LESICON 
ROMA'NESCU- 
LA  TINESCU- 
UNGURESCU- 
NEMTESCU 


Digitlzed  by  Google 


I 


I 

I 


Digitized  by  Google 


i 


> 


I 


Digitized  by  Google 


LE  S I C  O  N 

roma'nescu  -latinescu-ungures- 
cu-nemtescu 

I 

QU  AR  E 

D£  MAI  MULŢI  AUTORI ,  IN  CURSUL'  A  TRIDECÍ ,  SI 
MAI  MULTORU  ANI  S'  AU  LUCRATU. 

SEU 

LE  X  I  C  O  N 

VALACHICO  -  LATINO  -  HUNGARICO  - 
GERMANICUM 

Q  UO  D 

A  PLURIBUS  AUCTORIRUS  DECURSU  TRIGINTA  ET 
AMPLIUS  ANNORUM  ELABORATUM  EST. 


B  U  D  A  E 
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et  Samiibus  Typographiae  Regiac  Univtrsitalis  Hungaricue 
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Typographia  Regia  Budensis 

Lectori  benevolo  Salutem! 


exicon  hoc  Valachico  -  Latino  -Hungarico  -  Gcr- 
manicum,  quod  decursu  triginta  et  amplius  anno- 
rura  per  Viros  in  re  literaria,  et  cumprimis  in  co- 
gniüone  Lingvae  Valachicae  insigniler  versatos  ,  «t- 
pote  omnium  primo  per  denatuin  Admodum  Reve- 
rendura  Patrem  Sámuelem  Klein ,  olim  penes  Typo- 
Kraphiam  Regiae  Universitatis  Librorum  Valachico- 
rom  Graeci  ritus  Revisorem  et  Corrcctorem;  isto 
normo  per  Admodum  Reverendum  Dominum  Ba- 
ssum Kolosj >  Parochum  Nagyagensem  ,  Dioecesis 
^ ogarasiensis  in  Transsilvania  et  Vice  Archi-Dia- 
conum,  qui  Lexicon  Kleinianum  plurimum  locuple- 
J11,  etLingvis:  Hungarica  et  Germanica  auxit, 

dp,  maiUra  m0T^  Praeventus ,  supremam  manum  ei- 
uem  adoere  non  potuit;  postmodum  iuşsu  et  impen- 
^   Ilustnssimi  ac  Revendissimi  Domini  Samuelis 

tó  T 1  m^erni  Graeci  ritus  Catholicorum  Episco- 
F  magoo-Varadinensis,  per  Reverendissimum  Do- 
MaoT  vannem  Korneli ,  Catliedraiis  Ecclesiae 
temo  paradmenSÍS  Graeci  ritus  Catholicorum  hoc 
Alchen  lmiCerium '  seu  Cantorem  et  Canonicum , 
stricţi  \íaconum  Partium  Şanaticarum  ,  et  in  Di- 
Cathol'  gno."  Varadinensi  Scholarum  Graeci  ritus 
vis  curCarUll?  mterimalem  Directorera  revisum  ,  no- 
ktürn tn^"1  et  desc«ptum ;  hoc  per  praenomi- 
tem  n stnssimum  suum  Praesulem  et  Maecena- 
tliutL  6SlS  necessitate  ita  exigente  Buda,  ubi 
Per  AdmlTatU£  est '  Magno  -  Varad  in  um  revocato, 
aenue  n •  Reverendum  Dominum  Petrum  Major, 
l  uioecesis  Fogarasiensis  Prcsbyterum  et  Ty- 
pe - 


(    4  ) 

pographiae  Regiae  Scientiarum  Universitatis  huiusce 
Hupgaricae  Librorum  Valachicorum  Graeci  ritus  Re- 
visorem  ,  qui  una  Orthographiam  Románam,  sive  La- 
tino -  Valachicam  una  cum  clavi ,  qua  penetralia  ori- 
<*inis  vocum  reserantur ,  Lexico  huic ,  non  sine  ma- 
uifesto  fundatae  eruditionis  suae  Valachicae  docu- 
roento  praemisit,  suprema  revisione ,  et  respective 
Originis  vocum,  quibus  illae  in  Lingvis:  Italica  Hi- 
spanica et  Gallica  similes ,  et  ex  iis  desumtae  esse  vi- 
clerentur ,  disquisitione ,  quam  in  se  assumsit,  necdum 
terminata ,  aeque  fatis  functum ;  tandem  per  Admo- 
dum  Reverendum  Dominum  Joannem  Theodorovics , 
modernum  Valachicum  Graeci  ritus  non  uniti  Paro- 
chum  Pestiensem  et  Sacrae  Sedis  Consistorialis  Bu- 
densis  Assessoren!  ,  et  Dominum  Alexandrum  Theo- 
dor!,  AA.  LL.  Philosophiae  et  Medicin®  Docto- 
rem  m  ns,  quae  a  Litera  I.  incipiendo,  per  im- 
mortuos  necdum  sufficienter  locupletata  fuerunt ,  ul- 
tunis  cuns  digestun,  auctum  et  correctum ,  taliter- 
que  improbo  sane  laboré  terminatum  est,  licet  Tibi 

i6  ^',  ?neVOle!  °b  °Culos  sistere>  atq«e  longae  Tuae 
exspectauoni,  quam  tot  Virorum  fall  plane  fatigare 

debuerunt,  conatibus  Regiae  hujus  Universitatis  Ty- 

SlfcSaÜS  íf  ?rei  -  Per  Lexicon  hoc  P^- 
sens  Literaturae  Valachicae  praestitum  sit ,  per  Viros 

ra°nndoSdi:,adia  P™-™10* '  ^  in  ^  *C 
oertunt  TarUntVS1MlqUJe  Pene  ^»ortalitatem  pe- 
SSSforíJ  ,pÜf  faC]le  diÍud^abis,  et  si  perfectioni, 
dees?e  nhc  Jn  de*der^isses ,  quidpiam  adhuc 

anteTnZolf!5 '  memento  Viros  P^arduam ,  quam 
vemfc  f    1°  ^taverat  viam,  iugressos  fuisse.  —  In- 
ventis  facihus  addet  Posteritas.  Vale. 
Datum  Budae  die  3o.  Augusti  Ioa5. 
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KpzÁCKA  Tvnor(>A(j>ic  ^mm 

K^A. 

KHHfBOHTOpWA^HlfTMTÓpiO  C** 
HKTATE ! 


Aquestu  Lesicon  Románescu 
Utínescu-Ungurescu  -  Nemţescu , 
<F*rt  \n  cursul'  a  tri<Jeci  si  mai 
oultoru  ani,    de  Bârbaţi  ir.  lu- 
crul' sciéntielor,  şi  mai  ántéiu  in 
cunóscerca  Linbei  Románesci,  bé- 
ne  deprinşi  ;  adeche  mai  ántéiu  de 
toţi  prin  reposatul'  Cinstitu  Pá- 
rénte  Samuit  Klein  ,  odineórá  lón- 
I*  Tipografia  Crâiescei  Universi- 
a  Cârţilor  Románesci  de 
I^gea  Greco-Catholicá  Revisor, 
11  Cwtttor ;  —  aquesta  murindu 
Pr"»  Gnstitul'  Domnu  Vasilie  Ko- 
,osy,  Parochul',  si  Protopopul» 
Secarembului  (Nagyág)  in  Ardé- 
Iu.  in  Eparchia  Făgăraşului,  qua. 
fe  ^conul'  lui  Klein  fórte  mul 
*  r«  avuţitu,  |icu  Limba  Un 
fi  Nemţâscâ  l'au  adau- 
*•  *  *  mórte  mai  inante  de 
^Purápitu  6éndu,  nul'  putü 
uc*  1*  deplénire ;  —  dopó  aquéa 
,n  Porunca,  şi  cu  spesde  prélu, 

*****  *  Précinstítului  Dom- 

nu 


ániCT  Hfl'lKÓMh  Puimahéck-iía- 
tíheck  -  Oy nrtf  pícic  -  Hf muíck  ,  ká- 

pE  +  kífpctf  A  A  TpEH^íMH  UIH  MAM 
A\tfATWp  AHH  ,  £E  EfflÁlfM  +  A#- 
Kpfo   CMÍHNUÉAWp,    UIH  MAH 
TIW  *  KtfNÓUlÉffc  ÍHMKEH  PwMA- 
HICMH,    KHNE  ^ínpHHUIH  ;  A^IKX 

maíí  jjyTÍw  £f  to'uh  npHH  p»no- 

CÁT^A    iHHCTHT    IUpHHTE  Gl- 

mVha  Ka  ahm,  w^HHlop* 
ASMra  TvnorpA(|>ÍA  KpxíuiEH  Oy- 

NHRfpcHTEUH  ,  A  Kfc'pUHAWp  Pw- 
MAHfCHH  ^E  itfLyfc    FpEKO  -  KAAO- 

a'íki  Per  130p ,  uih  KopÉKTop ;  — 

AHÍCTA  A\tfpHH  A,  npHH  ^HHCTHT^A 

AÓmn  RacÍaVe  Koaouih, 
ÜApóx^A,  uih  IIpwTonontfA  OÉ- 
käphmk^h  (Nagyág)  +  áp- 
A^a  ,        ÖnApxÍA  3>ArapÁuitf- 

A#H,  KÁpE  dCglKON^A  A#H 
K  A  Á  H  H  <J>ÓpTf  MÍAT  AA*  Altf- 
UHT,  UIH 

UIH  HEAM0LCKK  AA#  AA>ţ?C  ,  *IH 
£í  MOpTÍ  MAHHAHHTf  A* 

pifiHT  q>Vhha  ,  mVa  ntfrS 


AA 


nu  Samuil  Vulcan,  Episcopului 
Greco  -  Catholicu  a  Orádii  Mari , 
prin   PrécinstituP    Domnu  Ioan 
Corneli,    a   Cathedralei  Biserici 
Greco  -  Catholice  din  Oradea  Mare 
Canonicu  ,  a  Părţilor  Banatice  Ar 
chi-Diaconu,  şi  in  Districtul'  O 
rádii  Mari  a  Schőielor  Naţionale 
Greco -Catholice  interimat  Direc- 
toru ,  la  socotélá  luatu ,  de  nouu 
inmulţitu,  si  scris u ;  —  aquesta, 
de  maî  nomitul'  PreluminatuP  suu 
Eniscopu,  si  Mecénás,  asié  pof- 
tindu  lipsa  Eparchiei ,  din  Buda, 
unde  mai  indelongatu  au  lucratu , 
la  Orade  inapoi  chiâmatu  fiendu , 
prin  Cinstitul'  Domnu  Petru  Ma- 
jor, asemene  a  Eparchiei  Făgăra- 
şului Preot,  si  lóngá  Tipografia 
Cráiescei  a  Scienţielor  Universită- 
ţi aquestei  Unguresri,  a  Cártilor 
Románesci  Greco  -  Catholicu  Revi 
sor ,  quare  de  odată  si  Ortografie 
Romana ,  séu  Latino  -  Romancscd , 
inpreunâ  cu  chéa,  cu  quare  quele 
asconse  a  rádicinei  covéntelor  se 
deschidu  (adeche  modu  de  a  co- 
nóscere  rádicina  covéntelor  Ro- 
mánesci)  cu  apriata  dovédá  de 
*pre  intemeata  sá  sciéntiá  in  que- 
le que  se  ţenu  de  Linba  Románá , 
in  fruntea  questui  Lesicon  au  pu- 
su;   quare   anché  au  reposatu, 


mai 


Ai  ^cnAMNMpi;  —  fitfnn  wÍa 

AHM  nop#MKA  '  UJH  ictf  Cní^ÉAÍ 
(kÍCAT^AAa)  nptA^MMNÁT^M, 
IUH     nptMMMCTMTtfAtfM  J^OMM 

Gam#h'a  B#akam,  ÖmiKo'- 

íltfA^H  r^lKO-KA^OAÍK  A  ÖpX- 
5Í'M  MApH ,  llpHN  OptHHNCTMTţ/A 
ÄOMN  îl»  AM  KOpNlAH,  A  KA.CÍ- 
ApA AÉM  EHrk'pHlH  TpCKO  -  Ka^.0- 
AMI  £HN  ÖpAAjA  MÁpE  KaMO- 
N*ÍK ,  A  n^MAWp  BaNATMHC  iîp- 
XjAVÁKOM  ,     UJH    +  Ai'llJTpiKTtfA 

Op «şî»t  MAp h  a  OxÓAíAiwp  Ha- 

Ifí'OHÁAf  FpfKO  -KAiCOAIHC  ÎNTipî- 
MAA  AVpíKTOp,  AA  COKOT-k'AX  A#- 
AT,  A1  ^mVaII^HT  ,  UJH  CKpHC  ; 

—  ASÍCTA  fit  MAH  H^MHT^A  Ilpt- 

a^mhnato'a  cM  éntcKÓn  ,  wh 

MCUJNAC,  AUiA  nO(J)THHA  ahíka 
ÖnApx'ÚH,  E#£A  >  OyN^E 

MAJÎ  +  AíA^NrÁT  ÁV  A^KpÁT  ,  AA 
OpÁ^f  ^MAno'H  KIÉAIÁT  QlHHfi  , 
npHH    ^HNCTHT^A    J^OMH  IIíTptf 

MÁVop ,  acímíne  a  énÁpxVn  <1>A- 

TApaWA^H    npíÓT,     UJH  AÄNr* 

TvnorpAQ>ÍA  KpscciíH  a  Oiíhh- 

UlAlvp      OyNlBípciTflllH  AHtUJCH 

Oynr^píuJH  a  K%pi|HAwp  Pwma- 

HECHH  rpIKO  -  KARAIK  fíBl^Op, 
KÁpf  £fj  Wfiíri  UJH  ÓpAOrpA(|)ÍA 
PWMÁNZ,  CA^  /ÍATÍHO  -  P WMANt- 

CKfc  ,  ^npc^MÄ  jctf  kí'ía  ,  KApÉ 
H'ai  ack#ncí  a  p^a^mhníh  kV- 


BHU- 
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mai  inanti  de  ar  fi  ésprávitu 
quca  mai  dc  pre  urmá  revisie ,  şi 
mai  vírtoíu  pre  séne  luata  cerca- 
re a  rádfcinei  covéntelor ,  qua  sí 
se  ve'dá  a  fire  asemene  altoru  co- 
tcnte  in  Linba  Itáliánéscá ,  Spa- 
niolesca,  si  Fráncéscá,  s^u  din 
aqueste  luate ;  —  mai  pre  unná 
prinGostítul'  Domnu  Ioan  Theo- 
dorovics  Parochul'  de  aquum  Ro- 
mâaescu  ne  unitu  din  Pesta ,  şi 
a  Sântelor  Consistoriumuri  din 
Buda  ji  Versetz  Asesor ,  şi  prin 
D.  Alesandru  Theodori ,  a  Iveţe- 
turilor' quelor'  fromóse,  a  Fiiosofiei 
fi  a  Medicinei  Doctor,  in  quele 
q«e  prin  mai  sus  nomiţii  Bărbaţi , 
qwrii  cu  aqucstu  lucru  depren 
Mu  se  au  reposatu,  nu  furó  de 
a)»wu  avuţite,    incepéndu  dela 
ut«a  I.  cu  quei  mai  de  pre  ur- 
ra«  stredanie  intocmitu  ,  adausu  , 
î1  ^dreptatn ,  şi  asié  cu  mare  lu- 
Cru  8>au  «prdvitu  ,  -  Ti  se  pone 
in*ntea   ochilor  bénevoiitoriule 
Cetít°riu!  fi  prin  serguéntia  a- 
qucstei  TiPografii  a  Cráicscei  U 
niversitdţi ,  indelongatei  Tale  a 
stt?Ún>  pre  quarea  fatumurile 
a  ^tora  Bărbaţi  trebueâ  si  o 
»**ds  se  face  destul.  -  Qu< 
S  aU  datu  Lucraturei  Romanesci 
cu*qu«tuLesicon,  prin  Barba 


BMMTlAWp  CC  A^^A^  (a^CK-X 
Mo'a*  AS  A  K^MOCHI  fS^IMN* 
K^HMMTÍAWp   fWMAHfCHH  )    K#  Ä- 

nfiin  a^'a*  &inl* 

TA  CA  CsÍVÍnU/A  *  M'tiAE  Hl  Cf  IJHH 
A*  AHME  A  PUMÁNK,    -f  (}>p#NT'k 
HlCTtfÄ  ilf|VKÓM  £tf   níc  ;  KAp* 
Kl  Ätf    pznOCAT    MAH  ^NAHHTC 
AI  Ml  Âfl  <f)H    HCÍlpABHT  «MAH 

A*  npi  oyOAVS  pistÍJjTf  ,  ujh  mah 

KKfTÓc  nOE  CHHl  A#ATA  -HiptCApI 
A  fX^-ÄHHNEM  K^BHHTlAWp  |  KA 
Cl  B^A*  A  <J)H  ACÉMIHÉ  AATWp 
KtfßHHTI  ^  íÍHMEA  ÎTAAl'EN-k'cKX  , 
OnAHIOA'iícK'X  ,  UJH  <I>f fcNM'k'lKX  , 
CA#  ^MN  AH'liCTl  aVÁtE;    MAH 

npi    oypMZ    npHH  Hhhctht^a 

ÂOMM  ÍWÁHH  •O-IO^lvpOBHH 
flAjo'x^A  £t  AK#M  PWMAHÍCK  HE- 
#NHT  AHM  IlíCTA,  UJH  A  0(f)HH- 
TlAWp  KONCKTOpY&VvtfpH  £HH  E#- 
AA  UJH  RtpUJfU,  ílCfClVfi  ,  UJM  npHH 

Äo'mh^a     íÍaí3Áhap^  •6-C- 

AÓpH,  A  ^B^TÍpHACÜ  HÍ- 
AWp  (ty^MOCl,  Â  <&ÍAOíÓ<j>TEH  , 
UJH  A  ME^ViIHNEH  AOKTOp  ,  H'íí  AI 
Hl  npHH  MAH  C#C  nKmhu/'H  KXp- 
EÁ14H  ,  KÁpiH  K#  AHfCT  A#Kptf  Af* 

npHNŞZMA?<l  Âtf  pxnocÁT,  M#  <f>tf- 

P*  Af  ÂSK^H  AB&JHTl  ,  ^HlnSHA 
A*AA  ÜHTipA  I.  HÍ    MAH  £C 

npi  OypMÜ  CTpZ^ANl'E  wţrOKMHT  I 
A^Á^C  ,  UJH  ^ ApinTÁT  ,  UJH  AUIA 


(    8    )  * 
ţii  pentru  cinstea  mai  sus  nomi-  Ktf  MAy  a$k  ptf  CA«  dcnfiiBHt , 

—  h,hce  n#c»  ^HaHHT'k  qkhaw^ 

KHNtBOHTOpWAf    IlTHTOÖW  !  UJH 

hohn  Cí^r^HNijA  asíi^jfM^TVno- 

rpA(f)ÍH  A  K^íUJIM  OyNMBíptH- 
THJH,  ^ÍA^NrATÍM  TÁaÉ  AUJÍfl- 
TSOH ,  npí  KAlVfc  $AT^M^MA<  A- 
TSMTUÍp  EfcfBAlfH  Tf  ufö  C*  W 
COCTfcHt'cK«S  ,  Cf  4>ÁHE  £*<T#A.  — 
*lt  CAtf  fiír  álTEf  AT$flH  f WM&- 
NÍCIM,  ictf  ASÍCT  dläiKOH,  flűHN 
EyKÁ^m  MHTfî  iMMCTt  MAH 
C#C  NtfMHlJM ,  KAfÍH  *  A&BAft 
A#H  AC^AT  ,  UJH  UlílUJM  MAH 
HIM^OMOÉ  UjÁtf'  ArONHCHT , 
CHHrfy  AÍCMI  BH  *tf  ^IKA  ;  UJH  £É 
kSTmíA  BH  Bí^  Â  AHflCH  HfBA  + 
AínAHHHft ,  KAflt  VVOpZ  +Tf&H- 
C#A  W  AH  (j>H  nO<j>TMT,  A^&ţH 
ÄAVHHTI  ,  K?MK*  AMiljJH  ESfKA^H 
Ätf  ÍTfiÁT  ^T^  W  KAAf  ffi, 
nff  Kű'pt  MAH  .f  HAHHTf  NHMfMf 

H»  wfKAA'c*.  1f  AWÖ  Á<J>AA'tÍ  MAH 

AfCHE   B Wj>  A^OUI  Off MlTOáÍH  . 

*h  cänätoc.  äat  í  KÍaa  30. 
dvrtfcT  1825. 


ti,  quarii  in  lucrarea  lui  au  asu- 
datu ,  si  ficşi  mai  ne  murire  ş'au 
agonisitu ,  Tu  singuru  lesne  vi 
judecă  *  ji  de  comva  vi  vedé  a 
lipsire  queva  in  deplinirea,  qua- 
rea  dóra  intr'  ensul  o  ai  fi  pofti- 
tu ,  aduţi  aménte ,  comche  aque- 
sti  Bărbaţi  au  intratu  intr'o  cale 
greá ,  pre  quarea  mai  inante  né- 
mine  nü  ámblase.  —  Quelor  afla- 
te mai  lesne  voru  odauge  Urmá- 
torii.  Fii  sánítosu.  Datu  in  Buda 
30  Augustu  1825. 


IN  BUDA 

Cu  Tipariul»  si  cu  Chieltuelele  Tipografiei  a  Cráiescei  Universität 

Unguresci 

1  8  2  57 


DigitizecTby  Google 


ORTHOGRAPHIE.  ROMANA, 

SIV* 

LATINO"  VAL  A  CHICA» 

UNA  CUM  CLAVI, 

■ 

«  * 

ÎENETRALIA  ORIGINATIONIS  VOCUM  RKSERANT.VK. 


Digitized  by  Google 


PRJEFATIO. 


Nodus  jam  supra  trigesimum  aunus  decurriL,  a 
quo  Valachorum  Graramatici  de  Orthographia  Ro- 
mana, sive  Latino-  Valachica  inter  se  disceptant. 
Siciit  enim  in  exterrainandis  é  republica  literaria 
Valachorum  Cyrillicis  characterihus  ,  qui  densissi- 
mas  tenebras  Valachicae  linguae  ofFaderunt  ,  et 
postliminio  restituendis  avitis  literis  Latinis ,  non 
modo  iiclem  ultro  inter  se  onines  conveniunt,  sed 
etiam  exteri,  avidi  commercium  cum  Valachis 
pr^pius  colendi,  diu  in  id  stimulos  adduot; 
j|a  quaenam  Orthographia-  in  usu  LaLinarum 
Jitcrarum  sequenda  sit,  adhuc  constanter  dc- 
J'uiri  non  potuit.  Etenim,  qui  inter  Hungaros  con- 
cives  vivunt,  a  pucritia  Hungaricae  orthographiae 
asueti ,  Hungaricam  orthographiam  adoptaudam 
,esse  saQciunt.  Qui  vero  Germanicam  linguam  cal- 
leQt>  et  familiaritate  Germanorum  fruuntur,  Ger- 
manorum orthographiam  sequi  malunt.  Alii ,  non 
wlecţentcs  ad  diversitatem  Dialectorum  Vaiachi- 
cae  linguae ,  dum  regulás  patriae  Dialecto  con- 
ormes  praescribunt,  credunt,  se  amplissimae  gen- 
1S  >alachorum  universităţi  satisfecisse. 

Oranium  horum  agendi  ratio  non  modo  ad 
n°u  mediocrem  imperfeclionem  Valachicae  linguae 
gerendám  est  nata,  verum  etiam  diihciliorem 
11S  nationibus  reddit  modum  Vaiacbicam  lin- 
0  afö  perdiscendi,  ac  desiderato  commercio  obîcom 
ltU\-  Nam'  sive  Himgarorum  inducatur  Ortho - 
saprua,  sive  Germanorum,  immaniter  obscun.bi- 

*  2  tur 


JV 

•  i 

I 

tur  Valachica  lingua,  qnae  nullám  prorsus  affini- 
tatem  sive  cum  llungarica,  sive  cum  Germanica 
lingua  habet,  eaque  imperfecta  ofFeretur  condi- 
scenda;  et  nou  solum  alterutri  parti,  verum  etiam 
Caliis  ,  italis  etc.  admodum  ardua  redderetur. 
Cui  vero  propriae  Dialecli  regulás  orthographi- 
cas  proponit,  is  etsi  forte  suis  patriotis  compla- 
ce bit,  imiltitudinem  ValachpruÄi  vehementer  of- 
iendel;  quin  etiam  exteris  ,  qui  hac  Orthogra- 
rhia  imbuli  fnerint,  eandem  inter  reliquos  Vaia- 
chos  conversaulibus  inutilem  reddet. 

Ejusmodi  igitur  ortbograpbia  Latino -Va- 
lachica amplcctcnda  est,  qiiae  iudoli  Valachicae 
linguae  consenlanea  sit„  et  omnes  Dialectos  e- 
insriem  Jinguae  comprehendat,  ejusve  medio  Omni- 
bus hationibus ,  quoad  ejus  fieri  polest  x  aeque  fa- 
cilis  reddatur  Valachica  läigua,  quaeve  clemura 
linguam  Valachicam  perfectiorem  reddat. 

A1  hunc  finem  assequendum  nulla  alia 
Críhographia  aecommodatior  esse  videtur,  quam 
Italica,  non  solum  quod  haec  iu  aniversa  Euro- 
pa est  nola,  verum  inprimis  quod  liae  duae  lin- 
guae  Italica  et  Valachica  ,  quibus  eadem  fue- 
runt  ineunabula,  tarn  quoad  vocabula,  quam -.quo- 
ad pronunciationem  etc.  propinquissima  cognatio- 
TiV  inter  se  connexae  sunt,  ita  ut  nemo,  qui  utram- 
que  callet,  addubilare  queat ,  easdeni  olim  unam 
candemque  populärem  Latinam  linguam  fuisse  ; 
MMiui  vaslissimas  duas  dialectos  Valachorum,  in 
plums  quidem  ramos  divisas,  antiquac,  et  Aure- 
iianae  Daciae,  couait. 

Unum  ,  alterumve  exemplum  in  medium 
proferam.  Sic,  ltalus  dicit  cerco,  qua  er  o ,  Vala- 
Vhus  cercu9  quod  Cyrillice  scribi  tur,  hîm$.  Juxta 

Hun- 
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Hungaricam  orthographiam  scribi  deberet  tserku, 
Juxta  Geroianicam  tscherku.  Italus  dicit  geme,  ger 
mits  Valachus  pariter  geme ;  id  Cyrillice  scribi- 
turyÍAu;  secunduai  Hungaricam  ortbogaphiam  scri- 
bcretur  cheme ;  secundum  Germanicam  dscheme. 
Cum  haec  vocabula  idem  significent  apud  Valachos, 
(juod  apud  Italos  ,  eodemque  modo  pronuncieut 
Valachi,  quo  Itali;  nonne,  si  baec  juxta  Ortho- 
graphiain  sive  Hungaricam,  sive  Germanicam  cx- 
arentur,  noa  solum  eorum  origo   admodum  ob- 
scurabitur  ,  et  veuusta  forma  vil escet  ,  verum 
PtiiiD  absque  necessitate  mul  tipii  ca  re  ntur  entia  , 
hoc  est,  quae  paucioribus  possunt,  pluribus  lite- 
ri? exprime  atu  r?  Et,  quoniam  nec  illa  pluralita- 
te literarum  sufllcienter  nativus  eorum  vocabulo- 
*um  soDus  exprimi  valet ,  quid  imperíectum  pro 
perfecto  oggeretur  disceutibus  pcrcipiendum. 

Quid  quod-ce,  ci>  ge,  gi  Italorum,  quae  e- 
tiam  Valachi  habent ,  veteris  Öaciae  Valachi  pro- 
nunciaul  accurate  sicut  Itali  urbis  Romae,  i.  e. 
sicut  Himgarorum  tse  ,  tsi*  eise,  dsi;  Aurelianae 
Daciae  autem  sicut  Hungarorum  tze  a  tzi,  dze3 
(lzi-  IMde  eadem  regula  Huugaricae,  aut  Ger- 
jnameae  orthographiae  baucl  comprehendere  po- 
tpst  utramque  praefatam  Dialectum.  E  contra  i- 
«em  ce3'ci3  ge,  gi  Italicae  orthographiae  utris- 
{me  satisfacit,  dum  veteris  Daciae  Valachi  pro- 
n inciant  obtusius  ,  Aurelianae  Daciae  acutius': 
(Il»ae  diversitas  enunciationis  etiam  inter  Italos', 
s*b  eadem  Orthographia ,  hodiedum  viget. 

.  Sic,  Itali,  dum  /  emollire  volunt,  et  sequens 
Ta  V«  Pronunciare,  literae  /praefigunt  g,  e.  g. 

a?'iare,  scindere.  Aurelianae  Daciae  Valachi 
«»amdicunt,  Tagliare ;  veteris  Daciae  autem  di- 

untacsi  juxta  Latinam  ortWraphiam  scriberetur 


VI 


Tajare.    Gü  Italortim  igitur  apud  Aurelianae  Da- 
ciáé Valachos  more  Italorum  profertur  /  mole  et 
jod;  apud  veteris  Daciae  uti  jod. 

I 

Ceterum  facile  consentio ,  ut  G  emollien- 
do  l  inserviens  apud  Italos  syllabae  Ii  praefigi 
solitum  ,   apud  Valachos  exteratur.     Cum  eiiim 
communiter  /  tunc  emoüiendum  veniat  9    et  se- 
quens  iiiti  jod  enunciandum ,  dum  svllabam  Ii  im-, 
mediate  antecedit  vocalis ;  facile  pervideri  potest, 
quando  /  molliter  sit  proferendum  tanietsi  uon 
praeifigatur  eidem  more  Italorum  G.  Li,  inquam, 
syllabam   si    praecedat  vocalis  quaepiam;  apud 
Aurelianae  Daciae  Valachos  /  pronunciabitur  mol- 
liter,  i  yero  uti  jod;  apud  veteris  Daciae  autem, 
deţrita  litera  l3  i  transit  in  consonantem,  e.  g.  I- 
tali  dicunt  moglie ,  mulier,  Aurelianae  Daciae  mu- 
tiere, veteris  Daciae,  muiere.    Non  praeíigere  g, 
molii  /,  ímo  hoc  omnino  expungere ,  et  i  profer- 
re  uti  consonantem,  (quod  faciunt  antiquae  Da- 
ciae Valachi  )  nec  inter  Italos  est  insolitum.  Sic, 
pro  mia  moglie,  mea  uxor ,  nonnulli  dicunt:  me 
muiere.    Ergo  etiam  apud  Valachos  antiquae  Da- 
ciae in  simili  casu  nec  g  nec  /  nticesse  est  de- 
scnbi,  sed  solum  i3  idque  sicut  consonans  profe- 
rendum, ob  majorem  facilitatem  cum  scriptionis, 
tum    pronunciationis.     Quaenam  autem  voces  a 
praestituta  regula  recedant,    et  quaenam  initio  / 
molie,  ut  liepure,  lepusj  linu,  linum  apud  Aur«* 
Jianae  Daciae  Valachos  habeant,  usu  quisque  fa- 
cile docebitur.  n 

Etsi  vero  Italica  orthographia  maxime 
conforrois  est  Valachicae  linguae;  tarnen,  cum 
Itali  a  nonnullis  proprietatibus  antiquae  lin- 
guae Romanae,  quibus  Valachi  adhuc  ad- 
naerent,  seu  sponte,.  seu  commercio  barbaro- 
rum 
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VII 


riim,  qui  Itáliára  invaserunt  ,  eidemque  lon- 
go tempore  domináti  sunt,  recessérint;  Valachi 
quaedaiu  iu  sua  Orthographia  Latino -  Valachica 
propria  habent:  Quod  in  decursu  hujus  opusculi 
manifestum  fiet. 

Porro,  quisque  perspicit,  dupliccm  csse  Iin- 
jjue  perlectionem  ,  internam,  et  externam.  Or- 
thographia pertinet  ad  externam  linguae  perfe- 
«'«uem.  ldcirco  ejusmodi  Orthographia  ,  quae 
mnaueret  internam  Iingnae  perfeWonem  ,  etsi 
Imn?  se  commendaret,  tarnen, 

Ortlmlrl  u  de,bet-  Pnwnde ,  tametsi  nostra 
bu  nSP  °nnU,IaS  diffic«ltates  praesefert,qui- 
Craeca  etMr  T  Ünguae  ,   ut  pote 

aut  nnHna  carenti  q«ia  tarnen  augendae, 

c  í  dete.gendae  Perfectioni  internai  Vala-  ■ 
*  censco       mservit>  °"»»»o  amplectendam  es- 

» 

qw^is  LirL31"?1  Praemissis  figuris  Bictionis  sub 
'«">  vocum  n  °Stendo'  q«î  diííerentia  non  pauca- 

''«um  ecr  r^mUta-i0nem  literarunl=  aut  sylla- 

cam  linguam 

tralia  original^0  aVÍm  suPP*"ito  ,  qua  pene- 
ProP"etaUs  antToua:?CUm  reTs«anlUr,  pluresve 
10  docia  sive  cT™  h°S™°  Latinae,  quae  hodie 

*'S«e  deteeo   ha       •  aSud  Valac"°s  hodiedum 

p'ceronis  aetatPg  antl(lui0rem  esse  Marci  Tullii 
1,D?ua  Latina  ad  ^  °ta  sive  Grammaticalis 
tluc|ata  fuit    tt  suPremum  culmen  perfectionis 

ca,n  'inguani  I.,tîL-qU°-  prono  alveo  fluit>  Valachi- 
e  Hanic^e ,  SiV*"?  R°manis  dia,ectis  ut  P°" 
eceUe«  vetustate  et  Ita,icae  modern  ae  an- 


Dum 


TUI 

Dum  igitur  in  hoc  opusculo  subinde  ajo , 
hanc  vel  illam  vocem  a  certai  dictione  Latiua,  auL 
Italica,  Hispanica,  et  forte  Gallica  proficisci;  non 
id  inntiere  volo  ,  quod  eam  vocem  Valachi  ado- 
ptaverint  ex  docta  lingua  Latina,  ant  praelauda- 
tis  Dialectis ,  sed  communionem  sive  cognationem 
duntaxat  indigito. 

In  sex  autem  capita  dispesco  Opusculum. 
In  quorum  primo  agitur  de  Literis  generatim';  in 
secundo  de  Literis  speciatim;  in  tertio  de  Diph- 
thongis;  in  quarto  de  Accentibus;  in  quinto  de 
Apostropho;  in  sexto  de  Divisione  syllabarum. 
His  addidi  Dialogum^  de  origine  Linguae  Vala- 
chicae,  inter  nepotem  et  avuuculum  ?  \alaehico 
idiomate ,  ac  Latinis  literis  juxta  hanc  Orthogra- 
phiam,  et  simul  Cyrillicis,  conscriptum. 


I 


C  A- 
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CAPUT  L 

DE  LITERIS  GENERATIM. 


L 

pÎillfraCrîCrîsilnili^r  a  Primis  orI)is  habitatoribus  inventae  aunt. 
ums  hb.  7.  Históriáé  Naturalis  cap.  66.  observat  antiquitatem 
morum  documentorum,  et  concludit:  Ex  quo  apparet  aeternua 
mlTt  Um-'  A  Phoenic*os ,  teste  Plinio  ibidem ,  introductae 
Uham  n eClam  literae  nun»«ro  sedecim ,  et  â  Pelasgis  illatae  in 
uu  !'  L  r  numero  additae  füerunt  â  Palamede  bello  Trojano 
E  Ír  figUrí  â»  *t  X.  Latini  quoque  imitaţi  posthac  sc- 
Z  H  c"^'8  .JdJun*ere  sex  alias  literas ,  ut  pote  F  •  K ,  Q  ,  X  , 
Pirac  ad'  S  Mellcus  P08*  Palamedem  quatuor  alias  hujus  fi- 

dm  vi ;  je-Crat  Z '  H-  »  ©•  Quarum  omnium  ,  ait  Piinius  ihir 
nmtLÍ5in!ninntns.recoSnoscítur-  k»      prouti  et  y  et  z  aeeepe- 

ClSSü.     13 ' ut  hae  duac  801x1111  ia  Graecis  vocibus 

§.  2. 

U»l?,est  «inima  pars,  sive  Signum  vocia,  originem  trahit  Ä 
«»  te/for  °Plnione,n  Prwciani  üb.  1.  0zciftcr  ///«ra  re/  qutv- 
ttores  tw;'*0  *<er  praebeal.   Secuudum  alios  au- 

plerumX  ;  SC,tUr-  d  litur&>  1uod  «gnificat  deletionem:  quod 
'ere:  qaod  h  C^t,S  ubulis  antiq«'  «cribere  solebant,  et  postea  de- 
prima elem  °  j . um  aPud  Valachos  respeclu  pauperum  puerorum 
üs  tobulis ?T  -k  d,j?enlium  serva  tur.  Bx  antiquo  ülo  Jusu  in  cera- 
K'tor  dm«i«  1  n-  1 nodiednm  apud  Valachos,  dum  a  puero  exi- 
typis  Q™*  ,ecllonis  memoriter  recitandae ,  etiamsi  lect  io  é  libro 
«nim  alloQui  °  T?emoT,ac  TOandetur  >  tarnen  moris  est  hoc  modo  pu- 
Rec'to  Itttiooein  *C  tabulam''  1uo*  Latine  solemua  dicere; 

A  jtwen- 


2 


jnsculaej  mimi.-culae  «unt :  a  (  b,  c.  d,  e,  f,  g,  h,  i  I,  m,  H, 
o>  P»  <l»  r»  u,  2.  Majusculis  initió  periodi ,  et  nomioum  pro- 

priorum  ac  dignitaium  utimur,  de  caetero  minusculae  adhibentur. 

$•4. 

< 

PronunciaLionein  candem  habent  Valachi,  quae  apud  Latinos 
obtinet;  i  tarnen  vocalis ,  dum  in  consonantem  transit,  profertur 
non  modo  .sicut  jod  raore  Latinortim ,  sed  etiam  sicut  *  Cyrilli- 
cum ,  more  Gallorum  T  quod  Itali  mutare  solent  in  g ;  ac  hoc  in 
casu  sie  (})  formatur,  e.  g.  judecu ,  judico ,  Italice  giudico;  jugu, 
jugum,  Italice  giogo ;  juru,  juro ,  Italice  giuro.  In  priore  casu 
non  recedit  a  sua  ügura  ordinaria,  prouti  etiam  apud  Latinos  usu- 
venrt ,  e.  g.  Boiari ,  Nobiles  ,  Barones  ,  Magnates.  Pariter  h ,  nisi 
fiuffigatur  consonanţi  c  vel  g  ,  quo  in  casu  nullum  edit  sonum, 
plerumque  efi'ertur  prope  uti  x  Graecum. 

Litera  z  Valachi  proprie  carenty  tametsi  ejus  sonus  in-*,  si- 
cut apud  Latinos  et  Italos  inter  duas  Tocales  constituta,  et  alias 
etiam  interdum  ,  prouti  etiam  subinde  in  D  audiatur.  Proinde  li- 
tera z  facile  expungi  pos.set  é  numero  literarum  apud  Valachos  • 
quemadraodum  eliam  litera  <?,  cum  hujus  munus  ubique  obiré 
possit  litera  C\  nisi  ad  manifestandam  originationem  vocum,aut 
proxiniam  conjunctionem  Valachicae  linguae  cum  Latina  et  Italica, 
s'ubPlitreV^  Seddehis   uberius  sequenü  capitc 

Demum,  litera  X,  etsi  inhbris  ecclesiasticis  é  Graeco ,  Cyril- 
lico  charactere,  tradueüs  reperiatur,  tarnen  non  est  litera  Valachö- 
rum  ?  sed  loco  ejus  vulgo  utuntur  Valachi  in  pronunciando  et  si- 
mul m  scribendo  praecipue  litera  S,  e.  g.  Sandu,  Alesandru,  A- 
lexander-  esire  exire;  frasmu  ,  fraxinus  etc.  Imo  ita  haec  lite- 
ra opponitur  indoli  Va  achicae  linguae,  ut  pueri  Valachi  Latinae 
linguae  studentes  difficilhme  asvefieri  valeaSt  ad  ejusdem  pronun- 

Îl  iZ,.  n  T  ?mmn°  ^P**™**  haue  íileram  í  nume- 
\Llt  •  Quodsi  tarnen  quispiam  graeeizare  amet,  et  aonum 
htcrae  x  m  yocibus  Graecis  retmere ;  poterit  loco  *,  exarare  es: 

der  etc.  aut  si  malit  ipsam  figuram  x  propter.  brevitatem ^  scripüo- 
ms  ut  praetenditur,  servere;  mea  pace.  Inficiari  tarnen  n emo  pL 
Iwd  L ^,^1^.  na^ram  Valachicae  linguae.    Patet  porro  ex 

Äuai  5StÄtiJ5. propm  lo*0i  veW> noS  debere 

nantuVtaTülfÍVÍ«r!lir  in  V0°íles  *  <*>n*>nantes ,  "«que  discrimi- 
moveri  sine ani, *lCU\corP™  flb  an™-  Sicut  enim  corpus  non  polest 
conlonan  es  nS'  *  ""^*  ^°lest  sine  corPor*  ™>vc^  ita 

IZ nTveri  UZT™  p0S?UDt  Sme  V0Caiibus  ad  efficiendam  sylla- 
ßam  .raoveri,  e  contra  vocale*  sine  consonantibus  possunt,  • 

rorro,  vocalas  sunt  numero,  quincrue :  a  e  i  n  «  .  rMInna« 
sunt  consonantes  mnn.m  Mp  JtV  •  4  •  •  7;'  :  °.»  u.;  re,l9nae 
clnnri^  ^"U,VU(:S»  quarum  eae,  ^üae  incipiunt  á  se  ipsis  in  prónun- 

eu  mafvp  681111101  U>  V0Calem'  noi°i^tur  mutaeP,  ut  b,  c,  d9 
miiocalel  SS*  V  ?C!Plü*t  A  V0CűJ^  <*  denunţ  iu  se  ipsas,  se- 
uiivocalea  audiunt,  ut  l,mm,  ny  etc.   Sciendum  autemî,  in  Vala- 
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tkico  termőn*  nullám  consonantem  geminari :  qui  usus  etiom  apud 
aatiquos  Latinos  foit ,  ante  Ennium ,  qui  primus  geminationem  con- 
wnantum  in  Latinam  linguam  invexit.  Vide  Festum.  Haec  pro- 
pnetas  una  est  ex  illis,  quae  vetustatem  Valachicae  linguae  arguunt. 
Hmc.  tolerări  non  possunt  ii,  qui  nescio  quo  cacoéthe  contra  indo- 
era  Valachicae  linguae  geminationem  consonanlum  in  Latino -Va- 
lachicam  Orthographiam  inducere  conantur, 

Vödes  aingulae ,  ac  praecipue  tres  priores  praeter  ordinarium 
sóimra,  <jui  apud  Latinos,  Iulosve  obtinet,  alium  quoque  somira 
nonnuQouam  admittnnt,  qui  hodie  in  lingua  Latina  non  auditur, 
Jiaocfe  Cyrillicis  utentes  Characteribus  exprimunt  literá  Cyrillica  »  , 
Tira  voce  magistri  discendum.  Sonus  literae  %  ,  etsi  brevissime ,  ta- 
meüand,tur  apud  Germanos,  e.  g.  in  voce  Spectacl ,  inter  c  et  L 
w  adöuc  dobi  sonus  apud  plerosque  Valachos  veteris  Daciae,. 
jpem  notant  htera  *.  Hic  sonus  auditur  apud  Serboa,  utut  brevis- 
«ne,  n  vocibus  e.  g.  Grk,  Graecua;  amrt,  mors;  vrlo,  vere  ,  in- 
La  T*  mter  vr-  Dui11  enim  v"n  sibi  inferunt  ad  pronun- 
„     {™80™*es  absque  vocali,  ipsis  invitis  erumpit  Olt 

♦  í««n»  Valachi  notant  litera  *. 

$•  6\ 

Porro 


dumW  vocalis»  d«m  admitit  sonum  «,  ad  indigitan- 

it  min-C,°nUtn  extra°rdinarium  notátur  accentu  circumflexo  (á), 
tur  Z'JnanUS ;  T^ntu '  vc/líí"  5  incepere  ,  fectperc  •,  gútu ,  gut- 
ma  ar^/er°  »Xprimit  ?°niim  *>  aot*t«r  h°c  (  )  f  * 

^««etc'  SÂDÎUte'  *a/"'<»*í  póstrare,  co/weri/are  i/» 


ciuli,!?11"10  anim*dvertendum  venit,  Valachos  Aur eli a nae  Da- 
ni. XT*  í  VT0,  * '  sed  8olum  *♦  e-  £•  ilU  non  dicunt»  mA- 

(m»hh  )  >  Facile 

mulli  etipos?ent  eUan»  Valachi  veteris  Üaciae  sonum  «.  Certo 
kunt .a?Sl»111  ore  kabeaut  illum  sonum,  nunquam  tamen  scri- 
'vpoimnr!  •  m  pro  eo  ntuntur  litera  *.  Ac  in  anliquis  libris 
iPî;«  communiter  in  fine.  vocis  adhibetur  pro  *;  in  ma- 
"*  aloLen?  Mt  vidcre  m  ,  sed  solum  a.  Quin  memini  '* 

r,"n  ore  nn  m  mea  Patria  audivisse  senes  loqueules ,  in  quo- 
^      uunouam  resonabat  * ,  sed  pro  eo  quoque  sonum  »  ede- 

S*  7. 

»nuneni 

niecura  reputo,  Valachos  autiquae  Dac  iac ,  contra  com- 
hodie ^T"*  Valachorum  Aurelianac    Daciae  uti  son*, 
occurrit  oriS  Í- " '  prout  8UPra  animadvertimus ,  illa  mihi 

P°st(iuam  char  fUjUÄ  dlversitatia  t  quod  antiquae  Daciae  Valachi , 
6ÍQÍ8  Graeco  R;h -^j.  yriUlC0s  '  iuiblis  omncs  POP1111  Slavicae  ori- 
«Te Cvr Ii Í 1    ^lcti utUQtur»  adoptarunt, Mona  linguam Slove- 
'«nice  d  Ticmi.  r^^V1133  «ccleaias  receperunt,  modum  legendi  Slo- 
tordum  coanp  i     U  hauaerinl«  Solent  vero  populi  Slavicae  origmis 
''Pfoferri  neon     6  c?nsonante8  aö*í«e  ulla  vocali- quae  absţjue  voca- 
13  »naonanu.?  '  ^T16  «^i  vim  inferunt  ad  pronunciandas  ii- 
^s  ab5(iae  vocali .  pr0dit  ille  sonn* .  quem  Valachi  de- 
A  2  signont 


signant  litera  x ,  uti  supra  5.  docuimua ,  tibi  etiam  exempla  hane 
in  rem  produximus.  Şerbi  quidem  hunc  sonum ,  uti  supra  quoqug 
innuimus,  brevissime  edunt,  fiussi  vero  valde  aperte,  et  magna  vi 
proferunt.  Cum  autem  apud  Valachos  singulae  vocales  ,  praeter 
ordinarium  sonum ,  admiltant  etiam  sonum ,  quem  hodie  designant 
Cyriilica  literá  % ,  nui  quidem  sonus  proxime  accedit  ad  sonum , 
quem  hodie  notant  literâ  x,  nisi  quod  k  tantisper  accedat  ad  so- 
num nasalem;  ex  diuturna  lectione  librorum  Slovenicorum ,  qui 
continent  sonum  * ,  facile  contraxerunt  habitum  ad  edendum  hunc 
sonum,  qui  parum  difiért -á  suo  naţionali  sono  %;  imo,  si  immedia- 
te  post  a  subsequatur  consonans  »,  vix  potest  discerni  d  sono  *. 
Porro  contraclo  habitu  ex  diuturna  lectione  librorum  Slovenicorum 
edendi  sonum  « ,  emidem  in  suam  linguam  transferebant ,  primum 
quidem  anle  consonantem  n ;  postea  eliam  ante  alias  consonante*. 
Huc  accessit  quotidianum  commercium  limitaneorura  Valachorum 
cum  vicinis  Russjs,-  hocve  modo  sonus  *  sensim  in  omnem  gentem 
Valachorum  vetens  Daciae ,  qui  diu  in  sacris  Slovenica  linguâ  usi 
sunt  ,  propagatns  est.  Valachi  Daciae  Aurelianae,  quia  nec  literas 
Cyrillicas ,  nec  linguam  Slovenicam  in  suas  ecclesias  receperunt  un- 
quam,  immunes  a  sono  *  perstitere.  Id  omnino  periculum  conti- 
git  Valachis  vetens  Daciae,  quod  olim  Quintiiianus  Instit.  Orat.  lib. 
i.  cap.  i.  praecavendum    esse  respectu  Graeci  sermonis  monebat 

Romanos  nis  verhis :  „  A  sermone  Graeco  puerum  incipere  malo  

JNon  Urnen  hoc  adeo  superstitiose  velim  fieri,  ut  diu  tantum 
„loquatur  Graece  aut  discat,  sicut  plerisque  moris  est.  Hinc  enim 
„accidunt,  et  ona  plunmc i  vitin  in  peregrinam  sonum  correpti , 
„et  aermonia,  cui  cum  Groecoe  figurae  aaaidua  consuetucUne 
"d£Z*7"'  ln  8a  qUOqUe  ^uendi   ratione  pertinacisaime 


n 

$♦  8. 


«inarinm  JSSLSF'  i     **  ^*™  n0lU  »  <P™  *°™m  extra0r" 

vZchFcZw mmf  ,deA<iuo  ««Prä  §.  5.  quemve  hodie  notant 

Lnc  tnun^ flSÄ*  *  exPrira«e  posset ^novam  literam  ad 
hunc  sonum  designandum  invenerunt  Valachi,  videlicet  >  Nihilu- 

nud  SW„n,°  nnnUm  T"  S°nUm  etiam  litcras  Cvifflica?«  et  .  a- 
vocis  ^Umîdentei  SOnum'  *  Widern  notissimum  in  fina 

SXctí,  IHnno  ist  WÜPSftÜ^ é  textu-  Hebrr 

as  dicihii  stih,.  T  /•  \  Fl adi  *n  Iranasilvania ,  quae  cmtas  ali- 
b tur  mW.  J  "  Ct  i-ba  C^°H^^  «dito,  *  konstanter  seri- 
ül 2.  '  ■ 1 '  1  m  medl°  V0C1S  ad  «»Odem  sonum  denotandum  , 
cra?^ 1  l^PS****9  ^"MÍHTÍ»  A*n«,  iiAtlUR,  tíhk,  KonfpiMÍnT 
anfcTidLt^^Vffi?^^  Jn  novo  Tesumento  tribus  annis 

^  indiscrinnnatim  «  usurpaturin 

r«A  etc.  s  TeroTn  medio  Ä  tFÜ^**9'***9*9 

*  1U  x.ucnoţagio  sive  Rituali  anno  Í698.  ibidem 
SnfSSnW  ^        '-.""^o  yoci..   In  Nomocanone ,  et  00.%« 
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nico  aWw  ullo  »ono,  tantnra  ad  mdigitandam  absentiam  vocalia, 
H  hodie  fit  constanter  »er  k,  e.  g.  „ocra ,  kanohöa»  awox,  ^ 
jotn  etc.  Caelerum  litera  k  ibidem  frequenter  ponitur  etiam  in  mß* 
dio,  et  müdem  ad  denotandum  sonum  * ,  ita  ut  ad  hunc  sonum  si- 
gnihciadum  m  iisdem  dictionibas  modo  usurpetar  » ,  modo  k  t_e.  g. 

niWOiJHAg^Ad,  c»HT,RlHT.*,  OipÍT,  K0K2HT0A,  KZHAS.   CZNgiAf,  ;HKZNA. 

«iifHNn;  moűo:  pLHAíAAii  ckNT,  nkii-ra,  kskshtsa  *  ki>mAz,  CkMyiAi  • 

Stc!''"'''*  SK<AíRk1*'  ♦""Tép*  »  ĂfTk  ,  CKHMKbpH  ,  O»- 

Io  nallo  Horum  libroram  reperitur  expressus  «onus  quem  ho- 
die  denout  litera  sed  tarn  litera  . ,  quam  literae  »,  et  k ,  dum 
»nun  edont,  coostanter  desigaat  souura  extraordinari  um  linguae 

auenicae  naturalem  ,  qui  hodie  notatur  litera  a.  Jure  proimle 
Oücludcre  posaumus ,  literam  *  ante  seculura  XVHI.  haud  usurpa- 
um  ttusse  ad  desienandum  ilium  sonum,  quem  hodie  denotat  nec 

«  in  scriöendo  hone  sonum  expressum.  Certo  mos  denotandi 
s  necraJonuf  m  «cribendo  literd  «  aetatem  mei  Patria  neutiquam 
ciLi  ■  imUÄ  e  libris  in  Transsilvania  editis ,  quod  sciam ,  est 
^  eDdanum  pro  centum  annis  Coronae  anno  1733.  divulgatum.  in 
K  S0QUS,  J.Ue.ProPe  nasalis  literâ  .  exprimi,  ac  solam 
t  servire  ad  designandum  extraordinarium  sonum  vocaüum. 

«Qm^m01*  i™C£je«ndarium»  Primo  Cbioviae  Kussice  editum,  pei 
mim  medicutn  Äussum  sive  Moscovitam  in  Valachicum  idio- 
»  iraduetam  fűit  Non  dubito,  quin  Director  typi  quoque  in 
ra  I  W1!  Russaa  fue"t ,  quum  olim  Typographi  et  Picto- 
Uri  SZ»  03  Pleran»?ue  fuerint  Kussi.  Vix  proinde  dubi- 
Hu«^^  Um  aPud  Valachos  hodie  literâ  *  exprimi  solitum , 
Valachonim  ^  pef  'P808  Russos  »nSestum  *uisse  iu  ^bro« 

fandai  5c[ermiÄu!ssrm  *  -  ***  ^™™' 

««Ä!  Ümen  ra/?'Ces  tem  dtas  hic  mos  inter  Valachos,  ut 
<<arum  nniS^V  .^1^»  ßudae  lypis  Typographiae  Regiae  seien- 
de ar  rrS-n-,s  Pestan«e  iam  plura  opuscula  Valachico  idio- 
ubiqu;  eL T  ^aetcribus  edita  sunt  absque  vocali  » ,  ac 
•"ic  muZ      fT0C     *  surrogata,   quin  vel  advertant  lectores 

Di  Um  facil    "'»      v1  fuÍSSe*  oh  affinitatem  utriusejue  so- 

pfo  *   niiftm  P°    ■  Viuacnus  pronunciare  syllabam  cum  vocali  % 
looee  fSrCUm  lpsa  *  ;  imo»  clun  haec  ntm  8it  Valachis  natura- 
1'«  inniii   nl   •  ™l  C1S  efferre  B>  <luam  *•  Hinc»  «i11«*1  suPra 
5,(1  MoneranS     °v  1nwn.îuain  k  usurpant  in  scribendo.  Proinde 
po  supern ii»  am  jalacnicara  Orthographiam  una  difficultate  omni- 
Qmnibuj    *'  "Uad.co  vel  ipsi«  etiam ,  qui  Cyrillicis  literis  scribunt 
»  ex  Ej  Hendam         üteram  «  In  scíibcudo,  ac  sola  literâ 
«"«lotauir  Uicrá    Ulc,ntlum'    Quo  «et,  ut  etiam  sonus ,  qui  nunc 
m  CTanewa»    V        d  a.iu^cm  negotio  ex  oranium  Valachorum 
b^ebo  in  hac  n  t  $°  °ert0  ^mm  801111111  peregrinum  pro  sublato 
»0»wmli  antpKnr    .  ?graPma'  «deoque  accentum  oircumuexum ,  quo 
^mu  eiin  L^l  ™lZ  in  scribcado  Latinia  literi*  ftd  «gmfi- 
w  jQnum ,  nuU;  vocali  «uperponam. 


$.  ie. 

Quod  allinet  ad  sonura  extraordiiiarium  vocalium  ,  quem  Vala- 
chi Cyrillicis  literis  scrlbentes  notant  literâ  *,  non  dubito,  qüin 
ejus  origo  ex  Italia  repetenda  sit.  Cerlum  enim  est ,  apud  Latinos 
unom  eandemque  vocalem  plures  diversos  praesetulisse  sonos.  Pri- 
sciauus  Grammaticus  lib.  Î.  denos  et  plures  aUribuit  sonos.  „  Sunt 
„igilur,  inquit ,  figuráé  literarum  quibus  nos  utimur  23.  Jpsac 
„  vero  pronunciationes  earum  multo  ampliores.  Quippe  cum 
„  singulae  denos  denos  inveniantur  habere  sonos  ,  vel  plures  etc.  " 
Quintiiianus  Institutionum  Oratoriarura  lib.  1.  oap.  t.  ait :  „  An 
„.cujuslibet  auris  est  exigere  literarum  sonos?  Non  Hercule  magis 
,  quam  nervorum.  At  Grammatici  saltem  omnes  in  hanc  descen- 
dent   rerum  tenuitatem ,  desintne  aliquae  nobis  necessariae  lite- 

,,  rae,  non  quum  Graeca  scribimus  :  —  —  —  sed  proprie  in  Latinis  

» — •  Et  medius  est  quidam  u  et  i  literae  sonus  .  Et  in  Here 

„neque  e  plane,  neque  i  auditur.  "    Et  cap.  7.     „Quid  inquit , 

„qnae  scribuntur  aliter  quam  enunciantur?  —  Nam  illa  vetu- 

j.stissima  transeo  tempóra,  quibus  et  pauciores  literae,  nec  simt- 
„  les  his  nostris  earuni  formae  fuerunt ,  et  vis  quoque  diversa.  " 
Ex  his  elucet,  antiquos  Latinos  nunnuila  aliter  scripsisse  ac  pro- 
nunciubant  ,  ac  nonnullos  eisdem  in  pronuueiando  iuissc  sonos  , 
emi  nulla  quiuque  vocalium  exprimi  poterant.  Nam,  si  in  voce 
Nero  neque  e  plane,  neque  i  audiebatur;  erat  igitur  sonus  di- 
versus  ab  e  et  *,  adcoqiie  A  reliquis  etiam  tribus  vocalibus  , 
puta  a,  o,  u.  Etenim,  si  ad  aliquam  harum  referri  potuisset  ille 
sonus ;  id  declarare  certo  non  neglexisset  Quintilianus.  Quid  quod , 
teste  Qumtihano,  vetustissimi  Latini  habuerunt  literas  non  modo 
forrná,  sed  etiam  vi,  sive  pronunciatione  ac  sono  á  modernus  Ilte- 
ns Lat  uns  diversas?  Quis  vero  dubitet,  eum  sonum  ex  communi 
iun,  sive  pronunciatione  vulgi  inditum  vetustissimis  illis  literis  fu- 
îsae ,  qui  post  mutatam  etiam  Orthographiam  in  vulgiore  perman- 
sit^  quemve  siquis  cunosius  perscrutan  velit,  inveuturus  est  par- 
tim in  diversis  IţaLcae  linguae  Dialectis,  partim  in  Gallica  liniua, 
partim  in  Hispanica  partim  in  Valachica,  imo  nonnulla  vestigia 
«Uam  in  ipsa  Africa?  ö 

His  penitius  consideratis ,  et  simul  eo  spectato,  quod  omnes 
Valachi  tarn  vetens  quam  Aurelianae  Daciae  ,  tametsi  finguam  ha- 
Uenţ  in  mnumeras  Dialectos,  ac  subinde  ingenti  discrimine  partitura, 
ac  in  longe  dissitas  regiones  diffusam,  tarnen  sonum  extraordinari- 
um vocalium,  quem,  veteris  Daciae  Valachi  Cyrillico  charactere 
mentes  literâ  a  designant,  tanquam  haereditarium  ac  sibi  innatum 
possideant;  dubitare  non  possura,  quin  illum  sonum  majores  Va- 
lachorum  id  est,  coloniae  Romanae  tempore  Trajani  ex  Italia  se- 
cum  in  Daciam  adduxerint,  quinve  haec  pronunciatio  una  sit  cx 
^W^T  ,vule?is  l">guae  Latinae  proprietalibus :  ouiusmodi  et  alia 
JHurima  deprehenduntur  in  Valachica  lingua, 

I 

In  lingua  Italoruni  correota  nonnullae  vocales  duplicem  habent 
«»mm,  qtiorum  unum  vacant  largum,  aiterum  strietmn ;  aliter  e- 


*  * 
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tóm  pronatciotor  i.  g.  #.  in  dictiont  beik  ,  pulchra ,  aliter  in  voca 
pena,  poena,  labor;  in  prioré  dictione  est  e,  largum,  in  altera  e. 
«irictara.  Idem  obtinet  in  lingua  Latina  ,  e.  g.  docere,  sonus  e  medii 
est apertus sire  largus .  e  vero  ultimi  obtusus,  sive  strictus.  Utrura- 
<jne  hune  sonum  habet  etiam  Valachica  lingua ,  e.  g.  culege,  co/- 
ligit,  sonas  e  medii  estlar^us,  e  vero  finalis  strictus.  At  Vala- 
chorum  lingua  praeter  duos  jllos  vocalium  sonos  adraittit  etiara  ter- 
tium  strictisjinrom ,  quem  supra  vocavimus  extraordinari  um  ,  quem- 
ve  Valachi  Cyrillicis  literis  utenles  hodie  designant  literd  Cyrillica 
*  flic  tonos  merito  nominatur  strict cssimus ,  ideoque  hob  nomine 
deinceps  eum  conpellabimus. 

$.  12. 

Porro  propter  diversitatem  soni  vocalium  apcrti ,  et  obtusi  sive 
«tneti  nec  Latini,  nec  Jtali  opcrae  pretium  existimarunt  multiplica- 
re inens  ad  discriminandum  sonum  strictum  ab  aperto.  Nobis  quo- 
<jo*  ad  indigitandam  sonum  strictissiraum  vocalis  haud  censeo  no- 
Iiteram  Latinii  literis  scribentibus  esse  inveniendam  ,  sed  ed 
dfintaxat ,  cpiâ  exprimuntur  soni  largus  et  strictus  in  suo  genera 
«sc  uieadom.  Sicnt  enim  Latini  ,  Italive  usu  pereipiunt ,  quando 
jptrte,  et  quando  obtuse  vocalis  quaepiam  enuncianda  sit,  sie  Va- 
,l  m  niagistro  norunt,  quando  vocalis  sono  stristissimo  profe- 
ri a  Teniat.  Nihilomiuus  tarnen,  dum  vocalis  fer t  sonum  strictis- 
jiraum,  nos  eam  notamus,  de  quo  snpra  §.  6.  egimus  :  id  tarnen  nec 
Voi  ?  if^os»  nec  propter  exteros  praestamus.  Non  propter 
ncitoij (  Uli  enim,  quoniam  á  nutrice  una  cum  lade  hauserunt 
nguam  Valachicam,  perbene  sciunt,  quando  vocalis  strictissimo 
no  enerenda  sit.  Non  propter  exteros ;  hi  enim  ,  cum  sonum  stri- 
^Ksimam  natord  saa  non  valennt  pronunciare ,  etiamsi  notetur  vo- 
JJr  Fa«dicto  signo,  tarnen  uti  nudam  vocalem,  nullo  notatara  si- 
modol  ^  tan*en  nunquam  obstabit,  quominus  exterus  hoc 
mkni  i  PCr^ecte  *  Valacho  intelligatur ,  quemadmodum  etiamsi 
Urnen  m(iî-'°e*'legendo  8onum  vocalis  apertum  proferat  obtuse, 
quirl  "Ueül&1  potest.  Imo,  dum  exterus  eo  modo  leget,  peccabit 
!  nJm  ţ?ţ^*.Pron^ciationem  Valachorum  vtnialiter ,  sed  ipsam 
Uüató  0410  maS's  affinem  sua  pronunciatione  reddet  liuguae 
»'<*  inl  ,  c*.  ?um  Empore  vero  Valachis  quoque  placebit  exte- 
dere  ^  •  ^.^i»  ac  sensim  Â  sono  vocalium  strictissimo  rece- 
«*u  TalPr0°n  °lim  ^atinis  ex  aocta  Hngua  Latina ,  non  obstante 

gl,  illám  exterminare  haud  absurde  visum  est. 
Iftnum  danţax.at.  0D  causam  praedicto  signo  vocalem ,  dum 


lai  t\P*  rl  str»ctis8imum ,  notandam  esse  duximus  ,  ut  eorum , 
jlUm  gtrir  •  8  lit€ris  non  l,osse  "Valachice  scribi  propter  so- 
habent  ,n?nm  Valachicae  lim*uae,  quem  vocales  Latináé  non 
alibiul0?  °  turem*  Edocui  enim,  exiguo  signo  superposito  vo- 
mendo  oi  n,'\CMd«n  servire  posse  etiam  strictissimo  sono  exnri- 
&ua  La<m  S1"*  dislal  P™nnnciatio  linguae  hungaricae  âlin- 

nuliis  Ţii  xVslVLa  Valachicae  linguae ,  et  tarnen  partim  non- 

HunPiriS11?-:  ?artim  certe  connexione  literarum  probe  scribi  potest 
LatX  V,        Latinis!  Wem  dicendum  de  aliis  gentibus,  quae 
•irnnn.  „"n?*  adoptarunt.     Cetera  ,  ex  supradictis  consequitur  , 
5      V0Cnl1  *>™™  »trictissimum  induenti  auperpositum  cum  tem- 


ir  • 

pora  tx  orthographia  Romana  sive  Latino  -  Valachica  eliminări  poju 
se,  prouü  et  alia  signa  nounullis  consonautibus  pro  ţuc  ct  ftunc 
suboexa. 

Porro  consilium  coram ,  «rai  suadent. ,  ut  Valachi ,  si  Latini» 
liUbris  scribere  volunt,  novas  literas  inveniant  ad  designandum  so- 
num z  et  x,  eo  dirataxat  tendit ,  ut  inoommunicabilis  scripto  red- 
datur  aliis  nationibas  Valachica  lingua.  Vide  Animadvcraiones  in 
Recensionem  Históriáé ;  del  origine  Valachornra  in  Dacia ,  Budac 
typis  Regiae  Univcrsitatis  Pestinensis  anno  1814.  editas ,  pag.  22. 
Eorum  quoque  conatus,  qui  certa  connexione  vocalium  Latinarum 
expriuiendum  esse  aonum  vocalium  z  et  M,  docent ,  novas  tenebras 
oifundunt  'Valachicae  Jinguae.  Cum  enim  exleri  s  cui  um  ,  qui  desi 
gnatur  literis  »  et  m ,  enunciare  non  valeant;  pro  sono  »  et  »  sin- 
gulaş  v  oca  les  Latinas  connexas  proferent.  Quid  vero  magis  consen- 
taneum  rationi,  promtiusque ,  quam  vocalcm  Latinom,  pro  qua  po- 
aita  fuit      aut  * ,  restituere. 

Nihil  autem  in  Romana  sive  Latino- Valachica  Orlhograpliia, 
majorem  attentionem,  et  acriviam  exposcit,  quam  rectus  vocalium 
usus,  dum  Latináé  vocales  literae  Cyrillicae  %,  ad  denotandum 
strictissimum  sonum,  substituendae  veniunt.  Etsi  enim  quaevis  vo- 
calis  Latina  apud  Valachos  admittit  sonum  strici işsimum ,  uti  su- 

Sra  §.  5.  observavimns ;  tarnen  non  potest  pro  arbitrio  in  quaiis 
ictione  quaelibet  absque  discriminc  vocalis  Latina  loco  %  adhi- 
ben;  sed  iiterae  Cyrillicae  %  semper  ea  vocalis  Latina  surroganda 
est,  pro  quá  a  obtrusa  fuit  Secus  si  facias;  non  modo  imper- 
fcctionem  reddes  linguam  Románam  seu  Valachicam  ,  verum  etiam 
quasi  novam  et  absurdam  conditurus  es,  e.  g.  9iM  ,  Hdet  ,  51 
pro  i  ponas  a ,  exterus  leget ,  rade ,  radit ,  si  e ,  leget ,  reae , 
quae  est  Germanica  dictio ;  si  o,  rode,  rodit-,  si  u,  leget,  rude, 
perticae.  Debet  ergo  poni  vocalis  i9  utride;  nam  pro  hac  vocali 
Latma  snpposita  fuerat  Cyrillica  litera  a. 

Haec  attentio  cum  aliis  in  libris  elucubrandis ,  turn  maxime 
in  lexicia,  quae  potissimum  consulere  solent  discentes,  adeurau- 
dis  pernecessaria  est.  In  vocalibus  igitur  Latinis  postliminio  re- 
stituendis  împrimis  consulere  debent  Lexicographi  linguam  Latinam 
•t  lUlicam,  subinde  etiam  Hispanicam  et  Gallicam,  (in  quibus  na- 
tivae  Valachorum  vocales  literae  Cyrülicae  z  substituendae  conser- 
vatae  sunt)  non  secus  aţque  Latini  ad  recte  utendum  Diphthongis 
«e,  et  oe,  unum  eundemque  sonum  apud  Latinos  habenlibus,  po- 
m?rru^trCCUrrUnt  ad  Graecam  ^S*1«111  f  un<ie  eae  Diphthongi  pr<»r  i  i 

.  .  ^J0**  ^iffiteor  quidem  ,  initiantes  quampiam  difficultatem  expe- 
riri  denere  in  usu  vocalium ,  propter  sonum  strictissimum ,  quem 
IP  oüversum  moderni  usus  Latinorum  admittunt  vocales  Latinac  a- 
pud  Valachos;  ost  non  minori  difhcultati  hoc  in  cencre  subjacet 
Urthographia  Latina  et  Graeca.  Nam  apud  Latinos  sonus  e  tripli- 
ci  signo  manifestatur,  nimirum :  eae  oc;  apud  Graecos  sonus  i> 
quintuplici  signo  exprimitur,  ut  pote:  e* o*,  v  ut  tăceam, 
persaepe  y  efferri  uti  v ;  k  ut  r ;  „  uti  b  Latinum  ;  t  uti  d  Lati-. 
;  1  et  M  irequenter  subnotari.   Quantum  negotii  facessit  di.scri- 


num 
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miiulio  Tocalbm)  o  et  »  cto,  I  Exigea  perfectiorem  Orthq^raphiam  â 
VoUclUs,  quam  â  Latinis,  et  Latiuorum  magislris ,  Graeoist 

Quo  minus  mirări  sabeat  iater  Latinos,  Italos  et  Valachqs, 
dicam  etiam  Hispanos  et  Gallos ,  qui  linguam  ejusdem  originis  cam 
prioribas  loquuntur,  ia  commuuibus  dictioaibus  literaram  fieri  com- 
muutionem,  Tabcllas  Dialectoram  Graecae  linguae  é  SchrevelUo 
istiic  proferam:  ex  quo  liquido  patebit,  ejusmodi  malationem  e- 
tiam  perfectusimis  Unguis  evenire,  quin  propterea  defectu  quopiam 
cas  laiwrare,  jure  inîerre  Yaleas.  Quatuor,  inquit,  numerantur 
Graecae  linguae  Dialecti ,  sive  loquendi  formae  praecipue,  pro 
numero  praecipuarum  Graeciae  gentium quae  â  lingua  communi 
j»  nonnullis  Tariant ,  niinirum  :  Attica ,  Ionica ,  Dorica ,  Aeolica. 
Praeter  qaas  suam  Dialectura  et  idioma  in  quibusdam  habuerunt 
roelae.  Quae  omnes  quod  ad  terminationes  partium  orationis  spe- 
rat, sequentibus  tabellis  sub jiciuntur.  In  reliquis  vero,  cura  ia/i- 
w  ut  varietas,  ut  reguli»  comprehendi  vix  possit ,  singularum 
propneţates  iasigniores  brevîter  proponere  sufficint. 

Attici  mutant  *  in  ţ,  ut  ţw:  pro  w.  in  t,  ut  öaUott«  pro  6a- 
■      10    a<i<tl'  proopawi»,  vir:  etcontractionibusin  primis  gaudent. 

lones  ponunt  17  pro  « ,  cpiiuj  pro  <pth<* ,  amiciţia ;  e  pro  a ,  yelt<* 
rjjji  ndea;  et  contra  «  pro  e,  tapvo  pro  itpvta,  seco.  Ex  con- 
Wwnüljus  «pro  n ,  ut  xug ;  pro  nwc;  ;  ír  pro  </>,  ut  anatQHjie  pro  acpaiyufit : 
contracüonibus  prorsus  abstinent ,  et  diphthongos  resolvunt. 

Iwres  usurpant  a  pro  ij,  ut  tpafta  pro  <pijtu»j,  ya/raa  5  pro  e  ,  ut  «*«- 
Pro  w»" »  P^emo ;  ya  pro     ,  ut  tytoya  pro  f  ywye  pro  »  ,  ut  /itnra* 
■IhÍ^""/  )Wuarum >  Â?ol°î  pro  Ttţwioi,  primus  ;  pro  f»,  ut  xlaőag  pro 

*>>  clavea.  ij  pro  a,  ut  ţjţr,  et  pro      ut  noaptjv  pro  xoaţuiv.  w  pro 

ut  ÜIa^"        '  et  Pro  * »  ut  """"  Pro  *"ííto »  propterea.  a*  pro  «, 
!       poufoutinam.  fupro  «,  ut  cUei/p«*,  pro  âA^a*,  saliamr  o* pro 
»    rmow«  pro  tynmaa.  Ex  consonantibus  ad  pro    ut  aoţwia»  pro  auqiţm; 

ccJr  '~  pro  8f 0î>  ■  Pro  T»  ut  «o«o,3«oprono«cto«,a/iflriia«<foj  et 
wwn  î  pro  » ,  Ti„0;  pro         ,  £ÍÍ9m 

pro  «   1    utaatar  **  Pr0  0 »  ut  pro  xoQos  puella  \  et  contra  o 

ii  pro  .  J'  pr°  amor»  e  Pro  °>ut  S«f««s  pro  «ros,  audacia\ 
ut  L  01 '  Ut  x**at;  Pr0  xaio* »  *OÂa*«  Ex  consonantibus  «jt,  pro  pţiy 
PoT'  pr°  0WM,,B  ocw^';  et  ß  ante  t?,  ut  ßoaxn  pro  ?«x»j ,  cen/o. 
?ed  ei  j^00  so^um  Peculiarem  in  quibusdam  habent  Dialectul , 
e«e  on^n*  1  tos  commisce»t.  Unde  consequitur,  Valachis  jus 
Quod  cto.  «ttbveciendi  alteri,  praecipue  quoad  copiam  vocum. 
clum  sur°^per  ^'°S  ^ac^os  adnotandum  duxi ,  qui  praeter  Diale- 
«jiunt  6  y**e  naU(l  aliam  norunt ;  ideoque  ,  diim  quidpiam  au- 
îaat  SlS  al,a„D'alecto  admisceri ,  quod  a  sua  nulrice  non  hause- 
m,  Uuguam  VaUchicam  lacerari  vociferantur. 


$.  15. 


tiefer  ve}T fore  duxi' isülic  fig^3  dictionis  qu*usDvar,a" 

^  l  o SJî  aChos.  et  Latinos .  al^4«e  I>iül«toa  originis  Roma- 
^^ctbususuveruunt,  recensére. 
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Prothesia,  est  litera  reí  ayllaba  príncipio  dictionia  addita,  ut 
aquestu,  (íiírrt)  pro  questu,  lue,  iste,  Italice  questo ;  aquelu  pro 
quelu  vel  quela,  ille.  Italice  yaefío*  aqui,  (^)  hiú,  isthic ,  Ita- 
lice quiy  aici,  pro  ici ,  hicce.  In  hoc  conveniunt  Hispani  cum 
Valachis.,  Na™  Hispani  quoque  dicunl:  aquel ,  ille,  pro  Italico 
quello\  aqui,  hie,  pro  Italico,  qui  etc. 

Apliaeresis,  est  cum  litera  vel  syllaba  prineipio  diction is  sub^ 
trahitur,  ut  bóla,  morbus,  infirmitas ,  aegritudo,  ab  Italico  efe- 
£o/e,  debilis  ,  aubtracta  iniţiali  syllaba  de  ;  buricu  ,  umbilicus, 
extrita  ayllaba  w/w ;  qui  (™),  atqui ,  «ei/,  vcrw//i,  a  LaL  a/tyw*. 
aubtracta  syllaba  a/;  lioqua,  subscus  cur  rus ,  Fulerum  laterale 
currus,  brachium  currus ,  sic  dicta  á  figura  oWiW,  in  qua  di- 
,  fcone  expungitur  initialis  syllaba  06;  pricina ,  cawsa ,  a  Lat.  fa- 
anus,  detrita  syllaba  fa,  et  praefixa  praepositione  pre  ,  pra e  :  quia 
ad  hoc  ut  sit  causa,  debet  ante  facere;  sive  praeagere.  Apud  Ita- 
los ciulla,  pro  fanciulla,  puella.  Apud  Latinos  quoque  olim  co- 
ma, pro  cicoma  dicebatur.  u 

tyacqpe,  literam  vel  syllabam  é  medio  diclionia  aubtrahit.  ut 
alduescu,  apprecor  ,  beaedüo ,  á  Lat.  «//««r/o ;  cu  arsa,  nvera/o- 
*e  vel  per  ai/erawita«;  cota.  0/6//™,  Hispanice,  corfo;  cracu , 
vel  crauacu,  crauaci  cfcrfutf«  crura,  ab  fol  cauakione ,  ca- 
yalcioniy  cracisu ,  Ital.  a  cavalcioui ,  diductis  cruribus ,  ubi  simul 
interyeniunt  figurae  Antithesis,  et  Metathesis ;  Doru ,  desiderium, 
a  Lat.  desideno  subtraclis  duabua  primis  syllabis;  apud  Italos 
vero  desto  ex  desiderium;  dragu,  ATecft«  a'  Lat.  á"L,  con- 
^/W,;  "V  m0re    iÍOy  S-f.  m      prouti  ex  ^Wz«/n  fit  aranariu, 

cente  Del  Chiaro,  Italico  viro  ,•  lucrare,  laborare,  a  Lat.  /«c*W 
r?f  opse  /or/e ,  probabiliter ,  a  Lat.  cpúmte .  *  mutató  in  s:  ru- 
f™»  á  Lat:  aubtracu  syllaba  bi;  socu  ,  ^ 

ÍSSSf^i  K;  tamf9  arcanum*  'ecretum;  mysterium,  ab  Ital. 
^iT^tXr^  Pra6laUdat0  dűCt0re  ^lWo,'quiase- 

tur  ttÍWl»  CUm  h  ,4icti^«  litera  aut  syllaba  interjici- 

W^m*  2»  Ca^'  Pr°  ítaUca'  c™"'">*  mfrfintii,  pro  Lat. 
rKS  . Ta/«  °blín?UU'  P?mum  ^Phipü,  sive  anterior  parsephipii. 

Äv^^anf^  ll  \parS  ephÍpÍÍ  Sít  ^bobliqua.^poron^u, 
^«Äv         q      LaL  Z*0^.  q«od  significat  prohibeo  ;  ad- 

00       :J      ,0l°  {Pro  seescu.  quod  est  a  Lat.  sebare.  ideát, 
slutitu    á        '  aUt.pot,us  á  Valachico  sevu ,  sevum,  sluc  tu ,  ve 
Jn i  Lat' fí&™?.at»*  î  ^vata  significatione  Latina.  9 

mm^STT^  ^T*  aUí'4Íd  detrahiL*  ut  ™&  F°  rugáciune, 
Mtnríl     "W""™*  om-,  pr*  omu,  Un  pro  b«nu, 

^&Dtf'  Haec  figura  pePrfamiliaris 

Ital    wí^T*   631   literae  .  comi«utatio ,  ut  inelu,  owt^  pro 
IrL^  o  '  llllül0SU  ;  ÍWMIBO,IM  »   trimitu  pro  trámitu  ,  mim 


lito  S/;/  '  est  Ilterarilm  orclo  immutatus,  ut  alobescu,  debi- 
quia  Íblitíh,;  II6™'  enervor^  a  L«t-  solvesco,  quia  cum 

STk fTuZ^  TSF*11*  T««  "-olTuntur;  nisi  mabs  deduce- 
«  O  a*  /^,co,.  alaveacu,  W/Äw  celebra,  nut%nifico,  glori- 
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fico,  a  Lat  salvei  forma  aalutandi,  honorándi;  Vei  4  Lat.  ex, 
ţnod  apud'Valachos  imitări  solet  in  sx  et  Graeco  evXaßaa,  religio, 
reverentia  ;  est  igilur  sUvescu ,  quasi  religione ,  sive  reverentia 
prosequor.  Hinc:  Slava  Tatálui  etc.  Gloria  Patri  ect,  et  apud 
Komano - Catholicos :  Salve  Regina  etc.  Slova,  litera,  a  Lat.  syl- 
laba,  aut  potius  Graeco  avllafa.  Cum  enim  Slavicae  gentes  ante  IX 
seculara  non  habuissent  literas ;  procul  dubio  vocabulo  quoque ,  cruo 
litera  nomiuetur,  caruerunt.  Igitur  Cyrillus  Graecus  linguae  La-* 
tinae  non  minus  peritus  ,  quam  Graecae  ,  ac  inventor  literarum, 
quibus  slavici  populi  Graeco  Ritui  addicti  utuntur,  ex  nyilába  for- 
marii tlova:  quam  dictionem  Valachi  quoque  cum  Cyri'llicis  literis 
adoptarurt;  slugilor,  servitor ,  mutató  e  in  w,  r  in  I,  ving, 
prorade  ex  diclione  servitor  factum  est ,  slugitor ,  pro  sruvitor ; 
iiwi  velis  deducere  ab  ex-lugeo,  cura  servi  sempcr  lugeant.  înde 
per  Apocopen  est  formata  diclio,  sluga,  servus ;  slugcscu,  servio. 
Bale,  saliva^  Ital.  bavax  inbâlare ,  saliva  inficere,  Ilal.  imbava- 
J"«;  talpa,  planta ,  indidem  sublraclo  «.  tumpif.u,  obtusus  ab  Ita- 
lico  tpuntalo ;  prost ,  rustuus  ,  &  pastor. 

Synalotphe  est  elisio  quaedam  vocalis  ante  alteram  in  diversis 
dictionibus ,  m  mam  dusu ,  pro  m<?  um  dusu,  me  duxi ,  sive  ivi  $ 
lau  pusu ,  pro  lu  au  pusu ,  Uium  pornit. 

Anadiplosis  (id  est  redupliootio )  est  primarum  vel  secunda- 
ria «yllabarum  repetilio,  ut  talalâu,  et  tanlaláu  stupidus,  d  Gr. 
t0«i,  miser\  cocoloşe.scu ,  commisceo ,  confundo  om ni a ,  d  Latino 
d?i  ilem  t0n,itringo'  ut  stá  cocoloşu,  constringit  se,  et  se- 
att  supra pulpaa  pedum  sive  calcaneos%  Ilal.  sta  cocoţ  one. 

AntiphrasU  est,  cum  vox  qtiacpiam  in  contrar  iura  sensum  su- 
itor, ut  amintu  apud  Aurclianae  Daciae  Valachos  ,  lucror ,  adi- 
JMWT,  â  Lat.  ami  tio,  inter  jecto  flusturá ,  procetlit,  concutit , 
Lat.  flusirum,  quod  auctore  Festo  denotat  tranquillita- 
•m  maris;  regula ju,  insolens  ,  sine  regula ,  praeceps  ;  grábescu , 
jenno,  &  Lat.  gravesco.  Apud  Latinos  quoque  inveniutitur  a/tlf- 
£'/'aíf*»  Ut  Parcae%  quia  nem  ini  parennt;  Ir.thum  á  laetus  %  quod 
*™>e  sít  laetum;  foca*,  teste  Servio,  dicitur ,  quia  umbra  opa- 

parura  luceat  etc.  * 

cnrre  îî  autem  0Dservandtim  venit ,  persaepe  plures  figurás  con- 
nr^i^  Una  eatlemqae  diclione,  e.  g.  buiguescu ,  incondita  so- 
Zlth  •  '  et  1üas£  delfro  '  á  Lat.  oaccAor.  Hic  concurrunt  E- 
tur  b"'  qUlfl  lnlerÍicilur  vocalis  f»  *  antithesis  ,  quia  a  mu  ta- 
lonéin V  j,m-  ^'  et- 0  in  Uy  el  *  s'  P^acet »  etiam  paragoge ,  quia 
proUla      ^ict'°*    Ejusmodi  cxempla  plura  sunt  etiara  inter  supra 

nc  innu,nfr  om.nino  a™madverti  volo ,  (  quod  etiam  in  Praefatio- 
Latina  î  r'° '  1UamP^am  dictionem  Valachicam  ab  aliqua  voce 
clj0  t,iÄ?.t  Ita"ca  proficisci,  neutiquara  id  intendere,  quod  ea  di- 
linem  ,  '  aut  Italica  lingua  trahal  originem ,  cum  Valachica 
maVÄ  Teltts  íin§ua  Latina  popularis,  longe  antiquiur  sit, 
nionwn' I    •     n&ua  Laljna ,  et  hodierna  Italica ,  sed  solo«  commu- 


Piwculi'l8l.Ve  K^n'tatem  m^'§'tare»  ideoque,  ne  illis  praesentis  o- 
Wuain  v  îl^'  re  nonaum  salis  ruminata,  adhuc  credunt, 
ÎŞI  L  v  iT  e*Latina  esse  corrnptam,  non  vexodoctam 
tau  ?»  /aTchlca  ^ngua  fuisse  excultam .  prouti  omnjs  lingua 
va,g«n  excoli  solet,  identidem  mcam  opinioncm ,  de  - 


qua 
alia* 


I 


aha*  überm«  non  semel  disserui ,  repetam ,  ct  molesttis  esse  ridear 
8i„rJlCaml  -Vel  iüam  vocem  a  lingua  Latina,  aut  Italica! 

imo  etiam  ab  Hispanica  et  Gallica,  tameUi  Romani  Valacnorum  a- 
tavi ,  pastquam  in  Dacia  suas  sedes  fixerunt,  nnllum  commercium 
cum  Italia,  multo  minus  cum  Hispanis  et  Gallis  hahuerunt ,  esse 
profectam.  Qua  enim  cumgue  opinione  teneantur  hi  leclores  circa 
Valachicae  linguae  anginem ,  certo  affinitatem  ejus  cum  üneua  La- 
tina, Italica,  Hispanica  et  Gallica  inficiari minime '  potei ZnU 


CAPUT  IL 

de;  LITERIS  speciatim, 


rr- 


t  • 

§1, 

DE   IITEK  A  A, 

I 

A 

nL  in  W,£  ,  allaC  VOCaieS-    APud  Italos  duob£  gaudct  so- 

*o  Ärrre  a:  T  apert°'  **"i<°>  rapida,  Le,  pat 
A  în  nS'h         ^  Sl76i  °ht^°'  ut  cane>  canto,   mano,  ianto, 

PnnSÍ    V0Cl bual  íam  immedi*te  Post  a  sequitur  /1.  ' 

üundem  sonum  habet  anud  ValnchnQ  «t 
«cu,;  aducu  arfduco,  aer  ■  S,'  J P1?'  Vflp0r;  ÄCM» 

aha,  aha  interj  li  jîabes  •  ÎL  1/  affurído :  a*er>  acer> 
ami  anaua  -  ^  «!•  ^  ^10'  ^vellana;  amaru,  amarumi 
^m^a/w^^  >  argentu  ,  ^r^n/.m j 

Caeterura      »™í!i  '   ü/lC'  auru>  ^>  «™re ,  Äafor* 

iu^auOTne     "'iaud  tnml°.  dubit.°<  Ül<»  denoi,  et  piure» 

„lib.LTá  auidl      in  *•    .-M^««r  <*  «  e,  inquit  Priscian». 

•        î"  c  modo  productam,  modo  iorreutam.  ut 

Qumtiliaio        1  Ld  10  m(  ^f'.1""0  n°  nunc  *"»  «?" 

til.  Instit  0™T  i;k?îP"  In  «  ut  călcat,  exculcat.  V  de  Quin- 
««  iuT'ut  «  /  «•■?•>  M"'*"'  denique  L.tiuj  diphthongum 
««  in  o,  ut  ex/aa*  fit  oi/oco,  praefoco,  luffvto. 
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Valachi  m  dictionibuş,  quae  tibi  commtines  sunt  ctnn  Latinis 

aut  Italis ,  mutant  interdum  a  in  e ,  ut  greu ,  grave  ,  Ital.  grave  , 
greve,  et  grieve,  Idem  fit  subinde  apud  Italos,  ut  piatâ  vel  pie- 
li, conuniseratio ,  misericordia.  In  i,  ut  inima,  cor,  pro  anima; 
pipóescu,  conţrecto,  ă  Lat.  /mz^h»  etc.  In  o,  ut  mos  ,  avus ,  senecio, 
d  Lat.  to<m  ,  per  antonomasiam  ;  obrintitu  ,  inßammaXus ,  Ital.  ab- 
bronzato;  dla,  chafybe,  Ital.  acciajo ,  Hispanice,  asero  ,*  09etu, 
fleetom;  scobitu,  excavatus,  oyésu,  avena.  Itém  in  diphthongum 
ó  sive  oa,  ut  óre  ,  a/we?  óreque,  aliquid;  órequándu  ,  aliquando. 
Mutant  denique  a  in  w ,  ut  plugu ,  aratrum ,  a  Lat.  plaga ,  quia 
boc  instrumente-  infligitur  terrae  plaga,  unghiu,  angulus ;  urdori 9 
lippitudO)  quae  causatur  ex  ardore  capitis,  Gallice  ordure%  inde 
quoffue,  urda,  secundar ius  caseus ,  qui  ardore  ignis  elicitur. 

Interdum  videtur  «  transire  in  i,  cum  reipsa  subtrahatur, 
e.  g.  taindu  (xaiÎHAi) ,  particip,  praes.  simul  et  gerundium  â  verbo 
Uiare,  mnderey  Ital.  tagliare\  d  quo  gerundium  formari  debet, 
Uiandu,  sicut  ab  aru,  aro,  arándu,  arando.  Nam  characteri- 
stica  gernndii  primae  conjugat,  est  á  ante  ndu.  Male  ergo  scribi- 
wr,  taindu  pro  táiándu.  Hanc  incommoditatem  invexerunt  in 
orthographiam  Valachicam  Cyrillicae  literae ,  quae  non  ferunt  l  vo- 
„m  înşire  in  consonantem,  et  conjungi  cum  á,  uti  patet  ex 
allato  excmplo:  tâiându.  Si  enim  scribas  t*Vzha,  *  mauet  vocalia, 
neutiquam  transit  in  consonantem;  si  vero  scribas  diphthongo 
nwiAî  i  qiiidem  efferetur  uti  consonans,  at  a  neutiquam  conver- 
tetur  in  a  ( i ). 

Interdum  initio  vocis  a  deteritur  per  aphaeresin ,  ut  nótinu , 
^l0t!m  «8«**    Prisci  quoque  Latini  populäres  a  initiale  sub- 

neßjnt,  sic  rabonem  dicebant  pro  arrabone;  alias  quoque  ini- 
Am.  syuwam  expungebant,  ut  conia  pro  ciconia,  quemadmo- 

m  hod^  Aurelianae  Daciae  Valachi  dicunt  musatu  ,  pro  frumusa- 
piL  W  a  ^100511 '  fornosus.  Idem  hodie  faciunt  Itali ,  e.  g.  Gu- 
tírUJfi  Vs  Stroî°go.  pro  Jiguglia,  Apugha,  A- 

praet  Attrologo.  E  contra  Valachi  initio  yocis  praefigunt  a 
iste  li  C0IDsuetUamem  Latinorum,  Italorumve  modernem,  ut  aesta, 
dia  h«'  ^U0  ^ispani  conveniunt  cum  Valachis  :  ex  qua  concor- 
Pte  inf^  natlonujn  tonto  inlcrvaUo  inter.se  dissilarum  haud  ine- 
tates  r  ^0***  videtur ,  hune  morem  Valachorum  inter  proprie- 
cap       ^ac  ^atinae  linguae  popularis  esse  recensendum.  Vid© 

ApudAPeod^raeCOS  ^°^e  mutat«r  a  me*  *»  Vide  MP-  *■  $■  44« 
ut  oii»         0  mlerd»m  otiosum  est,  ut  impune  absit,  Tel  adsit, 

Apud   vT  í,  ^W9°f  '    «'»W«a*  ,    njşua»  ,    e^í3**0*  ,    ogţaielo»  etc» 

dici  nr»>«fi      8  etwra  inte«"d«ra  impune  potest  abesse ;  tara  enim , 
Potal,  e.  g.  esta ,  quam  aésta,  iste. 

De  Litera  B, 

»anU -°  lü?C,'atUr  more  Latinorum ,  ut  béla  vel  bala ,  bellua  im- 
Ixvida  C  ir ra '/  P°iai*°  >  H«L  bevilura,  \tl  bevuta ,  HisDanice 
%«  beved  c\erie''>  Prouti  et  beutor,  potator ,  Hal.  bevitore  , 
^nius  ▼in-r '  beveur;  biruescu  ,  vine»,  a  LaL  vires,  quia 
citur,  rcl  á  tf'/íco,  «  rautalo  in  r,  el.  v  iu  6,  m^pr  so- 
lite ; 
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hto;  item  biréu,  aliaj  jude,  judex  y  á  LaU  vir  per  antonomaskUn , 
vel  ab  ital.  birro ,  lictor ,  vel  barigello ,  dux  lictorura ,  vel  â  lat. 
vires*  propter  potestatera ,  et  jurisdictionem ,  quam  habet  iudex, 
sive  magistratus;  hinc  apud  Italos  Judex,  sive  praetor  hod ie  voca- 
tur  potesta;  bocescu,  vociferor,  ă  boce,  vox ,  Ital.  voce  vel  boce\ 
buboiu,  bubo,  i.  e.  tumor,  Ital.  bubone ;  unde  buba,  alias  puştea, 
pustula ;  apud  Valaehos  Aurelianae  Daciae  pustia  est  pestis. 

Apud  Latinos  litera  b  converlilur  in  c,  ut  occurro,  pro  ob* 
curro  ;  in  /,  ut  suificio,  pro  subficio ,  ing,  ut  suggero  pro  sub- 
geroi  m  m,  ut  summitto ,  pro  submitto ,  Dominus  pro  anliquo 
Dubenust  unde  natum  apud  Valachos  jupénu Dominus ;  inp,ut 
oppono,  pro  obpo/io ;  in  u,  ut  aufero,  pro  abfero y  aufugio  pro 
abjugio;  in  «,  ut  aspello,  &  praepos.  ab  ti  pello.  Priscianus  dc 
mutatione  literae  b  sic  docet  lib.  1.  „ B  transit  in  c,  ut  occurro, 
„succurro.  In  /,  ut  officio  ,  sufficio,  ,  suffio.  In  g,  ut  suggero. 
„In  m,  ut  summitto,  globus  glomus.  In  p,  ut  suppono.  In  r, 
„  ut  surrrpio ,  arripio.  In  s ,  ut  jubeo  jussit  Nam  suscipio  et  au- 
„  stuli  â  susum  vel  sursura  adverbio  compositae  sunt.  "  Ouintilia- 
nus  Instit.  Orat.  Üb.  1.  cap.  4.  ait:  „  Sed  B  quoque  in  locum  alia- 
„rum  dedimus  aliquando,  unde  Byrrhu* ,  et  Bruges ,  et  ßalaena 
„pro  Pyrrhus,  Phryges ,  Phalaena.  Nec  non  eadem  fecit  ex 
„dnello  bellum,  unde  duellos  quidam  dicere  BeUos  ausi.  Et  lib. 
„  d2.  cap.  10.  Quid  quod  syllabae  nostrae  in  B  literam,  et  D  io- 
„nituntur?  adeo  aspere,  ut  plerique  non  antiquissimorum  quidem, 
„sed  tarnen  veterum ,  mollire  tentaveriut,  non  solum  aversa  pro 
„abversis  dicendo ;  sed  et  in  praepositione  B  literae  absonam  et 
,,  ipsam  S  subjiciendo.  "  Apud  Italos  b  mutatur  in  n ,  ut  amen- 
due ,  pro  ambedue ,  ämbo. 

Latinarum ,  Italicarumve  dictionum  litera  C£  apud  Valachos 
converţitur  mterdum  in  c,  ut  tunerecu ,  tenebrae,  in  d,  ut  desagi, 
bisaccium.  Id  fit  etiam  apud  Hispanos ,  ut  dudosa,  dubia;  in/, 
ut  bolfosu,  bulbosus;  corfa,  corbi*  y  Ital.  carba.  Id  fit  etiam  a- 
pud  Italos  et  Hispanos,  utbufolo;  Hispan.  bufano  ,  vel  hu falo ,  bu- 
balus.  Mutant  item  Valachi  in^,  ut  rugu ,  rubus>,  uger,  über* 
g^aescu,  anheio,  scu  vehementer  respiro,  Ital.  sbujfare.  Vala- 
chi Aurelianae  Daciae  vulgo  b  ante  i  mutant  in  g ,  ut  ghine  pro 
bine,  bene;  Itali  quoque  dicuut  grigio  et  brigio  ,1 vineraleus ;  Ve- 
lens Daciae  quoque  Valachi  nonnullis  in  regiJnibus  6  ante  Í,  mu- 
tantio  g  vulgo ;  in  scribendo  tarnen  retincut  b.    Mutant  quoque 

holu,   et  bibolu ,    bubalus,  marama,  strophium,  A  Lat.  mem- 

r  rnPcn     T**-  '   ^f?'?' '    á  LüL    ^^duchi ,   quod  est  á 

Graeco,  $«^<h;  m  /    „t  cáhala,  testa  fornacea,  &  Lat.  ozca- 

A    Lfl'"W  "e;  Ut  aPá>are'  Dimere,  comprimere, 

alle    L-  ^wL^'  W*>  V"1-  opicescu,  (4  Lau 

ofc*  oÄiew)  w^o,  remoror,-  cânep?,  cfl*itó,  Iul.  ianapa 
vel  canape.  Etiam  Latini  ex  anliquo  Jtf,7  iecerim  i,  Etio 
SSn"1^  dubaalur     an  6,  au  vero  p  scribendum  sit^  certo  in 

Srrr^nf  ,TdltUr'r  e'-  g*  P-onunciatu;  optimat. 

üe  quo  «o  Qumtilianus  Instit.    Orat.  lib.  1.  cap.  7.    „  Quaeri  so- 

«iSJtJS '  d°;  Pra*P°slli0^»  sonum,  quem  juneüe  efficiunt , 
an  I  quem  aeporatae  observare  conveniat:  ut  cum  dico  obtinuit\ 


„an 


„  secun- 
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„«ecundam  enrm  b  literam  ratio  poscit,  aures  magia  audiunt  p.  " 
W  apud  Valachos  etiam  usu  venit;  ratio  enim  poscit ,  ut  scribotur 
»übt,  sub,  tublus ,  nihilominus  effertur  supe  ;  subţire  ,  suptire  , 
subtile.  Apud  Hispanos  quoque  b  mutat ur  in  p ,  ut  supito  vel  su- 
bito, iubito.  Apud  Valachos  convertitur  etiam  in  r,  ut  aire,  aliu- 
re,  olibi  aliubi ;  néquiiri,  nulii!»  \  nuoru,  nubes,  rit Scabies , 
extnta  syllaba  scai  in  vocalom  u,  ut  faur,  /^er;  fáurie, 
a6r/frt;  in  consonanlem  ut  varvarn  ,  barbarus  •  opud  Aurelia- 
ne Dac.ae  Valachos  fara  ,  faba  ,  févrá  vel  hévrá .  febris. 

Inlerdurn  6  swblrahilur ,  ut  «ic,  6/7)/,  pro  an liquu  Latino  «- 
*.  De  quo  s,c  Qiiuiiilianns  üb.  J.  cnp.  7.  „Sibe  et  qua*,  scri- 
ptum in  mullorntn  libris  est:  sed  voluerint  aiitores  ,  ne.«cio:  Ti- 
,tum  Livmtn  ita  his  usum ,  ex  Pediaim  comperi,  qui  et  ipse  eum 
,*equebatur,  haec  nos  i  litera  finimus,  "    Idera  dicendum  de  ţie, 

nn„-,Apud  ]flin.os  Post  praepositionem  am  m  compositione  iuter- 
omar  euphon.ae  causa,  ut  ambages ,  ambio ,  amburbium.  Apud 

w  intîS!î!f  TrV0nhl1^  «t.ârremio  vel  grembo.  6.  apud  Grae- 
w  mterdmn  cUp«,  pon.tur  signanter  apud  Aeulos,  ut  <&<W  pro 

CDhi'Cf  /;  W*  Prü>^'  ce*'0'  k**>  P™  ><W,  rosa. 

Jdcedoncs  f  pro  9  usurpant,  ut  frpmx,  pro  w»«,.  1 


S-  3. 
£  *  litera  C. 


*  in  fine  13?  UűloS  du°S  habet  80nos:  ante  If  Ä 
SÄ^^lB,mcifltUr  8icut  *  Graec««M  «le  6  et  i  Romae 
c^Vnönn  fir   ifimamCUmV05  vel  *  hungaricum ,  i  Cyrill*. 

dere  onum    «  'T'f,  KQ,        Vellnt  Cldem  aDte  e  aut  <  e""dera 
^  «ln    L         'j1.1*  suifigunt  ipai  A  mutuni. 

**»  ia  Xi  hnp-  d  m»qUe  dls?r,miae  ha*>et  apud  Valachos,  et  qui- 

*  Auitl?an?Daoi  a  -nt?  *  Vel  1  sona^«nino  sicut  hodie  Romae; 
«wwjcuautu  ™!  5>       l?ermanicum,   ut  carne,  c«ro;  cornu , 

bcin«^  :  C^UearA  Cré*ta>  c™<«5  fac ,  yScio ;  facere 
obscuri W  ;tfOT-    Q?'dsi  Î  jungatur  cum  e  aut  *  sonum 
°»  elc-  e.  e  do P?n  u ^8!1™1*  fe«ntibus,  enuuciatur  sicut  ante  a, 

num  •  TS        />?  '  ?■  Graecum'  at  in  derivaüs  retinet  so- 
crestinatu,  Chri\,i^  u\rtMtctn^  î   creşti nftate ,  Chriatianismuay 
^  invenuinh.í  /aC^l  ftc'    APud  Aureliunae  Daciae  Va- 

*****  'Za  \  L?  T  Daciae.  Valachorum,  ut  ciórá  (  fu  veteri 
ÄÄifi Cíoreci,  ^a^e;  cicióre  (in  veteri  Da- 
Î»  m<>re  aUorum  a  P^nuuciaut  uti  s;  Florentini  non  uti 
^  Pro  cotta,  'Jf.  ,UftV*  P«>nunciant,  e.  g.  Äar/ze,  pro  carne  5 

*  V  caudatum       '  holtello  pro  coltello ,  culter  etc. 

niCQla,  ut  câl^  pr0nîln<:latur,  sicut  tz  hungaricum,  et  j  germa- 
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lectus  Aureliohae  Daciae  non  indiget  ,  cfim  c  ante  9  et  i  sefnpéf 
eflcrant  sono  9  caudati,  uti  supra  observavimus. 

Dé  mutatipne  literae  C  apud  Latinos  sic  docet  Priscianus  lifo 
i.  „  C  transit  in  u  consonanteth ,  Ut  truiesco,  quievi ,  posco  pavi* 
„ asciscó  ascivi 5  in  x,  ut  dieo  dixi*  duco  duxi ,  noceo  noxa,  no- 
„  xius  i  in  s ,  ut  parco  parsi  yel  peperci ;  in  g  antecedente  n ,  qua- 
„  dringenta  4  quingenta  ,  septingenta  (  pro  quadrincenta  ,  quincen- 
tá  ;  aeptincenta ) ;  ango  qüoque  pro  ancho  —  — *  Nec  non  post 
„s  posita,  transit  aliquando  m  t,  vei  assumit  eam,  uti  irascor  íra- 
„  tus  ,  nanciscor  nactus  ,  nascor  natus  ?  paciscor  pactus ,  pascor 
„pastus. '*  Mutant  praeterea  Latini  c  in  /,  ut  crustum  et  fru- 
stum  panis ;  in  p ,  ut  scranctiae  j  vei  dtíraptae ,  meretrices  \  lupus 
á  Gr.  Ivxog  ( lycos  )* 

Itali  mutant  c  in  d,  Ut  ttirbido ,  olim  turbico ;  in  g ,  ut  ga- 
stigare,  sagro,  Federigo,  dugento ,  Grisostomo ,  spiga ;  interdum 
inutant  in  * ,  ut  tasf£et  tatto ,  tactus  ;  vececonte ,  vei  visconte , 
Vice  Corneas  in/,  ante  t,  ut  latte,  lac,  lacte%  petto,  pectus.  Gal- 
ii quoque  mutant  in  ut  oroistre,  crescere  :  estincelle,  scintillai 
Pariter  Itali,  ut  schiavo,  atiavo,  servus,  mancipium.  Hispani  in 
g  ut  gatta,  catua;  cagar ,  cacare  etc.  iidem  in  s,  ut  dezir,  di- 
tere, 

Valachi  mutant  c  in  b ,  ut  górbovatu  ,  arcuatus  ,  Hispan.  tor- 
cobato  i  sbicescu ,  sicco ,  prioré  c  in  b  converso  ,•  in  f,  ut  doftor , 
doctor  medicus |  sfántu,  sanctus ,  pro  Sánptu  ,  secundum  analo- 
giam ;  ghiftucscu,  ingurgito,  infarcio,  â  Lat.  victus ,  Us ,  quasi 
victueacot  quoad  mutationem  v  ing.  vide  literam  V%  mérfá  vel 
marfá,  alias  mércá,  vel  marcá,  merces.  Apud  Italos  rifuaarei 
pro  ricusare.  In  g ,  ut  gaura ,  caverna ,  for  amen ,  A  caverna  per 
syncopen;  eondescú,  cogito,  â  contare,  vel  á  cogítare  interve- 
nientibus  pluribus  fipiris ,  vel  â  cvndeaco ,  quia  quod  facturus  est 
quispiam,  prius  de  eo  cogitat,  ideoque  jam  incipit  id  in  sua  men- 
te condere  seu  facere ;  gunoire ,  atercorare  seu  fimare ,  A  Lat. 
cunire,  id  est,  stercUs  facere-,  glasu  ,  /o/ma,  á  clamo,  quod  est 
a  Gr.  «M»  et  rl«ţt»,  clamo:  grossu,  crasaua ;  músga  ,  Awwor, 
coenum,  d  Lat.  muacus;  vingu  vei  invingu,  W/zco.  In  p  ante  li- 
teram ut  aiáptu,  a  Lat.  «rf  et  yVic/o  ;  lapte  ,  A*c,  lade:  peptu 
pectus-.  quo  in  casu  Itali,  ut  supra  docui ,  mutant  c  in  *  ut  /a/te» 
petto.  In  participio  praet.  <?  una  dura  saepe  mutant  Valachi  in 
s,  ut  dusu,  auctua;  trasu,  /r<ic*«*  etc.  Valachi  tarnen  Aureliane 
Daciae  hoc  etiana  in  casu  sequuntur  regulam  generalem  ,  ut  tra- 
ptu,  tractus  étc.  Interdum  eliam  extra  participium  convertunt  V> 
lachi  c  in  6;  ut  rása  á  Gr.  ?«xoff,  lacera  vesth,  panniculus; 
suru,  cderuleusy  indidem  per  syncopen,  Ital.  azzurro,  vergena  in 
caeruleum  5  Aurelianae  Daciae  Valachi  indidem  dicunt  grivu, 
Hinc  nomen  canimim^riW,  sicut  albei,  negrei,  rosca,  tűrcheu; 
saepe  enim  Valachi  indunt  canibus  nomen  ă  colore  canum.  Demuni* 
convertunt  Valachi  e  in  /,  ut  tán^e  i  furfurea,  ab  ant.  Lat.  coni* 
cae  ţ  tina  ,  coenum-,  et  c  post  s  licet  scribant  c,  tarnen  saepfr 
proüunciant  uti  t,  ut  crescere,  creacereţ  cflerunt  enim  vulgo  cre- 
ştere. Hanc  pronunciationem ,  opinor,  a  Doribus,  qui  «mutant 
in  T,  ut  tetvog  pro  nnvo;y  ille ,  niutuatos  fuissc  antiquissimos  La- 
tinos ,  et  colonias  Romatias  secum  éx  Italia  eandera  transvexisse  in 

Daciaro: 
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thcmu  întcrdura  subtrahitur ,  ut  decalare,  deculcare.  SimilUe) 
üpod  Hispanos,  ut  Dean,  Decanus. 

$•  «. 

#e  litera  D. 

Protmuciatur  communiter  sictit  apud  Latinos ,  ut  dare ,  dare  ţ 
WML, deditu*;  Domnu,  Dominus;  ducu,  tfwco.  In  nonnullis 
ttmen  Dictiopibus  enunciatur  sicut  * :  idque  fit  ,  dum  post  d.  se- 
qu!tor  Tocahs  I,  quae  tamén  interdum  exteritttr,  ut  au^i ,  au- 
*i  ?i,  vel  oio;  oVesj  #cn,  dfco;  Dieu  vel  Deu,  vel  Du- 
Binedeu,  Iul.  /<Mfoj  DSmmineddio    Vel  ZWr- 

ytto;  medii  o!i,  m«fc7z  dies  vel  meridies;  medi  de  omu,  me- 
«w»  /ioro/aw,  i.  e.  mediae  aetatia  homo;  roédiá  nopte,  media 
we\  spude,  c;/u* ,  â  Lat.  «podium,  cineris  genus  ex  metallis 
.  forró,  ad  indigitandam  iancce  pronunciationera ,  pro  minus  at- 
n«,  aut  potius  pro  exteris,  qui  linguam  Valachicam  aiscere  vo- 
uuu,  rnterca  d  subnotamus  exigno  z ,  uti  patet  in  allatis  exemplis. 
Dae*P  Proniinciatl*0  v»g«at  non  modo  inter  omnes  veteris 

Val!!'  j  ^ivfraim  etiam  inter  novac  sive  Aurelianae  Daciae 
■wrnoj  \  dubitari  non  potest ,  majores  Valachorum  ex  i>a  Italia 
aúod^i?1"  m  Daciam  attulisse;  idque  eo  mihi  certius  est, 
cui.L  a-  1  ar}ltfú  «am  in  nonnullis  dictionibus  usurparunt, 
^modi  suntt  diabolus,  diaeta,  Diaetarius  ;  dicebant  etiim 
Wfcn/T?  î  *etartU9>  *ruod  recte  notavit  Stephanus  Kiirö.si  Va- 
hodie J. rdns8,1ram."  in  ortnographia  Latino  -  Valachica  pag.  7.  Ac 
r«//oi  v'  dlcWQtt:  mezxo/ore  pro  mediatore;  razzo  pro 
vtrdara  l'CAre  vetz*re  Pro  qerdicare,  vir  ere;  verzura  pro 
illáin  *  Vl*?tunu  Et  ipsi  Hispani  dicunt  î  juagar ,  Judit  are ; 
Scere  *  j^gador ,  judicator.    Volupe  proinde  est , 

csse  cx  »rl  'ţ.-L  V<dacho,>  «"£  *  positum  enunciari  uti  r ,  imam 
tur  /JLPve,taVbna  anti^uae  linguae  Latinae.  Unde  oonsequi~ 
Norf    ♦      hos  inter<*un*  fiiagi  officio  literac  z. 


rf  ante  * ,  uti 


Non    ♦      "U8  inieraum  lungi  officio  literac  s. 

*.  «U  J^rlli!*™?  T1"»  ^  Pronuncianda  litera  

tinet  aonrim  î  »  1  nuUam  PaUatur  excepl  lonem.  Saepe  enini  re- 
ia  modi  In2°fl?raJlhem  e.tlam  wînertte  rignanter  in  verbis ,  auao 
nant  in  rfe  ^111?0/18  pfaw»  num»  sing,  prima  persona  desi- 
l^ndii    in  Ut  Panae8CJ*»    insidior,  pándimu,  insidiainur  \ 

«aur !  *rt<Mi««»»  -  pánditu,  II.  particip,  haud  pronunci- 
^^«Cm  Üfí    Exceptio  generabs  est:   quod  in  ini 

«iemque  dVr"  ■  u«s>nentium  m  rfeir« ,  uti  supra  nota  vi .  torun-i 
su*m  sonum  '  '  ^amsi  Post  d  «equatur  «,  neutiquam  mutet 
íinentiam  rf  m  *'  ?anter  dictionum  ad  Ritum  et  Religionem  per- 
ftftconut  pt  anlT  »  retinet  son"ni  communcm  t  e.  g.  Diaconii . 
immediate  Ita  i»  "l"^116  VocUîlls  »       quibus  rion  natura  sua 

&r;  hacc  en  *  ^°St       ^  °°n  mutat  sonum  'n       e*  din, 

^rct  de/"»  m  c^10  composita  ex  de  et  proinde  scribi  de- 
ci effertor  i/  aUt  BPoalroP^,llt8  ******  scd  brevitatis  causa  scribitur 
d'  adeomic  ir?  Y tvocaU  «♦  <piac  immediate  scqucbatnr  post 
Tero  i.    Hi  «ictionc  naiuiá  sua  immediate  post  d  cs»  noii 

1«c  wribebaní  Tctcrcs  Pot'Us  deterendum  esse  *  cenaucriint ,  ideo- 
09X11  acn ,  non  din ,  uti  moderni  faciunt. 


fi  Si 
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Si  in  origtnem  consuetudinís  pronurieiandi  inte rd um  d  Mi  I 
inquiramus;  vix  dubi  tari  potest,  eam  á  Graecis ,  quibuscum  di\t 
Romani  commercium  colebant ,  et  assidue  cdnversabantur ,  eorun- 
demque  linguain  condiscebant ,  in  Latinam  linguam  olim  invectairt 
misse.  Nam,  praeterquam  quod  sonus  literae  d  apud  Graecos  ac- 
cedat  ad  sonum  * ,  notum  est,  Aeoles  inter  Graecos  a  ante  *  dixisse  z 
Sic  ţa6a\Xtut ,  ^  caliimniari  ,  dejerre  ,  pro  dtaSaXU^  5  ţaColog  ca- 
lumniator ,  diabolits ,  pro  Jwxffoiof  etc.  Notum  item,  Romanos 
per  omnia  imitatores  fuisse  Graecorum ,  multaque  ab  iisdem  in  La- 
tinam linguam  inprimis  ab  Aeolibus  transtulisse  ita ,  ut  Quintilia- 
nus  non  dubitet  asseverare  ,  linguam  Latinam  simillimam  esse  Aeo- 
licae  Dialccto.  Haec  sunt  verba  Quintiliani  Instit.  Orot.  üb.  1. 
cap.  6*.  ,,  Continet  (Etymologia)  autem  inse  multam  cruditionem , 
„sive  illa  ex'Graccis  orta  tractemus  ,  quae  sunt  plurima,  praeci- 
„pueque  AeoUca  ratione  (cui  est  sermo  nostcr  sirmllimus)  decli- 
„  nata :  sive  ex  historiarum  velcrum  nolitia.  "  Vix  ergo  dubitari 
potest,  morem  interdum  mutandi  sonum  d  in  z,  antiquos  Romano-» 
ab  Aeolibus  in  Latinam  linguam  adoptasse. 

De  mutatione  literae  D  apud  Latinos  sic  disserit  Priscianus  lib. 
I«  »//transit  in  c,  ut  accidit,  quiequam;  in  g ,  ut  aggero;  in  /  ut 
„allido;  mp,  ut  appono;  in  r,  ut  arrideo ,  meridies.  Antiquissi- 
„  mi  vero  pro  ad  frequentissimc  ar  ponebant,  ut  arvenas,  arven- 
„tores,  arvocatos,  adiues,  arvolare,  arfari,  dicentes ,  pro  adve- 
„nas,  adventores,  advocatos,  adfines ,  adfari.  Unde  ostenditur 
„recte  arecsso  dici  ab  arcio  verbo,  quod  nunc  accio  dieimus ,  quod 
„  est  ex  ad  et  cw  compositum.  Arger  qnoque  dicebant  pro  agger. 
„  Iransit  etiam  m  ut  assideo,  rado  rasi,  suadeo  suasi.  In  duns 
„quoque  ss,  ut  cedo  cessi ,  fodior  fossus ;  in  t.  attinet,  attamino, 
„attingo:  haec  eadem  tarnen  d,  frequenter  interponitur  in  compo- 
„sitis  hiatus  causa  prohibendi ,  ut  redigo,  redarguo ,  prodesL  Sub- 
„trahitur  etiam  cum  sequens  Syllaba  ab  s  et  alia  consonanfe  inci- 
„pit,  utaspiro,  aspicio,  ascendo ,  asto.  "  Mutatur  quoque  apud 
Latinos  d  in  b;  quod  enim  hodic  dicitur  bellum,  olim  dicebatur 
aueUitm,  et  Bellona,  olim  DueUonax  quod  hodic  bonum  ,  olim  du- 

PTdfundo  eUam  "  f>  Ut  a^e°  Pro  adfuleeo  5  affund° 

Quililianus,  cujus  verba  legimus  supra  2.  dicit  sylla- 
bas  apud  Latinos  adeo  aspere  inniti  in  literam  D,  ut  plerique  Te- 
terum mollire  tentaverint.  Ad  evitandam  haue  asperitatem,  ena- 
tam  fuisse  consuetudmem ,  quae  hodiedum  viget  apud  veteris  Ba- 
Valachos,   finalem  dictionis  literam  d.  dnm  ^ilir.Ph  SPouens 


ciae  vaiacnos,  finalem  dictiönis  literam  d,  dum  scilicet  sequens 
voeahs  *  detentur     pronunciandi  uti  z ,  opinor,  ut  caz,  eres, 

Í;a  iJ*  l'  ,í  Ca^í  cre*>  r,í'  yé$  Pro  cad>  cred,  rid.  ved:  D 
íi  „.  !f  «noUuur  in i  m  sive  dUsonum  z  ferentera.  Atque  hic  emol- 
l.ius  sonus  hterae  d  retmetur in  I.  pârtie,  ac  gerundio .  ut  ca- 
SÄ  r^ndu,  ve-de-ndu,  'deşt.    cáz?ndu,  cre'zéndu, 

v/Ä'  7zél,du''.non  €nira  dieimus:  cád^ndu,  credéndu,  rid«?ndu, 
vedendu,  tametsi  ,n  praet.  imperf.  á  quo  formatur  í.  particip, 
habeant.-  cădeam,  credeam ,  rimáin ,  vedeam.  Errant  proinde  iUi. 
ÍtÜLH^v  f1'  1  Profert^  «t»  z,  ac  observantes  in  alialis 
tu  n£  AZ  ,dC  TarC  z'  praesumunt  seribere  e.  g.  Té^diu- 
éUZ  •  r  f;  Nonfen,m  P^pter  sequens  *  enunciftur  d  in 
citat,s  exemplis  uti  x,  6ed  propter  emollitSin  d  in  z  ,  nti  exposui. 


bigitirád-b/ 


i 
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NaJJa  ergo  ratio  «iffragatur  eifern  ad  addendam  in  prolatie  exem- 
pJis  artulranam  vocalem  *  consonanţi  d. 

ipud  italos  mutatnr  in  gy  ut  Tedo  vel  veggio,  video  %  ragu* 
nare  pro  radunare,  adunare,  coliigere;  giorno,  dies.  4  Lat.  di- 
uriw>,  gfuavolo  olim  dicebant  pro  -diavolo,  diabolus.  Apud  Va- 
tocöos  hodjedam  vnlgus  dicit  ghiavolu  ;  in  libris  vero  est  scriptum 
7  :  ,APud.  Itnîos  mutatur  eliam  in  /,  ut  alore  pro  odore,  o- 
l-il'J  '  "^f*8»  ellera,  heder  a ;  apud  Latinos  quoque  dicitur 
acr)roae  pro  anüquo  dacrymne,  in  m,  ut  ammirare ,  admirării 
aînlipm  ^T*'  PeÁrdíx'>  '«  t/,  ut  avvcrso  a<W«a5  adullero  el 
ITZ-  Uer'  APud  Ilalos  Berdum  snbtrahitur,  ut  rajare, 
?  ui  rZ\Tnari  pro  Apud  Hispanos  mutatur  in 

2  V  ^0'  rarz/9í  cola>  cowrfa,  Ital.  et  Valachice  co- 

iTvfTi6  s^trahunt,  ut  cacr,  ca„Ve  etc. 
faf  in  ,   ,T     S  in  ó>  ut  bio8'  ^undans,  &  Lat.  A- 

Xo  4  T  fUt  °ecim>  ing,  ut  tünguescu,  /«* 

ent  slhi 1  fm?V  toMfo'  ^Uia  sacPe   lamcnlnntes  ■  ao  dcpl< 
cni  sLpi  tundere  caput;  ucidn  vel  um*ii.  n,.™7/,, ,  c(A„„ 


in/^  T/iî,  fPamCe  C°^er0  °sL  aSnUS'  inloiilru  ,  pro  Itnfico 
ciae  p7o\f?'  *  *'  Ut  ntnsu  aPud  Valachos  Aurelianae  Da- 
rf«ci.  in  r  V  ^T'*-'  Ital  (lesso:;  in  Z>>  ut  sclipescu ,  5/,/e*- 
mus  er  PriJ  ? nnisa,nu  >  admissarius.  Recole  quae  .supra  legi- 
5  ÄVl  ?Uaba  Latin«  ar.  In  ut  m&ncu,  lo\  mf?- 
Aw/ac/o  áV!f  "«äm  &c«,.  in  ut  sme'iite.cu,  me£- 
/tw",  a  LaL  Ar  **'  C  ^™""*  lelcuescu,  explico  ,  interpre- 
ómetu    «7*°°       '  .^u,od  s|Slliiicat  cxnlico ,  explano  ,  interpre- 

c,  tt  apud  Inf,-,  *'  7,  LaL  /mnudus\  mătrăguna,  mandragora.  Si- 
C««U  iB£S:  lla  a})ud  Valachos  interdiun ,  h,atds  evitandi 
^to**^lrT™*^*n^inmc*°  «^venit,  c.  g.  se- 
tus,  c.  e  u  j  pr°  se  mvertc.  Hoc  sacpe  usurpat  Plan- 
»l^&iusmcT^v^1  rcmorala  rnedest,  pro  me  est.  "  Et: 

mcus  deljqmsset  meder^a  «  pro  me  cr^a ,  in 

B  e    litera    E.  ^ 

«  Ä»1^«  Äd/U?S,  hab0t  Sonos :  «P^lum ,  ut  bella  ,  pulchra  , 
c'P'l  eliam  Latina  7  w>  ul  pena , /we«« ,  ÄiÄor.  Utrumquc  rc- 
^enim  obium/n  A  ^v-V1  ciocere>  ubi  primum  e  est  apertum, 
(M avere,  /ia^>   Pj   .alachos»  praeter  duplicem  illum  souuin 

d, c  q^o  traftavimiil''  adnJlU'1  ?onum  obscurum  sive  slrictissimum  : 
Urania,  fibida  i  Cap'   y °*  8'  Stranii,  veter  anus ,  senecio; 

«  muta»        Saligarum%  ctc.  â  Lai.  ta^c/7a,  quasi  co/c- 
^«teii/»   nr^/î  ,  m  Í  im0rC  Valachis  familiari  5  indemaiialu ,  «ar- 
^«i  íWneénHM   \  •     L,  m  '"teuMVO,  de  el  manus;  fótarc , 
6  'au,  stnngenda  ;  me,  mc;  necasu  ,  a//ó-or,  prw,  a 
B  2  Lat. 


Lat.  neco,  necas;  păduchi,  pediculi.  Italice  pidocchi ;  gue*stígn , 
recipr.  quaeatutn  exerceo ;  act.  iucror ,  a  Lat  quaestus ;  réinánere , 
remanere ;  se*ca,  aridua  exuccua ,  Ital.  seteo,  Gal.  sec,  Hispani- 
ce seco,  aecado,  t«?lhariu,  latra,  â  Lat.  ttlumfero,  L  e.  telifer, 
auia  latrones  tela  ferunt  sive  gerunt ,  quihus  viatores  aggrediantur  s 
/  autem  solet  transirc  in  fu  Vide  wA  litera  #  véna ,  vena,  E- 
xempla  vero  soni  e  non  obscuri  sunt,  v.  g.  bere,  bibére,  ItaL  be- 
te, Hisp.  beveri  cercii,  circulus,  ItaL  cerchio ;  depunu,  depono; 
fericitu,  felix,  felicitatua;  genunchi,  genua,  ItaL  ginocchi;  le- 
mnu,  lignum,  ItaL  legno;  meu,  mea*,-  inecatu,  auffbcatus,  á 
Lat,  «eco,-  perire,  perire;  aueru,  />c/o,  á  Lat.  quaeru ;  şedere, 
şedere;  te,  /e;  vedemu,  videmus. 

Quoad  e  aperti  soni  observandum  venit  Si  acquens  syllaba 
habeat  vocalem  a,  vel  soni  obscuri ,  qriaecuncrue  demum  illa  voca- 
Slt;i  6*  aPcrtum  enunciatur  sicut  diphthongus  ea,  et  quasi  ia, 
ut,  écé,  ecca  ,  effertur  eacé,  et  quasi  iacej  ésca ,  Jbme* ,  sicut  easca, 
IlaL  esca,  Hisp.  ve*ca ,  érnó ,  Ayero«,  ItaL  inverno  et  verw. 
Hisp.  imbierno;   féta,  péna,  /Mf/i/ia,-  culéga,  co/- 

^(i  Yer&a'  ™r#.a>  Ital.  v«r£a.  Hisp.  vara.  Si  autem  in  sequen- 
te  syllaba  sít  vocalis  e  ordinarii  soni ,  e  apertum  effertur  sicut  apud 
Latinos  et  Italos  ,  ut ^culege  ,  cpiligit ,  merge ,  migrat.  In  mono- 
syUabis  vero  ,  et  m  finali  syllaba,  pronunciatup  sicut  diphthongm 
ea,  utlequ,  medicina,  A  Latino  Uquor séu ,  aut ,  sive . ,  «e« ,  vei ; 
Muntén,  montanua  etc. 

Praedictam  regulam  de  pronunciatione  e  aperti  instar  diphthon- 
gi  constanter  observant  Valachi  Daciae  Aurelianae.  Valachorum 
autem  veteris  Daciae  nonnulli  gravi  abusu  interdum,  expuncta  vo- 
cali e  ex  diphthongo  ea,  solam  vocalem  a  retinent  in  pronuncia- 
tione ,  et  graviori  abusu  ita  etiam  scribunt  Sic  pro  &ta,fiiia, 
dicunt,  et  scribunt  Jhta;  nihilominus  tarnen  in  num.  pl.  recte  di- 
cuut  fete,  quin  tarnen  sciant  reddere  ralionem ,  cur  a  num.  sing. 
convcrlatur  in  mim.  r»T_  ín  ~     u:—  Ä*:  l-u-jm*.*  •  Z2L 


i__í-„*  A  T.  7  —  ™»«.«  uiu^vtus  yuuicuuaiur  cum  aiaiecio  va- 
lacnorum  Aurelianae  Daciae,  omnino  evanescent  Idem  dicendum 
m  nonnullis  de  dialecto  Daciae  Aurelianae :  altera  alteri  opem  fe- 
rn, ac  u traque  perficietur.  üt  supradictus  abusus  corrigatúr,  «li'< 
est  rétiedére  ad  num.  «1  .~  v?..     ...  r.  •   


est  reflectere  ad  num.  pl  qni  actutum  monebit,  etiam  in  nuin. 
sing.  senbendura  esse  é,  non  a. 

lia        aPcr«-uin,  etsi  non  immediate,  sed  remotius  sequatur  voca- 
tWÎ.c       îwecunqac  soni  obscuri,  interd um  effertur  uti  diph- 
thougus  ea,  e.  g.  flendura,  lacinia,  pronunciatur  fleandura.  PW- 
m  e5  VT"  Uri§uam  Valacnicam  discere  rolunt,  e  aper- 

™lm  utl  diphtnongus  ea,  prormneiandum  venit,  notamus  ac- 
P»  n,l;  '  'f1  V1^ere  est,.m  ^ti8  exeraplis.  Ceterum,  exterus, 
P  m  l    aPfrt,n.n  ln  Pudici©  casu  non  enuntiet  sicut  diphtbon- 

mo  -tal^r  .ÍU  •  •  vP1rtr  Lat,nor^  etltalorum,  haud  peccabit 
moitaliter,  et  quivis  Valachus  eüam  rudissimus  eum  intelliVet 
A\«Um'       qwbuBdam  dictionibus,  praeeipue  ante  m,  n.  nonnullae 

díSSit^nt  °bsCUr0>  aUae  uli        Ad  indigitandam  hana  0 

?  «ÎS  ?  e  «"^.'mua  TOoernotandum  esse  puncto;  proinda 
aunt^  Pr°  dlversilate  diafectorum  effertur  soL  aiUoWuro, 
aui  vocaUs  i,  e.   g.  tempu,  tempextas ,  Opportunität 

tcnCT 
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lénér,  tener,  juvenil,  etc.  tlü  pronnnciant  témpu,  ténéc  ,  alü 
timpu,  tiner,  quisque  pro  ratioue  suae  dialecti.    Plura  sunt  in 
Vakchica  lingua,  ia  quibus  etsi  inter  se  differunt  Valachi  quoad 
proBunciationem ,    orthographiam      tarnen       rändern      servant  : 
quem  usum  autiquis  etiam  Romrnis  fnisse  liqnido  constat,  ac  hodie 
quoque  inter  Italos  ejusmodi  conavetudo  Yi'get.    Quod  si  é  puncta- 
tum  ia  allatis  exemplis  etc.  usurpare  nolis;  ulcre  sive  é  obscu- 
ro,  sife  i  pro  dialecto  tuae  Patriae,  cui  soli  servire  cupis.  Atf 
cum  characteristica  I.   participii    et  gcrundii  Irium  corijugatio- 
nunj,  vídelicet  secündae,  tertiae  et  quartae  sit  e  ante  nd;  etiam  in 
quartae  conjug.  L  particip,  et  gerundio  ante  nd  omnino  adhibe- 
ri  debet  e ,  tametsi  nonnulli  per  abusum  in  pronunciando  usur- 
pentsomimi,  e.  g.  nonnulli  dicunt  audindu,  audiens,  audiendo , 
pro  audendo;  dormindn,  pro  dormendu   etc.    Utatur  mea  pace 
unasquisque  in  pronunciando  suae.  Patriae  dialecto,  in  scribendo 
tarnen  nunqnam  est  adhibendum  *,  sed  e\  atque  ad  indigitandam  su- 
pra  dictam  differentiam  e  signetur  puncto ,  ut  audéndu  ,  dormendu , 
urflendu,  orcUendo:  quo  unus  quisque  pro  patrid,  in  qua  versa- 
tur,  pronunciare  norit.     Nam,  I.    particip,   in   omnibus  conjug 
gaüonibus  formatur  d  prima  persona  praeteriti  imperf.  modi.  indic, 
num.  sing,  am,  sive  uam  mutato  in  nd,  ac  indito  vocali,  quae 
ftrt  ante  am  vel  uam,  sono  .obscuro  sive  strictissimo ,  ut  araam , 
vei  arauam,  arabom,  am,  sive  uam  mulo  in   nd,  et  vocali  a, 
quac  ftiit  ante  am,  sive  uam,  superpo.no  signum  soni   obscuri  sive 
ßlrictisjimi ,  et  fit,  ar&ud,  arándu.     In  reliquis  conjugationibus 
wem  faciendo ,  vocalem  e  noto  signo  soni  obscuri ,  ut  aveam ,  vel 
avenam,  habebam,  avéndu ;  stringeam  vel  stringeuam,  stringebam, 
6lrmgendu ;  audeam ,  vel  nu^euam ,  audiebam ,  audineju.    Ad  insi- 
Buaodam  vero,  uti  supra  dixi,  praefatam  differentiam  pronuntiutio- 
J«>  e  in  quorta  conjug,  non  signo  obscuri  soni,  sed  puncto  notan- 
oumTcnit,  ut  muréndu  moriendo;  venéndu,  veniendo  etc. 

»De  mutatione  vocalis  E  sic  disserit  Priscianus  lib.  i.  E  in  a 
•  seror,  satus,  reor  ratus,  tego  toga.  Antiqui  quoquc  amplocti 
»pro  ampleeti  dicebant.  Et  animadvorti  pro  animadverti.  In  u, 
»u'g°  tuguriuni;  et  apud  anliquissimos  quoticscunque  nd  senue- 
»rcatur  in  his  verbis,  quae  á  tertia  conjugal  ione  nascunlur  loco 
"îi  ,tt  *cr'l4nm  invenimns,  ut  faciundum  ,  Icgundum  ,  dicundum, 
Sinii  dunL  *  Non  mirum  «rgo,  quod  apud  Valachos  hodiedum 
^tttetTu-  «onus  vocalis,  ut  mox  doeuimus.  Tarn  hujus  mutationis, 
juani  aliarum  dillcrcnliarum ,  quae  intercedunt  inter  Valachicam 
Tue  r    ű     8Uöin  Latinam ,  quoad  sonum  literarum  ,  et  inprimis 


*  m »  non  aliunde ,  quam  ab  antiquissima  lineua  Latina  origi- 
repettndam  esse  censeo ,  Cum  enim  sonus  literarum  proprie 
„li ,'n  ure».  n0U  iu  scriPli»  literis,-  haud  omnes  soni  literarum  ,  qui 
sunt  ^J"1  ,U  °rC  Latinomra »  in  eorundem  seriptis  deprehendi  pos- 
rum' T  r  S,at  l)0rr°  Latinos  doctos  d  pronunciatiouc  anliquissimo- 
•m  LaUnorum  recessisse  ;  Constat  item  vocalcs  Latinos  olim  jplu- 
«tat  r°8'  V*m  hodic'  praesetulissc.  Videris  cap.  1.  §.  10.  Con- 
lnare  Tr  Valachos  minquam  adnisos  fuisse  linguam  su«m  refor- 
haesi  utVecerunt  Latini,  Itali  etc.  sed  antiquitati  constanter  ad- 
Italia  incta  Proi,lae »  »»  quibus  dillerunt  Valachi  d  Lalinis  et 

runA  \  ^oad  pronunciationem ,  inter  proprietates  antiuuissimae  lin- 
^euunae  referend*  sunt    Opinor,  in  faciundum  pro  fac4en- 


dum 
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dum  plerumque  fuisse  iu  u  sonum  Valachorum  %,  cui  hodie  quo» 
que  qui  nequeunt  eiTerre  %  ,  pro  eo  u  s  übst  i  tu  unt. 

Quiutilianus  lustit.  OraL  ,cap.  4.  „  Quid  ?  inquil ,  non  7?  cjuo* 
„  que  /  loco  fuit  ?  ut  Menerva  ,  et  lebet ,  et  magester  ,  ét  Diiove 
et  Veiove,javo  Diiovi  et  Veiovit  sed  mihi  locum  singnare  satis  est.  " 
Et  cap.  /.  „Quid?  non  Cato  Censorius  ,  diocun  et  Jiiciani  , 
„  di.teni  et  faciem  scripsit?  £undemque  in  caeteris  quae  similiter 
„cadunt,  modum  tenuit?  quod  et  ex  veteribus  ejus  libris  manife- 
stum est,  et  d  Mcssala  in  libro  de  S  litera  positum.  Sibe  et  qua- 
se,  scriptum  in  mulkorum  libris  esL  M  Plurimae  hodiedum  sunt  a- 
pud  Valaohos  dictiones  communes  cum  Latinis ,  in  quibus  pro  i 
Latinorum  retinetur  e  antiquae  Latinae  linguae,  cui  substitutura 
fuit  i  a  subsequentibus  Latinis,  signanter  sibe ,  pro  quo  nunc  st- 
bi ,  Valachi  dicunt  sie,  sibi ;  tie ,  tibi.  Proinde  adhiberi  e  pro  i, 
una  est  apitd  Valachos  ex  antiquissimae  linguae  Latinae  proprieta- 
tibus :  in  quo  pcrsaepc  convcniunt  Itali  cum  Valachis.  Nunquam 
enim  tanla  fuit  litcrarum  vis  in  corrigenda  et  reforraanda  lingu'a 
Latina ,  ut  antiquas  proprietatcs  Latinae  linguae  ex  ore  populi  oin-. 
niuo  extundere  valeaL 

Apud  Latinos  quae  nunc  dicuntur:  amicus ,  amica,  olim  dice- 
bantur,  amecus ,  a/neca,  et  quod  hodie,  iutelligo  ,  olim  intcllego, 
uti  constat  non  modo  ex  inscriptionibus ,  sed  etiam  ex  Plauto.  Va- 
lachi cerlo  hodiedum  et  scribunt,  et  dicunt,  inţelegu.  Innumcra 
sunt  id  genus  in  antiquis  Latinis.  Et  nonnulla ,  quae  hodie  per  e 
scribuntur,  olim  scribcbantur  per  o;  ind c  apud  Valachos  :  vostru , 
vester.  Doccute  Quintiliano  Instit.  OraL  Üb.  1.  cap.  4.  primus  Sei- 
pio  Africanus  o  vcrlit  in  e. 

Apud  Italos  e  mutatur  inlcrdum  in  a,  Ut  ascmplo,  exemptum* 
aspanderc  ,  expandere  ;  assarcitare  ,  exercitare  ;  aspettare ,  expe- 
ctare ;  maladctto  pro  maledctto ,  rnaledictus  etc.  Saepe  e  Latino- 
rum transit  in  Î,  ut  dilicato ,  delicatus ,  disiato  ,  desideralus ;  ho- 
ne ,  leo  ;  quistione  ,  quaestio ;  »riverenza ,  reverenda  etc.  Nonnullae 
voces  quae  desinuut  in  e,  etiam  in  i  dicuntur,  ut  arme,  armi ,  ar- 
ma; veste,  vesti,  v  estes ;  fronde,  frondi,  frondes;  sorte ,  sorti, 
sort  es  etc.  In  p,  ut  dovere,  debere;  seppellirc,  et  soppellire ,  sepe- 
Ure%  in  u,  ut  escire,  ct  uscire,  exire ;  equale,  et  uquale,  aequalis 
ubbriaco ,  ebrius.  Interdum  subtrahitur,  ut  clesiastici  pro  eccle- 
âiastici;  dificatore  pro  edificatore  ;  difizio  pro  edificio;  pistola  pro 
epistola;  sendo  pro  essen  do  •,  spresso,  spressamente,  pro  espresso, 
eşpressameutc ;  state  pro  estale  ;  Vangclo  pro  Evangelo  etc.  Zub- 
inde interponitur  euphoniac  causa,  ut  glie  la  dimando ,  glie  le  die- 
de,  glie  li  concesse,  glielo  perdono. 

Hispani  solent  dictionibus  cum  Italis  et  Valachis  communibus 
praefîgere  e  ,  ut  escandal ,  scandaluni ,  Ital.  scandalo ,  Valachice 
scandala;  espiga ,  spica.  Ital.  spiga ,  Valachice  spica ,  vel  spicu ; 
espinoso ,  spinosus ,  Ilal.  spinoso,  Valachice  spinosu;  escapar,  evei- 
dére ,  ItaL  8capparc ,  Val.  scâpare  ctc. 

Apud  Valachos  Latinorum  e  mutatur  interdum  in  a ,  ut  aspu- 
mu  ,  expumo;  astcjîtu,  expecto;  in  £9  ut  isquusitu  ,  exquisitus; 
isvoru,  scaturigo,  a  Lat.  ex  et  volo,  as,  quia  quasi  volat  a- 
qua  e  scaturigine.  Idem  committunt  Itali  in  prnepos.  Latina  ex , 
ut  istratto,  extractus  etc.  Interdum  convertunl  Valac  hi  iu  i  bre- 
vtssmiujn  >  sive  medii  soni ,  dum  est  verbum  auxiliare  in  terlia  per-. 

s(»!ia 
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soni  num.  sing.  modi  Indic,  ut  pui  pro  nu  é ,  non  tat ;  undei ,  pro 
He  c,  ubi  est;  in  o,  ut  rodescu,  Jbecundua  sum ;  &  Lat.  re- 
edo)  dospescu,  firmenip,  a  Lat.  depso;  morcotanu,  mercotor , 
ItaL  mercotonte;  in  u,  ut  lăture,  laţus ,  ţatşris,  uscatu,  ex-siccn- 
fiw;  persaepe  subtrahitur,  ut  spunú ,  expono;  scârna,  excremen- 
tum\  scremu,  excerno\  i.  e.  coco»,  stineu,  exlinguo  etc.  Inter- 
dum subítituunt  invicera  e  ti  *  ,  ut  rénduele ,  et  réndueli ,  ordinea , 
difímitiones .  statuta. 

Diximus  supra,  apud  Valachos  e  interjúm  pronunciari  contra 
hodiernom  ţatinorum,  et  Italorum  morem  inştar  diphthongi  ea  et 
M.  Hispani  quoque  ab  iisdem  in  hoc  dinerunt.  Npra  equa,  di- 
pint  yeqna;  herba,  yerva;  fornes,  yesca,  Ital.  eaca , ,  Valachice 
itta  ţ  eremua  ,  yermo  ;  error  ,  yerro  etc.  Proinde  non  dubito , 
ffuin  mos  Valachorurn  enunciandi  interdum  e  aperlum  instar  diph- 
ţnoDgi  ea  et  quasi  ia ,  inter  auţiquas  proprietates  Romani  sertno- 
pjs  wfeiţadua  veniat,  * 

,  .  *  «i 
De  litera*  F. 

v Pronuncratur  sicut  apud  Latinos,  ut  fagu, %  fagua 5  fece,  ftiitş 
M  fece-,  fini , //pm  ;  focu,  ignia  t  Ital.  jtoQO.f  et  fuoco  9  Hisp. 
/"^o-,  fumu,  f unuia ,  ItaL  flimo  t  Hisp.  Ai/mo. 

Vcteres  Latini  uţcbantur  hac  litera  lo.egţ  aspiraţionis ,   et  di- 
cebant:  Fordeum,    *Trqfo ,   vefo,   loco  ţţojdeum,   traho ,  veho. 
Quintiliauus  Instît.    Örat.  üb.  1.  cap.  4,  aít:  „Quin  fordeumfoe- 
rduque,  pro  aspiratione,  F,  vei  simili  íítera  utentcs.  44    Et  Pri- 
"janus  üb:  1.  „Quanquam  antiqui  Romanorum,  Aeoles  sequentes,. 
mIoco  aspiratio.nis  eam  (  F  )  ponebant.  44    Hinc  forte   magna  SU 
nitlerentia  iu  Upgua  Italica,  sive  Romana,  ut  in  multis  dictionibus 
nonnuUi  populi  Italiae  olim  prxmunciarcut  /,  alii  h.  Dixi,  in  lin- 
Italica  sive  Romqnq ;  nam  lingua  Romana  ex  omnibus  popu- 
Jjjrum  Italiae  coaluit ;  proinde ,  quidquid  Iulicum  füit ,  Romanum 
oicebatnr.    „Verba,    inquit    Quintilianua  Inalit.  Orot:  lib.  1. 
»cop.  5.  aut  Lai  ina  aut  peregrina  sunti    Peregrina  porro  ex  omni- 
"üus  Pr°pc  dixerim  genlibus,  ut  homincs ,  ut  instituia  etiam  multa  t 
»venerum.    Taceo  de  'fuscis  et  Sabinis,   et  Praenestinis  quoque: 
"nara  ut  eorum  sermone   utentem  Vectium  Lucilius  insectatur» 
»qnemadmodum  Pollio  dcprehendit  in  Livio  Patavinitatem  :  licet 
r°Ţla  Italien  pro  România  habeam.  44    Signanter  Sabini  per  h 
proterebanţ  ea,  q^uae  Romae  per /.  pronunciabantur.  Patavinitatem, 
juam  PoUio  »n  Pito  Livio  dcprehendit,  opinor  esse  vocalem  e  pro 
,  ut  sibe  pro  aibi,  quoae,  pro  quasi.    Vide  supra  sub  litera  E. 
vetereş  Latini  pro  ab,  scribebant  «/,  teste  Prisciano  lib.  I. 

'  „nt V"liqui»  011 '  ö/Pro  ah  scribcre  solebant.  „  Sifilum  quoque, 
»au  frtsdanua  ibid.  pro  sibilum ,  teste  Nonio  MarceUo  de  do- 
»cloru«n  indaginc,  dicebînt.  44 

itali  mutant  in  6,  ut  forbici ,  forficea.  Apud  Italos  raro  / 
fiain  *  rtClVlt  Z'  scd  Latinum  l  plerumque  convertunt  in  « ,  ut 
„  i  '/^vfiocco^occus  etc.    Valachi  vero  his  in  dictionibus 

A    ,Lîi,nUTn  '  ut  »nflatu'  auflatwt ;  flocu  ßoecua  etc. 
Wm«P     HlsP«nos  in  permultis  dictionihus  /  Latinorum  ,  ct  Ila- 
Wm  mulal^  »n  h%  c  g.  hava, /«6a;  herver  vel  hervir ,  /ert/ere ; 

higo , 


higo v  ficus ;  hója,  folium\  huida,  fuga  eto.  Mutatur  quoque  in- 
terdum in  p  ut  espcra  et  esfera,  sphaera ,  Ital.  sjera;  item  in/, 
ut  Flama, fiammá. 

Apud  Valachos  veteris  Daciae  in  6 ,  ut  bobá ,  /«tat ,  quod 
anud  Valachos  Aurclianae  Daciae  dicitur  ,  Java  ;  biduescu , 
fido ,  mutató  sono  d  in  son  um  x.  Valachi  Aurehanae  Daciae  f  ante 
*  communiter  convertunt  in  h ,  ut  hiliu ,  filius ;  hirau  pro  fimu, 
«//was  etc.  Idem  fit  inter  Valachos  veteris  Daciae  in  Transalpina 
Valachia ;  imo  etiam  in  Transilvania  circa  Goronam ,  et  in  univer- 
sa  terra  Foga  ras ,  e.  j*.  hiéra,  fer**}  hieru ,  ferrun%\  hiru,  filum 
etc.  Scd  etiam  ante  alias  vocales  apud  Valachos  interdum  transit  iu 
h,  ut  háraisitu,  valde  famelicusj  A  Lat.  James;  hédu ,  J oedus ,  o; 
aj.ul  Gallos  hideux,  horridus,  hispidus;  honm,  structura,  guae 
Jumiim  reeipit,  d  Lat.  Jomax ,  vel  Jurnus ;  apud  Hispanos,  Aur- 
«o  .  est  Jomax ;  hic/i ,  4  Lat.  j?cw« ,  est  modus  contemnendi ,  o- 
stendendo  pollicera  inter  indicem  et  medium  digitum.  Ahsque  diclo 
signo  etiam  solent  usurpare  hanc  dictionem,  dum  repulsam  cum 
contemptu  dant  quidpiam  petenti,  ut  dati  voi  hîca,  dabo  tibi 
hivam,  hoc  est,  nequaquam  dabo.  Ceterum  id  solura  inter  rusti- 
cos  usurpatur.  Prihana,  culpa ,  â  Lat.  proJana  vel  profana- 
tio,  etc. 

Luculentum  est  ,  ab  antiquissimis  Latinis  traditam  possidere 
Valachos  et  Hispanos  proprietatem  usurpandi  /*  pro/,  qua  moder- 
ni Itali  carent. 

Apud  Valachos  transit  interdum  /  in  m ,  ut  smochina  ,  pro 
sfochina,  vei  sfichina ,  ficus ;  in  pf  ut  pogacia  ,  torta,  Ital.  focaccia ; 
népnstu  ,  nejastum :  Düte  in  nepustu ,  aki  in  malam  crucem ;  ne- 
pustescu ,  f  deserturn  relinquo  quasi  cum  maledictione.  Id  etiam 
apud  Hispanos  evenit,  utsoplar,  suflare.  Ital.  soffiare  ,  Valachice 
suflare  i  in  v,  ut  (Jiugrávescu ,  depingo  ,  i\  Gr.  dntyQcupv ;  vórés- 
cu,  mbintrudo ,  â  Lat.  />ro ,  as;  siibindc  iuterjicitur,  ut  rafta, 
răi  a ;  ţi  ai  luuatu  rafta ,  levasti ,  vel  accepisti  tibi  vel  tuain 
ratam. 


De    litera  G. 

Ante  a,  o,  u,  h,  l,  r;  item  •  »  t,  sonîobsouri  sive  strictis* 
simi ,  pronunciatur  sicut  apud  Latinos ,  uţ  galbenu ,  galbinus ,  sive 
flayus ;  gura  as  ,  oris ,  á  Lat.  gula ;  ghemu ,  glomus ;  ItaL  g<*- 
mitolo  í  ghinda ,  glann  glandis  ;  glie  ,  gleba ,  granu  ,  granum  tri- 
ticum\  lmgéndu,  lingendo ;  culegitor,  coUector.  Ante  caut  s,  et 
e  punctatum,  si  hoc  cfleratur  uti  *,  non  vero  sono  obscuro,  pro- 
nunciaüir  more  Italorum  Roraae  degentium ,  nempe  sicut  germa- 
nicum  ihche ,  dschi  ,  et  hungoricum  dse  ,  dsi ,  e.  g.  gemu  ,  genw ; 
lingi,  Ungis;  genere,  gener.  Valachi  autem  Daciac  Aureliane 
proterant  sicut  hungaricum  dze .  dzi.  Ceterum  aceurata  pronuucia- 
Uo  literae  g  ante  e,i,etc  punctatum  viva  voce  magistri  discenda. 

Gn ,  quod  est  n  molie ,  apud  Italos  pronunciatur  sicut  hunga- 
ricum ny ;  qui  sonus  Valachis  Aurclianae  Daciae  ,  prquti  et  veteris 
Daciae  in  Comitatu  Hunyad  Transsi  Ivan  iae ,  una  ct  üs,  quibtis 
piacet  m  ante  i  mutar*  |in  n  molle ,  siv«  buogaricum  ny  ,  de  quo 
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rab  litera  Jf  erit  disscrendi  locus ,  perfamiliaris  est.  N ,  inquam , 
wolle,  quod  Itali  seri  bunt  gny  Hispani  hoc  modo  formánt  (n): 
quod  et  nos  adoptam us,  ut  lupona,  ursona,  lupa,  ursa ,  quae 
«rlhographiâ  Italica  scriborentur  lupogna  ur&ogna.     Reliqui  vete- 

Íris  Daciae  Valachi  haec  dicunt,  Ltpoe ,  ursoe;  dum  vero  pro  no- 
mine proprio  sumuntur;  Lupa,  Ursa* 
Laiini  mutant  g  in  c,  ut  cervi  >  quasi  gervi%  quod  magna 
cornua  gerant ,  in  /,  ut  pala ,  d  pango  ;  in  a ,  ut  spargo  ;  sparst  ; 
»i  *;  Qt  rego,  rexi.  In  quibusdam  Graecis  dicüonibus  g ,  pro  X-, 
ut  cygnut,  &  tvuvoi.  Priscianus  lib.  1.  ait.  „  G  trutisil  in  «,  spar- 
»go,  sparsi,  mergo,  mersi,  in  x,  tego  ,  texi,' pingo  pinxi;  in  et, 
»agor  actus,  legor  lectus,  pingo  piclus.  ** 

Litera  g  veteribus  Lalinis  in  nonnnllis  dictionibus  ultima  fuit , 
teste  Quinijliano,  qui  Instit.  Orat  lib.  i.  cap.  7.  ait:    „Vi  Lati- 
».dis  veteribos  d  plurimis  in  verbis  ultimam  adjectam:  quod  ma- 
„»itestum  est  etiam  ex  columna  rostrata,  quae  est  C.  Duellio  in 
»  oro  posita.    Interim  g  quoque,  ut  in  pulvinari  solis,  qui  colli- 
ur  jiuü leadem  Quirini,  vesperug :  quod  vesperuginem  aeeipi- 
r  "1QV  w  «pud  Valachos  quoqne  vet eris  Daciae  usuvenit,  ut  be- 
P*!™' »  aegroíus ,  á  Lat.  beli  so ,  quod  Augusto  familiare 
>crLlJr0  fp^0'  ,csle  Snetonio  in  Augusto.     Cujus  haec  sunt 
n-Ü:   "V«otidiano  sermone  quaedom   frequentius ,  et  notabiliter 

Hüsurpasse  eum  literae  ipsius  autographae  ostentant  Ponit 

"  dicilir  ~~  óetisare  pro  languere ,  quod  vulgo  lacanizare 

<fc'«/J!!li  ^11101?1  8  m  d.  ut  diaccio  pro  ghiaccio ,  gelu ,  glacies ; 
!Zmf,;Pro  g,aCere'  iacere'  Valachi  in  hac  dictione  sonum  d 
l'Ud  Ital  Mlluin/  »  ut  .d'ácere.  Freddo,  frigus.  Patet  quoque  a- 
in  «  ut°S  ^  61  Pro  /  i'ötinorum  esse  conveilibilia.  Mulant  item 
tultm  f1810'  Pro  ,aŐio,  commoditas  ,  otium  ,  vpportunitas  ,  /a- 
futa  ;n/í!T*;  ?rf™0>  et  adűSio»  ^m«/e,  in  £ ,  ut 

nitur    «?         f?6a*  in^*  ut  5aj°>  Mgum;  interdum  oüose  po- 
lt!«»       •     Vel  »  wrf"m »  Valachice  guaina  et 
ot*Wä;  iPW*  WW«  ^0*1  ValÄchi   dicunt,  W.  Idapud 
w/om  '"^6  obtmet,  ut^narwaetc.    Interdum  subtrahitur,  ut 

Dog*r  A  cogilosus  ţ  Arów,  pro  Regina  ,  <W«, 

"tar«  nr  '  zv"fnium  5  /"io/i« ,  pro  regioné  ;  nero  ,  pro  negro  ţ  aa~ 
A'  ut'hEím  Sa^re-  Apud  H.spanos  in  rf,  ut  huyda,/^«,  in 
»ubtrah  ,ir      I  yra/eC  ^nw«ii« ;  hermana ;  soror  germana.  Et 

Apid  V«  hí!yr»/«ár««,  ^fuggire,  Valachice  /i/^re. 
^aî.  i„Valachos  ,m"tat°r  in   6,  ut  linba,  i ^ünbutu , 


A'/i/n«  á  't  f  %  Va*  *  ex  I110  guttatim  datur  aqua ;  flacăra , 
<«W,o  it.1  a \JlaSr°\  >n  4  ut  diacu,  jaceo;  ^iácitura,  eubitus , 
Wiocscn'  jî30,111^  vel^mc^«ra;  góndescu  ,  co^7o5  in  A,  ut 
aul  asnernn«  S! !-r '  îuum  «liquid  cum  aspematione  interruropo, 
7"'*e»co;  in  ;  ^«P'ţm  acceptare  ,  d  Gr.  itry«  ,  cesso  ,  . 
'Omentum  V/  a%  8urS€8>  »»♦  «t  amnar iu  ,  co(k*»  »  siva 
Pummi  *  ^UO  ex  silic€  ißnis  clicitur,  â  Lat-  i^ma- 

^yta/n  nw»^^'*,1^1-  W10»  H«sp.  puno-,  pumnescu,  pugma 
i'woj  poaiuolu,  parvus  murus,  altitudinis  circiter  unius 

ffcubiti 
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cubiti  domui  adhaerens,  ad  fundamentum  defendepdura  ab  irruenla 
aqua  pluviali,  â  Lat.  propugnaculúm ,  por  syncopen,  ac  detrilq 
syllaba  /?ro.  Hujusmodi  propugnaculum  hunul  es  domus  rusticanae 
habent ;  inservit  eţiam  pro  oo.nsident^a.  hooiinjbus ,  imo  etiara  pro 
lecLo  tempore  aestiyo,  ac  sereno  ;  in  *,  \(%  cásiunáre,  causare, 
Ital.  cagionare.  Interdum  deţeritur,  ut  mai ,  magţs  ;  mere ,  pro, 
merge  ,  migrat ,  pergit. 

Apud  Graecos  g  suhinde  mutatm*  ţn,  d,t  ut,  Ja, ,  9at%  Dorice 
pro  y?,  yijc,  interdum  #  otiose  voc^bus  praepcuiitur,  ut  yeaţ,  tof  , 
ver  ,  yivxa ,  carnis  viscera ,  ab  cvioq  ,  y  otiose  praeposito.  '  G  apud 
Graecos  aiţte  y,  £  ,  *  ,  pronunciatur  sicut  n  ,  ut  V/TfiAoi  (an- 
gelos)  nuncius  ;  tyţ  larjjw;' (  lynx  )  singultua\  ă  Xvţu  ;  tyr^ 
(enchos)  hasta  ,  ensis.  Similiter  eflertur^,  si  post  ipsum  sequar 
tur  *,  sed  «  tune  pronunciatur  uti  g^  e.  g.  m^ay«  ( perfange 

§.  8. 

I>  e    litera  H. 

„Priscianus  lib.  4,  de  litera  #  sic  diaserit :  „  H  literam  noq 
„esse  ,  ostendimus ,  sed  notam  aspirationis ,  quam  Graecorum  an- 
„tiejuissimi  similiter,  ut  Latini  in  versu  scribebaut,  nune  autem 
„dimiserunt  ,  et  dexteram  ejus  partera  ,  supra  Jiteram  pouentes  , 
„psilen  notam  habent,  quam  Rcmnius  Palaemon  exilem  vocat: 
Grylli  is  vero  ad  Vcrgilium  de  accentibus  scribens ,  lenem  nomi- 
nat;  sinistrara  autem  contraríac  üli  aspirationis  dasiam ,  quam 
„Gryllus  ilatilem  vocat.  ** 

Conjuugitur  cura  omnibus  vocalîbus ,  et  cum  quatuor  conso- 
nantibus  ,  utpote,  c  Chremes ,  p  Philippus,  r  Pyrrhus,  /  Thomas. 
Ante  tempóra  Giceronis  tantum,  in  vocalibns  erat  ei  locus,  et  nun- 
quara  in  consonantibus.  Ipsémet  Gicero  in  lib.  de  Oratore  coufi- 
telur,se  pronunciasse  has  consonantes  absque  aspiratioue  :  „Quin 
„ego  ipse,  rnquit,  cum  scirem  ita  majores  locutos  esse,  ut  nus- 
„qiiam,  m.si  in  vocali,  aspiratione  uterentur,  loquebar  sic:  Pul- 
„cros,  Cetegos,  Triumpos  ,  et  Carlagiuem  diocrem :  aliquando,  id- 
„que  sero,  convicio  aurium  cum  mihi  exorta  veritas  esset ,  usum 
,Joquendi  popula  concessi,  scientiam  mihi  reservavi.  *«  Prope  no- 
landa  sunt  verba  Giceronis,  ex  quibus  liquido  patet  usum  loquendi 
populärem  ,  lametsi  docţi  summa  ope  nitebantur  Latinam  li"- 
guam  corrigere,  et  novitates  in  Orthographien  inducebant ,  haud 
abrogări  potuisse.  Hinc  mirura  nou  est,  diaJeclos  Valachicam  et 
Hispanicam  tanlopore  â  Latina  lingua  hodie  pronunciatioue  difl'erre. 
Notandinn  ,  apud  Valachos  hodiedum  cum  nulla  consonante  conjun- 
gi  aspirationein. 

Apud  Italos  nou  habet  ullum  sonum  specialem,  sed  propter 
delectum  characterum  usurpant  post  c,  efe  g,  consonantes,  dura  hac 
conjunctae  cura  e,  et  /,  ita  prouunciandae  sunt,  sicuti  dumcuttA«>°> 
u  connectuntur,  e.  g.  chetto ,  quietus ,  tacitus ;  chino,  pronus, 
curvus ,  cernuus  ,  de/lexus  ,  devexus  ;  gljermirc  ,  arripere ,  ungui- 
ou*y  arripere ;  ghiaccio,  glacies  éle.  Iaservit  etiam  ad  dislingucn- 
<iun>  verbum  han.no  ,  habent ,  A  nomine  anno >  annus  ;  et  ho,  hai, 
«a.  ,   h.ibeo  ,   Uabes  >  habet ,  ah  o  particula  disjunctiva  >  si^not« 

quuui 


Digitized 


37 

ijuinti  cisaa,  siquis  illad  usurpare  velit,  A  praepositione  af  et  ar- 

liculo  tä. 

•  Apud  Hispanos  frequentissiraus  ejus  est  usus  cura  aspiratione 
apud  Latinos  soosueul ,  ut  habil,  liabilis ,  aptus ,  idoneus ;  habi- 
tar,  habitare;  hablar ,  loqui;  hado,  fatum;  hallar,  invertire ; 
hatnbre ,  yî/me* ;  harina ,  farina ;  harpar,  rumpere ,  scindere,  lace- 
rare;  hazaria,  acta«  heroicus,  hazanoso,  celebris;  hazer,  ^/o- 
rwe ;  he  aqui ,  ecce  hic  ;  hed er ,  feiere ;  hermoso ,  formosus  ;  hier- 
ro,  /e/n/ro;  higo , ^«/s  ;  hi\o,filius ;  liogar,  /bc«*  ;  hay ,  Jiodie, 
holgar  (juiescere;  huego ,  iV/w'j;  htierno,  orphanus;  huesso ,  o«, 
o««,  huyr, f ugere  etc.  etc. 

Apud  Valachos,  praelerquam  dum  suiRgitur  literae  c.  aut  g 
ante  e,  i  de  quo  supra  §.  7.  disseruimus,  retinet  aspirationem  t 
w  hämo,  kelcium:  á  Lat.  ca/nws;  harnicu,  activus,  dexteritate 
praeútus,  heroicus,  Á  Lat.  heroicus,  vel  &  facere,  Ital,  /are, 
mutató  /  in  /ţ ;  hei,  /wí/s;  híríescu ,  hirrio  ,  quod  canibus  pro- 
prium est;  hirquiescu,  vocem  edo  gravem  et  inaequabilem ,  hirci- 
"leque  non  dissimilem ,  â  Lat.  hirquitallire ;  hen'cscu ,  et  horqué- 
e«cu  i/er/o ,  ronchos  ernitto  ;  hodina  ,  yw/e*  ,  quasi  quietina  ;  mu- 
«!.°  *  in  d  et  souo  q,'mh,  more  Toscana :  de  quo  §.  3.  huicce , 
«uraen  pl.  furjures  maceraţi,  ab  Ital.  crusca  ,  furfures  ,  subtracto 
sunt  subC  e  milUt°  ÍU  &>  WOre  Toscailü>  vel  ă  lAUfuacuB,  quia 

ti,mApUi  Ta,a.chos  rautatur  in  /*,.«  fiori,  mim.  pl.  Aorror.  Id  e- 
P  LvLm0S  f,t'  ut  chloris  sive  zWti,  Flora :  Chloris  e- 
erJTi  •  vocor'  0vid-  4-  Kastor.  In  g,  ut  tragu,  /™Äo, 
Uu  Utmos>  /ra^/rt'  rt,  teste  Varrone  lib.  4.  de  lingua 
,  ac  apud  Italos,  distruggere  ,  distrahere;  in  í,  conson.  ut 
tramit  •  5  ?u.binde  interjicitur ,  ut  méhuescu  ,  moereo ,  ubi  r 
tur  m  •  '  ms.1,  de<1,lCí»Lur  á  melac/wnia.  Aliquando  subtrahi- 
»  >  straie,  jMi!.   Idem  flL  apud  lLalüSj  ut  dÍ3tíaerCj  distrahere. 

§.  9. 
De  litera  I. 

dac,cSaCÍaÍUr  SÍCUt  aI)ud  latinos,  ut  bibolu,  W*itas;  cicá- 
dra   Ti  ,'T'-  f//"á'°'  ^y?f/o,  co/zí/Zo,  a  Lat.  c/Zr^o;  fire, 
niinrn        •  Z*  .g,"K,a>  vcl  g'll&il,a>  gingiva;  limpede,  lim- 

Saepcl  fe##/uas  vtnum. 

P"ecinUe  arti"611'  Sicut,et  ,aIiac  vocales,  recipit  sonum ,  obscurum, 
inflatut'  Cr!*,'  ^1. '"^rcatu  ,  o/z  erata  s  ,  Ital.  caricato  ;  fnflatu  , 
'«ipewor.  ,5  lurgidus.  Ital.  gonfialo;  Imperatu , 

fantem  apud  I  a  V°C  c°ujungitur  saepc  transit  in  conso- 
Jf/Wí/w  ■  AvnAv^i  (IUO  ia  casu  m  scriDcndo  producitur,  ut 
(jum  Qimirum  ,!los  ,«i«oque  saepe  subit  vicem  consonantis, 

^i,Ur>  std  non  •    xoca}1  sive  «nitio,  sive  medio  vocis  conjun- 

/tMi  iedu    //oi/      -tUr'  *s'  reLmeat  *,  ut  muiatu  ,  emolli- 

^»tw\«í,||DU';  '&<w'  fni,Jilii;  io,  c^o;  fiia  ßlius. 
a««mit  sonun,  ^ullicum  /,  i.  e.  Cvrillicî»,  producitur 
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morc  Gallorum,   ut  ajimu,  jejuno;   judeca,  judico;  jugu,  im- 
gum  etc. 

De  mutatione  vocalis  í  aíc  loquitur  Priscianus  üb.  1.  ,,/tran- 
„sít  in  a,  ut  genus ,  generis  generatim  ,•  paulua  pauli  paulatim ;  in 
n  f  forţis  forte  fortiter ;  sapiens  sapientis  sapienter ,  —  —  olli  pro 
„  illi  ,*  in  u  carnis  carnufex  antiqui  pro  carnifex ,  ut  lubens  pro 
„  libens ,  et  pessumus  pro  pessimus  —  —  arma  armi  potens  —  — . 
„par  paris,  parricida,  quod  vel  A  pari  compotiitur :  Tel  ut  alhdi- 
cuţit  d  patre,  ergo  si  est  A  pari,  r  cuphouiac  causa  additur  ;  sia 
„d  patre,  /  in  r  convertitur.  " 

Haec  litera  magnara  alfinatatem  habet  apud  Italos  cum  litera 
e ,  idcirco  saepe  substitauntur  invicem  ,  e.  g.  desio ,  et  disio ,  rfcw- 
derium;  ofTerure,  ofterrere,  et  offerre ;  stia  et  stea,  stet.  Apud 
eosdem ,  dum  ponitur  ante  aliam  vocalem ,  illae  duac  vocales  ple- 
rumque  sumuntur  pro  diphlhongo ,  et  pronunciantur  uti  una  sylla- 
ba  ,  in  qua  minimura  auditur  *,  ut  agşiunta,  additamentum;c\&- 
scheduno,  quisque;  cielo  ,  coelum;  fiele,/«/;  giâ  ,  jam  \  lasciare , 
relinquere;  piano,  planus  etc.  Interdum  vero  proferuntur  uti  duae 
syllabae,  é.  g.  chiunque,  quicunque  ;  fi  a  ta  ,  vicis  ;  sviato,  devius; 
Via,  via,  viola,  viola  etc.  Mutant  quoque  in  Z,  ut  Lugiio,  július. 
Idem  obtinet  apud  Vaiachos,  e.  g.  sciéntia  ,  scientia,  initio 
»ronunciantur  uti  duae  syllabae,  in  fine,  videlicet  tia,  uti  una. 
*ţ  sequenlibus  quoque  und  pronunciantur:  mieu,  meus ,  ItaL  mio\ 
chiâmu,  voco,  Ital.  chiamo  ,  A  Lat.  clamo:  cióreci,  galigae;  ciu- 
ru ,  cribrum ,  A  cribro  per  melathesim  ;  ciufuluescu ,  illudo ,  Ital. 
zufoJare  sibilare  ;  fiere,  fel;  ghiemu,  glomusţ  ghiobu,  species  va- 
«îs  rotundi  ,  a  Lat,  glóbus ;  miere,  mei  etc.  Duas  vero  efficiuut 
«yllabas:  mie,  mihi,  ţie,  tibi,  fie,  sibi  etc. 

Apud  Vaiachos  interdum  amittit  medium  sonum  post  aliam  vo- 
calem ,  ut  alui ,  illius ,  mai ,  magis ;  taina ,  secretam  etc.  In  hop 
quoque  casu  eificit  unam  syllabam  cum  antecedente  vocali  alia» 
Vero  vix  auditur  illius  sonus ,  e.  g.  ciufu ,  tnorio;  laciu,  laqueus, 
Vel  lax,  lacis  ;  laţiuitu,  laqueatus;  preţiii,  pretium;  preţiuitu  , 
pretiosus  ;  scie'nţiatu,  certificate;  inve'ţiatu  ,  doctus  etc.  Tu nc  au- 
tem  amittit  medium  sonum ,  dum  ante  vel  immediate ,  vel  mediate 
praeceasit  syllaba  longa  ,  per  quod  impcditur  distinctam  efficcre 
svllabam,  sed  una  cum  immediate  praecedenle  syllaba  pronunciau- 
dum  yenit,  ut  siii,  sui;  ó-  meni,  /lo/nines. 

Communiter  in  nominibus ,  quae  in  num.  pl.  desiiiiint  in  i,  i» 
hocce  numero  /  amittit  medium  sonum,  ut  in  allalo  excmplo,  ome- 
üf'i  ?Uod  si  addatur  n°raini  num.  pl.  artioulus  dcfinitus,  qui  apud 
yalachos  posţponitur  nominibus,-  «  integrum  sonum  reouperat,  ut 
omenii.  Excipiuntur  nomina,  quoruin  ultima  syllaba  duabus,  aut 
pluribus  diversis  consonautibus  constat,  quaruin  ultima  sit  r,  vel 
l;  in  his  euim  ultimum  i  integrum  servat  sonum,  ut  acri,  acidi) 
cuscri ,  consoceri  ;  lotri ,  latrones;  négri ,  nigri ,  nostri ,  noştri  \ 
oWi,  recti.  Haecve  nunquara  articulum  definitum  recipiunt,-  male 
enun  quis  diceret,  aut  scriberet :  cuscrii,  nostrii  etc. 

Vix,  aut  ne  vix  quidem  audiri  solet  in  syllabis  :  tia,  tie ,  tk>, 
uu;  cia,  cie,  910,  ţiu:  quae  secundtun  hungaricam  Ortho graphiam 
scribi  deberent:  Ua  ,  tze ,  tzo ;  tzu ;  secundum  gcrmanicam,  J*/  \r 
V'x,*0'  /*"'  Rundum  Cyrilücam,  UA ,  im,  uo,  Uö ,  ut  a-  V< 
quatiare  ( AHaqapi )  appendere ,  frumsetiei  (Wmmihh  )  formositali  | 

hoţio- 
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aoţioso.  ( voiţoci )  lattocinalis  ,*  botitl  ( ton«  )  guid  condensatum  $ 
•fú  (lut)  ac/es;  sive  filum ,  Ital.  aceia;  uţîie  (Âui  ) câlciosu 
(«utioti] \»tupeuaţ  cá^iunu  (kzauíh*)  calceus. 

Apud  Latinos  invenitur  i  pro  o,  ut  ill£,  pro  antiquo  o//i,  il- 
lic  pro  o&c.  Itali  mutant  *  in  o ,  ut  debole  ,  debîlis  ;  dovizie ,  oY- 
ţitiae.  Latini  vocali  i  praeiigunt  d,  ut  Diana  ă  Gr.  tava.  Itali  sub- 
ude  expuogunti,  ut  calido  etcaldo;  nocenzia,  et  nocenza;  valicare  et 
Talare,  transire;  nanzi  giorno,  pro  inanzi,  antelucani/8.  Idem 
ţraesianl  Hispani,  ut  nora  buena  ,  in  hora  bona;  nora' mala,  in 
nora  mala.  Idem  fit  apud  Valachos ,  ut  náspritu ,  pro  inaspritu  , 
txasperatus;  nâlbitu  ,  pro  inálbitu ,  dealbat us  ,  inalbatm  ;  nálba- 
slru;  albicans ,  albaster ;  napestueşcu  ,  pro  inápestue.scu  ,  vpprimo , 
ab  in,  ad  ct  Italico  pestare,  quod  siguificat  contundere;  nalte  pro 
inaUe,  excehae ,  altae  ;  necácio&u,  suffocatorium ,  pro  inecáciosu, 
a  /aetncc0>  necas;  nâdesduescu  ,  pro  inâdeşduescu  ,  speroţ 
unde  nâdeşide,  Tel  subtracto  i,  nâdeşde,  spea ,  â  Lat.  in  et  adde- 
tidero,  quia,  qaae  sperantur,  desiderantur;  nádescu,  pro  inádescu, 
ad)im  Ä  Lat  m  et  aoWb;  nácle'iescu ,  pro  i  náciéi  seu ,  «/We 
<«mo,  â  clciu,^/Wm;  nácrescu ,  pro  inácrescu,  acidum  red- 
flo;  naválcscu,  pro,  ináválescu,  irruo,  impetum  facio,  A  Lat. 
in-ad-vaUis,  quia  m  declivitate  cum  impetu  corpora  feruntur. 
.  ^alacht  mterdum  i  mutant  in  a,  ut  amnanu',  calyba,  â  Lat. 
'mariumţ  asta,  itta.  Idem  faciuot  Latini,  ut  reipaa,  et  reapte. 
nt  utcepu,  epistomium,   â  Lat.  c?/>/>w*;    oefaimu,  diffamo  ţ 

cit»  î/<?Cr'  et  PraePositio  Latina  rfw  apud  Valachos  semper  di- 
ur,  tfet:  quod  apud  Hispanos  quoque  obtinet.  In  o,  ut  mome- 
WtjeUiceo,  á  Lat.  mimua;  inde  momele,  num.  pl.  illicium;  in 
tomr«  a"î S<! '  CW"'  HlSP*  ceniza>  cucuta,  c/cw/a  ,•  astupare  06- 
«cfi//  '  Jt  ^'P*1™  >  in  diphthon^um  io ,  ut  scoquiorescu ,  per- 
cíOM°r,A  T  ex-conquiro;  iu  diphlhongura  *  u  ,  ut  ciulescu  , 
W/  k  ?l,ncinnu*.  Interdum  interjicitur,  ut  deiaimu,  rfi/- 
&^U,.m.^.^Lat-  cub°!  «*lmu; extranea*,  Hal.  */r««o. 
terdum  vfní- *  °tl0se '  üt  non         Pr<>  710/1  productum  in- 

cum  Ini         uÎVum  Italis  mutant  in  di,  et  quidem  Valachi 

^XvJnU  ^  pr°duCtUm  1011111,11  in       ul  giogo,  gio- 

tes,  etUm^n'  '  P1l!aetenIuam  «I^od  ipsa  transeat  in  binas  consonan- 
aliarum  ™  "onnullar»ai  consonantum  sequentium ,  mutat  souum  ia 
somT  .C.°n;0,?antura  «onum  ,  utpote  rf?  *  ,  / ,  ac  quidem  in 
«onum  "in  '  m  80,10111  Săniei  i  aut  Cyrillici  « ;  s  vlro  exilem 

lo»  •  in  e  "n"  CraSsi.'  sivc  CyriUici  4űalem  cd it  apud  lia- 
^}  de  ■  pi  /  a  ■     rautal,oae  soni  d  locuti  sumus  supra  sub  litera 

Mull.  >  "î?e,,wisub  iisdcm  literis  €rit  dicendi  locus. 
l«r  Per  i*  V,,  *alac?°,s  »ronunciantur ,  ideoque  etiara  scribun- 
hodie  per  1  ^aer  aP"d  Latinos  describuntur,  ac  etiam  proferuntur 
farm ;etc  H  hen{e.1'  miere,  wte/,.  ţiâra,  /erra,  wio ;  fieru, 
M  fiera  Vj*  c  tme>  öPud  Italos,  ut  cieco,  coecw* fiele, 
ttia»n  Hisnani.  ,  lno'  Mnum;  mieto,  m«tfo  etc.  Hic  usus  est 
*>;  /«fcS.  isS    ea;  cicl°»  co«âim;  diente,^;  fie- 

l^re  conclud!  «  Î  V  h,erro » forum ;  tiera,  terra  etc.  Unde 

pud  Valachos  '  î  Pronunc'at»onem  Tocalis  Latináé s  e  per  te  a- 
wAdam  esse.  '  IB      anliîliae  linguae   Latinae  proprietates  refe- 
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Quod  sapra  dixi  de  niulaiione  soni  i  sequente  i ,  ctiam  apud 
Latinos  usuyenit,  ul  scientia  etc.  Porro  ,  tara  Latini,  quam  Itali 
a  inter  duas  vöcales  mutant  in  sonum  s,  ut  generosus ,  generoso, 
pronunciant  enim  gen'erozus ,  gerterozo ,  quin  unquam  propterea 
cisdem  in  mentem  venerit ,  ipsum  corpus  literae  s  mutare  in  gj  aut 
pro  /  oliam  invenire  litefam  ad  exprimeiidum  sonum  ,  in  quem  mu- 
tatul" ante  vocalem  i.  Similitef  ergo  apud  Valachos ,  tametsi  mu- 
tctür  son us  alicujus  consonanlís  in  sonüm  allerius ;  ipsum  corpus 
neutiquam  rautandum  est.  Sic,  audu  i  audio ,  in  secunda  perso- 
na num.  sing.  lemp.  praes.  moui  indicat  dicilur,  aüdi ,  mulato 
sono  d  in  z;  in  num.  pl.  primä  persona,  audimu;  in  secunda  au* 
diti.    Perp^ram  igitur  quis  scriberet,  auzi,  ailzimu,  aüziti  etc.  j 

De   litera  L. 

Pronunctatur  sicut  apud  Latinos ,  ut  lacu  ,  lacus;  icgu  ,  ligoi 
lingu,  lingo;  locu,  locus;  lupu  ,  lupus;  Hmurescu  ,  perpur go ,  po- 
lio,  â  Lat.  Unta ,  li  mula;  léula,  instrumentum  musicum ,  Ital. 
Huta  *  vel  leu  ta ;  loturi,  sordes ,  ^wfle  e.\  lutione  proveniunt ,  â 
Lat.  /avo,  lotum;  lúcata  ,  sera  pensilis ,  Ital.  lutc/ietttn 

De  sono ,  et  «mutntione  literae  sic  desserit  Prisciartus  üb.  1« 
£»  triplicem ,  ut  Plin  io  videtur,  sonum  habet,  exilcm ,  quando  ge- 
„  minatur  secundo  loco  posita ,  ut  iile  Mctcllus :  plcnum ,  quaudo 
„finit  nomina  vel  syllabas,  ct  quando  habet  ante  se  in  eadem  syl- 
„  laba  aliquam  consouanlem,  ut  sol,  sylva,  flavus,  clarus :  medium 
„in  aliis,  ut  leclus,  lecla,  lectutn.  L  transit,  in  ar,  ut  pauluni 
„pauxillum,  mala  maxilla,  velum  vexillum;  iu  /*,  ut  tabula  laber- 
„na.  *'  Latini,  inquam ,  Uli  mox  vidimus  ex  Prisciano  mutant/ 
in  r ;  pariter  in  djetioue  :  palilia  vel  parilia;  et  Graecum  r  in  /» 
sic  â  Graeco  Xt  15101/,  fecerunt  liliumx  et  £1  Gv.  yXnpai ,  gramiae , 
sive  gramae»  Et  pro  Graeco  /  usurpnnt  </,  ut  rigidus,  a  Gr.  q*- 
ytXog.  Antiqui  Latini  literae  /  praeiigebant  st,  teste  Quintiliano 
Instit.  Orat.  üb.  1.  cap.  4.  ut  st  locus  pro/or.//*;  sllites,  pro  Utas.  Sic 
stlata,  genus  navigii  lat  um  magis  quam  altum ;  stlembus ,  gravis 
et  tardus,-  stlopus ,  soijus ,  qui  ex  inflalione  buccamm  crumpit.  Mu- 
tatur  item  apud  Latinos  /  in  w  ,  ut  Nympha  pro  Lympba*;  pecunia, 
á  peculium;  iu  dy  sic,  1  impellimenta ,  impedimenta  dicebant,  Ie- 
sle Feslo.    Saepe  antca  pro  /,  utcbantur  litera  fi,  ut ßdiusf  pro 

Apud  Italos  /  mutalur  in  g,  ut  uggiolarc,  ululare ;  in  ut 
diacane ,  pro  diascolo ,  papae  l  In  r  ,  ut  disverre  ,  pro  disvcllerc , 
evello;  dobletto,  et  dobretto*  species  lelát;  ecclesiaslico ,  et  eert- 
siastico ,  Ecclcsiasticus ;  csemplo  el  esempro ,  exemplu m;  crudele 
el  cruderu \  crudelis ;  afr igére  pro  afligerc-  moltipricare  pro  mul- 
tiplicare,* fragello  pro  ílagello;  obriganza,  pro  obliganza  , 
gatio;  obrianza  pro  oblianza,  oblivio;  obrigare ,  pro  obligare; 
seramare  pro  esclamare ,  exclamo ;  semprice  pro  sempüce  , 
p/ear;  sprendido  pro  splcndido,-  urlarc  pro  ululare.  In  s,  ut  bus- 
sarc";  P^lsare.  Galii  quoque  mutant  /  iu  r  ,  ut  epislre,  epistola; 
ormc ,  ///mw ;  et  Hispani ,  ut  robie  vei  robre ,  species  arboris  ro- 
tar ;  bolsa  et  borsa. 

Apud 
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,„f    "7"'  •  lest0-    MlQm  aPl,d  llispanos  dici- 

UlĂtr/n^^1:'0'  l"ccica^  W/wi    Intentam  apud 
rPmn  t  l :-r  Ut  ?*iman*«te  Pro  ultimamcnte,  ró/mo;  'be- 
riiZuVSTSi  Ct  m  ™»n^-f rficÜoiiUn,.  dcsinen.ibus  in  'num. 

3'Ä  lZ\(ratZJ*eÍ'>  tei  guei  soldaţi   Vvo  £^% 

SM'  Äi?114'  F"''    Idem.  Rendűm  de 'a£me&ibu; 

ti1"??1,  Z  in      *  •tri§a«-  Samare;  Ital  tritt*** 

?raJarS;4,4°dIa?t  n^V  '5       Wt  asc»'™e  '  Divatm 

■w*«.  quasi  rroa  J/^/n     > ' "      '         ,  intoncinne 
^&ST^^L^^  Vel  mie"nare>  ital.  miagola- 

IÍBoV   Interdnm  îf'      V  dura  "eml)C  '  est  <nter  vocale«  apud  La- 

™  «  SthÄäS'tn'  P/av^ «  /w/w-  per  metathe- 
m     «  P!    ?fvürlu'  W»'a«t  iteJ  VaLchi  / 

?»  ^er«ntPlUni?er     .  '  T*'  ^,lí,chi       ^016  ltal°" 

Suntem  mult    ?  .     D*ClíiC  hoc  in  casu  malern  i  post  /  sc- 

et  1  deterunt  Ut  ™î 

cl|o  derivemr  á  v cr?n   „„  j^tan  -m  con^nanleiri ,  ü  ejushiodi  di- 
niodi  îmj:»..   .  vprpo»  quod  jn  ürirtia  bPr.  e.\,„  /   .  


Kundin,?  f*  • -  dunea'  PL 

Urd,CumUl'  M<  ^^Ue  SUperaddunt   ,  —  «- 

*v«ff  Iu£SneíiSÍ?c  mUletUr  8^  Valachos  in  ^  idquein- 

^tauone.n  Uterae  /  Z^  m^ms  vestigia  ;  pro  mávbio  teneo  , 
tSiC«  ln  r>  «nliquae  linguac  Latinac  proprietalem 

§.  Ii- 


•  ^  $.  ii. 

*DeliteraM. 

Pronunciatur  more  Latinorum,  ut  margine,  margo,  mărginii 
mcrgu  ,  migro  ;  micu ,  parvus,  á  Lat.  modicus;  per  syncopen, 
Ital.  miccolino;  mortu,  mortuus;  mu  tu ,  mutus;  raânsu,  äiVwh/- 
/«s,  â  Lat.  mannus  apud  Horatium,  i.  e.  cquultis,  sive  parva« 
equus  per  metathesin;  ItaL  manzo ,  est  bos ;  hinc  :  carne  di  man- 
zo ,  bubuia  ;  mé* ,  me  ,*  mflai ,  milium ;  módúrescu  recipr.  puerili- 
ter,  ac  petulanter  gesticulor ,  á  Lat.  modular;  Hlsp.  modorrear, 
est  stultum  se  redaere  ;  múu^iala  ,  tel  múnjala  ,  polertta ,  ^tf 
fricatur  tela,  seu  ^/a  terenda,  ut  purgentur ,  mundentur  a  fi* 
bris  ,  â  Lat»  mundo ,  äs« 

Quintilianus  Instit.  Orat.  lib.  11.  cap.  4,  de  litera  Áf.  sic  diş- 
serit:  „Quhr  etiam  Cicero  in  Oralore  plnres  aiitiqui'ofum  tradít  siß 
„locutus:  inde  BeUigerare  po'meridiem  :  et  illa  Censorií  Catonis, 
„  Die'  haue :  aecrue  M  litera  in  E  mollita :  quae  in  veteribüs  libris 
„reperta  mutare  imperiti  solent:  et  dum  librariomm  inscitlam  iaso- 
„ctari  volunt,  suam  confitentur.  Atqui  eadem  illa  litera  cfüoties 
ultima  est ,  et  vocalem  verbi  sequentis  ita  contingit ,  ut  in  eam 
„transire  nossit,  etiamsi  scribitur,«  tarnen  parum  exprímítnr:  ut 
„mult um  iile;  et  Quantum  erat,  adeo  ut  pene  cujusdam  novae 
„literae  sonum  reddat.  Neque  enim  eximitur,  sed  obscuratur,  et 
„tantum  aliqua  inter  dUas  vocales  velut  nota  est,  ne  i psac  coe* 
„ant.  "  Et  lib.  12.  cap.  10.  „  Quid  quod  pleraque  nos  illa  quasi 
„mugiente  litera  cludimus  M,  qua  nullum  Graece  verbum  c&dit? 
„  At  illi  9  jueundam  ,  et  in  fine  praecîpiie  quasi  tínnientem,  íUiua 
„  loco  ponunt ,  quae  est  opud  nos  rarissiraa  in  clausulis.  "  Prr- 
scianus  vero  lib.  1.  ait:    „M  obscurum  in  extremitate  dictionm 


„  sonat ,  ut  templum ;  apertúra  in  principio ,  ut  majmus :  mediocre- 
„  in  raediîs ,  ut  umbra.  Transit  in  n  ,  et  maxime  a  vel  t  vel  c  vel 
„  q  sequentibus ,  ut  tara  ,  tandem ,  tantum  ,  tantundem ,  iácm  iden- 
„tidem,  num  nuncubi:  et  ut  Plinio  placet  nunquis ,  nunquaffli 
„anceps  pro  amceps ;  am  enim  praepositio  f  tel  c  vel  q  scquen li- 
„bus,  in  n  mutat  m,  ut  ahfractus  ,  ancisus,  anqilird,  vocali  vc- 
„ro  sequente  intercipit  o,  ut  ambilus ,  ambesus .  ambu^tus ,  amba- 
„ges:  nec  non  etiam  in  comburo,  combustus  idom  fit.  u  Muta- 
tur quoque  in  p,|  ut  carpen  tum  pro  carmen  tum ,  sic  dictum  a 
Carmenta  Evandri  matre,  teste  Ovidio  üb.  I.  Fastorum.  Apud  Grae; 
cos  etiara  mutatur  m  in  p,  ut  osrtsraxt»  Aeolice  pro  o.u/ioto, 

Apud  Italos  in  vocibus  Latináé  originis ,  dum  Latine  post  m 
sequitur  n,  ut  damnum,  somnus  ,  m  mutatur  in  n,  ut  danno* 
sonno;  mutant  Itali  etiam  in  g,  ut  rugumare,  pro  ruminare;  i« 
v ,  ut svembrar-e  ,  pro  srnembrare  ,  discerpere  ,  dilacerare. 

Apud  Valachos  mutahir  inlerdum  in  n,  ut  ocinc  ,  siiperaedi- 
hcata  sive  aedificia,  â  »Gr.  o^ua  •  lwbitaculum ;  nóravu ,  mos, 
fiaoitus,  character,  â  Lat.  morale  %  in  r.  ut  boréscu  vorrio,  « 
vomesco  (apud  Italos  olim  bomire);  pácura,  nebula,  ă  Lat.  r 
p<tcum%  in  u  vocalera,  ut  scaunu  ,  scamnum  ,  Valachi  tătucii 
Aurelmnae  Daciae  dicunt  scamnu.  In  u  cousonantem ,  ut  trevoe- 
ţce,  fr ernte,  um  /  quoque  convertitur  in  v.  Apud  Aur«lí«naö 
Uactae  Valachos  m  ante  /  vulgo  pronunciatur  uti  n  moUe ,  dc  qito 

etwtfl 
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tÜam  supja  sub  litera  Ö  egimtts.    Idem  fit  in  nonnullis  regionibas 

rctens  Daci.ic  praecipue  iiiLcr  faeniinas ,  ut  nicu  pro  micu  parvus  ; 
Hie  pro  mic,  mihi  etc.  Licet  vero  ri  molle  sit  multo  mitius,  et 
<Jelicaiiu.s,  quam  m,  et  linguam  Valachicara  reddat  dulciorera, 
lamcu  Duiicjuam  scribimt  n  molie ,  pro  m. 


§.  12. 
De   litera  N, 


Prominciatur  sicut  apud  Latinos ,  ut  iia.su  ,  nasus ;  negru  ,  /w- 
mage,  mrigit;  uodu ,  nodus-,  nuci,  rutces.    Datur  apud  Va- 
tanwetiam  n  molie ,  de  quo  sub  Litera  M.  di  sseruimus. 

Pmciauus  üb.  1.  ait:  N  quoque  pleuior  iu  prirais  sonat,  et 
«in  ultinus  partibus  syllabarum  ut  nomen ,  stamen :  exilior  in 
»mediis,  ut  aran.s:  damnam.  '%  Et  Quintiiianas  Instit.  Orat.  lib.  1. 

ii  k     'nmu,ns'  inquit ,  illud  /i,  quod  veritas  exigit  sequen- 
ntwsvllabac  sono  victum ,  m,  gemina  corarautatur.  " 

Apud  Latinos  n  mutatur  in  «\  ut  grunnire ,  olim  grundire^ 
ieste  ftomo,  ln  ^  ut  wwgl^0ţ  pro  rnram0ţ  Apulejus  lib.  4.  de 

?a  pi  /'n     •  Ut  mauuvium  »  vas  in  î110  lavantur ;  illico  .  ab 

toco ,  m  r ,  ut  carmen  ,  d  cariimen  ;  ara  ab  ansa ,  teste  Var- 
e;  murus   á  munio.    Subinde  interjicitur  n,  ut  intercludo,  ab 
'    \et  ™»i  tango,  olim  *a#o  teste  Festo;  quotica  et  quoticns  ; 
",f'r»  Pr°  'T""0''  Pons  olim  leste  V"arronelib.  2.  de. lin* 

•uí  i  r     iSa    .  s'  e.1  sambucus;  aliquoties  et  aliquotiens ;  li- 
I  a  et  lingulaţ  inconsiderantia  pro  inconsideratio  ;  comportantia 
c"mportatm;  in      ut  cosnätto ,  pro  committo,  teste  Festo. 
rnsc.anus  cit.  libro  de  mutatione  n  sic  disserit:    „Transit  in 

!! coeiahu0800 '  lg?navus  ?  'l%notU8  >  'gnarus  '  'g»ominia ,  cognosco  , 
num    -ii  fwnsit  eliam     in  /,  ut  unus  ullus  ♦  nullus  ,  vi- 

'"simnji!  catena  catella,  bonus  bellus ,  catinum  catillum, 

aibos  A  *!  §a>  Colli&°'  illido«  collidi>-  Transit  in  m ,  acquen- 
'jmbihn  •  u'„.Tel  />»  aut°re  Pünio  et  Papyriano  et  Probo,  ut 
ProC'-  lw'  imbutn».  imraineo,  immitto,  immolus,  im- 
»utris  ;'n1!nPer;t0.r'  irapello.  Similitcr  iu  Graecis  nominibus  ne- 
buni T  °*,de?,nenllbu',  ut  nakXáőtoy  palládium,  «nXtop  peli- 
»autem  eUam  m  r'  ut  c«™go,  corrumpo ,  irrito.  Hano 

^oci,  m",  °nem  ^t^arum  sciendum  est  auadqm  naturali  Heri 
„ad  Tjc:  r  ♦  Propter  cclcriorem  motum  linguae  labrorumque 
»wnana  r  a(i,llU8.  tr»nseuutium  pul«us.  Transit  supradicla  con- 
"Wuiltts  mi  ii  min  **  sc'nd°  scissus,  findo  fissus;  in/,  caniş 
»eis  in  î  .Us ♦  m  c,  ecquid  pro  e/i  quid.  Expellitur  n  d  Grae- 
•>mipho  si  nen/jl)us'  c»m  »n  Latinam  transeunt  formam,  ut  de- 
»in  o  desi  '  dracoţ  sicut  contra  additur  Lalinis  nominibus 

nCato  »    acnl,bus  apud  Graecos  t  ut  xixíqow  ,  xáraiv,  pro  Cicero  t 
ííali  mm!'1-  W  tt  consonantem  ,  ut  sino  sivi ,  stemo  stravi. 
Co'  et  molisca?  Ut  ruminare»  rumigare;  In  /,  ut  maniseal- 

ííío,  pro  . »'  Qwelenare  pro  venenare«,  culla,  cuna\  calo- 
^mftiter  aDiiH°H-0i  maffnnímo  P™  magnunimo  5  Vaglio,  vannus. 
caiongia    r     M.,spanos  comulgar  pro  comunicare;  cnnongia  ,  vel 

ft»  quae' cnnt?°,nCa/lw*    APud  Italos»  desinenţe  quapiam  voce  in 
?      ^njungeuda  veuiat  cum^  alia  ad  unam  efficiendain  vocem, 

C  si 


u 

si  post  n.y  seqnaliiT  b,  m,  Tel  p;  n  mutatur  iu  m ,  ut  imbian- 
care,  dealbare ;  immorlale;  irapossibile;  combattere ,  comraove- 
re ,  comparire ,  imporre  etc.  Nomina  ta  in  cri  propria  non  subjaccnl 
huic  regulae  .•  sic  enrim  scribendum ,  San  Bartoloraeo ,  Sau  Pielro , 
etiarasi  ex  duabus  vocibus  una  fiaU  Mutant  etiam  iu  r,  ut  ili- 
sorrare ,  pro  disonorare;  nasorre ,  pro  nasone ;  porre,  pro  ponere 
etc.  subiudc  intcrjiciunt ,  ut  strambo  ,  slrabo  ,  varus ,  valgus ,  etsi 
n  proptcr  sequens  b  pronuncietur  uti  m.  Id  etiam  Hisparii  prae- 
stant,  ut  bonanca,  pro  Italico  bonacciaţ  mancha,  pro  Ital.  maechia; 
hincare  ,  pro  .Iul.  licăre,  figere  ;  langosta,  pro  locusta  :  et  Galii  lan- 
gouste  pro  locusta.  Apud  Graecos  quoque  inlerponitur  euphoniao 
causa ,  ut  ăţif^oala,  immortaUtas ,  ab  <x  privativa ,  et  fyoró?  , 
mortali*  Interdum  subtrabitur  apud  Italos;  ut  misura,  mensu- 
oa.    Idem  fit  apud  Hispanos  ,  ut  mesa  ,  menta. 

Valaohi  mutant  n  in  g,  ut  rumcgu,  rumino;  in  m,  ut  niâgar, 
asinus ,  -a  Lat.  onager  per  aphaercsin;  interdum  in  m,  solum  eu- 
phoniae  gratia,  ut  scumpii,  pro  scunpu,  strámbn  pro  strânbu,  vurvus, 
a  Lat.  slrabo;  sémtiu,  pro  «cntiu,  sentio.  Valachi  vcleris  Daciaemu- 
taut  in  i  consonantem,  ut  cuiu,  -clavus ,  a  Lat.  cuneus,  Aurclia- 
nae  Daciae  autcm,  imo  -et  Hatzegienses  in  Transsilvania  retincnt 
quidcm  n ,  emolliunt  tamen ,  sic  ,  cuiîu  etc.  Interdum  sic  retincnt, 
ut  nc  emolliant  qutdem,  sic,  quae  alii  dicunt:  puiu ,  pouo ;  reinaiu, 
remaneo;  illi  dicuntpy/zw,  remânu  etc. 

Sacpe  apud  Valachos  vocibus  ,  quae  communcs  sunt  cum  Lati- 
ms  et  Italis,  inlerponitur  ut  bántuescu ,  molesto ,  á  Lat.  batuo\ 
densu,  ipse ,  Ital.  desso ;  lan9ii ,  calena ,  d  LaL  lax,  lacis;va\- 
runte,  minutae;  poroncescu ,  praecipio ,  d  Lat.  antiqu.  porceo  pro 
prohibeo;  pcciugiue,  petigo  petigine;  pétrundu,  penetro,  á  Lat. 
pertrudo,  Ital.  pertuggiare ;  petrónselu,  petroselinum ;  tendesce, 
aşptft/  ,  d  Lat.  taedet,  taedescit ;  trándavu  ,  piger  ,  á  Lat.  tar divus 
per  metathesin.  Interdum  Lalinorum  /t  eximunt,  ut  atátu  ,  pro 
atantu,  tant-um,  tam ;  desu,  densus ;  indesu ,  addenso  ;  mésa; 
mcTzm;  mésura,  mensura.  Interdum  mutant  in  r ,  ut  ferésta  , 
vel  lereslra,  fenestra;  mare,  magnus;  mire?  nonne?  tarc ,  for- 
tis;  a  Lat.  *e/z<M?;  mutant  eliara  in  sy  ut  salamásdra,  salaman- 
dra ;  ovesu ,  avencu  Mutant  etiam  in  * ,  ut  bâlţatu ,  qui  macu- 
lam albam  habet,  Ital.  balzano,  sic:  calu  bâlţatu,  equus  macu- 
tis  altot,  Ital.  cavallo  balzano;  balţuri ,  ornatus  in  veste  nudie- 
Ori;  Italis  balzana,  ornatus  in  extremitate  vesüs ,  sive  lacinia.  . 

.fr.x  supra  djctis  consequitur,  morém  Valachortim  interjiciendi 
Hteram  «    unam  esse  ex  Latináé  linguae  proprietatibus.  • 

Apud  Graecos,  dum  post  n  scguitur  p,  hoc  guidcm  pronun- 

hZnTdoLt**™*'  Í0ud  Ver°  8Í"'  e<  *  í1"" 

§.13.  ' 

&  e   litera  O. 

■ 

Sonat  sicut  apud  Latinos,  ut  bolta,  fornix,  Ital.  volta;  co- 
<piu,  coquo  ye\  pinso;  dormu ,  <formw:'  focu,  2>/w.s ;  lotru ,  la- 
tro-  modu  vei  modru  ,  modus,  modulus;   nostru,    noster  ,  Ital. 
"o5íro    Hlsp.  nuestro;  poporu  ,  populus  ;  rodu  ,  roífo*  socru, 
ter,  ital.  suocero ,  Hisp.  suegro;  torquu,  /zco ,  á  Lat.  torqueot 

voslru, 
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Tostru,  yesíer  ,  Ital.  vostro,  Hisp.  vuestro.  Peharii,  poculum  c 
.So    m    ,Ulla  Pronuucialionem   Toscanám ,   et  /  in  r  inorc 

Quintilianus  In.stiL  Orat.  üb.  d.  cap.  4.  de  litera  O,  sic  ha- 
uet:  M^iud  (;  atque  Z7  permulatae  i n vicém  ?  ut  Hecoba ,  et  /10- 
nil',  C</^/«eí»1piul)^tíua  scriberentur:  ac  ne  in   Graecis  id 
lanton  notetur,  dederont,  ac  probaveront.    Sic  Mvamvg ,  quem 

f  ^       ad  ufyxem  deductus  esL  t<  Efft'co'  7b 

mur^P10^8  í*™0"','.  «f™™?««.      et  o  literi,  scri- 
Fn 2  Y  ^  a-  SÍ,bJecta  sdn  vocahs  in  uniira  sonum  coalescere,  ct 
„coumnduiequirent :  nunc  u  gemma  scribuutur.  -    Item  Ouid 

"SS"'*.  vo™*>  caeteraque  ad  eundem  modum"quac 
»pnrao  Scip.o  Afncanus  m  e  literara  secundam  vertisse  dicitur  ?  *< 

inDl^n,a°nmvadveríendmn  cst'  1uod  P«acianus  lib.  1.  rcfcrt 
3  Italiae  Civilates   (teste  Plilli°)  ™*  habéban 

im    ^C,US  PTbant  *■  et  maxirae  Uuîbri  <t  Thusci,  2  Zvl 
enltd?;   V^qU°T'  a^  multis  Ilal^populis  in'usu non 
SlssTmi  i      ^10  ulebantur  0  *  unde  Atomanorum  quoque  ve- 
"  mU,tlS  d,cU0»^  loco  ejus  o  posniase  inveníuntur, 
l  i    ^lí  0  PUP1,cum'  ?ll<>d  ^Statur  Papyrianus  de  Ortho^ 

ÄdÖ,irU,Ii  pro  P!llcb™™»  coli*  pro  culpa  diccntca.  -  Ex 

o   f  ;cr  ccZ  rs-  apuil  ValacLs adhuc  ^cntis  n™ 

pt'dUino  1  .  •  ^  sed  et.am  plerasquae  «fictiones,  quae  a- 
fo« S S.Í*vT  F  °'  lermiuandi  ■  «8  ™d*  P'ono  alveo  fluit, 
S^e  Sri!  Ch0rUm  mUtand  °  Latinorum  "iu  a,  inter  auli- 
W»io  ßäcln3! ^11'1^ Pt0Pr'etates  jure  niunerandam  esse;  ideoque 

ex  iL  1     aUlni  ^U1SS6.  ?on,an»  seu  Valacb"  «unc  morem,  sed 
pl?  >*1  suos  majores  inlatum.  ' 

„antiqu I  ZL^  J^  b°niîS  ?Cne'  ^y  Scnu> 

»S°  Wn's    hiT  irr3,"1        ALColea^ui,nur-    ^  «  <>  vir-! 

''ÜlTÍf:  ^  diphlhongum  faciant  iPbi ,  sed 

«  pwSî:  ío'0!  í?fd"OS  ha.het  sono*;  »"um  apertum  sivc  largwm, 
^  SiVC  sLiict^^  ut  Mama,«** 

apu?r«wC     h«het  ctiam  apud  Valachos.    Porro  o  aper- 

111  m "V-^wini,  effertur  sicut  diphlliongi» 

Pr,,Pter  Jxtero"  ,W.T«  ?  Valdc  brevitcr  cnunciatur,   hocve  in  ca.su 

^Uod  «U  dinhlhn^;  °  nolam^8  accentu  acuto  ad  indigitaridutn , 

^>  *oL  p»,  aril  pronimciandum  ,  ut  raóra  ,  m»/a ,  «0- 

*rm,  pro  o^«.*  LaUnüs  ctiam  "vcnilur  apud  CatuUum 

«UphlhoSgalem  hodierm,n»  latinac  linguae  alium  quoque  sonum 

ValachorSm  tarn  apud  vetcrcs  Latinos,  indubium  reddit  usus 

vclerw  4uam   Aureiianae  Daciae ,  ac  Italom m  et 
C  2  Hispa- 
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Hi.spanorum  ,  qui  ctsi  aliquantulum  diflernnt  inier  se  cjuood  qualda* 
tem  diphthougi ,  tarnen  in  pronunciatione  diphthongali  pro  vocali 
o  Latina  omniuo  conveniunt,  e.  g.  cóquere;  itali  dicunt,  ctiocerc, 
coquere;  scóla.  Ital.  scuola  ,  achola ;  noud,  ItaL  nuova,  Hisp.  nueva, 
nova;  sócra ,  Ital.  suocera ,  socrut.  Sic  Valachi  dicunt,  sórle. 
Hisp.  sucrtc,  sors  ,  sorté;  córda  ,  Hisp.  cuerda,  cor da;  Do  tun  a  , 
Hisp.  Dueiîa,  Domina  ;  mórte,  Hisp.  muerte ,  mors ,  morte,  por- 
ca, Hisp.  puerca  ,  porca ,  sive  sus  faemina;  porta,  Hisp.  puerta , 
porta  etc.  Dubilari  ergo  nou  potest ,  pronunciationem  Latinae  vo* 
calis  O  apud  Valachos  instar  diphthongi  esse  proprietatem  anti- 
quae  linguae  Latinae. 

Apud  Italos  magnam  alFiuitatem  habet  o  cum  //,  ac  in  mul- 
tis  vocibus  utrumque  adhibelur ,  e.  g.  collivare  et  cultivare;  fosse 
et  fasse;  istromento  et  istrumenlo.  Similiter  Latini  dicunt,  rubigo 
et  rubigo;  upilio  et  opilio,  noinisma  ct  inimisma  etc.  Hinc  mirum 
non  est,  Valachos  in  vocibus  cum  Lalinis  Ilalisve  communibti.s  o 
persaepe  mutare  iu  u.  Interdura  utrumuue  usurpant  more  Italo- 
rum  et  ?  Latiuorum  ,  ut  dormitu  ,  ej.  duruntu ,  dormilo  ;  Româuu , 
et  Kumanu,  Valachus  etc. 

O ,  si  iu  inflexione  abbreviandum  vetiial  propter  sequenlem  ayl- 
labam  longam ,  transit  in  u,  ut  dormu,  dormio,  durmire,  dormire; 
porlu,  porto ,  purtare,  portare,  purtatu,  portatus  :  quo  cerlo  mitior 
redditur  dictio,  quam  reteuto  o.  Id  etiam  apud  Ilalos  usuveiiit, 
dum  accentus  transit  ad  sequeutem  syllabam  ,  .sic  ,  odo  ,  audio  , 
udito,  auditus.  Caeterum,  plura  sunt  apud  Italos  vocabula,  in 
quibus  o  Latinomul  mutatur  in  u,  ut  uccisore ;  ucciso;  ubbidire; 
ubliare  ;  ullicio ;  uliva  etc.  ' 

O  mutatur  apud  Valachos  interdum.  etiam  in  a  ,  ut  acipescu, 
incipio  dormire ,  a  Lat.  occipio  ;  afará,  foras  ,  pro  a  fora :  quod 
retineut  Aurelianac  Daciae  Valachi.  Latini'mutaut  iu  *  ,  ut  illico, 
ab  inloco.  Hispani  mutaut  iu  e,  ut  escuro ,  pro  Italico,  oscw 
ro,  obscurus.  r 

$.14. 

De    litera  P. 

Pronunciatur  sicut  apud  Latinos,  ut  pace ,  pax ,  pace ;  pesce, 
piscis.  pince  \  mpingu  »  trudo,  a  Lat.  imningo;  porcu  ,  porcus î 
şute,  puiet,  seu  foetet  ,  pârele  ,  paries  ,  pariete  ;pc'catu , pecea- 
turn  5  pote ,  potest ;  péua ,  penna.  r  r 

VK  4De   "lulatione   li,crae  P  «puJ  Latinos  sic  disserit  Priscianus 
UD.  1.  „  lauU  autem  est  cognatio  earum,  quod  (p  et  b)  iuvicem  inveni- 
„untur  pro  se  bosilae  in  quibusdatn    dictionibus ,    ut    ambo  pro 
(«/«pAo),  buxus  pro  vo&s  ,   (  pyxus  \  ,  et  publicus  pro 

„  ^«crAtxoi  (pupUcos),  triumphus  pro  O^uußo;  (  thriamvos )  • 

npuuicus  <po„ly;    ( phinicios  ) ,   purpureum  «ro^o,  prophyre- 
„  on ).  w    Sic  etiam  rabies  A  rapio.  . 

Itali  mutant  in  6,  ut  bussaru,  pulsare  ţine,  ut  cigolo  et  ci- 
guio ,  pro  picciolo ,  parvus ;  coglio  ,  spoLium  ,  poccia  pro  poppa , 
nanuna  ct  puppis ;  saccenle ,  sapiente;  schiuma  spuma ;  parteÎice 
anttqu.    pro  parteepe ,    particej,s.     Idem    apud   Gallo*  Mcume. 
spuma,  auod  \alachi  dicunt  spuma.     Itali  mutant  ph  in  /, 

filo- 
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fil.Wo,  j)hilosophux\  ín  n,  ut  nuziale ,  et  nunzialc  nupţiale;  in  t 
ül  batlcsimo,  bnptisrnus ,  bestcraia  ,  et  blastemia ,  blasphemia\ 
alto ,  aptuH ;  scrittura  ,  scriptura.  Ia  v,  ut  capretto  cavtetto  ;  co- 
perta coverta ;  capriuolo  cavriuolo ;  sapere  sauere ;  soprano  so- 
vrano ;  perére ,  piper  ;  povero  ,  pauper;  nauone  .  aapus  ;  ovra  ,  o- 
jwa :  rira ,  ripa. 

Apud  Valachos  mutatur  in  6,  ut  hénnestüypoeniteo;  balta, paîus 
pahtdis;  benn  vel  bnnu  ,  nummus  â  Lat  pecunia  per  syncopen; 
bekscu,  rfttor/o  â  Lat.  pellis ,  quasi  depel'esco ,  exlnta  prima  syl- 
laba;  berbéntia ,  pelvis,  quasi  perluentia  ;  blidu ,  patina,  ă  Lat. 
palella ,  ][a\.  pade/ta ,  per  metalhesin;  buléndra  ,  vestis  vilis ,  a- 
pud  Italos  „  palandra,  causape;  bufncscn,  gravi  Ier  tundo ,  u  Lat. 
y«tf«w.  In  C)  ut  cicioru  apud  Valachos  Aurelianae  Daciae  pro 
picioru.^M,  quod  est  á  Lat.  petiolus ,  id  est,  parvus  nes;  iica- 
tu,  /^ar,  hepatis  .  Ital.  fegato,  mutato  Ä  iu  /,  viele  literara 
«;  niscóescii,  ruspor ;  mârunchiu ,  manipulus ;  et  in  Aureliana 
Imcw:  chieptine  pro  pieptine  ,  pteten;  chieptu  ,  pectus  ;  schicu  , 
Pro  spicu,  spira;  schini ,  pro  spini,  spinae.  Id  etiam  Hispaui  ha- 
oe«t,  ut  chinela  pro  Ital.  pianella;  escarmentar,  ItaL  sperinientare, 
mec  pronunciatio  etinm  npud  veteris  Daciae  Vaiachorurn ,  nonnullis 
in  regiombus,  vuteus  viget.  Nec  dubito,  quin  ex  Italia  adduxerint 
ţam  majores  Vaiachorurn,  eandemque  ă  Graecis ,  signanter  ab  Iani- 
Jos,  qaibas  mos  est  a  convertendi  in  x,  ut  xoi»-  pro  «rw;,  veteres 
««Dianorum  adoptasse.    Valachi  utuntur  imprimis  hac  pronuncia- 

•one  ,  dum  post  p  immediate  sequilur  i  yocalis  adrpodum  foecun- 
aa  «d  causandas  mutationes  in    Orthographie  Valachica.  Mutant 

tem  Valachl  ut  céfa,  occiput  ItaJ.  cuppa  :  oflu ,  oftare,  au- 

Ţro<  «fspirium,  â  Lat.  opto;  dufla ,  ifoj>/a.  In  m,  ut  marghio- 

*y  iaUiditas,ä  Gr,  panurgia,  astutia  ;  ruratu  pro  ruplu,  ruptus,;  in 

•  ut  nunta,  nuptiae;  in  ut  blasterau  ,  b/asp/ierno  ;  quandoque  /jä 
"  ut  siriotu,  siphon,  i.  e.  tubus,  sive  fistula  in  foute,4«ia 

trr^?IUtl,tY1.;  m  voca,ena  «t  cautu,  quaero,  d  Lat.  cod/o.  Iu- 
*  rj'cuur  subinde ,  ut  dcspicü ,  ^/k/o  ,  apud  veteris  Daciae  Val«- 
w)  in  Aurehana  Dacia,  efo/c*,  Ital.  spaceare,  o"  Lai,  rf/sseco. 

§•  *& 

Z>  c    litera.  @> 

lachofípCthabet8Íl}i  adj»nctam  literam  m>  cujus  souus  apud  Va- 
«dncituî  8  T*  auditur5  solummodo  ad  imitationem  Latinoruni 
non  c«pt  FP0 Proivunci«ndo  9.  sic  considerări  debet ,  ac  si 
9ua«i  a?'  riratînc,alur  «"tem.  qu  sicut  c  ante  a ,  ou.  ut  quam  , 
<k;  qiZT011,"™'  Si-C:  <Iuam  §reu*  mbgravis;  quandu,  quan- 
fluátn    «r  9     5>  quatu,  quantum  ;  aquum ,  nune;  órc- 

««'cut  cam  QU0dî"  Post  ^  sequatur  e  vel  <\  efTertur 

'^-  aue    *•     *'  V'  9uoad  vim  nou  .diflert  â  c  ,  sic  qucl, 

neaue  •  fL,.  i  , J  *  Lat'  conquimo  ;  quinqué ,  qumque  ;  neque  , 
ocluntur  f  h  :  Pl9  rotundu*  *  ci/y«s  ineaVio  in  gyrum  acti  ex- 
«tferuntur  /  '  8ecure*  elc*  &  Lat.  torqueo ,  quasi  lorquilla  ctc. 
düm  nn:i  Cf'  Ccr"'  concinescu,  cinci  ,  ra/ce,  /ori/a.  Notan- 
venH>  apud  Aurelianae  Daciae  VaUchos,  quum  hi  c  ante  e 

vel 
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vel  i  pronuncient  uti  germanicum  3 quod  Tide  sub  litera  C ;  etiam 
q  ante  e ,  vel  i ,  uti  germanicum  \  proferri ,  cum  in  nulla  re  q  dif- 
ferat  d  c ,  uti  supra  quoque  innuimus. 

Quod  si  dicas  pro  qu ,  ante  e  vel  i  Latinarum ,  aut  Italicarum 
dictionum  Latino-  Va  lach  ice  scribendum  esse  ce,  ci,  propter  simi- 
lem  sonum  j  mea  pace ,  fac  quod  lubct.  Cclerum  eodern  jure  ar- 
guam  ego :  pro  qu  etiam  ante  «,  o,  u,  scribendum  esse  ca,  cof 
cu,  cum  similis  sit  souus,  proinde  elini  in  and  um  esse  q  ex  ortho- 
graphia  Latino -Valachica.  Quod  quidem  si  committas;  maximum  im- 
pedimentum  oppones  plurium  dictionum  Valachicarum  origini  dete- 
gendae.  Ut  tamen  id  jure  aggredi  valeas ,  primo  extermiuandum 
foret  q  ex  orthographia  Latina,  et  Italica,  nec  non  Hispanica,  ea- 
dem  militante  ratione.  Siquis ,  inquam ,  malit  facilitatis  gratia  ce, 
ci  potius  scribere,  quam  que ,  qui ;  impune  faciet,  duramodo  cos, 
qui  invcniendae  originationi  vocum  student,  non  condemnet. 

„  De  litera  q  sic  disserit  Priscianus  Jib.  4.  „De  q  quoque 
„  sufficienter  supra  tractatum  est,  quae  nisi  eandem  vim  haberct 
„  quam  c,  nunquam  in  principiis  inhnitorum  vel  interrogativorum 
„  quorundam  nominum  posita  per  obliquos  casus  in  illára  transi- 
„  ret ,  ut  quis ,  cujus ,  cui.  Similiter  â  verbis  q  habentibus  iu  qui- 
„  bu.sdam  participiis  in  c  transfertur ,  ut  seqnor  secutus  ,  loquor  lo- 
„  cutus.  Transit  in  *,  ut  torqueo  torsi  ,  sieut  et  parco  parsi.  Siu- 
„  gulariler  abjicit  n  in  praeterito  sicut  et  c  linquo  liqui  ,  vinco 
„  viei.  Transit  etiam  in  x ,  ut  coquo  coxi ,  duco  duxi ,  apud  an- 
„  tiquos  frequentissime  loco  cu  syllaba ,  quu  ponebatur,  et  e  con- 
„  trario:  ut  arquus ,  coquus,  óquulus,  pro  arcuş,  cocus ,  oculus, 
„  quum  pro  cum,  quur  pro  cur." 

.  ţta^  mutant  q  in  g  ut  siegue,  sequitur  ;  eguale,  aequalis. 
Similiter  apud  Hispanos ,  ut  ygual,  aequale ;  seguir,  sequi;  yegua, 
equa ;  m  s ,  ut  nissuno ,  nullus ,  a  Lat.  neque  unus. 

Apud  Valachos  ante  a  in  dictionibus  communibus  cum  Latinis 
ct  Italis  mutatur  in  p,  ut  apa,  aqua;  ópa,  equa;  páresimi,  qua- 
äragesima,  sive  jejunimh  quadragesimale ,  Ital.  quarésima;  pa- 
tru, quatuor,  Ital.  quatlro.  Consuetudinem  pronunciandi  qu  La- 
tinarum  vocum  uti  p  non  credas  apud  Valachos  é  commercio  cum 
J)arl>aris  gentibus  in  Dacia  exortam  fuisse.  Nam  p  pro  q  dudum 
m  Italia  inter  Oscos,  ponebatur;  sic  enim  Festus:  Pitpit  Osce  quid 
quid.  Uem ;  Alii  Osce  quod  ii  quoque  petor  quatuor  vocent.  Et 
apud  Horatium  petoritum  vehiculi  genus ,  ă  quatuor ,  sive  petor  ro- 
tis  sic  dictum.  Hanc  ergo  consuetudinem  mutând!  q  in  p  ex  ip» 
italia  majores  Valachorum  secum  iu  Daciam  attulere :  estque  una 
ex  proprietatibus  Dialectorum  vetustissimae  linguae  Romanae. 

ISotandum  Valachos  in  quibusdam  regionibus  qu  ante  e  solere 
pronunţare  per  aspirationem ,  i.  e.  non  sicut  c,  sed  sicut  Ä,  ut 
nesta.  iste,  pro  questa ;  he'la,  iile-,  pro  quela  ;  quae  aspiraţie- e- 
tiam  in  orc  Toscanorum  viget j  dicunt  enim  hesto  pro  questo ,  iste. 
Aliqnmdo  mutant  Valachi  q  Latinarum  vocum  in  h ,  ut  lihodu, 

dq\u!!H\  um?>. 9uaai  9"^itna,  mutato  i  in  o,  ac  t  i" 
a.  Mutant  item  in/,  ut  fártalu,  alias  pátrariu ,  quadrans. 
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§.  16. 
De    litera  R. 

Prontrnciatur  sicut  apud  Latinos  ,  ut  ramu  ,  ramus  ;  repede , 
rapide ;  ridu ,  rideo ;  rodu ,  rodo  ;  rugu ,  rubus  ;  râdea  vel  radeua, 
radebai;  résina,  resina,  pix;  rîpa,  ripaţ  rótundu ,  rotundus ; 
IUL  tondo ,  detrita  syllaba  ro;  ruţjire  ,  rugire  ;  rogâ  roga. 

„  De  litera  R  sic  lo^aitur  Priscianus  üb;  1.  „  -Äsirre  aspiratio- 
„  ne  ponitur  in  Latinis ,  in  Graecis  vero  principális  vel  geminata , 
„  in  media  dictione  aspiratur,  ut  rhetor,  rnenus  ,  rliodus  ,  pyrrhus, 
„  tyrrhenus,  orrhena,  pro  quo  nunc  osrena  dicentes  ,  aspirationem 
„  post  r  antieruac  servant  scripturae.    Transit  in  l ,  niger  nigellus  , 

„  ambra  umbella ,  in  s ,  ut  arbos  pro  arbor ,  odos  pro  odor.  în 

„  duas  st ,  uro  ussi ,  gero  gessi  ;  in  u  consonantém  ,  tero  triui sero 
yi  scui \  in  n,  aeneus  pro  aereus. "  In  his  quoque  mutatur  in  /.* 
iutelligo  pro  interlego,  Valachice  intelegu;  peiluceo  pro  perluceo. 
mterdum  subtrahitur  ,  ut  sursum  ,  et  susum ,  niulus  dossuarius , 
pro  dorsuarius ;  increbesco ,  pro  increbresco. 

Apud  Italos  mutatur  in  br  ut  buscare,  aucupari ,  comparare» 
anxie  quaerilando  obţinere,  d  Lat.  aeruscare ,  detrita  diphthon- 
go  ae,  quod  yeteres  dixerunt  pro;  pecunias  undicrue  fallaciis  col- 
jjgwe;  in  i  consonanlem ,  ut  calamajo,  calamarium;  danajo  pro 
dauaro,  pecunia,  denarius  ;  librajo  pro  libraro,  bibk'opohi;  muo- 
J°'rooriorJ  notajo,  pro  notar  o,  nótárius  etc.  Iu  /,  ut  albero  , 
™-j  Catalina  pro  Catarina;  diaflagraa,  diaphragma  ;  clemen- 
te, elementarius ;  pnlvese  ,  vel  pavese  scuium,  parma ,  â  par- 
"ta*  valachice ,  pavesa,  Hisp.  pavea;  sciloppo  pro  sciroppo,  syru- 
Pu*i  prevalicare ,  praevoricari ;  volt  are,  vertere.  In  n%  ut  vol- 
ganamente,  pro  volgarmentfr ,  vulgariter  ;  Zingano  pro  Zingaro  in 
•lOtdosso-,  dorsum;  Súbinde  interjicitur ,  ut  celestro  pro  celeste; 
Sír  pro  scien,e ;  valentre  pro  valenţe ,  Interdum  subtrahitur  , 
cnirugico,  vel  cirugico  ,  chirurgus  ;  pe  pro  per,  pe  manii,  pro 
i  monti,  per  montes ,  Valachice,  pe  munţi;  propîo  pro  pro- 
Vno\  propiamente  pro  propriamente ,  proprie;  propietâ  ,  \>ro 
jropmüt ,  proprietas  ;  pepe  ,  piper  ţ  esprobare ,  exprobrare ;  hinc 
prora         Probosescu,   exprobro,  per  metathesin;  prua,  pro 

oui  /^ní  Hispanos  mutatur  in  Z,  ut  platicar,  pro  praticar,  exe- 
Terla?  *S  destemplar,  pro  Ital.  stemperare,  dissolvere ,  di- 
iicihi  m  *»  öt  cliusma,  pro  Ital.  ciurma,  turma.  Subindc  inter- 
J^r  r'  ut  orctonica,  betonica;  comite  vel  coraitre ,  remigum  mo-* 
Ital  i  '  C8trcl,a »  fiie^rt  *  di*  de  fiestra ,  rfi'es  festa ;  trueno ,  pro 
can*P. ?0n0 '  tonitru-  Interdum  subtrahitur,  ut  canasta,  pro  Ital. 
«aneslra,  canistrum. 

ta  ^  Valachos  mutatur  in  i  consonantem :  ut  quciu ,  pro  crue- 
pcriT  /  Pai^  ^pro  Pur^)  r^u^  u/  poeniteat  ;  si  pciá  (pro 
inti  íereaí  elC*  In  Tlt  Kífescu,  subrideo,  quasi  ridesco ; 
^/m^,CU,  Pro , inlernescu,  co/wenfo,  constituor  cum  aliquo ;  a- 
turcim?»  Pr°.adurniccu'  ab  l,rma,  vestigium;  túlmaciu  pro  Itat. 

J  W/er/)rei  í  molfíescii ,  diumando,  pro  Ital.  morfire  , 
^oíZ^ÍÍ  *  aa^r>*  iu  re»  ut  cununa,  coro/wi.  In  ut  ctißba, 
V  «ton  í/wírwme/z^m  c  %/io  rwr^o  ,   d  Lat.   cw/wi  ,•  Gallice 

íí/or- 
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cuorbé ,  quod  ad  formam  Talei*  •  téscu  ,  torcitlat ,  Ital.  torchio  ín- 
terdum  subtrahitur,  ut  dosu.  dorsum;  toquila  ,  pro  torquila;  ato- 
íjuescu,  pro  storquescu,  extorqueo  ,  exprimo ;  tunetu,  tonilru;  et  dum 
infinitivus  accipitur  pro  substnntivo,  eleganter  expungitur ,  ut  Donioie, 
pro  Domuire;  curátic  ,  pro  curálire  etc.  Quandoque  interjicitur ,  ut 
pregetare,  pigere ;  pregetu  a  ámblare,  piget  me  ambulare ;  cior- 
.soiu,  homo  vilis ,  Ital.  cioso ;  hinc  verbum,  viorsoesvu ,  malc- 
scindo  ob  defectum  instruraenü,  aut  quia  arteni  non  calleo. 

Porro,  sicut  apud  Latinos  el  Itulos  ,  sic  etiam  apud  Valachos 
r  est  Characteristica  infinilivi  modi,  ut  purtare,  portare^  avere, 
habere  ;  slriugere  ,  síringere  ;  domiíre ,  dormire.  Saepe  tarnen  \a- 
lachi  exterunt  re  iuíinitivi ,  ut  purta;  avé;  stringe;  dormi,  sio :  nu 
polc  purta,  non  polest  portare;  mi  póté  stringe  ,  non  polest 
st  ringére  ;  nu  pote  dormi,  non  polest  dormire, 

§.  i7. 

Ve     litera  'S. 

Initio  vocum  ante  vocales  a  ,  e ,  o ,  u  ,  communilrr  prouuncia- 
iur  sicut  Latinum  *,  et  hungaricum  sz,  -ac  Cyrillioum  c,  ut  sacu, 
80CCU9 ;  aerenu ,  serenumi  somau  ,  somnus ;  sugu ,  sugo.  Pariter 
nntez  obscuri  soni  ut  smu,  sinus;  silbaticu,  silvaticus.  Ante 
i  vero  clan,  sive  ordiuaru  soni,  profertur  sicut  hungaricum  s,  Cv- 
riJlicum UI,  ac  germanicum  sch,  ut  sie,  sibi ;  siede,  sedet ,  Itâl. 

Quainvis  autem  interdum  sic  enuncietur,  quin  sequatur  vo- 
fS  *'  tam,cn  ^aec  semPer  subauditur,  e.  g.  şedere,  pro  siedere; 
înşelare,  ephipiare ,  et  translate,  devipere  ,  imponere  y  k  Lat. 
ciucKsu    pro  crucism,  trtuuversims  soarece  |  pro  5jorece  sorex 

ÎE£?h,  r  m  n.onnullis  lLali^  rcgionihiis  creberrime  usur- 

n^c  pronuncialio  ante  omnes  vocales.    Itali,  dum  s  crasse 

ci^rÂ/T'  "Î  SCribl,nt:  SCe>  utscelto,s^,. 
rilí  cnm  Í  '  ţ*M '  dum  *  P^nuuciandum  est  crasse  uti  u,  Cy- 
n   ,  reddeudam  eíteris  expeditiorem  lecliouem  saepe  s  subnota- 

mre    ^10,-"  ^'  lunBj?'qu°<l  lolerabüius  est,  quam  interpe- 
Chi  es  ro    /  /  l^l°™m  '  e'      Itali  tribünt ,  iv 

ExcTn;  f  ™\  IlaL-  VaL  etc. 

modi  ind }Z  \      e  '  ,U   IL  P°rticiPÍo  «  prima  persona  verbi, 
len,l,-/?raM-  Dura'         desinat  in  ut  dosescu . 

Wo   au  'nh^r  iÎUm  1  h,C  effertl,r  VU,S°  s^  obscuro  *™  ^detis- 
simo   qU1  obsistit  crassae  pronuncialioni  s. 

öimiüter  prouunciotur  uti  «hungaricum  ante  consonante»  c , 

Sm    ro  IlWcfV   slova^   litera,  TCr.  sylhba  ; 

Ante  IE  Ual.  Ä^re;  Síí"ama»  ^a^Ure,  .^; 
«TM    Ital  í«    V"'.  "  P[ofert^  cr^e,  ut  esci,  es,  pesce , 

Wttff  , ,    u?^'  ^1Cls  eml  l"^«tuDlur,  eíl'eratur  dJabus  Ih 

Valachi  consuevSîi^f.i  etC"  ldeSt'  Uti  hungaricum  stsa;  tamon 
wem  consue.enmt  vulgo  prouunoiare   uti  „T.   Cyrillicíim,  et 

Hun- 
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Öaugaricttm  si:  sic  In  allatis  exemplis  enunciant  ^qj«  ,  Uli  cuith, 
ei  juxta  huugnricam  Orlhographiam  ,  uti  'eati\  nt uiţi  ,  peste*  Non 
iibslanle  Linien  hac  pronunciatione ,  scribi  dcbet  Latino-  Valachice 
prouű  apud  Kussos  sonat  uj,  el  LaLini  seraper  scripserunt,  hoc  est, 
*te,  tei.  Opinor,  hanc  pronunciationcm  per  ipsos  Valachorum  a- 
(avos  ex  Italia  istliuc  adveclam  fuisse,  eanique  unam  esse  ex  uro- 
prietatibus  anliqiiae  linguae  Romanae  iu  varias  Dialectos  divjsae. 
Suflragalur  hnic  opinioni  Gallorura  orlhograpbia ,  qui  v  Latinorum 
posti  mutant  in  /,  ut  naistre,  Ital.  nasocre,  naaci\  paistre,  ItaL 
el  Lat.  pucéré.   Sed  et  Latini  ă  pasco  dicnnt  pasiuni  ele. 

Ktiam  aule  svllabas  te  ct  ti  solerit  Valachi  a  crasse  pronun- 
ţare, ut  aşternu",  sterno ,  ab  externo;  aşternuţii ,  Stratum',  Bu- 
curesii,  Bmurealinum ,  scilicet  propter  allinitatera  cum  ce  et  ci. 

Tain  Latini,  quam  Itali  interdum  pronunciaut  s  uti  z  ,  e.  g. 
uispensalio,  census,  seusus,  intensus ,  extensus  etc.  Italice ,  dispen- 
sa, censo,  sciiso,  intenso ,  estenso  etc.  effertur :  dispcnzatîo  ,  cen- 
wi-s  seuzus  etc.  dispenza ,  cenzo ,  senzo  etc.  Idem  usuvenit  apud 
ulachos  nou  raro,  ut  infrénesu,  pro  infrénu,  refraeno;  lucresu 
pro  lucru,  îaboro ,  nécasu  ,  angor  ,  tribulatio-,  idque  contingit  e- 
Jiain  initto  dicliouis ,  ut  séru ,  serra ;  seru ,  aerum  etc,  Sicut  Tero 
Latini,  et  Itali  propter  hanc  pronunciationem ,  ueuliquam  censuc- 
Hnt,  loco  t  adhibendum  esse  in  scribendo  x,  ac  propter  mutatum 
w>num  *  iu  z  mulaudum  esse  ipsum  corpus  literae  *  ;  ila  upud  Va- 
wchnj  Mm  z  „emper  referendus  venit  vel  ad  s,  vel  ad  <J  subno- 
wtum,  cum  hic  soiiiis  Valachicarura  dictiouum  apud  Latinos  Sem- 
per sít  vel  d ,  vel  * ,  sic  séru  ,  pronunciatione  ztíru ,  Latini  dicunt 
wuffi;  dicere,  pronunciatione  zicere.  Latini  dicunt,   dicere  ele. 

statuto,  (juisquc  videt,  ex  orthographia  Latino- Valachica  pos- 
ÍimeXU  i?  CUm  temPore  eliraiuandam  esse  literam  ä,  cum  nul- 
iZ  y0(ltmx  rabeat  ^S11*  Valachica ,  uuae  Latine  exprimatur  per  z , 
™Y  eo  «  wrtiori,  quod  vel  ipsi  Latini  antiqui  caruerint  litera  z  ; 

loco  ejus  m  graecis  dictiombus  soliţi  fuerint  vel  vel  d  adhi - 
fn!  U^  »u,b  ^tera  z  edocebimus:  Unica  dictio  est  apud  Valachos 
lacU  Cli  '  P'alű'  qUaC  in  Graeco  fcrt  livram  s,  et  apud  Va- 
( zorii*  f\etlUet.  S0UUttl  *!  zama,  iut,  jus  eaculerUum ,  á  Gr.  £u>/uoí 
scribi°H  k  i  '  Una  nu*undo  non  ^0»1  Ver  *  proinde  illa  dictio  etiam 
tem  •   ra  *»  noa  *»  nimirum  aoma  ,  uon  cama.    Ut  au- 

quac  vTîa  f"ci/k/n,  non  confundatur  cum  simili  dictione ,  iű/na, 
^  Lat*  summa,  et  denotat:  ra/zo,  calculus ,  ut  dá  sama, 

l«ütnonebil0,ICWIÍ  trasetn  sam^  '  ponimus   calculum  ,  ipse  contex- 

élhc  ^Trh^03511^1  noa  mcIiSnari  Valachis ,  qui  ncscio  quo  caco- 
praej  ,s  Primae"  conjug,  in  prima  pers.  modi  indicat,  temp. 
que  au^mant  lnterPonere  Hteram  z  ,  ubi  pleraque  .dici  possunt  abs- 
Pro  «J;  "t0  *  e*  5*  lucrezu  ,  pro  lucru  ,  laboro  ;  spáimentezu , 
nus  &eUlU>  Urríi0>  ^  4^eiüare  etc.  Hic  abSsus  eo  mi- 
tumeri  e8t'  quod  isthoo  *  non  possit  habare  locum ,  nisi  m 
cct  fflodi  •  j^mP*  Vr*?s'  prima,  secunda  et  tertia  persona ,  scili- 
praei  llt      ic*  eL  ctiam  conjunctivi,  qui  similis  est  priori  in  temp. 

tu  lucrezi,  pro 
Uiborat.  ţ  W 
noi  lucram  u , 

Demura 
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Demum  Itali ,  qlsi  habcnt  literam  z .  ea  nequaquam  denotat 
aonnm  *,  sed  hungarici  germanici  5,  Cyrillici  sonumque 
z  n  quoque  exprunurit  litera  *,  ut  supra  vidimus. 

Dum  *  apud  Valaclios  pronunciandum  venit  sicut  z ,  si  in  in- 
Hexioue,  aut  derivatioue,  aut  etiam  alias  post  z  sequatur  i ;  sonus 
*  mutatur  m  9  morc  solito,  ac  tune  effertur  sicut  /Gallicum,  si- 
ve i  protraotum,  ut  nticasn ,  cuigor ,  ír/bulaíio  ;  nécasitu ,  tribu- 
latus:  simbcscu,  mbrideo  a  LaL  semi  et  labium,  quia  subridens 
semi  labio  ridet;  detrita  syllaba  la, 

Priscianus  de  lilera  s  üb.  1.  sic  disserit:  „«S'in  metro  apud 
„vetustissimos  vim  suam  frequenter  amittit.  \ireil  in  11.  Ac- 
„  nejd.  Fonte  spes  sibi  quisque.  Ne  auLem  coniunctione  sequen- 
„te  apostropho  penitus  tollitur,  ut  viden',  satin',  vin'  pro  yides- 
„ne,  satisnc,  visne,  nec  -non  etiam  in  Graecis  nominibus  as  vei  es 
,  terminant.bus  plerumque  tollitur,  cum  sini  primae  decliiiationis , 

"XJ?  9  .,urrP,a  '  Phaed™  y  Cherea  ,  poéta  quoque  Sophista, 
„öeytha    cilharista  :  m  quibus  etiam  ag ,  producta  in  a  correptam 

"S£T?  TrfnS1-  haeC  eadem  in  m>  ut  r«"am  pro  rursus, 

„d  mminuo    pro  dismmuo  m  n  mutatur  *,  sanguis  sangui- 

„ms;  in  r,  ílos  floris,  jus  juris,  cursus  curriculus  vei  curriculum,- 
"S;*  a,ax„Pro  aias'  Pístrix  pro -pistris ,  in  quo  sequimur  Dorcs: 
"Ac  *nim.»?v*  Pf°  *****  >  tf,  custos  castoáis,  pes  pedis,  prae- 
"  c^ÍraeS    8    pal°S  Paludls>'  nepoü  ncpotis ,  virtus  virlutis, 

,  samnis  samnitis;  m  w  consonantem ,  bos  bouis.  Saepe  pro  aspira- 
„  tione  pon.tur  m  his  diclionibus  ,  quas  á  Graecis  sumsimus  ,  —  - — 
„sex  ,  septem,  se,  sal,  ?$,  lari,  î,  ttXs  apud  illos  aspirationem  habent 
„  in  prmcipxo  ,•  adeo  autem  cognatio  est  huic  literae ,  idest  *  cum 
"SKSi  '  qU?  P5°  ea  in  ^^«sdam  dictionibus  solebant 
™S!Î,jpr°   8  1  1   scnb*re'  mQha  Pro  musa  dicentes;  huic  s  prae- 

"Eorem  fwr°  *  G™C?  funSitur  •  Na^  multo  mol- 

'  tarnet  1  J°  ^0"™.  ^nitum  habet  t  quam  pa  vel  h;  hac 
"Â/Î  •  ^,n0n  al,as.dehent  poni  pVo\,  hoc  est  in  eadem 
»SS  coni^lae,  msi  m  fine  nominativi,  cujus  genitivus  in  bia 
Ur?S  Wbls '  006161)3  coelibis  .  ^abs  irab^.  Sicut  ergo 
"Z  Widern  S°nat  9Uam  ^  Vel  Sic  *  etiam  OTiam  ^  vel  «5  * 
"íri la8!TmUS'  *  aUtem  non:  sed  quanto  ĂpcdiU'or  est 
"JLS^nS  \  f  Um  ^uam  *Ä»  id^qne  non  irrationabilitcr  ple- 
"™tq  îîlî    1  UJ  debcre  scribi'  *  JEtQuintilianusInslit.  0- 

"bus  cxl,  at,S  ^TS  Et  haeC  ^  ^  ^itera   ab  hi«°omini- 

SLSStF?9™  lpsa  alteri  ~it:  nam  nM 

Val  ^Sf^S?08  conv7crti.tur  in  *:  Ut  cucire,  «o,  a  Lat.  com». 
concisíorfn  ^^.5 .  luciano  pro  prossimo  ,  proximi*: 

Srfn  ^5^'-  V1ClUre  Pro  ^itafe;  vicitatorc  pro  vi- 
J31  W    .r°l?10  Pr°  rosso'  vagelio  pro  vaseUo, 

s  TnfP^nJ  ii  x*.fi}o8onua  Pro  fisonomia;  simul  »  muUtur  in 
pe  ioSS^^'Ä^  Ut  pro  resuscitatione.  Sae- 

ra/S  ru'h'.n  llscaldai,e'  cedef acere,  \  LaL  re  et  co/áum  sive 
pro  Wmi  Chiarr/  *^««»,  â  Lat  re  et  c ,  valsente 
pro  valenţe;  ^a^a  pro  voluta ,  pretium.    Etiam  apud  Latinos 

inter- 
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iűlerjicilar ,  ut  obsolesco,   ex  ob   et  olesco;  obstrudo,  ex  ob  et 
trudo. 

Apud  Hispanos  in  e,  ut  cebo  vei  sebo ,  sevum  subtrahitur  , 
ul  ciencia,  scitntia;  coticieucia,  consvientia ;  rcnacer,  renasci. 
Iotcrjicitur,  ut  refriar  Tel  resfriar,  refrigerare. 

Apud  Valochos  mutatur  in  e,  ut  vulgo  pociu ,  possum;  cimi- 
litura aeiiigma  vile  á  similitudine  cujuspiarn  rei  deductum  ,  â  Laţ. 
similitudine ,  quasi  similitura ,  c.  g.  Butea  gerne ,  boiarii  beu  ,  i. 
e.  ad  lileram :  duiium  gernit  ,  optimales  bibunt ,  quod  significat 
suem  mairein ,  et  nefrentes  sugenlcs ;  dum  eniin  hi  sugunt ,  illa  vo- 
cem  edit  gementis,-  şipu  ,  projicio ,  A  Lat.  sipo  ,  as,  quod  teste 
Festo,  siguilioat,  jacio;  in  /,  utferia,  urna,  A  Lat.  seria ,  quod 
est  vas  vinarium  iu  / ,  ut  miloserdu  ,  misericors  ,  misericorde , 
in  qua  dictione  etiara  c  mutatur  in  *.  Interdum  subtrahitur,  ut 
pita,  paais,  â  Lat.  pistus ,  pisla ;  é  contrario  subiude  interjicitur  , 
ut  cacastore,  pro  cacatóre,  forica\  miscurescu,  maculo  ,  comma- 
culo;  trösnescu,  fragorem  edo ,  ab  Ital.  tronito  pro  tuono,  toni- 
tru;  n^hiáratu,  illustratus ,  d  Lat.  re  et  darum;  rescoquu  reco- 
ffO'y  résboiu,  bellum,  A  Lat.  rebellió;  resmiriţia ,  bellum,  revolu- 
ii  LaU  re  et  miliţia,  mutató  /  in  r,  vel  a  minitor,  mutató  n  in 
r\  mfacu,  dissolvo,  a  Lat.  re  et  facio  etc.  <>tc. 

Apud  Graccos  multarum  vocum  initio  impune  a  adcsl ,  vel  a- 
■«î  ut  op  x?0;,  /itxşo;  etc.  Lacedaemoues  crebro  mutabaut  r  in 
s>  Uorice  et  Aeolice  in  d  mutatur. 

De   litera  T. 

.  fr°nunciatur  communiter  sicut  apud  Latinos  ,  ut  tace ,  tacet ; 
r}e'  tunet,  Ital.  teme;  tinge ,  tingit ,  Ital.  tinge;  tolu,  iolum, 
ter  h  '  .lllnna>  turma.  T,  magnam  aflinilatem  habet  cum  li- 
sa^i  ^ID°  veleres  scribebant  Alexanter  ,  pro  Alexander  ,•  Cas- 
ftj-JJi?  Pro  Cassandra;  intusium  pro  indusium.  Hac  de  re  sic 
VJjntUiauus  In»til-  Orat.  üb.  L  cap.  4.  „  Quid  Tliterac  cum  D 
"5 b  m  ^PWlio?  Quarc  minus  mirum  si  in  vetustis  operibus 
Zxrnt  BMtrae'  et  celebribus  templis  legantur  Alexanter,  et  CtM- 
^r  /ro*  *  ^l  Graeci  £  post  tî  efferuut  uti  d,  e.  g.  tov  xavxa- 
veJ,  Dandal«n ).  Priscianus  lib.  1.  sic  :  „  T  transit  in  * ,  ut 
"unt  °,Tersus»  conditio  concussus,  oc«  graecum  pro  ossa;  c  vero 

titîr  ,lţ'  lransit  in  ut  PecLo  Pexui'  flecto  flexi*  "  Mu" 
n>  ut  m  1Q0S  etiam  m  1->  ut  Thetin  apud  antiquos  Thelin;  iu 
rl  n. ,    slor  pro  atlcstor ;  in  *  ,  quod  enim  hodie  dicimus  mersa- 

'  äre '  ?lim '  mertare  >  Pultare- 

in  d,  ut  potere ,  et  podere  ,  posse ,  potentia  , 


Itali 
potestas 


niutant  t 


pro  vo  '-^toritas ,  vires;  in  c,  ut  poscia ,  postea,  vomicare , 
cunt  s"}  .  ? "»  vechio ,  ve/«s.    In  / ,  ut  seta ,  sericum ,  nonnulli  di- 

Amî'i111  *'  ut  "knwtica,  arithmetica. 
«cat     Í       ^  se(Iuente  i,  ct  post  *  alia  vocali,  *  pronunciatur 
Ptio  na>,!;î1Karicli»n ,  j  germanicura  ,  ac  n  Cyrillicum ,  c.  g.  conce- 
7a        lUoTclc-   Wem  fit  apud  Valachos,  ut  tie,  tibi-,  tiéra ,  <«r- 
calig  îî      0  aPüd  VaUchos  etiamsi  post  i  non  sequatur  alia  vo- 

'     Pro^nciatur  modo  praedicto,  e.  g.    ascutitu,  «cm^*,  ab 


excutio  5 
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excntto;  pátilu,  expertus,  â  Lat.  patior  ;  baluti ,  percuhsi ,  á  Lat 
órt/í/o  etc.  Etsi  Tcro  aliquando  subtrahalur  i,  nihilominns  tanica 
*  prormnciatur  uti  Cyrillicum  u,  e.  g.  ţâra,  /erra ,  re^io.  Pro- 
pter  facilitatem  aulem  legentium  t  hoc  in  casu  saepe  subnotatur , 
uLi  est  in  allato  exemplo,  ţcra ,  videre. 

Care  tarnen  decipiaris  sono  i\  nam  c  cruoque  punclatum  prae- 
«eicrt  sonnm  i ,  ut  supra  docuimus  sub  Litera  JE.  Ex  eo  ígitur 
<piod  somis  i  conjungatur  cum  t,  háud  necessario  sequitur,  t  pro- 
nunciandum  esse  uti  /s  hungaricum.  Nani ,  si  sonus  i  exprimatur 
per  é t  rctinet  ordinariam  pronuncialionem  Latinam ,  e.  g.  ténér, 
tener,  lene,  te  ele.  simititer  t  ante  i  in  praesenti  infin.  et  íí.  par- 
ticipio  ordinariam  pronuncialionem  Latinam ,  non  vero  tz  hungaro- 
rum  reimet,  si  verbum  in  príma  persona  temp.  praes.  módi  indic 
mim.  sing.  t  non  habuit  sequenteni  vocalem  i%  i.  e.  verba  in  prae- 
dicto  tempore  desinentia  in  tescu,  e.  g.  scutire,  scutilu ,  d  scute- 
scu  ,  immunem  reddo ,  d  Lat.  scutwn.  Hem  ti  praecedente  conso- 
nante *,  nunouam  uti  tzi  hungaricum  profertur,  sed  more  ordinario 
Latino,  ut  stidela  ,  dißdentia  ,  a  Lat.  ex  et  taedet  etc. 

Lave  porro  in  senbendo  sono  tz  hnngarico  deeeptus  confan- 
aas  ţi  sonum  huugarici  tz  praeseferens  cum  c  candato,  e.  g.  ciépa, 
palus  acutus r,  quod  est  d  Lat.  eippus  f  non  ţiepa  scribi  oportet. 

1  Latmarum  diclionum  apud  Vaiachos  quandoque  transit  in 
c,  Ut  cmngu,  et  ciungitu,  truncatus,  mutäatus ,  d  Lat.  trunca- 
ttis,  r  mutató  m  iy  ac  c  in  g,  Ital.  d  ici  tu r  truncato  et  zoncal- 
10%  cruncenu,  truculentus ,  Gal.  truel;  invescu,  inveslio ;  inre- 
«cutu,  investUus- ,  picioru,  pesy  A  Lat.  petiolus ,  i.  e.parvuspes; 
Itahs  picmlo,  pediculus,  i.  e.  pes ,  úve  cauda  fr  actus  x  rugaW 
Wn^z  x*  ro^a!toney  sorisnescu,  sf/vtfeo,  Ital.  tcriochiărey 
«!     ä\  j r     A  scerna,  s/e/vi/s,  c  mutafo  in  /* 5  fliscües- 

cu,  ft^w/o  ;  ţiciune,  Mutant  item  in  rf,  ut  posac- 

ei E"1 'ii""*5  can«°is,  4  Lat.  posterum ,  quod  postremum 
sitcanabis,  nullius  momenti ,  solummodo  ad  ignem  destiuatum ;  in- 
Iu  /aJ^V  UPn'  .^6"^r,  i.  e.  rqpfä,  corn^;  Mendig 
Tuas/  m^rae  Da?«e /ocobulum )  «y//0,  á  Lat.  me^.m^e. 
Ü  T.' .  «lobodescu ,  Ä-^ro ,  dimitla ,  á  Lat.  solvo  per 
/m.  i  •  ,r '  maJores  nostros  Vro  solutum  dixisse,  tófo- 

t   U    °p  m  Ä  more  «c  t  in  </,  dkerunt,  sol- 

SÄ  -  rfíhAdS1W^  et  slobod«,  /^r;  slobozenia, 

utTraDu'  SSS^ta  .dimissus-     In  g,  ut  pârghia,  ^cfl ,  in  p, 
carl  PMn»l    y  siveocco,   Ital.  arpagare ;  pricep  /ric««  5  aPa" 
WPr^endere,  aggrech,  ab  Ital.  tttacare,  nisi  á  Lat  occu- 

vftulaH     \l  a ClrCf CU '  *CÄori  in  5»  ut  veseie^cu,  Icietor,  á 
quodSm  V^  Cre3  UsurPab^t    pro  vooc  letetari  ,  propterW 

t  rr,VU  V™  in  laetitia  ac  W 

la  c  v  f  pv„ug  ?tUrV^.Fe,stus  d  vitulis  deducit,  qui  summa  in  pratis 

spanis  ^íh,n,n  *  ^a6eí  M  tóSfo/z*  Storni.  H»; 

IT  Zll     ia?  est^  convertere  in  </,  ut  dado,nron^,* 


ii 

* 

$.  18- 

t>  e    l  i  t  e  r  a  U. 

Ilncc  liţcra  vocalis  est;  saepe  tarnen  ad  similitudinem  literae 
i  in  roosouautcm  tran.sit ,  hocve  in  casu  tardius  haud  oum  ma- 
eno  discriuiine  sic  (  F)  formari  cepit.  Eaudem  rautationem  patitur 
Vocalis  y  apud  Graecos,  i.  e.  lametsi  vocalis  sit,  saepe  mutiere 
consonaiilis  lungitur.  Ideo  tarnen  non  existimarunt  necessarium  mul- 
tiplicări iiumerum  literae  y  ,  ac  dici  y  esse  duas  literas.  Eam- 
ubreln  nos  quoque  in  Ortliographia  Latino -Valachica  pro  una  lite- 
ra reputamus,  tametsi  interdum  sit  consonans,  alias  vocalis. 

tyuandoque  apud  Latinos  ex  vocali  fit  consonans,  ut  gaudeo, 
fiavîms;  itilcrdura  ex  consonante  fit  vocalis,  et  ereseit  una  sylla- 
hi:  sed  hoc  tantum  apud  Poetas  est  usilatum,  ut  ayluae  pro  syl- 
Tac.  Ui  vero  U  sit  consonans ,  uniri  debet  oum  sequente  vocali , 
quacum  unam  syllabam  eificit. 

Inlerdum  u  arnitlit  vim  literae  apud  Latinos  et  Italos,  qutliii 
subditur ,  post  9,  aiit  g,  ut  aqua,  aanguis.  Idem  fit  antecedente 
♦  ,  ut  suavi* ,  suetus.  Apud  Yalachos  dum  poster  seijuilur,  nul- 
luni edil  sotiiim,  e.  g.  qua,  ut  ;  quure  ,  cjualis  vcl  qui  ,  Ital.  qua*- 
Je?  fluci  que,  tili  qui,  Ital.  quei  che;  hacc  ita  efleruntur ,  ac  si 
litera  c  seviberenlur :  ca\  care;  cei  ce. 

Quaiidoqiie  pouitur  u  inter  duas  vocales  oUose.,  quin  aliquerrt 
eaat  somira  }  inservit  tarnen  ad  producendam  syllabam,  utnóue, 
novem\  uóua,  nova;  nóuí,  nobis;  vóuí ,  Vobis;  oua,  ova;  óue , 
w«;  oui  oves;  arauam  ,  arabam;  cadeuara ,  cadebam;  stringeuam, 
ttringtbatn-,  dorraeuam,  dornxitbam;  araui,  aravi.  Diaeresi  vero 
"flata  vocalis  u  pronuueintur ,  ut  seiüi,  seivi.  V  interdum  exclu- 
Mut,  uteró,  particula  discretiva  vero ;  crnó  ,  Ital.  verno  ,  hyems  , 
frnu  ernare  hyberno ,  hybtrnare,  Ital.  vernare :  cm  pro  voi  face 
""ti  facturus;"  ei  pro  vel  vel  vi  face,  es  facturus;  a  pro  va  face, 
f «  Jadurus ;  om  pro  vom,  eţi  pro  veţi,  or  pro  vor  face,  mnuia , 
ei"5' jatturi;  gingii,  gingivae. 

.  alibi,   apud  Valachos  anliquae  Daciae  persaepe  excludi 

mi,wain  Toraiéin  u  diclionis,  atque  ad  indigitaudam  abseutiam  e- 
jUMient  vocalis  adhiberi  loco  ejus  Cyrillicum  k  nullum  edens  so- 
hud  In  Orthographie  Latino -Valachica,  in  qua  locus  non  est 
cm  vi  k-  restituta  esl  Pliata  vocalis  u,  quam  Aurelianae  Da- 
rin •  c^  semPef  retihueruut;  veteris  Daciae  outem  solum  quan- 
joc,  adjungendus  venit  articulus  definitus,  aut  pronomen,  ab- 
CyriUico  ţ ,  revocabaut. 

.  PUti  Latinos  in  compositione  saepe  mutattir  in  /,  ut  orcu» 
beas*1"1*'  Velere8  scribebant  untun  pro  altero ,  ut  lubens  et  Ii- 
tilnmJpttUm!ls  et  optimus-,  maxumus  et  maxinius  etc.  Vidc  Quin-* 
cemm  0rat'  lib*  *'  caP'  4*  Interdum  nmtabant  in  o  ,  ut 

get  au  d  slrVom »  Pro  cervum,  servum:  quae  consuetudo  adhuc  vi- 
redas  yllos.  Interdum  per  derivationem  mulatur  in  «,  ut  Ve- 
ra, "^fdariiu;  [a  e  f  ut  pondus  ponderis;  dej  trat  y  pro  deju- 
'«ndiis  ^1^.  Auger,  pro  Augur  dicebant.  Simililer  in  gc- 
u  '  1!lae  A  lerlia  conjugationc  naseuutur,  loco  c  scriptitaruut 
ÄÄ,  ^"^w/m,  pro  faciendum.    Quandoque  ponilut  pro  y,  ut 

'  Pro  SyUQ>  Su/Za/,^,  pro  SyUuwus.    InUrduni  in  l,  l<**~ 

lim 
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tim  pro  volutira,  scu  voltibiliter.  Saepe  cxpungitnr,  ut  perül,  pro 
penvit;  audiere,  pro  audivcrc  etc.  r       >  r 

Apud  italos  mutatur  in  £- ,  ut  pro  volpc,  vulpes;  gó- 

rni re,  anliqu.  pro  vomitare,  vomere;  lcggiero ,  levis;  pargoletto, 
pnrvulus  5  pargolo ,  puerulus;  nuvolo  ct  nugolo ,  /w*o 
ugola ,  pro  uvola ,  uva ;  ghiera  pro  viéra ,  circulus  ferreus ;  vivő- 
re et  vigore, ,  vigor.  In  s;  ut  vmito  et  vissuto,  qui  vixit.  Apud 
Italos  u  vocahs  magnam  aífimtatem  cum  o  habet,  ac  indiscriroina- 
tim  iKsdem  uliiutur  ,  ut  agricoltura  ,  et  agricultura ;  sorge ,  et  sur- 
ge ,  murgit    sostanza  ,  sustauza  ,  substantia.    Vide  literam  0. 

Quando  est  cousonans,  apud  Italos  in  prouunciatione  valde  si- 
milis  est  hterae  6,  ut  servare ,  et  serbare.  Hinc ,  Valachi  v  La- 
tinorum  et  Italorura  creberrime  mulaut  in  b  ut  berbece,  vervex, 
vervece-  betranu,  veterauus;  bieU  ,  vie  tax  cerbice,  ce™*,  cerw- 
C*.;  ceru  11 ,  cervus  ;  corbu  ,  co, 5  sburare  ,  *,o/are,  â  Lat.  ex  et 
1/0/0,  a*,  itaL  avolare  \  birbatu,  Äomo  wW7/s  aetatis,  d  Lat. 
vir  idem  ht  aliquando  apud  Latinos,  ut  sevum,  et  «eto, 

et  sepum ;  fl/feo///* ,  pro  alveolus ;  ferbeo  et  ferveo.  Convertilur 
r SS  T  aP.udvValachoş  iu*,  ut  fagur  , /«^.  Mutatur  i  tem  vo- 
cat»  w  apud  Valachos  in  ^  ,  ut  limbricu,  lumbrivus.  In /,  ut  ba- 
ie,  «a/«,a,  per  syncopen  et  metathesin,  Ral.  6ava:  balosa, 
va  proßuenie  inquinatus ,  Ital.  fcwwo.  In  îi.  ut  lesne , 
a  Lat.  /cw«  per  metalhcsin.  Ital.  W/o  est  agilis ,  defter ,  celcr. 
in  o,  ut  cobescu,  omW,  d  Lat.  eaóo,  as;  socotescu,  consuk- 
ro  existimo  .  ineo  rationem,  d  sub  et  co*/«re,-  flásca,  libidino- 
sa,  a  Lat.  /tara;  0n,  pro  veri,  sive;   oras,  Orásan,  «r6c- 

/V  Ut  sîma'  wkulatio,  ă  Lat:  »;  i„  e,  ut  secera, 
.  V-^Cr '  •  A*wr  5  ,VulS°  in  nonnullis  regionibus  1/  mutatur 

/tr  ZS  ^1,  WS^e:  atâta  pustie  de  locu,  tanta  vastitas 
Lai  jSîf/  T  Va*i4/a  /0CWÄ'  P"sta>  «w/>Ä£«  /och«  campestrisA 
vSZ\'  nla  m»  .ut.  spaimJntatu ,  exterritus ,  Ital.  spaventato. 
Fomm ?  1p  ^^'«"..Twnssilvani  circa  Coronam ,  ct  in  Terra 
i  5  ac  ennn,;°mnCS.  Au™1,anae  Daciae  *<>Ient  mutare  scquente  Í  in 
faniefs  Z  ní  r  GracclU11-  Alii  in  quibusdam  locis  Transsil- 
mihT  nofu  1-  ?  Cra,MUS  ^l,am  r  Graecum,  sono,  qui  nulla  cx 
et //Gal  Lîl  •  eXprimi  Valeat>  S(Ml°»  inguam,  interV  ^licu« 
îcSo ^ffiií1CS  Tmtt'  .VÄW,Ä5  viRa  vcl\ia,  ^ea  etcAtin 
lort  iüí^^W^'  ^od  est  a  Lat.  «ie**,  M,  retinetur 

pmAe^d  Graecos  Dorcs  et  Aeoles  ti  mutatur  in  i,  ut 

S.  20. 
*>  e   litera  X. 

„timP^oT^^'  L  ^  4'  ^  «ic  habet:  „Et  nostrarnm oţ 
Ä^ittT  carc^  Potuimus,  si  non  quacsissemus.  -  Q«- 

aunîc  C  S?f    11  §*       ■  Cu,n  olim  Latini  litera  *  caruermt, 
iîuc  VaJach!  vix  ullam  dictionem  habcant  ,   qnae  vel  virtuali 

1  mu- 
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contineat  sonnin  literac  x;  scquitur  Valachicae  linguae  originem  an. 
tüjuiorem  esse  non  modo  ip.su  usu  literae  x  apud  Latinos ,  verum 
clwm  ipso  virtuali  sono  literae  x  in  lingua  Latina  proinde  linguam 
V«lachicarn  esse  illam  veterem  linguain  Latinara ,  quam  populus 
Latinus,  et  Romanus  loquebatur:  ex  qua  lingua  docta  Latiua  cx- 
cultafuit,  et  Dialecti  Gallica  et  Hispanica  enatae. 

„Priscianus  IIb.  1.  sie  loquitur  de  litera  x:  "  x  duplex  modo 
„pro  c«,  modo  pro  gs  aeeipilur,  ut  apex  apicis  ,  grex  gregis :  tran- 
zit tarnen  ctiara  iu  u  consonantem ,  ut  nix  nivis :  nee  non  in  et, 
„nt  nox  noctis ,  supellex  supellectilis ,  sed  hacc  contra  regulam  de- 
„  clinori  videntur.  Subit  ctiam  x  litera  loco  aspirationis ,  ut  veno 
„vexi,  ţraho  traxi;  *  vertilur  in  /.  ut  efficio,  efi'ero.  " 

tyuiksdam  dictionibus  quod  vastioris  soni  videretur,  exeme- 
runt  Laiini ;  ut  velum ,  pro  vexillum  ;  ala  pro  axilla,  teste  Cicerone 
in  Oratore;  palus  pro  paxillus :  mala  pro  maxilla. 

Valachi  pro  x  Latinomra  et  Graecorum  usurpaut  *,  quod  et 
ftuifaciunt,  ut  Sandu,  Alexander;  esire ,  exirc,  isquusitu,  exgui- 
ulur;  lisia,  Uxivium;  másele,  dentes  molares,  d  Lat.  maxilla-,  osie, 

ţe»ilura ,  textura  etc.  Sed  uec  Latinis  est  prorsus  insolitum 
convertcre  j  iu  i,  aul  potiüs  vetustalem  servare  ,  ut  sestans  vcl 
scxlans,  mislus  vel  mixtus-,  scstilis  vel  scxtilis.  Ponunt  item  Va- 
wchi  pro  x  LaÜQoruui  ps ,  ut  copsa  ,  coxa.  Contra  Hispani  mu- 
latu  jm  in  x ,  ut  caxa ,  capsa.  Apud  Latinos  etiam  interdum  mu- 
talur  x  ui  ps,  ut  Crepsa  vel  Crexa ,  Liburniae  urbs.  Apud  Sue- 
ouiuin  in  Augusto ,  ixi  pro  ipsi  taxatur  crroris  per  Augustum , 
quia  scihect  ps  non  iu  Omnibus  dictionibus  converteudum  erat  iu 
*■  Irausit  etiam  in  pi,  infiptu,  infixus.  Sacpe  Valachi  pro  x 
ittiniur  sc,  ut  iupuşcare,  impellere;  Hispan.  embuxar  ş  hinc  ctiam 
est  11  FU'n  Pu*ca.'  *cl°Pusi  ftófcn.  fluxa ,  sive  libîdinosa  j  vesca , 

Ük  circulus,  in  quo  componitur  recens  caseus  cousolidandus , 
^ra  circulus  cribri,  a  Lat  convexa,  extrito  con,  et  x  mutato  iu 
tasia  coro,ve?ca>  4  Lat-  vexa  convexa,  Ital.  vasca  ,  concha; 
brs  a  *'  ^01?111'  taxatus;  scupire  ,  expuere ,  Hisp.  escupir; 
&Ut)r(ina*  **'SP'  ^ruxa,  striga;  lasce  ,  genus  cibi  pastacei , 
viJum  a! r  '  ProPter  figuram,  quam  habet.  Apud  Latinos  quoque 
IblrT  ;  •  *°s  (lxos)  viscosu»  a  Gr.  ^w£»s.  Id  etiam  apud 
exéo  Cr  m  USl*'  Ut  mascella,  maxilla-,  ascella,  axilla ;  esco , 
de  in  rí  '^41!1  ^ralacm  cLiam  c  pro  x  ut  rîca,  rixa;  Nu  te  préu- 
W/.;  Ca  u'  nolí  rixari  cum  illo  ,  ad  verbum:  Non  te  pre- 
nwe  inrtxam  cum  illo. 

n*'  astu  'SyUuba . eAr  Valachi  saepe  usurpaut  as,  ut  aspumu,  expu- 
i  /  t  e.xetlP0'  *la**  fistoppare;  aşternu ,  externo.  Saepe  is .  ut 


confoliu  tl0>  ab  expelo,  quia  quod  tentatur  expetitur;  isprávitu, 
mu*  p  perfectum »  a  Lm.  e*et/;ar«t^.  Et  1/*,  ut  uscatu,  e*«c- 
ex  ci/'/cre  aCp»C  ?ro  C*  símPlex  »>  llt  spunere,  exponer e;  scutere, 
pronrie  '  ^UFc  u  »  nmngo  nares ,  á  Lat.  examurcare ,  quod 
qnens  es*tgn  M^ecare.  Id  etiam  apud  Italos  admodura  íre- 
ínlcrdiun  '  Uí  .sPoniulcul0 »  scuotimento  A  LaL  expono,  excutio, 
rkubini  T  T  Valacnos  «mnino  cxcluditur  ex ,  ut  primejdie ,  ve- 
dictioue  figyP-    *  e*Perimenlum ,  pluribus  concurrentibus  in  hac 
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Itali  mutant  in  ut  cccellenza,  excellentia\  cecitate,  ekei* 
tarex  cecesso,  excessits  (  in  s.  ut  esempio  ,  exempium  ;  e.sccrabile, 
execrabili*  ,  esequirc  ,  exequi. 

Inter  G  raecos  Altici  sero ,  Aeoles  nun quam  x  receperuut  ;  ideo 
vxtros  (scenas)  scribcbaiit  pro  $fW;  (xeiios). 

Etsi  Lingua  Latina  sit  simillima  dialecto  Aeolicae,  docenle 
Quintiliano,  cujus  yerba  recitavimus  supra  §.  4.  tarnen  docta  lin* 
gua  Latina  quoad  literaţii  x  recéssit  ab  ea  dialecto,  pcrscvcranle 
populari  lingua  Latina ,  quae  est  ipsa  litigua  Valachica .  in  antiquo 
more  linguae  Lalinae. 

De    Litera,  Z. 

* 

Sonus  z  auditur  quidem  in  Valachica  lingua,  sed ,  uti  supfa 
§.  17.  monui,  refertur  yel  ad  d,  vcl  ad  s.  Si  litera  z  uti  velis;  mea 
pace.  Care  tarnen  z  adliibere  in  scribendo ,  quotiescunque  audis 
aonum  z.  Nam  s  ante  b  ,  d  ,  g ,  / ,  m ,  n,,  r  ,  v  ,  pronuueiatur  nti 
£*,  graviter  tarnen  peccares  contra  Orthographiam ,  si  pro  s,  in  scri- 
bendo usurpares  z,  e.  g.  sborâ ,  votat-,  sdránciusu  .  lacerx  sgura, 
scoria ;  deslegatu,  solutus;  pisma  invidia  ;  dcsnodatu  ,  enodatus; 
desradicmatu ,  eradicatus\  svéntatu,  exiccatus,  neutiquam  sunt  seri- 
bcuda  zborâ ,  zgurá,  uti  communiter  scribunt  ex  ignorarttia  Ortho- 
gruphiae.  Idem  est  apud  Italos  usus  pronunciandi ,  et  scribendi 
lileram  *  ante  praesignatas  consonanles ,  ut  sbaglio ,  sdcgno,  sgo- 
menlare,  slcgare ,  smania ,  snervare ,  sradicare,  sventura.  S  Tero 
crassum,  siyc  signo  mediae  lunulae  subnotatum  in  his  casi bus  apud 
Yalachos  ettem  solet  uti/  Gallicum  ,  e.  g.  cosbitu  ,  arcuatus\  nä*- 
desde,  snes,  mcslocu,  medium ;  duşmanii,  inimicus,  ă  Gr.  «W- 
(it¥t\;,  injestusy  hostis ,  malevolusx  dişmasu,  decimator  etc. 

In  dictionibus,  quae  Valachis  coramuncs  cum  Latinis,  Italis, 
«ut  etiam  Hispams  sunt,  mulalur  interdum  in  c,  ut  Cigmâu ,  Zeu* 
gma;  ciufuiuire  ,  Hindere,  exsibillare  ,  Ital.  zufolare;  ine,  ut  ci- 
91a,  marnma  ,  Ital.  Zizza.  In  r ,  ut  mugtariu  .  sinani ,  llisp.  mo- 
staza.  In  *,  ut  sapa,  ligo ,  o^'s,  Ital.  sa/yja;  săpare ,  fodere, 
zappare;  suru ,  1«  ceruleum  colorem  vergensx  llaU  azurro. 
.Apnd  Italos  mutalur  in  ^ ,  ut  palazzo  ,  palaggio. 

JNec  apud  veteres  Latinos  recepta  fuit  ljtcra  z ;  scd  pro  illa 
usurpabant  s  simplex,  ut  Sacynthus  pro  Gr.  Zaxwdo;;  Sethos  pfo 
br.  Ztfo^  Nonnunquam  etiam  d  literara  usurpabant ,  ut  Meden- 
tius  pro  xMezeutxus.  Sed  et  hodie  interdum  loco  z  subslituutit  ge* 
mrauni  ™,  ut  patnsso  nux^o, ,•  pitjsso  pro  «t^;  interdum*/, 
ut  ^t/rflfir  oro'/i^.    Vide  literam  Z>. 

Inter  Graecos ,  Dorcs  s  mutant  in  ut  ^«nW,  pro  •/«- 
Smerea,  modulaturi  <w9«jdFit>  pro  tfwp»;«r,  /?5////a  ludere.  Haec 
mutatio  fit  etiam  apud  Valachos,  ut  gasda ,  dives ,  paler famiUa*', 
gasdacu  0/)W/f^W5 ,  d  Gr.  r«;« ,  0/>es  divitiae.  Quod  vero  Cy- 
nlhco  -  Valach.ce  nonnulli  soleant  scribere  per  5  ( z  )  ™A* ,  W< 
**  (  gazda ,  gazdacu  )  inde  isthoc  mendum  enatum  est ,  quod  apud 
Valachos ,  prouli  etiam  apud  Italos  s  ante  </,  et  alias  quasdaltt 
consouantes  pronuncietur  ,  sicut  z  ,  uÜ  supra  doc  ümus. 
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CAP   UT  III. 

< 

DE  DIPHTHONGIS. 


*  t 

De  nume  r  o  Diphthongorum. 

Apud  Italos  septem  numerant  diphlhongos  gravissimi  auctores :  au, 
ci,ca,ie,  io,  oi,  uo,  ut  aura,  miei,  Euro,  ieri,  vecchio,  poicbé  , 
Momo.  Ast  bis  addi  possunt  alii,  uti  ia,  e.  g.  piace ;  m,  e.  g.  gm- 
dice,  et  aimiles.  Unde  consequitur,  apud  Italos  iudeterminatu-u 
«sse  namerum  diphthongorum.  Imo  apud  eosdem  sunt  etiam  tripli  - 
tJiongi ,  quando  in  una  dictione  coitcurrunt  tres  vocales ,  uti  figliuo- 
»j  giuoco  etc.  Et  quadriphthongi  ,  ut  iigliuoi ,  laciuoi  etc.  ac  tani 
Iriphlhongi ,  quam  quadriphthongi  unara  eificiunt  syllabam. 

Sirailiter  apud  Valachos  indeterrainatus  est  numerus  diphthon- 
gonim.  Cl.  Stephanus  Körösi  Valachus  Transsilvanus  in  sua  ortko- 
graphia  Latino  -  Valachica  sex  recensét  diphthongos,  au,  eau,  ca, 
*».•  w  ,  io.    Eruditissimi  viri  Valachi  Trarissilvani  Samuel  Klein 
Hieromouachus  Balasfalverisis ,  et  Georgius  Sinkai  de  eadem  olini 
Director  Nationalium  Scholarum  BalaslaWae,  in  Elemcntis  linguae 
uaco-Roiuanae  seu  Valachicae  de    numero   diphthongorum  apud 
VaUchos  haec  tradnnt:  „Diphthong!  tot  sunt  in  lingua  Daco-  Ro- 
jt mana:  qu0t  vocaje«  aliis  vocalibus  immediate  subnexae  prouun- 
»ciantur  ita  ,  ut  cx  omni   vocali  dimidius  tantum  sonus  audiatur ,  " 
Certo,  apud  Valachos  longe  plures  esse  diphthongos  quam  sex, 
mauifesta    est.     Ex    quibus  sequentes   tredeeim  nominabo; 
^aujea,  ci,  eu,  ia,  ie,  ii ,  io ,  iu,  oa,  oa ,  ui. 

s.  i. 

De  P  ronunciatione  Diphthongorum. 

Pjtmunciatitur  vero  hoc  modo  :  in  diphthongo  ai  sonus  voca- 
la o  integer,  vocalis  autem  i  dimidius  tautum  auditur,  ut  mai , 
"to&i*;  taina,  taciturnitas ,  secretum;  in  au,  sonus  a  integer, 
u  dimidius  auditur,  ut  dau,  do;  in  ea,  e  vix  auditur,  a  vero  m- 
wgrum  sonum  retinet,  ut  muierea  mea,  mulier,  sive  uxor  ipsa 
J^j  »n  ci  sonus  e  integer,  i  dimidius  auditur,  ut  Cetatei ,  civi- 
wi,  comunitatei ,  communitati.  Nonnulli  ita  efferunt,  ut  solum, 
»  audiatur,  proinde  dicunt  cetati ,  communitati,  per  ei  tarnen  Sem- 
per scribendum ,  cum  ei  sit  genitivus  i  um.  sing,  articuli  dehiuti  ge- 
neris  foern,  qui  similis  est  Dativo ;  in  eu ,  sonus  e  integer ,  u  di- 
"»dius  auditur,  ut  greu,  ^is  :  in  ia  ,  i  vix  auditur ,  a  integrum 
*>n»m  possidet  ,  ut  chiamá  ,  vocat  ,  fientia  ,  essentia 
*Mtiaţ  in  ie.  sonus  i  dimidius,  e  integer  auditur ,  ut  diedi,  de- 

n  * 
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di,  ieri,  heri;  in  .  ii  primum  í  «onum  integrum  serval ,  altei  um  i 
vix  auditur,  nt  m„ßlii.  Hu  jus  diphthongi  usus  polissimum  est  in 
nominibus  desinentibus  in  num:  pl.  in  i,  ao  recipicnlibus  arliculum 
definitum  ejusdem  numeri,  i,  ut  omeni,  omenii,  homines  ipsi ,  Ro- 
mâni, Rominii,  Romani,  seu  Valachi  ipsi.  In  diphlhongo  io, 
sonus  i  vix  auditur  prőuti  apud  Italos,  o  integer,  ut  giocu ,  jocus, 
chorea ,  giosu  ,  deorsum ,  in  iu  ,  sonus  i  dimidius  ,  u  vix  auditur . 
nt  ajutoriu ,  adjutorium  ţ  quod  si  nomini  jungalur  ort.  def.  sonus 
u  integer  restiluitur ,  et  i  vix  auditur,  ut  ajutoriul',  adjutorium 
illud.  In  oa,  ex  o  et  a  quasi  unus  sonus  coalescit,  ita  ut  et  o, 
et  a  lantisper  audiatur,  magis  tarnen  sonus  a:  accedit  tautisper  ad 
a  hungaricum ,  ut  moara ,  mola ,  soare ,  sol.  Ceterum  in  ortho- 
graphiu  Latino  -Valachica  a  diphthongi  oa  expungitur,  ac  6  no- 
talur  accentu  acuto  ad  indigitandam  pronunciationem  oa.  Vide  li- 
teram  0.  In  diphthonşo  oi ,  sonus  o  integer,  i  dimidius  auditur, 
ut  noi ,  //os  ,  voi,  vo8;  in  ou  ,  sonus  o  integer,  u  dimidius  enuncia- 
tur,  ut  bou,  bos,  nou,  novus;  in  ui,  sonus  u  integer,  i  dimidius 
auditur,  ut  cui,  cui,  fui,  fui,  avui,  habui. 

Porro ,  sicut  quaelibet  vocalis  scorsim  praeseferre  polest  so- 
num  obscurum  sive  strictissimum ,  ita  eliam  in  diphthongo  una 
ex  iis ,  quae  copstiluunt  diphthongum ,  recipére  potest  interdum  su- 
num  obscurum  ,  manente  quantilate  soni  alterius  vocalis  supra  de- 
clarata,  ut  dai,  da  ei;  reu,  malus,  réi ,  mali-,  fi  duce,  eos  ducii; 
tui,  tui  ele. 

Dcmum,  Valachi  gaudent  etiam  triphthongis  ,  e.  g.  miau  datu , 
mihi  dedtrunt,  ubi  mi  signiiicat  mihi,  ou  est  verbum  auxiliare,- 
teau  batutu,-  te  verberavit ;  ţiau  scrisu ,  tibi  scripsit  etc.  in  his 
sola  media  vocalis  retinet  integrum  sonum. 


CAPUT  IV. 

»  , 

De  Ace  ent  ibu  8. 


Ţ 

r\  ?trîr°,^Pr\a  Cynllico.VdMhl,,  duo  sunt  accenlus,  acutus 
Litino  vîu.hV*  .r°l'^m,  «c  iidem,  sunt  etiam  in  Orthographia 
dia  el\ütV™A  AcUt0.  UÜ,alUr  P^oducenda  svllaba  prima,  rne- 
vócalem  pZI,  T -m  cons°nantem  í  gravis  solam  ultimaui  in 
léttre  J///^?  m  !ffiC,t/  ,Ut  bátCre'  touire,  seu  verberare;  cu- 
g  In  libíh  r  Qyte-  hal!ereí  fiománu,  Romanus;  amu,  modo. 
Valachi  wÍSJ Tyr  llC1S  cha™teribus  impressis  semper  adhibent 
IT-  i  n  scribénH  acccutűs>  ^emadmodun.  Romani  iu  Martyrolo- 
Valachi  eh.tr ,  S?°  Perrar°  llsurPant  praeeipue  acutum;  norunt  enim 
inde  in  órL^T  a<?eilíU  <IUaena™  ^ylíba  sit  produceuda.  Pro- 
«  tarnen  wZ  P  /*  LaUr.10  r^achica  rarior  usus  accentus  acuti; 
fnterTa  nd Sore^  u  dAl*híh™S"*  ea  pronunciandum  venit, 
cipue  i .diSüSr  [nGddeníam  le<*~  accentuări  debet,  prae- 
cali  e  din h  W;  '  ln  /*u,bus  ve,jeris  ^aciae  Valachi  detrita  ft- 
e  diphthongi  ea)  e  longum  pro  ea  prommeknt  a  ,  ut  féta, 

nuel- 
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pttellaţ  non  cfferunt  feata  ticut  Aurelíanae  Daciae  Valachi,  sed 
fata:  qui  error  omnino  corrigendus  est  apud  veteris  Daciae  Vala- 
chos.  Vide  Litterain  E.  Pariter  0  longum ,  dum  proferendum  est 
ati  diphthongus  oa,  notari  debet  accentu  acuto.  vide  Literam  O. 
Gravis  accentua  plerumque  adhiberi  sólet  etiam  in  scribendo. 

In  diclionibus  aequivocis,  quarum  aequivocaţio  solo  accentu 
tollítur ,  ad  de  terni  inandum  sensurn ,  quem  intendis ,  uti  debes  ac- 
centu, e.  g.  dormi,  si  prima  Syllaba  notetur  accentu  (  dórmi)  f 
significat  dormis;  si  ultima  (dormi),,  significat  dormivit  etc. 

Est  et  alia  species  acceatus,  qui  dicitur  diaeresis.  Constat  hic 
acccntus  duobus  punctis  hujus  figurae  (..)»  et  adhibetur,  dum 
diphthongus  aliqua  dividenda  est,  aut  u  vocalis  inter  duas  vocales 
pcwita,  communiter  muta,  pronuncianda  venit.  Vide  literam  U 
caetcrum  raxus  est  apud  Valachos  usus  hujus  accentús. 


CAPUT  V. 

D  e  4  p  ost  r  op  ho. 

Au 

^postrophus  est  quoddam  signum  instar  medii  circuli  hujus  figu- 
™e.  (  ),  qnalis  est  etiam  spiritus  lenis  apud  Giaecos,  quo  nos  in- 
u'SUaraus  sonura  obscurum  sive  strictissimum  vocalis ,  quocum  con- 
.r  nou  potest  apostrophus,  cum  hic  collocetur  ad  latus  literae , 
«pintus  yero  lenis  supra  literam.    Vide  cap.  1.  §.  6. 

usus  apostrophi  oerfrequens  est  apud  Graecos,*  Latini  raro  u- 
surparunt,  si  excipias  antiquos  poetas,  praeeipue  Terentiura,  et  Plau- 
"JJ1,»  lr»  quibus  crebro  visitur:  adeori ,  meri ,  tun! ,  mag? ,  virtu' , 
..i„k.'_.^ro  a£fe°/l«>  menet  tune  ,  •  magis ,  virtus,  satia.  Inlerdum 

am 

*UT'  Ul  audiri ,  videri .  opust*  etc.    pro  aisne .  audisne . 

ndesne  opus  est  etc. 


teuaniiir  apostropho  ad  indigitandam  absentiam  pluri 
yj*  ut  au»',  audiri,  videri ,  opust*  etc.  pro  aisne, 
I£fe*«e  op«*  c«/  etc. 
4PU(l  Italos  modemos  frequentissimus  est  usus  apostrophi , 
P  ccipue  apud  poetas.  Antiqui  non  usurpabant,  sed  ex  voce  di- 
i,l  et  ex  mtegra  nnum  corpus  eiüciebant,  uü  videre  est  in  ul- 
tuT  7T,  P^tÍCO  Pelrarchae:  Trionfo  della  Divinita,  ubi  tegi- 
•  ?0"ol  6'ie/ ,  c/ie/  manch ,  m«  sc/iernito  pro]  mVja  schermto 
«•  «c  senbebat  Petrarcba  anno  1374. 

«mo  k  ^30^08  m  ühris  Cyrillicis  literis  ediüs  nuspiara  visiUir 
amiai  r  r'  ^P1"  poeticis,  ubi  creberrime  adhibetur.  Sicut 
VűhVr  í  ul*  suPra  innuimus,  scribebaut  ma,  locom'/i«,  ita. 
«aenj  Lyrulico-Valachice  scribunt  e.  g.  M*i  tiuikat  (mau  táscat) 
Pro  M'*í  (m'au)etc. 
lach;  ortho5rapkia  Latino  -  Valachica  utcunque  jam  utuntur  Va- 
se,,'  aPü8tr<>pho:  quod  saepe  fieri  necesse  est  propter  exteros  di- 
auti      i*1*«***  respectu  articulorom  definitorum ,  et  vc-borum 

Diarium ,  ac  pronorainurn  me ,  te ,  «. 
ioverfi  aPud  Vakchos  instar  serai  circuli  addextram 

^51»    oppositum  apostropho,  scu  sniritui  leni  Graecorum,  ac 

D  Î  omni- 


si 


omnino  similis  spiritui  aapero  eorundem  hnjos  figurae  (').  Hoo  si- 
fno  utuntur  in  orthographia  Cyrillico- Valachica ,  dura  M,aut», 
«mitlit  medium  sonum,  ut  fA4S  Î^rop».  dos  adjuiorîum;  ideoque 
est  signum  dirainuti  sive  abbreviati ,  soni ,  ac ,  uti  cemitur  in  mox 
allatis  exemplis ,  superponitur  literae  M ,  et  ».  Hune  moréra  reti- 
nent  nonnulli  etiam  in  orthographia  Latino-Valachica  etsi  super- 
vacaneum  esse  videtur,  cum  notum  sit  i  num.  pl.  Nominali™ 
semper  amittere  medium  sonum,  dum  dictio  capax  est  articuli  dcf. 
ut  omeni,  huni,  homines,  boni,  muieri,  rauheres ,  câni ,  canea. 
Quod  si  articulus  def.  i  numeri  pl,  gen.  mase.  snbjungatur  alteri 
«,  hoc  recuperat  integram  son  um ,  i  vero  art.  amiltit  medium  so- 
num.  Similiter  in  vocibus  gen.  foem.  si  suffigatur  art.  def.  le,  i 
recuperat  integrum  sonum ,  ut  muieri ,  mueri  -  le  ,  niulieres  ipsae. 
Non  secus  notum  est,  in  aliis  quibuscunque  dictionibus  i  tune  aniit- 
tere  medium  sonum,  dum  post  longam  syllabam  sequitur.  Unde 
millo  signo  opus  est  ad  indigitandam  diminutionem  soni',-  idque  eo  â 
iortiori  assevero ,  quod  etiamsi  quis  hoc  in  casu  *  proferret  non 
dimmuto  sono,  haud  pecearet  mortaliter.  Idem  dicendum  de  diph- 
ihongo  io.  (iu). 

Caeterum  u  Vocalis  pro  Cyrillico  ^  revocata  in  orthographia 
latino -Valachica,  sive  notetur  praedicto  signo,  quod  nonnulli 
tăcere  solent,  sive  non  ,  apud  plerosque  veleris  Daciae  (  excipe  Mol- 
davos)  otiosa  est.  Apud  Aurelianae  Daciae  Valachos  u  fmale  quod 
pleno  sono  adhuc  conservant,  praedicto  signo  notari  nou  licet  Hocce 
Signum  abbreviationis  nonnulli  formánt  prope  sicut  v  latinum. 


C   A  P   U   T  VI. 

De  Diviaione  Syllalarum. 

c 

O  aepe  accidit ,  ut  iiltima  pars  lineae  sive  ordinis  non  căpiat  inte- 
gram vocem  in  şcribendo;  unde  cogimur  unam ,  tcI  piure,  sylla- 
r,h„e)U%  V0C'S  ad-  alteram  linean>  trlnsferre  ,  Z>inde  iividere  3,1- 
S£,n.6,E.eÄ  tZ°t  «t.hujua'/gurae.i-)  ,uod|- 
cet  divisam  esseUnslatam    9     *  dmS,°'  "d  'nd,fi"audura  ™deI" 

cut  co0rnDlkÍeÍt,S"Vllabaram.  haud  «Mtarie  eat  facienda,  aed  ai- 

S         fuer'">'.  >ta  etiam  dividi  debent. 
svllable    ,,°  »"T""8       inler  ,duas  ™c»les,  attribuenda  est  «equcnli, 
%-aű!di  A    W?'  ao^':  U-«-re,  tăcere;  eu-le-ge-re,  coilig? 
Pos'iUone   nmin7,        &  V<?X  sit  c<""P°<"t« ,  nebet  dividi  salva  eom- 
So  -  deP-D„  nŰ  'f^nxia  origo,  £t  a-pu-nu,   faw&o,  occido, 
ZZZllu    ^cZL.^""'  Prc-l>u-na.  mspicor:  re-pu-.iu,  tepopo; 

Dnm  ecmru^J",   maiuti  rés-bu-nu,  bonifica,  etc. 
altera  "uiseaS  ,JlIdKile  con<,°ö»°t<».  una  tribuitur  antecedent., 

'  mer"«e.  migrat;  ster-ge,  ttergit,  lin-ge,  bngit; 

niii- 


63 

orá-ge,  ningit  ;  ful-ge-râ ,  fulgurat.  Si  rero  duac  consonantcs  fu- 
crint  gr,  mn,  pt,  sm,  st,  ctc.  utraque  donat ur  sequenti  vocali, 
ut  ne-gru ,  niger ;  Do-mnu ,  Dominus  ;  la-pte ,  lac  •,  pi-sma ,  in- 
vidia-, Ni-stor,  Nestor  etc.  Si  autem  tres  fuerint  consonantes, 
orones  tres  tribuutur  sequenti  vocali ,  ut  câ-pî-stru  ,  capistrum ; 
To-stru,  vesler  etc. 

Dipbthongus ,  imo  et  triphthongus  guoniam  unam  syllabam 
constituit,  nunquara  dividi  debet ,  e.  g.  die-di,  dedi ;  ce-ta-tei ,  ci- 
vitatis chia-má ,  vocal;  sci-en-tia,  scientia  ele.  Id  quoque  notan- 
dura,  miniruam  ad  alteram  lineam  solere  unam  solam  uter  ara  trans- 
ferri.  Numeri  quoque  nunquam  dividendi  sunt 


DIA- 
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D  I  A  L  O  G  U 

Pentru  începutul   linbei  Români. 


Intra  Nepotu  si  Unchiu. 

Tfepotu.  Pe  Români  şi  numele ,  si 
făptura ,  inpreunâ  cu  tote  plecă- 
rile lorii  quele  firesci  ii  vedesce 
a  fi  viţe  de  Romanii  (juei  vechi  9 
quarii  ore  quandu  preste  totâ  lu- 
mea domnea,  dupó  cumu  si  in 
Istoria :  pentru  inceputuT  Români- 
lor in  Dacia  limpede  se  adevere- 
sce :  de  aquésta  nu  am  indoelâ.  Ma 
(daré)  de  unde  se  trage  începutul' 
ţesiturei  linbei,  quare  astadi  atât 
iu  gura  Românilor  se  aude,  pre- 
cum si  in  scripturile  lor  se  vede 


>ra«cu  (sunt)  fóra  indoeli.  M,  U%  Of  hkJî,  h "«  «• 

bucuru  Unchiule,  che  tp  *flfl;  •  ;nn'UiV  aî 


bucuru  Unchiule,  che  te  aflai  a- 
véndu  pu9in  regaţjiu  de  cótrá  lu- 
crurile quele  multe  ale  deregito- 
riei  tale,  cu  quare "ne  incelat  esci 
cuprénsu;  che  süm  (sünt)  incre- 
déntiatu ,  cum  totâ  indoela  mea  o 
vi  desface,  si  o  vi  resipi.  Rogu 
te  si  mi  ajuţi  a  me  deaceptiu 


A"  I  â  Ä  0  T  & 

IIíNTptf  J^Hiníj^A  AH  NC  EH  Pw- 
H  í  II  O  T  tf.  ül  PwMZNH  HJH  H<f- 

miai  ,  uih  4>%nT^p&  .£npi#N»  ktf 

TOATE  nAÍKXŰHAE  AOptf  *«AE  (j)H- 
píUJH  ^H  BC^ÉUJE  Â  <f>H  BHUZ  fii 
f  WmÁnÍH  1ÍH  BfKH  ,  KAJPTh  VUAff 
flKN^tf  npÉCTI  TÓATX  A#AVfc  £0- 

|mhí  ,  atfna  K&wtf  ujh  +  Îcto- 
piV:  niNTptf  ^sinÎT^A  Pwmä- 

HMAWp    +   AaViA    AMMnt^E  CE  {• 
^CBípÉUJÍ  :  fit  AHt'cTA  N#  AM 
AAfc  MA  (&ÍQl)  fit  OYN fií  Ci  TjlÄ" 
U  ^HCn^T^A  IJlCMTtfpfH  AHMKIH, 

káoe  ACTÜ51Í  at^'t  *  rtfpa  fw 

AVSNHAWp  Cí  Mfit  ,  nfiíK^M  UiM 
Lf  OUMnvtfHM  AWp  Ci  Bf^f, 
gcKtf     (c»Ht)  +fiO*M> 


Unchiu.  De  ora  que  asupra 
uuui  lucru  Asie  frumosu,  si  mie 


pre- 


(J)AAH  AWiNfití  ntfuMN  ftfiŞ  # 
KTLTfl  A#Kj>tfflHAf  NIAí  M#ATl  AAÍ 
ACj»fr*TOpííH  TAAl  ,  ictf  KÁpí  MI 
•flETAT  gâUM  ictfnpHNctf J  Kl  C*M 
|(  CÜHT  )  ^Kpi^HNl^AT^  ,  K#M 
jTOATX  ^VVOAAA  M«£  W  BH  fiUQ*' 
Ht,  UJH  UJ  BH  pECHflH.  Porf  * 
CSMH  Att^M  A  Mfc  VV«4JfnTA- 


Of  N  K  10.  Al  WAŰZ  îl  Aftfnfâ 
Of  nVh  A^fetf  ^MOctf  ,  UIM 

Ml'f 
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toie  prcplacutu  este  aieptati  voia  ta, 
ca  atânta  mat  bucurosu  me  in- 
Toicscu ,  si  me  aplecu  a  face  destu- 
lu  dorirei  talc ,  che  mai  néque  u- 
nul  nu  aflu,  quare  de  ajunsu  si, 
fi  descurcat  lucrul'  aquestu. 

Nepotu.  Cu  mulţi  am  prénsu 
Torba  despre  aquésta;  ma  néque 
cu  unul'  nu  m'  am  infceVnitu,  de 
quare  si  me  fi  despărţit  multi- 
milu. 

Unrhiu.  Doi  sunt  păreri  le 
invetiaţilor,  quarii  fórá  de  pism.a 
voiescu  a  cuventare  in  lucrul'  a- 


mi£  njinAiKÍTÍf-  &rt  aiiitát* 

RÓA  TA  ,  K#  ATfcHTtf  MAH  K^kV- 
>Octf  Mfc  ^BOECK#  ,  UIM  Mfc  AflAt- 

AE>  KI  MAH  HHMÍ  Oy H75A  H8  A- 
<j)Ac/,  KApE  £f  Â*#Hctf  C%  <|>H 
^ICK^pKAT  A&CftfA  AMICTtf. 

«  - 

HCnOT^.  Ktf  M$Al^H  AM 
npHHctf  AM^CTA} 
MA  HHME   ictf  OyntfA  H&  MAM 

TfcpHHTtf,  fit  K*f£  C*  M*  ÍM 
AÉCflfcűlJMT  Mc/aI^MMtV. 

Oy  HKK.  AO AW  CfcHT  nfcpE- 
pHAÉ  wf8^Ál|HAWp  ,  KÁpIM  (J)^f% 
£É  IIHCMR    ROÉtKtf    A  K^B-AHTÁfí 


nwna*  é  linba  Latina  stricata", 
«adula  dela  flúrea  linbei  Latina. 
Ma  glicu,  che  la  Romanii  quei 
de  demultu  doá  linbi  au  fostu ,  u 
na,  quare  o  graea  poporul',  si  a- 


«piestu.   Unii.dicu,  che  linba  RoJ  +  a*kP*a  Wct*  5M* 


quésta  o 

Ptele  dela  mumele  sale,  adeché  oj 
wveţiaua  pruncii  din  auditu;  alta,1 
f»«  o  invcüaua  la  scolá  cu  »ja-1 
l°riul'  Gramaticei :  si  aquésta  se 
*ice  linbi  invetiata,  de  órá-  qu« 
81nguri  inveţiatii  o  pot  scire.  In- 
aquistá  linbi  seriea  Latinii 
560  Romanü  Cirtile  sale  ,  din 
V*™  multe  pinó  la  noi  au  ajunsu 
81  le  citimu. 


K"X  AHHltA  fWMIMl  g  AHNKA  &X- 
THHfc  CT^HKATfc,  UJH  CKttştf-Tfc 
£EAA  (j>AOAfk  AHHKEÍÍ  iÍATHHfc. 
dAll/lH  ŞHIctf,  Kl  AA  PwmÁhVm 
MÉH  ^IM^AT^    fiÓXW  AHHEH 

(ţ)OtT^,  OyHA,  KApf  W  TfLA 
nOnÓO^A,    UJH   AwkCTA  w 


•ugea  inpreuná  cu  la-jj^njlE^H^  Ktf  aa'oteae  *eaa  m#- 

MEAÉ  CÁAÍ  ,  A^EKTL  W  .JlJ'&llA 
flp^HMIH  £HH  Ä^3HT^,*  AATA  , 
KÁfiE  W  ^BXL^A  AA  CKÓAAfc  K#  A* 
ttttTOpWA  rpAMATHMCH  :  UJH  AMÍÍ- 
(TA  Cl  XHME  AHHCl  ^RXl^ATl  j 
WAŰl  MC  CHHrtffH  ^|('&L(AU/Vh 
W  nOT  lilHpE.  ^Tp^  AI-íííT*  AHHj 

cx  CKpíi  üathnVh  caV  f  wmáhVh 

K^HAE  CÁAÉ  ,  ^VHH  KAfÉ  M^ATC 
niHl  AA  MOH  Ätf  Â*#HC^,  UJH 
AI  MHTHMtf. 


Kepotu.    De  quare  dintrá 
ff«»«  doá  păreri  se  cade  si 
Nemű  ? 


a- 


ne 


AMÍCTÍ  AOAW  mpípH  CC  KÁ^C  C* 
HE  U^HHEM^? 


Nepotu.     Se  póté  clicé,  che 
stricarea    aquésta   s'au  facutu  in 
Dacia  prin  raestecarea,   si  lunga 
petrecere   a  Românilor  cu  mult 
ghénte  aéu  popórá  varrare. 
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Unchiu.    Părerea  quelor  dc-l     Oy  HKK.  Ilaoífk  lÍAWp  £ 
ántea  de  acolo  este  pornita,  che  tsa  ^/KWwJ(Tf  nopHHTS, 
vedéndu  ei  multe   cuvente  Lati- 
ncsci  in  linba  Romána,  óró  ţesi- 

t 

tura  ei  que  din  lontru  destinptá 
(osebita)  de  ţesitura  linbei,  qua- 
re  o  citescu  in  Cărţile  Latine ,  sc 
alunecară  a  crede ,  che  aquésta  cu 
scăderea  dela  flórea  linbei  Lati- 
ná,  si  cu  stricarea  ei  s'au  intera- 
platu.  Ma ,  de  \i  inteţî  pe  aque- 
sti  a  respundere:  quándu,  unde, 
pentru  que ,  cu  que  medlociri  s'au 
inlemplatu  scăderea  aquésta , 
stricarea?  au  vor  amuţi,  au  dc 
nou  vorbe  gole,  fórá.  de  néque  o 
dovédá  Tor  adauge. 


Uncîiiu.  Si  aquésta  é  Torbá 
desértá  cu  néque  o  dovédá  pro- 
ptiţi. Apoi  Tedemu,  che  linb 
Rominá  nu  numai  in  mülte  cu- 
vente, quare  séu  néque  cumu  nu 
sunt  in  linba  Latini,  séu  cu  allá 
facié  se  aflá ,  qul  si  in  ţesitura  ei 
qué  din  lontru  se  lovesce  cu  lin- 
ba Spaniola,  cu  a  Francilor,  si 
mai  virtos  cu  linba  Italiana.  De- 


Kfc  B^fcH^  £h  M^ATE  K#BHN- 
Tí  íTatMHÍujH  Jj>  AHHEA  PlVMfcHfc, 
&pA  U,ffHT#pA  £h  H>í  £HH  AOM- 
Tljtf  ^ÍCTMNÍITX  (wCEEHTfc) 
UjíHT#pA  AHHKÍH,  KAff  W>  MHTí- 
CK#  +  KzplţHAE  íí  ATHHf  ,  CE  AA#- 
NEKApZ  Â  KQÍJ>(  f  K*  AH^ÍTA  »ctf 
CKX^Íp-k  ^EAA  (^AOAi^  AHHKÍH 
rfATHHK,  UJH  K#  CTpHKÁp* 
CA#  -fT^MnAATo'.  MA,  ^E  BH 
■fTÉljH    nt    AHÍUJTH   Â  pÉCn#M£f- 

pi:  K'an^,  oyM^r,  nciiTptf  Nf, 

Ktf  H(  MEJKAOHHpH  CA#  ^TSMIIAA- 
CKK^Íp-fc    Âst'cTA  ,    UJH  CTpH- 
KÁp-k?    A*  nivp  ÂM^H,  Ätf 
Mo'tf  BOpCE  rOAAE,  <}>fcpfc  £E  HHSH 

w  AObÍ^tl  Bwp  aWa^v1* 


Hrno-rtf.    Oe  néxrt  jjmV, 

KK  CTpHKÁpt  Avk'cTA  CA#  <{>fcK#- 
+    ÄaViA    npHH    MECTEKÁpt  , 
MIM  A^HTA  HETphlpE  A  PwMfcHH- 
AWp    Ktf    M#ATI  THH%Í   CA#  Í10- 

no' Apx  'EApsapE. 

Oy  M  K  ki.    DIh  Ai«k'fTA  e  «op* 
£íwífri  ictf  nhhh  w  ^OB-fc'- 
a,*  nponTHTi.    ánÓH,  beaJm*?- 

Kfc  AHMEA.PwMfcHfc  N#  H^MäH 
+  mSaTE  kKbhHTE  ,  KApE  CA# 
MHHE  K^M  HÜ  CSHT  Jj>  AHMEA 
íÍATHHX  ,  CA^  K#  A  AT»  $áij%  Cí 
A<f)Afc  ;  1H  UJH  .f  UJCHT^pA  (?H  *í 
AHM  AoWatf  CE  AOBÍUJE  lítf  AHH- 
KA  OnANlOA»,  K#  Â  <I>pS  HHHAWp, 
UJH  M AH  BZpTOC  kV  AHHKA  ÍtA- 
..AÍAHÍS.      J^ÍSH  ,  ^AK»  AHHKHAI  A- 

quj,  dache*  liDbüe  aquum  dise  in-|^M  5««  J^n^  k«  tc  Pw- 
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prenná  cu  qné  Románá  prccnmJMÄ'MS)  nptK#M  JfxflL  Chmi  * 

intrá  sene  in  mulle  se  lovesc ,  a-  m?at£  Cl  AOBÍck,  Äur£  .fTptf  Â- 
sié  iulru  aqucles  se  desclinescu  de-  ^1"1  CÉ  A"K*HH«CKtf 
quc  Latina  5  prelcnsa  scádere ,  séu 
stricare,  nu  in  Dacia  sau  inlera- 
plal,  qui  precina  nelovirei  seu  a 
neascroenárei  linbilor  aqueslora  cu 
que  Latina  acolo  tribune  si  se  cer- 
ce ,  de  unde  au  pornit  aqueste  lin- 
bi,  quare  oquum  se  chiamá  Ro- 
wloá,  Italiana,  Spaniola,  si  Frân- 
ei, adeché  la  Roma,  in  Italia. 


Nepotu.  Asié  dare*  se  cade  sí 

dicemu,  che  linba  Latiná  sau 

slrical  la  Roma,:  si  in  Italia,  si 

de  acolo  au  pornit  stricata  cótrá 

Francia,  cótrá  Spania,    si  cótrá 

Dacia-,  si  aquésta  é  precina  quáci 

limbile  aqueste  sunt  cuscrite  la 

«MU ,  éri  de  linba  LaÜná ,  qUa- 

*  *  in  Cărţile  Latinesci  ,  sunt 

******  inpreuná ,  cu  linba  Ro 
mini. 


HNfc;  npETHH CA  CK2A,ÉpC  ,  CA# 
CTpHKADE  N#  +  £aV|A  CA#  .fTfcAA- 
nAAT  ,  HM  npHHHNA  NÍAOBHŰÍH 
CA#  Â  HEACEAAEMZpEM  AMNEHA  Wfl 
AHÉCTOpA  N#  N'k  íÍATMHX  AKOAW 
TpHK&E  CXCE  HÍfHE ,  £E  OyN£E  Ätf 
nOpMHT  AHíCTE  AHNCH  y  KA'pf  A- 
K#M  Cl  k'iAMZ  fuiMÍMZ,  ÍtA- 
AIÁnX,  OnAHIOAÄ,  UJM  4>prANKfc, 
A£IK*  AA  PwAAA  ,  ^  ÍtÁaVa. 


HfnoT^.  fîuJA  Cl  KA- 

CX   ^HMtM^,    K£    AHHCA  1ÎA- 
TMNfc'cAtf    CTpHKAV    AA  fWMA  y 
UJH  ^  ÍtÁaVa  ,  UJH  £f  AKOAW  A# 
nOpHMT  CTpHKÁTX  KXTpfc  ^a'n- 
MIA  ,  KXTpX  OnÁNIA  ,    UJH  KXTpK 
AÁhIA  ;    UJH  AS-t'cTA  gCTE  FipHMH- 
NA    tCXHH  AHNEHAE    AHICTC  CZNT 
K^CKpHTÍ    AA    vGaAATZ,    l5px  £É 
AMAACA  íTATHNK  ,     KApf  £  ^  KZp- 
IţHAi   iÍATMHÍUJW,    CSMT  CTpüH- 
Ha'tí    ^npE^NX   ictf    AHNKA  fuf- 


JEWiUVwdnîoâ  de  rfsu  este 
întărea  aquésU  !  Linba  Lati- 
,,a »  9«*nd  erá  mai  in  flóré  ,  .j 
«V»  iu  vécul' ,  que  fie  cjice  de 
attru>  fi  prin  colonii  le  Romane 
^  in  Francia  séu  in  Galia  , 

5  V.,8á '  Che  M-b.  Latiná  stri- 
fl   Pomilu  cótrá  Galia, 

có- 


OyHKM.  Rpf^NHKfc  £1  px'ctf 
gCTf  K^RXHTAp'k  AH'KcTA!  #ImNCA\ 
iÎATMNX,  KfcN£  éfA  «í  <f>AOA« 

pE ,  UJH  toVma  wf>  b'Í'k^a  he  ce 

^HME    ^E  A^p^,    ())$  npHN  KOAO- 

nVhae  PuumánI  cxrAT^  ^  4>pÁH* 

MIA  CAţf  -jc  TAaÎA  UJH  í  OnÁNIA  ; 

UJH  A^Nr  T^mnV  A^na  *H,feA 
^  äaVa.    ^mmc  níjATf  A*í*  Blí" 

CA  ,  K%  AHAACA  dATMHX  CTpHKA- 
C*  Q>H   nOl^HHT^   KSTf»  Ta- 

AÍA  , 
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cólrá  Spaujja,  si  cótri  Dacia?  Gár- 
ţile  din  vécul'  aquelu  scrise ,  qua- 
re  le  citiraa  astádi,  adeverescu, 
che  ne'qué  odatá  n'au  fostu  limba 
Latina  asié  in  flóré  precum  in 
£isuP  vécu. 

Nepotu.  Sűm  (sünt)  incre- 
dcntiatu,  cum  linba  Romána,  nu 
c  stricata  din  linba  Latina.  Tá- 
tuş  dorescu,  sí  cuvénti  mai  înco- 
lo in  lucrul'  aquestu ,  qua  si  me 
desccptu  intru  aquca  ,  cum  doá 
linbi  au  fostu  la  Romanii  quei  ve- 
chí :  una  Gramaticéscá ,  séu  a  in- 
vctiatilor,   si  alta  a  poporu  lui. 

XJnchiu.  Linba  Latina  que 
Gramaticéscá,  séu  a  invetiatilor , 
qnare  pinó  a£i  este  in  Cărţile  La- 
tine, chiaru  se  vcde  ,  che  este 
linba  nu  firéscá ,  qiu  meşteşugită 
ii  quarc  nu  se  potc  in  vetiâ  fórá 
numai  cu  ajutoriui'  Gramaticei. 
Che  asié  este  ea  ţesuta ,  quát  mă- 
car quát  o  va  audu  quineva ,  nu 
pote  si  o  invetie  cu  aque  deplé- 
nire,  quât  si  nu  facâ  dese,  si  gre- 
le gresele  asupra  gramaticei,  unde 
ori  que  linbâ  firéscá ,  si  cura  se  di- 
ce ,  vina ,  numai  din  augitu  se  po- 
te invetiá  deplén.  Sciu  che  la 
Blaş  in  Transilvania  un  pruncu 
mic ,  qui  invétieua  carte  Româna ) 

si 


AIA  ,  KITASL  OflANlA  ,  UJH  KlTpi 
ÄAIIA?  Rfc'piţHAE  fiHH  'bÍK^A  A- 
MÍaV  CKf Htí  ,  KApE  AI  WHTHMtf 
ACTfcJJH,  Â<\fBEpicKtf  ,  KZ  NMSH 
VI  A,ATfc  MAtf  <J)OCT^  AHNEA  iIATM- 
NÄ  Atir£  +  (J)AÓApf  npiK^M  +  ŞH' 
C#A  K'ÍKÜ. 


HéiiÓtV.    Ozm  (c*ht) 

KpE  A,HNU,ATtf  ,  K#M  AHME  A  fu>- 
MZHi  N#  g  CTpHKAT'A  fiHH  AMM« 

ka  jIathnz.    TzTtfuj  ^opínctf, 

Cfc  K#BHNU,H  MAH  +KOAU>  jj>  A#- 
Kp#A  AHECrtf  ,  KA  Cfc  tli% 
IlTti  +rfi  AMÍA,  K#M  fióxw 
AHHEM  Âtf  (fWCTtf  AA  PwmÁhÍH 
MEH  BÉKH:  Oy  HA  rpAMATHli'tKfc, 
CA#    A      BZLţÂlţHAWp  ,    UJH  AATA 

"  iionóftfAtfH. 

Oy  H  K  M.  iThIIEA  fÎATHNZ  «rt 
rpAMATHHiicKX ,  CA#  A  -fBfcUÁ- 
U,HAU>p,  KÁpi  nZHS  AXH  gCTE 
KífUHAE  íÍATHNf  ,  KIAptf  CE  Bí<\f, 
K*  gCTÉ  AHHEZ  H#  (j)Hp £cKZ  t  HM 
AAEUJTEUjtfuHTZ  ,  UJH  KApí  N#  Ct 
no  ATE  BZU,Â  (^zpz  N#MAH  K#  Ä- 
*#TOpWA  rpAMÁTHWEH.  KZ  AUlÜ 
gCTE  Â  UfC#TZ,  KZT  MZKAf  KfcT 
BA  ÄtfjjH  MHHEBA  ,  H#  ÍJOATf 
CZ  VV  ^BfLfE  K#  AH*t  ^EnAHHHpE, 
KZT  CZ  N#  (|>ÁkZ  £íCÍ  9  rí"A* 
rpCUjÍAC  Â<#npA  rpAMÁTHSlH  , 
OyH^E  wpn  HE  AHNEZ  (J>H</£cKZ  > 
UJH  j  kVa\  CE  ŞHHf,  BIE,  H#MAH 
WHN  ÁV^HTtf  Cl  Í10ATE  ^BZUA  A,f- 
riAHN.  JßlV,  K*  A  A  EAA*  +  TpAM- 

chabahVa  oyM  npÍHKÍ/  mhk  ,  hh 

^BZlfÄ  KA'pn  PwAAZNZj  UJH  lÍA- 

TH- 
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ii  iitinene  né<nie  a  citir*  na  »ci-  LHH'fyt  MM\,fi  £  imtm^I  Htf  ijjVa, 
ea,  costând  intrá  Clerici,  quarii  KtfcTfcH^  ^Tffc  KAfpHMH  ,  KÁpÍH 
la  scolâ  Latina,  si  pen- fí**H4  A4  CKo'aaz  iíathh*,  ujh 

ílÉHTptf  AS-ÍÍA   Jj^Tp^  CHHÉ    11$ fi- 

iÎATHHCUJE   ROpci  ,  £MM 
ŞHT   ATfcHT#   CE    npOKOnCMCf  .£ 
AHHKA  1ÍATHH2  ,  KZT  TOATÍ  SfAC 
kV  AÍCHHpÉ  Af  rpiA  ^  AHHKA  lÎA- 
THNZ;  MA  BOpcA  aS'h  TOATX-gpA 

riAHNTL  a*  rpÍAí  rpcujÍAf  Äctfnpa 

rpAAAATHMCH,  KIT  (^XM'É  pfc'ctf  AA 
KACpHHH.  áuH;  BA  nZIţH  WpH  KÁ- 
pE  BA  HEpKÂ  Cfc  ^BtLfE  AHHCA  lÍA- 
THHX^HH  ÁV^H'rtf  ,  UJH  H#  ^HN 
TpAMATHK'K  ;  HEH#MZpÁTE  CMHH- 
TÉAE  rpAMATHHflţJH  BA  (j)AHE  + 
BOpCA  CA  ;  AUJ'É  nXUfCKtf  TOIJH 
U1H  KApÍH  ^R'fc'lfX  AA  CKOAAE 
dATHHÍ  ,     niHH  Â*#Hrtf  Â 

UJHjiE  AtUHAE  rpAMATHHÍtUH  £E 
FlAHHtf. 


tru  a<niéa  inlrâ  sene  purure  La 
tinesce  vorbea,  din  au$it  atántu 
se  procopsise  in  liuba  Latina:  quat 
tote  (jncle  ca  lesnire  le  grâea  in 
lioba  Latina;  ma  Torba  Ini  totâ 
cri  pléna  de  grele  greşele  asupra 
Gramaticei ,  quât  fâcea  risu  la 
Clenci.  Asié  va  păţi  ori  quare 
va  cerca  si  invetie  linba  Latini 
din  aujitu  ,  si  nu  din  Gramatici  , 
nenumerate  sraénlele  Gramati- 
cesci  Ta  face  m  vorba  sa  ;  asie  pa- 
ţesca  (oti  si  qaarii  invéüi  ^ 
scole  Latine,  pinó  nu  ajungă  a 
Kire  legile  GramaLicesci  deplenn 


Asié  pá>a  si  tenerii.  Roma- 
nilor ouelor  vechi.  Pentru  aquéa 
gliilor,  «  toti  înţelepţii  ma- 
re  «tyigi  seu  grisá  purtaua ,  qua 
8Î  se  rădice  scole,  la  quare  cu  dc- 
si  amble  pruncii  Romani,  si 
^torii  bene  se  plătea.  A- 
mUk0rU  dc  aquest  feliu  de  inve- 

VJ*1'  îui  ae  chiâmaua  Grama- 
Pínó  aji  vestit  fc  prin  carţi_ 


le  Latine 


pucini 


nume  le  W   Nu  mai 


ani  petreceua  ténerii  Ro- 


^orqUelor  mhi  Wole 

pÍQÓ  wüana  deplcnu  lin 

Latini  ™, 

na  V»  meşteşugiţi.  séli 

Gra-  { 


Âwfi  n%u/£  UJH  THHEpiH  Pu>- 

MAHHAVUp  SíAWp  BfKH.  IlCNTptf 
AH'tí A  n^pHHLţlH  AWp  ,  UJH  TOUH 
^EAÉnu/lH  MÁpE  K-iLUTHfX  CA# 
rpHttfc  nVpTA  ,  KA  C%  CE  p'Ä^HHE 
CKOAAE,  AA  KÁpÉ  ^E^HHcV  C% 

^AACaE  np^HHIH  PwaaÁhh  ,  UJH 
^BrÄI4ÜT0pVH  tMHE  CE  ilAfcT-ii.  Ä- 
AA^ATOp^  ^E  ANíCT  4>lAW  &t  +~ 
B%l4%TÓpH  ,  MH  CE  KÍ^MA  T  p  A" 
M4TH1H,  n%H%  A^H  BÉCTHT 
6  npHH  KZpiţHAE  ^ATHHE  H^M^ 
AÉ  AÓpV-  HV  MAH  n^HNH  AHH 
nETpÉlá  THHEpÍH  PwAAAHHAWp 
AU?p  BfKH  AA  CKO'AAE  ílATMHE  , 
n»H»  wjwBTUJA  £t  nAHH^  AHMKA 
dATHHK  Síi  MIUITE UlVuMT*  ,  CAÍÍ 

rpA- 


Gramaticéscá ,  decum  adj  petrecu' 
fiii  Romanilor  noştri.  Chiar  se 
culege  aquésta  din  cuvéntele  agile- 
le a  lui  Quintilianu  la  Instituţiile 
Oratorie  carte  1.  cap.  12.  „  Ma 
linba  Latina  iu  quáti  ani  stâ  con- 
tra inveţiâcei  lor  noştri.  M  *)  A- 
quelas  Quintilianu  la  disa  Carie 


„tinesce,  alta  Gramaticesce.  "  *•) 
Aqui  chiar  face  Quintilianu  de 
sclinire  intri  linba  Latina ,  quare 
o  sugea  pruncii  Romani  inpreuná 
cu  lapte  le  dela  mumele  sale,  si 
quare  se  <Jice  a  poporului ,  si  in- 
tra linba  Latina  que  meşteşugită , 
quare  mai  mulţi  ani  o  invétiaua 
din  Gramatica.  Cicero  anche  $i- 
ce  in  Cartea  5.  de  Oratore ,  ch 
Regulele  de  a  vorbire  Latinesce 
„  invétiátura  que  pruncescá  le 
„  da.  «  •••)  Altá  linbá  daré  vor- 
bea pruncii  Romani  destinptâ  de 
que  meşteşugită  inante  de  a  ám- 
hla  la  scola  Gramaticei  linbei  La- 
tina ,  adeché  aqué  linba  o  vorhea 
quare  o  invetiase  dela  mumele  lor, 
si  quare  o  grâea  de  comun  po- 
poru  quel  neinvetiatu:  quare  lin- 
ia nu  avea  opu  (lipsa)  de  invétiá- 
tura 


rpIMATHHi'cKS  ,  tfK$IA  AŞM  flt- 
TpíK#  (()MÍH  PwMSHHAWp  NOCTjlH. 
KlAp  CE  K^AíUÉ  AH'k'íTA   £HN  K#- 

bhhteae  ahéae  aa#h  MmhtVaVamÍ/ 

AA  ÍMCTMTÍlflMAf  GOfATOpÍE  KAf- 

T'k  i.  KAn.  12.  „Ma  amhsa  íU- 

„  TMNS  Kfc'lJH  AHH  CT*  KOa' Il- 
it Tj>Ä  ^BKLţSHEHAlvp  HŰCTfH. U 
„  /isÍAAUJ  ^HHTHAIAN^  A  A  ţH<& 


Íj 


cap.  6.  íicc  „phe  aha  é  «vorbi  La-  »  ^  ""V  £  V*  KI  \"\ 

„  g  A  BOpEH  iÎATHMfUJE,  AAT& 
„   rpAMATMHíUJE."   ÍÍHH   KIAfi  c()A* 


HE  iHHTHAIAHtf  £fCKAHNMfE  ^Tf% 
AHMEA    dATHH-Ä,    KAff    W  cVV^ 

np^HHÎM  PwmÁnh  ^.npEÍHi  kV 

AAnTEAÉ  £EAA  M#MEAE  CAAf ,  UiM 
KÁpE  Cí  ^HHE  A  nOno'f^A^H  ,  UJH 
^Tf*  AHHEA  íTatHHK  tÍ  MENTE* 
UitfyHTfc,    KApf    wf    MAH  AA^AIJH 

AHM  ÍV  .ffiZlţA   £HH  rp  AMATH  KS» 

iHMípO  ŞHHE  *  KÁpTt  5.  # 

GOpATÓpE  ,  KX  „'  PÍr^AEAl  #  * 

„   BOpEHpE  íÍATHHÉUJE  ^SZLţ'ZT^A 

„  H«îl  np^HM^CK*    AE£fc."  ^AT1 

AHHEfc  £Ap&  BOpci  npÍMMIM 

AAAHH  ^ECTHHnTS  £t  hí.  mEiijtE- 

UltfuHTX  ^HAHTE  ^E  A  jjlMEAA  AA 

CKÓAAA  rpAMATHHEH  dATHNÍ ,  A- 

AHÍ  AHHES  W  BOpEÍ  1  KÁpE 

W    -cJb^ACE  fiiM  MÍMEAf  AWf, 

UJH  KÁpE  W  rp^A  £E   KOMÍH  HO« 

flÓptf  HE  A  Hl  ^BZlfAT^:  KÁpi  AHM- 

k%        abí  wnţ/  (amîhâ)  & 


- 


• 


*^  gnatTVÍtÍÍ*  no8tris  Ver  9*°*  <WW*  «crmo  Latinu* 
i   **)  ^V/rf  esse  Za/we,  o/í«cí  Grammatice  loqui. 
v  * ♦*)  Praecepta  latine  ioguendi  puerili*  doctrina  tradiU 


f.: 
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ton  Gramaticei  la  scoli  >  fienduJ[^Wi|Ä. 
liabi  firesc! ,  nu  meşteşugită*,  pre- 
cum linba  Româna ,  daché  é  firc- 
sci  ♦  .  nu  é  de  lipsi  si  o  invetie 
pruncii  Romitii  la  scoli  din  Gra- 
matici ;  qui  fie  quare  Romauu ,  o 
sei.  Precum  Filosoful?  Roman  J 
asie  si  purcariul',  vacariul,  si  pecu- 
rariul'  (vorbendu ,  néque  odatâ  nu 
ra  face  sméntélá  asupra  Gramaticei 
ţuei  din  lontru  a  liiihei  sale. 


T#pA  rpAMATHHíH  AA  CKOA- 

\1  ,    <|)Vhh^9  AHHKZ  4>ho'£ck%  , 

H#  MEWTEUjtfyMTfc;  npEK#MAHM- 
KA  fWMSHÎ,  £\K%  £  (J^HpTiCKX, 
M#  e^E  AMOC*  Cfc  W  ^Bll^E  np#N- 
HIH  f  a/W'AHH  AA  CK  o' A  A3  £MN  rPA" 
MATHKfc  ;  HM  (j)íf  KApE  PwMXntf 
W  UJM.  DpEK^M  4>HA0'C0({)^A  fw- 
MfcN,  AUrt  UJM  iltfpKApWA,  UJM 
BZKApKA*,  UJM  n%K#pÁfHA  BOp- 
GHM^  j  MMHE  a^ÄTÄ  HB  'BA  4>AS6 
CMMMT^A*  ActfnpA  rpAMATHHÍM 
HEH  £HN  AONTptf  A  AHHCEH  CAAÍ* 


Nepotu.  Dache  linba  Latini , 
quare  adi  se  rede  in  cărţile  Lati-j 
ne,  o  au  sciutu  numai  guei  qiii  o 
«wtima  la  «oii  cu  ajutoriulJ 
Gramaticei  mai  in  mulţi  ani ;  ro-j 

te,  quánd  cuvéutaua  Julius 
k5",  si  alţi  Căpitani  la  ostile 
Sde'  CQra  Putea  síi  intelóga  solda- 
şi? au  dori  toţi  soldaţii  Romani 
pínó  8i  «ai  de  josu  sciea  iin- 
h  Gramalicesca  ? 

Unchiu.  Măcar  che  forte  mul- 
li finiri  Romani  sciea  linba  La- 
tini  Gramuticesci  ,  mai  vir- 
108  »  Roma ,  ,i  pre  ia  cetaţjle 

qUcle  însemnate;  titu?.mul- 
*,me*  QU  «ciea  fora  numai  linba 

P°P^ui ,  qaare  0  au  iavelifllu 

7  municlc  «U».  Aquésti  Un- 
_  5Ciea  8i  Căpitani  din 

Cla  lori  si  intra  aquéatá  lin- 
ba 


H  e  n  o  ţ  tf.  ää'k*  ahhca  iîa- 

TMNfc ,  KÁpE  A^H  CE  Bf£E  +  Kfc'fi- 
I4HAÉ  íÍATHHE,  VW  A*  u/tf-rtf  Nff- 
MAH  HÍM  HM  W  -JflZlţA  AA  CKOA- 
Afc  K#  Ä^^TOfWA  FpAMATHHEH 
MAH  wft  M#ALi,H  AHM  ;  A Ór#TE  , 
K%H£  KtfßfcHTA  Î^a'iVc  *ÍÍíAp,  UJM 
AAl^M  KAflHTÁHH  AA  WUJTHAE  CA- 
AE,  kS'm  n^T'll  C!5H  AiYx 
COA^ÁljlH?  ÓV  ^OApfc  TOI4M  COA- 

AÁ14ÍH   fu  man  h    n*H*   ujm  hím 

MAM    £E   »Octf  u/lA    AMHCA  T|>A- 

avatmh^ck»  ? 


Oy^lK  W.  MZKa'ű  Kfc  <()OApTC 
M^AI4H  AHMTpÄ  Pwma'hM  u/ÍA 
AHHCA  dATMHl  hÍ  TjlAMATHHli- 
CKK,  MAM  BIÖTÓC  -fi  f  WMA  ,  UJM 
"ff  AA  MET^MAE  HÍAI  MAM  -f- 
CÉMHATE;  TirtilU  M^MMt  M^ 
IJIÎA  4>Kp*  M^MAM  AHHCA  HOnO- 
Í^M,  KÁpE  WA^  ^BSljAT^ 
M3MEAE  CAAE.  flH'k'cTX  Am'hKX  W 
41IA  UJM  Afctf  AAI4VM  KxnMTÁHM  ^MM 
npífMHIA  AWp;  UJM  +rfí  AHÍ'cTS 

AMM* 
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bá  cuvéntaua  cótrá  osii  ,  pentru 
aquéa  toţi  soldaţii  Romani  pre 
bene  o  înţelegea. 

Nepolu.  Ma  Cuvéntele  Că- 
pitanilor quele  cótrá  oşti  dise  le 
aflam  in  linba  Latina  que  Grama- 
ticescâ  scrise.  Asié  dări  intru 
aquéstá  linbá  au  gráitu.  ^isii  Că- 
pitani cótrá  ostile  sale ,  nu  intru 
alta. 

Uncht'u.  Ara  spusu  mai  sus , 
si  precunoscut  lucru  este  ,  che  Ro- 
manii quei  vechi  tote  Cărţile  in 
linba  Latiná  que  Gramaticescá  le 
scriea,  nimcne  nu  scriea  in  linba 
poporului:  quare  dalinâ  mai  mul- 
te vécuri  si  dupó  încetarea  Impé- 
rátiei  quei  dela  Roma  vechia  fú  ţc- 
nutâ  j  ba  si  alte  ghénte ,  cum  sunt 
Galii,  Nemţii,  Africanii  etc.  numai 
in  linba  Latiná  quc  Gramaticéscá 
scriea  Cârţi.  Dequi  scrienduse 
istoriile  in  linba  Latina  que  Gra- 
maticéscá 5  si  cuvcntele  olisilor  Că- 
pitani, măcar  che  de  densii  au  fo- 
ştii cjise  cótrá  Soldati  in  linba  La- 
tina poporana ,  se  scriseró  in  liu- 
ba  Latiná  que  Gramaticéscá:  Al-' 
ta  este  a  cuventá,  alU  a  scriuere. 
De  va  cuvénta  un  Basá  Turcescu  , 

cótrá  Soldaüi  sui  Turci  in  linba1  Tp%    COA^u/im    ClH   Tfy-H  * 


AHNES  KţfoţNTÂ  Kirf*  uJlUTH  , 
IIENTptf  &*HÎA  TOlţH  COA^ÁllM 
f  WMANH  lift  EHNE  W  .ţl^Atui. 

HínOT^.  MA  K#  BHNTEAÍ  Ki- 
nHTAHHAWp  HtM  KZTpZ  IV  LUTH 
XHCI  Al  A^AfcAA  jf.  AHNEA  ÍATH- 
N»  rpAAAATHM'kcK^  CKjHif. 

/îllJ'Îi  VS^p*  ^TOtf  AftfcTfc  AHHKÎ 
Âtf  rp^MT^  ZHUiÎH  Kan  HTA  NM  Kl- 
TOI  VVUJTHAE  CÁAÍ  ,  N#  ^TfM 
A  ATA. 

Oy  M  K  M.  íÍm  cntfctf  mäh  cfc, 

UIH  nfifK^HOCkÍT  A#Kf^  étTÍ  > 
KX  PwMänVh  SEH  BfKH  T0ATÍ 
KfcpIlHAE  j£  AHNEA  iÍATHHS  *4 
rOAMATHM'kcKS  AÉ  CKflA  ,  MHMÍJ 
NE  hH  CKOIA  ^  AHNEA  nOPOO^M 

ka'űe  ^athhx  mäh  m#ate  «* 
Ktfpn  iun  vV^na  ^HfTÁo-k  .fnsjrc; 

I|IEH  HíH  AÉAA  f  WAAA  BIM*  <(># 
UHH^Ti;  EA  UiH  ÍATE  rHNTÍ, 
K#M  CfcNT  TÍMH  ,  HÍMtfVM,  A' 
<|)ŰHkÁnVh  ,  Uf-  M.  H^MAH  -f.  AHM* 
EA  dÄTHNK  M«K  I^AMATHTÜcKI 
CKŰIA  Kz'piţH.  AÉHH  CKpiMHA^ 
HCTOfilHAE  ^  AHNEA  ÜATMNÍ 
rOAMATHH'kcK^ ;  LÜH 
^HUJHAO»p  KAíIHT AHM  ,  M&KAp  Kl 
£1  ^XNUjVh  A#  4>ÓCTtf  ŞHCE  Kl* 
TpX  COA^ÁlIH  jţ.  AHNEA  lÍATHNl 
nOnOpAN'Ä  y  Ct  CKpHCEpft  -t  AHH,' 
EA      ÍÍATHNX      «r£  rpAMATMsi- 

«kä:   üata  (5CTC  Ä  k^bshtí, 

AATÁ    A     CKpÍEOE.      &t  B* 
BÄHT  A  OyN   Ka'uJS  TtfpHItKÍÍ  Kl* 


I 

I 


i 


■ 


» 
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Turcescá ,  si  órequare  Istoricu  va 
scrie  Cuvenlul*  Iui  in  linba  Nem-' 

tésdl 


AHNEA  T^Ofk'fK-A  ,  UJH  WApí  K*f' 
HCTOÖHK«    6A    CKöÍE  K^MT^A 

aÍ/w 


í 
I 


•  -Oigitiä*ß»| 


ţescâ;  au  ^ícctí,  che  Başa  aquelu 
a  grâitu  cótrá  Turcii  sui  Nem- 
ţescc? 

Nepotu.  Nu  pote  fi  indoclâ 


A#H  Jj>  AH  NE  A  HfMU'liCKfc  ;  A#  ^H- 
MEBH  ,  Kfc  KÁUJA  AHiA#  Âtf  rp*H- 
T#  K&Tpfc  TÎpHIM  C&H  lÍEMUjUJf  ? 

.    HtnoT^.  Htf  no  aţi  <|>h 
néqué  quât  é  mai  mica,  che  doâ  £OAA*  hhnh  kst  g  mah  mh'k*  , 


liubi  au  avutu  Romanii  quei  de 
demultu,  una  Gramaticesca  ,  alta 
poporani,  Ma  rogu  te,  unde  é 
aoli  linba  que  poporana  a  Romani 
lor  quelor  Techi?  au  dórá  au  pe- 
rit? 

Unchiu.  Linba  poporului  Ro- 
manilor quelor  de  dcmultu  vecue- 
«c  piuó  astácfi  in  gura  Românilor 
noslri.  Che  cu  aquésta  linbá  au 
renii  strămoşii  Românilor  dela  Ro- 
ma in  iile  lc  Imperatului  Tra- 
>aan,  quarele  haténdu  pe  Dcceba- 
lu  Domuur  Dacilor,  si  desrâdici- 
wndu  viţea  Dacilor  din  Dacia, 
duP°  mm  «au  arelat  in  Istoria*: 
Pentru  începutul'  Românilor  in' 
Dac*a,  si  asié  despoiându  Daciaj 
d*  locuitorii  quei  Techi,  nemárginiJ 
li  mulţime  de  Romani,  din  Iota! 
Imp^râtia  Romanâ ,  adeche  din  tQJ 

U  au  adusu  in  Dacia ,  qj 
tl       oraşele,  «  tote  satele  Da- 

c,eÍ8nc^ni>  si  5Íle  domuéscá> 

N*potu.  Dache'  linba  Romá- 
,      é  Uttba  Poporu  lui  Romani- 


pot  înţelege  in 
vor- 


Kl  £ÓAU>  AHNCH  ÁV  AB#T#  Pw- 
MÂViH  HiH  £í  £lA\á»AT#,  Oy  HA 
rOAMATMM'fc'cKfc  ,    A  ATA  riOílOpÁ- 

Hü.  Ma  pór^Ti,  oyM^í  e  a^h 
ahhka  M'b  nonopÁHi  a  PwaaÁnh- 

AU>p?  A#  nífMT? 

s  ■ 

OyHKw.    íThhba  nonófótáH 

PwAAÁHHAWp  MÍAWp  £E  £EM#ATtf 
BEK^íUJf  niHÄ  ACTSŞH  .£  rtfpA 
PwMXMMAUip   Ho'cTfM.  ictf  Ä- 

tKíTX  AHNK'A  Âtf  BEHHT  CTpKAAo'- 
UIIM  PwMXMMAwp  ££AA  PwMA  Jf> 
ŞMAEAE  ^n-SpÁT^A^H  TpAlA-N^  , 
KÁpEAE  KfcTfcH^tf  flE  AehEK&A^ 
^ÓMhKa  ^ÁHHAWp  ,  UiH  ^ECpZ- 
A%*iHH«H^  BHUt  ÁAHHAU/p  £HH 
ÄAhVä,  ^tfilfc  K#M  CA#  ApKTAT 
^  MCTOp'lA:  nÍNTptf  jpSEn^T^A 
PWAV&HHAWp  Jţ.  J^ÁHIA  ,  UfH  AUJ'U 
^fCDOHH^tf  AÁhVa  £E  A^k^HTOpVH 
MÉH  BfKH  ,  Hf M"Xp IjJHNHT'Ä  M#AUH- 
Mt  y\E  PWMANH,  £HH  TOATÄ 
nfcpfcUlA  PWMAHZ  ,  A^EKÄ  ,  ^HH 
TOATĂ  ÎTAAÎA  AW^C^  ^ 

SIA  ,  KA  gH  TOATE  WpÁwEAE  ,  UJH 
TÓATE  CATEAE  A&ViEH  Cl   Aé  IJM- 
,    UIH  -C5L  Aí  ^OMM-k'cKS. 


Hlno'T&    ^akx  ahnca  Pw- 

M^HÍíK*    g    AHHCA  nOTlÓp^A^H 


lor  quclnr  A*  A       i  M%HtCK*    g    AHHCA  nOTIOp^AÍÍH 

lomi    ■  müllUí  PenlrU  íUC  PWMÁHHAWj,  sÍAU/p  VVEMÍfATtf; 


niHTpV  iE  PwmähVh  n^HM  cí 

noT 


* 
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vorbi  ca  Francii ,  ca  Spaniolii  , 
ba  si  cu  Italiunii  ,  unde  afará 
de  indoclâ  lucru  mi  se  pare  a- 
fl,  che  si  coloniile  Romane,  quare 
fura  duse  la  Galia ,  si  la  Spania,  cu 
linba  poporana  in  gura  au  mersu 
acolo  ? 

< 

Unchiu.  Quánd  s'au  dus  Ro- 
manii a  locuire  in  Spania ,  si  in 
Galia  seu  Francia  ,  ţerile  aquele 
era  pléne  de  locuitorii  quei  vechi 
ai  ţerilor  aquelora;  pentru  aquéa 
linba  Romana,  séu  Latina  que  po- 
porana nu  dupó  lung  témpu  s'au 
amestecat  cu  linba  locuitorilor 
quelor  vechi  ,  si  au  scâţjutu  in- 
tru alsuiiirile  sale  quelc  vechi- 
Éró ,  dupó  que  au  intrat  ghente 
Nemţesci  in  Spania  ,  si  in  Galia 
séu  Francia,  si  s'au  asedatu  acolo 
cu  lócuénüa  ,  cu  multu  mai  tare 
s'au  strămutat  linba  Romana  prin 
linba  aquelor  ghente  Nemţesci. 
Linba  Italiana  ánché  mult  s'au 
amestecat  cu  cuvénte  de  a  Lan- 
gobardilor,  dupó  que  aquesti  au- 
cuprénsu  pre  Italieni ,  si  s'au  aşe- 
£atu  in  Italia ,  unde  pinó  adi  sub 
nume  de  Italiani  lócuescu.  Ca  to- 
te aqucste  nu  s'au  fost  strămutat 
asie  tare.  Qui  linba  Italiana  mai 
târziu  vírtos  o  au  schimbat  inve- 
tiatii  Italianilor,  si  mai  ales  Poe- 
tele 

*  ■ 

* 


nOT  ^<AÍyí  +  ßo'jpKÄ  kV  tffiíw- 
hVh  f  kV  GiiahVoaim,  kaJuih  k* 
ItaaíáhVh  ,   oyH^f   Ácpáf*  M 

faÍSÁA%  A#KfV  MH  CE  llÁjlÉ  4 
<j)H,  Kfc  UIM  KOAÓVÍHAI  f WM&HÉ 
KÁpí  (J)Í0X  fititt   AA  TaVÍA,  UIM 

AA  OnÁNi a  ,  kV  ahnka  nonopÁNi 

+  rtf%  ÂV  MÍpcV  AKOAW  ? 


Oy  hkWi  Kim  a  caV  rft  Pw- 

MÁHIH  A  AXKVHfí  + .GnÁNlA,  UIM 
Jf>  TaAIA  CAV  0pÁHsVA  ,  IjípHAf  A 
HíAt  6pA  flAHHÍ  &i  AIkVmtoYÍM 
HEH  RíKH  AH  UffHAWfi  AHE  AOjlA;  F1EH* 
TfV  AH'lU  AMHKA  f  UI/W4MÎ  ,  CaV 

dATHH'A  n-fc  nonopÁnx  hV 

A^lir  THAAflV  CaV  AMECTfKÁT  kV 
AHHKA  AXK^HTOf  HAWÖ  HfAWf  RíKH 
UJH  ÂV  CK^^ÍtV  -?TpV  AAffctfw* 
OHAé  CAAC  HíAt  RIKH-  ÍBflfc  A^n* 
HE  ÂV  ^TOAT  THMTE  HEAMJíUJH  ^ 

OnÁHiA ,  uiH  *  TaaVa  caV  4»(4M- 

hVa  ,  UJH  CäV  AUIEXÁtV  ÂKOAW  \Ú 

a*kVhhu,a  ,  kV  mVatV  maíí  T*fl 

CAV  CTJ^mVtÁT  AHHKA  f  WMANl 
nfHM  AHHKA  AHíAWf  THHTE  HíM" 
lifUlH>  dHHKA  ÍtAAÍÁN*  -fK* 
M?AT  CAV  AMECTfKÁT  kV  kVbHH- 
TÉ    £í    A  ílANrOKÁpAHAWÖ, 

ni  hi  ahÍuith  aV  kVíijhhíV  n(í 
Îtaaiahm  ,  üjm  caV  aujeşatV  <f 
ÍtaaVa,  oyM^i  nsM^  aşm  cfc 
n#me      Îtaaiamm  aíkVíckV-  Ktf 

TÓATi  AHECTl  MV  CäV  tt><>CT  CTf*' 
AaVtAT  iui*  TÁfE.  HH  AMHKA 
ItAaVÁMI  MAM  TfcfŞÎV  R^TÓ* 
WAV  CKMMKÁT  ^BltfÁtpM  ÍTAAIA- 
MMAWf ,    UJH    MAM  AAíC  ÜOlTíM, 

KIT 
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tele,  quat  mai  se  pote  (Jice ,  che 
«a  facutu  linbá  nóuá  Italiana ;  ba 
si  pinó  adli  pâsescu  a  o  schimba- 
re, mai  virtos  Toscanii.  Roma- 
nii strămoşii  Romanilor,  quánd 
«u  venit  in  Dacia  ,  au  aflat,  aqué- 
stá  ţcra  cu  totu  desérta  de  locui- 
tori, asie  mai  cu  lesnire  au  po- 
tutu  si  se  ţe'uâ  intregimea  linbci 
fiomanâ,  Bi  cu  atántn  mai  virtos 
che  strámosii  Românilor  nau  fostu 
qua  alte  colonii  Romane  pre  aire 
trâuiise,  qui  mulţime  ne  uume- 
rata«,  ai  a  poporului  quelui  pre- 
mutţitu  cu  anevoiá   este  a  i  se 


IKfcT  MAH  Cf  nÓATÍ  ^HSE  ,  Kfc  ÄS' 
q>fcK#Ttf  AHHK*  NOAW  LTAa'UHS  ; 
CA  UJH  n%HZ  AţH  IrfcUJÍcktf  Â  w 
CKHMCÁpi  y  MAH  BfcpTOC  TOUJKA- 

mVh  :  f  wmaníh  Ctű^mouiVm  Pw- 

M'AHIIAWp  ,  KfcN£  ÁV  BÉNHT  + 
ÂÂHÎA,   Âtf  AqMÁT  Ält'cT*  U/kVi 

kW  tót\$  afuuiípTX  A£  aäkoV 

TOfiH;  AUlil  MAH  K#  AECNHpE  ÁV 
llOT#Ttf  Cfc  CE  q.HH'X  .f  TpfcUHM'k 
AHNCEH  PwMANX,  UJH  K#  ÄTSH- 
Ttf  MAH  BfcpTO'c  ,  Kfc  CTpXMOUIIH 
PwMlHHAWjl  HAV  q)ÓCT^  KA  AATl 
KOAOHIH  PwmANÉ  npf  AHpÉ  TfÄ- 
MHCE  ,    HH    Mo^Al^HME  NEH^AVApA- 

t%;  uiH  Â  nono'p^A^H  HEA^H  npE 

M^AUHTtf  ANEBOE  gCTl  Â  H  Cl 
CKHMCÂ  AH  HC  A.     ApEJlT  KX  fipHN 


schimba  linha.  Drept  che  prin  Da- ÄäVi*  tfm  sl  £tf  &uki\íkÍt 


*»,  dupó  quc  au  descálecat  Ro- 
lnii acolo,  multe  ghcntc  varva- 
W  au  trecut,  ba  au  si  locuit  aco- 
10 >  quare  mai  mult,  quare  mai 
PQ°inu  ,  precum  Goüi  si  Gepede 
PopÂnNemţesoi,  si  Hunii  cu  A- 
^  viţe"  Schitésci.   Qui ,  minic?_ 

quel  cumplétu  al  Românilor, 
Precum  si  mjma   que  boeréscá 

dor»  a  nu  se  mesteca  in  Casa- 
re cu  muieri  de  soiu  străin  au 
'«Plecat,  qua  si  nu  se  schimo- 
8ésc*  Romani  prin  linbi  var- 
VarCf  N<fWc  nu  «i  au  batutu  Româ- 


mi  «pa  néque  odatá  spre  aquéa, 
V*  *V  whhnbe  linba  que  vechia, 


cu 


mo- 


PwmaViH  AKOAW  ,  M#ATE  THHTÉ 
BApRÁpE  Âtf  T0EK#T  ,  CA  ftíí  UJH 
AäkVmT  AKOAW  ,  KÁpE  MAH  Ml  9  AT  j 
KÁpE   MAH  ntfl^HNtf,  íipiK#M  1*0- 

tVh  UJH  yíni^E  nono'Ap'A  Hem- 

UÍUJM,  UJH  XÍVlH  K#  ilBApiH  BH- 
U,K  OKMT'k'fK-Ä.  iH  H^M^p^A 
MÉA  Kö'míIAHtV  Âa  PwMlHHAWp  , 
npEK^M  UJH  HNHMA  S'k  COEp'k'tK'A 
A  AWp,  A  H&  CE  MECTEKÂ  +  KfcCfc- 
TOpÍE  K#  MVÍpH  COW  CTpfcHN 

*ti  -fnE^EKAT  ,  KA  Ci.  hV  CE  CKH- 
MOfk(KX  AHNCA  PwMAHTL  FipHM 
AHHCH    BApBÁpf.      HhmE  UJaV 

cät^t^  PwmihVh  KÍnti  hhhh  w- 


^ÁT*  CnpE  AM'iiA,  KA  CXUJH  CKHM- 
CE  AHNCA  1Í  BÉkVc  ,   K^  KApE  Âtf 

ÍÜWeau  ^  Romanii  strá-  behht  Pwmahih  CTffcMoViH  Awp 
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moşii  lor  ia  Dacia ,  dupó  cum  au 
fâcut  Italienii  quei  de  aquum  , 
qui  o  au  lisat u  in  fiénüa  sa  pi- 
nó  astâdi. 

Laurentie  Topeltinu  Sasu  din 
Transilvania  in  Cartea  sa,  que  se 
numesce  Originea  et  occosus 
Transjlvanorum  la  cap  9.  alâ- 
lurându  linba  Italiana  cu  que  Ro- 
man éscá  asié  grâesce :  „Socotesc, 
„  che  i  nan  te  de  a  alquotui  Dantes 
„  Bocatius  si  Petrarca  din  barba- 
„  riraile  Longobardilor ,  si  a  Ga- 
„  liloru  ,  si  din  re'mâsiţele  do- 
„  mesticci  vorbi  quei  Latina 
„  aquéstá  nóuá  a  Italianilor,  fru- 
„  roosâ ,  si  mai  dumne<Jeéscá  linbâ, 
„  linba  Românilor  intru  tote  asc- 
„  mene  au  fostu  cu  linba  Italia- 
„  nâ.  «  ♦)  Vecji ,  cum  linba  Ita- 
lianilor quelor  de  aquum  prin  ai 
sui  omeni  s'au  strămutat  din  fién- 
üa ei  que  vechii.  Acoloş  adu- 
ce inante  Topeltin  părerea  lui 
Coracius  intru  aquestu  chip:  „  Si 
„  Covacius  au  lnat  arnente  ,  che 
„  linba  Românilor  questor  de  a 
„  quum  mai  mai  mult  are  in  sé- 
„  ne  din  yorba  Romana   si  La 

„  tina 


ÎtAAÎaViH  HÍM  £f  AK#/W,MH  WA# 
AfcCATtf   +    CjHHHlţA   CA    flfcHZ  A- 

iUtfpiHuil  TonlATHM^  OÁftf 
£HH  TűAHCMABÁmVa  -f  KÁpT*  Cl,' 
Hí  CE  ttfeMfUJE:  íj  GOpHUHNf C  £T 
„  WKKActfc  TAANCHARANÓp^MWAA 
KAn.  9.  AAirVfínfiX  AHME  A  h 
T  A  Al  A  NI  ictf  1-£  fwMKMtfcKK 
AUli  rfţtyll  Î  „  OOKOTÍCK,  KI 
-fÁNTC  fit  Â  AAK^T^M  &íliTÍt) 
EOKAuiVc  LUM  nCTfAjlKA  £HN 
„  EAŰCApHMHAE  dOHrOCÁp^MAUf , 
UJM  A  TÁAHAOp^,  UiH  AHM  f*" 
AVAUJHlţEAE  ^OMÍCTHMIH  BOpEX 
NÍH  1ÎATHN»,  AH-k'cT^  HOAW  A 
„  ÎTAAIANHAWp,  cJtytfMOAC**  ,  UiH 
„  AAAH  ^tf  AMC JţCA  CKZ  AHNE«,  AHM* 
CA  PwAAZHMAWp  +Tútf  TOATE 
ACEMEHf  Âtf  <f>OC*rV  K#  AHNGA 
Ítaaiahx."  BeŞH  ,  kÍm  Ah'hEA 
IT  A  Al  A  N  H  A  U>p  MfAUp  £t  AK#M  fipHH 
AH  CSM  WAMÍNM  CAV  CTP^mWt 
AHH  (jmÍHUA  SÍ  BÍKÍ'é.  /ÎkOAOUI 
A£#HE    ^ANTE     TOniATHH^  UlH 

n-Apípt  a#h  KobahiVc  ^Tp^  Á\í- 
ct#  Knn:  „fflH  KobaViVí  a#  a& 

„  &T  AAAHHTE,  K%  AHHCA  ÍWNií' 
sí  HHAWp  HÍCTOp  £E  AKÍM  MAH 
H   MAH  AA^AT  Api^CHHE  ^HNBOy 

M  CA  PWAAAHÄ  UIH  JÎATHHÂ  £E  KIT 

AHM- 


•)  Existimo,  antequam  Dantes,  Boccatius  et  Petrarcha  ex  Bar- 
barismis  Longobardorum,  Gallorumve ,  et  familiáris  Latini 
eermonia  reliquiis ,  «ovom  /ia/îc  Italorum,  elegantem  et  pene 
divinam,  compoauiasent ,  Voloehicam  Italicae  Unguae,  per 
omnia  aimilem  fuisse. 


„  tiná ,  de  guât  linba  que  de  a- 
n  quum  a  Ilalianilor. «  *), 

Nepotu.  Calcocondila,  unul' 
diaira  Scriptorii  Bizantini  in  Car- 
lea  2.  dice,  che  linba  Româna 
este  asemene  linbei  Italiana,  ma 
asié  é  de  stricata,  si  desclinitâ, 
quât  cu  greu  pot  Italiană  si  o  in- 
ţelcgâ.  De  unde  urmá  ,  che  nu 
liuba  Italiana,  nia  que  Românâ 
»'au  abatutu  dela  linha  poporului 
fiomanu  que  vechia*. 

Unddu.  Calcocondila  au  scris 
aquesle  la  1500.  de  ani  dupó  în- 
truparea Domnului  Cristos.  Qui 
schimbarea  linbei  Italiana,  qua- 
wa  mai  sus  ara  descoperi to  ,  cu 
«alt  mai  nante  s'au  intemplat. 
De  unde  drept  are  Calcocondila, 
che  Italian  ii  nu  lesne  se  pot  in- 
t*l*ge  in  vorba  cu  Românii  Éró 

scicndu  Grecu  Calcocondila, 
chc  «hinibarw  linbei  s'au  in- 
leroplat  de  partea  Italianilor ,  cum 
m*  sus  am  desTe'litu ,  si  nu  de 
Frica  Românilor;  ne  înţelegerea 
Ilalianilor  in  vorM  cu  Românii 
0  iaputo  stricáciunei  linbei  Ro- 
:  iQtrtt  quare  greşi  Grecul' 

Che, 
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„  AHNCA  *vk  fit  AK#M  A  ÍtAAÍA- 
„  HMAWp.1"' 

H  I  n  o  T  Ü.  Kaakokon^haa  , 
OyN^A  £HNTjkK  GKfHnTopiH  Bm- 
XANTHNH  i  KÁúrk  2«  XHHÉ  ,  KK 
AHHEA  PvJUMZHK  gCTf  ACfMCNf 
AHHCEM  ÎtAa'iANK  ,  A\A  AUTR*  £ 
CTjkHKATZ,  LUH  £ECKAHMHTZ  ,  KfcT 

kV  rj>ítí  noT  Ît  a  aia  hím  w  w  ^« 
u/&A*krz.    JU  oyti^E  oyfAv»,Kx 

N#  AMNCA  ÎtAAÎAH^,  MA  H«£  Pw- 
MSH%  CAS'  ACKT#Ttf  £'AA  AMNCA 

nonopS'Ao'M  PwMÁntf  m-é  bîkî'e. 
Oy  hkm>   Kaakokon^maa  atf 

CKpHC  AHtCTE   AA    1  5OO  £E 

A^ni  ^Tptfnap «k  äomn^a^h  jCpî- 

CTÓc,  ^H  CKHMEAfk  AHNCEH  î- 
TAAIANZ  i  KÁfk  MAH  ctfc  AM  £E- 
CKOnff MTW  ,  M#AT  MAH  N AN- 
TI  CA#  ^TXMilAAT.      J^É  OyN^E 

AfínT  AÚE  Kaakokon^haa  ,  KX 
ÍtaaVánVm  n#  aécné  ce  noT  .£u,E- 

AlUE  +  BOÖC&  ictf  P-MäNIM.  EípX 
NEUJIHN^»  rp Élttf  KaaKOKON^HAA, 
Kfc  CKHMCÁpt  AHNCEH  CA#  ^TZW- 
nAÁT   £E    nÁpTt  Ít AAIANHAUip  , 

K#M    MAH   C#C  AM  /.ECRfcAHTtf, 

UJH  N#  £E  nÁjíT-k  PwMTLNMAWp  ; 

NE    ^EAÍuEp'k    ItAaVÁnHA  wp  ^ 

RÓfCX  K#  PWMZNIH   W  ^Mn^T'Z 

CTpHK-XH^NÉH   AHNCEH   PwMXNÄ  : 

^Tjl^    KAflÉ    rfEUIM   TfEK^A.  Ki 

E  2  r 


«e^*  9"09"C  fa  DiaL  de  *&«Ím8tr.  Regn.  Transjlu.  ob- 
ovii,  vernaculum  istorum  Valachorum  sermonem  —plus 

Halo*  9ef^ere  Romani  et  La*™  *ermonis,  quam  praesens 
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Che ,  precum  am  aretatu ,  nu  lin- 
ba  Româna  ,  .  ma  que  Italiană  , 
prin  Longobardi  ,  si  prin  ai  sui 
inveliati  s'au  abătut  dela  linba 
poporului  Roraanu  que  vechiá. 

Nepotu,  In  linbile  Italiana , 
Galici  séu  Fránccscá  ,  si  in  que 
Spaniola,  pare,  che  mai  multe 
cuvénte  se  află  Latine  ,  de  quăt 
in  linba  Romána.  Asié  daré  lin- 
ba Romána  é  stricaţi ,  si  pentru  a- 
que  stricăciune  cu  anevoie  se  pot 
înţelege  Italiană  cu  Românii  in 
vorba. 

Unc/uu.   In  linba  Italiana  , 
si  in  quele  lalte  cu  adeveratu  se 
aflâ  unele  cuvénte,  quare  la  Ro- 
mâni nu  se  andu.   Qui  tribue  siţi 
aduci  amcnte,  che  Italianii,  Spa- 
niolii,   si  Francii,  de  quand  au 
inbraşiosatu    credéntia    Creştina , 
tot  deuna  au  fostu  supuşi  Patri- 
arcului  dela  Roma;  in  Besericile 
lor   tot  deuna  s'au  ţenutu  linba 
Latiná  que  Gramaticescá  5  nu  se 
auţjea   in  Besericile  lor,  in  ru- 
găciunile lor  altá  linbâ,  fórá  linba 
Latina  que  Gramaticescá  •  ghén- 
tele    aqueste    pretutindene  avea 
scole  Latine,  in  quare  tenerimea 
lor  se  invetiaua  linba  Latina  que 
Gramaticescá  de  plcnu ;  intru  a- 
quéstá  linbá  invetiaua  Retorica  , 
,  Teologia,  Legile  poli- 

ti- 


fipíK#M  AM  Ap^TAT^  ,  N#  AMMCA 
PUJMfcNX,  MA  M«£  ITAAIAHÄ  ilfhH 
iÍANrOEAO^H  ,  UIH  ÍIÖMM  AH  CAM 
■£bXU,AU,H  CA#  AEfcT#T  £fAA  AHH- 
EA  nonÓű^A^H  PwAWltf  H<i  BÍKÍí. 

Hí  nCT^.  AMNEMAf  ITA- 

AI AII-Ä  ,  TÁAHKR  CAV  <l>piNMt'  KX  , 
UIM  Jf>  H'k  OnAHÎ  WAl  1  llAfif  ,  KS 
AAAM  M^ATI  K^BHHTf  CC  A<|>Al 
íÍATHIIí  y  fit  KÄT  +  AMNEA  Pw 
MZHK.  /furfc  V^Áp*  AMNEA  Pw 
MZHS  g  CTfHKAT*  ,  UIM  nÍHTftf 
ÁV£   CTfMKlM^Hl    K#    AHÍROt  Cí 

íiot  jujcAÉuf  Ítaa'iamVh  yM  Pw- 

AV&'mYh  +  BÓpES. 


Eí 

CAtf 


HKH.  i  AMHEA  ÍtAAiÁhí, 

UIM  +  HÍAÉ  AÁATÍ  K#  Í$Hl*fM 

Cl  A<j)A'A  OyHf Af  K^BHHTf  ,  KAfí 

AA   fwMSMM   Ntf   Cf  tf*tf.  *« 

TpMfitfí   C*UM    A^ÍIH    AMHHTl , 

Kfc  ÍtAAIAnÍH,  0nAHIWAÍH, 

<t>A'ANSIH  ,  £1  K*MA  -fEp*40* 
UIATtf  KplAHHl^AKpíUITHM*,TOT 

Af  oy na  Âtf  <|)octV  ctfntfuiH  IIa- 

piApK^H      £fAA  PWMA;^ 
íÉpHSMAÉ    AWp    TOT    &  OyN* 
l|MN#Ttf  AMNEA  ílATHM*  1* 

rpAMATHM'tlKX  $  ntf  Cl  Bíjl  T 
KlCÍpMHHAf  AWp,  +  p^rSHÍHHAf 
AWp  AATÄ  AMNEfc  ,  <|>fcpfc  AHMSA 
íÍATMHl  t£  rpAMATMTk'cK^J  THM- 
TIAl  AHfCTft  npiT^THH^HHC  AB^ 
CKO'aAÍ  iTATHNE  y  jţ  KÁpf  TMNÍfH' 
M«k  AWp  Ci  .f  BXUA  AMNEA  JATM- 
Nfc  M'k  rpAMATMT^CK*  £f  lAM- 
Ntf ;  ^Tp^  ÄH'CTÄ  AMHE* 
l|Â  ftTOpHKA,  4>HA0CO(^ÍA9  XW* 

A0- 


Digitizeá"- 


ticescí,  ii  altele.  Ba  mai  sus  de 
o  mie  de  ani  intri  popórele  o- 
ţncste  nu  se  scriea  Cârţi  ,  fórá 
numai  in  linba  Latina  que  Gra- 
maticésci.  Que  mirare  dare  este , 
dache  in  fisele  linbi  ae  află  cu- 
Ténte  Latine ,  cu  (fisul'  préiegiu 
TÓrite  ,  quare  in  lîoba  Românâ 
nu  se  audu.  Cu  neputeutiâ  eri 
pre  calea ,  quare  o  desvélii ,  si  nu 

*  bage  mulţime  de  cuvénte  in  £ise 
Ic  linbi  din  linba  Latina*.  Si  chiar 
lucru  este,  che  tóté  aquele  cuven- 
U  Llline  din  fisele  linbi ,  quare] 
«n  se  audu  in  linba  Româna ,  súui 
din  linba  Lat'nâ  que  Graraaticéscá, 

*  cu  mai  sus  arétatelc  m^lociri 
bâgate. 


Éró  Romanii  din  recurile 
^  deántea,  neque  o  impâr- 
tasire  n'au  avutu  eu  Romanii  , 
«V»  au  inveţiam  linba  Latina 
^  Gramaticei  pfoó  mai  in  di- 

»  quele  supuse  Impera- 

*  Pentru  aquéa  i„ 

linba  lor  *,„        mi  I 

Lad  86         alLe  CUVÖnte 

"  ne'fóraaqnele.  cu  quare  ve-! 

"     atrfmosii  lor  dela  Roma  in1 
ad*  iude  q„e  era  ale' 
^  Poporului  Romanu  mai  de 
Linba  R0miná 


69 

AOrta,  rfţlHAt  nOAHTMHÍipH  ,  UJH 
AATEAf.  Ea  mah  C#C  £E  WMl'f 
fit  ANH  ^Tfl»  nOflCApfcAE  AHÍCTÉ 
N#  CÍ  CKf'lA  KfcplJH  ,  4>ZfiK  H#- 
MAH  ^  AHNEA  jIaTHNZ  nt  TOA- 
MATHH'fc'fKZ.  1í  MHfÁpf  ^pfc  6" 
ÍTf,  £a'k£  jj>  ^HffAE  AHNEH  CÉ 
A<J)A*  R^BHNTÍ  dATHNÉ  ,  K#  3H- 
C#A  nAHAÉyV  BOOMTE  ,  KAfE  ^ 
AHNEA  PWMÎNI  N#  CE  A#^tf.  Ktf 
HEiltfTHNl^  €P*  "AC  KaVfc,  KAfE 
W  ^ECBXAIH  ,  Cfc  N#  CE  EAyE 
M#AlţHME  £E  KtfBMNTI  ^  ^HCEAE 
AHNEH  £HN    AHNEA  tiATHNZ.  IÜH 

kia'p  A#Kptf  6tT*>   K*  to'até  A- 

HÍAC  K#BHNTE  dXTHUt  ^HM  ^H- 
CEAÍ  AHNEH  ,  KApf  N#  CE  A#£#  ^ 
AHNEA  PUIMIHI  ,  CTNT  £HN  AHN- 
KA  dATHM-X,  M-fc  rpAMATHsiiCKfc  , 
WH  K#  MAH  ctfc'  ApfcTATÉAE  MM- 


Ap*  PWMIHÎM  ^MH  B'fc'KtfpWAf 
NÍAI  /^HH  -flTÍA,  NHNH  W  ^nxp- 
T^UJMpf  NA#  AB#rtf  ktf  PWMA- 
h7|Í  ,  NHK  Ätf  +BTU*ATg  AHHKA 
íTATHNK  1«fc  TpAMATM'lliCKX  n*N% 
MAH  -f  JŞHAEAE  No'ACTpE,  lilH  AK#M 
+K1  N#MAH  Jf.  IţfOHAE  MíAE  C^H^- 
CE  ^n'ApÁT^A^M  ASUt^\ÎV\.  ÜEI1- 
TpV  AH^A  AHNEA  Aivp  H%  CE 
A())AZ  AATE  tctfBHMTE  lÍATMMi  , 
4>*p*  AMÉAE,  KApE  BEHHp»  CTpX- 
MOUiVh  AWp  VV«AA  PWMA  +  AÁm'i'a, 
A^EKS   MÍAE    HE    £pÂ    AAE  AHHEEH 

nonop^A^H  PwmÁh^  mah  &  W 

M^AT^-   /ÎHHCA  Pu>MSH*  TO'äTX 


-  — vuutná  totá 

'  aRoinaná»^«e  fú  alquotui-lg  ahnea  PutmÁm*  ,  RÁpi  4^  "~ 

tâ  II 
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ta  din  linba  Latina  poporana  ,  si 
din  tote  alte  destinpte  linbi  ale 
popórelor  Italiei,  quare  fúró  în- 
vinse de  Romani ,  si  se  feceró  un 


precepe  prccina ,  pentru  que  in 
Italia  tot  deuna  linba  Romana  au- 
fost  inpartitâ  in  multe  Dialete; 
che  mestecanduse  nouii  Romani, 
adeché  poporele  quele  învinse  , 
si  adnnate  la  un  nation  cu  Roma- 
nii invingîtori,  n'au  putut  si  nu 
ţenâ  unele  cuvénte,  si  chipuri  de 
graiu  de  a  linbilor  salş  quelor 
vechi.  De  unde  se  intempla  , 
de  linba  Romanâ  capîtându  in- 
trun  ţenutu  a  Italiei  cuvente  noua 
séu  pronunţia  noua,  si  quele  lal- 
tc  ,  dupó  plasa  poporului  aquestui; 
aquelcş  cuvénte  intru  alt  ţenut 
al  Italici  nu  le  avea  •  qui  acoló 
altele  éró  nouá  intribucntia ,  du- 
pó plasa  linbei  ,  quare  mai  in 
ante  avuse  poporul*  aquelu.  Si 
aqucstâ  desclinire  de  Dialete  si 
astádi  vecuesce  in  Italia  ,  quât 
quci  mult  depărtaţi  de  alţii  ane- 
voie pot  se  înţelegi  vorba  questo- 
ra.  Din  Italia  daré  au  venit  si 
aice  in  Dacia  mulţimea  deslinte- 
lor  Dialete  in  vorba,  măcar  che 
in  CarţUe  quele  Besericesci  nu- 
mai o  Dialetâ  este  la  toţi. 


KÄT^HT«  VVHH  JATHN*  IIOilO- 
pAHfc  ,  UIH  fiHH  TOATE  AATE  fii- 
CTHNflTl  AHNEH  AAl  IlOnOApfcAWp 
ÎTAAIfM  ,  KÁpE  (J>#p*  .f  BHN(f  # 
Pu>MANH,  UJH  Cl  (fíÉHCpfc  OyH  NA- 

nationu  cu  Romanii.    De  aqui  se  ^H  Ktf  PwmAhVh.    Ä*  ahm  Cf 

npHMÍnc  npHHMHA  ,  nEHTptf  sí 
+  ÎtaaVa  tot  fit  oy ha  ahnka 

f UJAAÁHX  M  <J>OCT  ^n^pifHTX  ţ 
AA^ATE  AlAAÉTE  ,    Kfc  MECTÎKfcM- 

fitítt  hoVh  Pwaaanh  ,  A£iKs  no- 

nOApíXAÍ  SIAE  -f  OHNÍf  j  UJH 
NATÍ  A  A  OVH  NAU/ÚÚn  ictf  fw- 
Ma'nÍH  ^RHNrXTÓpH,  NA#  XÚÍtÍ'T 
C*  N#  U,HNfc  OyNIAÍ  K^BHHTf, 
UJH  KHntfpH  fit  rpÁ»  fit  A  AHN- 
CHAVUp  CAAC  MíAWp  BfKH.  &t  OyH- 
fit  CE  ^TZMnAA  ,  fit  AMMKA  f  W- 
AAa'n»  KXn^T-XH^V  -?TpÍM  IfMMÍ- 
T#  A  ÍtÁaVeH  K^BHHTí  HÓAWr 
CA#   npON#NlţlE    NO AW  f  UJH  IfAf 

aa'ati,  fitíni  nAÁcA  nonop^A^H 

AHÍCT^M  ;  AHÉAEUI  K^BHHTÉ 
Tptf  ÍAT  U,HN#T  A  A  ÍtÁaiEM  mV 
AE  AB*&  ;  MH  AKOAVV  AATEAf  Wf* 
HO'aw  ^TpMK^HNLJA  ,  fitilW  nA*' 
CA  AHHCfH  ,  KÁpE  AAAH  ^AHTÍ  A- 
ÍCE  nOnop^A  AHlA*/.  UIH  AHf 
<TK  ^ECKAHNHpE  fit  ^VaaÍTI  UlM 
^CTfc^H  BEkVÍuJE  .f  ÎtaaVa,  kot 
HtH  M#AT  ^EnzpTÁlJH  fit  AAUJM 
AHEBOE  nOT  Cl  ^lf^AtV*  «OpK* 
HÍCTOpA.  ÄHH  ÎTAAVA  fify  M 
BCHMT  UJH  AHSH  JK  ^AHIA  MÄA 
LţHAA'k  ^ECTHNTEADUp  ^lAAlTf  ^ 
BÓpKX,  AA-XKÁp  Kî'pl^HAf 
EECfpHMÉUJH  IiSmAH  W  Â"|'aaÎT* 
leCTf  AA  TÓU,H. 


Din 
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Diu  ^uele  mai  sus  ^ise  lim- 
pede se  vede,  che  nu  linba  Ro- 
mâna, ma  que  Italianá,  si  quelc 
lalle  au  pătimită  schimbare  ,  si 
pentru  aquéa  a<juum  Italian  ii  , 
Spaniolii,  si  Francii  puţin  se  pot 
înţelege  cu  Românii  in  vorba. 
Precum  si  «truea  nu  mai  puţin 
chiaru  este,  ché  quel  que  va  vre 
sí  judece  drept  despre  linba  que 
de  demult  a  poporului  Roraanu, 
tribuc  si  quérá  ajutoriu  dela  lin- 
ia Româna.  Mulţi  bărbaţi  inve- 
ţiaţi  dintru  aqué  scădere,  che  n'au 
«ciutu  linba  Româna  ,  strâmba 
judecata  au  fâcut  despre  linba  que 
vechiâ  a  poporului  Romanu. 

Nepotu.  Pucine  cuvente  La- 
tine, mi  se  pare,  u  fi  in  linba  Ro- 
raânâ;  quele  multe  dare*  vor  si  fie 
din  liubile  pöporelor  Italiei,  qua- 
"  furo  inviose  de  puternicii  Ro- 
si  apoi  inpreunate  intrun 
naţion  cu  Romanii  ? 


Ahm  síai  mäh  ctfe  j^hcc 

AHMREAi  CE  Bí  AE  ,  Kl  nV  AHN- 
BA  PoiMÎHS  ,  MA  M'fc  ÍtAAÍANI  , 
WH  HÍAI  AA'ATÍ  Âtf  niTHMHTtf 
CKHMKAJE  ,  UJH  flEHTOtf  AM^A  A- 
k#a\  ÍtaaVánih  ,  OnAHI WAIH,  UJH 
4>p»HHIH  n^HH  CE  nOT  .fU/XAí^ 
UE  kV.PwmÍnÍH  ^  BOßEL  ÜOE- 
K^M  UJH  AH'k A  N#  AAAH  íl^HH 
KVÁp^  (»CTE  9  K>2  S*A  Ht  BA 
Cl  ?K#AEME  ApíílT  A|Cn*?É  AHM- 
EA  H'i  AE  AEM#AT  A  nOílÓotf- 
A#H  PUIMAH^  TfHEtfl  Cl  M'kj>l 
A^TOjíW  AEAA  AHHEA  PwMSHS. 
M#AU,H  CipEAUH  .^RllţÂUH  AHM- 
Tptf  Â*Hi  CK'AAÍpE  ,  Kl  HA#  u/fi?- 
T#  AHHCA  PwMlNl  ,  CTpiMEl 
*#AEKATl     ítf     <J>IK#T     AfClipE  ' 

AHAACA  békYe  ä  nonoptfAtfn  fw- 

M1YH& 


HinOT^.  ütfuHNE  K^BHH- 
TE  iÎATHNE  y  MH  CE  nÁűl ,  A  cJ>H 
£  AHNEA  PlVMlNl;  MlAE  M#ATf 
AApi   BWp  CrA    (|)ÍE    AHH  AHMCH- 

AE   nonÓApiAwp  ÍTÁAÍEH  ,  KApÉ 

Q>#pl  BHHC«  At  n^TÍfHHHVH  Pw- 
MÁHM,  Ul»  AilOH  JfnpEVHÁTE  .f- 
Tp#H  NAU,YwN  K#  f  WMÁMIH  ? 


Sunt  si  de  a  fiselor  Oy  M  K  w»  Oint  uih  ae  A 
f°P°fc  ale  Italiei  multe  cuvente  ztícEAivp  nonoAAi  Âae  Îtaaieh 
W  linba  Romána,  ma  quele  mai  a\#ate   k^bhnte  jJ.  ahnea  fw- 

m«lte  «um  din  linba  Latina.  Nu-  M*H*  >  M*  ,*"AÉ  MA",  M*A£e 
mai  10.1.K«  î-  „  ciht  ahm  ahnea  iîathni.  Hff* 

JI  «PMora  h  se  pare  a  nu  fl      *   «  »  '     ?  ^tf 

■"te  «tute  Latine  in  linba  Ro-         m^atE    k*biÍnte  íIathné 

>  quarii  aUturá  linba  Ro-  *    AHMEA     PwMlNl  ,  KApiH 

**oâ  cu  linba  Latina  que  Gra-  ÍAiTÍ/pi   ah  ne  a    PwMiNl  rí? 

^céscá,  si  nu  socotescu,  de  ahnka  áATMHl  fi  rpAMATHS*- 

lin-  |{  íki 
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linba  Latiná  que  poporana.  Mul- 
te cuvénte,  a  le  linbei  Latina  po- 
porana, quare  sunt  in  linba  Ro- 
mána, linba  Latiná   que  Grama 
ticésci  le  au  prcfácut   altinentre . 
si  le  au  dat  alta  forma;  pentri 
aquéa  cn   vederea   din   ântea  sc 
paru  a  nu  fi  Latine.    Ma  de  vi 
cerca  cu  cbiauea  qué  de  méne  in 
Ortografie    intribuenţiatâ  începu- 
tul' séu  radicina  lor ,  quarc  in  én- 
sele  este  încuibata;  vi  afla  ,  cbe 
sunt  Latine  qua  si  quele ,  que  se 
citescu  in  Cărţile  quele  in  liuba 
Latina  Gramaticéscá.   Drept,  che 
pinó  vor  scriue  Românii  cu  slove 
Cirilicesci  ,   quare  le  intribuentia 
Serbii  cu  Rusii ,  si  quare  cu  aque 
viclenie  sunt  băgate  intra  Roma. 
ni ,  qua  cu  totu  s{  se  stingi  lin- 
ba Roma  ii  â  ,  neque  odată  nu  vor 
fi    vederóse   cuvéntcle   Latine  in 
linba  Románá:  cu  atânta  funingine 
au  acoperit  boerésca  lor  facié,  si 
qua  intru  o  négrá  capsa  fórá  spe- 
ranţia   (uâdesde)   de  scăpare  a- 
roar  le  ténu  inchise  í    De  quáte 
ori  rai  s'au  intemplatu  mie,  de 
indoiéndume   de   vrun   cuventu  , 
óre  Latinesc  este ;  quât  Tom  seri- 
su  cu  slove  séu  litere  Latine ,  in 
data  cu  strălucire  i  se  vegu  La- 
tina lui  facie,  si  paren,  che  ride 

asu- 


ÍKS  ,   U1H  H%  COKOTiCK^  fit  AHM- 

ca  iIatmms  H'k  nonopÁH'A.  M^a- 

TE  K^EHHTE  A   AE  AHNEEH  1ÍATH- 


<IS  HOHOpAMS  ,  KApE  CSMT  + 
\HHEA  PwMSHS  ,  AMNKA  dATH- 
rlS  HÜ  TűAMATHTk'cKVl  Af  A#  nff- 
:|)SK#T     AATMMHTOÍ  ,      UIM  A'lítf 

A  Át  aats  tţo'pMSj  imiTptf  atIÍa 

H#  (|)M  íÍATMHf.  MA  fit  RH  HEp- 
KA  K#  kVaA  t£  fit  MHMÉ  +  Wf- 
rorűA(f)íf  .f  TpHEtfuNUATS  .fiEntf- 
T#A  CA#  ÚKfiMHHX  AWO,  KAPl 
A  ^CIAf  gCTf  AKtfHSATS;  BH  A- 
<J>AA  ,  KS  CSHT  rfATHHf  ,  KA  UIH 
HÉAÍ  ,  Hl  Cl  HMTÍckV  +  KSpiJHAÉ 
MíAE  .f  AH  MCA  1ÍATHNS  TpAMATH- 

tk'cks.    ÄptnT  ,  ks  ns  is  Rwp 

-KpÎC  PwmSmVh  K#  CAOBÉ  'ÍHpH- 
AHNíUJH  ,  KÁpC  Af  -fTpHK^HHUS 
Gs'fEIH  K#  P#U|Vh  ,  UJH  KÁpf  K# 
Ali  RHKAEMÍE  CSHT  KSrATf  -fTpS 

Pwmx'mh  ,  ka        rórtí  cs  ct 

CTHMr*  AHMKA  PwAAS  HS  ,  Hill»* 
W^ATS  M#  Bwp  $H  BIAtpOACf 
K^RHHTEAE  ÍATHHE  .f  AHHEA  Pw- 
JmSHS:  K#  ATSMTA  <J>tfHHHUHHÉ 
Ätf  AKOIIEpHT  EOfp'liCKA  AWp  (j)A- 
US  ,  UJH  KA  .f  Tptf  W  N'kVpS  Ka'- 
níS  tj>sps  cnEpAMu;s  (nifiíuifit) 
fit  CKsnÁpt  âma'p  ac  ummH  ^kh- 

Cl  !  M  KftVl  wpH  MH  CAtf 
TSMÍIAa't^  MÍE  ,  fit  jjlfiOHNfitíM 
£í  Bp?M  K^MTtf  ,  tVApE  1ÎATH- 
HÉCK  (Sert;  KST  A  AM  CKptfctf  KÍ/ 
CAOBE  CAÍ/  AHTEpI  ilATHHl ,  wf- 
AÁTS  KÍ/    CTf SAtfsMf f  H  Ct  BS- 
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astopra  mea  de  bucurie,  che  Tarn 
scapatu  din  sclavie,  si  de  calicd- 
le  Cirilicesci  petece ! 


Nepotu.  Sunt  unele  cuvénte  in 
liuba  Komânescâ,  quare  adi  nu 
sc  află"  negue  in  linba  Latina  que 
Gramaticescâ  ,  neque  in  que  Ita- 
liana, néquc  in  que  Spaniola,  ne- 
que in  que  Francica*,  néqué  in- 
tru alte  liubi  nóui  cunoscute ;  a- 
quele,  mi  se  pare,  apriat  lucru 
*  fi,  che  strămoşii  Românilor  le 
au  imprurautatu  dela  ghénle  var- 
vare,  quare  mai  de  mult  âmbla- 
oa  prin  Dacia ,  si  aquum  sunt 
«tinse. 
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zfe  iÎATm'mA  A#  M   <})Alţţ  ,   UJM  flfc- 

\-i  ,  k»  p'i^i  Äctfnp  A  M'£  Ai  Ktf- 

K#píc,  K*X  AAM  CK^nÁT^  £MM 
CKAARl'l  ,  UJM  fit  KAAHMIAI  *ÍM0H- 
AHHfUJH  nÉTIHÉ. 

H  i  n  6  T  tf.    Oiht  oy  HfAf 

K^RMHTf  Jj.  AMNKA  PwMfcN'IÎCKfc, 
KApf  AŞM  H#  CÍ  A(|)AX  HHHM 
AHHCA  ilATMMfc  S*k  TfAMATMH^- 
CKfc,  HHSM  .£  H'â  ÍtAAÍANI,  MMMM 
^  M'b  GnANIVVAX  I  NMMM  H'k 
4>pANHMKK  I  NMHM  -fTptf  AATl 
AMNKH  HOAW  K^MOCK^TI ;  AStAE  , 
mm  ce  na fí  ,  ÂqplAT  A#Kptf  A 
(J)M  ,  K4  CTŰ^MOUJIH  PvVMfcHM- 
AWp  A^tf  ^.npS'M^TÁT^  fií\\ 
l"MMTI  RApRAŰE  ,  KÁűf  MA  jí  £1- 
M#AT  vj^MKAA  ílpMM  AÁhÍA  ,  UJM 
AK#M  CfcMT  CTMMCl. 


Uflchiu.  Gócituri  desvénate, 
*i  quare  nu  ajungu  o  cépá  dege 
rfltâ  ,  sunt  aquele ,  a  cerca  cuvc'u- 
kle  Románé  iu  linbi  de  aqueloi 
S^nte  stinse,  quare  nu  se  sei, 
qne  linbi  au  avutu  in  gura  lor. 
*m  íisu  mai  sus,  che  in  Itália 
»ölte  Dialete  au  fostu  ,    8i  pfoó 

r  sun^  Dequi  se  cade  a 
ce»  che  cuvéntele  de  téne  pome- 
Ull«,  düi  unele  ţenuturi  ale  Ita- 
|ie»  M  de  slrámosii  Românilor 

^tacia  aduse;  aquele,  cum  se 
inté-mplá,  in  Ilalia  8,au  dflt  ui_ 

Urei»  la  Români  pmó  a$i  vecu- 

CSClL  An  nu  si  Romanilor  nie 

s'au 


Oy  H  K  10.   r&MHTÍfpM  £fCR7L- 
Ma'tI  ,     UJM  KAOI  M#    A*#Mrtf  W 

•Hin*  4fycpÁ>%,  CfcMT  aiiae,  a 

f  pKA  K^RMNTEAf  PWMfcMl  .f 
AMNKlí  fit  AHÍAWp  TMMTÍ  CTMM- 
CC y  KÁpi  M#  Cl  UJM  ,  Ml^AMMK* 
Ätf  AR^To*  *  rtfpA  AWp.  rfM  ^M- 
CO*   MAM  CÜt  ,  JCfc  ^  ÍTÁAÍA  M^A* 

ti  AVaaíti  tí  4>Óct^,  ihm  n*- 

Mfc  ACT%5M  C»NT.  A^M  Cl  KA- 
fit  A  J^HHÍ  ,  Ktk  kVrMHTIAI  ^1  TM- 
Nl  nOMEMMTf  ,  ^MM  OyNIAÍ  l^M- 
MÍT^M  SĂI  ÍTÍAIIM  4>V 
CTplMOUJÎM  PwM-ÍMMAWp  +  &&* 
mVa  a^ci;  A1ÍAC,  K^M  Cl 
TZMnAl  >  JK  ItAAIA  ca^  Mv 
OyKTţpiM,  AA  PWMfÁMM  HÄM« 
S5M  RfKtfíCK*.   ftV    Mţ^   UIM  f«- 


M'A- 
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s'au  intemplat  aquéa?  Unele  cu- 
vénte Latine  intra  Romanii  que- 
din  Dacia  lui  Aurelianu  pirió  a- 
stadi  sunt  in  gura  lor,  la  Româ- 
nii quei  din  Dacia  lui  Traianu  nc- 
que  cum  nu  se  audu;  si  in  con- 
tra ,  unele  râraănu  in  Dacia  lui 
Traianu,  quare  in  Dacia  lui  Au- 
relianu indcşertu  le  vi  căuta.  Ba 
si  in  Dacia  lui  Traianu  sunt  u- 
nele  cuvénte  Latine  intrun  tenu- 
tu  ,  séu  intru  o  Dialetă,  quare 
intru  alte  Dialete  ale  Dacici  lui 
Traianu  nu  se  afla  5  asemene  este 

lucru  si  in  Dacia  lui  Aurelianu. 
Si  la  Sloveni  quăte  cuvénte  slo- 
venesci  sunt  intru  uncie  Dialete, 
quare  intru  alte  Dialete  sunt  ne- 
cunoscute Í 


AVAHHAWp  AHHH  CA#  ^TlMflAAT 
At£a?  OyHfAf  K#RHNTÍ  d&TH' 
Hf  JţrpZ  fWMfcVlH  MiH  £HN  Ä&- 
mVa  A#H  /î^pfAVÂH^  HfcNfc  ACTI&5M 
CfcNT  Jji  rVj>A  AWf  ,  AA  f UIMÎ- 
MIM  HÍM  £HN  Aa'hIA  A#H  TpAÍÁ- 
Mtf  HHHf  K#M  MW  CC  Mtff}  Ui" 
-f  KOAHTpfc  ,     OyMfAÍ  pfcAVSH^ 

ÄahTa  a^m  ToaVam^,  KÁfÉ  4U*- 

hVa  A**  fîtfpf  AIAN*  ^AIUJffiT^  Af 

RH   k^SVa.     Ba   ujh  +  ä»Via 

A#H  TOAIÁM^  CÄNT  OyNIAE  ktf- 
BHHTE  /ÎATHMf  +T$H  IJMN#. 
Ttf,  Citi  +Tfî  W  ÂVaaÎT2L,KÂ- 
pf  ->Tptf  AATC  ÄIAAITI  ÄAC 
MlfH  A*H  TpAIAM^  ntf  CÍ^$M; 
ACtAAENE.  gCTÉ  A#Kptf  UJH  + 

A^H    á^piAÍAM^.       MM  AA  ÖAO- 

RfNH    K&TE   K^BHUTÉ  CAOBÉNfUJH 

CÄMT  .fTptf  Oy  HEAÍ  A'ÍAAíTE  ,  KA" 

út  ^Tptf  AATÍ  AVAAÍTC  CfcMT  Nf- 

K^NOCK^T!  ! 


Nu  numai  cuventelor  quelor, 
que  sunt  numai  a  linbei  Romana , 
qui  si  quelor  ,  que  sunt  comune 
( de  obşce  )  ei  cu  linba  Latină 
que  Gramaticéscá  au  acăţjut  aqué- 
stá  internplare.  Pentru  esempru  : 
in  quele  prevechi  12.  Table  ale 
Romanilor  se  afla  intru  atrea  per- 
sonâ  vorba :  eacit ,  escint  in  loc 
de  sit  j  aint>  Adoâ,  si  ántea  per- 
sona néquéiri  nu  se  afla  in  car- 
ţili  Latine,  este  peritá  din  linba 
Latina  que  Gramaticéscá;  éró 

Ro- 


Htf  mÍmAM  KtfRHNTÍAWp  lí- 
Awp  Sí  CINT  N^AAAM  A  AHMKfM 
PUUM&HI,  MM  UJH  MÉAVUp:  Hí  CSHT 
KOM#NE  (fit  WCUJf  )  gH  Ittf  AHM- 
CA  ÍÍATHNX  N'£  rpAMATHS'k'cKÄ 
ÁV  AKfc^T  AHÍÍCTX  ^T^MnAApf. 
llíHTpS7  £CÍMnptf :  +  MlAE  npfBfKH 
12.  TÁRÁÉ  AAE  fWMANHAWp  CÉ 
A(j)Al  ^Tp^  ATpÍA  nfpcÓ*Nfc  BOp- 
EA  :  £CU,HT,  gCUHNT  Jf.  AOK  : 
CHT,  CMNT.  Â £OAU>A  ,  UJH  if" 
T'Í.X  riEpCONZ  NHK^HpH  N#  CÉ 
(j)AS  ^  Kfc'pu,HA£  áATHHl,  6íTl 
nlpHTÄ  ^HH  AHHCA  *JATHH» 
OAMATMMÍ'íKS  $   Af%  AA  PWM»- 

hVh 
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Românii  quei  din  Dacia  lui  Tra- 
iana  se  aflá  adoâ  persona  esci 
[fon )  es;  la  Românii  din  Dacia 
lai  Aurclianu  se  afla  si  ántea  per- 
sona: seu:  aum.  Dache  cuvén- 
tele  quele  din  cărţi  ,  adcché  a 
linbei  Latina  guei  Gramaticésca 
iu  quare  se  seri  nea  cărţile  ,  ánché 
nu  au  remasu  nuele  statornice 

- 

tpii  au  perit;  cu  quât  mai  virtos 
prin  atânte,  dupó  venirea  stră- 
moşilor noştri  in  quóque,  schim- 
bi a  le  fraţilor  noştri  Italiani 
au  polutu  unele  cuvénte  fóra  in- 
tórquere  sî  sbóre  din  gurile  lor, 
quare  Ia  Români  s'au  péstratu, 
si  vecuescu  pmó  astádi  ? 


HÍM  sin  AH«  *aViA  Tfaii- 

ntf  cc  a<|>ai  a^oaw  ncpton*: 
eqJM  (é^n)  es;  *x  PwmihVm 

AMH    ÁXHIX    iM«    rftfpCAIAMtf  CC 

a(|>a*  ujH  -Jtza  ncpcoNfc:  6CK^> 

SUTtl.  ktfßHMTCAC  MÍAC  £HH 

KXpl|H,  A£CK%  Ä  AHNECH  dATH- 
HX  HÎH  rf  AMATHH'k'tKS  ,  +  KA0É 
CC  CKplA  KfcpU,HAC  ,  Jf>K1.  Iltf  A# 
OfcAUk'ctf  OyHlAC  CTATOpNHMC  ,  MH 

a#  ncpMT;  kW  kxt  mah  b^otoc 

npHH  AT2HTC  I  A^nX  BEHHp*k 
CTp^MOUJMAOp    MOCTfH    .f  KOAMC  , 

CKMMC^pH  AAf  ^pÁlJHAWp  MOCTpH 

Itaaiahh,  Âtf  no-rtf-rtf  oy  mc  ac  k#- 

BHHTC  <f)ţp%  ^TOapscpC  C%  CCOA- 
pC  £HM  r^pHAC  AU>p  ,  KÁpE  AA 
PwMfcMM  CA#  n^CTpAT^  ,  UJH 
BCK&CKV  ílfcHfc  ACTXJJH. 


Atyo/«.  Tote  cu  aqué  tárie 

rcschiârat,  si  limurit  le  ai  spusu, 

quat  numai  aquelu  pótc  premire 

wdoélá  de  aqueste .  qnare  in  lu- 

mina  deliii  de  a  mé^iá  £i  s'au 

deprensu  a  orbecare.   Io  súnt  in 

«edenţiat ,  ché  liuba  Románá  e- 

sle  poporului  Romanu  que- 
Tecbiá.  Qui  doresc  a  scire  si  a_ 

V**'.  Dc  quând  au  inceput  aqué- 
<ú  BnM  a  poporului  Romanu, 
*u  linha  Latina,  quare  o  gráea 
Poporul? 


H  K  n  ó  T  .  ToatC  kV  ah£ 

TKpíC  ,  űfcíKMpAT  ,  UJH  AZWltfpHT 
A^'h  Cíltfctf  ,  KfcT  H#MAH  ASÍA# 
noATC  npHMHpc  -f<\OAA£  £C  A- 
NfCTC  ,  KÁpC  .f  A&VIHHA  COApjEA^H 
Af  5"  CA^  ^CfipHNctf  * 

WfKCKA'pC.      ÎW    CXHT  -jCKpC^HH- 

i^a't,  kx  am'hea  Puimshz  eCTÉ 
AHNEA  nonóp^A^M  PwmamV  sit 
bíkVc.  1h  Aop«K  *  mM 
H-Ma:  KfcNA  aV  ^unÄT  Âst'cTi 

AHME*   Â    nOnÓp^A^M    PwMAH^  , 

CA^  ahhea  íIathhü  ,  KÁpc  vG 
rpfcA  nonop^A. 


Mai  Téchiá  este  linha 
Poporului  que  Laüná,  de  quát  si 
scire  urflireo  ei;  alántu 


se 


OyHKW.  Mah  bíkVc  £cti 
ahhea  nonop^H  si  jîathh*, 
Ac  KikT  ci  ii^tîmV  »|JMpc  oyp- 

5Mft  ATÄHtV   Cf  4iM,  K* 

AHH- 
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se  sei,  che  linba  Latini  que  din 
gura  poporului  cu  mai  multe  vé- 
curi    in    ante  dc    facerea  Romei 
au  fostu  in  ţera,  que  se  dice  La- 
tiuniy  unde  e  fâcutî  Roma.  Du- 
po  que,  fac'nduse  Roma,  Roma 
nii  pre  inquielu  au   invin.su  tote 
popórele  Italiei  ;    multe  cuvénte, 
si  ensusiri  de  a  le  linbilor  aque- 
lor  popóre  s'au  adaus  la  linba  po- 
porana Latinâ ,  si  asie  s'au  intog- 
mit  linba  Romanâ  poporana ,  du- 
pó  cum  mai  sus  am  spusu ,  qua 
re  dupó  aquéa  au  fost  in  gura  tu- 
turor popórelor  din  Italia.  Aquc- 
stâ  linba  preßte  tota  Italia  laţi  ta  , 
s'au  nirmitu  Latina,  Romana,  si 
pre  urma  Italiana. 

Neqwtu.  Nu  me  indoescu ;  che 
linba  Latina  que  din  cărţi  va  fi 
mai  v«;chiâ  de  quât  linba  Latinâ 
que  diji  gura  poporului  Lalinu. 

Unchîu.  Ra  nu.  Che  linba  La- 
tina <jne  din  Cărţi  este  meşteşu- 
gită ,  Gramaticésca  ,  nu  ííréscá , 
precum  au  fost  linba  Latinâ  que 
poporaná.  Si  cunoscut  lucra  este, 
che  mai  vechia  é  firea,  de  quât 
mâeslxia.  Linba  Latinâ  que  din 
cârţi   é  nâscutâ  din  linba  Latinâ 

poporanâ ,  odeche  din  linba  po-  rfATHHfc  nonop an*  ,  Z&iK*  VVM» 
porului  fu  prefâcutâ,  precum  ori  AMHKA  nOüÓffttfN  <J>#  »f*#*' 
que  linbâ  culUvitâ  din  linba  poJ  Ktfts ,  nf ikÍm  wfÜ  Hi  ahm« 

poru-  k#a- 


AHHCA    lÎATHNK    «Hi    ^HH  rtifX 

nono^A^M  kV  aaah  aa#ati  «-f£- 

ÁV  <j)ÓCT^  +  U/fc'pA  f  MC  Ci  iţHlE 
dÁLl/lVMy  OyM^f  £  (j)fcK#TÄ  Pw- 
MA.  A^n*  «  ,  (jWAN^tfcf  Pw- 
MA  ,  PvVMAHI M  npf  J^HIT^   Âtf  £ 

RMNctf    TÓATC    nono'apxAf  ÎtÂ- 

Al'f H  ;  M^ATÍ  K^RMMTf  ,  UIM  .fctf- 
UJHpH   &t    ÄAE   AHNKHAWp  AMfAWp 

nonÓApz  ca#  aa,aVc   aa  ammea 

nOnOpÁHft  íÍATHNA,  ujh  AUJ'â  CA# 

frorMHT  AHHCA  Pwaaahr  nono- 

pa'M'A  ,  A^n*  K^AA    AAAH    ctfe  AM 

(()Óct  .f  rtfpA  TtfTtfpvúp  nonoApx- 

AOVp  £HN  ÍtAAÍA.  fl'l'tícT'Á  AMM- 
EI npÉCTÍ  To'aTÜ  ÍTAAÍA  AfctyMTfc 
CA#  H^AAHT^  íÍAT  HN'A,  PlVAAANfc» 

ujh  npc  oypAVA  ÍtaaVÁha. 


H  c  n  o  T  tf.   Htí  aak  aoí- 

CK#  ,  Kfc  AHHCA  lÍATHHfc  fí  ^H* 
K'AplţH  RA  (f)H  AAAH  HfKÎi  £f  KfcT 

AHHCA  íTathh'a  s£  ^hh  rtfpA  no- 

ílóftfAtfH  <ÎA*HHtf. 

OyMKM.  Ka  ntf.  K*  ammca 

llATHHl  &UH  KXpifH  €«Tf  Mí- 
UITfUjtfyHT*  ,  rpAAAATHTÍiCKfc  , 
N*  <|>Hp*CK*,  fiptKÍM  Âtf  <j>ÓcT 

amhca  «Tathhs  nonopÁH*.  DIm 

RÍKlf  g  (f>Hp'k  ,  £f  KÍr  M^f- 
CTpÍA.      jf HHCA  íÍATHH!&  S'k  AHM 


DiQiti^ei'&'/rfllrt^lc 


porului  au  luat  începutul'  suu : 
dupó  aquéa  fii  pre  inquietu  mult 
«vuţitâ,  frnmseţiatâ,  si  cu  noua 
si  noua  străluciri  dirésá  pínó  in 
dilele  aguelui  mare  Orator  al  Ro- 
manilor Cicero  :  quare  tcmpu 
sau  $im  cta ,  séu  recul'  quel  de 
«uru  a  linhei  Latina  quei  Grama- 
ticéscá.  In  vécul'  aquest  de  auru 
au  incetat  a  se  mai  face  queva 
semnata  adaugere  la  linba  Latina 
ţue  Gramaticéíicá. 

Nepotu.  Quánd  daré  s'au  ur- 
$Ul  linba  Latiná  qae  din  Cărţi , 
s'au  Gramaliccscâ  ? 

Unchiu.  Aquestei  linba  incep{- 
tor  au  fosta  Latinus  Craiul'  La- 
W«  lui.  De  lucrul'  aqueslu  asie 
«ie  Entropia  in  Cartea  1.  „  Im- 
n  pfoţeudu  Latinus  -  (  in  La- 
nt*), quarele  linba  Latina  o 

■  m  indreptaiu  ,  8i  pre  Latini 
»<M  numele  süti  iau  numitu, 
H  Troia  fii  de   Greci  cuprénsá. 

■  ímplenénduse  dela  începutul'  lu- 
»*ei  ani  4018  -  -  -  -  m  anLe 
"dc  ^erea  Romei  ani  304."  •) 

Nepotu.    Cuvéntele  ,  quare 
citilu»  nu  iónt  a  lui  Eutropius, 
adau*  de  un  «criptor  al  vé- 
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ktfATHRHTft    £MM    AMHC4  ílOnÓ* 

ptfA*M  Ätf  aKa't  fanßrVn  eáfí; 
A#n%  a»i-£a  4>tf  npi  ^hétS'  m#at 

AB&JMTfc  ,  (^a^MClL^ATX,  UJM  K# 
HOAVU  UJM  HÓAW  CTpfcA^MMpM  ^H- 
f"kcfc  llfcNfc  ^^HAfAÍ  AHÍA^H  AAA- 
pE  WpATOp  ÂA  PlVMÁNHAWp  ^H- 
MEOO:  KApE  TMMfltf  CA#  XMctf 
f  TA  ,  CA^  RÍK^A  IfA  *f  Afytf 
A  A  MNB  EH  llATMNZ  SÍM  TfAMA- 
TMft'cKfc.  w£  BÍ'kÍ/a  AHÍCT  £1 
Atfptf  ÁV  ^IETaV  A  Cl  MAM  <f>ÁfC 
MÍAA  CEMNATZ  A^Átyipí  AA  AMM- 
KA  /IaTMNÄ  M*  rOAMATMT^CK*. 

H  í  n  o  T  V«  K»M£  ^a'öx  cäV 

Oyp^MT^  AMNEA  rfATMNZ  fk  £MN 
KfcplJH,  CA#  TpAMATMH^CKZ? 

Oy  m  K  w.    jIhéujtíh  am'mks 

^Hln^TOţW  Âtf  (Jxj'cTtf  ilATMM^C 
KpaWA  ^Âu/iVaM.    M  A#KjltfA  Â- 

hÉctK  íurfc  CKp.'í  ŐtfrpóniVc  + 
KÁpT-fc  í.  „^napTupÍN^tf  jíath- 

r>  M#C  (-f  dAIfíV)  KÁpfAf  AHHCA 
„  áATMMX     W*K     ^AffHTAT^  , 

»,  UJM  npi  íIatmnm  ftfni,  m#me- 
„  Af  catf  wtf  mVmht^,  Tpo'VA 

»1  4>S    £E  TpÍHM  K^npMHC^--^- 

„  ílAMMMN^tfcí   VVíAA  ^H^T^A 

1)  A#AAEM    AHM  40  1  8«  *  "  "  ^ANTt 

W  4>ÄHCpt  P WAAEH  ANM  304." 


HfriOTtf.  K^RHMTfAE,  KA- 
ft  A^M  HHTMTtf,  M^  CINT  Â  A^M 

évTfóniVc,  mm  ZfiÁVtí  fit  oyM 


rcxIT^P/  {^"Lofino  (in  Latio)  qni  Latinam  linguam  cor- 

Mi  Xffrr  —  expcetia  a  mundi  pnncipio  annis  Ir. 

111  urócw  condilam  annis  CCC.  et  ír. 
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culţii  10.  Néque  nu  se  afla  in  e- 
diliiic  lui  Eutropius,  quare  le  n- 
Temu. 

Unvhiu.  Lăudatele  cuvcute  le 
citii  din  editica  oue  dela  Veneţia 
a  lui  Aldus  din  anul'  1521. 

Nepotu.  Togma  si  fie  cuvénte- 
le  aquele  a  lui  Eutropius ,  nu  i 
se  pote  crede,  ficnd  el  cu  atante 
vccuri  depărtata  de  lenipuT  lui 
Laliuus. 

Unchiu.  Prcste  cuvientiá  este, 
a  nu  crede  unui  bârbatu,  cum  au 
foslu  Eutropius,  numai  pentru  a- 
aqca ,  che  cu  nu  pucinc  vécuri  au 
trai  tu  mai  in  quóque  de  quat  La- 
tinus-,  néque  nu  putemu  ave  pre- 
pus asupra  lui  de  Trun  interes , 
quarele  sil'  fi  trasu  a  menţl  in- 
tru aquest  lucru  fóra  prihana 
Pentru  aquéa  lipsesce  si  credem, 
che  Eutropius  lucrul*  aquela  nu 
Tau  suptu  din  degete  ,  qui  Tau 
cititu  in  vro  scriptura  prevechiá, 
quare ,  precum  mii  altele ,  au  pe- 
rit, si  n'au  ajunsu  la  noi.  Dart? 
che  urme  de  aquestui  lucru  a- 
flâraa  si  in  Varo  ,  despre  quare 
le  aquéslá  mărturisire  ne  lásó 
scrisa  Quintilianu  in  Instituţiile  O 
ratorii,  cartea  10.  cap  1.  „  Te- 
rentiu  Varo ,    bărbatul*  qucl 

„  mai 


CKfHHTOf   A  A  B^K^A^M    10.  HmmI 

jhSS  ci  A(|>Afc  *  eAMVMAf 

Ö^TfCmVí,  ICÁpi  Al  ABlA\tf. 

Oy  N  K  w.    drif&íríiii  k#- 

RHNTI  AI  HHTÍM  AMM  €AHVA 
AIAA  filNlUlA  A  A^H  áAtfit  AHM 
AN#A  I52I. 

H  {  n  0  T      Tctma  ci  4>íí 

K^RMNTIAI  AHÍAI  AA^M  Ö^TfÓ- 
niVc,  N#  M  CÍ  nOATl  Kff^l  4>V- 
HMA  €A  K#  ATfcNTI  R'glctfpM  A** 

nxoTÁT^  £1  TÄA\n^A  aVm  iIa- 

TMH^C. 


Oy  HKH.  IIOCCTC  K^RIMHtJ* 
gCTf  ,  A  ntf  Kpf^C  OyH^H  KSp- 
EÁTtf  ,   KÜSi   W    <|)OCT«  OtfTfO- 

niVc,  n#a\ah  ninTptf  ahíU,^  ntf 

Ktf  ntfllMNl  H^pH '  M  TpXMT^ 
AAAH  Jji  KÓAHI  AI  KfcT  <IaTHnVc; 

HHHi  ntf  ntf-riAW  arI  npmíc  a- 

C#lipA  A*M  AÉ  Bf*H  HMTÍfíC, 
KAplAl    CfcA    (j)M    TOÁctf  AMMNlţM 

*Tptf  AMicT  A#i<ptf  (J>*j*  npn- 

XÁHX.       ÜÍNTptf    AH-ÍÍA  AMncíUlE 

cx  Kpí^fM,  k*x  Ő^TpomVc  aÍ- 

Kp^A  AHÍAA  Mtf  AA#   C#nTtf  A"" 
AÍyfTl  ,  ÍM  AA#  SMTHT^  + 

CKpHnT^px  npiBÉKii ,  KÁpi ,  npi 

K#M  NUM  AATlAl,  M  nipMT, 
UiH  NA#  A*#Nctf  AA  N0H«  ÄAf* 
Kik  OypMI  AI  AMICT^M  A#icptf  A- 

c()axm^  UiH  *  fiA'pw ,  A«  cnpi  KA' 

plAi  Ay£cT&  MüpT^pMCHpl  Hí  Afc- 

ci  CKpHca  Kbhmthaiam^  -í  I"" 

CTHtSuYhAI    vSpATÓpiM  ,  KÁpTt 

10.    KAíl     1.    „  TlflNUlV 

„  K*p- 
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mai  invétiat  inlrá  Romaui.  For- 
,..  te  nrnlte  Cirti  si  preinvétiate 
„  au  alquóluit  aquestu  ,  fiendu 
„  presciulor  de  linba  Latina  ,  si 
„  de  tote  lucrurile  quele  vechi ,  si 
„  ale  Grecilor ;  si  ale  nostre. "  *  ) 
Varo,  disei,,in  Cartea  que  despre 
linba  Latina,  guare  o  aa  închina- 
tu  pretinului   sun  Cicero ,  cjhce : 
„  Che  nu  se  vedea  cu  cuvientiâ , 
„  qua  io  in  cuvéntul',  que  Tau  fâ- 
„  cut  Enius,  si  me  lenevesc  a  spu- 
»  ne  prccina ,  che  aquela  cuventu 
"  nú  inante  l'au  fâcut  Craiul  La- 
H  tinus."  *)  Arctâ  aqui  Varo,  che 
«n  cuvéntu,  qUe  se  credea,  che 
Enius  l'au  stemitu  si  Tau  b?gat 
io  linba  Latina  qUe  Gramaticéscá  , 
nu  Enius ,  qui  Latinus  l'au  fâcu- 
to«  De  unde  chiar  se  aduna ,  che 
Lrtinus  au  fâcut  queva  schimba- 
re in  linba  Latina,    De  aqul  iir 
ma ,  che  cuvéntele  quele  mai  sus 
ci"te-,  fie  a  lui  Eutropius,  fie  a 
■toi  scriptor  ,  Da  sunt  fórá  te- 
mci«  dise.  De  ar  fi  avutu  Varo 
Prde^iu        pre  largu  ,  dupó 
*        nemărginita  eunoscentiá 
de  hcrurilc  quele  vechi  a  le  La- 

■ 

tini- 


„  KfcpKAToV  MEA  MAH  -fßllJAT  .£ 

ţ,  TfS  PlVMANH.      4>0'ApTE  M#A- 

„  TE  K'ApLţH  UJH   npE     BZlţATE  Ätf 

„  AAKfcToW    AMiCT#  ,  <|)VmH^ 

n  npE   UJlVTOfW  £í  AHHKA  lÎATH- 

r>  NX,  UJH  £E  TOATE  A^KptfpHAE 

„  MfAE  BÉKH  ,  UJH   AAE  rpEMHAWp  , 

„  UJH  AAE   MOACTpE."  fift pW  ,  j^H- 

cím,  Jj>  KapT-fc       ^icnpE  ahejca 

ÍÍATHHX  ,  KApE  W  Ätf  .f  KHNAT# 
npÍTMH^A^M  Cfctf  ^MSEpu»  ,  ŞHME  : 

„  Kfc  ce  be#é  kV  koVihhij^, 
„  ka  io  +  kS'rÍntS'a,  me  aa# 

„  <|>fcK#T  ßHlVc,  Cfc  Ml  AENE- 
„  BÉCK  Â  Cn^ME  npHMHHA  ,  KX  A- 
„  HÍAA  K^R-SHT^  MAH  ^AHTi  AA# 
„  (f>SK#T  KpÁMA  ííathnSV' 
dp^Tfc  AMH  fiÁpw,  KI  OyH  K#- 
BfcNTo%  MÉ  CE  Kpl^'É  ,  K%  Üh.Vc 
AAÍ/  CTXpNHTö'  ,    UJH  AA#  KXTAT 

^  ahmga  /îathh7l  m'£  tpamath- 
m'Kckz,        Öh'iVc,  mh  iIathhVc 

AA#  <J>fcK©Vtf.  J&E  OyM^E  KÎAO  CE 
A^HS  ,  Kfc  lÎATHHo'  Âtf  <|>71K#T 
MÉBA  CKHMEApE  ^  AHNBA  /ÍATH- 
Nfc.  AMH  OypMfc  y    KX  K^BHH- 

TEAE  MAH  C^C  MHTHTE  ,  (|)ÍE  A 
a#h  Ö^TponiVc ,  4>íl  Ä  AAT^H 
CKpiínTOp,  CXHT    (|)SpX  TE- 

MEN    ŞHCE.      &t    Ap    4>H  AB^T^ 

ßA'pw  npHAÉyio  MAH  npi  AA'prV  , 

AO*n*    A    CA     t£  HEMÄfyHNHTÄ 

  p  K^- 

^  foc^ibr"  ^fry         ^omanorum  eruditissimii8.  Phirimoa 
'traruL,,!    mniS  anti(i^^  >  et  rerum  Graecorum,  no- 

ßnxias^  E  •  -ur  C0Mentaneumt  me  eo  in  ^erho  9UO(l 
ßnxi&aet.      118 1  causom  negligere ,  yi/oi/  ante  rex  Latinua 
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tinilor,  a  cuvânta  despre  aquésta, 
•intra  tolâ  lumina  ar  fi  agedtatu 
lucru,  cum  che  Latinus  au  fost 
quei  ântea  incepílor  a  linbei  La- 
tina quei  Gramaticéscá*. 


Nepolu.  Que  préciná  au  po- 
tutu  avé  Latinus  ,  si  quei  dupó 
densul',  a  schimba  linba  Latina  po- 
porana, si  a  prefacere  din  ea  qué 
Gramaticéscá  ? 

Vnchiu.  Dupó  que  Latinii  mai 
de  aprópe  s'au  inso9itu ,  si  s'au 
amcstecatu  cu  Grecii  ,  si  luându 
a  mente,  che  Grecii  multe  seien- 
de au  scrise  in  linba  sa  qué  Eli- 
na ;  au  prénsu  a  urma  Grecilor 
a  se  dare  dupó  sciéntie  ţ  si  qua  sí 
fie  linba  lor  de  ajunsu  spre  pré- 
mirea;  si  lâtirea  sciéntielor  ,  au 
inceput  dupó  forma  linbei  quei 
Elinâ  séu  Grecéscá  ,  din  quare 
scotea  invétiáturile ,  a  preface  lin- 
ba sa :  aquésta  o  făcea  mai  alesu 
cu  intorquerea  cărţilor  de  pre  Gre- 
cie pre  Latinie.  Chiar  se  Tede 
din  énsüL  linba  Latina  que  Gra- 
maticéscá ,  cum  tota  é  invescutâ 
cu  firea  linbei  Elina  5  si  ensul' 
Quintilianu  mârturisesce ,  che  lin- 
ba Latina  é  forte  asemene  linbe 
Grecéscá,  mai  virtos  dialetei  Eo- 
licâ.   Ve^i  cuvcntele  lui  Quinti- 

lia- 


iKVHOqJHMlţ*  A#KptfpHAE  HlAE 

REKH  ÂaE  lÎATMMMAWp,  A  kVbäH- 

ta  ^Éenp f  arfc'cTA ,  -fTptf  toa- 
tei A^AAMNA  ap  <j>M  AUIEŞÂtV  A#- 
Kptf  ,  K#M  K1  rfATHNtfc  Âtf  <|>0CT 

ţ  ti       â  A  /  IH  I        „  K 

NEA  +T1/k  -fSfniTOp  A  AHHCf  H 
iÎATHHX  *ICH  rpAMATMM't CK"X. 

Hino'T^.    Ht  npHHHHZ  ÁV 

nOn^T^  ARI  dATHNtfc  ,  U1H  HtH 
W^n*  ^HcKa  A  CKMMKÁ  AMNEA 

îIatmhx  nonopAHZ  ,   UIM  Ä  npf- 

(j)Álfpl     £HN     A     M'lt  rpAMftTH- 

* 

Oy  H  K  w-  Atfn»  hí  iîath- 
nVm  mah  ^e  a  npó Ani  ca#  ^co- 

IJMTtf  ,  UIM  CA#  AMECTCKAT^  K*tf 
rpISIM  ,  1MM  A^'ÂH^  Â  MMN  TI  > 
KX  TpÉMIM  M#ATE  tlilHNUE  Âtf 
CKpHíí  Jfi  AHME  A  CA  *l4i  &A^H%; 
Âtf  npHHitf  A  OypMA  rpÍHMAU'p, 
A  CE  £ApE  ^tfnfc  IţUMNUE;  UIM 
KA  CA  (J)ÍE  AHNCA  AVUp   £E  Â*#N- 

ctf  cnpf  npMMMp-k,  uni  Afcunpt 

UliMMljEAWp  ,  £tf  «*Elll#T  ^tfn* 
4>ÓpMA  AHNKEH  NIM  ÓaMN-J  CA# 
TpEH^CKZ  ,  £HN  KÁpE  CKOT«£ 
R%U/ÄT#pMAE  ,  Â  npE(()ÁMf  AMMEA 
CA!  AH'ktTA  W  tyHH'i  MAH  AAIltf 
litf  ^TÓApnipt  K'ÁpUHAU/p  £C  B|* 
TpEsÎE  npE  lÎATMNlE.  K'ÍÁp  CC 
HÍ^E  VVMM  .fcA  AHNCA  dATMN* 
S»k  rpAMATHH-tcKS  ,  K#M  TOATfc 
€  .*R*CK#T*  ktf  4)Hpt  AMMCIH 
ÖAMNX;  UIM  .fc^A  KBHNTHaVa- 
N#  MipT^pMCEUJl,  K%  AMMKA  4»' 
THNfc  g  <j>Ó*fTE  ACÉMENÍ  AHHElM 
rpETtícKX  ,  MAH  B«pTOC  ^TaAI- 
T«M  ÖWAHK».     fiíXH  KÍ/RMMTEAf 

aW 
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lianu  in  Ortografie  sab  litera  D.IL 
fac.  18.  unde  leam  scrisu. 

Nepolu.  Órc,  cum  aa  ince- 
pntu  liuba  Latina  quc  Graniati- 
ccscâ  a  sc  prefuce  din  linba  La- 
tina poporana  ? 


#h  Khhhthaiam^  Jţ.  COfTorpa- 

$H?    cfa   AHTEfA    Z>.    (j)Alj.  l8- 

HinoT^.  COaoe  ,  kVm  a# 

£»J*n#Ttf  AHNEA  ílftTMMS  S'k  Tf  A- 
MATHYk'fKfc  Â  Ci  npí(|)ÁME  £HM 
AH  HC  A  lÎATHHl  ilOnOJWMl? 


Unchiu.  Una  din  quele  â  ti  tea 
schimbări  mi  se  pare  a  f  î  muta- 
rea sfîrsitului  curentelor.  Che 
sf/rsenduse  tote  cuventele  linbei 
Latina  poporana  iu  vocale ;  inve 
tiatii  Latinilor  au  inceputu  ,  ur- 
mând Grecilor,  a  adauge  la  ca- 
pelul'  unelor  curente  consonan- 
te* Fundamentul*  meu  de  a  cre- 
dere ,  che  tote  cuventele  mai  de 

a  le  linbei  Latind  se  sfir- 
m  m  vocale,  este,  che  nu  nu- 
mai in  linba  Italiana  ,  qui  si  in 
liuba  Români,  quare  la  începutul' 
SUlci  a  doi  dela  Cristos  au  esi- 
tu  din  Italia,  tote  cuventele  astă- 
zi se  sOrsescu  iu  vocale.    De  al 

nu  fóri  cuviéntii  se  inchia- 
&á>  che  si  la  Latinii  quei  de  de- 
multu»  in«nte  de  a  se  însoţire  ei 
cu  G«cii,  tote  cuventele  esea  in 
v°<^.  Cuiva  plice  a  nega  ( te- 
gÓdQÍ)  a^«ta,  é  detor  se  are- 
*  incepnüir  obiceiului  Italiani- 
lor  «  *  Rominilor  de  a  nu  po- 
lerC  SUfcri  c°nsonanta  ia  capetul' 
CUVeüUlor-        >  Send  che  néme: 

.  nt  f 


Oy  H  K  K.     OyiiA  £HH  HÍM 
TtA  ckhmeiűh,  mm  ce  nAflE,  A 

(f)M  M^TAÚ'k  C(J)*J>UIHtVa^H  K#- 
BHHTEAWß.  Kl  C(|)lpUJHN£tfcE 
TOATE  K&lHHTfAC  AHMEErt  lÎATH- 
Ml  nOnOŰAMl  Jţ.  BOKAAÍ  ;  jj>Br&- 
Lţ&u/lH  dATHHMAWÚ  Âtf  ^HER^tV, 
OypMlH^V  rpÉHHAWp  ,  A  Â^A^UE 
AA  KÁnET^A  OyHEAWp  K^BHHTE 
KOHCOMANTE.  <j>tf  H^AMlHTtf  A  Mltf 
fi(  A  Kfí^EpE,  Kl  TOATE  K^BHH- 
TEAÉ  MÄH  £E  M#AT  ÂAE  AHMEEH 
iÎATHMl  CE  C(})lJIUjH  Jf>  BOKA AE  , 
6CTÉ  ,  Kl  Htf  M#MAH  ^  AHHEA 
ItAaVÁMI,  HM  IAIH  +  AHHEA  Pw- 
MlMl  ,  KÁpE  AA  j^MEn^T^A  C#TEH 
a<\ó*aw  VVÍAA  Xf'CTÓc  ÁV  ewHTtf 
AMH  ÍtaaVa,  to'ate  kVbhmteac 

ACTl^H  CE  C(|)ipUlÉCK^  BOKA'aE. 
Át   ASM    hV  <j)lpl    Krimiül  CE 

^KiarijKi  uih  aa  íTathhVh  heh 

Wf  AÍW^AT^  .f  ANTE  £1  A  CE  jf- 
COUHpE  gH  K#  TpÉHIM  TOATE  K#- 
BHMTEAE  £UTÜ   ^  BOKAAl-  K#HBA 

nAiMí  a  Htrx  (  Tin^H  )  ÂVH- 

CTA,  g  £lTo'p  Cl  AO'tvTE  ^HEn^- 
'rfo  VUEHSÍMAb'M  ÍTAAVÁHHAWp  UJH 
A  PvUAMMHAVUp  £í  Â  mS'  n^TffE 
C^(|)I0H  KONCOMAMTl  ^  KArUT^A 
K^BHMTEAWp.      Ma  ,     (j)VnM^  Kl 
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ne  nu  pote  si  facâ  aquéa;  reraá- 
nc  inchiatij ,  chö  si  lá  Latinii  quc 
de  demultu  tote  cuvcnlele  au  fost 
dalinâ  ase  sfirsire  in  vocale. 

La  Romanii  ,  <Jic  ,  quci  din 
Dacia  lui  Aurelianu  pîno  astád 
Iote  cuvenlcle  sc  sfirscsc  in  vo- 
cala ,  qua  si  la  Ilaliani  ;  éró  la 
quei  din  Dacia  lui  Traianu  de  mul- 
te ori  se  lasă  afara  vocala  u  qu 
din  sfirsitu  ,  drept  aquéa  multe 
cuvénte  la  aquesti  se  sfirsesc  in 
consonanta.  Totus  moşii  Români- 
lor puseró  in  scripturá  lóngé  o 
consonanta  qua  aqucsta  Cirilicc- 
scur  b,  quare  nu  are  néque  un 
sonu ,  spre  semnu ,  che  aqucst  lo- 
cu  é  a  vocalei  u.  Ma,  un  cuveni 
qua  aqiiestu ,  de  se  va  inpreunâ 
cu  articlu  definitu  ,  seu  cu  alta 
particica ,  aqucaş  vocalá  se  aduce 
inapoi  la  locul*  ei ,  pentru  esem- 
prii :  Román ,  Románul'  3  Grec  , 
Grecul'-,  dând,  dándune  •,  Rugând 
rugándulc*,  lásánd,  lasânduse ;  fac, 
fucur  ,  facio  illud  etc.  Veţji 
Animadversiile  asupra  Receqsiei 
Istorici :  pentru  începutul'  Roma- 
nilor in  Dacia* 

Nepotu.  Que  ai  cjisu  despre 
sfirsirca  cuvéntelor  ltaliane  in  vo- 
cale ,  este  adeverat  in  quát  é 
pcnliui  liiiba  Italiana  qué  indre- 

pta- 


HHMCNE   N#  "flÖATÍ  C£   (JiAKfc  A- 
tL'a  ;  ASAAZHE   ^KIAT^  ,    K&  UM 
AA   îÎATMnTm     1IH    £1  £EM#AT# 
TO  ATI    K^BMNTEAE  A#  (j)dcT 
THHÍ  A   CE  C^pUIHOE  Jj>  IOKÁaE. 

<ÎA  PwMZHIM  y  ^HK  ,  HiM  ^MN 

AăVia  a#h  jftyfAMNtf  n^HX  a- 

CTfc^H  TOATE  K#BHMTEAE  Cf 
C(j)ZpUlECK  Jji  BOKa'aS  ,  KU  UJM  AA 
ÍtAAÍAHH;  «fi  AA  HtH  ^HH 
sVa  a#m  ToAianV  £E  AA#ATE  WpH 
CE  AAt-Ä  A(()a'p%  BOKÁAA  ,  'fii  £HH 
C<f>fcftUJMTtf  ,  £f*nT  ATfc'Á  M°A" 
TE  kSkHNTE  AA  AWÉUJTH  CE  C<f)*p- 
UlfCK  ^  KONCOMAHT*.  TOT^UI 
AAo'ui'lH  PwMfcHHAWp  fltfcEpfc  * 
CKpMilT^p-i  AXHr%  W  KOHCOHAN- 
TX  K A  ATÍÍfTA  KnpHAH'ft CK^A  1», 
KÁpE  IlV  ÄpE  NM'lE  OyH  COH#  j 
CnpE  CíAUltf  >  KX  AHÍCT  AOK#  g 
Â    ROKAAEM  ,    tf.    MA  ,    OyM  ictf- 

BXHT  KA  Ä'lifT^  ,  £E  Cl  RÄ  "Í* 
npE^HÄ  K#  ÂpTMKAK  ^E(()HMHT^, 
CA#  kV  AATfc  nxpTHMHKÄ,  ATÍÍAU1 
ROKAAfc  CE  Â^V^ME  -^AflOH  AA  AOKoA 
€M,  REMTptf  e«MnP^:  PWA\ÍHr 
Pwm&nVa;  TpEK,  TpÉK^A;  ^V&HA> 
Aäh^'ne;  ptfrfc'nw,  p^riNA^- 

Tf  ;   AfcCfcM^  j  AfcCSN^CE  ;  > 

(|)AK^a  ,  facio  illud  etc.  äi^m 

ílNHMA^BÍfcVHAE  ÂctflipA  PEl^H- 
UEH  îcTo'pVlM:  REMTptf  JpiíiW* 
fWMSHHAUip  ĂÂmVa. 


H  I  n  O  T  tf.  ?  E  AM  AÍ- 
Cnpi   C^SplUHpt    K^BHHTEAWŰ  I- 

taaVahe  +  bokÁae  ,  étTl  *^f" 

B^pÁT  ^   KÍT   g   nÍMTp^  AHHíA 

ÍTA- 
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plata,  quare  o  au  adunat  invétia-j  iWiah*  t£  Jf^nvin^  ká> 
iii  Italianilor:  despre  quare  raai  WA#  A£#NAT  ţttlţittfH  ÎtaaVa- 

NHAUíp:  VVtCnpt  KÁpE  MAH  *£a'm~ 
TI  AH  K^R^NTAT^ ;  MA  iÍOMCÁp- 
A'iH  UJH  <*>tfpAÁVlH  Âw£  £a'tHÍI% 
N#  w;  ÁV.  AiirÉ  ^ÁpK  tot  <J)tfn- 

^AMfNT^A  Tfctf  CC  f3<  TQApHfc. 


iuante  ai  curenlatu:  ma  Loinbar- 

dii  si  Furlanii  aqué  datina  nu  o 

au.  Asié  daré  tot  fundamentul' 
lúu  se  restórná. 


Vnchiu.  Dache  vi  luuâ  amén- 
*e  la  soiul'  aquestor ,  şi  la  înve- 
cinarea tcnutului  lor  cu  alte  po- 
póre  slrâine ;  \i  inceta  a  te  mira- 
re ,  quâce  ei  s  au  abátutu  dela 
.firea  linbei  Ilalianá.  quei  veehiá 
Ao  nu  scii  ( despre  quare  si  ma1 


OyMKio.   Aákx  RH  aVä  ä- 

MHMTE  AA  Co'WA  AHICTOp  ,  UJH  A  A 
^BCHHNÁfk  l^HH^T^A^H  AWp  K# 
AATE  nOllÓApx  CTpfcHNE;  B H 
METÄ  A  TC  AAHpÁpf  ,  KfcME  gH  CAÍ< 
AK^T^T^  £lAA  (^Hp-k  ^AHHEfH  î 
TAAÍÁN2  MEH  BékVe.  Äti  N#  Uiíh 
(^VÉcnpC   KÁpE  UJH    MAH    ctfc  AM 


«iu  am  gráitu )  che  Lombordii  rf™T*  )  Ks  íűMsíf  AVh  CA« 
>ta  longobardii  au  adus  schiJ^T^'"'^^^'^' 

.     •  P'K    H'h  AAApE  ^   AHNCA  ItAAIAN'A 

™ea  qne  mare  in  linba  Italiană*  [Kg  WECKfcAEKÁpt  Aivp  *  Íta'aVa. 
™  descălecarea  lor  in  Italia.  Nu^Htf  g  A*  *  «  MHpÁpE  Aft>  , 
e  de  a  se  mirare  daré,  ebe  Lom-'  K*  ^OMKÁp^ÍH  ^hh  ahhka  ca  vß 
^dii  din  linba  sa  que  Nemtésca'  «^*™*  W  fM^r  A'THHa  A* 
»u  tat  datina  de  a  3^  0«-  "^"^    ^"^^'  t 

t.  .  ,    ..  i'COHAHTf.      Ü   SipKA    (fínpli  AHN- 

antele  in  consonante.    A  cerca :  ••'      jí  « 

r  ,  .  a    CeiCtl  KEHlTAAIAHüHt  AAEB^pATÄ^TÖÄ 

wca  unbei  Italiana  que  adevera-  j-       •  »  «       ^c>    j  * 

t.  •    ,  _     ,  H      auevera   <fo/\^gAflAH ,  UJH  JKTül.  4>VpAAHH, 

mtri  Lombardi ,  si  intrá  Fur-  «    '    L  A'  /  c 

l.ní  •        '  1  AT*NT#  4>AMÉ  j  KA  K-JIH^  Aú  Kltí- 

lan,»  atantu  face,  qua  quând  ar    »      »  '        o       *  i» 

.  TA    HHNIRA   AHNKA  PWAA2H%  M"k 

AHAAnf^E  ^TpX  P WMSN?H  MtH  Mf 

A?KtffCkV  cnpc  Mft'py HHHAE  Oyn- 
TÁpVEH  ,  ÍM  A  P^lUHAwp  ,  catf , 
KA  KÄH^V  Âp  Bpi  HHHEBA  C7L  A<{)AÉ 
^cVuJHp«k  AHHEEH  OAOB'fiHÄ  ^ 
AlAAíTA  O 'Äf  CM  Aap  ,  KÁpE  CXHT 
W  KOAiiUJ-X  a*  M#ATÉ  ^ECTHHnTC 
AHHCH  AKOIJMT^.  ílATAAHIITpí  UiH 

AA1JH 

V  2 


quinera  linba  Románá  que 
intrá  Românii  quei  que 
«pre  marginile  Ungariei, 

ar 


locucscu 

aU  *  Ru*ilor;  scu  qua  quand 
vre  quineva  si  afle  însuşirea  lin- 
«lovéaé  in  Dialeu  Carniola- 
ná»  ^  in  diaieta  Orbilor,  qna- 
H  8Unt  0  ^  de  multe  destin- 
PU  Wi  ab<n^.    Altméntre,  si 

alţi 
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alţi  Italiani,  mai  virtos  poetelc  ,j 
pentru  scurtarea  ,  dc  multe  ori 
lapidâ  vocala  que  din  capetul  cu- 
ventului,  precum  si  Românii  quer 
din  Dacia  lui  Traianu,  cum  mai 
sus  am  spusu.  Qui  aqucsta  nr 
asparge  fundamentu  qucl  mai  sm 
pentru  sfirsirea  cuvcntelor  in  vo- 
cale a^edat. 

Nepotu.  InCralau  si  in  linba 
Latina  que  din  Câr,ţi  cuvenle  dc 
ale  popórclor  Italici  quelor  adu- 
nate iiilrun  Nation  cu  Romanii, 
precum  au  intrat  in  linba  Romana 
quarc  dupó  aquca  s'au  dis  Ita- 
liana ? 

Unchiu.  Lucru  cunoscut  este 
clic  au  intrat  mai  virloa  dintru  a 
Sabinilor. 

Nepotu.  iu  vecurile  aquele 
betrâne  dare  au  intrat  si  din  lin- 
ba slovcnéscá  aquele  multe  cu- 
vente  slovenesci ,  in  quarc  se  lo- 
ve.se  Latinii,  Italianii ,  si  Roma- 
nii cu  Slovenii? 

Unchiu.  Nu  précepu,  que 
vrei  si  clici. 

Nepotu.  Forte  multe  cuven- 
te  ,  séu  ciliare  ,  séu  cu  pucina 
schimbare  se  afla  in  linba  Latina 
que  Gramaticéscá,  in  linba  Italia- 
na, si  iu  linba  Románá  ,  quarc 
sunt  si  in  linba  Slovcnéscá  ,  séu 


AAU,H  ÍtAAÍANH,  MAHBfcpTOC  110- 
ETEA*,  flEMTftf  CK^TAfit  ,  ftf 
M#ATf  WpH  AÁn^A*  BOKAAA  lt 
£HII  KAnfrVA  K^BTÍHT^H  ,  MfiE 
K#M  UJH  PwMfcHIH  HEH  £HM  ÄA« 
'li  A  aS'h  TOAhútf  ,  Ktf  AA  MÄH  cfc 

AM  cntfctf.  *Ih  fcrliCTâ  fc 
cnÁpuE  (J)^h^amíhtVa  HíA  mam 
ctfc  riEHTptf  CffrcptUHfrt  *kÍ/bhii- 

TEAWp  ^  BOKAAl  AUJE^AT. 

N  e  n  ó  t  tf.    JkvfárkV  ihm 

jjoiMNCA  rfATHMÄ  H'£   VSHH  k*pHM 

K^BHNTf  aai  nonoApíAivö 

ÍI'a'aÍEH    HíAWp   A^UÁTÉ  ^TfHH 

HAiţiwti  k#  f  wma'hím  ,  MpEKtfM 

W    ^TftÁT    .ţ.    AHHEA  PVMMAHX, 

KA  pE  *H'^A  5MC  *T** 

AIA  11%  ? 


OytiKio.  iltficptf  kS7nock#t 

£CTE  ,  K'A  ÁV  ^TpAT  MAM  B'Ap* 
TOC   ^HNTfitf  Â  OAUHHMAWp. 


He  nÓTtf.  ^  r'Ix'kS'omae  S 

HÉAE  K'ATp'AllE  ^Äfi'A  A#  ^TfiAT 
U1H  £HN  AHHEA  GaobeníÚkk  A- 
HÍAE  MÍATí  kVlIHHTf  CAOBEHÍiJIH, 
jj.   KApE   CÉ    AOBICK    rfATMMlVí ,  I* 

taaVÁhVh,  uih  Pwmü'mVm  k*  Oao- 

RUHM  ? 

•  ti 

Oy  H  K  w.  Htf  npMiÉntf,  * 

RpÍM  CÄ  ŞHHH. 

H  E  íl  ó  T  tf.  4>0ApT£  M^ATÉ 
K^/biÍHTE  ,  CA#  Kl'ÁpE  ,  C\ti  I» 
nS^MH-A  CKMMCÁpE  CE  A(j)Afc  -ţ 
Alí NBA  íTatHNZ  H'â  rpAMATHM*k" 
CK-X  ,  Jţ.  AH  MEA  ÎtAaVÂMT;  ,  UJH  ^ 
A  MMC  A  PWMTÍMX  ,  KApE  C%»T  UJM 
^  AH  HU  A  OAOREM'k'íK'A  ,  C&ti  Qty' 


Serbéscá.  Aqtwste  Latinii  ,  sén 
Romanii;  séu  Italiana  in  dilclc 
quelc  prcvechi  ale  Romanilor  pó- 
té le  iupmmuiarö  dela  vicinii  Şer- 
bi s'an  Sloveni  ? 

Vnchiu.  Néquc  amu  nu  sein 
que  voiesci  cu  vorha  ta. 

Nepotu.  In  anul'  trecut  un 
bărbat  din  Croaţia ,  anume  Pau- 
lu  Solarici  au  tipărit  o  carte  Ser- 
bescâ  in  Buda ,  intru  quare  scrie 
che  Slovenii  sunt  o  ghentâ  pre- 
vechiâ  intru  acpiestc  pâr^i  a  lu- 
me'\  «idioe,  che  aquelc  cuvente , 
quare  sc  aílá  si  la  Sloveni ,  si  in 
foto  latini,  le  au  lualu  Latinii 
do  la  Sloveni. 

UncJtiu,  Aquéslá  vorbâ  este 
m  dintra  aquele  ,  de  quare  si 
"oii  sî  ridi.  Che  néque  Slove- 
mi  n'au  fastu  cunoscuţi  ómenilor 

părţile  aqucstc  ,  ncquc  linb„ 
lor  W*U  pinó  la  începutul'  sutei 
a?«e  dela  Crkos.  In  tompul' 
«P»du  voniiro  mulţime  nenumé- 
rata  de  preste  muntele  Carpatu , 
SUarc  dcsP^c  Ungaria  dc  Polo- 
»«.  s{u  de  ţâra  Losésoa ,  aî  d 
Pariul  Albis,  piné  unde  se 
,nt*ndc  Germania,  séu  ţtra  Nem- 
W.  Cum  au  polutu  Latinii  d. 
b  ghcnii  necunoscuta,  si  diu  vor- 
*  waudiu  «î  présed  cuvénlc 

Ne- 
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K«fc'iK*.      ílHÍCTf    jÎATHNYh  ,  CA# 

PvImanYh,  ca#  Îtaaiahih  Jji  şh- 

AEAE  MíAE  np£R£KM  A  Ai  PwAAAHH- 
AWp  nÓATÉ  AÉ  jpnp^M^TÁfX  £EAA 

réimhí'h  OxpKM  CA#  Gaokíhh  ? 
Oy  H  K  w.  Hh'hh  am&  n#  luítf 

Hí  BOÉUJH  K#  ROpKA  TA. 

H  I  n  Ó  T  tf.   Jj\  Afltf  A  Tf  fK#T 

oyii  czokÁt  ^hh  KpoÁujA  an#- 

/WE  ÜÁtfAtf  ÖOAAŰHSH  Âtf  THnfc- 
OHT  W  KApTE  OxpG't'cK'X  JjL  E#£A 
-fTptf  KApÉ  CKpíl  K"A  OaORÉmVh 
CINT  W  rWHTX  npERíKl'í  ^Tp^ 
AHÍCTÉ  n%pL^H  A  A#A\EH  UJH  JJH- 
WE,  KÎ  A'lfAE  K^fiHHTÉ  ,  KÁpE  CÉ 
AifiAA  UJH  AA  OaOBÉNH  ,  UIH  | 
AM  NC  A  /lATHMK,  A«ÍÍtf  aVaTÍ/  áA- 
THHIM  £*AA  OAOBÉNH. 

■ 

Oy  N  K  w.  jfímíÍct*  BÓpcx  £- 

CTC  Oy  NA  ^HNTpX  AHiAE  ,  £E  KA- 
pE  UJH  K^'nVh  CX   p^A^-   K'A  NM  Hí 

OaohénYh  na#  %(J>o'cTtf  kS/nock^iih 

WAMENHAWp  ^MH  nfcpUHAE  AHí- 
ÍTE  y  IIHME  AHNCA  AWp  ft^HTÍ 
niHX  AA  jj^MEn^T^A  c#teh  a- 
ÉCE  £íAA  ^CpVcTOC.  TÄMn^A 
AMÍAtf  ROmiípX  M^AIJHAAI  NEN^- 
A\-XpA'TX  Af  "pÉcTE  M^NTfAE  KÁp- 

nAT^,  uápE  ^fcnÁpTE  OyurÁpiA^E 
IIoaonVa,  caS'  £e  i|t;pA  íIeu/I^ckí, 
ujh  ae  npícTE  PiVa  íIakhc,  n-A- 

HS  OyN^E  CÉ  ^THH^E  IjEpMAnVa, 

CA^  u/k'pA  Heam^ckx.  K^'m  aí/ 
noT^T^  ííathuVh  £t,\\  riÍNT% 
mek^uockÍtk  ,  ujh  AHM  r.o'pcA 
heaV^htä    ca    npHA\'KrK%  i;Sr- 

AHNTE ? 

HE- 


Nepoiu.  Me  rogu  de  iertare : 
clie  precum  a  lui  Solarici  disâ 
ţie  se  vede  desc'nţiatâ ,  asié  si  ata 
vorbá  é  gólá,  cu  ncque  o  dove- 
dá  proptita. 


Unchiu.   Ascullâ'  Iornandes, 
quarele  au  trait 
cu,  quuDÜu  unii 
tria  lor   que  vechiá  cu  mulţime 
cumplétá  s'au  revérsat  in  părţile 
aqueste     si  au  scris  istoria  de- 
spre lucrurile  Getice  pre  Ia  me- 
dilocul'  sutei  asese  dela  Cristos, 
la  cap.  £.  asié  descriuc  patria  que 
vechia ,  de  undo  au  venit  Slove 
nii  noştri ,  pre  quarii  vechii  Scri- 
ptori  toţi  iau  chiâmatu  Sclav i ni , 
Sclavi  t    „  Mai  incolo  in  lontn 
„  este  Dacia,  in  forrná  de  corona 
„  cu  grei  munţi  intérilá ,  la  aquâ- 
„  ror  lăture  qué  de  stânga,  qua- 
„  re  se  apleca  spre  mé#iá  nópte , 
„  si  dela  inceputur  riuluj  Yisj.u- 
la  pre  neniésurate  depârtâri  vé- 
„  ne,  poporosul'  uation  al  Vini- 
„  delor  au  sedutu.    Aquâror  nu- 
„  me  măcar  che  aqiíum  prin  i\e- 
„  splinite  familii,  si  Iqcuri  sc  mu- 
>,  ţâ,  totus  mai  cu  sama  sc  nu- 
„  mescu  Sclavini,  si  Arites.  Scla- 
„  vinii  dela  cetatea  nóuá ,  si  Scla- 
„  vino  Rumiinensc,  si  dela  lucul 
„  qnare  se  chiamá  Musianu 


T&ft;  Kfc  npfK#M  Â  A#H  OOAAr 
pHMH  ŞH.CZ  I4ÍC  CC  RÉAE  AflAi-XH- 
Lţ&TK  7  tW'k  UJH  ATA  ROfiC%  6 
rOAAfc  ,    K#    HHMM     W  ^0B^A^ 

npon-nÍTA. 


Oy  HKNt  ^ckÍat*!  î\»>fl- 
iit  intru  aquel  vé-  »ian^C c  ,  KÁpiAl  M  TpfcHT  .fTptf 
mii  Sloveni  din  pa-N* t         0Y«,ä  ^aobihÄ 

AHH  IIÁtöVa  AWÜ  H-t  BíKII  K* 
M^At^MMf  K^MflAHT*  CAV  pfcB&f- 
CAT  .f  nÍQVpiM  ASÉCTC  ;  UJH  Âtf 
CKpHC  ÍcTOpVA  filWQf  AÍKf^MAf 
IJÍTHMf  nűf  AA  MH*AÓKtfA  CfeVt^ 
AUJffE  ^ÍAA  XfVcTÓf,  AA  KAíl.  5. 
ÁVk  A»Kftíf  nÁTp'ÍA  M«k  RtVtf  > 

oynAí  Ätf  REHHT  OaobímVm  ho- 

CTŰH,      HŰE    KÁfÍM    BÍk'ÍH  OKfH- 

nTdpS  tou,h  iStf  k'íémát^  Ok  a  a- 
rhhh,Okaarh:  „ Mah  ^ko» 

„  AW  ^  AONTptf  gCTÎ  I  rt 

„  (J)OfMX  £E  KOpÓH%  K#  rpÍM 
„  M&NIIH  .f  Tfcp HTfc  ,  AA  AK*fO$ 
„  AÁT^fl  1*1  VV«  CT^NrA  ,  KÁff 
„  GE  AíIAÍ'k*  Cnpf  MÍ'5*  HÓA- 
„  f]T(  j  UJH  ^ÉAA  rfsfnÄT^A  pí#- 
„  A^'m  fiHCT^AA  npi  NÍM^ctípÁTf 

„  ^En^fTx'pH  BHiiiv  nonopw^A 

„   HAl^'lWH  ÂA  ßMHH^CAWp 
„  5*T^      íÍK^'ppp  H^AAÉ  MíKAp 

„  K!4   SkÍm   npn"  AííKAHHlÍT£ 

4>AMMAIH  ,   UJH  AOKtfpií  Cí  M?- 
„  ,    TÓ'rtfui    A5AH    KÍ/  CAM* 

„  Cl     H^AAKK^  GjCAARHHMí 
„   UJH  Ä  H  T  í  Ct  OkAABHHIM  ^tA* 
„   HETA'T'fe     NOAW  ,      UIH  OkAA- 
P^HÍHíf^     UIH  £ÍA* 


Pi   L   BHHO  í 

II  »ö  íj 
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p  nó  la  Danastrn  ,  si  spre  média] 
„  nople  pmó  la  Viscla  (  Vistula ) 
„  lócnescu.    Aqnesti  in  loc  de  ce- 
„  taţi  au  bălţile,  si  pádurile.  Éró 
„  Antes,  quarii  sunt  quei  mai  ta- 
ri  intrá  dânşii ,  quarii  se  plécá 
„  sjire  marea  négrá ,  dela  Dana- 
n  stru  se  intcndu  pínó  la  Dana- 
»  pro ,  quare  riuri  mult  sunt  de- 
„  pariate  intra  sine,  "  '  *  )  Aqu 
ste  locuri  de  Jemandes  anhate, 
cam  béue  vedi,  sunt  din  colo  de 
mantele  Carpatului ,  si  de  xiul 
Germaniei  Albia.  Acolo  an  lócnit 
Serbii,  si  toţi  quci  de  viţe  Slove- 
ni séu  Sclayá  inante  de  a  esire 
jn  pârţile  aqueste-,  unde  si  aquum 
sunt  nenumerata  mulţime  de  Şlo-j 
«ni  sub  nume  de  Rusi,  séu  Mu- 
rali ,  si  Poloni  seu  Lesi. , 


„  AAK*A ,  KÁpC  Ct  kYÁM*  MtfcVÁ 
„  N*f  n*N*  A4  ÄANACTptf,  UIH 
„  Cflpf  M^X*  NOAflTf  n^HÄ  AA 
„  ailCKAA  (fiHCT^AA)  ATIK^ÉCK^. 
„  álíUlTM  ^  AOK  fit  MfTfcUH  £tf 
„  KSAUHAÍ,  UIH  n^AÍpHAÍ.  TZ}* 
„  jlHTfC,  KÁfiVH  CÄHT  NÍH  M&H 
„  TAf  H  .f  Tp*  A*HUIÍH  ,  KÁö'ÍN  Cí 

„  nAi'ica  cnpi  A\Áp«k  H-tírp*,  A*' 

„  AA  ÄAHACTf^  Cl  ^THHA^  íl%- 
N*  AA   ÂAMÂnp^,    KÁfÉ  pftpH 
m#at  C*HT  ^^n^fTÁTl  *TpX 
CHHf*  ÍÍHÍÍTI  AOlctfpH  A*  Î^P- 
NÁN£K    AflTÁTl  ,     K^M  KMHÉ 

BiŞH  ,  CINT  K0AW  A*  M^H" 

TÍAÉ    KÁpnAT^A^H  ,    UIH  fit  pítf* 
QCpMÁMlCH  ÍAKHC  flKOAW 
AXKtf MT    OlfKIM  ,    UIH  tÓUH  HfH 

Af  khu&  Oaor-Kmx  catf  Gkaábi 
jjLAMTi  A'  *  guiM*^  .fnxpuHAir 
ahictí;  oyMA«  uiM  akV/a  c*nt 

HCN^M-XpÁTZ  M^AUHMt  AÉ  OaO- 
BíHM  <#C  HÍlWf  Af  fítlJH  CA« 
MtfcKAAH  ,  UIH  nOAOHM  C*tf  ^UIH. 


Si  augW  aquum  pc  Strabo, 
ţoarelc  au  viuâţuit  in  filele  lui 


Augu- 

9 


KO,  KApEAÍ  W  BVíutfHT  +  5HAÍ- 

AE 


)  htroraua  HU  Dacia,  est  ,  coronae  apeciem  arduia  alpibus 
emunita  ,  juxta  quorum  ainiatrum  latus  ,  quod  in  [at[Uilo- 
nem  vergit ,  et  ab  ortu  fiatulae  ßuminis  per  immensa  spa- 
tia venit.  Vinidarum  naţio  populosa  consedit.  Quorum  no- 
nuna  licet  nunc  per  variaa  fomilias  ,  et  loca  mutentur  , 
principali ter  tarnen  Sclav i ni  ,  et  Antes  nominantur.  Scla- 
vmi  a  civitate  nova ,  et  Salavino  Aumuncnse  ,  et  lacu  quc 
appellatur  Musianus  ,  usque  ad  Danastrutn ,  et  in  Boream 
Inda  terms  commoraniur.  Hi  paludes .  sylvasque  pro  ci- 
vrtalfbus  habent.  Antrs  vero  ,  qui  sunt  eorum  fortissimi* 
qui  ad  Ponticuni  mare  curvantur  ,  a  Danastro  extendun- 
tur  usque  ad  Danaprum  quae  ilumina  multis  mânai  oniOus 
ab  mvU-rm  absunt. 
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Augusta,  si  ului  Tiberiu  Impéra-|A|  Atf„*  átfrtfcTtf,  uih  UHh  Th« 

».!..«  tí„  :     .:        r>  r„   ...  f   *  o  .' . .  -    ■  * 


Iilor  Iloniunî ,  si  in  Geografia  sa 
In  Carlca  7.  cap.  2.  §.  4.  aqueste 
no  hisó  scrise:  „  Ér6  quare  sunt 
„  din  colo  de  Albis  spre  Oohea- 
„  nu ,  nóuí  cu  totu  ne  sunt  necu- 
,V  noscute.     Che   neque  din  quei 
mai  din  ante  nu  scirau  óre  qua- 
„  re  si  fi  mersu  cu  corabia  pre 
„  lónge  ţermuru  aquestu  spre  re- 
„  serit  piuó  la   gura  mar  ei  Ca- 
„  spiâ  i    néque  la  locurile,  quele 
„  din  colo  de  Albis  Romanii  nu 
„  s*au  dusu  :  qui  ne<jue  pre  usca 
„  n'au  ámblat  quin  ava  pe  locurile 

w  aquele.  Si  que   este  din 

„  colo  de  Germani  ,  si  din  colo 
„  de  vioinii  lor  ,  ori  sunt  aquea 
„  Baslarne  ,  precum  quei  mai 
„  mulţi  socotesc,  ori  alţii  medio- 
„  cili,  ori  Jasigcs,  ori  Rosolani , 
„  ori  alţii  ,  quari  au  locaşurile 
„  lor  in  cară,"  nu  é  cu  lesnire  a 


KipiV  ^nzpa^MAwp  f  wma'hh  ;  uih 

.f  TíOrfiA^lA  CA  AA  KÁOT'k  7. 
KAn  2.  JT.  ¥4.  ÂlÎCTE  NI  MCÍ 
CKfiHCf:  KÁpt    CZHT  AHM 

n  KOAW       if  a  K  H  c  cnpE  vCkeá- 

H  N# ,  HÓAW  K#  TOTtf  HE  CfcNT 

„  NEK^NOCK^TE.     Kz  NH4E  £HM 

n  HEH   MAH  ^HHAHTE   N#  UJHM^ 

t)  WAjlE  KApE    C£    4>H    AAípctf  K# 

„  ko^aVia    nps  AZNrS  UlpAA^ptf 

r>  ASÉcrtf  CHOE  pZCZOHT  HfcNfc  AA 

n  rsflA  Mzp eh  KAcnic :  hhsE  aa 
„  aokí/úhae  «MAE  ^hh  koaw  $t 

„   ilAKHC  f  1VMÁHIH    H#  CA#  ^jjf- 
ctf:  HH  NHiE  npE  OyCKÁT  HA# 
n  ^kaat  hhneba  nt  aok^hae  2 
„  ifCTE.  IIIh  he  iJcte  ^hn 

),  KOAUL»  ^E  TE^AIVÁhh  ,  IHM  ^HH 
„  KOAW  BHHHHIH  AWfi  ,  WAH 

„  CfcNT  AWÍA  KACTÁpHE,  nOEK^M 
»  HlH    MAM    M#AU,lí  COKOTECK 
W>pH   A  Alţi  H  MH*AO'IHUH  >  WpH 

M^Hrcr ,  u>pn  f  ocoaamím  ,  wpM 

»1  A  Alţi  H  ,  KAAfH  Âtf  AÄKAUl^pHAl 
„  AU>f  ^  Ka'p»,  H^  ^  K^  AECHM" 
M  pE  A  ŞH1E." 


ÄHHTptf  AHECTE    KÍa'p   CE  BÍ* 

M>  KZ  Oaobéníh  nan*  ^  şm- 

AEAÉ 


Dintru,  aqueste  chiar  se  ve- 
de ,   che  Slovenii  pmó  in  dilele 

kii 

1 

Tm^raii^T\:z': Irr- :  ner  ul:ra  Albb? sUa 

UI*   n*r.h.»fl  '   8ea  ne  tereştri  quidem  Umere  quisquam 

Ltant  c?rfi™s>.*ive   ii  sunt  Bastarnae  f   ut  plerique 

n  tâil^JP^i'*1!'  sive  fio  Jani  si- 


Iui  Strabo  cu  totu  an  fostu  necu- 
noscuţi Romanilor,   si  linba  lor 
neauditâ  la  Romani  seu  Italiani, 
qua  quéa  que  numai  din  colo  de 
Germani ,  unde  neque  cum  nu 
sciea  Romanii  que  ghénte  locue- 
scu,  se  intribucntiaua.  Ménciuná 
dare*  nesuferita  din  ameţâia  papu- 
lui pornita  este  a  £ice,  che  La- 
tinii au  luat  unele  cuvénte  de 
la  Sloveni.  Quând  s'au  ivit  Slo- 
venii de  preste  muntele  Carpatu 
io  guoque  ,  si  iau  auolit  omenii 
noştri  vorbeudu,  se  înfiorau*  de 
ne  mai  aurita  ,  strâena,  si  urîti 
lioM.    penlra  aquéa  prooopiu  } 

parele  intrun  ttirapu  an  scris  cu 
Jemandes,  desoriénd  in  Cartea 
3-  de  resboiul'  Goticu,  cap.  14. 
P»  &lwini  si  pe  Anţes  din  fir 
in  Pir  ,  ingreţiâsânduse  de  vor- 
^  lor,  o  numesec  pré  varvarâ. 
Aqueste  sunt  cuvéntele  lui ;  v  A- 
»  Peste  popóra ,  Sclavinii ,  die  , 
»  si  Antes ,  nu  sunt  unui  bárbat 

n  «pişi  cste 

h  k  m^oi  linba  forte  varva. 
»  râ.  H  »j' 

Nepotu.  Asie  daré  cuventelc 
^Qel£  '  Slovenii  le  au  in 


MAÎ  M  O-raÁcu,  kV  tót*  Âtf 
j4>ócT^   nekVhock^h  f  waaanh- 

AWŰ,  UJH  AHNCA  AWO  NEaVşHTX 
Al  flUMANH    CA#  ÎtAAIANH?  KA 

«t£a  me  n#mah  ^hn  koaw  VV£ 

rCOMAHH,  OyN£E  NHHE  K#M  N# 
U1IA  f  WMAhVm  HE  THNTf  A-XK^Í- 
CK#,  CE  ^TŰHK^HHlja.  MHNH#- 
NX  £AŰX  NEC&jbEŰHTX  £HN  AMX" 
U/&AA  KÁn^A^M  nOŰHHTX  gCTi  Ä» 
ŞH'lE  ,  KX  ÜATHHIH  Ätf  A^AT 
OyHEAI  K^RHHTÉ  £*AA  QaOBÉNH- 

Kxn^  catf  hbh't  OaobíhVh  vVe 
naÉCTE  m^htíae  KaonATtf  -Jko'a- 

NE,  UJH  la*  AtfXHT  UAMENIH  HO- 
CTfH  BOfiEHN^tf  ,  CE  jtyVwfÄ  $M 
NÉ  MAH  Âtf^HTA,  CTŰXHHA  ,  UJH 
OyűXTA  ANNEX.  Uíntö^  AS-k'A 
npoKCOlV,  KÁpEAE  -JtO^N  TSW- 
ntf  A#  CKflNC  K#  ÍwfiNÁNAEC  ,  £E- 

ckúVhn^v  *  KÁöTt  3.  VVÍ  p*«ó»A 

rOTMK^  KAN  14.  nf  OkAABHNM, 
UJH  nE  ílNTCf  VVHH  Ű>HŰ  ^  nxp  , 
^rOÍLjOUJ  HN^tf  CE  £E    BOŰEA  AWÚ  » 

w  h^míujE  nai  fiAABÁaz*  íIsíctc 
cxnt  kVbhnteaí  a^h;  „ásícTC 
„  nonoaox  ,  OkaabhnVh  ,   şhk  , 

„  UJH  #NT£C,  N#  CXNT  OyN^M 

„  exűsát  cVn^uJH.  

n  —  OyHA  g£Tí  AA  AAVXN^OASV 
„   AHNCA  Ű>OAfTl  BAŰBÁf X.  U 


H  é  n  o  Ţ  V.   Ifuré  AA'p*  k^- 

BMNTtAE   AHEAE  ,    KAfE  GaORÍnVn 

AE 


*)  /// 
/•o 


1  populi,  Sclaveni,  inquam,  et  Ante*  non  uni  părerii  ph 
■  ~-     bna  esi  uíriscjue  lingi/a  adnwdum  barbara. 
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lînba  lor,  si  sunt  şi  in  linba  La-jA|  5tf  £  ahhga  Att>p,  Wţi  C*HT 

JllJH  Jf\  AMNKA  HäTHN-S,  AÍ'tf  A^- 
ftf  fi*M  Ü4THMM,CA^fWM&HH? 


tíná,  le  au  luuatu  Slovenii  dela 
Latini ,  seu  Romani  ? 

Unchiu.  Vc£i  bénc.  De  a- 
miésta  nécrue  o  indoéla  nu  póté  fi. 

Nepotu.  Quánd  x  cumu  au 
prémit  Slpvenii  aqjnele  cuvénte  in 
linba  Ipr  ? 


OfllKW.   fiişft  khhí. 
atÜcta   nhhm   v5  -Íaoaas  ntf 
íiÓate 

JVltf  Âtf  npHMMT  ÖAOBÍhVm  ASÍAf 
KtfBMNTf  ţ  AHHCA  AWO ? 


Unchiu.  Escndu  mujţime  ne- 
numeratá  de  Sloveni  din  ţâra  lor 
de  preste  muntele  Carpa tu ,  si  adu- 
nánduse  la  pârlea  <rue  de  a  stân- 
ga a  Dunărei ,  cum  cure*  in  josu , 
au  trecut  Dunârea  in  ţerile  Impé- 
ratiei  Romanilor  ,  predandu  ,  si 
ucigând  prc  toti,    (fuarii  vedea, 
fórá  desclinire,  bărbaţi,  muieri, 
tcneri ,  bétráni  si  prunci ,  cum  ne 
lasó  scrisu  Procopiu  ,   bărbat  de 
pre   aquele  témpuri  ,   in  Carte 
8.  de  resboiul'  Goticu.  Si  mulţime 
multa  de  Romani  ducea  in  dilele 
lui  Justinianu  in  sclavie.  Audi, 
cum  scriue  Procopiu  in  Istoria  ar- 
cana,  cap.  18.    „  In  ante  de  res- 
boiul*  Italicii  Impérátia  Goţilor 
„  din  tenutuT  Galilor  pínó  la,  mar- 
„  ginile  Dacjei  ,    unde  é  Cetatea 
„  Sirmiu  ,  se  intendea.  Altmén- 
t,  tre  fiénd  óstea  Romanilor  in  Ita- 
„  lia  .    inare   parte   a  tenutu  lu 
„  Galicanu   si    Veneticu   lu  cu- 


ME  HlN^MipAV*  fit  OAOBÎMM 
fiHN  IţiÎpA  AWf  fii  flpfCTl  aWh- 
TÉAE  KApIlATtf ,  UIH  A^Vm^H^íiJ 
AA  RAÖT-k  Hi  fit  A  CT^HrA  A 
ÂÎN^pţH  ,  H^A\  ictfpfc  +  *Ó(tf  i 
Âtf  ŢfEKÎT  Ä#N*fk  ţ  USfHAC, 
wfn%Ú%L|ÍEH    PwMÁMMAWp  ţ  "Pţ" 

fiiufiti,  ujM  o^iHrsH^v  npc  to'uh, 

KÁpVH  ttfi'i,  ^CiKAMMHfE, 
KfcpEAlţH  ,  A\tfípH  ,  TMNipH  ,  KSr 
TfÍHH,    UJH    np^HM  j    K#A\  Hl 

£f  npi  ahéai  TfcMntfpH  KAprfc 

3.    £1    pfcCKOMA  rÓTMKÍ/. 
M^Al|HA\l    £É    PWMÁHK  fiti'*'*  * 
I5HAIAI  aKh  îtfcŢHNVANtf  £  CiAA- 
JbÍE.     f!«5M  KtfM  CKpít  npOKO'niV 
^  ICŢOplA  ápKÁHA,  KATI-  lS-  M** 
L   NAHTE    fit    pfcCKOWA  ÍtAAH.^ 
„  ^nfcpSUjA  TOTMAWp  AMH 
„   N#Ttf  A  TÁAMAWp  n«M*  AA  mÁJ- 
„  VMHMAE   ÄAMIIH ,    OyH^E  6 
„  TÁTt   OMp/WlV  ,    Cl  ^TMHA^- 
^ATMHHTpE  (fUHN^  WACT*  P«" 
MÁHHAWp  ^  Îta'aVa,  MÁpE  OAf' 


îi 
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TI  A 


UIH 


.  r 


„  prendea  Germanii  ţ  éró  Sírmiu , ! 
,y  si  ricinul'  ţenuiu  lu  avea  Gepe- 
„  dele.  Totâ  acruéstá  parte  de 
„  páméntu  cu  totu  é  lipsita  de 
„omeni,  quarii  despre  o  parte 
»  furo  atinşi  de  resjjoiu  ,  despre 
„o  parte  4e  puştii  (ciuma),  si 
r>  de  bók ,  quare  s'au  obicinuit  a 
„  unni  dupó  resbóie.  Iiirica  si 
„  Tracia  totá  ,  Grecia  ,  Cuerso- 
v  nesu,  si  ţote  ţenuturile,  <ruare 
"  SQDt  dcla  gura  mârei  Joniâ .  pí- 
rt nó  lóngé  Constantinopol ,  si  po- 
„  pórále ,  de  «ruând  au  inceput  a 
D  impeVâti  Justinianu  ,  Hunii  , 
„Sclarinii,  Ante  cu  nâvâlirile 
n  quele  mai  in  tot  anul'  cumplél 
" le  au  P^datu.  Cre^  che  mai 
n  «os  de  doá  sute  de  mii  cu  fie 
*  ^uarc  n*™lire  parte  furó  ucişi , 
»  V**  dusi  in  sclavie  ,  <rudt  in 
•»  ţările  agueste  mai  este  a  vede- 
»  re  pustiile  Schiticesci. 


Si 


SI 

UiH  ßfNlTHKtf  A#  KtfnpMN^yß 
QcpMÁNIH;  «fl»  Olíf  MlV  ,  UIH 
BHMHN^A  l^HH^Ttf  A3   AB*â  IjÉ- 

nr^íAf.  TÓatx  Äm^ctä  nÁjiTC 

£E  nfcMfcHTtf  K#  ToVtf  6  AH* 
fit  MTX  £E  WAMCHH  y  KAOIH  pl- 
enar w  nÁfTC  (j>tffix  cthhuih 
£E  fzcco'n  I  VV'(nf  *  w  náűTC 
níuiTAX  (m#mx),  ujm  VVC 

CO'aaE  ,  KAŰC  CA#   WCHHH^HT  A 

oypMA  £tf n£  pcKOAE.  Îahah- 

ictf  LÜH  TúaViA  TO  ATX,  tyÉHIA, 
XfpCOHitV,  U1H  TOATE  l^HM^- 
tKűHAE,   KÁjíl  CÄHT 

oa  MÍűfH  IwhYe  nZNZ  AXNrK 

KpHCTANTHHÓnOA  ,  UiH  flOílÓA- 
ÖlAf ,  KXH^V  A#    wţlEn^T  Â 

^nx^H  Î^cthmVah^,  X#hYÄ 

OkaABhViVÍ,  ÄHTE  ictf  HIB*- 
AHpHAí  NIAÉ  MAH  -f  TOT  AM#A 

itf  mraht  A*'fc  nyifiM.  Kftş 

KZ  MAH  Ctfc  £f  AÓAW  ctíTÉ 
^E  MÍH  K#  <J>ÍE  KAfiE  tţZBZAH- 
nAOTÉ  (|>#pX  Of  HHUIH  ,  níf- 
TI  A^WIM  CKAABÍf  ,  KXT  ^ 
Iţţ'pHAE  AHíCTE  MAH  6fTÉ  A  BE- 
^ípE   no'ţTÎHAi    OKHTHHÍUIH,  * 


WM  i 


al  ,e^wm  Itolicum  GottJiorum  Imperium  ex  GctUorum 
terf  A 8<?ue  Daciáé  fine* ,  ubi  Civila»  Sir  mi  um  est ,  pro-> 
f  ntjfbatur.  Caeterum  cum  Romanorum  copiae  erant  in 
«"«i  Gallicani  et  Genetici  agri  magnam  partem  Germa- 
iteaTT?  ant  >  Sirmium  vero ,  vicinamque  regionem  Gepe- 
nabebant.  Totus  lue  terrarum  tradus  prorsus  est  mor^ 
biL  de8tltutu*>  partim  bel/o  deleţiţ,  partim  ţue  ,  mor- 
tot  9  qit™  conse9ül'  oeUa  solent.  Illyrivum,  Thraciamque 
but  I  -.raeclam>  Chersonesum ,  o/w/r^s ,  ^rwrtc  a  Jauci- 
.       Jpnu  mnri's  ad  ByZantiorum    U8que  suburbana  inler^ 

t  P      rsgionea  populique  sunt ,        ^wo  tempore  rerum  voii-* 

ţus 
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Si,  precum  mai  in  multe  lo- 
curi iu  lâudata  Carte  spune  Pro- 
copiu  âmblaua  Slovenii  prin  ţeri- 
le  Romane  ,  cum  lor  le  plâcea; 
che  nemene  nu  putea  si  le  sté 
in  contrâ.  Dequi  au  potutu  din- 
tra  ei  quari  au  Trutu  si  se  asc- 
4e  cu  lócuéntia  ,  nude  le  au 
placutu.  Despre  o  parte  dare* 
ifuei  mulţi  Romanţ  ,  qui  era  in 
sclavii  la  Sloveni  ,  furo  strim- 
torati  si  invetie  varvara  lin  ba  a 
Slovenilor ;  despre  alta  aquei ,  pre- 
sto quarii  venéndu  Slovenii  cu 
potere  s'au  aseolatu  a  locui  ,  ân- 
ehe  au  invetiatu  linba  Slovena: 
st  dupó  cum  sî  intemplâ,  cu  a- 
quest  prélegiu  multe  cuvente  Ro^ 
mane  ,  seu  Latine  *e  amestecaró 
in  linba  Sloveni.  Asié  si  alţi  Slo- 
veni, cum  sunt  Horvatii,  Serbii  , 
fi  Bulgarii  asedânduse  intru  a- 
qnele  locuri,  unde  lópuilorii  quei 
vechi,  pre  quarii  iau  aflat  acolo, 
crâ  Români  ,  cu  mulţimea  lor  si- 
lirő  pre  Români,  qua  sí  invetie 
linba  Slovena  (quare  lucru  si  a- 
quum  lu  facu  unii  Serhi),  si  la 
atâta  aduseró  pe  Români,  de  ui- 
tară 


BUM,  npfKÎM  MAM  +  MÍATf 
AOK^pH  +  AZ^ATA  KÁfTE  Cfltf- 
NE  npOKOniV  -fKAA  OAOBíHÍM  njlHH 
IJfc'pHAE  PWMANf  ,  K#M  AWp  Af 
nAÄN-ii  ;  Kfc  NMMfNf  H#  ntfffc  CK 
Al   CTÉ   Jj>    Ko'äNT££.      v\ÍHH  W 

Kf#Ttf   C*   Cf  AUJI^f  K#  AfcKtfHN- 

cnpc  w  nápTE  VV^fx  Mf"  m#aum 

PU'AAAHH,  i|H  gpA  j£  CKAARIE  AA 
GAORíNW  ,  (j^öX  CTŰHMTOpÁl|H 
CX  .^BÍljE  BApfiÁpA  AHHK'S  Â  ÖAO- 
RENHAWp  ;  ^íCnűÉ  AATA  AHlH  ,  iipi«- 
CTf  KAp'lH  BfNMH^tf  GaORÍnYm  K9 

noTÍpc  ca#  Âlue^a'tV  £  AfcK#M, 
Jf.K.'í.        ^b'zi^át^  amiica  Gao- 

b£n2;  UJH  £%n%  K#M  Cf  ^TÍiW- 
nA^r  ictf  AlífT  npHAÍutf  M#ATÍ 
K^BMHTI  PWMAHC,  CA#  íÍATM- 
Nf  Cf  A Mf CTfKAfX.  ^  AHNCA  GaO- 
BT^Hfc,  ifurtl  UJH  AAIjH  OaO- 
BfNH  ,      K#AA     CÄMT  ^OpRAUl") 

OvfsiYí,  ujh  K^ArAfiíí  ÂUJţi"- 

^VtfcE  +Tfé  AHf Af  AOK^pM  ,  OyH- 
£E   A^K^HTÓöÍM    HtH    BfKH  ,  npt 

KÁpiM  lătf  ä^aa't  akoaw  ,  6f* 

f  WAAfcNH  ,  Ktf  M^AUHAVk  AWp  CH- 
AMO* npE  f WAAZNH      KA  CS  -fßi- 
LjjE  AHNCA  OAOB'kHÄ   ( KApf  A^Kptf 
UJH  ÄkSm  A#  (j)ÁKÍ  OyniH  0»f 
UJH   AA   ATfcTA    Ä^CffÄ  III 


AV4- 


e«^  Just  internus  ,  liunni  ,  Svlaveni  Antae  pene  quotan* 
nin  iniurxionibus  crudelissime  depopulaţi  sunt.  Crederem 
Romanorum  supra  ducenia  rniflia  singulis  irrup/ianthu9  * 
qua  Jusa  ,  qua  in  servif  ufern  abaefa  ,  ut  in  Iiis  provincii* 
&cy Olivas  solitudine*  viderc  sit. 


taro  linba  sa  quc  strâraosescâ. 
Asié  fâcuro*  Slovenii  si  cu  alte 
popóra  ,  quare  invetiându  linba 
Slovena,  si  uitindu  a  sa,  tote  a- 
poi  sc  socotiró  intra  Sloveni.  A- 
quésta  é  pricina,  de  ntânta  mul- 
tirae  aguum  se  numera  de  Slove- 
«»•  Ma  ,  cu  aquesl  prelegiu  , 
cum  am  disu  mai  sus,  si  de  a 
Romanilor ,  seu  a  Latinilor  mul- 
le  cuvinte,  si  forme  de  graiu  ou 
intrat  iu  linba  Slovcnâ.  Mult  au 
adaus  la  acesta  si  Constantin , 
1"i  sau  disu  din  CálugeVie  Cirilu. 
Che  intorquendu  el  pre  Sloveni  la 
Credéntia  Creştina,  au  prcHicut 
multa  cârti  parte  din  Grecie  , 
parte  din  Latinic  pre  linba  Slo- 
veni Intrn  quarc  lucru  vc^énd 
d  Ünba  Slovéna  a  fi  forte  var- 
v«râ ,  săraca*  ,  si  togma  cu  nea- 
jungere  a  scrie  in  tre'nsa  queva 
lncni  ^quusitu  ;  nu  numai  totâ 
smtasa  s'au  ţesetura  linbei  quei 
Creccsca  oau  bágat  in  linba  Slo- 
v*ni  ,  si  dupó  aque  ţeseturâ  au 
lDl0Smit  curţile  Slovenesci .  qua- 
rc  M  comano  tuturor  popórá- 
Ior  Slovene;  qui  ,i  cuvente  mul- 
te  m*  öccsei  ,  parte  Latine- 
sci'  <P«re  séu  aquum  crâ  in  gu- 
W  Sl0Vcnil01*  împrumutate  (  cum 
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WîHH  ,  £t  OyHTÁjk^  AHNEA  CA 
CTpfcMOUfk'cKK.  Awi  (J>%K$- 
pX  GaOBÍNÍH  UJH  tti  AATf  no- 
no'ApK,  KÁpE  .fßÄLJXH^tf  AHNEA, 
OAOBCHt'cKTl  ,  UJH  Oy HTfcN^g  A  CA 
TOATE  AilOH  CE  COKOTHpfc  ^Tű% 
GaOB^NH.  áfiÚTA  #J  nf HHHHA  , 
£f  ATfcNTA  M^AI^HMI  AK#M  C£ 
H#M%p&  £E   GaORÍHM.     MA,  vM 

ÂsfCT  npHAiyiV,  k^m  am  şnctf 

MAH  ctfe  ,  UJH  £E  A  f  WMfcHHAWp, 
CA#  A  iÎATHNHAWp  M#ATÉ  K#- 
BHNTf  j  UJH  $ÓpMf  £E  rpAW  Âtf 
vfTf  a't  .£  AHN  CA  OA0B«k'nX.  M#AT 
A#  A^Átfc  AA  ÁV&'cTA  UJH  KON- 
CTAHTHH  ,  MH  CA#  JljHctf  ^tffVi 
KKAoVspíf  ^HpHAo*;  Kfc  ^TOpKXH- 

jtf  gA    npE  ÓAORÉHH  AA  KpE£HH- 

l|A    KpEUJTHIIX  I    Ätf  npE([)ZK#r 

M#ATE  K'ÁpiJH   nÁpTÉ  £H»1  TpEMÍí, 

nÁpTE    £HH    ÍÍATHHÍE    llpE  AHNEA 

OAOB'ttlX.  ^Tftf   KÁpE  A#Kptf  Bfc- 

^"A  €A  AHNEA   OAOB^HX  A  <f)H 

(j)0 ApTE    BApBApVl  ,    CfcpAKfc  ,  UJH 

ItC-VmA    K#    HÉAtt#liyfpE    A  Cl<pÍ£ 

^Tp-SHCA  SÍBA  A#Kptf  HCKo'fHTo', 

N#MAH  TÓATX  CHNTACA,  CA# 

IţECZTo'pA   AHNSEN    SfH  TpEniícKZ 

WAO*  K^rÁT  .f  AH  HE  A  GaOR^HZ  , 

UIH  ^tfílfc   AH'ffc    IjUET^pTl    &^  .f- 

TOrMHT     KTÍpl^HAE    OaOBEHÉUJH  , 

KApE  ^px  KOMo'nf  -rtff  tfpwp  no- 

nÓAp^AWp  OaORÍhE;  MH  UJH  Kő*- 
BHHTf  AA^ATE  nÁpTE  TpEHlUJH  , 
nÁpTE  íÍATHHfUJH  ,  KÁpE  CA^  Ä- 
K^AA   épA    -ji  To'pA    OaOBÍHMA U?p 


^âU)    Uda  ltomani.  séu  Ii-Gn^M^TÄTl    ( K#M  AM  5^ ) 

pia    íj  AC 
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psa  cuventelor  Sloveno  denou  le 
poftea  a  se  bagá  ,  si  aqueste  ori 
intregi  ,  ori  altâ  dandule  forrná 
Asié  ,  multe  cuvénte  Latine  se 
afla  in  linba  Slovéná ,  unele  cilia- 
re, quare  fie  quine  le  cunósce  a 
fi  Latine,  alte  sunt  prefăcute  alt- 
méntre,  qui  râdicina  é  Latina; 
ba  une  ori  tot  cuvéntul'  piuó  in- 
tro  litera  é  Latinu  ,  numai  quât 
literele  sunt  restórse  ,  pentru 
sempni:  Gkakh  (svaqui),  aque- 
stu  é  Latinu  cuvént :  quavia ,  cu 
néquc  o  literá  mai  pU9Ín  ,  sén 
mai  midtu  nu  este  intru  aquestu, 
de  quát  -iu  quelu.  Asié,  qu,  re- 
spunde  la  k?  dache  vi  adauge  din 
quelu  a,  se  face,  qua;  pune  ldn- 
gé  aquéstá  silaba  de  colo  k  ,  h  , 
c ,  va  fi ,  vis ,  si  écó  quavis.  Cu 
cârtile  quele  mai  sus  <Jisc ,  de  Ciri- 


^fAtt  fwMfc'Mlí,  Cltf  AHIUA 
BMNTIAWO  OA0BÍHC  £f  Motf  Al 
nO^T'í  A  CI  KfcrÄ  ,  UiH  Â'IECTl 
WpH  *  TpÎUM  ,  W0ÍÍ  AATfc  ^H^AC 
(fwpMfc.  ÂlU'i  M#ATf  KtfßHMTf 
dATHNE  Cl  A(|>AX  ^  AMHKA  ÖA<>- 
R^Nfc,  OyNEAE  KIAOÉ,  KApi  y  §\i 
HHNI  AI  K^NOAUJl  Â  (j>H  dATHNf, 
"ATI  CfcNT  nöl^KÍÍTl  AATMHN- 
Tflj    MM  pfc^fcHMNA   €   dATHNÄ ; 

ca  oym  wöM   tot  kVbäht^a 

nXNÄ  ^TpW  AMTlpS  €  dATHntf, 
M#MAH  KfcT  AMTIJIAI  C'ANT  p*- 
CTOApCl,    niNTptf  £tlA\n$:  CBÍÍ" 

KH  ( svaqui  )  ,  AMICT^  é  A*™- 
ntf  k^r^'ht:  quavis,  Ktf  nmmé 

W  AHTlpfc  MAM  fltflţMN  ,  CA#  A\AH 
M#AT#  M#  6CTI  *Tptf  AHíCT^, 
£1  K'ÄT  .?  HÍaV.  ÄUl4,Äf*l 
p*cn?HAI  AA  K;  *H 

yi  VVHM         a>  Cí 

nÍHf  Antira  at£ct*  cmaak*  a* 

KOAui    H  f    H,    C,    KA  $H  j 
uíh  WKX,   quavis.   Ktf  KSfUMAl 
HÍAI   AAAÍÍ   ctfc    5HCI   £1  HupHAÍ/ 


Iii  prefăcute  ,    in  tote  poporale  npi(|>&K#Ti ,  +  toati  nonóap 


Slovenesci  ,  se  impártíairó  pínó 
la  quele  mai  departe  locuri  cu- 
viinţe Latine. 


Nepotu.  Mai  chiare  sunt 
queste,  de  quât  sî  pota  quineva 
premire  indoélá.  Pentru  aquéa 
nu  me  pot  destulu  mira  ,  cum 
potutu  $ice  Solarici  ,  che  aquele 
700  cuvente  ,^  quare  le  arétá  in 
cartea  mai  sus  ^isâ  ,  le  au  lu- 
at 


ai  Gaobihîujm,  ci  .fn%f>TfcUJHj>s 

IT&H7L  AA  SÉAI  MAM  ^inAfTl  AO* 
K#pH  KtffiMHTl  dÎATHME. 


Hl  NOT*.  MAM*lApi  CSNT 
AMiCTI,  £1  K*T  C*  nÓATi 
MIBA  npMMMpl  .fooAAfc.  IUNTf» 
A4tA  N#  MX  nOT  fiiCriA  MHfA 
K^M  A  nOTÍT^  5 vili  OOAAOMSM  , 
KX  AHÍAI  700  K^ÄHHTI,  KAJI  M 
5pÍT*  lUpTt  MAM  CÍ/f  ŞMCÎ  , 
a5#  aWt   dATMMlíí  0A°* 

1  nÍHM 
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at  Latinii  dela  Sloveni.  Mie  a- 
qucsta  atâta  mi  se  pare  a  fi, 
qua  quându ,  fiénd  che  Ciganii 
dia  linbile  tuturor  natiónelor, 
intra  quare  lócuescu  ,  scu  intrá 
quare  quândva  au  âmblatu  ,  au 
cuvénte  in  linba  sa  crué  Ciganá. 
aqunrn  s'ar  sculá  un  Ciganu  ,  si 
alţi  ţigani  in  urma  lui  ,  si  in 
gura  mare  ar  striga  ,  che  tote  a- 
guelc  mirite  natione  dela  dénsii 
au  împrumutat  aquele  cuvéntc , 
quare  si  in  linbile  'lor  se  afla,  si 
in  Ünha  Cigana. 

Vnchiu.  Ba  cu  mult  mai  sus 

*  700.  cuvéntc  se  aflá  iii  linbn 

SloTéná  imprumulate    din  linba 

Latina  «eu  Româna.    In  quât  é 

Pe*ni  Solarici  ,  si  scii  ,  .he  in 

Croaţia  este  mult  popor  de  óme- 

ni>  quarii  se  chiamâ  Vlachi  scu 
^asi,  qUare  nume  in  linba  slo_ 

Véná  irisém^  Romani  ,  ba  aque- 

*  Pínó  in  suta  12  cfcla  Cristos, 
CU  a<*UCst  c^entu  La  ti  nu  s'au 
^-mat  Romani,  qua  si  noi  Ro_ 

mao»  ,  «i  sunt  strănepoţi  a  Ro- 
ilor, j)rc  quarii  Horvati;  idU 

aflal  tcolo  vechi  locuitori  ;  ba 
,D  Posega   pfnó  adi 

VCCU;SCe  de  VaLchi'a 

^(^alachia  parva).  Solarici 
^«  .tjMrt  popor  este,  nu 

Slo- 


RIIIH 


MÍl  AM'tkCTA    ATfcTA  MII 

Cf  napi  a  <f)H,  ka  K^n^tf,  <J)V- 

HH£  Kft  &HrÁNIH  ^HH  AHHEHAE 
ToVtfpuíp  H  AlţÎO  AH  f  A  Ülj)  ,  ^Töft 
KAfE  AKK^ICK^,  CA#  jfTp-X  KApE 
KÍNÁRA  ÁV  ^KAAT^,  Ätf  KLEMM- 
TE       AHHKA  CA   HÍí  ţţHrANZ,  A- 

Ko^M   CAp    CKţ<AA    Oy»f   Jj^HrAN^  , 

UJH  AA(|M  fíHrAHM  .f  OypMA  A#M, 

UJH  ^  r?pA  MApij  Af  CTpHrÂ  ,  Ki 

TÓATf    AHÉAC    AVXpHTE  HAU/iOAHC 

A^AA  ^-SHUjVh  Âtf  ^np^MO^TÁT  A- 

MÍAf    KtfüHHTÉ  ,    KApC  UJH   +  AHH- 

KHAf  AWp  CÉ  A(j)Aft,    UJH   +  AHH- 

A  ÜHrÁNS. 


Oy  NRW.  Ha  kV  a\#at  mah 

C#C  £É  ZOO-  Ko'fiHHTE  CÉ  A(J)ArA 
Jţ>  AHHKA  GAOR'klI'K  -f nptf /woVaVf 
£HH  AHHKA  íTATjW  CA#  PvVAAX- 
Hfc.  KfcT  €  nÉHTptf  GOAApHNH, 
C%  UJÍH  ,  K%  i  KpOÁu/lA  gCTl 
rtA#AT  n'onÓp  £E  WAMEHH  ,  KÁpiH 
CE  KIAMK  fiAÁ^H  CAV  fiAACH,  KApi 
H#A/\E  ^  AHHKA  OAÖR'tiN'X  ^ci'MHS 
PUJMÁHH  ;  KA  AlíUjTH  f11H%  + 
C#TA  1  2  AéAA  XpVcTOC  ,  Ktf  AHECT 

kV** htK  /Uthh*  ca^  kVxmat  : 
Romani,  ki  ujH  höh  f waa-xnVh  , 

UJH  CfcHT  CTpÄHlnOI4H  Ä  f WMA- 
HHAWp  ,  npl  KA'pÍH  XopSAJ^IH 
A(()AAT  AKOAW  BÉKH   AXK^HTOpH  ; 
ka  ^  KoaahtaWa  ÜOCirA  HÄNÄ 
A^H    HIKtfAUJf    H^MEAÍ  RaAÄ- 

X'i'a  mhkî    (  Valachia  parva  ) 

Oo'AApHHH  AHHTp^    ASECT  nOnÓ- 

P^  é'Tf ,  hV  €  Oaobí'híÍ.  äihh 

ne  a- 
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Slovénu.    Dequi  póté  el  cu  pre-jlno'ATE  6*        nfl+ÁicpÉ  M  5H- 

—   ™nltg?  KX  AMíCTC  7OO   K#BHHTE  AE- 

AA  OaORÍHH   CfcNT  *  AMHKA 
TMM*  ;    »p*   +rfi   AAEB*ptf  £tf 
ROÍT   C*  A-£  AÄ    A^MHNÄ,  KSN- 

aii  vrut  sí  dea  la  luminá ,  quán- H     KtfRlíMTf  £tf  GaobÍhVm  a&ÍtI 
te  cuvénlc  aa  Slovenii  luuate  deLţAÂ  iUthhh. 
la  Latini.  D  . 


facere  au  íjisu ,  che  aqueste  700 
cuvénte  dela  Sloveni  sunt  in 
linba  Latina  ;  éró  intru  adeveru 


Nepotu.  Nu  sciu  que  sí  dien 
de  aquéa  ,  ché  intri  Sérbi  pU9Íni 
se  afla  ,  quarii  si  précépi  béne 
linba  que  din  Cărţile  Siovencsci, 
măcar  ché  si  ei  sunt  Sloveni. 


Unchiu.  Néque  una  defáiuia 
rc  nu  urma  de  aquî  asupra  Şer- 
bilor ;  pentru  che  linba  Slovéná 
qiie  din  Cărţile  Slovene  besericesci 
néque  odatâ  nu  au  fost  in  gura 
Sloveuiior;  aquéu  este  linba  noua 
togma  stráéná  de  firea  linbei  Slo- 
vena, la  suta  a  nóue  dela  Domnul' 

Cristos   escatá  ,    quare  ,    precum  ^  ^  ^  ^  ^ 

am  clisu  mai  nante,  o  intognuGre-  TC  y  £  ^TOrMH  TpÉK^A  HnpMAff 


^HK^  £t  AH'ií  A  ,  K'A  +T}%  OfcfKH 
ntfllHHH  CE  A(f>AĂ,  KA'pVM  Că  nj>M- 
tIÎîIĂ  EHHE  AH  HC  A  «ffi  AHH  K*p- 
LJHAE  GAOBE+iÎUJH  ,  MÄKAp  KĂ  UlM 

"h  Căht  Gaobíhm. 


[H   CăHT  GAOBíHH. 
Oy  N  K  M.  Hh* 
•I       I  et  „ 


Hhme  oy ha  a|- 

4>ÄHMAjlE  H#  ofpAVX  AE  A1M  Aftf- 
npA  0«aüCHAWf;  OEHTptf  KĂ  AHM* 
CA  OaOB'IÎNĂ  hH  £HH  K*piJHAf 
OAOBÍHí    CECEOHMÍUJH   HHHH  WAA" 

T*  H*  W  <|)ÓCT  *  rtfp*  Gaobí- 
HHAWp  ;  ASHÍA  gCTE  AHHM  NOAW 
TOTMA  CT0ĂHNĂ  AJ  (f>Mfríi  AHM" 
CEH  GaOB^HĂ  ,  AA  C»TA  A  NOAW 
Af  AA   AÓAAH^A   Xp'»CTOC   fcCKATĂ , 


CuV  Cirilu  dupó  totá  sintasa ,  si 
ţcsetnra  linbei  quci  Grecéscá. 
Dcqui  ,  de  nu  va  sei  órequarc 
linba  Grecéscá,  que  se  <Jice  Eli- 
ni, intru  quare  sunt  scrise  Căr- 
ţile besericesci  quele  Grecésci,  si 
din  quare  furo  prefăcute  quelc 
Slovene  ,  si  de  m*  va  alătura 
queste  cu  quele ,  Cărţile  Slovene 
besericesci  nu  se  pot  înţelege 
cum  se  cuvéne.    De  aqui  urmă , 

che  { 


AtfilĂ  TOATĂ  CMHTÁCA,  UlM  U«&- 
T#ÖA  AHHCEH  MÉH  rpET^CKĂ- 
AE  N#   BA    qJH    WAfE  KAfÉ  AH«* 
rpEHt'cKl,    Hi   CE  5HHE  ßAHHS, 
^Tp^   KApE   C*HT  CKfHCt  K*pi|H" 
AE    Cf Cf pHMf qJH  ,     UIH    AMH  Kaif 
(J)^p*    npE(t>fcK#TE   MÍAE  GaOBÍMÍ  , 
IH  AE  H^/  BA  A AĂT^/pÂ  sítTt 
CAE  ,    K^pL^HAE    GaOBÍHE  KEiEpH' 
HÍqjH    H^    CE    nOT  vjajEAÎYE 
E  K^BHIIE.      AE  A4H  OypAA*  ,  ^ 


uigni3ea 


che  plnö  vor  scrie  Sérbü  cărţile 
sale  quele  de  lucruri  folositóre 
in  linba  Slovéná  mai  sus  disâ , 
purure  vor  remáné  in  tunerecul' 
quel  vechiu;  che  necum  alţi  Şer- 
bi si  intelégá  quele  intru  aquest 
chipu  scrise,  qui  mai  de  multe 
ori  néque  quei  que  le  au  scrisu, 
nu  Ie  précepu.     Pentru  aquéa 
méntea  que  buna  svátuesce,  qua 
cărţile  sale  si  le  scriuâ  in  linba 
w  poporana. 

Nepotu.  'Ami  veni  a  ménte  , 
che  in  Istoria,  que  pentru  ince- 
Putui'  Romanilor  in  Dacia,  se  a- 
rttâ,  che  Slovenii  au  fost  in  su- 
ta  a  patra ,  si  mai  inante  in 
părţile  aqueste ,  anume  intrâ  Du- 
năre si  intri  Tisa  sub  nume  de 
Sarmate ,  séu  Savromate  ;  si  tu 
lepede  vedisi  ,  che  Slovenii,  in 
icurile  de  demultu  au  fost  cu 
totu  necunoscuţi  Romanilor.  Cum 
«ste  aquésta  ? 

Vnchiu.  Cunoscut  lucru  este, 
«tte  disa  Istoria  o  scrise  autorul» 
c«  Prfpii  si  fu  înşelat  cu  nume- 
*«  Armate,  credéndu ,  dupó  pâ- 
Unora,  che  Sarmalele  au 
fost  Sloveni.  Ma  curéndu  dupó 
ac^a  se  descepto  din  greséla 
H '  ailându>  ch>  Sarmalele  .  pre 
qUarii  eltt  «eduse  a  n  sloveni, 
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HIHI  RUJp  CKplE  O'ipKjM  K'ApiţH- 
Af  Ca'aC  Hf  Af  £f  A^KptfpM  0>0A0- 
CMTOApf  +  AHMKA  GAORiW  AVAtl 
Ctfi  ^M£»,  fltfptfpf  BWp  pBAAlMf 
+  T^HÉpfK^A  NEA  RÍKM;  Kl 
HÉkVm  AALţH  GÍpOl  Ci  .ftJfA'ßrK 
MEAf  ^TO^  AMíCT  KMfltf  CKplírf  , 
HM  AA  AH  £f  AAo  A'Ff  U»pH  HMff 
ifM  'if  fl&S$  CKpM(tf,  H#  AF  ílfH- 
lÉntf  ÜENTptf  AH'£a  AAHHT'fe 
K^Nl  CBÍT^ÍUif ,   KA  KSpiţHAf  CA- 

Af  ca  Af  CKpía  ^  ah'hka  ca  no- 
nopÁNi. 

HínOT^.  ^MH  Bf NM  AMMH. 
Tf,  Ka  ^  ícTÓpiA,  H"é  ílfNTptf 
-f-Kn^T^A  PuM%HHAU>p  -f.  AÁViAi 
Cf  ApÍTÍ,  Ka  OaORÉhVm  aK  (|>OCT 
A  C#TA  AnÁTpA,  UJM  AAAM  ^HAtl- 
Tf  +  nÎplţHAf  AHíCTf  ,  Âll#ME 

Tpa  A#napf  ujM  ^rpa  Tmca  cVs 

N#AU  £f  GÁpMATf,  CA#  GARpÓ  • 
MATf  ;  UJM  T#  AHA\nf£f  Rf^MUJlV 
Ka  GaOBÉMÍH  +  R'fc'KtfpHAf  £E  ££' 

M.TÍ xtW  a#  (|)Óct  k#  tot^/  h e- 

K^MOrK^lJM   PwAUHHAWp.  RÜm 
£CTE  AS-Í'CTA? 


OyHKM.     KtfMOCK#T  A#Kptf 

6"cTf,    Ka     ^m\a    ícrópVf  w 

CKpM'cf      A^TÓp^A      K#  íipHflA 
UJM      <f)Ö      -JuifAÁT     K#  II^MfAf 

GÁpMATf,  Kpizán^!  <\tfna 
n^píp-t  oynopA  ,  ki  GA'pMATEAf 
a#  4>oct  GaorÉhm.    Ma  KtfpÚM- 

A^nl  AH^A  Cf  ^fU/fflTa  ^MH 

rpcufCAA  ca  ,  A^Aaii^K,  kbGa'p- 

MATfAf  s   npf  KÁplM  Í-Atf  Kpf^Cf 


A 
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a  fostu  vité   Nemtéscá,  precum 
si    Procopius   unul'    din  Scripto- 
iii   Bisantini   ne   lás6  mărturisit 
la   Cartea    I.   de  resboiul'  Van- 
dalicu  can.  2.    Unde  intru  aqucst 
chipu  scrie:  „ Imperíjcndu  Ono- 
„  riu  la  apusu,  intraró  in  téra 
„  lui  varvarii:  quine  furo  aquei, 
t%  si  pre  que  cale  feceiö  aquéa , 
u  aniuş  voiu  reschiárá.    Multe  in 
„  tcinpurile   quele   de  mai  inante 
fúró  si  astádi  sunt  natioue  Goţi- 
„  ce;  qui  intrá  aquea  Goţii,  Van- 
h  dalii,  si  Visigotii,  si  Ccpede  le 
„  atât  cu  numeru,  precum  şi  cu 
„  vrednicia    sunt     mai  socotiţi. 
„  Mai  demult  se  dicea  Sauroma- 
„  ic,  si  Melancleni:  unii   le  au 
„  dat  si  nume  de  Gete.  Drept 
„  clic  cu  numirea,  precum  s'áu 
„  disil     éro    cu  alta  afara  de  a- 
„  quéa  cu  nemica  nu  se  descline 
„  seu.    Pelieia  tuturor  le  este  al- 
„  ba,  pirul'  galben,  trupu  inaltu, 
tf  faeia  frumosâ  ,   aquelesi  legi  , 
„  aquéas  credéntiá,  adeché  Aria- 
nâ,  pre  urma  una  Unba,  qua_ 
,,  re  o  chiâmâmu  Gotica:  intru  a- 
tâta  i   quát  socotesc,  che  toii 
„  de  o  ghéntá  mai  de  multu  *'au 
.,  lénut,  si  dupó  aquéa  cu  numele 
:,  Căpitanilor  íúró  destinpti.  L6- 
,3  caşul  lor  quel  vechiu  *din  colo 

.    ;>  de 


A  4»M  OAOBtIIH,  i  (|)ÓtT^  RMlji 
HEA\U/£cK*  ,  npCK^M  UJH  njOKC- 
n'lVc  Oyu^A^HH  CKJlHnTOplH  fiM" 
ŞfcNTHNH  HI  Aici  MSpT^HtMT 
AA  EftfT*  1.  Af  f^OKA  ßau- 
^ÄAHutf  kap  a.  Oyn^E  +Tfi  A" 

„  GOlIOJiltf   AA    Alltíctf  -r 

„  l^-iíf  A  ASM  fiAJBÁfVM:  MMMÉ  <f>tf" 

„  p»   AH  ÉH  ,    UIM  llf)E  HE  KÁAÍ  $í- 

„  H£f*  AH'Ga  ,   AwtfuJ  ßCW  fllliH- 

„  pA-  M#ATE        T'Á.wn^fHAf  *ÚÁE 

„  &l    AAAM    ^HÍNTf    (J>fy*  ,  WM 

„  ACTB^H  CÎHT  NAlţlOANE  TÓTH- 

„  HE  ;  HH  J^T^l  AHíA  TÓtVh,  fiÁH- 

„  £AAÍH  5     UJM    ßHCHrOTlH,  WH 

„  TÉnr^EAE  atÍt  k#  h?M*ftf, 

„  npEK^AMlJH  K^BjiE^HHHÍACaMT 
„  MAH  COKOTHljM.  MAH  ^f.W^Ar 
„  C£  ZHH'É  OARÚCMATE,  UiH  Mf- 
„  AAHKAtNH  :  OyMIH  A'Ü»  £AT 
„  UJH  H#AAE  ^1  ţJlTf.  Afí"T  K* 
„  K#  H^MHffe,  flpEK'ÍM  CA^ 
„  C^,  lîf*  Ktf  A  AT  A  ft4>Af* 
„  AH^A  IIEMMKA   mS  CÉ 

„  ^CCKAHHÍCK^.  HÍAHljA  tVt^- 
„  fWp  AE  gCTE  AABl,  n'Áf^ 
„  rÁACEH,  T^fl^^HÁATj/, 
„  U,A  (|)p^A\ÓAt!l,  AHlACUiM  AÍVH> 
„  AH^AUJ  KQtfiáHip  f  A^íKl  ^# 
„  piANV)  ílpÉ  OyţlM»  OyNA  AMH- 
„  KA,  Kä'jiE  W  kVeM'Ía\^  rOTHKÎ.' 
^TJi^  ATVrA,  KIT  C0K0TÍ(K» 
K*  TCl^M  VSÉ  W  rHMT* 
^  AEA^AT^  CAtf  qHN«T,  UiH 
„  AS'n*  AHÍA  K*  HÍMíAf  KâRM- 
„  TÁHMAWÚ     4>%l  AIITn'Hfnj'M' 


„  de  Dunare.  ,pe  aqui  Gepcde 
M  le  apucaró  Singedonu ,  si  S»r- 
.,  miu  cu  invecinatul  ţenutu 
„  si  din  quóque ,  si  din  colo  de 
„  Dunăre  unde  si  aquura  locu- 
„  esc.  "  *)  De  aqul  se  vede  , 
che  Sarmalele,  Getele  t  si  cu  al- 
te nume  mai  demult  chiâmatele 
popórá,  quare  avea  lócasuP  suu 
din  colo  de  dunăre ,  adeche  de  a 
stânga  Dunărei,  au  fost  de  na- 
tion  Goticesc,  si  au  vorbitu  lin- 

ba  Gotica.    Éró  cum  che  linba 

> 

Goţilor  au  fostu  forte  asemene 
linbei  quei  Nemtéscá,  este  íucru 
cunoscut. 

Ntpotu.  Cu  quele  pin6  aqui 
de  téne  despre  Sloveni  cuvéntate, 
ii  cu  statornice  proptele  intérite 
w  astupa  si  gura  aquelor,  qui  di- 

cu, 
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„  llfcK^UjtfA  AWf  MIA  BÉUI0  £H'I 
„  KOAW fit  A^HÎpf.     M  UHU  TÍ- 

„  ru^EAE  in^KÁoi  Ghmue<s>Ói»V  » 
„  iun  GmoaaiV  kV  ^rimhnatVa 
„  ijhnoW  uih  amh   KŰAHE  » 

„  AH»  KOAW  £E  ÂÎiţf1  OVA6 
„  UJH  2k$M  Alfarffif**  Äf  A4HCC 
BÍ£É  ,  Kl  GÁpMATfAC,  T  í- 
TE  A  f ,    UJM   kV  AATf  HÍM!  A>AH 

AfM^AT    kíWteae  noncaf,*, 

KÁpE  ÁbÍ  A*kÁujVa   C^Sr  AHU 

aw\a,e  A#"*p*>    a^ek»  AÉ  *- 

CTÄHTA  £#M*&EH,  äV  <J)ÓCT 
MALţVwH  TOTH'IÉCK,  UiH  A3  RO{>- 
BMtV  AHNCA  rÓTHKÍl.  fifjií  kV.W 
K*  AHM  KA  rÓTHAU-f  aV  ((>OCtV 
<f>ÓA0TI  ACIMEItE  AHHKEH  HEH  HéA\- 
U/ÉcK*  ,     gCTl   aVkJjV  kVmOCK#T- 

HeíiÓtV.    KV  1ÍAI  n*Ni 

AHM  £E  TlÍHE  A"nf£  ÖAOKÍHM  kV- 
BINTATÉ  ,  UJM  kV  CTATOOHM'IE 
npOnTíAE  •fcTfcpMTI  CEAtT^'n*  UJH 

G  2  rtffA 


*)  Imperium  Occidentale  tenente  llonorio ,  ditionem  ejus  in  va- 
•f/e  barbari;  quinam  ii  fuetint ,  eí  9//«  «/a  ///wrf  perfece- 


"nf ,  mox  dectarabo,  Plurimáe  quidem  superioribuft  fuere 
ymporibus,  hodieque  sunt  nationes  Gothicae,  sed  inter  il- 
tos  Gotthi,  Vandali,  et  Visigothi  ,  et  Gcpedes  cum  numero, 
Aí7  dígnitate  praestant.  ülim  Saurowatae  dicebantur,  ac 
Nttanchlaeni :  quidam  etiam  Getarum  nomen  ipsis  iribuc- 
'unt.  Vocabulis  quidem  omnes ,  itt  dictum  est,  nulla  vero 
rJ  praeterea  inter  se  differunt,  Cutis  omnibus  candida. 
Jj*va  eaesaries-,  corpus  procerum,  facies  liberális,  eaedem 
/e?e* ,  eadem  sacra  ,  Ariana  scilicet ,  una  demum  lingua  , 
quam  Gothicam  vocamus :  ita  ut  adunam  univer  se  g  entern 
PJftinuisse  quondam ,  ac  suorum  deinde  ducum  nomimbus 
<%*cretos  fuisst  ,  existimem.  Antiquae  eorum  sedes  trans 
Jl'tmen  Istrum.  Exin  Gepedes  Singedonem  ,  ac  Sirmium 
cum  vicino  tractu  qua  eis,  qua  ultra  ßuvium  Istrum,  ubu 
Damnum  habitant  ,  occuparunt. 
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cu  ,  che  Dacii  au  fost  Sloveni ;  si 

de  aqul  multe  miselii  scorniró  a- 

supra  Romanilor,  si  asupra  lin- 
bei  loru. 


Vnchiu.   Vorbele  aquelora , 
asupra  Romanilor  din  ameţela  ca- 
pului vomite  ,    sunt  vrednice  de 
suerare,  nu  de  respunsu.  Che 
toii  bărbaţii  quei  înţelepţi ,  iubi- 
tori de   acieveru ,  si  Critici  ,  nu 
numai  alţii ,  qui  si  cnsusi  Serbii 
mâiturisesc,  che   linba  Slove*nâ 
de  quand  é   lumea  nu   s'au  au- 
dit  prin  pártile  aqueste  inante  de 
nsese  sutádé  ani  dupó  'întruparea 
Domnului  Cristos.     Daniel  Far- 
latus  ,  qunrele  au  scris  istoria  lu- 
crurilor Iliricesci,  in  Illyrico  Sa- 
cro Tom.  o.  facia  90.  asié  grâc- 
„  sce:  „Éró  quarii  socotesc,  che 
„  sánta  Biblie  ,  si  Liturgia  ,  au 
„  fost   prefăcuta  de  I  Dumnedee- 
scul'    Ieronim   in    linba  Slovéná 
„  aquea  in  fórte   mare  reticire  , 
„  si   nesciéntiá    de  lucrurile  ,  si 
„  de     vremile    quele    vechi  se 
„  afla.     Quáci  che  néque  linba  . 
,,<- néque    numele    Slovenilor  ori 
„  in  Dalmaţia,  ori  in  Iliricu,  ori 
*,  intru  ahe  a  Romanilor  Provincii 
„(Ţeri)  inante  de  vecul'  asese 

n'au| 


rífa  AifAwp,  sh  ^Hictf, 

HÍM  A#  (|>ÓCT  OaOBEHH  ,  UJH  AC 
ÁVl  M#ATE  MHUJEAi'h  CKOpHHfl 
AC#fipA  PwMKHHAWp,  UJH  AC#- 
ipA  AHHCfH  AOptf. 

Oy  HK  W'  fiÓpKfAE  AWfAOfÄ, 
ActfnpA  PwMÍHHAwp  AHH  *M£" 
4^AA  KÁn^Ao^M  BOMHTE,  C1HT 
BpíAHHHC  AE  UJ^EpÁpE,  H#  AE  fi- 

cntfNctf.    K*  TÓijH  esűcÁu/i'h  HÍH 

-plJfAíniJH,  KKHTÓpH  AE  A£EBÍ- 
ptf  UJH  KpHTH  íH  H#  H#MAH  AA 
U,IH  ,  HH,  UJH  .fCtfUJH  O^pKIH 
A\*pTtfpHCíCK  ,  KI  AlÍHCA  ÖAO- 
tSÍH%  AE  K»HA  e  A^/W-fe  H#  CäV 
A#ZHT  nOMM  nipUHAE  AlííTE  A- 
HAUTE    AE   AUJfCE    C#TK   AE  ANH 

A^ni  ^Tpj/nA'pi:  AÓmh^a^h  Xc. 

AÁmVéA  4>ApAAT&  ,  KApEAE  fttf 
CKpHC  HtTÓpiA  A^Kp^pMAwp  ÎaM- 
pHHÍUJH,  «J  ÍAMÚHKO  OÁKÖO  TOM. 
3-  (pALţA  90.  AUJA  rp^füjf:  „Eípi 
„  KÚplF  COKOTÉCK,  Kfc  C»HTA  EM- 
„  KAIE,     UJH   llHTO^priA   A#  (j)ÓcT 

npE(J)lK#T?l  AE  A^mhexeíckVa 
„  ÍEpOHHM  jjl  AHHKA  GaOBÍÍHI 
„  AMÍA  ^  4>ÓApTE  MÁpE  p*T*MHpE, 
„  UJH  NEtpVtÎHlţV  AE  A^KptfpHAt, 
„  UJH  AE  BpfA\HAE  HíAE  BíKH  CÉ 
n  A(J)A«.     KÍ'IH  K%   HHMf  AHHE4» 

HHMf  HBAlEAE  GAOBfHHAUip  WpH 
??  ^  AAAMAI4IA  ,   VJUpH  A  iAHpHKOf 
„   apH    ^Tp^   A  ATE    A  fw.MAHH- 
„  Awp     npOBHNHIH     (  q^pH  ) 
„  a'htE     AE    B-ÉK^A    AUJ'Í-E  MA^ 

n 

AMf' 
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n'au  început  a  se  audi.  Si 
Daniel  Papebrochius  in  Propileu 
lunei  lui  Alaiu  facia  236.  dice : 
„  Sântul'  Ieronim  ,  mâcar  che 
»  in  Dalmaţia  s'au  nâscut  pe  Ia 
n  anul'  356.  tátus  in  pruncie  fi- 
»  end  trâmis  la  Roma  pentru  in- 
»  vetiâturâ ,  néque  odatâ  nu  s'au 
*  mai  intors  in  Patrie ;  daré  si 
h  se  n  si  intorsu ,  si  pentru  Ce- 

Stenii  iui  si  fi  vrut  a  face 

queva,  n'ar  fl  pututu  si  facâ 

tălmăcire  Slovcndscâ  ,  quarea 
n  aici  ar  fl  fostu  fórá  de  folos. 
»  Quâci  che  Slovenii ,  in  quátá 
»  vreme  au  viuâtiuit  Ieronim , 
"  ,n  qué  mai  din   lontru  Schi- 

»  tie  era  ascunşi ;  antét  si  ántéi  n  .  ^    _   c 

<>        Imperatui'  Iustinian  quel      * rtf^ CVBT  .fnif« 

"b^nU  esénd  de*colo,  se  re-  „  tVa  iffcTHNÎ'ftN  mÍa  eii-mnIT 
"  VerSaró  Prin  Dalmaţia,  prin  Iii  '  ' 

«  ric«.  si  prill  Panonii.""  **)  Ve 


níía  flAnfKpÓKÍVc  4  nponMAf^ 

A#NÍH  hti  MaW  <J>a'iJA  236.  ^HHC: 
33  OÍNT^A  îfpOHHM  ,  MÍKa'ű 
35  K«  .f.  ÂAAMÂljÎA  CA#  NKKoV 
33  DC  AA  AN#A  556.  TÓTtfujM 
3,  n^HHÎE  4>'lHN£  TâlMHC  AA 
3,  Pu»MA  rUNTftf  ^BllJITtffl*  , 
„  MHHM  WAAT»  Mtf  CA*  MAH  £ 
33  TÓfiC  ^  nÁTfVf;  ^Ápi  CI  CE 
33  4>H  UJH  -fTOfctf  ,  WH  nfNTjltf 
33  %TH|fH||Í  CIM  Cl  (f)H  BfoV 
33  A  <J>A'lf  líRA  y  NAű  <f)H  nbVtf- 
33  Tö  C«  <J)ÁkI  '  T2AMBHH£E 
33  OA0B«HÍf  K»  ,  KAffc  AH1H  AO 
33  4>M  <J>ÓcTtf  4>tfl  £1  4>°- 
33  aÓc.    K*mm  k%  OaorímVm, 

3,  KÍT*  BfíMf  îtf  Biiqo'MT  IffO- 
„  NHM,     *    «I«É   MAH   £MN  AOM- 

„  Tűtf  OkhtVí  efA  ack#nuim  ; 
„  *T»W  UJH  *T3W  CtfET  ^n»pA- 
„  tVa  ÍtfcTHHIftM  MIA  CÄTf'iN^ 
„  £UJMN£  A«  AKOAW,  Cf  ű*B»j>- 

„  cÁp i  nf  hm  ^aaawijVa  ,  flfHN 

Iam- 


4>ag.  90. 
)  5  jff 

pttir  /ffwe^"/'  Jf*J?  ,n  Dalmaţia  natus  sub  annum  o56. 
in  pátriám  ftuc^ia  Romám  misaus ,  nunquam  amplius 
rum  gratiarrVr  atqne  Ut  redii**<* >  et  in  Civium  suo- 
vonicam  „JH'Jacere  aliauid  volnis$et ,  non  potuisset  Scla~ 
verstonem  CBndere  istic  inutilem  futurum,  Siqui- 

dem 


\ 


igo 


di  mai  pre  largu  despre  aquesteL  îAH'pHK¥,  tun  npMH  nAiiOMm.'5 
Ia  Stefanus  Salaghius ,  De  Statu  ?^v\   m&h    npi   Aftprtf  £írnpÉ 


Eclesie  Panonice. 


ÄiicTf  aa  Oté^amVc  Ga/víriVc, 
Otat#  ŐkaícVe  IUNNÓNH4E. 


dem  Sclavi,  quoad  Hieronymus  vixit ,  in  intima  latuernnt 
ScYthia,  primum  inde  egressi,  Dalmatiaeque ,  Illyrico,  et 
Pannoniis  infusi  sub  lmperio*  Justiniani  senioris.  Daniel 
Papebrochius,  in  Propyho  Maji  pag.  236. 
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EXTRA- 
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io3 


ÎXTRACTUS 


Vbservationum  ad  pronunciationem  quarundam  literarunt 

pertinentium. 


C9  

Ce,  ci  

P  d   

ll  

Er  

Ce,  gi  

J  

li  , ,  

0,6  ZI 

Que,  Qui  

í.f  

r,j  


Pronunciatur  slcut  Gallicum  9,  Hungaricum  iz, 
Germanicum  j>  Cyrillicum  u. 

Sicut  Jtalorura  ce,  ci,  Hung.  f«e,  Cyrilli- 
cum *,M. 

Sicut  Latinorum  z,  ac  Cyrillicum  5. 

Accentu  acuto  notatum  prope  sicut  Latinorum 
ea  et  quasi  ia. 

Punctatum  sicut  Latinorum  i. 

Sicut  Italorum  ge  ,  gi,  ac  Cyrillico-  Valachicum 
ut  yH. 

Sicut  Gallicum  /',  ac  Cyrillicum 
Sicut  Hungaricum  ny ,  et  Italicum  #n. 
Accentu  acuto  notatum  prope  sicut  Lat.  oa,  et 
Hung.  a. 

Sicut  italicum  ce,  c/,  Hungaricum  f*e,  ac 
Cyrillicnm  Hf> 

Sicut  hungaricum  î,  Germanicum  *cA ,  Cyrilli- 
cum w,  tt  Italicum  *  ante  ce,  c*. 

Sicut  Latinorum  t  ante  *  sequente  post  /  vocali, 
et  sicut  Hungaricum  tz ,  Germanicum  4,  ac 
Cyrillicum  u.  *•  » 

Sicut  Cyrillico  •  Valachicum  %. 


A  pârtie. 


A.. 


A  part  ic.  I.  praefigitur  Sub~ 
stantiv/s ,  et  reliquis  declina- 
bilibits  orationis  partibus ,  et 
denotat  i)  tacitas,  gubin  ctiam 
aperlas  praepoşitiones :  ad,  a- 
pud,  in,  pro,  prae ,  e.  g.  me 
duett  a  casá,  eo  domum  :  me- 
gyek  haza:  id)  gcijc  nad)  ípaufe. 

—  Am  a  mami  :  est  mihi  ad 
mamim,  habeo  prae  manibus : 

^Kezemnél  vagyon:  c3  \\ţ  mir  bel) 
*er  $anb ,  id>  i>abe  e8  in  ben 
Birten.  —  Sciu  a  bunâ  sama : 
•wo  pro  certo ;  tudom  minden 
bizonnyal,  i<ţ>  nm*  ee  äUicrlä^fl. 

—  A  limgu:  in  longum,'  In 
lon«itudinein  ;  hoszszára :  ber 
SáúJir  naa;.  2)  constructa  qui- 
busdam  ver  bis  neutris ,  innuit 
oevusativum  reí:  e.  g.  mirosu 
a  Süframi:  oleo  croccum  :  Sá- 
frány szagot  botsatok:  ia)  rieópe 
na*  6ofton.  —  putu  a  pirciu  : 
o'eo  hircum  :  bak  buzíi  va- 
í>ok:  -  id)  becíc,  fcotfenje.  — 
v.obcscu  a  fóme :  Animus  mens 
praesagit  famem :  éhséget  ér- 
»k  elől :  mir  afmbet  bie  Ann« 
í««Mt|.  3)  e*f  par*  arí/cu/i 
íC|"/in  m  utroque  numero  no> 
>"tni  praeponi  solită  :  e.  g.  a 
J>omnului.  :  Domini:  az  üré  : 
W  $eirn  4)  tfe/io/«/  ^rono- 
™en  possessivum;  e.  g.  a  meu, 
a  mea:  meus)  mea:  enyim,  mein, 
"«ne.  o)  designat  numeros 
»dinaU9  le.  g.  a  dóa  órá;  se, 

jynrfo;  másodszor:  feiten«. 
ÍJ  i<er£/.v,  </cnor*f 

gerundium  in  dum ,  e.  g.  h\- 
<*P«  a  serie;  ,„«><<>  ,cr/6ere, 
f      rficerem;  mci>/o  ad  seri 

2«  4«  fjeiben.  Nota :  adhi- 
sonn     am.  ',ro  f"turi  3  P»' 

,u-  «/  fie,  tpirb  temtncn. 


ABAL.  —  ABEC. 

Abaldá,  femi.  plur:  de.  i?fiAÄAÄ, 
subst:  hor r cum  ,  empor ium 
mer  ci  um:  le  rakó  hely  :  bie  l)îie* 
terlűijc  ber  23acren 

Abatere,  /.  pl.  teri.  fizi.Ttpi , 
subst:  »)  de  undeva  spre  vre 
o  parte:  degressio ,  decessio  t 
accessio  :  kitérés  ,  eltérés  : 
ba»  2Ul$rocid)eit.  a)  la  cjuinevi 
pentru  remâtierea:  devemin,  di- 
versio  :  betérés  ,  megszállás  : 
ba$  (Ünfefyren. 

Abătu,  Uro,  tutu.    âJ.r }  Ţipi, 
tőt  ,   Verb:  I.  neutr  :  stri'due- 
scu,  silescu:  >t>..deo3  nit  or,  .o- 
nor  :    igyekezni  ,     iparkodni  : 
trauten,  jufojamn ,  e.  g.  abate 
de  pornésce :  age  rnoveas  :  in- 
duly  már  el:  tratate,  bajî  bu  auf- 
breaycfl.  //.  neutr:  vei  recipr  : 
abătu  :    l)  tfpre  vre  o  parte  a 
farâ  din  cale:  spre  drépia  ,  seu 
spre  stânga  :  degredtor,  cti-re- 
dior  3  excedo,  sciedo ,  decedo, 
propello  ,    dejîecto  :    kitérni  , 
eltérni:  auglt>eiűxn.  2)  la  quitie- 
va  pentru  remâuerea,  sâlasuirea: 
diverto,  deverto  tdevertor :  be 
szállani  ,    megszállani  :  eínFeí)- 
reit.     ///.    im  pers:  mi  ab:tte  : 
adeché :  mi  căşuna ,    mi  vé:ic 
förá  seire  in  mente:  ad  cogita- 
tionem  incido ,  repente  mihi 
incidit :  véletlenül  eszembe  jut: 
fîcţ)  ctroaS  einfallen  laffen,  auf 
cinen  ©ebanfen  verfallen,  pentru 
esemplu  :    que  ţi  au  abâtutu  ? 
quid  tibi  incidit  ?  mi  jutott  e- 
szedbe?   voal  i|l  bir  eingefallen? 

Abátútóre  ,  f.  pl.  tori.  asztztoa^ 
subst:  —  locu  de  abalutu  :  dc- 
versorium ,  diversoriutn  :  nies: 
szálló  hely:  bie  ^erbcrije,  €in* 
feí)r. 

Abecedâ  ,  f.  pl.     de.    SstttfA*  1 
subst:  ajfabetu,    séu  alfavicu : 
abecedar  ium  ,   Uber  vh- ment  et 
ris:  abétzéskonyv  :  baö.  SibcbuA, 

Mt  '5itbtl-  Abi. 

a 


2  ABIE.  —  ACIA. 

Abié,   leXif    adv:   vixy  aegre  A 
dijficuller:  alig,  aligha,  nehe- 
zen, bajosan,  súllyosaii:  faum, 
fd;roer,  fd>merli^> ,  fjart.  a  Lat: 
a  ,  et  vix. 

ALore  ,  m,  pl.  ri,  ícopi,  subát: 
vapor,  caligo:  g5z,  pára:  ber 
íCampf,  íEuntf.  â  Lat.  vapor: 
per  aphoeresim ,  et  antithesim. 

Aboréla,  f.  pl.  le.  ^Rop-K/vz,  subst. 
vaporatio  ,  cvaporatio  :  gbz'ril- 
gcş  ,  párállás:  bű$  íDainpfeu  , 
©iinften  ;  item  v.  Abore. 

A  bór  esc  u  ,  rire,  rítu,  Snopim,  pu- 
ff, pú-r,  verb:  act:  i)  slobodu 
din  mér.c  abere  :  evaporo  ,  va- 
porem  emitt  o  :  párázni,  gőzöl - 
geni:  bainpfcn,  bünften,  au& 
tampfen ,  auffbünften.  2)  spre 
quineva.  a)  adjlo  ,  adspiro  : 
reá  lehelni:  aní)ati(f)Cn.  b)  ei 
facu  véntu,  qua  sii  trécá  de 
f'crbentélá :  adflo  >  ventulum 
facio  :  szellőzni:  lüften. 

Aborirc,  /  pl.  riri  ,  2koPmP£, 
subst:  v.  Aboréla. 

Abrudu,  7n.  iÎKp8A,  subst:  un 
orasu  in  Ardélu :  Auraria  :  A- 
brudbánya:  ©rofcfdjlcrtten.  Abru- 
dcp.u  ,  f.  na,  pl.  ni ,  f.  ne,  — 
Abrudbányensis:  abrudbányai, 
ein  3lbrubbam;er. 

Acaeiu,  m.  pl.  eiuri,  /.  ( 
subst:  unulemnu:  robinia  pseu- 
do  acaeia  :  Linn:  akátzfa:  bet 
35fű$tcnbaum,  ber  amerifanifäc 
Kottenborn. 

Acariu,  m.  pl.  ri ,  /iKAp£  subst: 
artifex  acuarius  :  tő  tsináló, 
ber  SKabler. 

A  casá ,  2kÁiz,  adv:  1)  sunt, 
sedu  :  Domi :  hon  ,  otthon : 
íjeim ,  böl;etm,  $u  Saufe.  2)  mer- 
gu  ,  nie  ducii :  dorn  um  :  haza  : 
Şeim  ,  anleint,  nod;  #aufe. 

Aciâ,/.  pl.  cie,  AU7,,  1)  de  cu- 

suţii:  acia.ftlum:  tzérna:  ber 
Sanrn.  —  resucitâ:  ftlum  du- 
plicatum  :  seritett  tzérna  :  ber 
3anernfűben.  2)  sfóra,  sparta: 
funiculiis  :  zsineg  ,  madzae , 
sparg-a:  ber  Şpagat,  Sinbfaben. 
5)  ui  carne ,  in  pómc ,  in  legu- 


AQIŢA.  —  ACOP.  , 

mi :  fibra  :  szálka :  bil3  gafer* 
rtjen,  gaferíein. 

Agitare,  seu  aţiţare,  f.  piu.  ţari^ 
&i|nuÁp£,  subtil:  1)  a  focului: 
excitat  io  :  gyújtás,  gcrjfsztés: 
boé  Sín^Ünben.  2)  spre  mânie: 
Jervor,  iracundia:  hevesség,  ha- 
rag :  bie  í>i$Cf  ber  3orn,  boi 
Slufbraufen. 

Aciţatu  ,  seu  aţiţalu  ,  f.  tâ ,  pi. 
ţi,/,  te,  — Ta,  a*Ş* 

1)  despre  focn  :  incenstn  ,  iii- 
Jl anima  tus ,  excit  atus  :  gyúj- 
tott,  gerjedtt :  angc^miben.  a- 
prénsu,  infocatu  de  mânie  :  ac- 
census ,  fei  vidus  ,  iracuncius : 
heves,  tüzes,  indulatos,  hara- 
got: ţiftig,  aufgebraßt ,  uiuje* 
galten. 

Aeiţu,  s.  aţi  ţu  ,  are,  atu,  îiţmj, 
Áp£  ,  Át:  verb:  I.  act.  1)  fbcu: 
exeito,  accendo ,  incendo ,  in- 
flammo  :  gyújtani,  gerjeszteni: 
erregen,  an.junbe«,  anfad>ert:- 
mi  aciţu  paie  .  in  capu :  adech: 
mi  facu  nevoie:  molcstiam  nn- 
himet  conflo  :  magának  bajt 
szerezni:  fid)  SSerbrng  ^leljen, 
Derurfadjcn.  2)  pre  quineva  spre 
mânie:  ir  rit  o  ,  excit  o,  incita, 
concito  :  fel  ingerleni  ,  gerjesz- 
teni, haragra  indítani :  reijm, 
anregen,  auffegen.  EI.  rérípr: 
me  a9iţu  ,  spre  mânie :  succen- 
seo  ,  eßervesco ,  excandesco : 
felgerjedni  ,  megindulni  :  tx* 
iürnen,  in  3orn  geraden,  auf' 
braufen.  Etym:  ab  excito.  Ital: 
attizare.  Festus:  acetare. 

Acole  ,  2koa1\  ,  _  adv:  1)  sunt, 
stau:  ibi ,  ibidem  :  etc ,  ottan, 
amott:  bort,  bafclfefl.  2)  me  du- 
cu  ,  venu  .  illuc  ,  eo  :  oda ,  a- 
moda  :  ba^in,  bortí)in.  Ital: 
cola« 

Acolo,  AK0A0 ,  adv:  1)  sunt, 
sedu,  stau  :  ibi:  ott:  bort.  2) 
me  dueu:  illuc,  eo :  oda:  ifin 
bortfyin  :  Hisp:  acullâ. 

Acoperemrntu  ,  m.  pl.  tun ,  J- 
UonfptMÍHT,  subst:*  1)  de  ob- 
ste cu  que  se  acopere  cueva: 
cooperimentum ,  tegmen,  teg~ 


ACOP.— ACOT. 


ACRÉL.— ACUT. 


Acréla 


ment  um  :  operculum  :  fedél  , 
takaró:  tic  Secfe  ,  SSebetfung.  2) 
a  casei,  r.  acoperisu  :  5)  tle  pre 
óla :  testűm  ,  testus  ,  opercu~ 
lum,mtlar:  fedő:  ber  íjcfen* 
fcetfcl,  tic  Stürze.  4)  apărare, 
praesiríium ,  tutela  }  prote- 
cţie véti,  védelem,  oltalom: 
let  e<&ue,  e^irm,  bie  S$efrt)ü* 
ţutuj. 

Acoperire,  /  p/.  riri.  ^neptífi , 
«/6*/.-  cooperilio  ,  e.  g.  tecii  : 
takarás,  fedés:  ba3  ÍDttfeO,  bic 
Sícrtetfun.j. 

Acoperisu,  w.  ^7/.  suri,/.  AKont 
ţnm ,  subst:  1)  cu  'ami mire  ele 
obsee:  cooper  imént  um  ,  teg- 
men,  tegmentum,  tegument  um, 
operculum:  fedél,  takaró:  bic 
íDetfc,  SSeberfung.  2)  a  casei: 
tectum  durnus:  házfedél:  baS 

Acoperitorii!  ,  /.  6rc.  pl.  óri ,  /. 
óre«  ÜKontfHTápw,  oÁpt,  Subst. 
ij  qiiare  acopere  ori  que:  re- 
gern,  tector:  fedÖ,  béíédo,  ta- 
karó; ber  £etfcr.  2)  apárátoriu, 
protector;  oltalmazó:   bet  33e* 

Acoperii,,  rire,  ritu ,  ^onip»,  pír 
pt  ;  p/ir:  /7er6:  erc/;  1)  coo- 
perio,  tego  ,}contego;  fedni, 
befedni  ,  takarni:  betfen  ,  b.e= 
fcctfen  ,  ucrbcífeoi  ,  áutetfen.  2) 

aSiUndu  5  l^muescu  »  Íe"U  ne 
védiiu:  ec/o,  occulto,  abseon- 
do  ,  tego  :  fedezni  ,  titkolni  : 
»ereeefen,  t»crí>ct)lctu  3)  apáru: 
rjfjTO:  oltalmazni:  fd)u$en  , 

Acorda,  m  pl.  córde  fm  ^> 
S«6tf:  nórávélá,  toemélií  con 
pací/im.-  „Iku,  alku- 
ja*, alkalom:  ber  5lf?ovb ,  93er* 
.^•3»  ^ercjicid). 
uiarc»  AK7.T»pi,  a«;  ;  gen :  com: 
««co  aliquis,  tantus  er]  Acum 

I  rar/it,  sm^/for«;  divan  ,  ol- 
}yas)0lly  különös,  Isten  tuclgya 

Sj Tl,m'  ®ctt  »«• 

i/fí/;  Ceiale. 


/  le,  inp-t^z,  subst: 
aerime  :  «cor ,  aciUitas  ;  sava* 
nyuság:  bie  ^âure. 
Acrescu  ,  erire,  eritu.  ÁKpítK,  Kpn- 
pt,  KpnT  :  verb'.  I.  ac/.-  í'acu  cjue- 
va  acru  :  reddo  aci  dum  :  sa- 
vanyítani :  fiút  er  n  ,  fauer  ma* 
d)Cll.  ÍJ.  neutr.  tel  reepr:  me 
acrescu,  adeché;  mc  íhcu  acru: 
aceo;  savanycdtii  ,  meg  sava- 
nyodni:  faucr  werben. 
Acrimc,  /.  pl.  mi.  InpiW,  subst. 

v.  Acrélá: 
Acrişorii,  f.  sóvá,  pl  ri ,  f.  re, 
áhp^uióps,  —  otf'pz,  adj:  acida- 


lus  ,  subacidus :  savauyctska 
füiicr cin  wenig  fauer.  Gail: 
aigrer  — -  ette. 
Acru,  /  â.  pl.  i,  /.  e.  lKpű }  — 
Z}  ö^'.-  acer,  acidus :  savanyú: 
fauer.  Ital:  agro.  Gall:  aigre, 
Hisp:  agrio. 
Atrutiu  ,  f.  á.  pl.  ti,  /.  e.  dKpéu, 

z>  adj :  r.  acrişorii. 
Acu,  m.  i)l.  ce  f  in,  subát:  1) 
o  itnélta  :  acus :  to  ,  tű:  bie 
Slabei,  acu  de  boltâ,  cu  bol- 
du,  adeché;  bumbuscâ:  acicula 
capitata,  spini/ier-  gembosto; 
bie  ©pennabcl.  2)  a  albinrloru: 
aculeus  ;  Mánk  :  bcv  Sbienen* 
|laa>cl. 

Acuariliá  ,  f.  pl.  tie.  &KzpHiţ& , 
subst:  1)  scâtulâ  deţenutu  ace: 
pix  is  acuaria:  totartó:  bie  3îa» 
belbíícbfe.  2)  o  gónga,  adeché.* 
capusâ:  ricinus,  hrpobosca  o- 
vina:  juhtsimbe  ,  juhtetu:  bie 
@d>aaflau$. 
Acuariu,  m.  pl.  ri.  ÂkÂp»,  subst: 

V.  acariu. 
Aculmu  ,  mare,  matu,  Skőam  ,  a\Â- 
ţt ,  mat,  verb:  act :  propendeo, 
inclino  :  le  felé  fiiggöni,  hajol- 
ni: abwarte  fingen,  fîcţ>  abu>artö 
neigen. 

ÁntíM,  adv:  r^aqmim: 
Acuru,  gere  ,  cursu,  2n$p  ,  y^p«  , 
Kgpc  verb:  neutr:  adeurro:  hoz- 
zá futni ,  hozzá  járulni:  ţ>in4W' 
laufen,  bei)fi?ungenv 

Acuiiu,  /w.  pl.  tie./.  2kÓi|, 

a- 


a 


AD. 


ADAO. 


acforu:  acula,  acicula:  kis  to, 
tötske  :  cine  f leine  STCabel. 

Ad,  adá,  séu  adu  :  £A}  £AZ)  CA6 
a,\$  ,  rer^  •  defect  :  praesens 
imperativi ;  cecio,  da,  adfer , 
ailciuc  :  add  ,  adsza  ,  ad  ide: 
iţicb,  gieb  fcer  :  p  :  e:  adú  mâ- 
na: cedo  manum :  adsza  ke- 
zet :  gtcb  f>er  bie  £anb. 

Adagiu  ,  m.  pl.  giuri.  /.  2AÁvytí  , 
siibst :  disá  ,  pilda  ,  parimie  : 
adagium  ,  proverbium  :  köz 
mondás  ,  példa  beszéd  :  baS 
Cpriiíbroert. 

Adâmâncseu,  nire,  ni  tu ,  2Axmz- 
vim ,  Htípc ,  HHT,  verb:  act:  al- 
licio  ,  pellicio  :  ámitaui,  pö- 
työgtetni: loden,  onlotfen/— 
spre  réu  :  seduco  ,  solicita  : 
rltsábitani  -,  elámítani  :  Der* 
führen,  verleiten,  ab.-  ad  —  a 
manuo. 

Adámánire,  f.  pl.  niri.  2AZmzmh- 
pe  ,  subst :  illectust  pellectio  , 
se.duclio  ,  solicUatio  :  elámi- 
tás  ,  eltsábítás  ,  gögyögtetés: 
tic  Sctfung  ,  Slnlotfung,  SBerfüh* 
rung  ,  Verleitung. 

Adâmdnitoriu,  /.  óre.  pl.  ori}  /. 
Oie       ÂAZA\ZHHT0plO  ,  — »    oÁpf  I. 

subst;  allector,  pellector  t  se- 
ductor:  elámító  ,  tsábiló:  ber 
©erfuhr er.  II.  adj  :  illecebro. 
sus:  ámító,  édesgető:  locfenb  . 
anletfenb,  i>crfuf)rerijcl). 

Adamantu  ,  m.  pl.  turi,  ß  2M. 
mÁht,  subst:  diamantu.*  ada- 
mas:  gyémánt:  ber  íDkroant. 
—de  adamantu:  adj:  adaman- 
t uius  :  gyémánt,  vagy  gyémánt- 
bólvalo:  íDiamun.ten. 

Adnog.iturá  ^  s.    adaugáturá  /. 

P'-    tUri.    AAAOrZTfipz ,  caö,  ÍWJ 

auctus  ,  additamentum  ac 
cajr.ro  •    szerzés  ,  hozzáadás 

Achogcre,  adaugere  ,  f.  pl  v{\ 
rf  VAoyíűí,  cad  A^tiginj  ,\ 
V.  adaogatiua:  2)  appendíx[. 
rag-.sztek:  ber  Síitáim. 

Adao^ru,  S;  adaugu,  arCj  atu  I 
*A&^r,  rapr,  tat, 


Adaogu,      adaugu,  gere  9  daosu, 
dAÁor,   yept,  aAao£  :  reib:  act: 
i)  márescu:  augeo  ,  grandio  : 
nagyobbítani,  szaporítani:  »er* 
grof  ern.  2)  sporescu ,  mai  pu- 
nu  pre  de  supra:  addo,  adau- 
geo :  hozzáadni,  szerezni:  £U* 
geben ,  ăufeşen:   5)  inádescu: 
annecto  ,  adnecto  :  toldani,  ta- 
gozni: $ufe6en,  anftűcfeln. 
Adaosu,s.  adausu  ,  m.  pl.  suri.  /! 

ÁaÁoi  ,  subst:  V.  Adaogáturá. 
Adăpare,/,  pl.  ári.  ÄAzrupf,  subst. 
adäquat io  ,  potalio  ,  potiona* 
tio  .-  itatás:  bas  2ranfen  ,  bie 
îranfung. 
Adápátóre,  f.  pl.  tori.  ^vznrroÁ- 
pf  ,   subst  :  Jocu  de  adápatu  : 
aqua  tio  pecuaria  :  itató  hely: 
bie  îranfe,  ber  îranfort. 
Adápostescu  ,  tire  ,  titu  ,  l^zno- 
iTítK,  th'pí,  TMT  ,  verb  :  act:  ex- 
cinio,  recipio  :  béfogadni,  fel 
venni:  aufnehmen,  beherbergen. 
Adăpostii,  m,  pl.  turi , /.  5Aa- 
nocT*  subst  :    1)   lacu  apáratu 
de  véntu:   locus  a  vento  secw 
rus:  a'  széltol  ment  helv:  fia 
»iber    ben    25inb    gefcbiigtcr , 
fixerer  Ort.  2)  locu  de  seápare: 
perfugiurriy  refugium,  recepfus: 
menedékhely:  bic  3uflliAr» 
3ufíud)t3Drt.     a   Lat.     ad  et 
appositum. 
Adápu,  pare,   patti,  Â(\zn,  nÁpi, 
hÁt:  verb:  act:  adacjiio,  poto , 
potíono:  itatni:  tranfen. 
Adenéori,  s.  adene  óra,  aAíhi;u>ph, 
adv:   denéori,  maiânte:  paulo 
ante:  az  imént:  unldngft,  l>or 
Furier  3cit. 
Adeejuó  ,        adeche  :  Z^wz,  ^(/. 
verb:    1)  adeoque  ,  denique, 
igitur  :  tehát ,  igy  léhát :  alfo  , 
fobann,  í)ölt.  1)  nimirum,  nem- 
pe  ,   hoc  est,   idest ,  sei  licet , 
vi  delicet:  az  az,  úprv  mint,  tud- 
ni illik:  nemlící),  nafynúiá) ,  M 
\)C\$t.  Not:  adv :  hoc  subin  u- 
surpatur  pro  substantivo , 
tunc   sign îji cat  Jinis,  ex i tus: 
vége  ,  út  ol  Iva   a  a  la  minek  : 

Gnb,  ober  ießte  von  Ştroah: />- 

t. 


ADEQ.-ADEV. 


Api. — ADUC. 


5 


e.  la  adeché :  ultima tim  ,  in 
fine  finali :  végre  ,  utolyára  : 
Intens ,  auf  Ne  £e$t,  $ur  £eßt, 
om  önbe. 

Adequóte,  adcquótele^  s.  adeche- 
te—  !c.  2AfKa,  c.  AAÎKZTM£. 
adcquó. 

A  dese  v  a  ddse  ori ,  a  desu  ,  2 

«M/>e,  saeptnumero ,  crebro  ß 
freífuenter :  gyakran,'  gyakor- 
ta, sokszor,  sokizben:  oft,  oft* 
mal«,  a  Lat:  dense. 
Adetoriu,  /  tóre,  pl.  ori.  /.  óre, 

MfTop»,  —  oípi  V.  Detoriu.  a 
Lat.  debitor. 

'i  *A2öhz5h,  flfífu  .*  de  uná- 
?V  nw/>cr,  nuperrime;  minap, 

mwapában  :  neulid)  ,  f  ur*U4  , 
«nlangfr. 

Adeveratu,  /.  ta,  pj.  ti,  /  te. 

'"*;igaz,  bizonyos:   wahr  , 

.  »«Waftig ,  n>irflid>. 

Adeveréntiá  /.  »/.  tie.  «AfRí. 
MHijz,  «i/Oíf:  dovédá:  causa, 
ratio,  argumentum,  document 
Tw;  mutató,  vagy  bizonyító 

Crescu,  rire,  ritu ,  lMRt- 
JJtK'  P"f>«>  PHT ,  rero  ;  act  : 
coc«°,  /jrooo  ,  ostendo,  de- 
»"nitro,  comprobo,  firmo , 
^njirrno  :  mcg  mutatni ,  bizo- 
J'fam,  erősíteni:  beuelfen,  bc* 

aÄ";  »5 

^•/O-tare-,  SÄ  5 
7^o6a/to  ,  comprobatio  ,  de- 
^ratio  ,  confirmatio  :  bi 
J-Vas >  mcS  mutatás,  erosi- 

J«Wfti3un3.  a)  F.  Adcvcrén- 
Adeveri, ,  ^ .  „/    r    j     r  «    '  , 

Síid! *  s:bic 

Adevcru     .    '  j 
.      •>  *Auup,  rtift«;  vere,  cer 

°>  '«ne.-  b.zony,  bizonyára 


igazán:  toof>r  ,  »aí)rliá) ,  »ai;r» 
f>aftig  ,  toiirfííd),  in  ber  Sjjat. 


Adi,  A^M  }  /^.  astadi. 
Adinéori ,  ^ahn^odn  :,    V.  ader.e*- 


V.  ast.idi 


AAHH-topi 

ori.  \ 

3t  V 


Adi  nóptc,  asm  hÓapití,  adu  :  Tmc 

noefe:  az  éjjel:  fceute  dtadjt. 
Adinsu  ,  s.  adénsu:  ÂAmhc,  flri/"  : 
aquestu  euvcntu  singura  nu  se 
dice  fórá  cu  prepositie  ,  în  ,  in- 
tru ,  adeq :  in  adinsu  ,  intra- 
dinsu:  i)  fórá  glumi,  serio  , 
severe  ,  graviter  ,  quasi  ad- 
densate:  valóban,  igazán,  bi- 
zonyára ,  tréfán  kiviil  :  mift-- 
im  €rn(l.  2)  cu  voia:  stu- 
dio, de  industria,  ex  provo- 
sito:  szántszándékkal,  késza- 
kartva :  t»orfcţ)li^  ,  mit  glei$  , 
mit  93orbetad>t. 
Adormire,  /.  pl.  ri.  2aoPmmP£  , 
sitbst :  obdormitio  ,  sopor ,  so- 
mnus:  el  aluvás:  ba3  GinfAIflf* 
fen,  bic  Ginfd>laffun<j ,  (Sntf^Iaf- 
fung. 

Adormirea  sánta  Mariéi  ,  séu  a 
náscátórei  de  Dumnedeu:  ^A^f- 

MWp-ft^CZHTX  /ÍÍXpÍÉHt    CAÖ  Â  IIZCK7.- 

ToÁpiíí  aé  ü.8MHt5f6:  assumptio 
Beatae  Mariae  firginis :  Rol- 
dog  Aszszonynak  ki  múlása  , 
Nagy  (  Boldog  Aszszony  napja  : 
SKaria  Himmelfahrt.  ("i5.  Au- 
gusti.) 

Adormitare  ,  f.  pl.  tári  .  Âaopmm- 
TÁpi  ,  subst  :  somnus  lenis  : 
szenderedés  ,  szunyodás  ,  baJ 
©d)Iummern. 

Adormitezu  ,  seu  adormitu  ,  tarc  , 

tatU.  ^AOP^MTiţ  ,  tÁPí  ,  tÁt- 
verb:  neutr:  aţipescu:  obdormi- 
to  f  obdormisco  }  obdormio  : 
szunyodni,  szenderedni :  fiţ)Ium« 
mern,  einfd)lummern. 

Adorrau  ,  mire  ,  mitu.  /1aÓPw  , 
Mfípe,  MHT-  verb:  I.  act:  pre 
altu:  p.  c.  pre  vre  unu  prun- 
ca: Sopio  ;  elaltatni:  einfd)laf* 
fern.  II.  neutr:  adormit  énsumi: 
obdormio,  obdormisco  :  el  alu- 
ni: einfdMajfen,  cntfd)Iaffcn. 

Aducere,  f.  pl.  ri.  /Ia'^íP',  sub5': 
adduciio.  adlalio  :  tl  Jio^ás: 

t-a* 


f>       ADUC. — ADUN. 


ADUN.— ADUR. 


C^:  £mnycn.    Si  quéle  lalte  lu- 
,      crâii  vcrbi  aducu. 

Aducere  a  ménte  .  aaömí  pi ,  aavmh- 
T£.    memoria,  recordatio :  em- 
lékezet: bie  Erinnerung,  baő  Sin« 
y    bcnfen,  ba$  ©cbadjtniß. 

Aducu,  .cei e.  .dusu,  Üaík ,  Nfpc> 
Ast,  verb:  act:  i)  queva ,  séu 
pre  qu  ncva  de  undeva:  addu- 
co ,  Jet  o,  adfero,  porto,  ad- 
porto  :  -  cu  caru  :  adveho  : 
hozni:  bringen ,  tragen,  fnijren, 
Ijolcn ,  ob.  £oi)lcn:  p.  e.  aducu 
fruptu:  fructum  adf  ro  :  gyii- 
mbltsb't  hoz«.i  :  5rüd)te  trafen. 
Compos:  quevu ,  őéu  pre  quine- 
va  a  fará  :  educo  5  efero:  ki 
hozni:  herausbringen ,  ob.  tra* 
gen.  -  in  lâuntru :  induco,  im- 
porta, infer,o:  bé  hozni:  f)ínein* 
trinken  ob.  tragen.  -  inante: 
procluco  ,  profero  :  elé  hozni : 
o ovi: vi« gen.  —  in  apoi,  séu  in- 
direptu  :  refero  ,  reporto  ,  re- 
duco:  yiszsza  hozni:  ^urüefbrin* 
gen ,  füprcn.  2)  pre  quineva , 
la  queva  prin  vorba:  addueo  , 
perdueo  ,  moveo  :  reá  venni  , 
vagy  venni  :  Darzubringen.  5) 
Cuiva  queva  a  ménte:  in  me- 
móriám revoco  :  eszébe  jutat- 
ni: ins  (Sebüdjtntj?  bringen,  mi 
aducu  a  ménte:  memini  ,  re- 
cordor ,  reminiscor,  in  memó- 
riám mihi  revoco:  emlékezem, 
eszemben  jut,  eszembe  jutatom: 
id>  erinnere  mirt),  ca  fallt  mir 
ein.  4)  pricinuescii  p.  e.  sfada, 
séu  fómete  etc:  adfero ,  addu- 
co,  creo,  ertuso :  okozni:  Oer* 
urfad>cn,  bringeiw   V.  Ducu. 

Aduhnecu,  care,  catu.  Üas^auk  > 
K*pr-  iúr.  V.  Adurmecu. 

Aduinbrescu,  h-e,  »tu  ,  Âa«mkP£ik  , 
Hpt  ut,  Verb:  act :  adumbro:  ár- 
nyékát vetni  valamire:  begat- 
ten ,  überfa)attcn  ctmaS. 

Adunare  ,  f.  pl.    nári.    ÁaöhÁpi  • 
subst :  strinsurâ  :    1)  de  omeni  : 
congregatio  ,  adunat  io  :  gyű 
lés,  gyülekezet:  bie  SJerfamm* 
hing  ,  (Songregatioo  ,  3ufam« 


menfunft.  2)  de  quóte  queva: 
collcctio  :  gyűjtés,  gyűjtemény: 
bie  Sammlung. 
AdunátoriUjtóre.  pl.ori.f  tóre.  2aö- 
HZTÓpw,  -  oÁpe-  subst:  collector: 
gyűjtő,  szedő:  ber  ©ammler. 
Atíunatui  a,  f.  pl.  turi,  aashztöpz. 

subst:  V.  Adunare. 
Adunu  ,  are,  atu,  2a8h  »  Api  >  <*T  • 
Verb;  act:  1)  ómerti ,  séu  alte 
făpturi  însufleţite  :  aduno  , 
congrego  :  egybe  gyűjteni,  Oer« 
fammeln :  me  adunu ,  séu  ne  a- 
tíunámu:  congregor :  gyülekez- 
öszve    gyúlni  :  $ufammen» 


ni 


f  ommen  ,  jtrt)  üerfammeln.  2)  — 
lucruri  ne  însufleţite  :  colligo : 
szedni,  gyűjteni:  fammelu,  glau* 
ben.  p.  e.  adunu  fénu. ;  fojnum 
colligo  :  szénát  gyűjteni :  £eu 
machen. 

Adűncatu  ,  f.  tá.  pl.  ti,/,  te, 
;A*hkAt,  —  Tz,  adj :  aduncus, 
inflexus  ,  sinuatus  :  horgas  , 
béfelé  hajtott:  eim»árt$r  gebor- 
gen ,  gcfrtimmt. 

Adun cime ,  f.  pl.  mi.  Áakhnhwí* 
subst:  altum,  altitudo,  pro- 
fundum  ,  profunditas  :  mély- 
ség: bie  Ííefe. 

Adűncu,  m.  pl.  curi,/!  2\ínH,Kt^», 
subst:  profundum ,  profundi- 
tas ,  allum  ,  altitudo  :  mély- 
ség: bie  îiefe.  a  Lat:  aduncns. 

Adűncu,  /.  cá,  pl  ci,  /.  ce.  a- 
Aähk, —kz,  adj:  afundu'.-  altus, 
profundus :  mély  :  tief. 

Adűncu,  Âakhk»  adv:  alít,  VT0' 
funde :  mélyen  :  tief. 

Adűncu,  care,  catu,  2a?»«,'  ^*'.1' 
kát  ,  verb  :  act:  1)  Covc'iu  in 
lâ  intru:  adunco ,  inflecto,  si- 
nuo  ,  incurvo  :  bé  felé  hajtani, 
görbíteni ,  horgasitam  t  ein»«f w 
biegen  ,  frnmmm.  a)  —  Me  a- 
dűncu :  me  attollo  ,  erigo  :  a* 
goskodni:  fid)  bäumen. 

Adurmecu,  are,  atu,  Âa*PmîK' 
in;  ;T,  verb:  act:  odoraUi 
investiga:  sagio  :  szaglaS(|  a  nai 
nyomozni  :  Räubern  ,  fpurren. 
ex  valach:  urma,  vestigiurn. 

Adur- 


ADUR— AFLAR. 


AFLAT. — AFUM. 


Adurmire,  /.  pl.  miri.  A,\őp.\\iípí  • 

subst:  V.  Adormire. 
Aeru,  m    Átp,  subst:  Aer,  coe- 

Ittrn  :  levegő ,  levegő  ég,  áer: 

tic  £uft. 

Aesta.  s.  aestu,/.  ésta.,  pl.  sti  é- 
aqiics'u. 

Afarâ,  l^lţ^i  adv:  i)  suntu,  stau, 
f(chi:  fuih,  extra:  kinn,  künn  , 
ki  «■  ül :  űujjen,  trauten.  2) 
jnorgu,  scotu  ,  etc.  foras  :  ki: 
ţinuua,  fcerauS:  p.  e.  esu  a  fa- 
ra: to  foras }  exeo  ,  egredior  : 
ki  megyek:  id>  gefje  fünauS :  o) 
summitur  pro  praepositione  fo- 
ra:  tine,  praeter,  extra:  kí- 
vül, nélkül:  aujjer,  oíjne,  au$= 
genommen,  p.  e.  némine  a  farâ 
de  Dumnedeu  :  nemo  praeter 
Deum  :  seiíki  az  Istenen  kivül: 
viemanb  aufTer  ©ott. 

Afarj  de  aquea.  A,  ^rtu  : 

<wv  praeter ea  ,  insuper  :  â 
nélkül,  azonkívül:  augerbem  , 
utertem.  P 

Afurâ  de  róndu.  Aí  pi„A. 

,"  flf<Ví  extraordinarius ,  pecu- 
liaris,  singularii:  rendkívül  va- 
ló, különös :  aujjerorbentíiá)  t  be* 
Nber.  II.  adv:  extra  ordinem, 
txtraotdinarie:  rendkívül,  kü- 
lön: űu^crorbcntlid) ,  befonberS. 

Anna,/  p/.  nc.  ^„z, 
öacca  myrtilli:  áfonya,  la  Sicui 
kokoiza:  tie  $eibelbéere.  frun- 
d«,  séu  tufa  afinelor:  myrlil- 
Linn:  áfonya  tsernete:  tie 
9nbclbccrpflan$e. 

Aflare,/  pi,  ári.  ^pí.  subst. 
')  aquaruiva  lucru  perdutu:  m- 
ventio,  repertio:  lelés,  találás, 
JfR  találás  :  ba3  Sitiben,  bic 
tynbung,  ber  gunb.  2)  uquárui- 
*a  lucru  nouu  póné  aqunm  ne 
conoscutu:  inventio,  detecţia  : 
«lemeny  ,  találmány  ,  uj  talál- 
majiy:  tie  Grfmburtg. 

A'larca  sántci  erűn.    n*  ' 
Jţn  KpöHt  t   o  sérbátórc:  inven- 
**''rtae  enteis  Krisztus 
urunk  keresztyének  fel  találása 
tlc  ÄNUierfmbuiij. 


Aflátoriu  , /.  óre.  pl.  ori,  /,  óre  > 

Â$AZT©p»,   —  oÁpt,  *'jb*t: 
ven  tor ,  repertor  :  lclo ,  talalo  , 
fel  találó:  ber  fcinber ,  Grfínbej. 
Aflatu,  /.   lá.    /;/.   ti,  /.  te.  2- 
4>aÁt,  —  ti.   ctdj:  inoentus , 
r eper tus  :    találtt ,  találtatott: 
gefunben.  lucru  aflatu  :  hiven- 
tum:  találmány:  ber  gunb ,  ua$ 
©efunbene. 
Aflu,    are,  atu.    a<|>aő  ,  Ápe ,  at« 
verb:    I.    ort/.-   1)  queva  lucru 
perdutu  :   ttdeq:  gásescu :  irive- 
niü,    reperio:    találni,  lelni: 
ftnbcrt.  2)  r—  queva  lucru  nouu, 
nc  conoscut'u  ,  vre  o  măiestrie: 
hivenio  ,   detego :    fel  találni: 
Ctfînben.'S)  pre  quineva  in  mén- 
ciuuá,  cu  vina  a  mánű  :  depre- 
h  endo :  raj  la  érni,  rajta  kapni, 
útól  érni  valakit  valamin:  er* 
tappen.  Ií.  recipr:  mc  aflu,  a- 
deq:  súntu,  petrecu,  t  âiescu, 
custu:  sum ,  valeo:  lenni,  élni: 
fid)  beftnten  ,  p:  e:  corn'  te  afli? 
quomodo  vales  ?    ho<r>'  vacy  ? 
mint  vajrv?  hoSy  élse?  Wie  9t* 
ftnbefl  bii?  wie  oeí>4'5  b)r  ?  me 
aflu  a  casá  :  sum  domi :  ott- 
honn  vagyok :  iá)  beftnbe  mid> 
ju  $aufe.  "a  Gr  :  ahpj},htvenio  : 
Hisp.  hallar. 
Afumatu  ,  /  ta.   pl.  ti ,  /.  te.  a- 
4>ő*Út,  —  TZ,  adj:  1)  hxfuma- 
tus,  perfumatus:  füstös,  fü- 
stölt: vaud>tg,  geräubert.  2)  bu- 
cate fierte  : p:  e:  lapte:  adustus: 
kozmás  :  rau#ig  ,  angebrannt. 
Afumu ,  mare,  matu.   Á<í>ő.\\,  Áp«  , 
AT.    verb:  I.  neutr:  1)  slobodu 
fumu:  fumo  :  füstölni ,  fűstöl- 
geni :  raupen ,  Staud)  t^ou  íjd> 
geben.  2)  slobodu  aborc,  se  dt- 
ţ-e  despre  vre  o  capeciâ  de  fcuu 
gilavâ  quo  afuma  :    ev a por o  , 
vaporem  emitt  o  :  párá/.ni,  pa- 
ráüani :  raud>cn  ,  íDunír  »cn  fjd) 
aeben.  —  II.  sunu'tur  hoc  ver- 
bum etiam  active/  1)  quandu 
facu  fumu,  séu  ţcnu  qucva  latu- 
mu:  hifum o,  nu/fio:  füstölni,  meg 
fiiscölni:   raud):rnf  anräuchern. 
2)  strica  queva  cu  fumu  :  p:  e- 
1  b-ici- 


AFUN\— AFl'R. 


AFÜR. — AGON. 


bucatele  Ja  focu  :  aduro :  koz- 
mása  tenni:  anbrennen.  —  nie 
äiumu:  acluror:  meg.  kozmásod- 
i  i:  anbrennen,  verbrennen, 
y  Aiundu,  m.  Â(ţ>8HA»  subst:  adun- 
cu  :  alt  um  ,  profundum  ,  alti- 
,   tudo  ,  profunditas :    mélység , 

bie  liefe. 
Afu.idu  ,  f.  da.  pl.  di,  f.  de.  1- 
4>8i!A,  —  az,    ad/'Saltus,  pro- 
Jundus  :  mély  ,  tief. 
Aiundu  ,  Â$hha  ,  adv:  alte ,  pro- 
funde :  mélyen  :  tief» 
Afîindu  ,  dare,  datu  ,  2<t>8iiA,  A<£- 
pt  ,  aÁt  ■>  Verb:  I.  act:  pre  qui- 
neva,  séu  queva,  pf  e:  in  apâ, 
lulu  :    mer.»o  ,    immer go  ,  efe- 
rnergo ,  submergo  :  cl  meríteni, 
buktatni:  taudjen,  untertauchen, 
Detfenfen.  II.  recipr:  me  afun- 
tlu.  i)    subt  apa:  immergor, 
demergor,  submergor,  urinor : 
el  merülni,  bukni,  alábukni: 
fid)  untertauchen ,    oerfenfen.  2) 
in  fonduri  ,  desmerdári ,  detorii 
etc:   immergor ,  dedor ,  űu/e- 
ror  :    el  merülni,  magát  néki 
adni:      feţţ  ebében,  verlieren. 
«  fanduf.  Ital  :  aíTondare. 

Afuriáanie,  /:  /7/.  nii.  Á4>5}pHcÁ»m  , 
subst:  1)  lapidare  dela  beserica 
lui  Ciiristos:  excommnnicatio, 
anathema  :  szentségtol  el  til- 
tás ,  Aunyaszentegyházból  ki 
rekcsztés :  ber  Kirchenbann.  2) 
—  bHstemu:  malcdictum,  ma- 
ledictio  ,  e.recratio  :  átok  ,  át- 
kozás:  ber  Şiucf>. 
Afuriscscu,  sire,  situ,  Â<t>âpn«£K  , 
cnpt  ,  cht,  verb:  act:  1)  lapidu 
dela  beserica  lui  Christos:  ex- 
communico  ,  Jidelium  commu- 
nione  priva  ,  anathemate  fe- 
rin:  Anyaszentegyházból  ki  re- 
keszteni ,  az  Anyaszentegyház 
szentségeitol  el  tiltani:  ercem* 
rmiiticiren,  in  ben  Kirchenbann 
fcCcn.2)  blastemu:  maledicotex- 
secror :  átkozni,  meg  átkozni: 
f.ucbcn,  üerflutncti:  a  graeco  a- 
-  ţO£i£)i> ,-  separo. 
AÍWUire,  f.  pl.  S|rÍ.  2*öPh:mPi  , 
subát:  v.  Afuris  tűié. 


Afurisitu ,  f.  tá.  pl.  ti,/*,  te.  2- 
<í>öpHCMT,  -  Tx  adjí  1)  particip: 
ab  afurisesc u  V.  Afurisescu.  2) 
becisnicu,  de  nemica,  bWâie- 
matu :  maledictus ,  seefest  us , 
ncquam  ,  perversus  ,  abjectu*  : 
átkozott,  gaz,  gonosz,  semmi- 
re kellő:  Verflucht,  t>erbammt, 
gottlos,  fd>led>t,  boS,  nicber- 
trdcbtii]. 

Agerescu,  rire,  ritu.  SyiptíK,  pnpj, 
p*r,  verb:  act:  ascutu  ,  ascutiu: 
2)  la  tâiuşu :  actio .  axaciio; 
élesíteni:  cu  cutea,  seu  pre  tor- 
quilá  :  fenni,  köszörülni ,  ki  kö- 
szörülni, febárfen,  fcbleifen  ne« 
fcen  ,  ab$iel;en.  2)  vérf  u :  öc"- 
mino ,  cacumino  ,  exacuoJ  cu- 
spido:  hegyesíteni:  fpifccn  ,  jv.* 
fpiften. 

Agerime,  f.  pl.  mi.  2ucptÍMf ,  subs. 

1)  ascuţisu:  a)  la  tâiuşu:  ac/fs: 
élesség:  bie  @ű)arfe.  b)  la  vcrfiu 
cuspist  cacumen  :  hegyesség; 
ber  ©ptŞ.  2)  a  mentei  :  acunren 
ingenii  ,  sagacitas :  éles  elmtí- 
ség:  ber  ©cbarfjînn,  bie  @#arf* 
finniafeit. 

Ageru  ,  /I  ri\.pl.  ri,y*.  re.  Syrp> 
-  pz  >  adj:  ascuţiţii:  1)  la   ta  u* 
su :  acer,  acutus:  éles:  fif>arf. 

2)  la  vérf'u :  acutus,  acumin-a- 
tusy  cuspidatus:  hegyes:  fpi&i»Jj 
cţefpiţjt.  3)  la  mente:  acutus, 
ingeniosus  ,  sagax :  éles  elmé- 
jű :  fd)arf finnig,  a  Lat:  acer. 

Aghistiná,y.  /;/,  ne.  2rmT»ÍKZ> 
V.  Castaná. 

Agoniséla,  /  pl.  le.  IroHHftín- 
subst:  quaestus  ,  hierum,  ac- 
quisitum :  keresmény,  kere- 
set, nyereség:  ber  (Srwerfr,  ©** 
roinnjí,  bű?  grmerben  ,  ber  ^refit. 

Agonisescu  ,  sire,  situ.  íroHMiíiJt 
CHPe,  c.ÍT.  verb:  act:  1)  q»«' 
stigu:  lucror ,  quaero,  lucrum 
facio :  keresni,  szerezni:  er»er« 
ben,  frerbicnen.  2)  capitu,  do- 
bendescu:  acquiro  ,  comparo  : 
nyerni,  meg  szerzeni,  szert  ten- 
ni: erroerben,  erfá>affen ;  4»*** 
wa$  fommen.  a  graeco  ctycavitfl* 
/xai,  nitor,  ccncr. 

Ago- 
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Aeonisitâ ,  /  pl.  te.  »roHHCHTO  í 
subst:  V.  Agonisélá  : 

Ag-isi  oi.  plur;  îrptiuiM,  subst: 
nbcs  grossularia  Linn:  kösz- 
m<-tr\,  pöszméte  :>  tsipke  szÖllÖ ; 
tif  etűéelbíf  re.  2)  strugurii  ne 
coptu,  aşuricU  :  uva  acerba  , 
iipinatura  :  egres  ,  éretlen 
szólíö:  Der  <?e:ítng,  SLjreg  ,  un* 
rci,Y  Weinbeeren.  Ital.  agro,  a- 
cerb.is. 

Aírisi  rosii.  ArprujH  póin'm  :  ribes 
rubrum  Linn:  tengeri  szollö, 
veres  sol'ö,  ribizli:  bie  rot^C 
ScbűnniUvercn ,  ba8  ©einbeer* 
*fn,  bic  SHibifeln. 

Agurida,/  p/.de.îrt^  subst: 
uva  acerba,  immaíura:  e- 
pes,  éretlen  szöllo:  ber  Ser* 
Km,  Sgfel,  unreife  ©einbeeren. 

Ah-  «nterject:  «Ä  /  0/  Aeu  / 
o/i'a<&! 

Ahr».  inter jéct:  aha!  eia! 
vah!  hem!  atat !  papae!  e. 
nvf!  ejnye!  eţ> !  el?  eţ) ! 

Al>  ííí,  I.  auxiliare  praeteriti  se- 
cundae  personae  singularis:  e: 
F  «  disu:  ^riw/..  mondottad: 
cu  ha|l  şvaat.  II.  character  ge- 
;itlv\m-/J'  e:  g  ai  omului  p.e: 
ßo>:  hominis:  az  emberé:  be8 
iífniéen.  -  cumprimispossessi- 
voruni  noster,  vester  etc:  e:  g:  ai 
nostn:  noştri:  â  mieink:  unfe* 
te-  UI.  exclamat:  adeq:  vai! 

ai !  Ovid:  met:  jaj !  »eí>e: 
p.S-M  de  méne  !  vae  mihi! 
J  nékem:  mefce  mir. 

«'ÄS adv*  v-  Aqui'  ab  " 

%w,  seu  aiâptu/'tare,  tatu 
"nT,'    TÍpi,  tÁt  verb:  I.  act: 
J  ri>pedu  queva  cu  nevala :  ya- 

ersJ.r?  ''"^*"'  •  »aSy 

f*I       ^1**"  ■    taszítani  : 

s*  etn"  ?>  <*Ueva  IüC™  bene 
fe^»ndr;.P^u,  a- 

té/n;    1  •    ,  ff0'  dtrigo :  in- 

fen  í,^mtéznil  "W**  len. 

adea  Ja        U  lucru  «cunsu  , 
9«or.  hozza  vetni,  erratán, 


£ct?naf>e  treffen.  II.  recipr:  me 
aieptu:  1)  cu  méntea,  adeq:  a- 
lunecu :   labor,  inducor  :  rea 
vitetni:    verleitet  »erben,  fîcfc 
verleiten  laffen.  2)  -  me  fole- 
scu  ,    me  laudu  énsumi  .*•  me 
jacto  t  osteni  o ,  glorior  :  kér- 
kedni, ditsekedni:  ?raf)len ,  fícfr 
tűimen,  a  Lat.-  ad,  et  jacto, 
quasi  adj  tot  o  : 
Aiescu,    iire,    iitu  ,    aiíck  ,  inpt, 
iMT  *  verb:   act:  allio  condio  : 
íbghagymával    készíteni :  mit 
Änobel  zubereiten. 
Aieve  ,  s.  aeve ,  2-fcK-fc.  I.  adj:  ve- 
rus,   genuinus :    ieaz,    igazi  : 
n>aí)r ,  ád)t,  re^tnt&ftg:  II.  adv: 
vere,  genuine,  profecto,  sânt, 
certo ,   revera,    nae :  igazán, 
nyilván,   valóban,  valósággal: 
roű&rfjaftiij,  maoriid),  roirflicr). 
Aiczu,are,  atu.    Âic^ ,  Ápc ,  Át, 
verb:  I.  conjug:  tan  tum.  in  prae- 
senti    Indicativi  ,    Imperativi  , 
conjunctivi  usurpatur.  V.  aiescu. 
Aiişoru  ,    m.    pl.  sori.     Âmuop  , 
subst:  1)  o  planta,  asphodillus 
ramosus  Linn  :  király  dárdats- 
kája:  ber  áftiqe  SffűflU,  ob:  218« 
pr)obtU.    2)  altá  planta,  adeq: 
aiu  de  pădure:  Lilium  marta- 
gon:   Linn:    erdei   liliom:  bic 
©olbrouracl,  ber  türfifd)e  25unb. 
Aiite,  /.  plun  Ihtí  ,  subst:  aiitu- 
ri  ,    recij    obsonium  congelo- 
tum,  vulgo:  gelatina:  kotso- 
nya,  hidegétek:  bie  €>uí$e,  ©itt* 
ie,  gefugte  fcüg. 
Aiitu,/.  tá.  pl.  ti,/,  te,  Sht, 
tz,  adj:  alliatus  ,  allio  condi- 
tus:  foghagymás:  mit  $nobíauű> 
zubereitet. 
Aiituri,  f.  plun  AMTőpíi:  subst;  V. 
aiite. 

Aindme,  Shhahní*   adv:  V.  Aire. 
Aio  Sió,  exclam:  V.  ai  Nro  III. 
Terentí 

Aioru  ,  m.  pl.  ri.  2 i 0 p ,  subst:  V. 
Alioru. 

Aire,  2 Hptw :  adv:  aiure,  aindine 
j)  stau,  súntu:  alibi,  alio  lo- 
co: másutt,  egvébütt:  «nber* 
»0.  2)  mergu,  tramitu:  alio,  ali- 

or- 
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orsum: :  masuvá,  máshová  :  an* 
berSn>oí>in. 
Airite,  AHpMAl;  »  adv:  V.  aire. 
Aiu,  T.  I).  aliu  ,  m.  ui ,  T.  D. 
A,\io  ,   subst;    allium  sativum : 
foghacyma  :     ber  Änoblaua)  , 
Änofcl,  .Knofeel. 
&u  de  grădina.   *w  At  rpzA^HZ, 
allium  sativum:  kerti  foghagy- 
ma- ber  Änoblaueft. 
Aiu  de  pădure.         At  nzAöp**  0 
Uli  um  mar  tagon  Linn:  erdei 
Iii  om,  torok  turbánliliom:  bie 
©clbrourţcl ,  bcr  türftfcbc  23nnb. 
2)  chelidonium  majus :  tzina- 
donia :  Öcbirfc.   3)  asphodelus 
luieus :  sárga  hölyc  :  bie  ®olb* 
nutr*,  $olbu>ur$cl. 

Aiu   silbatlCU.  C7.AKÁTHK!  «///• 

um  scvrodoprasum  Linn :  Kí- 
gyó hagyma:  bie  ^elbjttricbel. 

Aiu  türcescu.  £10  Töpfen  •  ulpi- 
cum  Lol.  allium  ulpicum  : 
Plaut:  török  fbghagyma:  bcr 
SStntcr,  ober  Sommer  Anofel, 
tjvopcr      ob  laud). 

Aiu  ursului.  Zii  ovpcflAfiH«  allium 
ursi nu m  :  medve  hagyma:  ber 
©albfnoblaud),  Slamfei. 

Aiudu,  m.  fln^  subit:  unu  ora- 
su  in  ardélu  ■  Annia  via,  Sin- 
gidavia:  astâdi:  Ennyedinum: 
Nagy  Knved  :  (Sttfieb. 

Ajunare,  /  pl.  nari.  ^SH^pt . 
sub s t :  Jejuna tio  :  böjtölés:  ba5 
Saften. 

Ajunátoriu,/.  óri.  /.  ore.  2x6hz- 
•rsf»  -  pt»pt  subst:  jejunator ; 
böjtölő.-  ber  gaftcr. 

Ajungu  ,n  gere  ,  ajunsu  :  lx$Hr  , 
V^pf,  *«8iu>  verb:  1)  pre  qui- 
ncva,  p:  e:  in  fuga,  in  inve- 
ţatura,  seu  intru  mergere  inan- 
te;  adsequor,  assequor ,  con- 
sequnr  ,  adipiscor  :  utói  érni: 
erteilen ,  eintyofylen.  2)  queva 
cu  mâna:  attingo,  pertingo  , 
contingo:  el  érni,  kézzel  érni: 
erveiben,  baí>in  reiben.  5)  atin- 
gu:  tangó,  attingo  ,  contingo: 
érénteni  ,  érdekleni  ,  illetni  , 
hozza  érni,  nyúlni:  anvUrjreu  , 
bcrür)r:n.  p:  e:  numai  de  abiej 


T  am  ajunsu:    Unitér  admo> 
dum  eum'  tetigi:    alig  értem 
hozzá :  ia>  rjabe  tíjn  íaum  ange* 
ríiíjrt.  4)  nimerescu:  colli fieo, 
Jerio  ,  ico:  meg  érni,  meg  ta- 
lálni: treffen,  p:  et  Tau  ajunsu 
togma  in  ánimá :  in  ipsum  ejus 
cor  collineavit :  éppen  a'  szi- 
vét találta:    er  r)at  lţ>m  gerate 
ba8  £crj  getroffen.  3)  -  pre  qui- 
neva  cu  procesu  ,    adeq:-  1'  in- 
vingu;  causa  vinco  quempinm: 
meg  nyerni  per  által  valakit: 
Semanben  ben  ^roceji  abgeroin* 
nen.  6)-pre  quineva  cu  cuven- 
tu  ,   adeq :    gráescu   cótra  qui- 
neva :    adpello  ,     adloquor  , 
adfor  :  meg  szollítani  valakit : 
anreben,    anfpred>cn  3cmanten 
um  etwaS.    -    II.  neutr:  1) 
undeva,  adeq:  sosescu:  advenio, 
pervemo  :  érkezni ,  meg  érkez- 
ni,  érni:  anlangen ,  anfomvnen, 
p  :  e:  am  ajunsu  inscratu  in  Si- 
biiu:  vespere  perveni  Cibiniunt: 
cstve  érkeztem  Szebenbe:  i<& 
binSlbenb&in  §errmannjrabt  an* 
gefommen.   2)   -  me  intcndu : 
pertingo,  attingo:  érni,  nyúl- 
ni ,  tei'jedni:  reiben,  laugen , 
ftd)  ertfretfen  :  p :  e :  mi  ajunge 
veştmentu    la   câlcâne:  vestis 
mea  cd  calces  pertingit:  sa- 
rokig ér  a'  köntösöm:  mein 
álcib  reioM,  langt,  bis  an  Ml 
perien.    5)    -    cadu  ,    apueu , 
sosescu,  p:  e:  la  queva  reu: 
intido,  redigor,  delabor:  jut- 
ni, érni:  geraten,  verfallen,  p: 
e:  am  ajunsu  la  qué  mai  mare 
s.lrâcie  :  redactus  sum  ad  ex- 
trem am  pauper  tat  em  :  utolsó 
szegen vségre   jutottam:  14 iW 
in  bie  auf  evfle  Slrmutr)  geraten. 
4)  apueu,  triescu  si  vedu:  vivo, 
video,  attingo,  experior:  ér- 
ni, tapasztalni:   erleben,  erfap* 
ren.  p:  e  :  rele  témpuri  amu  a- 
junsu:  in  mala  tempóra  vi*1' 
mus:    rossz    üdöket  értünk- 
roir  í>abeu   fftlcftte   3cí"»  CTf 
lebt.  5)  sűntu  vrednicii  :  ?ar~* 
utilis  sum,  mercor:  érni:  *űU' 

gen, 
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jrn,  roertfjfcmi,  gelten,  p:  e: 
aquéa  nemica  nu  ajunge  :  hoc 
nihil  valet,  est  inutile:  a'  sem- 
mit sem  ér:  t)űö  taugt  nitytS.  - 
súntu  destul,  deajunsu:  snffi- 
c/o,  sujjiciens  sum:  ki  érni  : 
langen,  reiben,  t)inreid)cn ,  ge* 
ntuj  feţm.  p:  e:  nu  mi  ajunge 
hârtia :  Charta  mihi  non  suf- 
ficit :  ki  nem  érem  magamat  a' 
papirossal/ nints elegendő  papí- 
rosom: btt8  Rapier  relă)t  mir 
nid)t  í)in.  -  De  aqui  se  dicc  de 
ajunsu  a)  particip;  adeq:  destul: 
siifficieru:^  elég  elegendő:  ge= 
nti(]r  yinlangli^,   l;inreiá)enb , 
írt le<tti4>.  p  :  e :  am  lucru  de 
ajunsu :  habeo  labores  sufici- 
ent es:  vagyon  elég  dolgom:  id) 
M>e  genug  Arbeit.  6)  adv:  sat , 
*<z/*s,  adsatim:  elég,  elegen- 
dő képpen:  géniig.  III.  recip: 
meajunşu:  i)  cu  queva,  adeq: 
suntu  indestulitu,  am  destulu: 
sat  is  haben ,  miAi  sufficit:  ki 
érni,  meg  érni  magát",  meg  e- 
legedni:  augf ommen ,  genug  l;a* 
P=  e:  nu  se  ajunge  cü  léfa 
Şa;  non  sußeit  ei  salarium  : 
«  nem  jön ,  meg  nem  éri  ma- 
gat  a  fizetésével :  er  fommt  nitf)t 
««mit  feinem  ©cí;alt.  2)  -  me 
ajungu  cu  quineva  in  queva, 
seu  despre  queva,  adeq:  me  a- 
.se?u ,  me  nórávescu  i  congruo, 
contenio,  consentio  cum  quo- 
Piam  super  re  quadam  :  meg 
ípyezni  valakivel  valami  eránt: 
™"  jemanben  wegen  etroa*  ü» 
w«»nfommen.  a  Lat;  adjungo. 
itai.  aggiugnere,  adscqui. 
K^f.*,Pl.  si./.  se.  J^hi 

sui.;.  ' p-  nun '    **öu  , 

JJ*^«»'  böjt;  bag  ga, 

fa5e„.neUtr:^Mrao  ;  bbVo1^' 
AÍ^tori„, /.  6re.       or,  ^  6re. 

op'tulator,  auxiliator:  segéd, 


segítő  :  ber  Reifer  ,  ©eţnilfe  , 
SSeţjjranb. 

Ajutorescu  ,  rire,  ritu  ,  2*gToptiK, 
p»ípí,  piiT,  verb:  frequentativum: 
saepejuvo:  gyakran  segíteni, 
oft  Reifen,  item:  V/  Ajutu: 

Ajutorezu ,  rare ,  ratu  t  ÂxaTopij  , 
p*pt,  ?at,  V.  Ajutorescu, 

Ajutorentiâ,  /.  pl.  tie.  2*ötopmh- 
ux,  subst:  juvamen ,  juvamen- 
tum ,  adjutorium ,  auxilium , 
adminiculum  ,  subsidiurrv  , 
praesidium  ,  op/s  :  segítség  , 
segedelem  :  tic  £Ülfe  ,  ber  25eţ?» 
tfanb. 

Ajutoriu,  m.  j?/.  riuri,/  Sas-rop» 
subst:  V.  ájutoréntiá. 

Ajutu,  tare,  tatu,  Ixsr,  TÁpf , 
tat  verb:  act:  juvo ,  adjuvo , 
opitulor,  auxilior  ,  subvenio  , 
succurro  :  segíteni ,  (  segélleni  : 
Reifen,  bcv)ffcr>cn  f  $ülfe  leijten. 
a  Lai:  adjuto:  Enn:  ap:  Cic: 
/ia/.-  ajutare. 

Al,  pl.  ai.  ,  Ih.  particula 
i)  esf  char acter  Genitivi  in 
Genere  masculino  :  e.  g.  al 
Impératului :  lmperatoris  :  a* 
Császáré:  be8  ÄaiferS.  2) — pro- 
no  minis  possessivi  in  Genere 
itidem  masculino  :  e.  g.  Al 
meu,  al  tűu,  al  suu  etc.  meus, 
tuus,  suus  etc:  ennyim,  tiéd, 
övé  etc:  mein,  bein,  fein  ^tc. 
3)  —  numerorum  Ordinalium , 
sed  solum  in  genere  mascu- 
lino: e.  g.  al  doile,  al  treile  : 
secundus  ,  tertius  :  második  , 
harmadik:  ber  gSDe^te ,  2>rtttC. 
Consulcnda  Grammatica. 

Ala  Âaa,  pron.  demonstr.  V.  A- 
quela. 

Alabastru,  Äaakactp«  ,  Alabaster, 
alabastrum,  alabastrites ;  Ala- 
bástrom ;  ber  Sllabailcr,  SUaba^ 
flerjlcin. 

Alacu,  m.  pl.  uri  /.  Âaakb  ,  triti- 
cum  monocorum :  Linn,  alica: 

tön- 
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tönköly,  tenkely,  alakor:  ©felb, 
@peÍ£.  a  Lat.  alica. 
Alaju  ,  m,  pL  uri  f.  aaaw-  i)  o 
mulţime:  copia ,  vis  ,  frequen- 
tia,  multitudo:  sokaság:  bte 
Sftencţe.  2)  mai  mulţi  următori. 
Comitatus :  Késéroség  :  ba$ 
©efolij,  bie  23eo,lciter.  5)  Pom- 
pa aulica:  Udvari  pompa:  Slufs 

Alaltá,  aaaatz,  •*  compos.  cx 
part.  a  et  altá  e.  g.  alalta  eri: 
ntidius  tertius  :  tegnap  előtt 
estve  :  öorgeftern  2lbcnb$.  dicu 
unii  in  locu  de  poimáne,  alal- 
ta mâne:  perendie,  postcras: 
holnapután:  übermovgcn. 

Alimóe/,  pl.  ói.  ^azmzi  :  Citrus 
Limon  Linn.  Lemoni:  bte  2imo- 
nic.  Zárni  de  alimóe  \  Aqua  li- 
monata:  lémonadé:  bie  2imo* 
nabc.  Ital.  limone. 

Aláturu,  are,  attt.  Mvriţ,  p*pi , 
át.  adeq:  punu  a  láture ,  lun- 
gé  olaltá:  juxta  colic  co ,  ad  in- 
vicém  sisto :  együvé  hcllyhez- 
tctni,  egy  máshoz  állítani:  über* 
einanber  tfellcn.  Mé  alâturu  un- 
deva: me  sisto,  colloco :  oda 
állani:  fUf>  tt>of)in(Mlcn.  2)  po- 
trivescu,  facu  a  seine  nare :  con- 
fero,  cornparo:  hasonlítani;  egy 
máshoz  hasonlítani  ,  hasonlítást 
tenni:  ^Sertţlcichen ,  einen  9Ser= 
rjleid)  maá)cn.  Etym.  a  Lat.  ad 
et  latus ,  quasi  adlatero ,  vel 
juxta  latus  colloco. 

Alăture,  aaztőp*,  Ado.  1)  lungé  o- 
lalta  .*  juxta  ,  secundam  ,  ad 
invicem  :  együvé,  egymás  mel- 
lé s  ubereinanber.  2)  láturisu  : 
lateraliter  :  oldalaslag  :  feit* 
»art3.  5)  de  quéa  lăture,  fâcis: 
contra,  e  regioné:  eránnyába, 
szembe:  gegenüber. 

Aláturisu,  Íaztíphuj  adv.  V.  Ală- 
ture. 

Ahlutá/  pl.  te.  SazStz  subst.  Ce- 
tera, diplâ  ,  láuta,  viórá  :  Vio 
Una  ,  jidex  —  ium  :  hegedű : 
•  bie  ©eige,  93icíin.  Dicu  in  aláu- 
tá  :  violina  cano  ţ  hegedülni : 
Seiten. 


Aláutasu  m.  f.  şâ,  pl.  asi.  f.  ase. 
AA'/fl  tahi*  Adj.  Ceteraşu,  Dipla- 
su  :  Violinicen  ,  Jidicen :  hege- 
dűs: ber  ©eiijer,  ^Siolinift. 

Albastru,  f.  á,  pl.  i .  f.  e.  Haka- 
tTpg.  Adj.  adeq  :  ori  din  que 
facié  trágéndu  spre  albu  :  can- 
dicans  :  fejéres  :  n>ei§liü) ,  £efl  , 
licfct.  p.  e.  Albastru  din  venctu: 
candicans  e  Ceruleo  :  fejéres 
kék,  világos  kék:  ţeUMau,  iiá)U 
blau. 

Albéle,  pl.  /1ak1;aé,  Cerusa  alba  : 
fejérito:  bie  Síéibe ,  bet  2Mei;* 
n>cip. 

Albenetiu,  f.  tiá,  pl.  fi.  f-  tie. 
/Iakémíu,  -tűz.  adj.  subalbus  , 
subalbidus  ,  subatbicans :  fe- 
jéres: weifjUd). 

Albescu,  ire,  itu.  /íakíck  ,  —  Hpf, 
HT.  ferft.  /.  jVew/r.  adeq:  me 
facu  albu  :  albesco :  fejéredni  x 
roeig  werben.  11.  activ,  facu 
queva  albu,  inálbescu  :  albo  , 
inalbo,  dealbo:  fejériteni:  roeif* 
fen,  »eiji  mad&en.  p.  e.  —  pensa, 
a9Ía  ,  lumini  de  cérá  :  insolo  : 

'  fejériteni  :  bleiben  —  Casa  ,  a- 
deq:  Váruescu:  dealbo,  t'ruUs- 
so:  ki  fejériteni,  meszelni:  roeif* 
fen,  ausweisen. 

Albétiá,/.  pl.  tie.  Sa^uz.  0  ori 
que  forrná,  séu  figura  albâ: 
6mW,  albedo^  albugo,  albitu- 
do:  fejérség;  ba3  ©eijjc.  2)  — 
quare  se  face  pre  oc  hi  a)  qué 
din  afara:  Cataracta,  suffusio, 
unguis  ,  pterygium  ,  hályog  , 
külső  hályog:  bet  graue  Staat , 
baS  SJuggejkU.  6)  qué  din  Iá- 
untru:  gutta  serena,  Amauro- 
sis: belső  hályog:  ber  f4>n>arj* 
etaar. 

Albetiu  m./.  tiá,  pl.  ţi.  /  tie. 
1ÎAREU,  -  *u*.  «Ş.  V.  Alben*- 

tiu. 

Albinâ/.  p/.  ne.  ^abmhz.  subst. 
Apis:  méh:  bie  ÜöieitC.  a  Lat. 
alveus,  vei  alvear ,  ^möíí  mu- 
sca alvina. 

Albinutiá  ,  /.  tie.  Äacmhäu»' 

ßi/w:  apicnla;  mehetske :  ba8 
25iert^en ,  Söienlcin. 

Albi- 


u 
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Albin  f.pl.  iri.  Üakhpí.  subst. 
malbire :  albatio  ,  dealbatio  : 
fejerités ,  ki  fejérités:  boS  ©lei* 
*en,  brtg  Seiten,  bte  StuSwcí* 
fung. 

4,  M  ti,/.  te.  Irf. 
tu,  i.  Tz.  adj.  ináibitu:  alba- 
tu',  ciealbatus:  fejéritétt,  ki 
ft/«rijeu:  »Clf  gemalt. 

Alb«  -U.pl.i.f.e.L-,.  adj. 
kxr  i'  Can<*idu*:  fejér:  »effi. 
Ay«:  /1«.  ,  canrfiÄ ; 

fejéren:  »eif.  . 

MhlT'  *Ag*""    0  A  ochiului  : 

oc«?//;  S2em  feiére:  *a* 

p«pe  unSlu*.  2)  a  Oului:  ah 
î'fw,  vel  albumén  ovi:  tojás 

Ire? St,(Mm  ^ eL 

A'c«mu  ,  vcl  arcamu  ,  m.  ^AKAM 
0  tainâ,  lucru  ascuns" 
LT1™?  ^terium ,  res  oc 

«eimli^eU.    2)  Viclenie: 

L";  a!d«mást  ivó:  ber  bcţ>  bem 

Aldi. IT  tíinft 
rd  n  V-  O  beutu- 

-  Pentru   întărirea  quâruiva 

tort'}?*}1*™*®'  HX 
folosire- V«     *  ?entru  1ueva 

&arfk    ba*  2rinfgclb, 

Tutore  ."*A*UI- kéne- 
N  fpciî;  Aldás:  tcr  Meegen, 


Alduescu  ,  ire  ,  itu.  Laíuk  ,  — 
Mpi,  HT-  Verb.  activ:  i)  Noro- 
cescu,  fericescu  :  beo,forturio, 
benedico :  meg  áldani:  feegnen, 
begllltfcn.  2)  éi  dau  dióa  buna: 
saluto:  köszönteni:  grüben,  be- 
grüf  ert.  3)  —  jpre  quineva  la 
dioa  sa,  la  anul  nou  ,  pentru 
dobéndirea  quâreiva  norocire  , 
séu  vrednicie  :  gratiilor  ,  ag- 
gratulor:  hálálkodni,  meg  kö- 
szönteni, áldani:  gÎucftt>unf(ţ)eri , 
gratuUrcn.  Etym.  a  Lat  :  al- 
laudo  per  metathesin. 

Alduire ,/.  pl.  iri.  /fAA0 
V.  Aldasu.  V 

Alduitu,  m.  á,  pl.  ti,/,  te.  /j^ 
AíiÍt,  — z.  adj.  participiale  i) 
Norocosu  ,  fericitu  :  Jelix  ,  for- 
tunatus,  beatus:  Áldott,  sze- 
rentsés:  gefegnet,  glücflia;.  2)  bu- 
nu,  cuviosu  :  probus J  bonus  : 
áldott,  jóféle:  ffraum  gcfegnct. 

Alcíic,/.  aaí<|>íí:  ungventum ;  ke- 
net: bie  @albe. 

Alegere,/.^»/,  eri.  ;Afvipt. 

electio,  select io  ,  delectus  t  se- 
lect a  s  :  Választás.  Válogatás: 
bic  SBafcl,  bie  <5rtoáf)lting. 

Alegétoriu  /.  óre,  pl.  ori,/,  óre. 
ÍÍAtrzTÓpio:  adj:  elector:  Vála- 
sztó: ber  2Bäi)Ier,  (Srroä^lcr. 

Al  egu,  ere,  lesu.  ÂAtr,  —  ipi?  ,\*c- 
verb.  act.  1)  din  mai  multe  lu- 
cruri unu:  lego,  eligo,  deligo, 
seligo:  válogatni,  ki  választa- 
ni :  ausrollen ,  öu$crn>äi;fett  , 
au$|ud)en.  2)  mai  multe  1 
de  cötrd  olahâ ;  secerno ,  dis- 
cerno  :  meg  választani:  Unter* 
fjeiben.  5)  —  untu:  butyrum 
confic;o:(  vajot  köpülni:  buttern, 
buttcr  rühren.  4)  — queva  piicc, 
adeq:  desfăcu,  asedu  :  compo- 
no  ,  conjicio,  termino :  el  vé- 
gezni; auimao^en.  5)  —  Se  ale- 
ge,  adeq:  se  ardiâ,  se  vede. 
p  :  e  :  Ia  sfirsitu  se  va  alego  s 
in  Jine  adparebit :  meg  válik 
utoljára:  am  (Snbe  wirb  e8  fl^ 
ieugen. 

Alénu,  s.  aliénu,   ^AtH  subst. 
simultas  ,     odiurn  occultum 

fe- 
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fenekedés,  alattomban  való  gyű- 
lölség :  ber  ©roll.  Etym.  alie- 
nus. 

Alergare  ,  /.  pl.  ári.  flAiprApf- 
subst.  cursio ,  cursus  ,  cursi- 
tatio:  szaladás,  nyargalás:  ber 
£anf,  ba§  Sftenncn,  fiaufcn.  item 
curriculum  :  pályafutás  :  bie 
£aufbaţ)n. 

Altrgátoriu,  /.  óre.  ;;/.  ori,  f. 
óre-  árttprzTopío,  —  óf>e-  adj. 
cursor:  futó,  nyargaló:  ber  SKeo* 
ner ,  fiaufer. 

Alergatu,  /.  á,  pl.  ti,/  te.  fl. 
AiprAT,  —  *•  adj.  in  fugám  a- 
ctus:  futásba  hajtatott,  nyargal- 
tatott.  ausgelaufen,  a)  subst. 
mase.  V.  Alergare. 

Alergătura,/,  pl.  uri.  flAtprzTSpz. 
V.  Alergare. 

Alergóu,  m.  pl.  i.  flAtprzö«  V. 
Alergătorii!. 

Alergu,  are,  atu.  jlAipr  — Apt,  at- 
Verb.  I.  activ,  alungu,  pöfugu, 
facu  si  alerge :  alitjuem  pro- 
pere inse  quo  r  ,  cursu  defatigo: 
kergetni,  hajtani:  jagen,  treiben. 
IL  Neutr.  alergu  ensumi,  i) 
curu,  fugu:  curro,  ruot  fugiot 
citato  cursu  Jleror:  szaladni, 
nyargalni:  renneu,  laufen.  2)  ám- 
blu  in  quóque,  incolo\  cursito, 
circumeurro,  circumeurso:  fut- 
kározni, fel 's  alá  járkálni  (nyar- 
galni) tyetumgefjen  ,  í>erumlau= 
fen.  Nota:  ltalis  alegro,  idest 
hilariter ,  expedite. 

Alesu,/  a.  pl.  sí,/,  se.  /jA£I ,  — 
iz>  adj.  part.  \)  electus,  dele. 
ctus:  válogatott;  aufriefen,  auS= 
er»aí)lt,  ausgelesen.  2)  de  frun- 
te: lectus ,  eximius,  praeclarus 
primi  subselii :  válogatott,  de- 
rék: anőcrlefen  ,  fcortrefUá). 

Alesu,  m.  pl.  uri  /  flAfC.  subst. 
selectus  ,  de  lectus  :  választás, 
válogatás:  bie  ®aí;l,  3lu3n>af)l. 
Alesu.  j&Mi.  adv:  praesertim:  in- 
kább: befonbetg.  Mai  ales:  cum- 
primis,  imprimis,  praeprimis, 
praesertim  s  praecipue  :  les" 
inkább  ,    lóképpen  :  mcifien? ) 


befonbetS,  f)auptfád>liü) ,  »orjua/ 
liá>. 

Aleşu,  séu  Aleşi.  m.  pl.  uri./. 
/ÎaeujS,  c.  íIaéuih:  subst:  subses- 
sa,  insidiae  :  les,  lesés,  olálko- 
dás  :  bie  ííathjleílung ,  tai  £au* 
ern,  ber  £intetbalt. 
Aleşuescu,  ire  ,  itu.  ÍÍaíhiőíck  ,  — • 
Mpt ,  HT-  pándescu:  msiáior , 
insidios  tendo  vei  pono  :  les- 
ni ,  leselkedni  ,  Baselien  ; 
löuevn.  a  Lat.  ad  et  lacio 
lexi  lectum  in  fraudem 
duco:  x  mutata  in  ş  more  so- 
lito.  Vide  Orthographiam  Ro- 
mánam sive  Latino-  Valachicam 
Petri  Májor,  sub  lit.  ar. 
Aleşuire,/.  pl.  iri.  ÄMiuänfi-  in' 
sidiatio  ,  structio  insi diarum: 
lesés  ,  leselkedés  ,  bie  9îa$fttl* 
lung  ,  ba§  Säuern. 
Aleşuitoriu,/  óre.  pl  ori, /Óre. 
^AiuiőHTÓpiS  —  ópi.  insidiator: 
leselkedÓ  ,  ólálkodó  :  ber  9t«fr 
fielícv. 

Aleu,  m.  Amí:   arvuná:  arrha, 
arrhabo  (onis)  tromf,  foglaló, 
fel  pénz,  elopénz:  bűS  £űnfca,elfc. 
Alfavita.    ^akÍta  :  abecedan- 
um,  alphabethum,  literae:  az 
Abétzé,  a'  betűk :  baS  Slbc ,  fcie 
35ud)tfaben,  ba8  Sílfabet^.  Est  e- 
tiam  quidam  liber  asceţicus,  qui 
vocatur  Alfavita. 
Alihe  f  &^w.  subst:  ungventum- 
kenet:  bie  Salbe,  a  graeco  JN'" 
<gűo<;,  i:  e:  pingvedo,  adeps.  ^ 
Alinare  ,   /    pl.    ári.  flAMHAJf 
subst.  alleviatio,  leniwen,  le- 
vamentum  :  enyhülés ,  enyhí- 
tés: bie  fiinbetuug. 
Alinatu,/  a.  pl.  ti,/,  te.  /Jak- 
HATj— z.  adj.  ableviatus:  eny- 
hített: gelinbevt. 
Alinezu,  are,  atu.  ^ahhíj,  —  *Pf> 

—  at  V.  Alinu.  b 
Alinu,  are,  atu.  /Îahh  , — *P* j  aT" 
rcró;  L  act.1  1)  —  queva,  a- 
di  q:  ascdu:  /er?/t>,  »«/0 ,  trari' 
qurllo,  mitigo;  lc  tsendesíteni, 
le  csillapítani:  tfillcn,  linbetBf 
ruhig  vrtacben  :  2)  —  pie  quineva 
dcía  mânie  :  placo  ,  mulceo,  te. 

nto : 
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nio:  nyugaszulni,  nyugtatni,  le 
tsiilapi  ani,  le 'sendesheni :  bt- 
ruhigen,  befdnfiiiţcn.  11.  recipr: 
me  alinu  i)  despre  dureri:  le 
nior,  set/or,  remitto:  enyhül 
ni,  me?  tsendesedni,  meg  szűn- 
ni: fui)  linbcrn,  leo,en ,  feţjen, 
nc(MaiJcn.  2)  despre  ven  tu,  pló- 
ie  etc,  aedor ,  tranquillor,  re- 
mîtto :  n\eg  szűnni ,  le  tscnde- 
sediii:  (Ufr  legen,  feŞcn,  aufj)Ö* 
no,  natţ>laifcn.  â  Lat.  Ad  — 
lenio. 

Alior        £Aiwp>  o  plantâ  :  eu 
phorbia  esula :  Linn.  Kis  sár 
fú:  fcfe  îrufe«mil(ţ>,  efeUmil*. 
<t  Lat.  allium. 

Alior  de  pádure ,   séu  silbaticu: 

phorbia  sylvatica.  Linn:  ku- 
tya nyelvüfu,  bic  ©olfgmilű). 
Ahnanu  m.  pl.  un /.  séu  arma- 
r'u  Aamap»,  c.  fiftotfft.  aubst: 
Armarium,  Abacium  ,  scrini- 
um :  almárium,  pohárszék  :  ber 

Alméuirele,  Alméntrine ,  almin- 
tnle  séu  altmintre.  l^^, 

^MmiTpHrtt,  C.  AATMHHTp-k.  CtclV: 

U-mtr'  altu  chipu ,  intr'  altu 
aodru:  „Uter,  alias,  alio 
modo,  secus :  másképpen,  más- 
zni, egyébbképpen  :  anberS, 
«Î  eine  anbere  Sírt.  2)  de  nu , 
de  nndenu:  secus ,  nisi,  alias: 
kulomben,  egyébbként,  egyébb- 
*r™t:  fonft,  übrigens.  Italia 
ottramente,  altramenti,  al 
tri  menti. 

A1?e»  Lot.  o  planta  Alöe  per- 

*;tö?:  Linn- kesera  Aioé: 

Ayt«eScu  ,  ire)itu  ÄakxtS|i 
!L  "T"  uu°graescu  ,  punu  in 

ISu:coTmo'  c™- 

JJW».  coalescere  facio  :  alkot- 

ffh,„  ^  rentíel»»  •  *ufammen 
ff  -  f"3en/  ^ucn.  Ital:  *n- 
^quotare,  eomponere  t  or- 

AVótuéntia:/.  pftjr  tle,  £ 

SSÄ  !.eomP«Mo,  sVrl 
Ura*  alket<«*  alkotmány:  bír 


!öau,  tue  3ufttmmenfeeumj  '— 
fiíguug. 

Alquó tűire  ,      pl.  iri.  íj(\kztőh'p£' 

subst.  V.  Alquotuentia. 
Alrjuötuitorin  ,  y*.  óre  ,  /7/.  ori,y. 
óre.  ^AKZTtíHTopio.  —  ópt-  stru- 
clor  :  alkotó:  ber  mehrere  íDittíje 
orbcntlid)    jufammenftujt  ,  bír 
®erímei(ícr.o 
Altá  dati,    ííatx  AATZ-   aelv:  1) 
intr'  altu  róndu,  anche  o  datd: 
alias ,  alia  vice,  alio  tempore: 
máskor,  egyébbkor:  cin  anber** 
mafjl.  2)  a  dóá  6râ:  secundo, 
deinde  :  másodszor,  második- 
szor:  anbereg,  JßXljtenS.  Quasi: 
alio  dato. 
Altá  óra,  &ATz  úApz-  adv:  a  Lat: 
alter    et    hora  :    Italis  altra 
volta;  V.  Ahá  data: 
Altariu ,  m.   pl.   uri  f.  /UT,.\pio« 
subxt :   Ara,    Altare:  Oltár: 
ber  ailtar. 
Altféliu,  Ííat  4>1Íaw  1)  adj:  de  al- 
tá spécié:   varius ,  diversus, 
diverşi  generis  :   kii  lomb,  kü- 
iö'mbféle,   másféle:  t»erfíbieberi, 
untCifd)iibcn ,  uon  einer  ancertt 
©attumj.  11.  adv:  intr'  altu  chi- 
pu,   intr'altu  modru  :  a  liter  , 
alio  modo,  varie ,     diverse  : 
másképpen,  külömben:  anberS, 
auf  cine  anberc    Sírt.  Ab  al- 
tu ,    et.  graeco  fCXy  genus, 
tribua. 

Altmintrele,    Altmintrcne,  Alt- 

mintrile.  V.  Alméntrele. 
Altu ,  /  a.  pl.  ti ,  /  te,  ^atő  — 
a.  adj.  alius,  alter:  más,  e- 
gyébb:  ber,  bie,  ba$  anberc.  I- 
tal:  altro. 
Aluatu,  772.  ^AăAT.  aubst:  1)  tóti 
fiémentatura  :  rnasso  :  tészta: 
ber  2eig.  2)  Aluâţelu,  aluatu 
acru  de  dospitu  :  Jerment  um  : 
kovász:  ber  «Sauerteig,  £ufeí.  /- 
tal:  lievito.  a  Lat :  levő ,  ele- 
vo ,  elevatum  : 


Aluná  ,  f.  pl.  ne,  Haöhz  subsh 
Nux  avellana  ;  mogyoró:  bic 
^afcínup. 

Aluna  de  pámentu.  jfAénz  A<  nz- 
a^ht:  adeq:  ptciocá,  crump.r.i, 

bara- 
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baraboiu,  térméru:  Solanum  tu 
berosum  :*Linn:  Krumpli,  Ko 
lompér,fdldi  mogyoró:  bic®runb* 
birne,  ^olafe,  Äartofel,  Grbtüftcl. 

Alunariu,  m.  pt.  ri.  d^öHAp»  subst: 
Alunetu  :  Coryletum:  mogyo- 
rós: ftafelfcuft. 

Alunecare  ,  f.  pl.  ári.  ^aSnikape- 
sitb.it:  i)  —  pre  ghiacié ,  séu 
altu  locu  luciu:  lapsus,  lubrica- 
tio:  ki  tsuszás,  sikámlás:  Slufc* 
glcitung.  2)  —  cu  méntea  adeq: 
aieptare:  inductio,  hallucina- 
íiv:  rea  vivés:  S8ef [eituttg. 

Alunecatu,/.  á.  pl.  ti,  f.  te.  fl- 
^bhékat,— z.  adj.  1)  pre  ghia- 
cié, séu  pre  altu  locu  luciu: 
laptus,  lubricatus:  ki  tsuszott, 
sikamlott:  gegleitet,  auSgegleU 
tet :  2)  —  cu  méntea:  inductus 
reá  vittetett:  verleitet. 

Alunccu  ,  are,  atu.   Hashík  ,  Apt 
AT.  verb:  act:   1)  —  pre  ghia- 
cié, séu  altu  locu  luciu:  labor , 
lubrico  :  ki  tsuszni,  sikamlani: 
gleiten  ,  ausgleiten  ,  fa>lüpfen  , 
atifirutfrfjen.  2)  mé  alunecu  cu 
mentea:  adeq:  me  aieptu:  indu 
cor  ,   hallucinor  :    reá  vitetni 
verleitet  werben ;   ftd)  t>erleitcn 
lajfwr.    a   Lat  :  hallucinor 
sméntescu  ,  gt  esescu. 

Alunele, f.plur.  /Íaőn-Kaí.  """ele 
pre  íkeié :  lentigo  ,  lent  icul  a  : 
szeplő:  ber  ©ommerfietfen ,  bic 
0ommerrfpreffen,  ba$  Pommer* 
rnant. 

Alunetu  m.  pl.  ti.  jíaőhít  subst: 
V.  Alunariu. 

Alungare  ,  f.  pl.  ári.  ^AőnrApi- 
subst:  pófugarc  ,  alergare:  J'u- 
gatio,  in  fugám  actio:  kerge- 
tés:  bie  Söerjagung. 

Alungatu,/.  â,  pl.  ti,/  te.  jf- 
ASHTAT,  —  z.  adj:  pófugatu  , 
alergatu:  fugatus,  in  fugám 
actus,  propulsus  :  kergetett: 
oerjagfct. 

Alungu,  are,  atu.  /i^nr ,  Apt, 
AT.  verb.  act:  1)  pófugu,  a- 
jergu  :  fugo  ,  in  fugam  do. 
piópello:  űzni ,  kergetni ,  haj- 
tani,   szalasztani,  futamtatni:) 


jagen,  »erjagen,  treiben,  in  bie 
gluá)t  fáMagen.  2)  dudtiiu,,  in« 
terescu  :  pello  ,  abigo :  el  haj 
tani,  el  kergetni:  wegjagen,  «De»?  * 
treiben.  A  Lat:  elongo.  Hisp. 
alongar. 

Alungul  ^AöHrflA-  adv :  ex  part. 
A.  et.  adject ■:  lungu:  in  Ion- 
ginn ,  in  longiludLnem :  hosz- 
szára:  entlang,  ber  Cange  nad). 

Alunu,  m.  pt.  ni.  A\\ön.  Corvlus: 
mogyoró  fa:  ber  ipafelbufdS, 
felftaube,  ober  $aft Inujjftaube.  De 
alunu.  adj.  colurn  s:  J?»i|ele. 
p:  e:  vérgu  de  alunu:  vir^a 
colurna:  mogyoró  fa  veszo:  feie 
Ijafeíne  S>viití>e. 

Am,  Avere,   avutu.  tf.«,  AKtpt, 
AgST-    activum      1)      habeo , 
mihi  est:   nékem  vagyon:  id) 
í)abe.  2)  —  stopânescu,  mostene- 
seu,  domnescu:  habeo,  possi- 
deo ,  teneo  :  bírni:  haben,  be* 
fîŞcn.  3)  am  pre  quineva  iubi- 
tu  ,  la  animi,  séu  am  iubire  có- 
trâ  quineva:  amo  ,  carum  ha- 
beo :  szer etni:   lieben,   lieb  bű* 
ten.   4)    consíructum  quibus- 
dam  substantivi'i ,   ab  iisdsrn 
diversam  summit  signficatio' 
nem  e:g:  am  nádesde:  spero:  re- 
ményleni: í)ojfen:  am  bucurie: 
gau'deo:  örvendeni:  fid)  freuen, 
am  lipsa  :  careo  :  szűkölködni: 
2)iangcl  íjaben.  cic.  Vot,  1.  «* 
surpatur    verbum   hoc  siibin 
etiam  reciproce:  me  ara  a)  me 
aflu  ,  súnt ,  séu  mi  su,  tráicscu: 
sum,  va  leo:  lenni ,  élni:  fepn, 
fű)  befinben.  p:  e:  co  n'  le  aij 
quo  modo  vales  ?    hogy  vagy-' 
Wie  beftnteft  bid)  ?  b)  cu  quine- 
va béne,    séu  réti:  convtnio: 
egyezni?    fid)  »ertragen,  p:  c: 
com'  te  ai  cu  frate  túu  ?  q"0' 
modo  convenit  tibi  cum  fr«' 
tre?  hogy  ecyezuk  a'  bátyád- 
dal?   »ie  »ertragt  bu  cid)  mit 
beinern  »ruber?  Not  U.  verbum 
hoc  est  auxiliare  praeterito- 
rum   e:  g*i  am  vedutu:  vidi: 
láttam  :  id>  l>abe  gefeiert. 

*Ama- 


AMAG  — AMAREL. 


AMARES. — AMARI. 


»7 


Amaeélá, /./>/.  Ie.  A^iAZ.^ubst 
dolus,  f raus,  deceplio  f  impi 
slura,fallacia:  tsalás,  tsalárd 
ság:  ter  25etriiii,  ipinterlifr,  bú 
Siatergchung ,  Söetrú'gercp ,  fiif; 

Amágcscu,  irc,  itu.  ^mzuíck,  hPi 
MT.  fcré.  acY:  insélu :  fraudo 
defraudo ,  decipio  ,  imponc 
seduco  ,  fallo:  tsalni,red  szed 
ni:  betrugen,  bcliilen ,  blntcrgc 
ţft.  Mé  amâgescu;  fallor,  de- 
cipior,  erro:  meg  tsalatkozni . 
ficí)  betrügen.  Iiispan :  amagar. 

Amăgire,/./»/,  iri.  flMzytípi-  sw6s/. 
înşelare :  fraudat  io ,  def lauda- 
tio, decepţia,  circumventio  : 
tsalás:  tas  SSetriegen  ,  tic  £ttu 
tcrgc&ung.  V.  Amâgelâ. 

Aroâgitoriu,  /  6re.  pl.  ori,/ 
^re-  ÍMzgHTÓpio,  capi*  sub  st :  ver- 
bale; insélátoriu:  fraudator, 
deceptor  ,  impostor  ;  tsaló  , 
tsalárd:  ber  SSetriegcr ,  £intcr= 
gcî>cr. 

Amâgitoriu, /.  6re.  pl.  ori,  /  óre. 

lM7,pHTÓp»  Ó&pf.  doloMUS, 

fraudulentus,  fallax,  decepto- 
rins:  tsalárd,  tsalfa,  hamis, 
álnok:  liftig,  betrügliü),  betrü* 

^fgitu,/  i  pZ.  ti,/  te.  !?M,_ 
Mhtö,  — Tx.  <ra)-.-  instlatu:  <£> 
ceptus,  defraudatus :  mc«  tsa- 
láttatott,  meg  tsalatkozott:  bc= 
trogen,  t)  _  mese.  pi. 

«n     V.  Amăgire. 

^âgitura,/^/.  uri.  ÍM.gHT^m. 
V.  Amăgire. 

Amanu,  2MÍH1.  caP  j,orí;  a  e/ 
«nanu:  /,re  iraam,,  ad  manum, 
«ibmanu:  kéznél,  kézbe:  ben 

»m  amanu:  haheo  rma. 

n  bm:  kezemnél  vagyon  :  iá) 
beţ>  ber  $anb. 

^Mipt.  o  plantâ:  car- 
Jfari««:  Boldog  Aszszo- 

Amürélá,  f.  »/  1.»  *      »         i  .. 
,\       J'  P1'      ÜMzptAÄ-  sub  st: 

— lagusm:  Amaritas,  Ama- 


rit  ies  ,  amaritudo:  keserűsén,: 
tie  SSitterf  cit,  ba$  Gittere.  2)~- 
intristare ,  superare,  neca.su: 
Amaritudo,  Acerbii  as,  noe- 
ror ,  moestitia,  trisfitio:  ke- 
serűség, szamot  úsa'g:  tie  Sbit* 
fericit,  bic  3raurigfeit. 
Amarescu,  ire  ,  itu  Epicii  ,  iípí> 
MT.  Verb  1.  activ:  i)— queva, 
adeq :  facu  amaru-:  Amaro  ,  4- 
marico,  Amarum  reddo :  k<- 
seriteni,  keserűvé  tenni:  er  bit* 
tern  ,  bitter  maécn.  2)  —  pre 
quineva  a),  adeq:  supei  u ,  in- 
tristezu  ,  iiecasescu  :  moesto  , 
moestifico,  moerore  ,  d torc  t 
iristitia  adjicio  :  keseriitni  , 
búsítani,  szomoríiani:  betn  ben, 
traurig  ma4)en.  b)  superu,  má- 
niu  ,  intrritu  :  irrito  ,  iram  , 
stomachum  ,  indignaţi*  netn 
alicui  moveo  :  boszszenta:  i  , 
haragítani  :  erbittern  ,  äro.evn. 
11,  reeip.  me  amârescu  :  1)  me 
facu  amaru:  Amaresco:  kese- 
redni: bitter  werten,  u)  —  me 
superu,  me  întristezi! ,  me  iif- 
casescu  :  moereo  ,  dolco  ,  Iri- 
stor, moerore,  dolore,  frisfi- 
tia  adficior :  keseiepni,  búsul- 
ni, szomorkodni  :  fîd)  l;arnict7/ 
betrüben,  bcíümmern.  5)  spre 
quineva,  séu  asupra  cuiva  me 
mâniu  :  irascor  ,  indi^nor  : 
meg  haragudni,  meg  neheztelni 
valakire:  *íírnen,  unwillig  «Der- 
ben, fU$  erzürnen,  ärgern,  befe 
toerben.  III.  neutr.  adeq:  tu 
gorescu:  ajßictam  vitam  du- 
co  :  nyomorogni  ,  sanyarogni : 
fíímmerliö)  leben. 
Amáriciune ,  /  /;/.  ni.  jUvzpaMám. 

subst.  V.  Amárélá. 
Amáritu,  /  á.  pl.\\,f.  te.  ^A\z- 
pír-  -  íz-  adj.  1)  tiistu,  mrh- 
nitu,  necásitu,  asupritu  :  ama- 
rulentus  ,  trist  is  ,  moestus  : 
bús,  keserves,  szomorú,  kedvet- 
len: betrübt,  traurig,  nicbcriie* 
fd)lagcK.  2)  mâuiosu:  exacerba- 
tus  ,  irat us  :  haraeros  :  bbff  ; 
jornig,  erbittert,  bitterböfo.  3) 
slabu  ,  ne  potenciosu,  ne  harni- 

b  c" ; 
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cu.  inept  as,  inhabilis,  miser: 
gyáva,  idétlen,  szigora,  élhetet- 
len ,  semmi  ember:  eleob  ,  ttn* 
Qtfâidif  untauglia),  miferabf. 

Amarnieu,/.  a.  pl.  ci,/,  ce.  ^_ 
MÁpHMK,-  k*.  adj.  Severus,  au- 
Stent*,  dur  iis ,  asper,  rigidus: 
kemény,  kegyetlen:  ftyarf,  ffreog 
\axt ,  fpröbe,  rau&. 

Amaru,  m./?/.  uri,/.  5map-  subst. 
necasu  ,  superare  ,  întristare  : 
amariéudo,  acerbitas  :  keserű- 
sbe:, szomorúság,  fájdalom:  bic 
S5itterfeit  ,  ber  f(ţ>mer$ftd)e  3«* 
fiaab,  bie  traurige  tlagli<&e  fia* 
ge.  -  Cu  amaru  űtfu.  Amare, 
amariter:  keservessen;  bitter, 
fcitter(io).  p.  e.  plángu  cu  amar: 
amare  fleo.  keservessen  sírok: 
iá)  »eine  bitterlich. 

Amaru,/.  á.  pl.  \Af.  e.  ^Áp-a 
i)  la  gustu:  Amarus:  ke- 
serű: bitter.  2)  tristu,  cu  dure- 
re :  amarus ,  acerbus :  keser- 
ves, fájdalmas:  bitter,  fa^merj* 

baft ,  m$u$. 

Amaru,  dMÁp.  ctdv.  1)  despre  gu- 
stu  :  Amare :  keserűen :  bitter. 
2)  cu  ifltristare:  amare,  acer- 
be.  keservessen:  bitter,  fd)merj* 
baft.  3)  Summitur  pro  inter- 
jectione  comminandi  :  vai  ! 
vae!  jaj  !  aeţte  í  p.  e.  Amaru 
vóui  pecátosilor !  vae  vobis  pec- 
catores!  jaj  néktek  bűnösök  : 
»efce  eua)  i&r  ©uuber. 

'Ambi,  m.  f.  ámbe,  plur.  ^) 
/  ^tÉ.  ambo  (ambae),  uterque 
mind  a*  kettő,  mind  ketten: 
bcy-be  ,  (beube)  ámbe  pártile  : 
utraque  pars  :  mind  a'  két 
rész,  vagy  fél :  beţ>be  ÎŞeile.  V. 
etiam  Amendoi. 

Ambitusu,  m  pl  uri,/  Ümkutőlu-' 
subst:  subdiale,  vulg  :  ambitus 
foivosó,  tornácz  (ambitus)  ber 
©ang. 

'Amblare,/  pl,  ári.  .JmkaÁpe.  sub- 
stant.  1)  ambulatio :  járás:  bttg 
<Sef>en,  ber  @aug.  2)  Cale,  Cá- 
letorie  :  iter  :  út  ,    járás  :  ber 

$ang,  m<Q,  bal  ©eggten. 

» ■ 


'Amblátoriu ,  /  őre.  pl.  ori,  /, 
óre.  4H£AiTÓp»  -  ó&pi-  ')  subst. 
verb  :  ambulator  ,  incedens  : 
járó,  ber  (Banger,  ber  ba  gef>et. 
2)  «í#:  verb:  ambulatorius  y 
ambulaticius  :  járó  :  gangbar. 
Bani  ámblátori  :  pecunia  usi- 
tata:  folyó  pénz:  baí  gangbare 
(Selb ,  bie  gangbare  SRun^e* 

'Amblatu,/.  á.  /7/.  ti,/,  te. 
kaÁt,-t*  1.  i)v-vre  o  ca- 

le bătuta,  câlcatâ:  tritus:  jártt, 
vertt:  gebahnt,  betretten.  3)vie 
unu  omu  ,  adeq  :  pâţitu  :  versa- 
tus,  peritus:  jártas:  bewoobert 
II.  subst.  masc.  pl.  uri,  séu 
ámblete./.  V.  'Amblare. 

'Amblâturâ,/.  pl.  uri.  «Jka*t8pi. 
subst.  V.  'Amblare. 

'Ambletu,  m.  pl.  te/  .Jmkaít, 
subst.  V.  'Amblare. 

'Amblu,  are,  atu.  £a\kaí,  Apt,  Át- 
verb.  activ.  1)  Ambulo  ,  /ncc- 
i/o.  járni:  ge^en,  fpa.jieren.  p:  e: 
-  in  susu  ,  şi  in  giosu :  sus  de- 
que  eo :  ala  s'  fel  járni:  auf* 
unb  abgeben.  2)  cu  quineva , 
adeq :  am  însoţire  ,  petrecu  cu 
quineva:  fruor ,  ut  or ,  conver- 
sor:  járni,  társolkodni  valaki- 
vel :  mit  3*manbeii  umge&ett , 
einen  Umgang  mit  Seróanfcen 
fcabe».  3)  -  béne,  séu  réu,  adeq: 
pâţescu,  mi  se  intéraplá:  rem 
gero ,  res  mihi  cedit,  accidit: 
járni:  anf ommeu ,  begegnet  wer* 
ben.  p.  e.  am  ámblatu  reu:  ma* 
le  mihi  accidit  f  res  mihi  ma- 
le  cessit:  roszszúl  jártam:  i$ 
bin  űbel  angefommen.  4)  inque- 
va  lucru ,  in  queva  tréba ,  a- 
deq  :  silescu  a  isprăvi  :  occu- 
por  re,  inspicio  rem  ,  curam 
gero  rei  :  el  járni  valamiben: 
naifrföftuen  t  *a<bfefcen  einer 
4>e.  5.  cu  queva  in  mâni,  adeq: 
portu :  tracio  rem,  occupor  re, 
in  manibus  habeo  (gero ,  ge 
sto)  rem:  járni  valamivel:  nut 
ettoaő  ttmfle&cn  ,  e3  be&anbelo , 
fîa>  bamit  befdf>aftlgcn.  p  e.  'Am- 
blu  cu  bani  in  mâni :  pecuniam 
tracto  ,   ín  manibus  habeo  , 

pecu- 
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pecunia  occnpor  :  pénzel  jár- 
ni: mit  @elb  umgeben.  6)  -  lu- 
cru ,  nie  depréndu  :  ago  :  tsele- 
kedni,  járni:  f)űnbeln ,  machen, 
p.  c.  que  ämbü  ?   quid  agis  ? 
rút  tsinálsz?  wa*  macfcfî  tu?  um- 
blu dupó  capu  meu,  dupö  vo- 
it mea:   ergo,  facio  quod  Iu- 
beţ: mas;a  fejé  után  járni:  fei= 
nfm  ©illen  naă>qtUn,  mâf  tU 
génem  ßepfe  fontéin.  7)  Nu  ám- 
blá!  adeq:  asédá  te!  quiesce ! 
^       iillv  veszteg :   fe$  ni&ig.  !  gieb 
X  Briete. 
-    Amédidi,  s.  amédi ,  s.  amézá  di. 
Ami^».  Tfieridies  :    dél  :  bei 
Wittag.  La  ainédídi  :  meridie  : 
délbe,  délkor:  *ü  Gittai].  Gó- 
tra amédldi :  circa  (sub)  me- 
ridiem^áé]  tájban:  nejeit  SJlit- 
ta»].  de  (dela)  amédidi :  meri- 
dianu, :  déli:  mittägig:  a  Lat. 
media  die,  hal.  mezzodi. 
Amrnintiare,//,/.  ári.  ^mchhh- 
M * p t •  subst.  minatio  ,  commi- 
natio:  fenyegetés;  bal  £rofcen  , 
he  fcrofuing,  $3cbref)ung.  —  Cu 
•menintiare:  adv.  minaciter  : 
fenyegetve:  bro^enb. 
Ameiiintiátoriu,/  óre.  pl.  ori./ 

6re-  HMlHHH|4aT0p»        OAp|.  /.  Sub' 

itant.  verb,  minator,  commi- 
nator:  fenyegető:  ber  íDro^er. 
//.  adj.  Vtrb.  minans  ,minax, 
mmaiorűu;  fenyegető,  fénye- 
getodző:  broyenb. 

Amenintiáturá  ,  /.  pl.  Uri.  4mi- 
HHHqxnépx.  subst.  minoe,  arum  : 
lenyegetés,  fenyegetószók  :  bic 
»rostig,  bie  ©roíjnjortc. 

Amcnmtiu  arc,  atu.  £mihh„u,- 
*»i.4T.  Verb.  act.  minor,  com- 

Amerin.u      /  p/.  lri.  & 

W*  V.  Amenintiare. 
^rTf  toriu,/  <>"■  Pl- 

m'mnttatoriu. 

Irinti'áturi' f-  rL  "ri-  *«- 

M».,4mpS.  V.  Amenintiáturá. 
A*ennt,u,  are,  atu.  JmhiShu  adi 
»•  V.  Amenintiu.  Ä*,,MM*  Apf' 


Amestecare ,  /.  pl.  ári.  ^.whtíkÁ- 
pf.  subst.  1)  a  bucatelor  in  gu- 
ri :  masticatio ,  manducatio  .- 
rágás:  ba$  Äaucn ,  bic  fiäuuug. 
2)  a  inai  multoru  lucruri  la  o- 
laltá:  mixtio,  admixtio ,  tom. 
mixt  io  :  elegyítés,  keverés:  b«\3 
SRiföcn,  SUcmjen,  bie  SWif^unj. 
5)  in  queva  lucru  :  admixtio  , 
intermixtio  :  belé  elegyedés  , 
belé  avatás:  bű8  Ginmengen.  4) 
Cu  lingura  in  queva  bucata  : 
versatio:  keverés,  kavarás:  fca3 
Umrühren. 

Amestecátoriu,  /.  óre.  pl.  ori,  /*. 

óre.  ^MHTiKzTop»  —  ó*pi.  V •  Me- 
stecátoriu. 

Amestecatu  ,  f.  á.  ţi  ,  /  te. 
ämiitikat,  z.  /•  adj.  mesteca- 
tu:  mixtus,  permi.xtus ,  co/n- 
mixtus ,  promiscuu*  :  elegyes, 
elegy itett  :  gemifţt  fcrnu|'íf>t. 
II.  ím6*/.  w«äc  /7/.  uri,/.  V. 
Amestecare.  III.  «űfo.  múvtim, 
promiscue  :  elegyesei ,  elegyes- 
leg:  t>crmif<ţ>t. 

Amestecu,  m.  pl.  ce,/  A^irtK- 
subst,  mcstecu ,  sémbrá  :  com- 
mune: köz:  bűS  ©emetne..  (Sc* 
mcinfam.  p.  c.  Nu  am  neque  u- 
nu  amestecu  cu  tene:  nihil  tecam 
commune  habeo :  semmi  közöm 
nintsen  veled:  iű>  £abe  mit  bír 
niá)t$  ©emeineö. 

Amestecu,  are,  atu.  /f am'ctíi;  ,  Ági, 
JT.  Verb.  act.  1)  mâncarea  in 
gura:  mastico,  mindo  :  vágni: 
faucn  f  tauen,  a)  mai  multe  lu- 
cruri la  olajtá:  misceo ,  admi- 
sceo ,  permisceo  :  commisceo  : 
öszve  elegyíteni,  keverni,  za- 
varni: mlfaSen,  »ermifdjen,  men» 
gen.  Me  amestecu  in  queva  : 
meadmisceo,  immisceo,  inter- 
misceo:  belé  elegyedni,  magát 
belé  elegyíteni  (avatni)  vala- 
miben: ft<&  in  et»aö  einwende«, 
einmifa>ctt.  3)  Cu  mestecátoriu , 
séu  cu  lingura  in  óla  :f  vei  so: 
keverni ,  kavarni  :  umvuí>ren.  a 
Lat.  cmisceo. 

Ameiélá,  /  imtui*»  nítb**:  0 
vertigo:    szétiulés;  szédelgtsi 
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AMEŢ. — AMIR, 


AMIR. — AMIS. 


Der  ©djwinbel,  £opffcí)iT>inbel.  2) 
Deliquium:  ajúlás,  bódulás: 
tic  Cl>nmad)t.  a  Lat.  amens , 
idest:  mente  perturbatus. 
Ameţescu  ,  ire  ,  itu.  flMáuJiK  »  m p c , 
ir*,  verb:  neutr:  1)  vertigine 
aclficior  (corripior)  szédülni, 
szédeígeni  :  fűjwinbcln  ,  ben 
€5#n>inbel  betommen.  2)  linquor, 
deli q uium  patior  :  ájulni,  el 
ájulni,  bódulni:  ia Oţama$t  fal* 
len. 

Amigdalá,  f.  pl.  le.  fl\>\nrA*AZ 
subst:  migdala,  mandula:  Amyg- 
dala  y  amygdalum  :  mandola, 


mandola  mag:  bie  SRanbel,  ber  9Boí;I^cr«t^. 


Amirosescu,  ire,  itu.  AuHpocfiit, 
—  Api,  —  HT.  V.  Amirom. 
verb  : 

Amirosire,  pl.  ri.  /ÎMHpoiHpt. 
subst:  mirosire:  odorát io,  o- 
doratust  olfactus:  szaglás,  sza- 
gollás:  bas  Stiegen. 
Amirositoriu ,  f.  óre.  pl.  ori,  f. 
óre.  ^A\HpoLMTopio,  —  óape-  adj  í 
verb  :  odorus  ,  olens ,  olax : 
szagos,  jó  szagú,  jó  illatú:  rio 
tbcnb  ,  n>or;lne(ţ>cnb. 
Amirositurá ,  /  pl.  i.  ^mmpoimt^- 
pa.  subst:  odoramen,  odora- 
ment um  :  jó  szag,  jó  illat,  fccr 


Sîîanbelfeni.  Lapte  de  amigdalc: 
lac  amygdalorum,  emulsio  a 
mygdalorum ,  vulgo  :  Amyg 
dalatum :     mandola   téj :  bie 
SJunibclmilá). 

Amigdalu,  m.  pl.  Ii:  flA\HrAAA. 
subst:  Pomu  de  mandula :  a- 
mygdalus  communis.  Linn  : 
mandola  fa,  mondola  fa,  ber 
SPtanbclbaum. 

Amin.   d.\\HH :  Amen:  Amen: 
men. 

Aminte,  séu  aménte.  2a\mhti.  «dv: 
co7iipos :    ex  praep:  vei  part: 
A  et  subst:  mente:  pro  diver- 
sitate verborum ,  quibus  con- 
struitur  ,  varias  obtinet  signi- 
Jicationes  e:  g:  aducu  a  men- 
te :    in  mentem  ,  memóriám 
revoco:  eszébe  jutani:  erinnern, 
in§  ©ebad>tnifj  bringen,  ami  a 
ducu  a  mente ;    memini  ,  re 
cordor^  reminiscor ,  in  memó- 
riám mihi  revoco:  emlékezem, 
eszembe  jut:  i<!r)  erinnere  mi(ţ>, 
e3  fällt  mir  ein.    léu  a  mente 
alt  endo  ,  adverto :  vigyázni,  îi 
gyelni  :  aá)ten ,  2lcr)t  fcaben,  2lä)t 
geben.  'Ami  este  a  mente  :  cu- 
rae  mihi  est:  eszembe  vagyon  , 
eszembe  tartom  í    im  ßopf  f)a<= 
ben  ,  in  ©ebáüjtnifj  aufbehalten. 

Amintrile..  ÍMHHTpHAt-  V.  Almin- 
trile  ! 

Amirosélá,  /.  pl.  le.  á-wHporíuz 
subst:  V.  Mirosu  subst: 


Amirosu,  m.  pl.  uri  f.  á-wHpóíí  — 

subst :  V.  Mirosu. 
Amirosu,  sire,  situ.  /Í,\\Hpóc, — Hpi, 
—  íÍt.  verb.  act.  et  neutr:  1)  ami- 
roşu:  p.  e:  cutare  flóré  :  odoror, 
olfacio :  szagolni,  szaglani:  rie* 
Arn,  beriefen,  fdjmctfcn.  Aqué- 
stá  flóré  amiróse  frumosu  : 
hic  Jlos  pulchre  olet :  ez  a'  vi- 
rág kedvessen  illatozik  :  bieff 
Sßluir.e  riebt  angenehm.  2)  slobo- 
du,  dau  din  méne  mirosu;  oleo, 
odorem  edo ,  vel  spargo  :  sza- 
gos lenni,  szagot  botsátani ;  il- 
latozni, jó  illattal  szagoskodni: 
rieben,  cin  ©evud)  fon  fid)  geben 
A  graeco  Mu^o.  i:  e:  ungo. 

Amiruntu.  flMzpSHTi-  adv:  cu  a 
miruntu,  de  a  mlruntu :  minu- 
tim  ,  minut  at  im,  singillat  im: 
aprónként,  aprónként,  egyen- 
ként: flcinroeife,  tfürfroctfe,  cin» 
Sein.  • 

Amistuescu  ,  ire  ,  itu.  ÁmmctíIik  , 
«pt,  —  HT-  verb:  act:  1)  buca- 
tele in  stomacu  :  concoquof 
digero:  emészteni:  berbamen.  2) 
bani ,  feru ,  aramá  etc;  adeq: 
stricu  ,  predezu  :  absuntmo, 
conjicio :  emészteni :  t>erâel;rcn. 
a  Lat:  admiseeo. 

Amistuire,/  pl.  ri.  á.wHtTiMpi  subst: 
1)  in  stomacu:  concoctiof  dt- 
gestio  ;  emészés  :  bie  5Perbfl««»V 
Üsior  de  amistuire :  digestibi- 
lis.facilis  concoctu:  können 

emészt" 

> 
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AMUŢ.-ANEV.  ti 


emészthető:  oerbaulto),  letcfct  jtt 
»erbauen.  2)  stricare ,  prédare  : 
abnumptio ,  consumptio ,  con- 
fectio:  emésztés:  Die  93er  Aeh-- 

Amistuitoriu,/.  6re.  pl.  ori,/. 
óre  /Imhctîhtop».  I.  subst:  verb; 
convimotor :  emésztő:  ber  35er* 
ifÓrer.  II.  adj:  verb:  1)  de  bu- 
cate in  stomacu:  digestibilis : 
i'crbaitcit*,  feie  töerbaunj  befor* 
Pfrcnb.  2)  stricitoriu  p:  e :  bă- 
tăile,  cuimi,  negina  :  edax  y 
vorax:  emésztő:  OerAcf>renb. 

Amnariu,  m.pl.  e.  /.  i^fr 
iubit:  scapir  imente  :  chalybs 
ig™  excitando :  ki  ütő  atzél : 
fc«  $encrjra!)í,  ^cuer^cl.  a 
Lat:  igniarium. 

Amoiu.  |MÓ»>  adv:  ex  part:  a, 
«'  rerbo  motu :  ad  maceran- 
emolliendum:  áztatás  vé- 
gei  um  beiden  p:  e:  ponu  cu- 
r<?chiu  a  moiu :  brassicam  ma- 
cer*:  káposztát  ásztatok-  iá 
«-'«ie,  ober  weid)e  ftoţt  ein.' 

Wţescu,  irei   itu>  a;9pqfalj 

Hpf,  MT- ^  verb:  neutr:  încremene- 
sc u  :  rigesco,  torpesco,  torpeo, 
torpore  corripior:  gömbörödni, 
meS  aludni,  meg  merevedni, 
meg  zsibbadni:  ertfarrett ,  ein* 
!<9iaffeu.  a  Lat:  emorior,  Ital: 
smorzare,  i:  e:  exstinguere. 

»ncremen.re  .  rigor  ,  'torpor  : 
Pomborödés  ,   zsibbadás  ••  bie 

fon"'  r|Íömm3' 
Amorţitu,  /  4.  pL  ft  r  te  |_ 

*?Wht  — ».  ar/y;  rigidus,  tor- 
A^  -(Zsibbadí:  flSrr. 

Am    :«m  ' 
X  ÄMiUI^        •  tnox  :  majd  : 
«        mox,  mutata  litte- 

An.?..    '  m  *•  m0re  SOÜtO. 

Slt  Tr;  act:  -  P™  alt« 

Ä  "émáv*  tenni .  ihtmm 
mu?'  *        ne///r;   é"*»™  a- 


— 


tesco  :  némulni,  meg  némulni  : 
i> erklimmen,  (lumm  merbeit. 
ammutire. 
Amuţire,  /  pl.  ri.  iÍmj^hpé-  subst: 
ammissio  vocii:   némulás:  bic 
53erftummun.j. 
Amutiu,  are,  atu.  jM8ii Api,  Át- 
rer&  ;    «c/"  ;  —  cânii  asupra 
cuiva:   canes  in  aliquem  im- 
mitto,  incito,  concito:  uszítani 
a'  kutyákat  valakire:  bie  #un* 
be  auf  Semanben  í;efcen.  a  Lat: 
ad,  et  mut  io,  is ,  ire. 
Amvonu,  m.  pl.  óne.  /.  ^mkoh  , 
subst:  amboypegma,  sugge- 
s fus.  álló,  magassabb  állás:  bie 
SSiiţjne ,  ein  erhabene«  ©erüjr. 

Anaforâ.  /  jfnÁ^opz.  subst:  Aga- 
pae ,  panis  benedictus ,  qui 
Jidelibus  post  Missae  sacriji* 
cium  in  Ecclesia  orientali  di- 
stribui sólet :  áldott  Kenyér  : 
<jerocid)te8  Sörobt.  a  Graeco  cl- 
vcHpoşa,  oblatio. 

'Ancai ,  áncalte  ,  áncalete.  *kah, 
>k&at£,  ^kaaite'  adv :  saltim  , 
saltem,  minimum,  ad  minus  : 
leg  alább,  akártsak  ,  bár  tsak: 
»enigfiena,  tninbeflen». 

'Anch^.  ^Rg.  adv:  adhuc :  még: 
noo)  ,  annod).  'Anché  nú  :  non- 
dum ,  needum :  még  ném:  nod) 
ni(í>t.  'Anché  nemica  :  nihil 
dum,  nihil  adhuc:  még  semmi; 
nod)  nicbtS.  'Anché  némene:  nul- 
lusdum  ,  adhuc  nemo :  még 
senki:  nocţ)  feiner. 

Andivie,  /  ähahk»«.  subst:  Ci- 
chorium, Endivia:  Linn:  Eu- 
divia,  Endivia  saláta,  disznó 
kék:  bic  (SnbiPtc,  ber  enbioien- 
falat. 

'Andre,/.  ^H,\p-fc.  subst:  o  Luna, 
adeq:  Decemvrie;  December, 
mensis  december :  karátson  ba- 
ra: December,  ober  (S&rijlmos 
natŞ.  A  festő  S.  Andreáé,  quod 
3o.  Novembris  celebi  atur. 

Anevoie,/.  áníKÓr,  0  subst:  ex 
negat:     ne  ,    et  voie  :  adeq 
irreutate:  dijficultas  :  neliézsí' 
sullvosság,  baj  :  bie  @d)rrteri 
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A  N  G  rl  EL. — .\NG  US  • 


ANGUS.-A.NFg. 


[ttt    i)  udv:  aegre,  dißiculter ; 
nehezeu  ,  siillvossan,  bajossau.: 
fd>n>cr ,  fâ  vcrUd) ,  í>art. 
Ani;helicâ  ,  y.  HHrÍAMKx-  subst :  o 
planta.      Angelica  Sylve' 
strîs:  Linn:  angyalfű  angeli- 
kafu  :  tic  Slngelif ,  @ngelű>ur$  , 
5S>alt> eng el tourj  ,  tic  »übe  28afc 
fer,  —  ober  ©icfenamţelif ,  bie 
h'cine  nulbe  23rujîo>ur$. 
Angeresce.  ^yEptuit.  tfflfo.*  «rc^e 
//ce,  more  angelorum :  Angya 
li  képpen,  Angyali  módon:  eu 

'Angeresou  ,  f.  á.  p/.  sei.  JjU 
VfpítK,  —  p-ncKz-  angelicus. 
angyali :  englifO). 

/.n-lurá,  f.  pl.  re.  flunípa-  subst: 
Cátusá,'mitiá  de  feru :  Ancora: 
vas  matska:  bev  Slnfcr. 

Anglia,  f.    HurAia-   subst:  nume 
propriu  a  unei  Ţdrâ ,  séu  Ţânu 
tu:    Anglia:   Angoly  ország: 
bie  (fnglanb. 

Angli.celu,  m.  ÍmpahmÍa-  subst: 
o  planta  :  primula  veris. 
Linn  :  sárga  kö'körcsény,  kása 
virág,  szent  Györsry  virágja: 
tie  ftaftenMume,  ftrüj)Ung$fá)lüf= 
fcIMume  ,    ^eterfcblúífelblume  , 

Äimmctef«Ä>luflfelblume ,  bie  »ilbe 
5Sertí)engen. 
Anglicescu  ,  f.  ca.  pl.  cesci.  /§H- 
rAiiMttK  —  kä  Adj  :   din  Anglia  : 
anglicus :  angoly  módon:  en* 

Angiu,  m.  pl.  i.  JHrAÄ.  subst:  o- 
mu  din  Anglia*  Anglus :  An- 
goly: (Sngianber. 

Angustare,/.  pl.  ári.  .JrőcTÁpÉ. 
subst:  i)  strintóre:  angustatio: 
szűkítés  ,  keskenyités  :  baS  <5n* 
gen  ,  Gngmatftea.  a)  strintóre  i 
angustia:  szorosság,  szorul- 
tság; bie  Snge,  Älemme.  Hinc 
Transdanubianorum  'Angusá, 
vehemens  desiderium  erga  ab- 
sentes  consangvineos ,  amico  ?. 

Angustatu,/.  á.  pl.  ti,/,  te. 
iöctÁt  —  t».  i)  strintatu: 

aug imtat us  ,  coangustatus  : 
szűkített,  meg  szűkített:  eng  ge= 
Wűdpt.  '2)  strintoritu.  ad  angu* 


stias  redactus  :    meg  szorult: 
in  bie  (Snge  gabrad>t. 
'Angustu, /.  á.  pl.  ti,  f.  te.  .JrécT, 
f.   R.  <7í#:  strintu:  angu$tus> 
arctus,  adstrictus :  szűk,  szo- 
ros, keskeny:  eng,  furnal. 
'Angustu.  J^rScT.    adv:  anguste , 
«rcre  ;  szűken  ,  szorossan ,  kes- 
kenyen: eng,  furnal. 
'Angustu  ,   are,  atu.  £r8rr,  &pt , 
Át«  verb:  act:   angusto,  coar- 
cto:  szűkíteni,  keskenyíteni :  fn» 
gen  ,  fd)malern  ,  eng  —  furnal 
mad>en. 

'Anima,/,  ^hwmz.  subst:  aquestu 
cuvéntu  asié  s'  ar  cade  sise 
scrie ,  ansi  dopó  datina  si  se 
védá  la  Litera  I.  adeq:  Ini»- a. 

'Aiiimosu,/.  ósá.  pl.  osi,/.  óse. 
ÍhhmÓi,  —  ótz.  adj:  omu  cu 
coragie,  ne  fricosu ;  magnani- 
mis,audax,  inperterritus :  bá- 
tor: großinüt&ig.  V.  Inimosu. 

Aninare,/.  pl.  ári.  tfHHHÁpi-  subst: 
1)  préndere  la  olaltá  :  adfixio, 
depensio:  aggatás  :  bie  Slnfyef* 
tung ,  Slufíigung.  a  Lat  :  lenis, 
i  :  e:  leniter  aclfígo.  2)  de  abii 
atingere:  levis  contact us  3  at- 
tactus:  dréntés,  illctés,  érdek- 
lés :  eine  faafte  SBerű^rung.n 

Aninatu^/  a.  pl.  ti,/  te.  /Inn» 
HÁTá,  —  T3b  un.,  ti.  inténatu. 
prensu  la  olaltá:  adfictus ,  ad- 
pensus :  aggatott:  angeheftete 
angefügt.  2)  de  abié*  atiusu; 
contactus,  leniter  tactus,  pal- 
patus  :  éréntett,  illetett,  érde- 
keit: faum  angerührt,  fanft  be* 
ríií)rt,  toufcfjirt. 

Aninu  ,  are,  atu.  ^hmm  ,  *p« ,  Át. 
verb:  act  :  1)  inţenu,  prendu 
la  olaltá:  ad/igO  y  adpendo : 
aggatni :  anheften  ,  anfügen.  2) 
de  abié  atingu :  contingo ,  le- 
niter tango  ,  palpo  érénteni , 
illetni,  érdekleni,  petszenteni: 
faum  anrühren,  fanft  berühren, 
ioufá>ircn. 

Anisu,  m.  ^hiiui-  subst:  molotru, 
séu  chiminu  dulce:  Ani  sunt 
vulgare.  Linn:  Anis:  ber  SltlúV 
etev  Slnei^. 

'Ansi 


ANS.— ANU 
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'Ansi.  ţtt.  att:  de,  ámde,  úgyde  ; 

aber,  jafoaar:  //a/.anzi;  quinimo. 
'Anlea  data,  jtzímt*  .•  adu  ;  pri- 

mum,  primo:  eísőben,  először 

erţliifr,  erftenS,  Äuctjt. 
Antea  órá.  óA,z.  V. 

primus ,  Primarius :  elso  :  ber, 
N<\  totf  ertfe.  a  Laf:  anterior. 

»«MB,  /Jr/ma  incc:  elsőben 
«loszor:  er(]cnäf  eríHio) ,  jucr^ 
»oraUcn.f  a  Lat:  anterius. 
Ante,«  născut   /.  á.         ti ,  /. 

"7   *T1K>    KltnéT.  —  TX.  dÓá  Ott- 

Ve"te:  primogenitus ,  j>ri/wo- 
elso  szüllütt:  erjrgebo* 

Amieristu ,  m.  ^ht^phct.  subst: 
Anttchrutus,  tseudo—Chri- 
^cAntjkristuS:  ber 

AmercUfWl!/?/  eK  á(jT  .  sub$u 
vjsti*  tatarU :  bokáig  éré  fel. 
fleib      ÖSt    **  lön3e8  0&ers 

Aí»  5  ÄH-  annus-  e- 

"tendo  :  baS  3«br.  in  ist'  anu: 

I«  3ayr.  intr'  altu  anu:  /ufaro 
«?'»o;  jövendőben,  jöv5  észten- 
dobén:    aufÄ    3^  fanftigcí 

3a^r  doi  ani:  biennium\  két 
«zendo:  *«,ev  3aí;r.  de  doi  ani: 
toA-  US>  bÍ9nn"  •  két  esz- 
JJjr  olt.  ,n  totu  anu  :  quotan- 

«ztendoben  :  alle  3«f>v.  JVof : 
vrl  lubst:  hoc  •nmmitur 
quum0!  r6í'a  íempori,  pro  a- 
^""uam^séu  aquumautre- 

53L? V  a?no  claf}so  *  w 

véri  «9  ?  Sa^rc-   P:  e:  anu 

tavalviT'f C  anni  Prior!s' 
6omn  rny/ron:  im  öoriat>ri<jen 


U  *  Vlnur*  de  anno  prio- 


ri :  tavalyi  bor  :  »orja>riöer 
»ein. 

Anume,  jf  hSmí<  «flfo:  1)  pre  nu- 
me: rtom  inat  im  ,  nomine  te- 
nust  nominanter:  nevezetesen, 
név  szerént:  na$mentU$.  2)  tog- 
ma,  plane  ,  rede  ,  ipsum  :  ép_ 
pen,  tsupántsak:  gerabe  ,  eben, 
}ufh  p:  e:  anume  pentru  téne  : 
/?ro  te  ipso,  recte  pro  te:  ép- 
pen éreted:  gerabe  für  biti).  3) 
aieve,  chiaru  ,  cu  buná  samár 
vere  t  rever a  ,  re  profé- 
cto  ,  aanc  ,  na«  igazán  ,  nyil- 
ván, valóban,  valósággal:  ttűfjr* 
^aftig  ,  n>af>rli(ţ>.  4)  adequó  :  ni- 
mirum  ,  nempe ,  scilicet ,  vi- 
delicet :  tudni  Ülik  M  az  az  úgy 
mint:  nci^mlic^. 
Anumescu,  íre,  itu.  ÍhímÍír,  mşi, 
mt»  t'erö:  ací  :  1)  numescu ,  in- 
semnezu  pre  nume  :  nomino  , 
denomino  :  meg  nevezni,  ki 
nevezni :  benennen  ,  ernennen  , 
nahmen  tticţ>  beii  Immen.  2)  hoti- 

rescu  spre  quéva:  des  tino  el 
szánni,  el  jegyzeni:  befîimmcn. 
Anumjre,/.       1  i.  ^HíMÍipi.  *w6íí: 
1)  numire,  însemnare  pre  nume:- 
nominatio,  denominatio:  meg 
nevezés:  bie  Benennung.  •)  ho- 
tárire  spre  queva  :  destinaţi  o  : 
el  szánnás:  el  jegyzés,  bie  85e* 
(limmung. 
Anumitu,/  á.  pl.  ti,/  te.  jflH<. 
MMT  —  T*.  adj:   cer tus ,  des  ti- 
na tusi    el  jegyzett,  bizonyos: 
gémig ,  benimmt ,  fî^er  ,  iuoer^» 
lafiig. 

Anjertiu.    ^Hl|ssu>  subst  t  anno 
abhinc  tertio  ,  ante  biennium: 
harmad  idén  :  t>or  ^mX)  ^a\)xtr\. 
Aore.   /fop-fc.   adv  :  ternp :  quóte 
o  ţiatâ,  quáudu  si  quându,  une 
ori :  sub  in  ,    inter  dum  ,  non* 
nunquam :    néha,  némelykor, 
egyszer  egyszer:  manchmal,  au* 
»eilen,   biSroeifen,  bann,  unb 
ttann.  Ital:  allora,  tune. 
Apiyf.pl.  ape.        subst:  aqua: 
víz:  bag  ©affer.  — •  Curétóre  : 
ßumen,  ßuvius ,  amnis  \  fo- 
lyó víz  :  ber  Bln^  ,  baö  fclii?- 

»affer. 
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roaiŢer.  —  repede  curetóre:  tor- 
rem:  sebes  folyó:  bet  Strom. — 
stUUóre  :  aq  ia  stagnans ,  sta- 
gnum  :  tó,  áló  víz,  tavult  víz : 
cin  ftcí;>cnbe$  *®aífer,  ber  ©ee  , 
Xcicf).  —  deapA:  adj:  aqtati- 
e  v*,  aquatilis,  aquarius :  vizi: 
ü>a?  fid)  im  Saijer  aufmalt,  p:  e: 
nuca  de  apA :  rcwx  aquatica, 
vei  trapnu  natans:  Linn:  Vizi 
d  ó,  vizi  sulom  :  btC  ©űffcmuf. 
Ut'ceoru  de  apâ:  urcetts  aqua- 
riu-ij  hrdria :  vizes  korsó:  ber 
SBaife/f  rtttj.  iVor:  eu  ape  adj  : 
se  d  ce  despre  nisquari  materii, 
seu  teséturi  :  unduia t us :  ha- 
bos:  flammirt,  gemagert,  p:  e: 
materie  cu  ape :  pannus  un- 
ei latus:  habos  Materia,  bü3 
<Saí[er$eug. 

Apí  acrá.  f.  hm  Á«pz-  subát: 
acidulat,  aqua  acidula:  bor- 
víz ,  savanyú  víz :  ber  ©aucr* 
brunnen ,  ba8  ©auerrcaffev. 

ApA  de  trandafiru:  flnz  ai  tpah- 
AA<J>iíp-  aqua  resarum  :  rózsa 
víz :  ba$  9tofeaw>aj[er. 

Apa  tare.  tfnx  tapé-  Aqua  fortis , 
aqua  regia  :  választó  víz  :  ba3 
eá>eibe»\>affcr. 

ApArAméntu,  m.  pl.  uri  /*.  /?n*- 
P*a\£ht.  »übst:  praesidium,  tu- 
tela :  véd,  védelem,  óltalom: 
ber  ®d>u$  ,  @d)irm. 

ApArare,  /*. />/.  ari.  á'napÁpt.  subst: 
i)  de  cötrA  queva  reuţ  scutire: 
defenttio ,  profectio:  Védelme- 
zes,  oltalmazás;  btc  23efd)Ü0unit. 
^crtfjdbigimg.  2)  cu  dosaná: 
monitio  ,  praemonitio  :  intés  : 
bte  Siunung.  5)  —  oprire  :  pro- 
hibiţia ,  interdictio  :  tiltás: 
ba5  Slb^aítcn  >  btc  fBcrbicUtn,ţ , 
5JSeri)tnbcrung.  4)  —  Ferire,  nc- 
voiirc:  recusatio,  detrectalio  : 
nem  akarás,  ellenkezés,  maga 
vonaeatás :  bie  Steigerung. 

Aparatoriu,  f.  óre  pl.  ori.  f.  óre 
iiijzpzTop»'  -  oAp«.  1)  subst. 
verb.  seutitorin  :  defensor,  nro- 
pugnator :  védelmező,  óltaíma- 
zó  :  ber  edrüfccr  ,  QSefdy'&er  , 
23íttí;eibigcv.   2)  Adj.  verb»  de 


apa  rare  :  tutelar  is  :  védelme- 
ző :  fd>ii$ettb. 

Apáratu  ,  f.  a.  pl.  ti ,  f.  te.  ßni- 
pÁT,  —  Tz-  Adj.  defensus,  pro 
pugnatus  :  védelmezett,  oltal- 
mazott :  gefdnifcct,  kcfání$ct.  a) 
subst.  masc.  pl.  uri,  jf.  F".  A- 
pArAméntu. 

ApAru,  are,  atu.  /fnzp,  Ape,  Át- 
Verb.  I.  act.  1)  de  óre  que 
reu:  defendo  ,  tueor ,  protego , 
propugno  :  védelmezni ,  óltal- 
mazni:  fdmfccn  ,  bcfd>Üve«f  W 
tj)cibigen.  2)  -  ferescu  ,  cu  doşa- 
na,  seu  cu  cuventu  de  queva 
reu  :  moneo ,  praemoneo ,  hor- 
tor:  inteni:  »amen.  5)  o  prese  u 
areeo ,  prohibea  :  meg  tiltani, 
ncmengedni :  abgalten  ,  verbie- 
ten ,  *erí>inbern  ,  tticr>t  41t  íafien. 
//.  reeip.  me  apiiru:  1)  de  que- 
va reu  séu  cu  fapta,  séu  cu  cu- 
ventu :  me  defendo  :  magát  vé- 
delmezni: fid)  »ertí;cibiijen.2)-me 
ferescu  de  a  face  queva  :  recuso, 
detrecto  :  nem  akarni  ,  magát 
vonagatui :  fid)  weigern.  Hup* 
amparar,  protegere  ,  defenciere. 

Apasare,/,  pl.  ári.  AnzcÁpf  sţibst. 
pressio:  nyomás:  bű8  ©riufen, 
bie  íDrücfung ,  ber  íDrucf. 

ApAsatu,/.  A.  pl.  ti,/,  te.  jfnz- 
i&T,-  %■  adj.  pressus  :  nyomott: 
gebriuft.  Ital.  abbassato. 

ApAsu,  are,  atu.  finit,  Api,  Át- 
veró.  I.  act.  1)  premo  ,  /"W- 
*o ;  nyomni  :  brítefen.  2)  com- 
posita:  öt)  apAsu  in  giosu :  dt- 
primo  :  le  nyomni  :  nieberbrtl* 
tfeu.  b)  apAsu  in  apoi  :  reprimo: 
viszsza   nyomni  : 

aurütfbr  itcfett. 
c)  apAsu  la  olaltA  :  comprimo : 
bszve  nyomni :  jufammenbrurfeit. 
5)  -  ieu  potere  asupra  ciuva : 
premo ,  opprimo  ,  supprimo  : 
el  nyomni :  unterbrütfen.  4)  tra* 
gu  cu  greuutate  p.  e.  la  cum- 
páná  :  pendo,  appendo  :  nyom- 
ni: roagen.  p.  e.  apasA  doi  ponti: 
duas  libras  pendít:  két  fontot 
nyom :  cr  (c«3)  n>agt  $rocv  ff?™' 
ab"i  //^a/.  abbassare-:  hunn^o  , 
#r/mo ,  ^ecío  ,  Lat :  prrsso. 

Apa- 
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Apiroşezu,  sare,  şatu.  ánzToiuí^, 
uMpt  ,  át.  verb.  neutr.  aque- 
sco ,  etaquesco:  vizé  válni:  $U 
Safer  roerben. 

Apátot! ,  f  ósá.  pl,  osi,  f.  óse . 
ÜniTÓt,  Óaix-  aquosus  ,  Jr- 

q  tatás:  vizes,  vizenyős:  »af* 
fe ü),  rcaíjcrreid). 

Apestescu,  tue,  it.  jncrrfcRi,  tm- 
pr  MT  verb.  neutr.  i)  iuürdiu , 
aménu :  rrioror  ,  cuncfor,  mo- 
ros Iraho  :  késedelmezni  :  ftd) 
anfaulten,  oerftMten.  a)-Acipe- 
sei:  obdonnio,  obdormisco  , 
ob(hrmit>:  szunyodni ,  szen- 
deredni: fAíiuiaicra,  eiufúMum* 
ongu.  Veri). 
2.  Graccis  airtí/xt,  absum, 
ux:q>jv,  nerlinncia. 

Apestire,  /;  p/,  iri  dnftTHpt. 
tfa.i/.  i)  mtárdiare,  atn-'nare: 
moratio  ,  cwictatio  késedel- 
me^ :  t>ie  «erfpatung.  a)  V. 
liidelonjíare  iNro  2 

Apest-tu,/.  á.  „/  ti,/,  te.  ^ 
tT«T  ,  -  tz-  Mj.  1)  intárdiatu  , 
aaunatu  :  mor  a  tus,  cunctatus: 
késedelmczett  :  oerf»atet. 

AP^'ţu ,  m.  ánn-hr.  subst.  ad- 
petita»,  appetittu;  kedv,  kí- 
vánság .  ber  5jppctitf  Hc  fiu(l 

Aplecare,/  ,,/.  ári.  jnA„;  .  sw6. 

1)  plecare:  >.r/o,  in- 
J>e*«> :  hajtás  :   ba8  Siegen  , 
«eugen.  a)-|a  ţîţAt  séu  uge- 
™:.  /a«f«íw»,  lactatios  szop- 

M»  *«*«*.  adeq  :  óue :  /acía/i* 

tarsró  iüh:  cin®*aűf 

Aţ«tu./  á.  »I,  ti,/  te.  W 

mL'  I*"  **  lactatu»:  szo- 
Fatott:  gefauot.  II.  substant. 

ApTec  ,C*  ^  Uri-^V-  Aplecare. 
AP'ecu,  are  ,  atu  ân,i.T 

la  olaiV»      ;       ^ueva  lucruri 

anf\l'».  PpllCO:  oszve  illetn>: 
■»t«ige»>  atuşenben.  2) -plecu 

•J-prancu,  mielu,  etc.  la  Ci- 


9a  :  subrumox  lact o ,  ad  m ani- 
mam applico:  szoptatni:;  flil- 
len,  fáugen,  an  bie  Sörufl  legen. 
II.'  reeip.  me  aplecu  :  1)  me 
plecu  :  me  applico  }  inc  Uno  t 
inßecto  :  hajói  ni  :  ftd)  biegen. 
2)  me  supunu  :  me  »ubjicio , 
»ubmitto  :  magát  alá  vetni  : 
fid)  unterwerfen.  3 )  se  aplécá 
dioa,  adeq:  sórele  pásesce  cö- 
trâ  apusu ,  se  face  sérá  ■  ad- 
vesperascit  ,  incipit  crepuscu- 
larii: alkonyodik,  el  hanyatlik: 
ed  bámmert,  e8  ©irb  bámmertg. 
â  Lat.  applico. 
Apoi.  flu  j'h.  adv.  temp.  post,  po- 
stea ,  tum  ,  deiride  :  azután  , 
osztán  ,  aunakutánna  :  bann  r 
barnád),  f)evnad),  nad)bem,  naű)* 
r)er.  p.  e.  dar'  apoi?  quid  tum? 
hát  osztán  ?  unb  nüd>l)er  ,  «ai 
bann  ? — mai  apoi :  paulo  post : 
későbbre  ,  későbben  :  annál  u- 
tánna :  nad)ge^enbâ  ,  fur^barnadj 
etroaS  fpáter.  —  de  apoi  :  adj. 
a)  quelu  de  dopö  aquéa:  inse- 
quens  :  következő  ,  azután  va- 
ló :  nad)í)erig  ,  nod>malig.  b ) 
quelu  de  pre  urmá :  ultimust. 
extremus  ,  »upremu» ,  postre- 
mus.  utolsó:  Ie$t ,  iüngfl.  p.  e. 
dióa  qué  de  apoi,  adeq:  jude- 
cata qué  de  pre  urmá :  extre- 
mum  Judicium:  utolsó  ítélet: 
ber  jüngfte  Sag  f  ba8  jüng(te 
®erid)t.  Ital.  poi. 
Apoplesie,  /.  änotiA-kat.  »übst.  A- 
poplexia:  guta,  gutaütés:  ber 
©d)Iag/  ber  ©d>lagjlu^. 
Apostolicescu ,  /.  céscá.  pl.  cesci. 
JnotTOAHNÉcK  ,  —  *íkZ'  adj.  V. 
Apostolescu. 
Apostolicesce.  4notT0AHi-Ki|ic«  odo. 
Apostolice  :    apostoli  módon  : 

apoflolifd). 
Apostolié,  /  pl.  ii.  ánocTOAÍí.  sti"m 
»tant.  Apostolatus  ,  munus 
Apostoli:  Apostolsáj^:  be8  ^po* 
ftclamt,  bie  Slpofteltoúrbe. 
Apostolu,  m.pl.  li.  ánótroA.  subst: 
Apostol:  ber  Sípoftcl.  Faptele  \- 
postolilor:  (o  parte  a  sânt-  1  sert- 
pturá)  actus  Apostolai  u*n  :  A- 

P 


s6 


APOT.— APRIG. 


APRIL.— APUC: 


postolok  történetei :  bie  Hpojtel» 
acfd>t<f>te. 

A  poteca,  f.  pl.  ci.  jjnoTÍKS.  subst. 
pharmaeopolium ,  Apotheca  : 
potika:  bie  Stpot^eíe. 

Apotecariu,  m.pl.  ari.  JnoTinip». 
subst.  pharmacopola  :  patiká- 
rius: ber  Slpotfjefer. 

Apréndcre,/.  /?/.  eri.  JnpMHAiM- 
subst.  incendium  ,  incensio  , 
inflammatio:  Gyújtás,  gyulasz- 
tás  :  bit  Slttiuubung  ,  Gntjün- 
bung. 

Aprénditoriu, /.  óre.   p/.  ori,/ 
ore.  HnpMHţxTopio  —  oapt- 
rer/j.  incensor :  gyujto:  bet  Sin« 
aunber.  2)  rera.  accendi- 

biliéi  pyuitható  :  entiünbbor  , 
ent^unblid). 

Apréndu,  dere,  prénsu:  jJnpMHA, 
Afp« ,  npMiuí.  verb.  I,  act.  p.  e. 

—  focu,  lumina:  accendo  ,  in- 
cendo  ,  succendo  ,  inflammo  : 
gyújtani,  felgyújtani,  gyulasz- 
tani:iúnben,an4Ünben,entjunben. 
2)  recipr :  spre  mânie:  succen- 
seo ,  efférvesco  ,  excandesco  : 
felgerjedni,  tüzesedni,  tűzbe 

•  jönni:  aufbraufen,  erjürnen,  in 
3rr»  geraten.  3)  — la  facié:  ru- 
besco:  meg  pirulni:  err'ótfcen. 
a  Lat.  adprehendo. 

Aprénsu, /.  k.pl.  si,/  se.  ifnpHHt, 
— 1%  >  particip  ;  verbi  Apréndu 
V.  Apréndu.  —  Spre  mânie  , 
adeq  :  iute  la  mânie  :  fervidus, 
iracundus  :  heves,  indulatos: 
tWS*  9^e,  jómig,  aufgebrad)t. 

Apriatu,/  á.  ti,/,  te.  jfnpi- 
át,  —  Tz.  I.  adj.  chiaru,  lim 
pede,  lurainatu:  apertus ,  da- 
rus, perspicuus:  világos:  fiat , 
Ml,  beutlicfc.  //.  adv.  aperte, 
clare  ,  perspieue  :   világossan  , 

fcíutíf "  *  Í5azán  :  fIar  '  &ett  ' 
Aprigu  ,  /.   Ä.  pl. 

—  rz-  adj.  vividus ,  vegetus  , 
alacer  ,  impiger  :  eleven ,  se- 
rény, vidám,  virgontz:  lebhaft, 
munter,  a  Lat.  apricus,  i.  e. 
sole  gaudens,  dum  de  nomi- 
ne sermo  est  ;  vei  ab  habilis. 
Ital.  abilc. 


Aprilie.  ^npHAÍf  subst.  mase:  pri- 
er:  Április,  mensis  Április: 
Április  ,  Szent  György  hava  : 
ber  Slprlí. 
Aprópe.  ánpoAni.  adv .  /oc/.-  prope: 
közel  :  na^e ,  in  ber  3laţ>e.  — 
de  aprópe  I.  <*<//.  propinquus: 
közéi  való:  no^e:   p.e.  frăţie- 
tate de  a  própe  :  cognatio  pro- 
pinqua:  közel  való  Atyafiság: 
bie  na^e  3?er»<mbfd>űft.  II.  adv. 
e  pjopinquo  :  közelről :  »on  bír 
#á&e,  eon  Unweit. 
AproDiare,   f.   pl.  eri.  tfnponVÁpi: 
subst.  adpropinguatio ,  adpro- 
ximalio :  közelítés,  közelgetés: 
bie  2fnnal)ung ,  Slnna&eruncj, 
Apropiu,  are,  atu.  ánponftf,  *pî, 
át  :  Verb  :  recip  :  mc  anropiu  : 
adpropinguo:  adproximo :  kö- 
zelegni közelgetni,  közelíteni  : 
naŞern,  fîcfc  nähern  ,  annähern, 
annagen ,  íjeronnaíjen. 
Apucare,/,  pl.  ári.  ánőfupi-  subst: 
raptio  ,  raptus  :    ragadás  :  búr* 
Stauben,  bie  Sntreifjumţ. 
Apucátoriu,/  őre,  pl.  ori,/  óre.fl- 
nfinzTop».  —  ÓApí.  subst:  verb: 
rápitoriu  :  raptor  :  ragadó ,  ra- 
gadozó :  ber  Staubet,  Sntrcifer, 
Staubcjieríne. 
Apucatu,/  a.  pl.  ti,/  te.  #ní- 
kÁt,  —  Tx-  adj:    parcip:  ra- 
ptus: meg  ragadott,  meg  ragad- 
tatott :    geraubet,  entreißt.  «) 
subst:  mase:  V.  Apucare. 
Apucáturá,  /  pl.  uri.  /ÍníitzT&px- 
subst:  1)   rápire :    raptio,  ra- 
ptus: ragadás:  ba8  Stauben.,  bic 
^Münbcrung.  2)  —  lucru  rápitu: 
raptum ,  rapina  :  ragadomány: 
ber  Staub. 
Apucu,  are,  atu.  j?nöK  ,  *pf,  *t- 
verb:  I.  siet:  1)  —  queva,  a- 
döq:  dobéudescu  ,  capitii 1;  at- 
cipio  ,   adipiscor ,    nanciscor  , 
obtineo:  kapni ,  nyerni  ,  szert- 
tenni: befommen,  erhalten  ,  Ulf 
ţ^en.  a)  —  queva  in  mánű,  p: 
e:  condeiu,  vérga,  a<>q:  Pren* 
du :  cap  io  ,  prehendo  ,  a(lpTt~ 
hendo  :  kapni,  fogni,  megra- 
gadni: nehmen,  geifert,  ujStt[t 

fceif 
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frn,  erbauen.  3)  —  dcla  quine- 
vi  queva  cu  poterca,  adeq  : 
râpescu  :  rapio,  eripio,  occupo: 
ragadni  ,  ki  ragadni  :  reifen  , 
entreipen,  rauben,  mit  0ea>clt 
nehmen.  —  De  aqui  se  dice 
pre  apucate ;  raptim  :  kapdos- 
va: tipptopp*.  4)  _  ajungu  , 
p^menescu ,  rai  adueu  a  mente 
(seu  de  témpu  trecutu  séu  de 
quelu  venitoriu)  video ',  nosco: 
erleben,  feí;en,  fennen,  p: 
e: jo  am  apucatu  pre  Tata"  tuu: 
vidi,  vel  novi  tuum  Paren- 
teral :  én  értem ,  ( esmértem  )  A- 
pat:  i<f>  ^apc  fccinen  tBater  ge* 
rannt.  5)— abié  apucu,  adeq: 
cu  dorire  asteptu  :  gestio ,  vix 
ţzspecto,  avide  praestolor  : 
«Jiu,  alic  várni ,  i-en  kívánni: 
m"  eeíjnfud)t  erwarten,  faurn 
«»arten  fonnen.  6)  a  face  que- 
va»  P:  e  :  a  citi,  a  ámblá  in 
picrore  etc:  atleq:  incepu  :  in- 
«P>o,  initium  do:  kezdeni: 
•MnŞen.  U.neutr;  x)  incepu: 
inciplo%  Vitium  do  :  kezdeni- 
««f«naen.  a)  ^  in  ante,  p:  e: 

»  l  '  !n  Vrco  deregetorie: 
««fo:  elé  menni,  elé  kapni: 
»Wommen,  íorriitfen.  3)  —  la 
ÎZ'riî  averc-£.resco,  fiore- 
?*>•  fel  kapni.  anffpmmen.  4)  — 
^!evV:».  P:  e:  la  prinse- 
™VÄ  "racie,  adeq:  cadu,  so- 
w»u:  incido:  jutni:  geraden. 

*r*u,  dau,  pornescu,  p:  e 
apucatu  cótra  Sibiiu  :  Cibi- 
w*w  i>er,«,  iWí ;  Szeben  felé 

ríL«  8  9eíen  $"w«nfrabt.  ///. 
«^••meapucu  i)  de  quineva, 

eadni    ^ ;  fop:ni'  meS 
gadn  :  er^eifen  ,)  de  queva  a- 

To'  r,epU     "Sgredior ,  inci- 

men  S'  finnen,  unternef)- 
an  etwas  madjen.  3)  — 

P?enrneVa  ^re  rémas»  :  »« 

>  P'gnore  certo :  fogadni 


roetten.  Ktytn:  per  metathesin 
a  verbo  occupo. 

Apuju,  nere,  apusu.  finén ,  mţt, 
anSi*  V.  Apunu. 

Apunerc,  f.  pl.  eri.  /fnöHtpf.  subst. 
í)  —  a  sórelui  ,  séu  a  Lunei.* 
occasus,  obitus:  elenyészés  : 
le  menés  :  ba$  Untergeben.  2) — , 
stricare,  perire  a  cuiva  lucru: 
oceasus ,  ob: tus ,  interitus  :  el 
enyészés  :  ber  Untergong.  Hai: 
ponente  ,  i:  e:  occasus  solis. 

Ajíunu,  nere,  apusu.  /f  nőH  ,  mpf, 
anéc  verb:neutr:  j)  —  sórele, 
séu  Luna  apune  :  occido  , 
obeo  ,  oceumbo  :  el  enyész- 
ni* lc  menni:  untergeben.  2)  pe- 
riu,  me  stricu:  pereo ,  intereof 
occido,  pessumeo  :  el  enyészni 
untergeben  ,  @rnnbe  geben. 
a  Lat :  ad  :  at  pono. 

Apusu,/.  á.  pl.  si,  /  se.  rfnác , 

—  tz«  I.  írr#  ef  particip  : 
praet :  verbi:  Apunu.  V.  Apu- 
nu. II.  tubit:  Masc:  pl.  uri.  f. 
1)  —  tempu  apunerei  sórelui: 
occasus  solis:  nap  enyészet, 
nap  le  menetele:  bet  fennen* 
Untergang.  —  partea  séu  locu 
unde  apune  sórele:  occidens,  oc- 
casus :  nap  nyugott ,  nap  eny- 
észet: ber  ©ejt,  Slbenb.  Dela  , 
séu  de  cótrá  apusu  :  adj:  occi- 
dent alis,  Favonius,  Zephyrus: 
nap  nyugoti  szél  :  ber  ©cftroinb. 

Aquatiare,  f.  pl.  ári.  flKzuÁpi' 
subst :  spéndurare  :  suspencti- 
um  ,  suspensio  ,  apptnsio  :  a- 
kasztás,  fel  akasetás,  fel  fü- 
peszés:  b««  fangen,  21uf[)angen. 

Aquátiu,  are,  atu.  ^kzu  ,  api, 
Át:  /.  act:  spénduru :  suspen- 
da:  akasztani  /  fel  fiigrgesz- 
teni:  auffangen,  atifbenfcn.  — 
Vreunu  vestmentu  in  Cuieriu : 
appendo:  aggatui  :  auffangen. 

—  Queva  lucruri  desclinite  ,  p  : 
e  r  máhrama  cu  acu  :  adßgo  : 
aggatni:  anheften.  II.  rtcipr: 
me  aquátiu  :  1)  —  cu  vestmen- 
tu in  vre  unu  cuiu  ,  in  vorba : 
adhaereo  :  megakadni:  fangen, 
anhängen,  langen  bleiben.  2)  de 

que- 
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queva  lucru:  adeq :  me  apucu : 
adgredior ,  me  accingo  :  hozza 
fogni :  fi(ţ»  an  ctwaS  mad)cn,  et* 
©a§  unternehmen. 

Aquöu,  in.pt.  aquóá./V^Kzö.  subst: 
o  nu-sura  de  40.  de  cupe  :  am- 
phora,  urna:  akó:  ber  Gimcr 
ober  epmer. 

Aquel',  aquela,  séu  aquelu ,  m. 
f.  aquéa.  pl.  aquei,  m.  aquéie 

/    ^HEA,    CA«    ANtAd"  ,/•   AHlîA.  pl- 

ahém  »  ./*•  amIÍaí.  pron.  demostr  : 
illet  is,  ipse:  6,  az :  er,  jener. 
Ital:  quel,  quello  :  Hisp:  aquel. 
Gall:  celui. 

Aquelasi,/  aquéasi.  aqueasi  , 
f.  aquejesi.  Avíamu,  Âm-Kaui,  pl.  I- 
néaui,  AM-kAíuj.  pron:  demonslr: 
idem,  iile  idem:  ugyan  az: 
ber  jenúje,  ber  namlicbc. 

Aquest ,  aquesta  ,  aquestu.  /.  a- 
quésta.  pl.  aquesti,/.  aqueste. 

flllCT,  AH££TA./.AM-6lTA,^/.AMt5llTH} 

/•  AHlîtTt*  pron,  demonstr  : 
hic ,  iste,  hicce:  ez,  emez,  i- 
mez  :  ber  ,  biefer.  Ital:  questo. 
Hisp  :  aqucsto.  Gali.  cestui. 
Aqul.  á™.  adv:  loci:  1)  suntu, 
stau,  şedu  :  hie,  hoc  in  loco: 
ist,  itten:  f)ier,  alliier,  ba.  Ital: 
qui.  Hisp:  aqui.  Gali:  ici.  2) 
venu  :  huc:  ide  :  r)er ,  Şic^cr  , 
^ier^er. 

Aquum.  /fK§M-  adv:  temp  :  nunc, 
jam,  modo,  in  praesentia : 
most,  mo»tan;  i&t,  jefct ,  je&o  , 
ifco,  nun,  jefcunber.  chiaru  a- 
quum:  nunc  ipsum,  hoc  ipso 
tempore;  plane  modo:  e'ppen 
most:  eben  i&t ,  cţerabe  i^t ,  fo 
eben.  De  aquum:  a)  adj:  prae- 
sens ,  modernus  •  mostani  : 
Ví#  je'pi»]  :  p:  e  :  témpurüe  de 
aquum,  tempóra  praesentia: 
â  mostani  idök:  bie  ifriflen  3ci= 
tcn.  b)  a<r/i>.-  abhinc ,  posthac, 
deineeps,  porro,  amplius:  ettSl, 
ettö.lfogva,  ezentúl:  íjinfaíjTO, 
lunftig  ţ)in,  *>on  nun  an. 

Ar.  ^p.  auxiliare  praeteriti  Im- 
per/,  conjunctivi  modi  tertiae 
personae,  in  utroque  nunwro  : 
e:  g:  de  ar  sei:  si  sciret:  ha' 


ARAM.— ARAT. 


tudná:  teenn  er  (fie)  roüjjte:  con- 
sule Gramm  : 

Aramá,/  ápÁ-wz-  subst:  aes:  réz: 
bag  Gr$.  Arama  roşie  :  cuprum, 
aes  cyprium :  veres  réz :  bál 
Tupfer.  De  aramâ :  adj:  aene- 
us ,  cupreus  :  rézből  való  :  á* 
fjern  ,  f upfern.  p  :  e  :  bani  de 
aramá :  pecunia  cuprea ,  vsl 
cuprina:  réz  pénz:  ba$  ßu« 
pfergelb.    Ital.  rame. 

Arámescu,  ire,  itu.  JpxMÍtK  ,  n'pf> 
HT.  verb  :  act:  legu,  vérsu,  séu 
ferecu  cu  aramá :  aero :  meg 
rezezni  :  mit  (Sr$ ,  ob:  Äupfcr 
bcfá)lai3en. 

Arâmezu,  are,  atu.  ifZMÎţ,  itt, 
Át.  V.  Aramescu. 

Arámitu,  /.  á.  pl.  ti,/,  te.  jjpx- 
MMT. — z.  adj:  legatu,  vérsatu, 
séu  ferecatu  cu  arámi:  aeratus: 
meg  rezeztetett :  mit  <Sr£  fcc- 
fd)la(jcn. 

Arâmosu,  /  ósa.  pl.  os'i ,  /  óse. 
dpzMÓc,  —  Óacz.  adj:  aerosus, 
cuprinus  :  rezet :  fupfrirt, ,  U* 
pfer^áltig. 

Arap,  m.  pl.  pi.  jjpán.  1)  din  A- 
ravia  :  Arabs :  Arábiai :  ber  21* 
rabler.  2)  din  Etiopia,  adeq: 
harap:  Aethyops:  Szeretsen:  ber 
Sftobr,  'Jte^er. 

Arare  ori.  ápÁp*  opîî  :  adv:  temp: 
raro:  ritkán:  feltén,  feltfam. 

Araru.  flpáp.  V.  Arare  ori. 

Arâtoriu  ,  /  óre.  pl.  ori ,  /  óre. 
^pzróptó,  —  óAP£.  I.  subst:  verb: 
Aratót:  szántó.  Slcfermann.  H 
adj:  verb:  arabilis:  szántó-' 
teaS  geaefert  wirb,  terra  arabi- 
Iis,  ager:  szántó  főid:  ber  31* 
cfer.  Apud  TYansdanubíanos. 
Agru. 

Aratu,  m.  pl.  uri./  Äpvr.  *ul»t: 
Apud  Transdanubianos  i:  <J  : 
plugu.  V.  Plugu. 

Arâturâ,/.^/.  uri.  ápZTőpz-  subst: 
aratio,  aratus:  szántás:  bűS 
Slcfern  ,  ^flíígen. 

Ar.-îţelu,  m.  ápzuzA.  subst:  plan- 
ta: Linba  cáuelui  :  cyno$lo*' 
sum   oßicitzale:   Linn:  U*- 

gua 
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gua  canina:  kutya  nyelvű  fu: 
Mc  £unfcfyunge. 
Arbore,  m.  pl.  ori.  0pKOp(.  sub  ut: 
arbos,  arbor:  élő  fa:  ber  Sßaum. 
De  arbore:  adj:  arboreus:  p  : 
e  :  muschiu  de  arbore  :  muscus 
arboreus :  fa  móh :  ba8  «Baum* 
mec*. 

ArşeYiu,  w.  L  w^ 
jugaitru  :  ocer  cam/je- 
*tre:Unn:  jávorfa ,  juharfa  , 
iharfa:  ber  Síhom ,  ob:  Síhern* 
Daum.  De  arcériu  :  adj :  acer- 
nus:  juharfából  való:  dornen. 

A^h«tu,  m.  i9úTm  tubst: vbrádi. 
sorú  :  juniperus  communis  .- 
*-"W:.(*n  vulgata:  arcentis) 

0  de  saeetatu:  örcWí;  fv ,  ij 
^>v:  bcr  »ofjen ,  ^feilboqen. 
-^ím:^;  von 


 i*v 

A..lelenesCU)  /  éscá>     ,  ^sci 
V-jja««,...  erdélyi:  ffebtnbnr, 

H*,,«£v;  tr<*nsylvanu9: 

Sfft^ országi:  cin  @u- 

Ar?wU'  m-  7W 
^rgen.    Etym.   a  Civitate 

thZTl  Uferte 
J  Ut.  ^e/.o  i.  e.  homo  in- 

S'ÄdP^ semper  in- 

Tacito  f««runt,  teste 

bu»tio  I  com- 

Ué,7  5M  ei:  h°locaustum : 
*  aído  Ä  2te»  f^n- 


Ardu,  dere,  arsu:  jfpAí  A,pij  Apc. 
verő.  /.  act:  uro,  comburo , 
cremo  :  égetni ,  meg;  égetni ,  el 
égetni:  brennen,  verbrennen.  7/. 
neutr  :  ardeo,  ferveo  ,  uror : 
égni,  el  égni:  brennen,  »er* 
brennen. 

Arenda,/,  pl.  de.  ápÍHA». 

conductum,  vulgo:  arenda:  A- 
renda:  ber  $ad)t,  fcie  Vérpad), 
tung,  Slrenbe.  Iéu  in  arrndâ : 
conduco ,  vulgo:  exarendo :  a- 
rendába  venni:  polten,  in  ^nd)t 
nehmen.  Dau  in  aréndá :  loco, 
eloco ,  Dw/^o  j  /n  arendam  do: 
árendába  ki  adni :  oerpad)ten,  in 
$«d)t  geben. 

Arendaşii,  m.  pl.  si.  ápzHAÁui- 
íwOíí;  conductor,  redemptor , 
vulgo:  Arendator:  Árendás: 
ber  9)ad)tcr ,  ber  Slvenbotor. 

Arépá,  /.  pl.  epi.  áp-fenz,  subst: 
V.  Aripa. 

Arestantu,  /w.  pl.  ti.  jlpt tT*HT» 
subst:  captivus,  vulg:  Arrestan- 
tius:  rab,  arrestáns :  ber  2lre|Tant. 

Aretare,/  ári.  ápzTÁpc  subst: 
ostensio,  monstratio,  indica- 
tio:  mutatás:  bű$  ©cifen,  Bei* 
gen.  «)  ivire:  ///x,  adparentia, 
lumen  ,  corupectus :  világ,  vi- 
lágosság: ba*  gid)t,  ber  Slnbíicf, 
bie  eid)tbarfcit.  p  :  e:  vénu  la 
aretare:  in  conspectum  prodeo, 
in  luctm  veni  o  :  ki  tettszeni , 
világoságra  jönni :  an*  £id)t,  ob: 
$um  ÍJorfd)ein  femmen.  Punu  la 
aretare  :  conspectui  txpono,  in 
luctm  colloco  :  világosságra 
hozni ,  vagy  ki  tenni :  an?  £id)f, 
ffiorfchcín  bringen  ,  in'8  £id>t  \u 
$en.  5)  —  adeverire,  dovedire: 
probatio  ,  comprobatio  ,  de- 
monstratio: megmutatás,  e- 
rÖsités,  meg  bizonyítás  :  bie  S5e* 
©eifung,  SBeflátignng.  4)  —  ve- 
denie: visum,  visio,  ostentum: 
látás,  jelenés  ,  tunet  :  cine  Gr- 
fd)ciniJng. 

Aretátoriu,  /  6rc.pl.  ori,/.  6re. 
ŰWirófie-  subst:  verb:^  1)  o- 
stensor  ,  monstrator  ,  indica- 
tor: mutat/i:  b'tZtuyx,  ©eifer. 
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si)  —  la  césu,  adeq:  mânii:  in- 
,    dex ,   gnomori  horologii  :  ora 

mutató :  ber  Wjr$eiţţer. 
Arttîturâ,/.  pl.  uri.  áparraTSpa. 
subst:  monstrum,  partiis  mon- 
s'rosus:  éktelen  szülött:  Die 
SÖlifocburt. 
Art  tu ,  are  atu.  /fpir,  Api,  Át- 
verb:  l.  act:  i)  queva  cu  mâ- 
na: monstro,  o*tendo:  mutat- 
ni :  weifen ,  jeigen.  2)  adevere- 
scu,  dovedescu:  ostendo,,  de- 
monstro,  doceo  ,  probo  ,  co/rc- 
probo  :  megmutatni,  erősíteni, 
meg  bizonyítani :  ^eii^en,  beaci« 
fen,  bartf)un.  II.  imperson :  mi 
se  arétá  bene,  séu  reu:  re*  mi- 
hi succedit :  el  sül  a'  dolgom, 
muttatya  magát:  bie  ©aáje  ge« 
lin.jt  mir,  ca  glíícft  mir, -ei  ge^t 
mir  Don  ber  ipanb.  a  £aí ;  re- 
de. 

Areţu.  fair-  adv :  contra,  ob- 
viam,  opposite:  eleibe,  t»orcnt>- 
gegen,  p:  e:  in  aretu  véntului: 
obvLam  veiito:  a'  szél  elutt : 
»or  bem  2Binb.  a  Lat;  recte  , 
erecte. 

Argatu,  m.  pl.  ati.  flprÁT-  subst: 
1)  serbu  ,  sluga  :  servus  ,  fa- 
mulus: szolga^,  inas:  &ned>t , 
Liener.  2)  — .  nöimitu:  mer- 
cenar ius:  napszámos:  ber  Sag» 
l'övner.  a  Graeco  :  eşycirqţ  i: 
e  :  operarius. 

Argéntérie,  /  pl.  ü.  dpVHHT2lpÎ€. 
subst :  argentum  factum  ,  su- 
pe/fex  argentea,  vulgo:  Ar- 
genteria:  ezüst,  ezüst  nemíi  • 
ba$  eüber,  ©Ubertoerr,  eilber* 
gerate . 

Argéntariu,  m.f^  argentáritiá./?/. 
aii,  f.  itie.  jfyyHNTÂp».  subst: 
argentarius ,  faber  argentari- 
us :  ezüst  műves:  ber  eilber= 
arbeiter. 

Argenţescu,  ire  itu.  jlpuHHufcK  , 
Hpt  ,  HT*  verb:  act:  argento ; 
ezüstözni,  meg  ezüstözni:  »er* 
fiibern. 

Argéntire  ,  /.  >pL  iri.   ^  . 
k  argintat io ,  obduetio 


argento:  eziistözés:  bie  S3er{iU 
berung. 

Argcnţitu,/.  á.  pl.  ti,/,  te.  /fp. 
umhuht,  —  Tz-  argentatus, 
argento  obductut:  ezüstös,  e- 
züstözótt:  »erfifbert. 
Argéntosu, /.  ósá.  pl.  si,  /  se, 
ápuMHTÓi,  Óacz.  argentosust 
argentaceus: ^ezüstös:  fííberrc\(f>. 
Argéntu,    ro.  ápyHHT-  subst:  ar- 
gentum :  ezüst :  bű8  @ilber.  de 
argéntu:  adj:  argenteus  :  ezüst- 
ből való:  filbcrn.A 
Argéntu  viuu,  m.  A^m-r  gí* :  ar- 
gentum vi  vum  ,  mercurius 
hydrargyrus :  kéneső,  kénycsö: 
ba*  Dueitfilber. 
Argila,  f.  ^pVHAz.  subst:  malti, 
letiu ,  lutu  :  argilia  :  agyag: 
bfr  fieim,  2l)cn,  —  De  areilá: 
adj  :    argi taceus  ,  Jiglinus: 
agyagból  való  :  thonern. 
Argisélá,    f.    pl.    éle.  jpriictAX- 
subst:  dubélá:  psilotrum,  /<• 
xivium    coriarium  :  haincs, 
tsáva:  bie  ©crberlouge,  ©erber* 
bei^f.  a  Graeco  aşyoţ  :  albus. 
Argisescu,  ire,  itu.  /ÍprmfcK,  >ípi, 
H-f.  verb:  act;  subigo,  psilotro 
elaboro  :    cserzeni  ,    tsáválni  : 
garben ,  ausarbeiten. 
Argisitoriu,/  óre.  pl.  ori,/,  óre. 
^prHiHTop», —  ó^pc*  subst:  i  er- 
dő alutarius  :  bor — készilő  : 
ber  ©árber. 
Argisitu,/.  á.  pl.  ti,/,  te.  ÜprM- 
iMT,  —  tz-  adj:  sub  act  us.  psi- 
lotro perfectus  ,    elaboratus  : 
tserzett,  tsáváltatott:  gegeufrert, 
ausgearbeitet. 
Arhangelu,  m.  pl.  eli.  /fpxÁnriA- 
subst  :    Archangelus :  Arkan- 
gyal: ber  Grengel,  item  Festum 
Archangel  o  rum:  Arkangyal  ün- 
nep napja  :  tai  ftejr  ber  Gr^en« 
geln.  8.  IS'evembris. 
Arhi  -  Episcopu  ,    m.    /ÍpXM  -  ^nM" 
iKÓn.  subst:  Ar cht -Episcopus : 
fcrsek  :  fcer  (Sr^  *  Sifrf)of. 
Arhierescu ,/.  ésca.  pl.  esci.  ăf- 
v.ípÚK ,  —  tfcKz.  adj:  episcopa- 
Iis .  praesuleus  :  püspöki : 


Arhi- 
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Arhierie,/.  pl.  Ü.  üPKvlp;c.  subst. 
Episcopie  :    Episcopatus ,  di 
gnitas  Episcopalii:  Pöspokség: 
Me  S5ifd>ofíioürte. 

Arhiereu,    m.  pl.    ei.  dpXíipí|. 
tubst :  Episcop  :    Episcopus , 
Antistss:  Püspök:  ber 
»i|tfaf.  a  Graeco:  Aon/ieoe'jţ 
princtps  sacerdotum. 

Arhimandrie,  /  pl.  drii.  ßm 
MM^fit.  subst.  Abbatia :  Apát 
»ág:  Die  3lbtet>. 

Arhimandritu  ,  m.  pl.  ti.  ,?pXy_ 
MáHApMT.  »übst.  Abba*  Archi- 
manárites  ,  Archimandrita  : 
Apát,  Apátur,  Abbás:  ber  Slbt. 

Ananu,  m.  pl.  tni.  j^N.  subst. 
«)  quei  de  demuitu  ,  adequó 
următorii  lui  Arie  :  Ariánus  , 
nctator  Arii:  Ariánus  .  ein  Sí* 
tíaner.  b)  questi  de  aquum, 
adequó  unitarii ,  socinianii :  U- 
mtarius,  Socinianus  :  Unita- 
rms.  ein  Unitatier,  ©ociniauer. 

{?'■  arii;  Aftt.  »übst.  I. 
cântare frumósá,  si  cu  măiestrie. 
Aus:  Aria:  bie  «tic  II.  locu 
unde  calea  bucatele:  area  • 
szerS,  S2dru:  bie  Senie. 

Z'£'  ¥*'  fub9t-  «nu  ereti- 
Anus:  $lrioS. 

tov«scsdlSznó  sul  disznó,  tus- 
S  3?el'  finnjei 

Jjosgribuntu  primeidiósá:  Aer- 

curetí'J .  •  Jíílu  *ubst'  0  aPá 

íSHE 

ce  „!;  5»i*T«-  Bcrbé- 
^  unu  dobitocu:  v<5r. 

6tar        L"béci:  ber  ©ibber, 
*  balulu  P™,  puclum- 


pii  Jistuca*  lc  ver5  kos:  bie 
ötamme. 

Arina,/.  /fp»'H*.  prundu, 
nésipu ,  ţirfa  :  Arena  :  fövény  , 
porond,  homok:  ber  ©anb.  De 
ariná :  adj.  Arenaceus:  fövény- 
ből való :  au8  €anb  befte^enb. 

Arinezu,  s.  arinu,are,  atu.  jfpMHÍ5, 
Á^ír.verb.  act.  arena  tero,vel 
lavo  :  súrolni,  fövényei  dörzsöl- 
ni,  vagy  mosni:  mit  ©anb  rei« 
ben,  ober  »aftfcen. 

Arinosu,/.  ósa.  pl.  ost,/,  óse. 
rfpHHÓt,  Óacz.  adj-  arenosus:  fó- 
vényes  ,  porondos  ,  homokos  : 
fanbig. 

Arinu,  m.  pl.  ni.  â^*.  subst. 
Betula ,  alnus.  Linn  :  egerfa  : 
bie  Gríe,  ber  Grier.  De  Arinu: 
adj.  alneus  :  egerfából  való  : 
aud  SrlenŞol*. 
Arioru,  m.  ^piwp.  Alioru. 
Aripa,/,  pl.  aripi,  jfpnna.  subst. 
i)  la  quéle  sboretóre,  precom 
si  la  lucruri  ne  însufleţite  :  ala : 
szárny  :  ber  ftlűgel.  Cu  aripi : 
adj.  alatus  :  szárnyos  :  geffu« 
«eít.  a)  la  pesci,  pinna:  hal 
•zárny :  bie  Blof  feber.  a  Lat.  ali- 
pes  i.  e.  alatis  pedibus  prae- 
ditus  :  Virg. 
Ariştâ,  f.  pl.  ste.  áptíujTZ.  custo- 
dia, vulgo:  ar  rest  um:  őrizet, 
Arestom :  ber  ílreft.  Bagu  la  a- 
ristá  :  in  custodiam  ducoy  vul- 
go: An  est  o :  arestálni,  arestom- 
ba  vagy  őrizet  alá  tenni :  arre* 
(riren. 

Aritmetici,  f.  pl.  tice.  ^phtmitm- 
kz-  subst.  Arithmetica  :  Szám- 
vetés ,  számvető  tudomány  :  bie 
ürit^metif ,  bie  9teif>enfu«fh 

Arma,/,  pl.  Arme.  ßpM^.  subst. 
t elunt t  arma,  orum  :  fegyver: 
ba«  (Beae^r,  bie  SBaflen.  (;»/.) 

Armada  /.  pl.  de.  ^pmaa».  subst. 
exerciíus;  hadi  sereg:  bűí  Ärieg«' 
yeer,  bie  »rmec. 

Armare,/,  pl.  ári.  ípM*'pi.  svbst. 
armatus:  fegyverkezés:  b**  ®aff^ 
o«ng ,  bie  SBewaffnung,  Wuflung 

Armar iu  ,  m.  pl.  iuri.  áp.wÁp»  . 
•übst.  V.  Afmariu. 

Ar- 


ARM.— ARMUR. 


ARMUR,— ARUN. 


Armasu,  m.  pl.  si.  /JpMAui-  subsf 
armiger  :  fegy  verhordozó :  bei 
©affentrager. 

Armatu,/.  a.   pl.  ti,  /.   te.  flp 
mát,  Tz.  adj.  armatus:  fegy- 
veres :  bewaffnet. 

Armeiiésce.  HpA\cui; ijJt-  Ar- 
menice,  morc  Armenorum:  Ör- 
ményül :  armenifeb 

Armenescu  ,  f.  ésca.  pl.  sei.  flp- 
A\tntcK ,  ttKz.  Armeniens: 
örménvi  :  armenifó. 

Armenia,/.  ^PméhVa.  subst.  Jéra 
Armenésca,  de  unde  au  venitu 
Armenii  :  Armenia  :  Örmény- 
Ország  :  2lrmenien.n 

Arménu,m.  pl.  eni.  ápM-feH-  subst. 
Armenus  :  örmény,  ber  Slrme* 
nier. 

Armezu ,  are,  atu.  fipniţ,  Api, 
ÁT.  íntrarmezu  :  armo ;  fegy- 
verkezni, fel  fegyverkezni:  waff* 
nen ,  beroaffnen.^ 

Armindenii,  m.  /|pMHHA«N.  »übst. 
1)  Antéa  di  a  lui  maiu  :  prima 
dies  mensis  Maji  :  Májusnak 
első  Napja:  fcer  erfre  Wa\).  2) 
poniUj  séu  ramu  queju  vérde  , 
quarc  '1  ponu  Românii  inan- 
tea  caselor  in  nomita  di :  ra 
mus  frondosus,  qualem  Dacó 
Romani  prima  die  Maji  ante 
domos  constitiiitnt :  egy  leve- 
les fa,  vagy  magassabb  zölc 
ág,  milyent  az  Oláhok  házok  e 
lott  tesznek  Májusnak  első  nap 
ján  :  ein  belaubter  ţc^er  3©eig, 
bergleitben  tic  SBalacben  fror  tf)= 
ren  9Sebnungcn  ben  erflcn  2Haţ> 
aufhellen.  Nota.  ■  Fortassis  a 
Lat.  Alimentale  r  quia  festa 
floralia  mense  Majo  celebran- 
tur,  in  procreationem  frugum  , 
hoc  est  :  alimentorum  ;  unde 
Ovid:  Fast  :  IV.  Exit  et  in 
Majas  festum  Florale  Calendas. 

Armlsariu  ,  m.  pl.  ari.  JpMziÁpw. 
subst.  Admissarius ,  vei  equus 
admissarius  t  ménló  ,  tsbdör  : 
ber  £engit ,  ©prmgíjcngjt. 

Armurare,  f.  pl.  ári.  séu  Armu- 
rariu,  ni.  /;/.  ari.  Á'fMgpÁpt  ,  c: 
/i^MüpÁpíp.     subst.  claudicatio 


armi  :  szügy   fájás  :  bíe  Sil»}« 

bafctne, 

\rmure,  m.  pl.  uri.  jÍpMtípf  subst. 

V.  Armuru. 
Armuru,  m.  pl.  uri.  /jjpMsp. 

Armiis:  szüg\,  sze.íÍY  :  cet  £ruj, 
SSerbcrbug,  bie  ed>ulte  . 
Arnáutu  ,    m.  pl     uti  :  flpizST- 
subst:  mi  les  albanus :  Arnot : 
ber  SIrneut. 
\rniciu,  m.pl.  uri.  f  ^hhnvi  Sl'^: 
Jila   xyliva    tolót  dia  :  ffjtó: 
gefärbtes  Söaiimtrcíl^am.  }I>sp. 
anir ,  color  caeruleus. 
Aromate  de  tó.á  plasa,  seu  specia: 

f.  pl.  flpOMATÉ  A«  nAAÍA  .  C 

Ciihua:  mirtus,  pimenia,  oro- 
mata^    mindenféle  fűszerszám : 

allerler;  ©emür^e. 
Aromatu  ,  m.  pl.  e.  f.  /IpoMAT- 
subst.   Cuisór*  :  cariophillus 
communis   Linn:   Sztf  fűszer- 
szám :  ba«  ©emürjnagelein,  Ml 
®eB>íír$nclfe. 
Arsa.  AptA-  Cu  arsa,  adeq  :  cu  ridi- 
cata :  cu  grosu  :  iumrnarium , 
universim  :  öszveséggel ,  állóan 
fogva}  egy  általyaban:  übevfcaupt. 
Cu  arsa  or/r.  p.  e.  a  véneit,  a 
compara  queva  cu  arsa,  adrq: 
cu  ridicata,  cu  riiptu;  avermo- 
ne,  per  aversionem.  Pondéit: 
általán  fogva,   egy  általiban: 
überhaupt«,  in  23aufá>,  un* 
ben.  Ital.  alla  grosso,  a  Lat. 
aversio  per  Syncopen.  . 
Arsu,/  á.  pl.  Si,  /  se.  /ípt,  ca. 
«<//.  k*íms,    adustus,  cowbu 
stus  :  égett  :   gebrennt ,  w 
brannt.  , 
Arsurá,  /.  /?/.  uri.  dpiéjíz 

Ardor,  vstio,  adusíio:  éges, 
égetés:  ber  25ronb. 
Aru  ,  are  ,  atu.  dp ,  —  ift  ~*  A.T' 
ver6  ;    act.    Aro  :     szántam  : 
atfern,  pflügen.    De  arat:  adj- 
Arabilis:  szántó:  »a«  ŞW?» 
»itb.  p.  e.  loci,,  séu  térena  de 
arat  :   terra   arabilis,  s*äe 
szántó  főid:  ber  21<fer.o  , 
Aruncare  ,  /.  pl.  ári.  tfl»*"'* 
subst.  1)  tipare,  sverlae,  •» 
Utu  -.jaclio.  jaclusjoculano. 


arün.-Arvu. 


ASCIÉ.-ASCUN. 


vetés,  15kés  a  dobás,  hányás 
tai  ©erfen ,  é$meif?en.  2)  mu- 


strare, imputare:  oújectio ,  ex-  Ascie,/  pl.  ii.  A,UIÉ:  *M&şf;  «*- 


do  t  vulgo  :  inarrho  :  elo  pénzt 
adni:  í>anbflelb  geben. 


probratio:  szemre  hányás,  háu 
targatás:  ber  SSorwurf.  3)  Anu- 
mire  quántu  se  vene'pre  quine- 
va  de  datu:  definiţi o ,  consti- 
tutio  :  reá  vetés  :  bie  SluSwer* 

Aruncătura,/  pl  uri.tfpöNKZTöpx. 
subtt :  jactws.  vetés,  ber  »Burf. 
V.  etiam  Aruncare, 

Aruncu  are  atu.  |?p§HK  4|f 
4T.  Kiró.  J.  ací;  1)  ţipu,  Sver- 
[escu  :  /fltao  ,  yÄC/0  , 
hányni,  vetni,  hajdálni,  lökni, 
dobni:  »erfen  ,  f4)mei^en.  2) 
compotita.  a)  — a  fará.  ej  ici  o , 
projicio.  ki  vetni.  ou«m*rfen , 
íjinautoerfen.  b)  —  dela  méne. 
abjicio.  el  vetni.  ttegwerfeit.  c) 
—  >n  la  întru:  injtvio :  hé  vet- 
ni: fcloeimoerfen.  d)  indiréptu , 
»najJoi  t  lejicio  :  viszsza  vetni : 
i«tu<fn>erfen.  —  e)  de  cótrá  o- 
lalta:  dujicio:  szélivel  hányni, 
szertehányni:  oontinanber  wer* 
fen.  f)  — -Aruncu  giosu:  dejicio, 

le  vetni:  fyiuabwcrfen.  —  3)   

cuiva  queva:  adeq;  imputu,  mu- 
stru: objicio ,  exprobro  :  szem- 
re hányni  ,  hántorgatni  :  »er» 
werfen  ,  »orrutfen  ,  aufmufeen. 
4J-preste  quineva  quântu  si 
u*,  si  platéscá:  defini  o :  reá 
vetni:  auswerfen.  Jf.  recipr 
me  aruncu,  adeq  :  me  aieptu , 
ne.  falescu  :  glorior  ,  me  ja- 
>,  ostcnto:  ditsekednr,  kér- 
»  ma«át  vetni  ,  hányni  , 

W  mám.  Dela  Averrun. 
».  departu:  Cic:  Att:  IX.  2. 

C4„a  V*  ^  ne'  dp«™.  *M6*f. 
elS/a  ;  a7Äa'  ar r hahó:  tromf 

ituünC^U  >  »<»   arvunu  ,  Ire 
«M,-„t.  dau  arvuni :  «rr/,W, 


sula  ^  ramentum,  schidiae  — ^ 
aram:  forgáts ,  faradok: 
®pan,  $o(Afpan.-"-Asc;ti i:  dim. 
ba*  gpäntbrn. 
Asrultarc  ,  /.  pl.  ári  :  ackSatÁsi  ! 
subst:  i)  —  pentru  aud. re :  as- 
cultatio,  oscul t itt us ,  ai'ont;n: 
halgatás,  íigytrlmetes.;r\  PHIek-s: 

merffamfeit.  2^  —  de  pornnou, 
dojana,  séu  svatul  cuiva:  «•.?-• 
cult  at  io,  obedientia  ;  obtem- 
perantia  ,  obsei/uium  :  enge- 
delmesség, szó  fogadás  :  bír 
©ei)Drfam/  bie  ftol^amfrit,  b«8 
©e^cr. 

AscultAtoriü  j  f.   ore.        örí ,  f. 

Óre.     AlKÍATZTÓpiÖ  j    —    ó.<p;-  ') 
subst:  verb:  quarele  asculţi  p: 
e:  predica  cuiva:  ascult  f/f  or } 
auditor:  halgató:  ber  3"C^ter. 
2)  adj:  verb:  quarele  plenesce 
porunca,  svatu,  seu  dojana  cui- 
va :  parens,  obediens  /  ob  tem- 
per  ans,   obsequiosus  3  mor  ige- 
nis :  engedelmes,  szó  fogadó: 
feiern  t  flc^crfam. 
Ascullu,  are,  atu  ítKé^t,  —  &pt,  — 
AT.  verb:  act:  1)— .queva  qua  si 
audu  :  Ascutio ,  att endo ,  m- 
tentus  sitm :  figyelmezni,  hal- 
gatni ,  fülelni:-  borgen,  (ţeljor* 
^cn ,  í;ören ,  iUf/órcn.  2)  —  po- 
runca, séu  svatul  cuiva,  adeq: 
primescu  :  pareo  ,  obedio  ,  ob' 
tempero  ,    obsequor ,  morém 
gero  :  szótfogadni  engedelmes- 
kedni:  folgen,   ge§Drcj)cn,  ©c^ 
l)ór  geben. 
Ascundere  ,  f.  pl.  eri..  mk4ha«P«« 
subst:   abseonsio \  occultatio t 
celatio  ,  abstrusio:   el  rejtés, 
el  dugás,  el  buvás :  ba«  IBer* 
fr*tf«n,  SSerbcTíjen,  bie  SSerber* 

Ascundhóre  ,/.  pt  ori.  AtniHţx-. 
tÍapi,  subst  \  locu  de  ascun.su: 
latebra  ,  latibulum  :  rejtek 
hely,  búvó  hely,  azurdék  :  bt* 

©<fclupfwinfef. 

ASc«rt* 


ASCUN.— ASCU. 


ASCü — ASÉDk 


•kacunuiioriu  ,  f.  óre.  pl.  ori,/. 
Óre:  Áíköh5*tÓp»  »  subst :  verb: 
absconsor,  celator,  occultator, 
abditor  :  el  rejtS,  dugató  :  bcr 
Verberget ,  9Serf)efjler. 

Ascundu  ,  dere,  ascunsu.  2ik8ha, 
—  Atp«,  ■*■  ÄtKöHt.  verb:  act: 
abscondo  ,  aäa'o  ,  occulto  ,  ce- 
/o,  abstruo  :  el  dugni,  el  rej- 
teni, titkolni:  ferftécfen,  t»et* 
bergen,  i>er£eimtid>en.  meascun^ 
du  :  me  abscondo,  abdo  t  oc- 
culto ;  el  búni  ,  vagy  bújni , 
magát  el  rejteni  :  fi*  bewerfen, 
verbergen ,  *erf)éf)len. 

Ascunsu,  m.pl.  uri./.  ImííHt.subst: 
lucru  ascuusu,  táinuitu ,  ne  co- 
noscutu:  occultum,  abditum: 
titok:  bie  Verborgener,  intr' 
ascunsu  ,  pre  ascunsu  :  öcculte, 
abseondito  ,  in  occulto  :  tit- 
kon, alattomban,  dugva:  fceim* 
Uá),  im  ©ebeim,  ín  bcr  QSerbor* 
génjeit. 

Ascunsu,/.  á,  pl.  si,  /.  se. 
iKőHt  —  tz.  adj:  abseonditus  : 
occultus,  abditus ,  abstrusus: 
el  dugott,  el  rejtett,  titkos: 
»erftetft,  »erborgen,  omu  ascun- 
■  su  :  homo  occultus  :  titkos  em- 
ber: ein  &etmü4>er,  »erjretftcr 
9nenf$. 

Ascunsu.  ^cköhi.  adv  :  nbscondi- 
te  occulte,  abdite,  abstruse- 
titkon ,  alattomban  :  beimlié  , 
»erborgen,  in  pereim. 

Ascutélá,     f    pl.  ele     n.  „  ^ 

""'/«do:  é 
lesités  :  bie  @4>drfmacf>ung  : 

«*6*f.;  acze*;  éleség;  bie  @4>dr< 

fe.  V/wp..  acucia. 
Ascutitóre,  f.  pl  ori   »  , 

pí;  torquilá:   ror«  **r- 

v/e/tí  atcaentfo,  allo  :  köszörű- 

kerék:  ber  ed>leiffrein. 
Ascuntu ,  m.  pl.  uru  s  -  #^ 

V.  AsCUtisu  7  AtKÖl|HT» 

Ascujitu,  /  á,         ti,/  te.  ^ 

taiusu  :  acer ,  acutus  :  éles  • 
f*arf.  2)  —  la  vérvu :  acutus  ' 
acummatus,  cuspidatus  :  he' 


gves:  gcfpifct,  jugefpifcig.  3)  la 
mente  :  acutus  ,  ingeniosus,  sa* 
gaxs  éles  elméjű:  f<f>arf|mnig. 
4)  —  la  linbá  :  lingvax:  nyel- 
ves :  gefd>»a$ig  ,  raífonirenb. 
Hispan:  acucioso. 

Ascutiü,  séu  ascutu,    íre,  itti : 

*       í  "       /  »  , 

AÍKSU,  CA6  dí  KŐT —  UHpl,  — *  IţHT» 

rer6  ac/;  i)  vre  unu  cuţitu 
séu  altá  unéltá  :  V.  Agerescut 
?)  mi  ascutiu  dentii  spre 
queva,  adeq:  asteptu  queva  ctt 
mare  poftá :  adpeto ,  saliva 
mihi  movetur:  valamit  nagyon 
meg  kívánok  i  a'  fogamat  fen- 
nem valamire  :  mir  »afiert  ba$ 
'Slavii  naá)  etwas.  Ital.  aguzza- 
re.  Hisp:  acuciar.  a  Lat:  exa* 
cuo. 

Aşedare*  /  pl.  án\  jtíftxÁ>iJ 
subst:  i)  collocatio :  helyhez* 
tetés :  bié  ©tellting  ,  Örbnung  i 
©eŞung.  2)  —  hodinâ,  pace: 
quies ,  quiescentia  :  nyugalom, 
nyugodalom  !  bie  SRufje. 
Asedatu,/.  á.  pl.  ti,  /.  te.  fiun- 
5 át,  —  tä»  adj:  particip:  ver- 
bi:  aşedu,  V.  Aşedu*  item 
mu  aşedatu  t  adequo  cu  firea : 
homo  sedatus ,  quietus,  tran- 
quillus  :  tsendes  ember  :  eitt 
fiiller,  gefefcter,  ruhiger  SWenfo>« 

Asedeméiitu,  séu  agedáméntu,  m. 
pl.  uri.  /.  luuţitoiuT'  subst, 
1)  orénduélá,  intogmire,  ponere 
in  róndu  :  dispositio  >  ordina^ 
tio ,  redactio  in  ordinem  :  el 
rendelés,  rendtartás:  bie  Orb* 
«ung,  (5inri4)tHng.  2)  —  hota- 
rire ,  rónduélá:  statutio  t  di- 
spositio ,  ordinat  io  :  rendelés, 
végezés,  intézet:  bie  SBcrorb» 
nung ,  ber  öefcbíuf.  3)  —  in- 

trá  quei  que  au  queva  procesu : 
transactum,  compositio :  el  i- 
gazitás  i  ber  aîergleid)  f  bie  2lu8- 
gieidnmg.  4)  —  intélégere,  n6- 
rávélá  :  conventum,  conseiisix),  , 
pactum  t  meg-egyezés :  bie  Ut* 
bcreinfunft.  5)  —  hodinâ,  pace: 
quiescentia ;  nyugalom,  nyugo* 
dalom  :  bie  3ţu£e.  a  Lat.  sedi- 

mea- 


ASE  DU 


meritum,  f,  e:  quod  in  re  ali- 
qua  subsidii. 
Affdu,  are,  atu:  a.  ^ 

4T.  verb:  I.  act:  i)  undeva  que- 
va  ,  adeq;  p0nu  :  pono ,  /oco  , 
tenni,  helyhezteni :  le. 
3««/,  Wen,  i)tnfei)en.  2)  —  ponu 
in  rondu:  orrfmo,  dispono,  in 
crdmtm  redigo  :  rendelni  , 
rendbeszedni:  orbnen,  in  Crb* 
««»9  bringen.  3)  _  quóte  que- 
va  in  casa,  adeq:  deridicu  ,  in- 
to?mescu,  ponu  in  róndu  :  dige- 
ro}  ordino,  res  in  cubili  di* 
»pono:  takarítani;  aufraunten. 
V—  *n*pi  e:  prin  căsătorie, 
ftu  Pre  altu  ,  questigândui 
nraná,  pace  etc:  co//oco, 
ci"  prospicio :  el  helyhezteni : 

2'  0  7  r6«duescu  ,  porunce- 
seu,  hotarescu  :  9tatuo ,  finio , 

*  T?°>   *»«*"">.   decerna , 

ázni ih\rdino :  rendeinî .  «*- 

e2h,a,,ííanl'  báróim,  vé- 

Wegen,  *eranflalten.  6)  - 
ispravescu,scvérsescu:/,erÍc/o, 

cb,olvo    végezni,   el  végezni 

durer/  Ö0ÖCnbflí-  7)  -  queva 
d  ere',vre/mttlná»^«,  a- 
Dl  "t,mP*ru,   alinu:  jetfo  , 

en  1  ,7"///o ;  ,e  îndesi- 
séu  queva  ah7      P?    duren  ' 

•«  Mi  •írten;  P:e:roi 

bire  'a**.  desPre  vi- 

ftrbe  7„I  ^Uánd«  «ncéU  a 

"°*íí/,í;  aeg  ülepedik 
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a»  bor:  bet  «Sein  fe$t  \iá).  4)  — 
me    ogoiu,     dau  pace  altue: 
quiesco,  quietus  sunt  :  vesztég 
ülni:  fífcen,  bleiben,  rufcig  fe ön  , 
p:  e:  asédáte  !  quiesce  !  ully 
veszteg!  fej;  ruyig !  giebfcríebe! 
5)  —  cu  quineva  in  queva,  a* 
deq:  me  injélegu  ,  facu  nórávé- 
lá  :   congruo  >    convenio  ,  con- 
serit  io  :     valakivel     meg  e- 
gyezni  valami  eránt:  mit 
manben  übereinfommen;  6)  — 
cu   quineva  dela  vreo  price, 
pará ,  pro9esu  :  .  transigo  cum 
quopiam;  el  igazítani,  el  vé- 
gezni valakivel  á  pert,  bajt; 
ben  ©treit  abtyun,  beblegen.  â  - 
Lat.  sedo. 
Asemenare  ,  /.  pl.  ári :  &£MI Híft 
I)   similitudo:  hasonlatosság: 
bie  ©leijeit,  Síevnlid>f  ett.  3)  — 
potrivire:  adsimilatio ,  aequi* 
paratio  :  bszve  hasonlítás :  bie 
S5er<jleiű>ung.  / 
Asemene ,  aciÍmíhí  I.  ad;:  e.  g. 
1)  oblu,  netidu  :  oequus  ,  pla- 
nus-, egyenes:  fjleiá) ,  eben:  2) 
' — unu  quasi  altu:  sirnilis,  ae- 
qualis  :  hasonló  :  gleid) ,  aí)iu 
liű). —  II    adv:  tj  oblu,  neti- 
du s  aeque,  plane  :  egyenesen  , 
igyenessen:  eben,  njeid)'.  2)  totu 
asié,  asisdere:  similiter ,  ae* 
que  t  pariiért  hasonló  képpen, 
egyenlő  képpen  :  gleier)  ,  <jleiű>« 
fal8,  glei^förmiű,  r  ébenfáié. 
Asemenezu,  vel  asemenu,  are,  atu. 
ÂitMiHiţ,  —  Api    —  ÁT.  verb{ 
act;  aequo ,  plano,  egyenest* 
teni,  ifcyenesíteni:  ebnen,  fcbliá> 
ten,  gleiten,  gíeiifc  ma<^en. 
Asemenu,  are,  atu:  m^m£„  — 
Ape ,  —  Át.  verhi  I.  act:   1)  fa- 
cu netédu ,  asemene  ,  p  :  e  :  a- 
ria,  fa9ia  casei:  aequo,  plano; 
egyengetni,   egyenesíteni:  eb« 
nen  ,  f<ţ>U(r)ten,  gleiten  ,  gleid) 
ftiatben.  2)     *  facu  asemenare 
intrá  dóá  lucruri  :  ad&imilo  , 
aequiparo  t  hasonlítani,  b?zve 
hasonlítani :  l?erű|[ei4>en,  ar)nU(f> 
ma^en  :  tf«   Neutr:  semenu, 
súntu  asemene:  sirnilis  sumr 
c  •  hason- 
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ASPRE.— ASPUM. 


hasonlítani  :  gleiten ,  cífjnlió) 
fcpn.  a  Lat.  assimilo. 
Asérá.  Iriţi,  adv.  temp:  heri 
vesperi  i  tegnap  estve  :  geftern 
SlbenbS.  Ital:  sera,  vesper,  ve- 
spera. 

Asie,  lati-  adv:  modi sic,  ita, 
hoc  modo:  úgy,  így,  ekképpen 
fo  ,  alfo  f  auf  fola>e  2lrt.  Not 
sumitnr  saepe  pro  adjectivo  : 
talis ,  ejusmodi:  olly,  ollyan: 
fo  ,  Ifo  ein,  ein  fold)er  :  e :  g 
omii  asié  ânche  n'  am  mai  ve- 
dutu  :  talent ,  velsimilem  ho 
rninem  nunquam  vidi:  soha 
ollyan  embert  nem  láttam  :  fo, 
einen  2Jlenfd)en  ^abe  id>  nod)  nie 
gefel;en.  Ital:  si:  olim  cosié, 
pro  cosi,  sic,  ita.  Gali:  ainsi : 
Jlisp:  assi. 

Asié,  daré.  2mü  A*pz*  adv:  1)  a- 
deche  •  igitur  ,  itaque ,  ergo  , 
sic  ergo:  tehát,  igy  tehát,  e* 
szerént ,  kSvetkezés  képpen  : 
alfo  ,  nun  ,  alflbann ,  foíglio)  , 
auf  bicfe  Sitt.  2)  quandu  intre- 
bámu  despre  adeveru  quáruiva 
lucru  :  asié  dare  ?  itane  ?  sic- 
cine  ?  nonne  ?  ugye?  ugyébár? 
fo?  gelt  ja?  níá)t  »aj>r?  * 

Asilu  ,  m.  pl.  uri.  /.  tftMA-  subst: 
asyluin  :  szabadás  menedék 
hely:  bie  fcrepftatte. 

Asinâ  %  /.  pl,  ne.  jJimn*.  subst 
mágáritiá:  asina:  nőstény  sza- 
már :  bie  ßfelinn. 

Asinu,  m.  plt  ni.  £1MH,  subst: 
mágariu:  asinus  t  szamár:  bet 

Asifdere.  Sujhujaip*:  adv:  tnodi : 
aeque,  pariter  ,  simi liter :  ha- 
sonló   képpen  ,    azonképpen  : 


rtjeia),  aleta)fau3,  ebenfalls. 
Aspida,/,  pl,  de.  MfiMA*-  : 
áspis:  áspis  kigyó :  bie  Otter. 
Aspréla,/.  pl.  ele.  2cnp*Az,  ímoíí: 
1)  asprime :  asper  itas,  aspri- 
tudo  ,  scabritia  :  keménység: , 
kérgesség:  bie  Stau^igfcit,  ©uro» 
biafett,  bie  $ärte.  í)  -  hné- 
rélá  :  amylum  :  keményítő  :  bie 

etöife,  ba*  ©tárfwe&l,  Äraft 


Aspresc u  ,  ire ,  itu  :  AtnpicK,  — ■ 
HPi,  —  HT»  verb  Ii  act  :  1)  facu 
aspru  :  aspero  ,  exaspero :  ke- 
ményíteni, kérgesiteni  :  fyatt, 
rauö)  mad>en.  2)  —  vestménte, 
schimburi  cu  intérélá :  arnylo 
corroboro  :  ki  keményiteni  : 
flárfen  (®äfd)e)  II.  recipr:  me 
aspresc u  :  asper  Jio  .*  meg  ke- 
ményedni :  f)art,  rau£  werben. 
III.  neutr  :  — -  adeche  ingeciu 
pucinu  :  modice  congelo:  egy 
keveset  fagyni :  ein  wenig  fti** 
reo. 

Asprime,/,  pl.  mi.  2crphmí-  tubit: 
1)  asperiías,  aspredo  :  kemény- 
ség, kérgeség:  bie  £árte,  bie 
SRauíjigfeit.  2)  ne  milostenie  /ne 
indurare  :  asperitas ,  austeri- 
tas,  acer  bit  as  1  severitas,  ri- 
gor, inclemerMa:  keménység, 
kegyetlenség:  bie  ©trenge,  @<vat' 
fe,  ber  tlnglimpf. 
Asprire,/,  pl.  iri.  SmiÄpi.  *ubst- 
.  asper  atio  :    kémen yités  : 
9tau$ma$en. 
Aspru,/,  á.  pl,\  i.  /  e.  Átnpu,~~ 
a.  adj:  1)  asper,  durus,  tea- 
ber,  scabridus:  kemény;  rűufc, 
Şart.  2)  —  impetritu  ,  ne  indu- 
rata, ne  milostivu  :  asper,  au- 
sterus  ,  Severus ,  acerbus ,  ri- 
gó rosus  :  kemény  ,  kegyetlen  : 
ffrarf,    ftreng,  unbarmyerj'i0/ 
unglimpflttt).  3)  —  la  nóravuri, 
adeq:  ne  poleitu,  ne  ciopütu : 
asper,  agr  esti s ,  barbaria*  w- 
cultus :  durva  ,  goromba  ,  bár- 
dolatlan :  ro&,  ratty-,  greb. 
Aspru.   Ainpí-    adv:   1)  atpere, 
dure  :  keményen  ;  raufc.  2)  cu 
aspru,  fórá  milâ;  fórá  indura- 
re :  aspere  ,  austere ,  severe , 
acerbe ,  rigide  :  keményen ,  ke- 
gyetlenül :  fd)arf ,  jrrenţţ. 
Aspumare,  /  pl.  ári.  ÁioímaM" 
subst:    spumare:  spumatio* 
exspumatio:  habzás,  tajtékozás: 
bic  @á)áumung,  gáumung. 
Aspumu,  are  ,  atu.  2tn$M,  — "*f'i 
—  ir-  verb:  act:  spumu  t  spw 

habzani,  tfjté- 


mo ,  exspumo 
koxni;  fdjaumen,  fauwe»- 


Gall: 


ASE— ASTE 


ASTEP.-ASTUP. 


r.  Ital:  schiumare.  Hisp: 
espuraar. 

tubtt :  adseveratio,  vulgo  ;  as- 
"curatio :  bizonyítás ,  assecu- 
ralas:  btc  ©crjtyerung. 
Wade,/.         tii.  2twt|a^f. 
subst:  secuntas:  bátorság  •  bie 

Asecuru  ,  are  ,  atu.  ;tfKflp>  - 
*P*,  —  dT.  verb:  act:  adsevero, 
sccurum  esse  jubeo,  vulgo:  as- 
*ecuro  :  bizonyossá  tenni :  »er« 

,  Îiti.  indecl :  p  :  e  :  astá 
a  Lat:  ista.  v.  -^rwe 
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Atocli,  ;tTS5*.  adv:  temp:  comp: 
5?  Pro":  aquestu,  et:  subst  : 
Ş:  W/e,  Aoc  rf/e,  hodierno 
««••  m»:  heute.  De  astâdiinan- 
te:  «6  ;,oc  rf/e,  *ö  hodurno 
f  ;  málQl  fogva  ,  mátúl :  t>on 
y-nU  űn-  De  astádi :  adj:  ho- 
fe/nus:  mái:   ^eutlg :  p:  e- 

de  astádi :  hodiernus  dies: 
mai  nap:  yet  j    ti(JC  j 

w*.  4tTA|>a:  adv:  tempteomp: 
Lpf°í:  aquestu,  et  S  subsí: 
w«;        '  ^*/7*"'  vel  Ä«c 

tvescVre'  T 

MT>  verb:  recipr:  me  a- 

raf,;,  PÍ  *.Casa:  ^rwm  mo- 
hon«  T.1'  keve"t  ul  Ott- 
er  îa»      7*  VaSy°n  od*  haza: 

me»     ex<Pectat<o,  exspecta- 

»artuno. '       ^öttcn ' 
^P^riu,/ .6re.  „.  ori,/ 

Cri?  er     °'  ;  Várak0zó ' 


Asteptu,  are,  atu.  ámTÍnT)  — 

át.  verb.  act:  exspecto b/j- 
perior,  praestolor  :  várni,  meg 
várni,  el  várni,  várakozni: 
»arten,  erwarten,  a  Lat.  ex- 
specto. 

Aşternu,  ere,  utu.  iWáfm,  —  ni|i , 
■ff"  hőt.  verb  act:  sterno  :  terí- 
teni :  (treuen,  (jinbreiten.—  La 
vite  :  sub  st  er  no  animalibus  : 
a'  baromnak  allyat  vetni:  bem 
Sötefc  unter  (treuen,  unterlegen. 
—  mésa  :  mensam  sterno  :  asz- 
talt teríteni:  ben  Íifű)  berfen. 
— -patu.-  led um  sterno  :  ágyal- 
n»,  ágyat  vetni:  betten,  ba5 
25ett  mad>cn:  —  me  aşternu  un- . 
deva,  adeche  me  asedu :  sido, 
consido:  le  telepedni":  fíd>  nie- 
berlttffen.  a  Lat:  sterno. 

AsternutU>m.  pl.  uri:/.  «ur^ir  , 
subát  :  stratus,  stramen  3  at rá- 
ment um  :  allya,  alája  terités  : 
bte  etreuung,  mai  untergeftreu- 
et  »irb,  ©treuíing.  a)  —  patu: 
cubile,  lectus:  ágy:  ba$  fiager, 
Sett,  bie  Cagerfiatt.  3)  vest- 
snénte  de  patu:  stragula,  le- 
ctisternia  :  ágy  ,  ágynému  , 
ágybéli,  ágyvetés:  ba8  öett, 
öett^eug,  55ettge»anb. 

Astrucare ,  /  pl  ári.  ltTm'^v 
subst:  1)  îngropare:  humatîo» 
sepultura:  temetés  :  ba8  95 e* 
graben,  -bie  »egrabung.  2)  in-' 
gropáciune  :  funus  ,  exequiae  1 
justa  funebri  a  :  temetés  ,  ha- 
lottitiszteség  :  bas  íBearábnifi  $ 
£etá)enbegangnif. 

Astrucu,  are,  atu.  ^pőK  ,  — 
api,  "~  ót,  verb:  act:  iugropu: 
humoy  sepelio,  contumulo:  te- 
metni ,  el  temetni  :  begraben , 
beerbigen,  a  Lat:  obstruo. 

Astupare  ,  /  pl.  ári.  AtTSnÁpf* 
subst:  1)  stipatio,  obstructio, 
obturaţi  o :  bé  dugás,  meg  tö- 
més :  ba*  ©topfen,  bie  JÖerflop« 
fung.  2)  acoperire  :  tectio :  coo- 
perit io  :  bé  fedés  ,  takarás  :  ba? 
íDerfen,  3«&etfen. 

Ăstu- 


ia .  .:■ . 
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ASTÜ—  ASUD. 


ASUN.— ASUP. 


Astupatu.,  f.   a,  pl.  ti ,  f.  te. 

aitSíiÁt,  —  tz   part:  verbi  a- 

stupii,  v.   astupu  : 
Astupáíura,/  pl.  uri.  MTőnzTö- 

pa,  subst:  v.  astupare. 
Astupu  ,  are,  atu.  2tTőn,  —  Api, 

—  iT.  verb.  act:  i)  vre  o  gau- 
ra ,  spárturá  :  atipo  ,  obturo  3 
obstruo;  tömni,  meg  tömni, 
bé  dugni  :  flopfen ,  juftopfen. 
2)  —  acoperiu  :  tego  ,  conte- 
go ,  cooper io  :  bé  fedés,  taka- 
rás: tai  íDecfen,  3ubecf  en.  a  Lat. 
stipo. 

Astupuşu,  m.  p.  uri  ß  Srrínéiu- 
subst:  1)  la  ori  que  gaurá,  séu 
spárturá  :  ofyturaculum  ,  obtu- 
ram en* 'um  ,  embolus  :  dugó, 
tsap:  bet  ©topfel,  ©töpfel.  2) 
— ^  Ia  bute  :  embolus ,  episto- 
mium :  hordó  akna;  aknája, 
vagy  dugója  :  bet  ©tópfeí. 

Aşi,  séu  as :  aujm  ca*  Âm  :  est  au- 
xiliare primae  personae  singu- 
laris  per  omnia  praeterita  modi 
conjunctivi,  e:  g:  aşi  dormi: 
dormirem:  alhatnám,  alhat- 
nék :  íd>  mód)te  föíafen. 

Asudare,  /  pl.  ári.  fltőAÁjM-  «übst: 
sudatio  :  izzadás:  ba$  @(ţ>»i$en. 

Asudátoriu,/.  óre.  pl.  ori,  f.  óre. 
StöAaTop»,  —  ó&pf-  subst:  verb: 
sudator:  izzadó:  bet  ©d[>n>i&er. 

Asudatu,/  á.  pl.  ti,/  te.  ;cő. 
aÁt,/'  —  TZ.  adj:  Sudans ,  síi- 
dabundus  3  sudor  is  plenus  ; 
izzadt:  fleißig. 

Asudu,  are    atu,  UXi  —  Apí  y 

—  át.  verb:  act:  sudo  ,  adsu- 
do,  assudo:  izzadni,  veritékez- 
ni:  fówifcen,  fömetgen.  De  as- 
sudatu  :  adj:  sudat orius  :  izaz- 
tó,  izzadságot  hajtó:  fówetS- 
tteibenb:  p:  e:  pulvere,  pra* 
vuri  de  asudatu  :  pulvis  suda- 
torius:  izzaztó  por:  ba$  ®(ţ>»ifc. 
puíroer. 

Asudu  calului :  ltdjSfi  kaaSaSh»  su- 
dórea  calului  ■ 

Asudu  Capului :  2t6\d  lúnőAőJt,  su- 
dórea  capului :  o  plantá,  ononis 
tpinosa,   et  mitis  :  Linn:  i%- 


1  litzc,  iplitze  tövis,    zánot :  bie 

$otife$eí, 

Asunare,  /.  pl.  ári.  2töHApí-  subst: 
v.  sunare. 

Asunátóre  ,  f.  pl.  ori.  aíőmztÓapí- 
subst:  o  planta  sunatóre,  s\- 
nitóre  :  Hypericum  perfora- 
tum  :  Linn  :  tsengő  fíi:  bie  3?e 
fcanni$pUn$e  ,  bai  3°()annl** 
fraut  ,  $epenftaut ,  bet  6ar» 
ten. 

Asunâtoriu,  f.  óre.  ph  ori,  /, 
óre.  AtsHjiTop»,  ./*•  ó&pi.  adj:  verb: 
sonansy  sonorus:  hangö,  hang- 
zó, zengő,  szólló  :  tönneitb,  er- 
tonnenb ,  fcr)aUenb  ,  f  limjenb. 

Asunetu,  m.  pl.  uri.  2cőhit«  subst; 
v.  sunetu. 

Asunu,  are,  atu:  AtéH,  —  aV, 
— 1  Át.  verb:  act:  sono,  aäso- 
no  ,  sonitum  edo :  hangzani , 
zengeni,  szollani :  tonnen /  er* 

'  tonnen,  ftyallen,  erf4>atlenf  fli»' 
3?n. 

Asupra.  îcsnpA-  praep :  contra, 
adver  sus,  in:  eilen,  ra„re: 
©iber ,  gegen,  entgegen,  u&*r« 

Asuprélá  t  f.  pl.  ele.  Átí.npUAí- 
subst:  1)  apăsare,  calcare:  prés- 
sio  t  oppressio:  el  nyomás:  ber 
©turf,  bie  Unterbrurfung.  a)  — 
nepasté,  rusinare:  calumnia, 
injuria :  hamis  vádolás,  ok 
nélkül  való  reá  fogás :  bie  f"' 
fd>e  35efd>ulbigung. 

Asuprescu  ,  íre ,  itu.  Ácínpím , 
Hpe,  —  HT.  verb:  act:  1)  7*  a* 
pásu  ,  calcu  :  premo  ,  opprimo: 
el  nyomni,  unterbrütfen :  s)  — ' 
ncpástuescu,  vinovâţescu  pre 
quineva  pe  ne  dreptu :  calu* 
mniorl  inique  accuso:  hamisan 
vádolni ,  ok  nélkül  reá  fogni : 
fálf$li4>  befaulbigen.  a  Lat: 
exsupero.  '  , 

Asuprire,  /  ph  iri.  AísnpHpf. 
subst:  v.  asuprélá  : 

Asupritoriu ,  f.  óre.  pl.  ori,  ß 
óre.  AtönpHTÓpw,  —  ÓApt-  subst: 
verb:  1)  oppressor :  el  nyomó: 
bet  Unterbuttfer.  a)  nepástuito- 
riu  :  calumniator:  hamu  vádo- 
ló :  ber  falfóe  SSefóulbujer. 

Asur« 

'1 


A.SURP— ATÂTA. 


ATATE.— AŢIN. 


Asurdescu  ,    îre     Hm     Í  , 
*""  "M,  —  MT.  verb  :   I.  act: 
pre  altti ,  adeche  il  facu  sur- 
du:  wrrfi/m  rCflWOţ  ejfficio: 
n»eg  siketiteni :  betäuben  ,  taub 
makett  :  Ii.  „eutr  :  —  surde- 
"o,  obsurdesco:  meg  süketül- 
mtgsiketedni:  tűub  ©erben. 
«  Lat:  absurdesca. 
Asurdime .  f  nl    ;m;    ■  .  * 
Möst  :  surdtgo,  surditas:  si- 
.  süketség:  bie  îaubbeit- 

Asuuescu,  séu  alsúüescU,  ire,  itu 
«Mmi,  caä  aWi  k  ,  —  ^pe  — 
MT.  i*ro.  act:  insusescu  :  arf- 
Propno ,  proprium  \eddo  :  tu- 
ojdon.tani,  magáévá,  sajátá 
tenni,  jueignen,  ju  eigen  ma> 

^suuent*,  s.  alsuüentiá ,  / 

însuşire    proprietate  :  /jropr/e- 

ffcft.  tul0ídonsáS  ••    O"  ,  <?igcn* 

As»ü^,  s.  alsüüire,  /  pl.  irf, 
*Ac2gHp!.  Subst :  adpropriatio  : 

^VT;5TÄ*:  Vc&Ur'' 

.  '  ATZT*  ,  séu  atântu, 
*•   «dj :   o.    g.    tatt^,  ,  an. 

jy»i  fo  *iel,  f0  gro^to, 

«  a  .tata:  tantuidnt:  tsak 
«ny,:  cbe„  fo  ftleI>  o5  .  ^ 

an„?  *  lnU  (Pret'u)  tanti: 
«nnyin,  olly  drágán:  fo ,  fo 
%«er  um  fo  öicl.  L  cuVtâia 
2J*l»osa :  ea ,  M|  ía„ío 
S,;  a"nvival  inkább:  betfo 
iSL""*  a  late  ori :  tanti* 
™y,szor:  f0  ticlműI  f/£f 

ve;ÂmrneUtra,îter  vel  S 
jerb.al.ter  s   ,)  asié  de  maUu 

tom:  olly 
°v™;  fim,  fo  grof -  tot« 
*ata:'«»' «nAwMsal  annyi, 

tare-  /  ^ IntrU  atata  .  asié  de 
or'"<  <te:  annyíra  félek,  ügy  fé. 
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lek  hogy  :  id)  furate  fo  \t\>v , 
bafl  eet:  3)  — *  atáta  témpu  ■ 
tamdiu,  tantisper,  tani  o  tem- 
pore :  addig,  annyi  ideig  ,  olly 
soká:  fo  lange,  p:  e;  atáta  aii 
traiitu  :  tamdiu  vixit:  annyi 
ideig  élt  t  ollyan  sokáig  élt:  er 
íjat  fo  lange  gelebt.  4)  —  atâta 
e  de  mene  !  perii,  actum  est  de 
me!  oda  vagyok!  trt>  bin  n>c\ţ, 
id)  bin  »erlogen!  mit  mir  ifr 
auí.  a  Lat:  tantus,  vel  tot. 
Atáte,  Âtzt-6.  /7/./.  tot,  tant  ac, 
tammaltae:  annyţ,  annyian, 
o,11/  s?\>v°Uy  sokan,  fo  fcieí. 
Atati.    Iríun-  plur.  mase.  tot, 

tanti,  tain  mul tt  : 
Atátia.    2tzua.  v.  atátL 
Atátutiu ,   séu  atátutia.    ItitSu  , 
caş  j   Â tető ij a  !  LVmmin  :  tan- 
tillus ,    tantulus:    annyitska  : 
fo  fíein,  fo  toenig,  fo  mindig. 
Aţenare,/.  pl.  ári,  lunn&pi.  subst: 

v*  amnare. 
Ajén.-vtu  ,  /.  a.   pl.  ti ,  f.  te. 

u,zhÁt  ,  —  tä.  v.  aţinatu. 

Aţenu  ,  are  ,   atu,  2  mäh  ,  —  apí, 

—  Át.  verb;  v..  acinu.  a  Lat. 
Uneo.  , 

Atingere»  f.  pl.  eri,  ÂTMiiMf(>£. 
subst:  tact io ,  attactus ,  con- 
tact us :  hozzá  érés,  illetcs  ,  (ír- 
dekelés  :  bie  S5.eriiţ)rttng. 
Atingu,  gere,  atinsu.  ;TMHr,  — 
ytpt,  atiÍnc.  verb:  act:  — 
quevaA  séu  me  atingu  de  que- 
va  :  tangó,,  attingo,  cont  ingó: 
érni,  illetni,  érdekleni:  an* 
rubren,  berühren ,  beíaften. 
Atinsu,/  i.  pl.  si.  f.  se.  Áthhí, 

—  íz-  particip:  verb;  atingu.  v. 
atingu. 

Aţiţiu,    are,   atu.  —  Ápi, 

AT»  ft:  derivata,  v.  acitiu.  Ital. 
attizzare.  ■ 
Atlas,  m.  ÂtaaC'  *uhst  :  I.  o  car 
te  unde  se  coprendu  mapele  , 
seu  descrierile  tuturoru  Jérilo- 
ru ,  si  Ţenuturilor  paméntului 
Atlas:  II.  o  ţesltura  de  meta- 
sâ  :  pannus  s  'ei  iceus  dictus  At- 
las: atlatz:  ber  2Wa*,  kai  2ÍU 

Ator- 
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A  TIN.  —AUDIT. 


AUDIU.  —  AURÜ. 


Atomare,  vcl  átírna^  f.  pl.  ári. 

ArzpNÁpi  »  subit:  1)  aculmare  , 

plecare:    inclinatio :   hajolás  : 

függés :  ba«  £ángen,  bUf  Stei- 
gung.  2)  nascere,  pornélá:  or- 

tus:  származás:  bie  (Sntftefyuno,. 
Atörnu  ,  vel  atlrnu  ,  are,  atu.  A'_ 

fípH,  —  ap«,  —  AT«  verb:  act. 

1)  —  acu  lm  u  :  pendeo  ,  propen- 

deo  ,    inclinor :    hajolni  ,  füg-, 

gbni:  fangen,  neigen.  2)  — re-.     i<í>  fyör e-. fd>n>e t, ,  ober  übel, 
saru  ,  urmezii:  orior ,  nascor ,  Audu,  vel  aud.  m.  pl.  uri.  f.  Ity 
provenio  :  támadni,  szármozni ,  "  : 

eredni:  entfielen,  entfpringcn , 
barauS  folgen :  a  Lat.  attínet 
Ital.  attomiare;  circumdo. 


halló,  halgató  :  bet  $orer,  8«* 
Ijórcr.  lt.  adj:  verb:  audibilis, 
intelligibílis:  halható:  í)órbar. 
Audin,  seu  audu,  vel  aud,  ire , 
»tu,  Äöa  7-  5»ípi  —  5mt'  verb: 
act :  audio ,  auribus  pereipio: 
hallani,  hallni  :  £ören.  se  aude: 
auditur:  hallik:  man  ^őrt.  au- 
du greuu  :  graviter  ,  difficul- 
ter  audio  :   nagy  szót  hallok : 


Atotu.  atÓt*  cempos:  ex  praep : 
a  et  adj:  totu ,  denotat  gra- 
dum  supcrlativum ,  e:  g:  a 
totu  poternicu  :  omnipotens  : 
mindenható  :  aUmä(frtig. 

Atuiui.   St^hm«.  adv:  temp:  f'/m, 
tunc,    illa    tempore:  akkor: 
bann  ,  bamalé  ,  aUSbann ,  $u  ber 
Seit.  De  atunci:  1)  adv:  ab  illo 
tempore:   azolta,  attólfogva 
feit  betn  ,  feit  ber  Seit,  a)  adj 
iitiiis  temporis :    akkori:  ba 
maiig, 

A»!  Âtj  ,  I  interj:  1)  séu  o:  aut, 
seu,  sive,  vet:  vagy  M  avagy, 
entioeber  ijeute ,  ober  morgen: 
2)  —  vai !  o  î  vae  !  au  f  ahu  ? 
Terent  i  o\  jaj!  ft>ef>e!  aume ! 
r-r  II.  est  tertia  persona  plurá- 
lis módi  praesenüs  verbi :  am  : 
ha bent  :■  nékik  vagyon:  fie  f)a* 
be".  « :  g  :  au  témpu  de  ajun- 
su  :  habent  sufficiens  tempus : 
elég  üdejek  vagyon:  fie  í)aben 
Seit  genug,  item  a  auxiliare  prae. 
teritorum  tertiae  personae  u- 
tnusque  numeri  :  e  :  g;  au  seri- 
su  (elu  ,  ea,  ei,  ele)  seripsit, 
vcl  seripserunt :  o  irt,  vagy 
ok  írtak:  er,  fîc  fcat,  ober  fie 
íjaben  geftfrrieben. 

Audiru,/.  pl  i,i,  ^m'p«  ,  subst: 
audiius  i    hallás  :    ba&  £ören. 

A"ditu,w  pl,  uvi.f.li^r.  subst  : 
v.  audire. 

Auditoriu,./  „re.  pl  0ri,  /  óre. 
m»r>fi  I.  subst:  ver :  ctuditor: 


subst:  auditus:  hallás:  bai 
Vor. 

Augustu,  m.  áörötT.  subst :  Luna 
lui  Augustu:  Augustus,  mensis 
August us kis  —  aszszony  ha- 
va, Augustus:  ber  Síugufl,  €5otn« 
mermonat. 
Auneori  ,  ÁőHfwpH*  adv:  com- 
pos;  ex  praep:  a,  et  adj:  unu, 
et  «übst:  óra:  nonnunquam» 
sabin  ,  interdum :  némelykor, 
egyszeregyszer,  néha  :  bi8»ei* 
len ,  iuroeilen ,  ban»  unb  wano, 
mand>maí. 
Aurariu,  m.  pl,  ari.  2őpÁp»,  subst: 
quarele  lucra  din  aur:  aurari- 
us,  faber  aurarius ,  aurifex: 
ötves,  aranymives :  ber  ©clb* 
frtjmib.  2)  — .  spálátoriu  de  auru: 
lotor  auri,  aurilegus ,  chry- 
soplites :  aranyászó  ,  aranymo- 
só :  ber  ©olb toaföer. 
Aurescu,  ire,  itu.  ÁapétK,  —  *9U 
—  HT-  verb  act:  auro,  inauro: 
aranyozni,  meg  arauyoziii :  MW 
golben. 

Auriculá,  /  pl.  le.  Áőphkíaz.  subst: 
o  plantá  :  primula  auricule, 
Linn:  Örikch  Síurifel,  S5árfaniW, 

Aurire ,  f.  pl.  iri.  Átpiípe  subst: 
auratio  ,  inauratio  :  aranyo* 
zás  :  bie  Söergolbung. 

Auritu,  /.  á.  pl.  ti,  /•  te.  *«- 
PHT,  —  rz.  adj:  auratus,  inau- 
ratus:  aranyos,  meg  aranyo* 
zott  :  ccrgolbet. 

Aurosu,  /  ósá,  m.  osi,  /.  °se' 

löpoc,    -   ÓAtz.  adj: 
aranyos :  golbreid) ,  golbpaing. 
Auru,  m.   íflp.   subst :  aurum: 
arany :  M  ©olb.  Dc  auru  :  *ty 
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aureus :  arany ,  aranyból  való: 
golbett,  aui  ®olb.  p.  c:  áne- 
lu  de  aurn  •  annulus  aureus  : 
arany  gyűrű  :  ber  ©olbring.  Baie 
de  Auru :  fodina  auri:  Arany- 
bánya :  bie  ©olbgrube.  Q  ua  au- 
ru ,  séu  in  fâşia  aurului :  adj  : 
aureus ,  fulvus  ,  aurei  colo- 
ris  .  arany  szinu:  golbfatbig  , 
«ic  Soit.  '      3  9 

Austru,  m.  /fátTpfi.  subst :  i)  mé- 
dia di :  meridies:  dél:  «Wittag, 
€ub  ,  6ubett.  '  Dela  Austru  : 
adj:  meridionalis ,  aust ralis  : 
f\  -  mittag,  fübli*.  2)  Véntu 
dela  médiádi  :  auster,  no  tus  y 
australis:  déli  szél:  bet  eübtoinb. 

Azima,/:^/.  me.  tf5„Mîl,  subst: 
pane  ne  dospita  :  paru's  azy- 
mu*,non  fermentat us.  kovász- 
atlan  kenyér :  ungefütterte«  25rob. 

:  á.  p/,  l/  e.  f$MÄ> 

—mi.  a<#.  i)  ne  dospi  tu:  azy- 
no/i  fermentatus.  ko- 

vaszatlan:  ungefauett.  a)  t/«rrfe, 
î  viWrff ,  ,  Cri«ft/#  ,  re- 
nyers,  zöld:  grün,  tofc. 


Ava.  Aba.  subst.  i)  Tata  ,  pa- 
rénte:  pater:  atya,  apó:  ber 
Söater.  Dela  covéntu  syrinescu: 
Abba  :  2)  Avatu  ,  Archimandri- 
tu  ,  Egumenu :  Abbat  :  Appát , 
Apátur:  ber  flbt. 
Avatíe,  /.  pl.  tíi.  IÍkauIí  subst. 

Abbatia:  Apáturság:  bie  Slbtet?. 
Avatu,  m.  pl.  ti.  Jkat-  subst.  V. 

Ava  Nr  o  2). 
Avere,  eri,  fttipt.  subst: 

Verb  :  habere  ,  habitio  :  va- 
gyon, létei:  ba*  #abert.  2)Avu- 
_  tie  :  h«bentia,faeultates,  opest 
bona  fortuna  substantia  :  va- 
gyon, tehettség,  érték  ,  jószág: 
bie  £abe,  $abfd>aft,  £abfeligfeit, 
ba*  Vermögen ,  baS  $ab ,  unb  ©ut. 
Avuţie,  /.  pl.  tíi.  Jkíuíí.  subst. 

V.  Avere:  iVro.  2) 
Avutu,  /.  i.  pl  ti,  /.  te.  ßskT 
TZ»  :  dives  ,  locuples  , 
opulent us  ,  potens:  vagyonos, 
értékes,  tehetős,  tehettséges: 
»ermöglich ,  oermögenb  ,  too&l&a* 
fcenb,  bemittelt. 


B. 


B 


*■  sa..  ')  est  particula  affirma- 
uva:  ,WOj  ímm0j      /ra  < 

sott:  ia,i«/e.  g.  baió 
»«  ducu :  lmo  íéo        .n  ibo  . 

iA  îimeinnyek:  ia    V*e,  Ob. 
/iau*,  mmtme,  nc^i/a- 


Ptt?,  °  :..C*  g*  ,a  ^rebarea  lui 
JPonde;  ba:  Qu:  Sc/,ne  ,cr<6e- 

tudif  ?°^*"Äf*IMfm!  Kérd: 
Ü»  nÍ,rm?  Fel:  "cm:  St. 

bo "  '    ?  Pas:  ÄaM*  oi- 

«ÄISTv  i  \uae  alioqui 

J*a  ánch?     °   Y^hortim  :  Ba. 


imo 


tA  «fKz.  adv: 


quin 


ché  si  nóptea :  quin  imo  et  no~ 
otu:  sött  még  éjjel  is:  ja  fogat 
Up  bet  9íad)t. 

Babá,  f:  pl.  be.  kAkz.  subst.  1) 
mósa,  quare  mosesce  pruncu  : 
Obstetrix  ;  bába :  bie  #ebamme, 
bie  ®eymutter.  2)  fíesque  mu- 
iere bétráná  :  anus  ,  vetula  , 
vén  aszszony  ,  vén  bába:  eilt 
alte«  ©etb  ,  ba8  20tütterd>en. 
Not  t  in  unele  párti  a  Ţerei  un- 
gnrescá  se  intrebuentiazá  covén- 
tu aquestu  in  locu  de  Marná. 
Ital.  Babbo.  i.  e.  Pater. 

Bábárcá,  f.  pl.  ce.  BzaipK*.  sub- 
stant.  se  dice  in  tipu  de  bat- 
jocura muierilor  quelor  trecu- 
te :  anus  ,  vetula  ,  hecuba  : 
vén  szüle,  agdada,  zsana;  bal 

2ftättcr$eti ,  bie  lettel. 
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BĂGAT. — BAGU. 


«Bâbâtfe ,  'f  pl.  tíi.  KZKZTÍf  subst. 

V.  Bábárcá. 
Bábesce  ,  szk-t-ijé  adv*  anilittr ; 

vén  aszszonyi'  módon :  aítöette* 

Oft. 

Babescu,  /  a.  pl  sei.  KZEitK,— • Kz 
adj.  anilis:  vén  aszszonyi:  alt* 
fcettelifd),  alttteibifá). 

Bábie,/.  z>/.  ii.  EZKíl.  *w5if.  V. 

Bábitiá,/.  z>/.  tie.  kzkmuz-  subst. 
profluyium    alvi  :    hasmenés , 
has  fájás,  hassikulás :  ba&  21b* 
treime»,  ber  íDurd)íauf. 

Bácánie ,  vei  Bócánie.  /  /)/.  nii. 
czKZHÍf.  subst.  negotiatio  aro- 
matrtria ;  fuszerszámos  ,  ber 
©etüur^ünbeí. 

Bácánu  vei  bócanu.  m.  pl.  ni. 
kÁh»  subst.  negotiator  aroma- 
tarius  :  fuszerszámos :  ber  @e« 
tonr^anbler*  Hisp:  bohonero, 
negotiator  diversarum  rerum. 

Baciu,  m.  pl.  ci.  EAH».  subst.  i) 
—  la  sténa  qué  de  oui  :  coa- 
ctor,  vej  formator  caseorum: 
sajt  szürö  ber  *afemaá>er ,  ber 
©enner.  2)  —  bade  :  major  na- 
ţu  fráter:  bátya,  bátsi;  ber  aU 
tere  Sruber.  Not:  hoc  termino 
distinguunt  Valachi.  non  solum 
majores  natu  fratres  ,  sed  et 
quosvis  alios  se  seniores,  prout 
etlta\:  Abate,  vel  signor  Abate 

Bade,  baditiâ,  baciucá:  KAAf>  KZ1 
amuz ,  KZNöKz.  V.  Baciu  Nro  2) 

Badianu,  m.  pl.  ni,  kaaî;h.  subst. 
o  planta :  Anisum  stellatum 
Linn.  Anisum  senense  :  tsilla- 
gosAnizs,  badian:  ber  SSabian, 
ber  ©temaneis. 

Baerâ,  /.  pl.  eri.  BJipx.  stíbst. 
Unea ,  lignla  :  kötölék  ,  sza- 
tying:  bte  SBtnbe,  jebed  ©tfcnür* 
<ţ>ett  $um  binben.  Graecis;  ra- 
habenae.  Italis:  bavero 
collare. 

Báerutiá,  /        tie.  Mfpéu*.  dim 

mmut:  lineola  ,  Ugulula  :  k6* 
•    teléketske  ,  szatyingetske :  baS 

35inb<ben ,  @d)nur<&en. 
Bágare,/  p/.  ári.  KlrApi.  «tt£*f 

1)  immissio  ,  impositio  ,  ín. 

iecíio;  bé  tevés,  bé  vévós,  bé 


dugás  :.bű8  $<netnt|un,  £inein* 
tfretfen,  hineinführen.  2)  b.^ 
re  de  viná:  culpatio ,  accuta^ 
tio,  incusatio  ,  insimulatio: 
okolás, okozás,  bie  SefAulbiiuing, 
SlugjteÚung.  5)  bágare  de  sémá 
a) — luare  a  mente:  attentio: 
vigyázás  :  bie  21d)tuna,  :  b)  ne* 
deire  t  pricepere  :  observatio  , 
animadversio :  észre  vétel:  bie 
3Inmeríung  ,  SRemerfumj  ,  S?f* 
obadjtung,  2Bar)rnehmung.  c)  — 
cinstire:  aestimatio:  betsülés, 
számba  vevés:  bte  31<ţ)tung.  (Ne 
bágare  de  séma  V.  in  JÁU,  N. ) 

Bágaturá  ,  f    pl.    ri.  EzrZTßp*- 
subst,  adeche  in  veunu  vest« 
mentu  :  p.  e.  Ia  câmesie  sub 
suórá:  cuneus :  ták,  pálha:  fccr 
.3®úfeí.  * 

Bagsamá,  katcÁmz  interject:  comp: 
ex  verbo  bag ,  et  subst :  samá: 
fors  ,  f orsitan,  ut  adverto }  ut 
opinor,  ni  fallor,  mihi  vide- 
tur:  talám,  ugy  tettszik:  öiel* 
leid>t,  mir  fd)eint,  »0  i<&  ni<&t 
irre.  p.  e.  bagsamá  nu  é  nemine 
a  casi :  ut  adverto^  nemo  ett 
domi :  ugy  tettszik,  hogy  senki 
sintsen  itthon  :  ed  ifi  —  fáeiot'S 
mir  9ltemanb  411  £aufe. 

Bagu  ,  are,  atu.  KAr ,  Áp*,  *T* 
Verb  :  I.  act:  1)  —  undeva  auf- 
va  p.  e.  mâna  in  sînu,  sabia  in 
técá:  indo,  insero,  immilto,  im' 
pono,  injicio :  bé  tenni,  bé  vin- 
ni,  bé  ducni:  eintbtm ,  í)ínein* 
t^un,  einfíretfen,  Şineinftrerf en , 
hineinfuhren,  a)  Aţia  in  ure- 
chile acului  ;  jilum  per  acum 
trajicio:  tzérnát  ölteni  a'  to- 
ben: eine  Stabe!  einfabeln.  f) 
frica  in  quineva:  metum  inj\- 
cio ,  ineutio  cuipiam  :  valal^J 
meg  ijeszteni:  Semanben  gur<ţ>t 
einjagen,  (c)  —  queva  zalog  : 
oppignoro:  el  zálogosítani:  W 
pfanben  ,  »erfe^en.  d)  -  Prc 
quineva  credénceriu  :  sponso- 
rem  do,  vadem  constituo:  Ke- 
zest állitani  .•  Sürae  (teilen.  «) 
-  dioa  in  nopte :  opus  diurnum 
usque  ad  noctem  protraho  : 

.  éjjé- 


BAGU, 


BAGU. — BAIE. 


ejjelijj  halasztani,  késleltetni  a' 
nappali  dolgot:  mit  feiner  Zaai* 
flrbeit  fty  big  in  bie  9M>t  perfpa* 
ten.  /)  -  despre  quineva,  séu 
asupra  cuiva  vorba  rea,  adeche 
ludefaimu,  ei  stricu  nomele  que- 
lu  bunu :  difamo,  infamia  ad- 
speigo  quempiam  ,  male  de 
quopiam  loquor:  gyalázni  va- 
lakit ,  roszszat  mondani  felőle  : 
Jtmanben  ^impfen,  Utbel«  nao> 
"«n  ,  anfror  jen.  g)  viná 
cuiva:  quempiam  culpo ,  ac- 
cu$o,  incuso,  simuló,  cuipi- 
nliquid  erimini  do :  vala- 
*>t  okolni ,  okozni,  vétkesiteni  : 
valakinek  valamit  vétköl  allíta- 

Sr'i  ?kfműnben  befd>ulb  gen ,  bte 
geben,  tym  etwa«  jufoVet» 
{Atu  äuf  3emanb  bie  @d)ulb 
Weben,  h)  pre  quineva  la  reu, 
Ja  nevoie :  quempiam  ad  ma 
tum  redigo  ,  molestiam  cui- 
P'amconßo:  valakit  bajba  hoz- 
2;  Mt  valakinek  okozni:  3e* 

««  Uibel  fttirien.  /)  pre  quine- 
rí  !"  dcregétórelor,  ade- 

wjlnparficu:  *cc«,0,  incuso, 
W'o.-bé  árulni,  bé  vádolni! 
£««9«  ,  »erflagen.  ; )  -  mi 
nasu  ln  q«*va,  adeche  me 
»»stecu:  admisceo ,  *nf«r- 
mz,«0  re/  CBl>íflw  .  be,é  ár, 

ani  vapy  avatni  az  orrát ,  be- 
LI??*"  VaIa™iben  :  fa  i„ 
W,,  einmen3en ,  einmtften.  /) 
°aSu.  sama:  «)  adeche  tragu  sa- 

ratill  ^Ui.neva>  socotélá: 
"  !0nem  l™o,duco,puto:  szá- 

PJ"  Panseu,  ié„  sama:  a»e». 
Kvi^    °?em  ÄöÄeo  Vi- 

-í£  ö4,ten'  "*  *űb<«-  r) 

„í? CPU  me  "edéescu  :  «# 
észrl  \  ant.ma<t»erto ,  observo : 

Pre  oi,:-T  9  "  ba5u  *an*a 
Fe  qUineva   séu  bagu  pre  qui- 

»enia  nemi       }  mi  baSu  °* 
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cuipiam  ,   me   interpono  pro 
quopiam:    valakiért    jót  ál- 
lani, magát  közben  vetni:  űfle* 
curiren,  gutjte&en,  fa  bárjai* 
fd>en  legen  fur  Semanben.  n)- 
mi  bagu  queva  in  capu  ••  aa) 
adeche  mi  insemnezu:  quidpi- 
am  mihi  noto  2  adnoto,  me» 
moriae  imprimo :  magának  va- 
lamit fel  jegyzeni  :    fa  tttoai 
merfen,  aufmerf en.  bb)  -  despre 
méne  insu  mi  :  adeche  mi  inti- 
puescu  queva  lucru  máritu,  in- 
altu:  mihi  placeo  ,  superbia , 
alta  de  me  sapio  :  képzelni 
magának  valamit,  fa  etwa«  itt 
Äopf  fefcen  ,  einbiíben.  2)  bagu 
vinu    in   bute,  apa  pe  máni, 
adeche  tornu:  fundo,  infundo: 
tölteni  ,    bé  "tölteni  s   gießen  , 
flutten,  fdjenfen.    3)  pre  qui- 
neva in  casá,  adeche  ducu  in 
la  intru:  induco  ,  introduco. 
bé  vinni:  einführen,  $ineinfü&* 
ren.    4)  vre  unu  clinu  la  vre 
unu  vestmentii,   adeche  inâde- 
scu  :  sutura  adjungo:  toldalé- 
kát tenni  :  (líttfeln  ,  erflücfeín. 
II:.recipr:  me  bagu  1)  undeva, 
adeche  intru ,  mergu  in  lá  intru 
intro  ,  intro  eo  ,  ingredior  : 
bé  menni :   eingeben  ,  í)inein» 
gefjen,   2)  me   bagu   soldatu  , 
séu  in  soldatie  :  militiam  am- 
plector ,    do   nomen  :   bé  ál- 
lani Katonának  :    ©DÍbat  »er* 
ben.    3)  me  bagu  credéncieriu 
pentru  quineva:  spondeo,  spon- 
sor jio  :  kezes  lenni,  magára 
kezességet  vállalni :  SSÍirge  mer* 
ben,  gut  freien  für  Semanben. 
4)  me  bagu  detoriu,  séu  in  de- 
torii:  aes  alienumy  debita  con- 
traho:  adósságba  verni  magát: 
©Bulben  mao^en:  ab  obsoletova- 
giof  unde  et  vagina. 
Baie.  /  pl-  bái,    kÁi.  iubst.  1) 
de  metaluri  :  fodina  :  bánya : 
bie  ©tube,  6r$grube,  bűi  löerg* 
toetf.  p:  e:  baie  de  Auru :  Au- 
rifodina  :  arany    bánya  :  bte 
©PÍbgrube.   2  )  -  dc  scáldatu : 
Balneum:  fcrdS,  ferdőbánya: 

bű* 
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ba$  Saab,  a  Lat.  balneum  , 
Jtalis.   bagno,  Hispanis  baîîo. 

Baia  de  crisu,  KAA  Al  kPhui.  subit. 
unu  orasu  in  Ardélu :  Körös- 
bánya:  Slltenburg. 

Baia  /nare,  /  54A  MApf  »übst. 
unu  oraşu  in  Ţera  nnguréscá: 
Rivuli  Dominarum:  Nagy-Bá. 
nya:  îReufrabt. 

Báiescu,  irc,  itu.  czf£K ,  -  tipt,- 
(ir«  verb.  neutr:  -  lucru  la  vre 
o  baie:  fodinam  colo:  bányász- 
kodni:  bergbouen. 

Báiescu,  *.  baiezu,arc.  atu:  kzîik, — 
Api,  Át.  verb.  act.  vre  unu  pruncu 
la  eieá:  adeche  crescu,  hrâne- 
seu  :  infantem  nutrio  ,  educo  : 
dajkálkodni,  nevelni:  Derpflegen, 
perforiert,  evâie^e»  (ein  ßitib) 
a  Lett.  balneo. 

Baiesesce.  cz.eují^i|je  :  adv :  metal- 
licc  ,  more  metallurgorum  : 
bányászi  módon  :  beriţmannifd), 
nad>  2lrt  ber  Jöerglcutc. 

Báiescu,  /  á,  pl.  sei.  kzéik,  — 
Áckx-  adj.  me/allicus :  bányá- 
szi: bergmanmfá). 

Báiesu,  m.  pl.  si.  K7.1;in.  subst. 
metallurgus ,  metallicus  ,  me- 
tallarius :  bányász:  ber  53etg* 
mann ,  ber  £auer. 

Báietóre,  /  pl.  0rí.  niTQut.  $ub- 
stant.  Nutrix:  dajka:  bie  $in* 
berwarterinn ,  bie  2lmme. 

Baiatu,  m.  pl.  ti.  K2^T.  subst. 
pruncu,  copilu:  proles,  sobo- 
les}  liberi:  gyermek:  bâ8  SUnb. 

Baiosu,/.  ósa.  pl.  osi,/  óse.  Ka_ 
iói  ,  —  rótA.  adj.  metallifer  : 
éVtztermö:  er^altig.  v.  minera- 
lis:  ásványos:  tnineralifo). 

Baiu,  m  pl.  uri.  /  KA».  subst:  1) 
scérbá  ,  necasu  ,  superare:  an- 
xietas  ,  crí/x  ,  tribulatio  ,  a- 
cerbi  tas  :  bai  ,  nyomorúság  , 
snnyaruság  :  bie  Ctual,  Slngfl, 
^Maije,  baő  Ungcmaá).  2)  valu, 
pi  este  mânu  :  molest/a}  incom. 
ttiodum  :  baj ,  alkalmatlanság  : 
bic  Uno,elegenr)cit ,  «cfcbaerlicb* 
lett,  p:  e:  nu  mi  face  a  tánta 
baiu:  noii  tantas  mihi  faccs- 
sere  molestias:  ne  alkalmatlan 


kod]  nékem  annyit:  maá)C  nur 
nitbt  fo  t>iel  Ungclegctu)cit.  3) 
lipsá,  scădere,  p:  e:  que  baiu 
ai  ?  quid  tibi  deest  ?  quid  tibi 
vis  ?  mi  bajod  ?  mit  akarsz  ? 
roaS  fel;lt  bir?  4)  trébá,  lucru, 
deprendere  ,  p:  e:  Am  muUu 
baiu  cu  etc.  multis  negotüs 
sum  ocupatus:  sok  a'  bajom, 
a'  dolgom:  {<f>  Şabe  Piei  $u  tfjun 
»iele  ©efcfoaften.  5)  cu  quineva, 
adeche  price,  cióndrá,  procesu: 
Iis,  controversia:  baj,  viszál- 
kodás:  ber  ©treit.  6)  quóte  0 
data  se  intrebuéntiá  in  locu  de 
bóla:  morbus,  injirmitas :  be- 
tegség: bic  &ranfí>ett.  Etym: 
a  Lat:  bellum,  vel  a  vae,  un- 
de etiam  dicunt  Valachi  Vai, 
et  Itali  gvai : 
Bal,  m.  pl.  uri./  eaa.  subst.  jocu 
de  obsee  :  saltus  y  sáltatio  , 
choreat:  Bál:  ber  23a0,  biefte* 
boute. 

Balamutu,  /  á.  pl.  ti,/,  te.  sa- 
aamőt  >  —  Tz-    adj.   stolidus  , 
stup  idus ,  ineptus ,  rudis :  bo- 
hó, kába,    bornyasz,  pimasz, 
tátott  szájú  :  bumm  ,  t'6lpifd> , 
píump,  umjeftbúft.  vei  pro 
*/a»,    sumptwn  :  bambalio  : 
pimasz;  ber  îolpel.  «  Lat.  bel- 
lua  rauta. 
Bálboru,  m.  p/.  ri.  txAtóp- 
stan.  o  plantá:  Trollius  euro- 
paeus.  Linn:  sárga  pünkösdi; 
bie  ÍroUblume  ,  bie  európaidé 
engelblume,  ber  geflügelte  Sero.» 
rammtet, 
Bâlbuţescu  ,  séu  balbutiu  ,  vet , 

*tu  ,     KAAKÎLjItK   ,  — *  Hpf  *  —  "T* 

verb:  Act:   balbutio , 
haesito :  rebegni,  lepegni,  da- 
dogni :  ftottern ,  flammeln. 
Bale,  /  p/. 

^^^^    *_  _  _  w 

nyál :  ber  ©eifer,  epeicŞel.  Ză- 
bava, a  Lat.  Saliva  per  mf 
taihesin. 

Balegá,  /  pl.  gi,  KAAirz*  «***f- 
stercus  ,  excrementum  :  ganéj, 


ganaj ,  szar  :  ber  SRijl  /  Äot^/ 
^>fcrd).  -  de  Calu :  sierctt* 
m/m  ;  ló  szar :  ber  VţtxWJ  * 

de 
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de  vaca :  balbiton,  sterciis  vac- 
cinum:  tehénszar :  ber  Äufcmift, 
Äufjflafcen —  de  porcu:  sucerda 
vel  succerda :  disznó  szar :  ber 
e^tteinfot^.  Etyro.  balbiton: 
Hisp.  boniga  de  vaca ,  ster- 
cus  vaccinam. 

Bâlegariu^ m.pl.  uri./ E2AtrA'pw. 
»übst,  fimttum  ,  sterquilini- 
um  ,  acervus  stercoris :  ganéj , 
ganéidomb  ,  ganejrakás  :  ber 
Raufen,  ber  2Ät|lpla$. 

íalegu  are,  atu,  S;A|P,-AM,  ;T. 
rerb.  act;  caco:  stercus  facio: 
•Mf:  mlflcn,  pfertpen. 

üaJmájescu,  vel  bâlmisescu,  jire, 
J,tu)  KZAMzuiltH »  -Hpi,  MT-  verb. 
oct :  permisceo  ,  turbulenta  : 
owve  zavarni:  untereinanber 
mifdjen. 

Bilmajiturá,/.  pl.  uri.  KZAMXUJH. 
T8pz.  subst.  colluvies,  mixtu- 


Balinosü,  m.  fi^M0UJ.  9tib$t.  puls 
eJanna  et  ßore  lac  tiu  prae- 
parata  ,  puls  punica ,  vulgo 
La"art"m:  bálmos:  eine  mit 
^rafjm  ober  SSutter&eften 
Wmatffaft  zubereitete  fluturufc* 
me9«ipeife.  a  Lat.  pulmcntosus, 
\l\  syncopen  ,  et  mutata  p  , 

Ba,«u,  /.  ósa.  pl.  osi  ,  /  óse. 

llAîil>  "  °*IZ'  salivosus: 
nJ^s:  geifrfg.  a  Lat.  saliva- 
*"*  per  metathesin  et  synco- 

h'tf'P  -  11  subst.  sta- 

EST1  75c,m«-  potsolya.po- 

baha  Paius:  HisP: 

cat?'.  7'  !)  intinei 
2£  %*'   2)  altiam:  caz 

qui  ,Ita,is  balzano  , 

2  m?„  U,Umualbarn  habet.  I- 
Öem  m  Pl«ribu*  loci*  apud  Va- 


lachos  significat  baltiatu.  et 
metaphorice  bifrons. 

Baltiu,  772.  /?/.    uri.  g^iţ, 
laqueus :  tör:  bie  ©Glinge. 

Báltuescu  ,  ire  ,  itu.  /  KZAT«hK,  - 
Hpi,  -  iÎT.  Verb.  act.  me  bál- 
tuescu :  inundo  ,  exundo  :  ki 
áradni,  el  távulní :  austreten , 
übertfrommen  ober  f4>»emmen. 

Bánatú  ,  m.  kZHAt.  o  parte  a  Ţâ- 
rei unguréscá:  Banaéus:  Ba- 
natus:  ber  SSannat. 

Bancá,  /.  pl.  ce.  KAHk*.  *ubst. 
báncutá,  ?banu  de  hártíe,  Schae- 
da  bancalis  :  bankotzédula  , 
papirospénz;  ber  35anf o^etteí. 

Bancrot,  m.  pl.  ti.  SAHKpóT.  sub- 
stan:  rei  familiáris  ruinam 
passus ,  et  solvendo  impar, 
vulgo  Bancar  ott  a :  mindenek- 
ből ki  fordult,  bankrottá  lett : 
ber  2$anfrottier. 

Bancutá,  /  pl.  te.  KAHk8tz.  sub- 
stan,  V.  Bancá. . 

Bandá ,  /.  pl.  de.  K(Í„AZ.  subst. 
societate  din  mai  mulţi  statitó. 
re:  greoc,  vulgo  Banda:  Bán- 
da:  bie  SBarjbe. 

Bánetu, 

m>  kzhít.  subst.  o  mul- 
ţime de  bani :  magna  pecunia, 
magna  summa  pecuniae :  cgv 
nagy  summa  pénz  ;  eilte  Qtm 
©elbfumme. 
Bani,    vel  béni  ,  m.  pl.  ^„S. 

subst.  pecunia:  pénz:  bűő  ©elb. 
Bánisoru,  77?.  pl.  ori.  KZHHujóp, 
subst.  unu  banu  mic u  ,  mit  un- 
tu  ,  obolus  ,  numulus  :  pén- 
zetske,  egy  kis  pénz:  eine  klei- 
ne 2ftunje.  Bánisori,  p/ur:  a- 
deche  bani  puţini :  parva  pe- 
cunia, aliquid  pecuniae:  pén- 
zetske.  egy  kevés  pénz.-  etn>ű$ 
®elb,  »enig  ©elb. 
Bánosu*  /  ósá ,  pl.  osi ,  /.  óse  , 
kzhÓc  ,  -  oÁcz:  adj:  nummalis 
nummosus  ,  pecuniasus :  pén- 
zes ,  sok  pénzel  biró :  bieí  ©elb 
fcabenb,  mit  ©elb  oerfef>en. 
Bántuélá  ,  f.  pl.  ele  kzmtäaaz  , 
subst.  1)  Vitimare  !  ojfensa , 
qffcn.sio  :  bántás  ,  sértés  :  bie 
aSeUrtiflimg.  Intbîtarc,  ispi- 
tire: 
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tîre  :  impugnatio ,  infestat  io  , 
turbat  io  ,  tentat  io  :  izgatás  , 
bolygatás  :  bie  $lnfetţ)tung  ,  bie 
Geiferet). 

Bá  îtuescu  ,  ire  ,  itu.  kzhtöích  ,  - 
típc ,  -  ht.  Verb.  act.  vatimu  : 
offendo ,  laedo  :  sérteni ,  meg 
bántani:  fceleibtgen.  2)  intiritu, 
turburu  :  turbo,  infest  o  >  im.' 
pugno:  bolygatni,  bántani,  iz- 
gatni: netfen,  anfeä)ten.  a  Lat: 
batuo,  interposito  n  more  so- 
lito.  Vide  orthographiam  Ro- 
mánam ,  sive  Latino  -  Valachi- 
cam  Petri  Májor  (  huic  Lexico 
praefixam,  sub  littera  N. 

Bântuire,  /  •  jpt.  iri ,  kzhtíhpi 
subst.  V.  Bántuéla: 

Banu,  m.  pl.  ni,  BÁh.  subst.  a- 
sié  se  chiamá  quelu  mai  mare 
preste  Croaţia  :  Banus :  Bán : 
ber  23an ,  ber  Statthalter. 

Banu,  séu  bénu,  m.  pl.  ni.  KA'H,  1) 
subst.  cü  terminudeobsceori  de 
quátu  pretiu:  moneta,  nummus: 
pénz:  ein  ©tmfgelb,  bie  SRiin^e. 
p.  e.  unu  banu  de  argentu  : 
nummus  argenteus  :  egy  e- 
züst  pénz  :  eine  ©ilbermunje. 
s)  unu  banu ,  adeq :  o  diurne- 
täte  de  creitiariu:  obolus,  me~ 
dius  crucifer:  pénz,  fél  kraj- 
tzár:  ein  falber  ßreufcer.  a  Lat 
pecunia  per  syncopen,  V.  Cit. 
Orthographiam  Petri  Májor 
sub  Litt.  P. 

Ba  nü,  ka  imo  non:  vaj  nem: 
id>  nein. 

Banuescu,  ire,  itu.  ezuíhk,  npt, 
iJt.  séu  mi  banuescu,  mi  pare 
reu  :  dole.o  ,  me  poenitet :  szá. 
ni,  meg  bánni  ,  sajnálni;  be- 
reuen ,  £eib  feţ>n  um  ettW,  et« 
»ad  bebauern.  a  Lat.  poenitet 
V.  cit.  Orthograph.  sub  Litt.  P. 

Bánuire,  /.  pl.  iri,  nntÁft.  sub- 
staut,  dolor  ,  poenitudo  :  bá- 
nás ,  sajnálás  :  baö  S5ebauem, 
ba8  Seibfe^n. 

Banuti,  séu  bânuţei ,  ezhíijh  ,  caí 
EZHâiţtH*  plur.  o  planta,  buxus 
Semper  virens  ,  Linn  :  pusz- 
páng :  bcr  5öua)$baum  *  —  de 
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lemnu  de  bánuti  séu  bánutei : 
adj:  buxeus:  puszpángból  va* 
16:  buá)8baumen* 

Bánutiu,  m.  pl.  ti.  kzhöi*.  subst* 
V..  Bânişoruu 

Baraboiu  ,  m.  pl.  oi.  k^ako». 
subst.  o  planta:  charophillum 
bulbosum  :  Linn:  myrhis:  ba- 
raboly  ,  vad  turbolya :  ber  toaU 
f<f>e  Äorbel,  ber  fnotige  halber* 
íopf.  2)  unu  lucru  pu^nu ,  ne 
bâgatu  in  samá:  titivillitium: 
egy  fikartz,  fa  pohra,  semmi- 
ség .•  eine  SSagateUe. 

Baraca ,  /.  pl,  ce.  ezp&kz.  subst. 
negura  grosâ  :  nebula  crassa. 
nehéz  fagyos  kod :  ein  bütfer 
SRebel.  item  pruina  :  Zuz,  Zuz- 
maráz:  ber  SÍeif  an  SSáumen. 

Bârâescu,  ire,  itu.  gzpztcn ,  —  HM, 
—  ht«  Verb:  act:  oves  ad  mul- 
ctam  compello  :  esztrengára 
hajtani  a'  juhohat:  jurn  SRelfcn 
treiben  bie  <gd)aafe.  a  Lat.  ba* 
lo ,  as,  are. 

Báráitu ,  m.  pl.  uri.  f.  KzpzHT« 
stant.    compulsio   ovium  ad 
mulctam :  esztrengára  hajtás: 
îreibung  ber  @ă)aafe  jum  SHel* 
fen. 

Baranescu  ,  ire  ,  ilu.  ezpzhick^ 
lipi,  ht.  verb  ;  neutr:  —  dupó 
queva,  adeq:  nisuescu,  me  bă- 
tu: aii  quid  inhio  ,  avide  ad' 
peto  ,  alicui  rei  avide  studco  : 
vágyni,  vagy  vágyódni  valamire: 
etwas  feí;nliá>  verlangen  ,  nad) 
etwas  flreben  ,  fid)  naá)  etwa* 
feí;nen.  ab  Ital.  baronare. 

Barbá,  f.  pl.  e.  eaPkz-  subst.  1) 
barba:  szakái:  bcr  SBart.  -  ca 
barbá:  adj:  barbatus :  szakái* 
los:  bärtig.  —  fórá  barba:  adj: 
imberbis  :  szakállatlan:  unbar* 
tig.  a)  bárbíe  ,  seu  falca  prc 
quare  cresce  barba:  mentunt: 
all :  baS  tftmt. 

Barba  Caprei.  KApKA  k^hp^h-  0  p|an* 
ta:  spiraea :  ulmaria:  Linrv. 
réti  legyező:  bcr  ©e^bart,  t>tt 
Spf><.nnig*©ei6,  ober  ffiiefennx* 
bel,  ber  ©eiffuf.  ^ 


öAKö.— BAKB. 
Barba  lui  Aroa,  /  KAp£A  ^ 

Bűn.'  O  D  anra-  m^««.:..  • 


Pon:  o  planta:  márcetiu,  ihcio- 
W  vipeluJui:   ari/m  m/cu/a 
imn:  Linn:  Süjjfu,  Aron  gyö 

Ti*lH,  o  flóré:  «/ote  fricJor 

fit  T'rv?? tsaszar  szakáI- 

énei  ?'*  CÓda  Caluiui'  Códa 
ePe  ,  piru  porcului,  érbi  de 

£m»Mófarií3,  fent5fa,  tál. 

KŐ*  |rnam,°só  :  *«•  Sinn, 
2SL'  Äönn*nfraut,  ber  WUu 

^0»  férfiúi  módon-  m^níiA 

ÄV"Ü*CU linu' '  «* 

öárbatie,    r    bj  t.. 

viril;*!, V  r  \  "PMMÍi 

sé5,  vatrv  kT  e5osség,  méz- 

s«<«  p^Tus^  dcsclinc- 

wiaí  de  muiere:  vir 

câsâlorrrb  ■)  s°9iu  dé 

Zl?$y.ür*  valamí Ihr  a?' 
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Bárbátusu,  m.        si.  MpKaTéui. 


S2°nynak       VaIame,,y  Asz- 

B.feu%"  ^  barba' 
I     » y.  a.  >i/  tî    /•  4 

54T»  — T*    «2-    L  *      tc*  sap- 


aetinu:  î:>f^'  har«icu,  che 
******    %  Z  ?  '  gnavu*  • 


 ,  j,*.  OJ>  kzokâtSui. 

partea  qué  bárbátésci 
intrá  sborétóre,  pesci ,  jivini: 
mas  ,  massulus  :  him  ,  bak  , 
kan:  bag  3ftann#en,  SDíannbl , 
ber  £a$n.  Apud  Valachos  Au- 
felianae  Daciae  dicitur:  mascu- 
rii: quod  veteris  Daciae  Vala- 
chi  solis  suibus  tribuunt. 
Barbie  /  pl.  i{.  EÄpKf|4  subst.  \) 
falca  :  mentum :  all :  bű*  Äintt. 
2)  p-osimea  quare  spendurá  sub 
barba:  menturh  dupplicatum; 
toka,  alia  kövérség  :  ber  ©ober. 
Bârbierie.  /  pU  rii,  KzpKlipíe ;  sub- 
stant.  tonstrina:  borbélymü- 
hely:  bie  S5arbier(htbe,  ber  S5ar-- 
bieríaben. 

Barbieriu  ,  m.  pl.  ri.  KApK,ip£ 
subst.  tonsor ,  vulgo  barbiri- 
us,  vei  barbitonsor:  borbély: 
ber  25arbier  ,  ob.  »orbierer. 
Ital,  barbiere,  Hisp.  barbero. 
Bárbfu,  m.  pl,  ü,  K2pK-.  wbst. 

V.  Barbieriu. 
Bárbosu  ,  /.  ósá.  Kzpgát  —  o*cx. 
adj.  magna  barba  praeditus  : 
nagy  szakálú :  großartig. 
Barbutiâ,/  pl.  tie.  KZpKéUz. 

barbula  :  szakálotska:  ba8 
Sartá>en,  ein  fleiner  S5art. 
Barca,  /  pl.  Ce.  KÍ«KZ.  subst. 
barca,  cymba,  lembus,  Unter : 
sajka  ,  tsónak  ,  kis  hajó  :  bie 
»orte ,  ein  f íeineí  eo)iff.  Ital. 
barca. 

Bardá,  /  pl.  de.  KipA2.  tubst. 
secure  lata.  «,cm  ,  dolabra  : 
bárd:  bie  3immerört.  -  ciople- 
scu  cu  barda :  exascio,  dedolo: 
bárdolni,  ki  bárdolni:  jimmern, 
mit  ber  Simmerűpt  behauen,  a 
Lat.  dolabra,  per  metathesin. 
Ital.  labarda.  lancea,  hasta. 

subst.  manducus,  terricutum, 
terriculamentum :  váz,  ijjesz- 
tö:  ber  Vonatig,  5>opeímttnn , 
bo8  eéeufaí,  bae  e<f>re«f bilb  , 
ber  Sttummeí. 
Bárdasu,  m.  pl.  „p^'^.  subst. 
Jaber  hgnarius  :  áts :  ber  Sim- 
mermann, 

Ba, 
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BARF—BARO. 


BARO.— BASN. 


Baremu.  sipi m,  adv :  'Ancai ,  ân- 
calete  ,  macar  :  salt  im  ,  sat- 
tem, minimum,  ad  minimum: 
leg  alább,  akártsak,  bártsak : 
toentyflettS,  minbefrenS. 

Bárféla  /.  pl.  le,  nu+át*- 
stant.  fabula  ,  fabella  me 
se,  költemény:  bie  gabel,  SRatyre, 
ba8  SRaf)r4>en.  a  Lat.  fabella, 
per  metathesin  et  antithesin. 

Bárfescu ,  ire  ,  itu.  £zp4>ícK,  — 
ţipi  —  ht»  «er6 :  nenir  .• 
/or ,  fabulám  narr  o  ,  vc/  ^/îit- 
.*  mesélni ,  mesézni ,  költeni : 
fabulirett  ,  SJtctyrften  er$áf)len  , 
©ber  bieten.  Ital  :  buffare  : 
ineptire, 

Bárfire   f.  pl.  rí,  Kzp^Mpt-  eubst. 
fabulát io  ,  fabulositas :  mesé- 
lés, mesézés.   bie  gabelbaftigs 
feit  ,  bie  fabel&afte  Graáf)lung. 

Báríitoriu  ,  f  óre  ,  pl,  ori  ,  f. 
óre,  Kzp<t>MTopio,  -  OApi«  subst. 
verb :  fabulator ,  fabulo,  -  nis, 
mesélő",  költő:  cin  gabelcr^* 
Ier. 

Bârgle,  vel  brîgle,  f,  pl,  KzprAi- 
subst.  scapus  ttxtorius,  argw 
la  pectinis  textorii:  borda  haj- 
tó: bie  SKieblobe,  ber  6d)aft  be8 
©eber  blattt.  Ital.  brjglia,  froe 
num  ,  habenae. 

Bârna,  vel  berna  f.  pl.  ne.  kzpha 
subst.  tignum  ,  trabs  :  egy 
bárdolatlan  gerenda:  ein  unge* 
í>obelter  Ralfen ,  ein  ©tuet  un 
gehobelten  33aui)ol&e6.  a  Latin 
trabs  per  metathesin,  et  anti- 
thesin. Hisp.  brezna. 

Bdrnaciu ,  f.  ciâ ,  pl.  ci ,  f.  ce. 
KspHAM».  ttdj.  negriu  :  bâdius  , 
spadix  ,  subfuscus  :  barna  : 
braun,  f(f>»arjbroun.  Not:  Ital. 
Bruno  et  Germ:  braun,  signi- 
jic  :  badium  ,  ftiscum. 

Baron ,  m.  pl.  ni  ,  Eapoh.  subst. 
Liber  Baro :  Baró  :  ber  SSaron, 
ober  fcrei^err. 

ßaro nie,  f.  pl.  nii.  gapoHÍí.  subst. 
Baronia,  Baronatus :  Bároság 
Me    SBaronic  ,    bie  greţ^err 
fd;aft. 


Baronitiá  ,  séu  Baronisá ,  /.  pl. 
tie,  séu,  se.    KApomítp,  c*a  ka- 
poHiítz  subst.  Baronissa:  Bá- 
róné :  bie  Saroninn. 
Barosu  ,  m.  pl.  urî ,  séu  óse.  /. 
EApóc-  subst,  malleus  :  pbiöly 
hámor  :  ber  Jammer,  a  Latin. 
malleus ,  mutató  m.  in  b.  V . 
Cit,  Orthogr:  sub  Litt.  M. 
Bársa,  /   Kzp£A.  unu  Ţenutu  in 
Ar  dél  u  :    Tr  actus    Barcensis  : 
Bortzaság:  ba*  95urjenfanb. 
Barşonu,  m.  bapuioh  ,  subst.  ho- 
loser icum  ,  impropr :  byssus  , 
seu  byssum:  bársony,  ber  Stim- 
met. -  de  barşonu,  adj.  pur- 
puréit* ,  byssaceus :  bársony  , 
vagy  bársonyból  való:  tomSam* 
met.  Etym.  byssinus. 
Basca,  kzujha  ,  de  a  basca;  adv: 
adeq :  de  osebi,  de  clinu:  pc- 
culiariter  ,    seorsim  :  külön  i 
különösön  :  befenberS. 
Báséescu,  ire,  itu.  kz^zhk  ,  —  npt» 
—  HT  ,   Verb  :   act.    l )  —  <* 
vâtrariu  in  focu  etc.  fodico, 
ruo:  piszkálni ,  rájkálni:  »119* 
len,  grübeln.  2)  pre  quineva, 
adeq:  inthitu:  irrito,  lacesso, 
incito  :  ingerleni,  boszszantant, 
izgatni  ,     bizgatni  ,  kisztetni: 
necfcn,  $e$en,  reiben.  5)  vreo 
persóná    iubiţi  :  amoribunde 
jocor  ,  suppalpor :  nyájaskod- 
ni, szerelmeskedni,  szereimes- 
sen játtzam:  farejfircn.  fors  a- 
Lat.  basiare.    Hispan.  besar. 
Transd.  basiare.  i.  e.  oscula- 
ri.  Graecis  £a&u.  loquor. 
Basmá,  /.  pl.  e,   eJcmz,  •«*«'• 

V.  Besmé. 
Basna,  /.  pl.  ne,  ^hz, 
fabula,  fabella  :  meşe,  költe- 
mény: bie  gabel,  W*i**t  *ai 
9JtaVá)&n. 
Básnescu,  ire,  itu.  mchick,-\"M' 
— -  MT-  Verb:   neutr:  Mulorfí\ 
fabulám    narr o  ,  ţ/JT' 
mesélni  ,  mesézni  :    f^uli"" ' 
fRaŞr^en  txifaU* ,  *"  m 

Básnitoriu  ,  /  óre.  pl  or  ,  h 
óre.  BZíHitTopw,  —  oíP1' 


bast.— batal. 


BATCA. — BATJ. 
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verb  :  Jabulator ,  fabulo  -  onis : 
meséló  ,  költő:  Jjcr  ftű6elfórcií<er. 
a  Gr.  Ootjact;  ,  ßoijoavio;  ,  cla- 
mam,  tis  ^  vei  a  Lat.  vanus  , 
q  «,  um,  interjecto  s,  quia  fabu- 
la vana  est.  Vid.  cit.  Orthogr. 
pag.  43. 

%l<-',  /  pl.  sti.  Eâum,  subst: 
propiigjiaculum  ;    bástya  :  bie 
Sápion,    bűét  »oltwcrf 
bastione.  bastion. 
Bastonu,  m»,pl.  ni,  *.  óne.  ßÄ_ 
itom,  *mâ*î;  toiégu,  bátu:  ba- 
cjflus,  scipio:  bot,  páltza:  ber 

®M,@tocf,  ^teeren,  /ia/.  ßa- 
stone. 

&tá ,  /.  ,,/.  te.  EÍTa  .  ^ 

pastonu. 

Bitaciu,  m.f.  ace,,,/,  ci  , ce. 
N»«-4ii.  V.  Batl- 

lf?u.  a  rerö0  .  tatu  ,  batuo , 
sive  verbero. 

^-"-quare  cade  spre  quineva  : 
>  J":.  Pla8a  •  verés  ,  ütés: 
J<«^Wge.    2)  -  de  capu:  fa. 

weníw;  fej  törés:  bit*  Äopf* 
Jwfai/Wc  Sopfar&eif.  3)-pedép- 
a  I  P-  e.  a  lui  Duranedeu :  ooe- 
no,  pi^a  .  verés     'bUntetés . 

'Strafe.   4)  -  intri  doi \  cer. 

rTT.  *  Pu^a  »  contentio  :  ve- 
«*edcs :  bie  ^«3fre9  ,  3íűufcre9. 

?>.-»ntra  Popóré,  adeq  :  res- 
ou;  bellum;  had  ,  hartz, 
^^fccr  Áriig;  séu  o  bátaii 
t.?M  W"«  *  conflictus  : 
^  b«  Gtyaţt.  batta- 

WKU,C?«.  /  lési,  pZ,  si,  f.  se. 
222»  verekedő 


Pltenn  f      ÜZTZAIf.  SUÖSt 

cTalPraelÍUm>  ^nßictus 

kbzT.lS%tlorum:  "ata,  üt- 

K^lk  Ital. 
Hitit*  *  ' 

muieri  -q     /  C  amhlá  ta,  c  doPó 
Cn-  muh*rosus,efiocmÍTÍa 


tus  :  fejérnépes  ,  aszszúnyokat 
hajhászó  ember:  cin  roci&crljűftcr 
9)íann-  Graec.  6atu).o;. 
Batcá,  f.  pl.  ce.  Katkz.  subst:  1) 
o  unéltá,  cu  quare  préndu  fó- 
recii  :  muscipula  ,  muscipulum: 
egérfogó  :  bie  SDlauéfafíe ,  ober  9)íúu» 
fcfűlíc.  Kl )  o  mesura  mica ,  p.  e. 
de  aur  ii :  Assarius  :  batka  fil- 
lér :  bet  Vfcnii),  íDenor. 
Bátea,  f.  pl.  éle.  Bmt*.  subst. 
typha.  Linn  :  kákabot :  ber  Síofjr* 
fol&e,  £cicf;fol&c,  ©afferfol&e ,  9íar* 
renfottc. 

Bátélá ,  f.  pl.  éle.  Ezt-az.  subst: 
trama  ,  subtomen  :  bélfonál  ; 
ber  ^intrna,  ^inf^íoa  ,  bic  £Luecr- 
fáben. 

Baticaşu,  m.  pl.  sí.  BztmkÁiu  , 
subst.  baccillus  ,  baccillum : 
paltzótska,  páltzikó :  &a§  Síú6»' 
cí)cn  t  ©tieften ,  ©tócfíoiu. 

Batjocura  ,  /.  pl.  re.  Bat^Ók^pz  » 

*  subst.  1 )  ciuféla  :  ludibrium  , 
ludificatio  ,  irrisio  ,  vexa  :  tsúf-* 
ság  ,  gunyolás  :  bcr  ^pott ,  bc:3 
©Cfpóít  f  bic  ©pótterci).  2  )  casná  : 
opprobrium  ,  ignominia:  gya- 
lázat :  bic  <2cí;mad) ,  $cf$itnpfun0. 
composit.  ex  batu  ,  jocu. 

Batjocurescu ,  ire  ,  itu.  Batskokő- 
phK  ,  verb.  act.  1 )  aciufescii , 
ciufulescu  :  vexo  ,  cavillor  ,  ir- 
rideo  ,  ludificor  ,  ludibrio  ha- 
beo  :  tsufolni ,  gúnyolni:  fpotten, 
vcrfpoítcn ,  \um  @pcíte  ^akn ;  fein 
Giffpótt  mit  3cntanbcn  treiben.  - ) 
casnescu  ,  oedrescu  :  cont  um  e* 
lia ,  vel  ignominia  adjicio  : 
gyalázni ,  meg  tsufolni :  6ef(ţ|im« 
Vfcn  /  <&<fyn\ad)  úntf)un. 

Batjocuritoriu ,  f.  óre  ,  pl.  ori ,  f. 
óre.  BATxoKapMTopló-  !•  subst. 
ludijicator ,  irrisor  ,  vexator, 
cavillator:  tsufolodó,  gúnyoló- 
dó :  ber  ©pótter ,  ©pottvotjeí,  <Épotí- 
örif.  _  II.  adj.  verb.  ludibrio- 
sus,  cav  illat  orius:  tsufos  ,  tsu- 
fokdó,  gúnyolódó:  fpóttifó  ,  fpot-» 
tenb. 

Batjocuriturá  ,  J.  pl.  ure.  Eatko- 

K^pHTöpz ,  subst.  V.  Batjocura. 
TD  Batu  , 
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BÂŢU. 


B.VTUCA. 


Rlţti,  m.  pl.  báturi,  séu  bdţe. 

Hziji  subst :  V.  Bastonu. 
Batu,  tere,  tutu.  Bat, — Tipi , — 
tst.  verb.  I.  act.   1 )    pre  qui- 
ncva :  batuo  ,  verbero ,  ico ,  Je- 
rio  ,    cui  io  ,  percutio  ,  pul  so  , 
caedo  :    verni ,    ütni  :    fiMaejcn , 
f?niu*a  ,  prúoeín.  a)  —  la  usiâ  ,  seu 
in  usia:  januam  puls  o  :  koppa- 
ni ,  kopogni ,  kotzogni ,  zörget- 
ni az  ajtón:  f topfen ,  pumpern.  — 
b)  —  timpána:  tympanum  pulso: 
dobolni,  ciobot  verni:  trommeln , 
bie  îrommeÎfcŞÎocjcn.    c)  —  bani- 
iiummos ,  ferio  ,  cutio  ,  percu 
tio,  Jiguro:   pénzt  verni:  ®eíb 
fc&Iagen,  oben  proben.  «0  —  in  pal- 
mi :  plaudo  j  mänus  collido 


tapsolni :  mit  ben  6dnben  fíatf$cn 
e)  —  queva  de  pulbere,  séu  pul- 
berea din  queva:  pulvere  pur- 
go:  ki  porozni:  auéftau&en.  /) 
—  drumuri :  iter  ßtcio :  utozni 
uton  járni:  reifen ,  9îeife  madjrtt. 
g)  —  batu  lela :  vagor  ,  circum- 
vagor  :    kószálni  ,    koritzálni  , 
koborlani ,  kerengeni :  Ijcrumftrci* 
fen,  í;erumffrei<f)cn ,  [jerumroanbern. 
h  )  —  me  ostescu  ,  facu  resboiu  : 
hello  j  bellum  gero :  hadokozni 
Ärtea  fuhren,    i)  —  casa  cuiva 
adeq:  furu:  aed  es  effringo :  a 
házát    fel  verni  valakinek:  inj 
Semanben  Jpáud  einbrechen.   /)  — 
ámi  batu  capu  in  quéva :  enitor, 
aduitor  ,  intendő ,  caput  rurri- 
po:    a'  fejét   törni  valamiben: 
ficí)  ben  Äopf  um  etiraâ  $erbreá)en. 
7/z)  —  ámi  batu  jocu  de  quine- 
va :  alicui  illudo,  ludibrio  ha- 
beo  aliquem:  valakit  gúnyolni, 
tsufolni,  tsufot  iizni  valakiből: 
Semanben  uerfpotten,  jum  Oicfpotte 
«a&en.  i)composita:  ä)  — batu  a 
fora:  ejicio  ,  ţxcutio :  ki  verni, 
ki  ütni:  aufragen ,  ninauSfc&íaaen. 
b)  —  m  ia  intru:  incutio ,  in- 
sero,  infigo:  be  verni,  hé  ütni: 
c mfdjinjje»  ,   l)incinfcf>íaa,en.   c )  — 
indircptu:  rejicio ,  repello  t  re- 
pu/so  :  viszsza  verni  -  ütni :  :U, 
rucf^íaacn.    o)  ~  p.  e.  gránu, 


secare  etc.    adeq  :  ámblátescu: 
extero  ,  trituro  :   tsépclni :  bn'i 
fdjen.    4  )  —  pre  quin.eva  in  há- 
taié, adeq:  invingu:  vinco  t  su- 
pero  :  győzni  ,  meg  győzni ,  meiţ 
verni:  frf)  fa>]en ,   úbcrumibcít.  0.  e. 
Alesaridru  au  batu  tu  pre  Darie: 
Alexander  superavit  Darium: 
Nagy  Sándor  meg  verte  Dáriust: 
Síícranber  íjat  ben  Qűriu*  ejefe^ía^cn. 
b)  —  pedepsescu:  puni  o  y  castigo: 
bünteni  ,   meg    verni:    ffrűffit  > 
júcíjtigcn.  p.e.  se  me  batáDumnc- 
deu ,  de  nu  voiu  merge :  ita  m« 
Deus  puniat  ut  abibo :  verjen 
meg  engemet  az    Isten,  ha  ií 
nem  menyek:  fo  nwfir  micŞ  ©olt 
[trafen  folt,  fo  \vaí)t  wilí  iá)  aud)  qc 
f)Cn.    6")  batu  bucurie  de  queva: 
aliquid  cum  laetitia  exspecto  : 
előre  örvendeni  :   fid)  auf  enrof 
freuen.  Ii.  reeipr:  me  batu :  d 
cu  quineva,  a)  de  osebi:  pag- 
no  cum  aliquo ,  certo  ,  cörit en- 
do :  verekedni :  fief)  raufen ,  fd)fa* 
gen.    b)   unu  poporu  cu  altu, 
adeq:   ostescu  :  pugno ,  hello  , 
certo  :  hadakozni  j  verekedni: 
fampfen,  tfrieg  fuhren,  fío)  fcŞiaqen. 
2 )  —  spre  quevá  ,  adeq:  me  si- 
lescu  r  me»  nevoiescu  ,  nísuescu  : 
studeo  ,  contendo ,  enitor ,  ope- 
ram do:  fáradozni,  törekedni, 
igyekezni,  iparkodni:  ficí)  benn'' 
í)en,  öeftrefiert  nadjernjoé.  III.  neutr. 
a)  bate  ventu:  ventus  Jlat :  fú 
a'  szél:  ber  2Btnb  gefjet,  ober  »Cf 
f)Ct.    b  )  bate  bóre :  aura  fiat , 
vei  spirat :   gyengén   szellőzik  : 
bicţ  Suft  ejeíjcr.    c)    bate  pétrá, 
grándinc  :  grandinat :   kö  eső 
esik:  c$  ^aaeít.    d)  batu  cánii, 
adeq  :  latra  :    latrant    canes  : 
ugornak  a*   kutyák  :    bic  £ul\U 
Mkfí,    e)  mi   se  bate  inima, 
ádeq:  svcgnésce :  cor  palpit  cit , 
trepidat,  micat :  a'  szívem  do- 
bog, verődik :  mir  fíopft  bú§  í»erj. 
Bátucá ,  f.  pl.  ce.  Bztőkz  ,  subst. 
ventriculus   volatilium  :    2uz , 
vag  zuza:  ber  ÍDiaaen  beé  ©fffóaefó* 
Ital.  baccello ,  siliqua. 

Bátu- 


BATUC. — BEC 


BECI. — BEL. 


ól 


ifcilucescu,  ire,  itu.  Bm-íiIik  ,  — 
Hpi»  —  MT.  verb:  act.  i)  — 
queva  qua  sláe  imóie  :  cuso  : 
pulso :  verni ,  verdegelm* :  f  topfen, 
\tyfo$m.  2)  —  queva  qua  sise 
asemenéze  p.  e.  aria ,  facia  ca- 
sei, elc.  calcando  aequo :  igye- 
«esiteni :  bftrctrcil  ,  um  (*  fcabitrű) 
ju  ctnen.  &  basu. 

Uutucire,  f  pL  iri.  BlTiM,j 

subst :  pulsio,  calcatio:  verde- 
Kelés  ,  igyeucsités :  baâ  €ü)ladcn , 
barertau  ö 
B«utu ,f.l,pl.ü,f,  te.  ßz- 
?!T'  —  Tz-  particip,  ver- 

üi  Batu.  ßatu  /7em.-  mai. are 
?i  alte  uisemnári  «)  — indesatu, 
jsc  njce  despre  pénsá ,  séu  alta 
ţesuura;  pex«« ,  afe/wws;  to- 
no":  bi^T.  A)  -  ámblatu, 
^alcatu:  ír/fWí;  yertt  ,  jártt! 
«JfiW  ,  getollt ,  />.  e.  cale  ba- 
uta: »m,  trita:  vertt  út,  jártt 

Ba  aiS^T'^"^  bă- 
nuiala  y:        ure  Bztztőot; 

,  U ^esutu:  adeq:* bdtd^ 
SÜí'Í?  W0*'  eintcflB/ 

i  ;'i  B*:  Impcrat.  verbi  beuu 
Me:  igyái;  trinfc. 


Lat.  buat 


B^'ÍPV  «lex: 


Becé 


slâhinn     ""?clie>  ne  hárni 

ani- 

ecisnicu,  /•  í  . 
mis^lu  :  ;<  •  }  amaritu' 


ictut,  inept us j  in- 


habilis, rniser :  gyáva,  élhetet- 
len, nyomorult:  cícnb,  mifetöOcí. 
2  )  blastématu  ,  afurisítu  ,  bátu- 
tu  de  Dumnedcu:  abjectus  per- 
versus,  nequam  ,  ejfrons:  ala- 
tsony ,  alá  való ,  gonosz  ,  sem- 
mire kcllÖ,  haszontalan:  fíhícctyt, 
t>ó*/  nío>féniÍBiá,  iiie&crtrácfctia.  a 
Lat.  imbecillis. 
Bcciu,  m.  BÍMá,    subst.  Cetatea 
qué  impérátéscá  a  Austriei :  Vie- 
na  :  Vienna ,  Vindobona :  Béts.- 
SBicnn.  —  de  beciu :  adj.  vien- 
nensis ,  vihdobonensis  .-   bétsi ; 
űud  2Biiim,  von  ©ienn. 
Bediugu,  m.  pl.  gi ,   séu  guri  f. 
BfAtór  ,  subst.   aes  campanari- 
um:  harang  réz:  bic  (Síocfcnfpri- 
\t,  baé  (Slocfcnaut. 
Bedrcgu,  m.  pl.  gi,         séu  guri 
f-  EzTp-fcr-  subst.  divan  cisma- 
sescu ,  Uuncus  sutorius .  lüke 
a'  tsiszmadiáknák :  bet  (gAuftcr* 
Hoţ. 

Beháescu  ,  ire,  itu.  EtxzítK ,  — 
Mpi,  hţ.  verd.  neulr.  se  di- 
ce  despre  oui  :  óa/o :  bögetni  : 
Wccfcn.  â  Lat.  balo ,  a*. 
Beháíre ,  f.  pl.  iri.  BfXZMpt ,  subst. 
balatus:  bögetés:  baâ  ÍBIócfcit. 

Bé[ktf'Pl-  le-  EfeMz.  1) 
férd  silbaticá:  bellua ,  fera , 
bestia:  vad,  vad  állat,  fene 
vad:  bad  ©mrilb/  cin  roiíbeS  regeit* 
b<é  S^itr.  2 )  bélá  spurcata  , 
adeq:  diavol  u  :  diabolus,  caco- 
daemon:  Ördög:  Seufcí.  3)  ba- 
le, adeq:  scupit:  V.  BaLe.  a  Lat. 
bellua. 

Bélauru ,  m.       ri.  KÄAigp. 

draco:  Sárkány  :  bír  fera^C»  a 
Lar.  Bellua: 

Belciugu  ,  m.  pl.  gi ,  m.  s.  guri.  f. 
EzAiér*  subst.  lupatum  ,  camús: 
ajázó  ,  kapoczán:  ber  íörca^iaunt/ 
ÄOVPJOum.  a  Valach:  balţiu. 

Belé ,  f.  pl.  léle.  Bza*  ,  1  )  bai"  i 
nevoie,  supérare:  crux ,  tribu- 
latio  j  incommodum  :  baj :  bic 
Wűflc ,  bné  Unflcműd).  2  )  —  qua. 
ré  o  face  quineva  ,  adeq:  ne'ro- 
die,  sodie:   nuga  inepta 
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commodum :  baj ,  idétlen  tréfa, 
bolondság:  ber  Röffen,  ©cŞobcr* 
nocf.  Gr.  Gelos,  ictus. 

Belescu,  ire,  itu.  Eiaíik  »  —  Nflj 
HT ,  verb»  act.  1 )  —  queva  de 
pele,  p.  e.  vre  unu  bou:  deco- 
rio  ,  cute  privo  ,  cutem  detra- 
ho  :  nyúzni:  fdjinben ,  fluten, 
Rinteln ,  bic  $aut  objicfjcn.  2 )  vre 
o  vitá  de  mâncat u ,  p.  e.  la  mă- 
celărie: macto:  vágni,  leütni, 
nyúzni:  \á)Uá)tm.  3)  —  scorţea 
de  pre  arbore  •  glubo  ,  de  glu- 
bo  ,  cortice  solvo:  meg  hámoz- 
ni ,  hamlitani :  fdjakn  /  atfdţdicm 
4  )  —  golescu :  p.  c.  goleseu  pc- 
ptu:  pectus  dtnudo.  mcjyet  me- 
ziteleniteni :  bic  »ruft  entblöß cn  / 
—  belescu  déntii,  ríngeseu :  rin- 
gor  ,  dentes  denudo :  vigyorog- 
ni ,  fogát  mutatni :  bic  3<ifyne  fam 
Cfeil/  ober  flctfct)cit.  5)  —  pe  qui- 
neva  de  queva,  séu  dela  quine- 
va  aueva,  adeq:  jefuescu ,  tra- 
gu  fora  cadéntia  ,  despoiu :  ex- 
prim o  ,  extorqueo  ,  exhaurio : 
tsikarni .  vonni  valakitől  vala- 
mit: (ginben,  Senmnbcn  etwa*  er* 
{tvingett/  erpreffen  w>n  Semanbcn. 
a  Lat.  pellis ,  quasi  pello  privo 

Beletuélá,  séu  berluéla,  f.  pl.  éle. 
E f aitö'Kaz  »  cât  ttpAő-fcAz,  subst. 
bei  lişu,  belişu,  cuptusélá:  /rf  r/wo 
vestis  aliqua  interius  rnunita 
est  vulgo  ,  subductura :  bérlés  , 
béNés:  Hi  ftuttcr,  Uiucrfuttcr,  a 
Lat.  Vellus  -  er/$. 

Beletuescu  ,  íre,  itu.  Eiaitöíik, 
Hpt ,  MT.  verb.  act.  cuptuşescu , 

-  beluescu ,  bcrluescu  :  véstem  , 
intus  munio  ,  vesti  a  liquid 
subsuo :  bérleni  ,  bél  Jeni  :  fút* 
tern ,  untcrfútíern  cin  Äleib. 

ßelgradu ,  m.  pl.  uri.  f.  EzArpáV 
subst.  nume  propriu  a  unoru 
oraşe:  1)  in  Ardélu:  a)  de- 
demultu :  Julia  ,  Alba  -  Julia  t 
Gyula  -  Fejérvár ,  ífi>ei|len&urj].  b) 
aquum  ;  Alba  -  Carolina  :  Fe- 
jérvár ,  Károly  -  Fejérvár :  Äarl$= 
Imrfl.  2  )  in  Servia :  Alba  -  Grae- 
ca  ,    Taurunum  ,   Belg  r  a  dum: 


Nándor  -  Fejérvár,  Belgrád :  ÍV* 
jjrab ,  ariecfyifcŞ  *  SGScif  cuburfl. 
Belicárcscu,  séu  bálócárescu,  ri- 
re ,  ntu.  EzAZKzpictf ,  ptípt  f  pür. 
verb.  neutr.  et  recipr :  me  bá- 
lócárescu ,  vorbescu  spurcáciuni: 
spurce ,  obseoene  loquor :  ots- 
mányul.  beszélni:  jettenreifrn. 
Belicárilurá,  bálóeárie  f.  pl.  rc. 
EzAKKzpMTtípz  ,  subst :  obseoenum 
dictum  ,  spurciloquium  :  ots- 
mány  beszéd:  bic  Softe  Ital.  ba- 
loccaggine,  nugac,  gerrac ,  ine- 
ptiae. 

Bélire,  f.  pl.  ri.  Eíahpi,  subtt . 
1)  —  de  péle  :  decor iatio:  le  nyú- 
lás; ba*  ginben,  Rauten.  2)  — de 
scorţ^:  decorticatio:  hámlitás: 
ba*  ©djoícn. 

Belişu  ,  m.  /?/.  uri/I  Eiahuj- 
Beletuélá. 

Belşitiâ,  f.  pl.  tie.  Eiawhuz- 
o  flóré :  cana  indica  Linn :  ró- 
'sa  nád :  bflâ  inbionifcŞe  23lumcnroíir. 

Beluire ,  f.  pl.  iri.  EeAfiwpf. 

munitio  vest  is  interius,  suö- 
ductio :  béléltetés :  bic  ftuttcruiii), 
Unterfútrerunfl. 

Béncd  ,  f.  séu  bicaşu ,  m.  pl  cc , 

y.  si.  m.  E-6HKZ»  caö  kmkÁui-  ,M*5Íi 
/ap/s  .v/7 ex  :   béka  kö:  ber 
fetfrdn.  bianca,  alba:  inde 

béncá  ,  m>e  bicaşu ,  propter  al- 
bum color  em. 

Beráríe  ,  f.  pl.  rii.  fiipzpíi ,  subst. 
Zythoepia ,  braxatorium  ,  Of- 
ficina cercvisiaria ,  vulgo  t»r«- 
avz:   Serház,  Serfőző  ,  Serföto 
ház:  bű*  S&rúufyau*. 

Berariu ,  m.  berátitiá,  y"-  j0/'./1, 
EfoÁpw,  subst.  coctor*  cerevisiäe, 
vulgo  :  braxator:  Serfőző:  Ut 
25raucr. 

Bcrbéce,  m.pl  ci.  EípKtni,  subtt- 
1)  -  déntro  oui:  vervex , 
kos,  berbécs:  ber  öBibbcr,  <£<W* 
[>ocf.  2  )  o  unéltá,  séu  unu  maiu 
de  bátutu  parii,  pociumpii:  /^; 
*///Cflr ,  aries  i  le  verő  kos :  bic 
ÍRö'mmc.  â  Lat.  verrc,  vervece. 

Berbecii,  are,  atu.  Bf  pgiK  »  -  *M  • 
—  ÁT  pre  quineva ,  adeq:  inber- 
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becu  :  aricto:  taszitani,  dbfFni 
mint  a'  berbéts  :  ffofrn  roic  ber 
SSibbtr.  â  subst.  berbece, 

Berbecutiu,  m.  pl.  ţi.  EipKiKöu 
subst.  dhnimitivum  ,  ex  berbé 
ce.  V.  Berbece. 

Berbintiá  /  pl.  tie.  Eípkhhuz  , 
subst.  butoieşu:  doliolum :  bőr- 
ben tze ,  általag :  ba*  ftüfdjen.  a 
Lat.  vert  o.,  quia  in  illo  vast 
vertitur  lac  coagulatum  in 
formam  casei,  repetitur  prima 
syllaba.  vel  â  pelvis.  p  mutata 
in  b  et  v  in  b  more  Valachis 
perßimiUari. 
Bercariu  m.^/.  ri/  E£»kÂPĂ, 
sylvulae,  vel  nemoris  custos  • 
berek  örzb",  erdÖ  pásztor ,  tsÖsz 

Bereu ,  m.  pl.  uri  ß|pK  ^ 
1)  unu  tufariu  :  jruticetum  : 
berck :  toi  (g^ß ,  ©eftniucŞ.  2  ) 
o  padun9e:  sylvula  ,  nemus. 
SgJi  erd"^ske  >  berek  :  bas 
gjg*"  '  »Mein  ,  ein  junger 

ßercutiu,  m.  pl.  tiuri     x  ß  * 

ßpreu:  a  Graeco:  fya*^  brevis , 
qua  ad  brevem  distantiam 
extenattur. 
Bc'rc  '  /• .  Et pi ,  svbst.  Zythum  , 
gJww.Mri  ba*  íbúr. 


Dumncgeesci:  aedes ,  templum: 
(adunarea    credenciosilor )  Ec 
clesia:   templom,    egyház:  bit 
5tir<í>e.     b )  qué   catholieá  prin 
tótá    lumea ;   Ecclesia :  Anya- 
szentegyház :  bie  öUjjemciuc  Äir^c 
a  Lat.  basiliqa. 
Besericescu  ,y.  á,  pl.  ci.  EmpH* 
NttK  ,  —  Iukz   adj.  ecclesiasti- 
cus:  égyházi,  temblomi:  tivtyity , 
/?.  e.  slujba  besericéscá:  Mini- 
sterium ecclesiasti  cum :  egyhá- 
zi szolgálat :  ber  £ir$cnbicnfr. 
Besericosu ,  f.  osá ,  pl.  osi ,  f.  ose. 
EtccpHKoc»  —  oácz.  «fljf.  templum 
solerier  frequentans  :  templo- 
mát gyakorló :  cin  fííif  ij}<t  Äir^cn* 
Őiúitjcr. 

Besericutiá , /.  tie.  Ei£íPhk8u*. 
subst.  aedicula,  sacellum  .-  vul- 
go :  Ecclesiola :  kis  templom  , 
kápolna:  boő  Ätr^fcin,  bic  CTapeííe. 
Besescu,  séu  besu,  ire ,  itu.  Eí- 
uiítK  ,  CAfl  kii,  —  Hpf,  —  jir  rerĂ. 
neutr.  visio  ,  pedo  ,  Jlatum  , 
re/  crepiturn  emitto:  fingani: 
fürjen  /  furjen»  Gr.  yvGau ,  sufflo, 
inflo. 

Besicá  ,  fi  pl.  ce.  Euminz,  subst. 
l)  qué  ele  pişatu:  vestea:  hó- 
lyag,   hojag,  bie  Urinfrfnfe.  2) 

i  :_1        „.f..   »i  .r.l  . 


o  inn-omscüare   a  capului ,  la 

l?'ÓrC:  CorolJ<*  holosericea 
Semmífl  Rotita,    anadema ; 

WÍbct  Sröni'  2)  ^ 

b  r  u  •  a  Lűt'"  Fw*> 
Berti.  í    '  >  ^/7e«í. 

ránf-  ,   aß  brctcca^-  kortz, 
nak?s(?aiyíínak'  va5>'  nadrág- 
Besericá  '  tÍC,,t;flnt£ÍfűUm- 

V/f  mii  °r    ?£l1ípHKX  »í 

s-int/  v  '  clue  facuta  pentru 
^  lilurgio,    si  alte  slujbe) 


altá  besicá  ,  séu  sgrabuntiá  : 
Pustula ,  ^Jusula  ,  papula .-  hó- 
lyag ,  hojag ,  fokadt'k :  bic  58ín« 
fc,  ăMntrcr.  fíis.  bexiga,  Ital. 
vesciga. 

Besicatu,  /.  á,  pl.  ţi ,  f.  te.  Eí- 
UIMK&T»  —  Tz-  adj,  pustulatus, 
pustulosus  ,  vcsiculosus :  hoja- 
gas ,    hojagzott :    uoíícr   S3lüfcn , 
ober  JBíűttern. 
BesicAturá  f.  pl.  re.  Eíiiihk*t«p*  , 
subst.  pustulatio :  fel  hojagzás: 
bű*  SöíűfenDefommen.  á  besica. 
Besicu  ,  are,  atu.  Eiujhk,  —  *Pi » 
Át  ,  verb.    recipr.   mc   besicu : 
pustuhsco  :    fel  hojjagzani ,  Tel 
tserepesedni :  Söfafcu,  eber  á^íat* 
tern  befoinmen. 
Besicutiâ ,  f.  pl.  tie.  TnuuwhuiS, 
subst.  dimminut :  ex  Besicá:*'. 
Besicá. 

Befiná 


Digitized  by  Google 


BEST. — BETE 


BETES. — BETR. 


Besiná  ,  f.  pl.  ne.  Eiujhhz  ,  snbst. 
pedor ,  crcpitus  ventrrs:  fing, 
szél :  ttv  fturj ,  &or$ ,  2Binb. 

Besina  calului,/  Eiuihha  kaaöaäh  , 
sub  st.  unu  burete:  lycoperdon 
boiusta :  pöfeteg  ,  pöheteg  :  ber 
23en«ifr,  (SrnuMulj ,  <Srau&fd)n>ömm. 

Bcsinosu  , /.  ósa  ,  osi,/  óse. 
BeuihhÓi,  —  oaiz  adj.  saepe  pe- 
dcns:  fingás.-  ber  oft  fürjet. 

Bésna,  /  plm  e.  R-^hz  »  subát.  1  ) 
irituuereeu :  tenebrae  ,  obscuri- 
tas:  sctéttscg:  bic  ftinfrcrnifi.  2) 
o  negura  grósá :  nebula  crassa: 
vastag,  nehéz  köd:  cin  bitter  9?C» 
f'CÍ.  —  ha  tát  e  bt'sna  !  ahi  in  ma- 
iam rem!  üssön  meg  a  patvar! 
Iiol)lc  biet)  ber  Gcncf.  a'  Lat.  abys- 
sus. 

Bestia  /  pl.  tie.    ElicrVf.  subst. 
bestia  ,  bellua  >  fcra :  vad,  vad 
állat,  fene  vad:  bn$  ©cwtfb  ,  cin 
rriítcé  reif cntcé  £nier. 
Pctu  ,  séu  bietu ,  f.  bétá ,  séu  bla- 
ttá ,  pl.  beţi,  séu  bieţi,  /.  bete, 
séu  biete.  Eít,  e*tz-  Ital.  bioto : 
r^;:    mişel  u:   miser  t  pauper, 
commiseratione  dt'gnus :  nyo- 
morult ,  szegény,  szánakozásra 
méltó:  denb,  arm,  miferabí,  6c* 
baucrnérocrtf).  a  Lat.  vietus,  i.  e. 
languidus,  viribus  fractus. 
Béta,/.       te.  fi*  tz  ttsubst.  pa- 
tagium  indusii  mullebris:  asz- 
szonyt  ing  gallér:  ber  fragen  om 
$rnucnf)fmb.. 
Betegosu  ,  /.  ósá,  pl.  osi ,  /.  óse  . 
EiTfroc»  f.  —  oÁtz*  adj.  morbi- 
dus ,  morbosus  ,  valetudinari- 
us:  beteges:  frdnflicf),  unpájUid). 
Beiégu  ,  /.  á.  pl.  gi ,  /.  gc.  BiTtír, 
—  -fcrz,  adj.  aeger ,  aegrotus , 
morb  idus  3    injirmus  :    beteg  : 
franf      mi  su  betégu  :  aegruto, 
injirmor  ,  malevaleo  :  roszszul, 
vagy  beteg  lenni:  frnnf cn ,  frnnf 
fenn — me  facu  betégw :  morbum 
•    betegnek  téttetni  ma- 
?-'t:  fid)  frnnf  ffcílcn.  a  beteşescu. 
Hal.  baitigia,  morbus  comitia- 
tis. 

■ 


Beteşescu  ,  ire  ,  itu.  Eitíxiek  ,  — 
lîpi  >  —  NT»  verb.  I.  tfcf.  —  pre 
altu  ,  adeq :  lu  facu  betégu  : 
morbum  alicui  concilio :  meg 
betegiteni  valakit:  3cmnnbcn  cine 
Äronff)cit  jujieben.  II.  recipr.  me 
beteşescu,  a)  cadu  in  vre  o  hó- 
Iá:  aeşresco,  aegrotus  fio  ,  in 
morbum  incido:  meg  betegedni: 
erfrunfcn  ,  Frnnf  rcerben.  b  )  — 
jieutr.  născu,  (se  dice  despre 
muieri  quándu  născu  prunci) 
pario  ,  puerperio  cuba  :  le  be- 
tegedni, gyermek  ágyban  esni: 
nicberfomnien.  Not.  betizo,  ap. 
Suet:  in  Aug.  singnif.  langne- 
re:  verbum  Augusto  familiare. 

Beteşita  ,  f.  pl.  te.  Eítijkhtz,  subst. 
muiere  :  puerpera:  gyermek  á- 
gyos :  bic  tfinb&cttcrinn. 

Beteşugu,  m.  pl.  uri.  Emuißr, 
subst.  V.  Bóla. 

Beţie  ,  f.  pl.  tii.  Emii  *  subst. 
ebrietâs,  ebriositas ,  vinositas, 
vinolentia,  crapula :  részegség 
bie  Srunf  enr)cit ,  ber  £runf.  a  Va- 
lach.  bcu,  bibo. 

Beţiosu,/.  ósá,  pl.  osi,  f.  óse. 
Éf t|ioc  ,  04« ,  adj.  ebriosus, 
vinariu8,  potui  et  crapulae 
deditus  :  részeges  ,  iszos  ,  iszá- 
kos :  bem  îrunfe  txofim ,  -  vei 
substantive:  potator :  részeges 
korsó:  ber  <2fluf*r,  ÍrunfcnMb- 

Beţiu  ,  séu  beţivu ,  f.  á ,  pl.  i.  / 

c«   Efljíí,    CAÍ  EIUÍR*           KZ*  °d). 

1)  V.  Beţiosu.  2>  aducátoriu, 
séu  pricinuitorul  de  beţie:  p.  c. 
quareva  beuturá,  pre  comV  vi- 
na: inebrians:  részegítő:  krau* 
feftenb. 

Betonicá ,  f.  pl.  ce.  Eitohhk*  , 
subst.  o  plantá :  betonica  ojp- 
cinalis  Linn  :  sebfű ,  betonika: 
bic  í^ctonif ,  SBcronic ,  bnö  $fhrfraur. 

Betránaticu  ,  /.  á  ,  pl.  ci ,  /.  cc. 

EzTpZHÁTHK,  —  H7$  VetultlS  , 

annosus  ,     graudior    aetate  l 
idős,  koros,  örrces:  liltíio)/ 
Saferen. 

Bc'trnncscc.  r./rpzH-fíipf.,  adv.  se- 
niţiicr ,  more  sßnum :  b'rcg  mo- 
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dra,  mint  az  öregek:  nad>  2(rt 

úíffr  $cüU> 
Bétránescu ,  f.  csci.pl.  sei.  ß2_ 

TpZHÚK  ,  t  tKz.  adj.  senilis :  öre- 

gi,  öregekhez  tartozó:  aítc  l\'u* 

ti  K'trfffart. 
Bs'tránétie,  f.  pl.  EzrfznUty  SIlbsí' 

seiuum  ,   senecta  s    senectus  : 

Öregség,   vénség,    ággság :  ba$ 
Jiittr,  eíer  tűé  m<  SCItcr. 
Betraniciosu  ,  f.  ósá  ,  pl.  osi ,  / 

BzTpzHMsói,  —  oÁcz, 
K Dctranatecu. 

Betranii,  m.  pl.  BztPzhVm.  subst. 
majores:  eleink,  régiek,  atyá- 
ink ,  őseink :  tie  íöorfű&rcr ,  tic 
•Jítín.  p.  e.  am  aucjlitu  din  bétrá- 
m-  audivi  ex  majoribus:  hal- 
lottam az  öregektől :  icţ>  fmOc  von 
unjcrn  23crMrcrn  oetórt. 

Betranu,  m.       ni.  B*tPzh, 
Breg:  fccr  Slíte. 

Beiranu.y:      pl.  ni ,  /J  ne.  Bz_ 

Tpan  ,  — -  M.4.  «i/y.  veteranus  , 
*enex  ,  re/,,* ,  re/er  j  vetustus  , 
anlKfuus,  priscus:  ágg ,  vén, 
0re?,  régi,  ó:  alt.  a  Lat.  vete- 
ranus. 

Betránutiu,  /  á,        ţi,  /.  tic. 
KaTţaH8iţ  T-  4a.  c<//.  dimminut. 
fx  Begann:  seniculus:  öregets- 
k« :  W  alte  ?Mnn<f,cn. 
BÄ«,  vel  beut«,/.  U        ti,  /. 

ptr ,  —  Tí|.  öflfy.   ebrius  , 
Rr,  ";:  rés2eS>  torunfen,  U\offm. 
.  Vb.erV  bei,tu>  bevo, 
"Vtmt'  Severe,  et  bere:  Bi'«  , 
F*Pt  »  KifiT.  veró.  neM/r.  fc/Ao  .« 
™*  trinfcn.    Beu  pentru  sáni- 
*ra  cuiva:  bibo  in  salut em  , 
<//>?e   álicujus  : 
mÎ^ner.t?tlszS^ire  inni-  3c 

fculn  mCS,Ura  :  POt°     Wín:  dc 

Do  adh  po'iis,  potabili*, 
J**  p.    e.    apá  de  beutu: 


Beutoriu,  /.  óre,  /7/.  ori,  /.  óre. 
EiőTÓpw,  —  ó«jkpt«  f^;.  et  subst. 
1 )  quarele  bé  fie  que  beuturá  : 
bibens ,  potor :  ivó:  trinfonb  /  ber 
trtnPcr.  betiu  :  ebriosus  ,  po- 
tui  deditus:  részeges,  iszákos  : 
Km  Srunfc  ergeben  /  subst.  po- 
tor ,  potator  :  részeges  :  ber 
Saufcr,  ber  SrunfrnMb.  //a/,  be- 
vitore  ;  Ilisp.  bevedor.  , 

Beuturá  ,  /.  pl.  re.  EfőTépz,  subst. 
potus ,  potio  :  ivás ,  ital  :  ber 
Sritnf.  Ital.  bevanda:  Hisp.  be- 
vida. 

Bezerei  ,  vei  beserei ,  m.  pl.  Bf5í_ 
oíh  meseni  er  i  um  :  fodor- 

náj :  bné  ©efríé. 
Biblie,  /   pl.  ii,    Bme^Vi,  subst. 
Sánta  Scriptura  :  Biblia ,  ^^í- 
Tiűre  sacrae,  libri  divini ,  scri- 
ptura sacra  :  Biblia  ,  szent  írás: 
bic  SBtfctf,  bic  ípiíiac  ^dbrift. 
Biblicescu,  /.  éscá  .  pl.  sd.  Bi- 
ka mhíik    —  -fctKz.  ffÄ  biblicus  : 
szent  Írásbéli :  Oiblifd). 
Biblioteca,  /.         cc.  BhkaVotíkz, 
subst.  Bibliotheca:  könyvház, 
könyvesház  ,     bibliotéka  :  ber 
SVid-Krfaoí,  bic  93i6fiothcF. 
Bibliotecariu  ,  m.  pl.  ri.  KmkaVotí- 
KÁpio  ,    subst.    bibliothecarhis  : 
bibliotékárius  :  ber  9?iHiotí)Ccnriué. 
Bibolariu  ,    m.  pl. 

subst.  pastor ,  vel  minator  bu- 
balorum  :  bivalos  ^  tor  2?úf<lB 
fnccftt ,  9&&fdtrttikr* 
Bibolitiâ,  f.  pl.  tie.  Bmkoamuz  , 
subst,  v'acca  bubalina:  bival 
tehény:  tie  ÍBúffelfuí).  a  Lat.  lu- 
balus. 

Bicao  ,  /.  pl.  Bí'kao)  ,  subst.  pedi- 
ca :  ló  nyűg  ,  ló  békó  :  Spren- 
Fel,  bo*  ^upetfen.  a  Lat.  pedica , 
per  syncopen.  et  mutató  p. 
in  b. 

Bietu,  f.  biéta,  pl.  bieti.  /.  bi 
te.  E'íIt,  KtTZ.  öí/;'.  Betu. 

Bine,  séu  béne.  Bhhi  ,  subst.  00- 
num:  jó:  bad  (3ut ,  ober  ©ute, 
/7.  c.  ti  poscescu  totu  binele  : 
precor  tibi  omnia  -  bona  :  min- 


bié- 
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BINE. — BINE. 


BÎNE. — B1RTU. 


den  jót  kivánok  te  neked:  iá)  nnín* 
fd>c  bír  am  03níc 

Bine,  5.  bene.  Ehmi  ,  adv.  bene , 
probe,  rede:  jól,  aut  ,  H»ol)I. 
Bine  ai  venitu !  Salve !  gratus 
tuus  adventus!  Isten  hozott! 
willfomimn ! 

Bine  —  s.  bénecuventare ,  f.  pl. 
EMHiuâRZHTA'pt  >  şubşt.  bene- 
idet io:  áldás:  ber  SiNjcn. 

Binc  —  s.  bénecuyéntatu  ,  f.  á  ,  pl. 
ti ,  f  te.  EhhikukzhtÁt  ,  —  tz. 
adj.  benedictus  t  laudatus:  ál- 
dott: gefttmet,  gcfcnebcţjct* 

Bine-—*,  bénecuvintezu ,  are,  atu  . 
Khmikőkmhtís  >  —  Ápt,  — Át.  fcr/;. 
act.  1)  bonum  precor ,  benedi- 
co  :  áldani,  meg  áldani:  fegnen. 
1} )  márescu  ,  inaltiu  ;  celebro  , 
praedico  ,  magnijico  :  áldani , 
magasztalni,    ditsöiteni :  lobfit/ 

greifen ,  Unütytn ,  fcanen. 

Bine  —   s.    bénecuventu  ,     are  , 

atu-   EuMflítíKZHT  »    Ápt  ,  —  AT« 

Verb.  aci.  V.  Bénecuvéntezu. 

Bineehe  ,  5.  béneche.  Emníkz  :  *dv, 
quanquam  ,  etşi ,  tametsi ,  H- 
cef  í  jóllehet  ,  ámbár  ,  ámbá- 
tor: roierooftl,  obrpofjí  ✓  o&fdfjon,  o&* 
tjlcieí)  benche. 

Binétie,  f  pl.  Ennini ,  subst.  *a- 
httatio  :  köszöntés  :  öcr  föntf. 
—  Dau  binetie  :  salii/o ,  sal  il- 
lem impertior :  köszönteni  va- 
lakire :  grúfen. 

Binétiu  !  Ehh*V  formula  salut  an- 
di,  ave!  avete  !  salvum  te! 
salvos  vos  esse  jubeo  :  áldjon 
meg  az  Isten  !  ( fcpb  )  mir  $t&xú= 
piti  Öott  arú>  bicf>  (cu$) 

JJine  —  s.  bénevoiescu  ,  ire  ,  itu  . 
EhhikoVích,  -  Mpc,  -  ár.  verb.  neutr. 
1 )  vréu  ,  séu  poflescu  cuiva  bi- 
ne :  bene  volo  3  faveo  :  jot 
akarni,  nagy  javát  akarni  vala- 
kinek :  Semmiben  wotymoUcti,  xooty* 
x)iVt>o$cn  fcmi,  $cm$t  fct>n.  2)  me 
índuru  ,  mc  milostivcscu  :  di- 
gnor ,  tion  gravor  ,  haud  gra- 
méltóztatni,  nem  sajnál- 
»» ;  Mitten  ,  bic  ©útc  foiícn  ,  (de- 
v';v  ómf-ni   mai  maii)  gcru&Ol, 


tic  ©nőbe  f)űl>cn,  e.  me  rogu 
áe  bine  voiesci  a  veni :  rogo  di- 
gneris  venire:  instállom,  mél- 
tóztassék jönni  ,  ne  sajnállyon 
el  jönni :  t)úUn  <£ic  bic  (fnuc  ju 
Fommcn. 

Bine ,  —  s.  bénevoiintia  ,  /.  pU 
tie.  Emhikomhuz,  substy  V.  Bu- 
navoiintiá. 

Bine,  —  s.  bénevoiitoriu ,  f.  órc, 
pl.  ori,  f.  őre.  Emnikohtop».  — 
oÁpi.  adj.  benevolus ,  studio- 
sus,  favens:  jó  akaró:  wohl* 
woUcnb  ,  rootylacwoacn ,  roo&íjicncijiU 

Binisoru.  EmhmuiÓp  ,  adv.  belluh, 
utcunque  bene:  jotskán  :  jicni* 
licfjout. 

Biosu ,  f.  ósá  ,  pl.  oft ,  f  ósc . 
EVo'c ,  —  oÁcz-  adj.  l )  cu  de  tóié 
infromsetiatu  :  abundans  ,  di- 
ves :  bővelkedő  ,  bövséges  ,  gaz- 
dag :  rcid),  rc\i)f)rtti$ ,  mit  otícn 
ocrfcljcn.  2  )  rodifif  ,  mánosu  : 
über ,  fertil is ,  abundans:  bb, 
böv  :  rcid)  /  frudjtkr ,  ^efegner.  a 
Lat.  dives  ,  d  mut.  in  b. 

Biráire  ,  f.  pl.  rí.  EttpzHpc ,  «^«f« 
judicatus  y  munus  Judicis:  bí- 
róság :  ba*  SlicŞtcromt. 

Biráitiá  ,  /.  pl.  tie.  EHpzMuz,  snb't. 
judicis  uxor :  biróné,  bic  Wity 
terinn. 

Biráu  ,  m.  pl.  i.  Ehpzä  i  subst ju- 
de ;  a  Lat.  vir  ?  proinde  birau 
in  se  csí  ü/V  magnus:  sicut  lun- 
gáu  ,  admodum  lonqus :  judex  : 
biró:  ber  fllid&tcr.  vei  ab 
birro  ,  //c/or ,  vei  bargellp.  Ö«x 
lictorum. 

Birclnicu  ,  f.  a,  ci ,  y.  ce.  Kh- 
p-fcAHHK  ,  —  Kz :  flf^/.  fjuarele  ţe- 
nc  Vre  unu  bunii  străinii  in  birui 
inquilinus :  zsellér:  bec  SKicH?* 
mann,  Snroolmcr. 

Birgâ,  /:         ge.  TiMprz  , 

vitium  ,  mendum  ,  menda  » 
naevus :  hiba:  ber  §CÍ)lcr:  Gr. 
nij?0f,  mutilus. 

Birtu,  w.  /?/.  uri  /  Ktip-r, 

extupona  ,  popina  .»  taherrtrt , 
vi;iaria  :    kortsma  ,    tsapszt.k » 

l'úgadó  :  înă  íli>iríí^í)flu^. 

.  •   •    ••    .  ...  .  ...  l>iru- 
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Birucscu,  ire,  itu.  EmPöIck  ,  —  »ipi3 
—  nr-  verb.  act.  l)  invingu:  Vin- 
co ,  devtnco ,  super  o  :  győzni , 
meg  győzni  :  fie^cn,  befiehl',  úber* 
roinben.  a  Lat.  vinco  mutató  v. 
in  b.  et  ti  in  r ,  more  solito ; 
vei  a  Lat.  Vir,  nam  qui  vin- 
cit  viriliter  segerit,  vel  a  vires- 
virium  :  2 )  am  ,  domnescu  , 
stcpánescu  :  possideo  J  teneo  : 
form:  Uftfau  3)  potu  ,  sunt 
harnicii  :  por  sum  :  győzni :  Oc* 
ftrciícn ,  fennen ,  genMuţfen  fenn:  p 
e>  nu  le  birucscu  tóté  singurii. 
solus  non  sum  par  omnibus 
gerendis,  curandis:  nem  gvö- 
2ök  meg  mindent  egyedül  :  'idj 
fflnn  nidfjt  alícj?  allein  beftreiten. 

tie.  BhpS,í„m,, 
*«o*f.  învingere  victoria:  győ- 
zedelem :  ocr  @icq. 

B'ru.toriu ,  /  óre ,  ,,/.  ori ,  /.  óre. 
bHpíMTopw  ,  —  oÁpi.  subst.  1) 
"ivjngatoriu  :  victor  ,  eyözö  , 
győzedelmeskedő  :  i<v  éiCflcr  , 
tliBermntcr.  2)  domnitoriu  ,  stá- 
penitorm:  possessor :  biró ,  bir- 
tokos:  for  25ffj6fr. 

A/Ü  '/  PL  te**  Khuikot.,  «/6«í. 
nlí0?1"?'  ^Äni*  ^iscoctus: 
Pwkota    kéttszer  sütött  kenyér: 

Bittri?     Űrf '  &Í£  VíéfcfC- 
BistrV<W'  B|"?PH,Í«'  s<?u 
cu  íJ  a  :j/Í  ^"ítpmuz.  unu  ora- 
'  n  ArdSlu ;  Bistricium  ,  fi/. 
'^;C/Ű;  Bcsztertze:  »iftdj,  fRfc 

ve!  abandc 
Jl:  ,h,ta"^  ftr  £eríol)ren  ae- 
|î    '  wuiiiiwiib.  a  beto, 

»X  rEí°  m'/o' 

fcfoSrfí '  e "yV*  lakaró  :  W< 
>  seu  de  bin  *• 


Bizuéla.,  7,-e/  biduéla,y:  /?/.  elc, 
Em^Ií/vz.  subst.  increden tiare  : 
Jiducia ,  conjidentia  :  bizoda- 
lom: bag  2xrtrauen ,  ^utrmicn  ,  bic 
Butfcrfid)t.  —  de  bizuéla:  adj.  ji~ 
dus ,  Jiducia  clignus  :  bizodaJ- 
mos  :  íöcrhijiíiíí). 

Bizucscu,  vel  biduescu,  ire,  itu. 

Bm5őíik  ,  —  Mpt  »  —  MT*  verb. 
act.  1 )  —  cuiva  queva  adeq:  in* 
credentiezu  :  committo  ,  credo  , 
Jido  :  bizni  valakire  valamit : 
3<manben  etroaS  anvertrauen.  2 )  — 
me  incredentiezu  :  Jido  ,  conji- 
do  ,  f retus  sum  ,  nitor  ;  bizni , 
bizakodni  :  auf  Scmanben  f  ober 
etwas  vertrauen ,  fi<Ş  verlaflen ,  fein 
vertrauen  feljen.  a  Lat.  ßdo :  V* 
Orthograph.  sub.  Litt.  F. 

Bizuire ,  f.  pl.  irl  Eh3őmPé  ,  subst% 
V.  Bizucla.  • 

Bizuitu  j  f,  a,/?/.  ti ,  f.  te.  Bh- 
$äht,  —  tz,  od},  l)  increden- 
tiatu  :  certus ,  infus,  securus: 
bizonyos  :  ^crvifi ,  fid)cr ,  jupcrláf  ijj. 
2)  increcîutu  :  intimus  _  acce- 
pt us  ,  familiáris  :  belső,  biza- 
dalmos  :  vertraut.  3)  cui  poţi 
incredentiâ  queva  :  Jidus  ,  fre- 
tus  :  bizótt :  vcríiij;íicf> ,  bem  man 
etwa?  anvertrauen  fann. 

Blabornicu  t  m.pl.  ci.  Baakophhk, 
subst.  o  planta:  cypripedium 
Linn,  calceolus  marianus :  ri- 
gó pohár:  ber  Warienfchul),  9)ia» 
rienpantoffel ,  ber  gemeine  SSenuö  — 
Pfaffen«  ober  ^râuenfcŞuÎi. 
aná ,  f.  pl.  nc.  Eaamz  »  subst. 
1 )  péle  de  cuptusitu  bunda : 
pellis  qua  vestis  aliqua  intus 
munitur :  béllésnek  való  bor: 
búé  ^uttcrfolt ,  «PeÎjfutter.  a  Lat. 
planca ,  mu  tat  o  p.  in  b. 

Blá*  nariu ,  m.  pl.  ri.  B^zhÁPÍo  » 
subst.  pellio:  şzb'ts ,  sziits.-  ber 
ÂurfcŞner. 

Blânda,  f  pl.  de.  Bazha»,  »übst. 

phyctaena  ,  papula  ,  pustula  ; 

tiizes  fokadek:  bic  4?i&Wafe,  .ţ>i!;s 

Blattet/  ba*  4&ifebi4^«- 
Blándétic,  f.  pl.  Kaziia^u«.  »nbst . 

blanditiä,  lenit as,  mansvetui 

do  : 
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BLAST. — Ii  LES 


do:  jámborság,  szelídség:  bie 
(Sanftmut!)/  <0anftmihl)ia.fVit,  ftróm* 

Blándu,  /.  á ,  pl.  di,  fi  de.  Eazna 

—  A*-  ac?j-  a)  —  despre  omu: 
blandus,  mit is  ,  le?iis ,  man- 
svetus  j  •  piacidus  :  jámbor  , 
tsendes,  szelid  :  fanft/  fanftmú* 
tí)wj ,  fromm,  b)  —  despre  férá , 
séu  ori  que  animale:  cicur ,  do- 
mitus  ,  maus üitas  :  szelid  , 
jámbor:  Bafyn. 

Blánescu,  íre,  itu.  Eazníik  ,  npt , 

—  ht>  verb.  act.  1 )  —  cu  scânduri 
gróse  :  plancis  obdueo  ,  tabulo: 
meg  deszkázni  goromba  desz- 
kákkal :  mit  flro6cn  ©ielcn  Gefd;ía* 
gen  ,  bebrettern ,  »erf<$lüßen.  1 )  vre 

0  haina  cu  piei  :  pelles  vesti 
subsuo :  börekkel  belieni  :  mit 
$el$  füttern. 

Blasná ,  f.  pl.  ne.  Baachs,  subst. 

1  ) —  lucru  blásnitu,  stricatu,  séu 
reu  lucratu  :  opus  corruptum  j 
leviter  ,  et  imperite  peractum  : 
kontár  munka:  bie  (Stümpere? , 
Wufótteg  ,  ^fufAerarbcit.  2) 
omu  mişelu ,  ne  bágatu  in  séma: 
homuncio,  homunculus ,  homo 
vilis ,  ahjectus:  egy  nyomorult, 
alá  való  ,  szigorú  ember :  ein 
denber,  un&eoeutenber ,  ueradjttiiŞer 
íícrí.  a  Graec.  ßXalßo;:  valgus, 
cui  distorta  sunt  crura ,  inter- 
jecto  n,  more  solito  v.  cií.  or- 
thogr.  Litt.  N. 

Blásncscu  ^  íre  ,  itu.  BazchÍck  ,  — 
Hpi ,  —  HT ,  verb.  act.  —  queva 
lucru ,  adeq  :  stricu ,  facu  reu  : 
opus  quodpiam  cormmpo ,  le- 
viter ,  et  imperite  perfido  :  va- 
lami munkát  kontárul  meg  tsi- 
nálni :  eine  Sírbeit  pfufdjcu ,  vcryfu* 
f^cn,  frúmpem,  Rubeln,  k>infc^teu^ 
bern,  yerl)unjen. 

Blasnitoriu,  fi  óre,  pl.  0ri ,  /. 
ól*e.  BazjhhtÓoio,  —  oÁpi.  subst. 
artijbx  malus  ,  imperitus  i 
kontár  mester  ember:  ber  ^fu* 
fdjer,  ©túmper. 

Bldsniturá,  fi  pl.  uri.  Ea*5hht8p*, 
subst.  V.  Blasnd. 


Blâstemare  ,  /.  pl.  ári.  EazctzmÍ- 
pt ,  subst.  blasphematio ,  ma- 
ledict  io  ,  exsecratio :  átkozás: 
bűé  rtíudjen. 

Blástemátie,  pl.  tii.  Eazctîm*- 
uít.  ratio    exsecrabilis , 

maledicta:  átkozott  dolog:  ver* 
flutte*  Sciuj/  ober  íDino.. 

Blástematu,  y.  tá,  ţi,  f.  te, 
Eazctzaut,  —  tz«  «äjf.  maledi- 
ctus ,  scelestus,  sceleratus:  át- 
kozott, gonosz  :  »erfüllt,  flott* 
Ioé,  niebertrác^tijv 

Blástému  ,  m.  pl.  uri  fi  Bazctsm  < 
subst.  blasphemiurrt,  blasphe-. 
mia,  maledictum ,  mal edict io , 
exsecratio  :  átok :  ber  frlud)  /  bie 
Súírermu). 

Blastemu*,  are,  atu.  Eaactzm,  — < 
Ápi ,  —  Át,  verb.  act.  blasphemo, 
ma'edico  ,  exsecro ,  aSerfr  devo- 
veo  :  átkozni  ,  meg  átkozni  : 
fíutyti/  láfrcrn.  a  Lat.  blasphe* 
mo  ,  ph.  mut.  in  t. 

Blasu  ,  m.  Eaaxöi  subst.  unu  ora^ 
su  in  Ardélu ,  unde  c  Rehden-» 
tia  Episcopului  unitu:  B/asia  % 

(  S.  JJtojâ'.-  Balásfalva :  2Ma* 

fenborf. 

Blehâescu  ,  irq  ,  itu.  Eaîxzîik»  ~" 
Hpi,  —  MT,  t?erö.  neutr.  gan- 
nio  :  tsehegni :  6âff<n  ,  K'ffern. 
Graecis  fy«/o> ,    tono  ,  strepo  : 

Blemu.  Baím.  e*/  verbum  defecti- 
vum  habens  tres  solum  for- 
mationes ,  nempe:  a)  bleinu: 
praesens  Imperativi WIM 
m«s/  jer!  jöszte!  jövel!  gyere! 
menyünk !  fomm  (\chen  wir !  b ) 
blemaţi !  etc.  c)  bieţi!  cum  re- 
iat io  ne  ad  secundam  perso- 
nam  plurális  :  venite  eamus  t 
jertek  menyünk  !  fomnit  ^c^Cll 
roirl  a  Lat-  ambulemus. 

Blenderescu ,  íre  ,  itu.  EaihaW1*  * 
—  Hpf ,  —  MT »  verb.  neutr.  pen- 
deo  ,  dependeo  ,  pensito:  Ie 
lógni,  le  fityegni:  herunter  gí' 
fjen  ,  fdjíiimpen  /  6aumdn.  a  Lat. 
pendulus. 

Bléscu  ,  m.  Ea-k'ck  ,  subst.  anima 
brutorum:  lelke  az  oktalan  ál* 

latok- 
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latoknak  :•  bíc  ^cclc  ber  umwminf* 
ttym  îţfare,  a  Oraeco:  6kt$ kon- 
tinenter, atsidue,  propter  con- 
tinuam spiratiunem  ,  mutató 
t  in  sc  more  sulito ,  v.  cit.  or- 
.  thngr  sub  Uit.  X.  Altos  Va- 
f  lachi  animam  brutorum  vo- 
cant,  Abur  i.  e  Fapor. 
Blidariu ,  m  pi.  ri.  EahA*P».  subst 
theca  scutellaria:  tálos,  tál 
lartó:  bic  2d;Üfrcl|Mc ,  *er  Gáti* 
•flrabmen. 

m°st,climminut,  ex  blidu  : 

cat  Mus  ,  scutula,  seu- 
[fa:  tálatska,  kis  tál,  csésze: 
^aílí,  tag  €<f)úfleí(f>en. 
BI'd":  w-  />'•  ^  fi  Ímha.  .«6*/. 
cntinum,  catinus,  patena ,  ™- 

»V.  plato.  piato.  Apud 

\"[«chos  mutatur  p.  í„  b. 

u.M.  «/6*r.  Blidiseiu. 

-subst.  r.  Blidiseiu.   y        A  U' 
ßlotaearcscu  ,  íre  ,  itu.  BaoT2K4. 
•    J"» »  —  Hpt ,  HT.  verb.  act.  — 
P-  e-  apa  in  vre  unu  vasú :  agi- 
^exagito:  fel  rázni,  lötyög- 
ni:jártéin  >  auffa)úttcín.  * 

Boai  "*>  "re 

b"by<a ,  />«^or  Wű«  ..  ökör 

KS0"  tír  °*mţirt.  Boáritiá 

Bobónc,  /•  „/   r     ,  . 
bo^y'  "     ^okoahi.  subst. 

SSfcJ*  r  aS '  >  Saufcr  r  bie 

7o  2  Facu  bobóne:  ««- 

na'zni    ?  ™1gica  utor:  babO" 
,Hí'P"n.  bobo:  «f» 

«Act»; 


Bobotae,  y:  /?/.  ái.  EokotÁi.  subst. 
Jlamma  ,  conflagraţia  :  láng , 
lang  ,  lángolás :  cine  fjotyc  gíam- 
me,  ober  £of)e 

Bobotescu,  íre,  itu.  Eokotíck  ,  — 
Hpt,  —  MT»  verb.  act.  aprindu  que- 
va  flacárá  :  flammo  ,  inflam- 
mo:  lángot  gerjeszteni:  entflam- 
men. II.  recipr.  me  bobotescu  : 
1  )  dau  flacárá  :  flammesco ,  in- 
flammor  t  flammas  concipio  : 
lángolni ,  lángot  vetni :  flammen, 
in  ftíammen  aeratfjen.  2 )  despre 
vre  o  infláturá  :  intumeo ,  in- 
ti/mesco  :  fel  dagadni,  duzadni : 
anlaufen  ,  fd>roeííen  ,  auffeŞrcclien. 
Séu  me  obrintescu  :  inflammor : 
fel  lobbani,  fel  tüzesedni:  auf* 
fdm>úrcn,  enfci'mbet  »erben,  a  Lat. 
faba  ,  (  qnod  Valachice  dicitur 
boba ,  vei  bobu)  quasi  in  mo~ 
dum  fabae  intumeo. 

Bobornicu,  m.  pl.  ci.  Bokophhk  , 
subst.  o  buruéná  :  veronica  bec- 
cabunga  Linn :  derétze  (Ti  :  bic 
SBűrfjbunge ,  ÎSSojŢer6untjc ,  bic  23űd)» 
í>ef)ne. 

Bobu  ,  m.  pl.  car.  Eok  subst. 
Vicia  faba  Linn :  bab :  bie 
2^of)nc.  De  bobu  :  p.  e.  paru. 
adj.  jabaceus,  fabalis:  a  Lat. 
faba,  f.  mut.  in  b. 

Bbcalu  ,  m.  pl.  li.  E«kÁa.  subst. 
poculum  május :  bokály  ,  egy 
nagyobb  pohár :  ber  35ofűí  /  ober 
tyotdl.  Ital.  boccale,  Transd. 
boca. 

Bocescu,  íre  ,  itu.  Eomíík  ,  —  mm  i 
—  HT.  verb.  act,  rne  vaietu :  la- 
mentor ,  misereor :  siránkozni , 
jajgatni  :  jammern,  wc^fíapcn.  a 
Lat.  vox.    Ital.  bócciare:'  cla- 


mare. 

Bocsá,y.  pl.  se.  EÓkujx,  subst; 
4)  —  quare  se  bate  pre  butucu 
rotei :  lamina  Jerrea  ,  qua  me- 
diolus  rotae  interius  munitur: 
kerék  ágyban  való  marokvas : 
fin  cifetne*  23ífd),  momit  ber  9lab* 
facf  innjenbia  fcefdjlaaen  wirb.  2 ) 
cárbunáríe  ,  carbonar ia  >  sfru- 
es  ,    vei  Jomax  carbonaria  ; 

Bocse. 
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Bocséríu  ,  m,  pl.  ri.  EoKw-Kp»  > 
subst  cárbunariu :  carbonarius: 
szén  égető :  î>cr  .fioí)Icr ,  itof?Icn« 
brcnncr.    Bocşciitiâ,  focm. 

Bocmescu ,  f.  éscá ,  pl.  sei ,  f. 
Boiméck  t  —  -kckz-  adj.  bohemî- 
cus:  tseh:  (<cQmif($. 

Boemia,^:  Koimí*,  subst.  o  Ţdrâ 
in  Imperátia  Austriei  :  Boke- 
mia :  Tseh  ország  :  95óf)men  t 
ober  336í)cim. 

Boemii,  m.  pl.  mi.  Koím,  subst. 
omu  din  Boemia  :  Bohemus  : 
Cseh  :  ber  556f)mí. 

Boeresce.  Eoíp-fcii'í'  adv.  more  no- 
bilium ,  more  bojaronum :  ne- 
mes ,  vagy  bojér  módra :  riad) 
Sírt  ber  SSojarcn,  oojarenmáBia,. 

Boerescu,  íre  ,  itu.  EoípítK  ,  —  Mpi , 
— «ht.  tw^.  «c/.  — făcu  boieriu: 
iiobilito ,  nobilitatem  confero  : 
meg  nemesíteni,  nemesé  tenni: 
abeln,  in  Síbcífranb  ergeben. 

Bperescu  ,  y*.  éscá  ,  pl.  sei,  y.  Eoi- 
pttK,  —  t'iKz,  «wŞ.  nobilis,  no- 
bilitaris:  nemes,  nemesi:  abe* 

Boeríe,  y.*  p/.  rii.  Eoipíi,  subst. 
nobilitas :  nemesség :  bet  Síbcí- 
ftűnb. 

Boeríme ,  f.  pl.*  mi.  BoipÍMi,  subst. 
nobilitas,  nobiles ,  Bojerones: 
a*  nemesség,  a'  nemesi  kar  ,  a* 
Bojérok:  ber  Sfbcl  ,  bic  «Micuţe, 
ober  bic  SBojarcn. 

Boeriu,  m.  pl.  ri.  Eo'épío,  subst. 
nobilis  ,  Bojar o :  nemes,  Bojér: 
ber  «belmann ,  ober  33ojar  —  Boe- 
riu de  svatu :  a  consiliis  ,  con- 
siliarius  :  Tanácsos :  ber  ÍRatf). 
Boeriu  de  divanu  :  Adsessor , 
vei  Assessor:  biró ,  assessor  : 
ber  SBcpftycr.  —  Boeritiá  ,  séu 
Boeróe:  matróna  nobilis,  bo- 
jari-sşa :  nemes  Aszszony ,  bo- 
jérnó*  i  bic  (Fbclfrau  ,  Cfbefbűmc  ,  bie 
a$ojarínn.  Nota.  Italis  voglia 
i.  e  vohintas ,  valacliis  voia, 
unde  et  boiariu.  V.  Histor.  Pe- 
tri Major  de  org.  Valachorum 
in  Dacia  cap.  9.  Ş.  2. 


Boftá,  f.  pl.  te.  EÓ4>tz,  subsl. 
glanauta  ,  na r cosi s  :  mirigy, 
tsomór  bic  íDrúfc ,  ber  Sínoííen, 
baé  ©eroiidjâ  am  Scite* 

Bogagie,  /.  pl.  gii.  EoráXi'M  subst. 
sorcinae  ,  impedimenta:  boga- 
sia :  bic  ©ögűije ,  bűé  ©cpácf. 

Bogátate,  f  pl.  ţi.  EorzTÁTi  , 
subst.  divitiae ,  opes ,  opulen. 
tia  :   gazdagság  :  ber  9lcidjtl)itm. 

Bogátie ,  f,  pl.  tii.  Eorzuíii  subst. 
V.  Bogátate. 

Bogatu ,  f.  a ,  pl.  ti ,  /.  te.  Eo- 
pÁt  »  —  TZ ,  adj.  avutu  ,  dives , 
loctiples  ,  opulent us  :  gazdag, 
értékes,  vagyonas ,  teliettséges : 
rcidj,  roeíjílja&cnb  ,  vcrinój-íicty.  a 
Valach.  bucate,  alimenta,  qui 
enim  aliment  is  abundat,  opu- 
lentus  est. 

Bogatu ,  f.  ta ,  pl.  ţi ,  f.  te.  Eo- 
rzT  •  —  Tz  ,  adj.  de  ajunsu  , 
destulu,  desátulu  :  sufficiens  - 
elég  ,  elegendő  ,  elégséges  :  ijC« 
muj,  $tm\$Ü<b,  ejcmujfam,  ftnrci* 
cf)cnb,  crfíctfíiű). 

Bogatu.  BorÍTf  adv.  sat ,  satis , 
adsatim,  sujficienter :  elég,  elé- 
gé ,  elegendőül  ,  elegendőkép- 
pen :  genug ,  fyinianalia). 

Bogázie ,  f.  pl.  zii.  B«rz5Íi#  subst. 
tela  colore  tineta  :  bagazia  : 
bic  SSetoafie.  Hisp.  booaz. 

Boglariu  ,  m.  pl.  ri.  Bor-iÁp»  » 
subst.  l)o  podóbá  de  auru  ,  de 
argentu:  Jibula,  umbella  t  &• 
nula:  boglcr :  bic  ©van^e.  2) 
o  flóre  ,  altméntre:  râunchiu  : 
ranunculus  ,  Linn :  boglár  vi- 
rág :  ber  SNammfcl  /  ober  ^aljnenfni. 

Bogóríe  ,  f  pl.  rii.  Eorópíi'  subst. 
cur i tun  russicum :  bagaria,  vagy 
bagaria  bőr  :  ber  Sutten  /  obre 
Suftcti. 

Bólá  ,  /.  pl.  le.  EoÁaz  ,  1 )  Ká- 
bíts ,    aegritudo  ,    infirmi  tas  : 

betegség  :  bie  Ärttnfhcit.  a 
vitelor  :  lues  :  marhadög  :  ^< 
mtWmty ,  «MeWraupc.  ab  Itahco : 
deboledetrit aprima  syllaba,  de. 

Bólá  cánescá  .  /.  Eó*z  kzh*«»» 
subst.    la   copii  quei    de  9'9« : 

1  come- 
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comedones:  ebagja:  bic  SDlitcflcr, 
^jitfrciJcr. 

Bólú  de  apa,  EoIaz  aí  Ánz  subát. 
Hydrops,  viz  kórság:  bic  atíűfícr* 
fufy.  —  cu  bólá  de  apa :  hy- 
dropicus :   vizkorságos  :  waficr* 

Bólá  uscatá,  EoÁaz  ovihoz 
subst.  tubes:  száraz  betegség: 
bit  Siírijnií)t ,  íDarrfticf)r. 

Bolbore,  m.  pl.  ri  KoAsóp*.  subst 
balbus  ,   balbutiens :   dadagó  , 
rebegő:  ftettcrnb,  (tommclnb,.  bcr 
Stammícr. 

Bolborosescu,  íre  itu.  EoAKopocícK, 
7"  "fi »  —  HT ,  verb.  neutr.  bal- 
bulio  ,  Unqua  haesilo  :  rebeg- 
ni,  lepegni,  dadogni:  ftotterti , 
Itammcln.  item  :  flencánescu  : 
blatero:  habarni,  darálni:  ftynay* 
/  piacom  ,  pUm&cm.  Nota 

ttrtpito.  r 
Bolborositorii! ,  /.  óre  .  pl.  ori,  f. 

J«Ä*/.  J)  bolbore  :  balbus,  bal- 
butiens:  dadagó,  rebegő:  ífet* 
"rnb,  Ur  2t*mm\n.  2)  flencá- 
»morm:   blatero:    haboró ,  da- 

"rtafcff  ^™l*ut'  «< 
Boldcscu,  íre,  itu.    Boaaiik  *  — 

;  ,:ryiT  '  re:Ä-      ,//»i«/0  .• 

ftÜ  düí!ö,ni'  dÖffőgni: 

Mei»,  rfiJ<8,  űntrci, 

jen.  Cr«tc.  fiB„A,ţj  /#  e>  í//wM. 
9«0  ftotíeí  punguntur. 

gm«/«f,o..  ösztönözés:  ba* 
fedjen  mit  bcm  Írci&fracíjel,  M 

■  ******* 

AKá..tmulando  :  ösztönözve, 

S,  S  í°  díSÍe  :  «Mutelor: 
Boldu  ^"^' 


Boldu,  /72.        uri.  Koaa» 

Stimulus:  ösztön:  bec  <&ted;cí, 
Írcií'|*tad;cl  /  SrcibfrccFcn- 

Bolescu,  íre,  itu.  Eoaíck  ,  —  Hfl  , 

—  MT,  verb.  neutr.  aegrolo  s 
aegrotus  sum  ,  aegre  vei  ma- 
le  valea  ,  morbo  laboro  :  bete- 
geskedni,  beteg  lenni:  fránfeln, 
franfen  ,  Franf  fenn,  úDcl ,  ober 
(á)Uá)t  fcon. 

Bolf'u,  m.  pl.  furi,y.  EÓa<|>,  *«/>sf. 
scopului  3  vei  glóbus  lapideus  t 
kö  ,  •  ködarab  :  cin  <£tcin,  obCC 
âhimpenftfin ,  Graece  6wlos  i.  e. 
gleba. 

Bolire,/.  iri.  Eéahpi  ,  subst. 
aegrotatio  ,  injinnatio  :  bete- 
geskedés :  baa  Äranfcn,  ilrún* 
feln  ,  Äranf  feţn. 

Bolnivescu  «  ire,  itu.  Eoahzkúk, 

—  Hpi ,  —  HT  t  I«  verb.  act.  — . 
pre  al  tu.  morbum  alicul  con- 
cilio :  meg  betegiteni  valakit : 
Scnmnbcn  eine  tfranfheft  jitji^en. 
IL  recipr.  me  bolnávescu:  ae- 
gresco ,  aegrotus  tfio ,  in  mor- 
bum incido:  meg  betegedni :  <r* 
friinfctt,  franf  itcrbcn. 

Bolnávire ,  j.  pl.  iri.  EoahzkhPi  , 
subst.  V.  Bolire. 

Bolnavu,/  á.  pl  vi ,  /  ve.  Ei/- 
hak»  —  Kz  űftí^'  aeger ,  aegro- 
tus ,  morbidus,  infirmus  :  be- 
teg: fr^nf.  ~  sunt  boluavu  , 
adeq  :  bolescu  ,  Bolescu :  me 
facu  bolnavu :  morbum  simuló: 
betegnek  tétetni  magát:  fi*  frail? 
ÍMlcn. 

Bolnitiá,  f.  pl.  tie.  Éoahhitzí 
subst:  nosocomium  3  domus  ae- 
grotorum :  beteg  ház,  betegek 
ispotályok :  btt«  íírttnffní;űué  / 
Äranfcnfpitof. 

Bolovanii,  m.  pl.  ni.  EoaokÁm  ♦ 
subst.  scopulus ,  vcl  glóbus  la- 
pideus :  kö  ,  vagy  kö  darab: 
cin  Stucf ,  eber  £íitmpcn>  €tcin.  ct 
Gr.  (ívloi  ,  gleba,  massa,  bolus; 

Boka,  f.  pl  te.  EÓatz,  subst.  Î. 

—  la  diduitu  :  Jbrnix ,  testudu  ; 
camera,  absis:  boltazat ,  bolt" 
hajtás:  bic  iEWhinj},  ba^  @ítto$* 
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6c.    2)  —  de  ncgotiu  :  taberna 
mercatoria  ,  impropr.  farnix : 
bólt  kalmár  bók  :  baé  ©crcéíGc, 
bcr   Âîaufmannftobcn  ,   bic  Stau] 
inaundimbe ,  ba$  Jpanbriâţauft.  Ital 
volta:  i.  e.  fornix. 

Boltaşu ,  m.  pl.  si.  BoatÁui,  subát. 
negoti.Uoriu  a)  —  mai  mare:  ne- 
gotiatur  ,  mer  cotor :  kercskodÖ  , 
kolmár  :  bcr.  álaufmann ,  ^anbcíé* 
mann ,  b)  —  mai  micii :  taberna- 
rius:  boltos,  kis  kereskedő,  bcr 
krummer. 

Boltescu,  íre,  itu.  Eoatíck  ,  —  hPí, 
—  HT.  verb.  act.Jbrnico  ,  camero, 
concamero :  boltozni  :  roóí&cn. 

Boltíre  ,  /  pl.  ri.  Boatmpi  ,  subst. 
cameratio  ,  concameratio  :  bol 
tozás  :  bűé  SBMcn. 

Boltitiá  ,  /.  pl,  ţe.  Eoathijz*  subst 
dimminut  ex  boltá:  tabernacu- 
la:  boltaska:  cin  Fííincé  ©croélb. 

Boltítu,  f.  A,  pl.  ti,  f.  te.  Boa- 
TMT,  —  TZ  ,    adj.    f}>rnicaius  , 
cameratus  ,  concameratus  t  ab 
sidatus:    bolthajtásos  :  gcroéíbt. 

Boltu,  m.  pl.  uri,  f.  BÓat,  subst. 
bumbu ,  séu  capi) ,  p.  e.  la  vre 
unu  cuiu  3  la  bumbtiseá:  capi- 
tcllum,  nodulus :  feje  a'  szed- 
nek vagy  gombost'őnek  :  bcr  £opf, 
itnopj/  Die  Äupe. 

Bómbá,/./?/  be.  EoÁmrz,  subst. 
bacca  ,  acinus  :  bog  jó  ,  bol  jó  , 
szem :  bie  23«rc  :  /?.  e.  bómbá 
de  strugure:  acinus  vinaceus : 
SzÖlÖ  szem:  bie  fficinbecre.  yinu 
de  bómbe  uscate :  vinum  pas- 
sum  ,  acinaticium  :  aszszú  sző- 
lő bor,  ber  frocfen  23ecrn>ein,  2íup= 
fcrud).  ab  Ital.  bumbo ,  coc/ea  , 
sive  Umax  ,  propter  simititudi 
nem. 

Bombácscu,  íre,  itUj  Eomezkk,- 
Mpi»  —  HT,  verb.  neutr.  1)  de- 
spre albine  ,  bombari  etc.  bom- 
bito  ,  susurro  :  bontani ,  dono- 
şni  »  dongani  ,  zsibbongani  : 
Immmen  ,  fumfen ,  fcrummen  2) 
despre  omu  ,  adeq:  mornáescu  , 
vorbescu  iuchisu  :  mutio  ,  müs- 
se- ,  mussiio  :   donogni :  mum* 


mein  ,  Inurtneín.  Nola  Graec. 
ßofiGog ,  est  sonus  quem  edunt 
apes,  et  6ofi6tu>  est  susurro.  a 
Lat.  bombito. 

Bombariu,  m.  pl.  ri.  EomkÂp»  , 
subst.  crabro:  dongó,  lódarás: 
tic  Jporniffe. 

Bombutiá,  f.  pl.  tie.  Komk8Uz, 
baccula:  bolyotska,  kis  szem: 
bűé  ^3cera)en ,  Staricin. 

Boncaescu,  íre,  ilu.  Eohkzíík  —  hPí, 
—  (ír,  verb.  neutr.  boo ,  mugiOj 
rudo:  bögui ,  bönbölni :  brúllen. 
a  boeescu  ,  inter jecla  rí. 

Boncáíre  3  f.  pl.  irL  Eokkzmoi  , 
subst.  boatus  ,  mugii us  :  Dö- 
gös ,  bömbölés  :  bűé  Snitten. 

Boncáiturá ,  f.  pl.  re.  EohkzhtSpz. 
subst.  V.  Boncáire. 

Bonzaríu  ,  m.  pl.  ri.  EoHjÁpw- 
subst.  V.  Bombariu.  Ital.  bor- 
bogliarc.  susurare. 

Borantiá  ,  f.  pl  tie.  EopÁmij » 
subst.  o  planta,  Areţelu:  Bo* 
rago  officinalis  :  Linn,  kerti 
ökörnyelv:   ber  ÍSorűű.,  SÖorCtfo), 

Borbóná  ,  f.  pl.  ne.  EookoÁhz  » 
subst.  —  de  .strugure  ,  de  socu: 
adeq:  bómbá  :  acinus  :  szem , 
bolyó  :  Die  SBííre. 
Borborosescu ,  íre  ,  itu.  Eopcopo- 
titK» *  upt»  "  HT  1  V.  Bolborosescu. 
Bordéiu  ,  m.  pl.  uri ,  f.  EopTt»  > 
subst  1  )  hurubd  :  cűtíű  subter- 
ranea,  gurgustiolum :  huniba, 
kunyhó :  cine  unfcrirrfcifdjc  Qúttt. 
2  )  casá  de  curve  :  Gall.  bour- 
deau  Ital.  bordello.  tíisp.  bur- 
del.  lustrum ,  lupanar  ,  gané- 
um  :  bordély ,  bordély  ház :  fol 
23orbcI,  bűé  £urcnf)iuiö ,  ^urcnncR- 
Bordeutiu  ,  m.  pl.  Ii.  EopAtöU* 
subst.  dimminut.  ex  bordeiu  : 
gurgustiolum ,  casula  subter- 
ranea  :  harubátska ,  kunyhots- 
ka :  baâ  ^)iHtű)en. 
3óre ,  f.  pl.  re.  EoÁpí>  subst.  Au- 
ra :  Szellő  :  bie  l'itft ,  bűé  SúfíO>fn/ 
cin  fünfter  SSinb.  Bate  bóre  :  au- 
ra spiraty  flat  :  szellőzik  ,  egy 
kis  tzcllö  lengedez  :    bie  $uft, 

[o&cr 


BORES.— BOSG 


BOSC.-BOST. 


tte  ein  fanfter  QBinb  gefjet.  item: 
V.  Aboru :  a  Lat  Boreas. 
Boréscu,  íre  ,  itu.  Hopíu  — »îpi,  — 
ni-»  verb.  neutr.  vomo ,  evomo: 
hányni ,  okádni :  brechen ,  fpeycn , 
fld)  ttfettjfli  ,  Ú6ír3c6cn.  a  Lai. 
flo/wo,  mutató  m  m  r.  /^.  c#. 
Orr/i.  M.  itaL   olim  bo- 

.  mire,  vomo.  llisp.  bossar. 
Boritu  ,  rn.  pl.  uri,  /.  EopâV  , 
subst.  vomit  us :  hányás,  oká- 
dás:.  toâ  93rfcr)cn  ,  erbrechen,  Ui» 
frer;ic6íH ,  (gp^cn.  Léquu  de  bo- 
rim :  vomitorium  ;  hánytató  : 
to*  Swdnmtteí. 
Bcrirura,    r   pl    re.    B  é 

tubát.  V.  Borítu. 
Bornáescu  ,  íre  ,  itu .  E0PhzIck  ,  - 
Hpi,— MT,  V.  Bombáescu.  Hlsp. 
bornear,  agere  gyros.  Ital.  bor- 
bottare,  mussitare  ,  irrepere,  ele 
apibus  maxime  dicitur. 
Bor?u.  w.  B^puJí  íttftíí>  chiseliţâ 
detariţe:  aci  dum ,  fur  fu- 
rtum: korpa  tzibere,  vagy  tzi- 
tie  fiienen^ißern,  ber  filmen- 
5#*    ^  Polonis  aeeepertmt 
ralachiuna  cum  vocabulo. 

uVf'SL  te-  Kápn,  tud*. 
U  berta  :  corolla  holosen'cea 
gemmis  obdueta  ,  anadema : 
prta:  bet  »orten,  ber  Ärani.  2) 
buturi,  scorbura  :   caverna  in 

«njm  Saume.  3  )  unu  truneu 
Duturosu  :  truncus  cavernosus  : 
odvasfa:  (ín  hoí)ífr 

«oi  ta,  fornix,  propter  analo- 
gem, t  mut.  in  r. 


**«¥»./*,»/.  si,y:  se.  K;p_ 
íí!í'  T  a>  stráHocatu:  ////•- 
Ti„tnu-\U9:  borzas:  l*raW>i* 

Í^rCutnT'^  e'  CU  ^ 
Bós  '        lu  m  susu; 

Sfi.  «ST Ä' 

.      '    /•  P«  •    ne     t:  * 

»Übst.   V     RnUAnZ         ,hoiKO*H*  > 

r<  tfobóna,  séu  vragie. 


Boscohescu,  íre,  itu.  Eockohúk  , 
—  Hpí,  —  ht»  verb.  neutr.  in- 
canto  ,  arte  magica  utor  :  ba- 
banázni ,  varáslani ,  babonaság- 
gal élni:  joubern,  jaitOorcn  treiben. 
a  Lat,  vox,  mutató  x,  in  sc. 
Hisp.  bobo  ,  stulttts. 
Bosconitoriu .  f.  óre  ,  pl.  olí,  f. 
óre.  EotKONHTopto ,  —  oípf,  subst. 
verb.  încântător ,  mágus:  va- 
rásló.-  ber  Sau&crer. 
Bosconiturá ,  /.  re.  Koíkohm- 

Töpa  »  /'.    Bobóia,  séu 

vragie. 

Boscorodescu  ,  íre,  ftu.  EoiKopo- 
AÍtK  í  —  Hpí ,  —  MT,  verb.  ncfitr. 
1  )  —  vorbescu   singuru  :  blat- 
téra ,  murmur  o  :  habarni  /  fc- 
tsegnr,    darálni:  fd)wa^ín,  víop* 
pern ,   pímtíern.  2  )  —  cu  altu  , 
adeq:  stau  in  vorbe :  confabu- 
lor:  beszélgetni,  fetsegni :  plüu« 
bem  r  fâwciţm  mit  Scmantcn,  a 
Lat.  vox. 
Boscorodire  ,  /  pl.  ri.  EocKopoA"pc» 
subst.  blatleratio  ,  garrulitas  : 
fetsepés,  lotsogás  :  bic  ^imibcrcv, 
(2d)irá^eri». 
Boscoroditoriu  ,  f.  óre  ,  pl.  ori ,  /. 
óre.    EotKopoAHTop»  >  —  OApf-  í. 
subst.  verb.  blatlero,  garrulus: 
fetse^ő ,  lotsogó:  ber  ^íappercr, 
^íűubercr  ,    Sdjnnifeer.     II.  adj. 
verb.  garrulus   íoquax :  lotso- 
gó. fetsegö:  píauberlíaft  /  \>lawct» 
fiflft/  gefcf)ivú^ia. 
Bosdonariu,  m.  pl  uri.  Eoîaomap», 

subst.  V.  Busdunariu. 
Bóse,  f.  pl.  Eoauii,  subst.  testes, 
testiculi ;  a'  tökök :  bic  ^cbdi. 
séu.  serotum .-  tök,  szatsko  :  ícr 
^obefnef.  Ital.  bbsa. 
Bostánasu,  m.  pl.  si.  Eoítzhaiu  , 
subst.  dimminut  ex  bostan u  : 
cucurbitula  :  kis  disznó  ttk : 
cin  «einer  Művink 

Bostanu ,  m.  pl.  111.  EoTAH, 

subst. 

cucurbetá  ,  Cucurbita  :  tök  , 
sárga  tök  ,  disznó  dinye:  bcu 
Äiirfcii. 

Bostanu  buburosu  ,  m.  EoitJh  eij- 
Kőpót,  —  ricsu  ,    spino  =  n  •  cu- 

cnrbi- 


6i  BOSU.— BOTE?. 

* 

curb it ula    verrucosa  :  sár  tök  , 
Hilles  tök:  i>cr  warţieic  .ftúrÍMé. 
Bosiinflatu,  vei  bosíuflatu ,  y.  a, 

pl.  ţi,    f.    te.    BotâH4>AAT,    Ti) 

adj.  mânioşii:  iratus  :  haragos: 
jeniig ,  erţiîrncf» 
Bosuntlu,  vel  bosînflatu,  are,  atu. 
Fî oc8r(<ţ>Aâ  I  —  Ápt,  —  Át  verb,  re- 
•  cipr.  ine  bos/nflu  :  effervesco , 
buccas  in  fio  prac  ir  a:  fel  c!u- 
zadni  :  auf&rnufeu  ,  fid)  vor  jorn 
auffcirtfen. 

Bot,  m.  pl.  uri.  Bot,  subst.  1) 
naşii  calului ,  porcului  etc.  ri- 
ctus porci :  orr :  ber  9tú  ffcí  ,  bie 
9faft.  ab  Ital.  bottone  ,  nodu- 
Ins  ,  calyx  q  nor  undam  flo  rum  3 
ob  similitudincm ,  vel  â  botu- 
lus ,  fareimenum  genus  ex  car- 
ne sui/Ia,  vel  a  Gr.  6ooxm,  pasco. 
Hisp.  voto  ,  ve!  boto  ,  obtusum. 
2)  unu  vasu  in  altu  de  culesu 
struguri  :  trimodium  :  putton  : 
bie  "Butte.  Hal.  botto  ,  i.  e.  vas. 

Bota,  f.  pl.  te.  Kon  •  subst.  1) 
r.  Baţu.  2)  cofa,  donitiá:  cu- 
ligna  ,  scaphium  :  kárt ,  kár- 
tya ,  kártos  ,  kártus:  cin  í)óí',er* 
nc$  £rinf>iefoí)irc ,  eine  hcfţcrne  Äan* 
ne.  ab  Ital.  bote,  dolium. 

Bolariu,  m.  pl  ri.  BoTÁpio,  subst. 

—  quarele  pórta  botu  :  trimo- 
diator  :  puttonos,  putton  hordó: 
tor  ^uttcntrájKr. 

Botásescu  ,  ^  íre,    itu.    Botzutíik  , 

—  Hpi ,  —  MT,  verb.  act  ablaqueo, 
a' szolok  . tövi  mellett  ásni,  és 
azokat  tisztitaui  :  um  bú*  sfeur* 
üeín  ber  SaScinftócfe  onuVn,  unb  fel* 

Botásire  ,  /.  pl.  Eokzuihoí, 
subst.  ablaqueatio  :  a'  szölök 
tövi  melett  való  ásás  :  bűi  Óira* 

.  Den  um  bie  21>urţein  ber  SScinfrócFt. 

Bo^eseu,  íre,  itu.  Roi-ttK  .  —  npi,  — 
MT ,  verb.  act.  —  queva  la  olal- 
ta  :  conglnbo  ,  conglomero  : 
öszve  tűrni ,  öszve  gyűrni : 
fammejt  »ttfcln.  Nota  Ital.  boz- 
7-1 ,  i.  e.  tuber.  Imbottire ,  in- 
farcire. 


BOTES. — BOU. 
■  -  ■'  - 

Botesune  ,  /  pl.  ni.  EotmÓhi  , 
subst.  1 )  V.  Botezare.  2 )  os- 
petiu  de  botezu  :  convivium 
baptismale  :  keresztelő  paszita  : 
ber  Sanffdnnúué  /  ba&  £aufmal)[ , 
Saufeffen. 

Botezare  ,  vel  botesare,  f.  pl. 
ari.  EoTiŞdpi»  subst.  baptisatio: 
keresztelés  :  bűé  Şonfţtt. 

Botezătorii!,  f.  óre ,  pl.  ori,  f. 
ore.  EoTtţzTop»  ,  —  o/pt,  subst. 
1 )  ,  quarele  botézá  :  baptista , 
b  apt  ist  es ,  baptizans :  kereszt- 
elő:   ber  îoufer.   2)  locu,  séu 

Íétrá  de  botezu  :  baptisterium: 
eresztkö  :  ber  Íűuffícin. 
Botezu,  m.  pl.  uri.  E0TÎ5»  subst. 
baptisma ,  baptismus ,  baptis- 
mum ,  lavacrum  regeneratio- 
nis :  keresztelés:  bie  îflufe. —  de 
botezu  :  adj.  baptismalis:  p.  e. 
carte  de  botezu:  baptismalcs , 
literae  baptismales  :  kereszt- 
élésről  szol  ló  bizonyság  levél : 
ber  îauffeŞein.  • 
Botezu,  are,  atu.  Eotéj.  —  litt  —  »T, 
verb.  act.  baptlzo  t  sacramen- 
taliter  abluo;  meg  keresztelni: 
taufen,  me  botezu  :  keresztelked- 
ni :  fíct>  taufen  íaffew.  a  Latino 
baptizo. 
Boţochina,  f.  pl.  ne.  EonoKHHa* 
subst.  caput)  bulbus:  fo,  U) » 
Kotkó  •  ber  Äopf.  ab  Ital.  aiitiqu. 
bozzolo  ,  tumor,  tuberculul». 
Boţochinosu ,  f.  ósá,  pl.  osi,  f- 
óse.  E0140KMNOC  »  —  oÁta»  adl- 
capitatus  :  bötkös  ,  fejes  :  mit 
einem  ííopfe  yerfefyen. 
Boţu  ,  m  pl.  ţi,  séu,  uri  f.  Bóijt 
subst.  1)  conglobatib ,  conglo- 
merat io  ,  convolutio  :  a'  mi  ösz- 
ve vagyon  tűrve  :  wa&  jufömincn* 
flcwicfcít  ift-*  2)  coquu  9ipóyj 
íibum  panis  ;  tzipó :  ein  iíci&ew 
Sörob.  Ital.  bozza^  signif.  tuber. 
Bou  ,  m.  pl.  boi.  fióg ,  subst.  bos: 
ökör :  ber  Od)i>  —  de  bou  :  ad}, 
bovin us  ,  bovillus  ,  bubulus  , 
taurinus  :  p.  e.  péle  de  büu  : 
pellis  bovina  ,  taurina,  ökor 
bor  r  bie  C(^í<n^ut.  a  Lat. 


BOU— BRAC: 


BRAD.— BRAN. 


6:> 


Bon  Domnului ,  seu  Bou  lui  Dum- 
ncdeu.  ß0'„ 

A8M  ^ÄMHf^tö  ,  subst.   o  góngá  : 
insectulum   quoddam    (  dérá  ) 
cantharis  unctuosa:lsien  ú'nöje 
Boulcnu,  „i.  EogAlíHí  subst, 

aimminut.  ex  bou  :    buculus  , 

juvenculus:  ökrötske,  kis  ökör- 

ta*  £><o)íd)on. 
Souielu,  w.  pl.  veilK,ÉfUd  subst 

Cochlea ,    Umax  ,  domiporta 

tsiga :  fcie  (grfjnccfe. 
fiouru,  ™         ri.    Eoép,  sw6sí 
Oos  sylvestris:  jálior  ,  er 

dei  bika :  fcr  2iuero(Şâ. 

■)  o  podoba  la  máni:  armilla, 
fascia  brachialis ,  karkötő:  b<r 

ttao)atCÍUPa&U  * 

hr-l»'Sp!  cil *W\U  subst. fascia, 

'C?'K'ng?lttm  ;  Ör '  tíved7Ö: 
öráci  í,v/íeí-  °  Lat'  Schiam. 

5^  6r«cc«/iV-  kórtz, 
.^fcnfanm.  2  )  acu  dé 

BriSSriu  1 tÖ  /  ^.«*n«rnabcL 
na  m    m.         nuri    y  g 

SS  O  la  cióreci  :  lórum 
braccale:  nadrág  Szii  .  scc  ftfl- 


nagy  erővel:    mit  flroflcr  SDíaífcr. 

braccio,        e.  bracfihtm 
Hisp.  bra9o    Car//,  bras. 
Brádetu,  ™.  pl.  ţi.  EpjsAÉTf  ffMÄÄ/_ 
pinclum  ,    í//t-«    /Jmer/.  ,  t-e/ 
ctbiegna.   fenyő    erdő :  ber  San« 
nenwűíb ,  ^icŞrcnroalb. 
Bradişoru     m.  pl.    ri.  EpiAMti.óp. 
SMösf .    Jun iperus    cömmu n  is  , 
Linn  :    gyalog  fenyő  ,   bors  fe- 
nyő: ber  2Ba<$l}otoer ,  ÄraiinK&faum, 
Sabbia&mm  ,  $eucrí>aum ,  bic  ©vicí)* 
f?olöcr|toubc,  $>u>enftaube. 
Bradu,  /72.  /?/.   di.    Ep^A,  Sllbst. 
piiuts ,  «A*cs fenyő  fa  :  bic  San- 
ne,    ftic^tc.  —  de'  bradu:  adj. 
pincus,  abiegniis     fenyő  fából 
való:  rannen,  fidjten.       e.  lemnu 
de  bradu  :    lignum  abiegmtm  : 
fenyő    fa:   Sannenooíj.  Semerţ' 
de  bradu:    fenyő  mag:  bacca 
juniperi:  bic  tfrainmctéDecre ,  QBaa> 
t)olberf>ecrc.  a  Lat.  abiete,  inter- 
posita  r.  euphoniae  gratia 
Bradu  albu,  m.  Ep<;A  Áak  >  sú/'.v/". 
/7/7Í//.V   /j/í;e«   Linn,   c7&**es  tf/ö« 
vel  candida  .•   fejér  fenyő  :  bic 
90ciji|î(Ştf/  ©djitűiiue. 
Brrfdu  roşu.  Ep^A  ^mâ)  subst.  lar£x: 

veres  íenyö :  ber  VcruKnÍMiim. 
Bragle,  /  pl.  ripirAf ,  Barglc. 

ab  Ital.  briglia,  fraenum. 
Braha,  y.         car.    Kpíxa§  )?wA^ 

potenta,    maláta:  ba§  Söíaíj. 
Ital.  broclo,  jus ,ju8Ctllum,  vei 
a  brago  ,    limus ,  lutum,  pro- 
pter  quandam  similitudine»?. 

Coturn  antem  est,  g  et  h 

 ..x  . .  .  . 


bíij'"-  s,;'ins•,  prc 

ŐJeíni  valakit  meg 

poteri'  g1™"***  umormm.  2) 

ífírm     N-         ?  '  hatalom  :  bír 

•     rafm  "»l'u  '   magna  vi  ,| 


1  )  a  omului ,  adeq:  mánú  :  ma- 
nus :  kéz:  bic  £űnb.  2)  la  do- 
bitóte,  adeq:  pieioru  quelu  di- 
nainte: brachium  .  első  láb: 
ber  aSorbcrfuH.  —  mergu  ,  séu  ám- 
blu  in  patru  brânci  :  quadru- 
pedo ,  quadrupcs  eo  :  négy  kéz 
láb  járni :  auf  allen  Dieven  gcíjcn. 
3)  o  spécié  de  Iupare  :  cancer.- 
fene  :  ber  Ärc&g.  Nota  Lat.  brân- 
ca ,  Itfil.  brânca  ,  signif.  pe- 
dem  anteriorem. 

Bi-uri- 
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BRAN 


—  BRES 


BRES.—BRO. 


Brânca    ursului,   f.  Epzhka  ovptí- 
■  sub  st    o  buruéna  :  Jlera- 
cleum  spojidilium  Linn,  brânca 
urs  ina :  medve  talp  fii:  ber  ^artf(Ş, 
^orfr ,  23árcnfíau ,  bic  35árwur$. 

Brandiá  ,  /.  pl.  car.  Epí^z,  siibst. 
caseus  jriatus ,  vulgo  :  buren- 
da  ,  formagium,  lyros:  turó  : 
bic  2?rmfc ,  Der  S&ritifcnFűd.  a  Lat. 
prandium  >  ííj?  en*V»  paupe- 
rum  prandium   cum  potenta. 

Brânduşă  ,  f.  pl.  fe.  EpzNAflwa, 
sub  st.  Colchicum  autumnalei 
Linn  :  öszszi  kükörtsény  :  bie 
jcitlcfc  /  £crl>ííDlume  ,  £icf>r&Iume, 
bie  nacffc  Suityfer. 

Bmsdá  p  f.  pl.  de.  EpÁ5A*  » 
í>f  derivata  ,  V.  Brésdi  etc. 

Braşov  ,  7/2.  RoaiuÓk  .  subst.  o  ce- 
tate in  At  delu  :  corona  ,  Ste- 
phanopoh's  ,  olim  Tiasum  : 
Brassó:  Äronftabt. 

Era^ovénu  ,  f.  á  ,   pl.  ni ,  f.  ne. 

F.pauio&1;h>  —  hz  t  adj-  omu  din 
brasov  ;    coronensis  :  brassói: 

cin  Äronfhibtcr. 

Bráu ,  séu  bránu ,  m.  pl.  brác  , 
séu  bráne.  Ep-fcő  ,  caS  spznv 
subst.  Cingulum;  Zona:  öv, 
övedzo :  ber  Öurt ,  ©úrteí.  Brá- 
nu cu  cénte :  baltheus  braetca- 
tus:  párta  öv,  islogas -öv :  cin 
mit  ÂuţferGIiîtttŞcn  gejierjer  ©urt. 
a  Gr.  ÜQaGsiov.  praemium  cer- 
taminis ,  vel  a  Lat.  brachio. 

Brebene,  f.  EptUcHf»  subst.  o  plan- 
ta :  Anemone  sylvestris  Linn, 
papits  ,  szél  virág ;  bic  SÖaíbűlic* 
nionc/  ober  2£aWutf)cnfcÎ)cUc* 

Brebu  ,  m.  pl.  uri ,  /.  EptE.  castor: 
hód  :  ber  Silier« 

Br.eiu,  pl.  urU  Ep-fcw*  subst. 
bric  ,  o  plandá  :  mercurialii 
annua:  Linn,  has  lágyító  fu: 
baé  SBingcífraut. 

Brésdá\,  f.  pl.  dc.  Ep*5Az,  subst. 
1  )  tăiata  cu  plugu  :  sulcue  t  li- 
ra, porca:  barázda:  bic  fturdje. 
2)  de  érbá  cosita  :  sjilcus  ,  or- 
do ,  series:  sor,  barázda:  bic 
<£d;n?abc,  iOíabe. 


Bresdatu  ,  /  &,  pl.  \i,  f.  te.  KPt5. 
aÁt,  —  tzi  adj.  particip:  sulca- 
tus  y  liratus:  barázdás:  ţţcfurdjt. 

Bresdatu.  EpiţAAT,  adv.  liratim: 
barázdáson;  furdjenrocife ,  gefurdjct. 

Bresdátoríu  ,  f.  óre  ,  pl.  ori ,  /. 
óre.  fipt^'ropío*  —  oÁpf,  subst. 
sulcator:  barázdáló:  ber  o*'Uf^cr' 

Bresdáturá,  f.  pl.  re.  EpfţAZTfipZf 
subst.  sulcamen  ,  Uramén  :  ba- 
rázda lás  ,  barázda  tsinálás :  ba* 
ftitrdjcit. 

Bresdezu,  séu  bresdu ,  are,  atu. 

Epi5AÍ5 »  caí  BpÉ5A  "7  Ápi»  át. 
verb.  act.  sulco ,  /iro.-  baráz- 
dát, barázdákat  vágni:  furc&cn. 
a  Lat.  verso,  as. 

Brezdu.  EpijA»  et  derivata,  V. 
Brcsdezu. 

Brezu^  f.  ézá ,  pl.  zi,  /  ézc. 
Ep£5» —  *5z-  adjt  maculosw, 
maculis  albis  sparsus:  kcselv, 
tsillagos:  fc^ecftdjt/  NcifaffpeitM. 
Italis  bordó  j  pannus  virgatu*. 

Bribornicu  j  f.  á ,  pl.   ci ,  f  ce. 

EpHKÓpllMKi  —  KZ>  Äfijf« 

bornicu. 

Briciagu,  m.  pl.  uri,  ./ÍEphmÁp» 
slibst.  culter  plicatilis:  bitsak* 
bitska,  zsebbéli  kés:  bűi  Sflfífaii' 
mcfŢcr,  ©cfenoDincffcr.  «  Lcrf.  pl^a- 
bilis.  Ital.  bicciaculo,  bibennís. 

Briciu,  m.  pl.  uri.  Epiísiot  subst. 
novacula  ,  culter  tonsorius  : 
beretva  ,  borotra  :  bű§  SBar&icr' 
meffer.    ab  eodem  themate. 

Brie  ,  /.  Epic  ,  *MÄ*f .  o  planta : 
mercurialii  annua:  Linii,  has 
lázító  fü:  búé  SBinflcIfrmit.  ^ 

Briliantu ,  777.  /j/.  ti.  EpmahÁht  * 
subst.  adamas  radians ;  bri- 
liant:  ber  23riíiútit,  ober  brillant. 

Briliónca  ,  y.         ce.  EPhaÎ0ahkâ' 
subst.  o  planta,  hermán, 
rundineriu  luminosu.  Asdepia? 
vtneetoxicum ,   L*'mi.  hirundi- 
naria:    fetske  fu  :    bic  .@^Wflírf 

['cnirurjcf/  ©iftumrjcí. 
Brochíu  j    séu   brociu,   m.  Jí'j  " 

indidem  per  metathesim:  veres 

kréta:  ber  «Fitiui,  ober  ílíctficlírcin- 

Broda- 
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ßrodariu  ,   m.  vi.  ri.  Epojup», 
subst.  V.  Brudariu.  1,p0A*p,0, 

ßrodescii  ire,  itu.  BpeAliK , 
HT,  t/erd.  acf.  1)  bulguescu : 
deliro,  delire  loquor ,  in  so- 
mnio  loquor :  félre  beszélleni , 
almában  beszélleni:  im  Srcwme 
«tai,  irrereben,  ^ontoflren  2) 
Iliescu  a  gacl,  séu  a  nemeri 
queva:  collimo ,  eollineo  1  erá- 
nyozni,  hozzá  vetni:  jjc[cn,  ta- 

Urudma. 

Brodiu,  /.  die,        dii,  /.  die. 


ttolidut,  amens:  balgatag  egy- 
gjjRKÜ:  cinfáítíg-,  tuim#  gjftg$, 

Broda ,  m.        di.  BpoA,  subst 

U  M  '.í^atóre  :  trajectus  : 
f> .aluljáró ,  által  menő  hely: 
SJ^W?  ,  Uiferfitfir.  2  )  bru- 
™,  podu  trecátoriu:  ponto, 
f8"  *r*ducttlU:  hid,  hidas 

^rfu^ratU.  Wproda> 
«te,   ripö»  r  r 

TJ*1  SéU  br6sbá»  ./•/>*  be. 
ÎÎÎJ0'  M ó*5w  ,  subst:  napu  , 
guicc  :  brassica  napus.  Linn: 
^ó  répa.tövöa  répa:  DU  ©tecf* 

**  A****. 
klT*Írana>  ^atrachus:  bé- 
J«t  «WpŞ.  Nota:  juxta  Fr  e- 

3L    **'  M?u/ecí  Serala* 
\*\ÍT  ?0V"'  "r<>«-   2)  o 
Pre  hmba  dobitócelor  :  r«- 

2*  f        ;  béka  ( egy  nya- 

*>  ImtUu    Poter£t  >d?d 
»;  a,  Wrachus. 

ka    VaJ  r"6eí«-  varosbé- 

Wíe    any°k:  bie  «*/ 

%ÍÍ* tÓSá'    SéU   Cü  testű. 

*kenyöi  béka: 


Broscoiu ,  m.       i  Epocnojo,  subst. 
rana  inţens^:  egy  nagy  béka: 
eine  űrofa  £r6tc. 
Broscosu,/  ósá,  pl.  ósi,  /  óse. 
EpotKÓí »  —  oÁcz  ,  adj.  abundam 
raiüs:  békás:  tjeííct  ftrófd). 
Broscutia,  /  ,9/.   tie.    Ep0t„éU2 , 
subst.  ex  bróscá  dimminut :  ra* 
nula :  békátska  ,  kis  béka  :  frad 
ftroffyŞen,  ftrofcfjjjert. 
Brosténu,  m.  Epoifj-feH  *  subst.  ó 

piantá,  V.  Boroslan. 
Brostescu,  f.   éscá,  pl.   sei  ,  f. 
EpoutícK  *  —  "fc'cKz ,  adj»  rana» 
concernens:  békái,  vagy  béká- 


,  j.  — ,         xlxlf  j,  ulCt      eoncernens:  Déicai ,   vagy  béka- 
~  Al«  ,  adj»  simplex  A    kat  illető  :   tie   frftft  an^m*. 


Lâna  brostéscá  :   conjerva ;  vi* 
zi  fonal :  ber  SSBoffcrfabcn 
Bro.tacáru  ,  m.   fiporÁKap  ,  subst» 
rana  arborea,  diopetes ,  c«/a- 
mites :  leveli  béka:,  feer  &w6» 
frofó),  ÂaÎcntcrfrofcŞ.  JVbíű  Gme<?. 
ßargazog  vel  Jonice  6oiqaxog  sig* 
nif:  ranam. 
Brudariu,  f.  ritiá,  pl.  ri  ritie, 
EpőAÁpíö —  pHtjz»  subst.  portitor t 
nauta:    hidas:  D«  SaOfmann, 
ober  <2(^ifcr. 
Brudíná ,  f.  pl.  ne.  Ep«amh*  ,  íwésf . 

K  Brodu. 
Brumdj  f.  pl.  rae.  EpSMZ,  íw&íí. 
pruina  :    dér ,  hó  harmat :  Itt 
Ülcif.  JVbíá  Lat.  signif.  diem 
afiVtt  hyemalem.  Virg. 
Brumá.  EpőÁvz »  verb.  impers.  pru- 
ina tegit  terram:  dér  esik,  hó 
harmatozik  i  t%  reift. 
Brumariu,  m.  EpőA\Ápío*  subst.  o 
Luná ,  adeq.  octovrie  :  october  ^ 
mensis  october :  October,  Mind* 
szenthava:  bet  SBeinmonotí; ,  ober 
Octo&ct.  a  Lat.  brumali. 
Brumariu  mare,  m.  BpöMÍpwMÁpt, 
subst.  Luna  Noemvrle:  Novem- 
ber, mensis  November  :  szent 
András   hava  ,   November :  kit 
92>intermonath  t  obet  9íooem&er. 
Brumatu ,  f.  á,  pl.  ţi ,  /  te.  Bpö- 
mÁt,  — ti,   adj.  1)  bátutu  de 
brumá:   pruinosus :  deres  :  6e* 
reift.   2)  suru,  in  facia  brumei  I 


E  2 


tanús  i 


iß 
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canus ,  colore  murino :  deres , 
'  szürke,  grűu* 

Brumezu,  are,  atu.  EpíMÍ5,  «pi» 
Át.  V'  Bruma  impers. 

JBrumu,  are ,  atu.  EpÓM,  Ápf,  at, 
V.  Brumá  impers* 

Bruncrutiu,  m.  pl.  ţi.  EpâHKp8Lţ » 
subst.  o  planta ,  bubolnicu : 
simbrium ,  nasturcium  aqua- 
ticiim :  vizi  torma :  bie  SBrunncn* 
Frcffc.  —  de  grádiná :  lepidium 
horiensh:  kerti  torma  :  bie  ©űr* 
tcnfrcffe. 

Bi  usescu  ,  ire ,  itu.  BpímícK  ,  lípc , 
MT«  verb.  act.  peto ,  jaculor  : 
dobni ,  vetni ,  hajgálni  valakire: 
werfen  nűdj  3emflnbcn.  Me  bruse- 
scu  cu  quineva,  adeq:  me  im- 
pingu,  mc  aruncu  :  luctor  >  me 
voluto:  hánkolodni ,  fészkelődni: 
fid)  folgen ,  f>erum6űíű.en. 

Brusosu ,  f.  ósá  3  pl.  şi ,  f.  se . 
Epőuióf .  T- oÁcz.  adj.  gtebosus, 
glebulentus  ,  'salebrosus:  gö- 
röngyös ,  goröntsös  :    ffumpiű  , 

fyoíperfo. 

Brusture,  m.  pl.  ri.  EpöcTépti 
subst.  V.  Brusturu. 

Brustur  u,  m.  pl.  ri.  Epérríp,  subst. 
arci  i um  láppá  Linn,  bar  dana: 
lapu  ,  keserű  lapu  ,  bojtorján  : 
bic  SUette. 

Brusturii  dulce,  m.  EpWép  a6ani, 
subst.  tussilago  petasites:  Linn, 
nagy  édes  lapu,  nüYigyfü,  ka- 
lapíü  :  ber  grofe  ^ufíattia). 

Brusu,  m.  pl.  si.  Epőm ,  subst. 
1)  de  pámentu:  gleba:  rögy, 
göröngy:  bic  (gcŞctte,  ber  ÄioS, 
^rbfíoő  ,  J&ofpcr.  2)  de  timie , 
de  brénrjá :  gleba  ,  glomus , 
glóbus:  darab,  gombolyag  :  boé 
Älo« ,   Svíumpen.     Cmcc.   6uloi ., 

Bruşutiu  ,  m.  ;>/.  ţi.  Epőuiéu. 

dimminut.  ex  brusu.  V.  Brusu. 

Buba,//?/,  be.  Eőkz,  subst.  1) 
bólá  pe  trupu  :  a )  quare  é  in- 
tr'unn  locu  cu  queva  infláturá  : 
ulcus,  tumor:  fekély;  búg 
f^múr,  6 )  quare  é  spartá ,  si 
inténsá ,  p.  e.  in  capu  ,•  pre  fa- 


cié :  Scabies ,  ulcera  ,  excussio: 
var,  seb:  bec  ©rinb,  $íu$fc$lag, 
bie  Ärofcei  c )  raná  :  vulnus  t 
seb  :  bie  ÜSunbe.  2)  pédicá ,  baiu: 
obex  ,  impedimentum :  bekké- 
nö ,  baj ,  akadály  :  ber  Sínftop , 
bűi  £inberni£,  p.e.  aquéa  c  bu- 
ba :  hoc  o  best ,  biß  jacet  no- 
dus  gordius:  az  a'  bekkenuoje, 
éppen  az  a*  baj:  ba  ftcefet  c$,  ía 
ffcfyít  eé  /  ba  liegt  bec  J£unb  begra* 
ben.  Jlisp.  bubas,  morbus  Gal- 
licus. 

Bubá  rea ,  f.  Eőkz  p* »  subst.  sgai- 
ba :  carbunculus  anthrax:  po: 
kolvar:  cin  b&fed  ©efcŞnmr,  baé 
5ölurgqa)n>úc/  bee  Cfűrfunfcl. 

Bubatu,  m.  f.  á,  pL  ţi,  /•  te. 
Eőeat  >  —  tz ,  Buboiu. 

Bubatu  ,  m.  türi,  f.  figcÁi » 
subst.  vérsatu :  variolae :  him- 
lő :  bie  Dorfen ,  SHatterm  • 

Bubáu ,  m.  pl.  i.  figK£|  ;  sw&s'- 
sarica:  psila  i  gausape,  gau- 
nacum  :  guba  ;  szőrös  guba  : 
cin  »on  einer  <&titt  jottigei  ß&er* 
Fícib,  bie  ©ußc, 

Bube  spurcate ,  f.  pl.  Kőki  bnip- 
KATf  t  subst.  Crusta  lactea:  ot; 
var:  bet  Sínfprunű ,  SDliídjűrinb ,  tic 
•  íölcrjiger. 

Bubezu,  are,  atu.    Sfici;  ,  —  ap* » 
Át  ,  verb.  act.  capetu  vérsatu : 
variolis  adficior  :  hiinlözni :  tií 
ÍBlűttcrn  befommeni 
Buboiu,  m.  pl.  i.  Eísóíűi  subst ^ 
ulcus  ,  tuber ,  apostema ,  bubo: 
kelés,  kilis:  cin  33cuí /  ober  bbi* 
űrtigeé  ©efa)n)űr,  ein  Síű^. 
Bubolnicu,  m.  pl.  ci.  Eőeoahhk) 
subst.   syssimbrium  :  vizi  tor- 
ma :  bie  ÍBrunnenfreffe. 
Bubosu  ,  f.  ósá ,  pl.  oşi ,  /  ose. 
Eí kóc,  —  oírz,  adj.  ulcerosus  j 
pustulosus  :  fekélyes  ,    varas  , 
sebes:  fráfcia,,  űuőfá^iű.  Ä>/»*  bu' 
boso ,  morbo  gallico  insectus. 
Buburosu ,  f.  ósá ,  pl.  oşi ,  /*.  óse. 
Essöpóc,  —  oÁtz,  ff«?/  vérwco- 
«/s  ,   scabiosus  *    scaber ,  ícö- 
&r/űfw*    rühes  ,   varros  :  frá$iő' 

tpűr^iá.  . 

Bubu- 
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Buburuza  y:  pl.  ze.  BöKap^( 
subst.  1)  o  pustea,  sgrábuntiá: 
Pustula,  pusula,  papula:  fe- 
kély ,  fakadék :  m  Elmeit,  eine 

Bubuţia,  /  pl.  ţe.  foâli%t  subst. 
dimmmut;  cx  buba:  ulcuscu- 
Um u  egy  kis  fekély  :  ein 

Bucá  jf.pl.  ci,  ßgKZ  j  íwésí<  1) 
'  a  obrazului  ;  bucea  ,  malaga 

na ;  pofa  :  bie  5Öacfc ,  ober  ber  íöa* 

iFen.  2 )  — •  a  curului :  mrf i* , 
:  seg  pofa :  ber  Sírf<Mocftn, 

Wfrtatfcn.  Ital.  bocca  ,  sienif. 

os,  oris  6  ^ 

Bucatá,/.^/.  te.  EdHÍrz,  subái. 
mâncare :   cibus  ,  e*ca  :  étel 

te£aWC€*"fC/  tÖ*  ^  aLat' 

bucatura:  buccea ,  o/*- 

íalat:  ber  gsiffeh.  Jfa/.  boc- 
cone. 

Bucátárescu,  ire,  itu. 

lT/eSCUr:  CO?Wo'  coquino, 
coqmto:  főzni,    szakátskodni ! 

Bucătărie,  /  pL   r9iK  Bi  , 

Ha:  b.e  ^  ob<r  ^  X 

/il.  ri,/:  ri- 

«•  Ü9KZT*piO,  COCUS  .  CO' 

9««.:  Szakáts:  ber  Sfofr 

máucári:  «6/,  étkek  •  öic  ^ 
E  2)  ?ranu,  sécaré\  séu  alte 
Srâunţe  de   mâncare .->_ 

éle?-'  £?E '  annona  ■  pabona, 
"ucate.  annonarius  : 

tum rsu  de  bucate'  c^«- 

1  ""nonarium,  ücZ  Ä 


feirtV  vgabona  Pálinka  : 
•  ^ucaturiţâ. 

ei  feil;  lVb\ act-  °ffati™ 

m  £«T^Tként  fel  darabolni: 
,n  »'ff«n  tţK.ien.  /f«/.  bocconare 


Bucáturá,  /  p/.    „ri.  Eíkzt*P*. 
*m6íí.  ómcccűt  ,    offa  ,    bolus  , 
frustum:  falat,    harapás:  ber 
íBiffcn,  SDhinb&iffen. 
Bucâturiţâ ,  /  pl.  ţe.  Eökztöphu». 
subst .  dimminut :  ex  bacáturá  : 
buccella  ,  qffella  ,   offida  ,  /}•«- 
stillum :  falatotska :  bü$  2Mj$>en, 
9)îunbbifrfjcn :  boccone. 
Buchisezu  vel  buchisu ,  are ,  atu. 
BökmiÍj  ,  —  Ápi  j  Át.  f  eré.   űcf . 
1 )  pisézu  :  cuso  ,  pűlso  ,  puhí- 
tó ,  trudo,  verbero:  verdpg;elnt, 
zörgetni :  fíopf<n  ,  Nauen.   2 )  pre 
quineva  cu  pugnu :  pugnis  cae- 
do  ,  verbero  t  bkközni ,  meg  ök- 
kpzni:  mit  ber  $ou|î  fo^Îagen.  a 
Gr .  Ttuyiţnv.  ferire  nates  alicu- 
jus  vel  a  Lat.  baculus;  vel  a 
Salach,  bucá,  clunis. 
Bucinisu,    m.  pl.    ?i.  ßö>,MM^m. 
subst.    cucuta :  conium  macu- 
latum  Linn,  bürök,  nagy  bü- 
rök :  ber  ©cfMcrlinjj ,  $íurfc$iernua  , 
ffiurrjfdjieriing ,  ZúVlhxM,  bie  £unb&» 
Vcterfííie. 

Buccie,  f.  pl.  cii.  BíimÍí.  subst. 
1  )  a  quáruiva  calu  :  jerocia , 
feritas,  petulantia  :  szilajság  t 
vadság ,  pajkosság  :  bie  ©ilbfteit  \ 
9Jiutf)roiüijjfeit.  2)  a  vre  unui  locu: 
luxuries  :  Jjujasság ,  nagy  ter  • 
mékenység:  bie  ©eiíf»eit.  3)  res- 
fácare  •  libidó ,  lascivia :  buja- 
ság ,  puhaság  :  bie  ©eiíf)cit,  Un 
jHű^ti^feit. 
Buecime,  f.  pl.  mi.  Eíinmmi.  subst. 

V.  Buecíe. 
Buécu, /.  á  ,  pl.  Cl,  /.  ce.  ßßt^s 
.  —  ^kz.  adj.  i  )  despre  vre  unu 
calu  etc.  adeq :  sirepu ,  supa- 
ní'Íu  :  ferus ,  petulans  :    szilaj  , 
vad  ,  pajkos :  miíb  /  mutfiia^  nmt^ 
roiííig.    2)    vre    unu  páméntu 
adeq:  tare  roditoriu  :  lux'/rians 
buja  :  acií ,   Jii  frufybar.    3  )  vre 
unu  omu ,  adeq :  resfá^atu.  la 
scivus ,  libidinosus :  buja :  aeií .  • 
unu«(^tin.   Nota  Hisp.  bulliciuso, 
signif.  inpertum ,  insolentem. 
Buescu  ,  vei    butescu ,    íre ,  itu. 
KaííK,  »ípt  ,  MT.  vrrb.  recipr.  nţe 

p^esc^ 
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I  buescu  ,  adeq  :  raé*  vérescu  t  me 
bagu  orbesce:  irrepo  9  me  in- 
gero,  intrudo:  magát  belé  szúr* 
ni ,  belé  szerkeztetni :  fidj  cin- 
'  brúngcn.  Ital.  butare, j  acio  ,  pro- 
jicio  ,  a  Lat.  beto. 

Buestrasu ,  f.  á  pl.  şi ,  f.  şe.  Eői- 
(TpÁui*  —  uiz.  adj.  adeq:  calu: 
tolutarius :  poroszkáló  ,  irám- 
16 :  in  Zvot  geljcnb.  item :  buécu , 
sirépu  :  feroxy  ferus ,  pet  dans: 
szilaj,  vad,  pajkos:  u?ilb/  mu* 
tí)ijj ,  mutímrilíig. 

Buesiríe,^  pl.  ii.  BdtiTpíi.  subst. 
ferifas ,  Jerociá:  szilajság,  paj- 
kosság ,  vadság :  tic  3Bi(í ()cit ,  bee 
Öutríjiriííe. 

Jiuestru,  m.  pl.  i.  Egirrpa.  subst. 
gradus  tolutilis  :  iromlás  trop  : 
bcr  Zrab ,  ober  £rot.  —  mergu  in 
buestru;  gradu  tollút ili  Jeror, 
iromlani,  tropba  járni:  mi  Zra 
he  geften.  ab  Ital.  destriero  ,  so 
nipes. 

Bues tru ,  f.  éstra  ,  pl.  stri ,  f. 
éstre.  ÉéííTpő,  —  -lirrpz.  adj. 
V.  Buestraşu. 

Bufnescu,  íreY  ítu.  E«<|>NÍcn,  npt , 
MT.  verb.  act.  V.  Bucnescu  :  No- 
ta Ital.  poffetone,  signif.  ala- 
pamt  colaphum.  Hisp.  bofesear. 

Bugnescu,  íre,  itu.  EönifCK,  »ípi, 
MT.  verb.  act.  V.  Bucnescu. 

Buhá.y.  pl.  he.  Béxz.  subst.  no- 
ctua,  ullula  ,  bubo:  bagoly: 
tic  Sute,  Dîocfjteulc,  bet  ityu ,  ober 
/      J8uí)U.  //úp.  buho. 

Buháescu,  vei  buhóescu  ,  íre, 
ít«.  Eöxzéck ,  —  ţipe ,  —  h't.  verb. 
I.  act.  buchisezu,  batu,  pisezu: 
verbero  ,  quasso  ,  puls  o  :  ütni  , 
verni:  íjűuen,  fcŞIa^en ,  blauen.  II. 
neutr.  sunu  tare,  e.  tunu : 
ioo,  *ono,  increpo,  fragorem 
edo  :  durogni ,  roppogni :  frou* 
d)<nf  fnalícn,  ertónnen,  hinc  tu- 
şescu  tare  :  vehementer  tu ss io : 
nagyon  köhögni:  frorf  ftufícn.  á 
Laţ.  boo  3  inter jecto  h  inter  duo 
o,  more  antiquorum  non  Jeren- 
ti  um  v  ante  finale ,  hinc  seri- 
bş'>anţ  incoho  ,  pro  imhoo. 


Buháire.y.  /?/.  ri.  fiax^npi.  subst. 

boa  tus  ,  fragor ,  crepitus:  du* 

rogás  ,  róppogás :  ber  Änall ,  ba* 

Sradjen,  ^raffeln. 
Buháiturá,  y.   /7/.   ri.  BdxzHTdpz. 

subst.  V.  ßuhaire. 
Buhosu,  f.  ósá,         şi,  /.  ósc. 

Bőxóc  —  oÁcz.  adj.  hirtus,  hir- 

sutus:  borzas;  ffruppü).  aValach. 

buhá. 

Buiguescu ,  íre ,  itu.  Bereit«  »  n'pt» 
tir.  verb.  act.  1)  vorbescu  in. 
tr'airé  ,  séu  prin  soranu:  in 
somnio  ,  vel  perplexe  loauor: 
álmába ,  vagy  félre  beszéíleni , 
fantazirozni :  im  Srűuinc  r  Ober 
oerwirrt  reben ,  trrcreben,  pfjantaftren. 
2  )  me  buiguescu  de  capu :  de- 
Uro,  in  phantasiarn  incurro: 
eszelöskedni  :  űbcrn?ű)ia  werben. 
Not.  Ital  bujo  ,  et  bujaccio , 
signif.  tenebras  ,  obscura,  a 
Latino  vagor,  quia  tune  di* 
vagatur  mens, 

Buiguire^  pl.  iri,  EäxrflMpf.  subst. 

1 )  locuíio  in  somno ,  vei  per* 
plexa:  álomban,  való  beszéllés, 

•  fantazirozás  :  bű8  Sieben  im  Zm* 
mc  f  bng  ^rrercbcn,  ©^warmcn^ 
^)í)űntűfírcm  2)  de  capu  :  deliri- 
um ,  phantasia,  perplexio  mtn* 
tis:  eszelösóg,  elme  háborgás, 
fantasia:  ber  2í&crn>i&/  ti*  Wn* 

tiJftC. 

Bulbucatu ,  /.  a  ,  pl.  ţi,  /  te.  Bía- 
eőkat  t  —  TZ.  adj.  í)  despre 
apá:  bullatus:  buburékos:  mtt 
93íafcn,  ober  ÍÖSafferblűffcn  »crfeDen. 

2)  durducatu:  turgidus ,  tunu- 
dus:  domború:  ftro&enb/ 
f6rmiű ,  űiiv|cfcí)n)oIíen. 

Bulbucu,  m.  pl.  ci.  Böak^k,  subst. 
bulfa:  buborék,  vizi  buborék; 
bic  SBíúfc  ,  Söoíferbíafe.  a  Laţ. 
bulla. 

Bulbucu,  are,  atu.  Eöakök,  aV» 
ír.  verb.  recipr :  me  bulbucu; 
1)  despre  apá:  bullio ,  bullo: 
buborékolni:  brubcln,  űufírubeín/ 
JBíúfcn  werfen.  3)  me  influ,  me 
mániu ,  me  dürducu :  turgeo , 
íz/mco:  fel  durradni,  fel  dorn« 

borod- 
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borodui  :  ftrojjcn  ,   auffdjtveflen  , 

ÚllffUllfCIt. 

Bulbucutiu  m.  pl  ţi.  EőAKőKéu. 
subst  dimmiiiut:  ex  bulbucii* 
bullula  :    buborékotska  :  cin 

©affcril&Şen. 

Buchau  de  apá,  m.  Ei^nunm  ai 
Ana.  morf.  Ciccuta  virosa  Linn 
vizi  bürök:    bet  «nncr^KrUna 
SutJfdMfrfing  /   Sípot&cfcrfóicríiüü  , 
tor  ffiuttirty,  bn§  ^arjenfraur. 

Bucinu,  m.  ni.  Eőhhh.  «io*f. 
Jttcmrt  ,  buccina  ,  bucimtm , 
bucciaum;  kürt  ;  bcr  £orn.  a 
Lat.  buccina, 

Bucinu ,  are  atu.  Esmmh  ,  -  Á>  , 
—  át.  verb.  act.  1 )  £iCu  cu  bu- 
cmu: bucino,  buccina:  kürtöl- 
ni, kürtöt  fúni:  in  cin  $orn  6Íú- 
101/  tor  ftofrn.  2)  plángu: 
<o,p/oro..  sirnij  bö  j. 

Buciumu,  m.  pl  mi.  Eé,ÖM>  subst, 
1 )  butucu  ,  truncu  ,  trupiná  • 
caudsx    codex,  truncu» ,  «i/- 

«TOT.   2  )  a   rótei  :  modiolus 

g  SRttte.  3)  hor  nu,  hurloiu , 
öudurec.u :  fumarium,  caminus: 

rcu'- íre'  >  *■»■««•  - 

«Pi>  -  MT.  verb.  act.  bufnescu , 
»bescu:  violeiUer  pulso ,  vel 
irţ"lo  :  döfni ,  lökni 


rneva  de  pámentu :  c„m 

gj* un.  ,„  »oben  werfen,  ftft» 
unu ^  lm  ^.Sai;K«Ku». 

B-ferk  cmber:  cin 

i  £  Llmi :  Wkabot  /  van  v  pyé- 

Ho.    -J  '    *  bauiuÚK,  — 

Fi  —  ht.  r?c<.  05rWOj 


contego:  hé  borítani,  el  borí- 
tani: Dcbeefcn,  iiCerljnufcn. 
Bucurie,  /p/.  rii.  EáKöpíí,  subst. 
gaudium,  laetitia :  öröm,  örü- 
lés ,  örvendezés :  bic  ftreube  ,  bűé 
&crűnúa,cn,  ftroftfccfen.  De  bucu- 
rie: prae  g  audio  :  örömömbe: 
vor  ^rcube.  bătu  bucurie:  ge- 
stio ,  cum  laetitia  exspecto  : 
valaminek  előre  örvendeni:  fid) 
öuf  etrooi  freuen.  —  mi  bucurie; 
adeq  :  am  bucurie :  tr.  Bucuru : 
de  bucurie :  adj.  laetus :  p.  e. 
di  de  bucurie:  dies  laetus,  vel 
taetitiae  :  öröm  napja  ,  vagy 
örvendetes  nap  :  frreubcntrtij ,  cin 
fr*f)cr 

Bucuroşii j.  ósá,  pl.  osi,  f.  ósc. 
BáKőpot,  —  oírz.  ftdj,  lubens  r 
örömest  való:  nrffilg,  gern  ííunuí). 

Bucuros.  EöKrtpót.  adv.  lubenlct  , 
lubenti  animoi  örömest,  szi* 
vessen,  jó  szivvel ;  gern/  wiiíijí , 
mit  iBcrijmi^cn. 

Bucuru,  are,  atu.  Eénöp,  —  Ápi, 
—  Át.  verb.  recipr.  me  buciim  : 
ovo  j  gaudeo ,  laetor ,  gratulor: 
örülni,  örvendeni,  Örvendezni: 
frcOíocf cn ,  fid;  freuen ,  ftreiibc  í)akn . 
a  Lat.  vigore;  vei  Ital.  bon 
cuore  ,  i.  fi.  animus  bonus , 
serenus. 

Buda ,  f.  E^aa.  subst.  o  cetate  in 
Ungaria,    quare  au  fostu  óre- 
qttandu  ,    Residentia  Craiiloru 
Unpariei :  Buda :  Buda :  Ofen. 
Budâ ,  f.  pl.  de.  EtíA»-  subst.  ecsi- 
tóre,  cácástóre,  privaţii:  latri- 
na ,  scecessus ,  Jbrica  ,  cloaca : 
árnyékszék,    szarószék,  pervá- 
ta:  ber  SíDtritt ,  tic  SRctirabe  t  tat 
^iittfcí,  decret,  «priuft.  Nota  J/al. 
bottino  ,  in'er  alias  signijicat 
ct iam  cloacam . 
Budie,  f.  pl.  dii  Eflj.ii.  subst.  or< 
cula  ,     sictphium  ,  vaseulu/n 
oblongum  :  gyab  ,  deberkc  :  ber 
©tauber  ,  bic  Í?cfc  r  lai  Zcnnd)cn. 
Val.  bottaccio,  signif.  lagenam. 
Buduhalitiâ  ,  f.  pl.  tic.  KöAfl\&Ariuz. 
subst.  monstrum  ,  portentum  : 
képtelen  dolog:  b<if<  tliitjeíjeuer. 

Hndti- 
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idutuescu  ,  íre ,  itu.  Eőaíaöíck  jButendrosu  ,  /  ósá ,  pl.  osi  ,f.  őst 
—  Hpí, —  iÍt.  verb.  act.  1)  — ]  BőaínapÓc  ,  —  oUz.  adj.  pannu- 
adeq  :  cautu  de  a 


prm  queva , 

míiumtu  :  solicite  scriitor,  per- 
.senilor  3  pcrtjuiro  :  keresgélni , 
kaparászni  :  genau  fcurcf)[u(í>cn  , 
iKTumfu^en  ,  !)irumuu'ií)ícn.  2)  ám- 
blu  ,  piebegescu  ,  prodcscu  :  er- 
ro  ,  vetgor ,  ciroümeo  ,  peregri- 
nur  :  bujdosni  ,  bulyongani  , 
vándorolni,  koborlaní  :  fterum* 
trrcn  /  lu'rmnftreifen ,  fjenmmumtern. 
a  Lat.  vado  ultra,  quasi  vadu- 
lare. 

Budureţariu  ,  m.  pl.  ri.  EdAöpf 
uÁpio-  subst.  V.  Stornariu. 

Buduretiu  ,  tn.  pl.  uri ,  f.  Eíaöp*u. 
subst.  liornuj  caminu:  fuma.ri- 
wn  j  caminus  :  kiirtó  ,  kémény: 
ícr  OÍtuiéfúno. ,  <Sd;crftcin  ,  Gamin  , 
tic  S'fiicrcffc. 

Buduroiu,  m  pl.  oi.  EőAőpóto.  subit. 
V.  Buduretiu. 

Buduşlau,  m.  pl.  ái.  EöAfiu'Az« 
subst.  ştrengăriţi,  puslaú,  pro- 
ditu  :  erro  ,  vagus ,  vagabun- 
dus:  kóborló,  kerengő,  tévely- 
gő ,  bitang  ,  sohonai :  fccr  J&erum* 
irrer  ,  £<rumffrcid)cr. 

Budusluescu,  íre,  itu.  EaAömAőíiK, 
— -  HpE,  — (ht.  verb.  act.  strem- 
garcscu  ,  ámblu  pustiiu  ,  prodc- 
scu ,  prebegescu:   erro,  vr/gor , 
circumvagor  :  koborlani ,  kercn 
geni ,  sekeregni,  kalandozni,  ko 
ritzálnfr:    f>crumirrcn  ,  Ocrumwűn 
tern ,  í)crum|treicf)cn ,  —  fírcid)cn ,  — 
fcf)»eifen.  V.  Buduluescu. 

Buléndrá ,  /  dre.  Eőa*hapz. 

subst.  J  )  baitá  ,  cátié  ,  gudá  , 
íliórcá  ,  curvá,  hasturá  :  prosti- 
bulum  ,  scor  tum  ,  lupa  ,  mere 
irix  3  ambubaia:  ringyó,  lo 
tyó  ,  szajha  :  fűé  <Sd)icf  fel ,  Mc 
JŐurc  :  a  polyandria,  i.  e.  com- 
mixtio  unius  ruulieris  cum 
pluribus  viris.  2)  rizá  :  laci- 
nia  :  rongy :  t>er  Sumpcn  ,  %üy* 
pen,  fte&en  ,  £ater  Ital  is.  bol- 
dronc,  vellus.  palandrana ,  la- 
terna, endromis ,  gausapina 
toja. 


ceus ,  pannosus,  lacer :  rongyos: 
lumpig ,  jcrlmnyt  /  jerrijfen ,  jcrfefct. 
Bulgárésce.  BdArzp-ktjiE.  adv.  buU 

garice  :  bolgárul  :  tuíjjarifcí). 
Bulgárcscu,    f.  éscá,  pl.  sei,  f. 
BöArzpétK,  —  -feiKZ.  adj.  bulga- 
ricus:  bolgár:  boívjarifdj. 
Bulgaria,  f.   EőArÁpiA-  subst.  Bul- 
garia .Bolgár  ország:  25ulaűrieit. 
Bulgáru ,  m.  pl.  ri.  BöArzp.  subst 

Bruşu  ,  a 


—  de  páméntu.  V 
Lat.  bolus. 

Bulgáru,  m.pl.  ári.  BőArap.  «fa- 
unii diregetoriu  de  orasu :  con- 
sul :  polgár  mester :  fecr  SBícrjcr* 
meifrer. 

Bulgáru  ,  m.  pl.  ri.  ESAr&p»  subst. 
o   Gönte  :    bulgarus  :  Bolgár  : 

Bulzu  ,  ?n.  pl.  zi.  B8A5-  subst. 
glcba  ,  glomuş ,  glóbus  ,  fru- 
stum ,  darab  ,  gombolyag  :  ter 
Stíoé ,  tfíumycn,  tű*  ©túcf.  a  Lat. 
bolus.  Ital.  bözzolo,  tumor. 
Bumbácosu ,  f.  ósá ,  pl.  şi ,  f.  sc. 
EfiMKZKcc,  —  oÁcz.  ad),  mólé: 
mollis:  puha,  lágy:  wcid). 
Bumbacu,  m.  Eőaneak.  subst.  o 
odráslitóre:  d  )  —  de  gradina: 
gossypium  herbaceum  Linn ! 
gyapott,  pamutplánta :  bic  95aum* 
irollenpfíanjf.  2  )  —-de  cámpu: 
Eriophorum  *  pollystachion  : 
Linn,  gyapjú  fu:  ÍO*  ÜMtt&t 
Mc  wiftí  2?aumn>cííc  ,  3ubenf(ícr/ 
tic  $\ad)i  *  ©raé  *  Sutért* 
(Bi'xHn ,  *  ftíocf enÍMcfc.  a  Lat.  boni- 
byx. 

Bumljacu ,  m.  Bömkak.  subst.  — 
de  torsu:  bombix ,  xylinum , 
gossipium  ,  erioxilon  :  gya" 
pott ,  pamut :  tic  93rtuimveílc  " 
de  bumbacu  :  adj.  xylinus: 
gyapottbol  való :  tűunnvolícn. 

Bumbáescu,  íre,  itu.  EőmkzííK'-" 
Äm.-ht.  verb.  act.  V.  Born- 
báescu. 

Bumbaneseu,  ire ,  itu.  BiMSWJ""' 

-  np(,  Hr.-  verb.  act.  V.  Bed- 
báescu.  ,  . 
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Bumbariu  m.  pl.  vi.  EfiMg^. 
tubst.  V.  Bombariu. 

Bumbu,  m.  pl.  hl  Eőmk.  subst.  a) 
mai  mare ,  p.  -e.  in  vérYu  qua- 
ruiva  turnu  etc.  glóbus  b)  cu 
quare  se  inbumba  vre  unu  ve- 
stmentu:  globulus ,  vel  nodits 
Jibulatorius :  gómb:  fcct  Änopf. 
Nota.  Ital.  burabo,  denotat  li- 
wacem,  hinc  per  analogiam 
Valaohorurn  bumbu 

Bumbuliu,/.  lé,  pl.  Iii,  y  léle. 
BöMMAÍa.  /  —  Ai,  adj.  globo- 
sus  ,  rot  undita  ,  sp/i  aerai  is  , 
sphaeroides:  gö'mbb'lyég,  gb'm- 
bbl  vü :  fugclruiu) ,  ftuiclförmig. 

Bumburezare ,  f  pJ  Jrf.  HgMSgpi. 
ţapi.  suost.  lallurh,  vel  lallus: 
Ragyogás :  m  Valien. 

Bumbure2u,  are,  atu.  EőmköPí5, 
~"A(it» — at:  verd.  act.  se  di- 
ie  despre  pruncii  quei  mici, 
quandu  mcepu  a  vorbi  quote 
«iueva  :  lallo  ,  balbutio  :  ga- 
gyogni:  \Ql[in,    xota  ltat  bam. 

Janoi  signif.  puerum :  bambo- 
exercere. 

Bumburiu.y  rie ,  p/.  rii,  /  rie. 

biihu. 

Bumbuscd,  /:  nt    SPP    r»  . 

«rc/c«/a  capitata,  spin- 
licr:  gombos  tö  :  V[t  <£pcnna*ci. 
Bu«»  ;//>/.  ne.  E8n*.  subst.  bi- 
tte, bjweţie:  ion«;»  -,  bonitas  : 
JO,   jóság:  He  ©lUtf.    /7.  e.  cu 
l>una:  60/t/*,  placidis  mediis: 
)°val  ,  szépszerént  :  mit  ©i'.tc, 
tyucn. 

«und,/,  nc.  BJh2.  subst.  raó- 
?a,  marná  betrdná:  víw« .-  nagy 
Anva   öreg  Anya  :  Me  ©oNuttír. 

»unatate  ,    r  nt    tXt;  *. 

*«ö«/.  Óouí/öt,,  probitas,  be- 
:  jóság  :  fcic  ©út«r  ,  ©ti- 
li yUí 

«i-iavestire ,  /•  n/  ;rí  Kd 

7?  '\  0  scrbatóre  :  Annuncia- 
10  ßcatae  Marias  Virginis  : 
Eumdlt.  oltó  Boldog  Asíszony 


Bunavoiéntíd,  y  bunevoientii« 
BöHzgoHHiJiz  subst.  benevolentia^ 
favor ,  propensio  :    jó   akarat ; 
öa$  ©oíjíivolícn,   ©efjlgewojjcníjvit , 
©mift. 

Bundvoiire,  y  /j/.  iri.  EâNZKOHpe* 
subst.  V,  Bundvoientiâ. 

Bunda,  y,  pl.  de.  Böhaz-  subst, 
Rheno  ,  vestis  pellicea ,  ma* 
struca,  vulgo:  Bunda:  Bunda: 
bcr  ^clj/  ÍBunÍXJ. 

Bundutiá,  f.  pl.  tie.  EshaöMz- 
subst.  dimminut :  ex  bunda  ; 
V.  Bunda. 

Bunetie ,  y.  pl.  Eőh*ui.  subst.  bo* 
nitas,  probitas:  jóság.'  tic  6ú* 
te ,  ©litiâfcir. 

Bunzaríu,  m.  pl.  ri.  KőHjÁpw.  subst. 
V.  Bombariu. 

Bunvoiitoriu  ,  y.  tóre  ,  pl.  ori,  y. 
6te.  EöHaoHTop»  —  oÁpf.  subst, 
benevolits  ,  Studiosus ,  favens , 
propensus  :  jó  akaró :  wofjírool* 
ícnb,  tvol)íijen?üt}c«  /  n?éf>f^cncitjt. 

Bunu,  y.  á,  ni,  y  ne.  Eöh ,  — 
hz.  adj.  1)  bonus  ,  probus :  jó; 
jMt.  2 )  spre  queva  intocmitu  : 
apt us  y  commodus  ,  idoneus  : 
jó,  alkalmatos:  gut  ,  tauglicfy  / 
Kauern.  3)  bldndu :  mitisy  man- 
svetus  y  lenis :  jó  ,  jámbor ,  sze-  • 
lid:  gut,  gútig,  fonft. 

Bunutiu,  séu  buni|oru  ,  f.  tid ,  sdu 
ord ,  pl.  ţi,  séu  ori>y  tie,  séu 
óre.  Eöh8u  »  caí  EőHHmóp.  adj. 
ex  bunu.  F.  Bunu. 

Burá  ,  y  /7/.  re.  fiépz.  subst.  i  ) 
abor :  vapor  —  quare  se  radicá 
de  pre  bucatele  quéle  calde : 
ni  dor  :  pára  ,  gb'z  :  bcr  íDunft , 
©itmpf.  2)  bruma  quare  se  asc- 
dia  pre  arbori :  pruina :  zuz  , 
vagy  zuzxuarák :  bfr  9îeif  <m  ben 
93ditmcn,  Ital.  an/ic/u:  borrare  , 
gelare ,  glatiare ,  frigore  ad- 
st  ring  ere. 

Burcusescc.  EápKauj-KijJí.  ndv  prus- 
sice  :  kurkusal  •  prCttfífu). 

Burcuscscu  ,  f  ésed ,  pl:  sei,  y 
BápKtfiiiÚK  ,  *—  iiKz.  adj.  prns  -i- 
cus  j  borussicus:  burkusi :  yrenfi* 
fifrfj.  Téra  burcusésed  :  Prussia  , 
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Borussia  :  Burkus  ország  : 
tyreiifcn. 

Burcusu,m  pl.  si.  EőpKőui.  subst. 
prussus,  bnrussus :  burkus:  bcr 
^reupc. 

Burdeiu,  m.pl.  uri.  EöpA*»-  subst. 
V  Bordeiu. 

Burdufosu  ,  f.  ósa ,  pl.  oşi  ,  y. 
óse.  Bap^g«ţ>0£ .  —  oÁcz-  flfd/'.  fol- 
ticosu :  veritriosus ,  venire  obe- 
so :  hasas  ,  nagy  hasú ,  potro- 
hos :  roampetftfjr ,  bicf&áucfjig. 

Burdufu,  m.  pl.  fi.  Eöpa84>.  subst. 
1 )  o  gaurft  in  ghiacié :  foramen 
in  glacie :  lék  a'  jégen  :  bic  s2Su» 
(01/  ober  SSocfc  ini  @iö.  2)  unu 
pântece  mare:  venter  obesus : 
haspotroh  ,  egy  nagy  has  :  bcr 
©omycn,  ein  tiefer  35üuáj.  3)  bur- 
tusu  :  ptsritonaeum  :  haskér  :  büá 
2>aucí)feU.  iVbrtf  /ta/.  Budellame : 
áignif:  intestina. 

Burduhânosu  ,  f.  ósa,  pl.   osi,  f. 

óse.  BőpTíx^HÓt ,  —  oÁíz. 
Burdufosu. 

Burduhanu ,  vel  burhonu  ,  m  pl. 
ni.  KfipAőxÁH  t  subst.  a  Lat.  burr- 
hanicum,  genus  vasis  V.  Bur- 
duşu.  2  )  ct  3  ) 

Burdule,  m  pl.  li.  Eőpa8ai.  subst. 
folté  :  homo  ventricos  ade.os: 
nagy  hasú ,  vagy  potrohhasú 
ember:  cin  ftiffcr  ÍÜÍcnfc^ ,  cin  bi* 
efer  ®anft. 

Burete,  m.pl.  ţi.  Eapu'-ri.  swfof. 
1 )  boletus  ,  fargus  :  gomba  : 
ber  33iíj,  ©cŞronmm,  «Sauafcţrcamin. 
a  Lat.  boletus. 

Burete  acru,  w.  EapiÍT*  a'kPö.  *wöí/ 
agaricus  piperat us  Linn :  ke- 
serű  gomba:  bcr  $feff:rfc$roönini. 

Burete  cráescu,  m.  Eapft'-ri  kozíik. 
subst  agaricus  equfistris  :  Ljnn. 
uri  gomba :  bcr  £menfd)wmiiii. 

Burete  de  cámpu,  m.  Böp-feTt  a« 
kza\íi.  subst.  agaricus  campe- 
stris  Linn  :  tseperke  gomba: 
bcr  frfíbfdHMinm. 

Burete  de  socu ,  m.  BöP1;ti  ai  cok. 
subst.  tremella ,  auricula  Ju- 
doé: Linn:  fungus  sambuci , 
pexita,  auricula;  bodzafa  gom- 


BURE. — BURI. 


ba  :  bcr  J£o&íunbcrfd)tt>airun  ,  tad 
3ubaSof)r. 

Burete  de  zadá ,  m.  EíptTt  ai  V- 
Az.  subst  agaricus :  Linn :  ti- 
szafa gomba,  keserű' tseh  tapló: 
bcr  iarcfyenfcfyir-omm. 

Burete  domnescu ,  m.  EőptVi  ao- 
mhíck  subst.  V.  Buréte  cráescu. 

Burete  dulce  ,  m.  EőpiíTi  aöa^. 
subst.  láptucá  :  agaricus  la- 
ctifluus  Linn  :  kenyér  gomba  : 
bcr  23rebfdjn>amm. 

Burete  galbenu  ,  m.  E«p*Tt  taa- 
cm.  subst.  agaricus  cantha- 
rellus,  vei  deliciosus  ,  Linn: 
róka  gomba  t  sárga  vargánya  : 
bcr  Pfifferling ,  bcr  9íci&jcr ,  bie  9ii* 
tfehe. 

Burete  iute,  m.  Eap-én  ioti-  subst. 
V.  Buréte  acru. 

Burete  pestravu ,  m.  Bőp"kTz  al- 
tTpAK.  subst.  boletus  arborari- 
us:  nagy   féle  fa  gomba  :  Ui 

StatimftHi. 

Burete  vénétu ,  m.  Eőp-tTí  kxhzt. 
subst.  agaricus  violaceus,  Linn: 
kék  hátú  gomba:  bcr  SBciícntlauc 

SBlutterfcŞrcamm. 

Buretele  calului  t  m.  Eap-feTiAi  ka- 
aöaöh.  subst.  agaricus  Jimeia- 
rius ,  Linn  :  ganéjban  termo 
gomba  :  bcr  2Mift.&if$,  SWiftfc&wamni. 

Buretele  cerbiloru  ,  m.  Böp-fcTiAí 
NtpKHAop.  subst.  Licopcrdon  cer- 
vinum  Linn  :  szarvas  gomba : 
bcr  £irfc$ítywamm  ,  ^trf^truffcí , 
^irfc^Drunft. 

Buricu ,  m.  pl  ci.  EőpwK.  suosr. 
umbilicus:  ködök,  vagy  köldök: 
bcr  SflaDcI.—  de  buricu:  aeij.  um- 
bilicaris :  p.  e  legaturi  de  bu- 
ricu :  fascia  umbilicaris :  köl- 
dök póJa:  bie  ÍRűl'ellúnbf.  a  Lat> 
umbilicus,  detrita  prima  syl 
laba.  t 

Buricu ,  are ,  atu.  BöpMK  ,  —  *P" 
—  ír.  verb  recipr:  me  buri«: 
enitor ,  ascendo :  fel  mászn, 
fel  mászkálni  :  ninaufflcttcn  i 
Ijinűuffíimmen ,  f>inöuffricc^cn. 

Buricu  degetului,  m-  EípnKö 
mrgAflí.  subst.  condyllus,  at 
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ticulus  digiti:  űjj  iznek  tsorao- 
ja:  Dai  ftiriAtratUnt  (  tit '  ^in^cr* 
fnc6fL 

Btirlincu,  m.  pl  cl  Eípahnk.  subst. 
porcellus  delicus  :  süldő :  bcr 
ftriföfinp.  —  BurÜncasu ,  Burlin- 
cutui,  dimminut. 

Bursucii,  are,  atu.  EöpcőK,  —  Á*pt, 
— *  át.  verb.  recipr:  me  bursu* 
cu :  eßervesco  ,  buccas  inflo 
prae  ira:  fel  duzzadni,  dúlni, 
fúlni  :  űnf&rőufcn  ,  fio)  vir  «om 
fluftiufcn    Ab/a  burasca  : 

"gnif:  procellam,  et  Durasco- 
«o  ,  procellosus ,  turbulentus, 

*mwi9  f.pl  ce.  BgpTéKa. 
foramen-in  glacie :  lék  a»  jé- 
g«:  Me  Sfor*,  ober  ©tii)  cn  im 

BU"??n"'  ^,'"-  BípTÉKAM. 

subst  V.  Burtucá. 

JJ/tfjr  ;  bendö  ,  böndö  :  Der 
2 )  Délé  in  quare  se 
coprende  mfnuntáile  :  perito- 
r.«eum  :  haskér  :  Hi  <Baud)Mí , 
JmflMwMffiT.  3)  feréstrá  de  bur- 
usu  :  ßneitra    membranea  : 

hT™^  böndöab,ak :  tai  frrn- 
falte ,  ^rctmfcnfier. 
Buruoná  ,//5/.nt,  E$  $in,  9ubst 

1  >  °n  <lue  planta  •  planta  :  nö- 
^nv:  tic  Wonjf.  2)  ori  que 
pianta     quaré  nu  se  mj£nc£: 

d»dva:  M  Unfraut.  NotS pr\ 

sTpr  ?**  bulbine>  <P**t* 
vul^eribus  admo- 

u5  ltlUt  herba  •'«*>  ™*  ctb 
«al  borrana. 

rtide.bubí rea»/  *'M*« 

Avi  -1 pt'  ohenopodium 

BmtZ.     :  pokolwm : 

Bunuri  T"'?!1  <**  ertCfcrfwut. 

A, T-    •   frifri  •  /• 
*'.*»Hrj|>K,  »«6«f.  —  Dun»a  no- 

P«:   thlaspi  bUrJU;?Jr% 


Linn :  pásztor  táska  ,  pap  er- 
szénye ,  szűkes  fu ,  vér  allkó  fu; 
tai  Zâfâdfraut. 

Buruéná  de  iinu  ,  f.  Bípő^Hx  AI 
Ah.  subst.  antirrhinum  Hnaria , 
Linn  :  len  levelii  fű  ,  oroszlány 
száj  fu :  tai  Srinfraut  ,  SRa&elfraut, 
£óroenniűuí,  ttt  fttawnţlatyi, 

Buruéná  de  rémfu ,  f.  Kepgtuz  ai 
p*M4>.  subst.  aristolochia  ele* 
mat i tis:  'farkas  alma:  öie  bun* 
I« ,  oocr  fífittc  Cfîcrlucrţ) ,  tit  £olj* 
würg* 

Buruéná  vérmelui ,  f.  Eapí-étM 
mi AflM.  subst.    thlaspi  arvense 
Linn:   nyénfü :    ttt  ÍBaucrnfcnf, 
tai  jpcftcnrricţ). 

Buruenezu,  are,  atu.  EöpőíNÍj,  — 
Ápc »  —  Át  verb.  act.  p.  e.  víeá: 
V.  Plevcscu. 

Buruenosu  ,  f.  ósá ,  pl  ofi,  f.  óse. 
Efipőinót ,  oítz>  adj.  herbis 
inutiiibus  obsitus  :  burjános, 
dudvás  :  »olicr  Unfraut. 

Buruenutiá  ,  f.  pl.  tie.  EöpßENöux. 
subst.  dimminut:  ex  buruéná: 
plantula  :  égy  kis  növevény : 
tai  Witten,  Wánjíetn. 

Buruenutiá  albá  micá ,  J.  Efipfir 

N0lţZ     AAEZ      AAHKZ-       Sltbst.  Eu- 

phrasia  ojfficinalis  :  Linn  : 
szem  viditó  fu  :  fcr  ÎTuflcntroft, 

Busdescu,  íre,  itu ,  Eőujaíck  ,  — 
—  lipi ,  —  MT.  verb.  neutr,  bul- 
lio  ,  vehementer  scateo :  poso* 
gni  ,  posgani,  pesgeni:  haaut* 
fvro&cín/  ^crou8qucíícn.  Hisp.  em- 
burar  ,  impello. 

Buşdicu,  are,  atu.  Eőujamk  »  — 
Mii  —  át.  verb.  act.  V.  Buf. 
descu. 

Busduganu,  m.  />/.  ni.  Eő^AőrÁn, 
subst.  clava  ,  cambuca  :  baz- 
gány ,  buzogány  :  Ur  (StreitFoí* 
6cn  ,  oct  SSufogon.  Nota  Ital* 
bussare ,  i  e.  pulsare. 

Bugdulá ,  f.  pl.  le.  EéuiA^AS.  subst, 
casa  ,  domuncula  vilis  :  vin* 
nyó  :  fin  f(f|íc(^t  ijebaureé  ^úuécíífn. 

Busdunaríu  vei  bursuiiarin  ,  m. 
pl.  uri.  Eí5A«Hdpié-  subst <  sac* 
cust  sacculus  ,  saccellus  tuni* 

cae  : 
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cae:  zseb:  Ut  <Socf ,  bie  SűfdEje. 
a  Lat.  bursa. 

Busiocu,  m.  pl.  uri,  /.  Ei  ti  o.k. 
subst .  ocymum  basilicum :  ba- 
'salikom:  bai  ÍBofiíicum  ,  íÖafiítcn* 
fiűut.  a  Lat.  basilicum. 

Busuiocescu ,  f.  éscáj  pl.  sei,  f. 
Kőröi'o^ícK  >  —  i<ckz.  adj.  olens 
basilicum  :  bá'salikom  szagú  : 
rotc  bafíHen  rieá)cnb.  p.  e.  strugure 
busuiocescu  :  uva  apiana  ,  vei 
moscata  :  muskatály  szölö :  tic 
íOíu&faícUirtrűubc. 

Busuiocu  de  cámpu ,  m.  Eötő'.oK  Af 
KZMn.  subst.  prunella  vulgaris: 
Linn  :  gyékfii :  bte  tyrunclíe. 

Busuiocu  mmuntu ,  m.  EicaiÓN  mz- 
h£nt-  subst.  ocymum  minimum 
Linn  :  apró  ba'salikom  :  bai  flrine 
ÍBáfUicnFraut. 

Busuiocy  roşu ,  m.  EitiróV  póiui 
subst.  V.  Busuiocu  de  cámpu. 

Busuiocul  cerbiloru,  m.  Bölö^KäA 
lápKMAop.  subst.  mentha  pule- 
gium  Linn:  putnok  fii:  bit  ty)* 
lep. 

Butaciu  ,  /.  ace  ,  pl.  aci ,  /.  ace. 
KötÁmő  ,  —  ámi*  adj.  1)  vre  o 
unéltá,  p.  e.  cuţitu  ;  heb  es , 
obtusus:  buta,  tompa,  hegyet- 
len: ffumpf.  2)  vre  unu  omu 
la  mente  ,  adeq  :  greuu  ,  neucu: 
hebes  ,  stup  idus ,  obtusi  inge- 
nii  :  buta  fejű  ,  tompa  eszű : 
Móbe ,  bíól>ftnni3 ,  $arrtel)ria.  Graec. 
öwrof ,  pastor. 

Butariu,  m.  pl.  ri.  BőtÁPío.  subst. 
V  Butnariu. 

Butcá,  /.  pl.  ce.  e^tkz*  «wftsf. 
pilentum,  carpentum :  hintó: 
bie  Carofíe ,  Surfte ,  bcr  2B««cn. 

Bute,  /,  pl.  ţi.  e«tí.  ^ó*í. 
lium:   hordó:  fca*    ^ajj#  _  de 
bute  :  adj.  doliaris :  p.  e  cercu 
de  bute:  circulus  (hliaris:  hor- 

botte3  :  5afj"if> 

Butescu,  íre,  ítu,  Eötíck  ,  -  hM  , 
—  MT.  verb.  act.  V.  Buescu  : 
l[al.  buttare  ,  i.  e.  jacio  s  pro- 
jtcio. 


Butitiá ,  f.  pl.  tie.  Bíthuz.  subst» 
dimminut:  ex  bute:  deliolumt 
vasculumr  hordotska,  ahalag : 

Butlanu  ,  butlânasu ,  m.  pl.  i. 
EötaÁn  ,  KâTAZN&ui.    V.  Butétia. 

Butnárescu.,  íre  ,  ítu.  EöTHipí™, 
—  Hpt ,  —  MT.  verb.  act.  vieto- 
rem  ago :  bodnárkodni :  eilten 
35tnber  ö&jje&em 

Butnariu  ,  m.  pl.  ri.  Böthap». 
subst.  cádariu ,  legátoriu  de  bu- 
ţi :  vietor  ,  doliarius :  bodnár , 
pintér,  kádár  :  ber  SBinber  /  »fith 
ner,  33órncr,  ftoftóinber.  Mal.  bot- 
tajo. 

Butnéríu  ,  m.  ph  ri.  BöTH-Kp». 
subst.  V.  Butnariu. 

Butoieşu,  butoiu,  m.  pl.  i.  EflT 
To-ftuj  ,  tűr  Ók  .  subst.  V.  Bu- 
titiá. 

Butu ,  m.  pl.  uri ,  f.  Bőt-  subst. 
renisus  ,  obsistentia  :  truttz , 
boszszú :  ber  2roţj ,  Truţj.  />• 
in  butu  tűu:  ad  obsistendum 
tibi :  truttzodra  ,  boszszúdra : 
bir  jum  Sroţje.  —  facu  butu  cuiva ; 
renitor ,  resisto  cuipiam,  ago 
ad  ojfendendum  quempiam : 
valakit  truttzolni :  Semünben  tro» 
fcen ,  £roţ>  bieten ,  etwas  jum  ^of* 
fen  t^un.  fors :  a  Lat.  ultus  vel 
ab  Ital  buttare- 
Butu,  /.  á  ,  pl.  ţi ,  f.  te.  BÍt»  — 

Tz.  adj.  V.  Butaciu.  , 
Bntucu  ,  m.  pl  ci.  BítÍk.  subst. 
V.  Bucium,  sub  Nro.  1  )  et  2) 
videtur  esse  compositum  ex  Jtal. 
bronco  et  tronco. 
Buturá  ,  f.  pl.  re.  BéTöpt-  sllhf' 
1  )  caverna,  in  trunco  ■    odu , 
udu:  btc  Şbt)U  in  ţintm  íööumc 
2)  unu  truncu   buturosu  :  trun- 
cus ,  cavernosus  :  odvas  fa :  M 
^ol)ler  SBaum.  a  Valaclu  Bute. 
Buturosu  ,  f.  ósá  ,  /?/.  ogi ,  /.  oSe:' 
BtíTőpót,  -  oÁ.z.    adj  cavus, 
cavernosus :  odvas  :  ^o^í  t  <mHk* 
í;ól>ít.  a  bute. 
Buzá  ,  f.  pl.  _ze.  E^-  mbst\ 
bium  ,  labr'um :  ajak  :  bie  ßi|>P< » 
i'efve.  a  Lat.  basium. 

Buzáila , 
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tóilá,  m.pl.  le.  Ba5zMA2.  subst 
iabeo,  labio:  nagy  ajakú  em- 

Buzatu,/  á,  ţi,  ß  te.  Ba. 
3AT,  —  Ta.  adj.  labiosusy  la- 
bromt:  nagy  ajakú:  groflf  X\m 


Buzifórá,,  /  pl.    re.  EőjmujoV.. 

subst.  lábellum :  ajakotska :  bű$ 

Xiţptyn,  tine  fícine  íippc. 
Buzutia,/        tie.  Eíjéuz. 

y.  Buzifórá. 
Buvnescu,  ire ,  ítu.  Eőkhíik  ,  — 

npi,  —  HT.  verb.  act.   V.  Buc* 

nescu. 


c. 


ij  bcientia  de  lucruri  asconse 
la  Judei :  Scientia  arcani  apud 
J"fteos  :  titkos  tndomány  a* 

Jubai.  2  )  Vicleşugii  táinuitu: 
««,  aTo/wí,  /rori/í,  molimen , 
l^nae:  kabálu,  fortélyos  ra- 
vaszkodas ;  titkon  forralt  ravász- 
S?:  b"  SRonf. 

T  2Cabala-  0al1'  Cabale 
^abahstá,  m    «7,  e    ţr  > 

quelu  que  are  sciéntiá  de  lu- 
g«n  asconse  ,  şi  táinuite  ;  pre- 

g*J  cabalisticae  peritus  :  a' 
Jinck  titkos  tudománya  vagyon  ; 

forra110 -  ^ 

Cabali 


JSncu,  m.  á.  f.  pl.  ci  m 

ce ,  r  v      '       J   P  ' 

dííL^^'yho*  >  ravaszko- 


dáshn*  vr  v""*  >  ravaszico- 
UsS;ueGaballStlC0-  Cába- 

dint  *  CaSV  Séu  chilíe  mai 

ton- 


ţi  01  u      cleno/dmri»oru  ,  ráritá- 


/ta/.    Gabinetto.   Gal.  Cabinet. 
Hisp.  Cabinete. 
Cacá.    KÁkz.    indeclin  :  cuve'ntu 
pruncescu  :    merda  ,  stercus: 
szar,  kaka:  ber  íDreff,  tfotí),  tic 
GrcremcMc.  Ital.  Hisp.  Gal.  Ca- 
ca.  Usu  r  lasá ,  qué  c  caca ,  se 
(Jice ,  'quándu  vrei ,  sí  nu  querá 
queva   pruncul  ,   que  iar  poté 
strica  lui. 
Cácáce,  pl    i.    Kzkzni.   i)  adj. 
cácatu ,  cácáciosu :  cacalus  ,  vel 
frequenter  cacans  :  szaros  :  fo* 
tl)iű,  bwtfifl,  í«efd)ifan.   2)  subst. 
un*  omu  mişelu,  becisnicii,  de 
néqué  o  trébá :  homo  nullius 
moment i ,  vappa ,  homo  nău- 
ci :    szarember  :   bit  <£cf)f ifîf cri , 
$)recfPerí.    Ital.  Cacacciano,  ca* 
cascio.  fíisp.  caco,  cagon. 
Cácáciosu,  m.  6sâ,  p/.  şi,  m,  se, 
KzKzsói  »  —  ócz.    quare  ,  se 
caca  adése ,  se   cufiiresce  :  fu* 
riolus:  szaros,  fosos :  ber  ^dui* 
fer/  ^ofcnfdjei^r.  //a/.  Cacascio. 
Hisp.  Cagado. 
Cacaderie,  /.        j.  KAK&AiPrf.  r'. 
îruptu  seu  póma  rugului:  äa-cc«  , 
vel  fructus  rosae  caninae :  a' 
tsipke  ró'sagyiimbltse ,    seg  va- 
karó:Jbic  %,  4>a9c6uttc , 

Cacdfricá,  indecl.  c.  gen. 

Kak*<j>phkz'  compos.  ex  caca ,  ci 
frica ,  i.  e.  omu  fórte  fricósu  j 
forde  curagie :  homo  timidus , 
pusillanimis:  felénk,  nyúl  szí- 

\  Li 
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vu  ember  :  (in  fimfjtfamer  SWcnfdj; 
Cin  ^űfcn^crj.  Uisp.  caco,  esun 
caco  :  este  unu  cacáfricá:  est 
homo  timidus. 
Cacáo  i  ß  pl,  cacaoá,  f.  Kakao  » 
—  óz.  subst.  o  pómá  ,  séu  unu 
fruptu  micu  de  India,  aséraené 
mandulei ,  quarele  erá  órequan- 
du  in  mare  estimu  ,  séu  pretiu 
in  America,  şi  Indiéuiloru  in 
locu  de  monétc,  séu  de  bani :  din 
quare  se  face  o  sorbitura ,  séu 
bétiuturá  fórte  delicata ,  quc  se 
numésce  ciocoiadá  :  Cacao  ,  fru- 
etus  Indicus  :  tsokoládé  bab  : 
ber  Gqcao,  tic  Gacaobobnc  lal. 
Gal.  Hisp.  Cacao.  Usu  cacaoa 
é  fórte  bona:  cacao  est  valde 
bonum  :  Gall.  le  cacao  est  fort 
bon. 

Cacaou ,  772.  pl.  oí.  Kakao*  ,  —  öS. 

pomui  de  America,  quare  face 
cacao :  cacao  arbor  Americana: 
tsokoládébab  fa:  ber  Gűccrobouin. 
Gall.  cacaotier. 

Cácare,jf  pl.  ári.  KzKÁpi ,  —  zpS. 
J  )  cácáturá  ,  devocare  ,  vremui- 
re  ,  deşertare ,  im  bălegare  de- 
punere :  cacatio  ,  exonerai  io 
ventris ,  alvi  dcjectio  :  szarás  : 
bai  (Reißen,  bic  £>d)cif.eren.  Ital. 
Cacatura.  Hisp.  cagada.  1  ) 
ventre ,  mergerea  pantecelui  , 
diareâ,  inima  qué  reá,  eufuré- 
lá:  Jluxus  ventris ,  for  ia:  has- 
menés :  Der  ©urdjlüuf ,  íDurd^fűíí. 
Ital.  cacajuola.  Hisp.  cagalera. 
Usu  me  tréce  ,  me  scapá  cáca- 
rea :  cacaturio :  szarhatni :  bie 
ÍRotfjburft  ţ  »errieten  n>olícn:  1*  au 
lovitu  cácarea :  habet  Jluxum 
Ventris ,  ventris  fluxu  laborat: 
fosik  megy  a'  hasa:  cr  fyat  ben 
©urdjlauf.  Hisp.  tiene  la  cagalera. 

Cácárea,  f.  pl.  ele.  KzKzp*.  — 
|ai.  0  nemica :  res  nihili :  bie 
@4)ki|lerei.  usu  asta  é  nomai  o 
cácarea:  istud  nihil  est:  e  tSak 
semmi :  e$  ift  nur  cine  <Sü)ci(;crci. 

CacáréOá,/.  pl.  e.  KzKzp*™  ,  —  i. 
i.  e.  balegá  de  capre,  de  oui, 
iepuri ,  de  fóreci :  fimus  ,  ster- 


cus  caprarum  ,  ovium ,  lepo- 
rum,  soricum  (murium) :  k^ts- 
ke  ganéj ;  júhganéj ,  nyülganéj; 
egér  ganéj :  ber  3iíő<n,i# :  ©fywf* 
mi\t ,  Jpűfcnmift/  ber  9)Wufcfot(|. 

Cácárétá,  f  pl.  e.  Diminut.  ex 
cacatu.  Vid  Cácárédá, 

Cácárelu,  m  pl  rei.  Ital.  cachc- 
rello.  Hisp»  cagaduelo. 

Cácárézá,  séu  cácárédá.  V.  Cácá- 
rédá. 

Cácáríe,  f.  pl.  ii.  KzKzpíi-  1)  *•  «• 
tendélá  ,  nemicuri :  gerrae ,  nw 
gae,  quisquiliae :  haszontalan- 
ság, dibdábság  ,  semmiség:  un* 
nú&cé  íDing  /  tyofan  ,  ^oppcnftiíí. 
Ital.  cacheria.  2)  i.  e.  prete- 
stu ,  stémát ,  mántuentiá  deşer- 
ta ,  víscare  :  practextus  ,  ani* 
bages  ,  ejffugium  ,  obtentus  : 
szin ,  b'rv ,  kifogás:  ber  ÍPorroant/ 
fit  ttutfui<ţt ,  fa  nie  Cnif^ulMjiuiifl. 

Cácários  u ,  mt  ósá<  f.  pl*  oşi ,  m. 
óse,  /.  KzKzpróc-  quare  ámbld, 
in  cácárii ,  in  nemicuri,  cu  mul- 
te cácárii :  qui ,  nugis ,  gerris 
occupatur ,  térit  tempus ,  oui 
ambages  ,  et  effugia  captat: 
a'  ki  hászontalanságokban,  sem- 
mire kellő  dolgokban  foglala- 
toskodik, azokkal  tölti  az  időt: 
ber  fio)  mit  itappaficn  ,  íitypifdKit 
©inflcit  abaiibt ,  befű^áftigt ,  ber  niáp 
tt^cd  ©cwátáe  treibt ,  gerne  2íu*f!ú$' 
tc  fud)t.  z  )  nineratu  ,  moderitu, 
ninerosu  ,  molul  iu  ,  delicatu  : 
molliculus,  molliusculus ,  de* 
licatulus ,  qui  se  mulliuscule, 
delicate  gerit :  gyengétske,  pu- 
ha, kényen  való  t  kényes:  wciQ' 
litt),  jârtlitŞ,  Delicat.  Ital.  cache- 
roso. 

Cácárcscu ,   íre  ,    itu :  verb.  rec. 

KzKaptcKf  —  lipi,  —  HT.  l)fme 
ninerescu,  m^  móderescu,  tacu 
cácárii,  ámblu  cú  cácárii:  rnol- 
liuscule  ,  delicat rtle  , .  deliciose 
me  ger  o  ,  molliculum.  delica- 
tul'im  me  exhibeo  ,  molliM 
fastidiosum  me  reddo ,  nugas, 
gerras  ago:  kényeskedni:  tatt' 
bein  /  fofcln.  usu  Nu  te  mai  ca- 
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cári:  2)  ám  bl  ii,  mr* 
mv  cacare  :  cacaturio :  szarhat 
ni :  acrnc  fiine  «Kotţwrft  f&un  wol 
JtiJ/  ffyififrn. 
Cacárctiu,  /n.  étiA ,  pl.  ţi,  ţe. 
KlRSfíq,  —  *qaj  quare  árablá 
desu  a  cácáre  :    cacaturiens  , 
foriolus:  gyakran  szaró:  bcr  oft 
farPcf. 

Cacásange,  sitbst.  indeclin:  Ra- 
MUNţii.  o  bólá,  quándu  je  cacá 
omu  sânge,  curţere  de  sânte 
cu  sírinsori,  ?i  duróri ,  Diseii- 
tena ,  inima  qué  rea :  Dysente 


ria,  tormina:  vérhas  :  bíe  Mufa, 
rotfo  fcufc,  bec  »lutgang. 
cacasangue. 
Cacáspréntenu  ,  m.  f.  Kakz. 

mpMHTHH    qui  pctrum  cacat. 

amblatóre,  esitóre ,  privatá  .  & 
cu  pentru  lipsa  trupului,  cloa- 
că, buda:  latrina,  cloaca,  fb 
ncat  oltntica,  loca,  loca  se 
creta  t   secessus  ,    árnyékszék  , 

ft^  cacatoio.  c 
^ariu,  -  / 

Jm'         quare  curâţe  cácásto- 
SÍ,«Pnmiriu!  foricarius:  bcr 
v-acaţelu ,  w.  «/  r 
e.  Cacarcza,  cácárelu.  cá- 
cá  du  de   sórcci  :    múlnia  : 

Cáeiíí-  %."^-f  cacherello. 
dS^u  *  Auctivum  ex 

oÖ^ri  cá^tórc,  (cá- 
rt E.|-(rrM  Wtoria:  sza 

™cásüre.  Cácástóre. 


Cácatu ,  77z  ţi.  Kzk&t  ,  —  uí. 
•y/'for.  1)  Scerná,  spurcu,  scre- 
mé'ntu,  scérnávíe,  stercu ,  scre- 
rau  :  excremenium  ,  s'ercus  , 
o  let  um  ,  mer  dum  ,  mer  da  :  ka- 
ka ,  szar  ,  ganéjlat ,  ganéj ,  ga- 
naj :  ber  SMij*  ,  tlnffot^  ,  Sott)  , 
35r«f.  Uisp.  cacada.  Ital.  caca- 
tu  ,  Gall.  cacade  :  alvi  dejectio. 
de  calu  ( cau.alu  )  :  Jimus  equi- 
nus:  ló  ganéj:  bcr  ^f<rbemi|'t.  — • 
de  vita  ,  balega , 


stercu  de  vita 
cu  córne:  stercus  pecoris  cor- 
nuţi: marhaganéj  :  9íinbniiff.  — 
de  iepure  :   Jimus  lepou'nus  : 
nyúlganéj   ^afcninift.  —  de  gáii- 
ná  ,  gáiinaciu  :  Jimus  gallina- 
ceus :  tyúk   ganéj  :  ber  J£Úf)ncr* 
fotf).  —  de  cáne  ,   cáne=cu :  ster- 
cus caninum ,  album  graecum: 
ebszar  ,  ebganéj  :  nxificr  Jpunbi» 
fot^.  —  de  şorece.  V.  câcâţehu 
—  de   musce  :   musiarum  ea- 
crementum  :  légyszar  :  ber  ^lic» 
genbreef.  Ital.  cacatu  di  mosche. 
Hisp.  cagada  de  moscas.  —  de 
porcu  :  stercus  porcinum  ,  suil- 
lum  :  disznoganéj ,   sertésganéj : 
©a^mcinfct^.  —  sencdcâţei  de  pas- 
sere :  Jimus  volucrum :  madár 
ganéj  :    ^ciinift    2  )  nemica  , 
lucru  de   nemica  :    nihil t  res 
quae  male    succedit  :    semmi : 
nid)t$. 

Cacatu,  m.  á,  f.  pl  ţi  ,  m.  Je, 
f  KzkÁt  ,  —  tz«  adj.  scernávi- 
tu  ,  iinsu  ,  míngitu  ,  námingitu  , 
comingitu  cu  cacatu  ,  spurcaţii , 
imbalcg.itu  ,  cuforitu,  mesgölitu 
in  cacatu:  cacat us  ,  concacatus, 
permerdatu*  ,  merdo  ,  stercore 
oblilns,  Uli  tus,  infectus  ,  c*/i- 
spurcatus :  kakás  ,  szaros ,  sza- 
ratott  ,  motskoltatott  ,  rutítta- 
tott:  Ufíntt,  hfűWcn.  Hal.  ca- 
cato.  Hisp.  cagádo.  Gal  chié. 

Cácatul  dracului ,  m.  KzkÍtöa  AP*'- 
o  plantá,  ferulá  :  ferula, 
assa    foetida:  férula,  kömény 
formáfu :  b«  SíufcfébttCf,  búi  <2fí* 
cfv-nftaut. 

Cácáturá , 


CACAT—CACIÓ. 


CACIU.— CACU. 


CácUtUl-á  ,  f.  pl.    i.     KzKZTSpZ«  Ca* 

care:  cacatio  ,  ventris  exonera- 
tio :  Ital.  cacatura  ,  V.  cácare- 
Cácátutiu,  m.  tiá ,  pl.   tuţi ,  m. 

ţe,  KanzTöu,  —  uz-  h.  i-  1  ) 
«<-//.  nu  pré  cacatu ,  nu  ta-  e 
scdrnavu  ,  nomai  de  abíé  scor- 
nâvitn,  nu  fórte  námíngitu ,  co- 
mingitu :  oleto  parum  ,  modice 
infectus  ,  aliquantulum  sor  di - 
dús  ,  coenosrts  ,  stereo  re  non 
adeo  oblitus :  nem  igen  mots* 
kos,  nem  oîly  nagyon  szaro»  . 
ganéjos:  cin  wenig  forfot  /  creifigt/ 
iiicr/t  gar  Ocfífynufect,  nicí)t  fcfjr  be* 
futelí.  cacăduelo.  2)  swösr. 

m.       Cacâţelu,  cácárclu. 

Cáclieríe ,  f.  pl.  ii.  V.  Cácárie. 

Cácheriosu,  séu  cácherosu ,  m.  ósá, 
f.  pl.  osi ,  óse.  V.  Cácáriósu. 

Câcioru ,  m,  a ,  /.  pl.  i.  m.  e.  f. 
K&Hop ,  —  pz,  /^.  m,  I.  Âflţf,  i.  c. 
pistritiu ,  vergatu ,  pétatu  ,  pi- 
catu  cu  altu  coloru  :  varius , 
variegatus,  scutulatus ,  macu- 
lostts  ,•  sparsus  :  babos ,  iromba, 
tarka  ,  pettegetett :  fcŞccf itţ  ,  9c« 
fprcnfclt ,  jjcfíc(ft.  2 )  /.  e.  ne  in- 
temeiatu  ,  asurdu  ,  vrednicu  de 
rísu,  deséntiatu:  absurdus ,  m- 
sulsus,  ineptus,  obsonus  ■  hely- 
telen, képtelen  ,  illetlen,  sül- 
teién :  ungereimt  /  abgefefnuaert  / 
uu|CÍ)icflic&  ,  abfurb.  Bisp.  cacur- 
ro ,  miser. 

Cáeioríe  ,  f.  pl.  i.  Kzsopíf.  desen- 
tiare  :  ábsurditas ,  insitlsitas  , 
inepţia:  helytelenség  képtelen- 
ség ,  sültelenség :  tu  Ungereimt* 
fjeit,  Síbfurfcitat. 

Caciugá ,  /.  pl.  e.  KzMörz.  o  spe- 
cia, séu  o  fari  de  pesce  cu  nasu 
Umgu,  şi  ghimposu  pe  spinare, 
fórte  bonu  la  máncatu,  ghim- 
pra :  accipenser  ruthenits :  ké- 
tsége :  Der  'Stór ,  bo&  @t6ret.  Not: 
Val.  acciuga  s  ig  ni  f.  apuam, 
ciupeam  encrasicolum. 

Cáciulá  séu  caşiola ,  f.  pl.  e.  Kz- 
m8az  ,  —  i.  ciişimutia :  causia  , 
gallér us  pelliceus  ,  cucullus  . 
süveg ,  kutsma :  Die  2Huţc ,  s})elj* 


  .  -  .  - 

nniţşe.  Etym.  a  causia,  ut  sít 
quasi  causiola,  dain,  subtrri- 
cto  w.'casiola,  cásiulá,  et  tum 
s.  in  c.  mutató ,  cáciulá.  Di- 
minut.  cáciulicá. 
Cáciulicá,  /.  pl.  e.  Kztőahkz.  *eu 
cáciulicá ,  f.  pl.  e.  Kztsahijz; 
diminut.  ex  cáciulá  ,  căciula 
micá  :  causiola.  :  s üvege tske  , 
sipka:  f  leine  9)íú$c. 
Cáciulie  ,  f.  /?/.'  ü-  Kz^őAÍf  1  —  "ím- 
p.  e.  de  aiu  :  bulbüs  :  fo ,  fej : 
fccr  BmM,  tai  £ópfd)en.  £0™- 
a  (Val.  cáciulá. 
Cacu  ,  m.  Nom.  propr.  KÁkö.  "iul 
lui  Vulcanu,  cjeului  págánescu, 
quarele  fiénd'omu  ren,  si  fur'- 
mare  ,  féce  muîtâ  stricare  in 
Italia,  şi  mai  pe  urma  furáiiclu 
vacile  lui  Herculie ,  fü  de  den* 
sul  ucisu:  Cacus:  Kákus,  Vul- 
kánus'fia  :  ü%űcu*  ,  Suíefliu 
@o^n.  Ital.  Iíisp.  caco.  G«/. 
cacus.  Graec.  x«xó;  ,  malus, 
pravus. 

Cacu,  are,  atu.  Kaki  —  *M  '  T 
;T.  verb.  1)  neutmm,  et  reci- 
proc: a)  me  desertu,'me  devo- 
cu ,  me  spurcu ,  b  )  mai  onéste, 
mai  cu  cénste  disu ,  seremu , 
me  vremuescu,  mergu  in  laui- 
ri  pentru  lipsa  trupului  ,  am 
scauiui  j  trépedu  (  caco  ,  caca- 
turio  ,  forio ,  alvum,  ventrem 
exonero,  alvum  solvo  ,  neces- 
sitatem  perago  t  sedem  l\^^: 
kakálni,  szarni,  ganajlani:  SW* 
efen ,  feine  9Zotf)önrft  tf)un ,  verra- 
ten, pfer^cn,  miften.  i^/.  cacare. 
Hisp.  cagar.  Call,  einer.  -J 
treizr.  i.  e.  spurcu,  cuforcscu, 
scérnóvescu  ,  comingescii  ,  »"e 
pomi  pe  queva  ,  me  cacu  Pe 
queva  :  concaco  ,  permer d°  > 
stercore  oblino  ,  rnerdis  «fg 
cio  ,  inquino  ,  conforw :  & 
tsúnitani ,  leszarni ,  bémotsko  - 
ni !  6efd)eiffen,  bcunteinigen ,  W 
teín.  usu  tóté  le  au  cacatu :  om- 
nia  infecit  ,  concacavd  .  mui- 
dent  be  motskolt  ,  lc  szart:  Cl 
í;at  olfes  í>efa>ijTcn,  Deunreim^  ^ 


mé  cacu  de  fricá ,  mé  tréce  cá 
catude  fricá,  totu  mé  cuforescu 
de  spairaá:  concaco  ,  contor  io  M 
permerdo  me  prae  metu  ,  prae 
timore:  le  gazalni ,  le  szarni 
magát  ijedtében:  t>or  fturtft  fhjb 
M«n,  kunreiniflen.  Ital.  ca- 
carsj  sotto.  Hisp.  se  cagar  de 
miedo.  NB.  Aquestu  verbu  8e 
ţfice  nomai  de  ómeni  temeros i , 
>>  fricofi ,  quarii  fórte  se  temu 
Ia  atare  intémplare,  şi  de  fricá 
Şl  perdu  firea ,  şi  tótá  cura- 
get,  ?imi  sciuu,  que  se  facá, 
se  caca  de  fricá ,  adequt*  súnt 
in  fricá  mare,  si  de  fricá  nu 
•emu  que  se  facá  ,  si  de  que 
M  «e  apuce. 

™u  mare  de  lemnu,  ll  guri 
mai  largu,  dequátu  la  fundu. 

Z    '  k/á:  bÍf  ***** 

-  de  scáldatu  :  latrum  , 
'oltom:  ferdö  kád:  Me  »oMwhiI 
«,  ícc  Sauber.   2)  butisórá, 

hordó:  bie  îonne.  a  Lat.  cadus. 

<r^r  K-A.Pl«.  — 
r,MJf  •  —  HT.  ri  Butnárescu. 
Ca^escu)m.  éscá     .  pL  ^ 


á SS      aVn^c !  se  ţene  de  cá« 
de  máiestria  lui,  but- 
narescu:  werorem  concernens . 

a'  mi  a'  pintért,  's 
Sí,*?1  U1?Ü^S  *«oz  való: 
Udarm,  m.  ni  \    v    •  » 
y»ry    quare  face  cáo!i,  buţi, 

be*  ***  dár»  botn*>.  Pintér; 

Pl.  si,  se. 

trunn  —  uuorui  s»  mirosu  de 
Soamorlu>.de  morticiune, 

Hóit L^?,crow"  ••  döKö«» 


ca- 


davreux,  euse.  putóre  cu- 

davrósá  :  faetor  cadaverosus  • 
dög  szag. 
Cadavru,  m.  pl.  vre,/  K4A4'KpÄt 
—  cp(.  trupu  mortu,  morticiu- 
ne: cadaver :  holt  test  ,  dög: 
«n  (obrer  Äirper ,  ber  Sriinam ,  bai 
%ai.  Ital.  cadavero.  Gal.  cada- 
vre. Hisp.  cadaver.  usu.  cadavru 
sí  se  presare  cu  varu  nestínsu  : 
cadaver  adspergatur  calce  vi' 
va:  a1  döglött  test  hintessék  ol- 
tatlan  mészszel  :  bas  SíűS  (oll 
mit  unfl<íófo)tcn  flatye  befprenjjct 
»erbein 

Cádélnicá,  /  pl.  e.  K«ai;anhuz,— 
I.  rectius  tímielnicáj  tímütóre, 
timiériu,  fumátoriu ,  fumátóre  : 
acerra  ,  thuribulum  ,  turibu- 
lum  ,  thymiaterium :  temiéne- 
z6  ,    ftjstöiö :  M  mtmWfi  , 

Cádótitiá,  /.  pl.  e.  Kxahhuz»  1)  Que 
se  cuvéne  a  facere,  cuvenéntiá 
cuviéntiá :  decor,  officium,  de- 
centia  ,  convenientia  :  illendő- 
ség  ,    illőség,   illő   viselet:  ta 
Sínffrtnb/  tu  Íínftőnbijifrit ,  @ff<ú^r. 
2)  que  se  cuvéne  ori  cui  a  dőre: 
iusu  ,    dreptu  :  jus  ,  justum , 
aequum  ,    vulgo   competent ia  ; 
igazság  ,  jus  :  ba»  9îf<Şt ,  bie  Gic* 
búbr.  Etym.  a  cadu ,  cado.  Ital. 
cadenza  ,  casus.    \ )  eşirea  ver- 
suriloru   intr'o    forrná  :  cadtn- 
tia  ,  modus  ,  numerus :  hang- 
egyeztetés :  b«  ©tiinmfolí ,  ^>ar- 
monúfóíufl,  bie  ffabence. 
Cádénciosu ,  m.  ósá ,  f.  pl.  si ,  f. 
óse.  KaAMHMÓt.  —  ótz.  cuvenici'o- 
su  ,  cuvienciosu  ,  cuviosu :  con- 
gruus  ,  conveniens ,  condignus . 
ill6 ,  illend5  :  oebúhrenb  ,  geDÚ&r- 
»<9/  fltjiemenb:  a  cádentiá. 

n  cásuta,  cá^iturá,  s.  cásdtu- 
rá,  picare:  casus,  lapsus,  ca- 
sura  :  eset ,  esés  ,  bukás  ,  e! 
esés,  meg  bukás:  ba«  $aßen,  bet 
V*U,  ©íurj.  Ital.  II  cădere,  ca* 
duta  ,  Hi sp.  cayda.    2 )  — .  in 

eset  :  bie 
fnbung. 
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@nbung.  3)  —  stricare,  surpare, 
prepédire  ruiná  :  prolapsio , 
ruina  :  romlás  ,  le  roeyás ,  íisz- 
ve  omlás,  bé  szakadás:  bcr  ßin* 
faíí,  Ginftur),  SRuin- 
Cádescu  ,  íre  ,  ítu.  KzA"«  ♦  —  mm  » 

—  MT.  verb.  act.  et  neiilr.  re- 
ctius:  timîedu  ,  in  i  ím  ied  u ,  a  în- 
mii cu  timie,  iacii  fiimu  cu  ti- 
miériu  ,  cu  timiéinica  ,  atimic- 
du  :  thuri/ico  ,'  thure  suffio  , 
incenso  :  töményezni ,  temjenez- 
ni  :  mit  5Beií)raucf)  rundjcm.  NB. 
verbum:  timieru,  etc.  quae  pro- 
be daco  -  Romana  sunt ,  origi- 
jiern  ducunt  a  Graeco:  ővptáCta, 
ővuiáw  :  suffitum  fuvio  ,  odores 
incendo,  suffio.  a  Lat.  cado , 
/.  e.  mc  inclino. 

Cadetu  ,  m.  pi.  ţi.  Kaaît  »  —  uh- 
teneru  de  bona  viţe  ,  fecioru 
de  boériu,  quare  de  bona  «voie 
se  duce  la  miliţia ,  si  ánvétie 
máiestriiic  militarcsci  ,  qua  se 
pótá  í'í  qua  unu  ostasu  de  iblo- 
su  patriei :  tironu  ,  *.  recruta, 
cjuare  din  bonA'voie  ica  arme, 
şi  se  deprcnde  in  ostafie:  pucry 
adolescens  nobilis  ,  qui  ari  es 
bellicas  edovetur ,  el  ad  bel- 
lum instituitur  ,  miles  volun- 
tarius :  kadét :  tcr  (Sobei :  Gal 
cadet. 

CdrjUWntu  ,  m.  pl.  uri,       énte  , 

f.     KţyAMZHT  »   }    Őpií    ,     —    MHI'f . 

1)  cádére,  cadítura.  Ital.  ca- 
dimento.  V.  Cádére  Nro.  i.  2) 
câdcntia,  cuvieutin.:  V.  cadén- 
liâ ,  cuvientia.  Nro.  t. 

Cádire  ,  et  caditurá  ,  f.  pl.  i.  Kz- 
Aiípt ,  Kz^HTöpz,  vl.  i.  timiére, 
intimiére  :  thurrficatio  ,  incen- 
satio  :  temjénezés  :  bos  Suíucfjcrn 
mit  »23ci(,irau(^. 

Cádisórá,  f.  pl.  re.  JíaAMuiópz.  ät* 
minut  ex  >  cada,  caduca,  cá- 
ducíc  :  <  parvus  cadus  ,  oratla  : 
kis  kád  ,  kádatska  :  bas  Zim\* 
d)cn  ,  cin  Heiner  SBoWn^- 

Cadu  ,  ére  ,  cádutu.  KÁaö  »  —  * 

—  ţâr.  I.  neiitr.  1 )  Venu  de 
sus*  in  josu   fórde  impcdicarc, 


CADU. 


picu  ,  dau    de    páméntu  ,  picu 
de  susu  josu  in  nemica  oprén- 
du  mé  :  cado  ,  labor :  esni ,  le 
esni ,  drdni  ,  bukni ,  le   dűlni , 
le  bukni:  falten ,  nicberfalícn ,  um» 
fallen.  Ital.  cădere.  Hisp.  cater. 
p.  e    cade   róá  ,  cade  brumá, 
cade  niéué  :  rorat  t  cădit  prut- 
na,  ningr't :  harmatozik  (har* 
mat   esik  ) ,  dér   esik  ,  hó  esik  : 
eS  trauet,  es  reift,  es  fc^nepet.  2) 
—  mé  resipescu,  mé  utluescu, 
me  hiescu ,  mé  ruinedu  :  cado , 
decido  ,  labo  ,  labor  ,  ruő ,  cor- 
ruo  ,  ruinam  faci  o  ,  collabor , 
concido  :  le  ropyni ,  le  szakad- 
ni ,  b'szve   omlani,  el  esni,  le 
dűlni:  umfallen,  úber  ben  íjűtiffín 
fallen  ,  einfallen  ,  etiiffúr jen-  p> 
Intr'aquéa  cădii  casa  :  hoc  in- 
térim   spatio    conclave  conei- 
dit :  azonban  a'  ház  b'szve  dult: 
mitlerwciíc  ift  bas  Simincr  cínaefal* 
tett.    3  )  composita :  a)  —  cadu 
aíará :  exeido  :  ki  esni ,  ki  Ind* 
lani  :  ausfallen  ,  fcranefafícn.  p-  «• 
din  caru :  curru  ,  carro ,  exei- 
do:  a'  szekérből  ki  esni:  »ein 
2Bafl.cn  fallen:  cadu  din  ináni:  de 
maíiibus  exeido  :  kézbíil  ki  es- 
ni :  aué  len  J^ánben  entfalten,  i-  «• 
scapu:  exeidit  mihi:  le  ejteni 
b)  —  in  láuntru   (lóntru),  in 
queva:  incido :  be  esni:  ftiiifüi* 
fallen,    c)  —  indéreptu  (înapoi) 
recido  :  viszsza  ,  vagy  hátra  es- 
ni :  iun'uffaUen.    d)  —  josu,  ^ 
in  josu,  picu  de,  séu  la  pámen- 
tu ':   decido  y  procido :  le  esni , 
le  borulni:  nicbcrfaílcn.  ca" 
du  in  genunchie  :  in  genua  pro- 
cido ,  procumbo  :  térdre  esni: 
auf  bic  iînie  falién.  —  cadu  la  pi- 
ciórele  cuiva:  ad  pedes  cujus- 
piam  procumbo-.  lábaihoz  bo- 
rului  valakinek  :    ÍJemanben  iu 
^üpeu  fallen  ,  ober        J»«  $Ntn 
nvrfen.  —  la  piciórele  cuiva  eu 
rugáre,  seu  rópáménte:  ad  p^ 
des  alieujus  provolutus  supp*1' 
co  ,  inst  o  ,  supplex  aliguent 
oro  j  verbis  supplicibas  rogo:  » 
r  valaki- 

- 

♦  • 
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valakinek  le  borulva  esedezni, 
esdékleni,  valakit  nagyon  kér- 
ni: cinem  ju  ftufc  falién,  if)n  be» 
mú^igií,  anftánbigfr  öitten  ,  onfíe* 
fan    e)  —  presle  olaltâ:  con- 
cido:  egymásra  esni,  le  omla- 
ni, öszve  hullani:  aufammenfal* 
Un :  V.   Nro.   2.  4 )        vénu  , 
sosescu,  ajungu:  incido ,  deve- 
nio  ,   implicor  ,   cado  :  esni  , 
jutni ;  femmen,  geratfjen.  p.  e.  a)  — 
»n  bólá,  in  languóre,  in  mor- 
ţ>u  »  i«i  beteşugu  :  in  morbum 
incido ,  morbo  corripior :  be- 
tegségbe esni ,  meg  betegedni  . 
«"  tinc  tfrjnf&eit  falién,   b )  —  in 
raánile  dusmaniloru:  incido  in 
nőttem  ,  ín  manu»  ho  st  i  um  : 
az  ellenség  kezébe   esni  :  ben 
JJJni  in  bie  Sönbe  falién,  in  bie 
fjanbe      fteinbe  geraden,    c)  — 
n»  manile  dreptâţei  :   cado  in 
manu»  juatitiae  ,  comprehen- 
«?*  coram   tribunali ,  judicio 
*t*tor. :  az  igazság  kezébe  esni, 
m<£  büntettetni  :  in  bie  #a'nbe 

Wretyigfeit  főtten.  Hisp.  cay- 
50  en  manos  de  la  justicia.  d) 

la   préusóre  :  m  carcerem , 
«"cor,  detntdor,  mittor  ,  cor- 
aűtácor  ,    in  custodiam 
"Mór,  in  vincula  conjicior  : 
logságba  esni,  tömlötzbe  vetet 

"  ?f"  Ä<rret  geworfen  werben,  e ) 
7-»npuţiu,  in  fóntáná  i  cado, 
[nc,<toi,i  puteum  ,  in  fontem  . 

*  kútba  esni  :  in  ben  Brunnen 
Meii.  f)  _  Ul  ,    iu;  ./t 

™  ^finge  főtten ,  gerat&en.  Ital. 
Ín   ,  .  nel  lacci0-    HtsP'  caer 

"»  *Jn/       g)  ~~    m  PrCPUSU: 

P    onem  veni°  •'  pyanu- 
esni :  jn  »erbaut  gorat&en. 
D  p     Űln,.  <lueva ,  i.  e.  perdu  , 

2vH  ■*  valakinek  ke-, 

der  ?  w,Wttt«.  ca- 

£r  dl  6r««-  «.  sunt, 


stau  ,    me   aflu  :  jaceo  ,  situ» 
»um:  esni ,  feküdni  :  liegen ,  ge* 
legen  feun :      e.  Vienna  cade  lón 
go   Dunăre.:   Vienna   sita  est 
est  ad  Danubium :  Béts  Duna 
mellett  fekszik  :  SHietm  liegt  on 
ber  $onau.  —  casa  lui  cade  la 
riuu  :  domus  ejus  ad  rivum  si- 
ta est :  az  b'  háza  a*  folyó  viz 
mellett  vagyon:  fein  $aué  i\t  an 
bem  ©írom  gefegen.  ílisp.  sa  casa 
cae  al  rio.    7)  —  /.  e,  ajungu: 
valeo ,    significo :   érni:  gelten, 
ßdjicil«         «•   fJgâduenţelc  talc 
cadu  in   nemica  ,   adequc  nuţi 
ţeni  cuventul ,   parola ,   vorba  : 
prom'ssa  tua  cadu  ut  in  cas- 
»um  :    a'   te   Ígéreteid  semmit 
sem  érnek:  e*   f)dfít  mit  beinen 
23erfprednmgcn  nic^té.    8)  —  süm, 
mé    inténipiu  :    sum  ,   accido  , 
evenio :  esni,  lenni,  történni: 
fenn ,  gcfiÍKÍjen  ••  p>  e.  cjuándu  ca- 
de térgul  Clusului  ?  c/uando  J?~ 
unt  ,   {celebrau! ur)  nundinac 
Claudiopoli  i  mikor  esik  Kolos- 
várat  a*  sokadalom,  a'  vásár? 
wann  ifi  ber  ÍUiarft  im  Äfaufcnluirg? 
Nascért-a  Domnului  christos  ca- 
de in  ist'annu  Dominecá:  Nati- 
vita»  christi  Domini   incidit , 
cădit  ist  o  anno  in  diem  Do- , 
mini :  a*  Karátsoti  esik  az  idén 
vasárnap:  bog  SBcIfmoí&téfeft  fúlít 
Oeuer  in  <2onntag.    9)  —  me  in-  ^ 
témplu ,  vénu  :  cerdo  ,    evenio , 
venio  ,  acc'dit      esni  ,    jönni , 
ki  ütni  :  gefű)eOen,  geratocn:  p.  e, 
pre  quutu  va  cadé   lucru,  séu 
va  si  cada  lucru  :  ut  casura  res 
est:  a'  mint  a'  dolog  esni  fog, 
a'  miképpen   fog  a'   dolog  ki 
ütni:  bie  ©a<Şe  mag  geraten  wie 
fie  Witt.  —  nu  cadu  tóté  intr'o 
(  una)  forrná :  in  firmám  unam 
non   omnia  caaunt :  nem  es- 
nek ,  történnek   mindenek  egy 
képpen:  e^  gef(Şiei)t  nia)t  alícö  auf 
einerle»  »Seife.    Cic.  10)  —  cuivi 
sílá ,  séu  népaste;  /.  e.  Iu  cal- 
cu,  lu  vinovaţescu  cu  nedreptul : 
cofumnior  ,  inique  a  cuso  •  oîi 
2  n.-lkT, 
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nélkül,  hamisan  reá  fogni :  fűífa> 
ít$  bcfaulbiűcn.  11)  —  cu  ini- 
ma;  &  e.  despere^u,  desnádesdu- 
escu :  despero  ,  spem  abjicio , 
animo  cado ,  animum  despon- 
deo  :  kétségbe  esni :  ueriweifcln  / 
verjagen.  12  )  —  moriu  :  eezűfo , 
morioT  ,  occumbo :  meg  halni  . 
el  esni:  ftcrbcn,  umPommen:  p.  e, 
au  cádutu  in  bátaie:  praelio , 
in  praelio  cecidit :  az  ütközet- 
ben halt  meg ,  a'  tsata  piátzan 
esett  el:  et  ifi  111  ber  <2><blűa)t, 
vor  bem  $eínbe  umfoinmen.  i3  )  — - 
mortu:  i.  e.  moriu  mórte  n^prés- 
nicá  (  denéprésná  ),  morior  de- 
repente ,  repentina  morte  ex- 
stinguor:  halva  le  esni,  hirte- 
len meg  halni :  cined  pló$íi$en 
£obes  ffcrbcn.  Ital.  cader  mor- 
to  l4)  —  in  pécatu ,  /.  e.  pé- 
cátuescu  :  cado,  pecco ,  in  pec- 
catum  incido  ,  labor  :  vétkezni: 
fúnbigcn  ,  ficf>  verfúnfcigen.  íb )  — 
de  somnii  :  i.  e.  escu  ( sünt ) 
somnoroşii  fórte  :  sum  nimis 
somnulentus  ,  cado  prae  so* 
?nno :  igen  álmos  lenni ;  olíjU* 
fdjlufriű  feim.  Ital.  cader ,  rao- 
rir  di  sonno.  Hisp.  caer  se  de 
suenno.  16')  —  dragu  cuiva, 
i.  e.  me  iubesce  ,  ái  placu:  com- 
placeo  ,  amor  ,  adamor  :  meg 
szeretni,  belé  szeretni  valaki- 
be: einen  lieben,  lieb  baben,  fl^ 
verlieben.  —  urítu  cuiva :  u  e* 
nuplacu  cuiva ,  éi  sünt  uritu , 
uriciosu  '  displiceo  a  li cui  ,  odio 
habeor  ab  aliquo  :  odium  , 
aversionem  incurro  al  i  cujus : 
meg  utáltatni,  utálatossá  len- 
ni, gyülöltetni : .  oerobfdjeuet ,  ver* 
ci)ut  werben  ,  in  £afc  «jerorben. 
17)  —  in  ochi ,  í.  e.  mé  védu  : 
vénu  in  ochi,  mépotu  vedé, 
privl :  cado  in  oculos ,  conspi- 
cior ,  venio  in  conspectam ,  vi- 
deor:  szembe  tűnni ,  láttszani: 
in  bie  Otogen  fatíen,  ju  feţen  fenn, 
fídjtbar  fenn-  II.  Jmpereon  \ ) 
v.  g.  ámi  cade  imperátusul : 
uva  desidit:  le   esett  a'  nyel 


miti 


vem  tsapja  :  mir  ifr  ber  3<M>f<» 
gefchofccn-  b)  —  queva  béne :  í. 
e.  ámi  place ,  ámi  ticnésce :  sa~ 
pit  ,  accidit  :  esik  :  fd>mecffn, 
befommen.  p.  e.  ámi  cátfü  béne 
mâncarea  :  sapuit  mihi  cibnt  : 
jol  esett  az  étel :  ba*  <?ffcn  fiat 
mir  gcfömecft.  c)  —  ré*u:  /.  e. 
mi  se  plécá  ,  me  betijescu :  fa- 
st idium  ,  nauseam  accipio ,  in- 
firmor  :  meg  tsbmörlení  ,  meg 
betegedni  :  ben  <£cfel  befommen/ 
fronf  werben.  rf)-nu  cade  béne  : 
i.  e.  nu  véne,  nu  se  întâmpla 
béne:  non  \accidit ,  evenit  be* 
ns  :  nem  esik  jol  :  eé  0cf<í>tííjt 
flicht  gut.  p.  e.  aquestu  lucru: 
res  haec:  ez  a'  dolog  :  bűi  fcinjl/ 
eber  biefeí.  2)  se  cade,  í.  t.  sc 
cu  véne  :  decet ,  condecet ,  con- 
venit, dignum  est:  illeni,  kel- 
leni :  fdjicfcn ,  gejiemen.  p>  f- 
nu  se  cade  a  dor  ml  in  Besén- 
cá:  non  convenit  in  Ecclesia 
dormire :  illetlen  ,  nem  illik  a' 
templomban  aludni:  C*  aeţiffflt 
fídí  ni<$t  in  ber  Äiru)c  ju  töfefo 
3 )  —  mi  se  cade ,  a )  ámi  sta 
béne,  mi  se  sede:  convenit,  qua* 
drat:  reá  illeni:  Riefen,  pţfTfn- 
p.  e.  nu  i  se  cade  cu  pílaríe: 
non  qiiadrat  ipsi  cum  pileo: 
nem  illik  neki  kalappan ,  nem 
ülik  néki  a1  kalap :  er  W 
aut  űu*  mit  bem  #ure,  cl  jtp"! 
ibm  ber  £ut  nidjt.  b)  —  i.  *• 
se  cuvéne  :  debetur ,  competit- 
illetni,  vagy  illeni:  o/búbren ,  <jt* 
béren ,  jufommen.  p.  e.  tié  se  ca- 
de lauda  :  tibi  debetur  laus: 
téget  illet  a'  ditséret:  bir 

bubret  íob.  .  t 

Cáducá,/.  pl.  e.  KzA«ui'  *éu 

ducá,  KZAflK*.  V.  Cadi|orá. 
Cádulicá,  /.  pl.  e.  Kza«a«H*»  — 

Cadísórá. 
Caduţie,  séu  cádu^e,  /  pl-  u' 

Kzaöuíi*  ^  Cadiţorâ. 
Caduceu ,  séu  caduceu,  m       J a  * 

Soeticescu.  Vérgá  qué  de  pscs 
alui  mercurie  ,  ímpleteciti^dc 
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doiserpi,  cu  quare  elu  ,  dop 
fabulele  págánesci  ,  qua  unu 
tráraisu  a  Dumnedeiloru  páci- 
uévaómenii,  si  asedaua  sveţjile, 
bá9m ,  séu  toiégu  de  pace :  ca- 
duceum  ,  caduceus :  béke  pál- 
tza  ,  békesség  szerző  páltza : 
$rlrt<néíiuí>;  J^roIWfíafi.  Ital. 
fíisp  caduceo.  Gal.  caducée. 

Caducitate,  f.  pl  tó.  K*aímht4 
tí  >     zum.  —  cuvéntu  iuridice 
seu.  1 )  —  inseranédUi  stingerea 
viţei  a  tarei  familii,  a  quáréi 
averj ,  séu  bunuri  apoi  cadu 
«íu  venu  Ia  Fiscul  cámárescu, 
au  la  Domnul  páméntului:  ca- 
ducitas  ,  exstinctio  prosapiae 
aficujus  familiae  :  magva  sza- 
kadása valami  famíliának  :  bic 
Cafcucitdr,  JpinfQfliaffit.  2)  —  avé- 
rt  caducá,  fórd'e  mosténu,  bu- 
nu cagutu  (caducur  )  si  Venitu 
U  Fiscu  éró  inapoi  :  res  cadu 
*a,bona  caduca,  ca  diva  hae- 
reditat ,  bona  haerede  vacua 
magva  szakadott  jószág:  ©uter 
m  Vthn,  tic  Dem  ftiécus  anfoim 
*Wen,  bi»f%e  G&ur.  * 

Caducu   m.  4,  /.  pLMf  m.  cc. 

í...       J  '  —*./»/.    *H  ,    f.  i) 

«Üfooriu  ,  trecűtoriu, 
«ndcjosu  :   caducus , 
au  and6>  VCS2cnd8)  hu,ló;  ^ 

Mi  caducá,  bólá  qué  rea,  strop- 
«lá:  morbus  caducus  .  moró,,* 
*«er  t  morÄr,,  comit ialis  , 
P*"j*Uu .  epi/tpsfe     korság  , 

St  tie  MaBenbe  ©u<Şt ,  bir  ftff 
ÄrS  b«  S*1™  9ioth'  î*«*« 

út  L    ktfpL        te-  Kz. 

£  ST'.  «1  esett; 

ÜJ?11»  •  d"^.  bszve  omlott 
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dffAir«  »  "3*ve  onuott. 

ri'.«"ll«n.  />   e.  a)  J 

ínyből    ese£:    ^  £ 


#imimí.  caduto    di  celo. 

Hisp.  caido  del  cielo.    NB.  Ca- 
dutu  din  ceriu  se  <Jice  de  aque- 
fa,  quare  c  iubitu,  si  bunu  ,  şi 
quare  véne  fórte  la  bunu  tem- 
pu.    b  )  — -  casá  cádiutá  :  domus 
collapsa  :  öszve    omlott   ház : 
eingefallene*  JőauJ.    2)  quare  au 
pécátuit  ,     gresitu  ,    pecátosu : 
lapsus  ,  in  peccatum  lapsus: 
meg  esett,  bűnös,  vétkes:  ber, 
tic  ín  <&únbc  úffűlíín  t|L  v.  g.  fé- 
tá  ,  persóná  cacjutá :  puella  de- 
florata, corrupta,  impregnata: 
meg  esett  sztmély:  eine  ju  %a\* 
U  ac6raa>tc ,  Qtfömfyt  Vcrfon.  3 ) 
cuvenrciosu  ,   cuviénciosu  3  cá_ 
dénciosu  :  conveniens ,  debitus , 
decens  ,  jjűt  ,  competens :  illő , 
illendő:  űrímf)rcnb,  gqiomiib,  an- 
fhinbig.       e.  cu  cá^utá  cénste; 
debit  o  cum  honore.  illendő  tisz- 
telettel :  mit  <je&ú&renber  <it)rt.  4  ) 
—  umilitu ,    plecatu  ,    ovilitu  : 
demissus  ,  vilit :  alázatos ,  ala- 
tson :  bemú rr)tţ)  ,  untcri^unicj ,  90« 
rin^.  Ital.  caduto. 
Cá^utu ,  m.  pl.  uri.  /.  Ks*sr  ,  — 

íPh,  Subst.  V.  Cadérc. 
Cae  ,  s.  ţ*e,f.pl.  — .ii.  Kai  ,  cas 
ríi  —  zii-  o  passere :  falco  mii- 
vius,  milvus:  kánya,  héja:  bet 
SSeüV,  ®<ţ>,  aB<ţ>fr,  bérvitán, 
b<r  Q&tyM raeţ^r  /  îaubcnfalf.  á  £af : 
pali  us. 

Cáfáescu,  ire ,  itu.  Kz^zítK ,  hsi 
MT.  t'e/6.  act.  battu,  dau  cu 
qucva  in  orequine^  infundu,  pi- 
sedu  :  verber  o  ,  quasso  ,  pulso  , 
mult  o :  sul  y  tani,  meg  sulytani 
ülni  supnkálni  loholni,  meg  lo- 
holni: prújjdn,  juí>űu«i/  otpnígcÍH, 
tvid)fcn. 

Caft- ,  /.  pl.  e.  Ka***  1)  0  semdntiá 
de  un  arbore  ,  que  eresei-  in  Ará- 
bia qui  fericita  la  résáritu ,  si 
in  India :  cajfaeum,  faba  arabi- 
ca, faba  coffea.  Linn.  Kávé:  hit 
€űffrc  -  JBohín- ,  ber  GTaffcr.  2)  Ar- 
bore de  Café:  Coffea  arbor: 
Linn.  1  ávéfa  :  bor  *£affíMum.  3) 
btuutm-it,  seu.  sorbituri»  quare 

se  - 
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se  face  din  Café  :  sorbitio  fá- 
ba gi  na ,  cajfaeus  Uquor :  Kávé 
bcr  Äaff«.  Gal.  Iiis.  CafTé. 

Vsu.  coloru  sementiei  de  Café  é 
seinu  quam  vénétV  :  einer  eus  ni- 
grescens. 
Caféariu.  m.  pl.  i.  K^eÁpio "h.  que- 
lu  que  vénde  caíe  t  cafeneriu  : 
thermopola,  coctor  cojfeae :  Ká- 
véfőző ,  ter  CTaffcf fictf r ,  ober  Gaf* 
fecfíf^ínf.  hal.  Caífetierc.  Gal  Ca- 
fetier. Cafeariá  ,  muierea  ,  qua- 
re  férbe ,  si  vénda  eafé ;  séu. 
inuief  ea  cafeáriului:  mulier  (her- 
mopttla:  Kávé  fözó* ,  kávéáruló 
nszszony  :  tic  Gaffcfibcrin.  Caféri- 
tid  :  coctrix  liquoris  cajfaei  : 
V*  Cafeariu. 

Caféná.  séu  Cafené  f.  pl.  e.  Ka- 
4>ín*  ,  caő  Kamuié*  pl-  I-  casa, 
unde  se  férbe ,  si  se  vénde  Ca- 
fé. ihermopolium  ,  taberna , 
taldaria  ,  vulgo  Caffena  :  .Ká- 
véház :  bű«  Saffccfjauí.  lt.  Gal. 
CaíTé.  cajfaei  taberna. 

Cafenériu m.  pl.  Ka4»ih1í'p».  V. 
Cafeariu. 

Caferu,  m.  pl.  i.  K^,p— «.  Că- 
priorii ,  cornu  la  casa ,  lemnele 
quele  mai  mari ,  redicate  in  su 
su ,  qua  cornele ,  quare  ţânu  co- 
perisu:  íignum,  cant  her  iun:  sza- 
rufa, szaru  gerenda:  bcr  Sparr, 
bcr  $)ací)fpnrrcn.  NB.  Caferu,  se 
diee  si  Cafere ,  ]{á^t.  a  Lati 
?io:  caper  p.  rnut.  in  f. 

Cáhalá,  f.  pl.  e.  Kz\Áaz  ;  o  parte 
a  cuptoriului  de  ole  tu  quare  se 
incáldffsce  casa  iérna  :  cacabus , 
testa  Jbrnacalis  :  Kályha  :  tic 
Äüd)cf.  —  Cuptoriu  'de  cuhale  , 
séu  de  óle  :  f>rncix  test  acea 
kályha  -  kementze  :  bcr  Staáftí 
©fen.  a  Lat.  cacabus.  Florentini 
cacabus  pronunciant  hahabus. 

Caieru  m.  pl.  re.  f.  KAtp,  —  p(. 
Lanepá  séu  iinu  lietorsu ,  quátu 
se  pone  odată  in  furca:  pensum: 
egy  guzsaly  kender,  lenn,  szösz: 
fin  «Rotten  5í<uh«.  NB,  1 )  Calien- 
tfnutt  denotat  comam  adseiti- 
ciam  ,  et  fdiic  per  analogiam  : 


Caieru.  2)  Cayei  .  Gallis.  signi- 
Jicat   plura    folia  chartáé  in 
unum  complicii a ,  sed  non  com- 
pacta :  Hispanis.  Cayrel :  spe. 
ciem  comae  adseiticiae  ,  capil- 
lamentum  ,  galericulum. 
Cáiescu  ,  ire ,  itu.  Kzíik  i  —  mii  ,  — 
MT.  Verb.  reciproc :  mé  planau ; 
mé  vaieru  ;    ámi  pare  réu  :  do- 
leo  j  poenitet  me:    bánni,  meg 
bánni,  bánkódni,  szánni:  reuen,  bt3 
reuen,  Icib  fepn.   Etym.  a  verb. 
caio  ,    as ,    utum.     Fulgend  : 
castigo  ,    demo  ,  coerceo  ,  pu- 
nio  ;   dum  enim  quis  poeniludi 
ne  duci  tur,  semet  ipsum  punit, 
et  câştigat. 
Cáiescu,  m.  éscsL.f.pl.  sei,  com. 
KiítK.  CKZ.  pl-  m.  adj.  que  é  de 
calu  ,  que  se  téne  de  caii :  equi- 
nus:  lóhoz  való.-    vom  ^ferbc  — 
macrisu  cáiescu.  V.  Macrisu. 
Cáire,  /  pl.  ri  ,  Kzmri  ,    subst : 
dolor  ,  poenitudoy  poenitentia: 
bánat ,  bánás ,  meg  bánás  ,  saj- 
nálás:   &ic[f)u'Uí,  Nrt  j&cbűucrn, 
íícib  fenn. 
Cáitia,  /.  pl.  tie.  Kziíu»>  subst' 
cépsá  :    vitta ,  mitra  ,  catien- 
drum:  fö  kötő.  tic  Jóöufce ,  ftrűu' 
enjiiumer  Jpaubc.    a  Lat  caput. 
subtracio  p. 
Calafonu  ms  séu  calafonie  ,  f.  pl> 
car.  Kaaa$oh,  caí  ,  kaaa$oníi-  re' 
sina  colophinia :  kalafonia,  von- 
nó  gyanta:  baS  (Taíapfjonium. 
Cálámariu ,   m.  pl.  riuri  KzazmaP» 
subst  :   utramentarium:  Kala- 
máris, tenta  tartó:  bűé  $)i«tfn* 
faf-  a  Lat.  calamarium. 
Calapíru,  m.  Kaaaíizp  subst:  Ta- 
nacetum  balsamita  Linn:  Bol- 
dog Aszszony  mentája,  lapoS 
menta:  bic  ^raufnnniiiji^  rimif<^ 

ricn6íátif>cn. 
Cdlárabe ,    f.  pl.   be  ,  Kz**p*R*  ^ 
subst :  Brassica  oier  acta  — Lion** 
Kalerábe   vagv    Karalábé  :  *« 
A^írabi,  Ut  sk'chlriiU,  Okmfo- 


'CALA.— CALBE. 


C  A  L  B  K. — C  A  LC  E . 


87 


Câlârasu,  m.  pi.  si.  Kupiul  , 
subst.  1)  ori  quine  é  calare: 
eques :  lovas  :  ber  îKeiter.  2  )  unu 
soldatu  câlareţu:  eques ,  vel 
miles  eques.  lovas  Katona  :  ber 
Rfittr,  iNdflae ,  »er  ÄaoaUrtifL  Câ- 
Járási  nhir :  /w/ea  :  Oştea  que 
cáláréiit  :  equites  ,  equitatus  : 
lovassae:,  lovas  Katonaság:  cie 
Wettern,,  tieCavolíerie,  a  Val  ach. 
falu,  e«7//r/î. 

Calare.    K*AÁpi »    adv  :  ,  c'n 

*<!"n,  eques:  lovan ,  lóháton: 
i"  Vffrtf.  —  şedu  calare:  e<™o 
m*i7fco:  lovan,  vagy  lóháton 
ulm:  j„  $fírtf  fi?en>  _  me  suiu 

calare:  equum  conscendo :  lora 
«im j  fltiffofrt ,  aufi>ciâen,  pţ  auf* 

CálareSc„;  rire,  rit« ,  KzAipfi*  , 
f  PMT,  Pero.  aci:  mergu 
s«:u  amblu  câlare  :  equito  ,  c^z/o 
wior;  lovaglani  ,  lovagólni  : 
reiten. 

CâUretiu    rn.pl.tu  Imfa  subst. 
£  Calarasu. 

calu  de  câlaritu:  eo  uns  sellarius: 
férges  ló,  lovagló  ió:  mXeU* 
wn. 

Calárime,    f.   ni    mi  v 

eqmtfítin;  lovassá-,  tic 
«í«tírí9/  tic  Cîavolicrif. 
WWniu,  m.pL  turi.KZAZpáTj  subst. 

i )  cicspre  calu  ,  adeq  :  unu  calu 
jw*  ;  e?'""  grandis :  egv  naey 
10 :  «n  «jro^er  ©auí.  2 )  despre 
j»™-"  a)  lóngriu:  tonţurio  : 
ho^zu  ember,  lajtorja:  Itt  fth* 

iamutu"     "llCr  **  b)  *  Ba" 
CrilbCfosu  ,  y.  ósa  ,  pl.  osi ,  fm  6se. 
í»*5«Mot,  —  vím,  «r//.-  fascio- 
"  »Vatica  inßctus:  metelyes: 
"^f  bír  ©Sel  bc^ftít.  item:  bit  e- 


<e>ií</  ///e«s  valetudine: 
lapotu;  frtînffid>.  T/yy/i*- 
Cr««cv>  mut i hi*. 


Cálbédá,/.  Kzak-k3*, 

c/o/<7  hepatica „\  métely,  bielei/ 
pber  Qr$flf<í)nícfV. 

Cálbedéscu  ,  séu  cálbedcdu  ,  darc, 
datu  KiAKf3ítu  .  c&ú  hzakiaí3  — 
3Ápi ,  3AT.  fer  A  .  arci .  Jhsciola 
hepatica  irifieior :  mételycsulni: 
mit  ier  £od  li<f>aftrt  werten. 

Calcare  ,f.  pl.  cári.  Kzaka'pi  ,  subst: 
calcatio  ,  conculcatio:  tapadás, 
nyomás:  oafl  Srctcn,  Betreten. 

Calcare  de  lege.    KzAKÁpc  a« 
■vi  o  lati  o  ,     transgressio    legis  : 
torvény  szeges  :    bie  íöcríejjunfl  , 
ober  Uitertretutni  bcé  ©efcţjc«. 

Cáíeátoriu  ,  f.  tóre  ,  ^o/.  tori,  f. 
tóié  ,  Kíak7tÓp»  »  —  ÓApE .  subst  : 
Verb  :  călcător ,  conculcator: 
nyomó,  tapodó:  ber  Ureter /  fttt* 
trercr. 

Cáíeátoriu  de  lege,  KzAWTop»  a« 
d-Ryt :  violator  ,  transgressor 
legis:  törvényszegő:  ein  33críc* 
$er  ber  öcfe^c. 

Cálcatu ,  f.  tá  ,  /j/.  ti ,  f*  te ,  Kza- 
kat,  ixi  trit'us,   ca Ica- 

tus: jártt:  K'trcten,  j}íí)öí>n1, 

Cálcáturá  ,  f.  pl.  turi,  K*AKiTfipz, 
5^/;«/.-  ca  'tcatura  :  tapodás  ,  nyo- 
más :  btté  treten ,  ber  Sritr.  2 )  ne- 
voie ^  stropşitura :  epilepsia , 
morbus  caducus :  nyavalya,  ne- 
héz nvavalva  ,  nyavalya  törés  : 
tie  oVafi,  (fpiícvfií,  tic  l)infoííentc 

Calce,  f.  pl.  calci,  KÁahí  »  subst. 
o  planta  cal t ha  palustris  Linn: 
sárí'ii ,  motsár  vil  ág :  tic  Sviih- 
ifktme ,  *  genial}  »  fflíottfií « 
<2umvf  *  <Suinvfíettcr  =  Mume-,  bfr 
^ffiinergcí. 

Calce  micá.  Ka'amí  anmkz.  »  Sc  int  cu- 
tia galciná  :  ranunculu*  Jicaria, 
chelidoniurn  minus.  Linn:  A- 
ranval  versengő:  tat*  fícinc  ^á)'cU 
tmit,  Sa)arücffdfraut ,  íyeicjwarjc::* 
fraut. 

Colc 'mente  ,  f.  pl.  \V/,M\i.*Aurt , 
stthst :  cafci'arne  i ,  calctennen- 
tum:  lábbéli:    ti;  'íVfldttUH  t:=- 

(  IHfitl    JütljJ    '£ííV.lí>  ^  -f^i?" 

»reu » 
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CALCE.—CALCU. 

•mtn,  (Stiefel  drunter  P(rtfcf>«n"7^ 
Lat.  ealeeamentum 

Cá^éescu ,  ire  ,  itu  ,  Kzauzíck ,  nps , 
MT I  V erb :  act :  flocáescu  vel' 
lico ,  lanoino:  tépni,  eltépni, 
ei  szabatni ,  tzibálni ;  rupfen ,  gu 
pfen,  $aufen,  jcrnoufen,  jerren. 

Cá^i  m.  pl.  Kzaiim  subst.  stupa 
vei  stu/  pa:  szösz  tsepü  :  bai 
2Bcrű,  ober  SBcrP.  —  de  cálepi: 
adj:  stupeus:  Ital.  capuchio , 
t omenfum.  Etym.  calx-  calci 8  , 
quia  sunt  ultima  et  vilissima 
pars  canabis  3  aut  lini. 

Cálpiunariu,  m.  pl.  ri,  Kz^6ni9»t 
subst   calcearius ,  calceobarius. 
suster ,  tzipo  tsináló :  ber 
frer ,  ©(r)ul»ii£<r)er. 

Cálciunasu  ,  m.  pl,  si  KzAufiHÁuj  , 
*«óaf :  calceolus .  egy  kis  tzipö 
fin  fífiner  @$u(> ,    baj  @$überí. 

Cálfiunu,  m.  pl.  ni.  Kzauöh  , 

calceus:  sarú,  tzipö ,  tzipellö 
paputs :  topánka  :  cet  <éa)iU).  ifa/. 
Calzoni ,  denotat  braccas  ,  ca- 

Calcu,  care,    catu ,   Ka'AK,  kÁPi, 


CALDA.—CALD. 


tal  hágni:  übertreten,  úfwfórei' 
ttn,  periben.  —  ó)  pre  quineva 
cu  asuprelá ,  adeq :  nepástues- 
cu :  calco  ,  opprimo :  nyómni  * 
elnyomni:  unierbwcfen.  — 6)  pre 
quineva  suptu  méne,  adeq:  su- 
punu,  umilescu ,  cucerescu :  sub- 
jicio  ,  subigo  ,  super  o  ,  humi- 
lio  :  alávetni :  unterwerfen.  —  7 ) 
me  calcá ,  adeq  :  nevoia ,  me 
stropsesce  :  epilepsia  vel  phrae- 
nesi  corripior  :  a'  nyavalya 
tor  ki :  bit  $reifc  &űben ,  ©oft  U* 
fommen.  //.  recipr:  me  calcu: 
1 )  suptu  quineva ,  adeq :  uie 
supunu  ,  me  umilescu :  me  sub- 
mitto ,  subjicio ,  humilio  1  ma- 
gát alá  vetni ,  meg  alázni :  f$ 
nnterwerfen.  —  2)  me  calcu  de  dru- 
mu,  de  osténélá  adeq.  mé  curmu, 
me  obosescu:  Jrangor,  lassesco 
defatigor  :  lankadni  ,  el  bád- 
gyodni;  ermúben,  entfraftet  »tr* 
ten.  Nota:  haec  ultima  phra* 
sie  refertur  duntaxat  ad  p* 
cora,  boves ,  equos,  etc:  a  Lat» 
calco. 


kát,  Perb:  1.  act.  1)  pâşescu:  Cáldare  /.  pl.  dárl  Kzaa*>  ' tubit' 
ealco  ,  gradior    lépni;  fdjreiten,     aenum,  ahenum,   lebts,  cor- 
bii *t0tfj 


ein^ergffyen  /   treten,  p.   e.  calcu 
drumuri  ,   adeq  :  cálétorescu 
itineror ,  viam  calco :  utcn  jár 
ni:   rin  ffiea  betreten.  2)  apésu 
calco  :  nyomni ,  tapodni:  treten. 
p.  e,  —  queva  ,  séu  pre  quineva 
suptu  picióre  :   pedibus  concul- 
coy  proculco:    lábal  tapodni: 
unter  bie  $úfc  treten.  —  calcu  stru- 
guri :  uvas  calco ,  vei  calcando 
exprimo  :  szölöt  nyómni :  £rou* 
f>cn  auftreten.  —  cálcáiu  cismei 
adeq:    lu  scáloiu:  calceamenti 
talum  attero,  vei  male  calcan 
do  corrumpo:  a»  tsiszma  sarkát 
félre  nyomni :  bin  @$u&  ober  ©tie« 
fel  oertrcitcn.  —  3)  vre  o  cusuturá 
ciTferu  caldu  :  levigo  :  U'glázni 
ki  téglázni ,  vasalni :  birocf  11  ,  bú* 
Wn,  ouéDúúeín.  —  vre  o  lége, 
séu  poruncá  ,  adeq :  ne  bagu  in 
semá :  calco ,  conculco  ,  violo , 
iransgredior :    meg  szegni,  ál- 


tina,  cucuma:  üst 
a  Lat,  caldarium. 
Cáldárariu,  m.  pl.  ri.  Kzaa'W"' 
1 )  quarele  face  cáldári  de  nou» 
subst :  Jaber  ahenarius :  üst- 
gyárto:  ber  Âcfler,Sîe|TcWâa,cr,  &f* 
fel(a)iniebt:  Italis.  calderojo.  2)  cár- 
pitoriu  de  cáldári ,  pre  com'sun- 
tu   corturarii:    rejector  aheno. 
rum  i  üstfoldozó.-  ber  Äeffeifiiifcr. 
Cáldárescu:  ríre,  rítu ,  KzMzpi'*' 
pHSf,  pHT,    Verb:  act:  inqui- 
no ,  maculoy  inficio :  bé  kenni , 
piszkolni ,    motskolni.  befűznie' 
renA  beíubeín. 
Cdidárusá ,  /.  pl.  se  ,  KzAAspém*, 
subst :  ahenulum  ,  eucumella, 
cortinula:  üstötske  :  ein  Äcffel^cn. 
Caldu,  f.  dá,  pL$9  /•  dc,KÁAA» 
—  a*',  caldus,  calidus: 

meleg  :  roarm.  —  quam  caldu , 
séu  deabié  caldu:  tepidus ,  lágy 
meleg:  fait,  fc.iü*.  —  mi  caldu, 

caleo : 
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caleo:  melegem  vagyon:  mir  ift 
mtm. 

Cald"   Kam»  *dv:  calide:  meie- 
rn: roarm. 

CAldurá,    f.  pl  duri,  Kz-uépz, 
subst.  i)  calor,    caldor:  me- 

rfij  me,ePséE'   *«<  ©arme.  — 
Uldura  quam  de  abié  :    iepor : 
ágv  mclcgséff:  Ni  Sauigfcit ,  «au 
li^fcir.  —  Câldurâ    mare :  ae- 
stus  ,  ardor  ,  jervnr :   hévség  , 
»>agy  meleg  ,    rekkenő  melés: 
2  W:  —  ţenu  queva  la  cál 
7"rá:  /"«o-  melegen  tartani: 
^roarm  falten.  — 2)  in  rugá- 
Clu«e,  in  disputatie,  séu  queva 
pornire  a  ánimei  t  ardor  ,  fer- 

fk^*    ,,évié&»  buzgóság: 

«  •öa.nne,  berber,  bú  ^cftig. 

J  J  «Wu:  ca/Mii*  meleg:  nnni. 

r^V^"'  séu  téne  cál  du- 
rá.  ca/or^cM,...melegitö,  vagy 

u'd^«,  /  tiâ,  pl.  ti,  /:  tíe, 
ö2jA84,  ~-  H%..adj:  modice  ca- 

w.     K*?aĂm,  calidiu- 

mcicgctskén:  *■  »cnjö 

«Ie  bátutá:  „/«  Mta  fyttix 
Ä  *  sünt  in 

hl  Vam:  vaI^i"ek  útjába 
raí/0.      t0Me:  iUr>  Via*  itin* 


A    °zAs>  mon  iárás: 

it»  cilátorrsai: 
«Uf  £^Ul0ZnÍ»  uton  Hrni 

äVnam  fr^T  °UÍVa  C«^ori„) 
,nerc  •  «  «ton  :  unter  2Bcae« , 


auf  bar  SKeifc  —  de  cale:  —  adj  : 
viaticus  ,  itinerarius :  uti :  bic 
Steife  fcetreffertb.  /?:  e.-  cheltuélá 
de  cale  :    sumptus  itinerarii : 
uti  költség,  bie  »teifefoften.  --  ca- 
le primare  V.  Primaríu.  3)  drep- 
täte:  jUsfitia,  aequitas :  igaz- 
ság .  bie  SMújPeit ,  ©ereaVúifeit.  p  : 
e:    nu  é  cu  cale:  hoc  est  irt' 
}u*tum :  á  nem  igazság : '  bai  ifi 
un&iííig :  á  Lat.  callis. 
Cálescu,  lire  ,  litu.  KzAÍt* ,  ahii9 
amt  »  Verb:   act:  —  i)  fem.* 
f/«ro  ,   induro :  edzeni :  flirten, 
á  Lat:    call um ,  re/  coalesco. 
—  2 )  pre  quineva ,  adeq :  pe*- 
cálescu  :  circumvenio  ,  deeipio  : 
valakit  meg  tsalni ,   reá  szedni: 
3cmanbcn  anfuhren  ,   onţjiouf^cii , 
^vríóípcín. 
Cálétorescu ,  ríre  ,  ritu.  Kzazto- 
pltK  —  p mi  —  pHT»    «'"Ä."  aci ;  i/*- 
neror,  vio,  v/am  Jtocio  ,  /icr  ya- 
ci o  í  utazni ,   utonjárni :  reifen  r 
eine  JReife  f hun ,  einen  2Beg  mdc^et. 
Cálrtorie,  /.  pl.   rii ,    KaAZTopíi , 
»übst:    i/ery    via,   i tiner at io  : 
ut,  utozás,  uton  járás:  bie  fR<\* 
fe,  ber  ®f^. 
Cálítoriu  ,  /  tóre ,  pl.  toti,  /  tó- 
re  ,    Käazto'p»  »  —  óápi   subst  : 
Verb  :  viator ,  itinerator :  uta- 
zó, utonjáró:  ber  SRíifenbe,  oct 
üEBanberémann. 
Cálicé  ,  /.  pl.  cele,  Kzami &  »übst : 
semita ,  callis:  bsvéngy ,  gya- 
log üt:   bet  @teg/  <grci$,  5u^« 
fíciii,  S-uproe^. 
Cálicic ,  f.  pL  cii.  HzAHMit  subst: 
egestas,  mendicitas :  koldusság, 
nagy   szegénység:    bie  SBetreíűr* 

ntutftf 

Cáliciórá,  f.  pl.    re,  KzAHMeipa » 

:  Cilicé. 
Calicu,  /.  cá,  pl.  c\,f.  ce.  Kaank* 
hz  adj  :  egenus ,  egens ,  mert- 
dicus  í  koldus ,  igen  szegény  : 
Gefteform ,  blutarm.  Ital.  calugo  , 
miser ,  mendicus. 
Cálindariu  séu  Cálendariu  m.  pL 
riuri,/.  KzahhaÁp»>  ««• 

lendarium 
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lendarium ,  fasti :  Kalendari- 
om:  ber  Äalenber. 

Cal  mu,  m  ,  KÁamö,  sahst :  o  plán- 
tá:  calam us  acorus ,  vel  cala- 
mus  odoratus,  Linn:  Kalmusz, 
sárga  vízililiom :  ber  dalrnui. 

Caloiu,  m.  pl.  oi.  Kaaów,  subst. 
1 )  unu  calu  mare .•  equus  gran- 
dis:  égy  nagy  ló:  cin  großer 
(\iauf .  2 )  camenitiá :  fornax :  ke- 
mentze,   kálha  :  ber  Ofen. 

Calu  ,  séu  caualu  :  m.  pl.  cai, 
séu  cauai ,  RÁa  ,  subst :  cquus  , 
caballus:  ló:  baé  <)>ferb ,  *Rójí, 
ber  ©nuí.  —  pre  calu  ,  adeq : 
cálare  :  equo  ,  in  equo ,  eques : 
lován  ,  14  haton :  ju  tyferbe.  — 
calu  .de  hamu  :  equus  vectariue. 
hámos  ló ,  szekeres  ló :  baé  $itű» 
yferb.  —  calu  de  cáláritu :  equus 
sellarius :  nyerges  ló :  baé  JReit« 
pferb.  —  calu  de  ruda  :  equus 
jugalis  ,  vei  equus  temoni  in- 
junctus :  rudas  ló :  baé  X>eid)fel» 
yferb.  —  calu  porodu  :  cquus  ho- 
norarius  ,  desultorius :  vezeték- 
ló  :  boé  Jpanbpferb.  —  de  calu : 
adj.  equinus,  equorius:  p.  e. 
pi'ru  de  calu  -  pitus  equinus , 
vel  seta  equina :  ló  ször  :  bűé 
ÍKofifjoar.  —  doftoru  de  cai :  me- 
dicus  equarius  ,  vetcrinarius : 
ló  orvos,  ló  doktor:  ber  íKo^orjí. 
—  calu  de  apa:  hippopotamus: 
vizi  ló  :  bö*  ftíwf.pferb.  Ital.  et 
Hisp.  cavallo. 

Cálugáresce  ,  KaA<r^**pi.  ,  adv. 
monachice  ,  monastice ,  more 
monachorum :  barátossan  3  ba- 
rát módra  :  ménebifö  ,  wie  bic 
SDícndje. 

Cálugárescu,^:  réscá,  pl.  sei.  Kz- 
AírzpícK  I  —  p-RcK-A.  adj.  mona- 
chicus ,  monasticus  ,  monacha- 
lis:  baráti:  m'6nd)tfd>. 

Calugárcscu,  ríre,  rítu.  KzAfirz- 
plcK  >  — r  piip«,  —  pHT.  verb.  act. 
pre  quineva,  adequá:  1'  facu  cé- 
lugáru  :  monarhum  ficioi  ba« 
.  rálot  tsinálni  valakiből  :  Semmi- 
ben jum  93íónd)<  maefcn.  II.  recipr. 
me  calugrirescii :  orcfiwm  mo- 


nachicum  «equor ,  vitám  mo- 
nasticam  amplector  :  barát 
lenni ,  egy  szerzetbe  bé  állani : 
9)íón<fc  werben. 
Călugărie ,  f.  pl.  rii.  KiAflripíf. 
subst.  vita  monackica  ,  vei 
monastica :  barát  élet ,  szerzet: 
íW6ncí>éle6en,  ber  ©umworben. 
Călugăriţa  ,  f.  pl.  ţe.  K*Aírzpiíi|2. 
subst.  monacha  ,  nonna »  mo- 
nialis  :  ápátza  :  bie  9lonnc  ,  &Í0S 
frerfrmi  ,  Äiofierjunafcr. 
Calugáru  ,  vei  caiugeru  ,  m.  pl 
ri-  KaAärxp.  subst.  monachus , 
religiosus  :  barát  3  szerzetes : 
ber  SOlénd) ,  Älefterman»  ,  Orbené* 
bruber.  a  Gr.  xalog  et  jíoom-  ,  bo- 
nus  senex. 
Câluşelu  ,  m.  pl.  şei.  Kíaíujía- 
subst.  equulus:  lovatska,  ecy 
kis  ló:  búé  Werbeln,  Werbfein, 
cin  Heinéé  ^ferb. 
Cálusériu  ,  m.  pl.  ri.  KzAtuitp»' 
subst.  collinus  salius,  vel  sa- 
lius  collinus:  kaluser  nevű"  oláh 
tántzos:  ber  (foüefcpar ,  ober  <jewfa 
fo  genannte  »aIod)ifd>c  îunjer.  — 
câluşerescu  ,  f.  éscá,  pl.  sei  » 
adj.  ad  collinos  salios  perli- 
nens  :  kalusereket  illető,  vagy 
azokhoz  tartozó  :  bie  CfoHofd)űrf» 
anodjenb.  — <  cáluserésce  ,  adv. 
more  collinorum  saliorum  ' 
mint  a'  kaluserek:  coIÍDÍ^árniá' 
fia.  a  Lat.  collis  et  sal ii ,  an- 
tiqui  enim  salii  Bomanoruni 
adhuc  super  stil  es  sunt  apud 
Valachos  Trajanae  Daciae  in 
Transsilvania 
Cálusu,  m.  pl.  suri.  KzaSuj-  »übst. 
şchiopa  :  spitama  brevis :  baka- 
rasz ,  sánta  arasz  :  eine  ftirje 
(Spaime. 

Calutiu,  m.  pl.  ti.  Kzaöu.  *ubsL 
V.  Câluşelu. 

Calvinesce,  K&ARHwkiyf*  adv.  mo- 
re calvinianorum  ,  vei  rejor- 
matorum  :  kálvinistásson ,  re- 
formátusok módjára:  cetínnifcp / 
rcformirt. 

Calvinescu  ,  /.  ésca  ,  pl.  sei.  hí/- 
■Huhu  ,  -  An».  Ctf/»n'^ 
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nus,  református  :,  református : 
catoinifty ,  reforniirr. 
Calvinu ,  m:  pl.  ni.  KaaíiÍh.  ntbst. 
calvinista:  kálvinista :  <&íumcr  , 
ober  eűföiiHff.  —  Calvina  fem.  Not. 
pre  témpurile  nóstre  se  nome- 
seu:  rejbrmaius:  formatus:  «Rc- 
formirí. 

Camátá ,  /.  pl.  te.  IUmztz.  »übst. 
m«á,  uşura:  untra  ,  fenus: 
u  sora :  bic  Sinfen ,  treffen  ,  *• 
Jrocmto.  —  dau  queva  pre  ca- 
mátá: fineror:  u'sorára  adni: 
gtytn  Sinfrn  airtíeidjcn.  —  iéu  pre 
eamátí :  fíneror  :  u'sorára  ven- 
1,1 :  flíflfn  Sinfen  ertotacn.  —  ca- 
mátá ne  dréptá:  fenus  iniquum, 
K  "m?  llle%ulis  :  "amis  u'sorn  : 
waBujŞcr,  bie  imWfifle  Snterefftn. 
Groecií.  x«ü„Toj ,  labor. 

Umátaniicu ;  /  cí  ,  pl.  ci ,  f.  ce. 
Kxmitapmmk,  —  Ka,  subst.  verb. 
quarele  da  bani  pre  eamátá  :  1 ) 
drépta,  legiuita:  fenerat or:  v'so- 
™»:  ţjr  Gopitalifi,  ber  GUtaiMci. 
w.  i)  ne  dréptá,  ne  legiuitá  : 
JTBeratorJn'9"us :  hamis  u'so- 
PMt  bet  ©uoVrer. 

Camerntiá,  r.  tie 

/brnÄT-  kementze-  ber 
Mfn.  *  /.«f,  caminus. 

fcim«.  C  .  :ÄCÄ/fa  »  «mclave: 
nhn  a:  Mc««™«r.  2)  a  ve- 
niturilor quáreiva  férá  :  CVrme- 
«.oerar/MWi  officium  came- 
™'Cum>  Thesaurariatus :  Ka- 

EmV-"^"**»  va?y  Far- 
mjövedelmeire hajtó  tisztség  : 
*  Cammer ,  ba*  Whwiu. 
^mcranu  ,  m.    »/   ri  c 
'""*!•  Pron*»,  camera, iu*  :  ka- 
ber  Äu'mmerer,  «immer. 

\  Wraritf  ,  CWö/CM- 

te  "V,  *amarAS  :  *  Pommer. 
*£í    J  Schlrnbátoriu  de  auru : 

sör  3)arrsvá,i6: * 

SC. ' .  Kimar'iS|,iinv :  ttr 


Cáraeruicá,/  pl.  ci.  KzMzpéuKz* 
subst.  ceilula,  conclave  par- 
tum :  kamarátska :  lai  Äiiminer* 
(ţett,  Äämmcrlcin. 

Cámérutiá,  f.  pl.  tie.  KzMzpâuz. 
subst.  V.  Cáméruicá. 

Cámesiá,  f.  pl.  mesi.  KzMtuiz. 
subst.  camisia  ,  indusium  ,  /n- 
terula :  ing  :  ba*  <$cmb ,  ^»<mbf- 
—  mi  mai  a  própe  cámesia  de 
quátu  ţundra  :  prov.  tunica  pal- 

•  lio  propior  ,    indusium    toga  . 
propíus  :    közelebb  az   ing  a' 
menténél:  ba*  kernte  ifi  nátyt  öl* 
bfr  ÍRocf.  «  La/,  camisia.  Ital. 
camicia. 

Cámesuica.,  f.  pl.  ci.  KzMziuénKi. 

Cameşutiâ,  f.  pl.  ţie.  KzmiuiÓuz. 
subst.  dimminut :  inditsiolum, 
interula  :  ingetske  :  ciu  fkinc6 

Cámetínu  vei  cometimi  ,  f.  ná, 
pl.  ni ,  f  ne.  KzmIthm  ,  —  hz  , 
adj.  virilis  ,  strenuus  ,  indu- 
st r  ins  ,  gnavus  ,  sedulus  :  szor- 
galmatos ,  igyekező ,  jó  ígyeke- 
zetu  :  má^id ,  pfipifl  /  inann()aft,  a 
JLa/.  committo,  i.  e.Jacio,  patro. 

Camforu,  m.  pl.  car.  K*M<|>opg- 
Camphora  :  Kánfor  :  ber  Äam* 
Vfcr.t 

Cámila ,  /  pl.  le.  Kzmm^z  «übst, 
cam  eins:  teve:  ba*  Äflincel,  ober 
Äflrweftbinr.  —  de  cámilá  :  ad;, 
camelinus  :  /?.  e.  piru  de  cámi- 
lá :  pilus  camelinus :  teve  szőr: 
ba*  Äameclfyaar.  a  Lat.  camelus, 

Caminu  ,  m.  pl.  caminuri ,  f.  Ka« 
Miifl.  subst.  hornu  :  carii inus , 
fttmariu  :  kémény  ,  kürtő  :  bír 
'Ganrin  ,  JWaiKfcfan^  r  éo^ortiftein.  a 
Lat.  Caminus. 

Cáminu,  m.  pl.  nuri ,  f.  Kzmhh- 
subst.  cohu  de  fáuritu :  cami- 
nus fabri  Jerrarii:  kóli  :  bic 
@<r)mifbfcffc. 

Câmpie  ,  /  pl.  pii.  KzMifíi-  «übst, 
locus  campest  ris :  mezőség:  fin 
n»eitrt  fteíb,  obnc  ÖBáíber.  a  cámpu. 

Cámpu ,  m.  pl.  puri.  K*Mn>  subst. 

a )  locu  fórá  pádure  :  campus : 

b)  locuri   de   agonisita:  rus, 

ager  : 
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ager :  mezo  :  bai  ftelb.  —  de 
cámpu:  adj.  campestris ,  agre- 
st is,  rurali» :  mezei  ,  p.  e.  fló- 
ré de  cámpu  :  flos  campestris  : 
mezei  virág :  bie  $(I^Iumc  a  Lat. 
campus. 

Cana,/  pl.  ne.  KÍn*  >  »übst.  1) 
cânceu  :  cantharus  :  kantsó  , 
kanna:  tic  £onne.  2  )  urceoru: 
urceus  ,  amphora  :  korsó :  ber 
Ärug.  a   Lat.    cantharus  ,  /^er 

Canalu,  m.  pl.  luri.  Kahaa. 

canalis :  yiz  árok  ,  kanális :  ber 
danáit  ober  SGBoffcraraben.  a  Laţ. 
canalis. 

Canapeu  ,  •  m.    pl.    pée.  Kahaiiíő 
sub  st ;  stila  amplior  ,    vulgo  : 
conopaeum s  kanapé  :  búé  Äana* 
p<ef  Copfja. 

Canaríe,  y*.  /7/.  rii.  K*hap«i.  subst. 
o  pasere:  fr  ingilla  canar  ia: 
kánári  madár  ,  kánári  pinty  :  bet 
ganartenvoorf. 

Canavas  ,  m.  pl.  suri ,  /:  KahakÁc  , 
subst.  linteum  dictum  cana- 
vas :  kanavász  :  ber  (Eonovaf. 

Cán9elárie,  f.  pl.  rii.  Kihiimséíi. 
subst .  cancellaria  :  kantzella- 
ria:  bic  Äünjkp.  . 

Cán9elariu ,  m.  pl.  ri.  Karnap». 
subst.  cancellarius  :  kantzella- 
rius :  ber  Slanjler. 

Cin9elistá,/.  pl.  ste.  K*nu.zahi|jz. 
subst .  cancellista :  kantzellista  : 
bír  Äanjelifr. 

Candélá,  séu  candilá ,  ß  pl.  le. 
KÁhaíaz,  caí  Kahahaz.  subst.  lu- 
cerna ,  lampas :  lámpás  ,  bte 
fioinpe.  a  Lat.  candela. 

ţandurâ,y;  pl.  re.  Jj;NASpz*  subst. 
assula  :  faszálka  .  bír  Splitter  , 
©djiefer.  a  Lat.  scandula ,  ex- 
frz7a  s       1  mut.  in  r. 

ţândurescu,  rire ,  ritu.  üzha«M«"> 
— -  pHpi  1  —  pMT>  verb.  act.  Jin- 
do  :  kis  szálokra  hasogatni  : 
fpíirtern  ,  jcrfplittcrn. 

Cane  ,  m.  pl.  ni.  Káni.  subst.  ca- 
niş; kutya:  ber  ^unb.  —  de  câ- 
ne: adj.  caninus  :  p.  e.  péle 
de  cáne  :  pellis  canina :  kutya 


bör :  bal  JpunbefcU.  —  cine  de 
vé*natu :  canis  venaticus  :  va- 
dász kutya :  ber  3aa.Mmnb.  —  cá- 
ne mácelárescu  :  canis  lania* 
rius:  mészáros  kutya  :  ber  %\ú* 
fóerbunb,  ^ícif^arferbunb.  —  cá- 
ne pecűrárescu  :  canis  oviari- 
us:  juhász  kutya,  kuvasz,  ko- 
mondor !  brr  (gd>űaff)unb ,  ®d)J* 
fer&unb,  <&$aafrúbe.  a  Lat.  canis, 
cane. 

Cáneriu ,  m.  pl.  néri.  KzH-fcp».  subst. 

oustos  canum :  kutyapetzér :  bet 

í>unbéi'Oj)t. 
Cánesoe-   KzH-fc'qjf.    adv.  canine, 

more  canino  :  ebhSl ,  kutyául : 

búnbifö>,  hiinMf6tif<^. 
Cánescu ,  f.  éscá  ,  pl.  sei.  Kzmíík, 

—  *ckz  »  adj.  caninus  :  ebi: 
fmntújd).  r—  dénte  cánescu  ,  (la- 
omu  )  :  dens  caninus  :  hegyes 
fog ,  szemfog :  ber  <&\>ifya\)n  f  811* 
9<njüí)nr  £unb3jűbn. 

Cánescu  ,  nire ,  nitu.  Kzhíck  »  — 
HMpi.  —  HMT.  verb.  recipr.  me 
cánescu  :  versute  ,  nequam  ago: 
kutyálkodni :  liftig  fomb<fn« 

Came,  f.  pl.  nii.  Kzhíi.  lubst.  ca- 
nina nequitia,  versutiat  ma- 
litiositas:  kutyaság:  bú  £uitM* 
főteret),  Íúcfe,  Édjfauneit. 

Cânepe' ,  f.  pl.  car.  Hz  Hinz*  tubst 
cannabis  sativa  Linn :  kender: 
ber  £anf.  —  de  cánépé :  adj.  ca- 
nabinus:  p.  e.  semenţ1  de  cá- 
népé :  temen  canabinum  :  ken- 
der mag  :  ber  £anffaamf.  Hol 
canapa. 

Cánepiste,  /  pl.  sti.  Kit""1!"' 
subst.  cannabetum  t  kendert »W 
tai  ^onftanb  r  cin  $oiiffdb.  «  »' 
ncpé. 

Canonescu,  nire,  nitu.  K*nohíck » 

-  NHpf  i  -  HHT.  verb.  act.  J  ) 
pre  quelu  que  se  márturisesce . 
poenitenfiam  impono:  peniten- 
tziat  adni  :  &uţ<  flufíc^B-  *> 
pedepsescu  :  punio  ,  pltcto  % 
poenam  infiţo:  meg  büntetni: 
firafen  ,  fcefírdfen.   a  Gr.  ***»'■ 
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fcanonicíe  ,  /  pl.  cii.  Kahohh^íi. 
tubit,  canonicatus  ,  dignitas 
canonici:  kanonakság:  bai  (fa* 
nenicaí. 

Canonicii,  m.  pl.  ci.  Kahonmk. 
subtt.  Canonicus  :  kánonuk  , 
káptalan  b  li  ur  :  bfr  ©oinhcrr 

Canonu,  m.  pl.  nóne ,  f.  K,„ÓM; 
tubst.  1)  ori  que  lége:  canon, 
regula,  lex,  sanctio :  ré?ula  , 
törvény,  rendtartás:  btt  (Tanon, 
Nt  ftgff,  tai  0ffn)j  p.  e.  canó- 
nele  beséricesd ;  canones  Ec- 
clesiúitici:  szentégvházi  tönté- 
nyék:  bit  £iraV»üífr$f.  2)  qua* 
rele  se'  dá  de  la  páréntele  mi- 
nctescu  quelui  que  se  márturi- 
sesce  :  poenitentia  ,  cnnon  poe- 
nitentiarius:  a'  gyóntató  Atyá- 
tól ki  szabott  penitentzia  :  bif 
m  tan  îBndjtootfr  mifcrleare  SSttfie. 
3 )  —  ori  que  altá  pedépsá  : 
potna:  büntetés:  bie  Étrűfe. 
CttU,  &fl  cânţi.  KÁhtz.  tubst. 
«Ml     kandér  :    cin  metallener 

Cântai  târi  RlMt .  Xll^s/ 

1 )  actio  verbi  cántu  :  c<mf/o  , 
«m'«*  éneklés  :  bai  ^natn. 
í)  cánteca:  cantus ,  can'icum, 

Är;  énck:  tcr 

tântârescu  vei  quátltdrescu ,  ríre, 

«cf .  m  'suru  cu  cántariü  > 
•eu  quántariu:  statera  pondé- 
£>,  trutino  ,  truVnx  pernio, 
tibro:  függesztő  fontai  fontolni, 
^ntzos   fontai  mérni:   mit  bír 

e<míor ,  c<mtef o/- .  ének- 
5;. rlWós ;  *>«  <&ínöer:  cáutá- 
™T*  •  tet"  :  cantatrix :  bit  ®iin- 
ílfrinn.  a  Lat.  c<mf<,r. 
^äntanu  vel  quántariu  ,  m.  ,,/. 
2!  ,  !  /  KzHTÂp». 
n^Ür"'"tf  ;  r«?6«ztö,  ser- 
Penyotlcn  -  lántzos*  font  ;  tit 

2*55^  *  Lat.  quantitas. 


ratur    quantitas    rei  ,  quasi 

di  ceres ,  quantarutm. 

Cántátoriu ,  f.  tóre  ,    pl.  tori ,  f. 

tóre.    fizHTZToir  ,  —  oÁpi. 
Cant  ar  et  iu.  , 

Cántatu  ,  m.  pl.  turi,  Kshtat- 
tubst .  cantus  ,  cant  a  tus  :  ének-, 
l^s  ,  énekszó  :  bflé  Ringen,  ber 
©ífang.  —  cántatu  coco^iloru :  ä) 
in susi  cântarea  :  cantus  gallo- 
rum :  kakas  ének :  lat  Jpúfjncn* 
gefdjrct).  6)  témpu  nopţi,  quán- 
du  cántá  cocoşii :  gallicinium  : 
kakas  szó  kori  idÖ :  bűé  S?afa\cn* 
flcfd'ron ,  ober  bit  nátylity  Scit  bt* 
£űbncmnfá)renel. 

Cántáturá,  f.  pl.  turi.  KbhtxtÍsi 
4  J  K  Cântare:  2)  tân- 
guire ,  véietu  :   lamentum ,  la- 
mentatio :  kesergés  :  bit  Samtn* 
tiruna. 

Cántecá  ,  /  pl.  ce  Kzhtikz.  subst» 
cantus  ,  canticum  ,  cantio  , 
cantilena  :  ének  ,  dal :  btt  ©t* 
fjiuu  ba9  £icc. 

Cántecu,  m.  o/  ce,  f.  Kzntik. 
sahst.  V.  Cantecá.  a" Lat.  can- 
ticum. 

Cántecutiá ,  f.  pl.  tíe.  KzHTfKéqt. 
sahst .  canfulus ,  cantiuncula  : 
épy  kis  ének  :  bűi  íicttyn  ,  dn 
fíeincr  ©cfong. 

Cántorie  ,    /  rü.  KzHTepíi. 

subst.  mnrtus  cantor  is:  Kán- 
torság :  bi<  (Fantorífíclíf. 

Cantorii  ,  m.  pl.  tori.  KÁmop. 
subst.  Cantor:  éneklő,  kántor: 
bfr  ©linder  ,  danter.  —  Cántori- 
tiá  ,  jern  :  , 

Cántu,  tare,  tatu.  Kzht,  —  tÁ- 
pt »  — —  tat.  verb.  I.  äct.  ä  ) 
omu  :  cano  ,  canto :  énekelni : 
fingen,  b)  paserile:  cano:  éne- 
kelni, fütty  ölni:  fingen,  c)  co- 
coşiu  :  cueurio  :  kukorékolni  : 
fraí)cn.  d  )  bróscele  :  coaxo  : 
kurutyoJni:  ou«cfcn.  e)  clopotu , 
séu  altá  unéltá  de  znetalu:  t in- 
ni o  ,  »orco :  tsöngeni .  tsenge- 
ni ,  szol  1  ani  •  fííngcn  ,  felőlien,  f) 
cetera ,  séu  altá  unéltá  de  mu- 
stea :   sonitum  edo  t    szollani , 

hang- 
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hangzani :  tőimen  ,  Hingen.  U  . 
recipr.  me  cântu  :  1  )  me  véic- 
tu  :  lamentor  :  keseregni  :  fidj 
úber  etmat  tvcincrlict)  Múmmern. 
2)  dopé  quirieva :  defleo  ,  lugeo 
quempiam  :  siratni  valakit :  6c 
twinen  •  IJemanben.  3)  inantea  cui- 
va ,  adeq.  me  tánguescu  ,  me 
géluescu  .•  queror  ,  conqueror  , 
qucrulor  :  panaszolkodni  :  ficŞ 
lieffagen ,  Ufâwcttn. 

ţapâ ,  f,  pl.  pe.  t[Án*.  »übst,  sti- 
pes ,  pal us :  nyárs  :  bet  <Spif  fi.  — 
tragu  in  ţapâ  :  pallo  sujjigo , 
stipitem  per  medium  homi- 
nem  adigo :  nyársba  huzni  : 
fpiefien.  a  Lat.  cippits  vel  a  sti- 
pes  detrita  prima  litera. 

Cápára,/,  pl.  re.  KznÁpz-  subst. 
V.  Arvuna.  Ital.  caparra. 

Capucina  ,  /.  pl.  ni.  KznauHMz. 
subst.  1 )  a  capului :  cal  va,  cal- 
varia,  cranium:  koponya,  agy 
koponya:  ber  @d)ebeí  f  $irnf$cbcf/ 
bie  Jpirnfdjolíe.  2 )  de  curechiu  : 
etc.  caput.  fÖ  :  ber  Sttţf ,  ber  Jpap* 
ptl  3)  de  aiu.  V..  Cáciulie. 
cabeca. 

Capelá ,  séu  capélna  ,  f.  pl.  ne. 
K*nÍA*>  c&B  kzqzanz.  subst.  ae- 
dicula  ,  capella ,  sacellum:  Ká- 
polna :  bit  (Xopelle.  a  Lat.  capella. 

Capelanu  ,    m.    /?/,    ni.  KaihaÁn. 
subst.  cooperator  ,  capellanus 
Káplány:  bee  Capelían. 

Cápenégu,  /w.  p/.  ge ,  /.  KzniH-ár. 
subst.  pallium  :  köpenyeg  :  ber 
9)tante(.  —  inbracu  cu  cápené- 
gu :  pallio :  pallástolni  :  mit  ti* 
nem  SDianteí  umgeben.  Ital.  cappa, 
pallium ,  vest  is  cacullata. 

Capéru,  rare,  ratu.  KÁnzp .  —  pÁpi, 
—  fi  r-  verb.  neutr.  1 )  vinu  , 
berea  quandu  férbe  :  Jer  ve o , 
aestuo  ,  bullio  .-  forni :  gúforen  , 
fcraufen.  2)  ochií ,  stelescu  ,  schin 
teazá  :  mico  ,  scintitlo:  szi- 
krázni ,  káprázni  :  funfeín.  3 ) 
inima,  sângele,  adeq.  svégnes- 
ce :  mico  ,  trepido  ,  palpilo : 
dobogni ,  fel  verni :  redten  ,  Hü- 


pfen ,  jucfcii ,  jodeln,  a  Lat.  cape- 
ro  ,  increţescu. 

Căpetenie  ,  /  pl.  nii.  KzniTÍHii. 
subst.  caput  princeps ,  dux, 
antesignanus  ,  coryphaeus:  f'ö, 
fd  ember ,  első  személy  :  ba* 
£aupt,  Dberfjoupt,  ber  3ínfúf}«r, 
bie  oornef)infíe  tyrfon.  a  caput. 

Capetu ,  m.  pl.  te.  KÁnm  »übst. 
Jinis  .  exitus ,  egressus  :  vége  , 
utolja  valaminek  :  bog  €nbe ,  bír 
Äuägang. 

Cápi9iá ,  f.  pl.  9ié.  Kzn*íqi- 

met ula  vei  acervus  foeni  mi- 
nor :  egy  kissebb  kalanya  széna, 
egy  buglya  széna  :  ein  <&tybtx* 
djen,  ober  Jpáuftyen  £eu.  a  Lat. 
caput. 

Cápiére  vei  cápiare ,  J.  pl.  eri. 
Kanít'pi.  subst.  1)  ameţela  :  MT- 

,  /i£o  í  szédelgés  :  ber  ^(frwncd. 
2)  nebunie:  amentia  ,  demen- 
tia ,  delirium  ,  insa  ni  a  ,  Uf- 
sania  ,  stultitia  •  bolondság, 
esztelenség  :  bie  2&olll;eit ,  Sfor* 
íjéit,  ÜRarrljetr. 

Cápiétu  vél  capiatu,  f.  ti,  pl.  ti, 

/  te-  Kzní*T,  —  TI.  «<//.#l) 
quarele  are  ame^élá  :  vertigi- 
nosus  ,  vertigine  laboráns  • 
szédelgő  :  f($winbelig  ,  mit  tem 
@$imnbet  teuftet.  2  )  nebunu : 
amen*,  demens ,  insanus,  ve- 
sanus  ,  delirus  ,  stultus :  bo- 
lond ,  kába  ,.  esztelem  :  tf)o\lf 
t!)6rig/  niírrifdj,  unfinnig,  roafynßr.' 
nig.  a  Lat.  mente  captus. 

Cápie^u  vei  cápiá^u ,  vei  cápíu, 
ére,  etu.  Kaniiţ ,  —  *pi.  — 
verb.  act,  J )  ameţescu  :  verti- 
gine corripior ,  vertigine  labo- 
ro:  szédülni,  szédelgeni  ,  szé- 
delegni :  ben  <2#roinbeí  6efomnt<ö. 
2)  V.  Nebunescu. 

Capisce ,  f.  pl.  sei.  KaihÍui!-  »übst, 
idoleum  ,  Jannm  ,  delubrum  » 
templum  mim  ini  s  Jicti  ,  vtl 
idoli :  pogány  templom  ,  bál- 
vány templom :  ber  (Stynlinipl* 

CapÍKtru  ,  m.  pl.  péstre ,  f.  K»- 
fízerps.  subst.  capistrutn:  fék  . 
kötőfék  :  ttc  £afftcr.  —  punu  cft- 
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p/stru  :  capistro  :  fékezni ,  kö- 
tőféket fel  tenni :  Ijalftcr»  ,  bic 
Alfter  anlegen,  a  Lat.  capistrurn. 

Capitalu  ,  m.  pl.  luri ,  /.  Kahhtaa. 
subit,  caput  t  sors ,  vulgo :  ca- 
pitale: ukepénz-,  kápitális:  bű* 
€tflinm jctó  ,  Capital ,  bic  Kapitalien. 

Căpitănie,  fi.  pl,  nii.  KznnTinii. 
sub»t.  cent  urlat  US  s  kapitány- 
ig i  bic  £úiu>tmonné  *  ober  SKitt* 

Cápitanu,  m.  pl.  ni.  KzíimtÁh. 
subst.  centuria  ,  capitaneus : 
kapitány ,  százados  :  —  ]a  pe- 
destraşi :  Jguttptinann  ,  —  la 
cavalerie  :  &ír  íHittmciffcr.  cápi- 
Unitia.  ßm.  a  Lat.  capita- 
neus. 

^aT;  ASb  tári-  Kznz^p,. 
•übst.  1)  dóbéndirc:  accepţia, 
adeptto  ■  kapás  ,  nyerés  :  bit  £r» 
lon^unşi.  2)  dobéndá  ,  quéstigu: 
«dquisitio  ,  quaestus  ,  lucrum  : 
ny^eség  :  fccr  Gewinn  ,  ©enminfr , 

W>|U. 

C»P»atu ,  fi  tá  ,  d.  y;  te.  Kz. 
niTAT,  — T*.  adj.  particip,  verb. 
cy/u.  K.  Capitu.  _  pruncu 
capitata:  adeq.  aflatu  lóngó 
farduri:  m/ftn*  expositus:  ta- 
lalt gyermek :  fca*  ftinbcífinb. 

Statura,  r.  ^  turi ,  fm 
r*rs>i.  subst.    infans  exposi- 
Uláitt  gyedek: 

C^PÍtu,  tare,  tatu.  Kánzr,  -  T«- 
?'?  7"  tat.  verb.  act.  i)  dó- 
bundescu :  capio  ,  «&/ineo ,  ad- 
9"""o  ,  adipiscor  ,  nanciscor , 
torttor;  kapni,  szert  tenni,  hoz- 

haír!i;tní:  I,ffű,nmcn'  «íö"a^  <r- 

-  Muesugu,  adquiro,  lucrum, 
J*tí0  -  «*'  lucri  facio  ,  compa- 

cr4bfrnivkercsni: 

«w*«t,  wrWcncn    ,,rofulmu  3) 

pre  qumeva  undeva,  adeq.  aflu: 

b  n  í  '  rePeri<>.'  Piálni  :  fin, 
„ frí«fftn.  4  )  pre  quineva  in 
jenciuna  ^séu  cu  W  a  mánű: 

tZ6  '  raÍla  érni  >  rajta 

kapm  valakit. valamin:  ertappen. 


ó  )  —  qtieva  de  pre  giosu  :  p.  e. 
ursici ,  petricele,  póme  etc.  adeq. 
culegu  :  lego  ,  colligo  :  szedni , 
gyűjteni  :  fűmmcln  ,  flaubcn.  a 
Lat.  capto. 

Cápítuiu  ,  séu  capútuiu ,  m.  pl. 
táe,  fi.  KznzTÍio.  subst.  cervi- 
cal ,  puluinus  :  io  ally  ,  fej  ally: 
ba$  Äiiffm ,  Äopfftjffcn,  a  Lat.  ca- 
pitulum. 

Caprá ,  f,  pl.  e.  KÁnpz-  subst.  ca- 
pra :  Ketske  :  bic  ©ci£ ,  ©cifie  , 
3ífjJ*f  Sitfc  —  de  caprá  :  adj. 
caprinus:  p.  e.  lapte  de  caprá: 
lac  caprinum :  ketske  téj  :  bic 
£icí)cniniídj.  —  staulu  de  capre  : 
caprile:  ketske  ól  :  ber  &itQtn\taU, 

Caprá  de  munte  ,   séu  silbaticá. 

K*npz  A,í  A\éhTÍ>  caő  czakÁthkz. 
capra  ibex ,  rupi  capra  :  vad 
ketske  ,  havasi  Zerge :  Die  6áin» 
fí ,  ©ámtjirge ,  ba.é  ©üindt^icr. 
Caprafoiu  ,  m.  pL  ,oi.  KAnpA^óir. 
subst.  caprifiolium  :  tsont  íü , 
veres  ükörke  ;  laé  (SiifMatt.  2) 
Lonicera  Xylosteum  ,  Linn :  tic 
Herfen  *  Şunbi  *  okc  Ícufcíéfirfdje  / 
ba*  3ro«f  *  ÍBein  *  ober  Beelen  *  l)0Íj. 
Cáprariu  ,  m.  pl.  ri.  KznpÁpw. 
subst.  i  )  pástoriu  de  capre : 
pastor  caprarius :  ketske  pász- 
tor :  b<r  ©citiri ,  3i<flcnf)irt.  a  ca- 
pra. 2)  la  soldaţi:  decurio  , 
corporal  is ;  káplár  :  bfr  ÂcrţJOroÎ. 
Capre,  /.  pl.  KÁnpt.  subst.  nes- 
quari  bómbe  :  cappar ,  cappari, 
capparis :  ka  por  na  :  bic  ivapper 
—  tufá,  séu  spinű  pre  quare  se 
facu  aquéste:  capparis  spinosa  : 
Linn  :  kaporna  tsemete  :  bi<  tfap* 
pa-ftoubc.  i 
Cáprióra  ,  fi  pl.   óre.  KznpíoÁpz. 

subst.  caprea:  óz  :  bű«  £Rf f>. 
Cáprioru  ,  ///.  pl.  ri.  Kznpi'ópa,  subst. 
1  )  9apu  cupriórei  :  capreolus  : 
bak  b'z  :  btr  î)lel)bo(f.  a  Lat.  ca- 
preolus. 2)  cinga  intri  coferi: 
compuges  cant  her iorum  ,  ţem- 
plum  ,  Vilruv  :  I/Ş.  a*  sarií fá- 
kat égy  be  kbto  heveder  :  bic 
fffiiuii  £lu«^aíf(n. 

Cápriu , 
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Capri  u  ,  f.  i,  pl.  ii ,  f.  ie.  Kznpi«  . 

—  a.  adj.  se  rjice  c  espre  ochi  : 
nigricans  egilvo:   fekete  sárga: 

Cáprutia  ,  J  pl.  tie.  Kznasuz.  subát, 
rapel la  :  egy   kis   ketske  :  eine 

fiúm  3-ege. 

Capsuná,  f  pl.  ne.  foniuSHz-  subst. 
J ragum  arvense  május  :  tsatto- 
gó  mezei  eper  j  :   cine  Cjrope  ftelb* 
erbbeere. 

Capu ,  m.  pl.  J>ete,  f.  Kán.  subst. 
1)  —  in  quatu  este  med  u  lari  u 
trupului:  canut :  £o ,  fej  :  ber 
Äopf  /  taé  £aupt.  —  punu  pre 
capu ,  adeq.  píl  úrira  etc.  Ca- 
put operio ,  tego  :  fel  tenni  a* 
kalapot :  etc.  búd  X>au\>t  bebíifen  , 
ben  J£ut  c/c.  auffegen,  t—  iéu  din 
capu,  séu  de  pre  capu  ,  adeq. 
piluria  etc.  caput  aperio  :  le 
venni  a'  fejéről  a'  kalapot :  ba* 
£aupt  cntMóíicii  0  ben  Aut  ^runter 
nehmen.  —  cu  capu  golu  ,  vel 
descopuritu  :  aperto  capite :  ha- 
jadon fővel :  mit  bloßem  Raupte. 

—  cu  unu  capu  mai  mare  :  că- 
piţe major:  égy  fővel  nagyobb: 
um  einen  &opf  großer.  —  me  dóré 
capu  :  caput  mihi  dolet :  a'  fe- 
jem fáj :  ber  Äopf  tf)ur  mir  roehe  — 
taiu  capu  ;  caput  am  put  o  ,  ca- 
pite privo:  fejét  vágni  vagy  ven- 
ni :  topfen ,  enthaupten ,  ben  Stopf 
abhauen.  —  iéu  lumea  in  capu , 
adeq.  prebegescu  :  abeo  ,  disce- 
do  ,  peregrinor  f  peregre  proh- 
ciscor  :  vándorolni,  ki  vándo- 
rolni: auiroanbern.  2)  insusi  o- 
mu  t  séu  persona  ;  caput,  homo, 
persana :  f  S ,  ember  ,  személy  i 
Ut  Äopf,  9ttenfd),  bie  $erfon.  p.  e. 
unu  capu  de  barba  tu,  adeq.  unu 
bárbatu  :  vir  :  férj  fi  :  bie  9)îaunâ* 
perfon ,  ber  9)íann.  —  unu  capu 
de  műiére ,  adeq.  o  muiere :  mu- 
lier ,  ftmina  :  egy  Aszszony  , 
vagy  Aszszonyi  állat:  rin  23>ei6, 
3Bei6#6iíb/  eine  9Bcib*pcrfon.  —  cjece 
capete  de  ómeni :  decem  capita, 
vel  decem  homines :  tiz  ember: 
*e^n  ftfpfe ,  ober  Offenen :  —  unu 


capu  ne  aşeţţatu  ,  ne  hodiniţii: 
caput   inquietum  ,  homo  in- 
quietus:  égy  nyughatatlan  cnr 
ber :  cin  unruhiger  Äepf.  —  vai  de 
capu  tuu !  vae  caniti  tun !  jaj 
néked !  roche  tir!  ,  3)  —  unu  fru- 
siu  ,  la     însemnarea  quáreiva 
summa  anumita  ,  p.   e   de  .vite  : 
p.  e.  o  turmá  de   dóá  deci  si 
quinqui  de  capete:  grex  qtti  >que 
et  viginti  cavitum :  egy  húszon 
öt  darabból  álló  nyáj  \  rine  JQ*erbe 
oon  fúnf  unb  jmanjio.  <2tíícf,  otec 
Äopfcn.    4)  —  que  are  aJminare 
cu  capu ,  que  se  ţ£ne  d  capu, 
séu  radi  ma.  in  capu,  pre  corn  a) 
piru  de  pre  capu  omului,  p.  9. 
saiu. cuiva  in  capu,  adeq.  apu* 
cu ,  préndu  pre  quineva  de  pírn: 
a  Ucu  i  in  capillum ,  vel  in  cri- 
nes  involo :  hajába  kapni  vala- 
kinek :  3emanben  bepm  Äopf  nehmen/ 
bepin  $aar  ernufcf>cn.   b)  viuatii, 
fi end  che  mai   virtuosu  in  capu 
radimá,  p.  e.  mi  punu ,  repunu, 
séu  mi  perdu  capu:  .caput  vei 
vitám  amit t o  :  fejét  veszteni: 
ben  Jifopf,  ober  b«*  Vében  oerlieren. 
; —  primeşdia  capului:  periculum 
capitis:  az  élet  veszedelme:  bie 
Lebensgefahr.  —  omu  cu  capu  a 
manu  :  qui  manifestum  vitat 
periculum  contemnit :  ki  sem- 
mit nem  gondol  az  életével :  ber 
bie  Lebensgefahr  ocrad)tet.  —  pentru 
capu  meu,  séu  in  que  mi  stá 
capu  nú:  etc.  moriar  t  quam 
etc.  a'  fejem  ért  nem  etc.  Ml 
£ei&,  unb  Leben  nia)r.  etc.  me  pren- 
du  pre  capu,  séu  in  capu  meu: 
vitám  spondeo  .  a'  fejemre  fo- 
gadok: id>  roilí  uifinen  Äopft"W 
romén  —  nu  me  dau  o  data  cu 
capu:  ad  mortem  usque  me  non 
de 'dam  ,  »mortem  praeeligo  ce- 
dit ioni  :  készebb  vagyok  meg 
halni,  mint  meg  adni  magamat: 
id)  ergebe  mia)  ni#t  eher  aí*  mit  tem 
tobe  /  ober  nuK  eher  fter&en,  öl*  mi<P 
ergeben.  —  aquésta  é  cu  punerea 
capului :  res  capitis ,  vel  capi- 
talii: fdben  járó  dolog:  eine»«- 
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tyf  roo  ber  Äopf  barauf  fte&et.  — 
fie  ţi  de  capu:  sit  tibi  in  perni- 
ciem :  légyen  veszetségedre :  e$ 
frye  bit  jain  S3crbcr6cn.  c)  mente, 
precépere ,  séu  {énére  a  mente  : 
p,  e.  cu  capu  buuu,  séu  bunu 
la  capu,  usioru  la  capu:  boni 
ingtnii  ,  boni  capitis:  jó  eszű, 
jó  fejű :  ber  einen  guten  Äopf  f)űt. 
—  diu  capu  súu ,  adeq:  de  rostu : 
memoriter:  könyvnélkül:  ttudnxn» 
biflr  oui  bein  Sopfe.  mare  la  capu 
a)  —  firésce:  capito  :  nagy  fe- 
jű :  ein  ©rofcfopf.  ß )  —  cu  mente, 
cu  précépere  buná:  boni  icapi- 
tit ,  mag  nor  um  talentorum  : 
nagy  eszű,  nagy  fejű:  bcr  cinen 
guten  %f  f)at  ,  oon  fcftónen  £afen* 
ten  ift.  r)  —  cu  anve'ţiâturâ  in- 
alta:  vastae  erudit ionis:  nagy 
tudományá  :  fetyr  gelehrt,  d )  voie, 
placére  :  velle ,  voluntas  3  lubi- 
tut:  akarat,  kedv,  tettszés :  ber 
?epf ,  ©iüc  ,  bőd  »ehe&cn.  p.  e. 
amblu  séu  lucru  de  capu  meu: 
ad  proprium  velle ,  cí  lubitum 
ago :  maga  feje  után  járni :  fei» 
»«n  eigenen  Äopfc  naa^efan.  —  cu 
capu  mare ,  adeq:  indéreptnicu : 
contumax ,  pertinax ,  pervicax: 
fejes,  makats;  fjaBítarriű. ,  I)art* 
racf,9  r  wiberfpánfHa, ,  cigenfinnig.  «) 
mceputu  Besque  cui  lucru  :  prin- 
cípium ,  initium  ,  caput :  kez- 
det ,  eleje  valaminek  :  ber  îtn» 
fana,  /  Íín&ojnn.  p.  e.  cetescu 
din  capu:  a  principia,  ab  ini- 
J*o  lego:  elöl  olvasni:  »om  Sín* 
fange  Icfen.  —  $)  cipetenia,  séu 
quelu  din  ántéiu  intrá  mai  mul- 
ţi ••  caput,  princeps:  jfő  :  ba8 
W ,  O&etfaupt.  p.  e.  capu  ce- 
laVei,  acfojr-  mai  marele:  cű- 
t>e/  princeps  civitatis:  a' 
~ar°*  feje  :  ba$  Oberhaupt  ber 
rí  , ^  Nuntea  séu  quelu  mai 
aiesu  din  ori  que  lucru,  p.  e.  ca- 
PU  lucrului  :  caput  re£  >  cardo 
™«  •  veleje  a*  dolognak :  bic 
^Hpwţţ  /  bet  Jpauptpunft»  ~  ca- 
Pu  bamloru,  adeq:  capitalu : 
,  *orj,    c«^7a/e  ;  töke 


pénz ,  kapitális :  bas  Kapital,  ober 
hit  Kapitalien-  5  )  —  in  vre  o  car- 
te ,  séu  serisórc  ,  p.  e.  unu  capu 
din  sánta  scriptura :  caput ;  tzi- 
kely  :  ba*  #auptftúer\  6  )  sfírsitu, 
capetu :  exitus ,  Jinis :  vég  ,  ki 
menetel :  búé  <£nbe ,  ber  Síufgang. 
p.  e.  am  ajunsu  in  capu:  perti- 
gi  Jinem :  el  végeztem  ,  végre 
jutottam :  i$  f)a&e  bűé  S'nbe  erreicht. 

—  din  capu  in  capu :  ab  initió 
ad  Jinem,:  eleitől  végig :  Dont 
Sfnfunac  ju  @nbe.  —  nu  are  capu 
de  reu  :  nullum  ponit  nequi- 
tiis  modum ,  est  extreme  per- 
versus  ;  véghetetlenül  gonosz : 
unenblicŞ  óofe,  áufcrff  fcŞIiinm.  7) 

—  nu  am  capu,  si  iDumnedeu, 
p.  e.  de  a  isprăvi  queva  ,  adeq» 
nu  am  nique  o  puténtiá :  est  mié 
hi  peni  tus  intpossibile :  a'  né- 
kem tellyeséggel  lehetetlen:  cí 
ift  mir  üolíúi  unmóattdj. 

(Japu  ,  m.  pl.  pi.  JIÁn  *  subst.  ca- 
per ,  hircus  :  bak  ketske,  bak: 
ber  SBocf,  ©ci£6ocf ,  3i^en6ocf. 
de  9apu:  errf/'-  hircinus ,  hirqui- 
nus:  p.  e.  barbá  de  capu :  6«r- 
ba  hircina:  bakszakái :  ber  SBocfé* 
6art.  —  capu  micu :  hirculus  r 
baft  íöócfc^en.  Lat.  caper.  Ital. 
Zeba :  signif.  capram. 

Cápunu,  m.  pl.  ni.  Kznén  ,  subst \ 
coponu  :  capus ,  capo :  kappan , 
kappahy  :  bet  (Tiipaun  t  Äappf>af)n. 

Gápusá ,  f.  pl.  se.  Kznéinz ,  subst. 
góngá  que  se  face  pre  oui  cu  fö- 
le mare  :  ricinus  ,  hipobosca 
ovina ,  pediculus  ovis:  juh  tsim- 
be ,  juh  tetű  :  bie  <§?$affau$. 

Cáputá,  f.  pl.  te.  Kzíiőtz  »  subst. 
1 )  —  a  piciorului :  tarsus :  feje 
a'  lábnak :  ber  íöorbcrfi^  /  ţbie  ^u^* 
wurjel.  2)  —  la  incal9iáménte  : 
tarsus  calceamenti  ,  pars  su* 
perior  ,  vel  cori  um  euperius 
calceamenti  :  fÖ  böre  a'  tsiz- 
mának:  M  06eríeber ,  obet  2>or« 
fű)ub  an  Zfâilmcn  f>  ©tíefeín,  etc. 

Cáputare  ,  f.  pl.  tári.  Kznö  rÁpf  ,4 
subst.  renovatio  calceamenti 
addito  corio  superiori:  fejelés  l 

lai 
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Caputi. — CARAM. 


CARA,— CARBU. 


ba*  ©orfäicben  ,  ober  ber  »orfauO 
ber  Sftyiemen  ,  Stiefeln,  etc.cápu- 
târi:  plur.  adeq:  cisme  câputa- 
te:  coturni  addito  corio  supe- 
riori renovaţi,  vulgo  coturni 
subducti:  egy  pár  fejelés ,  fe- 
jeltt  tsizma:  uorflcfí&obcnc  Z\d)ié= 
inen,  etc.  AVym.  ca^M/. 

Cáputiu  ,  m.  pl.  tiuri.  /.  KznSu» 
subst.  capitulum  ,  capellum  : 
fejetske  :  büS  Ätyffytt. 

Caputu,  tare,  tatu.  KznST».  TÁpi , 
tat  ,  vero'  act'  addito  corio 
superiori  renovo ,  vulgo  subdu- 
co  :  fejelni :  »orfd)ic6en. 

Carabinu ,  m.  pl.  nuri ,  *.  ne.  /. 
Kaparkn,  subst.  carabinus:  ka- 
rabély :  bet  ÄarüMltcr. 

Cárálabá,  f.  pl.  be.  KzpzAÁsa, subst. 
V.  Cálár'abá. 

Cárámidá  ,  /.  pl*  £i.  Kzpzmha*  • 
subst.  later,  tégula:  tégla:  ber 

Bieget,  ober  3><ő*i«-  —  facu  cá" 
râmidi lateres  fingó  ,   duco  : 

téglát  vetni:  Siegel  mo^en ,  ober 
fírci(^cit.  —  ardu  cárámi^i :  te 
gulas  coquo:  téglát  égetni:  3»* 
pel  trennen.  —  de  cárámidi :  adj. 
latericius  ,  laterarius  ,  tegula- 
rius  :  p-  dlidu  séu  muru  de  câ- 
râmidi :  mur us  latericius  :  tégla 
fal:  bie  Bicgclmouec.  -* -  cuptoriu 
de  cárámidi :  fornax  lateraria  , 
vei  tegularia:  tégla  kementze  : 
ber  Sie^etofen.  a  Gr.  «e?a/us,  kc§«- 
(»öos,  tegula. 

Cárámidáríc  ,  f.  pl.  rii,  Kzpzmh^z- 
9\t  f.  subst.  1 )  locu  unde  se  facu 
cărămizile  :  horreum  later  ari- 
um,  vel  tegulariiim:  tégla  ve- 
to hely  :  bie  Sieflet&remtere»  f  3»e* 
adfácune,  SiegeUmtte.  2)  cupto- 
riu de  cárámidi :  fornax  late 
raria ,  tegularia  :  tégla  ke 
roentze :  bet  3«<9eIofen. 

Cárámidariu ,  m.  pl.  ri.  KzpzMH- 
AÁp»»  subst.  1)  quarele  face  ca- 
ramidi :  Jictor ,  vei  coctor  late- 
rum  ,  opijex  tegularius  ,  vei 
laterarius :  tégla  vetö :  bet  Sic*, 
uclftreiéer ,  3i<dcl&renn<r.  2 )  V.  Cá-J 
râmtoaife.  | 


Cárare,/.  pl.  rári.  Kapípi,  subst. 
semita,  callis :  ösvény,  gyalog 
út:  ber  @teg ,  @teiű,/  ftufficitţ, 
ftuftwcß/  ^fob,  oHtfyfűb.  Hisp.  cal- 
leia. 

Cárárusa  ,  f.  pl.  şe.  Kzpzpöuiz . 
subst,  callis  angustus ,  semita 
parva:  egy  keskeny  gyalog  út, 
szoros  ösvény:  ein  (^mottet  $ufc* 
Vfab. 

Cárátoriu ,  séu  cár utoriu  ,  ^  tóre , 
pl.  ori,  y.  óre.  KapzTopio—  oÁpi» 
subst.  1)  cu  caru séu  caii :  u«- 
ctor :  hordó  :  ber  ctroaS  fúforr.  2 ) 
cu  spatele ,  mánile  etc.  gestor , 
portator :  hordó  f  vivÖ  :  ber  Írű* 
eţer:  a  caru  cáratu, 
Cáratu,  tw.  pl.  turi  ,  /.  KzpÁTi 
subst .  1 )  ffcfío  vevbi  caru ;  ve- 
ci i o  ,  invectio  ,  vectura :  hor- 
dás ,  vitel :  ba*  ftű&ren  ,  bie  $in* 
fufjr  ,  gufu&r.  2 )  témpu  cara- 
turei :  tempus  invectionis  fru* 
gum :  hordás  ,  takarás  :  bie  (Sta* 
fuhr,  ober  £infufjr3$cit. 
Cáráturá  ,  f.  pl.    turi.  KzpzTtípí, 

subst.  V.  Cáratu. 
Cârâuşie ,  séu  curiiuşie ,  f.  pl. 
Kzpzőuiíi  ,   subst.  1)  ducere  in 
caru  :  vectio  ,  vectura  t  szelce- 
resség ,  szekerén  való   hordás : 
bie  $uf)re  ,  bűé  ftafjrcn.    2)  chiria 
ducerei  in  caru  :  pretium  vectu- 
rae :  szekérbér  :  ber  ftufjríofjn:  a 
Lat.  carrus. 
Carauşu ,  séu  cúrűusu  ,  m.  pl-  f >• 
Kzpzém ,  subst.  vector  ,  vectua- 
rius  :  Szekeres  :  ber  ftuí>fműttn' 
Cárbunárie  ,  f,  pl.  rii.  KzpKflH*pít» 
subst.  officina  carbonar ia:  szó* 
égető  Hely:  bie  Âofjlcnbrenncreţ^ 
Cárbunariu,  m.  pl.  ri.  KzpkőhÁp»> 
subst.  carbonarius:  szénégető: 
ber  ÄWer,  Äo^ienfrenncr.  Cárbu- 
Tiáritiá.  fem. 
Cárbunasu  ,  m.  pl.  si.  KzpKéHÁui» 
subst.  carbunculns:  kis  szén: 
eine  fíeine  Äofjte,  bű?  ÂofjtcŞen. 
Cárbune  ,  m.  pl.  ni.  KzpKőHf  f 

1  )  anumire  de  obsee ,  fie  vnni , 
fie  stinsu:  ca rbo:  Szén  :  bic  Äo^lc 
2)  de  osebi  ö)  cárbune  viuu, 

jaru: 


CARBU. — CA  RCELi 

jdru  •  pruna t  carbo  ardens  : 
eleven  szén:  bie  giui^nbe  Äöljlc. 
t>  )  stinsu:  car6o  afer  .•  hoJtt 
szen:  tie  Äo^ie,  ober  Die  fdjroarjc 

•Vohii  de  cărbune  :  adj.  car- 

ootarius :  p.  e.  caru  de  cărbuni: 
plaustrum  carbonar ium :  szén 
Jiordó  szekér :  ber  £oţ>iennMâcn:  a 
Lat.  carbo  ,  carbone. 
Cărbune  de  pétrá.  KzpKőHt  Ae  rf- 
Tpz :  utnantrax,  carbo  fussilis: 
koszén:  cic  ©tcinfoftle. 
Carce,  séu  círcé  ,  /  cei.  Kzp- 
itf,  M/osi.  cir ces  ,  circylus  , 
wulus  ferreus  :  vaskarika:  cin 
fiffrncc  aţin*.  —  cU  quarea  se 

Fende  ruda  carului  de  tángéhl  : 
)nSamentum ßrreum  t&monum: 

"ftrne  fime 

Carceezu,  séu  circeezu  ,  ére  ,  étu. 
yi5  ,-  tpi,  -*'T,  verb.  1. 
7™'—  queva:  imeo ,  adunco: 
h°rSasitani ,  bé  felé  görbíteni: 
™arta  Giesen,  ober  fntmmen.  — 
™  carceezu:  uncor :  horgadni , 
^bedni:  f|(Ş  frúmmen,  einwarf« 
*",iaen.  II.  impers.  mi  se  cârcec- 
*a  vre  unu  medulariu  a  trupu- 
u^/>.  e.  piciorui  etc.  convel/or, 
'pasmis  corripior  :   a*  gbrtstSl 
vctetbdni:  ben  Krampf  be- 
kommen. Dccitur  etiam  córquescu, 
ac  melius  sic  scribitur,  cum  sit 


CARDU. — CÂRMA. 


Cardu,  m.  KápAO,  subst.  o  plantă: 
centaur  ia   benedicta ,   t>e/  tv/r- 
'duus  benedictus;  Linn:  pápa  fú: 
ber  Äflrbcn6enebict. 
Cardu  sânte5  Máriei.    KÁpAS  c*ht* 
JIzpíiM  ,  o  planta  :  Carduus  Ma- 
rianus: Boldog  aszszony  trn ve- 
re :  bie  ftrűucnbiítel ,  ^aricnchíeí, 
»itterbiffei. 
Cariu ,  m.  z»/.  ri.  Kip» ,  subst.  ter- 
mes: szu  (a' fában):  bet-  Şoly 
rourm  ,   bie  ©rfjabc  ,    jC-víjmabc  , 
£oÍ4fau$:  a  Lat.  caries :  putre- 
dune. 

Cárligatu,  re/  córligatu ,  f.  tri, 
/i/.  ti,  y:  te.  KzpAmÁT,  —  n, 
Ott/,  uncatus ,  unciius ,  nnci- 
nalus  :  görbe ,  horgas  :  hunmi  , 
^'í^en.  a  Lat.  con  et  ligo,  as. 

Cárügu  ,  m.  pl.  ge  ,  f.J{7^rtrt 
subst.  uncus,  harpago  :  fioros , 
kampó,  gamó,  kajmats  :  bei-  f\u 
efen. 

Cdrligu,gare  ,  gatu.  Kzp.^r,  — 
rápi  I  tat  ,  verb.  act.  unco  ,  ad- 
unco :   görbíteni,    horgasitani  : 


•"••«•' *  «ti 
«  ^ai.  contorqueo ,  extrita  syl- 

o  patimd  a  trupului, 
quarea  coprende  Vre  unu  medu- 
»hwV    .f/*1*"1"*»  convulsia: 

ÎS?.'  gor'se '  va&y b8Szve  hu" 

CârceruSaaîm"akr^  «rümpf. 
^ar<*lu ,  séu  circelu.   m.  pl.  cei. 

•  1 )  quarcle  se  fa- 

cL£7,ţea  dc  Vie:  capreolu», 
locuia  :  szölökats  ,  szöIbVe- 
S2^ats,  szölö  kaptsa:  boa  (-„ 

a\ih    ,ÍV!aV   ai/c(7-  mieláritiá: 

.  wi.»  ; 


u/ţi  u  ;   guroiteni,    norgasitnm  : 
frümmen,  Deinen.  —  rac'  cârjijrn  : 
uncor:  görbedni,  horgadui fl$ 
frúmjnen,  (ntgeit. 
Cármá,  /  me.  KzpMz  ,  subst.  1) 
la  líntre  ,  séu  barcá :  guberua- 
culum:   kormány:    bviő  îKuî:r  , 
©tcnerrubcr.    2)  partea  quó  din 
direptu  a  barcei  :  puppis:  farra, 
vagy   hátulya  aJ  hajónak  :  K'r 
^intcrtfjv'ií  beő  (Sdjiffcfc  a  Lat.  scal- 
mus.  3 )  ocármuire  ,  povátiuirc: 
rectio  3    régimen  ,    gubernw  u- 
lum  :  kormányozás,  igazgatás: 
bie  Vierung  ,  Scifuiui.    I )  ocár- 
muitoriu,  indreptátoriu :  rector, 
director,  gubernátor:  kormá- 
nyozó ,    igazgató  :    ber  ÍKc^lerer  / 
íl>enoaítcr  ,  íDirectmtr  ,  i'cifrr. " 
Cármaciu,   m.  pl.  maci.  KxpmÂm», 
subst.  i)  Ja  líntre,  séu  barcá: 
gubernátor  :     kormányos  :  ber 

treuerer.  2 )  indreptaiőriu  :  gu* 
benuttor  ,  rector,  director,  ad" 
ministrator :  kormányozó,  igaz- 
gató: ber  9u\}iercr ,  íöcrmaíter  /  ©i« 

rccteur. 
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CARNIT.— CARPI. 


Carminu  ,  m.  pl.  ne  ,  /.  Kapmhh  , 
subst.  carminum  :  karmin  :  ber 

Carmin.  /  • 

Carminu,  nare  ,  natu.  KÁpmzh, 
—  Hipt,—  hat,  verb.  act.  1) 
lâna ,  bumbacu  ,  etc  :  carmino : 
tépni:  jupfcn.  2)  péne :  vello , 
vellico:  tépni:  ftyktţm :  a  Lat. 
carmino. 

Carmuescu  ,  ire ,  itu.  KzpMâfcx  .  — 
^ptj  —  flTj  verb.  act.  l)  lüitré, 
séu  barca  :  guberno:  kormányoz- 
ni :  fteucrn ,  Unîcn ,  regieren  ,  biri» 
ţţtrcn:  a  cârma. 

Carmuitoriu ,  /  tóre,  pl.  tori,/, 
tóre.  KzpMöMTop»,  — oápi ,  subst. 
V.  Cármaciu. 

Cárnatiu  ,  m.  pl.  tíuri ,  /  Kzpfuu» 
subst.  farcimen  ,  botulus :  kol- 
bász :  &  ie  ©urft.  Etym.  carne, 
car  nat  us. 

Carne  ,  /.  pl.  cárnuri.  KÁpm  » 
subst.  caro :  hús  :  bü§  ftícifd).  — 
máncátoriu  de  carne:  carnivorus: 
hús  evő :  fíeifájfreflenb.  —  de  car- 
ne :  adj.  a  )  din  carne ,  carne- 
us :  p.  e.  Zama  de  carne :  juscu- 
hun  carneum :  hús  leves :  bie 
$îdfcr;[uppe.  b  )  pre  tréba  carnei : 
camarius:  p.  e.  óla.  de  carne  : 
ola  carnaria:  húsas  fazék:  ter 
ftleifdjtopf:  a  Lat.  caro ,  carne. 

Cárnescu ,  séu  cúrnescu ,  nire  ,  ni 

tU.    KzpHfclK  i    Hlípi  ,    HHT, 

verb.  act.  1  )  strémbu  :  curvo  , 
Jlecto  ,  inflecto  :  görbíteni ,  hor- 
gas itani  :  frúinmen ,  Dicsen.  2 )  su- 
cescu  :  vert  o  >  verso  ,  terqueo  , 
circumago  :  tekerni  ,  sodroni : 
breíjcn  ,  umbrefjen  ,  uerbreben  ,  rocn- 
ben.  3)  ámblu  cu  cáreoféle  :  am- 
bages  quer o ,  am  bagi  bus  ut  or: 
ki  fogásokat  keresni  :  2iu$fUîd)tcn 
fud)en,  Uinftywcifc  machen:  a  Lat. 
incurvo. 

Cárnicióre , /.  pl.  re.  KzpHHN<upz, 
subst.  dimminut  :  carne  puti- 
na :  căruia  :  husatska ,  egy  da- 
rabotska  hús:  tm  @riicfd)cn  îylcifd). 

Cârnttu  ,  séu  cernitu ,  ß  ta ,  pl. 
ti,  f.  te.  KzpHHT,  —  Tz »  adj. 
omu  cârnitu^  adecj:  sucitu,  in- 


vertitu  :  homo  praeposterus  : 
egy  tekergös  eszű  ember:  dn 
uerfeOrter,  ob«  oerbreţtcr  S)îenf(ţf 

ber  £luerfopf. 
Cárniturá,   séu  cernituri,  f  p*« 
turi.  KapNHTőpz  ,  subst.  sirius* 
sinuamen  ,   sinuatio  :   kebel  , 
öböl :  bie  ftrúmmung. 
Cámosu ,  /  nósá  ,  pl,  nosi ,  /  nő- 
se. KzpHoc ,  —  hoÁcz  ,  adj.  carno- 
sus  ,  carnulentus  ,  carnatus: 
húsas  :  fUifd)io..  _ 
Cárnuri,  /.  pl.   KzpHfipH , 

carnes  :  hús ,  vagy  bús  darabok: 
bo«  ftlcifóroerr ,  bie  $íetfd)waare. 
Carofilu  ,  m.  pl.  le ,  /.  Kapoóha  • 
subst.    dianthus  caryophillus : 
szegfű,  szegfű  virág:  bie  SKelfe, 
bűd  9caaetícin. 
Cárpá  séu  ceYpá ,  /  pl.  Pe-  Kípna , 
subst.  lacinia  :  rongy :  ber  ^um* 
p<n,  Seppen,  $e&en:  aLat-cfoccr- 
po  ,  extrita  syllába  dis^ 
Carpaciu,  m.  pl.  ci.  KzpiuN»,  'übst. 
1)  fie  Ia  que  máiestrie:  refector 
reparator,  sar  cinat  or :  fódozó: 
ber  ftlicfcr.    2 )  de  calciamente  : 
sutor  veteramentarius  :  varga , 
fódozó  varga:  ber  Sütflkfer, 
fíicfer. 

Carpcná ,  /.  pL  ne.  KÁpniNZ, 

o  plantá,  intr'altu  tipu :  média 
nópte  :  melampyrum  nemoro- 
sum  r  Linn  :  gyertyánallyafu : 
ber  Äufjroeijcn,  bas  2oa  uub  ftaty' 
Fraut. 

Cârpescu  ,  pire  ,  pitu.  KzpnlcK »  Ţ~ 
n M p E  ,-ndr,  *er6.  «ci.  wrcw, 
rcjîcio  ,  reöíiro  :  íóldani,  foldoz- 
ni ,  fódozní :  fücfert.  Mi*p-  9^°""' 


Cárpinisu,  m.  pl.  suri,/  KipnH- 
hhuj  .  subst.  carpinetum,  sylva 
carpinea  :    gyértyán  fa  erdo  . 

cin  ®ei^6u(Şcnwolb-  , 
Carpinu,  m.  pl.  ni.  KÁpnMH,  subst. 
carpinus,   ornus  :  gyertyanía: 

—  de  carpinu:  adj.  carpineu*- 
n?eif,6tid)cn.  ,  . 

Carpire,/  pl.  ri.  KzpnApi  .,*"*7 
rejtet};,  reparatio:  foldás,  fol- 
dozás: ba*  glitfdl.  /  c^pi. 


CARPI.— CARTE. 


Cárpiturá,/.^/.  turi;  KzpnHTSpz » 
tubst.  reßctio,  repar atio:  fol- 
dozás :  tic  ftikferet;. 

Carsnestu ,  séu  crisrTescu  ,    nire  , 

nitU-    KzptJJKiiK  ,    Cdö     KPHUJNÍCK  . 

verb  act.  1)  cu  déntii:  strido\ 
frettdeo  dentibus  :  tsikorgatni 
a  fogakat :  fMrfcţen  mit  Den  3ű> 
»ien.  2  )  ^  usia  ,  caru  ne  unsu  , 
adeq:  carţe*escu:  crepo,  crepi- 
to, strido,  strideo,  gemo :  tsi- 
jorogm  nyikorogni  :  fnirfáen  , 
Nîcrn,  fnűefen.  Galii*,  erisser: 
ital.  scrivechilare. 
Carsnire  ,  séu  crisnire ,  /.  pl.  niri. 

JipuiHHţl,  CAÍ    KpHUJHMpi,  Subst. 

1)  a  denţilor:  *ír«/or  dentium: 
tsikorgatás :  ta»  Snirfcţen  ,  d^tt- 
fn.rfócn.  2)  a  quáreiva'  uşâ  , 
Séu  caru  :  crepitus  ,  strepitus  , 
«torfor..  tsikorgás,  nyikorgás 
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.lirrcti,  ÂmŢrcrn,  Änücfen. 

'"ört.  1)  sángerétiá  :  Motulus 

2«f«V  véres  hur^a  :  tic 
*íutiwr|h  2)  quclu  mai  mare, 
sc«  stomachu  ,    adeq:  staniţa 

fT\/iiscus  ven'er  ' 

jotz:  Me^famen,  Die  ü)ía9cnwurff. 
j> )  se  mtnbuenţezd  intrWle 
Iocur«,n  locu  de  ficatu:  torna- 
eulum  ,  farcimen  hepaticum  . 
miX'  ma^ashurka: 
C^  ^u   cWariu,  „.^ 

*criniltmUbrarium,  char- 
ranum  ,  p/M/etíS  .  JuvenaI  7/  - 

könyvtartó,  szekrény:  fcr  »£ 

i\nf  pL    CártÍ'    K^PTI,  Szibst. 

cárti   3,  7,  dC.  Carte  Séu  dc 

orar  i  i1''  ncSotiator  li- 
te  &  ^V1*-'  kö»^város: 

«<9rctocm  —  scriu  cuiva  car- 


te :  ^  literas  seribo  ,  vei  txaro 
cuipiam:  levelet  írni  valakinek: 
einen  93 rief  fdjreiben  an  3cmanben. 
purtátoriu  de  cárti :  tabellarius: 
könyyhordó  :   ter  SBricftrátjer.  — 
de  cárti :  adj,  epistolaris ,  p.  e. 
straniţa ,  séu  tascúlá   de  carti  : 
capsa  epistolaris  .  levél  táska : 
bic  93rifftafd)e.    3)  scientiá,  án- 
ve*ţâtura  :  Uterae  ,    scientiae , 
studia  s  doctrina  ,  musae  :  tu- 
domány ,  tudoság,  tanulás:  bie 
©ifrenfdjúft,  ®cU\)r\amUit,tic  @tu- 
bien.  p.  e.  ânve'ţu  carte  :  studeo  , 
operam  do  lit  er  is  ,  liter  is  in- 
cumbo  i  tanulni:  lernţn,  fhibiren, 
ber  ©eícfjrfamf  cit  o&ítűcn.   4 )  carte 
de  jocu  :  charta ,  vei  scida  lu- 
soria  :  kártya  ,  jattszó  kártya  : 
bie  ftortc ,  búé  2Műtt ,  t>ic  (gpiclfűrre, 
bűé  ©pieíblűtt ,  Äarrcn&fott  --  me 
jocu  in  cárti:  ludo  chartis  lu- 
soriis:  kártyázni  :  fürten,  Äarte 
fpiclen  ;  a  Lat.  charta. 
Cârţeescu  ,  íre ,  itu.  KzpuzÉtK  ,  — 
Hţii^ —  HT.    verb.  act.  l )  cu 
carţeit0rea  :     er  epe  ,    crepito  , 
strepo  :    tsergetni  ,   kelepelni  , 
kerepelni ,   keleptzelni :  fíűppcn  , 
rfltfdjen.    2  )  neutr.  despre  vre 

0  usiá  ,  séu  caru  ne  unsu  :  d  e- 
po ,  crepito  ,  strido  ,  gemo  :  tsi- 
korogni  ,  nyikorogni  :  Fnarren , 
fnirrcn,  fnnefen,  fniftem,  Fnirfct)cn: 
a  Lat.  crepito:  Ital.  serosciare: Gr. 
xQeţo) ,  strideo,    stridorem  edo. 

Cârţeit6re  ,  f.  pl.  tori.  Kzpuzmtoa- 
pi  t  subst.  vrotalum ,  crepitacu- 
lum  ,  st repit acutum  :  kerepelő, 
kelepelő  ,  keleptze  ,  tsergetö  , 
bie  tftopper,,  9iűtfdjc. 
Cártélá ,  f.  pl.  le.  KzpT^Az ,  subst. 

1  )  mornáire:  murmur  ,  mur- 
muratio  ,  obmurmuratio  :  mor- 
golodás  ,  zúgolódás  :  bű*  SDîur* 
ren,  Änurrcn.  2)  cióndrá,  sfadr: 
alt  er  cat  io  ,  content  io,  jurgium, 
rixa  ,  tricae  -  carum  :  veszeke- 
dés, zajdulás,  viszálkodás,  fon- 
dorkodás  ,  szovatkozás:  ber  3ű»P, 
búi  Kobern ,  ber  2Bortmcd?feI:  a  Lat^ 
eritica, 

Cártescu , 
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Cártescu  ,  séu  critescu  ,  tíre  ,  ţitu. 
L'zpTftK  »  T»ípi»  tmt,  verb.  act.  1) 
mormáescu  :  murmur  o ,  obmur- 
muro  j  fremo  :  morogni  ,  mor- 
golódni, zúgolódni,  béketelen- 
kedui:  murren,  fnurren.  2)  defá- 
iiiu  ,  hulcscu  :  vellico  ,  carpo  , 
cavillo  3  reprehendo  :  gyalázni  : 

tatéin  /  jd?itnpfctu 

Cár  ti  ,  J.  pl.  K/puH,  subst.  1  )  V- 
Carte,  lí)  burluşu  quelu  putu- 
rosu  a  vilelor  quelor  rumegátó- 
re:  ventriculus  terttus :  ber  56lát* 
termaaen  ,  ftaltcnmaijen ,  ber  britté 
?.-uiycn  ,  Caícnber,  faltér,  tűé 
5;  iul; ,  ^iiajlcin  ,  bie  ítutteuTűmme. 
Cărticea,  f.  pl.  cele.  Kzothn-r  , 
subst.  1)  carte  micá ;  libellus : 
könyvetske  :  boe  %M)ü  ,  £úu)lein. 
2  )  o  epistolie  micá  :  literula  , 
ejjistolium  :  levélke  ,  levelelske : 
cn5  &riefd;en. 
Cărticica  .  f.  pl  ci.  Kzpt»thhkzi 

subst.  V.  Cárticé. 
Cartiíiolu  t  77i.  K*pth4.iÓa  ,  tubát. 
o  inna  :  brassica  oleracea  , 
bot  r>  tis:  Linn;  karlifiol ,  karti- 
íiola  ,  \  h  ág  káposzta :  ber  Gúrti» 
fiel,  ter  ^ÍumcnfcM. 
Cârtire  ,  f.  pl.  Uri.  KzpTHpi ,  subst. 

V.  Cartela. 
Cârtitoi  in ,   j:  tóre  ,  pl    tDri ,  /. 
torc.  HzpTHTQpiOj  —  oápí  j  subst. 
1)  —  murnuiitoriu :  murmura- 
lor  :     morgolódó  ,    zúgolódó  : 
tir  SJiurrcr.    2  )  —  dei'ámátoriu  , 
hulitei  iu:  vituperate  r ,  cavilla 
tor:  gyalázó;  ber  SűbliT. 
eriticus. 

Cartunu,  m.  /)/.  nuri,  /.  KaptÓh, 
pannus  nomen  gerens 
carton  :  karton  :  ter  (ínttun. 

CurU;rariu,  /  rá ,  pl.  ri  ,  /  re. 
liaf  rripÁpio ,  —  pZ.  f/<r/y",  literátus , 
eruaitus,  literis  imbutus:  ta- 
nuk, Írástudó:  ftutirt,  gclefjrt, 
1(ljrijtv}vici;rt ,  fdjrifthmíia. 

Caru  ,  -/zi.  rá.  KÁp ,  subst.  1 ) 
carrus  ,  currus  ,  vehiculum  , 
planst  I  um :  szekér:  ber  SSt^en. 

«.  cí-iu  de  boui:  currus  boa- 
riuş  :    ökör  szekér;  bír  Ctycn. 


itwţen.  2)  de  fénu,  de  paie, 
de^lémne  etc.  adeq;  incárcátura 
de  pre  unu  caru:  t>e/ie*:  szekér: 
bic  5uí)re ,  bű*  ;  Subcr.  3)  pre  ce- 
riu  :  ursa  major,  arctos>  piau- 
st  rum  ,  septemtriones:  göntzöl 
szekere :  ber  ídát  t  ober  SBűaen  am 
kimmel ,  ber  £immel*n>aa,en,  a  Lat. 
currus. 

Caru,  rare,  ratu.  KÁp* —  pípti  — 
p*T,  [verb.  I.  act.  1)  ducu  cu 
caru  :  (veho ,  gero  :  szekerén 
hordani  ,  .vagy  vinni  :  fuhren, 
führen,  jii  SBaaen  fuhren:  compo: 
sita:  a)  caru  a  fara:  eveho :  ki 
hordani:  au*fú>en.  b)  caru  de 
undeva  :  aveho  :  el  hordani: 
íregfúíjren  ,  bavonfiifjren.  c  )  caru 
din  colo  :  transveho :  által  hor- 
dani:  ()intu3crfiif)ren.  d)  caru  in^ 
díreptu  :  revehoi  viszsza  horda- 
ni :  jurúcfflí&rcn.  e)  caru  in  giosu: 
deveho:  le  hordani:  heratfiíbren 
hinunterfuhren.  /)  caru  la  olalta: 
conveho  :  összve  hordani :  jufam* 
mcnfúíjren.  g)  caru  de  undeva, 
séu  la  vre  unu  locu :  adveho , 
proveho ,  subveho :  oda  horda- 
ni :  üufú>en ,  f)inaufiil)ren.  2 )  cu 
mánile,  séu  cu  spatele,  adeq: 
ducu  :  fero  ,  gero  ,  gest  o  ,  porto: 
vinni,  hordozni:  trügen,  compó- 
sita  f.  in  verbo  Ducu :  JL  re- 
tipr:  me  caru,  adeq:  me  ducu 
cu  graba  :  facesso ,  abeo  :  cl 
menni,  el  kotorni,  el  takarod, 
ni  ,  magát  el  hordani:  fid>  \*' 
cfín ,  fortfd)erren  ,  iregfleţen.  />•  e- 
carate  de  SLepú  .apage  te,  Jenes- 
sé hincf  kotorj  el,  hordel  maga- 
dat innen!  poefe  bi*  »on  hier,  fdjer» 

re  bid?  von  t)ia '  caru 
Cáru9iá,/  pl.  cie.  Kzpáuz,  sub$r 

V.  Caru9Íu. 
Cáruciu,  m.  pl.  tie  ,  /.  Kzpöm 
subst.  1)  caru  micu  :  curricu- 
lum: egy  kis  szekér,  könnyű 
szekér:  ein  Heiner,  leid;ter  ©aţ)in- 
2)  cu  o  rótá:  pabo,  curricu- 
lum ,  trusatile,  vehiculum  unit 
rotum  :  targontza  ,  tahuska . 
ba-  ^-utfarrno  5)  V  Caruceun, 

Carueenu  , 
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íüöíí.  de  fenu  ,  lémne ,  gonoiu 
etc.  parva  vehes :  egy  kis  sze- 
•cér- széna-  fa,  etc:  eine f íeíne  $ui> 
«/  bűé  frubenŞen. 

Cáruciu ,  9iare  ,  ciatu.  Kzpőu ,  — 
M4pi,  —  mÍt,  t>er6.  /.  act.  pre 
quineva:  curriculo  veho  exhila- 
rationis  causa  :  kotsiztatni , 
szekerén  vinni  mulattság  végett: 
Híren  fuhren  auf  ben  ®aaen.  II. 
recipr.  me  cáruciu  :  vehor  curri- 
tulo  exhilarationis  causa:  ko- 
jsizni  szekerezni  :  futfóiren , 
fpűjiren  fahren. 

Cáruntéce,  y.  pl.  KzpíHT*.,z,  ««6#t. 

OnuijMcw,  ţire,  ţitu.  K^psHMze«, 
i^Mpt,  —  i4HT)  rer6.  neutr. 
canesco    őszülni ,  meg  őszülni  : 
4wmcn,  $rau  werben. 

Carum« .y  tit  pl  Ú,  f.  te.  Kz- 
ptHT ,  —  ni,  «roT;.  cű/ímí:  ösz : 
j)c«u.  canuto. 

La8a«/      cási .KUz,subst.  1) 

se  iuţelegu  tóté  chiliile  quóte 

«untu  suptu  um«  acoperisu:  do- 

ww,   aeúTeí,   casa:  ház:  taft 

J**.  -a  casá:  a)  súnt: 

■   otthonn :  ju  £űuff.  _  b > 

»«rgui  meducu:  dormim  :  ha- 

ftttfe.  -  dea  casá: 

ST1'  "azunnon,  vagy  hazu- 

™-  öom  £áuff.  -  din  casá  in 

iSEi  "  ,d?mesticatim ,  ostiai  ím : 
^°nként:  Wltl   í?űu§  Ju  ^ 

házi Út  ^l  -^idornesticus: 
/>.  e.  furu  de  casá:  fur 

C^  lCUV,  házi  tolvaj  :  ^ber 
«á,  2)  una  dentró  quéle 
um  multe.q«are  se  aflá  subtu 
«nu  acoperisu,  adeq:  chilie:  cu- 
dil  l  *    conclave  , 

Sí   3>  familia    «"ei  casá: 
Í ;  ,  domestici  : 

/  Me  ^audiente.  4 )  cosciu- 
p.  coperseu ,  sghlabt,  :  capu- 
£  '&[°Culua>  koporsó: 
Si*4t< '  tle  ^oMentruaef:  a^  Lat. 


Casá,  /  /?/.  se,^«,  mbst.  ae- 
rarium  ,   thesaurus  t  pecunia  , 
Vulgo  cassa:  kassa :  Mc  Gaffe. 
Casaiue,/. ./,/.  lui.  Kzczaöi,  *«ö*f. 
l)o  casa  intrégd  mai  micá:  do- 
muncula  ,  domuscula  ,  aedicu- 
la  :   házatska  :    baé  ,  £áuőc$cn  , 
■  J&öuéíein,    2 )  chiliutiá  :  diaelu- 
la,  cublculum  parvum:  szobáts- 
ka:  ba§  <2tú6d>cn ,  SimmcrcŞen, 
.  .Bitaimerírin. 

Cásénu,  f.  na,A/j/.  ni,/,  ne.  Kz- 
CAH ,  T-  hz,  adj.  domesticită: 
házi:  fjâu^UcŞ,  jiim  i^ouâ  ae^rig. 
caséni ;  pl.  domestici ,  familia: 
háznép:  bie  Qautttutc. 
Cásarmá  ,  /   pl.    me.    KzupMz , 
subst.  hospitale  militum:  ka- 
szárnya: bic  OTaferie. 
Cásátorescu ,  rire ,    ritu.  Kzízto. 
pítK  ,  pnpt ,  —  pMT ,  verb.  I,  act. 
pre  quineva,  séu  quáreiva,  ÍJ 
de  obsce  inţelegendu  amendóa 
pártile  quare  se  irapreuná :  ma- 
trimonio  jungo  :   egybe  adni, 
esketni  :   jufammengeben.    2  )  de 
osebi  inţelegendu.  a)  numai  bar* 
batu  ,  adeq:  insoru  pre  quineva  : 
quempiam    matrimonio  jutm 
go,  vei  matrimonio  jungi  Jacio: 
valakit  meg  házasítani :  3entan* 
ben  »er^eurat^en  ,  ober  inoc^en  top 
er.  ^euraf^e.    b)  numai  femea, 
adeq:  máritu :  marito ,  nuptui 
trado  :  férjhez  adni  :  oercrjfijjcn  f 
öerl)eiirűrr)cn  /  ouâljeuratbcn.  —  II. 
recipr.  me  cásátorescu:  j)  iu  . 
ţelegendu      amendóá     părţile  , 
quare  se  iéu  ia  oialtâ:  conjugi- 
um  ineo .  bsszve  kelni:  ţeurotljcn. 
2)  de  osebi  inţelegendu.  a)  nu- 
mai bár  ba  tu  ,  adeq:  me  insoru  : 
matrimonium  contraho ,  uxo- 
rem  duca :  házasodni,  házosaJh 
ni ,  meg  házasodni :   i^euratben  t 
fic^  bemében,    b  )  femea :  adeq: 
me  máritu.-  nubo ,  matrimonio 
jungor:  férjhez  menni :  fjíurat&CH, 
cinen  SWann  nehmen.  Ital,  acca- 
sarsi. 

Cásátorie  ,  /.  pl    rii.    Kz  íZTCpíí  , 
subst.  cojifitgium ,  connubium  t 

matti- 
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matrimonium  :  házasság  :  He 
%t)t,  £euraty/  ber  (Sfjeftanb.  Ital. 
accasamento. 

Cásátoritá  ,  f.  pl.  te.  Kzcztophtz-* 
măritata  :  maritata  ,  nupta  , 
nuptui  tradita  ,  viro  juncta: 
férjhez  adott:  eine  »ererbte. 

Cásátoritu ,  m.  pl.  ti.  Kzcztopmt  > 
jnsuratu  :  ennjugatus  ,  matri- 
monio  junctus ,  vulgo:  uxora- 
tus  i  házas :  &en>ei&t  /  wfjeurtttyet, 
vercí)liart. 

Cnsátoriu^/  tóre  k  /?/.  tori.  /  tőre. 

Kziz-rópió,  —  oÁpi,  adj.  V.  Cas- 
nicu. 

Cascatu ,  /  tá,  pl.  ti ,  f.  te.  Kz- 
íKÁTt  —7  Tz,  adj.  1)  dcschisu 
p.  e.  usia  etc.  hiulcus,  apertus: 
nyiltt,  hasadozott:  offen,  Haf* 
fenb,  üon  einanber  gefpalten.  2)  omu 
cáscatu  ,  séu  gurá  cáscatá  :  stul- 
tus  ,  stolidus  ,  hiantis  oris : 
pimasz  •  bornyasz ,  tátott  szájú, 
etc.  ber  üttaufoffe. 

Cáscáturá ,  /  pl.  turi.  Kzcnz-répz, 
subst.  1 )  din  causa  somnului : 
oscitotio  :  ásitás  ,  ásitozás  :  tai 
Gudrun.  2)  crepátura  :  hiptus : 
nyilás,  hasodás :  bie  Deffnuna.:  ä 
Laf.  hiatus,  h.  /mi*,  m  c. 

Cascavetu,  m.  ;?/,  ti.  KaujkakIt, 
subst.  cascus  montanus ;  hava- 
si sajt;  ein  f<$macff;aftet  ©ebiro> 
ttîâ. 

Cásciórá  /.  pl,  re.KziNoÁpz,  subst. 
V.  Casalue. 

Cascu  ,  care  ,  catu.  KÁck  ,  —  «Ápi , 
~—  katj  i>er£.  cer.  1)  quandu  mi 
somnu:  o  scit  o ,  oscitoţ:  ásitani, 
ásítozni :  gönnen.  2 )  cascu  gura 
a  fara  de  causa  somnului:  a) 
deschidu;  os  aperio ,  hio;  fel 
tátani  a  száját:  auffyerren,  auf* 
mű#en  bűő  2ttaul.  b)  ţenu  gu- 
ra cáscatá  uitandume\  séu  mi- 
rând ume;  hio ,  *wm  or«  hianti: 
szát  tátani ,  és  bámulni :  SDíűul* 
offen ,  fei(  fja&en,  3 )  me  cascu , 
me  desrhiocu ,  p.  e.  nucele  se 
cascá  :  hisco  ,  dehisco  ,  hiasco  , 
<jr/>cn*orJ !  nyijni  ,    meg  nyilni 

hasadozni;   fi$  Offnen,  f íaffen; 


con  einanber  ge&cn*  Gr.  *<*<*<»  , 
hiasco. 

Casiu  ,  771.  pZ.  si,  y!  kmii,  subtt. 
1)  de  lapte:  caseus:  sajt:  tar 
Ädfe ,  ober  Äa$.  —  de  casiu :  adj, 
casearius :  p.  e.  vescâ  de  ca- 
siu :  circulus  casearius :  sajt- 
nyom  okává  :  bie  tfáfcfbrm.  —  cu 
casiu  :  adj.  caseatus :  p*  e.  pla- 
cente cu  casiu :  placenta  casea- 
ta  :  sajtos  platsinta  :  Ut  Äufc* 
fucŞen.  2 )  din  téscu ,  p.  e.  de 
dreveri :  placenta :  sajt :  ber  Sa- 
chen: a  Lat.  caseus. 
Cásiulénu,  m.  pl.  ni.  Kxuí*a*h  > 
subst.  caseolus:  sajtotska,  kis 
sajt,  vesling  :  ba*  £á*$en,  Äfa 
íein,  ein  fleiner  Ädfe.  , 
Casiu  popéi.  KÁuiő  iopVh,  o  planta: 
cásiutii  popéi,  nalbá  micá:  mai- 
vá sylvestris  3  vei  rotundijblia* 
Linn,  pap  sajt,  apro  mályva: 
ber  yfafitnfáS,  Äafcenid* ,  bie 
payytl ,  ©ánépapoeí  /  Jpafcnpappel  t 
bas  ÄaSleinfraut. 
Cáslegi,  séu  cárnilegi ,  f.  pl.  Kzui- 
Aígn,  dulcele  Crăciunului: 

carnarii  inter  nativitatem 
Christi,  et  quadragesimam , 
bachanalia  :  farsang :  ber  %V 
fixing.  ^Mia  cum  fine  horurn 
dierum ,  er  initio  quadragtsi* 
mae  ligatur  ,  m>e  interdict* 
tur  usus  carnium. 
Casná,  /.  p/.  ne.  KÁ5HZ1  subst,  1) 

a —  .  ]cin « 


er  aci  al  us 


tormentum 


kinzás;  bie  $ein ,  CluantI ,  $olK' 
rung.  2  )  necasa ,  amaru :  crua, 
anxielas,  tribulatio ,  ajßictjoi 
baj  ,  vesződés  ,  nyomorúság , 
sanyaruság  :  bie  ^lúűe  ,  Sín#/ 
CUtaí.  g  )  batjocura ;  ccm/a- 
melia  opprobrium ,  ludibriurrt; 
gyalázat,  tsufság :  bie  @<$ma#/ 
ÍBef^impfuna ,  S5crfpottun<ţ. 
Câsnescu  ^  nire  nitu.  Kz^hí^k  » 
HÍp.,  -  HHT,  ací.  1)  ^ 

cio  ,  exerucic",  torqueo  s  kínoz- 
ni ,  kinzani  :  peinigen  /  foltern  /. 
qudíen.  2)  necáscscu  :  angot 
qffligo ,  vexo ,  tribulo :  gyö^f ' 
ni,  nyomorgatni,  sanyargatni; 

'      ■  k  fí<ycnp 
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ptyjctt,  quáíen,  ângfngcn,  miffym» 
Mn  :  3 )  V .  Batjocorescu.  4  ) 
pécálescu :  fallo  :  decipio  ,  cir- 
cumvenio:  meg  tsalni ,  reá  szed- 
ni :  f}int<rge&en ,  betriegcn,  ú&crtél* 
pcln,  onptaufcŞen.  me  cásnescu : 
potior  ,  Jallor ,  decipior  :  meg 
tsalatkozni :  fi$  fcetricgcn.  ó  )  que- 
va  lucru  adeq:  blásnescu,  stri- 
cu  ,  facu  reu :  V.  Blásnescu. 
Hisp.  cansar,  lassari.  Gr.  xaxo> 
perimo  occido. 

Casnicu,  m:  pl.  ci.  Kachhk  ,  subst. 
domnu  casei  :  paterfamilias  : 
házi  gazda ,  a'  ház  gazdája :  ber 
-ÉtouSrotctí),  J&cmSltfltcr ,  £ou§»atcr. 

Catnicu,/.  cá,  pl.  ci,/,  ce.  KÁt- 
HHK,  —  kz  ,  adj.  dornest icus  : 
házi ,  házhoz  tartozó :  r)mt§lidj , 
jiim  £<uifr  gcftfrig.  —  casnicii: 
plur.  domestici  ,  familia;  ház- 
nép :  \\t  jpcmMcute. 

Cásníre,  y:  p/.  níri.  Kz5hhP«, 
^ .  Las  na. 

Cásnitoriu,  /.  tóre,  pl  tori,  f. 

"atjocurjtoriu. 
Cásóe ,  ß  pl,  soi.  Kw^Af  9  mbst 

neműt  ,  ve/  diaeta  amplior: 
égy  nagy  ház  ,  vagy  szoba  :  cin 

Casun'  ^aU* '  °bCt  SimmCr* 
ghai«in{/ 


pl.  ne.  Kzitahz,  stubst. 
eastanea  j  vei  nux 


eastanea :  gesztenye :  tic  Äoftonic. 
Lastana  de  lacu.  Strinz  Ai  ú*t 
ciuuná,  nucá  de  lacu:  trappá 
natans.  Linn:  vel  nux  aquati- 
«ţi  vizi  súlyom,  vizi  dió:  bic 
skaflernuß. 
Castaná  silbaticá ,  sé*u  castana  ca- 

Ml;     ftáCTéHZ    CZAKATHKZ  »  CAÍ 

"AtT4HA  kÁa8aűm  :  hypocastanea : 
vad  gesztenye  :  bic  wiíbc  tfaftönic. 

*«An?  '  m'  pL  nurh  /  K"™  ' 
*«o«  unu  pomu :  fagus  casta- 

"««.Linn;  gesztenye,  fa:  bcrÄüfk* 

*,1"™U»U  —  grádiná,  séu  pádurc 

««  castani :  castanetum:  geszte- 

Wstanu  silbaticu.  Kzitáh  cza«^- 
thk,  aesculus.  Linn,  vad  gesz- 
tenye fa :  *<(  wjíu  stop anicn^aum. 


Castronu,  m.  p/.  óne  ,  f.  Kactpoh, 
subst.  herbu ,  erateepu,  tripodu  : 
cucuma  ,  lebes  ,  ola  aenea : 
kan  dér  :  bic  Sînfrrote. 
Câşunaturâ',  f.  pl.  turi.  Kzwínz- 
Tépz  ,  subst.  1 )  queva  durere 
fórá  véste :  dolor  repentinus  : 
véletlenül  szármozott  fájdalom  : 
cin  ţ)I6ţlicŞ  entftanbener  S^mcrj.  2) 
unu  cügetu  şodu :  mirus  inge- 
nii  motus :  rendes  gondolat  : 
cin  wunbcrlicŞcc  Einfall  /  bic  ©rille» 
Câşunu  ,  nare ,  natu.  Kzujőh  ,  — 
HÁpt ,  —  hat  ,  act.  vel  impers  : 
mi ,  ti ,  éi  cásuná :  1 )  queva  du- 
rere in  quareva  medulariu  a  tru- 
pului, p.  e.  nu  sciu  que  mi  au 
caşunatu  in  picioru  :  ignoro 
quis  insperatus  dolor  corripuit 
pedem:  nem  tudom  mi  lelte 
véletlenül  a'  lábomat  :  icŞ  weiß 
nicfyt  n?aő  mir  im  ftufc  gcfcíjefjcn  ift. 
2)  —  queva  eugetu ,  mi  abat&: 
occurrit ,  succurrit,  in  mentem 
venit :  eszembe  jút :  cd  fáíít  mir 
cin,  id)  falle  auf  ben  ©ebanfen.  V. 
Abatu  III.  Etym.  casus ,  vel 
causa. 

Cátaná ,  f.  pl.  ne.  Kztahz  ,  subst. 
ostaşii  ,  solda  tu  ,  militariu  : 
mi  les :  katona :  ber  Cotbnr.  — 
cátaná  bétráná:  \miles  vetera~ 
nus:  régi  katona:  cin  öltcr  <So(* 
bűt.  — cátaná  próstá:  mi les  gr e- 
garius  :  köz  katona ,  köz  em- 
ber ,  köz  legény :  ber  ©emrine 

•  cin  gemeiner  9)íonn  ,  obet  ©olbot. 
cátániiá  Jem.  Hisp.  catanes  , 
privilegiaţi.  Gr.xaTuvoaaut,  pungo. 

Catánésce.  Kztzh^uji,  o.dv.  mili* 
tariter ,  more  miíitum  :  kato- 
násan :  folbatifcŞ  /  militarifd). 

Cátánescu,  f.  néscá,  pl.  nesci. 
Kztzhíck  ,  odj.  militaris:  kato- 
nai ,  katonás  :  folbatifó  /  miíita- 
rifcŞ. 

Catáncscu  ,  níre,  nitu.  Kztzhíck  , 
—  H H p E ,  —  HMT,  verb.  act.  mi* 
lito:  katonáskodni:  @0ÍbQt  fcíjn/ 
ÄricgÖbicnffc  tţ»un. 

Cátánie  ,  f.  pl.  nü.  KztzhÍí  ,  subst. 
miliţia ,  res   militaris  :  kato^ 

nasság  ; 
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ber  '  ©olbűtcnftanb  / 
(Soíbatcnroefen. 
Cátámme,yi  Kztzhhmi,  subst.  mi- 
Jitia  ,   milites  :  katonaság,  a* 
katonák:  fcte  ©olbűten ,  bűé  SDíiíi 
Un,  bic  SDíiíij. 
Cátáramá  ,  f.  pl.  rámi.  Kztzpamz  , 
subst. fibula  :  tsat :  bic  ^nűUc. 
câtarâmuţâ ,  dimin.  a  Lat.  ca- 
tena,  quasi  catenamen. 
Cátáramezu ,  marc ,   matu.  Rztz 
PZM15 »  —  MÁpt*  —  mat,  ve/*6 
act.fibulo,  Jibula  adst  ringó  : 
tsatolni,  összve  tsatolni:  fo)nol* 
fen,  jufammenfcŞnoUcn. 
Cáurigi,y.         KzTzpMyM,  subst. 
1 )  unélte  dé  ámblá  prin  tiná  , 
séu  prin  apa:  grallae ,  -  árum: 
fa  láb:  fcic  ©tcíjcn.    2)  aiituri 
reci :       Aiituri.  ex  praepositio 
ne  Gr.  xazn ,  quae  in  composi 
tione  signific.at   deorsum  ,  et 
ex  Latino  rego. 
Cataru,  m.  pl.  ruri.  Katap,  subst. 
trócná  ,  gutunariu  :  catarrhus  , 
gravedo  :  nátha:  ber  Äütijar,  Ru- 
pfen ,  bic  <Straud)cn.  —  cu  cataru : 
adj.  gravedinosus:  náthás :  fdjnu* 
ţ)pd/  ben  Síűffyűrt  fjú&cnb. 
Cátárue  ,  /.  pl.  i.  KzTzpéf,  *m5íí 
gutá  :     apoplexia  :    guta  :  ber 
<£<f)íűa,,  ober  <S<í>to^fíttf-. 
Catasücu  ,  m.  pl.  curi ,  Kata 
ctmx,  subst.  diarium  ,  epheme 
,    r/f  :    minden    napi  fel-jegyz5 

könyv:  bas  î^cima)  ,  Sournaí. 
Catcau.iu,    m.   yo/.   ni.  Kztkz^h  , 
subst.   antropophagus  ,  carni- 
bus  humanis  vescens:  vad  em- 
ber ,    ember    hussal    élő :  bír 
fDicnfócnfrcflcr,  ber  ÄanifaL 
Câţea,  f  pl.  ţele.  Kzu/6  ,  subst. 
guda  :  catula  ,   cams  femina  : 
nőstény  eb,  szuka:  bie  £únbinn, 
bic  93cfce.  a  Lat.  cotella. 
Catedrá ,  /  pl  dre.  Kati Apz,  . 
cathedra  :    kátédra  ,  prédikáló 
szék:  ber  £atl)cber,  bic  Sange!. 
Catechelu  ,    m.  pl.    ti.  Katiét 
subst.     catecheta  :  katékéta 
gyermekeket    a'    bit  tzikelyiref 
tanító  :  ber  drt«í)(tf  ! 


Catechismu  ,  m.  pl.  muri,  f.  Ka- 
TfXiícM  »  subst.  catechismus  : 
katekismus:  ber  6útí<$i»mu« ,  tie 
iKeliojonéícíjrc. 

Cdtechisu  ,  m.  pl.  uri ,  f.  Katíymii 
subst.  catechesis:  hit  tzikkeíyi- 
re  való  gyermeki  tanitás :  tóe 
<£atccf)e$,  ber  ÍKcíiownflunterrúíjt. 

Câţelasu,  m.  pl.  si.  Kzuzaauji  subst. 
V.  Caţelusu. 

Câţclezu  ,  jlare ,  latu.  HzijzaI;  ,  — 
AÁpf.  —  aÁt,  verb.  recipr.  me 
câţelezu:  1)  despre  ci\é  quán- 
du  se  impreuná  cu  cânele :  ca- 
tulio,  coeo:  bogzani:  ţiă)  Mau« 
fem  2)  melâţescu,  me  sporcs- 
cu ,  (se  dice  p.  e.  despre  mibe , 
quare  născu  una  din  alta ,  si  sc 
inmulţescu  )  extendor ,  propa- 
gor  ,  concatenor :  el  terjedni, 
szaparodni  :  fio)  Ausbreiten,  tft* 
mcfyrcn.  a  Lat.  catulio. 

Câţelu,  m.  pl.  ţei.  Kzuza,  subst. 

1)  puiu  de  câne:  catellus ,  ca- 
niculus:  kutyó,  kölök,  kutya- 
kölök :  m  £únbc$cn  ,  ^unblciiu 

2 )  in  faguru  quelu  de  miere : 
citrus:  méh  moly:  ber  íöicnen* 
ftjftr.  3  )  —  de  aiu:  nucleas, 
stica  aUii:  katzuj  ,  foghagyma 
foka:  bic  Änobloud^jeljcn. 

Căţeluşa,  /  pl.  se*  KzuzaSwz»  •jj™' 
catella ,  canicula:  egy  nőstény 
kutya  kölök:  cine  fíeinc,  ober  iun* 
ge  £únbin. 
Caţelusu  ,   m.    pL  si.   ^iaSüi  . 
íaAíf.  eatellulus:  kutyoka,  egy 
kis  kutya  kölök:  ein  fíeincé,  cht 
jun^cg  ^iínbű)cn. 
Câtinelu.  KztmhIa  ,    adv.  mereu, 
domolu  ,  linu  ,  incétu  :  tar  de , 
lente ,  sensim,  paiilatim :  lassan, 
gyengén  ,    halkal ,    tsendessen  : 
langfűtn,  Qefinbe,  íeife,  frát ,  Pí 
füd;te.    catineluţu  ,  dimin:  U- 
satskán  :  biiDfo^Iflngfam.  íte^ 
tellon,  catellone. 
Cátinganu  ,    Kzthntan  *   adv.  V 

Citinelu. 
Catolicii ,  f.  câ  ,  p/.  ci ,  /.  ce.  K*- 

TOAMK  »  -    KZ  »  C«/W/C^: 

katolikus  :  e^olirf.  .  , 

Cotra  K 
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Cdtrá.  KzTpa,  adv.  V.  Quótrá. 

Catrafuse ,  f.  pl.  Katpa^öii ,  subst. 
sarcina  ,  utensilia :  bútor ,  ke- 
teputa,  holmi:  ©acf  unb  $ocf, 
ciné  uni>  bűé  Sfnbere.  Graec.  xara- 
Wj  incurro,  insector. 

Catránescu,  níre,  nitu.  KzTpzNÍtK, 
—  Híípi,  —  HMT ,  verb.  I.  act. 
1 )  —  otrávescu  :  veneno  ,  ve- 
neno  inftcio :  mérgesíteni ,  étet- 
ni :  vergiften.  2)  —  aciţu,  inté- 
ritu  ,  inplu  de  mânie  :  irrito , 
exacerbo  ,  bilem  ,  vei  stoma- 
chum  moveo :  valakit  meg  mér- 
gesíteni, el  keseríteni:  3«nanben 
erÍMttcrn ,  erjúrnen ,  aufbringen,  ma* 
şa  tai  if>m  Dic  ^öÜc  úbetlaufe.  //. 
recipr:  me  catránescu  ,  adeq: 
me  apréndu  de  mânie :  incen- 
dor  ,  exaceróor  ,  effervesco  , 
txcandesco ,  glisco  ,  bilis  mihi 
movetur:  meg  mérgelődni,  el 
Keseredni,  fel  gerjedni,  nagyon 
™g  haragudni :  ausraufen ,  ent» 
fllimmen  ,  erţurnen  ,  aufoefcrútfit , 
crtirtfrt  werben.  ^  ^ 

Cátránúu,/.  tá,  p/.  ti,  /  te.  Kz- 
TpaHMj,  —  TZ>  űí/y.  1)  aprénsu 
de  máníe  :  incensus ,  exacerba- 
ttts,  furibundus:  mérges,  el 
keseredett  ,  nagyon  haragos  : 
W  wrnig,  frarf  aufee&radjt ,  erbit* 
tert.  2)  —  y,  Amamicu:  3) 
«ţrte  tare,  p.  e.  396111:  fortis- 
simum felette  erős :  M)r  ftorf. 

Catranu,  m.  J£ZTpÁNt  7«6*f.  1) 
veneau,  otravá:  venenum ,  ««- 

C"/ ír.f oart'C£<m  méreS  étetö: 
***  0)tft.    2)  mânie  mare  :  »/- 

[U?)JUror>  ira:  méreg,  harag: 
M*U>ift,  berŞorn,  bie  £rl>ittcruna, 
P-  «•  ü«gu  catranu  in  quineva: 
irrito,  exacerbo  quempiam , 
stomachum  moveo  ali- 
''"•valakit  meg  mérgesíteni, 

trb  trlll  meg  h*ra&itani :  3emanben 
Í(r"'    .«ufBritiacn  ,  eremen, 
»'  4<n      if,m  tie  (Mie  überlaufe! 
*  )  qua  catranu  ,    adeq:  forte 
*re*   p.  e.  acetu:   etc.  «tfmo- 

ZZ  £°ri1'8  ;  Szornyü  erői  :  feţrj 
WO,  ital.  catrame,  -retina. 


V 


Cătuşa  ,  y.  pl.  se.  Kztőujz  ,  sw6«f . 
1  ^  la  mani :  manica  ftrrea  z 
biíints:  ba§  £anbeifcn ,  bie  <$anb- 
fefíeln.  2)  la  grumazi:  ferreum 
colare,  vinculum  ferreum  co- 
lare  :  nyak  vas  ,  nyak  kaloda  : 
bíré  £aléeifen.  Etym.  Lat.  catus. 

Catuşnicâ ,  f  pl.  ce.  KztÓujhmkí  , 
subst.  o  plantá.  1)  nepeta  ca- 
taria:  Linn  :  matska  menta  , 
matska  f ü ,  matska  nádra  fii: 
bűi  Stafccnfraut.  2 )  ungurasu  : 
marrubium  vulgare \  Linn  :  fe- 
jér peszértze,  pcmettU:  bet  ivei* 
$t  Slnbont. 

Caucu,  m.  pl.  *ce.  f.  Kaík*  subst. 
1  )  unu  vas  cu  quarele  béuu 
apa  :  caucu s :  ivó  edény :  cin 
îrinfj}cf(f>ier.  2  )  vas  de  scosu 
apá  :  haustrum  ,  sitella  ,  urna: 
viz  merítő  edény :  bitó  <2d;ópfo,cfúp, 
bie  (SdjópfodtC.  E>tym.  cavus. 

Causá,  f  pl.  se.  KÂflţa»  subst.  1) 
pricina  :  c/7«s«  ,  raíí'o ;  ók  :  bie 
llrfűc^e.  2)  price,  pórá:  Iis , 
controversia  ,  proces  sus  :  per , 
protzeszus :  bec  ^)roccfî  /  d\ia)ti* 
fjonbeí. 

Cautá.  KÁítx  »  imperson:  V.  Cau- 
tu  II. 

Căutare  ,  f.  pl.  tári.  Kzsripi  » 
subst.  1)  a  quáruiva  lucru  ne 
véditu:  quaesitio ;  keresés,  ke- 
reset :  búd  (Suchen.  2 )  —  visitâ  : 
visitatio  :  látogatás  :  fcer  35efu$  / 
bie  23ifite.  3)  cercetare  de  a  ini- 
nuntu  :  investigatio ,  explora* 
tio  ,  perscrutatio  :  ki  keresés  , 
visitálás,  visgálás:  bal  ^ifitiren/ 
bie  Unterfudjuna, ,  23ifitation.  4 ) 
désá  ámblare  Ja  queva  locu  séu 
personá :  frequentatio  ,  aditus, 
obitus,  accessus:  gyakorta  va- 
ló oda  járás :  ber  ÍBefud) ,  bie  $rc* 
quentirung.  5  )  —  a  cadenţei  sa- 
le la  quineva  ,  adeq:  preténdá : 
netitio ,  postulatio ,  praetensio: 
kereset ,  pretenzio  :  ber  Sínfprítd^, 
bie  «Pratenfion.  6)  —  cu  ochii  la 
quineva,  queva,  adeq.-  uitare ; ; 
spectatio ,  aspectatio,  content- 
plasia  :  nézés  ,  meg  nézés  ,  te* 

kc<ites  : 
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kéntés:  baa  <&tymn,  StnfcŞaucn, 
(ictrodjren. 

Cáutátóre,  /  pl.  tori.  KzarzToÁpt , 
subst.  oglindá:  speculum:  tü- 
kör :  ber  (gpiegcl. 

Cáutáturá,  f.  pl.  turi.  KzőTZTöpz , 
subst.  adspectus:  tekémet  :  ber 
SSíicf ,  bű*i@en<f>t. 

Cautu  ,  tare  ,  tatu.  KÁöt  ,  —  TÁpt , 
—  tat  »  t>e/*6.   /.  ac£.  1 )  queva 
qua  se  aflu  :  quaero  3  exquiro : 
keresni  ,  fel  keresni :  fucŞen ,  ouf- 
fttlŞen.  —  p.  e.  cautu  péduchi: 
pediculos  quaero  ,  ve/  quaeri- 
to  :  tetvezni,  tetüt  keresni:  tau* 
fen ,  «aufe  fűdben.    2  )  —  pre  qui- 
neva  pentru  vidére,  adeq:  visi- 
tu,  cercetez,  p.  e.  vre  unu  pré- 
tenu  :  viso  ,    inviso  ,    visito  : 
meg    keresni  ,    meg  látogatni: 
fcefudjen ,  Ijcimfuc&en  ,  íöifite  gc&cn , 
ober  ű&fitattcn.    3)  —  pre  quine- 
va,  qua  se  aflu  queva  lucru  as- 
cunsu  la  de'nsu ,  p.  e.  vre  unu  fu- 
ru  :    etc.  inquiro  ,  investigo , 
exploro:  ki  keresni,  visitálni, 
fcurcŞfucfcn  ,  uifítiren.    4 )  —  vre 
unu  locu,  séu  vre  o  persona  a 
déseori^/7.  e.  scóla,  beserica, 
etc :  frequento  ,  obeo  ,   adeo  : 
járni ,  meg  járni :  6cfu$cn ,  fyinge» 
t)cn ,  frequentiren»   5 )  —  pre  qui- 
neva cu  légea,  séu  la  judecata: 
litem  intendő ,  inf er  o  cuipiam, 
litem  suscipio  auversus  quem- 
piam ,  in  jus  voco ,  Ute  perse- 
quor  aliquem:  törvényei,  tör- 
vényessen ,  vagy  törvény  előtt 
meg  keresni ,  törvény  szék  elei- 
be idézni  valakit:  fememben  oor 
®cviá)t  forbern ,  0eridjtíjd>  6elanaen  , 
wtber  iíjn  cinen  $roce£  er()e&en ,  tym 
cmen  ^rocefc  anljánqen.   6)  —  la 
quineva  queva ,  que  mi  se  co- 
véne  a  dobűndl ,  adeq:  preten- 
du  ,  poscescu  :  peto  3  posco  3  po- 
stulo  ,  praetendo  :    kívánni  , 
keresni  ,  pretendálni  :    forbern  , 
cinen  Slnfrrudj  maém,  prárenbircn. 


roeiben.  8)  —  queva  cu  ostcuélá, 
adeq:  agonisescu:  quaero,  hi- 
erum facio  :  »keresni  ,  keres- 
kedni :  jucŞcn ,  errocrben.  9 )  —  cau- 
tu la  quineva,  queva  ,  adeq:  a) 
me    uitu  :    specto  ,    adspicio , 
contemplor:  nézni,  tekénteni: 
fcf)en  t  flauen ,  anfdj>auen.  —  me 
cautu  in  oglindá:  inspicio  spe- 
culum ,  contemplor  me  in  spe- 
culo  :  a'  tükörbe  nézni  magát : 
fi(Ş  fpiegcín ,  im  ©pielei  flauen , 
Getrauten.   2)  lu  bagu  in  samá: 
video  ,  attendo  ,  rationem  ejus 
habeo :  számba  venni  valakit, 
hajtani  valakire,   gondolni  va- 
lakivel :   ottf  Semanben  ocŞtcn  / 
SRiîcfficŞt  tyoDen.    II.  impers.  mi, 
ţi ,  ei  cautá ,  'adeq  :  tribue  :  de- 
beo ,  oportet,  necesse  est:  kel- 
leni: múffen.  p.  e.  cautá  se  me 
ducu :  debeo   ire  ,  vei  oportet 
me  ire :  mennem  kell :  i$  milfr 
geljcn.  Etym.  capto  ,  vel  cautus , 
quia  causa  exquiritur. 
Ce,  »if,  adv.  V.  que. 
Cécá,  /.  pl.  ce.  «i-s'uz»  subst.  i) 
negurá:  nebula,    caligo:  köd: 
ber  <Re6ct  ,   ein  biefer  , 
ÍÖomüf.   2)  quare  se  pone  pre 
ochi:  glaueoma ,  caligo  oculo- 
rum:    szemnek  homályosága: 
tai  $inffere  por  bie  9iua.en  /  ier  6(aue 
£>unft.  a  Lat.  caeca.  Ital  chiax- 
za:  macula. 
Qedula  ,  /  pl.  le.  flzASAZ  ,  subst. 
scheda,  scida ,  schedula:  tze- 
dula  :  ber  Settel ,  ba*  85illcr.  —  dc 
bani.  V.  Banca. 
Cédulitii  ,  séu  cédulutiá ,  /  Vh 
'  tie.    fiaAíAMuz  ,  IcÁfi   uzAíAőyx  , 
subst.  schedula  ,  scidula :  ţ2e* 
dulátska:  bű*  getreten,  ein  fíeineá 
»ittet. 

Céfá,  /  pl.  fe.  ^4,2,  ím^íí.  occi- 
put, occipitium:  tarkó,  főnek 
nátulsó  része  :  ber 

Jj)intert^U  be* 
JpűUpreS.  a  Lat.  occiput,  p'  'W"" 
ía/o  f. 
Celuescu,  íre ,  ítu.  HtAgítK,  —  mm* 


m,el  »    Porci,     cu-.  (.cUicácn  ,   ire,   itiT.  !1  r  Arftf «  .  ~"  H';:í  ' 

acieq :  pastorescu  :  custodio  A  —  ^T ,  verb.  et  derivata.  V- 
pasco:  őrizni,  legeltetni  :  »)útcn,|    Amágescu.    a   Lat.  celo  ,  <w  , 


'•V 


,  t  ai 
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are,  quia  qui  dtcipit  ,  celat 
veritatem. 
£éntá,  /  pl. 

te.  ßzHTz,  subst.  1) 
o  podóba  de  metalu  :  bractea: 
egy  lapos  islog :  cin  ftíieber ,  ,ober 
z>tittá)m  ©otb/  Äupfer,  etc:  bránu 
cu  cente :  baltheus  bracteatus  : 

Sárta  Öv  ,  islogas  öv  :  fin  mit 
JttaUbUttyn ,  ober  ^lieber  gejierter 
©urt.  2 )  icu  :  cuneus :  ék ,  ék- 
szeg:  bie  Seuíe.  Ital.  centina: 
camerae  füleimen. 
dentarii,    m.  pt.  tari.  fla„TA'p», 
subst.  bracteator,  bractearius : 
«log  tsinálo  müves  :  bet  peber- 
]<y%r,  ber  flldmucr. 
Vnterimu,  m.        muri,/  ga„. 
TipiiMi  •   »übst,    coemeterium  , 
*epulcretum:  temető,  tzinterem: 
kr  ftrepb&of,  Ätrcftfof ,  @otte*acFer. 
Ventuescu ,  ire  ,  itu.  flzHTihK  ,  — 
MP* »  —  MT ,  veró.   acf.  1 )  cu 
Cénte  de  metalu  :  bracteis  mu. 
nio  :  islogakkal  boritani ,  vagy 
f  «iteni  :  mit  %Mit  fcftfo^ 

j)  icuescu:  címeo.-  ékezni:  »er- 
feuíen. 

Ce»* '/•/>'•  se.  Wujz, 
Hispan.  ceniza  :  cinis  :  hamu  : 
*K  mt.  —  in  facia  cenusei : 
cineraceus,  coloris  cinerei: 
"amu  színű  :  afófarbig,  ober  afáen- 
im$-  Ţ~  de  cenuşa  :  adj.  cine- 
reut:  hamu,  vagy  hamúbot  va- 
i6'  ttl  gfte  befteí)enb.  —  oleu  dc 
cenusa:  c/m«  clavellatus :  ha- 
mu  sir :  bie  tyjtafóe. 

^enuşezu,  sére,  sétu.  Hihíuíí,,  - 

faeq.facu  cenusa  :  cine  faci  o , 
«»  ernere*   conuerfo  «  Kamuvá 

™l:fc  Ju  *f*«  uwMţcn/  in  Sffäe 
inwonbcrn.   //.  reci>r.  me  cenu- 

f,.  2«cmcrwco :  ftamúvá  lenni: 
ju  *ße  »erben. 

mT' :  hamvas :     '  ™H 

i/m/    ,  umbraticus ,  tr«! 

««e«  ci  ybco  in- 


cubans  :  a'  potzikban  hevertf 
ember:  bet  Äolmaufcr. 

Cenusuţâ  ,  /.  pl.  ţe.  *|ih«uj8uz, 
subst.  cinisculus  :  egy*  kevés 
hamú:  ein  wenig  Sffdjc. 

Cépá  ,  f.  pl,  pe.  M-tínz*  subst. 
caepa  ,  c«e/?e :  hagyma  ,  veres 
hagyma:  ter  3n)îe6eÎ,  Swiefcl.  — 
de  cépá :  adj.  a  )  coepinus  :  p. 
e.  fronde ,  códá  de  cépá:  thai' 
lus  caepinus  :  levele,  szára  a* 
hagymának:  bet  Sroie&elítiínflel.  b) 
caeparius ;  p.  e.  negotiátoriu 
dé  cépa :  negotiator  caeparius: 
hagyma  kereskedő:  ber  SwitM* 
íjántícr.  —  locu ,  séu  grádiná  de 
cépá :  caepina  :  veres  hagymás 
kert:  ba6  SwUDelfelb ,  SwieDelíanb. 
a  Lat.  caepa. 

Cépa  ciórei  ,  séu   cépá  cioréscá. 

N-fen*    NoÁpin,    c&t    NÁnz  HOptílKZ, 
hyacynthus  comosus ,  Linn  :  me- 
zei játzint :  ber  frcíbjroiebcí. 
Cepariuj  m.  pl.  ri.  MfnÁpw*  subst. 
caeparius  3  vei  negotiator  cae- 
parius: hagyma  kereskedő:  bee 
3roie&eíl)ánbler. 
ţepe'rue ,  f.  pl.  rui.  ßznzpSi»  subst. 
1 )  despicá :  arista  :  kalász  :  btC 
<&V\$t,  ober  @>to4el  an  ber  Äorii* 
áíjre  /  bie  ©rod^eí.    1  )   cepuşu  : 
aculeus  ,   veruculum  :  spéhely, 
nyársotska,  tövis:  bűé  ©pichen, 
ber  (Stapel.  Etym.  cippus. 
(Jepisu,         ^t>/.   şuri,  y*.  Uzmíui  , 
subst.  praecipitium  ,  deelivitas 
devexitas  :  meredék  hely  :  ein 
fteiíer  Ort ,  ber  SÎGfcŞuj*. 
Cepişu  ,  /.  sa ,        si ,  /.  şe,  ßx- 
nMiu ,  — -  ujz  >    rze^f,    praeceps  , 
clivosus  ,   declivis  3  abruptus  , 
abscissus    meredék  :  [teil  /  gü^  r 
júf)er  ttbfcŞujftg. 
(Jépisu.    iizniíui  ,  «rfi».    abrupte  , 
praerupte:  meredékül:  fteil,  gá* 

Cépsá,  y.  se.  Htncz»  subst. 
vitt  a  3  calicndrum  :  fökötö  :  bte 
£oube,  5*röucnjimmerr)auoc.  jEiym- 

ţepuşa,  f.  pl.  se.  [landujz  »  subst. 
aculeus  ,   veruculum  :  nyárs# 

tövis 
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tövis  fulank ,  hegyes  tör ,  spé 
hely  :  bűi  6ţ>iefd)cn  ,  @pierlein , 
ber  <2fűd)eí.  Etym.  cippus. 
ţepusbsu,  f.  ş6sâ,  />/.  si.  f.  se. 
Ü7n9iuóc,  —  oÁtx,  adj.  aculea. 
tus :  tövises ,  hegyes  ,  fulankos  : 
(todjelig.. 

Ceputiá  ,  /  pl.  tie.  Hin8u,z  *  subát, 
caepula  :     apró    hagyma  :  bűé 

Cörá,y:  Tfc'pz,  *ttbst.  cera:  viasz: 
.fedi  21>űéi  —  galbinu  qua  cérá: 
adj.  cerinus:  sárga  mint  a*  viasz: 
Yoaá)t$ilb.  —  de  cérá.-  adj,  cere- 
us:  p.  e.  luminé  de  cérá:  ce- 
reus,  candela  cerea :  viasz  gyer- 
tya :  bie  SBűdjiferje,  bűi  2BadjMidjt. 

Cérá  rosie.  Hiípz  petuft ,  cera  si- 
gnatoria  ,  hispanica  :  spanyol 
viasz :  taé  ©iegcfottţ?/  Ut  (Siegel* 

„ íö(f  • 

Cerbice,y.  pl.  ci.  Hípkhhi.  subst. 
cerv'ix:  nyak  szirt,  nyak  tsigo- 
lva  ,  nyak  tsiga :  ber  Üíacfcn  ,  bűi 
@eni(f ,  ber  pintére  S&eil  bei  £űífei. 
—  tare  la  cerbice:  adj.  cervi- 
cosus  ,  durae  cervicis ,  perti- 
nax ,  contumax :  nyakas  ,  ma- 
kats  ,  agyafúrt;  fjűrtndcf io, ,  f)flli* 
ftarrig.  a  Lat.  cervix ,  cervice. 

Cerbóe  ,  f.  pl.  boi.  MipsoÁi ,  *"6«r. 
ceruű:  nőstény  szarvas:  bie  £irfo> 

fub. 

Cerbu,  m.  p/.  bi.  *IlpR  ,  subst. 
cervus .-  szarvas  :  ber  ^irfdj —  de 
cerbu:  adj.  cervinus:  birfc^en. 
e.  péle  de  cerbu :  pellis  cervi- 
na  t  szarvas  bor  :  bie  ^irfdjfydut , 
bűi]  4?irfdjtebcr.  —  comu  de  cer- 
bu :  cornu  cervinum :  szarva  a' 
szarvasnak  :  ber  Jpirfdjl)orn ,  bűi 
£irfcr;űnreif).  a  Lat.  cervus,  cervo. 

Cércánu,  m.  pl.  nuri ,  f.  H-KpKZM  , 
subst.  circulus ,  orbis :  tzirka- 
lom  :  bet  S*rfeí.  —  inpregiuru 
sórelui  :  patelion  :  impregiuru 
lunei  :  halo :  udvar  ,  szérű  a* 
nap,  vagy  hóid  körül:  bet  £of, 
Síina.  um  bie  «Sonne,  ober  um  ben 
SDîonb.  a  Lat.  circulus  1  mutató- 


in n. 


Cercare  ,  f.  pl.  cári.  fipiupii  subst. 
1  )  căutare  :  quaesitio  :  keresés: 
bűi  @U(f>cn.  cercetare  de  a 

minuntu  :  investi  gat  ig ,  inqui- 
sitio  ,  explorat  io  ,  percontatio, 
indagatio  :  ki  keresés  ,  visgá- 
lás :  bűi  fterfoVn ,  Unferfudjcn  ,  tit 
Unterfudjung.  o)  cercetare,  visi- 
tá,  visitatio  ,  látogatás:  ter  35e- 
fud) ,  bie  difire.  4)  proba,  ispi- 
tire :  periculum  ,  experientia , 
experimentum  ,  tentamen :  pro- 
ba :  bet  23erfucr/ ,  bie  $robe. 

Cercátoriu  ,  f.  óre,  /?/.  ori ,  /  6re. 

stigator  ,  inquisitor  ,  explora- 
tor ,  scrutător,  indagator ,  jjer- 
contator:  kereső,  visgáló,  tu- 
dakozó :  ber  UntcrfuaVr. 
Cercáturá  ,  f.  pl.  turi.  Hîpkâtsî». 
swóvf.  periculum,  experientia, 
tentamen:  proba:  bie  tyiok,  bet 
Serfucr). 

Cercelu  ,  m.  cei.  HipyÉA »  s"^f. 
inauris,  annulus  auriculari* 
fülbe  való:  ber  Oí)rrina,  búi  OfjtW' 
^e^eng ,  bie  Ofjrcnfpflngc.  —  cerce- 
lasu  ,  cercelutiu  ,  dimmin.  a 
Lat.  circulus. 

Cercetare,  f.  pl.  tári.  HípMrrípf. 
subst.  1)  cercare,  ispitire:  in- 
vestigaţia ,  inqui  si  tio ,  indaga- 
tio, scrutat  io,  explorat  io ,  per- 
contat  io  :  keresés ,  visgálás ,  tu- 
dakozás :  bic  Unferfudjuna.  2) 
sitá  :  visitatio  :  látogatás  :  fcr 
5Bcfu(Ş,  bie  íöifíte. 

Cercetezu,  tare,  tatu.  «ffpMt'fî, 
—  TÁpi ,  —  tát,  verb.  act.  1) 
ispitescu  ,  cercu  dé  miruntu . 
luvest igo  ,  inquiro  ,  indago, 
exploro  ,  scriitor  ,  percontor  ; 
ki  keresni ,  visgálni ,  tudakozni : 
unterfucr)en.  2)  —  cautu  ,  cercu  , 
visitu:  viso,  inviso:  látogatni, 
meg  látogatni ,  meg  keresni :  K» 
fuű^en,  ^cimfucŞen.  a  cerca, 
care. 

Cercu,  care,  catu.  Hí  pK  #  «*M  ' 
kát  ,  t^ero.  act.  1 )  queva  qua  se 
aflu,  adeq:  cautu:   quaero :  ^ 


resni:  fud)ín.    2)  —  q«eva 


CERCÜ.-CERIÜ. 


CERIU.-CERTA. 


111 


pre  quineva  de  miruntu ,  adeq.  l  Ceriu  gurei.  4fp»  röpiH'  palatumi 
cercetezu:  investigo,  inquiro ,     iny  :  kr  Gtouin  ,  ober  ©nume n. 
exploro  .  scrulor     n,r*„„*nr    Cemélá,/.  *ÍiPh*az  ,  —  tintá,  ne. 


exploro  ,  scrulor  ,  pcrscrutoi  . 
indago;   keresni,  ki  keresni, 
visgálni :  forftŞen  r  untcrfudjcn ,  vi* 
fittren.  3)—  pre  quineva  pen- 
tru vedére  ,    adeq:  cercetezu, 
visitu:  viso,  inviso ,  visito:  lá- 
togatni, meg  keresni:  befugen , 
Jjfittifutfxn ,  Semonben  einen  SBefucŞ, 
fine  Söifite  abftűtten.   4)  —  ispi- 
tescu,  probescu:  experior ,  ten- 
to ,  periculum  facio  :  próbálni , 
mejr  próbálni :  m\uá)tn ,  ^rotirctt. 
Jtc/.  cerco. 
Cercucscu,  ire,  hu.   ^cpKâicK »  — 
ttţt,  —  HT,  rcrÄ.  act.  1)  —  vre 
o  bute  :  r*m  circu/os  induco  t 
vas  circuli*  munio,  vieo:  abron- 
ţsozni :  «in  %a$  mit  «Reifen  Ginben. 
* )  —  viţele  de  vie  :  vite»  alli- 
go :  szölöt  kötözni :  tic  2Beinre&en 
űn&iTtóm.  a  Lat.  circulus :  Hal 
cerchio. 

Cercuitoriu,  m.  pl.  tori.  HiPkäh- 
To'p»,  subst.  viet or,  doliarius: 
bodnár,  pintér,  kádár:  bcr&in» 
tar ,  Sútíner  /  »óttner ,  $a#>inber. 

Crescu ,  f.  réscá ,  pl.  sei.  HtfítK  , 
ptíKZi  adj.  caetestis:  men- 
nyei, mennybéli,  mennyországi: 
•Hmmíifdj. 

*uost.  cerimonia  ,  ritus  :  tzere- 
JJ»onia  ,   külső   rendtartás  :  bie 
Simonie  f  ber  ©eoraua). 
^'U  ,  m.  pl.  Huri ,    f.   \^  , 
«*f.    1)  -  quel«   4lÄ  : 

«•« ,  oa&  ftirmamcnt ;  e.  ceriu 
e  serénu :  caelum  est  serenum : 
tiszta  az  ég :  ber  £immeí  ifr  net* 

\         Sublu  ceri°  :    8Ub  dio: 
az  H  alatt :  unterm  ţinutei.   2  ) 
jocu  de  locuentiá  a  queloru 
«»<«i,  séu  impérátia  ceriului: 

cT//r  '  regnum   «"tomm  , 

cjîre/i  —  0rum  f  locu9  j  wf 

««*  öeaforwm  ;  menny ,  menny 
ország:  ber  $immel,  ba*  J^mmeí- 


grélá  ,  atramentum :  a  > 

de  cernitu  :  feketitö :  bic  <S$w<Sr» 
$e.  £  )  de  scrisu :  ténta  :  bie  $>in* 
^  te ,  Ober  Sinte.  Ital.  et  Hisp.  tinta . 
Cernere,/,  pl.  ri.  Hlsputpi,  *«fof. 
cribratio,  cernere:  a  )  cu  séta: 
szitálás.  bué  (gie&en,  <2*<hten.  6) 
^  cu  ciuru:  rostálás:  bűd  Oieutem. 
Cernescu  ,  nire  ,  nitu.  HifuitK  ,  — 
HMpit  —  HMT*  verb.   act.  nigro 
atro  colore  inficio :  feketíteni: 
fcŞroârjen ,  fcŞwarj  fár&en. 
Cernitoriu  ,  /  tóre ,  pl.   tori ,  /. 
tóre.  HipHMTop»*  —  oÁpi ,  subst. 
infector  colore  atro :  feketítő  : 
bet  <&d)\vavtfitbcr. 
Cernu  ,  cernere  ,  nutu.  m*Hj  Nt'p. 
Hipi,  ukr  j  verb.  act.  1)  cu  se- 
ta :    cerno  ,  cribro  pollinario  , 
cribro  subcerno  ,  cribello :  szí- 
tó Ini:  ffr&en,  fitten.   2)  cu  ciu- 
ru :    cribro ,  cerno  :   rostálni  : 
reutern.  a  Lat.  cerno. 
Cértá,  f.  pl%  te.  «R'p-rs,  «w5*f.  sfa- 
da j  cióndrá  :  cert  amen ,   r/avz  , 
altercaţia ,  jurgium,  tricae  ,  — 
carum  :  versengés  ,  veszekedés  , 
tzivodás  ,  fondorkodás  :  ber  Bant, 
Streit,  £aber. 
Cer  tare,  f.  pl.  tári. 

?ipTAp«  t  Sllbst , 

1)  mustrare  -  objurgatio,  ex- 
probralio  ,  repréhensio  ,  corre- 
ptio  ;  pirongatás,  dorgálás,  fe- 
dözés:  ber  23erroetó.  2  )  —  pc- 
dépsá:  poena  ,  castigatio  :  bün- 
tetés :  bic  Strafe ,  ^ÍUjje.  — -  cer- 
tarea Iui  Dumtiedeu  :  poena  Dei: 
isten  tsapássa  ,  vagy  büntetése  ; 
bie  (Strafe  ©otteé.  3)  —  sfadá, 
price,  cióndra:  rixa ,  jurgium, 
altercatio  ,  contentio  ,  certa- 
men  :  veszekedés  ,  versengés  , 
fondörkadás,  kotzadás :  tcr.3am% 
Streit/  bad  ^űbern. 
Certátoriu ,  /  tóre ,  tori ,  f. 
tóre.  «ííPTZTÓp»,  —  oÁpf,  »übst, 
sfadnicu  :  rixosus ,  jurgiosu» , 
litigiosu»  :  veszekedő ,  versen- 
gő :  jvinfifcŞ,  jűnffúa)tidf  faberfcűff. 

Certu , 
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112       CERTU.— CEŞPfi. 

Ceriu  ,  tare  ,  tatu.  HtpT  ,  —  T&pi , 

—  tat.  verb.  I.  act.  pre  quine- 
va  1)  musţru,  sfádescu,  infrun- 
tu  :  objurgo  ,  exprobro ,  repre- 
hendo  ,  corripio  :  pirongatni  , 
dorgálni,  feddőzni,  le  hordani: 
auémadjen,  äugelten,  einen  SBcr» 
weiö  geben.  2)  pedepsescu,  ca- 
nonescu :  punio  ,  plecto  ,  casti- 
go  :  büntetni  :  frrofen ,  fceftrafen , 
júdjtijjen.  II,  reeipr.  mé  certu  cu 
quineva  ,  adeq :  me  sfádescu: 
cert o  ,  jurgor ,  contendo  ,  «/- 
tercor  ,  litigo  :  veszekedni,  ver- 
sengeni ,  kotzadni ,  tzivakodni , 
vetekedni:  jonfeii/  (freiten  /  fyabern. 

—  a  Lat.  certo. 

Ceruescu,  ire,  itu.  HipaítK  >  —  Mpc , 

—  HT.  verb.  act.  cero :  viaszol- 
ni ,  viaszozni  ,  meg  viaszozni : 
mit  SSűdj*  tfterjieljeii/  6efdjmiercn , 
anfrrcic^en.  a  Lat.  cera ,  vei  cero, 

Ceruitu ,  /  tâ ,  pl.  ti,/,  te.  Hí- 
píHT  >  —  Tz »  adj.  ceratus  :  via- 
szos: flcnw&fct,  mit  2Badjé  uberjoyn. 

ţerusâ ,  f.  pl.  se.  ßipöiz ,  subst. 
Stylus  cerussatus  ;  plajbász  : 
ÍBícpftift. 

Cerutiá,/.  pl.  car.  Hipöuz»  subst. 
cerula  :  egy  darabotska  viasz  : 
cin  roenia  2Boc§â,  ein  ffeincé  @túcf 

Cervaná,  f.pl.  ne.  HípKdNz,  subst. 
o  plánta  :  licopus  europaeus 
Linn,  vizi  pesztertze :  ber  curo* 
rpáifóe  aOöolféfufl  ,  ber  <Sparfaí>m , 
(Sumpf  onborn. 

Cesariu,  m.  pl.  ri.  HicÁpw ,  subst. 
horopegus  ,  opijex  horologio- 
rum:  orás,  vagy  orás  mester: 
ber  Ul)rma<$er. 

Cescutiu,  m.  pl.  tiuri ,  f.  HíikSh  « 
subst.  horula  ;  orátska :  tai 
(Stúnbdjen  ,  ©tunblein. 

Céslovu ,  m.  pl.  lovuri ,  f.  H-Iîcaok  , 
subst,  orologion  ,  breviárium : 
ba$  SBreuier,  tai  Xa^átcnbndf. 

Cesornicu,  m.  pl.  ci.  HtcópHHK » 
subst.  V.  Cesariu. 

Céspetu,  tare,  tatu.  U^iiumr,  — 
TÁpe ,  —  tát  3  verb.  act.  potig- 
nescu:  cespito  ,  calciíro  ,  ta/t- 


CÉSU.—CETA. 


pedo ,  offendo  ,  labor:  botlani: 
froípcrn.  a  Lat.  cespito. 
Césu ,  m.  /?/.  suri ,  /.  H-fú  j 

1)  témpu  séu  a  24.  parte  din 
<Ji:  hora:  óra:  bic  ©tunb  /  Utyr. 
—  diumetate  de  césu  :  semiho- 
ra  :  fél  óra  :  eine  (jűíbe  ©tunbe.  — 
quóte  césuri  suut  ?  quota  est 
hora?  hány  az  óra  ?  wie  cici 
Uf)t  ifff'é?  —  au  bátutu  déce: 
decima  audita  est,  vel  decimam 
sonuit:  tizet  ütött  az  óra,  vagy 
a'  tizet  el  ütötte:  ti  í)at  }(Qn 
Uf)t  aefótűgen.  2 )  —  unclta  qué 
aretatore  de  témpu  :  hor  ologi- 
um:  órá:  bie  Ufyr.  —  césu  de 
busdunariu :  horologium  porta- 
tile  ,  vulgo  saccale :  zseb  óra, 
zsebbéli  óra  :  bie  ©aíü&r,  £ű* 
fd)enuf)r<  —  de  aréná:  depsam- 
mium  ,  elepsammidium ,  horo- 
logium arenarium:  follyó  óra, 
fövény  óra:  bie  <Sűnbní)r ,  W 
©tunbengioä.  —  de  mésá:  horo- 
logium mensale  :  asztali  óra: 
alló  óra :  bie  ©torfufjr.  —  de  pa- 
riéte  :  horologium  parietale: 
fah  óra :  bie  2Bonbu&r.  —  de  só- 
re  :  horologium  solari  um:  nap 
óra,  árnyék  óra:  bie  Sonnenuhr, 
a  Lat.  caedo,  caesum,  caesura, 
quia  dies  in  24  partes  quasi 
caesuras  est  divisa. 

Cétá,  f.pl.  te.  Hin^subst.  coe- 
tus ,  ordo  ,  status:  rend,  szer- 
zet :  bet  ©tonb ,  bie  @$aűr.  a  Lat. 
coetus, 

Cetanie,  vei  citanie  ,  /.  pl 
HitÁhíi,  subst.  lectio:  olvasás: 
tai  fiefen,  bie  üefuna,  i'cctúec 

Cetate  ,  /.  pl.  táti.  HítÁti  ,  *"bf 
civitas,  urbs:  város:  tiefet- 

2)  unu  locu  intáritu  de  bătaie: 
arx  ,  Castrum  ,  fortalitium: 
vár ,  ei  ősség  :  bie  o-eftung ,  »ura.  / 
bűé  ©djlofi.  Ital.  cittá. 

Cetaţea  ,  /  pl.  \é\e.  Htnn^  »  8U?S  [ 
1)  civitatula,  urbecula;  varo- 
satska:  ba*  ®t4w*en.  2)  r  <"*\ 
castellum  :  váratska ,  k»s  var- 

baâ  ®(ŞIo^  bie  Gitobelíe /.cím  ««* 


*****  I    *  / 
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CETI. — CHEMA. 


adv. 
mo- 


Getâţenescc,   HmuiNiiun  , 
civil  ii  er  t  urbane:  városi 
don:  ftábtjfcf),  CurjicrÎicŞ. 

Cetaţenescu ,  /  néscá  ,  pl.  nesci. 
MiTziiiHí(n,  —  H-ftiKz,  adj.  civi- 
lis ,  urbicus ,  urbánus  :  városi : 
fKMfó ,  ftabtícrifty ,  bilrflerlid). 

Cetăţenu,/.  ná^/.  \é\\\,  f.  ţâne. 
liTzutn ,  —  hz  ,  adj.  civis:  vá- 
rosi lakos,  polgár:  lit  ©tábtler, 
©tobt&enjoJwer,  33úra,cr. 

Cetâţue ,  séu  cetâţuicâ ,  /  pl.  i. 
seu-ce.  Hrraijöi ,  caí  itTzuéímz, 
V.  Cetâţ<?. 

alautá,  diplá,  viórá:  vio l ina  , 
Jldt*--dium:  hegedű:  tic  ©et» 
g«/  íöiolin;  a  Lat:  Cithara. 

teterasu,  m.^/.  si.  1iTiţim,  subst. 
violtnicen,  Jidicen:  hegedűs: 
tot  ©cijjcr,  öielinift. 

teterná  /.  pl,  ne.  «iIT{pHZ  ,  subst. 
canalis:  tsatorna  :  bie  9tinnc  .  — 
quare  é  subtu  streşinii :  stillici- 
diumt  eszterha  alatt  lévő  tsa- 
torna :  bi{  íöa^rinne :  a  Lat.  Ci- 
sterna. 

Céteru ,  rare ,  ratu,  «Tf,  ,  -  p^- 
Pí,  —  pat,  verb.  act.  violina 
cano ,  fidibus  ludo  :  hegedülni : 
îKijl<n ,  auf  Kt  íöioíin  fpicícn. 

IT?*'-'?:  l,L  ci-  HmpéSM. 
*uost.  violtna  parva:  karvas: 

bic  ©toifjKiiic,  ©tocfpebcí. 

tetescu,  vel  citescu ,  lire,  titu.  *ít. 
tíik  ,  —  T^pt ,  —  T|^T  |  verb.  act. 
<*go :  olvasni :  Icfcn.  —  a  dése  ori, 
seu  totu  celescu  :  lectito  :  olvas- 
gatni: oft  íefcn:  a  Lat.  recii  o , 
(ietrita  prima  syllaba  re. 

Vieţui,  w.  pL  ţi>  M|TÍ  5ubst 

Lector:  olvasó  :  fcer  iîefcr. 

CeieţlV'./  «M.pi.  ţi./teţid: 
«tzu»,  que  se  póté  u- 

»»oru  ceti,  e.  Vre  o  scrisóre , 
tipar.u:  tegibilU:  könnyen  ol- 
vasható   *"  "" 


lefedid). 

/  p/.  ne.  Hiî'thhz  , 
luntperus 


1  ne.  Tr'thhz  ,  sub  st. 

communis ,  Linn: 
gyalog  fenyö,bors  fenyb:  berí&ad)-- 


Wb<r,  flrannxbbaum ,  itabbiatoum 
S««rbaum,bie  äßa^clbfrftaubc. 


Cetire,  vel  citire  ,  f.  pl.  r/.  Hith* 
pt ,  mbst.  lectio  :  olvasás :  fcctg- 
*<fen. 

Cetitoriu,  vel  cititoriu,/  tőre,  pl.  to- 
ri,/, tóre.  HíTHTÓpio,—  U^subsl. 
lector  ,  legens :  olvasó  :  bír  i'ífcr. 

Ceuru,  /.  ra,  pl.  ri ,  /.  re,  Hiép  , 
~  pzj  adj.  strabo.  Ital.  quer- 
cio. 

Ceuşu ,  /.  gá  ,  /?/.  fi ,  /.  şe.  ^é,,, , 
—  uiz  »  paetus  y  limis  intu- 
ens:  kantsal:  fcfyeel,  fd^icícití) , 
V»  @íá)UUr.  Ital:  querciu. 

Ceva ,  ^íK4  ,  adv.  V.  Queva. 

Chedru  ,  séu  Qedru  ,  m.  pl.  ruri. 
KtApö  1  subst.  cédrus  :  tzedrusfa  : 
bie  (Scber,  ber  (Ecbcr&űuin.  —  de 
chedru  :  adj.  cedrinus :  a  Lat. 
cédrus. 

Cheiţa  ,  /.  pl.  ţe .  Kihúz  ,  subst. 
clavicula :  egy  kis  kúlts  :  cin 
fííinor  ©djlüíicí :  a  Lat.  capu- 
tium. 

Chelariu,  m.  pl.  ri.  KiAÁpio  ,  subát, 
cellaritts  t  cellae  praefectus  , 
claviger  :  Koltsár,  kultsár  :  bet 
ÄiKirer,  Svílícrmciffcr ,  bet  iöqdjlic- 
fcr.  Cheláritiá,/cm. 

Cheltuéla ,  f.  pl.  le.  Kit atöi^  , 
subst.  polen,  simila ,  Jlos  fa- 
rináé :  virágja  a  Lisztnek :  ta$ 

Cheltuescii ,  ire ,  itu.  Kíiatscik,— 
Hp£  ,  —  HT,  verb.  act.  i)  bani : 
consumo  ,  insumo ,  impendo  } 
expendo  3  erogo  :  költeni :  ctu^jc* 
ben,  verteim.  2)  altáqueva,  p.  e. 
mâncare,  beuturá,  etc.  coîisu- 
mo  :  költeni :  brauchen  ,  uerbreu* 
d)en.  3)  véndu  :  el  adni  :  vetfau« 
fen,  —  témpu :  onwenbcn ,  j)u&rin« 
gen;  Ab  Ital.  contare:  numerar e, 
sol  vere,  u  mutata  im  /. 

Chemare ,  /.  pl.  mari.  KüMÁpt  , 
subs.  1)  vocatio  :  hivás :  baá 
ÍKufcn,  séu:  hivatal:  ber  ."Öeruf. 

2)  invitare  :  vocatio  ,  invitatio  : 
hivás  ,  invitálás  :  bie  Siníűbung. 

3)  —  la  lége :  vocatio ,  citatio: 
idéztetés :  bie  33orlabuna,.  4^  — 
numire:  vocatio,  nomen  ,  no- 
minat io  ,    nomenclatio  ,  nurf 

H  cupa» 
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CHERE.— CHILAU 


cupatio  :  név  ,  nevezet :  bi«  33e* 
ncnnung. 

Chemátoriu  ,  vei  chiámátoriu  ,  f. 
tóre.  KuMZTÓpwi  —  oapi,  subst : 
quarcle  chiamá.*  vocator,  vo- 
cans  : .  hivó  .•  ber  íííufer.  —  la 
nuntá  :  invitator  ad  nuptias : 
vofény:  ber  JpocífleitDictcr. 

Chcmatu  ,  rel  chiámatu,  f.  tá,  pl. 
ti,  f.  te.  KíímÁt  ,  —  TZ  »  par- 
ticip f  verbi  Chcmu.  V.  Chemu. 
—  la  vre  unu  ospetiu  ,  aduna- 
re ,  seu  petr beere  ;  vocatus  ,  in- 
vitatus  :  hivatalos  :  gebeten ,  flc* 
rufen ,  eingeíabcn. 

Chemu,  vel  chiámu  ,  mare  ,  matu. 
Ki'îm»  —  ma  pi  j  —  mat.  verb. 
act.'i)  —  insumi  prin  méne.-  voco: 
hini,  hívni.-  rufen.  Conposita: 
a)  chcmu  a  fari  ;  evoco :  ki  hiv- 
ni- fceraué  [rufen.  b)  —  de 
laturi ,  in  laturi ,  séu  de  o  par- 
te .•  sevoco  :  Télre  hivni :  beu  (Sei- 
te rufen,  o)  —  inapoi,  séu  in 
díreptu  :  revoco  :  viszsza  hivni  : 
jurücfrufen.  d)  —  in  láintru  : 
invoco ,  intravoco  :  hé  hivni:  f)irr* 
«in  ,  ober  hereinrufen,  e)  —  inante: 
advoco  ,  provoco :  elé  hivni :  vor- 
rufen ,  bersorrufen.  f)  —  in  giosu : 
le  hivni.-  fjera&rufen.  g)  —  la  o- 
laltá  ,  adeq:  mai  pre  mulţi: 
convoco :  összve  hivni:  uifom» 
menrufen.  2)  —  chemu  pre  quineva 
prin  alţii ,  adeq  :  făcu  se'l  chia- 
met  a&cio ,  accerso :  hivatni, 
el  hivatni:  rufen  loffen,  Ijerbcnru- 
fen,  ober  Doíen  íafíen.  3)  —  pre  qui- 
neva la  unu  ospetiu,  adunare, 
petrécere,  etc.  adeq:  invitu :  vö- 
to  ,  invit  o :  hivni ,  hivatni ,  in- 
vitálni :  Dlcrcn,  einleben.  4)  —  pre 
auineva  la  lége  séu  judecatá,  a- 
deq:  sorocescu:  cito  ,  evoco,  in 
jus  voco:  idézni,  meg  hivni  a 
törvényszék  eleibe :  uoríöben  ,  uor'ő 
©endjtforbern.  5)numescu:  voco, 
nomino  ,  nuncupo  ,  nomenclo  • 
hívni,  nevezni :  heijien  ,  rufen.  —  p. 
e>  com  chiamá  pre  Fratele  túu  ' 
quomodo  vocatur  fráter  tuus  } 
b»gy  bijják  a'  testvéredet  ?  rok 


foeijít  bein  SBrubcr?  a  Lat:  clámo: 
Ital.  chiamare. 

Cherescu ,  vei  chiárescu,  rire ,  ri- 
tu.  KúpítKj  —  piipc  ,  —  pMT »  verb. 
act.  clara,  declar o  ,  illustro: 
világosítani:  erfiârcn ,  ouffíiren, 
beutlid)  machen.  Ital.  chiarire: 
sp  lendere. 

Cheritu  ,  f.  tâ ,  pL  ti .  /.  te.  Ki'î- 
pMT  ,  —  Tz  »  O-d).  verus ,  germa- 
nus  3  genuinus  ,  clarus :  vilá- 
gos ,  igaz:  toat)t,  wirfii^,  gewi^/ 
bcutlidj,  beroiefen. 

Chesariu  ,  séu  Qesariu  ,  m.  pl.  rí . 
K«Áp»,  subst :  Caesar  t  Impera- 
tor :  tsászár  :  ber  Äaifer. 

Chiae  ,  vei  chiaue,  f.  pl.  chiei. 
K*i ,  subst.  clavis  /költs  ,  kúlts: 
ber  ©lűjicl.  Ital.  chiave. 

Chiagu  ,  m.  pl.  guri,  f.  KVÁr , 
coagulum:  téjolto:  ber  jQuara, 
£ab:  a  Lat.  coagulum. 

Chiaru,  f  rá,  pl.  ri,  f  re. 
KVÁp ,  /  —  pz  ,  adj.  1)  limpide  : 
clarus  ,  limpidus :  tiszta :  ffar , 
r)eíí.  2)  adeveratu:  clarus,  ve- 
rus ,  germanus ,  genuinus :  «* 
gaz,  valóságos:  n>af>r,  wirflier). 
Ital.  chiaru. 

Chiaru.  K.Áp.  adj.  1)  limpide:  cla- 
re, limpide:  tisztán:  fíar,  tylí. 
2)  adeveratu,  apriatu:  vere, 
diserte  ,  aperte  ,  clare  ,  genui- 
ne ,  distincte:  igazán,  nyilván, 
világossan:  flar,  beutluf>,  wfr ' 
wirfíicf)  r  audbrücfíid^.  3).  toRma: 
plane  ,  prorsus ,  sane ,  profec- 
to:  szinte,  tsupán  ,  éppen:  jufl/ 
flcrnbe,  eben.  —  p.  e.  chiaru  asié : 
ita  profecto  ,  sic  prorsus :  szin- 
te úgy,  éppen  úgy:  fjcrobi  f*/ 
eben  fo. 

Chilá,  /  pl.  le.  Kmaz,  mbst.oum 
amáritu*:  homtínculus  ,  homo 
nauci  ,  nihili ,  homo  abjectus  - 
haszontalan  ,  púja ,  szigorú  em- 
ber :  ein  ífumpenferí,  ber  Buk/ 
ftrat$e,  Sűffe,  ein  unbebeuten^r 
Äeri.  G  tdof.  i.  e.  ma- 

cula ,  naevus. 

Chiláu,  m.  pl.  Iái.  KhmJ.. 
ciocanu  ferecatu :  cambucca  fu- 
rata: 


CB- 


chiLa.-chíml 
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rata:  tsákáng:  bie  »)íciff)üUe ,  ber 
@tKfyamnicr,  etreitfjammcr;  a  grae- 
co  xijXvr.  i.  e.  telum.  % 

Chilávescu,  vil-e,  vitu.  Khazkíik 
T.,"MM  »  ~~  ímtj  ac/.  de 

oilito,  varunti  aut  mancum 
reddo:  raeg  nyomorítani ,  bé- 
nává, vagy  nyomoréká  tenni: 
ftu|>pcfoj ,  ober  jMin  ítrüppcí  ma$en. 
E/j/n.  tue/e  m  Chilavui 

Chilavu,  y.  vá ,  p/.  vi,  /.  ye. 
WaR,  uarué  t  de* 

oui» ,  mancus :  nyomorék  ,  bé- 

119.  Gr.  xj;AAof:  claudus,  curvus. 

Chilie, /.,,/.  Iii.  k„aí,  ,  ce/- 
L*>cubiculum  ,  re/  cubicellum : 
«zóba;  szobátska,  tzeltá:  bie  3el* 
K/ j  t>aé@níG{f)en,  SimmenŞcn.  Hisp. 

^  cilla :  granarium.  Etym.  cella. 

Ouhn&cj,  séu  clinésce.  Kkahh*. 
m«>  ffflTy.  seorsim,  diverse,  se- 
paratim,  distinct  im,  specia- 
»/» .•  kűlbn ,  kűlönőssen :  befon- 
g»>  rpw>  ouf  «inc  wfóicbtne 

Chilinescu,  séu  clinescu,  magís  in 
usu:  desclinescu,  nire,  nitu.  Kh- 
ahhícr,  -  mh'm,  —  HMT »  verb. 
™.  V.  osebescu;  a  Lat.  dis- 
clino. 

Chilinu,/.  ná^/.ni,  /.  ne.  Rh- 
*JHi  —  Hz,  I.  atfy.  osebitu:  di- 
Hinctus  ,  varius  ,  diversus  ,  se- 
grata*:    külön,  különös: 
[Wer,  unferfóieben;  II.  ßo^.  de 


chiminu  :  cuminatum  ,  t»c/ 
cuminatum:    kömény  mag  le- 
ves :  bic  Äümmclfuppc ;  a  Lat.  cm- 
minum:  Ital.  cimino. 
Chiminu  de  cámpu.  Kmmmh  Ai  "Ímoí 
carum  ,  Linn  :  réti  kömény :  ber. 
ftclbfümmeí,  2Biefcnfümmeí,  SDtet- 
tcnfömmcí,  bic  Äam,  Äarbc,  ©ar- 
.  vt ,  ber  gemeine  ÄümmeL 
Chiminu    de    grádiná.    K^mhh  a* 


osebi  V.  chilinésc'e; 

£m  :  f  ?20bátska  .  tzellátska  , 
£  aiska| fcQ*  Seligen  ,;©rfl  fc&én. 

permen:    tsira :  ber 

2:  }  *" mentum :  ál1 : 

atSÍ'  ^       ™*>  f-  Khmhh, 
'  ~~  molotru :  anethum  foe- 

Stimm      rem,íd)C  átÜmniCl-  -  C" 
mminu  :  cuminatua  :  köményes: 


.  rpzAH»'z>  anis  j  anisum. 
Chiminu  dulce.  KhmÍna^ni; 

nisurri  vulgare,  Linn,  anis:  ber 
^  tlnti ,  Síneiá; 

Chiminu  negru;  Khmmh  Hárpő  Î  ni- 
g-e/Za  sativa ;  Linn :  fekete  kö- 
mény:   bic  ÍTCijielíe>    bet  f^rcnrje 
Äümmcr,   bet  fcŞroorje  Äorion&er, 
ber  Diorbenfoamen  >  ©pargenföiimeiu 
Chimvalu,  séu  Cymvalu ,  m.  /?/. 
lé,  f.  cymbalum,  cithara:  tzim- 
balom:  bíí  (íi;m&cl  >  Cttţjcr;  a  Lat. 
cymbalum: 
Chiná;  f.  pl.  ne.  Kmnz,  éubst.  lé- 
quu  de  friguri :  cortex  peruvia- 
na :  kina,  kina  haj:  bic  î&inarmbf, 
5ic6crrinbc. 
Chindisescu,  sire,  situ.  Kmhamiíck, 
— ;  ctípi ,  —  cht  f  verb.  act.  acu 
pingo  :  himezni ,  himzeni ,  sti- 
kolni:  Riefen,  ftcppcn.  Gr.  xewdto: 
pungo. 

Chindisitürá  ;  f.  pl.  turi.  KmhAhíh- 
TSpz »  subst.  opus  acu  pictam  : 
himvarás,  stikolás  :  bic  <Sti(Pcrc», 
ba*  ©efhtfte. . 
Chingi,  /.  pl.  gi.  iiMHra,  subst. 
1)  cu  tjuare  se  préndu  dóa,  séu 
mai  multe  lufcrúri  la  olaltá  ,  p.  e. 
piciórele  mései :  junctura,  fu- 
garrtentum,  comp  ago ,  compa- 
ges  :  kötés  ,  heveder :  ber  ißanb , 
©urt,  bie  ®ufle;  2)  la  £éoa  calu- 
lui :  cingula ,  cingulum  sellae 
equăriae:  16  heveder  :  ber  ©űttcí* 
gurr.  Ital.  cinghia  :  Hisp.  cincha  ; 
a  Lat.  cfhgo. 
Chinovaru  ,  m.  pU  ruri.  KhmokÁp  , 
subst.    yinabor  :    cinnaboris : 
tzinabor:  ber  3«nno6er. 
Cliinuescu,   ire,  itu.   Kmhííik  »  — 
•ÍM*""  H*<  verb.  ncti  l)  —  miin 


H  5Í 
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JUS  CHlOTE.t-nCHlPSÜ. 


chipu.-chişi. 


ccscu  :  criicio  ,  excrucio  , 
anco  ,  cruciat ibus  acţficio 


tor- 
ki- 


nozni,  kinzani:  foltern ,  mortem, 
peinigen.  —  me  chinuescu:  pas- 
siv :  cruci  or  ,  excrucio  r  ,  tor- 
qucor  :  kinzadni :  gcpciui&et ,  Ober 
gefoltert  werben»  2)  —  necásescu: 
crucio  >  ango ,  adßigo  :  gyotre- 
ni,  nyomorgatni:  inajiigen,  pia* 
,  quälen.  —  me  chinuescu : 
crucio r  t  angor ,  adfligor :  gyö- 
trődni, kínlódni ,  nyomorogni*, 
fîdj  etniiftiiţcn ,  $la#in ,  quälen ,  mar 
tem  ;  a  Gr.  xaivot ,  perimo ,  oc 
cido. 

Chiotescu ,  tire  ,  titu.  Ki'oTfm  ,  — 
Ttípi  I  —  THT,  verb,  cipu,  sberu: 
ejulo  y  vociferor  :  rjijni ,  ritkol- 
ni ,  kurjongatni:   jauo)$cn,  jtiü> 
îtn,  laut  fd>reţ>eit. 
Cliiotu,  m.  pl.  turi,  /  JKot,  9-pe- 
tu ,    sberaturá  :  eju latus  ,  voci' 
feratio  :  rijás  ,  ritkoltás  ,  kur- 
jongatás   ein  (ante*  ©cfajren ,  baé 
Sandten,  3udjjen.  Ital.  chiaito : 
strepitus. 
Chiparosu,  séu  ţyparosu,  m.  pl 
róse.  f.  KHnApóc ,  subst.  cypres- 
sus  ,  vel  cupressus :  tziprus  fa  : 
bie  Gnprcfíc,  ber  Gnpreffcnbaum.  — 
de  chiparosu,  adj:  cupresseus , 
cupressinus. 
Cliipsuélá,  /   pl.  Ie.  Kh^ö-Ka** 
subst.  1)  rónduclá:  ordo  >  ordi- 
nali o  ,  constitui  io ,  dispositio  : 
rend,  rendelés:  rendtartás:  bie 
Orbnung,  (Jinridjtuna.  2)  cugeta- 
re ,  judecatá ,  socotire  :  conjec- 
tio  3  opinio  ,  exist  imatio  ,  sen- 
tentia:    vélés,   vélekedés:  bie 
Stteinuna ,  SOtutfjmo^ung. 
Chipsuescu,  ire ,  itu.  Khíi^dsck  j  — 
npe  >  —  HT  ,  verb.  I.  act.  queva 
1)   rónduescu ,    facu  rónduélá : 
constituo  3    ord  in  o  ,    dispono  , 
statuo:  rendelni,  intézni,  ren- 
delésttenni: orbnen,  »erorbnen,  cin* 
richten.    2)    judecii,    socotescu  : 
puto  ,  judico  ,   opinor  ,  conci- 
pio  ,  conjecto,  existimo  :  vélni , 
vélekedni,  reá  hagyitatii :  meinen, 
muifymafrii/  fid)  »erfüllen.  II.  reeipr. 


me  chipsuescu,  p.  e.  de  a  fau« 
queva  ,  adeq:  me  socotescu  a  fi- 
re harnicu  :  audeo  ,  sustineo  , 
me  sufficientem  esse  existimo: 
mérni ,  mérészleni ,  magát  ele- 
gendőnek vélni:  ficŞ  getrauen;  a 
chipu  :  imago. 
Chipu,  /72.  pl.  puri,yi  Knn»  subst. 
J)  a  omului,  adeq:  facié :  facies, 
vuit us  j  phisiognomia :  kép, 
artzulat :  baS  ®efiű>t,  bie  W)üfi<>d* 
nomie.  2)  o  icóné  zugráfétá :  i- 
con  ,  imago ,  [effigies  ,  tabuja 
picta :  rajzoltt ,  vagy  festett  kép: 
ba§  »ilb,  »ilbnifi,  ba*  ©cmfilbe. 
3)  —  chipu  cioplitu:  imago 
sculpta ,  statua ,  sculptile  :  fa- 
ragott kép:  bie  ©ilbfdule,  bűi 
@ü>ni(jn)erf.  4)  modu,  séu  mo- 
dru:  modus,  pactum,  ratio: 
mod,  Joép:  bieBrt,  Ötfcifc.  —  p-  •> 
intr'imu  chipu  ;  aliquo  modo  , 
aliqua  ratione :  valami  modou, 
valami  képpen :  auf  cine  %xt.  — 
intr'aquestu  chipu:  hoc  modo, 
hoepacto,  hac  ratione:  ekkép- 

Sen,  illy  módon:  f 0 ,  auf  biefe 
Jíx\.  — -  neque  intr'unu  chipu: 
nullatenus  ,  nullomodo  >  nulla 
rqtione,   rtullo  pact  o :  semmi 
képpen  ,  semmi  modon  :  feinfí* 
wcaS,   auf  feine  îlrt,   auf  UM 
SBcife ;  a  Gr.  runos,  t  mutato  i» 
x  more  Dorico. 
Chirurghie  ,  /.  pl.  ghii.  KHpöprii « 
subst.  chirurgia  :  seborvasi  tu- 
domány :  bie  Otyiruroje. 
Chirurgu ,  m.  pl.  gi.  Knpöpr »  subst. 
chirurgus :    seborvos,  feltser: 
ber  <Jl)iruri)u* ,  SBunbarjt. 
Chiseliţa,   /.   pl.   ţe,  Kmcwhmî» 
subst.  jus  acidum :  tziberre :  Mt 
Slrt  faurcr  @uppe,   bic  3i^re» 
de  táritá.  V.  Borşu.  —  de  pru- 
ne :  puls,   vel  jusculum  pTU* 
norum:    szilva  lév:  Wtaumcn» 
brü()e ,  3>eetfc^fen6rű^e. 
Chişiţâ  ,  f.  pl.  ţe.  KiíuJHUZ 


iub.tt. 


1)  glésna  la  picioru  ca'u'u/:^ 
sír  agai  lus  ,  vei  talus  equi  :  Wj" 
katsontja,    vagy  tsödoje  a  jó- 
nak: berkei,  o*««nw«»*» 

f  fer* 


CHITA.— CHIVA. 


CHI  VE.— -CI  BO.  Ü7 


tyfrtrt.  2)  —  condeiii  de  aramá: 
»tylus  aeneus ,  graphium  aene- 
um :  réz  iró  vessző  ,  réz  penna  : 
fin  metallener  <Sa)rci&griffcí. 

Chitara,  séu  citará ,  /.  pl.  re.  Km- 
TÁpa,  9ubst.  ciilxara  :  tzi t era: 
üt  £ií&cr ;  a  Lat.  cithara. 

Chitélá,/.  le.  Kmt*ax,  subst. 
1 )  cugetu  ,  socotélá  ,  opinie  : 
cogitatio  ,  existimatio,  opinio  , 
sententia':  gond,  gondolat,  vé- 
lekedés*: bee  ©cfconfc,  btc  SDíeU 


'"})'   2)  prepusu :  propositum, 


US: 


conti  lium ,  deliberat  io  ,  scop„, 
íeJ  tétel ,  fel    tett   tzél  ,  vagy 
szándék:  ber  <5ntfólufi ,  -Sorfa* 
M6  Joorfaróen. 
Chitcscu  ,  tíre  ,  titu.  Khtíck  ,  — 
THpi  1  —  tht  >  veró    ac/.  1  )  — 
«ugetu  ,  judecu,  socotéscu:  cegi- 
existimo,  opinor  ,  arbitror, 
htdico:  gondolni,  vélni  ,  véle- 
kedni :  benfen ,  mconen ,  remuirí-cn. 
- )  -r-  prepunu  ,  punu  cugetu  : 
propono  ,    statuo  ,    delibera  ; 
«el  tenni ,  határozni  valamit  ma- 
gában: ctwo*  »ornc^men,  fic§  et* 
"»*  «orfeşen.   3)— impodobes 
cu  ,  «nfrumseţezu  :   or/io  ,  exor 
no,  decoro:  ékessiteni  .  pipe- 
rczni,  tzifrázni:  jicren,  f^mticfen, 

Cötítuf/af  ti,  r  te.  Kh- 
Tht'  "~~  Tz,  cretf/.  î)  curatu  : 
™U"dut ,  purgaius :  takarított, 
?**:>n,  foufor.  2")  —  in- 
fromsetiatu:  ornat us  ,  wiirfai, 
w«ntfMi,  leomptu*:  ékes,  tzi- 

Chitru    '  tZ,tr?m  :  Hc  Zitrone. 

£ .  î' U,1U  P0mu :  ™di- 

m^-'?ete*    cetlt8>  Maena 

m  Tt9:  tzethal:  »« 

r,p.W-,  a  Lat.  cerc. 

"    tSákó-  kalpag :  <inc  f^t 


unb  ftcife  mctţt ,  bcx  îf^fo.  Etym. 
xv6r\  :'  caput» 
Chivernisescu ,   sire,  situ.  Knrjţp- 
HHcicKi — cMDit—  cht»  verb.  act. 
1)  ţenu  ,  apăru  :  conserva,  tueor: 
meg  tartani,  fen  tartani:  chatten, 
«uf&cf*alten.    2)  —  grigescu:  cu- 
ro ,  curam  gero :  gondoskodni: 
gondot   viselni  :    forgen ,  @orgc 
tragen,    3) — quéstigu  ,  ocármu- 
escuy  guberno,  procuro,  diri- 
go ,  modero :  intézni,  el  intéz- 
ni, igazgatni:  feiten ,  íenfen,  re* 
gieren ;  a  guberno. 
Chivernisire ,  j.  pl.  ri.  KMKipHHwípf, 
subst.   1 )  —  ţinere  :  conserva- 
tio:  meg  tartás,  fen  tartás:  btc 
Spaltung  ,  8luf6eí*aíhmg.    2  )  — 
purtare  de  grige :  cura ,  cura- 
tio :  gondviselés  :  bic  Şeforgung , 
toré  ©orjjenfrúgen.    3)  —  îndre- 
ptare ,  ocarmuire  :  procuratio , 
direct  io  ,  administrat  io :  igaz- 
gatás ,  intézés  ,  kormányozás : 
bic  &itung  /  Regierung  ^  íDirection  , 
23erűnftűftung. 
Chivernisitoriu  ,  f.  tóre  ,  pl.  tori , 

j.  tÓre.    KHKf pHHlHT.ÓpiO  .  —  oÁpi  I 

subst.  1 )  ţântf  toriu  :  conserva- 
tor :  meg  tartó :  ber  (Srţialter.  2 ) 

—  purtátoriu  de  grige :  curator: 
gondviselő:  ber  SBeforger.  3)  — 
indreptátoriu  ,  ocármuitoriu  :  re- 
ctor ,  director ,  administrator  : 
kormányozó  ,  igazgató  ,  intéző  : 
ber  Oiegicrcr,  íBeriroltcr,  íöirccteur. 

Chivotu ,  m.  pl.  turi,  f.  Khrot, 
subst,  1 )  sicriu :  serinium , 
armarium  ,  arca ,  eist  a  ;  sze- 
krény :  ber  ^c^tein  ,  ©áranf.  2) 

—  a  lui  Noe :  arca  Noe ,  vei 
Noachi :  Noébárkája:  öie  9cooé* 
aróer,  3)  —  a  legii:  arca  foe- 
deris: szövetség  szekrénye:  bic 
23unbcelabc.  Graec.  xíSoítoq,  i.  e. 
arco, ,  eist  a. 

Cibotá  ,  f.  pl.  te.  «í«kÓtz  »  »übst, 
coturnus    vastut    saxonicus  s 
nagy  szárú  szász  csiszma:  cin 
grof  er  f<S<^frţcf>t*r  ^tiefeí.  Hisp.  ca 
patp  :  ca  Ic  eu  s. 
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gigA.— CIGA. 


CIGA.— giGAWO, 


gi?á ,  /       9e.  f  «utW.  ír*/, 

zizza  mamma  ,  mammula  , 
vnammilla  :  tsets  ,  tsöts  ,  eml'Ő  ; 
tic  93  ruft ,  3i|c.  —  cu  919a :  «dj. 
mammillanus ,  mamminatus  : 
tsetses  :  mit  Prüften  »crfcQcn.  —  de 
9Í9á  :  a^/y.  mammalis.  mammil- 
laris :  p.  e.  verfu  de  919a :  pa- 
pilla mammillaris:  tsetsbimbó  : 
tic  íBruftrourjc.  —  pruneu  de  9Í- 
pá  :  lactens ,  sugens  :  tsetsemö, 
tsetsszopó  gyermek :  ter  <&áu$* 
lina,,  /to/.  ant.  zizza. 

giyeescu  ,  ire  ,  itu.  ]\nuzitn ,  — 
npi»  —  mt#  ver6.  act.  se  elice 
despre  sórice :  sibillo  ,  fritinio  : 
tzintzogni:  jifdjctt. 

Cicere  ,  j.  pl.  ri.  HiiMipi  ,  ««for. 
c  cer  arietinum ,  Linn,  hólyag 
borsó  :  tic  Äicfjcr,  Siefer  ^  Siefen 
erbfe^  tcr  Äidjerlhtü,. 

ţicniră,/  pl.  re/ß„K^px,  subst. 
scit  pilula  ,  co/'óí  scirpeut  : 
gyékény  kosár:  tcr  B&efcr,  25in* 
fenforb;  a  Lat.  scirpus. 

Qfiná,  séu  ţeţenâ,/:  ne. 
níhi  1  subst.   cardo  :  .  sarka  az 
ajtónak:  tcr   Dingel  ,  £t)ürana.cl, 
Sljurfjacfcn ;  a  Lat.  teneo. 

Cicnescu,  nire,  nitu..  Mhknéik  ,  — 
Hfípi,  —  HMT,  verb.  act.  moriu, 
peru,  crepu,  (se  dice  despre 
iapturiie  quéle  ne  cuvéntátóre ) 
pereo  ,  intereo  ,  crepo  :  dögleni , 
meg  dögleni ,  dermedni :  umfoin* 
meu,  crepircn.  Etym.  ninyu:  in- 
terficio  ,  occido. 

Cicóre  /  pl  cori.  MukoÁri,  subst. 
a)  üe  vére  :  Cichorium  intibu^ 
Linn,  katáng  ,  katáng  kóró, 
tzikoria:  tcr  2ßc»]Kuut,  tic  SBcű* 
warte  >  £id)oric.  b)  —  de  érná\ 
adeq:  gusa  porumbului  :.  vale- 
riána ,  vel  locusta  oliloria, 
Linn:  galambbegy:  tcr  Ealtrion* 
falat. 

Uiiiá,  f.  pl.  fre.  li.'^pa,  subst.  — 
111  aritmetică  :    cifra  ,  zérus, 

Jiulla:  tziíra:  tic  Mulle,  tic'Siffcr. 

uga>/  pl.  gi..  ^rZt  subst.  1) 
uuu  pésce  ,  adeq  :  cáciugá :  ac- 
txpenser    ruţhcnus  .     kttsege  : 


tcr  @t6r,  tűé  ©tftrl,  2)  —  meU 
ciu  j,  bourelu:  V.  Bourelu.  3) 
■ — unéltá  dea  rádica  queva  greu. 
täte  la  înălţime  :  trochlea .  ar- 
temon,  rechamus  ,  fucula:  tsi- 
ga,  tekerő'  tsiga,  fel  vónnó  ţsi- 
ga  :  tic  2Bintc ,  £cbcu>infcc , 
ivraf)C.  4)  i—  o  jucáré  pruncés- 
cá  ,  adeq :  perpariţâ  :  turbo; 
jattszó  tsiga:  ter  greifet, 
Cigá  migá  ,    séu   cigun  roiguri. 

Hwrz  A\Mrz,  ca«  wöfíí  MHripS» 
adeq :  nemicuri  ,  tendéle  :  cic- 
cum  ,  quisquiliae  ,  minutiae: 
tsiga  biga.,  dibdabság ,  aprólék, 
haszontalanság  :  tcr  W<rlin9' 
^űpycnfheí,  tic  leeret),  ttUlnip 
feiten ,  unnüfccé  5)infl ,  unnújje 
d)cn  ,  cin  găteli.  Hal.  cica: 
nihil ,  ne  Iii  htm  quidem\  miga, 
a  Lat.  micat  unde  etiam,  ne- 
mica*,  nihil;  i.  e.  ne  mica  qui- 
dem.  ItaL  miga:  non  saiie, 
non  quidem. 

ţigânesce.  flHrzHi;uii  ,    adv.  sin- 
garice  :  tzigányul  :  jigeuncrifep. 

Cigánescu,   nire,  nitu.  ÜMrzHÍm* 

'  —  Htípf »  —  HMT »  verb.  act.  I) 
—  dela  quineva  queva ,  adeq: 
queru  qua  9Íganu  :  petesco  im- 
portune,  more  singarorum  p& 
to :  zsarolni ,  kuntzogni  mint  a 
tzigányok  :  utijjcftüm  käd)«"/ 
tvic  cin  3i*]fwncr.  2)  — ™e  9l5a* 
nescu :  me  indigne ,  indecore 
gero  lanquam  zingarus :  tz>* 
gánykodni:  fid)  unanfíántiijr  3'i<l" 
ticrifd)  bctrűjicn. 

Cigánescu ,  f.  néscá ,  pl.  sei.  p; 

'  rzHÍCK,—  HtcKz,  adj.  cingan- 
cus,  zingaricus:  tzigány : 
nerifd). 

gigánie  ,  /.  /7/.  nii.  UHrznít> 
ratio  zingarica ,  i?w/#o :  zinga- 
rismus:  tzigányság  :  tic  B«áíl" 
nercp.  .  r 

gigánosu ,  /.  nósá  ,  pl  nosi ,  /• 

nóse.  fiMríHÓc  ,  — ;  moÁíz*  .  £ 
importunus  instar  zingari :  a*' 
kalmatlan  ,  kuntzogó  roint  a 
tzigány:  m^eftüm  trie  cin  ßii<»n<r. 

gígánu, 


ţIGA. — CIMILE. 


CIMIU— CIMPÓE 
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£iganu,  f.  nâ,  pl.  ni,/,  ne.  ß„. 
rÁH  }—  hz  »  subst.  cingarus,  zin 
garus :  tzigány .-  ber  Neuner. 

Ogara,/^/.  re.  ü„ripz,  «u&jţ, 
adeq:  óue :  ovis  molii,,  et  bre 
vi  lana:  rövid,  és  gyenge  gya- 
pjú juh  :   cin  ©cţjaaf  mit  furier, 
tmb  feiner  2ßoHe. 

ţiphe'riu  ,  séu  cighériu  ,  m. 
nuri,/.  ÜHrtpw,  caí  MHrfcpio, 
íttöíí.  huriu  ,  üuré :  lora  ,  /0- 
rea.-  tsiger,  löre:  ber  Sauer.  — 
de  DÓme.  —  ber  Obftrocin,  £>&ft. 
mcöft.  —  de  drevere :  ber  £rcber« 
wiR ,  îrefrerrocin ,  Seberwein.  No- 
ta: ital.  cidro  :  signif.  loream. 

V'glénu,  m.  pl.  ni.  [»„rA-feH, 
Păru*:  tzinke ,  tzinege:  bic  «Dîcifc. 

Cilibiu,/  á,  pl,  tö,,/  bie.  4h- 
AHsíg ,  — .  a.  flrfy.  \  )  —  műndru, 
i'rumosu ,  venustu  :  elégans ,  tv- 
tt&i/ilf,  formosus  ,  pulcher , 
í[«corM,.-  ékes  ,  diszes  ,  szép, 
:  f>üfcfd) ,  fd)ön,  nieblid),  nett, 
iiírlid).  2)  curatu,  ne  stricatu : 
tnundus,  purus :  Ital.  ceriuo- 
lo  :  scitulus  puer. 

Cimbrişori,  m.  sori.  HhmKPm- 
uiop  ,  itffof.  thymus  vulgaris, 
htm:  kerti  kakuk  fu:  ber  Öar* 
tcnftmícl ,  ber  romifóe  Ctucnecí, 
™«cr  N.l)öiniűu. 

Cimbru,  m,  Mmsm,  1)  —  de  grá- 
ama:  satureja  hortensis,  Linn: 

Üä?^bor'  borsf"  =  ©űturet), 
^n^ffcrfraut.  2)  ^  de  quelu 
funu  ,  adeqrisopu:  hyssopus: 
t>cr  ÍJfop.  3)-silbaticu, 
adeq ;  şerpunelu  :  thymus  ser- 
Ptilum ,  Linn :  mezei  kakukfíi  : 
îi*  iu?í.'  Üucnbcí '  £űfmerfíee , 
^'milcscu  .  lire     i:tti  u 

'  AHpi,  —  aŰt*  verb.  act.    i  ) 
putiu  altuia  vre  o  cimilitura 
mante  :  breve  aenizma  propo- 
mesélni,  c*y  találós  mesét 
iei  adm  -  ejn  g^tf>fct  űufflf bcn#    2  ) 
deslegu,  táleuescu  vre  o  ci- 
militura:   aenigma  solvo  :  egy 
ja  a  os  mesét  fejteni  ,  vagy  ki 
taI»'»':    ein  JXathfeí  m.fíCfen ;  a 


Lat.  similis  t  similo,  quia  Sem- 
per  cont  inet  aliquam  simili- 
tudinem.     Ital.     ciloma  ,  vel 
'    sciloma:  longus  sermo. 
Cimilitórc  ,   /  pl.   tori.  H„Mmah- 

Toápi ,  subst.  V.  Cimilitüra. 
Cimilitoriu ,  ß  tóre  ,  pl.  tori ,  f. 
torc.  Mhmmamtop» — oÁpt  ,  subst. 
aenigmatista ,    aenigmatistes  : 
mesélő ,  mese  kérdő  ,  mesét  fel 
adó:  ber  9fórf)fcl  aufü,icGt. 
Cimiliturá ,  £  pl.  turi.  HmmhahtSp*, 
subst.  g^fcitóre :  'aenigma,  sir- 
pus,  quaestio  perplexa:  talá- 
lós mese :  ca«  Díatítfcl ,  ober 
|eí. 

ţimiriu  ,  m.  pl.    riurL  ßMMMpio, 
subst.  signum,  insigne,  nota, 
indicium  :  tzimer :  boé  ÄcnnjeU 
o^cn.  —  la  quareva  casá  in  qua- 
re  lócuesce  qucva  negotiátoriu , 
máiestru  ,  séu  la  vre  o  casá  de 
ospetij  etc.  bai  <Sd)itb.  —  a  quá- 
ruiva   principu  ,    boieriu ,  séu  a 
quárciva  cetate  ,  adunarc,  etr. 
bie  Stoppen.  Ital.    chnicre ,  ci- 
miero  :  insigne  galeae,  erista. 
ţîmiîu  ,  m.  pl.  nuri.  H-rmn  ,  subst. 
lebádá  :  cygnus  ,  cyenus ,   olor : 
hattyú" :  ber  ©o)roan» 
Cimpávescu  ,   vire ,    vitu.   H hamz- 
kéik  »  —  Kttpi  ,  —  KMT  ,  verb. 
act.  pedes  mihi  rigescunt ,  tor- 
pescunt :  a*  lábaim  gömbórÖd- 
nek,  zsibbadnak,  erőtlenednek: 
ftorrfüfra,  werben.  —  despre  caii , 
séu   porci  quandu  se  ţenu  pré 
multu  închişi:  fid)  verfielen.  Ital. 
ciamparc  :    qfféndere  ,  pedem 
ad  aliquid  împingere, 
Cimpavu  ,  f.   vá ,   pl.  vi,  f.  ve. 
HöMnAK,  —  na,  adj.  pedum  de- 
bilitate ,  vel  torpore  laboráns  : 
zsibbadtt  lábú ,  fájoslábú  :  flarr* 

Cimpóe  ,  f.  pl.  poi.  Hmmhoi.  subst. 
gingriiia  ,  calamus  ,  a r undo  , 
ci  cat  a  ,  fistula  :  burok  ,  nád  — 
vagy  tóllu  sip  :  bie  í>aímvfcife. 
Ital.  zamprgna :  .buccina* 
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Cimpoésu,  m.  pl,    şi.  Hnauiotiu , 
subst.  utricularius  :  tömlÖsipos, 
dudás:  ber  $>ubclfacf  pfeif  er. 
Cimpoi,  j.   pl.    ^„mrÓh  ,  subst. 
plur.   utriculus  ,    fistula  -  utri- 
citlaria:  duda,   tömlÓsip ,  sip- 
borda:  ber  ©ubcífúcf  ,  bif  @acf pfeife. 
Cimşeru ,  m.  *íHA\ujíp  ,   subst.  bá- 
miţei,    vüscu  :   buxus  semper 
v/rens ,  Linn  :    puspáng  ;  ber 
Ö5itd)8Dű«in.  —  de  lemnu  de  cim- 
seru:  adj.  buxeus  *^ud)$6dumen. 
Cimtescu,  tíre  ,  jitu.  Tmmtíik  ,  — 
THpt ,  —  THT  j*  verb.  recipr.  me 
cimtescu  :  conquinisco  ,  incaxo: 
le  gugolni :  nieber&ocfen  ,  iiicber- 
fwcfen ,  nieberFauerm 
Cina,  séu  céná,y:  pl.  ni.  Mhnz  , 
subst.  coena  j  vei  coena  vesper- 
tina  :  vatsora :  ba*  9íad)tmof)l , 
üíkubmabí,  ^odjteflcn,  Síbenbcffen, 
bic  Síben  bmof)íjeit.       cina  Dom- 
nului: coena    Dominica,  coe- 
na   sacra  ,    eucharistica  :  úr 
vatsoraja:  baS   f;eiíio,e  Síbcnbműfjt 
beé  Jpcrrn.  • 
Cimi,  m  pL  nuri,y.  ij,'IH  ,  subst. 
1 )  cétá  ;  ordo  ,  caetus  :  rend , 
szerzet :  ber  Srben.  —  p.  e.  emu 
calugaiescu:  ordo  monasticus  : 
a'  barátok  szerzetje :  ber  9)í6nd)é* 
őrben  —  dela  cinnus  :  Gr.  xoivog: 
amestecarea  ,    séu  împreunarea 
mai  multora.     2  )  — .  o  lintritiá: 
scaphula,  lintriculus  ,  cymbu- 
lu:  tsonok,  ladik:  ber  S\at)t\ ,  bűö 
iiaf)nd)en ,  ber  SfAínafcI. 
Cum  ,   nare  ,  natu   «fúM     —  .  ' 
—  hat  ,  verb.  act.  coeno ,  coe- 
nam    vespertinam   sumo  .  v*. 
tsorálni:  s„  %t>mb  efitn,  cin  2i6enb= 
maíjí,  ober  ftadjhnabl  aemeficn ;  a 
Lat.  coeno ,       ,  a/.e# 
Cin9arlu,  m.  p/,  ri.  -f  sub^ 

ital.  zanzara;  culex  ;  szunvóe- • 
bie  ©eífe,  ©ölfe,  üttücfe.  X  g' 
Cmcucucu,  ire,  ilu;  ,(lHM||(t  ,  _ 
ţpi  ^  —  MT  ,  ueró.  űcí.  petesco  , 
importune  peto  ?  Wzogni  , 
kuntzoroini ,  zsarolni  :  brinflcnb 
«ăcoren  ,  imflefhhn  bitten,  /ta/ 
CWguetUre:  blaUrctrt, 


Cinste  ,  y:  /7/.  sti.  Hmhiti  ,  subst. 
1)  —  quare  se  cade  fiesque  cui 
a  o  pedi,  adeq:  omenie:  honor, 
honestas  :  betsület ,  emberség: 
bie  <£f)re,  (^icţfeit,  $f)rbarfeit.  — 
de  cinste:  adj.  h onest us  :  be- 
tsületes  ,   emberséges  :    eţirlid) , 
efjrbor :  p.  e.  omu  de  cinste :  vir 
hone8tus:  betsuletes  ,  embersé- 
ges ember:  ein   eí)rlid)er  $)lannf 
ber    (£l)renniann.    2)  —  qiiare  o 
aretâmu    cuiva    pentru  vre  o 
vrednicie  a  sua:  honor,  cultus, 
observantia ,  reverentia ,  vene- 
ratio :    betsfilet  ,    tisztelet  :  bie 
£f)rc,  íöerc^runcj,  ^fjrenbejeuauna, , 
§i)rfurd)t ,    ^rerbieti^feit  ,  &á)' 
oétiing.  —  p.  e.  omu  vrednicu  de 
cinste  :  vir  venerandus ,  vene- 
rabilis ,  honore  dignus:  tiszte- 
letre méltó  ember:  ein  efyrroürbi* 
fler  ŞDîdnn.    3)  —  daru,  danie: 
a )  quare  se  da  cuiva  din  singu- 
rá  bunávoientiá  intru  aretarea 
iubirei  :    donum ,    donarium  , 
munus :  ajándék  ,  adomány :  bie 
Giobc,  bűé  @cfd)fnf  ,  ■  Vráfcnf.  — 
de  cinste  :  adj.  gratuitus ,  do  - 
no  dat  us  ,  acceptus  :  ajándék- 
ba adott ,  ingyen  való :  t)cfd)enfr, 
unentijeíbítd).  —  in    cinste:  adv. 
gratis,  %ratuito:  ajándékul,  in- 
gyen:  gef^enft,  jmn  ^rdfent.  b) 
quare  se  dá.  cuiva  pentru  vre  o 
purtare  buná ,  séu  vre  o  fapta 
alésa,  p.  e.  cuiva  soldatu ,  etc. 
praemium  ,  remuneraiio  :  juta- 
lom :  ber  Sofm,  bie  íöcloíjmmg.  ')) 
—  numele,  séu  vestea qué  buna: 
honor  ,  fuma  ,  exist imat io  •  be^ 
tsulet,  jó  név:  bie  ^rc,  ÍRcpiiW* 
tion ,  bér  iuitc  ÎWo^ne.  Nota.  se 
mai  intribuentiazá  ánclie  aque- 
stu  cuventu  in  traiu  de  obsce 
in  locu  de  vestme'ntu,  séu  aco- 
peremeintu  capului :  p.  e.  pil 
rie,  cománacu,  căciula,  etc.  de 
aqui  o!icu  unii ;  pune  cinstea  pe 
capu :  appone ,  vel  placeat  ap" 
ponere,  tegere,  ete.  tegye  fel  a' 
kalapját,  etc,  fe$en  <2ie  auf. 

Cinstescu , 
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Cinstcscu,  tíre,  titu.  Hnntritu  ,  — 
rin,  —  TMT,  verb.  act.  1)  — 
aretu,  séu  dau  cuiva  cinste  pen- 
tru vre  o  vrednicie  ,  bétránetie, 
eţc.  lionoro,  colo,  honore  adfi- 
cio ,  revereor  ,  aestimo  ,  vene- 
ror ,  obxervo:  tisztelni,  betsűl- 
ni  •  <f)r<n,  ftftf&cn ,  t)oá)\á)tytn ,  íjodj* 
oc^ten.  —  pre  Dumnedeu  :  co/o, 
leneror:  tisztelni :  verehren.  2) 
—  pre  quineva  cu  queva  ,  séu 
cuiva  queva,  p.  e.  danie,  adeq: 
daruescu :  a )  din  singura  buna 
voientiá  :  dono  :  ajándékozni , 
mep  ajándékozni  :  fácnfen  ,  be* 
ffynfiH.  3)  —  intru  resplátirea 
pm  târei  quei  buná ,  séu  a  qua- 
rciya  faptá  alésá  :  praemio  ad- 
ficio ,  praemium  do  :  meg  iu- 
talmozni :  foto&nen. 

Cinstire  ,  /  pL  tirL  Wth|>|  , 
suost.  honor  ,  cui  tus ,  venera- 
tio  ,  reverentia  ,  aestimium , 
oţvervatio:  tisztelet,  betsiilet: 

A?ejf(hiţnnj|.  Hisnanis :  chiste  , 
nobditas  ,  humanitás  , '  urba- 
nttas,  decor.  NI3.  «/W  Ä/S/>a- 
»Wi  c/m,  c/ze,  c//:\  c/<o  ,  c/i«, 
pronunciantur  sicut  in  "Toscana 
Cla>  ce,  ci4  c/o,  cht.  Valachi 
"tspanico:  chiste  ,  interponunt 
*mon  solit o  ,  et  fit:  cinste, 
cinstire. 

Ci.Mitoriu,  f  tóre,         tori,  /• 

.  «MIUTfiToplO,           Odpl.  SUbsf. 

honorator,  cult  o- :  tisztelő:  ber 

fW'  ^,rcr'  «'"vWr. 

~./táf/,/  tijr..te.  Hhh- 
írni-,  —  TZl  flr^y.  iionoratus. 
l>onestus  .  tisztcséges',  '  betsüle- 
Nní  f,,rIÍd^    C,,rí1úr'    VMM.  — 

tubuen^zá  si   la  Pr'eoţi  ,  si 

IT*"1!  P'e'  ci»stite  Párénté! 
seu  cinstite   Domnule  Párénte! 

vel  7fe/ater>  reverende  , 
Z  ,  r0Ciîun  verende  Domi- 
vL   !szlee»dö   Atyám  uram! 

séu  2  »  r  Cillslile  domnule, 
séu  jupane  !  ^r.  se  ,  dignissi- 


me,  clarissime  Domine!  bizo- 
dalmas jó  Uram !  2Bcrtltoffd)a&tcr 
£err!  —  in  quare  qua  ne  greşi- 
tu  se  te  afli ,  urmézá  obicéiu  ţe*- 
rei ,  séu  a  locului  in  quare  viue- 
tiuesci. 

Ciocánescu,  nire,  nitu.  IokzhIck  , 

—  HMpi,  —  hmt.  verb.  act.  1) 
cu  ciocanu:  malleo  tundo  ,  pul- 
sa :  kalapálni ,  kalapátsolni,  ka- 
pátsolni :  Emmern  ,  fcŞmicbcn ,  mit 
bem  Jpammcr  fdjfoijcn.  2  )  —  cu 
rostu ,  cu  ciocu  :  rostro  tundo , 
vulgo :  abbeeco  :  orral  kopinta- 
ni :  tiefen ,  piefen  mit  bem  édjnű* 
Ocí.  3)  —  ori  cu  que  altá  unél« 
tá  ,  adeq :  buchisezu  ,  batu  : 
pulso  :  kalapálni :  fíopfcn.  Hisp. 
chocar. 

Ciocánitóre,  f.  pl.    tori.  Hokzhh- 
toÁoi  ♦  subst.  o  pasere:  picus  : 
harkály:  ber  <Spctyt,  SBűiunflettcr,  r 
55aumí)acfcr. 

Ciocániturá  ,  J.  pl.  turi.  Hokzhm- 
Tépz  »  subst.  idus  ,  vei  pulsus 
mailei:  kalapálás:  ber  $ammcr* 

Ciocanu  ,  m.  pl.  ne  ,  f.  MokÁh  » 
subst.  1 )  unéltá  de  bátutu  : 
maHeus  :  ver6  kalapáts  :  bet 
Jammer.  2 )  o  armá  :  runcina, 
clava  cruciata  :  tsákány  :  bie 
9lcití)aue;  a  Gr.  xonarov:  pistillum. 

Ciocârlie,  ß  pl.  Iii.  tfoKzpAÍfv  subst, 
alauda :  patsirta  ,  szán  toka  ma- 
dár :  bie  & rát  /  Sícferícrc^e. 

Ciocártescu  ,  tire  ,  titu.  MoKzpTtcK  j 

—  TMpt  »  —  TMT ,  verb.  act  fre- 
quenler  seco :  faritskálni :  fdmi* 
fefín,  Ital.  cincischiare :  scindo 
inaequaliter. 

Cioci ,  m.  pl.  Hqmh  ,  subst.  saccii' 
lipedales:  botos,  salavári:  bic 
5ufifá(feí.  ' —  dela  soccus  :  unu 
féliu  de  incalciámente  usórá  la 
Greci  j  la  Comedianţi ,  şl  la  jii- 
cáusi. 

Ciocnescu  ,  nire  ,  nitu.  Hokhíík  »  — 
HHpi »  —  HMT  »  verb.  act.  l)  — 
lovescu  cu  rostu:  rostro  tundo, 
pulso  ,  vulgo  :  abbecco  :  orral 
koppintani:  (uffen/  cber  piefen  mit 

bem 
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bem  ©cftnűbcl.  2  )  —  qucva  la 
olaltá:  contundo  ,  coll  ido  :  b'sz- 
szve  ütni:  jufamenf(^Iűí|cn ,  uifam* 
menftofcii  /  ftufccn.  3)  —  lovescu 
pre  quineva  a  deseori,  p.  e.  vre 
unu  pruncii  preste  degete  :  cus- 
so,  cussito,  pulso ,  frequenter 
ico :  koppintani,  ütögetni :  fio* 
Vfen,  oft  fcfjíűöcn.  4)  —  frángu, 
spargu  ,  p.  e.  vre,  unu  ouu :  Jran- 
go  ,  contundo  :  törni ,  öszszve 
törni:  jcrf<f>lűű,cn ,  jerOrccŞen,  jer« 
fá)clícn.  Ejusdem  originis  cum 
ciocánescu.  Ital.  chioccare:  ver- 
berare ,  caedere. 

Ciocit ,  m.  pl.  curi.  «foK  ,  »übst. 
la  paseri ,  adeq:  rostu ,  cloneu  : 
rostrum:  orr,  madár  orr:  bcr 
<2cfma&el.  Hisp.  chogue  :  ipse 
tonus  pulsationis. 

Cióe,/  pl.  oi.  MíoÁi.  subst.  aes 
campanarium  ,  corinthium  : 
harangrez:  bie  ©ÍOCfcnftcifc ,  bűd 
(öíocfenaut. 

Ciofáescu,  ire,  itu.  fogaim  ,  — 
Mpi ,  —  MT.  verb.  act.  inter  e- 
dendum  cum  strepitu  labia 
concutio :  tsámtsogni  :  fdjmaţjcnb 
cfîcn.  —  Hal  :  ciuffare ,  signif. 
avide  arripio. 

Ciolobocu,  m.  pl.  curi.  ^oaokok, 
subát,  adeq:  unu  picioru  de  por- 
cu  :  pes  suillus  ,  porcinus : 
disznó  láb  :  bcr  ©djwcinfuj?. 

Cióndiá  ,  f.  pl.  drc.  MoÁhapx  , 
subst.  sfadá,  prlcejurgium,  con- 
tentio,  altercatio,  rixa,  tricae- 
arum  :  veszekedés  ,  versengés  , 
szovatkozás:  bcr  Sanf,  Jpaber, 
<2trdr ,  26ort\occfyfcl;  a  Lat.  contra. 

Ciondránescu ,  nire  ,  nitu.  «foHAP^" 
HitH  ,  s—  NHpf  ,  —  HMT  *  verb. 
recipn  nie  ciondrânescu :  alter- 
cor,  jurgo  ,  jurgor  t  contendo  , 
trţcor:  veszekedni,  versengeni, 
zajdului,  garázdáim,  tzivódni, 
tzivakodni:  janfen,  fabern  ,  ffrcU 
ten ,  TOcrrwcíifcln.  Ital,  ciondola- 
re  :  nutare. 

Ciontu,/  tá,  pl.Ü,ß  te.  Mont, 
—  t»*    adj.  ciungu:  mancus 
mutila*:  tsonk:  oerftümmeft. 


Ciontu,  tare,  tatu.  1Ókt,-t^, 

—  tat  ,  verb.  1.  act.  1 )  —  taiu 
queva  de  totu  giosu :  scindo  t 
abscindo  ,  rescindo  ,  abaeco  , 
deseco:  le  vágni,  le  nyesni,  le 
mettszeni  :  űbfcímcibcn  ,  O.M)űU<n, 
TOfflícfyrteiecn ,  f)cruntcrfd)neibcn.  2) 

—  scurtezu,  p.  e.  vre  unu  lem- 
nu  :  abbrevio:  kurtítani,  rövi- 
díteni: fürjen,  Dcrfürjcn,  obfűrjen. 
3  )  —  gatu,  sfersescu  ,  p.  e.  qua- 
reva  mâncare ,  beutura  :  con* 
sumo  j  absolvo  ,  Jinio  :  el  vé- 
gezni,  el  költeni,  fogyasztani: 
oanj  ucr&raudjcn ,  t>crjcbrcn.  U-  re- 
cipr  :  me  ciontu  :  dejicio  ,  con- 
sumor  :  el  fogyni:  űlteflcfK"/ 
%\\  <£nbc  gcf)cn.  Ital.  cioncare, 
signif.  etiam  frângere.  ' 

Ciontáturá ,  f.  pl.  turi.  Mohtítíp*i 
subst,  caesura ,  sectura:  vágás: 
bcr  ©djmtt. 

Cioplescu,  plire  ,  plitu.  Mociaíik  * 

—  nAHpi ,  —  hant  ,  verb%  act.  l) 

—  cu  securea  qué  lata ,  p» 
vre  o  grindá:  fabricor  s  fitbfr 
co  ,  txascio ,  dedolo  :  bárdolni , 
faragni  :  jimmern ,  mit  bcr  3«"1* 
merort  teljémen.  2 )  —  queva  for- 
rná, nume  ,  pecete  in  pétrá, 
metalu ,  etc.  scalpo  ,  sculpo 
faragni :  fdmcibcu ,  f^ni^cn ,  drfl* 
ben  ,  l)aucn.  3)  —  V.  Ciocarte- 
scu.  4)  —  metaphorice:  pre 
quineva ,  adeq  :  poleescu ,  scotu 
din  prostie:  co/o,  excolo,  p0' 
lio  ,  perpolio  :  bárdolni ,  pallé- 
rozni :  bifoen  ,  pöbeln ,  ví(i.rcn/ 
verfeinern.  Hisp.  chapa:  lamina- 

Cioplitóre  ,  f.  pl.  tori.  HonA»iTO*pi' 
subst.  scalper  ,  scalpritm :  fa- 
ragó  kés  ,   snitzli :  bcr  Sű)ni^tr  / 

bűé  ©dmigmeffer. 

Cioplitoriu  ,  m.  pl.  ii.  Hohamto?»' 
subst.  scaunu  de  cioplitu :  equu- 
leus:  faragó  szék:  bie  @d)mf 
banf.  2)  cuţitu  de  cioplit" : 
scalper ,  scalprum:  faragó  kés, 
snitzli:  ber  gtyntyor,  bal 
meffer.  . 

Cioplitorii!,  f.  tóre,  pl.  ton,  /•  , 
tóre.  f^HTJf»*— oipi.  *"bsf' 

T 


CIOPU,— CIOR, 


CIOTU.— CIPU, 


m 


tso- 
rinncn , 


qwarele  cioplesce.  i  )  —  le- 
mn u  :  sculptor  :  faragó  : .  bcr 
©djnifccr.  2)  —  de  icóne ;  sta- 
tuarius:  kép,  faragó :  bcr  ÍBilb* 
fynwr. 

Cioplim,  f.  tá,  pl,  ti,  f,  te.  Ho- 
"aiÍt  r  —  tij  particip,  verbi 
cioplescu,  V.  cioplescu. 

Cioplitură-, /.  pl.  turi.  HonAHTöpz, 
subst,  1)  sculptio  ,  fabricat io  ; 
faragás,  bardolás :  bű*  ©ajnifccn, 
ticf  Simmerung.  2)  de  queva  for- 
ma, séu  statuá :  sculptura:  fa- 

Ll"a,  /.  jt,/.  re.  *f0'4pa.  cornix : 
varjú  i  bic  £r5f)C.  —  cáráescu  qua 
cióra  :  corniculor  :  károgni :  f  rá* 
choya. 

Cioráescu  ire,  fcu.  * éfsfc a ,  —  ipt , 
HT  ,  rero.  ac/.  copiose ,  et  cum 
'trepitu  projluo  ,  mano 
»ogni,  tsorgani:  ^âttfîg 
wffln.  Hisp.  chorrear.  * 

Sf'  A  ''/•  tie-  ^»"«t». 

*«oíf.  cornicula:  varjutska:  ci« 
ne  ffeinc,  ober  junqc  Äräfic. 

panurá  albá;  pannu 
albus:  durva  posztó,  házi  posztó: 
«n  groDeé  rocijicé  JpauStucf>.  2)  nă- 
dragi albi  prosteşti:  braccae , 
Cű/^űre  e  ^cnno  crajío  a/óo  : 
Harisnya,  durva  fejér  nadrág: 
íww  rocifc  »ou«^f«t.  —  mínu 
q»eva  totu  ciórecu ,  adeq:  spu- 
"ucu  graba:  deblatero  :  el  ha- 

Sírn-  ^^"í*  >  frecaşi,  Ä- 

Goroboru ,  séu  ciorlu  ,  morlu ,  m 
J'opoKop.  V .  Cióndrá :  —  cioro- 
nor '  pentr'unu  toporu  :  ^ror.  rí- 
*«•{  <fc  umbra  asini,  Plaut:  vel 

la.J^\CapHna :  e&yhaszonta- 
S6é.n  S2°vatkozni  :  um 
Ä^Ic?'  "*  janfcn.  *J#t 

C,°^U;  PI;'«**.  îo,r,  «ik 
^óorr^cr^rü^í^^fin: 


pannus  crassus 


Ciotu ,  m.  »/.  turi.  Hot  »  subst.  no. 
du:  noaus ytuber ,  tuberculum; 
göts,  gó'rts:  bcr  knoten,  ltalis: 
ciocco  :  truncus ,  caudex ,  «ft\ 

Cioturosu ,       rósá ,  p/.  roşi ,  y; 
róse.  HoTflpóij  ' —  poAcz  ,  adj.  no-  , 
durosu :  nodosus :  görtsös :   f no* 
tifl. 

Ciovicâ ,  /.  pi.  ce.  Hokhkz  ,  subsK 
o  pasere :  sítíjc  funer  ea :  halál 
madár:  bic  Soötcnculc.  Ita/.  ci^ 
vetta. 

Şipare  ,  /.  pl.  pari.  nMnÁpi .  subst. 
jactus  jacutaiio  :  hajtás,  ha-* 
nyigálás ,  vetés ,  dobás :  búd 
íilícrfen  ,  (Sdjimijicn;  a  Laţ.  sipo  , 
as. 

Cipariu,  séu  pi§cariu ,  m.  pl.  ri. 
ÜMnÁpio ,  subst.  unu  pesce  :  co- 
bii is  Jbssilis  :  tsík  ,  tsík  hal :  bet 
SBcttcrfijty ,  ^cijtfcr,  bet  £ftyfc, 

ţipâturâ,  f.  pl.  turi. 

subst .  jactus  ;  vetés  ,  hajtás  :  bit 
2i>urf. 

Cipetu  ,  m.  pl.  te.f.  ll^ntT  *  subst. 
exclamat io  ,  vocis  missio  ,  eju- 
latio  :  rijás  ,  ritkoltás  ,  fel  si- 
valkodás :  '  cin  lautcé  ©cf^re^; 
translatum  a  sipo,  as. 

ţipirigu,  m.pl.  ge.  ^nnMpMr,  subst. 
sal  amoniacus :  amoniakom :  bet 
©űtmiűf. 

ţipotescu  ,    tire  ,  titu.   ßnnoTiiK  , 

—  TMpi»  —  TMT»  verb.  act.  ex» 
clamo  :  ejulo ,  clamorem  tollo  : 
rijni ,  rivitani , .  ritkolni ,  íél  si- 
valkodni: laut  fa)rcm?n,  cin  (au- 
tcS  ©cfayep  erében ,  beulen;  a  9Í- 
petu. 

ţiprusu  ,  m.  pl.  şuri,  /  JXMnpéui , 

subst.   V.  chiparoşii. 
Qipu ,  m.  pl.  pui  i,  f.  JJin ,  subst. 

silanus  ,    aqua  saliens  :  szökő 

kút :  bcr  (SprmoOrunnen. 
ţipu,  pare,  jjatu.  —  nipi» 

—  hat  1  verb.  I.  act.  1)  aruncu, 
svárliu:  sipo.supo,  jacio.  jacto  , 
mitto  ,  projicio  :  hányni ,  haj- 
tani, lökni,  vetni,  dobni:  rocr* 
fen ,  ft$niciptn.  —  9ipu  ochii  spre 
queva :  oculof  conjicio  in  cjuid- 

yÁum  , 
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giR\— CIRA. 


giRCA.— CITO. 


p.  e.  simburu  de  cL 
as  cerasinus :  tseres- 
nye mag:  per  £irf$fern;a  Lat: 
cerasum. 
Circaláu,    m.  />/.    Iái.  gzpKZAzt, 
subst.  circinus  :  tzirkalom  :  bei 
Sirfcl,  bas  Sirfclinfmiiwnt, 
QireáJáu,    m.  /7/.  lai.  J|zpKZAZf. 
subst.  aşie  se  numescü  pre  une- 
le locuri  scriuitorii  quei  de  da- 
re :    scriba  vectigalis ,  vulgo  : 
rectificator  commissarius  ber 
<£teuerfa>cifo;  a  Lat.  eireitores 
vel  cireuitores. 
Círcariu  ,  m.pl.  ri.  flzpqÂp»» 
sloiu  de  ghiacie*:    «fiWa.  jeg 
tsap:  ber  Siéjűtfnt/^fcsatfcn.  w 
guum:  egy  kevés,  egy  szikra,1  Circulariu ,  /ra.  /?/.  rr.  JIhpkíaapv , 
egy  tsep  ,  egy«parányi :  rin  25i£*|    subst.  litera  universalis,  vulgo: 
d>en ,  Sif  lein ,  ctWűé  2Benia.c$,  2Bih*     circularis :  tzirkuláris  levél :  Mi 
jigcs  ;  ra.  e.  nu  are  niqui  o  ţirâ'  (EirfuforfcŞrciDen. 
de  ménte:   rce  paululum  qui-i  Ciresériu ,  raz.  ra/.    ri.  Hupimtp»» 
cfcrai  ralionis  habet:  egy  tsep,    «u6«f.  o  luná ,  adeq:  Iunie  : 
esze  nintsen:  cr,  (fte)  hat  fein]    ram*,  mensis  Iunius :  szent  I- 
ftjűfrcn  23cr|"ranb.  /far/.  cigolo,«éu|    van  hava,  Iunius:  bf  r  3uniuS,  ober 
cigulo;  a  pucinu,  extrita prima}  33raá>monűtf). 
syllaba  pu  tac  n  mutató  in  re.  Cireşu  ,   m.  pl.  şi.  Yhpíuj »  si*bst- 


piam  :  reá  vetni  a*  szemét  vala- 
mire: bic  Äugen  auf  etwa*  werfen. 
—  cipu  pre  quineva  din  dirígeto- 
rie :  aliquem  officio  depono , 
muraere  privo  ,  alicui  munus  a- 
dimo:  valakit  tisztségéből,  hi- 
vatalából ki  tenni:  3cmanbcn  w>m 
Símtc  otifeşen;  composita  v.  in 
verbo  Aruncu.  1)  —  V.  £ipotes- 
cu.  —  II.  recipr.  mé  cipu  unde- 
va, adeq:  me  rapedu:  excurro  : 
meg  rándulni  valahova  :  wofjin 
<rof  eine  forţe  Beit  reifen,  getyen.  — 
a  Lat:  sipo ,  mutata  s  in  9. 
ţîr\  séu  9*rá.  flip*,  c*í  uzpz,  «tff- 
piupinelu  :  hilum  ,  paululum , 
modicum  _  quid,  partim  ,  exi- 


Ciradâ  f.  pl.  de.  InpÁ^z , 

ciurda:  grexpecuarius,  vel  gr  ex 
pecudum  ;  tsorda  :  bic  23icf)f)írbc. 
Hisp.  cerda:seta;  cerdoso:  seto- 
sus,  hirsutus. 

ţii  áescu ,  ire ,  itu.  flzpzccK  ,  —  «pi , 

—  HT ,  verb.  1.  neutr.  adeq:  cur- 
gu  incetu  :  lente  mano,  sensim 

Jluo  ;  folydogálni :  lűngfam  fttc« 
fien.  II.  activ.  —  cuiva  queva , 
adeq:  ciupdru  ,  dau  quóte  que- 
va ,  séu  quándu ,  şi  quándu  :  da- 
to ,   identidem  do  :  adogatni 

cfrerSacucn,  ober  511  geben  pficvjcn ; 
a  9irá. 

Cirasá,  séu  cérasá,/  InpÁtz  ,  subst. 
eerasum:  tseresnye :  bic  £irf<f)e. 

—  Cirasa  mócrá :  cerasum  dtt- 
racinum:  portzogó,  vagy  pon- 
grátz  tseresnye:  burantfo)Cr  £ir* 
fd)C.  —  Cirasá  páseréscá:  cerasum 
avium  :  madár  tseresnye  :  bic 
53oo,cífirf(f)c.  —  Cirasá  petrósá  : 
vornoccrasum  :  kovi  tseresnye  : 
\\<  .v>ornfirfdje.  —  de  cireşe  :  adj. 


cerasus:  tseresnye  fa :  ber  tfirfd)* 
Daum,  ober  Äirföcnfaum.  —  in  &" 
9ia  cireşului:    adj.  cerastnus- 
tseresnye  fa  szinű  :  firfá)fartij|. 
Cirta,  /.  pl.   te,  Im'ptz, 

1)  o  clipita  de  ochiu:  punctum 
temporis ,  momentum  tempón* 
szempillantás  :  ber  SÎUiţenoiicf.  -) 
—  o  9irâ,  o  ícíntea,  séu  unu  lucru 
fór  te  micu  :  hilum,  minimum, 
paululum  :  egy  szikra ,  fikaru : 
ba*  G>crÍHqfte,  ©(inbefte.  3)  -  vre- 
stutia  :  linea,vírga:  huzas:  ar 
©tricŞ,  bic  tfinic;  a  Lat.  eito, 
interposito  r.  , 
Citezu  ,  tare  ,  tatu.  Uhtiî  »  —  TA" 
*  pf  1  —  tÁt  >  verb.  act.  cHo  *  ** 
cio,    evoco:    idézni,  tzitálm- 
yorlűben,  ^r&cícpctben. 
Citovescu  ,  vire  ,  vitn.   Mhtosíik  » 
-mm,,-;^,  vtjb  act  v£ 
decu,  temáduescu,  intremn  :  tn 
tegro,   reficio,  restituo' 
^vogyitani :   Milien  /  »vurbcrrjir* 
fclUn,  f)c\Uiu  e5io^ 


CITO,— CIULI. 


CIULI— CIUPE. 
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Citoru,/  y&tpl.  vi,/,  ve.  Hh- 
tok  »  —  Ks »  adj.  integer ,  *al- 
vus  ,  sanus ,  incolumi*  ,  invio- 
latus :  ép ,  egész  ,  egészséges : 
ganj  /  gefunb ,  un»críc|jt ,  unbefes- 
tigt, unnerfc&rt. 

Citovu.  Hmtok  ,  «cfo»  integre  ,  *<z- 
ne  ,  inviolate  :  épen  ,  egészen  , 
egészségessen:  ganj,  unbefdjdbigt. 

ţitrâ,  séu  9itrómá,  /.  pl.  e. 
Tpi ,  c.  uhtpoam*  ,  »übt.  citreus  : 
izitrom:  bic  Zitrone. 

Ciubém,  m.  pl.  bére,  /  Hiuzp, 
labrum  ,  lacus  ,  solium, 
diota  î  tseber  :  bet  Sobcr ,  S"bet, 
ba6  @(^űff.  Eí/m.  cibarium. 

Ciucur  atu,  /  tá,  j>l.  ţi,  /.  te. 
fíKöpÁT » —  tz,  adj.  Jiuíbriatus. 
rojtos,  bojtos:  franfíg, franjig. 

Ciucuri,  m.plur.  HéKípn,  subst.  1) 
r.Ciucuru  2)  V.  C  óreci  Nro.  2) 

Ciucurosu,  /.  rósá,  pl.  roşi,  /• 
ró!*.  MgKípit ,  —  ódiz  ,  adj,  ff. 
ciucuratu. 

Ciucuru,  m.  pl.  ri.  SőKöp ,  *wcto. 
■■cirrut ,  fimbria  :  rojt ,  bojt :  bic 
<Nnfe,  fttonje,  Chiűfre;  a  Löf 
amis. 

Ciufalá  cum  derivaţi*.  V.  Batjo- 
cura, cíc.  JVbta.  ciuffole 
*ignif.  inept iam ,  /  n-s« m  am . 
Hisp.  chufeía  ,  jocusydicterium. 

Ciugulescu,  lire,  litu.  HíríAÍm  , 
—  Aiípi,  —  aiÍt  ,  verb.  act.  ro- 
du  queva  inpregiuru  :  abrodo  , 
cferoefo ,  ambedo  :  le  rágni ,  kör- 
nyül  megenni:  obnagen,  ringé* 
fatum  ű&frcffen.  2)  máncu  queva 
de  intrecutu :  ligurrio  :  nyalán- 
kodni :  nafócn;  ab  Ital:  ant.  ci- 
golo,  quia\  minutim  abrodi- 
tur. 

Cudescu,  lire,  litu.  Hía«k,  -  ah, 
M  '  ~  aht  ,  veré.  act.  motito  , 
^&Oj  erisso:  mozgatni,  tsovál- 
J«í  bewegen ,  wífctn:  a6  antiquo 
teţ  cilleo,  i.  e.  moveo. 

Uulina,  ne.  i,flAMHZj  su^. 

nuca  de  lacu:  trappá  natan* 
Linn,  súlyom,  vizi  súlyom,  vi- 
21  dió :  bie  2Baífcrnuf. 


Ciulinu,  m.  pl.  ni.  Hőahh  i  »übst. 

1)  dipsaci/*  Jbllonum ,  Linn. 
szomjúhozó  koró  :  bic  2Bűlfcrbiftcí. 

2)  scaiu  :  Carduus:  bogátskoró:' 
bie  íDiftcf. 

Ciumá ,  /.  pl.  me.  Hőm*  ,  Tran*. 
pustia,  quodesta  pustula,subst. 
pestis ,  pestilent  ia :  pestis  :  bie 
^cft,  ^eftifenj.  —  plénu  de  ciu- 
má j  séu  aducétoriu  de  ciumá: 
adj:  pesti lens,  pestilentus,  pesti- 
lentiosu*:  pestises :  pcftUcnjiűlifű% 

Ciumáfae ,  /'.  pl.  fai.  HúMiQÁt  , 
subst,  o  buruéná:  datura  stra* 
mom«TO,Linn:  tsattantó,putyan- 
tó ,  tsuda  fa ,  maszlag:  bír  <&ttá)* 
íDorn  -  yHaud)  *  úpfel ,  bie  @tű* 
d?elmi&,  bűé  íDoIlfraut,  bet 
foíben. 

Ciungárescu  ,  ríre  ,  ritu.  HíNrzpíiK, 
pHpfj  —  pHT  »  verb.  act.  mut i- 
lo  :  tsonkitani:  öcrftümmeÍH.  Itat. 
zoncare. 

Ciungárire  3  f.  pl.  riri.  HsHrzpHpt, 
subst.  mutilalio  ,  truncatio  : 
tsonkitás,  tsonluilás:  bic  vöcr* 
ftűmmeíung. 
Ciungu,  m.  pl.  guri,/  MsHr >  subst. 
stirps  ,  truncus :  töke  ,  fx  töke  : 
bet  ©tűmm/  ©tocf,  Älo|.  Ital. 
ciocco :  truncus 
Ciungu,  /.  gá,  pl.  gi,  /  ge. 
HfiNr*  —  rz,  adj.  mutilu* , 
niancus  ,  truncus :  tsonka  :  »cr* 
fíümmelt. 

Ciupá,  /.  pl.  pe.  Mâna»  subst.  scaldá 
la  prunci:  aqua  pro  lavando 
infante;  feresztÖ  viz  :  tűé  übab* 
wafíer  für  ©áugíingc.  Hisp.  che- 
pu9ar:  immergerc  in  aquam. 
Ciupagu ,  m.  pl.  guri  /.  MsnÁr , 
subst:  mammillare  acu pictum , 
capitium  ,  palagium :  aszszonyí 
ing  mejjéuek  tzifra  him  varasa: 
bic  (Büdtret)  auf  bet  Sörttft  bcs  )Jrau* 
enfjembcé;  a  Lat.  patagium ,  per 
metathesim  ,  et  antithesim. 
Ciupelescu  ,  lire  ,  litu.  HsntAáiK  ,  — 
AHM,  — aht  »  verb.  act.  i)  de 
péne,  p.  e.  vre  o  gáiiná:  tíe- 
plumo  ,  plumis  privo  :  *  meg 
inellyeszteni :  abbttytn,  ber  3<bct 

berou» 
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CLADÍ. — CÍLATÍ. 


Ccrauben.  2)  de  flóce ,  p.  e.  vre 
unu  porcu,  adeq:  şupurluescu: 
aqua  fervida  depilo  ,  deglabro: 
meg  mellyeszteni :  ű&brűfjcn.  E- 
tym :  pilus. 

Ciuperci ,  f.  pl.  ci.  fftnipKZ  »  subst. 
agarieus  campestris  :  Linn,  tse- 
perke  gomba;  ber  $clbfd)roamm. 

Ciupéru,  rare,  ratu.  «fénzp  >  — 
pÁpí  *  —  pÁT  *  verb.  act.  i)  V, 
ciupelescu.  2)  dau  ,  adaugu,  quó- 
te  queva  :  dato  ,  unum  aliudve 
adjicio :  adogatni :  $u  gc&cn  pfit* 
acn,  cină  unb  baS  anbcrc  ju^cbcn. 

Giuposu ,  f.  pósá ,  pl.  poşi ,  f.  pó- 
se.  Hínócí  —  óáizi  ad),  hirtus, 
hi r su  tus  :  borzas  :  {truppig.  Ital. 
ciuffb  :  frontis  capillamentum. 

Gurariu ,  m.  pl.  ri.  HőpÁpio ,  subst. 
cribrarius :  rosta  tsinálo :  bcr 
SRcnter  *  ober  @ic6mad;er.  —  Ciu- 
ráritiá ,  Joern* 

Guru,  m.  pl.  ruri ,  y.  «fgp  <  *M&sf. 
cribrum:  rosta:  bic  Reuter.  — 
portu  pre  quineva  qua  in  ciuru: 
imptllo ,  insto  ,  adigo  ,  cqgo  • 
zaklatni:  onfrrcngcn,  ü6crrrcibcn  — 
facu  queva  totu  ciuru :  dense 
pertundo  :  sók  hellyt  lyukaszta- 
ni,  furdalni  valamit:  ctroaé  <jan& 
jcrlöcfyern;  a  Z.űrí:  cribrum. 

Ciutá ,  /.  p/.    te.  Har*  , 
dama :  dámvad :  bcr  í$amf)irfd) , 
bie  ©amgeifi. 

Ciutu,  /.  t&9  pl.  ţi,  /  te.  t,8T, 
—  Tz*  adj.  haud  cornutus , 
eotnibus  destitutus :  szarvatlan, 
suta:  unger/ßrnt,  ofme  £orncr;  a 
X<rí.  destitutus  j  per  sync.  et 
mutató  primo  t.  in  c.  mo- 
re solitö. 

Claca  j  /  pt.  cláci.  Kaa'kz.  *m6*í. 
o/h«  a  pluribus  gratis  praesti- 
tum:  többektől  ingyen  tett  ké- 
zi munka :  cine  son  mehreren  un* 
enraclblicŞ  ícrricfytcte  £anbar&cit  ;  a 
Lat.  coltbeo. 

Cládescu  i  dire ,  ditu.  Kazaíík  ,  — 
AHpi  »  — 1  a^t  >  verb.  act.  1)  vre 
unu<jiduv  cuptoriu,  etc.  struo , 


mulo  ,  accumulo  ,  «n  cumuluni 
Ipngero  :  rakni ,  rakásba  gyűj- 
teni: fjäufcn,  íjóufcln,  auf  cinen 
Raufen  bringen.  Etym.  collatum. 
Cláditurá,  f.  pl.  turi.  Kazamtsp*, 
subst.  de  fe*nu ,  paie,  etc.  meta, 
vel  acervus  Jbeni  :  kazal  4  asz- 
tag :  bcr  ©cŞo&cr,  Raufen,  bic 
îriefte. 

Clae,  f.  pl.  clái.  Kaai  »  subst.  1) 
de  férni:  a)  quare  é  mai  mare. 
V.  Cláditurá.  b)  mai  micá ,?  V. 
cápi9iá:  2)  de  gránu,  de  cáni- 
pé ,  adeq:  o  grámadá  din  25, 
séu  30.  de  snopi,  mânuşi,  etc: 
meta,  acervus ,  vulgo:  gelima: 
kalangya,  kereszt:  bűé  Stabil, 
frcuj. 

Clatarescu  i  rire  ,  ritu.  Kaztzpíík  í 

—  pHPf ,  —  pMT ,  verb.  act.  elun: 
öbliteni ,  ki  öbliteni :  auéfpüf)tcn/ 
auéh?afó)cn;  a  Lat.  colluo,  collu- 

,  tum.  , 

Clátéscu,  séu  elítescu,  tire ,  titu. 
Kaztíck  ,  —  THpi ,  —  tmti  verb. 
I.  act.  1)  queva  ,  adeq:  misen  : 
moveo  ,  moto  ,  agito  :  mozdita- 
ni ,  mozgatni ,  ingatni ,  lógat- 
ni, tsoválni:  rühren ,  »eroc^cn, 
ícfntrrcín>  rocbeín.  —  p.  f  c,ates- 
cu  capu ,  cu  capu  ,  din  capu : 
caput  quatio,  moveo,  agito'  a 

.  fejét  tsoválni:  bcií  Äopf  fd)üítcln. 

—  canele  clátesce  cu  códa :  ca- 
niş caudam  agitat :  á  kutya 
tsoválya  a*  farkát :  bcr  ^unb  IW* 
bcít  mit  bem  (Scfyrcflnjc.  2)  —  vre 
unu  vas  :  V.  Clátárcscu.  //.  re- 
cijji  me  clátéscu  :  1)  me  miscu  -' 
moveor:  mozdulni,  mozogni: 
fia)  rühren ,  bewegen.  2)  despre  vre 
unu  dénte,  cuiu ,  etc.  imandu 
stá  sí  cada :  nuto  ,  labo ,  t?fl- 
cillo  :  lógni,  mozogni,  ingadoz- 
ni :  roacfeín ,  (oefer  fenn. 

Clátinu ,  nare  ,  Tiatu.  E/ 


Eaztmh  ,  ~~_ 

HApi,  —  nat,  verb.  act.  1)  scu- 
tur u  :  agito,  exagito  ,  excutto< 
rázni:  röttcín.  2)  V.  Clátéscu;  a 
Lat.  inclino  ,  ind  inat  um; 
construo:  rakni:  bauen  ,  aufbűi|S(Clátitá  ,  /.  pl.  te  ,  Kazthtz  ,  *ub$t\ 
tn ,  auffegen«  2)  femi,  paie:  cu-\    sco var dá  :  placenta  tenuis  :  pja- 

tsirtt*  î 


CLA.TI.— CLERÎ. 


CLERU. — CLICU. 


ni 


tsinta :  ber  fttabcn ,  bie  Waffcfynte. 

Clâtitu  ,  /  tá ,  pl.  ţi.,  f  te.  Kaz- 
tmti  —  t»,  pârtie  p.  verbi. 
clátescu,  V.  Clátescu:  —  clâti- 
tu de  mente:  mente  motu* , 
mente  captus:  eszltis,  eszeve- 
szett: aerrüeft,  nicŞt  5ep  ©innen. 

Cleescu,  ire,  itu.  Kaiîik  ,  —  hPi, 
—  mţ  ,  verb,  act.  glutîno  :  eny- 
vezni: leimen.  —  cieescu  la  olal- 
ta:  conglutino :  összve  enyvez- 
ni: jiMúmmenlciinen. 

»su,/.  iósá  ,  pl.  iosi,  y:  ióse. 
Kaií'oi  i  —  óátz,  flrrf/.  1)  unsu  cu 
cieiu :  glutinosus :  enyves  .•  tei* 
mij}.  2)  clieosu,  lipiciosii :  visco- 
vUcidus,  spissus:  lépes, 
sjgeres ,  ragadós  :  FMriiţ ,  jobe. 

eleire,  séucleiturá,  /.        i.  Kai- 

"M»  CAfl    NAf Hl'épZ*    Subst.  gluti>, 

natio,  adglutinatio  :  enyvezés: 
M  ,  Seimen.  —  eleire  ,  séu  elei- 
fura  U  olaltá:  cong/utinatio 
jfcszve  enyvezés  :   boé  3ufommen 
ifimen,  bic  Sufammeníeimiinq. 

m.pl  M  f  subst. 
1)  cuquarele  cleimu,  p.  e.  cârţi, 
scânduri,  etc.  glitten:  enyv ber 
«wli  2)  de  prensu  paseri :  vis- 
viscus:  lép,  madár  fogó 
leP-  Ut  »ogettetm.  3)  quarele  is- 
vpréscedin  nesquari  pomi,  p.e. 
«»n  cireşi ,  vişini ,  pruni ,  etc. 
fina  gummi  commune  i  mats- 

«*  ™z  :  ber  gemeine  (Summt, 
f«imfor|,  ©umifwrJ/  4)  dill  u. 

ecni,   adeq:  uriciune  quare  se 

Prasesce  in  urechi :  viscum,  vel 

«orrf«  aurium,  cerumen:  fíile 

°^nW»naH»;  a  Lat. 

^V!"?1'  KAtHrz  subst. 
c>*y,   chómba:    r*m„,,  r*. 

£*;"^.-ág:ber«|r,  3n>cia. 


Clerti,  ™.  ruri.  /  Kaíp.  *z<oí/-. 
clirosu  ,  cinu  ,  céta  preoţéscá: 
clerus  ,  status  vel  ordo  ecclesia- 
sticus :  papság,  papi  rend  :  bcr 
GicruS,  bic  ©ciftficf)fcit ,  bee  flciftli* 
djc  Őrben,  bic  Gtícrifeo. 

Clésce,/.  Ka*uii.  subst.  for* 
ceps  i  fogó  ,  harapófogó:  bic  Ban* 
flC.  —  de  focu  :  pruniceps ,  for- 
ceps igniaria :  tüz  fogó  ,  szén 
fogó  :  fteuerjangc.  —  de  a  scóte 
déntii  :  dentarpaga ,  forceps 
dentaria:  fog  vonó:  bie  Sahn* 
jan^e;  a  Lat.  forceps,  detrita 
prima  syllaba ,  interjecta  /, 
űtc  ,  p  ,  mufa  m  c ,  <7íW  per- 
familiare  est  Valachis.  Vide 
cit.  Orthogr.  sub.  L.  et  Pt 

Clevetá,  f.  pl.  te.  KaÍkitz  ,  subst. 
vorbire  de  reu :  cavillatio  ,  de- 
tractioy  obtrectatio ,  falsa  eri- 
minatio  ,  calumnia  :  rágolma- 
zás:  bie  ÍÖerlcumbumj  ,  bic  übh 
9íűdj>rebe ,  Sáfterrebc.  Graec.  *xeffo 
ludibrium. 

Clevetescu,  tire,  titu.  Kaikitíik  . 
—  thju  ,  —  THT  ,  verb.  act.  ca- 
villor,  calumnior,  obtrecto  cui' 
piam  ,  detraho  famae  ali  cujus : 
rágalmazni :  períeumben,  ilDcf  nocr)* 
reben  ,  fd)mi()en;a  Graec  o  xU(iaţ<a> 
ca  vi  Hor. 

Clevetire,  f.  pl.  úri.   Kaíkithpc  » 
subst.   detr actio  ,   obtrectatio  : 
rágalmazás  :     bűé    ÍBeríeumbcn  , 
<So7máí)cn ,  bic  íöcrícumbuno,. 
Clevetitoriu  >  f.  tóre ,  pl.  tori ,  f. 
tóre.  KaikithtÓpicí.  subst.  calum- 
niator  :  rágalmazó  :  bcr  23eríeum» 
ber,  ©línnálKr. 
Clieosu,  f  cósá,  pt.  coşi  ,  f.  c6. 
se.  Kahkoc  ,  —  Óaiz,  adj.  visci- 
dus ,  tenax ,  viscosus ,  spissus : 
siirü ,  lépes,  ragadós,  sikeres; 
biíí)t ,  ffebrúj ,  jáfte  —  Graec.  yAt;- 
ZQog :  tenax  ,  viscosus. 
Clicu,  m.  séu  clica,  fpl.  curi,  séu 
ci,  Kahk,  ca«  kakkz  »  subst.  spis- 
sitas  ,    spissitudo  ,    viscosum  : 
-  lépesség,  süriiség :  bie  ©icfc,  ©if^» 
te,  ©időéit,  3âţ>iafeit,  baé  Äie6ri^ 
ejc.  Cr«c.  yÄi«  :  gluten. 

Clima  < 
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Cümá,  f.  pl.  me.  Kaímz,  subst. 
clima :  ég  hajlat  u  ber  Gimmel* 
frrict) ,  baé  Gíima. 

Clinu ,  m.  pl.  nuri ,  /  Kahh,  subst. 
cuneus ,  peniculamentum  ,  ala: 
aszálya  —  a'  köntösben:  ber 
@cf>wcif ,  Swicfcí,  Sipfcí;  a  Lat.  la- 
cinia ,  per  metathesim. 

Clipélá,  f.  pl.  péle.  Kahii^az  > 
subst.  cirtá ,  clipitá:  nictus , 
instans,  momentum,  punctum 
.ttmporis  :  pertzentés  ,  szempil- 
lantás: ber  $(ttiţen6Itcf ,  lai  9tu, 
"  p.  e.  intr'  o  clipélá:  moment  o , 
in  moment  o :  egy  szempillan- 
tatban :  in  cineQt  5íu ,  im  Siuoen* 
Mtcfe. 

Clipescu,  pire,  pitu.  Kamiiéi*  ,  — 
nHpf ,  —  BMT  i  ver6.  act.  nicto , 
nictor  y  conniveo  :  pillogni,  pis* 
logni ,  pillantani :  ntcfen,  blinjcn , 
fclinjeln,  bltefcín.  —  spre  vre  o  facié 
iubitá:  oculis  blandior :  pillan- 
tani :  liebäugeln  ;  a  Gr,  *\t rtxw , 
Juror  ,  occulto  ,  clam  facio  , 
quia  hacc  actio  est  furtiva. 

Clipire,/./?/,  piri.  Kahiimpi*  subst. 
nictatio  :  pislogás  ,  pillantás  : 
bűé  liefen,  »linsen/  SBtinjcIn. 

Clipitá,/  pl.  te.  Kawihtz  »  subst. 
V.  clipélá: 

Clisá  ,  /  pl.  se.  Kahcz  ,  subst.  lar- 
dum ,  laridum:  szalona:  ber 
<Sţ>ecF. 

Clocá,  /  pl.  ce.  Kaokz,  subst.  1) 
quare  ánché  clocesce  ,  séu  séde 
pre  óuá :  gallina  incubans , 
glociens  :  kotlóstyúk  :  bic  23rut* 
lenne,  @íucíf)cnne.  2)  quare  are 
puii :  gallina  mater  ,  vei  má- 
trix: fiastyúk:  bie  £Oluttccf>cnrtc. 
Hisp.  clueca. 

Clocéescu,   séu  clocárescu,  íre, 

i'U»    KAOKZÉ£K  ,    CA«    KAOKZpâlK  »   

Mptí  —  HT.  verb.  act.  glocio , 
glocito  :  kotyogni :  gtucFcn,  gíueF* 
fen.  Hisp.  cloquear  la  gallina 
clueca. 

Clocescu,  círe,  citu ,  Kao^íck  ,  — 
Niípt,  —  NMT,  verb.  act.  ovis 
incubo  :  kotlani :  brüten. 


Clocire  ,  /  pl.  ri.  Kaomhpi  ,  subst. 
incubaţia  ,  incubitus:  kotlás  : 
baS  25rüten. 
Clocitu , /.  tá,  pl.  ţi,/,  te,  Kao- 
nht,  —  ta,  adj.  1)  ouu  a)  in 
quarele  se  aflá  puiu:  oviim  in- 
cubitum  :  kotlos  ,  vagy  kotlott 
tojás :  cin  brütigcé  £n.  b)  stfrpu , 
in  quarele  nu  este  puiu-  ovum 
hypenemium  :  záp  tojás  :  bűé 
í&inbcn ,  ein  blinbes  ftinFcnbc*  íp. 
2)  —  státutu  %  impuţitu ,  strica- 
tu  :  p.  e.  apá ,  cireşe  ,  farina, 
etc.  hasit  ans ,  requieíus  ,  pu' 
ti  dus  ,  vet  us  ,  stagnans  ,  longa 
hcesitatione  corruptus:  avult, 
régiallatt:  ftocfi}},  ftocfcnb,  ölt, 
verborben. 
Clocituri',  _/.  pl.  turi.  Kaonhtöpä» 

subst,  V\  clocire. 
Clocoţelu,  777.  pl.  ţei.  Kaokomîa» 
subst.  o  flóré:   UUum  conval- 
lium,  Linn,  vel  convallaria  ma- 
jális :    györgy     virág ,   .  szent 
György  virág  :  bie  S02ű»t>lumc  /  to* 
íOcayMümdjen ,  ber  (Springauf. 
Clocotescu,  tíre,  titu.  Kaokotîik» 
—  THpi ,  —  THT  ,  verb.  act.  ßr- 
veo  ,  bull  io ,  bull o  :  forrani ,  tel 
forni,  buzogni:  fifben,  auffiefeiV 
foo)en,   «(afin  werfen;  ab  ipso 
tono  naturali. 
Clómbá ,  /  pl.  be.  Haoamsx  , 
ramu  ,  créngá :  ramus ,  ramex, 
ramale :   ág  :  ber  2f|t,  3wi$. 
Grase.  Kimv,  ramus,  etc.  Klorfo; 
mutilatus  : 


Clomboíu ,  /.  bósá  ,  pl  bos i ,  /. 
bóse.  Kaomeoc  — Óa«.«*  ra' 
mosus :  ágas  :  &fti9> 
Clombutiá,  /  pl.  tie.  Kao*kíu^ 
subst.    ramulus:  ágaiska-  ^ 
Síéiben,  Srocigíein,  &m\&W*- 
Clonii,    m.  pl.  9uri  /  Kaohm I» 
subst.  rostu :  rostrum :  madár 
orr :  ber  @^nabeí.  Italis:  cozza- 
re  :  cornu  ftrire. 
Ciopotariu,  tti.  pl  tari.  KAonoTape» 
subst.  1)  quarele  vérsá  dlopote  : 
campanarius ,  fluor  campana- 
rum:  harang  öntÖ:  ter  ©locfţn* 
öieper.  2)  quarele  trage  clopoţeic 
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puhator  campanarum ,  vulgo:  Coboriş u ,  m.  pl.  şuri,  f.  Kose- 
campanator :  harangazó  :  fcer  Pmuj  ,  subst.  declivitas ,  locus 
QMmx,  Ölocfcnläutcc.  —  clopo-  declivis ,  descensus :  lejtő,  le 
tamia,  fem:  hágó  t  le  menő,  ereszkedő:  cin 

Clopoţeju,  rn.pl  ţéle.  KaohoiUaJ    oenjabächenber  Sfßcg. 
subst.  tintinabulum:  tsengetyü:  Coboru,  rire  ,  ritu.  Koko'p  ,  —  omt, 

~~  pHT  i  verb.  I.  act.  —  pre  altu  , 


i )  o  flóré :  campanula :  harang 
virág:  tic  ©locfcnblumc. 

Clopotescu,  tire,  titu.  KAonoxk«  , 
—  THpi ,  —  TMT  j  verb.  act.  tra- 
gu  clopotu  :  pulso  campanam  : 
harangozni:  &tc  ©íocfen  läuten. 

Clopoţescu,  ţire,  ţitu.   Kao..ou«k  , 
unpi ,  —  14MT  ,  verb.  act.  tin- 
mo,  tintinabulum  pulso:  tsen- 
getni:  flimjcfn. 

Clopotu,  m  pL  te>  KrtónoT  , 
í"Oíí.  campana:  a  Lat.  campana, 
per  anlithesim  ,  e*  epenthesim, 
vel  a  Lat.  clocea  ,  campana ,  vel 
a  clango  ;  harang ;  bie  ©Iocfc. 
.  ?u  »  ™«  Kas*  ,  subst,  o  cetate 
m  Ardélu  dedemultu  :  Palruis- 
*a,  Uusium:  aquurn  :  Claudio- 
polis:  kolosvár;  Âfoufenbura.  — 

Cluşenu     ß   náj  claudiopolita 
nus:  kolosvári:  ăiaufenburacr. 

Coba,  séu  cobiturá,  /.  pl.  be, 
seu  turi    ír'  J  e 

*ut>st  praesagium,  omen  :  jö- 
vendolo,  dőre  Jáló ,  elöre  érző 
TO,  előre  érzés:  bie  SfbnblinjJ  , 

Co^e..  /  KÓKÍ,  subst.  o  bólá  a 
gaumlor:  pituita ,  cor/*a  ;  pip: 

teA  ÍU'  m  V''  ciuri-  KoKía,», 
subst.  annulus  :  karika :  bű*  tttity* 

Lobescu ,  bire  V»ifn  ír  - 
™M  * "~  kmt  ,  verb.  act.  praesa- 
fio  ominor  .  praesentio :  -elö*. 
«  látni,  jövendölés  képpen  ér- 
aljnben,  reittern.  Ital.  cova- 
re.  mcubare  ova. 

a  plugu  m:  ßretrum  aratri  : 
ekekabala  :  bic  <PfWcűae ,  ober 

Lat.  caballa,  equa. 


séu  queva,  adeq;  oboru,  dobo- 
ru  :  decutio  j  dejicio,   depello  : 
le  vetni,  le  verni,  le.  ütni,  le 
kergetni,  vagy  hajtani:  bimm* 
rcrwcrfcii , » frofien,  »f^iagen,  *  treiben 
s  jűijen.    II.    neutr.  vei  recipr  : 
coboru  insumi,  séu  me  coboru: 
descendo  :  le' szállani,  le  jönni, 
le  menni:  a&fteigcn ,  r^inabjtcígcn  , 
bimmtergeben ,  ober  fommen.  Ety/.i, 
convolo.  v 
Cocádd ,  f.  pl.  cje.  Kokz$z  ,  subst, 
.  1  )  albá ,  adeq  :    agrişi  :  riba 
grossularia ,  Linn  :    köszméte  , 
pöszméte  ,  tsipke  szölö  ,   egres  : 
bic  ©tacbelbcerc.  2  )  —  roşie  ,  adeq  : 
strugurei ;  ribes  rubrum^  Linn  : 
vcies  szölö,  tengeri  szölö,  ri- 
bizli: He  »übifel,  Mă  Ä&inoccr. 
tyn,  tie  rőtbe  3oí;onniBbeere. 
Cocárlatu  ,  f.    tâ  ,  pl.  ţi ,   f.  te. 
KoKzpAáT  1  —  Tz,    adj.  flexus  , 
inflexus,  curvus:  görbe,  hor- 
gas: frumm.  Hisp.  corcobado. 
Cocirláturá,  f.  pl.  turi.  KokzPaz- 
Tőpz  »  subst.  Jlexus ,  flexura , 
curvamen,,  curvatura :  kony  ari- 
tás:  cic  Ärümme,  ober  Ärümmum]. 
Cocénu ,  m.   pl.   cénuri.    Eon-kh  . 
subst.    caulis ,  stirps  :  tor'sa  : 
ber  ©trtmf ,  <ötcn#eK  a  Lat.  cau- 
lis. Hisp:  co rácon. 
Cocie  ,  /  pl.  cii.  Kohíi  ,  subst.  1  ) 
mai  alésá  :  cisium ,  rheda:  ko- 
tsi  :   bic  Surfte  ,  Svalefic.  —  de 
cocie  ,  adj.  rhedarius  :  p.  e.  ca^ 
lude  cocie:    equtts  rhedarius  : 
hámasló:  ba«  Äutfd)vferb.  2)  ca- 
ru9iu  ,  séu  caru  de  caii :  curri- 
culum ,    currus   equarius  :  ló 
szekér,  könyü  szekér:  cin  íci(btcr 
ăBoflcn.  —  Cociutiá,  dimin.  Ital. 
cocchio. 

Cocieriu  ,   m.    pl.    ri.    KoHí-spw  » 
subst.  auriga :  kotsis :  ber  ÄU* 
I  tfeber. 
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tfdjer.  ital.  cocchiere,  carrozzie* 
re.  Hisp.  cochero. 

Cocina,  f.  pl.<  ne.  Kohhhz»  subst. 
coteţ  iu  ,  hara  ,  hara  suaria : 
disznó  ól :  ber  <2>űuftűlí ,  <2>$metn* 
[roll  ,  @űu  *  ober  ©cfyweînfo&en. 

cochino  :  porcus :  cochi- 
na:  scrofa. 

Cocióbá,  f.  pl-  cióbe.  Komoarz  > 
subst.  casa ,  domuneula  vilis , 
tugurium  :  kunyhó  ,  tsekély 
házikó,  kalyiba :  cine  cíenbe  2Bo$n* 
vütte. 

Cocofaná  ,  f.  pl.  ne.  Kótjo^tíz » 
subst.  1)  V.  £arcá.  2)  o  műié- 
re becisnicá :  mulier  nequam  : 
gaz  Aszszony:  em  fc^íe^tcá  SBeib. 
In  Valachia  Transalpina  si- 
gnificat  proprie  picam.  Ital. 
gazzá  :  pica.  Hisp.  picafa. 

Cpcolescu,  lire,  litü.  ioKOAÍtK*1— 
h  til—7&r%  recipr:  me 

cooolescü ,  adeq*  me  lingárescu: 
adutör,  adtentor:  -hízelkedni, 
tsapodárkodni  t  fârtltrtiţdn* 

Cocolosescu  >  -gire  ,  şitu.  KoftoAo1- 
uiiiK ,  —  ujiípt)  —  ujHT  »  verb. 
act.  a  Lat.  coalesco'y  V.  Boţescu. 

Cocoloşu ,  m.  pl.  şuri.  Kokoaoui  » 
subst.  1 )  —  que  este  boţitu  la 
olaltá:  conglobatio ,  conglome- 
ratio  ,  convolut  iu :  sí*  mi  összve 
vagyon  tűrve :  mos  nifammenge* 
Wicfelt  ijr.  2)  —  de  fariná:  g/o- 
fcw/ws  farináé:  golyóbis  :  ber 
9Ref>Iflo£,  bo*  Änbtlcin.  Ital.  star 
cocolone :  talis  insidere. 

Cocóná ,  fi  pl»  ne.  KokoÁhz  »  subst. 
i  )  prunca  ,  feciórá ,  vergurá  : 
virgo,  puella:  leány,  szűz:  bűé 
S)ttbd)cn ,  bie  Simgfcr.  2  )  —  do- 
mnişori: puella  nobilis,  vulgo: 
domicella :  kis  aszszony :  bas 
ftrauíein.  3 )  —  chipu  de  tituli  la 
persóne  mai  alése ,  adeq :  dó- 
mni :  domina ,  hera :  aszszony, 
ifiu  aszszony  :  bie  ftrau,  $>űmc  / 
2)labam.  —  coconiţi,  dimin. 

Coconu,  m.  pl  ni.  Kokóh  ,  subst, 
1 )  —  pruncu ,  fecioraşu  :  puer  , 
puellus :  gyermek ,  fiu  gyermek, 
fiutska:  bet  Änobe*  2)  — i  do- 


mnişoru :  puer  nobilis  ,  héru* 
ius :  úrfi ,  nemes  ifiu  :  ber  junge 
£ert,  ber  Sunfer,  £beífno6.  3) 
se  intrîbuenţâzâ  in  chipu  de  ti- 
tulá  la  fé£ie  mai  alése  pre  com' 
la  domni,  boéri :  dominus:  úr: 
ber  £err.  —  coconaşu ,  coconuţiu, 
dimin. 

Cocoradá,y:  pl.  rá£i.  KonopÁA*> 
subst.  copta,  placenta  Járta  % 
li  bum  furtum  :  béles  ,  töltött 
lepény:  bic  tyeltfáe/  ein  gefüttter 
Sueben,  â  coca:  Lat:  colix, 
icis. 

Cocorescu,  rire,  ritu.  KoKophn»  — 
|Hfi >  —  pÍT,  verb.  recipr:  me 
cocorescu ,  adeq:  me  influ :  tu- 
meo  ,  intumeo :  fel  dagadni  .* 
auffc^wetíen,  bauten.  Ital.  cocea- 
re  :  vultu  minari. 

Cocoru  ,  m.  pl.  ruri  ,  f.  Konóp> 
subst.  1)  o  inftáturá:  tumor , 
t über  i  daganat ,  daganás  :  hit 
©efdjíwiífr,  ber  íSűufű),  tynif<M) 
o  pasere  ,  adeq  :  grue  ardua% 
grus :  darú  t  bet  Äronld). 

Cocoşei ,  m.  pl.  Kokouiím  ,  subst. 
o  flóré  a)  de  grádiná:  erythro- 
nium ,  dens  canis  ,  Linn,  veres 
kakas  virág »  piros  tavaszi:  itt 
J&unbíjafjtt.  b  )  -  de  cámpu :  ado- 
nis aestivalis ,  Linn:  kakas  vi- 
rág ,  hérits  ,  sárga  kükörts :  bas 
miibe  ftetb»  @emmet*  îfefer*  ÜHa* 
Hen*r5fel. 

Cocogescu,  şire,  situ.  Kokoujíck  > 
—  ujHpi ,  —  uiHT  ,  verb.  L  act» 
calc  o ,  ineo  ,  sal  io:  meg  hagm* 
nőszni :  treten ,  beftetaen  11  recipr: 
me  cocoşescu  :  despre  împre- 
unarea queloru  sborátóré:  coeo: 
párosodni ,  nőszni  :  fid)  btQüttttl. 

Cocosire  ,  f.  pl.  şiri.  KoAoujHpi  » 
subst.  initus ,  calcatio:  nbszés, 
párasodás  :  Itt  Sefiei^ung ,  95«* 

Cocoşu,  m.  pl.  şi.  Kokouj» 

1)  —  de  gáiini:  gallinaceu*. 
vel  g  a  Ilus  gallinaceus:  kakas: 
bet  JMtt/  ^úyner&ö&n,  ^öti*^n; 

2)  —  la  pusci:  nervus ,  pi"- 
t*s,  retinaculum  sclopeti :  p«- 
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Ica  sárkány:  ber  #a&n  om  Mfef- 
«weí)rc.  3)  —  V.  Cocoru  Nro. 
1)  —  Graec.  x(x*os>  gallus. 
Cocoşu  silbaticu  ,  séu  cocoşu  de 
munte.  Konow  czaeathk  »  caS  ko- 
kÓuj  ai  Ménn  :  urogallus,  ery~ 
throdaon:  fajd,  vad  kakas:  ber 
Sucrfiafyn. 

Cocostércu,  m.  pl.  ci.  Kohóitok, 
»übst  ciconia:  gólya,  eszterág;: 
ber  <2rora). 
Cödá ,  y:  pl.  co(Ji.  Koaaz  » 
1 )  —  la  dobitóce  ,  séu  la  pase- 
ri :  cauda  ,  coda  :  fark  :  ber 
@(f)»ani ,  <g<$wcif.    2 )  —  que 
are  aséminare  cu  códa,  pre  com' 
é  mánunchiu  ,  codoriscé,  p.  e. 
la  craticé*,  la  sapá,  etc.  manu- 
brium  ,  ansa :  nyei ,  fül ,  fogó, 
fogantó:  baé  $eft ,  ber  ©ticl ,  bic 
$anbf)űbc.  —  3)  —  la  roduri, 
la  póme  ,  p.  e.  la  mére  ,  pére , 
prune,  etc.  petiolus  ,  pediculus , 
icapus:  szára,  vagy  tsutka  a' 
pyümöltsnek  :  ber  fy>&en  ,  ober 
Stiel  om  Obfrc.   4 )  —  la  frun- 
dé":  petiolus,  stílus  föliii  kots, 
kats,  levél  szár:  bet  íBíűttfHtí.  6) 
códa  ochiului:  angulus  ,  c«n- 
*äm*,  hircus  oc.uli :  szem  sze- 
gelet ,  szem  vége :  bet  Slugcnrotn* 
fel.  b" )  —  que  é  mai  reu ,  mai 
pre  urma  ,  mai  de  giosu :  de- 
terrimum  ,  post r emum  ,  ulti 
mum :  utolya ,  rosza  valaminek 
Jec  «uewurf ,  bas  ©Alertere ,  bai 
&&te  aus  etwa*.  —  7)  —  sférsi- 
tu:  ünis:  vég,  utolja:  b06  Snb, 
bie  ícjjt,  p,  e.  in  capu,  si  in  có- 
da ,  adeq:  pre  urma :  in  fine  , 
postremo:  vé£re,  utoljára:  ju 
UM  /  auf  bie  íc^r.  Ital.  coda. 
«da  boului.  KÓam  MSAgîi,  o  plan- 
ta: üerö^cumíAa^sM^Linní  Ökör 
ajk  koró :  bie  2Bcttc ,  SSCniaéfcrjc, 
*W«jc,  baé  Äcrjenfraut,  2BolL 
rraut,  bet  £immcíbranb. 
Códa  calului    Roaaa    kaa-aíÍ*  ,  o 
Planta:  equisttum  arvense,  Linn: 
ló  fark  fu,  fentö  fu,  tálmosó :  bas 
wmfraut,  Äanncnfraut,  ber  $fcrb* 
ffy*an$,  «Roftcfyuanj,  Äaftcnfa)rocif. 


Códa  cocosului.  Roaaa  kokÓujöasm  , 
convallaria  polygonotum,  Linn: 
kakas  fark  fu  :  bic  2Bci£rour$cL 
Códa  sóricclui.  Koa'aa  uioÁphniaíJh  » 
achillea  milefolium  ,  Linn  :  e- 
gér  fark  fii,  egér  fark  koró, 
tzitzfark  koró,  ezer  levelii  f ü : 
baé  Saufenbbíatt ,  bie  €5cbaafi)ar6c.. 
Códa  vacei.  Koaaa  kan  ím.  r .  Coáda 
boului. 

Codárisce,  f  pl.  sei.  KoA'/pniui» 
sub  st.  manubrium  Jlagri  ,  aut 
scuticae  :  ostor-  vagy  korbáts 
nyel:   baé   ©cipel*  ober  ^oirfrfjcn* 
fjeft ;  â  códá,  per  translat ionern. 
Códe  ,  f.  pl.  KoÁai  *  subst.  adeq. 
grăunţe,  séu  curéturi  de.  suptu 
ciuru:  cretura:  rosta  aly ,  otsu: 
baé  Âaff,  baé  Buétjefiebte. 
Codisórá,  /.  pl.  sóre.  KoAi'waÁp*' 
Codiţa,  f  pl.  ţe.  Koamuz  ,  subst. 
codicula:  farkatska:  baé  <2;f)iiinj- 
(f)en. 

Codobaturi,  /  pl.  ture.  Koaoka- 
Típz  »  subst.  motacilla  :  billege- 
tő, barázda  billegető  ,  leányka 
madár ;  bic  35ad)fletje ;  a  códa  et 
batu. 

Codrénu ,  f.  ná  ,  pl.  ni ,  /.  ne. 
Koap*h,—  Nz »  subst.  sylvicola: 
erdei  lakos :  ber  2ßalb6cwof?ner. 
Codru ,  m.  pl.    druri ,  /  Kóapő  » 
subst.  sal  tus  ,  sylva  grandis  : 
nagy  és  sürü   erdő:  ein  großer, 
bid)ter  2Baíb,  bic  SBaíbunj}. 
Cóe ,  f.  pl.  KoÁi  t  subst.  testes, 
testiculi:  a*  tökök:  bic  Jpoben. 
—  séu  :  serotum  :  tököki  zsats- 
kó :  ber  ^obenfacf. 
Cóele  popéi.  Koaiae  nóniíí,  o  planta, 
spansdu  :    helleborus    viridis , 
Linn  :  paponya  ,   hunyor  :  bic 
Qrüne  SWefaourj. 
Cofa  ,  f.  pl.  fe.  KÓ4>z »  subst.  cu- 
ligna ,  cupa,  scaphium :  kárt , 
kártya,  kártos,  kártus:  ein  f>M* 
jerneé  ÍrinFöefd)irr ;  a  Lat.  cupa. 
Cofárescu,  rire ,  ritu.  Ko$apícK,— 
ptípi,  —  piÎT,  verb.  act.  pomis , 
aliisve  esculentis,  et  mercibus 
minutis  quaestum  exerceo  :  ku- 
fárkodni :  einen  írarfc^ícr  ,  cber 
I  2  cínc 
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dne  ftratfcfjíerinn  a%c6en ;  a  Lat. 
compar  o  j  p.  mutata  in  f. 

Cofáritiá  ,  f  pl.  tie.  Ko^muz, 
subst.  negotiatrix  pomaria  , 
vel  panaria  :  kufárné ;  bic  5rat« 
fcfjlcrinn,  ba$  5ratf$eíwti&. 

Cofórstescu,  tire  ,  titu.  Ko^zpqjtiK, 

—  4jnpi,  —  i|jmt  >  verb.  act.  l  ) 
V.    Cufurescu.    2  )    mángescu , 
comángescu:  concaco  t  iqficio  , 
Joedo  ,    commaculo  ,  inquino  : 

motskolni  ,  bé  motskolni  el 
mázolni:  6cfd)mu£en ,  fcefdmucrcn, 
fecftibeln;   a  Palack,  cufurescu  : 

Coftá ,  /.  pl.  te.  Kó<í>tz  ,  *v&*f .  1 ) 
golátate ,  quare  este  in  láíntru  : 
scaphus ,  cavus ,  caverna:  üreg, 
üregség  ,  Üresség  :  t>te  £fif)íe, 
^íunű.  2)  F.  Buturá.  3)  vi 
clesugu  :  ars,  tfo/a*  ,  fraus 
fortély,  ravaszság:  bic  fiift.  bet 
Äctff,9lünP. 

Coifu,  furi,  /  KÓm4>, 

galea,  cassis:  sisak:  ber  £elm. 

—  cu  coifu:  galealus:  sisakos  : 
geíjelmt,  mit  cinem  &dm  »erfcfjen. 

Coiosu ,  /.  iósá ,   pl.  şi ,  /  Se 
KoVoc  I  — -  oÁcz,  adj.  herniacus  , 
herniosus  ,  ramicostts  :  tökös  , 
meg  szakadott:  hobcnMdng ,  ben 
^obenbrud)  íjű&cnb;  a  Lat.  clypeus. 

Coiu,  m.  pl.  cóe.  Kó»,  subst.  co- 
leus  ,  test  is  ,  /w/  idus  :  tök  : 
bic  £obe.  —  cu  cóie  :  adj:  adeq: 
ne  juganitu  :  eoleatus .  vasatus  : 
kinek  töke  vagyon:  nitt  Jpobcn 
verfeuern  —  coiu  de  berbece,  adeq: 
in  quatu  e  pungá  :  sujfiscus? 
kostök:  ter  aBibbcr&cutcf,  ob«  ein 
Acutei  ouő  einem  íöibbírfjobenfacP ; 
a  Lat.  coleus. 

Coiugâ,  /.  pl.  ge.  Koiórz  ,  subst. 
verriculum',  funda  piscatoria: 

Cóje  /.  pl.  coji.  KoÁ**É,  subst.  i) 
sc0rţe,  p.  e.  pre  copaciu,  etc 
cortex  ,  crusta :  haj ,  héj  :  bic 
SRinbc,  p..  e.  cóje  de  páne  vei 
piel^  de  páne:  crusta  pánis : 
kenyér  haj  :  bie  «robrinbe.  2 )  _ 


de  ouu ,  nucá  y  aluná,  etc.  puta- 
men ,  testa  :  haj ,  héj :  bic  @djaf* 
le.  Nota-  coja,  Italis,  pellis,  un- 
de Valachicum :  cóye  ,  cojocu, 
etc. 

Cóje  de  friguri.  Ko&xf  a*  <ppn'rípií: 
cortex  peruvianus :   kiua  haj: 
bic  CHnnarinbc,  ftieberrinbe. 
Cojocariu,   m.  pl.  ri.  Koxtuípió, 
subst.  pellio:  szöts :  bit  $irfd)ner. 
Cojocu ,  m.  pl.  jóce.  Tíoskok  ,  subst. 
rheno ,    col  ub  rum  ,  pelliceum : 
ködmin  ,    kózsok :    ber  ^Jeíj.  — 
cojocu  pécurárescu  :  rheno  ovii- 
lus,  diphterat  rheno  pastori- 
us,  pellis  păstoria  ,  ovid:  met: 
II.  682.  juhászbunda :  ber  @d)aaf* 
yeíj,  Jpirtenpcfy  —  cojocasu  ,  cojo- 
celu  ,  cojocutiu  ,  diminutiva: 
Cólá,  f.  pl.  cóle.   KÓa/vzi  ßuh*t> 
de  hârtie  :    piaguta  ,  vulgo  i 
philera^philyra  chartáé:  árkos 
papiros :  ein  SBogen  papiét. 
Colácárescu  ,    séu    eoloquórescu , 
rire,    ritu.  KoAZKzpicK  ,  —  p^pt » 

—  piÍT  >  verb.  act.  causa  obti- 
nendi  proemii  furem  indico , 
defero:  kalák  pénzért  fel  adni: 
wegen  SBefo&nung  einen  ©icb  ö«» 
ţeigeu;  a  Lat.  colloquor. 

Colácariu,  m.  pl.    ri.  KoaikaP»» 
subst:  index  ßtris  Jine  obtinen- 
di  proemii :  kalákos  :  ber  %W* 
6er  eincé  íOicbeé  um  eine  95cíct>nung. 
Colácescu  ,    cire  ,    citu.  Koaä^I  > 

—  «uipi,  —  MMT,  verb.  ad.  "* 
orbem  circino  ,    sinuo :  Összve 
karikázni:  nrfdn,  lirWfftrmii 
(Pein,  cinroárté  Prümmen. 

Colacu,  m.  pl.  curi,  f.  %9*i*> 
subst.  1)  o  bucata,  séu  coptu- 
ra de  fái  iná  :  scriblita  ,  *tn- 
blita  ,  libus  tortilis:  kalátj: 
ber  ©tri^eí,  bie  ^alotfée.  2)  »1» 
queva  covrigatu ,  séu  intorsu  la 
olaltá  :  circulus ,  Ji%ura  orbicu- 
lata:  kerekség:  eine  §trfctf6«ni3« 
9lunbung,  eine  Sithlfoux.  °)  vrc 
unu  Iempu  coviétu,  p>  ff*^'" 
le  ţ^ne  bóltá ,  vre  o  talpá  de 
rótá ,  de  mórá ,  de  sţe^np"1"1 : 
arcus:  árkus  :  ber  íBogen  / 
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tyjtn.  —  de  aqul  sé  dice:  rai  fă- 
cu cúda  colacu  ,  aúeq  :  ámblu 
cu  carcofcle  utor  ambagibus , 
ejugia  quuero  :  hímezni  hámoz- 
ni, Ötölni,   hatolni  a'  dolgot- 

orangen.  —  a  Lat.  circulus  , 
qi'ia  Jbrmtt  circularis  est ;  Gr. 
«oi*|,  panis  rotundui. 
Lolea.  Koa-k  s  adv.  1>  súntu  ,  stau: 
ibi,  ibid.m,  iatt'c,  illic:  amott, 
ottan:  tort,  ta,  bafcítfr.  2)  mer- 
gu,  ducu.:  illuc,  ist huc:  amo- 
da-  bal)tn,  tafcífifr  tyn.  Ital.  cola. 

Ulf '/  WU)2,    Subst.  puls, 

p<  lenta pulyitzka:  ter  35rc»:  a 
Lat.  coalesco. 
Coliba,  /  pl,  hl  R(MtÍKaj  f^ 

i  J  coeióbá  :  coligo ,  casa  ,  /w- 
kalyiba,  hajlék,  kuny- 
hó :  jic  ^úttt,  »aucrf)üttc»  2)  — 
trondariu,  umbrariu  de  ramuri: 
umbraculum  ,  casa  frondea  : 
levelessZin:  fc«  &,ll6C/  fcui&ftftte, 

«cremte ;  a  Gr.  xalv6v ,  *W*M- 
riitm, 

Colibaşu ,    m    n/    «;     r  ' 

df8*tl9  in  tugurio  $  ha- 
Mant  m  ca8a  :  kalyibában  la- 

Lohbutiá,    r  „l    tié    ic  i 

cWa,  tuguriolum ,  ltu< 
.Kunumulum  ,    gurgustiolum  : 

'    kabÍbátSka  !  ** 
Po*«o   co/lc«-    köldöktsömör , 

^r,f'pl-  de'  Koamhaz,^. 
^nticumßsto  nat  ivit  atis  Chri- 
«*  wcr«w,  VMorf  ín  ^ 

f'  Mívjtatis  Christi  cant  Ío- 
naÁríS    Sí*  ének:  *ű* 

™TchrTt?'VÍgÍUa  Na™' 
Connd^riu  >/  ^  tor. 

Âsasass.'**'' 


Colindu,  dare  ,   datu.  KoammA,  — 
AÁpi  *  —  aÁt  ,   ver6.  ercf.  car- 
men in  jesto  nativitatis  Chri- 
sti cano :  karátsonyi  éneket  éne- 
kelni: SBcU)na^teItcbcr  finden. 
Colivá,  f.  pl.  ve.  Koahrz >  subst. 
granta,  vel  puls  granea:  ftítt 
búza:  ber  SÖJaijcnkep ,  cin  ©rc» 
auflgcffefcncr    SKűijenförner.  —  á 
coliphium  :    coliphium  panis 
erat,  quo   antiquitus  athletae 
vescebantur.   Juvenalis  IL  53. 
a  Lat.  coliphium. 
Colná ,  f.  pl.  ne.   KÓahz  , 
şopru:  tectum  ,  nubile,  nubila- 
rittm  ,  praestega  :  szin,  eresz: 
ber  @^oj>pen,  ^éu^pen,  (g^ucr; 
a  columnis,  quibus  sustentatur. 
Colnitiá  ,  /  pl    nitie.  KÓahmuz  , 

subst.  V.  Colná. 
Coló.  Koao  j  ffflf».  loci  :  1)  süntu, 
stau:  ibi:  ott  :  tort.  2)  mergu, 
duca,,  trámitu  ,  etc.  illuc ,  co  .• 
oda:  torrfjill.  3)  de  parte:  pro- 
cul ,  longe:  messze,  tova:  rocit, 
fern.  colá. 
Colţatu  ,  /  tá  ,  ţi  >  /.  te.  Koa- 
t^Átí —  tz-  ^ö^'  cynodon,  cui 
dens  de/ormit  er  prostat:  kan 
fogú :  bec  cinţn  imformlicŞ  fjeruer* 
niijcnbcn  Bafjn  ^nt.  ab  Ital.  coz- 
zare. 

Clonţu  ,  m.  pl.  ţuri  ,  /.  Kaohu  , 
subst.  1 )  —  dénte  mare  ,  p.  e. 
dc  câne  ,  de  porcu  silbaticu , 
etc.  dens  eminens:  agyar,  nagy 
,fog:  Nr  iăiţn/  í>ouct,  <$atiţaţn. 
2  )  —  unu  stanu  de  pétrá  as- 
cuţitu  :  caut  es  :  egy  tsutsos , 
hegyes  kőszikla  :  íin  fţ)i^iil<c 
%cUf  <tnc  jipfiőe  ^reinfíipyc.  3) 

—  bruşu:  gleba,  satebra :  rög, 
göröngy ,  görönts  :  fccr  Jpotycr.  4) 

—  la  semeuţe ,  adeq  :  inima  : 
cyma  ,  ţermen  ,  asparagus : 
tsira  :  bet  ficim,  <&yxt>% ,  boé  J&erj. 
Colţişoru  ,  dimin, 

Colţuros,  f.  rósá ,  pl.  roşi ,  f.  róse. 
KoA^pót,  —  poÁcz*  <*dl.  salebro- 
sus ,  glebosus  ,  glebulentus.  gö- 
röngyös ,    göröntsös  :    tyotpcrtfl  , 

Colum- 
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COLUM. — COME. 


COME.— COMEN. 


Columbariu ,  m.  pl.  riuri.  Koaäm- 
KÁpío  »  subst.  columbar ,  colum- 
bariu m  :  galambház  ,  galamb- 
dutz:  ber  Sűiibenfdjlűű, ,  ba*  Sa»» 

Columbu  ,  m.  pi,  bi.  KoâSmc  > 
subst.  columba:  galamb:  bie 
Íűu&e. 

Cómá,/.  pl.  me.  KÓamz  ,  subst. 
coma  ,  :  —  qué  de  pre  fron- 

te :  capronae  :   üstök  ,  serény  : 
bie  Sölden. 

Cománácescu,  cire ,  citu.  Komz- 
hzmÍik  »  —  MMpf ,  —  MHT  >  veri. 
«ci.  nudato  capite  veneror  :  sü- 
vegelni, meg  süvegelni  valakit; 
t>or  Semonben  mit  entMofitem  Jpűuytc 
ftcljcn,  um  ber  <£f)rDejeuű,unű,  ben 
£ut  űDnc^mcn,  bű$  Jpaupt  ent&lß* 
fan. 

Cománacu,  m.  p/.  ce.  Komzhak  , 
subst.  1)  unu  vestmentu  a  ca- 
pului :  galerus :  tsalma ,  kerék 
süveg:  cine  runbe  SDlufce.  2)  — 
quclu  de  pre  căldare ,  adeq:  a- 
coperementu  :  operculum  aheni: 
sisekja  ,  kupakja  ,  fedele  az  üst- 
nek :  ber  Äeffetyclm ,  Äcffclbccfci;  a 
coma,  quia  tegendas  coma  in- 
ser  vit. 

Comatu,  séu  coma,  Komat*  caö 
koma:  comma, (,): ba$  Äommo,  ber 

Comedie  ,  f.  pl.  dii.  Komíai"*  »  subst 
o  faptá  quare  se  arétá  in  privé 
lisce  :  Indus  :  komédia ,  néző  já- 
ték :  bic  Gomftbie ,  bű*  í^coterftúcf, 
tűé  ^uftfpicl/  Sbeaterfpieí.  a)  vé- 
sela  :  comoedia ,  lusus  comi- 
cus :  víg  játék  :  bűé  £u[tfyiet.  b) 
trista:  tragoedia,  lusus  tragi- 
cus :  szomorú  játék :  bie  £rűű.5bic, 
bű$  Srűucrfpiel.  —  casá  de  come- 
die ,  adeq:  privelisce  :  theatrum. 
nézÖ  szin  ,  játtszoszin  ,  theá- 
trom  :  bie  étyau&ityite,  boe  GomftbU 
cm>uS ,  bűS  S&eűter.  2)  —  jocus , 
ridiculum ,  nuga  i  tréfa  ,  fur- 
tsaság  ,  furtsa  dolog  ,  komédia  : 
ber  ©a^erj,  <£pűfc,  bie  fyjffe,  <5<S)b* 
cf ere» ,  bie  Äomobie.  3)  aretarea 
de  unele  lucruri  quare  se  védu  al 


fi  preste  fire:  preestigice :  szem- 
fény vesztés  :   bic  ©űufclep,  bűi 
©úiúMroerf ,  ©oufelfpiel. 
Comediésu  ,  m.  pl.  şi.  KoMiA«tui  i 
subst.   l)  quarele  arétá  vre  o 
faptá  moralicéscá,  véscla,  séu  tri- 
sta: comoedus,  actor,  histrio , 
scenicus:  Komédiás ,  játtszo  sze- 
mély :    ber  Somfibmnt,  fţitte, 
ălctcur.  2)  quelu  que  arétá  mira- 
denii ,  quare  se  vedu  a  fi  preste 
fire:  praestigiator :  szemfény- 
vesztő ,  alakos :  ber  öűuffer.  — 
Comedieşitiâ ,  fem^  V-  Actrice. 


Coméndare,  f.  pl.  dári.  KomzhA* 
pi ,  subst .  1)  pentru  queva  pjr- 
tenire,  séu  iubire:  commenaa- 
tio :  ajánlás :  ber  £mpfef)l,  bie 
Vfcfjlunfl.  —  de  coméndare:  adj. 
commendatorius ,  commendd- 
ticius:  ajánló:  eine  Gmtfttym 
entyűltcnb.  p.  e.  carte,  epistolie 
de  coméndare  :  epistola  com- 
mendatoria:  literat  commen- 
daticiae  :  ajánló  levél :  bű*  ím* 
tfevlunöéfórei6en.  2)  ospetiu  la 
mortu.  V.  coméndu.  subst. 
Coméndátoriu ,  /  tóre  ,  pl.  ţori , 

f.  tóre.  KoMZHAZTopw»  ~.?*f|! 
subst:  commendator:  ajánio . 

ber  <£myfebler. 

Coméndu,  dare,    datu.  Kom»ha> 

'  . uprA    actr  com- 

AApi  j  —  AAT  »  verő.  «t*r 

mendo:  ajánlani:  empfehlen , an» 

emţ)feM<n.  „  , 

Coméndu,  m.  p.  duri,  /  Komiha» 
subst.  ospétiu  de  aducere  a  men- 
te la  mortu:  silicernium ,con- 
vivium  silicernium , 

fen,  Srouerefíen. 
Comingescu ,  séu  comingescu , 

re,  gitu.  KoMZMyííK,  —  »*MJ  7" 
0Ít,  Dcr6.  act.  Jbedo  ,  inß.c'°\ 
maculo,  commaculot 
motskolni,  bé  motskolm ,  el  mf 
zolni,  bé  zsírozni,  «2^/ 
furnieren  f  onfo^mieren ,  beW«tu5<n, 
befubeln;  a  Lat.  commaculo. 
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Coméngitu,  f.  tá,  pl.  ţi,/  te. 

KoMSNyHT  ,    TZ  .    adj.  inJkC- 

tus,  maculatus,  inquinatus  : 
mázos ,  motskos ,  szenyes  ,  zsí- 
ros :  f^muţiâ,  fumuria,  fccfcŞmu&t, 
btfubelí. 

Cominţie,/  séu  cominţiu,  m.  pl. 
ţii,  séu  ţiuru.  Kommhuíi,  caí  Ko- 
mhhuíí ,  subst.  Convention,  con~ 
ventio :  konventzió ,  alkú  ,  sze- 
gödés:  bic  Conocntion,  ber  Itccorb; 
a  Lat.  conventum. 

Comisariu,  m.  pl.  ri.  Komhu'Pio, 
tubit,  commissarius :  komiszá* 
rius.  ber  fcomiffír. 

Comisie,  /  pl.  sii.  KomhiÍí-  1) 
poruncá  malta  :  commissio  , 
mandátum  :  jussus  ,  ordinaţi  o  : 
rendelés,  parantsolat,  koramis- 
«o:  biefcommiffton/ocr  »cf ef)l,  tluf* 
twă/.  Srbrc.  2)  de  cercare: 
cognitio ,  commissio  investiga- 
torta:  tudakozó,  vagy  visgálo- 
dó  Komiszio :  bie  <£ommi|fuw,  Un* 
terfuţuita,* * commifîîon. 

Comórá,  /  pl.  mori.  Komm*», 
*wo*f.  thesaurus  :  kints  :  bcr 
€><Şa£;  a  Lat.  cumulo. 

Companie,  /.  pl.  nii.  KomiÚnVi  . 
»übst,  societate:  societas :  tár- 
saság: bic  ©efcUfóaft,  Sompagnic. 
■*)  o  suma  de  ostaşi,  o  parte 
dimr'  unu  regiment :  centuria  : 
kompánia :  bit  íompajjmc 

tomplementu,  m.  pl.  turi.  Rom- 
ii a  imíht  »  subst.  salus  ,  saluta- 
"JLj  officium  verborum  ,  reréa 
officiosa ,  obsequii  contestatio: 
köszöntés ,  meg  tisztelés  :  ber 

Gm»§,  Da*  «ornament,  bas^rcn* 
Wort.  v 

Complotu,  m.  p/.  turi,  /.  Kom- 
pot ,  conspiratio  ,  con' 
juratio  :   Ssszve  esküvés  :  bcr 

ÄU>  m'  turi'/  K^niT, 
*"2*f'  cumputus  :  öszveséges 
számvetés  ,  komputus  :  fcte  ®c 
«fcmino, ,  SufammmrcAnuna. 
Conácescu,  cire,  citu.  Kohimíck  > 
MMfi ,  —  MMT ,  verb.  act.  quie 


tis  3  aut  refec' ionis  causa  di' 
verto ,  adpello  :  meg  szállani  , 
meg  térni  valahol  pihenés  végett: 
ftationircn  ,  «Raft  galten  ,  auíraften 
auf  bem  2Be<j. 

Conacu,  m.  pl.  curi.  KohÁk>  subst. 
staţie  ,  popasu  :  statio  ,  locus 
adpellendi:  statzió,  útban  való 
pihenés,  vagy  pihenő  hely:  bic 
©tation,  ÍKaftftotion. 

Concenescu ,  séu  conquinescu  ,  ni- 
re,  nitu.  Konhinéck  ,  —  Hiíp»»  — 
HHT  ,  verb.  act.  deleo  ,  cont er o , 
everto ,  subverto  ,  tollo  ,  suffe- 
roj  ad  nihil  um  redigo  :  el  tor- 
leni ,  semmivé  tenni :  ücrtiíjjcn  / 
»ernteten;  a  Lat.  conquinisco. 

Concéptu ,  m.  pl.  turi.  /  KoHU-fcnT* 
subst.  eonceptum,  concept  io  , 
scriptum,  commentari''* :  kon- 
tzeptus :  bcr  Stuffafc,  Entwurf/ 
Gonceyt. 

Concipu  ,  séu  concepu ,  pere  ,  ptu. 

KoHMMn ,  —  a«M»  ™"  nT '  v.eţ 
act.  concipio  ,  commentor :  írás* 
ban  feltenni ,  magában  hányni , 
vetni:  conjipiren,  auffc&cn,  entwer- 
fe» 

Concipistá  ,  /.  pl'  ste.  Koh^hiihctz* 
subst.  concipens ,  vulgo:  con* 
cipista :  kontzepista  :  bcr  Gonji* 

Conciu ,  m  pl.  ciuti.  /.  Kons».» 
subst .  1)  la  muieri  :  cesticellus » 
calanthica,  caliendmm :  konty: 
bcr  93unb,  tfopf6unb.  2)  la  une- 
le paseri:  cirrus ,  gálea,  ju- 
hu  :  konty ,  bub  ,  bobita  :  bcr 
©ű>opf ,  ba*  85üfd)e! ,  35üfá)ícin;  I- 
tal.  acconciatura  :  ornatus  ca- 
pitis : 

Condeiu ,  m.  pl.  iuri.  f.  KonaI»  » 
subst.  1)  o  unélti  de  serisu i: 
Stylus,  graphium :  iró  vesző: 
ber  ©(Şrcibflrtffcl.  2)  —  de 
serisu  :  penna  seriptoria  ,  ca- 
lamus  seriptorius  :  penna  ,  iro 
penna  ,  vagy  tollú  :  bie  %tttt , 
®<$rci6fcbtr.  Gr.  kóMo;,  digiti 
art  icul  us. 

Condiţie,/,  pl.  tii.  KohamM'i  >  *"<>'*' 
i)  pontú  j  hotárire,  márgmire  ; 

con? 
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COLUM. — COME. 


COME.— COMEN. 


Columbariu ,  77z.  pl.  riuri.  Koaöm- 
KÁpio  >  subst.  columbar ,  colum- 
barium  :  galambház  ,  galamb- 
dutz:  ber  SűuOcnfdjfofl ,  bűé  Sűu» 
bcnbaué. 

Columbu  ,  /w.  pl.  bi.  Koaömk  , 
subst.  columba:  galamb:  bie 
ÍűiiDc. 

Cómá  ,  /.  pl.  me.  KÓamz  ,  subst. 
coma  ,  /hchz  ;  —  qué  de  pre  fron- 
te :  capronae  :  üstök  ,  serény  : 
bic  ÍOíőfjcn. 

Cománácescu,   cire,   citu.  Komz 
hz^éik  >  —  snpt ,  —  *iht  »  ver&. 
«ci.  nudato  capi  te  veneror  :  sü 
vegei  ni,  meg  süvegelni  valakit; 
t>or  Scmanbcn  mit  cnt6lofctcm  Jpaupt 
ftcfjcn ,   um  ber  £f>rDejeiiűunű,  ben 
$M  abnehmen,  bűé  Jpűupt  cntbtt 
fccn. 

Cománacu ,  m.  pl.  ce.  KomzhÁk  , 
subst.  1)  unu  vestmentu  a  ca- 
pului :  galerus :  tsalma ,  kerék 
süveg:  <inc  tunbe  SDlüfcc.  2)  — 
quelu  de  pre  cáldare,  adeq:  a- 
coperementu  :  operculum  aheni 
sisekja  ,  kupakja  ,  fedele  az  üst 
nek:  ber  Äcffeuyim ,  Äcffctbccfcl;  a 
coma  j  quia  tegenda  comce  in- 
ser v/t. 

Comatu,  séu  coma,  KomÍt  ,  cafi 
koma  :  comma,  (,):  bűé  Äommo ,  ber 

Comedie  ,  /.  pl.  dii.  Komía'ii*  ^bst 
o  faptá  quare  se  anétá  in  privé 
lisce  :  ludus  .  komédia,  néző  já- 
ték: bic  Gomobic,  boé  Sfaűterfrucf, 
bűé  ^uftfptcl,  £f)catcrfpict.  a)  vé 
sela  :   comoedia ,   lusus  corni- 
cus  :9  víg  játék  :  bű*  fiuftfpiel.  b) 
trista:  tragoedia ,  lusus  tragi 
cus :  szomorú  játék :  bic  Írűgftbic, 
bűé  Srűucrfpiel.  —  casá  de  come. 
die  ,  adeq:  privelisce  :  theatrum. 
néző  szin  ,    játtszoszin  ,  theá- 
trom  :  bic  ©cfjauOüljne,  bűé  GomobU 
cnfjoué,  bűé  Spater.  2)  —  jocus , 

■  ridiculum ,  nuga  :  tréfa  ,  fur- 
tsaság  ,  furtsa  dolog  ,  komédia 
bet  <&tyv j ,  <&pa$,  bic  $0|fc ,  Me* 
rfereţ» ,  bic  Äomßbtc.  3)  aretarea 
de  unele  lucruri  quare  se  védu  a 


fi  preste  fire :  preestigice :  szem- 
fény vesztés:  bic  ©űufetfy,  búd 
©űufelmcrf ,  ©auf cífpicl. 

Comediésu  ,  m.  pl.  şi.  KomAiiw  « 
subst.  l)  quarele  arctá  vre  0 
faptá  moralicéscá,  vésélá,  séu  tri- 
sta: comoedus ,  actor ,  histrio, 
scenicus:  Komédiás,  játtszo  sze- 
mély :  brr  GcmBbiűnt,  ©piciit, 
Stctcur.  2)  quelu  que  arétá  mira- 
denii ,  quare  se  vedu  a  fi  preste 
fire :  praestigiator :  szemfény- 
vesztő ,  alakos :  ber  ©űufícr.  — 
Comediefitiá ,  fem.^  V.  Actrice. 

Coméndare,  f.  pl.  dári.  KomzhaÁ- 
pi ,  subst.  1)  pentru  queva  pár- 
tenire  ,  séu  iubire  :  commtnda- 
tio :  ajánlás  :  ber  <£mpfcf)l,  bic  £m* 
pfcí)íung.  —  de  coméndare:  adj. 
commendatorius ,  commenda- 
ticius:  ajánló:  cine  <?mpffv«"!« 
cntf)űltenb.  p.  e.  carte,  epistolie 
de  coméndare :  epistola  cont- 
mendatoria:  literat  commen- 
daticiae :  ajánló  levél :  bűd  £m* 
pfcl)lun0éí<í>rci&en.  2)  ospétiu  la 
mortu.  V.  comendu.  subst. 

Coméndátoriu  ,  f.  tóre ,  pl.  tori , 

f.  tóre.  KoM*HAZTÓp»,  "".•*{!' 
subst :  commendator :  ajánló  : 

ber  Empfehlet. 
Coméndu,  dare,    datu.  KomzhA' 
AÁpi ,  —  aát  ,  verb.  act,  com- 
mendo  :  ajánlani :  empfehlen  /  ű«» 

empfehlen. 
Coméndu ,  m.  p.  duri ,  f.  Komiha» 
subst.  ospétiu  de  aducere  a  men- 
te la  mortu:  silicernium , con- 
vivium  silicernium  ,  convivium 
ßinebre  :  tór  ,  halatti  tór  :  bű* 
Sobt«nmaf>l,  «ci<$enmű()l,  ScicŞcncf- 
fen,  Srűucreffcn. 
Coméngescu ,  séu  comi ngescu ,  gc- 

re,  gitu.  KoMZNufiK,  —  T 
VÍT,  verb.  act.  Jbedo  ,  injicio, 

maculot  commaculo,  inquino: 
motskoJni,  bé  motskolni ,  el  má- 
zolni, bé  zsírozni,  szenyezm : 
furnieren ,  anfcŞmicrcn/  bcfcŞmu^n, 
fccfubcXn;  a  Lat.  commaculo. 


Com- 
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Coméngitu,  f.   tá,  pl.  ţi,/  te. 

KoMÄHyMT  ,    T2  .  injCC- 

tusj  maculatus,  inquînatus: 
mázos ,  motskos ,  szenyes  ,  zsí- 
ros: fajiméig,  f^mUrig,  Ufâmuţt, 

Cominţie,  f.  séu  cominţiu,  m.  pl. 

ţU,  SâuţiurU.  KoMHHlţl'f  j  Cdfl  Ko- 

MHNqlg  ,  subst.  convtntum,  con- 
ventio  :  konventzió ,  alkú  ,  sze- 
gödés.-  tic  €©m>cntion,  bcr  Síccorb; 
a  Lat.  convtntum. 

Comisariu,  m.  pl.  ri.  Komhu'jho, 
subit,  commissarius :  komiszá* 
Hus.  bcr  (Tomiffár. 

Comisie,  /  pl.  sii.  Kommiíi.  1) 
poruncá  inalta  :  commissio  , 
mandátum  :  jussus  ,  ordinatio  : 
rendelés,  parantsolat,  kommis- 
sio:  biceommiffion/ber  93cfcr>f,  Stuf* 
trog,  bic  Orbrc.  2)  de  cercare: 
cognitio  f  commissio  investiga- 
torta :  tudakozó  ,  vagy  visgálo- 
dó  Komiszio  :  bie  <£ommiffton,  Un- 
tcrfuojunQé  *  commifpon. 

Comórá,  f  pl.  mori.  Komódi, 
subst.  thesaurus  :  kints  :  Ut 
€5a)a$;  a  Lat.  cumulo. 

Companie,  /  pl.  nii.  KoMninVi , 
subst.  societate:  societas :  tár- 
saság :  bie  ©cfctlfcfaft  /  Sompagnic. 

o  suma  de  ostaşi,  o  parte 
dintr'  unu  regiment :  centuria  : 
kompánia:  bU  Gompagntc. 

tomplementu,  m.  pl.  turi.  Kom- 
haimîht  *  subst.  salus  ,  saluta- 
''^j  officium  verborum  ,  ver  ba 
officiosa ,  obsequii  contestatio: 
köszöntés,  meg  tisztelés  :  bet 
©ru&,  ba*  Compliment,  ba*e$rcn- 
wort.  v 

Complotu,  m.  pl.  turi,  J.  Rom 
haot  ,  subst.  conspiraţia  3  con 
juratio  :    Siszve  esküvés  :  bcr 
^mplot,  ut  ÍBcrfóntfruna.,  Sujam- 

Computu,  m.  pl.  turi,/.  RomoSt, 
wo*t.    cumputus  :  Sszveséges 

*  a  VeUs  '  komPut"»  s  tic  95c* 
«qmina, ,  SufammcnrcAnuna. 
Conacescu,  cire,   citu.  Konimîck  > 
>ihsi  ,  —  NHT » -i>ero.  acf.  ^Mi'e 


ii'*,  aut  refjec'ionis  causa  di' 
verto ,  adpello :  meg  szállani , 
meg  térni  valahol  pihenés  végett: 
ftotionircn  ,  ÍRaft  galten  ,  ousroften 
auf  bem  2Beg. 
Conacu,  m.  pl.  curi.  KohÂk»  subst. 
staţie  ,  popasu  :  statio  ,  locus 
adpellendi:  statzió,  útban  való 
pihenés,  vagy  pihenő  hely:  bic 
©tation ,  SRafíftütion. 
Concenescu  ,  séu  conquinescu ,  ni- 
re,  nitu.  KohminUk  ,  —  Hiípi »  — 
HHT  >  verb.  act.  deleo  ,  cont er o , 
everto,  subverto ,  tollo ,  suffe* 
roj  ad  nihilum  redigo:  el  tb'r- 
leni,  semmivé  tenni:  »ettttoen, 
öcrniü&tcn;  a  Lat.  conquinisco. 
Concéptu ,  m.  pl.  turi.  /  KoHivfcrrr* 
subst.  eonceptum,  concept  io  , 
scriptum,  commentari'is :  kon- 
tzeptus  :  bee  Stuffafc ,  dntnmrf  / 
Concept. 

Concipu  ,  séu  concepu ,  pere  ,  ptu. 
KoMMtín  ,  —  rupt  >  — -  nT  »  ücró. 
ac*.  concipio  ,commentor :  írás- 
ban feltenni ,  magában  hányni , 
vetni:  conjtpiren,  űuffc&cn,  entwer- 
fe- 

Concipista  ,  /.  zu.  ste.  Kohmhiihctz« 
subst.  concipens ,  vulgo:  con* 
cipista :  kontzepista  :  bcr  Genjt- 

^  /     •    •    r  - 

Conciu  I   m  pl.  ciun.  /.  Kohmio* 

subst.  1)  la  muieri :  cesticellus , 
calanthica,  caliendmm :  konty: 
bcr  »unb,  Äopffiunb.  2)  la  une- 
le paseri :  cirrus  ,  galea ,  ju- 
ha :  konty ,  bub  ,  bobita  :  bcr 
^cbopf ,  bűi  83üf<f)c! ,  SBúfc^íein;  /- 
tal.  acconciatura  :  ornatus  ca- 
pitis: 

Condeiu ,  m.  pl.  iuri.  /  KonaIb  » 
1)  o  unéltá  de  serisu : 
Stylus ,  graphium  :  iró  vesző : 
bet  ©cŞreibariffel.  2)  —  péná  de 
serisu  :  penna  ser ipt oria  ,  ca- 
lamus  seriptorius  :  penna  *  iró 
penna  ,  vagy  tollú  :  bic  tjMcr/ 
@<$rci&feber.  Gr.  uórOulo;,  digiti 
articulus. 

Condiţie,/  pl.  tii.  Kohamu'i  >  *u?9*' 
1)  pontú,  hotárlre,  mârgmire  : 

cort' 
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conditio  :  fel  tétel :  bif  ÎBcbinauncj, 
Contition.  2)  statu  ,  stare  ,  sórte, 
aşedimentu  :  sors  ,  status  ,  con* 
ditio  :  sors  ,  állapot :  bcr  (Sfanb, 
Suiîiinb ,  bic  (Tonbition. 
Confcetu,  m.  pl.  turi.  f  Koh^îkt* 
subst.  bellaria  ,  mensa  secun- 
da :  konfekt:  baft  (Tonfcci,  ober 
Äonfeft. 

Conopisciritiá ,  /  tie.  KoNonHUJH- 
pnijz,  subst.  grtllus,  grillotalpa  : 
ló  tetű,  ló  bogár:  Mc  Sperre, 
Wauururfűriííe ,  bcr  ^cfcroftnuirm , 
Oîcitnwrm ,  <£rbrooff  /  *te  frnf)rmauft. 

Consiliariu,  m.  pl.  ri.  KoH5wmp» , 
subst.  Consiliarius  ,  or  consiliis: 
tanátsos,  konziliarhis  r  ber  ífiotl), 
£onfiíiár.  — Cons.de  curte:  Con- 
siliarius  aulicus :  udvari  taná- 
tsos: ber  ^ofratf).  —  Cons.  de 
tami  :  Consiliarius  a  secretis  , 
vei  a  consiliis  secretis:  titkos 
ianátsos  :  bcr  flcf)CÍ!W  SRűtft.  etc. 

Coosilium  ,  m.  pl.  muri.  /  K0H51Î- 
ai'őm.  subst.  consilium  :  lanáts  : 
bcr  Math ,  taft  <£t feil. 

Consistorialii  ,  w./;/.  li.  K0115HIT0- 
pVÁAá  j  subst.  Adsessor  Consisto» 
tii:  Konsistorialis  biró  ,  vagv 
itélfi:  bcr  Gonflítowaíratr). 

Consistoriu  ,  m.  /tf.  riuri  f.  Kohjh- 
cTÓpVö,  subst.  consistonum  ;  pa* 
pi  szék  ,  papi  Ítélet  a  konsisto. 
riom  :  bűé  Gonfifrortum. 

Constantinopolu  ,  m.  Kohitahth- 
uouÓa  ,  subst.  constant inopolis: 
konstántzinápoly :  Gfonftaittinopcf. 

Consulu,  yyt.pl.  \[.  KÓníöa,  subst. 
consul,  konzul :  bet  Qionfuí. 

Contagescu  ,  séu  contagiescu,  ire, 

ltU.     KOHTAUÍÍK,    CAS    KO HTA  1,1 1 (CK  > 

—  Hpí ,  —  MT.  verb.  recipr.  me 
•  implu  dela  altul  de  bólá:  mor 
bum  contraho  ,  contagione  af- 
Jícior  :  ragadós  nyavalyát  kap- 
m,  el  kapni  a'  ragadó  nyavalyát  • 
on^cfrccft  werben. 
Contagiosu  ,   m    ósá ,  /  pl,  0şi, 
óse.  KohtauiÓc,  —  ótzypl  oiiiM, 
oct.   t^ue  se  léga  de  altu  cu  at- 
tmgerca:  contagiosus :  ragadós- 
opftcefcnb ,   contagiftft.  —  o  bólá : 


contagiosus  morbus  :    ragadó  , 
nyavalya :  anfteefenbe  ÄrannVit.  It. 
contagioso  :  Gall.  contagieiix. 
Contagiu  ,  m.  pl.  uri.  f.  KoHT/'gio» 

—  »pH  ,  se  (Jice  aquea  plasá  de 
bólá.,  de  quare,  nomai  de  se  va 
attinge  quelu  cu  aquéstá  bólá  de 
quelu  sánitosu ,  quelu  sánítosu 
ánché  se  imple  ;  séu  é  aquea  bó* 
lá,  quarea  nomai  cu  attingerea 
se  légá  de  altul,  prequum  é 
ciuma,  ríia ,  versatul :  contagio, 
contagium  ,  contages:  el  raga- 
dó betegség,  ragadós  nyavalya: 
bic  Gtattyí ,  anffecfenbe  Âranfţcit.  U> 
contagio    Gal.  contage. 

Contaminu  ,  —  ezu  -  are ,  atu.  Koh- 

TAAAHM  »    —    Í5  »    ípt  »    AT' 

spurcu  ;  námingescu  :  contami" 
no  ,  spur co  ,  conspurco  ,  inquy 
no,  injicio :  meg  fertézietni, 
otsmányitani  ,  bémotskolni:  U* 
ffecten  ,  bcfuteín ,  verunreinigen. 
Contaminaţii,  m.  tâ  f.  pl-  ţi»  te: 

KohtamhhÁt  ,  —  Tz»  />*•  um  >  """ 
rt,  spurcaţii,  námingitu:  con- 
taminatus ,  infectus :  meg  fer- 
téztetett  :  btfubctr»  Us :  Vase 
de  Iemnu  cu  mucii  contaminate: 
vasa  lignea  muco  contaminata. 
Conter.cscu,  nire,  nitu.  Kohtihíik. 

—  hhpí  ,  —  HMT »  verb.  act.  in- 
fr<?nezu  :  contineo  ,  refreno ,  oo; 
hibeo  3  coerceo:  meg  tartoztatni , 
zabalá^.ni:  entgolten,  cinfájránfen/ 
tejáíjmen ,  im  &a\\\w  fjaíten.  —  nie 
contenescu :  abstineo  ,  me  con- 
tineo, modero,  mihi  moderor, 
tempero  :  magát  meg  tartoztat- 
ni,  mérsékelni,  zabalázni:  f«9 
entfjoTten ,  já^ncn ,  mi^tn.  2)  o- 
prescu  :  «rceo  ,  prohibeo:  tilta^ 
ni,  el  tiltani:  otyoltCH;  a  Lat. 
contineo. 

Contenire  ,  f.  pl.  niri.  KaHTfHwpî» 
subst.  cxintinentia ,  abstinen- 
tia  ,  temperantia  ,  moderatio: 
mértéklet,  mérsékelés,  mérté- 
kletesség :  bie  l&Witfát  f  ^nt^flit' 
[amteit. 

Contenitu ,  m.  pl.  turi.  f.  Kohtí- 
hht  >  subst.  pascuum,  vei  bu* 

cetum 


CONTE.— COPA. 


COPE.-COPSA. 


137 


cetum  inhibitum :  tilalmas  Fii- 
velS :  cine  vetfcotenc  2Bcibc. 

Contenim ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  /  te.  Koh- 
tihht  »  "^™*  Ta,  adj.  continens , 
abstinens  ,  temperans  s  mode- 
ratul:  mértékletes,  magát  meg 
tartoztató  :  máftg  ,  cntíjűltfűm. 

Cotignatie,  /  pl.  tii.  KoththÁm'^  , 
subst  tabulatum  ,  cont  ignat  io: 
kontignatzio :  bű*  ©títfwcrf ,  bic 

Conto ,  m.  pl.  ói.  Konto  ,  subst. 
ratio  ,  ratiocinium  :  kontó :  ber- 
böé  Gonto. 

Cóntrá , /. />/.  tre.  KóaHTpz  »  «/£*f. 
price,  improtivire:  contrarie- 
tas,  cont r over sia  ,  discordia: 
egyenetlenség,  per,  perpatvar: 
tic  Unctttigf  <it/  Sroifti^f  cit,  Controler*, 
*«  Swift,  bic  Swictrac^t.  — -  sünt, 
stau  cu  quineva  in  cóntrá  :  dis- 
cors  sunt ,  dissideo  cum  quo- 
piam ;  hasonlani ,  perpatvarba 
lenni  valakivel :  in  Unciniú,fcit ,  0* 
Swift  fan ,  über  ben  $ufiVfpannt 
\W  mit  Scmonbcn. 

Contractu  ,  m.  pl.  turi  /.  KohtPÁkt, 
subst.  contractu* ,  literae  con- 
tractuahs  :  alku  irás  ,  alku  le- 
vél ,  kötés  levél,  kötelező  levél, 
kontraktus :  ber  Contract. 

Controlor»,  m  pl.  ri.  Ko.rrpo.óp  , 
subst.  seriba  contrarius  ,  vul- 
go :  cvntraagens ,  contra  rotu- 
tarius;  kontrolor:  ber  Gontrptcur, 
»«l<nf<h«U><r  ,  ©cűcn&ínbícr.  — 
Umtroloriţâ :  Jaem. 

Convenţie,  /  pim  tii  Kohkínuí'í  , 
suost.  xonventio  ,  conventum  : 
alku  szegödés  ,  konventzio :  bic 
Convention ,  ber  Sícccrb. 

Conversaţie,/^.  tii.  KoHKipc-.£, 

*uost-  conversat  io,  consvetudo, 

JLä, ;  '   7"         cei-  KoowIa', 
ííi  *;  arb»wcula:   élo  fátska: 
r      ?4u^en ,  »dumlein. 

"bor,  arbos :  élőfa:  bft  »űltm. 

öeJLcopaciu:  adj.  arboreus  : 
vei  arborarius:  p.  e.  musebiu 

«ecopaciu:  a)  adeq:  de  arbore: 

♦  • . 


musQUS  arboreus  :  fa  moh  :  bűé 
Söoummoo*.   A)  de  plümóni:  /*- 
chen  pulmonarius ,  Linn,  tüdő 
moh:  tie  33úumffe$tc , Saumiunge, 
bűé  fiunűcnmooé. 
Coperementu  ,  coperire  ,  coperişu, 
coperitoriu,  coperiu.  acope- 
rementu ,  etc. 
Copérseu,  m.  pl.  sée, /.  Konzpwf«  » 
subst.  capulus,  loculus ,  tum' 
ba:  koporsó:  ber  ©űrQ,  bU  ZoU 
tcntrugcl ;  a  Lat.  cooperio. 
Copie,  f.  /»/.  pii.  Kóníi.  subst.  u- 
néltá  de  táiatu :  1)  cuţitu  cu  dóá 
táiusuri :  culter  anceps  :  két  élu 
kés :  cin  jttxn  fcŞneibigc*  SOícjfcr.  2) 
cuţitu   de   jertfim :  acieris  ,  se- 
ce sp  iia,  culter  victimalis :  áldo- 
zó kés  :  bűé  Oyfcrmeffcr.  Gr.  Komé- 
Copie,  /.  pl.  pii.  KónVf-  subst.  a 
quáreiva  serisóre  ,  adeq  :  parié: 
copia  ,  deset  iptio :  mássá  ,  kó- 
piája ,  páriája  valamelly  Írásnak: 
bic  Gopic ,  Gepep,  SlDfcŞrift. 
Copiezu  ,  are  ,  atu.  Koniiţ ,  —  -fcpi» 
«—  -i-r  ,  verb.  act.  describo  ,  co- 
piam  sumo ,  vel  desumo :  pá- 
riálni .  Ie  páriáim  ,  kopiázni  va- 
lamellv  irást ,  másság  kópiáját, 
párját"  irni  valamelly  Írásnak : 
cepicren,  aOceyiercn,  űbfcf)rcifccn. 
Copilu  et  derivata  ,  V.  pruneu,  etc. 
Copita,  /  pl.  te.   KoniÍTZ*  subst. 
gamba  ,    vei  ungula  equina : 
ló  köröm  :  bic  ^ferbeftufc. 
Coponescu  ,  nire  ,  nitu.  KononliK  , 
—  N Hpf  >  —  HMT,  verb.  act.  gal- 
lum  Castro  ,  eviro  ,  exsecn  ,  ca- 
ponem  facio  :  a*  kakast  herélni, 
kappanyazni :  cinen  £űí)n  fappen  , 
ouéfc^ncibcn. 
Coponu ,  m.  pl.  ni.  KonoH  ,  subst. 
capus ,  capo  :  kappany  :  ber  (£ű* 
ţaun,  Äü^aun,  Äap^ü^n;  a  Lat. 
capo  j  capone. 
Cópsá,  /.  se.  KoAntz  ,  subst.  coxa, 
coxendix  ,  femur  :  ágyék,  tzem- 
pora ,  tsipŐ :  bic  £üftc ;  a  Lat. 
coxa,   x.  htutato  in  ps.  vide 
saepecit.  Orth  ographiam  sub' 
litera  X. 

Cop  tu» 
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Coptu,  m.  pl.  tavi.  f.  KóoT,  subst. 
1)  de  pane  :  fumăria  ,  ars  pi- 
storia  :  kenyér  sütés  :  bű*  SBű* 
cfen,  SBrobbotfen.  2)  ~  a  fruptu- 
rilor  j  semenţe'lor  ,  menţei,  etc 
maturitas:  érettség:  bie  ÍNeife. 
p.  e.  dau  seminâturile  pre  co- 
ptu :  segetes  adproximant  ma- 
turităţi :  érni  kezdenek  a*  veté- 
sek: bie  <Sűűten  dtüfym  fangen 
an  }u  reifen. 

Coptu ,  f.  copta ,  pl.  copţi ,  f.  có- 
pte. KónT  >  —  Koím-z*  adj.  i) 
prin  focu ,  p.  e.  páne ,  puiu,  etc. 
coctus  ,  pis  tus  .-  sültt ,  sütött : 
gebűcfen.  2 )  —  frupturi ,  semen- 
ţe  ,  etc.  adeq :  matoru  :  matu- 
rus ,  maturatus  ,  coctus :  értt , 
érett;  reif,  leirin.. 

Copturá,./ pl.  turi.  Konxép*,  subst. 
1 )  queva  bucata  de  aluatu  có- 
ptá:  opus  pistorium  e  massa 
Jarinae:  sütemény,  tészta  sü- 
temény :  bie  SBacfereö ,  bűé  SBocf* 
werf.  2)  in  vre  o  buba,  adeq: 
puroi:  a)  cópte :  pus:  evettség, 
genyettség  :  bű«  (íiter.  b  )  ne 
cópte.-  sanies:  érettlen  vér, 
érettlen  genyettség:  Diurnei  £itcr. 

Coptusélá  f  pl.  je.  KonrímÁAz, 
subst .  id ,  quo  vestis  aliqua  in- 
terius  munita  est,  vulgo:  sub- 
ductura  :  bérlés  ,  béllés  :  boö 
ftutter,  Unterfutter. 

Coptusescu,  şire,  şitu.  Koiitíujíck, 
—  lumpi  ,  ^ —  ujht>  verb.  act. 
véstem  intus  munio  ,  vesti 
aliquid  subsuo  .-  meg  bérle- 
ni ,  vagy  bélleni  valamelly  kön- 
töst :  füttern,  unterfüttem  ein 
Äleib. 

Coquu ,  m.  pl  quuri ,  /  Ko'k,  »übst, 
libum  panis  :  tzipó ,  kenyér 
tzipó:  ein  foiberl  SBrob. 

Coquu,  cóquere,  coptu.  Són,  — 
KOMipi ,  —  kórt  ,  verb.  I.  act. 
1)  queva  cu  focu,jc.  e.  páne, 
puiu,  etc.  coquo,  pinso:  sütni* 
Gütfen.  2  )  cu  sóre  ,  p.  e.  stru^ 
gun    gránu:   coquo ,  maturo  : 

Winsen,  //.  recipr  :  me  coquu : 


a)  dţ  cáldura  focului:  vinsor? 
sülni:  űebűtfen  werben,  o)  des- 
pre grane ,  frupturi ,  etc :  co. 
quor,  maturesco,  ad  maturi- 
tatem  pervenio  :  meg  érni :  rei* 
fen  t  jcififlcn ,  reif  *  ober  jeitig  wer« 
ben ,  jur  Dleife  fommen.  c )  de* 

•  spre    vre    o  infláturá  ,  buba: 
maturesco ,  purulentusjio :  eve- 

^  sedni :  eitern. 

Coquná ,  f.  pl.  ne  ,  Koknz  >  *ubtt. 
coquina  ,  culina :  konyha':  bie 
&üd)e,  ober  Äuo)eI;  a  Lat.  coquina. 

Coqunárescu,  rire  ,  ritu.  Kokhi- 
pícK,  —  f»ptK —  pMT.,  verb.  act. 
coquo  3  coquino ,  coquito :  főz- 
ni ,  szakátskodni :  ţ oa)tn  ,  einen 
&o<$  abgeben. 

Corabie ,  /  pl.  bli.  KopÁYú  -  »übst, 
navis  maritima  ,  navigium  : 
hajó  ,  tengeri  hajó :   bűé  @ű)iff. 

de  corabie  ,  adj.  navatiit 
navicularis  3  nauticus  :  p.  *• 
ostaşii  de  corabie  .  miles  nava- 
lis :  hajós  katona  ,  tengeri  ka- 
tona :  ber  ©djifffelbűt.  —  serbu 
de  corabie :  famulus  nauticus-' 
hajós  legény:  ber  SDlűtrofc.  — 
sférmare ,  séu  spargere  de  co- 
rabie :  naufragium  :  hajó  tö- 
rés:  ber  <gű)iffbrua).  —  pr°ra> 
piscu  ,  séu  partea  qué  din  antéi 
a  corăbiei  :  prora :  orra  ,  e»p 
része  a'  hajónak:  ber  23ort>cnfyil 
bee  @ű>ifp,  —  qué  din  apoi, 
adeq:  cárraa:  pupp  is ;  fara  a 
hajónak:  ber  £intertr)cif  be*  fty* 
feí.  —  funea  corăbiei:  ritdent. 
hajó  kötél:  bűd  @tt)ifffeil;  a  Lat. 
arca  >  per  metathesim,  etßiu' 
ram  auctionis,  quia  producitur 
syllabis  bie, 

Corábierie ,  f.  pl  rii.  KopxKÍ.PÍ1 ' 
subst.  1)  cilétorie  cu  corabje: 
navigatio  ,  cursus  navalis :  w* 
jozás  ,  haiokázás  :  bie  ®(Ştfff^rt' 
2)  scientiá  de  a  indreptá  cora- 
biea :  ars  nautica ,  vel  rivá- 
lis: hajosmesterség :  bie  W 
funfr. 

Corábieriu  ,  m.  pl  in.  Kopasí*^ / 
subst,  1)  Doranu  corăbiei  :  nau- 

cleru*: 
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citrus,  navicularius :  hajós  úr: 
tot  @<f)ifff)err  ,  @<$iffoatron»  2) 
ocârmuitoriu  ,  indreptâtoriu  co- 
răbiei: mag  ist  er  ,  vel  praefe- 
ctus  navis:  hajós  mester,  ré- 
vész :  Ut  ©a^meifter ,  ©teuer» 
műim.  3  )  lucrâtoriu  de  cora- 
bie: naiita,  navita  :  hajos  :  ber 
©Ziffer ,  ^iffmann.  4  )  serbu 
din  corabie  •  famulus  nauti- 
cul: hajos  legény:  ber  SJtotrofc. 

Corábiezu ,  ére  ,  étu.  Kopza^  *  — 
*pi>  ~~  iÍt>  verb,  act.  navigo: 
hajokozni :  fdjiffen  ,  fcjjcln  ,  auf 
bera  (gtyfte  führen. 

Corâhiuţâ,  f.  pl.  ţe.  KopasVöu* , 
subst  navieuja  ,  vymba:  ha- 
jotska:  boé  ©djiff^en ,  ©dnfflein. 

Coraescu,  ire,  itu.  KopzéiK ,  — 
HM»"-  MT,  verb.  neutr :  i)  cor- 
bul ,  cióra  :  crocio  ,  crocito : 
károgni :  frören.  2  )  macele  in 
fóle:  crocio:  korogni:  rumoren, 
fófottern;  a  Lat.  crocio. 

Coragie,y./?/.  gü.  Kópéit, 
animu*  a  liquid  audendi:  kedv, 
sziv ,  kurázsi  :  cer   SDtuty  A  bad 
<v<rg,  Me  Courage. 

Uráiturá /  pl.  turi.  KopzHTöp», 
*"o*f.  1)  a  corbului:  crocitus : 
varjú  korogás :  bűi  9ta6enaefdjrey/ 
M  ÄrÄa)jen.  2  )  a  maceloru : 
rugitus:  bélek  korogása :  bűd 
Änurten  in  ben  ©ebarmen. 

torasta.y:^/.  te.  KopÁtra, 
colostra,  colostrum:  fetstéj :  bic 
m  SWila)  in  ben  »rüften  no<$  ber 
©eburt;  a  Lat.  colostra. 

^orbu,  m.  pl.  hl  Kápa  , 
corvus:  holló:  bet  &ODC.  —  de 
corbu :  adj.  corvinus:  p.  e.  péná 
de  corbu :  penna  corvina :  holló 
t0»:  fcie  9túüenfeber;  a  Lat.  corvn*, 
v  mutató,  in  b,  moreiam  Va- 
ia?*">  quam  Italis,  solito. 

Corbu  de  „ópte.  Kápa  M  hoÍiti. 
nycticorax :  éjjeli  holló  :  ber 
K<uţtrabe,  íRafyretycr. 

Corcani i  ,m.  pl.nl  KoPúHj  subst. 
corcodanu  ,    curcanu  :  melea- 
gr**  ,  gallopavus ,  «/ri- 
gallus  indiacus:  póka , 


vagy  pulyka  kakas  :  ber  $rut« 
l)űf)n ,  SÜBelf^^n ,  $oefcrl)űtyn ,  Äa* 
tefuter,  3nfci<mcr» — ifem.*  prin 
gluma  séu  batjocurá  se  numesce 
aséa  vre  unu  omu  fórte  betránu. 
Corcescu,  cire,  citu  Kopnám , — 
^Hpf , —  MHT,  verb.  recipr.  co- 
eo  cum  animali  dîversae  spe- 
ciei: összve  kortsasodni:  f\á)  be* 
QQtten  mit  einem  £&icrc  »on  oer- 
fd^iebener  Gtotruna;  a  Lat.  contor- 
queo ,  quia  est  in  obversum 
naturae ,  sive  res  contra  natú- 
rom contorta. 
Corcie,  /  pl.  cii.  KópVif ,  subst. 
scala  cellát  ia  t  kortsolya  :  btc 
(é^rotleitet,  ÂcUcrlciţer. 
Corcituri,/,  pl.  turi.  Kopim-épz? 
subst.  ibrida ,  hibrida  ,  musi- 
musmo  ,  nothus :  korts,  kor- 
tsos:  ber  S5aftorb. 
Corcodanu  ,  m.  pl.  ni.  KopkoaÁh  » 
subst.  i  )  V.  Corcanu.  2 )  o 
plantá  :  fumăria  ojficinalis  , 
Linn  :  földfűstfü:  ber  SllprawŞ, 
<£rbrcm$. 

Corcodiná,/.  pl'  ne.  KoskoahhZ' 
subst.   mtleagris,  gallina  in- 
dica: pulyka,  poka:  bic  2rut- 
f>cnnc,  2Bdíd#ennc,  bas  «Potfcrl. 
Córdá ,  /  pl.  coröli.  KoipA*»  subst ^ 
1)  la  céterá,  séu  altá  unélta 
de  musicá,  adeq:  struná:  chor- 
da :  hur :  bic  ©alte.    2 )  —  la 
césu,  séru,  etc :  momentum, 
elaterium :  rugó  :  bic  ^eber ;  a 
Lat.  chorda. 
Cordisu.  KopAMUJ»  adv.  ea  obli- 
quo  , .  lateraliter :    oldalaslag  , 
keszeg  oldalt :  feitwárté ,  fd)ief. 
Cordonu  ,  m.  pl.  nuri ,  f  ^opA^»  > 
subst.    praesidium  limitane- 
um  ,  vulgo  :  cordon :  kordon : 
ber  Serbon. 
Cordovanu ,  m.  pl.  nuri ,  f  Kop- 
AocÁh,  subst.  aluta  corduben- 
sis  :  kordovány  :   ber  €orbuon. 
Ital.  cordovano. 
Corfá,/  pl.  fe.  Kóp4>a>  cor' 
bis  ,  quallus  ,  tporta  ,  cala- 
thus  ,  cophinus :  kosár  ,  sza- 
tyor:  ber  Äor6  /  Bocfcr;  a  Lat. 

corbis : 
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corbi8 :  [tai.  corba  :  cophinus  ; 
Gal.  coffrc. 

Corficá,  séu  corfucá,  /  pl.  ce. 
KopAiíuz  >  caé  Kop4téqz>  subst. 
corbula  >  Jîscella  ,  spertula , 
sportella  3  quasillus  :  kosarats- 
ka  :  bag  Äör6d)cn ,  Äßrbicirt. 

Coriandru,  m.  pl.  dri.  KopiAH,\ps  > 
subst.  coriandrum  sativum , 
Linn:  koriándrom  fÖ :  ber  (Tori* 
onbcr. 

Corlá,  /  pl.  le.  KÓmz,  *KÄ*f. 
mergus:  buár,  búvár,  vizi  bu- 
ár:  bee  Sauger. 

Corlescu  ,  lire  ,  litu.  Kop^ícK,  - 
AHpí»—  aht  »  verb-  1.  act.  pre 
aJtu:  mergo  ,  demergo  3  sub- 
•  we/g-o  :  viz  alá  buktatni :  unter* 
tauten.  II.  recipr :  nie  corle- 
scu :  urinor  ,  mergor:  búvár- 
kodni,  viz  alá  bukni:  fief)  tau* 
djen,  untertauchen  ;  a  Lat.  conlup. 

Córná,/  pl.  ne.  KoaPhz, 

cornum  :  sóm  :  bic  ßorneltc ,  Äor* 
ncUfirfäe,  î)iriije ,  $irfiţe. 

Cornetu  ,  m.  /,/.  turi.  KoPhît  , 
subst.  cornel  um  ;  ->6m  fa  erdő : 
cin  Ctt  voíícr  flornctlfirfd^aumc. 

Cornicîu,  m.  pl.  ciuri,/  Kopni™, 
corr.u  de  fiiplutu  cârnaţi: 
torniculum  farviendis  botulis  : 
kolbász  töltő  szarv:  cin  JpfirncŞcn 
womit  man  2Bür|"tc  fíopft. 

Cornu.  Kűoh  ,  subst.    ].  dum  for 
mat  p/uralem  in  e,   nernpe  : 
córne   1  )  la  vre  unu  *  dobitocu  : 
cornu,  cornus:  szarv:  ber  £orn. 

—  de  cornu  :  adj.  corneus  , 
szarv :  f)ßrncrn ,  aué  £©rn.  —  cu 
corne,  adj.  cornutus :  szarvas: 
gcljürnt.  ■—/?.  e  dobitocu  cu  cór 
ne:  pecus  cornutum  ,  vel  cor- 
ni ger  um  :  szarvas  marha:  ba* 
■Şormric$.  —  fórá  córne:  haud 
cornutus  :  szarvatlan  :  unge^rnt. 

—  cu  unu  cornu :  adj.  unicor- 
nis:  egy  szarvú:  cinemig.  —  o 
menciuná  cu  córne  ,  prov  :  men- 
dacium  magnum,  et  impudens: 
egy  iszonyú  nagy  hazugság  :  cU 
«<  «üge.  2)  a  aratrului: 
**iva:  ekeszarv:   bic  W«gftcr$c. 


3)  caféru  :  tuncve  format  piu- 
ralem  corni:  tignum ,  cantlie- 
rius  :  szaru  fa  ,  szaru  gerenda  : 
bie  @parre,  ber  X>ac^fparrcit.  —  7/. 
dum  format  pluralcm  in  uri, 
nempe :  cornuri:  insemnézá  un- 
ghiu  :  p.  e.  a  casei,  etc.  angu- 
lus  :  szeglet  :  bet   SSinfcI  ,  fcflâ 
£cf.  — p.  e.  cornu  casei :  avgulus 
domus:  ház  szeglet:  bic  #<ni*itf. 
r—  cu   cornuri ,  séu  in  cornuri , 
flrűfy*.  aiigulatus,  angutosus:  sze- 
gletes :  cefig ,  roinfcíig.  —  pil  úrié 
in  trei  cornuri :  pileus  replica- 
tus  ,  int  or  tus  3  crepidine  inlor- 
ta,  p'leus  triangularis  :  három 
szegletü  j  vagy  fel  szegzett  ka- 
lap :  cin  aufgcfitlípter  Şut.  —  din 
cornu,    séu   qua  rele,  (quarea) 
éste  in  cornu  :  adj.  angularis: 
p.  e.  casá  din  cornu:  domus  an- 
gularis:  szeglet   b.<'z :  bflé  £cf* 
f)0U$.  —  III.  dum  formal  plt- 
ralem  in  i,  nempe:  corni  :  efiam 
unu   arbore  :  cornus  mascula, 
Linn  :  sómfa  :  ber  4?ernfi.rf#auitt/ 
SvornctífirfcfyDaum ,  î)f 1 1 í? r P t r f tf> 6 a u m , 
ber  Hartriegeln  bic  mfnnfia)<  &irl>* 
jc.  —  de  cornu  :  adj.  corneus  : 
p.  e.  toégu  de  cornu :  baculvs 
corneus:  sómfa  páltza:  cin  £art' 
riegeíftoíf. 
Cornuratu ,  f.  tâ ,  pl.  ţi ,  / 
KopHípÁT,  —  Ta,  adj.  i)  cu  cór- 
ne :  cornutus ,  corniger ,  corni- 
culatus:    szarvas  :   gehörnt*  2) 
in  cornuri :  angulatus ,  aneulo- 
sus:  szegletes:  ccfia,,  wincPeíifl. 
Cornârescu  ,  rire ,  ritu.  Kopuzp«15 » 
—  pnpf ,  —  omt>  verb.  I  act. 
1 )  vre  o  casa ,  adeq :  punu  cor- 
nele ,   séu  caferi  :  cantherios 
adpono  :    meg  szarúfázríí  :  tic 
2>ac$fparrcn    auffc^n.    2  )  &cu 
queva  cornuratu  :  angulo  :  szeg- 
letesen tsinálni :  rotncfeliű/,  ^r 
ccPtg   mafyn.     IL    recipr  :  rat 
cornârescu  :  se  cjice  despre  vite 
quándu  'éfi  frángu  vre  unu  cor- 
nu :    cornu  frango  >    amitto : 
szarvát   el  törni:  flű)  ten  H9rn 
Greven. 

Corona  * 
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Coroná,  f.  pl.  ne.  JíopÓHz,  subst. 
corona:  korona:  bie  Äronc 

Coronatu,/.  tá,  pl.  ţi,/  te.  Ko- 
•omÁt,  —  t»,  adj.  coronatus: 
koronás;  gcfrftnr. 

Coronezu,  séu  coronu ,  nare  ,  na- 
tu«   KopONâţ  I    HÁpi/    HAT  , 

verb.  act.  corono :  koronázni: 
frönen. 

CorteJasu  ,  m.  pl.  şuri.  Koj-tíaÁui  . 
subst.  curator  hospitiorum  , 
vulgo:  magister  quarteriorum: 
kortély  mester  :  ber  &uartter= 
mti|íer. 

Cortelu,  m.  pl.  luri,  /  KoprÍA, 
»übst,  hospitium  ,  hospitatio  , 
vulgo  :  quarterium  :  kortély  , 
kvártély,  szállás:  ba*  Cluorticr, 
SBoŞnung ;  a  Valach.  cortu  , 
seu  curte. 

Cortenescu,  nire ,  nitu.  KoPtihéik, 
—  HHpi,  —  hmTj  verb.  act.  1) 
pre  quineva  la  casa  sua :  adeq : 
cautu,  cercetezu:  honoris  cau- 
sa aliquem  inviso  ,  visito  :  ud- 
varolni valakinek:  3emanbcn  fco 
7"'  f«ne  Síufraartung  mad)en. 
l\  —  Pie  quineva  la  casa  mea , 
adeq:  primescu  ,  coprendu  :  ex- 
Cl!)l°  >  accipio  ,  accept  o ;  fogad- 
ni :  empfangen,  oufne&mtn.  Ital. 
corteggiare:  officii  causa  alU 
quem  comitari  ,  colere  :  Hisp. 
cortijar.  r 

CosTbT;S  pL  niri-  kopt.h^pi, 

*"öst.  1 )  cercetare  ,  visita:  vi- 
»ttatio   obsequii  causa,  obse- 
quiorum   exhibitio:  udvarlás, 
atogatas:  *<t  %t<ud>/  bje  ^ 

«C  lUfwatluiifl.    2)  primire,  co 
Piendere:  ateeptio  s  exceptio, 
22?  Ä  f°ga^s:    bet  <?m- 
CoÄ     ^fönW/  SCufnaíjmc. 

ernhl  Î  »  Mr*«""*  :  udvarló 
fiíft^  l68'    Wlgilatra  kész: 

ni     fi  L  ^7^"  »  cortina:  kár- 


Cortu,  m.  turi  ,  /.  kóPt, 

subst.  tentorium,  tabernaculum: 
sátor:  baé  Síit.  —  intendu  cor. 
tu:  tentorium  statuo ,  consti- 
tuo  :  sátrat  fel  szegezni  :  bad 
Seit  auffd)toa,en. 

Cortutiu,  pl.  tiuri,/  KopTöu.  , 
subst.  tentoriolum :  sátorotska: 
ba«  Seltnen,  BtUldn. 

Corturariu ,  m.  pl.  ri.  Kop-rőpÁp-ö  , 
subst.  degens  sub  ţentorio  ;  sá- 
toros ,  sátorban  lakó :  untcr'm 
3elt  n>of)nenb. 

Cósá  ,  /.  pl.  se.  KoÁcz  ,  subst. 
Hisp:  hoz:  1)  unéltá  a)  de  co- 
situ  érba  :  falx  Jbenaria ;  kasza: 
bie  ©enfe.  —  b)  de  táiatu  paie: 
falx  stramentaria  ,  vei  falx 
concidendo  pabulo  :  szetska 
mettszö  :  bcr  Jpácfcríinafdjneiber  , 
bic  ŞutrerFlmflc.  2  )  témpu  cosi- 
tului: foenificium :  kaszálás  ide-, 
je  :  bie  -üíiljjcit ;  a  Lat.  seco ,  per 
metathesimtiinde  in  Campania 
ßzlces  dicuntur  seculae, 

Cosasu ,  rrt.pl.  şi.  Kocáui ,  subst, 
1 )  quarele  cosésce  érba  :  fbeni- 
fex  ,  foeniseca  ,  falcator' :  ka- 
szás ,  kaszáló:  bcr  SDídljer,  ü)í<hV 
bcr,  Jpeuniá&bcr.  2)  unu  feliu  de 
paiegenu  :  phalangiurn  :  kaszás, 
falangya  pok  :  bic  Síftcrfpinne , 
Ârebefpinnc.  —  3  )  griluşu  de 
cámpu  :  gryllus  ruralis :  mezei 
ptrütsök  :  bic  fteíbgrilíe ,  Jj?cufd)re* 
^  efe,  bcr  ©raeţiâvfcr,  boé  ^cupferb. 

Cosescu  ,  sire  ,  situ.  Kotitx  ,  —  ím- 
pi,  —  iHT,  verb.  act.  meto,  se- 
co ,  falco  :  kaszálni  :  máljcn , 
milMn. 

Coşesc)U  ,  şire  ,  şitu.  Kouiím  ,  — 
uinp^j  —  uiMT  »  verb.  I  act.  1) 
queva ,  adeq :  belescu  de  sc0rţe: 
deglubo  ,  decor tico  ,  cortice  pri- 
vo  :  hámtani ,  hámlitani ,  héját 
le  húzni:  fű)iíen ,  a6fd)áíen.  2)  — 
pre  quineva,  adeq;  batu,  buti- 
sezu :  verbero  ,  vasto  ,  dedolo  : 
meg  verni,  sulytani  t  suprikál- 
ni,  meg  loholni:  pniejeln,  rotd)fen, 
ţ>oucn.  //.  recipr:  roe  coşescu , 
1 )  me  belescu  de  scorţe* :  decor* 

ticor  s 
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ticor,  cortice  eolvor :  hámlani: 
f\á)  fű)dlen.  2)  mc  infoiu:  fol- 
licor  ,  tumeo  ,  extumeo  ,  tur- 
geo :  fel  follyni ,  fel  dagadni  , 
domborodni,  puffadni:  auflaufen/ 
aufftywclícn ,  fia)  6auf$en, 

Cosire,  /.  pl.  ri.  Kocrtpt  »  »übst, 
falcatio  t  kaszálás  :   baé  5DWf)en. 

Cosiţi,  /  pl.  ţe.  Kocmu*» 

de  píru  :  cincinus  ,  cir  rus ,  cri- 
nes  plexi :  hajfürt ,  haj  fonaték: 
tic  $aaríocfe ,  cin  geflogener  #aar* 
jopf;  a  códá. 

Cositoriu  ,  m.  pl.  riuri .  y!  Koch 
Top»*  subst.  stannum  ,  cassite- 
rium :  ón  ,  olóm :  baé  3tnn.  — 
vérsu  queva  cu  cositoriu  :  stan- 
no  ,  stagno  :  meg  onózni :  w* 
jinnen.  —  de  cositoriţi :  adj. 
st  anneue ,  etagneue  :  ón:  jin* 
wrn*  —  p*  e.  blidu  de  cositoriu : 
patina  etannea :  ón  tál :  bie 
SinnfO)ű(fet ;  a  Lat  caeeiterium. 

Cositu,  m.  pl.  turiJ  /.  Koiht, 
eubet.  V.  Cosire. 

Cositu  ,  f  tá .  pl.  ti,  f.  te.  Ko- 
UJHT »  — rz  t  adj.  1)  belitu  de 
sc0rţe  .•  degluptus  ,  decortica- 
tue:  hámzott:  gctáíít.  2)  in- 
flatu  ,  infoiatu  ,  gaocitu  :  folli- 
catue ,  tumene  t  turgidue  ,  in- 
flatue:  fel  dagadt,  domború, 
fel  pufadtt:  oaufeŞcnb,  aufgefaßt* 
ten,  aufejclofcn. 

Coşiturâ  ,  /  pl.  turi.  KomH-rép*  , 
eubet*  tuber ,  tumor  ,  turges- 
centia  ,  sinus  :  fel  pufadás  , 
domborodás  :  bie  S5cule  ,  bet 
SBűtifa).  Ital.  cosso:  pustula  , 
tuberculum. 

Coşniţâ,  f.  pl  ţe.  K^uihhu», 
eubst.  1)  V.  Cosu  Nro.  1)2) 
de  albine  :  alveue  ,  alveare  • 
méh  kas,  méh  köpii,  kaptár- 
bet  »icncnfor*.  Tranelat :  ab  It. 
cosso. 

Cosoréscu ,  rire ,  ritu.  Koiopzc* .  — 
pHpi,  -»MT,  orré.  ací.  l)iovi- 
tu  ,  íntíritu :  etimulo  ,  concito, 
irrito  ,  eollicito  :  fel  ingerleni  , 
bizgatni,  fel  gerjeszteni,  fei 
ösztönözni :  anftacţcn ,  retjén  ,  an* 


retjén.   2)  —  taiu,  muscu,  va< 
timu    cu  vorba  pre    quineva  1 
mordeo  ,  peto  aliquem  dicte- 
riis ,  insectar  verb  is  :  szókkal 
mardosni ,  martzongani :  auf  3c* 
monben  beifien,  fiiadéin. 
Cosoru,  m.   pl.  sóré,  f,  Koióp, 
eubst.  falx  vinitoria,  scirpicu- 
la  :    katzor ,  mettszö  kés :  taft 
9tc6meffet,  ©artenmefler ,  SQBinjer* 
meífer,  33cfc$ncibmcffer;  a  oósá. 
Cóstá,  /  pl.  ste.  KoÁitz,  »übst. 
1  )  una  din  quele  dóá  párti  a 
coşului   suptu   umere :  pleura , 
latus:  oldal  :  bie  ©cite.  2)  una 
din   quéle  dóácjeci  şi  patru  de 
óse,  quare  impregiurá  cosu  tru- 
pului: costa:  oldal  tsont,  ol- 
dal borda-  bie  íRibbc,  «iţfe.  - 
lovescu  pre  quineva  in  cóste: 
latus  fodio :  oldalba  döfni :  in 
bie  JRippen  fiofcm   3 )  —  a  qua- 
ruiva  délo  :  latus  montis,  Col- 
lis :  hegy  oldala :  bie  SScrejfeitt  f 
bie  2Banb  beé  ÍBcrejc*.  —  costiţa, 
dimm :  Ital.  costa ,  vel  costola : 
Hisp.  costilla. 
Costişezu,  fére,  sétu.  Kocthuiîî» 
—  üríti ,  —  uitT,  verb.  act. 
1 )  facu  queva  costişu :  obhquo : 
horgassitani ,  tsavaritani,  féire 
tsinálni :  fcfyicf  mqcŞcn,  2 )  mer- 
gu   costişu  :   obliquo  cursum, 
oblique  eo:  félre  járni,  tsava- 
rogva  járni:  fcitroortS  eje&en. 
Costişu,  /  şi,  pl.  şi,  /  Ko- 
rrL.  -  uia,    adj.  obUqw*- 
kajtsos,  félre  való:  feŞttf , 
ac,  feitrofirts  gebeien.  Ital.  cosţiero. 
Costişu.   Koctmuj,   adv.  oblique 
lateraliter:  félszeg,  oldalaslag, 
keszeg  oldalt:  íeinwirtf  ,  W»f ' 
in  einer  (d)icfcn  ?kiáftun$ ,  íW' 
nid)t  gerabe  |u. 
Costréiu .  m.  pl.  iuri ,  /  KotTptJ» 
subst.  o  érbá:  aegilop*'  va(l* 
zab:  noUber  Jpaber.       f  , 
Cosu,  cósere,  cusutu.  Kot,"- ROá" 
Kitti  —  k«i6t,  verb.  act: 
várni  :  n«$cn.  -  de  queva  & 
cótrá  queva:  adsuo:  oda 

ni :  anntyen.  -  la  olalta ■: 

suo. 
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• :  összve  varni :  jufommennfi* 
ţin.  —  in  láintru,  in  queva  p. 
e.  numele  in  vre  o  mahrama: 
intuor  hé  varni:  einnähen,  l)in* 
finnéin ;  a  Lat.  consuo.  ItaL 
cucire.  Hisp.  coser. 
Cosu,  m.  pi.  suri./  Ków,  subst. 
1)  vas  de  a  ţâne  bucate :  cophi- 
nus,  sport  a  s  calat hus ,  cume- 
ra :  kas :  ber  ©etreibeforb.  2)  o  lésá 
*pre  quare  se  uscá  póme :  crates 
*iccandispomis:tserény:tint%Uá)* 
te,  ober  £orbe  jum  Obftbbrren.  3)  a 
carului :  captus  :  szekérkas  :  ber 
JfflögcnPúfftn.  4)  a  morei :  in/un- 
dibidum  :  garat :  ber  9tiintţf ,  o* 
Ut  îrio*jter.  5)  a  trupului :  trun- 
cus:  dereka á  testnek:  ber  Stumpf 
be«  ßeibe*.  6)  V.  Coşiturâ.  —  Co- 
futiu,  dimin:  a  Lat  cophinus, 
per  syncop. 
Cotescu,  rire,  titu.  Kotîc.  >  —  th- 
P«  I  tmt»  verb.  act.  1)  Joves- 
cu  cu  cotu :  cubito ,  vel  ancone 
ar  jet  o  y  puha  t  trudo:  könyö- 
kei döfni ,  döfölni :  mit  bem  <?tt« 
wfltn  ftofcen,  fteä>en.  2)  mésuru  cu 
cotu :  ulna  metior :  ki  singelni, 
smgel  mérni:  mit  ber  SUe  meton. 
ö)  costisezu,  adunu,  de  dóá  ca- 
pete  la  olaltá :  sinuo  :  meg  haj- 
dani, 5bl5sé*  tenni:  tinwirtí  früm* 

Ttim  °ber  6cu^n;  a  cotu>  cu' 

Coţescu,  ţire,  ţitu.  KoitftK ,  — 
J"M>  mir,  t?ero.  act.  V.  co- 
tescu Nro-  2. 

Cotigá,/.  gi.  KoT^rt,  9Uo8t. 
emum,  vehiculam  bir  o  tum  , 
currw»  óirota*  ;  taly iga  :  bet  Äar* 

rw?'  d"  ^Ä«  mit  jwei>  *R«bern> 
Co^a,/tâ,        ti,/  te.  Ko- 

??T  *  7* T*  •  ^0^'  sinuatus :  o- 

Cot&tV<ul?toi  de6üőcm 

«A?  '  ^    ^'    tUri'     KoTHTÖp»  , 

SSf  sinuutio:  kebel, 

ZL'  ^im^  m*™  *  tenger  Öböl : 
UKeer&ufen,  8ay* 


Gotocescu ,  cire  ,  citu.  Kotoiíck  » 
—  NHpi »  —  NMT  ,  verb.  act.  coeo: 
bakzani:  rammeTn,  fîd)  blatten, 
belaufen.  Dicitur  solum  de  cat  ia. 
Cotocu,  m.  pt.  ci.  Kotok,  subst. 
motocu ,  micocu  ,  mórtanu  :  ca- 
tus,  feles  mas.-  kandúr,  kan 
matska  ,  bak  matska :  ber  Äotter; 
a  Lat.  cat us. 
Cotoru ,  m.  pl.  tóre  ,  f.  Kovóp , 
subst.  caulis  ,  stilus :  koró :  ber 
@tiel,  ©tengcl;  a  Lat  codex,  vel 
codula. 

Cotu,  m.  pl.  ţi.  KóV  ,  subst.  1)  o 
,  parte  a  manei :  cub i tus  ,  ulna , 
ancon:  könyök  :*bcr  élíbogen, 
GííenbjNjen.  2)  o  mésurá:  ulna, 
cubitus:  sing  :  bie  <?líe.  —  de  u- 
nu  cotu :  adj.  cubitalis  :  singes, 
egy  singnyi :  eiicniong.  3)  V.  co- 
titura :  a  Lat  cubitus ,  per  syne. 
Covatá ,  /  pl.  véte.  Kokat*  ,  subst. 

V.  albie;  a  Lat.  covatus. 
Covâţeâ,/^.ţâle.  Ko  Kzutí  t  subst. 
alveolus:  tekenyotske:  ba3  Ztt$* 
lein ,  Írogeíű)en. 
Covérsescu,  sire ,  ş itu.  Kokzpujíck, 
— ■  LUMpí  j  —  ujMT ,  verb.  act.  su- 
pero  ,  praesto  ,  antecello  3  an- 
tecedo  ,  emineo  :  fellyülbaladni, 
fellyülmulni :  übertreffen,  öorjAflc 
l^aben ,  überfteigen ;  a  Valach.  vérsu: 
ejfundo. 

Coversire,  f.  pl.  ri.  Koszpunípi , 
subst.  excellentia,  praestantia, 
eminent ia  ,praecellentiat  super- 
abundantia.  fellyül  múlás,  — 
baladás,  föség,  jelesvolta  vala- 
minek :  ber  23orjuö  /  SBoriüűlió* 
felt,  Söortreffíid&feit. 
Covérsitoriu ,  f.  tóre  ,  pl.  tori ,  f. 
tóre.  KoKzpuiHTop» ,  — óápi,  subst. 
excellens ,  praestdns ,  eminens, 
eximius,  egregius ,  praeclarus, 
praecipuus:  ffo  ,  fellyül  haladó, 
jeles.-  öorjüglid),  íortrefflid). 
Covoru,  m.  pl.  vóre  ,  /.  Koso'p  . 
subst.  toraié ,  cadurcum ,  stra* 
gulum  ,  tapes ,  aulaeum,  ta- 
petum:  szőnyeg,  takaró,  ber 
Seppuţ ,  bie  $tf<Ş  *  Sert  *  Dot- 
tel .  betfe ,  bie  Oberbecfe. 

Cor- 
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Covrigatu  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  f.  te.  Ko- 
KpHTAT »  —  tz  ,  Ä<§f  orbicula- 
tus ,  m  spiram  collectus  ,  eonc- 
nexus  :  öblös  ,  peretz  gyanánt , 
Ssszve  hajtótt:  jirfclf örmuj ,  Iuti* 
forrnia. 

Covrigaturá  ,  f.  pl.,  túri.  KospHrz- 
T8pa  ,  subst .  spira  :  tckergés  ,  ke- 
rék forma :  ber  Ärci* ,  tic  Ärüm* 
mung,  cine  Sirfclfujur. 

Covrigu,  m.  pl.  gi.  Kospiír » 
spira:  peretz :  bic  ţJrcje,  95rcjc,  25re* 
jet ,  £riead.  «iem.  K.  covrigaturá  ; 
covrigaşu  ,  covriguţu ,  dimin.  a 
circulo  ,  per  metath.  et  c  me- 
dio mutatóin  g. 

Covrigu,  gare,  gatu.  Kospiír ,  — 
rÁpi ,  —  tat  ,  verb.  act.  queva : 
hz  spiram  colligo ,  incurvo , 
inflecto :  peretz  gyanánt  Összve 
tekerni:  freiéformig  frümmcn.  — 
me  covrigu  :  me  in  spiram  col 
ligo  :  ö'sszve  tekerőzni :  fid)  jir« 
felforrnia  frümmcn. 

Crácescu,  cire,  citu.  KpzNÍiK ,  — 
Niípt  »  — NMT,  verb.  act .  picióre- 
le  ,  séu  me  crácescu  :  varico  , 
divarico  — pedes:  két  felé  hány- 
ni láb  szárait:  gritfäcln ,  ion 
cinan&cr  fperren,  ftrecfen  —  bic  SBeU 
nc;  a  Lat.  crus. 

Crácitu ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  /  te.  Kpz 
NMT,  — -  tí,  adj.  varicus :  láb 
Szárait    két  felé   hányó:  grSt. 
fójctnb,  mit  üitf  cinanbec  ^cftrecficn 
ftüfcn. 

Cráciunu ,  m.  pl.  nuri ,  f.  Kpz^éH  , 
subst.  jestum  natale ,  vel  nati~ 
vitatis  Christi  :  karátson  :  bic 
2ßcifma$ten,  bas  OBei&nacŞtsfeffi  a 
Lat.  incarnat  io  ,  incarnatione. 

Cracu  ,  m.  pl.  ci.  KpÁK  .  *k6*í.  1) 
de  picioru  :  crw*  ;  lábszár :  ber 
<&á)tnUl ,  bűi  »ein  ,  ©«Şicitfein. 
2)  rarau ,  elómbá  :  ramus  :  ág  : 
ber  »fí,  &wciú.  Oâcuţu,  dimin  :  a 
Lat.  crus. 

Cráésce  ,  Kpzlíuif  .  adv  :  regie  , 
more  regio:  királyossan  t  kirá- 
lyi módon:  f  omilia),  ű«f  eine  fi* 


Cráescu,  ire,  itu.  Kpzícn,  —  Hpt , 

—  HT»  vero.  ací.  regno,  rex 
sum :  királykodni ,  mint  király 
uralkodni:  regiren,  f)crr[(f)cn  de 
Äönig. 

Cráescu ,  f.  éscá,  pl.  sei.  KpiíiK ,  — 
•te**,  regius  s  regalis:  ki- 

rályi:  fßniflUd). 

Cráiésá,  y*.  ése,  KpzVÁiz.  tubit, 
regina  :    királyné :   bic  £&ni<jinn. 

—  in  cár  ţi  le  quéle  de  jocu :  fcie 
$>ümc. 

Cráiciá  ,  /.  pl.  9ie.  Kpziíqi ,  tubit. 
1)  una  din  cártile  quéle  de  jocu: 
regina :  királyné :  bic  íDamc  2) 
o  flóré  :  tagetes  erecta ,  Linn: 
oláh  virág,  nagy  olaszka :  iic 
ftaaelbtume.  3)  V.  Buréte  dom- 
nescu. 

Crái9ariu,  m.  p/.  ri.  KpiMuip»» 
subst.  cruciger,  crucifer ;  kraj- 
tzár:  ber  Ärcujcr. 

Cráime,  f.  pl.  mi.  KpztÍMi,  tubit, 
regnum  :  királyság  ,  királyi 
biradalom  :  bű$  ÄoniüKid),  Äfatj- 
tf)um. 

Cráire,/.  pl.  ri.  KpzHpc, 

domniré  unui  craiu  :  regnatio: 
királykodás:  ba*  Jperrfóen  als  §• 
nig.  2)  vrednicia,  márirea  cra- 
éscá :  dignitas  regia  :  királyság, 
királyi  fóség,  felség,  nagy  mél- 
tóság :  bic  Äomü,emürbc ,  bic  ttnifl- 
liá)t  Jpotycit. 
Cráisoru,     m.  pl.   ri.  Kpamiiop. 
subst.  1)  unu  craiu  mai  micu: 
regulus :  királyotska  :  ein  Heiner 
Äonig.  2)  unu  pesce  :  salmo  trut- 
ta  :  lâsatz :  bic  £adj«forCÍÍC.  3)  u" 
nu  féliu  de  strugure. 
Craiu,  m.  pl.  crai. 
rex:   király:    ber  Äonifl  î  « 

dominus,   vel  «a»?»"0?» 
dominus,  princeps.  ( 
Crámpicá,   /:  d/.  9e ,  Kp^Mi' 
1)  smintélá,  greséla: 
tium,  error,  mendum ,  rnen- 
da,  naevus:  hiba:  ber  Mg' 
<Sc6ni§er.  2)  impedecare  ,  opicé- 
lá :  obex,  impedimentum:  Rfnts» 
gallyig,  hátrálás:  bű* 
niji,  bic  CtyriCRgftit ;  a  Lat.  cri- 
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mert  petilum ,  i.  e.  parva,  exi- 
gua  culpa. 

Cráncenu,  séu  crúncenu,  /.  ná ,  pl. 
ni, /*ne.  KpzHiiN  -  kz,  adj.  aspru, 
giósnicu  ,  ne  induratu  :  asper , 
crudei  is  ,  horrendus  s  inclemens, 
immisericors  ,  /r/<rr  :  kemény  , 
kegyetlen ,  iszonyú  :  ftreno,  ,  un* 
barmberufl,  |)art,  fdjrccfli^,  tnU 
fcfcfia).  Ga//.-  cruel. 

Cráncenu ,  séu  cráncenu.  KpzHMtH  , 
Äüfo.  aapere ,  crudeliter  3  hor- 
rende: keményen,  kegyetlenül, 
iszonyúképpen  :  fä)recfiia),  fart. 

Crapu,  m.  j>/.  pi.  KpÁn.  s*bst. 
unu  pésce ,  carpio  cyprinus  t 
ponty,  posár:  t>cr  Karpfen. 

Crastavéte,  m.  pl.  veţi.  Kpaitak*- 
ti  ,  subst.  cucumis:  ugorka, 
uborka  ,  buborka  :  bie  ©urfc , 
Umorfe,  <£ucumer,  bet  Gümmer» 
ling ;  â  Lat.  crustata  beta. 

Crátariu,  m.  pl.  riuri.  Kpz-rÂp» , 
subst.  clotri ,  cancelli  ,  crates  : 
rostély  :  M  ©atrer ,  föitter ,  ©C* 
flitter.  —  pre  quare  frigemu  car- 
ne :  crates ,  craticula  :  rostély  : 
ber  SRoft;  a  Lat.  crates. 

Cratie,//*/,  tii.  Kpirîf ,  mbst.  V, 
Crátariu. 

Cratiţa,/.  pl  ţe.  KpÁTHuz ,  subst. 
tripus,  cratinus,  tripes ,  sar- 
tago  :  lábas  :  ber  ©rcofuf. 

Crecisoru  ,  m.  pl.  şori.  Kpmnujop  , 
subst.  o  planta  ;  alchemilla  vul- 
garis, Linn;  oroszlán  talpfu* : 
*ic  «IdjemiKe. 

Creciturá,/  pl.  turi.  KpiUHTSpz  , 
*«o*í.  sinus,  ruga:  rantz  :  bie 

^  foite,  «Runjef.  Ital.  grin  zo. 

Cre9u ,  /  créea ,    />/.  ci ,  /  9c 
npţU»  «p^uz,  adj.  p.  e.  1)  piru  : 
toispus:  kondor  ,  göndör,  fodor: 
"taué.    2)    sbéVcitu :    rugosus  : 
'  rántzoi:  runjcliajt;  a  Lat.  crispus. 

Lregementu,  ro.  /7/.  turi./.  Kpi- 
subst.  Jides:  hitel:  ber 
©lau&e,  Srebit,  ba*  Sutrouen. 

Lrlúer*>fpl  ri.  Kri^sub.fides. 
"itelr  ber  Glaube,  bie  Gilaubwurbiflfeit. 

^redeu,  m.  /,/.  dée.  KpiA*«> 
lyrnboluht  fidei  ,  crerfo  ;  hit  val- 
Jis:b«#  Gjtaubenibefcnntntf,  Srebo. 


Credinciariu,  séu  credencieriu  ,  m. 
/>/.  ri.  KpiAMH^pw ,  subst.  spons, 
vas ,  praes  ,  Jidejussor  :  kezes  : 
ber  Sünje;  â  credéntia. 
Credigciostij  séu  credenciosu ,  /. 
ciósá,  pl.  şi,  /  se.  KptAHH^ót, 
—  nóáiz  7  adj.  1)  vrédnicu  de 
creíjutu :  credibilis ,  ßde  di- 
gnus:  hiteles  :  fllaubUtf; ,  a.lau&nwr» 
bij).  2)  cótrá  Imperatu,  domnu, 
preteni,  patria  sa,  etc.  Jidus  , 
Jidelis,  sincerus:  hü,  hiv ,  hiv- 
séges  :  treu ,  getreu ,  aufrtcf)tia. ; 
cótrá  Dumnezeu  :  ßdelis  ,  fidu- 
ciara ponens  in  Deo :  hiv :  glatt« 
Dit);  â  credéntia, 
Crcdéntiá,  séu  credentiá,/.  KpcAWH- 
UÄ,  subst.  1)  prin  quarea  cre- 
demu  a  fi  queva  asié  séu  altmen- 
tré:  Jides:  hit,  hüt :  ber  Ölűiifce. 

2)  quarea  o  aretému  Impe râtu- 
lui, domnilor,  pretenilor,  pa- 
triei, etc.  Jides  ,  /idelitas  ,  sin- 
ceritas.  hivség  ,  hűség :  bie  Srcut* 

3)  quarea  o  are  quineva  cötra 
Dumnedeu  :  Jides  ,  Jiducia:  hit, 
bizadalom:  ber  ©laubc,  ba$  23er* 
trauen.  4)  V.  Crédere  ,  séu  ercde- 
mentu:  dau,  séu  iéu,  compá* 
ru  ,  séu  véndu  queva  in  ere-» 
déntiá:  vendo  ,  velemo  alíquid 
sine  praese  iti  pecunía:  vala- 
mit hitelbe  adni ,  vapy  venni  • 
etroa*  auf  ©ora,,  Srcbit  gcGcn, 
Ober  faufen.  ó)  prin  quarea  se 
légá  mirii  intrâ  sene ,  adeq;  Io» 
godná ,  .  incredentiare  :  sponsa- 
lia  ,  desponsatio:  mátkaság  , 
eljegyzés  ,  kéz  fogás  :  bie  íBcrlo* 
buna  ,  baS  Söeríobni^ ,  5öerfprea)cn. 
6)  semnele ,  séu  daniile  dela  in- 
credentiare,  p.  e.  ánéle ,  etc. 
sponsalia :  kéz  fogási  ajándék  : 
bie  23erlobun<jgijcfcí)cnfe, 

Credéntiariu  ,  séu  credentiariu  ,  m. 
pl.  ri.  KpiAMHuÁpw,  subst.  tricli- 
narius  :  asztal  terit'ő  ,  asztalnaL 
szolgáló  ,  kredentziarius  ;  ber  2a« 
felbecfer ,  ^rebincir. 

Creditoriu,  /  tóre,  pl-  tori,  /. 
tóre.  Kpi5zTÓpio,  -  MM» 

.  credens :  hivő :  bet ,  bie  gíaubet.  — 
I        K  lesn* » 
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lesne     séu  curéndu  creditoriu  : 
'  credulus  :  könnyen  hiv'6  hamar 

hiv'Ő  :  leichtgläubig.  - 
Creditoru,   m.  pl.    ri.  KpiAHTop 
subst.    crediíor:   költsön  adó,' 
kreditor:  ier  Gläubiger,  <5d;ulí 
f>crr. 

Crcditu  ,  m.  pl.  turi,  f.  KpiA»vr> 
subst.  Jides  :  hitel  :  fccr  QjlűUÍJC , 
Crecit. 

Credu  ,  eredére  ,  creejutn.  KpÍA  » 
Kp-tAípí  >  Kp^éT ,  ver6.  acf.-  1) 
ercí/o  ,  Jidem  adhibeo :  hmni , 
hitelt  adni :  cjíauGcn,  trauen,  ©tau* 
&en  freomeffen.  —  vedtf  cui  eredi: 
prov.Jide,  sed  cui  vide:  traue, 
fäaue  wem.  2)  socotescu,  jude- 
cu,  mise  pare:  puto >  reor,Kopi- 
nor  ,  existimo,  censeo,  arbitror, 
mihi  videtur:  vélem,  vélekedem, 
tartom,  gondolom,  nékem  tett- 
szik: id)  afauGe,  meine,  tenfe, 
vermute,  mir  jtyeinr,  fcönft.  — /?.  e. 
credit  che  nu  é  némine  a  casá  : 
puto  neminem  esse  domi :  ugy 
tettszik  mint  ha  senki  itthon  nem 
volna :  icf>  glau6e  eő  ifr  nicmanD  $u 
$auf<» 

Cremene  f.  pl.  menî.  Kp-feMiHi , 
subst.  pyrites  ,  s/Vc.i* ;  tuzkö  , 
kova:  ber  fteuerfrei  n;  â  Lat.  cremo. 

Crcmcnescu,  nire,  nitu.  Kpímihéck, 

'   —  Hiípi,  —  HMT,  verb.  act.  stu- 
peo,  obstupco,   adtonitus  red- 
dor  :  bá mul n i ,  el  b a m uí ni  ,  r é 
múlni,  hulédezni:  fiu&cn,  erífau* 
nen;  â  cremene. 

Créngá,  /.  pl.  crengi.  Kp-ftHrz, 
subst.  1)  de  arbore,  V.  Clóm- 
bá.  2)  de  apá  cnrétóre :  braehi- 
um,  cornu:  ág,  szakadék:  fcerSírm. 

Crengosu,  séu  crenguros  ,  f  ósá, 
pl.  osi,/  óse.Kpínróc,  caö  K?fNrő 
poc»  ad),  ramosus:  a'gas :  äftig. 
Crenguţa, ţe.  Kpmráuz,  subst. 
ramulus.:  ágatska:  ba$  Síeftáen, 
oweiglciiu 
Crepatu,/  ta,  ,,/.  ţi,/,  te.  Kpt- 

•  (iát  ,  —  tz  ,  adj.  Jissus ,  difis- 
sus,  raptus ,  rimosus:  hasadtt, 

hasitékos :  jcrfpaltcn  ,^rfprungen, 
n&rg. 


Crepâturd,  /.  /?/.  turi.  KpfnzTöpa» 
subst.  tfissum  ,  Jissura ,  rimat 
hasadék  ,  hasiték  :  ber  ©pruni"!  r 
9ltfc  ,  bie  «Spalte.  —  crepatiîruţâ  y 
di  min. 

Crepu,  m.  pl.  puri.  Kpin»  subst. 
trócá  de  adápatu  vite  :  aquari- 
um  ,  canalis  aquarius  ,  vei  Po- 
tatorius :  itató  válva:  ber  JiBilf« 
fertrog ,  bie  Sranfrinne. 
Crepu,  pare,  patu.  Kptrr  >  —  nápí, 
— '  nÁr  ,    /.  verb.  act.  1)  vre  o 
scándurá  ,  adeq:  despicii :  crepo. 
Jindo  ,   diffindo  ,   disseco :  ha- 
sítani ,  hasogálni :    (palten  ,  jer? 
fpalten.  2)   —  vre  o  ólá,etc. 
quarea  ánche  nu  s'au  desfácutu 
dela  olaltá  :  Jindo,  rimam  fa- 
cio  :  repeszteni  :   einen  íKift  mű? 
cíjen.  II.  neutr.  i)  me  despicu : 
rumpor  ,    dirumpor  ,   Jindor  : 
hasadni,  fel  hasadni,  haadoz* 
ni:  fpalten,  ţerfpringen.  2)  drspre 
vre   o  nucá,  adeq:  desghiocu : 
hiasco  j  dehiscOj  aperior  :  nyíl- 
ni ,  hasadozni :    jerfpringen ,  fid) 
ßffnen,  flaffen.  3)  despre  vre  o 
óla,    adeq:  plesneecu:  Jindor, 
rimam  ago:  repedni:  fpringcn  f 
jerfpringen,  einen  9îi^  befommen. 
Creri ,  m.  pl.  Kpípíí  >  subst.  cere- 
brum  :  agyvelő :  &a$  ^irngefói* 
re.  —  peli9ia  crcrilor:  meninxr 
agyvelő  bi  takaró  hártya:  Uh 
^irnfjűuflcin.  —  crerişori,  dimin: 
â  Lat.  cerebrum  ,  per  syneopeni' 
Crescerey.  pl.  ri.  Kp-Kujfpf»  subst.  4) 
adeq:  sporire:  crescentia ,  accre- 
mentum ,  incrementum:  növés, 
fel  növés ,  nevekedés  :  ba$  2&lű)- 
fen  ,  2Bad)ét^um ,  dtmebmcii.  2)  a 
cjuáruiva  pruncu  fácénduse  adu- 
cere a  ménte    ( relatio  )    de  a 
quela  que  il  hránesce  ,   si  il  po- 
vácuesce:  educa  tio:  nevelés,  fel 
nevelés:  fcie  Crjietyumj/  Síufcrjic* 
í)unc\. 

Crescelu,  vel  creştetu,  m.  pl  ri. 
f-  KplíuiiT,  subst.  ver/ex  capi- 
tis !  tetej ,  f ö  tetej ,  tekerts  :  btr 
SGBirDrf  r  éd)tM ,  Sopfrinn;  â  LaL 
cri  sta. 

Cres- 
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Crescu,  crescere,  scut.  KptcK>  «p*- 
WPt »  —  ikőt.  vcró.  1.  neutr.  1) 
adeq;  sporescu  ,  me  márescu  : 
cresco:  nóni,  ny'őni,  nevekedni 
widmen.  1)  adeq:  me  facu,  resa 
riu:  cresco,  nascor ,  provenio  : 
teremni,  nó'ni :  warfen,  f>en)or= 
fonunen. —  /7.  act.a)  vreunu  co- 
piJu:  edueo:  nevelni,  fel  nevel 
ni:  ernenn,  auferjidjen.  h)  vreu 
nu  puiu  de  dobitocii :  alo  y  nu- 
trio:  fel  táplálni :  öuffúttern ,  nroji 
füttern;  â  Lat.  cresco. 

Créstá,  f.  pl.  te.  Kpt'tTs  ,  subst 
erista,  juba:  taréj:    ber  fornim; 
a  Lat.  erista. 

Cresta  cocosului.  Kp-fc'iTd  kokÓu.í^h, 
1)  criíía  galli  •  kakas  taréj :  ber 
^üljnenfúinm.  2)  nomele  unor 
plante,  a)  rhinantus,  erista  gal- 
lt :  tsengÖ  kóró ,  kakas  taréj  : 
^flţmcnfamm.  b)  leonurus  car- 
diaca, Linn.  szivfn,sziv  erósiiö'- 
fu:  ht  í>crjj)cfpann. 

Crestâţâ ,  /  pf.  tele.  KpirrzirK  , 
o  plantá,adeq:táíháré,  susaiu  de 
pádure  :  pernanthes  muralis  , 
Linn,  seb  fQ,  tolvaj  sebfu:  ber 
?Jîaucr6cralatti(Ş, 

Cre*tátoriu ,  f.  tére ,  /;/.  tori  / 
tőre.  KpicT2TÓp»,  — TOApf»  subst. 
adeq:  quarele  iea  sama  dupó  lu- 
crători ,  gi  le  crestéza  lucrul: 
curator  ,  custos  ,  praefectus  o- 
perariorum  :  dolgosokra  vigyá- 
zó :  fccr  Síuffcí>er  über  bte  2fr&ette'r. 

Crestatu,  /.  tá,  pl.  ţi,  ß  te. 
KpttTÁT,  adj.  incisus,  striatus. 
rovátkás,    tsipkés:  jjeferbt,  «• 

Crestătura .  /•  n/  rî    r  i 
most.  strt'a,  inc i sura ,  st  r  la- 
tura: rovátolás:  ber  <£infcf)nitt , 
tie  Start, ,  ^atic. 

^estu,  tare,  tatu.  Kpícr,  —  rÁpi, 
tat.  act.  1)  pre  révasu  : 

,  incido :  vóni :  fcr&fln  ,  auf- 
Í«r6ín I ;  â  Lat.  crena. 

^estmátate ,  f.  pl  tâţi.  KpiiuHHz- 
TATi .sühnt.  1)  adeq:  credinţia 
seu  legea  crestinéscá :  Religio 
vel  Doctrina  Christiana  ,  jides 


Christiana  i  kereszténység  .  ke- 
resztényi hit  ,  vagy  tudomány  : 
bűé  (tyf  iftctufnim ,  bic  d>rifííid)C  Sc^ 
ti,  íRíítgion.  2)  adeq:  obsee  cresti- 
néscá: orbis  christianus,  chri- 
stianisrrfus ,  christiani :  keresz- 
ténység ,  a'  keresztények  :  bic 
(tyriítcnbeit ,  bűé  efjrifrcnrfjum,  bie 
@f)rtftcn. 

Crestinesce.  KpiuiHH-kujf,  adv.  Chri- 
stiane, more  christianu  :  ke- 
resztényi módon:  á)ri)Ú\á}. 
Cj  eştinescu  ,  f.  néscá  ,  pl.  neser. 
KpiiuMHÍttt ,  —  z>  adj.  christia- 
nus :  keresztényi :  d)riftlid). 
Creştinezu,  nare,  atu.  Kpnunnis, 

—  HÁpi ,  —  Át-  verb.  act.  pre 
qirineva ,  adeq. -făcu  creştinii, 
séu  intorquu  la  creştinătate:  ad 

Jidem  Christi  converto :  kersz- 
tény  hitre  téríteni :  jum  <Xf;ri)>cn» 
tlntm  btUífttn;  âCreştinu. 
Crr ştinu  ,  /  á.  pl.  ni  f.  ne.  Kpf  iumn. 

—  x,  subst.  christianus:  keresz- 
tény :  ber  Gtyrilr ,  bic  CT^riftinn. 

Creştinii  ,  f.  á.  KpiqjMH  ,  —  a,  adj. 
thristianus :  keresztény:  á)vi\ts 
íid). — p.  e.  om  crestinu  :  homo 
christianus :  keresztény  ember: 
cin  Gtyrifrcnmcnfd). 
Creta  f.  pl.  car.  KpÍTi ,  subst.  cre- 
ta :  ícréta:  bic  ÄrcibC  ;  —  po^nticâ: 
cretula:  krétátska  :  cin  <StücPd)cn 
ii  reibe.  —  albu  qua  creta:  ere- 
taceus:  freibenroci^  —  plénu  de 
cretâ :   cretosus  :    krétás  :  frei» 

big. 

Cretinţâ  f.  pl.  ţe.  KpmÍHuz,  subst. 
praeligamen ,  snbligar  ,  subli- 
gaculum  ,  munitura,  vulgo  An- 
tipendiu/n:  kötÖ,  kötény:  e- 
1'ŐkötÖ'  ,  elő  ruha  ,  surtz  :  bet 
©o^urj,  bic  ©c^urje,  bűé  23ortucf;. 
â  Lat.  calantióa,  i.  e.  teamen 
muliebre. 
Cricalá.y:  pl.  car.  KpniUAZ.  (toca- 
na) conjixum  minut  ale :  to- 
kány ,  aprított  hús  :  bie  ftriföflc. 
Crinu,  m.  pl.  ni.  Kpmn,  subst.  (li- 
lie )  'erinon  ,  lilium:  liliom:  bic 
fiitic.  —  crinu  albu:  lilium  can~ 
didum  ,  Linn,  fejér  liliom  :  bic 
K  2  wcijic 
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rocifc  fiilic.  —  Crinu  roşu:  lilium 
bulbiferum,  Linn,  tüzes  liliom  : 
bie  fteuer*2iíic.  — -  Crinu  vénéui: 
iris,  Linn,  val  gladiolus  :  kék  li- 
liom :  tic  bíüiic  iîilU ,  ober  (ScŞroerbt* 
Ulli ;  â  Gr.  *%ívov. 

Cring ,.  rn.pl.  e.  Kp»iwrt  subst.  bra- 
chium,  eornu:  ág:  2lrm» 

Cringâ,  /.  pf.  gi.  Kp-tHrz,  subst. 
Vid.  Créngá. 

Crintá,/!  pl.  te.  Kpmhtz,  subst, 
erat  es  casearia ,  alveus  casea- 
rtusi  sajt  szurötekenő;  tte  Ââ* 
fcfjorbe/  Ââfcmulbc;  â  Lat.  crates. 

Criptâ,  f.  pi.  te.  KpwiiTz,  subst. 
crypta ,  monimentum  ,  sepul- 
chrum  :  kripta  :  bie  ©ruft. 

Crişcu ,  are ,  tu.  eriscáturá.  Vid. 
Cârşnescu ,  cârsnire. 

Crisénu,  m.  á , /.  KpmiiAN  ,•  subst. 
vrisii  accola,  crisiensis :  körösi , 
körös  mellyéki  :  cin  Äßrßfcfycr ; 
séu,  Zarandiensis  :  Zárándbéli  : 
ein  Sflronber. 

Crisncscu  ,  nire  ,  itu.  Kpmujhíih  , 
verb.  Idem. 

Crişpantu,  m.  pl.  erispanuri.  Kp«- 
uinÁHT  I  subst.  aerugo  ,  v.  aerw 
go  viridis:  grinspan  :  ber  ©rÜH* 
fpan. 

Cristaiu,  séu  criştariu,  m.  pt  ie. 
hpHtţjAio  caí  KpMqidp»,  subst.  ery- 
stalium,  crystallus  :  kristály: 
ber  £rnítűlí.  —  de  eristariu-:  adj. 
crystalli  tus :  kristályból  való. 
fqţftallen/  item  :  unu  póharu  de 
eristariu:  scyphus  vitreus,  eya- 
thus  vitreus,  poculum  vitreum: 
ivó  pohár :  bas  Írmíglaé;  â  Lat. 
crystallus. 

Crispin,  m.  pl  ri ,  f  KpMtri». 
í*  pasere:  vallus  crex ;  haris* 

Crisu ,  m.  p/.  ri ,  /  >  j)  0 

apá:  cnsius:  körös:  bi«  £r<iţ, 
Ober  £erßfc&.  2)  asi£  se  nomts- 
ce  Comitatu  Zarandului  in  Ar- 
délu:  Comi latus  Zarandiensis. 

Criticá ,  /.  pl  ce.  KPmthkz  ,  subst. 
eritica, erisis:  kritika:  bte  firittf. 


CRITICU —  CRUQA. 

<■ 

Criticu,/  cá,  pl.  ci,  /.  ce.  KpM^ 
THK  ,  subst.  eriticus  j  kritikus  ^ 
ber  Äritifer. 

Critu.  KpHT,  o  insola  a)  dede- 
mult :  Creta,  crete  :  acum  Care- 
<#<r.  —  Criténu ,  y*.  á,  KpMTtH, 
eres,  cretensis:  kréta  szigetnek 
lakósar  cin  Ureter,  ober  Cretenfcr. 

Crivescu,  vire ,  itu.  KpnfutK  >  — 
KHpt  >  —  htj  *>er6.  recipr.  mé* 
crivescu,  adeq :  máncu  pré  múl- 
tú, mé*  preV  saturu:  stomachum 
nimio  cibo  obruo :  igen  sok  étel- 
lel a'  gyomrát  meg  terhelni: 
ftcŞ  ü&ereffen ,  ú&crfrcfíen  /  t>en  ÜJto* 
gen  Überlüben ;  â  Lat.  corruo , 
pKo  obruo  stomachum. 

Crocodilu  ,  m.  pl.  »Ii.  KpoKoA**  *• 
crocodilus:  krokodilus:  ber  £t0* 

^  fccU. 

Croescu,  ire  ,  itu.  KpoícK  »  —  »ípi» 
—  MT ,  verb.  act.  ad  formulam 
exscindo  :  szabni  ,  ki  szabni: 
jufeŞnciben;  â  Gr.  xolto:  amputo, 
nisi  ,  â  Lat.  curo  ,  as ,  are. 

Croire  r  f.  pl.  ri.  KpoHpt ,  subst. 
sectio  vel  exscissio  ad  formu- 
lam :  szabás ,  ki  szabás :  îaft 
fcpneiben,  ber  3«f<Şnttt. 

Croitoriu,  /  tóre  ,  pl.  ri,  /  tóre. 
KpoHTcp»,  subst.  sartur:  szabó: 
ber  ©c&ncibcr. 

Croituri.  KpoMTépzi  adeq:  croire. 

Croncenescu ,  ni  re  ,  itu.  Rţonua- 
NicK  ,  —  HHpi ,  —  MT  ,  verb.  act. 
rodo  cum  strepitu  :  portzofctn : 
fnorpcln;.â  Lat-  eontero ;  Ital. 
sgretolare.  i 

Cronicá,  f.  pl  ce.  Xpohhr»:  fln; 
nales,  liber  chronicus,  chroni- 
ca •  orum :  krónika  ,  történetek- 
ről szolló  könyv :  bic  Gfjronif. 

Cru9alnicu,  f.  cá,  pl.  ci,  f  ce. 
KpőqAAHHK ,  adj.  parceusyparcus 
suis  ,  parce  titens,  tenax:  ke- 
méllö  ■  takarékos :  fc^onenb ,  fţ»«f» 
fam,  wtrtf^űftlí^. 

Cru9are  ,  f.  pl.  ri.  Kpíu*p« » 
part  ere  parsimonia  i 

kéméilés  ^ 

takarékosig  :  bie  23f rfc^onuB^  t 
€rfpcrung/  ^parfamfeit» 

Crufá- 
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Crucâtoriu ,  f.  tóre  ,  pl.  ri ,  f.  tóre. 

KpfiuzTop»,  —  ToÁptf  adeq:  cru- 
calnicu. 

Crucu,  pare,  atu.  Kpáu.,  —  Ápe , 
—  Át-  verb.  act.  parco  :  ké- 
mélni kéméileni :  fronen  ,  t>er» 
fd)onfn  ;  bani :  fparén ,  ertyűten  ;  â 
Lat.  curto,  as,  are. 

Cruce  ,  f.  pl.  ci.  Kpén ,  subst.  1 ) 
crux  :  kereszt :  bűé  Äreuj.  —  áml 
facu  cruce  :  crw  em  formo  ,  me 
cruce  signo :  keresztet  vetni  ma- 
gára :  Äreuj  matten,  fieb  bcfrcujU 
flcn,  mit  bem  Äreuj  bcjdcfyncn.  —  am 
gâtntu  cu  crucea :  perii :  oda 
vagyok!  vége  nékem!  mit  mir 
ift'é  oué !  i<§  bin  weg !  id)  bin  «er» 
loren.  —  dioa  crucei,  o  sérbi- 
tore  14  Septemvrie  :  Westum 
inventae  sanetae  cruciş:  a  szent 
keresztnek  fél  találása  :  bic  Äreuj* 
crfinbung.  2  )  unu  osu  al  trupu- 
lui: os  sa crum  :  kereszt  tsont: 
böj  Steißbein.  3)  in  typ  de  mó- 
dárire ,  séu  pentru  arétare  dra- 
gostei dicu  unii :  crucea  meá  ! 
mi  anime!  mea  vita!  szívem! 
lelkem  !  kintsem  !  etc  mein  Cn* 
gel !  mrin  £crj  Î  ©d)a&. 

Crucisu.  KpÍHMuj,  aciv.  decussatim, 
in  formam  cruciş:  keresztül, 
kereszt  formára  :  ilbcr'é  £reuj , 
frcunpcife.  —  Crucişii  curmedisu: 
passim ,  hic  et  tllic  ,  huc  et 
Uluc,  sus  deque  :  keresztulka- 
sül :  freuj  imb  in  bie  Cucrre ;  â 
cruce. 

Cruciţâ,/^/.  ţe\  Kpfl^qa,  dimi- 
mit.  crux  parva  :  keresztetske  : 
toé  Arinkén ,  Ärcujliin. 

Cr,u*ime  J  V1  mi  Kp*5MM!>  *«6*r. 
i)  cruaitas  :  nyerseség  :  fcie  9iot)» 
fait,  bűé  ©rúne.  2)mollitia1  molli- 
teneritas:  gvenge  vagy  pu- 
ha volta  valaminek  :  bit  TOrbifl» 
Iflt/  Sartfoit. 

tütf:  llP*'  de- 

a#J'  1)  adeq:  verde  :  crudus  : 
nyers:  rof>,  grün.  2)  fragetu: 
mollU ,  mit  is ,  tener :.  gyenge  , 
Ugy ,  puha :  mart ,  müt&e ,  m\§, 
JOrt.  —  Cruduţu  ,  diminut. 


Crugu*  m.  pl.  ri.  Kpér»  subst.  1  ) 
unu  cércanu  :  circulus  ,  orbis ; 
kerengő  karika :  ber  ßivM,  Ära«, 
eine  urfefrunb«  fttgur. —  2)  adeq: 
cursuiu  séu  calea  quáreiva  pla- 
neta :  via,  orbita,  curs  >s  .*  ut: 
bie  23of)n,  <2rraj?e.  -*-p.  e.  crugu  so- 
relui :  cursus  vel  orbita  solis : 
nap  út  .•  bic  ©enncnboljn,  ©onnen- 
flraf^c ber  ©onnenroeg. 

Cruitoriu  KpöH-rópio.  V.  Croitoriu; 
a  Lat.  cinulus: 

Crumpená,  séu  crumpirâ.  KpfiMnim, 
ca  fi  KpiMHHp«  ,  ţermârtL  V.  Alu- 
na de  páméntu. 

Cruntare,  f.  pi.  tari.  KpfiHTApt  » 
subst.  cruentatio  :  véresztés , 
meg  vérezés  :  bie  2MutigmocŞung , 
23efyri|uing  mit  95Iut. 

Cruntu  ,  tare  ,  atu.  KpiHT  ,  —  TApt» 
AT.  verb.  act.  cruento :  vére- 
siteni,  meg  vérezni:  bfutig  ma* 
djen ,  mit  33íut  befyrengen ;  a  Lat. 
cruento. 

Cruntu ,  /.*  tá,  pl.  ţi ,  f.  te.  KpétiT  ♦ 

—  Ta  ,  adj.  cruentus^  sangvi- 
neus  :  véres  :  Mutig.  —  sudóre 
cruntá:  sudor  cruentus:  véres 
veriték:  bet  SBÍitrfdjroctfi.  —  mun- 
cá  séu  ostenélá  cruntá:  opera 
pertlificilis  :  súlyos  munka :  ^ar- 
te Ü)ibf)e ,  fcí)n)ere  SCrbcit. 

Cruntu.  KpöHT  I  adv.  1)  adeq:  sán- 
geratu  :  cruente,  cruenter:  vé- 
resen :  blutig.  2  )  adeq  :  ^rózá  : 
cruente,  horribililer,  horrendum 
in  modum  :  mordan  ,  kegyetle- 
nül ,  irtoztatoúl :  grő^íicí)  /  grá"* 
lio^,  groujom.  —  p.  e.  méuitu  crun- 
tu spre  quineva  :  horribiliter 
intutor  quempiam:  mordan  te? 
kínteni  valakire :  3entonben  grfiu- 
(icŞ  anfcŞotien. 

Cruntóre.  KpâHTopf •  V.  Cruntare. 

Cru.tá,/  pl.  te.  Kpéirz,  (eóje, 
cósbá,  sc6rţe)  subst.  crusta: 
haj ,  hé):  bie  ©cfyűíc ,  íKinbe.  — 
depre  raná :  var:  bee  Girinb. 

Crutiu,  ţare,  atu.  Kpéu,  — 

—  át  ,  verb.  act.  V.  Crucu. 
Cruzécé  ,  f.   pl.   le.   Kp«5*u*  >  ° 

plantá  î    erysimum   barbarea , 

Linn. 
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Linn,  téli  torma  fű  :  ber  ^»cbc 
ticŞ. 

Ctitoru,  m.pl.  ri.  Kthtop ,  subst 
curator,  unt  ist  es  :  gondviselő  : 
ber^  2íuffer)er,  SBeforgfr,  $fte$er :  —  a 
quáréiva  biserica  :  curator  ,  vel 
tutor  templi:  templom  curato 
ra  :  ber  tfirdjcnvater,  Äir6cnvor|te^cr 

Cu.  Kö  ,  praepos.  cum  ;  val  ,  vel 
mit :  —  cu  Petru  :  cmtti  Petro:  Pé 
térrel ,  mit  bem  tyter.  —  cu  sa 
biea  :  gladio  :  karddal :  mit  tem 
£>csen.  — cu  mare  bucurie:  ma 
gna  voluptate,  v.  magna  cum 
voluptate :  nagy  örömmel :  mit 
grofem  SBcrgnilgen.  —  cu  méne , 
cu  téne,  cu  voi,  etc.  mecum ,  te- 
cum,  vobiscum,  etc :  velem,  ve- 
led ,  veletek,  s.  a.  t :  mir  mir, 
mit  cir  ,  mit  eufyu.  b.  fl.  Not.  JL 
negreşita    tălmăcire  a  aquestei 
praepositie  in  limba  látinéscá  şi 
unguresc!  tevoru  povacui  Gra 
maticii;  a  Lat.  cum. 

Cucerescu,  rire,  itu.  KíNfpíiK  >  ~- 
ptipf  j  —  HT.  verb.  act.  humilio. 
deprimo  ,   demitto  ,  subjido 
meg  alázni ,  alá  vetni :  bcmútr)i* 
<jcn,  crniebriaen,  unterwerfen.  — 
me    cucerescu  :    me    humilio  , 
submitto  ,  subjicio:  magát  meg 
alázni:  fidj  bemühen  ,  ernictri* 
gen ,  unterwerfen. 
Cucer.«  tf  pl  rii.  Ktwf:( 

Cucerire,/!^/,  ri.  KöNfpHpt :  ^  w  **• 
humiliatio  ,  humililas  . 
missio  ,  demissio  ,  devot i o :  ma- 
ga meg  alázása  :  bic  S)cmútf)i* 
flitnfl  ,  ^rmcbrioung  ,  Unterthäm'a» 
feit,  Untccwürfigfeit. 

Cucernicesce.  KíMípnmníuji  ,  adv. 
1 )  adeq :  cu  smerenie  :  humili- 
ter,  submisse,  devote  :  alázato- 
san :  betrnitNü.  ,  iintertf>őnip.  2) 
cu  cuvienţiâ:  probe  :  jól :  fromm, 
flut,  fcŞfin»  3)  cu  evlavie:  pie , 
probe,  devote,  sande:  ajtato- 
san  ,  szentül :   fromm  ,  anbáétia. 

Cucernicescu  ,  cire,  itu.  KiHipNrt- 
NítK  ,  —  hm'pí  ,  —  MT  ,  verb  recipr, 
me  cucernicescu.  i)  adeq:  cuce- 
rescu.   2)  adeq:   urmezu  evla- 


via  :  pietatem  sector:  ájtatos* 
kodni :  fromm  ober  anbâcfytij)  fcatu 
Etym.  cernuus. 
Cucernicie  ,  f.  pL  cii.  KösipHH^ii » 
subst.  i)  adeq  :  cucerie.  1)  adeq: 
evlavie,  sanţenie :  pietas ,  probi- 
tas,  devotio,  sanctimonia:  jám- 
borság, szentség,  ájtatosság,  jó 
erkbltsüsség  :  bie  3r6mmidfcit , 
^  2fnbö(r)t. 

Cucérnicu,  f.  cá,  pl.  ci,  f.  cc. 
Kős^phmk,  adj.  1)  adeq:  blând, 
supusu,  plecatu:  mit  is,  man- 
svetus  ,  humilis,  submissus,  de- 
missus:  jámbor,  alázatos:  fromni/ 
bcmiitftűi,  untertänig'/  untenr-úrfu]. 
2  )  adeq  :  cuviosu  :  probus,  be- 
ne moralus  :  jo  erköltsfi ,  szép 
's  tsendes  maga  viseletű:  fromm, 
fliitiKÍIttcr.    3  )  evlavnicu  :  piu*  > 
devot us,  sanctus  :  ájtatos,  szent, 
Istenfélő:  fromm ,  anbá^tig,  í|0t* 
ttdfürdujg.    Not.  se  întrebuinţeze 
aquestu  adjectivum  şi  in  locu  de 
titula  la  preoţi ,   séu  alte  fe9e 
de  cinul  preoţescu. 
(Jucluiu  ,  m.  pl.  ie.  JJämö»:  CB* 
pis  ,   cacumen :  tsuts  ,  hegyes 
vége    valaminek:  ber 
<Spifce;  â  Lat.  cucullus. 
Cucu,  m.  pl.  ri,  f.  Uh,  subst. 
cuculus :  kakuk:  bér  fiuíuf.  —  c«n' 
tu  qua   cuculu:  cúculo :  kaku- 
kolni :  fufufeit. — súntu  ,  séu  re- 
mánu  cucu  ,  adeq  :   singuru  sin- 
gurelu  :  prorsus  solus  sum  ,  vei 
remaneo  :     eggyes  eggvedül 
vagyok  ,  vagy  maradok  :  SDîuttcr» 
feel  allein  fei;n ,  ober  bfeiben. 
ţucu  ,  care  ,  atu.  £bn ,  —  «Ápi ,  """" 
Át  ,  verb.  act.  osculor ,  osculutn 
do  ,   basio  svavior  :  tsokolni , 
meg  tsokolni:  fűffen. 
^ucuiu.  Hfli^».  V.  Cucluiu. 
Cucuiu,   ére,  ét.  Kakö»  *  "~~  *Pf' 
—  -6T.    /.  act.  queva  séu  prc 
quineva  insusu ,  adeq  :  rédicu: 
levő,  elevo,  attollo.  tel  emelni: 
í)ibcnf  auf^c6en.  —  me  cucuiu,  adeq: 
roe  buricu :  enitor,  ascendo :  fel 
mászni,  fel  mászkálni:  (jinoufflít* 
tern ,  fjtnouff limmen ,  tynauftúc&n- 


4r  .  ' 


CU  CUR.-— CUCUTA. 


CUCUTA- — CUFU. 


151 


IL  netttr.  adeq :  stiulbicu ,  sca- 
petu  capu  de  somnu ;  nuto  i  bó- 
kolni :  nicfín. 

Cucurbetd,  f  pl.  te.  Kökéit*, 
subst.  \  )  adeq:  bostanu,  devlote: 
Cucurbita:  tök,  sárga  tök,  disz- 
nó dinve :  ber  ÄflrOi«.  —  cucur- 
betd réiósá  (buburósá):  Cucur- 
bita verueosa:  sár  tök,  rühes 
tök:  ber  nnujiije  £ür6té.  2)  adeq: 
titva  :  Cucurbita  lagenaria, 
Linn  :  szivó  tök  ,  lopó  tök  :  ber 
$íüfd)cnfür('ié ,  £anqí)úléfür6té. 

Cucurbeţea  ,  /  pl.  ţele.  Kík^.u*, 
diminut.  1)  adeq:  unu  bosta- 
nu micu :  cucurbitula  :  kis  sár- 
GJ  tök:  ein  Keiner  Äüriii.  2)  al- 
ta planta:  bryoma  alba,  Linn: 
ioldi  tök:  bie  3aunrü6e,  ©idjtrü&c. 

<-ucurbeu.  KgKgpKiö  ,  inai  béne  cur- 
cubeu. V.  infra. 
•ţucuru,  séu  ţuţuru,  rare,  atu. 
iíőnőp ,  —  pÁpf ,  —  A'T  (  ací. 
quempiam  /,er  c/ines  exaţito  : 
valakit  meg  üstoközni:  Simon* 
bnt  beim  @ií>opf  nemeit,  und  beit* 
teln ;  a  Lat.  tutulus. 

Cucuruzasciná ,  /  ,,/.  ne.  Kí«apö- 

)»I|IHNZ. 

Cucuruziscc  ,  /         zisce.  K*K«p«- 

adeq:  pament  de  cucúru- 

zu:  or^er,  t;*/  locus  inseminan- 

«<ţe  zeae   mayU :   török  búza 

old:  ber  Äufiirujßrf«,  ta*  Sufu. 
rujíanb. 

*nbst  (malaiu,  pápusoiu ,  po- 
rumbii) zea  mayis,  Linn,  vul- 
go ţurcicum  fagopyrum  :  ku- 
komza,   töröld  búza  ,  tengeri 

S  ?e  b^d«-  Kíkí,&,  a« 
«»*A-  cachrys,canthrrsy  pityis, 
nTí '  f lro*'V«#  «ft4„„, / fel 
"yo  Ja  di<> ,  vagy  teke  :  ber 

*)  aaeq:  bucinisu  •  conium  ma- 
"     um>  Linn'  c<™ta:  bürök, 
ir™:  bír  ^farfinfl ,  »íut. 


peterfiífle,  ber  SollförDeí.  —  2)  adeq: 
brânca  ursului,  o  planta:  fie- 
racleum  spondelium  ,  Linn, 
brânca  ursina :  medve  talpfu  : 
t>er  93arf<^  *  ^orft ,  SBfircnííűu ,  tic 
SBârnntrj.  3  )  adeq :  luminariu  , 
forrná  de  lumini :  jb  r 777 ci  tande- 
larum :  gyertya  öntő  üveg :  bic 
£id?tform ,  boé  Svcrjcnmobcl;  a  Lat. 
cicuta. 

Cucuta  de  apá.  K«k8tz  ai  •' 
cuta  virosa,  Linn:  vizi  bürök: 
ber  2Boffcrfd)ierlin<i ,  Sípotfycfcrfcíjicr* 
ting,  fcet  2fcütterich,  fcad  ^orjcit- 
frauf. 

Cudruluescu,  ire  ,  itu.  Kíapőaöíík  > 
—  Mfí ,  —  HT.  f.  ßuduluescu. 

Cuériu  ,  m.  pl.  rt  KfiÁpio ,  subst. 
V.  Cuicriu. 

Cufárescu  ,  eufáritá.  V.  Cofárescu, 
Cofariţâ. 

Cuferu,  m.  pl.  re.  Ké«|>zp  5  subst. 
(sfpetu)  riscus,  pellitus  nidulus: 
kufer,  bőrön doK,  bőrös  láda:  t>cr 
Äoffcr,  ober  Äuffcr,  koffer. 

Cuţtâ ,  pl.  te.  Kö<|>tz  ,  subst  lixa: 
kukta  ,  kufta,  szakáts  inas  :  ber 

coptu. 

Cufundosu ,  f.  ósa ,  pl.  fi ,  óse. 
Kfl<t>öHAóc  oÁiz,  nd).  cavatus: 
mélyen  vájjott :  tief  cm*ăef)0f)U: 
item:  afundu,y.á,  profundu,  f.  a. 

Cufundu,  dare,  atu.  Kő4)őha>  ~" 
AÁpe .  7- át,  verb.  act.  V.  Afundu  . 

Cufurélá  ,  f.  pl.  le.  Kfi4>8p*^» » 
l)/©/^/«:  fós;  ber  fcümu 
Äot^,  ober  @tu^I.  2)  adeq  :  ur- 
dinare,  scursóre  :  projluvium  , 
vei  profus  io  alvi :  has  menés, 
hasfojás,  has  sikulás:  bűé  2í6wíi« 
<í)en  ,  ber  íDurc^íauf. 

Cuíúrescu,  rire ,  ritu.  Kö«t>flp«K\ — 
pMpi,-^pMT,  verb.  act.  Jbrioy 
conjbrio  :  fosni:  bűnit  famfr"  / 
einen  bünnen  @tuţ>I  4)aUn,  íojírcn; 
â  Lat.  conforio. 

Oufuriciosu  ,  f.  ciósá  ,  pl  ciosi ,  /". 
cióse.  Kí<j>8PH*tót ,  —  moÁizj 
foriolus  :    fosos  :  cinen  fcünnen 
<Stuf)l  ,   ober    bűi  Síbrocic^cn  Íja* 
fcenb. 

Cufa- 
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CÜFÜ— CÜIÜ.  ' 


CULCA.— CULESU. 


Cufurire  ,  f.   pl.    riri.   Kâ$6p»ipf  ,1  Culcare ,/  pl.  cári.  KiWpi.  ™bst 
»übst.  V.  Cufurélá.  |    cubatio ,  decubitus  :  le  fekvés  1 

Cugetare,  f.  pl.    tári.  KőutTÁpi , 
8ubst.    cogitatio  ,  cogitatus 
gondolás:  tűé  íDcnfen. 
Cutretátoriu  ,  f.  tóre  ,  pl.  tori ,  f. 
tó  re.  Káy£T2T«p»» — oÁpc »  subst 
cogilans  :  gondoló  :  bcnPenb. 
Cugetu  ,  tare,  tatü.  KéyiT  ,  — tÁ- 
pt,  "*  tat »  verb.  act.  i)  gánde- 
scu :  cogito :  gondolni:  beníen. 
-)  —  gandescü   tempu  indelun 
gatu   despre    qucva  :  cogito 
meditor  ,   ratiocinor  ;  gondol- 
kodni i  nűdjbcnfen,  finnen.  3)  — 
despre  benele  séu  folosu  cuiva  , 
adeq  i  me  ingrigescu  :  sollicitor, 
sum    sollicitus  :  gondoskodni 
^  (gor^c  trafen,  formen  ;  â  Lat.  cogito. 
Cui.  Kőm  j  dativ:  cui .  kinek:  wem.. 

Cuibdrescu,  rire  ,  ritu.  KiMKzpácK  ,  Culcuşu ,  m.  pl.  suri,  f.  Y*uúu\ 
—  pnpt  ,  — pMT,  verb,  act.  1)  subst.  locus  dormitor  ius :  háló 
facu  cuibü:  niclulor ,  vidifico ,  hely  t  háló  fészek:  bet  ©<f)íaforí/ 
nidum  struo:  fészkelni,  fész-  bie  <S(f)lüffteUe. 
ket  rakni:  niften.  2)  cautu  de  Culegere ,  f.  ri.  KtA-tifW  »  *ubst: 
a  mínuntu:  sollicite  scriitor ,  /ec//o  ,  collect  io :  szedés,  gyüj* 
perserutor  ,  perquiro  :  keres-  tés:  boé  Bommeln,  Äfaufcen. 
gélni,  kaparászni  :  genau  Mir<f)=  Culegîtoriu ,  y*.  tóre,  tori,  /. 
fuíftcn,  ^rumfud)cn ,  í>erumn?ílf>íen. |    tóre.  KöMrzTÓfrw  ,  —  oápi » 

1)    lector,    cotlector  :  szedő, 


baé  5íicbcríf0cn ,  ®djíűfeii«,tf)cn. 
Culcu,  care,  catu.  Kőam  ,  —  KÁpi, 
—  kÁt,  verő.  /.  act  1  )  queva, 
séu  pre  quineva  la  páméntu: 
colloco  ,  Marţial  :  V.  66.  10. 
sterno ,  prosterno :  Tőidre  vetni, 
földhez  tsapni ju  SBobcn  fdjlagtn, 
ober  roetfeu.  2 )  pre  quineva  qua 
se  dórmá:  ad  lectum  colloco 
decumbere  facio :  le  fektetni : 
fdyíafcn  ober  niebcrleflem  3)  viea, 
adeq  :  ingropu  :  vites  defbdio  , 
accumulo:  el  ásni,  el  fedni  a' 
szólót  :  einfóarren  ,  oebeefen  bie 
2BctnjMcfe.  11  recipr :  me  cuN 
cu:  cumbo,  decumbo :  le  feküd- 
ni: fí<fy  nicbertegeit/ f(f)íűfen  ícaen.— 
a  Lat.  colloco.  Ital.  coricare. 


Cuibariu,    m.  pl.  ríuri.  KönsÁpw 

subst:  ovum   indicum ;  fészek 

tojás :  bas  9lt\Uy. 
Cuibu  ,    m.  pl.  buri ,    f.  Köhk 

subst.  nidus:  fészek:   bűé  ÜTCefr. 

—  cuibuţu  ,  dimin;  â  Lat.  cubc, 

as,  are. 


gybjtó:  bet  Sammler.  2)-\Je 
víi:  vindemiator:  szőlőszedő, 
szüretelő  :  bet  JCcfer ,  2BctnIefcr. 
3)  —  de  litere  la  tipograGe: 

betűszc- 


collect or  ,  typotheta  : 
«    do  :  ber  ©eher  in  cer  íButytutiW 
Cuibucscu,  ire,  itu.  Kîmkâîik,  —  Culegu ,  legere,  Jesu.  KíAÍr,  *tui- 
Mpi,  —  HT,  verb  act.  V.  cuibá-     Pl ,  Au  ,  verb.  act.  lego ,  colii' 


rescu. 

Cuieriu,  m.  pl.  iere,  f.  Kat'p*, 
subst.  asser  clavatus,  cui  uten- 
silia  appenduntur  .-  fogás  :  bet 
Sínemen,  bie  Stelle ;  â  Val.  cuiu. 

Cuisóre,        p/.  KíMujöpi, 

cariophillus  communis  ,  Linn  : 
szegfű  szerszám  :  bíe  ©ewürjnelfe , 
boa  ©eroutjnáVjeíein. 

Cuiu  ,  m.  pl.  cuie ,  /  Ks» ,  subst. 
clavus:  szeg  :  bet  ŞRaorf;  â 
Lat.  cuneus,  vei  clavus;  Ital, 
<*nt>  chiavo. 


g° 


gyűjteni:  fűmmeín.  —  Pome 
a  )  de  pre  giosu :  colligo ,  con* 
quiro:  szedni:  ffűUoen/  aufflou* 
Un.    b)  din  pomi:  c^r/jo,  ««" 
cerpo:  le  szedni:  űbpfförfctt / 
ftűuDcn.  —  viile  :  /c^o ,  víWí- 
772  io  :  sz818t  szedni,  szüretezni: 
lefen ;  á  Lat.  colligo. 
Culesu,  m.        suri.  KíaIí  , 
lectio,  collect io:  szedés,  g>'u.)* 
tés:   bos  ©ommeln.  —  de  «• 
vindemia  ,,  vindemiatio  :  *z.u* 
ret,  szüretelés:   bie  íefí/  «H1*' 
left/  SOÖeinetnbft» 

Culme, 
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Culme ,  f.  pl.  mi.  Ksami  »  subst. 
1)  a  quáruiva  délu ,  adeq:  vér- 
fu  ,  cununa  :  culmen  ,  vertex  : 
tet6,  tetej :  bic  @tyi&c,  bcr  ©ipfel 
—  séu  i  jug  am  ,  supercilium 
montÍ8 :  hegy  bértze :  bie  5ínl)6f)í 
Ui  Scrgcft.  5)  pre  quare  se  po- 
mi sternurile ,  séu  alte  schim- 
buri: pertua  appendendis  lin- 
ttis :  kendő  rúd :  bic  2Bâf(ŞÎtana,c; 
â  Lat.  culmen. 

Cumátrá,  /.  pl.  tre.  Kímztpz  , 
subst.  Jcmina  testis  baptismi , 
vulgo;  commater  :  koma  asz- 
szonyt  bic  ©íDűttctimt;  â  Lat. 
commater. 

Cumátru ,  m.  pl.  metri.  Kömztpé  , 
tubst .  t estis  baptismi  ,  vulgo 
compater:  koma  :   bcr  ©c&attcr. 

Cumetare  ,  /.  pl.  tári.  KsMrrÁpt  . 
subst.  ausus  ,  audacia:  méré- 
szelés  ,  mérészség  ,  bátorság: 
M  Srfüfjncn ,  bic  Äüf>nf>cit,  î>rci* 
fíigfeit. 

Cumetrie  ,  f.  pl.  trii.    KfiMiTpfi , 
subst.  munus ,  vel  necessitudo 
compatris ,  vinculum  patrino 
rum :  komaság  :  bic  ©CUűttcrfóof  t, 
©nmttcrftelíc* 

Cumetu  ,  tare  ,   tatu,    Kömít  ,  — 
TÍpi ,  —  tát  ,  verb.  recipr :  me 
cumetu:  1)   indresnescu ,  cute 
du ,  me  incumetu  :  audeo  ,  su- 
ttineo ,  me  committo,  Liv:  Vll 
26.  Cfc.  Acad.  IV.  21 :  mérni , 
mérészleni,  bátorkodni:  ttűgen, 
Jfirjcn,  fid)  crfúfcncn.   2)  me  slo- 
bóde  ,  séu  me  trage  inima :  su- 
ttineo ,  animum  ,  vel  in  ani- 
mum  induco :  reá  venni  magát: 
üfccr'é  £erj  Grinflcn.  — p*  t.  com  te 
w  cumetatu  se  me  perecesei? 
quid  induxisti  in  animum  , 
quomodo  induxisti  animum, 
me  desereres  ?  hogy  veheted 
tagadat  reá,  hogy   é  ngemet  e' 
£a?y  *  tóit  fonnteft  tu  c8  übcr'e 
ff  ti  fingen,  mí<$  ju  «crfoflen?  a 
>-at  committo. 

Cuminecatu,  /.  tá ,  />/.  ţi,  /  te, 

,  KímhhirÁt,  —  ti,  adj.  sacra 
Rucharistia  pr  ovi  sus :  áldozta* 


tott:  mit  bem  ^eiligen  Sttcnbma&U 
»crfcfjcn. 

Cuminecătura  ,  f.  ph  turi.  Kőmhhi- 
KZTöpz»  subst.  Eucharistia,  sa- 
cra t  ommunio ,  sacra  coena , 
coena  Dominica:  a*  szent  ^Kom- 
munio,  oltári  szentség,  Ur  va- 
tsorája :  bic  €ommunion ,  bűi  l)cU 
lio.e  2C&cnbntöf)l ,  boé  £oo>ürbiöc. 
Cuminecu  ,  care  ,  catu  Kímmnik  » 
—  KÁpt »  —  kát,  verd.  /.  «c*. 
pre  aku:  sacram  communionem 
praebeo  ,  administro  t  sacra 
coena  provideo  :  valakit  áldoz- 
tatni :  Scmanbcn  comnumicircn , 
ba*  fjctlijjc  8t&cnbmof)t  reiben.  IL 
recipr :  me  cuminecu :  sacram 
communionem  t  vei  Euchari* 
ştiam  sumo  ,  vulgo  :  commu- 
nico :  áldozni :  comnumicircn ,  bo* 
Eilige  5l6cnbműl)l  empfangen;  â 
Lat.  communico. 
Cumnatá ,  f.  pl  te.  Kämha'tz  » 
subst.  qffinis.  muierea  fratelui 
meu  :  fratria:  —  sora  bárbatului: 
glos  :  ángy  ,  sógor  aszszony  : 
bic  (ScŞroâgerinn. 
Cumnátie ,  f.  pl.  tii.  Kömhzuíi  » 
subst.  affinitás:  sogorság:  bie 

Cumnatu  ,  m.  pl.  ti*  KómhÁt  , 
subst.  qffinis  :  fratele  muieri : 
levir :  sógor:  bec  ®ă)WaQtt\  â 
Lat.  cognatus. 
Cumpáná ,  /.  pl.  pene.  KöMnzHz  » 
subst.  1 )  de  mésuratu :  lanx,  — - 
amendóé  scafele  :  bilanx :  mérő 
serpenyő:  bic  2Bűű,f($alc.  2)  la 
fóntáná  :  tolleno  :  kutgéra  :  bet 
^(Şwingcl/  23runnenfd)n>dn<)cl. 
Cumpárare  ,  f.  pl.  rári.  EdMnzpÁpf  ♦ 
subst.  comparatio  »  emptio  : 
vevés ,  meg  vevés ,  vásárlás  :  bofr 
Âouţen,  ©infoufcn. 
Cumparátoriu ,  /.  tőre  ,  pl.  tori , 
J.  tőre.  KöMnzpzTo'p»»  —  oApi , 
subst.  emptor:  yévÖ:  bet  Ââufcr. 
Cumpáráturá ,  f.  turi.  KtMnzpz-rép*' 
subst.  emptio,  Cic  ad  Div: 
Vll.  23.  vétel:  bcr  Äfluf,  taé  Oc- 
faufte. 

Cumpiru , 
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CUMPLI,— CUNO. 


Cumpáru,  rare,  ratu.  Kö/wnzp  ,  — 
pÁpc  j  —  pÁT  y  verb.  act.  1  )  que 
va  lucru  osebitu  :  emo ,  corn 
paro  :  venni,  meg  venni:  faufcn. 
2)  mai  multe  lucruri  la  olaltá: 
coemo :  vásárolni:  einfülifen,  jil* 
fammenFaufen;  â  Lat.  comparo. 

Cumpânescu  ,  nire  ,  nitu.  KtíMnz- 
hííK  y  —  HHpf ,  —  HMT.  verb.  act. 
1)  mesuru  cu  cumpânele:  pen- 
do  ,  libro  ,  pondero :  fontolni , 
a'  mérő  serpenyővel  meg  mér- 
ni :  wogen.  2  )  cumpctu ,  indre- 
ptezu  ,  orenduestu  :  ordino , 
dispono  ,  instituo  ,  dispositio- 
nern facio:  el  intézni,  rendel- 
ni, rendelést  tenni:  orbncn  ,  an* 
erbnen  ,  einrichten,  »eranftalten ,  Sín* 
[raffen  treffen.  3)  apésu,  tragu 
in  cumpáne :  pendo ,  appendo  : 
nyomni :  wögen. 

Cumpănire,  f.  pl.  niri.  KflMnzHHpi , 
subst.  orao ,  dispnsitio ,  consti- 
tutio,  institutio:  intézet,  ren- 
delés, rendtartás:  bie  Orbnung, 
Einrichtung,  Sínftaíf. 

Cumpánitu  ,  j.  tá ,  pl.  niţi ,  f.  te. 
■  KdMnzNHT j —  Tz»  particip,  ver- 
ii: cumpenescu,  V.  iţim:  lovi- 
tu,  potrivitu  la  olaltâ:  conve- 
ni ens ,  aptus,  commodus  ,  con- 
gruens  :  ö'sszve  illő :  paffcnb. 

Cumpetare  ,  f.  pl.  tári.  KsMnrrÁpi , 
subst.  K  Cumpetu. 

Cumpetu ,  m.  pl.  turi  ,  /  KöMnrr, 
subst.  1)  cru9are  ,  póstrare : 
parsimonia  i  kéméilés  ,  takaré- 
kosság :  btc  Şparfamfeif.  2)  con- 
tenire, infrénare  :  continent  ia  , 
ab8tinentiaf  temperantia ,  mo- 
deratio:  mértéket,  mérsékelés, 
mértékletesség  :  bie  SDcafúgfeit , 
Gnthaítfamfcir.  3  )  orenduélá  : 
ordo ,  dispositio:  intézet,  ren- 
delés, rendtartás:  bie  Orbnung, 
Einrichtung. 
Cumpetu      séu    cumpútu ,    tare  , 

tatU.   KőMllíTí    TÁpi  ,    TAT  > 

verb.  act.  i  )  crucu  ,  póstrezu  : 
parco  ,  parce  utor  :  kémélni , 
kémélleni  :  fparen  ,  erfoaren  , 
fronen.    2)  facu  rónduélá:  or- 


dino ,  dispono  ,  insti'uo:  cl 
intézni,  rendelni,  rendelést  ten- 
ni:  orbnen,  onorbnen,  einrichten, 
anffelícn  ,  öcranftaíren.  3  )  pre 
quineva   la  queva ,  adeq:  indre- 

f>tu  :  deduco :  vinni  valakit  va- 
amire  :  Senianben  |u  ctnwí  6riu* 
gen;  â  Lat.  computo. 
Cumplire,  /.  pl.  ri.  Kíauiahpí  , 
subst  1 )  asprime  ,  ne  indurare: 
crudelitas ,  immanitas  ,  severi- 
tas,  acerbitas :  kegyetlenség, 
irgalmatlanság  :  tie  ©rcmfűmícir, 
UnfrarmhcrjigPcit  ,  ber  Unglimtf. 
2  )  grosnicie  :  horror  ,  horribili- 
tas:  iszonyúság:  baé  <2a)auícrn, 
Entfe|cn. 

Cumplitu,/  tá,  pl.  ti,/,  te.  K««- 
n<\HT  3  —  Tz ,  adj.  i)  ne  indu- 
ratu,  aspru:  crudelis ,  imma- 
nis  ,  immisericors  ,  acerbus  : 
kegyetlen ,  irgalmatlan  :  graufam, 
unbarmherzig ,  ungíimyfíid).  2)grós- 
nícu  :  horrendus  ,  horribilis  , 
terribilis  ,  atrox  ,  trux :  iszo- 
nyú j  irtóztató  ,  szörnyű :  ent* 
fe'şiich  /  fchauberyolí ,  fdíauberhaft , 
fchauberíich ,  fchrecflid).  3)  fórte 
mare:  immanis ,  ingens;  ször- 
nyű nagy,  iszonyú  nagy:  ungc* 
heuer ,  fehr  gro£ ;  â  Lat.  com- 
p  let  us. 

Cumplitu.  figMiiAHT»  adv.  1 )  Tóra 
indurare  ,  .aspru  :  crudeliter, 
immaniter  ,    aspere  ,  setén 
kegyetlenül,  irgalmatlanul :  grau* 
fam ,  uní>armr)ern'g.   2 )  cu  gróza : 
horrende,  horribiliter ,  Urribi- 
liter ,  atrociter:  iszonyú,  irtózta- 
tó képpen:  fc^űiibcríid; ,  intfeţfi^i 
Etym.  completus. 
Cunoscótoriu ,  /.  tóre  ,  pl  torl » 
/.  tóre.    KőHoiKZTÓpw  >  —  »H; 
subst,    noscens  ,    cognoscem  ■ 
esmérő:  lenneub,  bee  Kenner,  M* 
Sîennerinn. 
Cunoscintiâ,  f.  pl.  ţi.  Kshoujmnu*' 
subst.  1)  a  quáruiva  lucru:  no- 
 -  esmérés-  es- 


titia ,  cognilio  :  esmerca , 
méret:  bie  Äenntnip,  erfennínif. 
2)  aquárorva  ómeni,  séu  fi  do- 
bitóce     intrá    séue  :    notiţa  f 

usus : 


«  - 


am— cunu. 
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usus:  esméreftség:  fcie  ÍBcfűnnt* 
f^űft.  3 )  a  inimei ,  séu  a  sufle- 
tului: conscientia :  lelkj  esmé- 
rd: ©ewiffen. 

Cunoscu  ,  nóscere,  cutu.  Kíhcik » 
~  NoÁqupf »  —  köt,  verb.  I.  act. 
queva,  séu  pre  quineva:  nosco, 
cognosco  ,  agnosco  :  esmérni , 
ismérni,  meg  ismérni :  fennen, 
erfennen.  11.  recipr.  me  cunoscu 
cu  quineva:  1 )  súntu  cunoscu- 
ţu:  est  mihi  notus  ,  noscimus 
invicent:  esmerSs  lenni,  esmér- 
ni egy  mást :  fty  fennen ,  fcefanrrt 
f«9n,  2)  facu,  séu  préndu  cu 
quineva  conoscéntii:  cum  quo- 
piam  innotesco ,  notitiam  con- 
traho:  meg  esmérkedni,  esmé- 
retséget  tenni  valakivel  :  fi<f> 
fennen  lernen,  unter  cinunber  be 
funnt  merten,  Scfűnntftyűft  machen. 

tunoscuţu,  /.  tá,  pl.  ţi,  fi  te. 
KőHomgT,  —  tz>  adj.  notus, 
cognitus:  esmértt,  esmeretes , 
esmérös:  fcefűmjt,  benw{it;  â  Lat. 
cognosco. 

Cunun*.//>/.  ni.  Ríhöhz,  subst. 
n  corona,  p.  e.  imperátésca: 
corona  r  korona  :  tic  flronc.  2  ) 
«mpletita  de  flori :  corona ,  ser- 
'^•  koszorú:  ber  Äranj.  3)  de 
£pa,  de  aiiu,  etc:  restis,  sertum: 

M-a  '  kr0SzGru:  »üfajel,  bie 
Atilte;  a  Lat.  corona,  r  mu/,  in  n. 

^Tr/      nâri-   K"^f«  ■ 

«wo«,  i )  coronare  :  coronatio  : 
koronázás :  tag  firßnen ,  bie  £rfc= 
n.unfl'  2  )  împreunare  la  cásáto- 
™  s  copulatio  :    esketés  :  bie 

Top»  ,  «w6tf .  1  )  coronator  :  ko- 
ronázó :  ber  Ärfiner.   2 )  la  cásá- 

ZII  COfulans:  eskető:  bet  Co- 
VUlant,  bet  copuliret. 

conjugali*  copulatio:  esketés, 
ossrve  esketés  :  bie  Srauung  , 
Vuiirunâ,  Gopulation. 

TT'  Mîe'  natü-   Kíh8h  *  —~ 
!  i""  H*,T  '  rcr6'   «cf.  1 )  cu 
corona  ,  adeq;  coronezu:  coro- 


no:  koronázni:  fronen;  —  cu 
cununa  de  flori :  koszorúzni : 
tefrânjen.  2 )  la  cásátorie :  co- 
pulo ,  matrimonio  jungo  ,  con- 
jungo:  esketni:  trauen,  copuliren, 
jufammengeDen  ;  a  Lat  corono , 
quia  dum  copulantur  ,  juxta 
Graecum  ,  imponitur  capi  ti  co- 
rona. 

Cupá  (  fi.  pi.  pe.  Kénz ,  subst.  1 ) 
o  mesurâ  dtí  curgátóre:  cupa: 
vulgo:  octale:  kupa,  pint,  ej- 
tel :  taé  9)?aap.  —  Nota.  cupa 
la  Plinie  H.  N.  XVI.  Io.  Pan- 
dect.  insemnézá  unu  vas  de  vi- 
nu:  2)  olcuţâ,  ulcea:  olula: 
kis  fazék,  tsupor:  bűé  Sßpflein, 
bűé  Ráféri.  —  cupsórá,  dimin.  â 
Lat.  cupa. 

Cupa  vacei.  Kőru  k&niÍÍ  ,  o  plantá, 
volburi  mare :  convolvulus  se- 
pium,  Linn :  nagy  fulák  ,  nagy 
szulákíu :  bie  Saunnrinbe. 

Cuprindere,  fi  pl.  deri.  KönpHHAf- 
pf ,  subst.  1 )  aquârorva  lucruri 
la  ólaltá:  comprehensio :  összve 
foglalás:  bad  Sufammenfapcn ,  $u* 
fammenfúgen.  2)  in  cápére:  com- 
prehensio, complexus ,  comple- 
xio  :  hé  foglalás  :  bie  Bmammen» 
fafcung ,  ber  <£ntf)aít ,  Sn&alt  t  ®Cs 
<ţrtff ,  3n&egriff.  3)  luare,  adu- 
cere subtu  dompire :  occupatio: 
foglalás,  el  foglalás  :  bie  %e« 
jcţjung  ,  £innef)mung.  4)  tréba, 
indeletnicie  ,  depréndere  :  occu- 
patio 3  negotium  :  foglalatos- 
ság ,  dolog  :  bie  93efc$iftigung , 
bűé  @cfd)ift. 

Cuprincjetoriu ,  fi.  tóre  ,  pl  tori, 

ft   tóre.    KönpHNjíTÓpw*  —  oÁpt  ■> 
subst.  verb.  1 )  comprehendens, 
complectens  :  magában  foglaló  : 
in  fid)  fűffenb.    2  )  occupator :  el 
foglaló :  ber ,  (bie)  etwflé  einnimmt, 
in  SBefifc  nimmt.    3)  —  preteno- 
su  ,   omenitoriu  ,  cortenitoriu  : 
familiáris  ,  hospitalis :  ki  má- 
sokat barátságossan  fogad :  gern 
űufnebmenb,  gűftfre^. 
Cuprindu,  dere,  prinsu.  KsnpHHA » 
Ah*'  —  npiÍHt,  verb.  I.  act. 

1  ) 
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1)  eomprehendo :  Összve  foglal- 
ni: jufámmenfafcn  ,  jufamiiKnfü« 
gen.  2)  incápu  in  méne  :  com- 
prehendo  ,  capto  ,  complecor  , 
contineo  :  magában  foglalni  : 
umfafcen,  in  fid>  fa^en,  enthalten. 
—  pre  quineva  in  bra9e ,  adeq : 
in  brácisezu  :  eomprehendo  , 
amplector  i  meg  Ölelni  :  umar* 
mcn.  —  quera  cu  méntea.  a) 
pricepu ,  inţelegu :  animo  cont' 
prehendo  ,  adsequor ,  intelligo: 
érteni  ,  ésszel  fel  fogni :  begreifen/ 
fűfren,  einfeţ>en,  ficŞ  »orfrcHen.  6) 
anveţu ,  iéu  in  susu  í  disco  ,  ad- 
■disco  ,  seientia  eomprehendo  : 
tanulni ,  meg  tanulni ,  fel  venni: 
(ernen ,  erlernen.  —  cupréndu  que- 
va  cu  ochii:  visu  eomprehendo: 
meg  szemlélni  :  in  bie  Síugen , 
ober  mit  ben  Singen  fajiln.  —  cu- 
préndu queva  in  scurtu  ,  séu 
pre  scurtu ,  adeq :  in  pucine  cu- 
vénte  ;  paucis  eomprehendo  : 
rövideden,  vagy  rövid  sumában 
foglalni :  f urj  faßen.  3 )  facu 
queva  se  fie  al  meu,  p,  e,  vre 
unu  locu ,  páméntu  :  capio  ,  oc- 
cupo  ,  possideo  ;  foglalni  ,  el 
foglalni  :  einnehmen,  oefeţert /  in 
33cfiţj  nehmen.  4 )  iéu  cu  putérea , 
p,  e.  vre  o  cetate  dela  duşmanu: 
capio  ,  occupo  ,  potior :  —  cu 
iievala :  expugno  :  el  foglalni , 
meg  venni:  finnefjmen  ,  erobern, 
ö)  pre  quineva  la  casa  mea, 
adeq:  omenescu,  primescu,  cor- 
tenescu  :  exripio  ,  accept  o :  fo- 
gadni ,  el  fogadni:  empfangen, 
aufnehmen.  6 )  despre  nesquari 
patimi ,  pre  com*  suntu :  spai- 
ma ,  gróza  ,  frigu  ,  beţia  ,  etc. 
corripio  ,  occupo  ,  inresso  ,  op~ 
primo;  fogni,  meg  fogni,  meg 
venni,  erőt  venni;  Befüllen ,  er* 
greifen;  p.  e.  m'au  coprénsu  o 
spaimi  :  terror  me  corripuit : 
ijjedttség  foglalta  el  szivemet  : 
fin  @<Ştecfen  r)at  mid)  befőtten.  //. 
recipr.  me  cupréndu  cu  queva 
lucru ,  adea  :  me  indeletnicescu , 
me  depréndu :  me  occupo ,  ope- 


ram do  ,  vaco :  foglalatoskod- 
ni :  fidj  befd)áftigen ;  â  Lat.  eom- 
prehendo. 

Cuprinsu,  f.  sá,  pl.  si,  f.  sc. 
KsnpMNt ,  —  cz  ,  particip,  verbi: 
cuprindu:  V.  Cuprindu:  —  mai 
virtuosu  se  intribuenţezâ  in  lo- 
cu de  indeletnicitu :  occupatio: 
foglalatos  :  gefdjőftig ,  befűjáftiátt. 

Cuptoraşu ,  m.  pl.  se  ,  f.  Kídto- 
pÁui,  subst.  fornacula:  kis  ke- 
mentze:  bad  Űeföen. 

Cuptoriu ,  771.  pl.  tóre ,  /.  Köirrop»? 
subst.  1 )  de  incâlditu  casa , 
adeq  :  caminiţâ :  furnax:  ke- 
menue:  ber  Ofen.  2)  de  coptu 
páne:  furnus,  fornax  pistoria: 
sütő  kementze:  ber  SBacfofen.  3) 
o  luná,  adeq:  Iulie:  Julius, 
menţii  Julius:  szent  Jakak  ha- 
va, Julius:  bei  ^cumonot/  3«* 
(íu8 ;  á  Lat.  coctorium. 

Curâţelu,  /-  ţé,  pl  ţei,  /  ţel* 
KípziÚA,  —  ut,  adj.  mundu- 
lus:  tisztátska,  tsmoska:plfy 
faubfr,  nett. 

Curăţenie,  f.  pl.  nii.  K«pmM'«' 
subst.  1  )  de  tiná ,  séu  altá  ne 
curátiá  firéscá:  mundHia,mW- 
dities:  tisztaság:  bie  JNeiníiaW 
(Sauberfeit.  2  )  —  infrénare  de 
cótrá  desfătările  trupului:  ca- 
st it  as  ,  castimonium  :  tiszta- 
ság, tiszta  élet,  szüzesség:  Nt 
Âeufcf^ctt. 

Curaţescu ,  ţire,  ţitu.  Kíp*u««'7T 
UMpi,  —  uiir,  verb.  act.  1J 
queva  de  intináciuni  ,  gunoiu, 
etc.  purgo  ,  expurgo  ,  pu{0' 
mundo;  —  de  pe'cate:  txpio- 
tisztitani,  ki  tisztítani:  (Sutern / 
pityn ,  reinigen.  2 )  —  queva  « 
cóje,  p.  e.  vre  unu  máru,  «c 
deglubo ,  decortico  ,  cortice  pry 
vo  :  meg  hámozni,  htolWf; 

Y*Um,  rtf«H«.  3) 

juneu,  porcu,  etc.  adeq:  jub 
nescu  :  castro  ,  exseco,  ^lT0' 
herélni .  ki  herélni:  coprl««' 
»erfc^netben.  4)— vre  unu. locu« 
tufe:  exstirpo:  irtani:  totíM,W 
wrtett;  â  Ut.  curo.  as.curati^- 
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Curâţie,/.  pl  ţii.  Kípzuíi,  »übst. 
V.  Curăţenie. 

Cnriţire  ,//>/.  ţiri.  KipzuMpi , 
tubst.  mundatio  ,  purgatio  ; 
de  picate :  expiatio  :  tisztítás  , 
tisztulás  ,  tisztaság  :  tai  <2>au« 
ton ,  ^m«n ,  î>ic  Reinigung ,  <©ou* 
btrung. 

Curâţiturâ ,  /.  pl  turi.  KípzuMTőpz, 
tubit,  ager  exstirpatus ,  vulgo: 
•tirpaticum ,  exttirpatura  :  ir- 
tás, irtovány:  cin  auencrottete* 

Curátiu ,  ţire  ,  ţitu.  Képzu  ,  —  t|M- 
P« »  —  UHT.  V.  Curaţescu. 

Curatoru,  m.  pl.  tori.  Kípirop , 
*í/öíí.  curator  3  tutor  :  gondvi- 
selő :  bcr  »eforger  ,  ftürfor^cr , 
«uf((^cr.  —  a  quáreiva  beseri- 
cá  :  kurátor :  Der  ÂirAeneotcr , 
»ot[tycr. 

Curau,,/,  tá  pl.  ţi,/,  te.  KspÁV, 
—  Ts,  adj.  1)  ne  mángitu.* 
punu ,  mundus  :  tiszta :  rcin  , 
faii6fr.  2)  ne  amestecaţii  cu  de- 
sfătarea trupéscá:  castus:  tisz- 
ta, szűz:  feufó.  3)—  neame- 
stecatu,  limpide,  etc.  p.  e.  vinu 
etc:  merus,  purus :  tiszta,  tsu- 
P*:  pur,  rein,  c$t. 

furatú.  KőpdT  ,  adv.  pure  ,  m«n« 
«*  ,  mere  tisztán  ,  tsupán  : 
r««#  fauber,  pur. 

r    •  ci  Képw,  subst.  V. 

Urcodmá. 

*«o*f.  írw>  flrcu,  coelestis,  ar> 
«"  ;   szivárvány  :  bcr 

^«ă«u%n;  a  Lat.  curvus 
^ea.«  /  réle.  Kspt: ,  subst. 
corcam,  /orMm  ,  habena:  szij : 
0tr  ■mimen.  —  de  incinsu,  adeq: 
?e|;pariu:  ventrale:  tusz8,  eyü- 
'*:*«  priemen. -de  curea: 
/oreu*;  szijböl  való.-  űué 
^«wn;  Bkp.  eorw.  //a/,  co- 

ÎT*«  Linnî  cram- 
Â>ţ>L-curechiu  acra, 


séu  moratu  .•  brassica  acida , 
vel  caules  acidi :  savanyu  ká- 
poszta: ba$  ©aucrfrűut ,  bcr  <Sűu* 
crfofyl.  — -  capiţinâ  de  curechiu  : 
caput  brassicae:  káposzta  fÖ: 
bcr  Äo^ifovf  ,  Sroutyapcí ;  —  â 
Lat.  ca  diculusyproutiatiam 
uréche,  ab  auricula. 
Curelariu  ,  m.  pl  ri.  KspiAÁpto  t 
subst.  coriarius  ,  lorarius :  szij 
gyártó :  bet  ÍXiemer,  9uermnf<$ncibcr; 
â  Cureá. 

Curelosu ,  f.  lósá ,  pl  lofi ,  /.  lóse. 
KspiAÓt,  —  aoÁcz  )  adj.  1)  vén- 
giosu:  ductilis  ,  fragilis',  szij- 
jas  :  gcfo^meibifl  ,  bcuöfam.  2 )  a- 
ciosu  :  flbratus :  szálkás  :  fűftrtg. 

Cureluşa ,  séu  cureluţâ ,  f.  pl  e. 
KsptAâujz »  cAfl  Kiftaétti  *  subit, 
habenula:  sz\)\*ts&SL'.  bűft  9Ücmd)cn. 

Curéndu  ,  /.  dá,  pl  <Ji,  /•  <*e. 
KspzHA,  —  A»»  citus,ce- 
ler  ,  velox :  gyors  ,  friss ,  nir- 
'  telén  :  fu^ncfí,  flcfdjrotnb  —  de  cu- 
réndu  térapu  :  a  brevi  tempore: 
rövid  idótöl  fogva  :  fett  furjer 
ScMer. 

Curéndu.  Kspzhan»  adv.  cito  ,  cele~ 
riter  ,  velociter :  hamar,  gyor- 
san, frissen  ,  hirtelen,  szaparán: 
gcfdjroinb,  föntü.  —  quátu  mai 
curéndu  :  quantvcyus ,  quo  ocy- 
us  :  mennél  hamarább ,  mentől 
hamarább,    minél  elébb:  űufí 
acfóroinbefte ,  jc  eţ>cr ,  \t  beffer  ;  — 
a  Lat.  t;urrens :  curátoriu. 
Curgere,/!  pl  ri.  Kspv*pc^  tubst. 
fluor  ,  fluxus ,  fluxio  i  folyás  : 
bű«  ftítefrn/  finnen  —  in  giosuí 
defluxus :  folyamat  :  bcr  Sliftuf» 
Curgere  de  singe.  Képutpt  A«  czh- 
yi ,  o  bólá:  profluvium  sangvi- 
ni*,  haemorrhagia:  vér  folyás: 
bcr  »lurgang  ,  »lutM  /  33tutfíMrj, 
Curgétoriu  ,  f.  tóre ,  pl  tori ,  f. 
tóre.  KsprzTÓpió,  —  oipit  *''bst. 
fluens  ,  fluviusi  fluidu  s:   fol  y o : 
flicfccnb.  —  apá  curgétórc  :  Jw- 
vius ,  amnis  :   folyó   viz  í  bcr 
^lufi.  —  anu  curgétoriu  -  annus 
praesens ,  cur r ans  :   folyó  «sz- 
t«ndC :  bai  Ioufenbt  3«^.^^ 
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CURPA.— CURTE. 


Curiositate  ,  f.  pl.  tâţi.  KípVocíta- 
Tf  ,  subst.  curiositas ,  Studium 
cognoscendi  res  novas  :  újság 
kivánság :  bcr  SRcugicr ,  bie  9îcu* 
gicrbe,  áíeuOegicrbc. 

Curiosu ,  f.  ósá ,  pl.  oşi ,  f.  óse. 
KípVÓt ,  —  oái*  >  adj.  1 )  posci- 
toriu  de  veşti  nóua :  curiosus  , 
studiosus  cognoscendi  nova : 
újság  kívánó,  ujságokan  kapó: 
neugierig»  2)  şodu,  minunatu : 
mirus  >  mirabilis  :  rendes  ,  tsu- 
dálatos  :  rounberbűr  ,  rounbcrlicr)  / 
curio*. 

Curiru,  m.  pl.  ruri  ,  /  Kípiíp , 
subst.  tabellarius  celer ,  vulgo: 
curirius:  kurir :  bfr  (Suricr. 

Curmare  ,  /  pl.  mari.  KőpM&pi  ,  1) 
elisio :  két  felé  való  nyomvasz- 
tás  :  bűé  £)rücfcn  crt&roen.  2)  cion- 
tare :  transsectio :  ketté  vágás  : 
bűé  <£nfcn)Cö  (címeiben.  3 )  înce- 
tare :  cessatf'o ,  Jinis  :  szunés  , 
szünet:  bű*  8íufl)b>cn. 

Curmáturá ,  /  pl.  turi.  Kíp/warépz, 
subst.  incisura  .  vonás  ,  rovás  : 
bcr  Sinfcfmití;  a  Lat.  con  et  rima. 

Curmecjisu  ,  m.  pl.  şuri,  f.  KípMt- 
5MUJ  ,  subst.  lineaquarea  despar- 
te unu  trupu  rotundu  in  dóá  păr- 
ţi aséméné :  diameter  ,  diame- 
tros  :  hason  két  felé  osztó  li- 
néája  valamelly  kerék  testnek  : 
bűé  íDurcrjmefícr ,  bcr  ©urcbfcfjnirt. 

Curmecjişu  ,  f.  fi ,  pl.  şi /.  şe. 
KspMi^Hui»  —  ujai  adj.  obliquus, 
transversus  :  keresztül  való : 
qucer,  fórág,  fdjicf. 

Curmedişu.  KdpMfţiiuj  i  adv.  trans- 
Verse  ,  ex  obliquo  :  keresztül : 
quecr  ,  förőg. 

Curmu ,  mare ,  matu.  KépM ,  — 
MÁpt.  —  mat,  verb.  act.  i)  — 
apésándu  despartu  in  dóá  pár- 
ţi  :  p.  e.  pulpa  cu  frimbia  :  eli- 
do  :  két  felé  nyomvasztani :  fr 
n>ű*  cn£n>c»  brücfen.  2)  — ciontu , 
crepu ,  taiu ,  séu  rumpu  in  dóá  : 
transseindo ,  transseco  ,  trun- 
co,perrumpo,  interrumpo: ketté 
vágni ,  törni,  vagy  szakasztani  : 
ctroo*  cn|roc»  fenéiben  »bredjen.  3)1 


—  queva  lucru :  adeq:  gatu  ,  i* 
správescu  :  Jinio  ,  conflcio ,  ter- 
mino  :  végezni ,  el  végezni :  cn* 
bigén,  űu*műd)cn,  gor  modjen;  a- 
pud  falachos  Aurelianae  Da- 
ciáé ,  dejatigor. 

Curpátoriu ,  m.  pl.  tóre.  Kípnz- 
TÓpw,  subst.  pala,  tabula  mai- 
salis: tészta  nyújtó  tábla,  sza- 
káts  tábla:  bűé  *Hubc!l>rcrt. 

Cursá  ,  f.  pl.  se.  Képez  i  subst  : 
tendicula  ,  decipula ,  decipu- 
lum  :  tör ,  keleptze  :  bic  falle , 


Cursariu  ,  m.pl.v'i.  Köptápio.  subst. 
furu  de  mare;  pir  ata:  tengeri 
tolvaj :  bcr  (Sorfűr ,  ober  (Seeräuber. 
Cursu,  m.  pl.  suri,/  Kápt »  subst. 
1)  a  apei :  fluxus  ,  fluxio  :  fo- 
lyás :  bű*  ftlicfcn,  bcrftlufl.  2)  to- 
ga,   alergare:    cursus,  fi'ga-' 
futás  ,  szaladás  :  bű*  Sűufcn,  ber 
SűUf.  —  Cursu  sórelui:  cursus 
solis  :  napjárás  :  bcr  ©onnenfouf; 
â  Lat.  cursus. 
Curte,/  pl.  ţi.  KőpTi ,  subst.  a) 
ori  que  ogradá  ingráditá  :  cors, 
chors ,    cohors:   b)  quare  este 
lóngé  casá:  aula ,  area ,  vesti- 
bulum:  c)  a  quáruiva  Iroperatu, 
Craiu  ,  Principu  :  aula :  udvar : 
bcr  £of.  —  de  curte :   adj.  au- 
licus:  p.  e.  Secretariu  dé  curte: 
Secretarius  aulicus:  udvari  Sze- 
kretarius ;   bcr  Jpoffccrctâr.  d)  a 
quáruiva  boériu  domnitoriu  :  cu- 
ria j  villa :  udvarház  :  ber  (£bcí» 
fjof.  e)  —  vre  o  casá  mărita, 
palatiu  :  polatium  :  palota  :  ber 
tyűíűft.  Ital.  corte. 
Curtenesce.  K«ptíh1;i|ji  ,  adv.  more 
aulico:  udvari  módon:  f)öfmSfÍ3» 
Curtenescu,  nire  ,  nitn.  Kíptihíik* 
—  Htípi,  —  HHT,  verb.  act.  V. 
Cortenescu. 
Curtenescu ,  néscá ,  pl  nesci.  Kíp- 
•rtHÍiK,  —  N-fc'iKz,  adj.  aulicus: 
udvari :  jum  J&ofc  gehörig  y  ober 
ben  Jpof  űngcljenb. 
Curtenire ,  f.  pl.  ri.    K«pnHHpi  r 
subst.  V.  Corténire. 

Cut- 


CURTE— CUR  VES. 


CURVlE. — CUSCRU.  U9 


Curtenitoriu.  Kip-riHHTop».  V.  Cor- 
tenitoriu. 

Curm,  /  tá,  VU  ţi,/  te.  Képx  ,  — 
Tz ,  adj.  curtus,  brevis  •  rövid  , 
kurta:  fúrj. 
Curu ,  m.  pi.  ruri ,  /.  Kdp  ,  subst. 
culus,  podex ,    sedes ,  anus; 
SfSg ,    far ,    alfel  :    ber    Sirfc^ , 
vtdţ,  ţintim,  boâ  ©efâfi.  —  maciu 
cururui:  longao,  longabo,  longa- 
no  ,  longanon. —  nis:  segg  -  vég 
hurka:  fcer  gjlofttarm.  —  curu  de 
gaiina,  unu  féliu  de  pecingine: 
peţigo ,  Impetigo,  vi  iligo  :  sze- 
plő, sömör,  sömörög:  bie  $Uty 
Jí  /  &a$  Sittermaí ;  â  Lat.  culus  , 
I  mut.  in  r.  more  solit  o. 
Cur»,  gere    cursu    Kép ,  -g.p,, 
K8pt ,  verb  act.  1)  —  fUgu,  a- 
l'rgu:    curro,   ßigio  t  citato 
cursu  Jerot:    szaladni,  futni, 
nyarpalní:    fti^n,  laufen,  Kit* 
.     n<n.  »)  V.  curgu;  â  Lat.  curro  , 
is. 

Cu™â  '  A/*  ve-,K*P«.  subst.  a) 
quare  e  ne  cásátoritá:  mere- 
t'tx,  moecha,  fornicarea.  scor- 
<um  ,  prostibulum  :  kurva  , 
gjíha:    bie  ŞDîc&e,  baé 

^Wfci/.  £uremt>ci6.  b)  quarea 
6ste  cásátoritá  ,  adeq.  précurvá: 
A  lUtra  •'  parázna :  bie  (Sbc&rc- 

wn;  a  Ut"  curvus>  a>  trans' 


Curvari« .  w.  />/.  ri.  Kíp,úp», 

queiu  ne  insuratu:  moechüs, 
yretneator,  scortator,  forni- 

íőH/r\*/l¥raíorrkurviís»  *urváI- 

*0dVCC  ^urcr'  *)quelu  insura. 
u, actcq;  précurvariu:  adulter  : 

5 r j    vitu-  - 

sn  l'  ~~.KHT'  J.  de- 

tfrmi3aeVne  doriţi:  1)  cu 
hlZT  de  0bsce  aretándu  séu 

"7/     V  meretrivor  :  2)  de  o- 

bárh^qUánau  se  arétá  '«)  "omai 
/or    r  '  ?uareIe  curvésce  :  «cor- 

«*mu,erea,quare  curvéscer/.r- 


nicor,    corpus  vulgo,  partém 
facio  mei  corporis:  kurválkod- 
ni  í  ţuren.  II.  despre  quei  cásá- 
toriţi  :    adultero,  adulterium 
patro  ,  vel  commiito  :  paráz- 
nálkodni :  ef)C&rea)en. 
Curvie,  /.  pl.  vii.  KídkÍí,  subst. 
l)  intri  quei  ne  căsătoriţi :  /br- 
nicat io  ,    stuprum :  kurvaság  , 
feslettség  :.t  bre  purere».  2)  intrá 
quei  que  siintu  cu  aitá  cásátorie 
ligati :  adulterium:  paráznaság: 
Der  SţtfclMţ*    3)  intrá  rudenii: 
incestus :  rokansággal  való  pa- 
ráznaság; î>tc  23uirf<Ş<inbe. 
Cuşbâ,  /  pl.  be.  Ks*«,  subst. 
fustis  convexus  appendendo  a- 
heno  aptus :   egy  görbe  fa  sú- 
lyok, mellyre  az  "üst  fel  akaszta- 
tik:  cin  gebogene*  <Stücf  ,#oí$,  roor* 
.  on  cin  Äeffel  oufacfrSnat  wirb. 
Cuşbatu,/  tá,  pl.  ţi,  f.  te  Ká*- 
kÁt,  —  tz,  adj.  V,  Coveatu» 
Hisp.  corcobato:  Jlexus. 
Cuşbezu,  bare,  batu.    Kí»eí5  ,  — 

Kdpi^,  —  kát.  V.  Coveezu. 
Cuscrá ,  f.  pl.  ere.  KécKpz,  subst. 
1)  dóá  sóct  e  intrá  séne:  conso- 
cfus :    két  részről  való  anyós  : 
bie  ?Jiüf<r;tt)iegermutter ,  @cgenfo$n)ie« 
öermutter.  2)  o  cumnata  mai  de- 
pártatá  :  adfinis :  ángy,  sógor 
asszony :  bie  ©cŞroâgerinn;  â  Lat. 
consocrus. 
Cuscrie  ,  /  pl.  erii.  KfltKpíí .  subst. 
i)  intrá  doi  socri,  séu  dóá  sócre: 
cognatio  inter  consoceros,  vet 
consocrus :  két  ipa-  vagy  anyós 
között  való  sógorság:    bie  23er* 
n»flnbtf^oft  béren  9)titfa^wieaeryátcr  * 
ober  Mütter.  2)  —  cumnatie  mai 
depártatá  :  remotior  affinitás  : 
távolabWol  való  sógorság  :  eine 
»citiiufifle  ©cfjiricaerfc^űft. 
Cuscru,  m.  pl.  seri.  K8íkPí,  subst, 
i)  unu  socru  cu  altu  :  consocer: 
két  részről  való  ipa  ,  vagy  apoS: 
ber  aJtttfrfjroicflervQter,  ©egenfe^mteger* 
Vúter.  —  2)  cumnatu  mai  depárta- 
tu:  adfinis  remotior:  sógorsági 
cin  rocitíáufujer  ©a^roager.  3)  té'rfa- 
riu:  comes  sponsat:  menyasszony 

ké- 
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CUTEpU.-CUVEN. 


kísérő  :  bet  SBroutbeaUiter;  â  Lat. 
consocer. 

Custu  ,  m.  séu  custare,  /  pl.  sta- 
ţuri,  séu  stári.  KétT,  KőcTÁpt , 
«*o$f.  traiu,  viétia:  w/a  :  élet: 
tűS  £eben. 

Custu  ,  stare,  statu.  Kárr,  — rr*« 
pf  (  —  ctÁt»  wi-  neutr.  tráies- 
cu ,  vietiuescu  :  vivo  ,  vita  fru- 
or  ,  \in  vivis  sum  ,  supersum  : 
élni ,  életbe  lenni :  leben,  am  £c« 
Ben  feţm.  Nota:  verbum  hoc  neu- 
trum  usurpatur  in  usu  commu- 
ni  pro  activo:  e.g.  de  me  va  cu- 
stâ  Dumnedeu:  si  Deus  vitám 
concesserit :  ha  az  Isten  éltet , 
vagy  életemnek  kedvez.-  »renn 
mic  @ott  bű*  Seben  friftet.  Idem 
observandum  erit  etiam  de  vér- 
bő :  tráescu ;  â  Lat.  consto ,  as, 
are . 

Custura ,  f.  pl.  túri  K« iTSpz,  «mos/. 
lamina  cultri  usu  detrita :  ros- 
dás  vasa  valamelly  késnek :  ei* 
ne  abgenähte  SWefíerfíinfle.  //«/.  co- 
stola  :  pars  redusa  cultri. 

Cusutoriu.  KötiTop»  ,  V-  Cositoriu. 

Cusuturi ,  /  pl.  turi.  Käiätöpz, 
*u6*f.  sutura:  várás  .•  bie  9tűf)t. 
Jfa/.  costura,  cucitura :  ftap. 
cosedura. 

Cutare  ,  séu  cotare*  KőTÁpt  t  pron: 
aquesta .  séu  aquela :  Ă/r,  vei 
ille :  ez  ,  vagy  amaz  :  biefer  ober 
jener  :  Ital.  cotale  \  talis ,  hu- 
jusmodi ,  quidam. 

Cute ,  /.  pl.  ţi.  Köti  »  »übst.  1 ) 
de  ascuţitu  :  cos:  fénkÖ,  köszö- 
rűkő, kaszak«.  bet  Sße&ftetn.  2) 
dunga  qué  apátósá  de  pre  páne 
ne  cópta;  virga  aquosa :  vizes 
vessző  ,  szalonna  a*  sültelen  ke 
nyéren:  ber  ©djlief,  ober  SQSoffcr* 
ftreif;  â  Lat-  cos,  cote. 

Cutedare ,  /.  pl.  £ári.  KmţÂpi , 
subst,  ausus  ,  audacia  r  mérész- 
ség,  bátorság :  bie  áüfjn&eit,  íDrei* 
fíi9feiL 

Cute^átoriu ,  f.  tóre ,  pl.  tori ,  f 
tóre.  KfTfţiTopio  ,  —  oípi  >  subst, 
iudresnetiu  :  audax  :  mérész  ( 
bátor  :  flh)n,  bteift* 


Cutecju  ,  fjare  ,  (Jatu.  KftTlş  ,  — 
^Ápf »  —  3*\t  »  verb.  act.  audeo , 
sustinco  :  mérni  ,  mérészleni , 
bátorkodni:  biirfen,  fia)  crbretftcn, 
erfü&nen,  untcrftcf)cn ;  âLat.  con- 
tendo.  , 

Cutie,/,  pl.  tii.  Kőtü,  subst.  ar- 
cula%  cistida>  capsula:  ládáts- 
ka,  szekrényétske ,  katulya,  is- 
katulya:  ba*  Stiftben,  Äfften, 
bie  @d)űd)tel. 
Cutiescu  ,  tiire  f  tiitu.  Kötí1ck>  — 
tVhpi  ,  —  tVht  ,  verb.  act.  viţelu 
dela  ugeru;  repello,  arceo:  el 
verni,  el  hajtani:  wegtreiben ;  a 
Lat.  cutio. 
Cuţitariu  ,  m.  pl.   tari.  Kíiihtá>  » 
«wojf .  /to&er  cultrarius  :  kés  tsi- 
nálo  :  ber  SStteflerfómieb. 
Cuţit6e ,  /  pl.  toi ,  m.  KâtţHTo&f» 
subst. scalbrumbimamibriatum: 

kéz  vonó:  ba$  SicbmejTcr. 

CuţitU,  777.  /7/.  te,/.  KíUHT,  *"Öí/- 

cw/íer;  kés:  ba*  9JîeiJcr.  —  cuţita- 
şu  ,  cuţituţu  ,  dimin. 
Cutremurare ,  /.        rárt.  Kítm- 

miscentia,  trepidano:  reszke- 
tés :  boa  Sittern ,  »eben ,  Die 
feţfltterung. 
Cutremtiru,  m.        car.  KiTpMp» 
«/&íf.    l)  tremurare:  tremotx 
etés  :   ba*  Sittem.  2)  « 


reszketés 


páméntu  :   /errcre  mofw*  «  *JJJ 

Indulás :  bae  ^rbbeben ,  Die  *W 

fá)üttcrung. 
Cutremuru,  rare,  ratü.  KíTpíw*P» 

tremo  ,  contremo  ,  cont  remis 
co,  trepido:  reszketni:  uttern/ 
beben  ţa  Lat.  cont  remisco. 


Cuventare,/  /j/.  tárí.  Kík*hTa^' 
ízí6íí.  1)  gráire:  o"' 
i/o,  /oaie/a,  Ä'ctew.^' 
szollás,   beszéd:  ba$ 
SReben,  bíe  9*ebe.    2)  Hufu?. 
osebésce  pre  omu  de  cótra  qu* 
lé  lalte  dobitóce  ,  adeq:  WJ, 
înţelegere  :  rűríio  î  ész  ,  0* 
ság:  bie  25ernnnft.  .  f 

Cuve'ntátoriu,/  tóre,  pl  torly/ 
tóre.  Ks«HT»TÓp»i  —  °*'|J*j)  ' 


CUVENTU. 


CU  VEN.— CUVINE. 


46t. 


í  )  gráitoriu :  loquens  ,  orator: 
szolló  :  ber  íKcbner.  2)  —  ratio, 
nai  is  j  rationabilis  ,  ratione 
praeditus  :  okos,  ésszel  biró 

»crnünfriij. 
Cuvéntu,  m.  pl.  te.  Kíkzht, — tí, 
subst.  1)  o  voi  bá:  verbum  ,  vox , 
vocabulum,  dictum:  szó,  szózat, 
ige:  bdö  2i>ort.  —  p.  e.  nu  inţelegu  a- 
questu  cuvéntu  :  non  int  ellig  o 
hancvocem:  nem  értem  ezt  a' 
szót :  üf>  »erfreue  biefeé  Sfßort  nidjt.— 
cu  unu  cuvéntu:  verbo,  tpaucis 
egy  szóval:  mit  einem  J&ortc. — 
unu  cuvéntu  qua  tóté ,  séu  unu 
cuvéntu  qua  o  suta  :  verbum 
pro  mille :  egy  szó  mint  száz : 
mit  cinem  SBorte  gefaßt.  —  din  cu- 
véntu in  cuvéntu:  ad  verbum , 
de  verbo  ad  ad  verbum:  szóról , 
Sióra:  ÍÖSott  für  íffiert.  2)  — 
cuvéntare ,  séu  mai"  multe  cu- 
vinte singuratice:  verba,  Voces  , 
ser  mo:  szó,  beszéd:  bűi  ÍÍBott/ 
bie  Siebe.  — p*  e.  am  cu  téne  unu 
cuvéntu:  habeo  quod  tecum  /o- 
quars  toló  te  paucis:  szollani 
akarok  veled  valamit,  egy  szóra: 
><*>  tobe  cin  2Bort  mit  bir.  —  cu- 
véntu lui  Dumnedeu  :  verbum 
Díí  ,  o  r  acu  la  divina :  az  Isten 
igéje:  tud  2Bort  öottcé  —  cuvén- 
tu de  ânveţiâturâ .  a  )  adeq  : 
svatu :  consilium  :  tanáts  :  ber 
Matt),  b)  besericescu  ,  adeq: 
predicatie  :  concio  sacra,  ora' 
tio  sacra ,  sermo  sacer :  predi- 
katzio  :  bie  ^rcbujt.  —  cuvéntu 
inante  ,  adeq :  proimionu  :  proe- 
mium,  praefatio:  elöl  járó  be- 
széd: Mc  aSorrcbc.  3)  —  fógádu- 
enţia :  Jides ,  promissum  :  Ígé- 
ret ,  fogadás :  bűé  Sfßort  ,  U)cr* 
ÍP«fyn ,  bic  23erficr)  jrunfl.  —  p.  e. 

ţenu  cuvéntu  :  Jidem  servo , 
promissis  sto  ,  maneo :  szavá- 
nak, igéretinek  meg  állani,  sza- 
vát  meg  tartani:  fein  íítfort,  ober 
^fprc^en  falten.  — -  mi  tragu 
cuvéntu  inapoi :  Jidem  revoco  , 
promissum  retrecto :  meg  ma- 
golni a'  fogadását .  fein  UBort  ju* 


rücfnef)mcn  ,  ober  jurucfj)iefycn.  — 
omu  de  cuvéntu :  vir  stan*  pro- 
missis  :  szavát  meg  tartó  em- 
ber :  cin  SDíann  von  21$ort.  4 )  — 
respiţnsu  :  responsum  :  felelet : 
tic  îîCntircct.  - —  p.  e.  que  cuvéntu 
mi  dai?  quid  respondes?  mit 
felelsz  ?  noi  anttvortefr  ?  6  )  — 
nerávcla  :  pactum  ,  condici  um, 
conventio  ,  conventus :  alkii  , 
egyetértés;  bie  Uibcrctnfimft,  ÍBít* 
v"  obrcbuitj]  ,  ber  2>e teleid}.  —  dela. 
conventus :  se  trage  si  cuvéntu 
románescu. 
Cuvéntu ,  tare ,  '  tatu.  Ká  KZHT  >  — 
TÁpi  *  tat  »  verb.  act.  for  », 
loqiior  t  dico :  szollani,  szollal- 
ni  ,  beszélni,  mondani:  rcbeiv 
fprec^eri/  filmen.  —  cótrá  quineva 
que  va  :  affor  t  adloquor  ali* 
quem:  Szóllani  valakihez,  meg 
szóllitani  valakit:  Scmanbcn  űn* 
rebeh/  onfpredjen. 
Cuvéntu  inante.  Kökznt  ^mahnt«: 
praejalio  t  pro'émium  :  elöl  járó 
beszed  :  bic  23orrcbe ,  ber  SSorbcridjt. 
Cuviénciosu ,  f,  ciósá  ,  pl.  ciosi ,  f. 
cióse.  KsrVhhmoc»  —  Wcz,  adj. 
conveniene  t  decens  ,  cungruus t 
decorus:  illő,  illendő  :  fejjief  Uá)  , 
füstid)  /  nnftánbij] ,  roofyfanfrânbUj , 
gcjiemenb ;  â  Lat.  conveniens  , 
convenientis. 
Cuviéntiá ,  /  pl.  tie.  Kísimhuz  , 
subst.  1  )  que  se  cuvine  a  face : 
convenientia ,  decor,  decentia  , 
officium:  illendőség:  ber  2ín|tűnb, 
bie  Knftinbyfcit  ,  $üfllid>fcir.  "2) 
que  se  cade  ori  cui  a  dâ  :  jus , 
justum  j  competentia  :  igaz  , 
igazság,  jus:  baé  Siedet,  bic  (*>í« 
büfjr. 

Cuvine.  KâSHNf ,  verb.  impers  :  se 
cuvéne :  1 )  a  face ,  séu  a  lásá  : 
convenit ,  decet ,  condecet ,  con- 
gruit :  illikh  c$  fct>  cf  t  fid),  fügt 
fidj,  fleţiemt  n<^/  cé  i[t  nnflő n big. 
nu  se  cuvine  :  dedecet :  nem  il- 
lik :  cé  fd)icft,  íjeucmt  fiö)  nídit. 
2 )  mise  ,  ţise  ,  ist*  cuvine  a  do- 
büncll,  a  lua  :  mihi  compui U , 
debetut  ,  acquum  est:  ingemet 
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illet,  jussom  vagyon  hozzá,  né- 
kem kompetái :  eé  fßmmt  mir  ju, 
<ţct>uf)ret  mir,  ict)  f)a6e  ba8  SKcc^t ,  cé 
ftef)t  mit  ju. 
Guvintezu  ,  tare ,  tatu.  Kíkhnté}  , 
—  TÍfí  ,  —  tát.  V»  Cuventu 
verb. 

Cuviosu ,  f.  ósa ,  pl.  oşi ,  f.  óse. 
Kíkioc  I  —  oÁtz,  ttdj.  i)  cuviin- 
ciosul dreptu  :  conveniens  ,  de- 
cens ,  congruus ,  aequús ,  Ju- 
stus •  ill'ő,  illendő,  méltó,  igaz, 
hellyes  :  anffánbitf ,  rooftlanftönbitj  / 
fccjicfltd) ,  flejtcmenb,  füfllid),  roaf)r  : 
/7.  'e.  din  cuvióse  cause :  just  is 
de  causis :  hellyes,   vagy  igaz 


okokra  nézve  :  aue  <\c<irünbetcit 
Urfacfyen.  2)  —  de  oméníe .  /?ro- 
ii/s  ,  honestus ,  integer:  derék, 
betsületes  :  rebfidj ,  rc^ífd)ű|fen. 
3 )  —  cucérnicu  ,  temetoriu  de 
Dumnedeu  :  pius ,  probus  ,  *m- 
cl  us :  ájtatos,  Istenes,  isten  fé- 
lő :  fromm  ,  anbácfjtiii ,  jjottdfur^ 
tia.  4  )  —  sántu  :  sanctus  ,  ve- 
nerandus,  vener  abilis  :  szent: 
fyetfitţ  /  eíjrroürbiú. 
Cuviosu.  Kíkioc  »  <*dv :  convenien- 
ter  t  congrue  ,  decenter :  illen- 
dőül,  illendőképpen:  anftanbifl, 
fü^Ttd^  i  a  Lat.  conveniens. 


D 


Da.    £1  ,    pro  dara  :  usurpant 

nonnulli.    V.  „Dare. 
Dâ-  Az,    imperat.    verhi  :  dau: 

da:  adj :  <\kb. 
Da.  Az  :  adhibent  quidam  etiam 

scriptores  e  provinciis  Daciae 

transalpinele  pro  de:  V.  De, 

praepos. 

Dabilá,  séu  débilá,  f.  pl.  le..  AÁ- 
KHAZ  »  *«6sA.  moiţinâ  ,  rabla : 
buricus  ,  equus  st  rigo sus ,  fa- 
me  emaciatus  ,  debilis  :  dőgló  , 
horpatz,  rüdeg  ió :  tic  DJíaíírc , 
@ct)inbmâl)re,  auEtgcmergefrea,  fd)íccf)« 
teé  tyferb;  a  Lat.  debilis.  Hisp. 
deble  .  <7mí  habet  magnam 
frontem. 

Dache.  AÁkz  ,  1 )    de  ,  de 

com'va:  «:  ha:  rocnn.—  p.  e.  da- 
che* ar  sei :  si  sciret:  ha  tudna  : 
wenn  er  (fie)  rotifae»  — dache  nü: 
•î  non  y  ni,  nisi :  ha  nem:  roenn 
nid)t,  roo  ntcftr,  roo  fern  nidjr.  —  da- 
che nu  vei  veni  astăzi,  nu  te 
voiu  aşteptă:  ni  hodie  veneris, 
non  praestolabor  tui:   ha  ma 


el  nem  jb'sz ,  többé  nem  várlok.' 
roenn  bu  fjeure  nidjt  f ommfr  /  warte 
id)  md)t  úuf  bidj.  2)  quátu  ,  qnán- 
du  ,  dope  que  .•  dum  ,  cum , 
quum  ,  posteaquam  :  mikor  , 
midőn,  minekutánna :  Witt  ba> 
mitfjbem.  —  p.  e.  dache  am  sositu 
a  casá :  postquam  domum  per- 
veni:  minekutánna  haza  ér- 
keztem :  nadjbem  id)  \\i  £aufe  gf* 
fommen  6in.  Ital.  daché:  quoniam. 

Dacia,  /  líqy4i  subst.  Dacia: 
Dá,tzia :  £>ncien. 

Dádorjelu  ,  m.  pl.  cei.  JtzA*M*<< ' 
subst.  o  flóré :  anemone  pulsa- 
tila ,  Linn  :  leány  kükbrtsény , 
varjú  kikerits  :  bie  £ü$enfóellc , 
Öfíer&íume. 

Dafinu,  m.  pl.  ni.  J^mh  *ubs!.' 
laure  :  laurus  nobilis,  Linn :  lü- 
börfa,  babérfa:  ber  Sorberfaum. 

Daicá ,  /  pl.  ce.  AÁmkz  >  ««*«'• 
doicán  ,  báitóre:  nutrix:  dajka, 
bie  fönberroarterinn,  bie  Símmc. 

Dáináescu,  ire,  itu.  Azhhzíck>  ~* 
iip£,  —  MT,  verb.  act.  modulor, 

fiano : 
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DAPI.— DAR'APOI. 


cano:  danolni,  dalolni:  fingen, 
lullen,  trillern \  a  Gr.  Dorice  ,  őrlV, 
<W ,  Jupiter  :  quod  ex  gent Me- 
mo remansit. 

Dálmá  ,  séu  dűlmá ,  f.  pl.  me. 

>  subst.  coi  Iis  ,  clivus  , 
tumul us :  domb  ,  halom:  ber 
íbú|Vl;  a  Lat.  turnulus , 
psr  syncopem  et'antithesim. 

Dálmosu  ,  /.  ósá  ,  pl.  osi ,  /  óse. 
AzAMÓt>  —  oÁia,  adj.  clivosus  , 
tumulosus :  dombos  ,  halmos: 
büaelüj. 

Daltá,/.  pl.  te.  ZUtz,  subst.  1) 
V ,  Bardá.  2  )  vi^eu  :  caelum , 
scalp  rum  ,  scalpellum  :  véső  : 
iaé^  örabeifen ,  bic  örű&fhcfjer. 

Dami,  /  pl.  me.  ^M2,  subst. 
1 )  dóm'iíl :  Domina,   domna  , 
matróna:  úri  aszszony,  dáma: 
b;í  ftrau,  $>ame.   2)  curva. 
Cu reá. 

Danie,  /  ,,/.  nii.  ^í„,-lf  i) 
dare:  datio  ,  dátum ,  praesta- 
tio  :  adás  ,  adomány:  bű$  G)e6en, 
fcií  ©abc.  Gr.  íaroj.  2)  cinste, 
daru :  donum  ,  munus  :  aján- 
dék :  ba*  '  0>efd;enf  ,  «Präfcut  ,  bic 
foaOe. 

D^niu  ,  are  ,    atu.  £JhÄ,  — 
—  i(t  ,  t>er£.  recipr :  me  daniu  , 
adeq:  me  dau  pre  ghiacié :  Zűr- 
kor par  glaciem  :  tsuszkálni , 
tsitsonkázni ,    sikánkozni  a*  je- 

f*n:  gUiUn ,  nlitfóen  ,  fdjleifcn, 
raffeln. 

Danţu  ,    m.  p/.  uri^  /    ^hu  , 

tubit,  saltu,  jocu:  saltus  ,  sal- 

tatio tánz  :  bcr  Sanj.  ita/.  dan 

7-0.  Hftrp.  danca. 
Danţuescu,  ire,  itu.  Janiit*,  — 

wpt>  —  MT,    t'cr6.  «ci.  salto: 

tantzolni  :  tűnjen. 
Danţuire  ,  /.  pl    iri.  , 

v'bst.  săltat  io:  tántzolás:  bűé 

énjeit. 

DaPf  nu ,  séu   dépánu  ,  are  ,  atu. 

—  Ápi,  —  Ár »  verb.  act. 
Jtia  glomero  :  fonalat  tekerni  , 

rombolyitani:  íjafpcln  ,  aufwinbcn, 
c-f  üufctíi .  a  Lat.  de  et  panus. 


Dapiru  ,  are  ,  atu.  £Á«sp  ,  —  Áf>i , 
—  Át,  verb.  act.vetto,  vellico: 
tépni ,  tépegetni ,  tzibájni :  «au» 
fen,  rupfen /  jupfen.  —  cu  o  mânii 
te  apárá ,  cu  alta  te  dapírá : 
prov.  altera  manu  panem  Jert, 
altera  lapidem  ostentat :  »cra 
Iccfcn,  ín'n.tcn  fragen;  á  Lat.  de 
et  pillus ,  quasi  depiüare. 

Dapoi.  Jk.ÁnoM  ,  adv.  co  Ur actum 
ex  davá  apoi:  quid  tum:  hát 
Qsztán?  roaă  bonn?  a  dare  apoi. 

Dar',  séu  daré.  £Áp\  Ca«  AÁpa,  par- 
ticula: 1)  in  intrebari,  adeq: 
óre:  nam,  an,  ne?  vallyon, 
hát:  benn,  bod)» —  P-e-  dará  qui- 
ne  au  venitu  r  quisnam  venit  ? 
hát  ki  jött?  'wer  t|r  benn  flcFom* 
men? — daré*  Domnu  na  cacasi? 
nonne  est  domi  Dominus?  hát 
nintsen  otthon  az  úr  ?  ijr  benn 
bcr  £err  niefjt  ju  J&mtfc?  2)  asie 
dará  :  ergo  ,  igitur ,  proinde  , 
ilaque  :  hát  ,  tehát  ,  úgyhát  : 
fo,  űlfo,  auf  biefe  Sírt.  —  p.  e.  io 
daré  nu  me  ducu :  ego  ilaque 
non  ibo  :  e'  szerént,  vagy,  te- 
hát én  nem  menyek :  tiţ  a,ef)C  aífo 
\\\á)t.  3)  qui,  insi:  aulem,  at- 
(fiii ,  verum ,  vero  ,  sed ,  at , 
ast :  de,  pedig,  hanem:  a&er, 
nun  aber,  fonbern. — p.  e.  aşi  serié, 
daré  nu  am  témpu :  seriberem  , 
ast  non  vaco  :  írnék,  de  nintsen 
üdóm  :  idj  wollte  fcfyrcibcn  ,  f)abe 
a&er  feine  Scit.  4)  quándu  ni  se 
spune  unu  lucru  minunatu ,  şi 
despre  o  parte  ne  mirámu  ,  de 
spre  una  ne  induoimu,  éró  de- 
spre alta  poscimu  a  ne  incre- 
dentia  mai  de  plénu,  adeq: 
de  corn'  asie  ?  rever  a:  de- 
hogy !  ugyanúgy  !  hogyhogy! 
ugyan  mit  mondasz!  et;!  eţ>!  roirf* 
íid> !  wai  <Sic  fnejcn !  roai  bfrre  idj ! 
nu !  Valachi  Aurelianae  Daciae 
dicunt :  dequare ,  hincest,  daré, 
contractum. 

Dar'apoi.  ^ÁpAnóíí  ,  ^dv.  compo- 
sit  :  ex  dará,  et  apoi:  quid 
tum  ?  hát  osztán  ?  wné  bűin;  i 
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Dardá  ,  f.  pl.  de.  JUpA*  ,  subst. 
lancea  ,  hasta  :  dárda  :  per 
ÎGurffyicfî.    Ital.   dar  do. 

Dârdalâ  séu  derdala  ,  f.  pl.  le. 
A^paÁaz  ,  subst.  V.  Dabila;  a 
Gr.  öéqag ,  pellis ,  el  dúló;,  ti- 
tio  ,  quasi  esset  li  tio  pelle  ob- 
ducius. 

Dare ,  /.  pl.  dári.  ^Áp£ ,  subst.  1) 
ciut  io  3  da  turn,  praestatio,  red- 
ditio  :  adás  ,  adomány  :  Mc  (^a* 
bc,  baé  öfOeit. — »lare  de  sama: 
redditio  rationis:  számadás: 
t>a&  2iMea.cn  oer  >Kccf)nuna. ;  t>ic  #cr* 
anhvorruno,.  2)  dasdc  ,  portie  : 
trihutum  t  contributio  ,  vecti- 
gal :  adó  ,  adó  fizetés  ,  portzio  : 
eic  Steuer ,  Gonrri&nfioii ,  Portion , 
J>cr  (gdjofi,  bic  5%ü6cn;  â  dau. 

Dărnicie  ,  f.  pl.  cü.  jUpnuHÍi  . 
subst.  largitas  t  liberalitas  , 
rnunijicentia  :  bőkezűség  ,  ada- 
Tcozás  :  Mc  %eno,c(Hi)fcir;  â  dau. 

Darnicu  ,  /  ca  ,  pl.  ci ,  f.  ce.  JU'p- 
hhk j  —  Hí  adj.  largus  liberá- 
lis, niunific'-js :  bőkezű  ,  adako- 
z/> :  fw^cÎMo, ,  fpenbabcí. 

Dâruescu,  ire  ,  ilu.  AzpőítK  ,  — ,mPi, 

—  tir  ,  verb.  neutr.  cuiva  que- 
va ,  séu  p'rc  quineva  cu  queva. 
a)  din  singura  bunavoientiâ  : 
dono  ,  donum  largior  :  ajándé- 
kozni valakinek  valanrt,  vagy 
meg  ajándékozni  valakit  vala- 
mivel: ftf>cnfen,  í>cfcf)cnfcn,  bcaa* 
ben.  2  )  intru  resplctirea  quá- 
reiva  faptá  alésá  :  praemium 
i/o,  praemio  adjicio :  meg  ju- 
talmozni:  Dcíoíjiicn  ;  â  Lat.  dare, 
ret  donare. 

Dăruire  ,  f.  pl.  ri.  JUpíi'ipi  ,  subst. 
a  )  dm  singura  bunávoientiá. : 
donatio  .-.ajándékozás:  tai  <Sd;cn* 
fen ,  bic  35cfcf>cnf  11114.  b )  intru 
resplctirea  quáreiva  fapta  alé- 
sa  :  remuneraţia  :  jutalmozás  : 
bie  Zeichnung. 

Dáscálescu,  ire,    itu.   £ztKz,mK  , 

—  np£,.—  (ir,  verb,  act,  do- 
ceo,  magistri,  aut  didascali 
munere  fungor :    taaitaui ,  ta- 


nítói hivatalt  viselni:  letyren  /  et« 
ncn  £cl)rer  abgeben. 

Dâscâlie,  pl.  Iii.  £zckzaÍí,  subst. 
didascalia  ,  munus  magistri . 
macist erium  :  tanítás  ,  tanitói 
hivatal  :  bic  iíííjrcré  *  ober  l'ebr* 
metfffrtfrcllc«  —  pre  dáscálíe :  adv. 
adjabre  ,  egregie  ,  artißeiose : 
mesterségessen  ,  remkül :  mciftcr* 
í\i),  meifrerhaft,  fimíttiü% 

Dascalu  ,  m.  pl.  li.  ^Áikaa  »  subst. 
magist  er  ,  praeceptor  ,  infor- 
mator ,  didascalus  ,  modera- 
tor ,  doctor  :  tanitó  ,  mester  : 
bec  gchrer.  Dáscálitiá  ,  foem.  Gr. 

diSúaxa).og. 
Datd  3  f.  J^ixz  ,  subst.  ursita  :  fa- 
tum :  el  kcrülhífietlen  Isteni 
rendelés  ,  vagy  vécezés :  bné  töí* 
fd)icf,  <Sd;icffal,  »erfttaflnifi.  2) 
óra:  v/x —  «'*.•  kor,  iz ,  vers, 
rend:  bie  Scit/  ba$  i>íaí)í/  oíor 
— p.  e.  a)  o  data:  *c//?c/: 
egyszer:  einmal.  6)  uná  óra: 
quondam  ,  o//w ,  vice  quadam: 
egyszer  egykor  ,  egy  versen  : 
einmal.  —  de  aquéstá  data:  in 
praesens  ,  in  praesentia ,  nunc, 
hac  vice  :  most  t  mostanában  : 
bic8maí,  tiefcímaí  ,  berinaíen.  — 
de  altá  datá  :  alias,  alia  vice, 
alio  tempore :  máskor  ,  másod- 
szor ,  egebbkor:  cin  ane'ermaí.  — 
din  data  de  aquum:  abhinc  j 
deinceps:  ezentúl:  yon  nun  an. — 
din  data  de  ânte'i,  séu  de  antea 
data:  prineipio  ,  initio  :  elein- 
tén, eleitől  fogva:  anfallen» /  on< 
familii),  vom  Sínfanac  íjit,  etc. 
Dátáloriu,  /.  óre  ,  pl.  ori,  /  óre. 
AzTZTÓpro,  —  oifíf  S"bst.  da- 
tor: adó:  ber  ©eí>er;  â  dau. 
Datina  s  f.  pl.  ne.  J^Âtmhz»  subst. 
1  )  V.  datá.  2)  obicéiu ,  róndué* 
lá,  n^ravu:  mos  3  praxis ,  co"- 
svetudo  :  szokás  ,  rendtartás: 
t-cr  ^raud),  (Scbtaud),  bie  öewo&n* 
í)cit  ;  â  dau. 
Datu  ,  /*.  á,  pl.  ţi,,/*-  te.  ,S,át>"" 
•ia,  adj.  participium  verb  i  dau, 
K  Dau  —  Datu    de  potca.  a) 

sfadnicu:  rixosus,  content  fa****» 

ad 


DATU. — DAU. 


DAU. 


ÍS5 


ad  rixas  et  jurgia  promis  : 
garázda  ,  béketelcnkedÖ  ,  vesze- 
kedő ,  versengő :  ţânfifcf)  ,  janf» 
,  fö^i}Í  /  ftűbcrfcűf  t.  2  )  becisnicii  , 
de  nemica  :  abjectits  ,  perversus, 
nequam  ,  ejff'rons  ,  s'celestus : 
Saz,  gonosz:  fd;lcd)t,  Ut ,  niebcr* 
trä(f)lijj. 

Daiu,  m.  pl.  uri,  f.  j^Tj} ,  subst. 
datio,  datus:  adás.-  bad  öe&cn. 

Dau ,  are  ,  datu.  ^  ,  —  ^pt ,  _ 
Aat  ,  verb.  I.  act.   1  )  —  cuiva 
queva:    do  ,   tribuo  ,  praesto : 
adni:  jicnit.    2)  —  impreunán- 
dose  cu  nisquari  pârţi  a  vorbi- 
rei,  (parlibus  orationis)  dela 
acjuele  desclinite  instfmnári  do- 
bendesce ,  p.  e.  dau  cuiva  calea: 
pello,  abigo:  utat  adni,  el  haj- 
tani    vagy  kergetni:  fememben 
een  21h\i  weifen  ,  fortjagen.  —  pre 
quincva  lagolu,  séu  âfarâ,  adeq: 
vedescu  ,    discoperiu  :    prodo  , 
revello,  detego  :  ki  adni,  fel  fe- 
dezni,  ki  nyilatkoztatni:  cnrbe* 
(fen,  verraten.  —  cuiva  gurâ, 
adeq  :  lu  serutu  :  oscuior  quem- 
piam  ,  oscula  pracbeo  aliciţi  : 
tsókolni,  meg  tsókolni  valakit, 
tsókot  adni  valakinek  :  3emanben 
f «fien.  —  cuiva  scire  .•  nuncio  : 
in  ul  ,  vagy  tudtára  adni  vala- 
kinek valamit :  Scmanbeu  fcenad)* 
lfm*,  We  ÍNndmdrt  $átn,  er* 
tíJíiKn.  —  dau  mânu  cu  quincva: 
manum  da,  stipuhr:  kezet  ad- 
311  valakinek  ,  vaery  kezet  fogni 
valakivel :  3cmanben  bie  Jpanb  V«. 
totn.  —  dau  fuga  :  fugám  ca- 
Pio  ,  capesso  ,   peto  :  futásra  , 
gWMásra  venni  a'  dolgot:  bic 
tfüicf)t  ergreifen.  —  cuiva  queva 
»»  prumutu.  fl)  qua  chiaru  a- 
quela  lucru  se  mi  se  intórquá: 
P-  e  vre  unu  vestméntu  ,  vre  o 
carţe:  commodo.  b)  qua  se  mi 
se  intórquá  intru  asémené ,  p. 
e.  nani,  bucate,  etc :  miituum 
«o,mutuo  do:  költsön  adni: 
Wen,  torâetr.  —  dau  a  fará.  a) 
P-  e  vre   o  carte  la  typariu , 
tfe:  cdoy  fora*  do:  ki  a^ni: 


Mitgeben  ,  fycrMrijefcn.    A  )  —  pre 
quineva,  adeq:  lagolu,  la  ve- 
dere :  prodo  ,   revello,  detego; 
ki  adni,  fel  fedezni,  ki  nyilat- 
koztatni: entbcefen,  »erraten.  — 
dau   in    apoi  ,    séu  indíreptu  , 
adeq:  que   éste   a  altuia,  que 
am  fostu  primitu ,  séu  am  fostu 
luatu  dela  altu :   reddo  ,  resti- 
tuo  :  viszsza  adni :   $uríKfe)e6en  , 
Surflcffí ellen.  —  dau  queva  in  su- 
su,  adeq:  vt'descu  queloru  mai 
mari  .*  defer  o  ,  indico  ,  denun- 
cio ,   sighijico  :  fel  adni :  anejc« 
teii,  an^ciiU'ii.  —  dau  cuiva  queva 
in  mânu,  séu  in  grige:  trado; 
által  adni;  MergeDcit.  3)— que- 
va pre  bani ,  adeq  :  véndu:  ven- 
do  :  ^  el    adni :    vcrfűlifCR.  —  p.  e. 
com'  dai ,  séu  cu  quátu  dai  pá- 
nura?  quanti  vendis  pannum? 
mennyin  adod  a'  posztot  ?  roic 
theuer  serPnufen  ©ie  baf*  Zud)  ?  4  ) 
—  in  quincva,    adeq:  lovVscu: 
i'o  ,  ferio  ,  cutio  ,    percutio  , 
caedo  ,  tundo  :  ütni :  fd)Iaacn.  — p. 
e.  dá !  caede !  'tunde!  üssed! 
fdjiflj}'  ju  !  faur  jit !  —  dau  cu  pi- 
cicru:  calcitroy  calces  remitto: 
rúgni,  rugdosni:  Mitfliegen.  — 
6)  —  cu  vre  o  pétrá,  cu  piarca, 
cu  coţea ,  adeq  :  aruneu  ,  svrr- 
,  liu:  jacio  ,  jacto ,  projicio  ;  vet- 
ni ,  lökni,  dobni :  werfen  ,  fdjmei- 
fu-n.    6) —  dau  de  queva,  séu 
de  quineva,  adeq:  aflu,  gáse- 
scu  :  invenio  ,  repet io  :  találni, 
megtalálni,  reá  akadni,  lelni: 
treff en  ,  eintreffen ,  finben.   //.  re- 
cipr:  me  dau.  1)  invinsu,  lega* 
tu ,    beuturei  ,    resfáceriei ,  etc. 
me  dedo,    trado,   committo  r 
adni,  fel  adni,  meg  adni,  néki 
adni  magát:  fíd>  j^Den,  crimen. 
2)  in  vre  o  parte,  incolo  in  có- 
que ,  adeq:  me  ducu  :  eo ,  per- 
gő, vado ,  cedo:  menni,  állani: 
flefjen,  fid)  mafym.  —  p.  e.  dáte  in 
laturi!  cedef  recede!  meny  féU 
re,  vagy  álly  félre!   flehe!  ober 
moc^e  bid)  auf  bic  ©eiţe!   3)  rac 
dau  pi'e  ghia9ié.  Y.  Daniu.  TU. 
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neutr.   1)  incepu:  incipio  i  kez- 
deni: anfangen. — p.  e.  dau  grâ- 
nele  pre  coptu :  ineipiunt  ma~ 
turescere  ,     vel  adţrroximant 
maturităţi  segetes:  érni  kezde- 
nek a'  vetések :  fcic  ©aaíen  ,  OÖer 
grüßten  fanden  an  ju  reifen.  —  da 
pruncu  a  ámblá  in  picióre  :  in- 
fans  incipit  incedere:  járni  kezd 
a*  gyermek  :    ^er  Stnafce  /  (  baé 
Äinö)  fäitjjt  an  311  laufen.   2)  — 
raereu  ,  pornescu  ,   apueu  :  eo  3 
profteiscor  :  menni,  útját  venni: 
geben,  fcen  2£ea,  nehmen.  —  p.  e.  au 
datu  tótra  Posonu :  Posonium 
versus  profectus  est:  Po'son  felé 
vette    az    útyát  :   er    naf)tn  ben 
SKra  flfflcn   ^reéDuro..    3)  —  de 
bine,  de  reu ,  de  potcá:  bene , 
ttut  male  mihi  res  cedit ,  suc- 
cedit :    igry  ,    vagy  amúgy,  jól 
vae;y  roszszúl  járni:   out  ,  Ober 
Ittel  anfemmcit.  4 )  in  queva ,  séu 
de  queva ,  p.  e.  in  vre  o  tiná  : 
adeq:  sosescu  ,  cadu  :  incido  , 
devenio :  jutni ,  esni :  geraten. 
.  Dáulatu,  f.  á ,  pl.  ţi ,  f.  te.  ^2ő- 
aat,  —  tz>  «$•  tristu,  supera- 
tu ,  máhnitu  :  maestus  :  trist  is, 
adflictus :  bús,  szomorú,  ked- 
vetlen: traurig,  betrübt,  nictcrcţc* 


fdWjţen  ;  â  Lat.  doleo, 
>aum 


Daúnosu,  f.  ósá  ,  pl.  oşi ,  f.  óse. 
^zőNÓf .  —  oÁcz  ,  adj.   âvidus , 
cupidus :  kivántsi.  hirtelen  min- 
dent meg  kivánó:  fer)r  Degierio, , 
genőfóig;  ab  Hisp.  ganoso  :  de- 
liderans ,  g  mut.  in  d  ;  vel  a 
Valach   gáunosu ,  aut  gáuros. 
De.  J^i ,  conjunct  io.   1)  V.  Daché. 
2 )  particula  indignandi  :  V. 
Qui,  sub  Nro.  2.  —  3)  innuit 
tacitam  conjunctionem  ut ,  su- 
bin  etiam  apertam,  id  tarnen 
rarius :  p.  e.  du  te  de  mi  chia- 
má  serbu  :  i  voces ,  vei  iens  vo- 
ces  meum  serv  um :  erédy  hidd 
ide  a'  szolgámat :  gcr)c ,  rufe  mir 
meinen  $ned)t  fjrr. 
De.  \t,  praepositio.    i)  despre: 
de:  rol,  felöl :  oon,  in  Sínfebuno,. — 
p.  e.   nú  audu  nemica  de  Tatá 


tuu  :  nihil  audio  de  Fat  re  tuo- 
semmit  sem    hallok    az  Atyád 
felöl :  id)  f)trt  nid)t$  ron  Umm 
Stüter.    2)—  déntró:  ex,  ut: 
tol,  tói,  közül:  »011,  űllé.  —  f- 
quarele  de  noi  va  merge  ?  quis 
de  jiobis ,  vel  nostrum  est  «bi- 
tum* f    mellyik  menyen  közü- 
lünk? weldjer  fleht  von  unâ,  c^r 
au*  uné?   3)  —  dela:  a,  ab, 
abs:  tol,  toi:  son.  —  p- e.  esci  Iau 
datu  de  toţi:  laudaris  ab  omni- 
bus  :  mindnyájoktól  ditsértetel: 
hi  wirft  ven  allen  gelcfo.   4)  — 
la:  ad:  (vel  Dathus)  ra ,  re, 
haz.,  hez  :  |ti ,  auf,  an.  —  p> 
me  gatu  de  cale  :    n<e  ad  der 
paro:  útra  készülék:    id)  f*irf< 
mid}  jur  Weife.  —  le  gu  calu  de  gar- 
du:  equum  adlig  o  sepi :  khi- 
hez  kötöm  a'  lovat :  id)  ttitfc  td» 
Vfcrb  an    Baun.    5)  -  F"tru: 
propter,  ob,  (vel  Ablatnus  cb- 
solidus  ,  re/   n/w  praeposilio- 
ne  prae  )  ért ,   miatt :  ver , 
aen,  oii*.-^e.dcsupirare:jprfle 
wocrore:  a'  bú  miatt:  íorSium- 
mcr>    6)  —  de   qtmtu:  quam, 
ac,  (vel  Ablaiivus  absoluta) 
nál,  nél  :  aB,  Um\f  nie.  — e' 
nu  am  mai  multu  de  unu  flore- 
nu:  non  habeo  plus  fgreno: 
nintsen   több    egy  forintomnál, 
ió  r>aDc  nidjt  mehr  al*  einen 
ten.  7  )  -  la  întrebarea  de  qua n- 
du,  adeq:     de    quatu  tempu- 
genitivus:  p.  e.  unu  P™n,tU  "e 
doi  anni :  puer  biennis,  vel  duo- 
rum  annorum  :  két  esztendős 
eyermek  :  cin  jtt>em'5hri<ier  ivnou. 
8)  la   intrebarea    de  .  quándu, 
adeq:  de  quátu  te'mpu  in  cóque. 
ab,  ex:  tol,  tol :  feit.  -P'e£ 
astádi  diminétiá:  ex  mane  ho 
diemo:    ma    reggeltől  ?  fogva  - 
feit  beute  frftfc   9)  -  q«and»  ■ 
rétá  materia  din  quare  e  qu 
fâcutu,   se  pone  cu  praep:  a, 
ab.de,  ex,  séu  cu  adject.  p- 
e.  ánelu  de  auru  :  *™ulu*a" 
reue:  arany  gyr.ru:  ein  ?ol  cncr 
ERinjJ.    10  )   -  quéndu  are  a 
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parte  din  queva  inlregu,  éró|i 
se  pone  qua  in  numeru  din  su- 
su,  p.  e.  unu  picioru  de  omu : 
pes  de  homine  ,  vei  humánus : 
ember  láb:  cin  SÖlenfócnfuji.  11) 
—  quándu  arétá  scopu  pentru 
(juare  este  queva  ,  se  spune  prin 
praep.  ad :  séu  prin  adjectiv  ; 
p.  e.  péná  de  scrisu  :  penna  ad 
scribendum  ,  vel  penna  seri- 
ptoria:  író  penna:  tic  <2d)rcib* 
feber.  —  cane  de  vénatu:  caniş  ad 
ve  nandum  ,  vel  venaticus:  va- 
dász kutya:  ber  SoAbfumb.  12) 
quándu  arétá  causa ,  séu  indera- 
nu  pentru  quare  se  face  que- 
va, cu  praep..  pentru  :  pre  com' 
s'au  disu  mai  susu  suptu  nume- 
ru  5.  p.  e.  de  serácie  :  ob 
paupertat  em  :  a'  szegénység 
miatt :  and  2írmutf) ;  de  voia  sua: 
proprio  velle  ,  propria  sponte : 
maga  jó  akaratyábol  :  atié  eii\e* 
nem  Sriebe.  13)  quándu  arétá 
resultatu,  quare  se  nasce  din  co- 
tare causá  ,  séu  indemnu  ,  se 
respicâ  prin  adjectiv:  p.  e.  pé- 
catu  dc  mórte :  peccatum  mor- 
tißrum,  vel  mortale:  halálos 
vétek:  fcic  Íotffin&c.  14)  quán- 
du stau  doá  nume  statornice 
(substantiva)  lóngó  olaltá  in 
*  vorbire  ,  unu  se  pone  in  geni- 
tiv: p.  e.  unu  ochiu  de  feréstrá: 
orbis  Jenestrae  :  ablakkarika: 
bie  ftenfrerfeimbe.  15 )  quándu  se 
pone  párticeó  aqueasta  inante 
de  numere  le  arétá  a  fire  potri- 
vitóre  (proportionales  ),  p.  e. 
de  deá  ori,  de  trei  ori,  de  dé- 
ré ori ;  6/*  ,  ier  ,  decies :  két- 
szer ,  háromszor  ,  tizszer  :  Jtven» 
bmjmal,  jefinuial,  etc.  JVo- 
'«i  pone*  la  uóuéspredéce  se  po- 
ne  particéoa  aquesta  de  numai 
0  datâ,  adeq:  inante  de  nurae- 
»u;  qui  dela  dóádeci  inante:  se 
pone  induoitu,  adeq:  şi  inante 
de  numeru,  şi  inante  ele  cuvén- 
l"  óra:  p.  c.  de  dóádeci  de  ori: 
v'gcsies  :  húszszor  :  jiranv^műí.  — 
de  o  miié  de  ori :  millesies  :  c 


zerszer  :  taufcnbntat ,  etc.  16) 
tribue  asedatá  cu  nisquari  prae- 
positii  qua  se  le  dé  aquestora 
însemnarea  quea  de  lipsa,  p.  e. 
inante  de  méne:  ante  me:  előt- 
tem :  uor  meiner:  a  fara  de  ceta- 
te :  extra  civitatem :  a'  városon 
kivül :  öufer  ber  ^tobt.  — din  colo 
de  Dunáre  :  trans  danubium  : 
túl  a*  dunán  :  jenfeité  ber  ©ciwu. 
17)  particula  indignandi  qui, 
V.  Qui  Nro.  2.  Nota:  mai  sünt 
fórte  multe  intemplári ,  in  qua-  . 
re  se  intribuentiaze  párticéoa 
de\  şi  dopé  osebitele  insemná- 
ri  a.unoru  pârţi  a  vorbirei(/?űr- 
tium  orationis  )  cu  quare  se 
aşşédiá  ,  osebitu  Se  rcspicá;  mul- 
te dentró  aquele  vei  afla  intru 
aquestu  Lcsicon ,  la  aquesta , 
séu  quela  cuvt'mu  dovedite ,  la 
multe  te  va  îndrepta  usu  comu- 
nii ,  şi  syntaxis  verborum:  p.  e.  * 
vorbescu  pre  quineva  de  réu : 
male  loquor  de  quopiam .  rosz- 
szat  mondani  valakiről  :  Ilibe  íé 
reben  t?on  3cmanN'"-  —  dau  de  qui- 
neva ,  séu  queva  :  invenio  ,  re- 
peri  o  quempiam  ,  vel  a  liquid: 
lelni,  találni  valamit,  vagy  va- 
lakit: Snnanben,  ober  ctrcaâ  fin* 
ben,  antreffen.  —  facu  de  prándiu: 
prandium  paro  :  ebédet  készí- 
teni :  baé  9)íittagmaljí  jubereiten.  — • 
si  ţi  fie  de  sánitate  :  conducat 
valet udini :  szolgáljon  egészsé- 
gedre :  roefjí  befomme  bir'ő.  —  si 
scii  de  buná  samá :  scito  pro 
certo  :  tuddyad  minden  bizon- 
nyal :  roetfc  eé  $uwlá£ijj ,  etc. 
Dé ,  séu  de.  ^ ,  composit.  ex 
praep:  de,  et  a:  ad  ,  •  apud: 
nál,  nél,  ra,  re:  |U  ,  ben. — p  e. 
de  drépta:  dextra  ,  ad  dextram: 
jobbra,  jobbkezt  :  red;t&  ,  jwr 
9ved)ten. 

Oeabiá.  J^tsc-K  :  viai  alig,  aligha: 
faum,  fdnucr;  a  Lat.  viw,  v  mut. 
in  b.  Vide  cit.  orthogr. 

Dt'bélatu,/.  á,  pl.  ţi,  /  te.  JU- 
k»A;t  ,  -  t»,  veserdu: 
marcidus  ,  Jlaccidus  ,  panno- 

4  .V.V  , 
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sus  ,  pannitceus  :  fonnyadtt , 
.  hervadtt:  weif,  lappig.  2)  slâ- 
bincgu,  amárítu  :  remissits ,  «o- 
Infus  ,  languidus  ,  torpidus :  le 
lohadtt ,  lankadtt:  fc^Iaff ,  fd)layv, 
gcfeltcft.  3  )  fórá  voie  ,  coragie  .• 
animo  demisso  ,  moeslus ,  tri- 
st is:  kedvetlen,  bús,  szomorú: 
imitfííoé,  lucecrgífctyUujcn ;  á  Lat. 
dehcllatus. 
Dcbélczu ,  séu  debélu,  are,  atu. 

j^Z&ZAÍ;  ,   Cd«    AZKZA»  —  Ápí  3>  — 

Át  »  fcré.    recipr :   me  debélu : 
J  )  me    vesccdrseu  :    marceo  , 
marcesco  ,  Jlaccesco  :  hervadni: 
HKÍf cn  ,  vcrwelfen.    2)  me  slobo- 
du  spre  slăbiciune:  laxor ,  rc/«- 
,    xor ,    demittor ,    remittor:  le 
lohadni:  crfdjlűffen ,  .fdjíaff,  ober 
{ţcbiicft  werten.    3)  perdu  cora- 
.  gia,  chefu :    animum    amitto  , 
abjicio  :  meg  kedvetlenedni :  ben 
SDîutb  verlieren  ,  mutljloâ  ,  ober  nie* 
eerjiefcMi^en  werben. 
De  binevoi toriu  ,    m.  f.  óre  ,  j?/". 
ori,  y.  óre.        khhikomt  ópio  >  — 
oÁpi »  subst.  V.  Binevoiitoriu. 
Dé  casâ.  J^-i  kÁiz*  composit.  ex 
de,  a,  casá:  domo:  hazunnon, 
hazúról :  vont  Jpűlife.—  voinicu  de 
a  casá  ,  adeq :  harnicu :  vir  exi- 
mius  ,  egregius ,   omnibus  nu- 
meris  absolutus:  egyel  késziillt 
derék   legény  :    cin  vortrefflicher 
íUZcnfrf> ,  ein  o/mger  Äcrl. 
Decemvrie  ,  m.  ^,£Kímkpí'í  :  derem- 
ber ,   mensis  december:  kará- 
tson  hava,  deczember :  ber  £)c. 
cenwer,  ober  Qtyriftmonßth. 
Declinu  .  séu  dechilinu.  ^ikhamh  , 

adv.  V.  De  osebi. 
Dé  colé.  £ickoa6,  inde  ,  sane  3 
inde  prorsus :  amonnan,  gerabe 
von  bordér ,  ober  bal)er. 
Dé  colö.  KCAo,  inde,  ab inde , 
exinde  ,  ex  eo  loco  :  onnan,  on- 
nat,  onnét:  baher,  bordér,  von 
fcortber;  £  Valach.  de  et  Hal, 
cola. 

De  coló.  jS,c  koao  ,  fldeq:  de  de- 
parte: lange,  a  procul ,  c  Ion- 


ginquo  :  meszszünnen,  távolról; 

vom  weiten,  »om  weiten  f)cr. 
De  cótrá.        kztpz:  ab  >  'J/mc, 

versus:  felöl :  uon  ©eite,  Mit  ber. 
De  cótrá  olaltá.  £t  nzrpz  »AÁm: 

#6  invicem:  egy    mástol:  űtl* 

cinembet ,  von  einanber. 
Deculatu  ,  /.  á ,  pl  ţi ,  /  te.  Xi- 

„öaÁt,  -  Tz  ,    adj.  ?u™bl>> 

delumbis  :  tsipöjében  sánta :  icn» 

beníaíjm. 

Deculu,  áre,  atu.  JUkőa,  "7/f1» 

—  Ít  ,  verb.  act.  deşelu  :  delum- 
bo  :  agyékát.  tsipöjét  törni :  ún 
ben  «cnben  l^mcn  ;  â  Lat.  d$> 
culco. 

De  cum',  de  cum'va,  séu  de  com, 
de  com'va.  ^.ikőm*  a«$**a«  K* 
De  quum  ,  De  quumya;  ab  Ital. 

come.  p 

Decuréndu.  ^tnipzHA  »  re" 
cens,  nonaniiquus,  nuperus: 
friss,  nem  régi,  minapi:  min, 
unlánojr,  acfd)d)cn.  U.  adv.  re- 
cent er,  non  pridem,  nuperaa- 
modum  :  nem  régen ,  tsak  a 
minap  :  f rrfd> ,  jüi#  /  unlűnőK/ 
nculid) ;  a  de  et  curendu. 

Dedanie,  f.  pl.  nii.  ^,ía<»hVí  i  *l 
obicinui/e:  adsvetudo  ,  praxis: 
szokás:  ber  95rnucí>  ,  bie  5«ngc* 
noţnţeit ,  bo*  ©ewoíjnt  werben  einer 
@ad)C.  2)  depréndere:  exereţ" 
tatio3  usus:  gyakorlás:  bie  m 
onng ;  â  Lat.  dedo. 

Dedatu,  f.  á,  p/.  ţ>«  f;  *f 
Air,  -T%,  **j.  1)  obic.nu.tu: 

*o//fU5.-  szokott,  meg  szokott- 
gewoDht,  öewßbnt.    2)  deprens«s 
exercitatus  :  gyakorlott :  flc«"1» 
Dedau,  are,  atu.  £t  m*  > 

-  A;  ,  t;er^.  /.  act,  pre  quiue- 
va  la  queva.  1  )  obiemuescu- 
asvesco:  reá  szoktatni:  flcwep 


nen  3cmanben  jw  etwa*»  2)  deP[cor, 
du:  exerceo,  exercito:  g)^ 
oltatni :  üben.  //•  me  dedau.^ 


me  obicinuescu  :  svesco  ,  aon 
sco  ,  adsvefio:   szokni  valami- 
hez, meg  szokni  valamit :  m  a" 

cm»  ^ikii/  ^crW  c^ 
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gerofimcn.  —  sunt  dedat u  :  soleo  , 
adsvevi :  meg  szoktam,  hozzá 
szoktam  :  pflegen ,  gewohnt  fenn.  2) 
me  depréndu :  me  exerceo  s  ex- 
erceo  ,    exercito  :    magát  gya- 
korolni :  fidj  üben ;  a  Lat.  dedo. 
Dedemultu.  £{AíaV8at  ,  1-  adj.  an- 
tiquus  ,  vetíts ,  priscus :  régi , 
6:  alt.  ll.adv»  dudumspridemy 
a  longo  tempore:  régen,'  »ég 
tol  fogva,  régentén :   fang,  feit 
langer  Seit,  vor  Seiten. 
De  dénsu.  £t  AA(í„t.  1)  fórá  glu 
má:  severe  ,  •  ser  io  t  graviter 
valóban  ,    valójában  ,   igazán  , 
tréfán  kivül  :  wirfíid)  ,  ernflliif), 
im  Srnft,  oljne  <S<Şerj.' 2)  cu  voiai 
studio  j  sponte ,  data  opera  i 
akarattal,  szántszándékkal,  kész- 
akartva  :    vorfcţilidj  ,    mit  ftleiji, 
mit  aBiííen  ,  mit  33orDebarf)t.   3 ) 
cu  surguentia ,  strúdanie :  sedu- 
lot  diligent er ,  industrie,  for- 
titer:  szorgalmatossan  t  kémé- 
nyen: ernftlidj,  fleißig;  â  de,  et 
UflL  desso. 
Dedeparte.  ÄiWpr«  >  I.  adj.  dis- 
ntus  ,  remotus  ,  absitus  >  di- 
stans :  távol  lévő*  weit,  cntlo* 
flen,  entfernt.  II.  adverb:  emi. 
nus,  e  longinquo:  meszszun- 
nen :  von  weitem ,  von  weitem  l;er , 
von  ber  ftecne. 
Dedesuptu,  séu  dedesubtu.  J,fAt- 
18 irr,  1.  adj.  inferior:  alsó:  ber, 
bie,  m  Untere.  Ii  adv.  ab  imo: 
alolról:  »on  unten.  III.  praep. 
infra,   subter  ,    subtus:  alól , 
a^tt:  unten,  brunten. 
Pe^eu,  séudedio.  ,  c*ă  Af- 

50;  utique,  proeul  dubio  ,  alio- 
quin,  videlicet:  bizonnyára,  két- 
ség kivül,  persze:  freulid) ,  o!)nc 
»weifet,  verfiel  fid?. 
Pcd.mmétiá.  AuHMHH-fcm,  /.  adj. 
matutinus;  reggeli:  TOaö  SHor* 
ă<n*  fröf)  gcfrfueljt;  e.  rogâciu- 
nele  de  diminétiá  :  preces  ma- 

{"tinae''  r<-'g^li  imádság:  ba$ 
Worgcnge&eth.  //.  «rf».  mane: 
^ESpI;  frtfr,  be*  bergen*. 


Dedlngiosu,  séu  dedinjosu.  £,i.yiN- 
jkoc  :  «6  imo  ,  űt6  irt/ra :  alól , 
alolról :  unrerfialD ,  von  unten.  . 
Dedinsusu.  £,fAMHíői:-  a  summo  , 
a  supra  :  fellyülrol :  oberhalb , 
von  oben. 

Dedosu.   A*AÓtö  :   clam  »  occulte  , 
irt  occulto:  titkon,  alattomban: 
í)intcrm  SRflefen,  ingeneim. 
De  dulce.  £t  aő*mii  adeq  :  de.fiu- 
ptu  ;  p.  e.   di  de  dulce :  dies 
carnarius  :  lîus  cvö  nap  :  ber 
§leif<f)fűg.  —  bucate  de  dulce:  cibi 
camei ;  hús  étkek:    bie  Stcifcţ* 
fpeifen.    Ital.    dólcia  :  sangvis 
sut  Ilus  \ 
Dedulcescu ,   íre ,   itu.  AfAftwfcK  » 
—  Mpr,   —  MT 1  verb.  act.  V. 
Indulcescu. 
De  facié.       <t»Áqz »  adj,  praesens : 
jelen  ,  jelenlévő  :  gegenwärtig ,  *5u* 
gegen.  — íientiá  de  faciá:  prae- 
sentia:  jelenlétei:  bie  @>ege"Wűrt. 
Defăimare,  séu  def'ámare  ,  f.  pl* 

ári.  £i<f>zíiMÁpi »  subst-  dißämq- 
tio  ,  vituperatio  3  reprehensio : 
gyalázás  ,  oltsárolás  :  bűé  Sübcín, 
bie  Gabelung. 
Defáimátoriu  ,    séu  defámátoriu, 
f.  óre  ,  pl.  ori ,  f.  óre.  ^(4,2^2- 
TÓpio,  —  oípt »  subst.  diffama- 
tor  ,  vituperator ,  reprehensor  : 
gyalázó ,  oltsároló  :  ber  íabler  , 
tűbelfüd;tig. 
Defáimu ,    séu    defáimezu  «    arc , 

atU.    £,«<|)ZHM»   CAÄ   A*^*HMljy  — 
ípt  t  ~~  Át  >  verb.  act.  diffâm.o , 
vitupera  s  reprehendo  ,  culpo  : 
gyalázni,  betsmelui:  tobcín.  Hisp. 
d<  sfamar. 
Dé  fara.  jL.*  <ţ>^(xz. »  I.  act.  extern 
nu»  r  külső :  «űuf;erltd) ,  nuéwörtig, 
//.  adv.  extra  ,  Joris ,   er  Joris  : 
kinn  ,  kinnt ,  künn  ,  kivül :  au* 
f;cr,  brausen,  m^erfjatD. 
Dé  féta.        4>z  rÂ ,  P •  e-  vacá,  óue: 
yéí«,  ß>rda:  tölgyejo ,  hasas, 
terhes :  trá(ljtigr 
Défeté.  A^iTit«  I>  adj.  indedar* 
nicu,  indesertu:  inutilis,  fru- 
straneus  ,  irritus  ,  vanus  :  ha» 
szontalan  ,  hijjában  való :  vergob* 
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Iid),  unnüg,  unpültig»  IL  adv. 
indedaru  :  gratis  ,  frustra,  si- 
ne causa,  vane,  inutilii  er :  hij- 
jába,  hijjában  ,  haszontalanul: 
»ergebend ,  verklid) ,  nmfínft. 

Dé  íi ,  séu  de  a  fi.  ţH  ,  caö  a* 
A  4,m  ,  harnicu  :  idoneus  t  aptus: 
életre  való:  taurul),  fc^tcf lict; ;  á 
de  et  fieri. 

Dé  fire,  seu  de  a  fire.  \*  ^ft , 
CA«  At  a  4>Hpi.   V .   Dé  ii. 

Deflorescu,  ire,  itu.  £,£4>aopíík,  — 

Îiipi  »  —  pHT  j  fer£.  act.  ciupe- 
eseu  de  péne :  deplumo  ,  piu- 
mi*  privo  :  mellyeszteni  :  ber 
ftcbír  fceraubcn. 
De  fructu.  \t  <ţ>p8nT.  V.  De  dulce. 
De  frunte.       ^p^hti  .  primo- 
ris  ,  primarius  ,    praecipuus : 
előkelő,  elcb  való,   f  Ö :  eerneljm. 
De  íi-uptu.        <|>pőnT.  F.  Dcduíce. 
Degeratu,  séu  Gegeratu,/.  á,  pl. 
ţi,y,  te.  ^tytpÁr  ,  —  tä,  adj. 
gelidus  ,   ge//*   atnbustus :  fa- 
gyos ,  hideg  vette  :  erfroren  ,  von 
ber  £áltc  ueríefct. 
Degeráturá  ,   séu  gegeráturá ,  J. 
pl.  ri.  ^íytpzTőpa,    caS  lJfyEDz-" 
Tőpa,    subst.    pernio:  hidegtől 
meg  vétele    valamelly  tagnak: 
î>ic  frroftbeulc. 
Degeru  ,  séu   gegeru  ,    are ,  atu. 
\txi)tp>  caő  u-Kuip  —  Ápt ,  —  at» 
1  )  ingie^u  :    congelo  ,  gelasco  : 
fagyni,  meg  fagyni;  frieren.  2) 
amorţescu  ,  me  stricu  de  frigu  • 
frigore  rigeo  ,  pereo  ,  geht  am- 
buror:   el    fagyni  ,  a'  hidegtől 
meg  vétetódni : 'erfrieren  ,  »or  SXäU 
ti  erftarren;  â  Lat.  de  et  gelo. 
Dcgetariu,  m.  pl.  iuri ,  j.  ^tyr 
TÁpioj  subst.  digitale,  digita- 
bulum:  gyuszu:  í)er  $"Hcrluit. 
Degetasu  ,  m.   pl.    şi.  Xiyrríui  , 
subst.    dtmminut :  ex  dégetu  : 
digilulus-  ií  jjatska:  ba*  ftinaerdjen. 
Dégetu,  m.  pl.  gete,  /  JUVit, 
subst.   1  )   unu  médulariu  : 
g-/7//5 :  újj  :  ber  Sinqer  :  —  la  |pi- 
cióre:  bie  Bebe,  —  quelu  mare  a 
mánei:  pollex  :  hüvellyk  ,  vagy 
huvellyk   újj:  ber   íD-aitm  :  —  al! 
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doilé  ,  séu  quelu  aretátoriu  :  di- 
gitus  index:  mutató  újj:  ber 
SíUtlfinflír :  —  quelu  de  inedilo- 
cu  :  digitus  medius  :  közép  újj  : 
ber  SDîittelfinqer :  —  al  patrulé, 
séu  ánelariu :  digitus  annula- 
rit:  gyűrűs  újj,  nevendék  újj: 
ber  ttüju}fíiifler ,  ober  QjelbfmjKr:  — 
quelu  unicu :  digitus  auriculd' 
ris  ,  vei  minimus  ■  kis  újj :  ter 
JOíjrfinger,  ober  ber  Heine  Siller  — 
quelu  mare  dela  picioru :  hal- 
lus  ,  allus ,  hallcx:  lábnak  hü- 
velyk ujja  :  bie  cjrcjie  ftufocbe,  - 
buricu  dégetu  lui  :  condyllus  , 
art  icul  us  dig  ifi  :  újj  iznek  tso- 
mója :  bűé  ftiihicriiclenf ,  ber  ftm* 
Ö<rfne6cl.  —  ámblu  in  vérfu  dége- 
tdor:  incedo  gradu  suspenso: 
lábhegyin  járni:  auf  ben  3cf?cn  cj<* 
ben.  —  me  tragu  cu  quineva  in  de- 
gete, séu  tragu  dégetu  cu  qui- 
neva: renitor,  obsisto  cuipiam: 
újjat  vonni  valakivel  :  3emanfc« 
£ro£  bieten.  —  sugu  queva  din 
dégete ,  adeq  :  scornescu :  con- 
Jinţo,  excogito:  az  újjá  bol  szop- 
ni ,  ki  koholni :  aué  ben  íiníjfí" 
faulen,  erbieten.  2)  o  mesura: 
digitus,  pollex:  újj:  ber  30ÍI, 
ftinfler, —  de  unu  dégetu  :  polji- 
caris  :  égy  ujjnyi  :  einen 
Creir.  , 
Degiosu,  séu  de  josu ,  *oi>  '• 
adj.  inferior:  alsó:  ber,  Ü</ 
baä  Untere.  //.  adv.  et  praep. 
ab  inj» a:  alól ,  alólról :  »cn  ««' 
ten  ^er. 

Degrab',  séu  degrabá.  JLirpÁE,  c*í 
Aírpisa,  adv.  temp:  cito ,  cele- 
riter,  vel  o  cil  er  :  gyorsan,  ha- 
mar, frissen,  hirtelen,  szapo- 
rán ,  hamarjában  :  fdjnell , 
fd)trinb  ,  in  ber  ©ef(Şn>inbigfiir:  — 
quátu  mai  de  grabá  :  tjuoocytut, 
quantocyus  :  mennél  hamarabb: 
mentől  hamarább,  minél  elébb: 
aiife  gcfchwiiibífte ,  je  cíu-r,  jc  6cfcr. 

Dé  ici,  séu  de  a  ici.  caI 
M  ah\h.    V.  Dé  qui. 

Dé  indiné,   séu   de  a^  indmé.  A* 

MHAHHÜ  ,  caí  A«  Â    "HAH^*^/  " 
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unde ,  alio  ex  loco :  másunnan, 
cgycbbunnen  ,  máshelyröl :  an* 
ccrárcoljír,  aus  cincin  antcrn  Ort. 

Dé  iré  ,  séu  de  a  iré.  "P* > 
cdfl  a<  Aiíp-fe.  V.  Dé  indine. 

Dé  it  lé,  séu  de  airlé.  HpA« , 
Căi  M  inpt*.  V.   Dé  indíné. 

De  isnóvu  >  séu  de  isnóvá  ,  séu 
denou.  fa  mihók  »  caő  a«  mchoakz: 
adv.  denuo  t  rursus ,  iterum : 
újra  ,  újonnan  ,  újólag :  neuer» 
tinűé,  auf*  Stent. 

Di  junsu.  *8Ht  ,  /•  ««J?í- 
ciert8:  elég,  elegendő,  elégsé- 
ges: gémig,  binrcichcní) ,  crfíccfíid), 
utreiefjenb.  //.  aciv.  sat,  satis, 
adsatim  :  elég  ,  elégé  ,  eleget , 
elégségessen  ,  elegendőképpen  : 
gemu} ,  ober  flniij). 

Dela.  Áíaa  ,  praep.  a ,  ab  ,  abs  , 
flfe,  ex:  tol,  tbl,  tul,  tül :  oon. 
Ital.  dal. 

Dela  olaltá.  £IAA  cuaaatz  »  adv. 
ab  invicem:  egy  mástol  :  aué 
«inanber ,  »on  einander. 

Dé  latu,  séu  de  a  latu.  aatő  > 
caí  xt  Â  aÁtí  :  latitudinem : 
széleségre:  i»  bic  ©rcitc,  naá)  ber 
Srcire;  «  de  et  latura. 

Dé  'ka  datá  ,  séu   de  altá  datá. 

A*    \TZ  AATÄ  »}  CA«   AI    AATZ  A*TZ. 

1)  iiitr'  altu  témpu :  alias , 
tempore  :  máskor  ,  egyébbkor  : 
(in  űnberműí/  ju  einer  anftern  Seit. 

2)  ánché  o  data:  secundo,  ite- 
rum, denuo,  rursus:  másodszor, 
»nég  égyszer  ,  ismét  ,  újra  :  nod) 
cinmai,  ţum  jrccoten  maí)íe,  neuer* 
Kntf  auf*  mu. 

Dé'Ui  óra,  séu  de  altá  órá: 

AŢZ  oípz  ,   CAŐ  Aí    AATZ  ÍÁpZ.     ^ • 

D«  Itá  datá. 
De  ^ure.  ^  aÁtípi  .  flwfo.  4")  de 
0  Parte:  </  lat  ere,  vei  ad  latus: 
okaira  ,  oldalról :  von  ber  ©citc, 
öuf  tic  ©cite.  —  punu  queva  de  la- 
turi :  repono  s  removeo  :  félre 
tenni:  auf  bie  ©cite  tceţen.  2)  a 
íara  ■  extra  :  kinn  ,  künn  ,  ki- 
v"l  :  otuler,  auficr^alft.  —  p.e.  de 
lăture  de   satu:  extra  pagum: 


kívül  a'  falun  :  űuf*rf>ctl*  beö  ©cr* 
fcé ;  a  Lat.  de  et  latere. 
De  laturi ,  séu  de  laturi,  £E  AÁ-rspIí, 

CAfi  ai  AZTöpM.  V.  De  lauue. 
Deletnicescu,  cire ,  citu.  Aiaitnh- 
íla,  — ÄM.-ht,  ver*,  récé- 
mé  deletnicescu  :   rrte   occupo  : 
foglalatoskodni;  fier)  bcfd>of tiiţcn . 
Delctnicie,  f  pl.  cü.  AeArrMnnit, 
subst.    dépréndere  :  occupatio  , 
negotium  :    foglalatosság :  tort 
©cfd)5ft,  bic  95cfcl)áftijiuiui. 
Delctnicu,/.  á,  />/.  ci ,  /  ce.  £t- 
A-KTHHKt,  ~  z,  adj.  occupatus, 
négotus,  vei  laboribus  disten- 
tus:   foglalatos:  bcfdjaftiact ,  â*3 

ftl>af  ttc|.  I 
Delicatu,/.  a  ,  pl.  ţi,  /  te.  X|- 
ahkat  j  —  Tz,  <w?f.   /euer,  tfe/z- 
cö/ks:    gyenge:    Jűrt ,    jartlul) , 
ecíiear. 

Deligéntiu,  m.  pl.  iuri ,  /.  ^.iam- 
x&hu,  subst.  Qurrus  ríiligentute: 
deli'sántz:  ber  ©iligcnjirnjjen. 
De  lipsá.  Jtt  Aiíniz  >  /•  ad),  neces- 
sarius  :  szükséges  :  n6tl)Í9  /  notl)» 
wenbia.  //•  adv.  necesse,  necessa- 
rio :  szükségessen,  szükségeskép- 
pen •  notbrocnN ,  notfjroenbi^ccwcifc». 
Delni9ie,  f.pl.  cü.  A.tAHM^ít ,  subst. 
frumsétiá  :  elegantia  ,  venu- 
stas  ,  decor,  nitor  :  ékesség, 
déliség  ,  tsmosság  :  bie  ^ctttjjfcit/ 

3íicblid)feit. 
Délnicá,  /:       ce.  ^ahhuz,  *Mö*r. 
;  szántóföld  :  ber  Sícfer  ;  a 
Lat.  teflus. 
Délniciórá,  séu  delnicuţa,  /.  pl-  e. 

&1CAHHN0ÁPZ,  CA8  AtAMHKâUZ,  SUbst. 

agellus  :    szántófdldetske  :  <m 
f leincr  Sícfer ,  bűé  2ícferu)cn. 
Délnicu,/.  á,  pl.  ci,  /  ce.  X,*a- 
hhk,  —  frumosu:  ybr- 

mosus,  elegáns,  venustus ,  ae- 
corus:  szép,  ékes,  déli:  Iní&fcl) , 
nett ,  fein ,  nicbíicfy  ,  jcb&ju  , 
De  locu.  JL.E  aÓk  ,  adv.  mdato  : 
eloco,  mox,  illico,  conf estim  , 
actutum  :  mindjárt  ,  egybe  , 
egyszeriben  ,  azonnal  :  fllciu) , 
dlfoAldcŞ,  tmtb,  tttíl'oíb  ,  auf  ber 
g teile ;  â  Lat.  de  et  loco. 

Dclosu, 
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Delosu,  ft  ósá  ,  pl.  oşi  ,  f.  óse. 
Âîaoi,  —  oÁtz,  clivosua, 
montoaua:  hegyes:  bergig,  fett* 

Délu,  m.  pl.  \\v\,  ß  ^4a$  aubat. 
colita  ,  clivua  >  mons :  hegy  : 
bcr  SBcnj ;  a  Lat.  tellus ,  t  mut. 
in  d  ,  more  solit  o  ;  ue/  ű  Gr. 

:  mani  fest  u  a  ,  quia  mona 
esf  maxime  conspicuua. 

Dé  lungii,  séu   de  a  lungit, 
ASHrö »  caí  aí  a  AtíNrő  :  **w  longi- 
tudinem  :  hoszára:  lämjft,  Iângfl* 
í)in,  bcr  Sânge  nach. 

Deltiugu,  are*  atu.  Xíaőhp*—  Ápc, 
—  Át,  rer&.  «cf.  Îndelungii. 

Delurosu  ,  f.  ósá ,  pl.  oşi ,  /  óse. 
AMöpóí ,  —  oÁiz  ,  adj.  V.  Delosu. 

Delutiu  ,  m.  pl.  tiuri,,  /.  ^ÍAgu  , 
subát,  diminut.  ex  délu.  Col- 
lis, colliculus ,  elints:  hegyets- 
kc:  baé  Sergiciu. 

De  mánü.  MZMZ.  1  )  din  ma- 
mi: e  manu ,  de  manu:  kézből: 
auS  tor  S?an\>.  2  )  hárnicesce, 
voinicesce  :  egregie ,  praestdn- 
ter:  jól,  hellyessen  ,  derekas- 
san  :  jmt ,  (jerrlicí) ,  swrtreffiicţ. 

De  midilocu,  sén  de  medi  locu.  J^t 
MHütAOK.  /.  űtí//.  medilocíu  :  medio- 
er  is:  középszerű  >  "ntiftdmáfuil.  //. 
adv:  mediocriter:  középszerént ; 
mitteímáfrrt, ;  â  Lat.  medins  locus. 

De  minétiá,  séu  de  mánétiá.  £É 
MHN-ki^z.  V.  Dimineţia. 

Dé  míiuntu.  aazpőhtő,  adv.  mi- 
nutim  ,  minutatim  ,  per  par- 
tes: aprónként,  aprodonként: 
flcimvoifc,  ftücfwcifc ;  a  de  et  mi- 
nulum. 

De  'mpreuná.  ££  '/wnpiöHz ,  adv. 
composit ;  ex  de  ,  et  împreuna. 
1  )  una  ,  cum  s  una  cum  : 
együtt  ,  egvettemben  :  famnit , 
ncb|r.  2  )  de  o  data  : 
im«.-  egyszer  's  mind:  juglcio). 

De  mid  te  feliuri.  £É  MâATl  «^»pä. 
/.  ötf/.  multiplex:  sokféle:  nie* 
lerícn.  Jf.  aafa.  multifariam  , 
multiplicii  er ,  muH  im  od  > ,  va- 
rie: sok  féle  képpen,  kiilömb- 
ß  leképpen  :  auf  ?icícríco  Sírt. 


De  multe  ori.  möati  <úpM ,  adv. 
mult  o  ti  ea,  soepe  ,  saepenume- 
ro  ,  frequehter :  sokszor  ,  sok 
izben  ,  gyakran:  uielműl,  vitt 
maíé,  oft. 

De  multu.  &t  möat,  /•  adj.  ve- 
chiu  ,  bétránu :  antiquus  ,  ve- 
tus  ,  priscus  :  régi ,  ó  :  alt.  U- 
adv.  de  multu  tempu:  diu,  du- 
dum ,  pridem  ,  olim,  ante  Ion- 
gum  tempua,  a  longo  tempo- 
re :  rég  ,  régen  ,  régentén ,  rég- 
tol  fogva:  lang,  lángft,  Doríjcr/ 
sor  Bcitcn  /  wt  langer  Beit: 

Denéori.  ^.tH-feópíí  :  paulo  ante: 
az  imént  :  untânojf  /  »or  fu.rjít 
Beit,  ne&et. 

De  nequóiri.  fa  hikzmoh:  nullo  « 
loco:  sehonnan,  senunnon:  nir» 
gcnbéí)cr. 

Denie,  f.  pl.  mu  AíhVi  ,  Sllhst' 
officium  divinum  nocturnum, 
vulgo  :  nocturna  '  éjjeli  ájtatos- 
ság a'  templomban :  cin  nicótli' 
á}it  (Botteecienft  in  bcr  ÄirdK. 

De  nimica,  séu  de  nemica.- hm- 
MhKA,  adj.  becisnicu,  blástema- 
tu  :  abjectua ,  nequam  ,  ejfronu 
illiberalia  ,  nullius :  semmire 
kellő,  semmire  való,  gaz,  go- 
nosz ,  haszontalan  ,  bestéién: 
íúífytwíirbú},  tiid^tnâ^îvţ ,  mcfctrtrádi* 
tiiV  \á)Ud)t.  —  omu  de  nemica :  ne- 
buló, homo  nequam,  abjectuv 
semmire  való  ,  haszontalan,  eaz 
ember:  cin  föUétcv ,  nieccríráo)ti< 
acr  ^<rí,  bcr  Jpaíiinfc,  £uneéfctt, 
fepi^bubf.  —  lucru  de  nemica  -.Ja- 
cinus  humile  ,  turpitudo  :  gaz- 
ság, bestelenség:  bic  Wifcrtrafr 
tigfeit ;  a  Lat.  de  et  nemica. 

De  uópte.  HOAnTc »  7;  adj'  no- 
cturnus:  éjjeli :  ná(í)ííi^.  iu  ati}' 
nópte,  póné  in  dioá :  rwctih 
de  noete,  ante  diluculum-'  el* 
jel,  viradt  elölt:  nadtf*  ,  ^ 
m*d)t ,  vet  2íti6r»cf>  bcő  Za$i*> 

De   nouu.  £f  H<Jg, 
r«rí«í,  iterum:  újra,  újonnan, 

újólag:  neuerbin^,  auf*  W;  , 
De  na.  Ai  «<ő:  ní,  m«,  «  ^ 
lia  nem ,  ho^y  ha  nem :  nnW 
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fe- 


inst, wo  nidjt,  wofern  nic^t.  -rde 
nu  com'va:  nisi  quodam  mo- 
do, nisi  aliqua  ratione  :  ha 
tsak  valamiképpen  nem  :  wenn 
\úá)t  auf  irgenb  cine  Sírt. 

De  obsce.  iKUJÍ  ,  I.  adj.  1 ) 
quarele  coprénde  in  séne  pre 
toţi,  séu  tóté:  generalis,  uni. 
versalis  :  közönséges  :  gemein , 
íilívjcmíin.  2)  la  quare  se  im- 
pártésescu  toţî,  séu  mai  mulţi : 
communis  \  publicus :  köz,  kö- 
zönséges: gemein/  jiemeinfd)üftlid;. 
II.  adv.  1)  generat  im  ,  gene- 
ralis, universaliter:  közönsé- 
gessen: allgemein.  2)  communi- 
ter ,  publice  :  gemein,  ingeméin. 
3  )  preste  totu  :  summát  im.  : 
öszveséggel:  ü6erf)auyt.  Item  V. 
De  réndu.  II. 

Deochezu  ,    séu   deochiu  ,  chére , 

chétU.    Äf0K£5  ,     CA«    AtOK»  »  — 

Kt'pi,  —  kiÍt»  verb.  act.  ßtsci- 
no  ,  infascino  ,  eßhscino  :  meg 
igézni :  b(\á)vc\)cn  mit  ben  Síitáén 
beţaufccrn ;  a  de  et  ochiii. 
Deochiu,  m.  pl.  uri,  f.  ÄtJK£  , 
subst.  fascinam,  fascinamen- 
tum  ,  fascinat  io  :  meg  igézés  : 

De  odatá.  Xt  «aÁtz  ,  adv.  1 )  o 
data  intr'unu  rendu  :  simul  : 
^yszer,  egyszerre:  einmal,  auf 
«nmaf.  2 )  cu  o  cale  :  una  ,  «- 
w«i •  egyszerre  ,  egyszer  'smind: 

De  olaltâ.  j^i  omaatz  ,  «wfo.  1  )  de 
c»trá  olaltá:  a6  invitam  :  egy 
mástól :  von  einander ,  aué  einen* 
«r.  2)  lóngé  olaltâ:  juxta  in- 
vicem:  egy  máshoz,  egy  más 
melett:  nc&en  cinanícr)  unter  ci= 
«anber. 

De  omenie,  9mM\ti  adj.  hu- 
mánus, honestus,  integer  :  em- 
berséges ,  betsiiletes  ,  derék  : 
«Wufc,  refcHd),  rcd)tfd)affen. 

"c;  0  Parte.  Ai  .  n£k       y.  Parte. 

D«  osebescu  .  ire ,  itu.  ^  .citi»  > 
"Pt  5  —  iÎt»  rer6.   act.  sepa- 
[o  ,  secerno,  distingvo :  leülöm- 
étetni,   külön   tenni,  külön 


válosztani:  aOfonbcrn ,  untcrfcfyci* 
ben. 

De  o>ebi.  j£,t  cdiíkm  >  adj.  dist in- 
dus ,  varius  ,  diversus  ,  sepa- 
rates: külön,  különös:  Ocfonber, 
nuterfducben.  tf&'t'.  distin* 

ctim,  diverse  ,  seorsirh  ,  sepet- 
ratim  ,  speciatim  :  külön  y  kü- 
lönössön:  befonberé ,  ejtra  ;  aLat. 
de  et  a  se ,  vei  tibi.  Ital.  duper- 
se  :  teorsim ,  solus. 

De  osebire ,  f.  pl.  ri.  j^i  wtfEHpf  j 
subst.  separatio  ,  segregatio  , 
distinctio :  külömbségj  meg  kii- 
lömböztetés:  bie  Sttfonbcruno.,  Un* 
terfdjeibuno. ,  ber  Untcrfd)icb. 

De  osebitu  ,  f.  á  ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
£t  wcikhtí  —  tz,  öcO".  dtsti  ri- 
ctus, varius,  d. versus  s  sepa- 
ratio: külön,  kölömb,  különös: 
Dcfonber,  rcrfdjieben. 

Dapdrcioi  u  ,  seu  depârtuţiu.  &(- 
nzpMÓp^  ca«  AtnzpTőti »  adv.  lon- 
gule ,  longiuscule  :  mesze tske : 
etwaé  weit. 

Depărtare,  f.  pl.  ari.  ^.tnzpTApi  » 
subst.  1  )  actio  verbi  Departu  : 
amotio  ,  remotio  ,  elongatio  : 
el  távozás,  vagy  távoztatás :  j-it 
Entfernung.  2)  que  este  depár- 
tatiL:  dissitus ,  distantia , 
stantia ,  intervallum:  távollé- 
tei ,  messzeség :  bic  fterne ,  Chit- 
fernung. 

Depártatu,  /  á,  ţi,  /  te.  £i- 
nzprÁT  ,  —  Tz  ,  dissitus , 

remotus ,  absitus  ,  distans:  tá- 
vol lévő,  messze,  weit,  entlegen, 
entfernt. —  súntu  depártatu:  absto: 
távol  lenni:  entfernt  fenn. 

Departe,  ^iha'pti^  e?«(f.  rfiW- 
tus ,  distans  ,  remotus  :  messze, 
távol  lévő:  weit,  entlegen,  citt* 
fernt.  //  <7í/y.  longe  ,  procul , 
"  remote :  távol,  messze:  weit/ 
fern ,  entfernt ,  entiea.cn.  flota  ; 
se  intrebuentiaze  si  in  locu  de 
substan  iv.  V.  Depărtare,  Nro.  2. 

Depârtu ,  séu  depártezu  ,  arc, 
atu.  ^mzpT  ,  CA«  A«nzpT€5  »  Apr» 
—  Át  ,  verb.  I.  act.  1  )  que  va  , 
séu  pre  quiueva:  amoveo ,  rc- 

muvcj, 
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moveo  ,  amolior  ,  longinquo : 
távoztatni,  el  távoztatni:  ent- 
fernen, raCilfdviffcn.  1)  dela  qni- 
iieva  vreo  nevoie ,  séu  primej- 
die :  arceo  ,  averto  ,  depello  . 
propulso  :  el  távoztatni ,  el  há- 
rítani :■  űblenfen  ,  aOroenben ,  entfer- 
nen. //.  reeipr :  me  depártu : 
cliscedo  j  secedo  ,  recedo  ,  abeo  : 
távozni el  távozni:  a6n>eid)en, 
fut)  entfernen. 
Depártisoru.  £,ínzpTHuióp.   V.  De- 


pareioru. 


Dépénn,  are,  atu.  £.únzn,  — ^ha- 
pf »  —  hat  j  verb.  act.  V.  Dapeuu. 
Depleu  ,  m.  pl.    co  ,    f.    ^eimíő  » 
subst.  dipleu,   h^ţiu:  habena, 
froenum  :  gyeplő  ,   gvoplu  :  ber 

Deplinescu.,  ire  ,  itu.  ^mhhíik  ,  — 
npc  >  —  HT»   V.  implinescu. 

Deplinii  ,  séu  deplenu  ,  f.  a  ,  pi. 
ni,  f.  ne.   ^.éoaiÍh  >  —  hz> 
1.  adj.  plenus ,  absolutus  ,  per- 

•  Jectus ,  integer:  tele  ,  egész, 
tökéüetes :  yoll,  yolífümmen ,  volU 
ftânbifl  ,  aanj.  II.  adv.  plene , 
absolute  ,  perfecte  ,  integre  : 
•egészen  ,  egészlen  ,  tökélletes- 
sen:  volífommen  ,  oMlffónbig  /  ganj, 
ginjíid). 

Dé  poi,  séu  de  apoi.  \n  nón  »  c&d 
Ai  Ánóíí »  I-  cid},  mai  de  pre  ur- 
ma :  ultiinas ,  extremus  ,  su- 
premu8  ,  postremus  ,  novissi- 
mut:  vcgs'Ő,  utolsó:  Iefct,  jumţjî. 
p.  e.  clióa  quca  de  apoi :  dies 
novissimus  :  utolsó  nap  :  ber 
jünafte  Za$.  II  adv.  mai  apoi  , 
mai  tárdiu  :  tardius  ,  paulo 
tardius:  későbben  ,  későbbets- 
kén :  fpáter  r  etwaâ  fpäter. 

De   pre.  npe ,    composit  ,  ex 

praep.  de,  et  pre  :  a,  ab,  abss 
de,  ex:  rol  ,  röl,  tol,  tói,  túl: 
vont/  and. — p.  e.  de  pre  munte: 
de  monte  :  a'  hegyről :  uom  Serge. 

De  pretutindiné.  &£nptTaTHHAHHií  , 
adv.  undique  ,  undequaque  : 
mindenfelől  :  von  nííen  ©itten  \):x, 
alíentíiaí&en  f;er. 


De  pre  urmá.  np«  ovp«z »  ^  fl^' 
ultimus  ,  extremus  *  postremus, 
supi  emus ,  norissimus  :  vé»sö, 
utolsó:  íc£í.  II.  adu.  ultimum, 
uit  imario  ,  uit  ima  t  im  ,  post  re- 
mo,  novissime:  végre,  végié- 
re,  utólszcr,  utoljára:  ír&tens, 
U'óüiá),  huUţt,  auf  bie  îeşt/  cne> 

Deprindere,  /  /j/.  ri.  &fnpMHAfpi< 
subs'.  exercit at io  ,  exercitium, 
ocupat  io:  gyakorlás,  foşlatos- 
kodás,  bie  lliluiruţ,  Sefd)iftiflun$. 

Deprimietoriu  ,  f-  óre,  pi.  ori,/ 

<         *»  w  '  oi/Ac/ 

Ore.  vV.fnpHM5iT0pw»  —  o*pi» 

fymo  successu  se  m  arte 
quapiam  exercet :  ki  magát  va- 
lamelly  mesterségben  ,  vagy  tu- 
dományban jó  előmenetellel 
gyakorollya :  ber  fid)  mit  flutcm 
©rfoíflc  worin  übet. 
Deprin'du  ,  ere  ,  insu.  JtcnpMHA  >  - 

í:í?o  ,  exercit o :  gyakorolni :  «bfn. 
— -  me  deprindu:  me  exerceo, 
exercito:  magát  gyakorolni :  [:* 
üben.  2)  obiciuuescu  :  adsvefio: 
reá  szoktatni:  ómenen  ŞmW 
ben  ju  ctroa* ;  â  Lat.  de  et  pre- 
hendo. 

Deprinsu,/  á,  p/.  fi,-/  Şe.  h- 
npHnt,-  n,  «rf/.  exercitatiti. 
gyakoroltt:  flCÜbt.       /  r 

De  prisositu.  X«  npHCoiMT»  * 
copio8us  ,  über,  abundans ,  iw 
gus:  b6v,  bővséges,  elégség, 
crfícíflich  ,    f)inrei^enb  ,  rei*.»» ' 
rcid)í)alticj.  II  adv.  copiose^' 
re,  abundanter ,  large:  böve  , 
bővségessen ,  elégségessen:  reia> 
li^retd^űltni,  in  ter  Dtoíjc; 
V.  De  ajunsu. 

Dé  própe.        npóinfi  ^  fffv' 
111    dé  própe:  propinquus:  * 
zelvaló,  közelről  való:  nah,/* 
he.    7/.  «ak.  a  )  pré  apropj 
»rone  ,  m  propinquo  :  ko 
Ue,  in  ber  We.   6)  dé.P*: 
prooe>   e  propinquo:  ko/e» 
ron'ber  9lábc,»on  Umreit.  ^ 

Dé  própele.        np^neM,  . 
veclnu,  oiliiuure  onui:  victn 
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proximus  :  embertárs  ,  feleba- 
rát: bec  Wäcfy'tc,  SOtttmenfcŞ ,  9?e* 
fcenmcnfd).  2 )  vecinitate :  viei- 
nitaSy  propinquitas  ••  szomszéd- 
ság: bic  9iáí)C.  — p.  e.  pentru  dé 
própele  :  ob  vicini'atem  :  a' 
Szomszédságért :  wcaen  ber  ftáÍK. 
/'  Depunu,  séu  depuiu  3  nerc,  pusu. 
Xţnk»  ,  CA«  ,\f\\$K> ,  t'cr/?.  «ci-  «e 
dice  despre  vacá  ,  quándu  'i  se 
slobóde  ugeru  spre  fetatu :  vac- 
cae  fetae  incresemit  über  a  , 
adproximat  felui  :  tölgye!  a' 
tehény:  einer  trííftfiacn  Sîul)  lauft 
bű*  (Juier  an;  â  Lat.  depono , 
apud  Aurelianen  Dac:ae  Valeu- 
chos  est  terminus  generalis , 
et  signi ficat  deponu. 
De  quándu.  £f  kzha-  i  )  de 
tu  témpu  :  a  quo  ,  a  quo  tem- 
pore:  miólta  ,  mioltátol  -  fogva  : 
feit  wann  ,  feit  welker  Scit ,  feit  ber 
oeit.  — p.  e.  de  quándu  esci  bolna- 
vii? «  quo  tempore  aegrolas  ? 
miólta  bctegeskedel  ?  feit  wann 
Hit  fcu  franf?  £.  de  quándu  am 
venitu  a  qui :  a  quo  tempore 
huc  veni;  miólta  ide  jöttem: 
fíit  bem  ich  Neher  flefommen  bin.  — 
de  quándu  suntu :  mea  vita: 
életemben,  a*  miólta  vagyok: 
in  meinem  £eben.  2  )  quándu ,  in 
que  te'mpu  ?  quando  ,  quo  tem- 
pore ?  mikor  ,  midőn  ?  wann  ?  — 
P'  e-  de  quándu  se  'ncepu  scó- 
lele?  quando  aperientur  ,  vei 
tnckoabuntur  scholae  ?  mikor 
kezdődnek  az  oskolák?  wenn 
ödrn  bie  ©cfmten  on  ? 

quate^oré.  séu  quóte  ori.  £,f 
"*Ti  tupM.  1)  in  intrebari  ?  quo- 
topf  hányszor  ?  mennyiszer? 
»«  oft?  wie  Vteímal ?  —  p.  e.  de 
quóte  ori  mi  ai  serisu  :  quoties 
*cnpusti  mihi?  hányszor  irtál 
te  nékem  ?  wie  oft  Mt  bu  mir  gc= 
fenében?  2)  a  fara  de  intre- 
bari ,  msemnézá :  ori  quándu,  to- 
tu  dé  una  quándu :  quotiescun- 
que:  valahányszor  ,  a'  hány- 
szor: fo  oft.  —  /?,  c.  de  quóte  ori 
°>«  scolu   din  asternutu ,  totu 


dé  una  ,  etc:  quotiescunque  e  le- 
cto  surgo  ,  to'ies,  etc:  valahány- 
szor fel  kellek  az  ágyomból  , 
annyiszor,  etc:  fo  oft  io)  aué  bem 
SÖctte  fonmie,  etc. 

De  quatu.  J^t  kzt  ,  1  )  quándu  se 
potrivescu  dóá  lucruri  la  olaltá : 
a)  quam,  ac:  mint,  mint  sem: 
cilé,  benn. — p.  e.  quóte  o  datá  c 
mai  béne  a  tácé,  de  quatu  a  vor- 
bi :  tubin  praestat  tăcere,  quam 
loqui :  némellykor  jóbb  halgat- 
ni,  mint  beszclleni:  eö  iftműncf)* 
mai  oeffer  fcinveirt.cn,  alö  reben.  iVo- 
ta:  a)  quándu  Se  inalţâ  unu 
lucru  preste  alţii  prin  quineva  : 
comparatio  :  se  respicá  cu  abla- 
tivo  absoluto  :  p.  e.  c  mai  ánve- 
ţatu  ucenicu  ,  de  quatu  Dascalu  : 
docţi  or  est  discipulus  suo  ma. 
gistro  :  tanultabb  a'  tanítvány 
tanítójánál :  ber  ©dnîler  ift  rt,ílcl)r* 
ter  ctlé  fein  £cl)rcr.  b )  quote  o 
data  se  pone  şi  cu  accusativo 
absoluto :  p.  e.  süntu  mai  múl- 
tú de  quatu  sése  luni :  amplii/s 
sunt  sex  mens es ,  Cic:  több  va- 
gyon hat  hónapjánál :  cő  finö 
mehr  aU  fec^é  ?Jconatc.  2  )  dc 
quátá  sumá  ,  márime  ,  cuprinde- 
re ,  lungime:  quam,  qudntae 
summae?  millyen  nagy,  hosz- 
szú  ?  mennyis  ?  wie  grof? ,  laní  ? 
etc.  —  p.  e.  de  quatu  este  bu- 
tea aquésta  ?  quantum  capit 
istud  dolium  ?  mennyis  ,  vagy 
hány  vedres  ez  a'  hordó  ?  wie 
fiel  enthält  biefeé  $af;?  3)  cu  qua- 
tu, cu  que  pretiu  ?  quanti? 
mennyin  ,  mennyiért?  um  wie 
siel?  für  wie  MI  p  «•  de  quam 
ai  comparatu  carne?  quanti , 
vel  quanta  pecunia  emisti  car- 
nes  ?  mennyin  vettél  húst?  um 
wie  viel  ©clb  ftaft  ftfeifcl)  oefauft? 
4)  indató  de  locu.  V.  Delocu. 

Dé  quéa.  ^-fc*,  adv.  pentr'aquéa, 
drept  aquéa  :  ideo  ,  ideirco, 
p  rop  ter  ea  ,  ea  de  causa  ,  quam 
ob  rem:  azért ,  azokáért,  annak- 
okáért :  borúin ,  beéweflcn  ,  berowc* 
rtín,   terchnlkn,  bönení^ero,  aus 

ber 
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ber  Urfad) ;  a  Lat.  quamde ,  pro 
quam,  Fest. 
Dé  quelu  ,  J.  ca,  pl.  ei ,  f.  éle."  X* 
*ua>—  -tA,  pronom:  talis:  olly, 
ollyan  :  foíc^cr ,  fo  ein,  berkeiében.— 
dé  quela  féíiu  :  id  gener js  ,  hu- 
jus  generis  ,  ejus  generis  :  afiü- 
le:  berq,leict)en  /  uon  bcr  Sírt,  ober 
Oiattumu 

Dé  questu,/.  sta,  pl.  sti,/.  ste. 
£•6  HitT ,  —  M-ktTA  *  pron  :  talis 
ut  iste:  illy,  illyen  ,  fo  wie  bic* 
fer,  foldjer.  — dé  quéstá  plasá  :  hu- 
jus  generis ,  hujusmodi ,  hujus- 
cemodi:  efféle:  berflieidjen ,  biefer 
Sírt,  ober  ©űttumi. 

Dé  oui.  «im,  /-  adj.  hujas:  ide 
való:  fjiefiiţ. — p.  e.  obicéiu  dé  qui: 
consvetudo  hujas:  az  ide  való 
szokás:  bie  ínefuK  (Gewohnheit.  II 
adv.  loci:  1  )  din  locu  aquesta  : 
hinc  ,  abhinc  ,  exin  ,  exinde: 
innen,  innét:  fjiehcr ,  yonf)icr,von 
bannen,  banuré.  2)  dé  quum,  din- 
tru  aquéstá  daţi:  porro  ,  /?osf- 
Tmc  ,  abhinc  ,  deinceps  :  ettől , 
ezentúl :  fernerhin  ,  f)infüro  ,  oon 
nun  an,  ing  Stűnftijje.. 

De  quó,   séu  déche.  :  quin, 

tarnen  ,  utique :  hiszem  :  na  ja , 
ir) ,  y..  —  p  e.  de  quó  aqtium  poţi 
striga  :  nunc  utique  potes  cla. 
mare  et  tu:  hiszem  már  ki.-ílt- 
hatz  te  is :  jefct  fannft  f replid^  mid) 
bu  fdjrenen. 

De  cótrá.  kzTpz:  ab,  illinc  ver- 
sus:  felöl:  tfoit  (Seite,  von  her. 
de  quótró  olalta.  V.  De  cótrá 
olaltá. 

Dequum.  £,íkőa\  ,  1 )  o  întrebare  cu 
mirare:  quomodo7.  quonam  mo- 
do? hogy  hogy?  hogy  's  mi  képp? 
ugyan  hogy?  wie  benn?  wie  fo? 
Wie  bodj  ?  —  dequum  asié  ?  quid 
ais?  ut  quid?  ugyan  hogy?  u- 
gyan  úgy?  ugyan  mit  mondasz? 
wie  benit  fo  ?  wie  wäre  ba*  mßalid)? 
2)  de  quandu:  a  quo,  a  quo 
tempore:  miólta,  mioltátol  fog- 
va :  feit  bem ,  feit  bcr  Seit :  —  p.  c. 
de  quum  te  am  párásitu  pre  té- 
lié t    nu  nie  odihnescu  :  a  quo 


tempore  te  deserui,  non  est  mi- 
hi quies:  miolta  el  hagytalak  té- 
gedet ,  nintsen  mugtam  :  feit  bem 
ich  bid)  uerlafîen  Uh ,  fino'  »0) 
ne  9iitf)e.  3)  nequum  :  nedum , 
tant  um  abest:  ne  hógy :  nitt)t  mir, 
a>'fd)wci$e  benu.  —  p.  e.  de  muirr.se 
me  iaueji,  qui  ánche  mai  delai- 
matu :  tantum  abest  ut  lauda- 
rer  abs  te  ,  quin  potius  me  vi- 
tuperaşi i:  nehogy  ditsértél vol- 
na, hanem  még  gyaláztál  is:  t-u 
haft  miét)  nidjt  nur  nidjt  flclofot/ 
vielmehr  aber  gefabelt.  ^ 

Deciuum  asie.  £i  köm  aui*.  V»  Da* 
ra,  Nro.  4. 

De  quumva.  £f  kőmka  :  »*  quodam 
modo ,  si  quadam  ratione :  ha 
tsak ,  ha  valamiképpen  :  nxnil 
auf  irgtnb  eine  Sírt.        (  ( 

Derádicu,  are,  atu  ^X,l|r^A'^'t>""■4^,' 
—  Át.  V'  Deridicu. 

Derámu ,  are,  atu.  £,ip*M>  aí*' 
Ár  t  verb.  act.  put  o ,  vamot  si- 
co ,  ramis  privo  arborem:  az 
ágát  le  nyesni,  vagy  törni  egy 
fának  .■  einem  33aume  bie  8e|re  h<r- 
abfebneiben ,  ober  bred)en;  f  L*1"  dl: 
rimo  ;  sic  etiam  ,  diribeseu  ;  * 
Lat.  diribo,  inde  dirab,  fru- 
st um» 

Deráuatu,/  á,  pl.  ţi,  /  te.  A>- 
HÍT,-^adj.  1)  %  »"* 
cutu:  petulans,  immoderatu*, 
incont  inens,  malus  :  rosz,  g 0* 
nosz,  hamis,  csintalan:  fţl«W- 
au(.id#n,  muthwiília,  W™* 
uneinacjoaen.  2)  indereptmcu:  con- 
tumax,  pertinax,  cervtcosiis- 
nyakas,  fejes,  makats,  agya^.  ; 
hartnácfií),  haüftarrifl/  cfocnfWjP 
â  de  cí  r^u  ,  ac  Lat.  natu*> 
quasi  male  natus.  , 
Derdéescu  ,  irc  iíu.  ,UpA*'i«  '  ^\ 
,ÍT  verb.  neutr.  pre  figore  n° 
reofdentibu.UrepoUentcsc^ 

cutio:  diderc/sni,  vaUogni:  WV 
pem  vor  iíőltí ;  a  sono  l*4ltr""' 
Deréndu.  Ätpz„A ,  /•  f^- 
m>,  vulgaris,  ordinarul*- 
közönséges  ,   rend  szerent  va 
öeimin/^ewóhnliil;,  **mţâc  ' 


! 

f  . 


t 


I    -  ■  t1 


tl.-DESBA. 


DESBE— DEáBRA. 


177 


■ 


adv.  communiter  ,  vulgar iter , 
vulgo :  közönségessen  ,  rendsze- 
rént :  gemeiniflticŞ ,  <jen>6ţmlid) ,  űl* 
lentfafóen,  intgemein. 

Deridicu,  are,  atu  AipzA«« ,  *fţj 
át,  verb.  act.  orénduescu,  tecá- 
suescu,  punu  in  ren  du:  res  in 
cubili  ordino,  diger  o ,  dispono: 
takarítani  a'  házban :  aufräumen. 

De  rosta.  ^t  p0'(T ,  adv.  memori- 
ter,  sine  libro:  könyvnélkul:  auS* 
Wnbia.;  a  Lat.  dB  rostro. 

Díságescu,   gire,  gitu. 
UHpe,  UMT,    verb.  act.  Baccum 
bifariam  elido  ,  partior  :  egy 
zsákot  ketté  osztani ,  kétfelé  vet- 
ni; cinen  <§acf  entjroeö  tbeiícn. 

üesagi,  m,  plur%  ^ICJVJ:  bisac- 
cium,  mantica,  pera:  által  vé- 
tói bet  Cluerfocf,  Bwerdjfacf ;  a  Lat. 
bisaccium ,  mut.  b  in  de  ,  et  c 
mg.  • 

Desenţatu,/.  á,  p*\  ţi,  f.  te. 
uiznuÁt,  űtű#.  V.  Chisnovatu. No 
ta.  Ital.  disensato :  * .  e.  stultus , 
msanus.  Etym.  dis  essentat  us. 

"esarmu^  mare,  matu.  £tuPM, 
**p»»  matj  verb.  act.  desbracu., 
séu  lipsescu  de  arme :  dearmo  , 
exarmo ,  inermo :  fegyverétől 
meg  fosztani :  enrroaffen  ;  a  Lat. 
«'*  et  ar  mo. 

Desbaeru,  rare,  ratu-  £uKÁ,p,  pÁ- 
fii  íat,  veré.  «er./;,  e.  cámésia, 
mantu,  e/c-  diffibulo,  solvo,  ap- 
Perto:  kioldani,  feloldani:  loő- 
Wirten,  aufheften,  oufrjcftcln. 

ü«báru,  are,  atu.  JUsáp,  Ápi, 
4T,  verb.  act.  disvefacio:  el 
szoktatni:  aOaenjßhnen,  entwöhnen. 
«W.desbarrar:  rumpere ;  /fű/, 
sbaragliare.-  dissipo. 

"^batu,  tere,  tutu.  £ICB;T>  TÍ_ 
P«»  t8t,  verb.  act.  1)  vreo  scán- 
durá  de  cótrá  queva  :  atectrf /o  , 
«e/'rfo,  cedendo  solvo :  le  Ütni, 
'e  verni.-  kehemen,  herunterfojla* 
9«U  2)  dela  preţiu  quáruiva  mar- 
té: mmr/«  pretium  indico  ,  mi* 
noţ[prelio  emere  conor ;  keve- 
sebbet Ígérni  valamelly  portéká- 
fűt  etwa*  weniger  tiefen.  2)  pre 


quineva  dela  prepusu  súu :  disva. 
deo,  dehortor:  le  verni, le  beszél- 
leni  valakit  valamelly  határazásií 
tol :  Scmonben  oon  etroaé  öbranVn , 
wiberrothen;  a  Lat.  dis  et  batuo. 
Desbetu  ,  are  ,  atu    Xueít  *  *?í  , 
Át.  verb.  I  act.  1)  mán tuiu  de 
betíe :  aliciţi  crapulam  depello; 
valakit  meg  józanítani:  Seman^n 
ben  ÎRoufdj  »ertrei&en.  2)  de  rétá- 
cirea  méntei :  aliquem  ad  sta* 
tum  mentis  reduco ,  mentem 
alicujus  ilktstro :  valakit  eszére 
hozni ,  elméjét  világosítani  :  %c 
manben  jur  Sajfung  Grinden,  bei. 
vöerftanb  erleuchten.  II  recipr:  me 
desbetu.  1)  scapu  de  beţie:  cra- 
pula  liber or,  crapulam  exhalo: 
ki  józanodni:  nüchtern  werben,  ben 
!)íűiifch  ueríicten.  2)  de  retácirea 
méntei  :  me  colligo  ,  ad  menüs 
statum  redeo :    magára  jönni , 
eszére  jönni  :  ju  fi(h  fentmen ,  fid) 
fűffen  ,  jur  oW^ng  Fommcn. 
Desbinare,  /  pl,  ári.  JUikhham, 
subst.  1)  fissio  :    hasítás  ,  fel 
hasítás:  bie  t&paítling.  2)impáre- 
chére  :    dissidium  ,    discordia , 
disconvenientia,  scisszo.-  hason- 
lás, egyenetlenség,  szakadás:  bie  / 
llreinigPetf ,  ©paítuno,,  SroiftiflfVit, 
©ntjweoung;  SMilibefliíjfctt,  berB»i<- 
fpaít.  I  I 

Desbinu,  are,  atu,  £ksh'n,  Ápt  , 
Á  r ,  verb.  act.  Jinda  ,  diffindo , 
sejungo ,  discapedino :  hasítani  , 
el  hasitani,  mástol  el  váloszta- 
ni:  fpalten,  jerfpoíten,  űufmoc^en, 
ouí  einonber  mocben  etmaé ,  wa$  ju« 
fanimen^efűfjt  war ;  a  Lat.  dis  et 
bino. 

Desbinátura  ,  pl.  uri,  ^$,ickhhbt8- 
pa  y  subst.  V".  Desbinare 

Desbrácatu  ,  /  á,  pl.  ţi  J  y?  te.  £f  t. 
KpzKÁT  ,  — n,  adj.  exutus .-  le 
vetkezve  :  au^fjo^en  ,  úu^efícibet; 
a  Lat.  dis  et  braccatus. 

Desbracinu,  are,  atu.  ähkpaNhh  , 
ifi,  ir»  verb.  act.  solvo,  dissol- 
to  —  braceas  ,  aut  ßmoralia  : 
ki  kötni,  ki  oldani  a*  nadrágát, 
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'  vagy  lábra  valot:  oufGinbcil/  !o6* 
mailen  bic  23cînf ícibcr. 

Desbracu,  are,  atu.  ÂfcgpÂK,  Ápc  , 
Át>  verb.  act.  pre  quineva:  exuo: 
le  vetkeztetni :  auefiiibcn,  Deman- 
ten bie  Âleiber  au*jiel)en. 

Desbumbu,  are,  atu.  ^nsgMK,  Ápf* 
Át,  verb.  act.  solvo,  resolvo  no- 
dulos  ,  vcl  véstem:  ki  gombolni: 
auffnöpfcn. 

Descaeru  ,  are  ,  atu.  J^ukLíc  »  Ápt  > 
Át  ,  veré.  arci.  avello  ,  divello  , 
divido ,  sejungo  :  el  választani , 
vagy  szakasztani  egy  mástól:  oon 
einanber  trennen ,  ober  reiften. 

Descáimácescu  ,  ire  ,  itu.  ^.kkzh- 
>  »ípt  f  HT  ,  veró.  recipr: 
me  descáimácescu  :  /we  colligo  , 
recolligo ,  ca;  sopore ,  re/  stupo- 
re  in  me  redeo  :  álomból ,  bodu- 
lásbol,  ál mélkodásbol  eszére  jön- 
ni ,  magában  térni :  fid)  f äffen  , 
ersten,  ju  fid)  fommen. 

Descálcescu,  cire,  citu.  JL,hhza>ííik 
Hpt ,  MT  >  verb.  act.   1  )  desfăcu 
que  au  fostu  incálcitu  :  explico  , 
extrico  ,  exolvo  :  ki  fejteni,  ki 
bontani:  enttmcfeín,  ío&nncfeln,  ouí* 
teiefeln.  — p-  e.  píru  cu  péptine- 
le  :  capillus  explico  ,  aepecto  : 
a'  haját  ki  bontani :  bie  Jpaare  auő* 
fammen;  2)  vre  o  întrebare  in- 
curcatá :  explico.  solvo,  decla 
ro,  int  er  pretor:  fejteni ,  magya 
rázni :  oufWfen,  auőle<jcn ,  erffóren, 
erläutern. 

Descálcitoriu ,  f.  óre,  pl.  ori  .  f.  óre 
AnKÄANHTop», — o*psj  subst:  qua- 
rele  tálcuésce  queva  incurcatu  ; 
interpres,  explicator:  fejtő,  ma- 
gyarázó :  ber  ©rfíárer.  2  )  péptene 
cu  quarele  se  descálcesce  piru  : 
pecten  rarus  :  bontó  fu^é:  ritka 
fősé :  ber  Äamm  jum  eméffimmen. 

Descalecu,  are,  atu.  ^„kÁaik  ,  Ápi, 
Át  >  verb.  act.  i  )  undeva  de  pre 
calu,  etc:  descendo ,  exscendo : 
le  szállani:  ooftetaen ,  &era6fteigen. 
2  )  rae  punu  giosu  ,  me  aşeejiu  : 
consido :  le  telepedni :  fid)  nie. 
vtríűflíwt.  3)  impers.  se  descalecá, 
ad«q !  cade ,    véne :  p.  e.  tóti 


nevoia  pre  méné  s'au  descăleca- 
ţii: inme  cecidit  tot  a  molesia: 
reám  háromlott  az  egész  baj: 
űlíeé  Ungemacf)  ift  über  ntio)  getom* 
men,  ober  t|"í  auf  mia)  geiüílcn; 
Ital.  scavalcare;  Hisp.  descaval* 
gar 

Descántare  sf.  pl.  ari.  ^hk/htapî» 
sub  st.  incantatio :  bűvölés,  bá- 
jolás :  baé  Saugern ,  baé  Jpcrmur« 
mein  einer  3au6erfornid. 

Descintálo  iu ,  f.  óre,  pi.  ori,/ 
óre.  kt cKZNTZTopioi  —  oÁpf »  subst. 
încântător  :  bíivölÖ  ,  bájoló,  ttr 
©auf ícrr  3au6erer. 

Descántáturá  ,  f.  pl.  uri.  ^hrzh- 
Tzrápz,  subst.  1)  in  jocu:  adeq: 
sjrigáturá:  decantat  io,  carmen 
inter  salt andum  decantări  soli- 
tum  :  tántzbéli  vers  ,  vagy  ének : 
eine  dabeuj ,  ober  ein  íöeré ,  fo  «n« 
term  Sanken  aDa/fungen  wirb,  f) 
cuvinte  vrájitóre  :  incantatio, 
incantamentum  :  bűvölő  ,  bájo- 
ló beszéd  :  bie  ^axibetfermt1. 

Descántecá  ,  f.  pl.  ce.  ^.iíkzhtíWi 
subst  :  V.  Descántáturá. 

Descántu  ,  are,  atu.  ktmínr  >  W 
Át  ,  verb.  act.  i )  strigu  cânte- 
ce ,  séu  versuri  in  jocu :  decan- 
to  carmina  inter  saLtandum: 
verseket  a'  tántz  közben  énekel- 
ni :  SBcrfen  ober  Cabenţcn  abfing 
roőfcrenb  bem  îanjen.  2)  cuvinte 
vrájitóre:  decanto,  incanto:  bű- 
völni ,  bájolni :  eine  Sautcrformfl 
fjerfagen,  ^ermurmeíit/  öoroaiicfifo ; 
a  Lat.  dis  et  canto. 

Descarcu ,  are,  atu  AítKÁp*'  'P1 
Át,  verb.  act  exnnero ,  deont- 
ro)  lerakni  a' terhet :  abfoM/ 
o&paePen,  cntíebiaen;  item:  impe". 
se  descarci.  V.  DescalecuiVro.  o- 
Ital.  scaricare;  Hisp.  descargtf- 

Descátárámezu  ,    are ,    atu.  Is- 

CKZTZpZMjţt     MÁpi  »     MAT?,.J  ' 

act.  diffibulo,   Jibula  libero, 
Jibulas  solvo,  apperio  :  ki  tsa^Y 
ni ,  a'  tsatot  fel  ereszteni : 
fajnaűen^  Îoef^naUcn;  a  átsetcí- 


táramá. 


De- 
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Descaţiu,  tiare  tiatu.  fr^,  ^ 
M '  mat  ,  verb.  act.  solvo  ,  eVÄero 
quoderat  appensum :  ereszteni , 
le  oldani:  íoéfonben,  losmaácn;  a 
Lat.  dts  et  quatio. 

Deschidere,  /*.  n/   rî     i  „' 
■"ţj"  aP*rtio  ,  patefactio:  ki- 
nyílás   fel  nyitás:  taft  Oeffnen, 

Deschidu  ,  dere,  chisu.  Wa  , 
Aipi*  khcj  verb.  act.  ap er io ,  pa- 
tejacio:  nyitni,  ki  nyitni,  fel 
nyitni ,  nyitani :  fiffnen,  aufma- 
fn ;  a  Lat.  die  et  clauclo  :  Ital. 
disclundere. 

Deschiu  ,  are ,  atu-  ^uhIk  ,  *'„  . 
*T.  Wré-  cc/.  ío/üo,  dissolvo. 
lel  bontani ,  fel  fejteni :  fluftrcn» 
ncn,  »on  einanber  trennen,  auf  ma- 
^n;  Ital.  dischiavare,  i.  e,  a- 
penre. 

^chinga,  gare,  g«tu.  AltKtíwr 

I      n  i  -w       llarA      —    *• 


-  volt  enyvezve:  auflftfen,  über  tren- 
nen ,  was  jufammen  geleimet  war. 
Desclestu  ,  tare  ,  tatu.  J^eckaI uj  , 
uuipc »  umt »  verb.  act.  dissolvo  r 
discapedino ,  quod  arcte  rei  al* 
teri  adhatrebat :  ki  kaptsolni , 
el  választani  egy  mástol ,  a'  mi 
összve  volt  fogadzva :  auftyőcPeln  / 
íoámao^cn,  aus  einander  trennen. 
Descoperire,  f.  pl.  riri.  £ttKonipM- 
pt,  subst.  detectio.  retectio,  reve± 
latio:  fel  fedés,  fedezés:  bäfl  Síuf* 
beefen,  (Sntbecfen.  — a  qu£ruiva  lu- 
cru nouu:  detectio,  inventio  : 
fel  találás:  bie  ^ntbeefung.  —  a- 
quáreiva  taine  ,  manifestaţi  o  , 
revelat  io  ,  indicium  :  kijelen- 
tés ,  ki  nyilatkoztatás :  bie  Sntbe- 
cfuntf,  Offenbarung. —  Descoperirea 
queâ  Dumnecjeéscá  :  Revelat  io 
Divina:  Isteni  ki  nyilatkoztatás: 


,v      r      bie  flört  lidje  Offenbarung. 
r<inzor'TCJl'?' ff*'  fqUZm  *":P**eope™,  rire  ,  ritu.  Wn*p», 
ónífc     heVe,derét   f1  M*™  *      PHpi,  pHT,  verb.  act.   1)  casa, 


J£;**:   ö««föúrten,    issgürf«'  băi 
nVfírb;  a  des  et  chinga. 
Ueschiotoru ,  are    atu  i 

«fi  ir,  verb.  act.V.  Desbaeru. 

dischiavare. 
D«chi3U>/.  á.  se  ^ 

ikmi,  — lz,  aűy.  -  uşia,  fe- 
réstra:  pátens,  apertus:  nyitva, 


PMpí,  PMT. 

capu  ,  óla  ,  etc.  detego  .  retego , 
nitdo%  discooperio :  fel  fedni, 
fel  fedezni:  aufbeefen,  entbcefen, 
entblößen.  2 )  védescu,  dau  la  ivé- 
lá :  manifeste* ,  enunclo  ,  indi- 
co,  aper io  ,  revelo  ,  detego:  ki- 
jelenteni, ki  nyilatkoztatni:  ent» 
beefen  /  offenbaren  ;  a  Lat.  -  co- 
operio.  Hisp.  descubrir. 


iinnA,?         ""V '  »™w««»  ^ ;  v*  e     operio.  msp.  aescuDrir. 
SiSîP^,  *de*l*W- P^ens,  Descosu  ß  cósere  ,  cusutu.  ^«0'« , 
apertus  camp  s:  eev  kies  me-     _-  „X   „..4«.    «„a  -2 


«jer/w,  cam/j  Ä ..  Cgy  kies  me- 
ZD  :  «n  offene*  $cíb.  3)  la  ménte: 
ciarns:  perspiCUU8  :  világos,  ki 
V^osodott :  belí,  erleiicbtet.  4) 
«-pre  vre  o  ve^pséla  ,  quare  tra- 
ge quam  albá:  candicans :  vilá. 
cTr/'^p  e'  vénétu  d€Schisu: 


*  *   —  -      fjkf  tinvi  j 

—  KÓAiipi,  ksiÓt,  verb.  act.  dis- 
suo  j  suturam  aperio  :  kifejte- 
ni ,  felfejteni ,  vagy  bontani  a* 
varáít  :  bte  9latf)  auftrennen.  — 
medescosu:  dissuor:  fesleni,  ki- 
fesleni:  ftcŞ  auftrennen ;  Hisp.  des- 
coser. 


când  «wwîiii  ucsuu3u;(  coser. 

»lau.an*  e  casruleo:  világos:  Des  reţeicu,  ţire,  ţitu.  AickPu,íik, 


l)«Ublau. 
Descingu  jrere    e  . 

M'.m«Hr.  t;er6.   act.   discingo , 
uji,  ttufeürten ,  abflűrten;  a  Lat. 
öescleie5cu,  ire,  itu  i„MI|tl(,  fa 

va. 


hm  *  htj  t;eró.  ace.  erugo ,  rj/- 
,  aut  sinus  explico :  rántzos- 
ságát,  vagy  kondorságát  felbon- 
tani valaminek:  entfrcufeln ,  ent» 
runjeln,  entfalten. 
Descuibu,  bare,  batu.  ^hkŐhcí  . 
Xp<  »  Át»  terĂ.  aci.  quempiam  ti 
nido  depello  ,  desvefacio :  fész- 
kiböl  ki  zergetni,   «1  szoktatni  ; 


M  2 


sul 


\ 
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ani  feinem  ftefte  »erhrriten,  ebet  ob* 
geroCIjncn. 

Descuietóre  ,  /.  pl.  ori.  ^ttKiiToapi . 
subst.  claustram,  aera,  pessu- 
liu:  zár,  retéz:  böa©${o&,  ®e* 
jVcrr. 

Descuiu,  ére,étu.£flKi&»,  •épfe  ^  *t, 
Verb.  act.  diselüdo  ,  recht  do  ,  re* 
sero:  felnyitni,  felnyítánt »  fel- 
zárni :  auff^ÍK^en ,  auffperreri. 

Desculţ  ,  f.  á,  pl.  i.Jf.  c.  ^hus^u, 
—  x,  adj,  nudipes  .  mezítláb: 
tarfiifr,  Garfü^o..  —  vre  unu  calu: 
V.  DesDotcovitu. 

Descutyu,  9are,  9atu,  £,kr8au  , 
*pt .  uÁt  ,  verb.  act.  discaleeo , 
excalceo :  a'  tshzmát  le  húzni : 
<ntfű)ttf)en,  bte@$uf)e,  @tiffeln>  efc. 
űuSjiefjen ;  a  Lat.  die  et  calceus  : 
Ital.  discalzar.  Hiap.  déscalzare: 

Descurcu,  care,  catu.  ^icKSpK  •  kÁ- 
pi*  kát.  verb.  act  V.  Descálce- 
scu.  Hipa.  descorchar :  rumpere. 

Deselatu , /.  á,  pl.  \\,f.  te. 

aÁt*  tz  »  adj.  elumbie ,  delum- 
bis:  tsipbjébeh  sánta :  lenbentaíw, 
írenfcíaíjm. 

Deselu,  áre,  átu.  í,iuiza,  Ápi ,  Át, 
ver b.  act.  elumbo  ,  del  imbo:  á- 
gyékát  törni:  űrt  ben  Scnbcn  Ii> 
nun. 

De  sérgu ,  séu  de  súrgu.  £t  czpr » 
adv.  iute ,  répéde  ,  cu  graba :  ci- 
to ,  celeriter  ,  velociter ,  repén- 
te  :  hamar  ,  frissen  ,  hirtelen  , 
szaporán:  gef(f)ttrinb,  fá>nclí,  fyurtiö. 

De  séri.  JÍ,i  cisps*  J  aSj.  vésperti- 
nus:  estvéli:  ű6cm>tt(^.  II.  adv. 
sero  hódit  vtspe'ri ,  vtxpere  ,  ad 
vesperant:  estve,  estve  Feli:  ű* 
i>cnb*  /  ju  (gegen)  íífcenb. 

Desértáciune ,  f.  pl.  ní  X«uizpT»- 
nShi*  aubat.  vanitha,  innanitas, 
fragilitas':  hijjábán  valóság ,  há- 
Szontalahság,  mulandóság,  hiú- 
ság: W  helfet,  fteţtitfttft,  ite 
<|4naUdjfett» 

Desértatfe,  f.  pl.  irt  Xitútbtift, 
'su&s%  Ü&acualib  ,  é$innanitN>  : 
kerítés,  Uürttfté*.  1ft  ttaftbe. 
tuna. 


Deşertezu,  arc,  atu.  ^ímipTij  >  ifv 

ir,  verb.  ott.  K.iUe$ertu. 
Desef  tiru  ,  séu  desentiru ,  fn.  pl. 

ri.  ÄiupTHp,  '"O**-  osla?li  fao"? 
perßigo,aignorum  désertor:  szö- 
kött katona r  ber  SDeferteur. 
Desertu,    /:  a,  79/.  ţi,  /•  te. 
uizpT  ,  *Ít»  ,  adj\  1 )  Rolu .;  t*. 
cuus ,   vanus ,   innanis:  üres: 
(eer.  2 )  indedarmcu,  netrébnicu: 
innanis,  vanus,  inutilis:  haszon- 
talan, hijjábán  való,  hívságos: 
citri,  teer  an  wagten  9iuŞin.  3)  ne- 
statornicu,  trecátoriu :  fragiui, 
caducusy  transi/orius :  mulan- 
dó, veszendő:  eitel , .  wtaiit(jlty;  » 
Lat.  desert  um. 
Desertu.  XnutpT *         »d/tß,  ín**' 
mfer,    ihuliUter,  in  Vänum, 
incassum,  gratis:  hijjábart-  ha- 
szontalanul: »cro,ebíi<f> /  umfonft;* 
Lat.  desert  us.  *■  ( 
Desertu,  are,  atu.  ^.tujípT »  W' 
Át,   Vérb.  act.  adeq:  golcscu: 
vaeuoi  evacuo,  väeuefacio }exin- 
nanioí    kiüritni ,  kiüresítem: 
leeren ,  auMetrcn. 
De  sev^rgire,  f.  pl.vi.  X*  cs«*PluH'.í' 
subst.  perfect io  ,  absolutio:  tö- 
kéletesség: bie  íöotlfommcn^it. 
Dé  sevérsitu ,  /  a ,  pl>  ţ» .  / 
&i  őiKzpiiiMT  >  *—  T2 1  ad\.  p*rJ 
ét  us,  absolutus:  tökelletes:  m* 
fommen;  Ital.  sove.chio:  ram'» 
nimium. 
De  séveVjsitu.  J^i  ^fkzpuiHT» 

tökéllétesen :  »eltfomnten.^ 
Desfăcu,  ceré,  cwtu.  >  ^M» 

Hkr,vetb.  act.  D^-q^J"^ 
fostu  facutu,  átricu:  üböho,  » 
struo,toUo,  inftotwn  ncfdő- 
meg  másolni ,  él  röntáni ,  W J 
rolni:  aufgeben,  dnbem,  ff™~)r 
^slobodu,  deslegu:  «'•^ 
*olt>b,  libtrb:  *M»n,»Jfíí 
iii:  -toiflß^,  auföHAM/ 
3)  dés%uru:  dftţjjj! 
queo  :  le  tekerni ,  vi»si*á  ?S. 

sfcoiu,  «itzraţni  :  p.  «'^r1^^. 


lé  tekerni 
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bcn.  5)  despdrţescu,  p.  e.  cucu- 
ruzudepre  tuleu,  cocianu  :  enu- 
cito ,  jbliculia  libero  ,  explico  , 
grana  oelulia  libero .-    fej  leni, 
zúzni ,    le  morzsalni :  o6rö6eín  , 
ttisttrnen.    6)  me  desfăcu,  adeq: 
me desghi<  cu,  p.  e.  nuca  :  hiaaco, 
dehisco  ,  aperior  :  nvilni ,  hasa- 
dozni ;fi({>  t$mXf  fíújffn/  wn  fin, 
flnţcr  $cf)cn;  a  Lat.  dU  et  facio. 
:   Desfaşiu,  séu  desfásiezu,  ere,  étu. 
Aiifsuii'fl,    cíí  Ati^ujTij .  -Rpi, 
tT>  uero  act.  faaciia  solvo,  li- 
bero: ki  pdulni,  a*  fáslit  le  ol- 
dani :  aufwinbeín  ;  a  Lat.  dia  -  et 
fascia.     Ital.    sfasciare.  fii9p. 
desenfaxar 
Dwflfiuni.-rare,  ratu.  JU^g,, 
papi,  Pat,   verb.  act.   dovolvo , 
retorqueo;  letekerni,  vissza  te- 
kerni; ohrinbíit,  juracfbre&en. 

*tT\{'  pt  ^vL  *«♦«•;,.. 

oL/ec/atto  ,  delectat io  , 
»o  led  amen  tum\  delec.'amen- 
tum,  delid  um,  de/ic/ce  :  gyö- 
nyo  kedés  ,  gyönyörűség,  öröm. 
MÖeranflflin,  bte  $reubc,  £ra£s 
tara,  drjjfteli^fíit. 
D«fetaiu  ,/*,,,/.  ţif/.  te.  Al<4>z. 
T4T  — íz,  aaf;.  voiosu:  latus, 
Marig ,  jucundus  :  vig,  vidám: 
wtanflflf ,  fror) ,  crfr^ tut.  2 )  plá- 
cuui,  îubitur  p.  e.  vre  unu  locu, 
gradina:  jucundua ,  geniali*, 
aeiteioBUs ,  amoenua :  tettszo  , 
kedves,  kellemetes,  vigi  U(bUá), 
'«icnb,  anjjctn'fim,  cr^ltd),  anjic 
«)<ne. 

D«ßtu,  séu  desfétezu,  táré,  tátu. 
Auţzr ,  eis  A»4-ai  i5  »  *rÁpi ,  tat, 
te™.  act.  pre  quineva  :  obiecta  , 
«eucto:  gybrn  Örködtetni :  ergft* 
!in;  «freuen. —  me  des&tu:  ob- 
wcfw,  detector:  gybnyöiködni : 
^«flţfttn,  erfreuen.  disfa- 
re  :  dtasolvere ,  deatruere. 

ár.,  átu    Wft;  t* 
*t»  v«r6.  ffc,.  i}  pjiatim  de. 

tolyo:  leveleként  Vissza  fordi- 
uni:  lilattweifc  a&rointen,  a&Mat. 
lfr"«     )  me  desfoiu ,  adeq  :  me 


desinflu.  V.  Desínflu  ;  a  Lat. 
foliitm. 

Desfrénare  ,  f  pl  ári.  ^.it^pzHdpi , 
aiibat.  effrenatio:  zabolát  anság: 
tie  SügeKofiejfcit. 
Desfrénatu  ,  f.  i ,  pl.  ţi ,  /.  te.  £tI- 
4>pzH*T  ,  tz  ,  adj  ejffrenis :  effre- 


natua  :  zabolátlan:  unflfjcimt  /  JÖ* 
Qdloi.  Hiap.  desenfrenado. 
Desfiénu,  "séu  desf.énezu,  are, 
atu.  £ei4>pÍh  »  ctú  a«*Päh*5  i  íft 
Át  »  verb.  act.  ejfreno  :  ki  zabo- 
lázni? űtjdumen,  entjaumen/  ben 
8aum,  ober  gújjel  benehmen;  «des 
et  fré\iu. 

Desftindatu,  /.  á,  pl.  ţi,  /  te 
AuAíhaÁt  ,  —  Ta ,  part.  verb.  des- 
funau,  1^.  Desfuuau :  item :  ne  sá- 
tiosu;  inexplebilia  ,  insatiabilis  , 
ineaturabilia :  telhetettien:  tincr* 
főrtlid),  ni^t  erfüllen. 
Desfundu,  are,  atu.  JL.u4>Sha>  Ápí, 
d'T .  verb.  act.  1 )  scotu  fundu  a 
fará  ,  p  é.  la  vre  o  tóná  : 
í/«m  e;/c/o ;  ki  ütni  a'  feneket : 
ben  »oben  aiiéfc^íagen.  2)  destu- 
pu:  returo:  meg  nyitni ,  fel-nyit- 
ni ,  a*  dugót  ki  venni:  ftffnen, 
oufmac^en,  auffprűnben ;  a  Lat.  dis 
et  fundua. 
Desghiocu  ,  are  /atu.  ^icrVoK  ,  Ápf» 
Át,  verb-  act.  1)  —-prune,  etc: 
enucleo  :  magvát  venni  :  entfec* 
nen ,  »on  Äcrncn  ßefreuen.  2  )  cu- 
curuzii, etc:  explico,  grana  cellu- 
lis  exigo  :  feiteni ,  zuzni ,  mor- 
'salni :  abrÓMn.  3)  me  desghio- 
cu ,  p.  e.  Yte  o  nuca  ,  adeq:  me 
desfăcu  s  dehiaco ,  hiaaco  ,  ape- 
îior:  nyilni ,  hasadózni'  fid)  äff* 
neu,  Haffen ;  kdea  et  bucea  ,  qua- 
ai  aperiret  but  cam  ,  b  mut.  in  g. 
vei  á  dia  et  voeo, 
Desgrádescu,  ire  ,  itu.  J,itrp*A*£K  » 
tipt  *  mV  »  verb.  aut.  dissspio  ,  *«- 
pemaolvo:  ftl  fejten^  a' fövényt, 
a*  kertet :  ben  Soun  au*fUcf>r*n. 
Desgráditw  á,  pl.  ţi,/,  te.^iu 
rp»AHT ,  —íz,  adj.  haud  se* 
ptua:  kerteletlen  :  «mm5e$*únt. 

Des- 
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Desgropare ,  f.  pl.  ári.  ^.icrpoiupi* 
subst.  effossio:  kiásás:  tic 
itra&unfl. 

Desgropu,  are,  atu.  Ättrpon »  Ápi , 
Át  ,  verb.  act.  ejfodiő:  ki  ásni: 
aufgraben;  fjcraueijraben. 
Desgurgu,    gare  ,    gatu.  ^.urőpr  i 
Ápt>  Át»  verb.  act.  p.  e.  maţele: 
explico,  ext'ico:  fejteni,  bon- 
tani: cntivtcf cin ;  idem  ac  descur- 
cu  ,  nisi  quod  c  mutet  o  r  in  g. 
Deshámatu  ,   f>   á ,  pl.  ţi,  f  te. 
A"X*<*Át,  —  T2  »  adj.  desmaţia- 
tu:  dissolutus,  discinctus  :  ron- 
da, ponyola:  f(fylum|)iú ,  fd)tam* 
Vtfl  t  fd)lottcriű. ,  nad)láffin  fleflcibet. 
Deshamu,  are,  atu.  JU^Ám,  Ápt, 
Át    Vßr6.  ßtr.  abjunţo  equos . 
helcia  equis  demo  :  hámokat  le 
venni  á'  lovakról :  fccm  fPferbc  baí 
Oicfcbirr  a6ncf)mcn;  â  des  et  hamu. 
Desholbu  ,  séu  desvolbu,  are,  atu 
ÄtixoAK,  Ápi,  át:  Descáimé- 
cescu;  a  Lat.  dis  et  volvo. 
De  şl.        ujm:  etsi ,  etiamsi,  ta- 
.metsi  ,  licet*  quamvis  s  quam- 
quam:  noha,  ha  is,  ha  mind- 
járt :  o&fd)on ,  oíwofyí,  obglcid)  /  n?ic 
wohl,  wenn  aud). 
Desiernézá.  ^mipM-fc^a,  imperson: 
se  desiernézá :  abhiemat :  a*  tél 
múlik  .•  ter  íXÖtntír  ocnjcljt. 
Desime  ,  f.  pl  mi.  Acchmi  •  eubst. 

densitas:  sűrűség:  bie  £>id)tc. 
Desinflu,  are,  atu  &C(zh*aí,  Áp«,  Át, 
verb.  recipr :  me  desinflu:  detu- 
meo:  meg  lohadni ,  meg  szálla- 
ni ,  apadni ,  (  a'  daganatról : )  ab* 
nehmen ,  fid)  »crlieren,  feţen  (»on  (5c* 
fá^wuíff );  a  Lat.  dia  et  injlo. 
Deşiratu  ,  séu  desşiratu  ,  f.  á  ,  pl. 
ţi,  f  te,  £iujMpÁT,  aaj.  disper- 
sus,  dissipatus:  széllyel  hánya- 
tott: §erflrcut. 

Dcşiru  ,  séu  de<$iru  ,  are  ,  atu.  £f_ 
uitíp,  Ápi,  Át»  verb,  act  solvo , 
dissolvo  :  fel- bontani:  jerícflen  , 
lertyeilcn.  Nota.  Ital.  deschit  rare , 
signif.  membratim  solvere :  a 
Lat.  űtfí  cí  «er/es. 

Deslegare  ,  /.  ári.  iIIMrÁpi, 
subst.  1)  dinlegáturá:  re#£<*- 


/it>,  sol  ut  io  ,  resolut  io:  fel  ol- 
dás; tai  SibMnbcn,  Hufbinfrcn ,  ta 
fiotoitlbung.  —  de  pécate:  absolu- 
tio: fel  oldás  :  tic  fc&foíution.  2 )  a 
quáruiva  intrebári  încurcate  :  re- 
solutio,    expli  atioy  interpre- 
tatio*  explanatio:  magyarázat, 
meg  macyarázás  ,  fejtegetés :  tic 
erflarunj),  Stuélcauna,  Grlfiuterimj; 
a  Lat.  dis  et  ligo^  as. 
Deslegátoriu  ,  /.  óre ,  pl  ori,  / 
óre.  ÄKAirsTo'p»,  —  ó**n 
descálcitoriu,  téleuitonu:  infer- 
pre*;  fejtő,  fejtegető,  magya- 
rázó:  fccr  SÍUDlcijer. 
Deslegu,    are,   atu.  £tiA*r, 
Át,  verb. act.  1)  mántuescudm 
legáturá:  religo ,  solvo,  ábtol- 
vo,  resolvo:  ki  kötni,  oldan». 
meg  óldani,  felóldani,  va?y  «' 
dazni:  űb&inben,  ouffcinbcn , 
tfn.  —  de  pécate:  absolvo:  felöl- 
dazni:  rifebinn.  2 )  vreo  indii*- 
lá ,  séu  întrebare  incurcata:ey- 
co  ,  extrico,  explano,  interp't- 
tor:  fejteni,  fejtegetni,  magyaráz- 
ni; űuMcgcn,  crt&utcrn ,  erfíarcn. 
Desplicescu ,  ire  ,  itu  J^cimhiíh  • 
hPÍ    h-t,  verb.  act.  sclvo,  (juod 
adhaerebat:  el  válaztani, ,«P 
le  szakasztani  azt,  a'  nu  o$sn* 
volt  ragasztva  :  auftrennen,  au|» 
reipen  tiaé  jiifommengcflíto  wir. 
Desmá9iatu  ,  /  á,        ţ' '  /*  í " 

a«mzm*t  ,  —  T*  I  «¥•  * 

/w*.  discinetus;   ab  <r 
et  mazzo,  i.  e.  fasciculus.  «"/• 
desmochar.-  mutilare  , 
Desmánuu  ,  ére ,   étu.  JU**^.' 

neva  :  stomachantem  stao , 
r«m  alicujus  lenio :  engesz 
ni ,  egy  haraguvot  le  tsendes 
teni,  tárágyát  le  tsiilap.un 
lakinek;  cinen  jerniflcn 
II  recipr.  me  desmánuu :  ^ 
^ono:  a'  haragról  le  tsend^e 
ni ,  engesztelődni :   ben  &™ 
Icfícn,  fairen  laffen..  , 
Desméntare,  /.   ári.  JLuf^JSi 
1  )  desvátuire  dela 
eugetu.  disvasio,  dehort^ 
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el  intés ,  le  beszéllés :  fcie  Sfóro* 
tyina ,  äBftcrratfninü,..  2 )  svâ- 
tuire  spre  reu  :  inducţia  ,  solli- 
citatio  ,  jjellectio  :  el  ámítás,,  el 
tsábitás:  tic  25f ríeitiinq ,  23crfűí>* 
rimg ;  a  Lat.  dis  et  mens ,  mente. 

Desme'ntátoriu  ,  f.  óre  pl.  ori ,  f. 
^re.  ^»MaHTzTop»,  —  óápt*  »übst, 
disvasor,  dehortator :  el  intÖ: 

•  le  beszéllő  :  ber  Ubtatíxr ,  2í>ibcrra* 
íl)cr ;  item  :  V.  Amágitoriu. 

Desméntu,  are  ,  atu  Xtt^ínr , 
api ,  át  ,  verb.  act.  1  )  desbatu, 
desvátuescu  dela  queva  prepusu: 
dehortor  t  disvadeo  :  el  inteni, 
le  beszélleni:  a6ratf)cn ,  roiberra« 
tfjcn.  2)  adámánescu,  svátuescu 
spre  reu:  induco,  solticito,  pel- 
Üíio:  elámítani,  tsábitani :  »cr* 
letten ,  verführen. 

Desmerdaeiune  ,  /  pl.  ni.  j^tMip- 
Ainém  ,  subst.  y  Desmerdare. 

De.-merdare,/  pl.  ári.  *££M,pAÁ- 
ţtyMbst.l)  desfétare :  volu- 
ptas ,  delectio  ,  obiectat io:  gyÖ- 
nyörködtés,  gyönyörűség:  bie  @r» 
jtoung,  GraoţlîcMeit,  bic  $reub<. 
■O  resfirate:  voltiptas ,  libidó, 
lasdvia  ,  moll  it  ies :  bujaság ,  pa- 
jjaság,  testi  gyönyörűség:  bic 
SSollufr,  (gdjircíjicrvi),  2(uéfd)roctfung.. 

Desmerdatu  9  f.  a.  pl.  ţi ,  /.  te.  £fC_ 

.  *MAÁt,  — -ii,  îtî/;.  desfdtatu  , 
placutu  ,  e.  vre  o  gradina  :  ju- 
cundus  ,  deliciosus ,  amoenus  : 
tettszS  ,  kedves  /  kellemetes  :  tieb* 
M/  rcijenb,  cma.cnel)m,  era^lid), 
anjtcí)cnt.  2)  resfa9atu:  //6/a7- 
notusy  laseivsj  voluptatibus 
indulgens :  huja  ,  puha  :  wollú* 
F«Ő  /  n>tid)tidj»    3  )  intrecutu  :  ni. 

indulgentia  corruptus , 
perperam  educatus  :  kényes  , 
kényen  tartott  ,  kényeztetett: 
»«jfoclt,  wetd)lid),  »erl)átfd)elt. 

«^«merdu ,  seu  deamerdezu ,  are , 

*tu*  Ai'MÍpA,  cÁs  A«t^ipAÍ5»  «ii» 
at,  aerft.  aer  /.  pre  quineva : 
1 )  il  desfJtezu  :  obiecta,  deltc- 
*o  :  gyönyörködtetni  :  erfreuen , 
«poften.  2)  vre  unu  pruneu,  adeq: 
1  întrecu,  la  mádárcscu:  immo- 


dicis  blanditiis.   et  nimia  in- 
dulgentia  corrumpo :  kényez- 
tetni, kényen  tartani  valami  gyer- 
meket •  verjfirtcln ,  verftftfdjen.  II. 
recipr.  me  desmerdu.  4  )  in  des- 
fétári  ne  opriie:  delector ,  oblec- 
tor:  gyönyörködni:  fid)  erfreuen , 
erflö^en.    2)    in  re.sfá9are :  hel- 
luor ,  luxurior ,  lib  dini  indul- 
geo:  bujálkodni:  fdnrefnen,  oue* 
fd)Weifcn.    3)  me  intrecu  :  puel- 
litor  :  gyerinekeskedni :  fid)  fin* 
bifd)  betrogen;  a  Lat.  dis  -  moderor. 
Desmeţescu,  ţire  ţitu.  £kmîlîÎck  , 
nţi  j  MT »  verb.  I.  oct.  pre  altu.* 
e  vertigine  ,  aut  deliquio  redu- 
co:   bódulásbol,  vagy  ájulásból 
magához  hozni  valakit :  cinen  ol)U* 
mda)tií)en ,  ober  fcŞwinbcÎigcn  ju  fieb 
bringen.    //.  recipr:  me  desme- 
ţescu: e  vertigine ,  vei  deliquio 
reducor  ,   ad  me  recţeo  :  bódu- 
lásbol ,  vagy  ájulásból  magához 
térni,  éledni:  fid)  rom  <25n?inbel, 
ober  aud  ber  Ol)nmad)t  crhoíen,  §u 
fid)  fommen ;  Uem:  V.  Desbetu. 
Desmorţescu,  ţire,   ţitu.  ÄuMop- 
U?'tK,  Hfl»  HT »  verb.  I.  act.  pre 
altu :  narcosi ,    vel  torpore  li- 
bero :  a'  zsibbadastol  meg  men- 
teni: oon  ber  SrFiflrnmj)  Ocfrcnen. 
//.  me  desmorţescu  :  torpore  li- 
berör :  a'  zsibb.ndástol  meg  me- 
nekedni:  oon  ber  ^rflorrung  U» 
freoet  werben. 
Desmoscenescu  ,  ire  ,  itu.  JLkmo- 
uiiníck  ,  ipt  *  MT  ,  verb.  act.  ex- 
heredo  ,  exheredtm  facio :  örök- 
ségből ki  tagadni :  enterben. 
Desnádésduescu,  ire,  itu.  ^«hia**- 
A«Uk^  Hpt  •  iÍt,  verb.  act.  des- 
per o  ,    spem  abjicio  \  kétség- 
ben esni:  ocrjtocifcln. 
Desaádésduire ,  -f.  pl.  iri.  JLichv 
Ai*AöHpii  »übst,  despera  tio:  két- 
ségben esés :  bie  íöerjtoeifíunö. 
Desnádésduitu,  f.  á,  pl  ţi,/-  te. 
i,itHZA»«A<HT ,  — t*  ,  adj.  despe* 
ratus ,  desper abundus:  kétség- 
be esett:  uerjwcifílt. 
Dcsnodu,  dare,  datu.  £«nÓa»  a** 
pt .  a*t  *  verb.  act.  enodo  ,  ab- 

nodo  : 
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nodo:  kibontani,  megáldani 
a'  tsomót:  entfnotten,  »cm  Änot« 
ícn  Üefrcncn  ,  ben  Snorren  auflfi* 
fen  ;  â  Lat.  dis  et  nodo,  as. 

Desobicinuescu ,  íre  ,  itu.  J^hokm- 
^mhőíik  >  —  Mpi  »  —  MT  3  verb.  I. 
act.  pre  altu  de  quevai,  adeq : 
lu  desvátiu  :  dedoceo  ,  desvefa- 
cio  i  el  szoktatni  :  aogcwafjncn. 
ÍJ.  recipr :  me  desobiemuescu  ; 
desvesco  ,  desvefio  :  el,  szók  ni: 
fid)  aí>a,cro6l)nen. 

Despărţanie  ,  f.  pl.  mi.  Xumpi\&- 
hVi  »  subst.  V.  Despărţire. 

Despărţescu  ,  ţire ,  .ţitu.  V.  Des- 
partu. 

Despărţire,  /.  pl.  ri.  JUtnxpinipt , 
subst.  1)  —  a  quáruiva  pretenu 
de  cótrá  altu:  separatio,  se- 
jti net  io  ,  segregatio,  dissociatio: 
el  válás;  Mc  Jîrennunfl ,  (ScŞci* 
btiltfl.  2)  a  bărbatului  de  cótrá 
muiere  prin  judecată  :  divorti- 
ttm :  házasaknak  egy  mástol  va- 
ló el  válás:  bic  Sí)cfo)eituna. 

Desparlu,  ţire,  ţitu.  ^tin/jT  >  — 
in'ipf  j  — MMT  >  rcró.  i.  «ci.  1 ) 
qucva  lucru  in  părţi  anumite, 
adeq  :  impartu  :  dispartior ,  dis- 
partior  ,  distribuo  ,  divido,  par- 
tior:  el  osztani,  fel  osztani: 
ttyáUn ,  ofctí)ctícn  ,  jertfcciUn.  2) 
unu  lucru  de  cótrá  altu  ,  adeq : 
osebescu  :  separo ,  segreţo  di- 
stingvo  :  külön  tenni ,  külön  vá- 
lasztani ,  meg  külömböztetni : 
jonbern,  ofcfonbern  ,  unterfd)eiben. 
ii)  pre  quineva  de  cótrá  altu, 
p.  c.  unu  sociu  de  cótrá  altu  : 
separo  ,  dissocio ,  sejungo  :  egy 
mástol  el  választani :  trennen  , 
feliben,  »on  einanber  fcŞciben.  IL 
recipr  :  me  despartu :  1)  me  im- 

»  partu:  dividor  ,*  distribuor ,  in 
nurtes  abeo :  oszlani :  fi(Ş  t&íU 
lííi/  jertyeilem  2)  —  de  cótrá 
Jaeva  ,  adeq  :  me  osebescu :  se- 
par or  ,  segregor  ,  disting  vor  : 
külörobözni :  fter)  untcrfóeiben.  3) 
—  de  cótrá  quineva:  me  sepa- 
ro t  sejungor  ,  dissocior ,  segre- 


gor í  el  válni,  egy  mástól  vál- 
ni :  ficf)  »on  einanber  trennen.  4 ) 
—  de  cótrá  sociu  quelu  de  căsă- 
torie prin  judecată  legiuiţi : 
divortium  facio :  el  válni  házas 
társától:  bie  @nefd>c«5ung  treffen; 
â  dis  et  partior. 
Despáturu  .  are  ,  atu.  J^ei bÍtöp  » — 
állj  —  Át,  verb.  act.  explica 
sinus:  ki  fejteni  a'  réteket:  nt* 
főtten. 

Despecethiescu ,   ire ,   itu  kuni- 

NfTAáfCN  ,    Ir.ft»    —    KT  »  terb. 

act.  resigno  ,  solv  o  >  aperio, 
sigillum  frango :  fel  törni,  bon- 
tani ,  vagy  szakasztani  a'  pe- 
csétet :  enrfíracln ,  bné  ©iegcl  &«• 
djen,  aufreißen. 
Despédeeu ,  care,  catu.  J^kh-kaiK' 

"  —  KÁfre  ,  —  k<  T  ,  verb.  act.  a  ) 
calu  :  pedica ,  aut  compede  sol- 
vo :  békóbol ,  nyűgből  ki  botsá- 
tani ,  ki  ereszteni  a*  lovat :  oué 

'  ftufeifen  kfreoen,  ober  Iod  lafîen 
baé  ^Dferb.  b )  caru  :  rotam  suf 
flamine  libero :  a'  kerékkötfit 
óldaiu:  baí  %\b  auffpwen  ,  tie 
Hennef  ette  auf  jichen ;  â  des  et  pe- 
dica. 

Despicáturá ,  /.  pl.  uri.  fytnnn- 
T8f z  >  ««6#r.  1 )  crepáturá :  fis- 
sio,flssura:  hasiték:  bet  ©pülr, 
bic  <25polte.  2  )  de  lemnu,  adeq: 
draniţia,  práginá:  scida  ligni: 
egy  hasábfa,  fa  hasáb:  Nlé  Äolj* 
fejeit,  cin  ©a)eit  ^>otj. 

Despicu,  are,  atu.  äimmk  » — *M» 

do  :  hasitani  ,  hasogatni :  fpalteij/ 
|crfţ)ttlten ;  a  Lat.  dispesco.  Ital. 
spiccare  :  evei  lere  ,  separare. 
Hisp.  d espegar. 
Despletescu,  ire,  itu.  £ftnA«TÍt* » 
-«pi,  —  HT,  verb.  act.  reph- 


co  ,  reteaco  ,  retorqueo  : 


ki  fon- 


ni, a'  fonatékat  ki  fejteni.  va§y 
bontani:  abfiecŞten,  auffielen;  * 
Lat.  dís,  et  plecto. 
espoiu,  ére,  étu.  ^îcho»»^*^ 
—  iÍt,  verb.  act.  degtubo,  p*ţ 
le,  vel  cute  exuo ,  epolio^ 
nyúzni,  bSrit  le  húzni,  héjját*' 
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kifejt 


eni:  fdjin&en,  abfohlt  be  n  r  bcr 


-/irtani :  öäi&lwiqfbl  ]  ausrotten  ;  â 
$úut ,  ober  ber  @{Şatt<  6icrau6en  ;  a,  y.  Lat.  dis  et  radix. 
Lat.  spolio ;  Hisp    despojar    X,  Descamu  ,  are,    atu.   £iciÚm  » — 

vtrb.   act.  filat  im 


Despotcovitu , /  tá,  pl.  ţi,  f.  te 
AícnoTKoKHT  »  —  Tz  »  adj.  kaud 
soleatus  :    paikolatlan  :  unbe* 

Despre,  lunpt:  de:  rol,  röl,  fe- 
löl ,  iránt :  ven ,  »«gen ,  in  iKücf» 

Despreunare,  j.  pl.  nári.  £ltii*£- 
ÄMApt ,  »übst,  separatio  ,  segre- 
gatio:  egy  mástol  való  el  vá- 
lasztás: bie  Íreunung,  ífofonbo 
ning. 

Despreunu ,  séu  despreynezu ,  na- 
re, natu.  XntiţibH  *  c*«  A«npig- 
M*5..  —  Ápt ,  —  dT,  verb.  ott. 
abjungo  ,  disjungo ,  separo  ,  se- 
grego  :  el  választani ,  egy  más- 
tol választani:  űbfonberu ,  tren* 
nen,  (djcibeit. 

Desprindu,  dere,  insu.  £linp,;„A, 
—  Afp*  •  —  HHc  I  verb.  acf.  unu 
lucru  de  cótrá  altu :  discut  io 
ab  invicem :  egy  mástol  bonta- 
ni: trennen.  2)  —  p.  e.  o  scându- 
ra, quare  au  fostu  undeva  prin- 
să, séu  bátutá,  adeq:  desbatu : 
decutio ,  dem  o  :  le  venni ,  le 
verni:  fterö&neíjmcn  ,  herunferfehía* 
Ö«n.  ó )  boui  din  jugu ,  caii  din 
hamu  :  abjugo  ,  abjungo  .  ki 
togm :  auéfpűnnen ;  á  Lat.  dis  et 
Prehendo. 

Despuţescu ,  sáu  desputu ,  ire ,  itu. 
AtcníuűKí  C4ö  A«n8Tj  utípt  , — 
lurr,  verb.  reiipr:  —  incepu  a 
n«  puţi:  exodoro,  desino  foe- 
tere  :  meg  szGnbk  büdös  lenni : 
•ulftinfen,  oufftfreu  »om  &t\tant; 
«  Ut  dis  et  puteo ,  es. 

wraUicinare  ,  ß  pL  ^i.  ^U9%At. 
*»HN4pi,  subst.  eradicat io  ,  ex- 
*t*rpatio:  ki-irtás:  btc  Sfaué&ur* 
»««na,  «uirottunfl. 

«««râdicinezu  ,  séu  desrádicinu, 

— '  íftj  — Át,  »er£.  *rc£. 
eradico  ,  exstirpo  ,  radicitus 
'oLo:  töröstöl,  gyökerestől  ki- 


dßt  »    AT  I 

solvo  :  foszlatni,  szálakonként 
tépni :  ouéfafecn  ,  a&jutfen  ,  űiulfá* 
•eítt. 

Desselu  ,  láre ,   látu.  J^{C|u»a  ,  — 

,  if  i ,  —  aÁt  *  wr&.  act.  1 )  iéu 
séoa  depre  calu:   ephipi  >m  de 
mo:  a*  nyerget  levenni  a*  lóról: 
ü&íattcln.    2)  deculu.   V.  Deselu. 

Dé  'stá  data,  de  astá  data,  séu 
de  ast'datá.  *it*  a*tz>  a« 
•  AiTa  MTZ,  cAg  aí  Îit'aat»  ctdv- 
nunc ,  pro  nunc  ,  pro  praesen- 
tit  in  praesentia  ,  hac  vice: 
most ,  mostanában ,  ez  egyszer: 
fciefemoíen,  fccrmaíen  ,  für  Dermalen. 

Dé  'stáeji,  séu  de  aátádi.  Vrzţit* 
c*g  aí  ItT*5Îi,  L  adj.  hodiernus: 
mái :  r>eutí^.  —  p>  e.  ^[ióa  de  astárji. 
dies  hodierruts :  mái  nap :  ber 
^entiflc  Íűg.  II.  adv.  de  astádi 
inante :  ab  hodiemo  ,  ah  hoc 
die  :  mától  fogva  ,  ezentúl :  oon 
^eute. 

Desucesau,  cire  ,  citu.  AnaMÍcK)  — 
npi>  —  HT  >  vert*  act.  retro- 
ago  ,  retroverso  ,  retorijueo  : 
viszsza  tekerni ,  vagy  fatsarni : 
űDbrcí^en,  jurücfbre()en,  }urflctocnb<ii. 

Desţepenescu  ,  nire ,  nitu.  ^.ttuf- 
nniícK  ,  —  típi ,  —  MT  ,  verb.  act. 
V.  Desmorţescu. 

Desceptatu,  f.  â,  pl.  ţi,  f.  te. 
AiuiinTÁT, —  Ta,  ad).  1)  tré- 
su :  vigil ,  experectus :  émett , 
imett,  ébren  lévő:  rcadj,  munter. 
2  )  scornaciu  :  vigil ,  vigilans  , 
modico  somno  indulgens :  é- 
mett,  kevés  álmú:  wao^fam ,  m* 
rfer.  3  )  la  ménte  scítaciu  ,  iste- 
ţiu  :  excit at Ms  ,  ingeniosus:  el- 
més, világos  elméjű:  aufeeroceft. 

Desteptu,  séu  desceptu ,  are,  atu. 
Í.tajínT  ,  —  ápi ,  —  Át  ,  verb.  1. 
act.  scornescu  ,  tresescu  pro 
quineva:  expergefacio  ,  excit o ; 
fel  -  ébreszteni ,  fel  -  serkenteni  : 
anfmuntero ,  oufroeefen.  //.  recipr: 
rae  deşteptu:  v.rpergiscor ,  evi- 

gilo  , 
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gilo  ,  excitor  :  fel  -  ébredni  t  fel 
serkenni  :    erwogen  ,  auftrügen  , 
munter  werben;  â  Lat.  diseepto ; 
Ital,  destar;  Hisp.  despertar. 
Destupu  ,  are  ,  atu.  £ttTőn  ,  —  Ápt, 

—  át  >  verb.  act.  l)  returo  :  a' 
dueot  kivenni ,  meg  nyitni :  auf* 
fprîinbcn  /  ojfnen.  2  )  deschidu: 
aperio  ,  patefacio  :  nyitni,  fel 
nyitani  :  Offnen  ,  aufmalen.  3 ) 
descoperiu  :  retego  ,  detego  ,  rc- 
velo:  fel  -  fedni,  fel  -  fedezni:  auf* 
beefen,  entbetfen ,  cntbl&jien;  â  Lat. 
dis  et  stipo. '' 

Desváluescu,  ire  ,  itu.  ^íi^ztsíck » 
— •  típi  *  — ~  HT)  verb.  act.  disva- 
dso  ,  dehortor :  el  inteni,  le  -  be- 
szélleni  :  abraten,  rciberratf)cn  ;  â 
Lat.  dis  et  svatum  pro  svasum. 

Destoinicie  .  /.  pl.  cii.  ^ictomnhmíi, 
subst.  hărnicie ,  vrednicie :  ca- 
pacitas  ,  facultas  ,  habitus  , 
habilit  as  :  ügyesség ,  alkalmas 
létei :  bit  fttytgfcit ,  ©efaicfluţfat , 
Sauaítd^feir. 

Destoinicu  ,  f.  á ,  pl.  ci ,  f  ce.  Xi- 
ctÓhnmk,  —  hz  »  ad\.  harnicu  : 
apt  us  ,  idoneus  ,  habi  Iis  ,  ca- 
jjax :  ügves.  alkalmas,  alkal- 
matos :  fál)io. ,  íűl!<jíid) ,  flCfctycf t. 

Destorquu,  quere,  lorsu.  £UTópK; 

—  Nípi>  Topi »  verb.  act.  p.  e. 
vre  o  mosíe ,  adeq  :  rescompáru: 
redimo  :  kiváltani:  loéfaufcn ;  â 
Lat.  <lis  et  torqueo. 

Destrámu,  are  ,  atu.  &uti»m  ,  — 
Ápt  »  —  Át  »  verb.  act.  Jilatim 
soivo:  foszlatni,  szálakonként 
tépni:  auéfafcrn,  abjupfen,  ausfä* 
bein;  â  Lat.  dis ,  et  trama,  i. 
e.  tramam  solvo  ,  explico. 

subst.  1)  destulátate:  satietas  , 
sujicientia:  elégség,  elegendo- 
ség  :  bte  @enüoe  ,  Öenűgfamfeit. 
1 )  tacei  e  destulu  :  satisfacţie  : 
elég  tétel :  bit  ©cnugt^uuna. 

Destulátate,  f.  pl.  tâţi.  ÄllTgAÄT;. 
ti.  V.  Destulare  Nro.  1 ) 

Ptstulatu,  /.  iipl.  >  lc. 
AtcTíAÁT.  —  n,  űű#.  f)  de- 
stulu,  de   ajunsu:i  sujicitns  : 


elég  ,  elégséges,  elegendő:  űt* 
nua ,  fnnreidjenb.  2  )  quarele  are 
destulu  :  sitfficientcr  provims: 
kinek  elege  vagyon :  %\ix  Genüge 
üerfeíjcn.  3 )  quarele  éste  inde- 
stulitu  cu  al  sdu:  contentm: 
meg  elégedve:  jufrieben,  »eronflgt; 
â  Valach.  de  et  sátulu :  satur. 
Destulescu  ,  séu  destulezu,  áre, 

atU.  ^ltTgACCK  c*í  a«t*a'5>  ~" 
4M  ,  —  Át,  verb.  act.  1)  pre 
altu:  satisfacio  :  kielégíteni: 
bcfriebia,en ,  éenüge  tf)un.  2)  me 
destulescu:  satis  haben ,  wii'Ai 
sufficit  ,  content  us  sum  :  nieg 
elégedni  .#  genug  ftaben,  ^iifriebcn 
jeon ;  â  destulu  sive  desatulu. 

Destulire  ,  f  pl.  ri.  £.ictíahpi> 
subst.  V .  Destulare.  etc. 

Desu,  f.  désá.  pl.   şi,  /  dése. 

ru:  bief ,  Hebt,  —  despre  vre  o 
ţesetura,  adeq:bâtutu:  densttt, 
pexus  :  tbmbtt  :  bidjf.  -J  )  q«e 
se  intémplá  de  multe  ori :  f  e- 
quens :  gyakor :  fjálifúj,  Wii  fil 
gefdncfjt;  á  Lat.  densus  subtra> 
cto  n. 

Desu.  ,  adv.  1  )  strinsu  lóngó 
olaltá  :  dense  :  suruen  :  city/ 
biet.  2)  de  multe  ori:  saepe, 
frequeuter:  gyakran,  gyakorta: 
oft,  »ielmaL 
Desu  de  deminétiá.  Xii  M  a^h- 
H-úna:  űí/v.  temp.  bene  mane, 
mult  o  mane,  suntmo  mane: 
jókor,  idein  reggel,  jó  reggel: 
früh  íMorgené,  fc&r  frű&,  in  flttír 

Desunescu,  nire ,  nitu.  ^«ihitK» 
—  NHpi ,  —  M HT  ,  verb.  act.  di* 
unio  :  el  •  választani ,  szakaszta- 
ni :  trennen  ,  unetnia  machen ;  « 
Lat.  ríis  et  unio. 
Dé  supra.  JU  ténpA ,  /•  «f 
rus,  superior:  felsS  :  ber,  citf 
bas  Obere.  IL  adv.  a)  de  stâ  dé  su- 
pra: supra,  supe f ne:  fenn,fel«»« 
felyül:  oben,  ü6er,  oberM^  *\ 
de  scobórá  dé  supra  in  g  <>su 
a  summo :  felyülrbl :  m  oben. 

De 
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De  susu.  est,  /•  od),  superus  , 
supe  nus:  felsö:  otcr,  ber,  bic, 

,  taé  Obere.  II.  praep.  v.  adv. 
8uperne ,  desúper  :  onnan  fcl- 
lyiil:  ot»en,  von  e&en  ,  von  oben 
Ijerab.  , 

Desv(?lescu  ,  lire  ,  Htu.  ^hrzaíck  , 

—  AHpi ,  —  aht  ,  verb.  act.  férni- 
nam  revelo:  aszszonynak  fókö- 
tSjét  ,  vagy  fejre  valóját  leven- 
ni: cin  ftraueniimmer  enthüllen ;  â 
Lat.  dis  et  veto. 

Desvertescu,  tire,  titu.  ^tiMpTíiK. 

—  npi »  —  MT ,  verb.  act.  retor- 
queo  ,  retroverlo  :  letekerni  , 
viszsza  tekerni :  ţunkfbrcftcn,  rflef» 
tvárté  breften;  â  Lát.  dia  et  verto. 

Desvé^u,  ţare,  ţatu.  ^hkzu  / — 
U&pt  t  —  uat  »   verb.  J.  act.  — 
pre  quineva :  desvefacio  ,  dedo- 
elszoktatni ,  valakivel  va- 


ceo . 


lamit  elfelejtetni  :  entronnen  f 
abgeratenen,  machen  baj?  einer  etwa« 
»erlerne.  IL  recipr:  me  desvé- 
ţu :  dedisco  s  desvesco  ,  desve/io: 
valamit  elfelejteni ,  valamitől  cl 
szokni :  erroac  verlernen  /  fid)  von 
ctroaä  ot'ijcitfi>f)ticri.  Ital.  disavvez- 
zare. 

Desvinovâţescu .  ţire,  ţitu.  JLickh 
NoKziiítK  >  —  itMp»  ,  —  ijiÍt  ,  verb. 
<*cţ  ••  —  mántuescu :  excuso,  pur- 
go  :  menteni  ,  mentegetni :  ent* 
faulbiiţen,  redjrfcrtijjen. 
Desvinovâţire  ,  /.  pl',  ri.  äkkmmo- 
RziţHpt*  subst.  excusatio  ,  pur- 
gatio  :  mentség  ,    menteaeiés  : 


offenen  Äovf  r)o6cnb.  Ital.  disvol- 

to  :  expeditus. 
Dé  táté  ori.  £,htÍt*  wpîî-  V.  Atâta. 
Detorasu  ,  m»   pl.  şi.  ^.iTopiiu* 

subst,  debitor :  adós:  ber  ©d>ulb* 

nc.r,  @d)iiltmann,  ©cfyulbiae. 
Detorescu  ,    rire,   ritu.  ^itopIck  , 

—  pnpo  —  pMT.  V -  Indeto- 
rescu. 

Detorie,  f.  pl.  rii.  j^rropíi »  subst. 
1)  —  de  bani,  etc:  debitum , 
aes  alienam  :  adósság:  bic  <2>d)UÍb. 

—  facu  detorii,  séu  me  bagu  in 
detorii  :  debita  ,  aes  alienum 
Lontraho  :  adósságot  tsinálni  * 
magát  adósságba  verni:  <&á)iú* 
ben  machen.  2)  detorintiá,  slus- 
bá :  officium  s  obligat  io ,  debi- 
tum ,  mumts ,  partes:  hivatal, 
köteleség  :  bifr  Wcfyt  ,  ^ulbijj* 
Feit;  â  Lat.  debitum 


Detorintiá,/*  pl-  tie.  J^itophnus  » 
subst.  officium,  obligatio,  par- 
tes: köteleség:  bic  MKty/ 
tnntíidjfcit. 
Detoriij,  m.  pl.  ri.  J^itop»,  s  *bst. 
debitor:  adós  :  ber  *2d)iilbner , 
<S$ulHfle,  <2c$ulbmann.^  —  pene* 
in  grumazi,  séu  póné  dopó  ca- 
pu  in  detorii :  obaeratus ,  hae- 
rens  in  aere  alieno :  nyakig, 
fülig  adós :  ber  Í16er  bic  Of)rcn  in 
(Scfnilben  ftecfet.  Hisp.  Deutor. 
Detoriu  ,  /  óre ,  pl.  ori ,  /  óre. 
A.ITÓPW,  —  oÁpi.  odj.  obstrictus, 
obiipatus  :  köteles  :  vetímnben  , 
verpflichtet,  obliflirt. 


W<  Síitfdjiilbiauna, ,  JKec^tfert^un^.lDetornicu ,  f.  ci,  pl.  ci,  f 
Desvplbu,  bare,    batu.  J,icsÓak.     JUtopmmk,  —  ks  •  adj.  cácj 


KApi»  —  kát,  verb.  recipr. 


1 )  despre  vre  o  flóré  :  evolvor , 
explicor :  nyilai,  kinyílni:  fid) 
entwicfeln,  entfallen.  2)  V.  De- 
scáimáqescu;  á  Lat.  dis  et  volvo. 
Dcsvoltu,/  vóltá,  pl.  volţi,/, 
jojt*.  J,kkÓat,  —  kŐ&atz,  adj.  omnino  ,  plane  ,  penitus  ,  pror - 
l)vre  o  flóré:  evolutus .  sólw     sus:  egészen,  egészlen,  tokél- 

letessen  ,    tellyességgel  :  gtttft/ 


tus ,  explititus :  nyiltt,  kinyiltt : 
«ntroicPelt.    2)  la  ménte:  excita- 


cv. 

A.ÍTÓPHMK,—    KS;  CáC/UtU  , 

cuviinciosu  :  debit  us  ,   meri  tus  , 
condignus  ,  conveniens  ,  justi/s; 
illendő,  illő:  cje&üí)renb ,  flctflţr- 
UcŞ ,  fdnitbtg. 
De  totu  ,    séu  de  totului^  totu. 

Ä.t    TOT  j     CAÉ     A*      TOTÍAÍH  TOT* 


gânjIicŞ,  gűnj  unb  gar. 


s 


««^a«  ,  docilis  ingenii:  De  totu  féliu.  ^.i  tot  4>1caio,  adi- 
lép,  kinyiltt  eszu :  einen  {jutenl    de  tótá  specia  ,  de  tótá  plasa  : 


I    omnis   gener  is  j 


ommgenus 
minden- 


Digitized  by  Google 


188       DE  TRÉ.— DEVO. 


DK  YO.— DECI. 


mindenféle  ,  mindennemű  :  aller« 
íco,  űlíerfanb. 

De  trébi.  Jíi  Tpt'„,  adj.  1)  — 
de  folos u  :  utilis,  fructuosus: 
hasznos  :  mlfcltd).  1 )  —  bunu  , 
de  omenie*  humánus,  probus , 
praestans ,  egregiits:  embersé- 
ges ,  betsületes ,  derék  :  íroe , 
%cf)ríid) ,  rt'$rf$affcn  ,  rcMidj,  roacfer. 

Détucci,  séu  de  atunqui;  i-fcréHNH. 
/.  adj.  illius  tempo r is  :  akkori: 
bönmlio,.  //.  adv.  ab  illo  tempo, 
re :  azólta  ,  attól  fogva :  fett 
benn ,  fcit  ter  Seit. 

Detunu  ,  nare  ,    natu.   £itöh  , 
ha p K  •  hat  ,  verb.  act.  fulmine 
ico  :  a*  menkSvel  meg  ütni :  nitt 
bem  £>onncr  fd)íoq,en;  â  Lat.  detono. 

De  una.  £f  0{HA.  1 )  de  o  parte : 
partim  ,  parte  ,  ex  parte ,  una 
ex  parte  :  re'Szént ,  eev  részént, 
egy  rész; öl:  tficilâ ,  eúíeé  £f)cií*  , 
Ji:mîfieil.—  p.  e.  de  una  béne  s'au 
intémplatu :  ex  parte  bene  ac- 
cidit :  egy  részről  j»  1  esett:  ci* 
itcé  Zţâtt  ift  gut  gtföefcn.  2)^. 
Dé  una. 

Dé  una.  0ţHi,  adv:  recta :  s^ye- 
nessen:  gerate,  ftrűfi,  jjcrabcé  SBejjé. 
—  totudé  una.  Semper,  per p et uo, 
omni  tempore:  mindig,  min- 
denkor, örökén,  szüntelen:  im* 
mer,  űlíqcit,  flítí ,.6ífíánbi<i. 

De  unde  0vnai,  /•  ad;,  cujas? 
honnan  való?  honnét  való,  hova 
való:  rcofxr?  eon  wannen?  n»aâ 
für  Jíantáuiűnn  ?    fl.  adv.  loci. 


unde?  e  qu»  loco?  honnan?  hon- 
nét ?  rooljcr? 
DeunâţU,  séu  deunádiile.  Äzshz5, 

cas  AzâHzţHAi »  adv.  temp.  nu-  Díca  ,  f.  £,zkz  »  subst.  $«7m  >  fi1  > 
per.  minap,  a'  minap,  a*  mina-     ira ,  stomac  hus :  mér eg ,  harág: 


Devolie.  V.  Dievolie. 
De  vréme,  £g  Kfi^i ,  /•  <*dj>  <lne 
se  face ,  séu  se  cóque  de  vréme, 
témpuriu  :  praecox :  idein  érÖ* : 
frfl^ntijj.  //•  adv.  mat.  re  t  tem- 
pest  ive:  jókor,  idein  :  játig  /  JU 
red^ter  Scit. 
De  vréme  que.  £i  gp-fcMt  ni:  <"m* 
ubij  quoniam ,  siquidem,  quan- 
doquidem :  mivel,  mivelhosy, 
minthogy  :  mii,  ba,  inbem,  mofen. 
Diaconic,  f  pl.  nii.  J^ükokíé,  subst. 

Oiaconatus:  ber  íDicctmat. 
Diaconu,  m  pl.  ni.  ^Vauoh,  subst. 

Diaconus:  ber  íDioccmré. 
Diacu ,  m.  pl.  diéci.  j^uni  »übst. 
1)  quarele  ánvéjá  la  scólá:  Stu- 
diosus literarum  :  deák  ,  tami- 
lé :  ber  ©fllbcnt.  2)  ucenicu,  oV 
víkiácelu  :  discipulus:  tan  tvány: 
ber  <&d)üUr.  3  )  latinu  :  latinus, 
latináé  lingvae  gnarus  :  deák  , 
deák  nyelvet  tudó:  ber  írttcinír. 
4)  la  beséricá,  adeq  :  canloru  : 
cantor  :  éneklő  ,  kántor  :  NT 
<gáno,cr ,  dantet ;  â  Gr  Woro,-: 
diaconus. 
Diámantu  ,  m.  pl.  *ţi.  A'umÁht  i 
subst.  o  pétrá  pretiósá  :  ada- 
mas.  gyémánt:  be r  SMţmant.  —  » 
diamantu  :  adamantimts : 

gyémántból  Való:  riamanten, 
Diapáuu  ,    are  ,  alu.  .X.rÁn/'" » 
;Pi>  —  Át,  verb.  act.  fila  re; 
volvo  de  girgillo:  gombol\ ittit: 
íjúfpcín ,  atyafeeín  ,  at»ívuí)lctt.  hal 
dapauare. 
Diavol u  ,  m.  pl  li.  ^íÁkoa  »  subst. 
diabolus  ,  daemon  :  ördög : 

Scufcí.  L 

bilis,  fii 


pában:  neuiitŞ ,  unfónflfr,  eoc  etIU     brr  Born,  bií  ©öttc. 
<9<n  Sogen.  — quelu  de  deunáeji ,  Die  má ,   séu  decímá,  /•  Pl- 


adj.  nupernus  .  minapi,  a*  mina- 
pi :  ncuíicí) ;  â  Lat.  de  -  una  -  dié. 

Deva»/^A«Kd>  subst.  unu  oraşu 
in  Ardélu  :  Dacopolis ,  Darfda- 
va ,  Deva ;  Déva  ;  Öcea. 

Devocu,  care,  catu.  «Á- 

M,  —  kát  ,  verb.  act.  V.  Deí- 
ghiocu. 


me. 

JLhimz >  subst.  decima,  decurna: 
dézma  ,  tized  :  bet  &tí)tne.  w 
DicTmátoriu,  m.  ori.  &mmhau- 
TÍftio  ,  subst.  decimator  :  ééz- 
mís ,  tizedes :  ber  Sef)cnbe,  8«^* 
öbtrei6er.  Dicrmátóre  ,  foem. 
Dicímuescu  ,  séu  decimuescu  , 

I      Uli.  £HNÍÍMÍÉCK  ,    —   HP«  »  ~r£r' 
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verb.  act.  ^eciuescn :  decima  -: 
dézmálm  ,  tizedeim  :  ţ  e J)cnt<n , 
tarjrfornben» 

DÍcosu,y:  cosá,  pL  cosi,/,  cóse. 

Aittói)  —  *ó*<z.  «rf/.  biUosus  , 
^stomachosus ,  /racundus  :  mér- 
ges ,  haragos ,  indulatos  .-  goÄfiidj* 
í*0  r  f britig.  Gr.  ^«vot»,  vindicta. 

Diecésce.  J^i'fMtqji  ,  adv.  1  )  qua 
diécii  more  studiosoraM:  deá- 
kosson,  mint  a'  deákok/  fhibtn* 
tcnmífoj.   2  )  V.  Litinésee. 

Dkccscu ,  cir* ,  citu.  &ta|fi  i  ta 
t»ípf »  —  nmt  ,  •  uer6.  «wrt.  1 )  án- 
vé>  la  scólá:  studeo ,  /ilería 
flfo  operam:  tanülni,  diákoskod- 
ni: lernen,  ftubircm  2)  la  Be- 
séricá  ,  adeq  :  suntu  cantoru  : 
cantoris  munere  fUngor :  kán. 
toroskodni :  dn<n  @ánger  atytUtu 

Diecescu ,  /.  eéscá ,  pl.  sei ,  /  *y,. 
híckj  ,—  tttta,  «<ty.  1)  que  se 
ţâne  de  diacu  :  ad  stuaiostem 
pertinent:  deákhoz  tartoaó :  bkl 
fmtnttn  anoetreffciib*  2  )  V. 
Latin  escu. 

Diecíe ,  /  pl  cii.  ,  1) 

'^ö'«  literttrum  3  vei  tempus  , 
?w  ?wí*  tanulás ,  deák- 

ság: lai  ©tntocn ,  obtr  tir  ©tuti* 
rtnj(itk  -)  cánVorie  :  munus  can- 
toris: kántorság :  bk  QantútifrtU 
Uf  6fo0crtfr<|[N  â)  f.  Láiinie. 

üiecime ,  /.  pl.  Ca*.  JLíVsmjm, 
studtosi,  vei  Juventus  studio- 
*a:  deákság,  a*  deákok,  a'  ta- 
jrétó  iBüság :   tic  <g*ubenfcJt ,  bit 
Mirmt>c  3»gc»b. 

Dtetá,  /.       u.  Aví^,  Ä. 

»trtta  ,  vulgo  :  dia  ti  a:  ország 
S> Wése :  bet  Ärnttoa,  (gtwtdcon« 

»olice:  WcKigössön    ürdbgi  nő. 

>  f.   éml,    JH    SOly  f. 

A'uoaíik  ,  —  tuta,  adj.  düibo- 
h*us  :  brdtfei  :  tcufdtf^  v  tettfíif^. 


Dihoru,  m.  pL  ri.  ^xdp  ,  <rwt>rf# 
mttstdla  put  ovi  us :  gerény  ,  gö- 
rény: ttr  Sini,  3ltciji,  ^tanfer* 

Dimicatu  ,  m.  p/.  ţi.  AmmmkÁt  , 
«utaf.  o  bucata  cu  bréndá  :  ius 
casca  tum :  túros  étek  ,  túros 
leves  :  bie  Äieftiooe ;  â  Lat.  dimico. 
Dimícu  ,  care  ,  catu.  ^hmÁ*  ,  kam  » 
Sat  >  verb.  act.  tero  ,  Jrio:  a- 
pritani ,  fel  -  darabolni :  Brocfrn, 
brocfcln;  «/>urf  Transd.  signţfi- 
cat  pugno. 
Dimineţii,,  séu  demánétiá.  ^tMH- 
n-tua:  »»*r»e,  tempus  matuti- 
num:  reggel:  ter  «Oîw^cn,  tic 
^rű()jtif .  —  a  $i  deminétiá :  hodie 
mane :  ma  reggel :  tyutc  frtiţ , 
biefíR  SWerjcn.  —  mâne  deminétü: 
cras  mane:  holnap  reggel:  ttnu 
gen  früfK  —  de  dkninétiá:  /.  mdj. 
matutinus :  reggeli:  morgenttid^. 
p.  e.  Itter«  de  ditmnétiá.-  labor 
matutinus :  reggeli  munka :  tic 
ftrüfortfatt.  «rfv.  v.  aóiatévus 
absolutus:  mane,  tempore  rna- 
tutino :  reggel :  frfl^  ,  ift  vet  fäcH* 
ţe.— férte  de  deminétiá,  séu  de. 
su  de  dimineţii;  primo  matte, 
mul lo  mante  ,  surmho  mane  : 
igen  jókor ,  jókor  regfel ,  idein 
regţiel:  fdjr  frär),  in  aller  %rtfyt. 
—  diraineciói  â  ,  di m minut. 
Dinainte,  séu  dinante.  4,«„AfÍH-rf. 
1)  de  dinainte  :  ab  ante,  a  pMr- 
te-antiqua,  a  fronte,  elöl:  vorn, 
oonoorn. — p.  e.  dute  dinainté  meá: 
abi ,  revede  a  oonspectu  meo  : 
takarodj  siemeim  eibl ;  $tff  mit 
vor  bot  Ätgm.  2)  inainte  :  «n- 
te9  oh,  cor  am  s  prae,  pro:  elb'tt.- 
WW.  —  p.  e.  dinainté  ochilor  mei : 
ob  vonlos  n  eo*  :  szemeim  elbtt  .- 
vor  meinen Sfanjm.  —  dinainté  óme- 
nilor:  cor  am  hvminibus:  az 
emberek  elb'tt :  vor  ben  £eure«.  — 
queUt  ditaainte  :  adj,  antiquws  : 
«tóS:  elöl  vsáé:  bor,  lkfW  Sor= 
becc;  ffisp.  delartte. 


**s  »iaiM^  improka,  dtaboUca. r  ÎXnaipoi.  JUtHAflOH«  post,  a 

wdtígség:  bie  Íotfcíee ,  bo«  fut  no,  aterg* :  hátul  :*)m* 

W**  ttn,  von  tymn,  mun,  ^mcrwörrt, 

rücfwírtí. 
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aiti  feinem  Dlefte  »crtrd&eh,  tott  afc* 
geronnen. 

Descuietére  ,  /.  pl.  orT.  ^ttKttró&pt , 
subst.  claustram  ,  sera  ,  pessu- 
lus.  zár,  retez:  DttSOtyop,  ©ti* 
1Verr.  ^ 

Descuiu,  érc,  étu.  AfiKö»  ,  *6pÉ»  *t, 
verb.  act.  disclado ,  recludo*  re- 
sero:  felnyitni,  felrtyítáni  *  fel- 
zárni :  auf  fú)íiepen ,  auffperren. 

Desculciu  tf.i9pl.  i.f  e.  £«K8Ati, 
—  z,  adj»  nudipes:  mezítláb: 
bűrfufl,  Darfüfta..  ~  w  ünu  calu: 
V.  Despotcovitu. 

Descuiu  ,  9are ,  9atu ,  Ährsau  , 
«pt »  mÁt  ,  verb.  act.  discalceo  3 
excalceo :  a'  tsi  izmát  le  húzni : 
<ntfdnn)en,  Me  @>et)ufte  /  ©tiffcln>  etc. 
úudjiefycn ;  a  Lat.  dis  et  calceus  : 
Ital.  discalzar.  Hisp.  descalzare. 

Descurcu,  care,  catu. A,í£K8pK  .  ka- 
pt ,  kát  »  verb.  act  V.  Descálce- 
seu.  Hips.  descorchar  .•  rumpere. 

Deselatu  ,  /.  á ,  pl.  ţi ,  f.  te.  jtiuii- 
a&tj  tz  »  adj.  elumbis ,  delum- 
bis:  tsipbjében sánta:  lentettlabm, 
freufctafym. 

Deşelu,  áre,  átü.  ^mizV,  Ápi,  4Ti 
verb.  act.  elumbo  ,  del  >mbo  :  á- 
gyékát  tömi:  űrt  ben  Sentaft  Ufr 


nun. 


De  sérgu ,  séu  de  sürgu.  £n  cípr  i 
adv.  iute ,  réjiéde  ,  cú  graba :  ci- 
to ,  celeriter ,  velocitér ,  repen- 
te  :  hamar  ,  frissén  ,  hirtelen  , 
szaporán:  a,efd)n>inb,  fá)nelí,  fyurtirt,. 

De  sérá.  \i  ciípz-  1  adj.  vespert  i- 
nus:  estvéli:  a&cnMtd).  //.  adv. 
ser  o  höSit  vespe'ri  ,  vespert  ,  ad 
vesperam:  estve,  estvfe  FeiS:  a* 
benbS  f  ju  (gegen)  íí&enb. 

DcseVtáérune ,  f  pl.  ní  Xnuzp-rz- 
nShî.»  »übst.  vanita*>  innám tas , 
fretşilitas:  hijfáfcán  valóság ,  há- 
Szantalahság ,  mulandóság,  hív- 
ság,- tfe  lettet,  ttid)ntjtett,  23^ 
adnaUdjr'ett. 

DeseYtarfc,  f.  pl.  ifi.  \niitptipi » 
feo&ffţ,  Evacuat  ib  ,  éitinntínitho : 
kiürítés,  kíürtsítés,  IftttiMtt. 


Desertezu  ,  are,  atu.  jMuitpTlţ*  iţv 
Át  ,  verb.att.  K.iUe£erm, 

Desettiru ,  séu  desentiru ,  fn.  pl. 
ri.  ^mp-níp*  s  ibst.  ostaşu  fügitu: 
perfago ,  signoruto  ddsertor:  Szö- 
kött  katona:  ber  íDeferteur. 

Desertu,  /:  á,  pl.  ţi,  /•  te.  £i- 
uizpT,  -tprz,  adj.  1)  kolu:  va. 
cuus  ,  vanus ,  innanis:  üres: 
íeer.  2 )  inţjedarmcu,  netrébnicu: 
innanis ,  vants,  inuUlis:  haszon- 
talan ,  hijjában  való,  hívságos: 
eitel,  íeer  an  wagten  «Rii&en.  3)  ne- 
statornicu  ,  trecátoriu  :  fragilis, 
caducus ,  transitorius  :  mulan- 
dó, veszendő :  eiteí, .  vergánaHa);  a 
Lat.  desert  um. 

Desertu.  £fujtpT ,  adv>  vútté,  inM- 
niter,  inutiliter ,  in  vanum, 
incassum,  gratis:  hi jjábart ^ha- 
szontalanul: ücrgefríid)/  umfonft;  a 
Lat.  desert  tis. 

Desertu,  are,  atü.  Jí,íojíPT>  4M' 
Át  j  verb.  act.  adeq :  golescu: 
vacuo.  evacuo,  vacuefbtio,exin- 
nanioí  kiüritni ,  kiüresíteni: 
leeren ,  ausleeren. 

De  seveYşire,  f.  pl.v'i.  X*  ca*apiÚMpi» 
subst.  perfect io /absolutio:  tö- 
kéletesség: tii  ©oíífommcn^it. 

Dt  seveYsitu ,  /  a ,  pi.  ţi  •  /  £ 
X*  ckiízpuíMT  y  *"~  tz  »  adj.  perje- 
ctus,  absolutus:  tökélletes: 
fomnien;  Ital.  sove.chio:  tamh 
nimium. 

De  sévérjitu.  ^f  <»ifeZpujHT,  ai^- 
tökéltétesen :  vottromriren.  • 

Desfăcu,  cefe,  culu.  Xn<t>*K ' 
k8t>  vefb.  act.  J)  i-queva  que  s\i 
fostu  ftcutu,  Stricu:  äMio,*e- 
stfuo  ,  tolio ,  infsctnm  rsdddj 
meg  másolni  ,  «1  röntátii ,  el  tö- 
rölni: auf^eoen,  änbern,  atyfaffß' 

2)  siofeodu*  déslegu:  solto,  <b* 
JO/üb,   libtrb:  m*ni>  ^[d^ 

rîi  i  -ttutUfch ,  ouföH*eh  /  WMg- 

3)  des^iuHi:   déífőlvoi  reM' 

queo:  le  tekerni,  viíStft^f2! 
ni:  é&tfnben,  |ttrftd*bti()ett.  ^^J' 

fclntAi  :  ére*fet>»>  ' 
Ían5:  íAftSttm,  brr  *«*  ^ 
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bfn.  5)  desparţescu,  p.  e.  cucu-i    desinflu.  K  Desinflu  ;  a  Lat.  dis- 
ruzudepre  tuleu,  cocianu  :  enu-\  folium. 
cfeo  ,  foliculia  libero  ,  explico  ,  Desfrénare  , 
grana  oelulis  libero ;  fejteni, 
zúzni ,    le  morzsalni  :   oMbtln  , 


ouéfCnun.  6)  me  desfăcu,  adeq: 
medesghit  cu,  p.  e.  nuca  :  hiasco, 
dekisco  ,  aperior  :  nyilni ,  hasa- 
dozni: fid;  offnen,  ffoffen,  von  ein* 
onjcr  jjcfjenţ  a  Lat.  dh  et  Jacio. 

Desfasiu,  séu  desfásiezu,  ére ,  étu. 
Ku^ixuie  ,  cíí  Aíi^aii'íj  .  4pi » 
*t,  verb  act.  fasciis  solvo,  Ii. 
beró:  ki  pdalni,  a'  fáslit  le  ol- 
dani :'  aufroinbí ín ;  a  Lat.  dis  -  et 
fascia.  Ital.  sfasciare.  ff  Up. 
desenfaxar 

üesfásiuni ,  r^re  ,  ratu.  jj^wsp, 
MM>pÁTi  ver b.  act.  dovolvo , 
retorqueo:  letekerni,  vissza  te- 
kerni: GtnrinteH,  jiirúcffcrc&tn. 

Desfetare  ,  /  p/.  ári.  Ait^pe , 
subst.  obiect atio  ,  delectat io  , 
"b(ecfamen(um\  deled  amen- 
tum,  delirium,  delict  az :  gyö- 
nyö-kedés,  sybnyöruség ,  öröm. 
M  Ser^nOaen ,  tie  $reufce,  §ro> 
Iuim,  <?rj)6şlid)feir. 

Desfetam.  /á,/,/.  ţi,/te. 

T*.J"T  '*»  Bflíf«  voiosu:  latus  > 
hilar ig  f  jucundus  :  vig  ,  vidám  : 
Krampt,  fr^,  erfreuet.  2)  plá- 
cutu,  íubitu:/?.  e.  vre  unu  locu, 
grádina:  jucundus ,  genialis  , 
aeltcioMs ,  amoenus :  tettszo  , 
Kedves,  kellemetes,  vigi  licCíid), 
Jent"*'  önáCIU,I?m'  ^ötyíid),  onite* 
Desfétu,  séu  desfétezu,  táré,  tátu. 

AUţZT  ,  CÁÍ  AlCţZTÎţ  ,  T*pí  ,  TÍT> 

JJ8'  act  pre  quineva  :  oblecto , 
deltcto:  gyönyörködtetni:  ero> 
«freuen.  — me  desfétu:  ob- 
íettor,  detector  ;  gyönyörködni : 
W"0ttit  erfreuen.  Ital.  disfa- 
re  :  dissolvere ,  deslruere. 

,  nie,  aiu.  ^([AtB ,  tii, 
*t  ,  rero.  «er.  i )  pliatim  de- 
tolyo;  levelei  ként  Vissza  fordi- 
*«»»«:  tlatíweifc  cuumnfcen,  aftldt. 
«<rn.    2 )  me  desfoiu ,  adeq  :  me 


f  pl  ári.  Ä«4>pzH*pi » 
subst.  effrenatio:  zabolát  anság: 

bie  3wâ<Iiofîâffit. 


Desfrénatu  ,  /.  á ,  pl.  ţi ,  /.  te.  &tt- 
4»pzHÁT  ,  tz  ,  adj  effrenis :  effre- 
natus  :  zabolátlan:  unflejárnt  ,  JÖ* 
gcfíúd.  /fór/?,  desenfrenado. 
Desfiénu,  *séu  desf.  dnezu ,  are, 
atu.  Af[({kpzH  »  c/'ő  a»4>P^hí5  »  *pt 
Át,  rer^.  «ci.  ejfreno  :  ki  zabo- 
lázni: űbjáumcn/  entjfiiimcn/  teu 
Saum,  ober  3ü^cí  benehmen;  ades 
er  frénu. 

Desíundatu,  /.  á,  pl.  ţi,  /  te 
£kAína*t  ♦  —  tz  ,  /Jarf .  verö.  des- 
íunau,  V.  Desfuudu :  item :  ne  sá- 
tiosu;  inexplebilis  ,  insatiabilis  , 
insaturabilis :  telhetettlen:  uncr* 
fáttíid),  nid^t  ju  erfüllen. 
Desfundu,  are,  atu.  ^L.£t4>8HA»  *pí, 
Ít  .  verő.  ac/.  1 )  scotu  fundu  a 
f'ará,  p  e.  Ia  vre  o  tóná  :  fun- 
dum  ejicio ;  ki  ütni  a'  feneket : 
ben  Söobcn  auâfd^la^en.  2)  destu- 
pu:  returo:  meg  nyitni ,  fel-nyit- 
ni ,  a*  dugót  ki  venni:  fcffnen/ 
nufműí^en/  auffrrűnben;  a  Lat.  dis 
et  fundus. 
Desghiocu,  are  /atu.  ^terVÓK,  Ápf» 
Át,  verb.  act.  1)  prune ,  etc: 
enucleo  :  magvát  venni  :  entfer* 
nen ,  »on  Äcrncn  I>ef reuen.  2  )  cu- 
curuzu,  etc:  explico,  grctna  cellu- 
Iis  ex  ig  o  :  fejteni,  zúzni,  mor- 
'salni :  obrCkín.  3 )  me  desghio- 
cu ,  p.  e.  vre  o  nucá  ,  adeq  r  me 
desfăcu :  dehisco ,  hiasco  ,  ape- 
tio/:  nyilni,  hasadózni*  fid)  6 ff* 
nen,  Höffen ;  ides  et  bucea  ,  qua- 
si ap  er  ir  et  butoam,  b  mut.  ing. 
vel  á  die  et  voeo, 
Desgrádescu,  he,  itu.  „VtirpzAftK» 
Hpt  •  HT  »  veri.  aet.  dissepio  ,  ee- 
pem  solvo  i  frl  fejteni  a'  sövényt, 
a'  kertet :  ben  Saun  auéfle^fen. 
Desgráditu  ,  /.  á,  pl.  ţi ,  f.  te . 
rp*AHT ,  —  u,  adj.  haud  se- 
ptus:  kerteletlen  :  iincinflej«unt. 


Des- 
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Desgropare  ,  /  pl.  ári.  Aurpon/pf  > 
subst.  effossio  :  kí  ásás  :  bie  %\\$* 

grabung. 

Desgropu,  are,  atu.  JUtrpón ,  Ápi , 
Át,  «ere>.  öcí.  ejfodió:  ki  ásni: 
auSgroben,  íjcrouégroben.  ^ 

Desgurgu,'  gare,  gatu.  J,itr8pr  i 
Ápf  >  Át  »  verb.  act.  p.  e.  nia9ele: 
explico ,  ext'ico  :  fejteni,  bon- 
tani: entnucfcln ; idem  ac  descur- 
ca ,  nisi  quod  c  muíetor  in  g. 

Deshâmatu,  f.   á,  pL  ţi,  /  te. 

A«XÄM*T  » "~  T*  '  aa*j.  desmaţia- 
tu:  dissolutus,  discinctus  :  ron- 
da ,  ponyola:  fefylumyig,  fdjlom» 
vig  /  fd^Iottcrtg ,  nod^lSfllg  geflcibet. 
Deshamu,  are,  atu.  JUx*m,  Ápi, 
Át  .  t>e/*e>.  act.  aüjungo  equos . 
helcia  equis  derno  :  hámokat  le 
venni  â'  lovakról :  bem  ţpferbe  bo* 
Ojefdjirr  abnehmen;  â  des  et  hamu. 
Desholbu  ,  séu  desvolbu,  are,  atu. 
ÄtiXOAK,  Ápt,  Át:  V.  Descáimé- 
cescu;  a  Lat.  dis  et  voluo. 
De  şi.  ^|  ujj, :  etsi ,  etiamsi,  ta- 
.metsi  ,  licet  ■>  quamvis ,  quam- 
quam:  noha,  ha  is,  ha  mind- 
járt: obféon,  obrooţrf,  obgleid),  wie 
wohf ,  trenn  oudE). 
De.siernézá.  JL,uíipH-ft5a.  imperson: 
se  desiernézá:  abhiemat :  a*  tél 
múlik :  ber  hinter  »ergebt. 
Desime  ,  /.  pl  mi.  £f£HMi  .  »übst. 

den sit as:  süríiség  :  bie  ©i(Şte. 
Desfnflu,  are,  atu  ^.uÁh^aö,  Ápt,  Át, 
verb.  recipr :  me  desínflu:  detu- 
meo.  meg  lohadni,  meg  szálla- 
ni ,  apadni ,  (  a'  daganatról : )  ab* 


/*o,  solut  io  ,  resolut  io:  fel  ol- 
dás; boi  2íbbtnbcn,  Bufbinfcen,  W 
Soébínbung.  —  de  pécate:  absolu- 
tio: fel  oldás  :  bie  Síbfofution.  2 )  a 
quáruiva  intrebári  încurcate  :  re- 
solutio,  expliatio,  interpre- 
tatio ,  explanatio:  magyarázat, 
megmagyarázás,  fejtegetés ;  bií 
Grrfláning,  Síusíegung,  (Srläutcrims; 
a  Lat.  dis  et  ligo,  as.' 
Deslegátoriu  ,  f.  óre ,  pl.  ori,  f. 
óre.  ÄiiAtrzTopio ,  — oApt»  subst. 
descâlcitoriu,  telcuitoriu :  inter- 
pres  :  fejtő,  fejtegető,  magya- 
rázó :  ber  Síuéleger. 
Deslegu,  are,  atu.  í,fíAtri  ipi> 
Át,  verb  .act.  i)  mântuescudin 
legâturâ:  religo  ,  so  Ivo  ,  aoW- 
üí>,  resolvo :  ki  kötni,  óldaiv, 
meg  óldani,  felóldani,  vagy  61- 
dazni:  obbinben ,  oufbinbcn ,  lo§6in* 
ben.-— de  pécate:  absolvo:  felól- 
dazni :  obfolriren.  2  )  vreoinduoé- 
lá  j  séu  întrebare  incurcatá:My>/** 
co  ,  extrivoy  explano,  interpre- 
tor:  fejteni,  fejtegetni,  magyaráz- 
ni.- ouőlegcn ,  erläutern,  erffárcn. 
Desplicescu  ,  ire  ,  itu  ^icímhsíik  i 
Hpí ,  mt,  verb.  act.  sclvo,  quod 
adhaerebat :  el  válaztani,  vagy 
le  szakasztani  azt,  a*  mi  ö'sszve 
volt  ragasztva  :  auftrennen ,  auf* 
reiben  mai  uifommengcflcbet  war. 
Desmá9iatu,  f.  á,  pl.  ţi,  /*•  lc- 
AhmzuÁt  ,  —  ti  ,  adj.  dissotif- 
tus,  discinetus ;  ab  Ital.  dis, 
et  mazzo,  i.  e.  fa*ciculus. 
desmochar.-  mutilare 


nehmen , fld? »erfieren, fefcen  (con  @e*|Desmánüu  ,  ére,  étu.  AhmsVi». 
fdpuí|r);aLat.  dis  et  injlo.  ,  ^T ,  verb.  I.  act.  pre  qui- 

esiratu  .  séu  de«sirat„    *  i    m/  .  stomachantern  sedo  ,  i- 

gesztéi 


Deşiratu  ,  séu  desşiratu  ,f.&$pl. 
P »  f  te  »  AiujMpÁT  ,  a  aj.  disper~ 
sus,  dissipatus:  széllyel  hánya- 
tott: lerflreur. 

Deşii-u  j  séu  de^iru  ,  are  ,  atu.  £,„ 
uiMp,  Ápt,  Át,  t?er/>.  act  solvo , 
dissolvo  :  fel- bontani:  jcríegen  , 
jertţjeilen.  ZVb/a.  Ital.  deschierare, 
signif.  membratim  solvere :  a 
Lat.  dis  et  seri  es. 

Deslegare  j.  pl.  ári.  iltAlr^pi, 
•übst.  1)  dinlegáturá:  retina- 


neva 

ram  alicujus  lenio:  engesztel- 
ni ,  egy  haraguvot  le  tsendesi- 
teni,  haragyát  le  tsiilapitani  va- 
lakinek, einen  jemigen  befánftifli"- 
11  recipr.  me  desmániiu  :  iram 
pono :  a*  haragról  le  tsendesed- 
ni,  engesztelődni:  ben  B*rn  W 
íegen,  fofjren  íoffen. 
Desméntare,  f.  ari.  ^«mzhtap«' 
subst.  1  )  desvátuire  dela  queva 
eugetu.  disvasioy  dehortatio 

el 
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el  intés,  le  beszéllés:  btc  3í6rű* 
f&ung,  SBiberratfyung..  2)  svá- 
tuire  spre  reu  :  induci îo  ,  solli- 
cilatio  ,  pellectio  :  el  ámítás  ,  el 
tsábitás:  bie  íöcrleining ,  íöerfűf)* 
rung ;  a  Lat.  <#s  e<  mens  ,  mente. 
Desméntátoriu ,  J.  ore  /?/.  ori ,  f, 

Ärt.  ^.liMZKTiTopîo,  — -  OApf »  »übst. 

disvasor ,  dehortator  :  elintő: 
*   le  beszéllő  :  ber  Slbrotber  ,2Hiberra* 
ff)cr ;  item  :  V.  Amdgitoriu. 

Desméntii,  are,  atu  ÂhmÎnt  » 
Ápt ,  ÍÍt,  t'ez-6.  aer.  1)  desbatu, 
desvátuescu  dela  queva  prepusu: 
dehortor  ,  disvadeo  :  el  inteni, 
le  beszélleni :  abratljen  ,  roiberra» 
tr)en.  2)  adámánescu,  svátuescu 
spre  reu:  induco,  solficito,  pel- 
liiio:  elámítani,  tsábitani :  »er* 
litten,  rerfüíjrcn. 

Desmerdâciune  ,  f.  pl.  ni.  AtcMfp- 
Asmshi,  subst.  V  Desmerdare. 

De.merdai  e ,  /  pl.  ári.  J,uMtpAÁ- 
pt ,  subst.  1 )  desfétare  :  volu- 
ptos t  delectio  ,  oblectalio:  gyö- 
nyörködtés,  gyönyörűség:  bie  <£r* 
gö&img^  @rg6şlichfeit,  bie  ftreube. 
2)  resfa9«ne  :  voluptos,  libidó, 
lasiivia  jwollities :  bujaság,  pa- 
haság ,  testi  gyönyörűség:  bic 
SBollutf,  Sdwcígere  t>,  Ííiiéfcí^rocifung. 

Pesmerdatu  f.  a. pl.  ţi ,  /.  te.  £fl. 
mipaat  ,  — na,  adj.  desfdtatu  , 
plácutu  ,  p.  e.  vre  o  tradiná  :  ju- 
cundus  ,  delicíosus ,  amoenus : 
tettsző  ,  kedves  ,  kellemetes  :  lieb* 
lid) ,  retjenb ,  angenebm ,  ergB&lid) , 
.  onjicí)cnb.  2)  resfa9atu:  libidi- 
nosus ,  lasf  iv  is  ,  voluplatibus 
indulgens:  hu  ja ,  puha:  rootlű 
faß  /  weuţltdj.  3)  intrecutu:  ni 
mia  indulgeniia  corntptus , 
perperam  educatus  :  kényes  , 
kényen  tartott  ,  kényeztetett: 
»erjdrrelt,  »eicŞlu$,  »erf)atfd)clt. 

X>esmerdu,  séu  de»merdezu ,  are , 

ÄtU.  AlCMÍpA*  OÁÍ  AliMlpA^» 

Ar*  verb.  act  I.  pre  quineva: 
i  )  il  desfJtezu  :  obiect  o ,  delec- 
to  :  gyönyörködtetni:  erfreuen/ 
«rgtyen.  2)  vre  unu  pruneu,  adeq: 
V  întrecu,  lu  mâdârcscu:  imnto- 


dicis  blanditiis .  et  nimia  in- 
dulgentia  corrumpo :  kényez- 
tetni, kényen  tartani  valami  gyer- 
meket •  verjártcín ,  »erftätfefan.  II. 
recipr.  me  desmerdu.  i  )  in  des- 
fetári  ne  opriie:  d elector  ,  oblec- 
tor :  gyönyörködni:  fiel)  erfreuen, 
erőben.  2  )  in  resfí^are  :  liel- 
luor ,  luxurior ,  lib  ■  dini  indul- 
geo:  bujálkodni:  fcfyroelgcn,  cucé* 
fcfnwifen.  3)  me  întrecu  :  puel- 
litor  :  gyermekeskedni :  fid)  fin* 
Mf4>  betrogen;  a  Lat.  dis  -  moderor. 
Desmeţescu,  ţire  ţitu.  ^kmíuÍck  » 
Hpi>  HT  ,  verb.  I.  act.  pre  altu.* 
e  vertigine ,  aut  deliquio  redu- 
co:  bódulásbol,  vagy  ájulásból 
magához  hozni  valakit :  cinen  olm* 
mächtigen,  ober  fdnmnbeíigen  ju  fid) 
bringen.  //.  recipr:  me  desme- 
ţescu: e  vertigine,  vei  deliquio 
reducor ,  ad  me  redeo  :  bódu- 
lásbol ,  vagy  ájulásból  magához 
térni,  éledni:  fid)  rom  <25winbcl, 
ober  oué  ber  Of)nműd)t  erholen,  ju 
flcf>  fommen ;  Hem:  V.  Desbetu. 
Desmorţescu,  ţire,  ţitu.  A"Mop- 
47ck  ,  HPf ,  MT  ,  verb.  1.  act.  pre 
altu:  narcosiy  vel  torpore  li- 
bero :  a'  zsibbadástol  meg  men- 
teni: oon  ber  (írflorrimg  befrenem 
II.  me  desmorţescu  :  torpore  li- 


beror :  a*  zsibbidástol  meg  me- 
nekedni: »on  ber  ^rfiürrung  bc« 
frenet  werben. 
Desmoscenescu  ,  ire  ,  itu.  £etMo- 
ipiHéiK,  km*  HT,  verb.  act.  ex- 
heredo  t  exheredem  facio  :  örök- 
ségből ki  tagadni :  enterben. 
Desnádesduescu,  ire,  itu.  Auhzaz*- 
AíitK>  HM*  HT,  verb.  act.  des- 
pero  ,    spem  abjicio :  kétség- 
ben esni:  ocrjwcifcln. 
Desnádésduire ,  f.  pl.  iri.  JLichz- 
As*a«hp»i  »übst,  desperat  io:  Véu 
séghen  esés  :  bie  íöerjweifíung. 
Desnádésduitu,  /  á,  pl.  ţi,/-  te. 
J,itH»A**A*HT ,  —  T*  ,  adj.  despB' 
ratus ,  detperabundus :  kétség- 
be esett  î  aerjwctfclt. 
Dcsnodu,  dare,  datu.  A,«hÓa»  a*" 
Df .  aÁt  »  verb.  act.  enodo  ,  ab- 
v  nodo  i 
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nodo :   kibontani,  meg  oldani 
a'  t  som  ót :  enrfnotten ,  »orn  Änor» 
ten    fcefrenen  ,   ben  Snotten  áuffó* 
fen  ;  â  Lat.  dis  et  nodo,  as. 
Desobicinuescu ,  íre ,  itu.  JLhokm- 

MMHÍtlK  9    Mpi  >    MT  j    Vtfb .  I. 

act.  pre  altu  de  quevnf,  adeq  : 

lu  desvátiu  :  dedoceo ,  desveja- 

cio :    el    szoktatni  :  ű&gcw&ÍWCH. 

IJ.  recipr :   me  desobiemuescu . 

desvesco  ,  desvejio  :  fi,  s/ók  ni: 

fid)  alxjero&ljnen. 
Despărţanie  , /.  />/.  nii.  AtfM#l|4- 

iiVi  ,  subst.  V.  Despărţire. 
Despârţescu  ,  ţire,  .ţitu.  Des- 

partu. 

Despărţire,  /  pl.  ri.  AnnxpifHpi, 
sit Ost.  1)  —  a  quăruiva  pretenu 
de  cótrá  altu  :  separatio  ,  se- 
junctio  ,  segregatio,  dissociatio: 
ol  válás:  Ut  JSrennuna. ,  <ga)ei* 
i?v\u\.  2)  a  bărbatului  de  cótrá 
muiere  prin  judecată  :  divorti- 
urrt :  házasaknak  egy  mástol  va- 
ló el  válás :  bie  ^f)cfä>fitung. 

Despartu,  ţire,  ţitu.  £lfnÁpT ,  — 
inípt »  —  UMT,  i>«ro.  i.  «ci.  1) 
queva  .lucru  in  părţi  anumite, 
adeq:  impartu :  dispartior ,  dis- 
pert  tor ,  distribuo  ,  divido,  par- 
tior :  el  osztani,  fel  osztani: 
tfXifen  ,  abteilen  / ,  jertbcilen.  2) 
unu  lucru  de  cótrá  altu  ,  adeq : 
osebescu  :  separo ,  segrego  di- 
stingvo  :  külön  tenni,  külön  vá- 
lasztani ,  meg  külömböztetni : 
fontern,  oţfcnbern  ,  unrerfdjeiben. 
3)  pre  quineva  de  cótrá  altu, 
p.  e.  unu  sociu  de  cótrá  altu  : 
separo  ,  disso*  io ,  sejungo  :  egy 
mástol  el  választani:  trennen, 
f<r/eiben,  oon  etnanber  fjeiben.  II. 
recipr  :  me  despartu :  1)  me  im- 

\  partu  :  di vidor  distribuor ,  in 
nartes  abeo  :  oszlani :  fio)  tt)i\* 
t«n,  sértetlen.  2)  —  de  cótrá 
jueva  ,  adeq  :  me  osebescu  :  se- 
paror ,  segregor  ,  distingvor  : 
külömbözni  1  fld)  unrerfa>tí>cn.  3) 
—  de  cótrá  quineva:  me  sepa- 
ro,  sejungor ,  dissocior  ,  segre- 


gor? el  válni ,  egy  mástol  vál* 
ni :  fid^  oon  etnanber  trennen.  4 ) 

—  de  cótrá  sociu  quelu  de  căsă- 
torie prin  judecată  legiuită  s 
divortium  facio :  el  válni  házas 
társától:  bie  <£hefd)ctouna  treffen; 
â  dis  et  partior. 

Despáturu  .  are ,  atu.  Xtteírup » — 
Ápt ,  —  Át  »  verb.  act.  explica 
sinus  :  ki  fe>teni  a'  réteket :  e»t< 
faíten. 

Despecetluescu ,  ire ,  itu  ^icni- 
N 1TAŐ11K  .  —  K. pc »  —  MT »  verb. 
act.  resigno  ,  solvo ,  aperio , 
sigillum  frango :  fel  törni,  bon- 
tani ,  vagy  szakasztani  a'  pe- 
csétet :  cnrfiegcln ,  baé  ©iefld  bre 
a)en,  aufreihen. 

Despédecu ,  care,  catu.  ^«h-kai*  » 

—  KÁpt ,  —  K<  T  ,  verb.  act.  a  ) 
calu  :  pedica ,  aut  compede  sol- 
vo :  békóbol ,  nyűgből  ki  botsa- 
tani ,  ki  ereszteni  a'  lovat :  aui 
odafen  bef  reuen,  ober  loí  lújfen 
bűé  ^ferb.  b  )  caru  :  rotam  suf- 
flamine  libero:  a'  kerékkötőt 
óldani:  bai  %\b  auffperren  ,  Öif 
£ennefcttc  auf jicfjen ;  â  des  et  pe- 
dica. 

Despicáturá,  j.  pl.  uri.  3.*"»""- 
TÓpx  *  subst.  1 )  crepáttirá :  ßs- 
sio  ,Jissura  :  hasiték:  bet  ©Oűír, 
bic  Spalte.  2)  de  lemnu,  adeq  : 
draniţiă,  práginá:  scida  ligni : 
egy  hetsábfa,  la  hasáb:  baé  JŐűlj* 
fűjeit,  ein  ©djeit  J£eíj. 

Despicu,  are,  atu.  ^iuimk  » —  *V> 

—  Át,  verb.  act.Jendo,  dißn- 
do  :  hasítani ,  hasogatni :  fpalten, 
jcrfpalten;  a  Lat.  dispesco.  Ital. 
spiccare  :  evellere  ,  separare. 
Hisp.  despegar. 

Despletescu  ,  ire,  itu.  ^icoaitíck  • 

—  Hf  1 ,  —  iÍt  »  verb.  act.  repli- 
co  ,  reteeco  ,  retorqueo  :  ki  fon- 
ni ,  a*  fonatékat  ki  fejteni,  vagy 
bontani:  abfTcű)ten,  auffí^ten;  * 
Lat.  dis,  et  plecto. 

Despoiu,  ere,  étu.  Ateno»»  —  *V' 

—  u'tj  verb.  act.  deghtbo ,  pu- 
le, vel  cute  exu o ,  spolio:  mtş 
nyúzni,  borit  Ie  húzni,  héjjáhol 
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yTrtani:  auâromjcln  ]  ausrotten;  â 
V  Lat-  di»  et  radix. 


kifejteni:  fdjinben,  abfchinben,  bcr 
&M\ ,  ober  be r  <5$aU<  berauben  ;  a 


Lat.  spolio ;  Hisp    despojar    ^  Descamu  ,  are,    atu.   Aickam  ,  — 


Despotcovitu , /  tá,  />/.  ţi,  /  te. 
AtcnoTROKHT  »  —  Tz  *  adj.  hctud 
soleatus  :  patkolatlan  :  unbe* 
fţlagcn. 

Despre.  Altnpt :  rol,   röl  ,  fe- 

löl, iránt:  oon,  »eo,en,  in  iRücf* 

Despreunare,  f.  pl.  nari.  A.«npt- 
iNÁpi ,  »übst,  separatio  ,  segre- 
gatio:  egy  mástól  való  el  vá- 
lasztás: bie  Trennung,  9C6fonK* 
runfl. 

Despreunu ,  séu  despreunezu ,  na- 
re, natu.  AtcnptâH  *  c*«  A«npi«- 
H15,  —  Api,  —  át,  veró.  att. 
abjungo  ,  disjungo ,  aeparo  ,  se- 
grego  :  el  választani ,  egy  más- 
tol választani :  abfonbern  ,  tren* 
nen ,  (ebeiben. 

Desprindu  ,  dere  ,  insu. 
—  xiţi .  —  HHc .  verb.  act.  unu 
lucru  de  cótrá  altu :  discut  io 
ab  invicem :  egy  mástól  bonta- 
ni :  trennen.  2 )  —  p.  e.  o  scándu- 
rá,  quare  au  fostu  undeva  prin- 
sa, séu  bâtutâ,  adeq  :  desbatu: 
decutio ,  demo  s  le  venni ,  le 
verni:  berabnebmen  ,  ţ>erunrerfa)la* 
âen.  3 )  boui  din  jugu ,  caii  din 
hamu  :  abjugo  ,  abjungo  .  ki 
fogni:  auéfyanncii;  â  Lat.  dt»  et 
prehendo. 

Despuţescu ,  séu  desputu ,  ire ,  itu. 

AiínííjítK  *  C40  AftnöT  j  m'ift  »  — 
umt,  verb.  recipr  :  —  incepu  a 
nu  puţi :  exodoro ,  desino  főt- 
tére :  meg  szunok  büdös  lenni : 
«usftinfen,  aufboren  »om  ©eftanf; 
*  Lat.  di»  et  puteo ,  e». 

OesráUJcinare  ,  f  pl.  ári.  &itplA*- 
MHţupi,  subst  eradica  tio  ,  ex- 
tirpat io :  ki-irtás:  bie  Síauéwur* 
jeluna,  Stuírottuna. 

^srádícinezu  ,  séu  desrâdicinu, 
are,  át.  AJtpzAz^HHfţ ,  caí  A"P»- 
AiNKM  —  Zftt  —  át,  verb.  act. 
eradico  ,  exstirpo  ,  radicitus 
tolio:  töröstöl,  gyökerestől  ki- 


solvo 


At  f  t>«r6.  «cf.  filatim 
foszlatni ,  szálakonként 
tépni :  auéfafern ,  abjutfen  ,  auâfi* 
bei«. 

D  esse  Iu  ,  láre  ,   látn.  a^cauza  ,  — 
Ápt ,  —  aÁt  ,  verb.  act.  1 )  iéu 
séoa  depre  calu:  tphipi-m  de 
mo:  a*  nyerget  levenni  a'  lóról: 
aufatteln.    2)  deculu.  V.  Deşelu. 

Dé  'stá  data,  de  astá  data,  séu 
de  ast'datá.  ^.-r  'itz   aÁtz  >  A« 

•  iiTZ  aÁtz.  caí  ai  ait'aatz: 
nunc ,  oro  nunc  ,  pro  praesen- 
ti,  in   praesentia  ,  hac  vice: 
most ,  mostanában  ,  ez  egyszer: 
biefrmíw,  bcrutalen,  fűt  bermaíen. 

Dé  'stáíji,  séu  de  astádi.  YrzţM» 
c»«  At  41TH5M.  I  <*d).  hodiernns: 
mái : heutig.  —  p-  e.  ţlioa  de  astági. 
dit»  hoUiernus :  mái  nap :  ber 
hetittfle  Sag.  IL  adv.  de  astádi 
inante :  ab  hodierno  ,  ab  hoc 
die  :  mától  fogva  ,  ezeutul :  uon 
beute. 

Desucesou,  cire,  citu.  ^ítö^ít***^" 
Hpi,  —  mt  »  vert.  act.  rttro- 
ago  ,  retrovereo  ,  retonjueo  : 
viszsza  tekerni ,  vagy  fatsarni : 
abbrehen,  jurüefbreben^  jurüefwjenbeit. 

Desţepenescu  ,  nire ,  nitu.  í,tiqi- 
niHÍtK  ,  —  «pi ,  —  mt  ,  verb.  act. 
V.  Desmorţescu. 

Desceptatu,  /.  â,  pl.  ţ» »  ß  i9/ 
imiinTÁT,  —  TZ,  adj.  1)  tré- 
su:  vigil,  experectu»:  émett , 
imett,  ébren  ldvÖ :  mad),  munter. 
2  )  scornaciu  :  vigil  >  vigilans  , 
modien  »omno  indulgen» :  é- 
raett,  kevés  álmú:  waeŞfam ,  W= 
tf  er.  3  )  la  ménte  scîtaciu  ,  iste- 
ţiu:  excit at us ,  ingenio»u»:  el- 
més, világos  elméjű:  auf^enjccfr. 

Deşteptu,  séu  deseeptu ,  are,  atu. 
itUíínT  >  —  ift  7  — ■  Át  ,  verb.  I. 
act.  scornescu  ,  tresescu  pre 
guineva:  expergefacio  ,  txcito; 
fel  -  ébreszteni  ,  fel  -  serkenteni  : 
aufmuntern,  aufroecPen.  recipr: 
me  deşteptu:  txpergiscor ,  evi- 

gilu , 
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gilo  ,  excitor  :  fel  -  ébredni  ,  fel 
serkenni  :   ernxicfyen  ,  aufwachen , 
munter  werben;  â  Lat.  di  8  cep  t  o  ; 
Ital.  destar;  Hisp.  despertar. 
Destupu,  are,  atu.  £ítTőn  ,  —  Ápt, 

—  át  ,  verb.  act.  i)  returo  :  a' 
dugót  kivenni ,  meg  nyitni :  auf« 
forünben  ,  bffnen.  2  )  deschidu: 
aperio  ,  pateßzeio  :  nyitni,  fel 
n  vita  ni  :  bffnen  ,  aufmachen.  3  ) 
descoperiu  :  retego  ,  detego  ,  re- 
velo:  fel -fedni,  fel  -  fedezni:  auf* 
beefen,  entbeefen,  cntblßjien;  âLat. 
di 8  et  stipo. ' 

Desvátuescu  ,  ire  ,  itu.  J^h^tííck  i 

—  Hfl  ,  —  MT  ,  verb.  act.  disva- 
ddo  ,  dehortor:  el  inteni,  le  -  be- 
szélleni:  abratfjen,  rciberratíjen ;  â 
Lat.  di  8  et  svat  um  pro  svasum. 

Destoinicie,/.^/,  cii.  ^utomnmníi, 
subst.  harnuie,  vrednicie:  ca- 
pacitas  y  facultas  ,  habitus  , 
ha  bilit  as  :  ügyesség  ,  alkalmas 
létei :  bie  fttyiofeit ,  @eftycflicţ>fcit , 
Sau^íiajfeif. 

Destoinicu  ,  /.  i ,  pl.  ci ,  f.  ce.  \f. 
itÓmhmk,  —  Kz  i  adj.  harnicu  : 
aptus  ,  idoneus,  habilis  3  ca- 
pax  :  üg\es,  alkalmas,  alkal- 
matos  :  fätyo. ,  taucjíicfj ,  flcfdjicft. 

Destorquu,  quere,  torsu*  Äinopn, 

—  Ntpi»  Topt  »  verb.  act.  p.  e. 
vre  o  moşie ,  adeq  :  rescompáru: 
redimo  :  kiváltani:  loéfüufcit;  â 
Lat.  (Iis  et  torqueo. 

Destrámu ,  are  ,  atu.  JUítPzm  ,  — 
Ápt  ,  —  Át,  verb.  act.  filat  im 
soívo:  foszlatni,  szálakonként 
tépni :  auéfafcrn ,  űbjuofcn,  aiiofâ* 
bein;  â  Lat.  dis ,  et  trama,  i. 
e.  tramam  solvo  ,  explico. 

Destiil^re  /:  pl .  ári  *IITiaa'p, , 
subst.  1)  destulátate:  satietas , 
síjfficientia :  elégség,  elegendő- 
jéé: bie  @enüáe  ,  Genugfamfeit. 
2  )  facere  destulu  :  satisfactio  : 
elég  tétel :  tit  ©enugt&uuna. 

Destulátate  ,  /  pl.  tâţi.  J^utoaztÁ- 
ti.  V.  Destulare  Nro.  1 ) 

Dcstulatu,  /.  a,  pl  ţi,  V  le. 
JUctsaÁt.  -  n,  adj.  1)  de- 
stulu, de  ajunsu  :j  sufficiens : 


elég  ,  elégséges ,  elegendő ;  gt« 
nug,  (nnreidjenb.  2  )  quarele  are 
destulu  :  síifficientcr  pr ovitus: 
kinek  elege  vagyon :  %\\x  Öenűge 
»erfef)cn.  3 )  quarele  éste  inde- 
stulitu  cu  al  süu:  contentus: 
meg  elégedve:  jufriíben,  vergnügt; 
á  Valach.  de  et  sátulu  :  satur. 
Destulescu  ,  séu  dcstulezu,  áre, 

fltU.   ^.fCTÖAÍIK      CAÍ   Af*TfAÍ!j  ~ * 

Ápt  ,  —  Át  ,  verb.  act.  1 )  pre 
altu  :  satisfacio  :  kielégíteni: 
befriebigen,  écnűge  tljun.  2)  mc 
destulescu:  satis  habeo ,  mihi 
sufficit  ,  contentus  sum:  nieg 
elégedni genug  fjaben,  JiifrtcKn 
feyn;  â  destulu  sive  desátulu. 

Destulire  ,  f.  pl.  ri.  JL,tiTtAHfi> 
subst.  V .  Destulare.  ele. 

Desu,  f.  désá.  pl.  fi,  /  dése. 
&t  >  A-ktz ,  adj.  1  )  densas :  sű. 
ru :  buf  ,  biefjt.  —  despre  vre  o 
ţeseturâ  ,  adeq :  bátutu  :  densm, 
pexus  :  tömött  :  bicbt.  2  )  que 
se  intémplá  de  multe  ori:  fttr 
quen s  :  gyakor  :  f)őufig/  iwé  flft 
gefd)ie&t ;  â  Lat.  densus  subt ra- 
do n. 

Desu.  ,  adv.  1  )  strinsu  Ióngó 
olaltá  :  dense  :  sűrűen  ;  íid)t, 
biet.  2)  de  multe  ori:  saepe , 
frequeater :  gyakran  ,  gyakorta : 
oft,  rielmal. 

Desu  de  deminétiá.  ^.éc  a*  a«av«- 
Hiína:  adv.  temp.  bene  mane, 
mullo  mane,  sunimo  mane: 
jókor  ,  idein  reggel  ,  jó  reggel : 
früh  HHorjjen*,  fe&r  frűv,  in  atter 
§rüf)c. 

Desunescu,  nire ,  nitu. 
—  Hiípi,  —  H  HT  j  verb.  act.  dit- 
uiiio  :  el  •  választani ,  szakaszta- 
ni :  trennen  ,  uneinig  maífien;  * 
Lat.  cti$  et  unio. 

Dé  supra.  JU  ténPA ,  t  adj.  supe- 
rus,  superior:  felső:'  Utf  t\t, 
bai  Obere.  11.  adv.  a)  de  «MC  $J" 
pra:  supra,  super  ne:  fenn,  felöl- 
felyül:  oben,  ü6er,  oberhalb.  *) 
de  scobórá  dé  supra  in  g  osu : 
a  summo:  felyülröl :  »on  oben. 
• 

De 
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De  susu.  £t  căi  ,  J.  adj.  superus , 
supe  nus :  felso :  obet/  ber/  bic, 
,  ba&  Obere.  II.  praep.  v.  adv. 
super ne ,  desüper  :  onnan  fel- 
lyül:  oben,  von  oben  ,  »on  oben 
Ijerab. 


offenen  Äovf  fabenb.  Ital.  disvol- 
to  :  expeditus. 
Détáté  ori.  £*tzti>  wplî-  V.  Atâta. 
Detoraşu  ,  7/7.  pl.  şi.  ^fTopim* 
subst.  debitor  :  adós:  Der  <S$ulb* 
ncr,  ©dniltmann,  @>d)tilbtae. 


Desvelescu ,  lire  ,  litu.  Âîcrzaîch  ,  Detorescu  ,    rire>  ritu.  ArropííK  , 
■ "™  AMpi  3      aht  j  verb.  oct.  fetni'     —    pnpt,   —  Pmt.  lndeto- 


TTflfw  revelo :  aszszonynak  fökö 
tőjét  ,  vagy  fejre  valóját  leven 
ni:  ein  ftrauenjimmer  enthüllen;  â 
Lat.  dis  et  veto. 
Desvértescu ,  tire,  titu.  AuKipTÍtK- 
—  npi ,  —  ti  r  ,  verb.  act.  retor- 
queo  ,  retroverto  :  letekerni  , 
viszsza  tekerni :  jnnkfbrcben ,  rötf* 
roárté  brcfycn;  â  Lát.  dia  et  v<rto. 
Desve*ţu ,  ţare ,  ţatu.  ^.hkzm  /  — 
U&pi ,  —  uÁt  >  verb.  1.  act.  — 
pre  quineva  :  desvefacio  ,  dedo- 
ceo:  elszoktatni ,  valakivel  va- 
lamit elfelejtetni  :  cntwßfjncn  f 
abgeronnen,  niűdjen  baß  einer  etwa* 
»erlerne.  II.  reeipr:  me  desvé- 
ţu :  dedisco ,  desvesco  ,  desveßo: 


rescu. 

Detorie,  /  pl.  rii.  ^rropít »  subst. 
1 )  —  de  bani ,  etc :  debitum  , 
aes  alienum  :  adósság:  bic  <2>d}utb. 
—  facu  detorii,  séu  me  bagu  in 
detorii  :  debita  ,  aes  alienum 
tontraho  1  adósságot  tsinálni  i 
magát  adósságba  verni:  ^dutl- 
ben  tt1űd)cn.  2)  detorintiá,  slug- 
ba:  officium,  obligatio,  debi- 
tum, munus ,  partes:  hivatal, 
köteleség  :  bie  tfty  ,  @Ct)ulbig* 
fett  ;  â  Lat.  debil  um 
Detorintiá,  f  pl-  tie.  Jl,rropKHux  1 
subst.  officium,  obligatio,  par- 
tes: köteleség:  bic  '  öcr* 
binblidjfcit. 


valamit  elfelejteni,  valamitől  cl'Detoriu,  m.  pl.  ri.  £,itÓpw>  *  >bst. 
szokni:  etwae  »erlernen ,  fid)  »on 


:m : 

etwa*  abgc nttljnen.  Ital.  disavvez 
zare. 

Desvinovâţescu .  ţire,  ţitu.  ^ftKM 

NOKZUICK  í           l|lípt  »  —  IţMT  y  Vßrb. 

acţ  :  —  mántuescu  :  excuso,  pur- 
go:  menteni,  mentegetni:  ent* 
föulbigen ,  rechtfertigen. 
Desvinovnţire  ,  /.  pl.  ri.  £n  KM  HO" 
Kxu,Hpi,  subst.  excusatio  ,  pur- 
gatio  :  mentség  .  menteeelés 


debitor:  adós:  ber  <2d)ulbncr , 
<©$ulHgc,  @(^uftmonn.v  —  pe*ne 
in  prumatji ,  séu  póné  dopó  ca- 
pu  in  detorii:  obaeratus ,  hae- 
rens  in  aere  alieno :  nyakig, 
fülig  adós :  ber  über  bic  Ohren  in 
fülben  fícefet.  Hisp.  Peutor. 
Detoriu,  /  óre,  pl.  ori.  /  óre. 
JLiTÓpío,  —  oÁpo  adj.  obstrictus, 
obiigatus  :  köteles  :  »etbunben  / 


oerpfítct)íet ,  obiigirt. 
bie  SntfcŞulbigung,  9icd)tfcrtigunai.  .Detornicu ,  /  cá ,  pl  ci,  f  cv. 
Desvolbu,  bare,    batu.  ^hkoak,     JUtopmmk,  —  kz  >  adj.  các/utu , 


■  — 


KÁpt,  —  kát,  verb.  recipr: 


cuviinciosu  :  debitus  ,  meritus  , 
1 )  despre  vre  o  flóré  :  evolvor  ,  vondignu*  ,  conveniens  ,  justus. 
explicor:  nyilni,  kinyílni:  fidj  illendő ,  illő:  ejebűíjrenb ,  űcbüí>r» 
tntwicfeln,  eníftülícn.  2)  V.  De-  íicfj,  fc^nlbta. 
sciimácescu;  â  Lat.  dis  et  volvo.  De  totu  ,  séu  de  totului^  totu. 
Desvoltu ,  f.  vóltá,  pl.  volţi,  f:  Xi  tot,  c*«  ai  totöaím  tot: 
v°l^  AiikÓat,  —  kÍaatz,  adj.     omnino,  plant,  penitus  ,  pror- 


1 )  ^re  o  flóré  :  evolutus ,  solu- 
tus ,  explidtus :  nyiltt,  kinyiltt : 
«ntwicfelt.  2)  la  ménte:  exdta- 
tits ,  sagax  ,  docil  is  ingenii : 
szép,  kinyiltt  eszfi:  einen  fluten 


sus:  egészen,  egészlen,  tökél- 
leteşsen  ,  tellyességgel  :  á«»í' 
ejdnjlitŞ,  gan|  unb  gar.  ^ 
De  totu  féliu.  JLi  tót  ^i;a»»  adj. 
de  tótá  speţia  ,  de  tótá  plasa  : 
omnis   generis  ,     omnigenus  : 

mindeu- 
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mindenféle  ,  mindennómíi  :  oíífr* 
Ic»,  aUtrfyanb. 

De  trébá.  Tp1;'Ka,  adj.  1)  — 
de  folosu  :  utili» ,  fruetuosus  : 
hasznos  :  nfl&Iidj.  ;f)  —  bunu  , 
de  omenie  -  humánus,  probus , 
pracaians  ,  egregius :  embersé- 
ges ,  betsületes ,  derék  :  fcrav , 
^f)rÎi(Ş ,  rcaVfctyűffcn  ,  rcMicŞ/  wocfcr. 

Dé  tunci,  séu  de  atunqui.  ,X,1vt6hmm' 
/.  arrf/.  j7/iu«  t  empor  is :  akkori: 
bomolig.  //.  űűfi>.  ab  illo  tempo 
re  i    azólta  ,   attól    fogva  :  feit 
benn,  fcit  fcír  ßtit. 

Detiinu  ,  nare,  natu.  ingH  , — 
H*pi  I  hÁt  ,  verb.  act.  fulmine 
ico  i  a1  menkŐvel  meg  ütni :  mit 
Um  Bonner  ftyfogtn;  â  Lat.  detono. 

De  una.  £(  0N*HA.  1  )  de  o  parte : 
partim  t  parte  ,  ex  parte  ,  una 
ex  parte  :  részént ,  ee:v  részént, 
egy  részi  öl:  tfttil*  ,  cin<»  t^dtl, 
tt!tlt$$eif( — p.  e.  de  una  béne  s'au 
intémplatu :  ex  parte  bene  ac- 
cidit  :  ejry  részről  ji  1  esett:  ci* 
ncé  îijcilă  ift  gut  gtfócíjcit.  2)  V. 
Dé  una. 

Dé  una.  qvha*  adv:  rect  a:  egye- 
nesfien:  flcrofcc,  ftrofâ,  »jerofre*  23>fijé. 
—  totu  dé  una.  semper,  perpetuo, 
omni  tempore:  mindig,  min- 


denkor, Örökén,  szüntelen 


im* 


mer,  űtíc^ctt,  ft<t$  ,.6effőnbio. 
De  unde  0vhai,  /•  adj.  cujas? 
honnan  való?  honnét  való,  hova 
való:  rcefxr?  »ort  UMfcltCM?  rvai 
für  «an Hmann  ?  U.  adv.  loci, 
unde?  e  qu  i  loco?  honnan?  hon- 
nét ?  rco^cr? 
Deunárji,  séu  deunádile.  JU«hz5, 
caí  AzăHzţHAf »  adv.  temp.  nu~ 
per:  minap,  a'  minap,  a*  mina- 
pában:  ntwWá) ,  uníánflfr,  por  <rlU 


Devolie.  V.  Dicvolie. 

De  vréme.  £t  «ptMi ,  <!«e 
se  face ,  séu  se  cóque  de  vréme, 
témpuriu  :  praecox:  idein  érÖ: 
frflţţeitij,  //.  adv.  mat. .re ,  tem- 
pettive  :  jókor,  idein  :  jcitü)  /  Jll 
reifer  Seit. 

De  vréme  que.  £,t  kp*mí  hí:  <um, 
ubis  quoniam ,  siquidem,  qaan- 
doquidem :  mivel,  mivelhoey, 
minthogy  :  roeií,  ba,  int>cni,  műpen. 

Din  co  nie,  f  /;/.  nü.  J^ííkohíi.  subst. 
Diaconatus :  ber  ©iűconaf. 

Diaconii,  m.  pl.  ni.  £VakÓh, 
Diaconus :  ber  Í)iocomiÖ. 

Diacu ,  m.  /;/.  diéci.  ^ú'k  . 
1)  quarele  ânvâţa  la  scólá: 
diosus  literarutn  :  deák  ,  tanú- 
ló  :  ber  ©flibent.  2)  ucenicu,  'ár.- 
vdtiácelu:  discipulus:  tan  tván): 
ber  <2d)uíer.  3  )  latinu  :  latinus, 
latináé  lingvae  gnarus  deák  , 
deák  nyelvet  tudó;  Uv  íatíim'r. 
4)  la  beséricá,  adeq  :  canloru: 
cantor  :  éneklő  ,  kántor  :  Mt 
@5ng<r ,  (fanter }  k  Gr.  d«txovo;  : 
diaconus.  * 

Diamantu  ,  m.  pl.  *ţi.  AumÁht  i 
subst.  o  pétrá  pretiósá  :  ada- 
mas.  gyémánt:  b<r  £>femúnr.  —  de 
diamantu  :  adj  adamantinul  : 
gyémántból  Való:  tiamantcn, 

Diapánu  ,  ar  e  ,  atu.  J$g/m  ,  — 
<ípi  ,  —  Át,  verb.  ad.  flla-  re: 
Volvo  de  girgillo  :  gombol\  itm: 
^ofpfln,  ab^fpeín,  rtbfpuíiícn.  ttol. 
dapauare. 

Diavo lu  ,  m.  pl.  li.  A'iakoa  »  subst. 
diabolus  j  daemon  :  ördög:  Kc 


Dicá  ,  f.  subst.   bilis,  ffi 

ira ,  stomac kus :  méreg ,  harag: 

ber  Born,  tie  ©űfíc. 
qtn  «togni.  — que  lu  de  deunárji,  Dicmá,   séu  decímá,  /.  pl-  nie. 
adj.  nupernus  :  minapi,  a*  mina-     ^Ammz  >  subst.  decima,  decuma: 
pi:  ncuítd;;  â  Lat.  de-una-dié.     dézma  ,  tized:  ket  8tt)cn*. 
******  f'AUá,  subst.  unu  oraşu  DicTmátoriu ,  m.  pl.  ori.  Ammmmí- 
m  Ardéiu  :  Dacopolis ,  Datida- 
va  t  Deva :  Dév*  :  J>eo«. 
Devocu,  care,  calu.  i.,aó« , — 


KA- 


PJ .  —  kát,  verb.  act.  V.  Deí- 
ghiocu. 


rit»,    subst.  decimator:  déz- 
más ,  tizedes :  htt  &tbtnU,  Bif)<nis 
o6tr<i6cr.    Dictmátóre  ,  fown  ^ 
Die  ím  nes  cu  ,  séu  decimuescu  ,  »re» 

Ahnmmííci;  »  —  hp«  »  ,MT» 

verb. 
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verb.  act.   ^eciuescu:  decime  . ;1  Diheru ,  m.  pi.  ri.  &tíx«? ' 
dézmálni  ,  tizedeJni  :    f c^cnbcit  /]    mustri  la  putorius    gerény  ,  gö- 
rény :  ber3W*r  3ttí»j<,  ®tánfer* 


tarjffomfren» 

Dicosu,y:  «ósá#  n/.  cosi,y*.  cóse. 
£skoi» —  nóm»  biiiosu*  , 

tíomachusus  t  iracundus  :  mér- 
geS ,  haragos ,  indulatos  :  goUfüä)* 
tifl>  Igenig.  Gr.  J»xycn,-,  vindicta. 

Diecésce.  AfiN*aii  ,  étrfv.  1  )  qua 
dieeii.  more  studiosorasn:  deá- 
kosson ,  mint  **  deákok  :  ftubtn= 
tertmá^.    2 )  V  Litinésee. 

Ditcescu ,  árt ,  citu.  ^ft^ic*  ,  «— 
*&i ,  —  NHT  , .  fero.  «wtf.  1 )  in- 
veţu  la  scólá:  studeo ,  literi* 
do  operam :  tanúlni,  diákoskod- 
ni: lernen,  ftubiren.  2)  la  Be* 
strici  ,  adeq  :  suntu  cantoru  : 
caníoris  munere  fungor :  kán. 
toroskodni :  einen  langer  ofojeben. 

Diecescu ,  f.  eésci ,  pl.  sei ,  f 
*fcK>,—  thkz»  «íz)'.   1)  que  se 
ţâne  de  diacu ;    ad  studio  mm 
pertinent. deákhoz  tartoaó  :  bit 
©Menten    onbrtreffenb.    2  ) 
Latinescu. 

Diecíe »  p/.  cii.  ^irrf,  ,  subst.  1) 
ttyaVa  literarum  ,  vei  tempus  , 
fwo  quis  studet:  tanulás ,  deák- 
:  boé  ©motten ,  ober  tir  @tnti- 
rtn$eh\  -)  cénfcörie  :  munus  can- 
tori* ;  kántorság :  bk  <£űntor*fteI. 
I«,  G&nflaéfteftfc.  ă)  f.  Litinie. 

Diecime ,  /.  pl.  car..  ArtNMJM, 
etudiosi ,  re/  juventus  studio- 
ia:  deákság,  a»  deákok,  a*  te- 
Jrátó  ifiúság:  bie  ©«abentat,  bit 
írwítrmbc  3»flcnb. 

Dietá.  /.  pl.  te.  Jfcran,  «mo«í.  <»- 
tnitia  ,  dU(^o  .  dia  ti  a:  ország 
fcyMése :  be*  Ämbtog,  (gtaatfreon 

brdögössön,  «rdbgi  mó- 

**«votoscu ,  ^  tei,  pi  soiv  /. 
Ai'iKOAúK  ,  —  -tini ,  duibo- 
ördögi:  teufeítfa.,  taifttft* 


«m^oAa,  déaboUca. Dinapoi.  JUnunoîic  pone*  post, 


ördögség:  tic  Seufeíeö,  bol  Sm* 


Dimicatu  ,  m.  pl.  ţi.  JLhmhkat  » 
subit,  o  bucata  cu  bréngá  :  ius 
caseatum :  túros  étek  ,  táros 
leves  :  bie  ÄfiSfuppc;  â  Lat.  dimico. 
Dimicu  ,  care  ,  catu.  £mmii*  ,  KÁfi  > 
«dt ,  verb.  act.  tero  ,  Jtio :  a- 
pritani,  fél  -  darabolni :  brocfai, 
br&cf ettt ;  apud  Transd.  signţfi- 
<at  pugno. 
Diminétiá,.  séu  demánétia.  JL.(mh- 
H*tt^a :  mane ,  tempus  mat*tti~ 
nam:  reggel:  btc  SWtr^en,  bit 
$rúf)|eir.  —  a  $i  deminétiá :  hodie 
mane:  ma  reggel:  tyutt  f rtt) , 
bicfiitSWcrjcn.— mine  demimetii: 
cras  mane:  holnap  reggel:  mor* 
gen  früf).  —  de  dkninétii :  /.  *dj. 
matutinus:  reggeli:  mctgtntixá). 
p.  e.  lucru  de  diminétiá.-  labor 
matutinus :  reggeli  munka :  bic 
^rüf^rbett.  IL  adv.  v.  abiativus 
absolutus:  maney  tempore  ma- 
tutino :  reggel :  frfil) ,  tft  bet  ^rü* 
«uferte  de  deminétiá,  séu  de. 
su  de  diminétiá;  primo  mane, 
multo  merne ,  surrrmo  mtane  t 
igen  jókor ,  jókor  reggel ,  idein 
reggel  :  f^r  fröf),  in  olter  fţctyt. 
^-diraÍHecióri »  dirnminut. 
Dinainte,  séu  dinante.  £,«ha«mt!. 
1)  de  dinainte:  ab  ante ,  a  jD«r- 
te  •antiqua,  a  pronie:  etól:  íorn, 
üon  vorn. — p.  e.  dute  dinainté  meá: 
abi ,  retedé  tx  conspecta  meo  : 
takarodj  siemeim  elbl :  mir 
vor  best  mu$tiL  1 )  inaimé  :  an- 
te>  vb*,  cor  am  >  prae,  pro:  eltitt.- 
ww.  —  p.  e.  dinainté  ochilor  mei : 
ob  von  los  »eoe:  sremeim  elött : 
vot  meinen Sfanjeu.  —  dinainté  óme- 
nilor :  ev  ram  kvminibu* :  az 
emberek  «lobt :  vor  boi  Acuten.  — 
que  1«  dinainte  :  adj.  antsquu» : 
ei^5:  elöl  vató  :  bor,  bief*ftâ  83t r= 
»et«  ;  ßtsp.  delartte. 


post ,  rmtro,  a  tergo :  héXxxl  rém- 
ien, ooa  #ntc  Hanton,  ^Hiterwdrt* , 

rarfw«rtí. 
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rucfioârrd.  —  quclu dinapoi:  adj: 
posterior,  posticus:  hátulsó, 
bcr,  bic,  bű*  Wintere. 

Dinariu  ,  m.pl.ri.  £,hn*p»  ,  subst. 
denarius :  dénár  :  bcr  í)enűr.  (  a- 
questu  banu  fâceâ  la  Romani,  do- 
pe socotéla  nó*trá  ,  trei  póne  in 
quinqui  groşiţe*. ) 

Dincótráu,  séu  din  quótróu.  £Mn- 
KZTp/V  unde?  qua  cx  parte?  hon- 
nan felöl  ?  melly  felöl?  oon  tt)ű„* 

nen  ?  oon  weiter  <&<itt  &cr? 

Dincóce,  -séu  dincóque,  séu  din- 
quoque.  £,hn  koaní,  1.  adj.  cite* 
rior  :  innetsó" :  btcéfeitifl.  II.  adv. 
eis,  hinc ,  hac  ex  parte:  innen 
innénfelöl:  bicéfeite,  aus  biefer  <®ci* 
te  l)er,  oon  f)icl)cr. 

Dincolé.  ÄMHKOA-6  ,  adv.  loci:  Mine, 
illa  ex  parte :  onnan  felöl :  nur 
oon  bű  trüben  r)cr. 

Dincoló.  ^.hhmoaÓ  »  /•  ar»j,  ulterior: 
túlsó :  jenfetnű.  //.  adv.  a)  illic , 
ultra  ,  trans :  tul ,  oda  által  , 
tul  felöl :  brüben.  6  )  által :  r)tnú* 
6er. 

Dindir^ptu.  ^HHAxpánT.  V.  Dinapoi. 

Diné  ori.  J^HHliopH.    f.  Dené  ori. 

Din  gio*u,  séu  din  josu.  £Mh  mou 
I.  adj.  inferior:  alsó:  bcr,  btc 
bűi  liniere.  II.  práep:  v.  adv. a) 
infra  ,  sub  ,  subter  ,  subtus : 
alól,  alat:  unten,  unter,  b)  ab 
imo,  ab  injta:  alólrol :  oon  un- 
ten Ijerfluf. 

Din  greu.  £'h  rpíí-  V.  De  priso- 
situ. 

Din  lontru,  séu  din  láintru,  7. 
adj.  int er us ,  interior,  in- 
timus :  belsÖ :  innig.  II.  adv.  v. 
praep  :  intra ,  intus  ,  intrinse- 
cus :  benn,  belől,  belsőképpen: 
-innerlich,  inncr&űí6,  von  innen. 

Din  qué.  £Mh  hí.  compos.  ex  din, 
et  que.  1)  ex  quo,  unde:  mi- 
ből: »öfter,  űus  wo«.  2 )  de  quán, 
du  ,  din  que  té*mpn  :  a  quo ,  a 
quo  tempore*,  mióha,  miól tas- 
tol fogva?  fettbeut*   3)  V.  Di  qué? 

Dinsu,  séu  densu  ,  f.  i,  pl.  si,/ 

»«Jc-  Ühií  ,  —  aÍhu  ♦  pron:  U, 
illt  :  8.  tr;  Heti.  desso. 


Din  susu.  ^hnisc  3  I.  adj.  supe* 
rus,  superior,  supernus :  fel- 
ső*: ber,  bie,  bűd  Oöcre.  IL  adv. 
v.  praep.  supra ,  superne  :  fe- 
lül ,  felyül,  fenn  :  oben,  oberhalb , 
oon  oben. 

Dinte ,  séu  dénte ,  m.  pl.  ti.  ähh- 
Tt,  subst.  dens:  fog.-  bcr  sahn.  — 
mi  crescu  déntii:  dentio :  fogam 
nö:  3âf)ne  befommen.—  cu  déntii: 
adj.  cientatus :  fogas :  3<îf)ne  lj<J* 
benb.  —  fórá  denţi :  edentulus: 
fogatlan,  tsorba:  jűljnlos.—  cu  doi 
denţi:  bidens :  két  fogú:  jtoíO 
Sáíine  fyűbenb. 

Dinte  cánescu.  JÍ,hhti  kzhícki i***1 
dens  caninus  :  ebfog  ,  hegyes, 
fog  :  bcr  @»i|jű^n ,  £imbéjűljn , 
Sfujjcnjofm. 

Dintéadatá.  £,hht7*aatz  !  primo, 
primum  ,  prima  vice:  először , 
elsőben,  leg  először:  erft,  erft* 
íict) ,  erftens  ,  juerft. 

Dintéaórá.  AhntzhoÁpz.  V.  Dintéa- 
datá ;  á  Lat.  de  -  antea-  dátum. 

Dintéiu  ,  séu  din  ántéiu.  ^mhtz»  1 
I.  adj.  primus  ,  primarius  , 
princeps  ,*  első  :  ber  ,  bie  ,  bai 
Srftc.  II.  adv.  1 )  V.  dintéada- 
tá. 2  )  din  inceputu :  initio , 
prineipio :  eleintén :  űnfűnflí ,  art* 
fdnatter),  oon  jeíjer. 

Dintele  dracului.  Ahhtiac  APÁKfiAflMt 
subst.  o  plantá:  bidens  tripar- 
tita, Linn,  farkas  fog:  ber 3^9' 
jűfjn.  . 

Dinţiuţiu  ,  m.  pl.  ţi  JfvHHnem  ««f'f' 
dimminut.  ex  dinte:  denticu- 
lus:  fogatska  :  bűd  S^ncŞen. 

Dintrá,  séu  dentró.  £hhtpz,  /fflf^- 
compos»  ex  praep.'  de,  0*  ui- 
trá:  de,  ex,  inter:  közöl :  flUÍy 
oon,  unter  :  «.  quarele  dintrá 
voi?  quib  ex,  (de)  vobis,  in- 
ter vos  ,  t>«Z  vestrum?  mellyik 
közülietek?  »cfc&er  oon  tu<$/  w» 
eud)? 

Dintru.  ^HHTpg:  «.  «*»  101 » 
töl,  böl,  bol,  köífil:  űué,  wn. 

Diplá.  ^hiiaí  ,  €t  derivat*.  V 
te** ,   etc  ; 

Pipftt- 
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Dipsescu,  írc,  ítu.  ^mhcIck  ,  —  cm- 
pi  ,  —  (HT  >  v erb.  act.  adeq  : 
fWméntu  :  depso  ,  mbigo  :  gyúr- 
ni, dagasztani:  fnetrcn. 

Diptanu,m  pl.  ni.  J^hiitÂnj  subst. 
o  plaiuâ:  dictamus  albus,  Linn: 
ezer  jó  fu:  b«  roeifrc  $)ipram. 

Di  quţ  1)  pentru  qué?  cur, 

quare ,  quarnobrern  ,  <7M«  de 
causa?  miért,  minek,  miokra 
nézve'  warum,  weswegen,  wcffarí* 
ben?  2)  quándu  se  face  potrivi- 
re, cu  quátu,  cu  a  tata:  quan- 
to-  tant o*  quo-eo:  menél  -  an- 
nál :  jc.befîo.  —  p.  e.  di  qué  é 
mai  bunu,  di  qué  é  mai  scumpu: 
quo  melius ,  eo  carius :  mennél 
jóbb  ,  annál  drágább :  jc  Deffcr 
bcfío  teuerer. 

Diregétorie ,  /  pl.  rii.  ÄMptr*Topio 
subst.  munus ,  provincia*  offi- 
cium :  tiszt ,  tisztség  ,  hivatal : 
taé  Slmt,  bír  @t<Ue. 

Diregétoriu  ,  m.  pl.  ri.  £MpirzTop», 
subst.  1)  poruncitoriu  :  mimé- 
re fungens  ,  superior,  qfficia- 
Iis:  tiszt,  elöl  járó:  ctr  ibbtxt , 
Borgte,  »eomte.  2)  purtáto- 
riu  de  grijie ,  p.  e.  a  quaruiva 
bunu  domnescu:  provisor ,  cu- 
rator ,  qfficialis :  tisztje  ,  tiszt- 
tartója, gondviselője  valamelly 
jószágnak  :  b«r  Hmtmonn ,  l)err* 
fttwftíiay  aSwmte. 

Diregu,  gere,  resu.  £„pír ,  —  ut 
M»  —  pít,  verb.  act.  1)  indie- 
ptu  queva  spre  béne  :  dirigo , 
dispono  ,  instituo  ;  elintézni  , 
elrendelni,  regulázni:  «inneren, 
"fluliren.  2)  —  queva,  que  au 
fostu  stricatu,  adeq:  tomnescu: 
reyaro  $  reficio ,  emendo  ,  cor- 
rJgo:  meg  igazítani,  jobbítani: 
M«n,  »er6efí«n,  űiié6tfl«in  3) 
vre  unu  páméntu  cu  gunoiu  , 
*deq «  gunoescu :  Jimo  ,  stereo» 
ro:  trágyázni:   bflngflt  ,  miften. 

',T"Pei»  a<kq:  lucru:  pelles 
*ubigo,  elaboro:  bor  eket,  tser- 
»eni,  ki. készíteni:  gfrfon,  űuí* 
*Wt«n  (^4uíi);  4  £at.  dirigo. 


Direptate,/  pl.  tâţi.  £Mpín™i, 
subst.  V.  Dreptate. 

Direptu  ,  m.  pl.  ţi.  J^pénT  «  subst. 
1  )  cádéntia  •  ,  justum  :  igaz- 
ság: bűé  SKcdjt.  —  cu  direptu: /t/re.* 
méltán  ,  igazságossan  :  mit  9í<d)t, 
Diliig.  2  )  adevéVu  :  justiţia , 
aequitas :  igazság  :  bi<  ©írcdjftg* 
Fett,  ©ifligfnt. — p.  e.  facu  direptu 
cuiva :  justitiam  cuipiam  ad' 
ministro:  igazságot  tenni  valajti- 
nek:  Scmanben  ©ercc^tiflf eit  auéú6em 

Direptu ,  f.  réptá ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
AnptnT,  adj.  1  )  oblu;  p.  e.  ca- 
le, arbore,  bastonu  ,  etc  :  re- 
ctus,  directus:  egyenes,  igye- 
nes  :  gerabe.  2  )  adeveVatu  :  ve- 
rus ,  certus:  való  ,  valóságos, 
igaz:  roafyr.  3  )  cuviinciosu:  <ze- 
<jr/vz*s  ,  just us  :  igaz  ,  igazságos  : 
redjt,  geredet ,  faltig.  4)  cuviosu, 
cucérnicu  :  pius ,  probus  M  ti- 
mens  Deum :  igaz,  jó,  isten- 
félő :  geregt,  fromm ,  gottcéfürAtig. 

Direptu  ^.MpénT  ,  cedv.  1)  oblu: 
rede  ,  directe,  ret  ta:  egyenes- 
sen  ,  igyenessen:  gfrabf.  2)  ade- 
vératu:  vere,  recte ,  genuine: 
igazán  ,  valóban  :  raafyr ,  roafyr« 
lid),  roirHtd):  —  p.  e.  spunu  direptu, 
qua,  etc:  â  Lat.  directe  -  revera 
dico:  igazán  mondom:  id)  fage 
ti  auf  riadtig.  3)  fórá  de  págubi- 
1  éa ,  séu  scádét  ea  quáriüva  :  ae- 
que ,  juste:  igazán,  igazságos- 
san :  geregt  ,  biliig.  4  )  V.  Tog- 
ma,  Nro.  2). 
Direptu.  ÄpinTi  praepos  :  1)  pen- 
tru :  ob,  propter  :  ért :  um  /  fűt: 
p.  e.  direptu  doi  florenţi:  pro 
duobus  Jlorenis :  két  forintér : 
um  |ro<o  ©ulbfn.  2  )  indreptu : 
contra,  e  regioné;  szembe,  ál- 
talelemben:  gígínüfar. 
Direseturi,  /  pl.  ri  JUpiii-râp»  > 
subst.  í)  tomnire:  r  efect  io ,  re- 

I  paratio  :  igazítás  ,  jobbítás  , 
hellyre  hozás:  bîc  a3crbeffcruna%/ 
îiit«6<ITcrung.  2)  a  quáruiva  pá- 
méntu :  melioratio  ,  Jimatio , 

1    sUrcoratio :  trá^yárás :  We  XXln* 

j 
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Discosu ,  séu  discu  ,  m.  ^mckoi  » 
ca*  AHCK  f  tubát,  peetelha ,  dis- 
cut: tányéracska:  baé  ZttUttyai, 

Rotesc. 

Disputaţie  ,  /  pl.  ţii.  AhiiiítaVí  * 
tru  bst .  disputat  io  ,  d  sceptatio  : 
disputálás.  vetekedés :  ber  ÎHjjput. 

Disputu,  tare,  tatu.  £««i8T*  — 
TÍpt  >  —  tÁt  *  vérit,  redpr  :  me 
disputu  :   dispui  o  :  disputálni: 

^Diugosu,/.  ósá,  /j7.  o6Í,/:óse. 

JUírót  9  —  ©Át*,  adj.  V.  íénesu. 
Díván  ,  ttj.  nuri,  /  £msah  , 
subst.  1)  svatu,  séu  scaunu  de 
judecatá:  Judicium,  Konsilium, 
tribunal ,  senat us,  magistra- 
tul; tanács,  itéló"  szék:  boé  ©e= 
ritŞt >■  ber  SKötl) ,  9tofcerftwţ>L  — 
Beérka  de  divan  ,  adeq :  svetni- 
cu :  consiliarhis  -a  consilii 8 : 
tanácsos :  Ut  9latr;»  2 )  truncu 
nre  quarele  lucri  ch>mafiiv  V, 
Bedrégu. 

Doá.  Auas*  foenu  secunda:  má- 
sodik: bic  fcXDtptt. 

Dóa  tirá.  J^Óa   cmiz «  a  dóa  óra : 
secundo  ,  secundam  ,  secunda 
vice  :  másodszor :  jum  jnxptcrt 
mole. 

Dóa.  Aótfs*  Jfr*e*r«  fl>em.  duae.  ket- 
tő :  ţwetti ,  -jrao.  —  dóa  <Jile  s  bi- 
duum  :  két  nap  :  j«teţ>  Soge.  —  de 
déá  £ile:  biduus  :  két  napos: 
$roc»tagia,.  —  de  dóá  Juni :  bime- 
sttis:  két  hónapos:  $K>c»monütr> 
lief). —  cu  dóá  facie.  a)  p.e.  vre  o 
ţeseturâ:  bicolor:  két  szinu  :  flrncn* 
f  ar&»0.  6  )  vicléiui ,  faciérnicu  : 
falmis  ,  Jtillax ,  bilingv  is  :  két 
szinu  ,  «in  ok  ,   hamis  .-    folfd)  , 

^nx^üngig.  cu  dóá  oórne:  bi- 

cornis :  két  szarvú:  ţrocpb&rnio.  

cu  dóá  pârţi ,  séu  in  dóá  pârţi : 
bipartitus:  két  részfi :  jttentíjeU 
li0.  —  ou  dóá  ibrme  :  bi  for  mis  : 
két  >formáju  :  $ra«#förmig  ,  iuwţjge* 
rfttltjg»'— »cu  dóá  -capete :  biceps  : 
két  fejű;  i»«^f6vfiö.  —  cu  dóa 
Jbrunjţi:  bifrons:  tét  homlokú: 


Dóá£eci.  ^ÓA»5t«f«>  viginti;  hulz: 
|n>an|ig. 

Dóá  mii.  A,eÁ«  míh:  rfwo  mitlia:  tpxb- 
te  dóa  mii  *  Ăma  millia  :  két 
ezer :  ^roeptűufaib.  —  de  dói  mii 
de  orí :  bis  miilesiet :  kétezer- 
szer •.  jwcţjtaufcntHîaL 

Dóá  mile,  séu  miluri  de  locu.  Ao*'x 

MÍAf  ,     CAS    MIAöpM     A*    AOM  :  ^U0 

miliaria  :  két  mértfbld :  jTfcrj 
íDkifem 

Dóá  ori.  £oÁa  wfH*  adeq:  de  dóa 
ori:  bis:  kétszer:  jrocoműl. 

Dóáspre^éce.   ^,eÁztnp«5*Mt  •* 
decim  :  tizenkettő  :  flioßlfc.  —  de 
dóáspredece    ori  :  duodecits- 
tizenkétszer:  jwSífntttl. 

Dóáspredece    énse.  ^oam"»^- 
duodenae  ;  tizenketten: 

Dóá  sute.  .J.oÁa  tért:  ducenti :  két 
6záz :  l)unl>ctt.  dóó  sute  de 
éngi :  duceni :  két  százan  :  \Wp 
^unbcrt  t^rer.  —  de  dóá  sute  de  ori: 
ducenties:  kétszázszor :  ţtWl^un* 
tcrtmal. 

Dobá,  f.  pl  be.  X* "  ^  "jJJ 
tympanum :  dob  :  fcie  Sroiwnn« 
—  batu  doba :  ^«/*o  tympanum: 
dobolni,  dobot  verni:  trommíí"/ 
ck  Íremmel  ober  tyauh  f^tflfltn; 
â  Lat.  depuvio ,  /.  e.  percutio. 

Dobasu ,  -m.  /7/.  si.  ^.ocÁiiíj 
tympanista  ,  tympanotriba: 
,  dobos:  ber  íTam6oi«f,  2«mmfl' 
fd)íátfcr. 

Dobéndá,  séu  de^béndá,  /.  J>fc  «• 

^ossnaz»  CA«  A»«»«A3S-»  *M**Í<  " 
cápitare  ,    questigu  .•   lucrum  , 
ouaest"S,  acquisitio:  keres»ény, 
nyereség:  int  &mmnt  ©ewinnft/ 
profit.    2  )  prédá  din  bátsie r. 
praeda ,  spoiium  e  bello : 
mány  ,    mársalék :  bic 
^r«gé&«Kc;  â  Lstt.  do  abunde , 
t>£^  dive  n  do. 
Dobén descu  ,  séu  d^beudescu,  séa 
dobúndescu,  ire,  itu.  fcosv*&*> 

GAß  AZ&lHAkK*  —  A*P«,  TVJS' 

s;er*.  met.  i)  capiíu.  /«c^r, 
ritineo*  adipiscer,  nam***» '> 
sortior,  potior,  adquiro:  nyer- 

ni , 
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ni,  kapni j  szert  tenni,  hozzá 
jutni :  geroinnen  /  betommen ,  erfjal* 
fen ,  erlangen  ,  friea.cn.  2 )  vre 
unu  pruneu,  adeq :  născu:  pa- 
ria, gigno  ,  enitor :  szülni,  vi- 
lágra hozni,  le  betepedni:  eje* 
frären ,  auf  bie  2Öeít  6rina.cn ,  nie« 
berfotnmen. 
Dobéndire  ,  seu  débéndíre  ,  f.  pl. 

H-    AoSZHAMpl  *     CA«     AÄKZHAMpi  » 

subst.  acceptio  ,  adeptio  :  nye 
rés ,  kapás :  baé  Erlangen,  23efom 
men,  (Srbaltcn. 

Dobitocesce.    JL,0khtoh*i|ji  ,  adv. 
more  pecudum ,  brittafiter :  ok 
talanul,  mint  az  oktalan  álla- 
tok: »iefjifcfy,  tf)icrif<í),  briitatifcfy. 

Dobitocescu,  /.  éscá,  pl.  sei,/ 

,  belluinus ,  pecuinus ,  be- 
stiális:  vad,  oktalan  állatokhoz 
tartozó:  wcfjifdj ,  tíuerifíí) ,  brutal > 
i'círiűliftí).  . 

Dobitocie,  /  pl  cii.  AoehtoiIi: 
brutalitás  ,  bestialitas  :  okta- 
lanság :  baé  üiifjifdjc  aBcfcn ,  bie 
tf)icrifdjc  5írt. 

Dobitocu,  m.  pl  óce,  fi  £0KhtÓk, 
5«6«r.  1)  arctándu  Ibra  de  ose- 
bire, séu  ne  cuventátóre  ,  séu 
cuventátóre ,  séu  dc  obsee :  ani- 
mans,  animal:  állat:  ta$  îbicr, 
Wefchtyf.    2)  aretándu  numai  ne 
cuventátóre:  brut  um  ,  bestia, 
animal  irrationale  ,  pecus:  ok- 
talan állat :  baö  23icl) ,  ba*  umur» 
»ünftiflc  îf)icr,  eber  WcfchW;  «  Va- 
lach,  vita;  ,/Mof/  signißcat  pe 
cus,  07/ortf  quidem  e*t  ab  ant 
Lat.  vita^  unde  vitcllus,  et  ve 
terinaria  medicina. 

Dobom,  rhe,  ritű.  £oKÓp,—  PhPi  , 
pár  i  verb,  act.  de/icio ,  de- 
cutio:  le  ütni,  le  verni.  —  pó- 
nie  din  pomu :  hullatni  :  ncrun* 
tofíMűgcn ,  —  werfen  ,  —  froffen  ; 
a  Lat.  devolvo. 

Dobricinu,   m.  £ 


uebrec intim  :  Debreczcn  :  íDc* 
brenn. 

Dobrovnicá,  f.  pl.  ce.  JUkpÓknhkz, 
subst.  o  planta  :  mcltitis  meii 


subst. 


sophilluni ,  Linn.  melysphil- 
luni:  erdei  meh  fu  ,  dobronika: 
bie  SBalbincIiffc. 
Doftorescu,  séu  doclorescu,  rire, 
ritu.  £o4>TopfcK  >  —  pHtc  i  —  pMT, 
rer6.  «c/.  lequuescu  :  curo ,  me- 
rft-or  ;  orvoslani ,  orvasolni  :  cu* 
riren. 

Doftorie  ,  /.  pl.  rii.  &0<t>T°plt  , 
subst.  sciéntia  ,  séu  ânveţatu;  a 
támáduirei,  sdu  lequirei :  medi- 
cina ,  ars  medica ;  orvosi  tudo- 
mány :  bic  2lr$ne»funbc,  Slrjncö* 
funii  ,  SCrjnet;wi(Tcnfd>űft.  2  )  lc- 
quu  :  medicamen  ,  medicamen- 
ium  ,  medicina  :  orvosság  :  bit 
Slrjncn,  Sttcbicin,  bai  SCrjiicymit* 
tel ,  $cilunaémittcl. 
Doctoru ,  séu  doftor ,  pl.  ri. 
Top  I  c««  AÓ<t>Top  ,  subst.  vraciu  , 
témáduitoriu  :  medicr/s  :  orvos  : 
ber.  Strjt,  doctor.  — de  ochi :  me- 
dicus  ocularius ,  vulgo :  ocu- 
lista  :  szem  orvos  :  ber  ftiigcn« 
ar|t  ,  Dculift»  —  de  vite :  medi- 
cus  veter inarius :  barom  orvos: 
ber  a3i<f>arit.  Doftoritiá:  fbem. 
Dógá,  /  pl.  ge.  JLoÁrz,  subst.  as- 
sis ,  vel  tabula  doliaris:  don- 
pa  ,  hordó  donga  :  bic  íDau&e  / 
Sa^baube ,  îaufel.  —  siiut  in  dó- 
ga  morţii:  pedem  alt  er  um  in 
cymba  charontis  habeo :  egy 
lábbal  koporsóban  lenni  :  einen , 
ftuji  im  ©ra&e  haben.  Ital.  doga. 
Dogma ,  f.  pl.  me.  ^órAxz ,  subst. 
inchitturá  a  crcdcntici :  dogma, 
vei  articulus  Jitiei :  hittzikkely: 

ber  GHaiibcnfartifff. 
Dogmatica  ,  f.  pl.  cc.  ^otmathkz  , 
subst.    theo  lop  ia    dogma l tea  , 
vei  tlietica  :  a'  hit  tudománya: 
bie  ötaubcnéíchre,  bie  X5oj]mariP. 
Dogorescu  ,  rire  ,  rítu.  X«roptcK  » 
—  p»'p<,  —  PHT  ,   verb.  art.  tor- 
reo  ,  torrido  .  lassú  ,  tűzzel  süt- 
ni ,  pirítani :  'iftften,  burd)  ein  laiiiţ» 
fameé  $euer  braten. 
Dogu ,  m.  pl.  uri,/.  Aór,  subst. 
J)  scáuduricé:  asserculus:  desz- 
kátska:  ba#  ÍBrettdjen ,  íDíelcf)en. 
2)  V.  Dóga. 
N    •  Doi. 
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Doi.  m.  duo:  kettÖ:  jroct).  — 

doi  quóte  doi:  bini :  ketten  ket- 
ten: je  ţrocţ)  unb  \mx>.  —  doi  anni: 
biennium  :  két   esztendő  :  jn?ct> 
3^r.  —  de  doi  anni  :  adj.  bi- 
mus ,  biennis  :    két  esztendős  : 
fcrocţ)  jâftrij».  —  de  doi  coţi :  adj. 
bicubitalis  :  két   singnyi  ,  két 
rőfnyi :  jrccocUw}.  —  de  doi  iui  iţi  : 
hilibris:   két   föntos :  jn?c»pfŰH» 
tiil.  —  cu  doi  colţi,   seu  denţi: 
bidens  ,    bifurcus  :    két  fogú  , 
vagy  ágú  :  "jmcnjacfúi. 
Doiénsi.  ^  'HHlll^1  pl,  m,  bt'ni: 

ketten:   if)rcr  jwcp ,  jc  jWCö  unb 

Donoáu  ,  /!  ósá  ,  /;/.  si ,  /  se. 
ot  ,  —  o^ta,  adj .  1)  doritoriu  : 
pfenus  desiderii ,  ardens  desi- 
derio.-iţcn  óhajtó:  fcfinfürttiq , 
frtnfuú^tíöoíí.  2)  obidosu:  ;>ro- 
717/*  <zrf  moestitiam :  búra  haj 
ló  :  jum  Äummer  jjendgt.  3 )  mi. 
losu  ,  indurátoriu  :  misericors  , 
compatiens  :  irgalmas  ,  szána- 
kodó:  mirídbijj;  Ital.  desideroso, 
desioso. 

Doilé.  J,oÍm*  :  al  doilé*  :  adj.  se- 
cundus.  második:  ber  3nH't>rc. 

Doispre(Jéce.  AoHtnp^Mf ,  akOÍ/e- 
C7w  :    tizenkettő :    jn>5|f  ,  e*cr 

Doispredéce     ensü  .  jUinM5*.. 
hhuih:    duodeni :  tizenketten- 
jroöffe  iorer. 
Doisprerjécelé    ^cnp^'^  ,  aI 
doispreciécelc  :  duodedmus :  ti- 
zenkeltfidik  :  btr  jwíífte. 
Doifanu,  ni.  Ä0A^H  ,  „ibttm 

1  )  omu  de  frunte  :  summás, 
primőrig,  vir  Mustri»:  elÖke- 
»,  fő  ember:  fjn  »orncí>mer. 
2)  omu  avutu:  vir  locuples, 
opulentus  divitns  pollcns: 
nagy  gazda  :  bcr  Weiter. 
Dnmumi,  m.  pl.    niuri    *  . 

Jpcrrffyjff. 
Dómná  ,  y:       ne.  ^e;MHX  ,  subst 
domina  ,    domna  :    aszszony  ' 
ur,  aszszony :  bie  frau ,  j&crrinm 
-adeq:  stepaná:  domina  ,  /<e. 


r«  .•  aszszony  :  bie  ftrctu  ,  bic  ©f* 
l'ietherinn. 
Domnésce   AoMHu'ijii,  flr</u.  more 
dominorum  ,  vulgo :  dominali- 
ter:  úri  módon  :  f)crrlid). 
Domnescu,  nire  ,  nítu.  ^omhéik, 
—  HMpi»  —  HHT .  verb.  act.  i) 
preste  quineva,  séu  queva,  adeq: 
stepánescu  :  dominor  t  dominus 
sum  ,  impero  :  úralkodni :  fjerr* 
fdjen  ,  Vi&vrtn,    2)  pre  quineva, 
adeq?    éi  dau  titulâ  de  domnii: 
dominum  voco  ,  domini  titulo 
adfor :  uralni   valakit:  3cman* 
ben  alâ  jperrn  ehren,  ober  Uütthu 
Domnescu  ,  f.  éscá  ,  pl.  sei.  <J,0a\- 
híik  ,  —  iííkz,  ad},  dominalis , 
herills:  úri:  íicrrfíftaftlii). 
•Domnie,  J.  pl.  nii.  ^omhíí,  subst. 
dominium  ,    dominatio  :  ura- 
ság ,   úralkodás:  tic  ^errfrfjaft, 
£crríidjfcit. 
Domnime  ,  /.  pl.  mi.    £0mhmmi  , 
subst.  Domini :  uraság,  az  urak: 
bie  £err[cf>uft,  ober  bic  Herren. 
Domnijóra  ,  f.  pl.  sóre. 

Ápz ,  subst.  puella  ,  ys/  r/r^o 
nobilis,   vulgo :  domicella  :  kis 
aszszony  :  bci$  (Jráufcín. 
Domnişorii,  /w.  ;?/  ri.  ^oMHH  iiój) » 
subst.  puer ,  vs/  adolescens  no- 
bilis, vulgo  chmicellus  :  úrfi: 
ber  jtiMíic  £crr,  bcr  ^unfcr. 
Domnitonu  ,  f   óre.  ^.omhhtop»» 
—  oÁp»,  suhst.  dominator ,  űfo- 
minans:  úralkodó :  bcr  Jpcrrfiíjcr, 
35cf>jrrfc^er ,  Cict'icfDer. 
Domnu  ,  m.  pl.  ni.  &Ó/*h  , 

dominus,  domnus  :  úr  :  ber  §W* 
adeq:   stepanu  :  domitius ,  he- 
rus,  possessor :  úr:  ber  £crr, 
@cbteff)er  ,  ei,icníí)úmer ,  ^efíBor. 
Domolescu  ,  lire  ,  litu.  J^omoauk, 

—  AHPI  I  —  AMT,  tr-    Afinii,  SCU 

Alinezu.    á  Lat.  í/of«o  , 
Domolire,  f.   pl.   ri.  £0moahpi> 

*w6*r.  V.  Alinare. 
Domolu,  /.  ólá ,  pl.  Ii,  /  óle. 
Aomoa  ,  —  oÁ/\a,  adj.  Unis,  /cf.'i- 
,  mit  is,  mansvetus:  tsendes, 
lassú  .  fünft,,  \<i<f)t ,  íeife ,  ffiíí. 


Domolu. 
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Doniol 

u«  /L,o«oA  ,  ctdv.  leniter  ,  Ieri» 
te  ,  pedelentim  ,  mansvete  : 
tsendessen,  lassan:  fanft,  fachte y 
leifc. 

Donitü  ,  ß  pl,  ţie.  &nrtnz ,  V. 
Cofa:  á  Lat.  dolium  ,  mutató 
1  in  n  sicut  in  voce ,  funingine, 
a  ßdigine. 

Don'tiu  ,  m.  pl,  tiuri,  /.  £Ónu, 
subst.  tuber  panis :  dútz,  ke- 
nyér dútz  ,  kenyér  gyürke  :  bűé 
SíiiSíjdűtifcne  vom  îbrob. 

Donu,  /72.  pl.  ni.  fán  ,  subst.  ca- 
nalis  potatorius  .-  itatóvályú  : 
tie  îranfrinnc. 

Dopu  ,  séu  dopusu  ,  m.  pl.  i.  fán , 
ca«  Aonäuit  subst.  obturaculum, 
obturamentum ,  embolus:  clu- 
RÓ ,  tsap :  bee  <£t5pfel ,  ©ttyfcl.  â 
tterfo  astupu. 

Dóra.  ^oépa,  <rcfc.  1)  póté  che, 
fortan  ,  forsitan  ,  forte, 
fortassis,  jbrtasse  :  talám  ,  tá- 
Iámám  :  etwa  ,  etrcűti ,  vieíeidjt.  2; 
qua,  séu  qua  la;  circa,  circi- 
ter  :  úgy  mint ,  mint  egy  felé  : 
ttroa,  ctroan,  <\t$<n ,  una.efaf)r ,  &ey= 
läuft»}.  7ía/.  vanvera. 

Dóre.  ^oÁpt  »  i>er6.  impers  :  me  , 
te,  il,  etc.  dóre:  dulet :  fáj  : 
<é  tfmt  n?eí>,  eé  fdjmerjt.  />.  c 
me  dóre  capu  :  caput  mihi  do- 
let :  fáj  a*  fejem :  ber  Âopf  tl)ut 
mir  roef)c;  â  Lat.  doleo. 

Dorescu,  rire,  ritu.  JUpíiK  ,  —  pH- 
P*» —  0MT»  verb.  act.  desidero 
rem,  desiderio  teneor  rei  cujus- 
piant:  óhajtani  valamit,  kéván- 
kozni  valami  után:  fid)  febnen, 
Ne  ©ef>nfuo)t  bűben  nad>  etwa« , 
ctroaé  fehníiű)  veríanacn ;  a  Lat. 
desiderio,  per  syncopen  fit  do- 
rn ,  inde  dorescu. 

Dorire  ,  /  pl,  ri.  ,  'snbst 

desideratio  ,  desiderium  :  óhaj- 
ts, kévánkozás  :  bűé  Seinen, 
—  cu  dorire  :  desiderio ,  desi- 
deranter:  óhajtva:  feljttlid) ,  mit 

Dorítu  ,  /.  ta  ,  ţi ,  te.  £0- 
PMT  ,  —  rí  t  adj.  desideratus , 
txoptatus:  kivánlt,  kívánatos: 


crnriinfdjt,  roornao)  man  fia)  gefe&cnt 

1)01. 

Dormire,^:  ^j/.  ri.  ^cp^Hpe,  subst. 
dormit  io:  alvás  ,  alu\ás  :  bű5 
<2d)íűfen. 

Dot  mitare  ,  /.  ári.  fáfMHTápi , 
subst.  dormitatio  ,  obdormi- 
sventia  :  szunnyodás ,  szendere- 
dés  ,  aludogálíís  :  bűé  (Schim- 
mern. 

Dormitezu,  tare,  tatu.  Aopmmtíj, 

—  Ápf »  —  Át,  verb.  neu.tr :  V, 
D.ormitu. 

Dormitu  ,    tare  ,  tatu.    £opmm't  , 

—  ţapi  ,  —  tat  t  verb.  neutr. 
dormita,  obdormito  :  szunnyod- 
ni  ,  szenderedni  ,  aludogálni  : 
fdjlunimcrn ,  fälifern. 

Dormu  ,  mire  ,>  mitu.  £ópM  ,  — 
avhPí,  —  mht>  verb.  neutr.  dor- 
mio  :  alunni  ,  aludni  ,  hálni  : 
fdjlűfen.  de  durmitu:  adj.  dor- 
mitorius  :  háló :  p.  e.  casá  de 
dormitu  :  cubivuium  dormito- 
rium:  hálószoba:  bűé  (Sdjlűfjim* 
mer,  ^cfyíafacitiüd) ,  fcic  <2d)laf|tube. 

Doi  nicu ,  /.  ci  ,  pl.  ci ,  /  ce.  fá9r 
HHK '  —  Kz  ,  adj.  1  )  doiiosu. 
doritoriu  :  pleitus  desiderii  ,  ar- 
dens  desiderio:  nagyon  óhajtó: 
fchnfúá)ti9  /  fcfjnfmfyérolí.  2)  cu- 
réndu  se'nţitoriu .  ptenus  sensu: 
érzékeny:  empftntlicí; ,  cmpfmöfam, 

Doru  ,  m.  pl.  ruri,  f.  Xóf  ,  subst. 
desiderium:  kévánsáer ,  kéván- 
kozás, óhajtás:  búé  <2cf)iicn ,  tic 
(Scfjnfudlt  —  mi  doru  de  quineva, 
séu  queva  :  desidero  ,  teneor 
desiderio  cujuspiam  :  óhajtani 
valamit,  kévánkozni  valami  után: 
fid)  fchncn ,  î)ic  (Eehnfudít  hoben  hűű) 
ctnnté;  â  Lat.  desiderium  ,  ^er 
syncopen.  sicut  Itali,  desio. 
Dosadá  ,  /  pl.  éde.  ^oriA*  »  subst, 
crux,  anxietas  ,  adfl  'u  tio ,  tri- 
bulatio  :  gyötrelem,  baj  ,  vesző- 
dés ,  n\  omorú>á£ :  bie  Clual  , 
Sínflft,  ^Tíage,  feaé  tlngemad).  A'orr» 
i/a/.  dissadattagine ,  signif.  in- 
fbrtunium. 


N  2 
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Dosádescu,  séu  dost?descu,  séu  do- 
sédescu,  dire,  ditn.  ^.oizahk  ,  ,\rr 
pt  ,  aht,  verb.  act.  afjligo  ,an- 
go  ,  criicio  ,  tribulo  ,  ve.ro ,  tor- 
quea  :  gyötrcni ,  nyomorgatni , 
kénzani,  sanyaritani:  qndieii/  plű* 
eţen  /  ănvVtivjcu ;  a  Lat:  dissideo , 
vel  disetsedo  ,  as. 

Dosádire ,  /.  pl.  diri.  ^otzAHpi  • 
sub  st.  V.  Dosadá. 

Dosádítu  ,  f.  tâ,  pl.  ţi,  f.  te, 
tz,\MT      T7„  adj.  adfflictu*  ,  /r<- 
balaţns-  nyomorult,  meg  nyo- 
morodott ,    sanyarú  ;    flcquálLt , 

^planet. 

Doséne,  séu  doşana /7/.  ne.  Jto- 
xím,  subst.  hortatio,  adhor- 
tatio,  cohortat  io,  adliortamen, 
hortatus  ,  monitus ,  commoni- 
tio  :  oktatás  ,  intés  ,  fenyítés  : 
Die  (Srniabming ;  a  Lat.  i/o  «ana. 

Dosenescu,  séu  dosanescu  ,  nire, 

nit  11.  ÄoatHttK ■>  Hfípf ,  mii'  >  rer6. 
«cf.  hortor  ,  adliortor  ,  vohor- 
tor  ,  moneo  ,  commonea ,  ad- 
moneo  ,  commonepacio :  oktat- 
ni ,  inteni ,  fenyíteni  :   mobilen  , 

ermahnen. 

Dosenire,  /.  />/.  niri ,  £o*iHHpt  , 
subst  V.  Doséná. 

Doşenitoriu  , /.  óre  ,  ^o^ihhtop», 
—  oÁpí,  subst.  hortator  ,  adhor- 
tator,  cohortator ,  exhortator, 
monitor  ,  admoniior  ,  commo- 
nitor  :  oktató  ,  intő* ,  íenyitÖ  : 
trt  (Jrmahner. 

Dospéla ,  /./?/.  éle  ÄocrrfcA*, 
Jer  ment  um  ;  kovász  :   bet  Sein , 
ixt  (Safire. 

üospescu,  pire,  pitu.  £0tnétK ,  ní- 
pt  j  n«*r»  verb.  i,  ad.  f'acu  se  se 
dospésca  :  fermento  :  kovásxol- 
ni,  dagasztani,  meg  költeni: 
einfâuern-,  maefjen  baâ  ctrcaS  <ţobrt. 
i7.  rec//;r  ;  v.  ncutr  :  fermente- 
svo  :  meg  kelni :  jähren  ;  a  Lat. 
dispasco,  quin  per  Jermentatio- 
nem  resolvuntur  partes. 

Öospitu,/  tá,  pl.  ţi,  j  te.  Äo- 
tn.ÍT,  —  -ra  adj.  ferment atits . 
kovászos:  (ícfáiicrtj  p.   e.  pane 


dospi  tá:     panis  fermentaţii» 
kovászos  kenyér :.  gefáucr.'cl  55r^« 
Dostiná  i  /.  /?/.  ne.  Xóctm/iz  .  *«A*f- 
pars  mont  is  soli  haud  exposita, 

Íyars  poetica  mont  is:  hegynek 
íátnlva,  vagy  hátulsó  réize  mel- 
lvet a'  nap  nem  éri:  ber  pintér* 
tbcil,  ober  edjattciitbeil  fce§  »ergei, 
bie  ^attenfeite. 
Dostu ,  m.  iátT ,  o  planta,  ori- 
gaiium  vulgare  :  Linn  :  szú  fíi 
szúró  k  fii,  fekete  gyopár:  bír 
©oft ,  Soften  ,  SSebtjjemutí).  , 
Dosu.  £ó£ ,  dorsum,  ter«um  :  hat: 
ber  Eueren.  —  dau  dosu:  tergum 
verto:  el  fordulni,  hátát  fordí- 
tani:  fifh  ű&n?enbcn.  —  in  do;u:  a 
tergo:  hát  megül:  hinterm  íKőcfen. 
—  in  dosu  ,  séu  de  dosu ,  adeq: 
intr'  ascunsu  :  clamt  clancula- 
rie ,  occulte:  alattomban :  ftiim» 
íid?  ,  in  gebéim ,  ^intcrm  W'"* 
pe  dosu ,  adv.  p.  e.  vre  unu  ve- 
steméntu  ,  etc :  inverse:  foná- 
kúl  :  verfemt ,  untiefere ;  â  Lat. 
dorsum. 
Dovédá,  f.  pl.  de.  ^ob*a»' 
indemnu,  séu  causá  de  ititarirc: 
causa,  ratio,  argumentum: 
mutató,  vagy  bizonyító  ók:  K't 
»ewei*,  íBc»ei*flrunb/  SBcwcWt^uni/ 
C5runb. 

Dovcdescu  ,  dire,*ditu.  ^.oRiA^J' 
-Ampi,  -  aht,  verb.  ■  act.  I) 
intarescu ,  aretu  cu  cause  :  «o- 
c.eo  ,  firmo  ,  probo  ,  comproho , 
ost endo .  demonstro  :  meg  mu- 
tatni ,  bizonyítani  ,  erősítem: 
beweifen,  beftâtK]en,  barrlnai/  ce 
frâftiAen,  bejeijicn.  2)  vcdescn. 
aperio,  manifest  o ,  revelo,  i«j  ■ 
dico  ,  enuncio :  ki  jelentem  ,  kl 
nyilatkoztatni ,  fel  fedni :  cnttC- 
efen,  offenbaren.  Ital.  divedrrr. 
denotat:  demonstrare ,  «W1' 

Dovedire  ,  /.  p/.  ri.  Ao^'A^1' 
sw6íí.  1  )  întărire,  aretare:  pro- 
batio  ,  comprobatio  ,  demon- 
stratio :  meg  mutatás  ,  m**JZ 
zonyítás  :  bie  *<»cifunj|  /  *clw 

âulijj.    2)  Dovédá. 

3    0  Drácesce. 
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Drâcesce.  £pÄMliqji  >  adv.  V.  Die- 
vok:sce*etc. 

Dracu ,  m.  pl.  ci.  JJ,pÁK >  subst. 
diabo/us  ,  daemon  :  ördög :  bor 
&uf<t.  ne  bunu  de  dracu :  inu- 
tilissimits :  haszontalan  ,  sem- 
mire sem  jó  :  mdjténüfcio,  /  fein 
Scufei  roerrf).  dî-acii  golu  ,  adeq : 
omu  forte  viclcnu :  homo  versa- 
tissimus :  egész  ördög  ,  menkŐ 
ember:  ein  buru)rrie&ener  Äcrt/  ein 
îeufelefiitb ;  â  Lat.  draco. 

Drahtná  ,  f.  pl.  me.  faiw*»  subst. 
unu  banu  dc  argéutu  ,  qua  de 
trti  grositié  dopé  socotéla  nó- 
strá :  Drachma  :  bie  ÍÖrodmtc. 

Dregu,  gere,  dresu.  ^pér,  —  yípt, 
—  Apét-  1)  y>  Diregu.  2)  vinu 
in  tescu:  presso,  torqueo ,  ex? 
primo  :  szúrni :  feltem  ,  yrcfícn  , 
űUfprcffen;  á  Lat.  dirigo. 

Drcj)tá,  y.  pl  te.  £,p-tnTz,  subst. 
mânu  dréptá  :  dextra  ,  manus 
tkxíra :    jobb    kéz  :    bic  íRcd)tc 

fc  ( redjte  Jpnnb)  dé  drépta  :  dextia, 
ad  dextram  t  iobbkézt ,  jobb- 
kézre ,  jobbfelol ,  jobbról :  rcd)t§, 
jur  resten  £anb ;  a  Lat.  directa. 

Drept  aquea.  £pinr  1 )  pen 

tru  aquea  :  ideo  ,  idcirco  ,  ea  de 
causa  :    azért ,  annak  okáért , 
annál  fogva  ,  arra   nézve :  bfl= 
rum,  beéroejjen,   beroroeäcn ,  bero 
fyiíbcn ,  bannen^ero.   2 )  dara  ,  a 
sié  dará  :  ergo ,    igitur  ,  proin 
proinde ,  itaque:  tehát,  c'  sze 
rént      ennél   fogva :  oífo ,  mi* 
wca.cn. 

Dr.ptariu,  m.  pl.  riuri ,  f  £,pm 
TÁp» ,  subst.  regula ,  amussis  : 
mt-rték:  bie  Oudjtídmur,  bie  3)toap, 

Dreptate,  r  pl  táti.  ^ptnr^Ti , 
»tibzt.  y\  adeveru  ;  veritas, 
certitudó;  igazság,  valóság:  bie 
érijeit.  2)  quarea  se  cade  Hes- 
que  quáruiva  ao  aretá  :  jus  ,  ju- 
stiţia, aequitas :  igaz  ,  igaz- 
ig: bie  ©ered>tijjfeit ,  SBillnifcir , 
M  fóeajt.  3)  crcdént.á:  Jides, 
Jt  deli  tas  ,  sinceri  tas  :  hivseg  , 
hűség;  bic  îrcuc.—  cu  dreptate  : 


adj.  Jidus  t  Jidelis  :  hu  ,  hív  : 
treu,  actreit,  aufrie^tieţ ,  p.  e.  ser- 
bu  cu  dreptate :  servus  Jidelis  : 
hiv  szolga  :  ber  getreue  Liener. 
Drept  qiuitu.  ^.pinT  kät  ?  cu  quá- 
tu;  séu  pentru  quátu  ?  quanlit 
mennyin  ?    mennyiért  ?  um  roii 
mei?  wie  treuer? 
Drobu ,  m.  pl.   dróbe  ,  f.  £poE » 
subst  sdrob,  grundiu  ,  p.  e.  de 
sare,  de  timîe,   etc  :'  fragmen- 
tum, gleba,  glomus:  darab, 
töredék:  ein  <£tűcf,  cin  űbflebre* 
djeneé   ©tücf,  ber  Síumipcit,  ber 
93ro(fen;  á  Lal.  diribeo. 
Dromedariu  ,  m.  pl.  ri.  ^.poMiAÂpw» 
subst.  o  féi  â  :  d/  omas,  drome- 
dár ins  :    gyors  teve ,  poroszka 
teve :  ber  íöronicfcar. 
Dropie,  /.  pl.  pü.  Apcni'i,  subst. 
otis  tarda:  túzok  :  ber  Srow, 
bic  íDrayye,  Srapvaané. 
Drof dii ,  f.  pl.  ApÓujaím:  fex  '  se" 
pr'Ő,  söprő,  seprő j:  vie  Jpeften , 
bű*   ŐOflCr.  —  de  droşdii  :  adj. 
faecatus,p.  e.  vin  arsu  de  dorş- 
dii :  crematum  faet  atum  :  se- 
prej   pálinka :   ber  #effcnbrűitbt= 
wcin ;  â  Lat.  de  et  restat,  quia 
Jex  est  id*  quod  restat  e  vino. 
Perfamiliare  autem  est  Vala- 
chis  prouti  et  Hispanis  t  Lati- 
na rum   voCum    mutare  in  d. 
Vide  cit.   Orthogr.  sub  T. 
Drofdiosu,  /.  ósa  ,  pl.  oşi?  f.  óse. 
ÄPOujaYoi  >  —  o*£z  ,  adj.  faeci- 
nus  ,  faeculentus  ,  faecosus : 
seprős  ,    seprővel    teli  :  f)efKv|  , 
»oll  heften. 
Drotu ,  m.  JS^pó  r  *  subst.  Jilum 
metallicum  ,   vulgo     drahta  : 
drót:  ber  $>rnf)t,  ober  JDrotí). 
Drumariu  ,  m.- pl.   ri.  ÄpgMip»» 
subst.  cálítoriu  •  viator ,  j7//íc- 
rator  :    utazó ,    úton  járó  :  ber 
ÜKcifenbe. 

Drumu,  m.  pl.  muri.  ApöM ,  subst. 
cale  1)  pre  quarele  ámblámu  : 
via ,  iter .  út :  ber  íEBeg ,  bie  Strn- 
^C.  drumu  bátutu  :  via  trtta: 
jártt  út.  vertt  úi :  ber  ^cOnímfc 
SSefl.  drumu  de  caru .  via  cur- 

rulisy 
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rulis  ,  vel  plaustralis  :  szekér 
út :  ber  $abrn>ca,.  drumu  de  ţei  âj 
séu  drumu  împărate  seu  :  via 
/ntblica  ,  via  regia  :  ország  út  : 
tic  ííanb|'ira£e.  2)  cálítoríe  :  ii  er. 
via,  i'ineratio  :  út,  űtozás , 
úton  járás :  ber  2Bcfl ,  bic  íKcife. 
de  drumu  adj :  itinerar  ins ,  t>/«« 
tictis:  úti:  ^7.  e.  vcstméntu  de 
drumu:  vestis  viatica:  úti  kön- 
tös :  bűé  Dífifcfícib.  —  drumu  ! 
itdeq:  icte,  dute  ,  caratei  apa- 
ge  !  eredy  ,  locluly  ,  hordel  ma- 
gadat !  j>acfe  cicfji  fc^erc  bief)  w<<\ 
—  dau  drumu  cuiva»:  aliquem 
obigere  jubeo  ,  discedere  facio : 
valakinek  útat  mutatni  ,  el  ker- 
getni valakit :  fememben  ben  2Bífl 
WCifen  ,  fortjüflen  ;  â  Lat.  dromos, 
qitod  a  Gr.  fyo.uo;,  i.  e.  cursus. 
Dubescu  ,  hu  e  .  bitu.  J,ők"k\  — 
ctípt »  —  £ht  ,  verb.  act.  1)  peii- 
íe.defióce:  V.  Arghisescu.  2) 
vre  unu  vestnientu  portándu  V: 
deterro ,  glabro  :  koptatni,  ko- 
pasztani: ohnü^en,  faí)[  macfycn. 
dé  qui  3)  se  dice  a  dubl  pre 
quineva,  storquéndu ,  séu  smul- 
géndu  queva  dela  dé*nsu  cu  ne 
dreptu  :  inique  exprimo  ,  ex- 
torqueo  a  quopiam  aliquid  : 
valakitol  ki  tsikarni  valamit  : 
vom  Scmonben  ttvoai  mit  Unrecht 
eriTO^en,  erpreffen;  â  Lat.  degíu 
bo,  per  metathesin ,  et  anti 
tltesin. 

Dubitu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te.  &6. 
ShT,  —  Tj,  adj.  vre  unu  vest- 
mentu  purtatu  :  detritus  ,  gla- 
ber:  kopott:  ű^cm^t,  ahijetrűflen. 

Ducá  ,  f.  ^8kz  ,  subst.  adeq  :  du- 
cere ,  séu  dusu  :  abitus  ,  dis- 
cessus  ,  abseessus  :  el  menés  , 
el  menetel :  fcaé  SBíjjgebcn ,  $orr« 
gc&en,  p.  e.  me  patii  de  ducá: 
paro  abire :  készülék  az  el  me- 
netelre ,  el  menni;  berette  mid) 
|ttm  fortgeben. 

Ducatoriu  ,  séu  ducétoriu ,  f.  óre, 
pl.  ori  /  ére.  J.ÍK*TÓp»  ,  — 
oApi  ,  subst.  abiturus  ,  abitum 
par  ans:  cl  mennŐ ,  menni  ké- 


DUCE.— DUCU. 


szülő :  ber  firt)  §um  ffortgcţen  fa)i* 
cfer. 

Ducere  ,  f.  pl.  duceri.  J^ömípi* 
subst.  insemnéza  împlinirile  ver- 
bi  Ducu.  V.  Ducu,  item:  V. 
Ducá. 

Ducipalu,  m.  ^őmmíiaa  ,  subst.  ca- 
lu  quelu  de  cáláritu  a  Marelui 
Alexandru:  Bucephalus:  Nagy 
Sándornak  paripája  :  bed  grofíil 
Sííejanber  íReirpferb. 

Ducu  ,  ducere  ,  dusu.  J^ők  ,  ~~  Aí- 

pre  quineva  ,  undeva  ,  adeq : 
aducu  ,  poveţiueseu:  duco  ,  <ft- 
tíuco :  vezetni:  führen,  compost* 
ta :  ducu  a  fara :  eflfoco :  ki  vin- 
ni: r)inau*füf>ren.  —  intr'  o  par- 
te, de  o  lăture:  seduco:  félre 
vinni :  ^emonben  bei;  @<itc  fűf>rert. 

—  de  undeva  pre  nesquine:  ab* 
duco :  el  vinni :  wegführen,  din 
colo,  de  quea  parte:  traduco: 
által  vinni:  fjinuberfíiljren.  —  du- 
cu pre  quineva  piuru,  impregiuru; 
circumduco  :  körös  korul  vinni: 
herumführen.  —  ducu  pre  quine- 
va ,  undeva  in  láíntru :  induco , 
introduco:  hé  vinni:  f)ineinfűf)< 
ren.  —  in  apoi :  reduco  :  viszsza 
vinni :  uirücffűfyren.  —  la  olalta: 
conduco  :  öszszve  vinni:  jufam» 
inenführen.  —  pre  quineva  Ja  vre 
unu  locu  :  abduco :  oda  vinm, 
valahova  el  vinni:  hinfuhren.  2) 

—  queva  cu  caru  ,  séu  pre  ca- 
)u ,  adeq:  caru:  veho ,  gcro: 
hordani ,  vinni  :  fúfiren  ,  fűfjrcn. 
comp osit a  V.  Caru  ,  rare,  ratu. 
Nro.  1  —  3)— queva  pre  raáni,  p. 
e.  bani,  apá ,  lémne  etc.  adeq: 
aducu ,  portu  :  fero,gero,  ge*t0 
porto:  vinni,  hordozni:  trügen. 

—  composita  :  —  queva  a  fara: 
efero  ,  exporto :  ki  vinni :  &in* 
áuStrújjen.  —  de  undeva  queva: 
aufero ,  asporto^  el  vinni :  wej* 
trügen,  —  din  colo,  séu  de  quea 
parte  :  trans/ero  ,  transporto: 
által  vinni :  fjinúber  tragen  ,  - 
impregiuru,  séu  in  cóque  in  co- 
lo: circumjero:  környfil  vinni, 
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ide  's  tova  vinni:  herumtragen  , 
iîcr  hin  imb  fjer  trafen.  —  in  la- 
intru  :  in  fer  o  ,  int  r  o  fer  o  s  im- 
porto :    bé   vinni  :  f)incintrda.cn. 

—  inante  :  . projero  :  elé  vinni: 
»ortragen,  ober  Irinnen.  —  inapoi  : 
refiro  ,  repo'to  :  viszsza  vinni: 
jurúcf  fragen.  —  in  giosu  :  defer  o  , 
deporto :  le  vinni  :  ÍMiiabfűíjrcn  t 
bcrabfűfyrcn.  —  inai  multe  lucruri 
dela  olaltá :  confero  ,  compor- 
to:  öszszve  vinni:  jnfainmciiírű* 
tón.  —  undeva  ,  séu  la  vre  ur.u 
locu  queva :  adfero  ,  ajfero,  ad- 
porto  :  oda  vinni  :  ^ertragen , 
Eintragen.  4 )  ducu  queva  in  sfér- 
situ  ,  adeq:  svérsescu,  isprávescu  : 
con/icio,  efficioy  perficio,  termi- 
no:  végezni ,  végben  vinni,  végre 
hajtani :  jn  (Jnbe  bringen ,  jurocac 
bringen,  ober  rieten.  5)  ducu  urma 
cuiva:  alicujus  vesligia  prose- 
quor :  nyomát  vinni  valakinek: 
3«nűnbcn  ber  (Syur  nachgehen.  6) 
ducu  necasu,  trudá:  moltsiiam 
devoro:  nyomorogni,  sanyarog- 
ni: íöerbrufi  in  fúf>  freffeti«  U 
recipr ;  me  ducu  :  eo,  abeo,  dis- 
cedo ,  me  dueo,  Plaut.  Amph. 
Hl-  3.  8.  menni :  gcfcen.  p.  e. 
dute  in  trâbaţi  :  abi  tuas  via.»  , 
aujer  te  ,  apage  :  eredy  dol- 
godra :  geh/  lt)f3,  bríiKS  Stiegt , 
»fltfe  bidj.  comp.  F.  m  verbo  , 
Merpu. 

Duduiu,  ire,  itu.  —  »p«, 

—  HT  ,  rerö.  orcí.  abigo  ,  pello: 
el  hajtani,  el  kergetni,  el  űzni: 
jagen  /  »erjagen ,  fortjagen  ,  roegtrei* 
ben.  Nota:  videtur  esse  affine 
Hisp.  dudar.  i.  e.  subt/meo  , 
dubito. 

Duhovnicescu,/  éscá,  pl  sei. 
Xokhmiúr  ,  —  ^tK/. ,  adj.  spiri- 
tiialU :  lelki :  «»ftli«. 

ÜUhovnicu,    7W    /,/.    Ci.   ^flxÓKI'HK  , 

subst.  sacerdos  audiens  confes- 
sionem  ,    uw/go  ;    spirituális  , 
conßssarius  :    gyóntató  Atya  , 
pvóntató  pap  :   ber  »eirbttatcr. 
ü«bu,  m.  pl.  huri,/.  £éx> 

resufletu:  Spiritus,  anima 


lélek,  lélekzet:  ber  Síthcin  ,  Qjcifr.. 
p.  e.  tragu  duhu ,  adeq  r  resu- 
fiu  :  animam  dueo  ,  respiro  i 
lélekzeni  ,  lélekzetet  venni  :  2í* 
tnem  f)0Ícn.  2)  sufletu  ,  viatiá.- 
anima  ,  spiritus  ,  vita  :  élet  , 
elevenitŐ  lélek:  ber  ßeift,  büft 
Seben.  /».  c  s'au  datu  duhu  , 
adeq :  au  muritu  :  emisit  spiri- 
ttim  ,  vitám  posuit ,  an  im  art  f 
efflavit :  fel  adta ,  vagy  ki  adta 
á'  lelkét:  er  fiat  feinen  ©ciír  auf» 
gegeben.  3)  ori  que  fientiâ  ne 
întrupată.  :  spiritus  ,  ens  sim- 
plex :  lélek:  ber  ©eift,  ein  einfü- 
hrt 2Bcfen,  p.  e.  duhu  *ántu : 
spiritus  sanctus:  a'  szent  léiek: 
ber  íjcifigc  Q}á\t. —  duhu  n«-  t  ura- 
ţii :  spiritus  nequam  ,  vei  ma- 
lus: gonosz  lélek:  cer  S&fifc  Oicifr. 
Dulce ,  m.  Aöami  ,  subst.  adeq  : 
fruptu  :  dies  carnarii :  hus  evÖ 
napok:  tic  ftleifcítfj'jien.  —  Dulce- 
le crăciunului  :  dies  carnarii  a 
nalivitate  Christi,  usque  qua- 
dragesimam  ,  bachanalia  ,  dio- 
nysia:  ftirsáng:  .ber  ftafehina. 


Dulce,  £é<^í  ,  t  adj.  1  )  in  qimtu 
se  inpotrivésce  aerimei  ,  amára- 
ciunti  ,  séu  sáreturti :  dulcis , 
svavis-:  édes:  fftf.  2)  in  frâţi- 
netate,  adeq:  dintr'unu  trupu  : 
Lterinus  ,  germunus  i  testvér: 
íeiblid)  :  p.  e.  frate  dulce  :  fráter 
germanus,  vei  uterinus :  test- 
vérbátya ,  vagy  ötse :  ein  leibfi» 
d)er  93ruber.  3 )  plácutu  ,  p,  e. 
graiu  ,  cuvinte:  svavis  ,  svav  - 
dicus  ,  8Vaviluquus  ,  svavilo- 
qnens :  lépes  szájú ,  édes  sza- 
vú :  fúfi ,  angenehm.  //.  adv.  dul- 
ce ,  dulciter  ,  svaviter  :  édes- 
sen  ,  édesdeden  :  ftiji.  Hal.  dol- 
ce  ,  Hişp.  dulce. 
Dulcéliá  ,  f.  pl.  ceţi.  ^8.\mi;u7.  » 
subst.  dulvitas  ,  dulcecio  ,  aul- 
titudoj  dul  cor ,  sravitas,  *iv7- 
vitudo:  édesség:  k\t  <2£fc ,  tlix 
^üfigfeir. 
Dulciu  ,  f.  é ,  pl.  cü.  A«*^1«  '  —  '* 
adj.  subdulcis  :  édeskés  :  ftiftulv 
ttwai  íüf,. 

Dulccie, 
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Duicóre  ,  f.  pl.  ri.  £8AK0;pe ,  subst. 
clulcor  „  dűlőit  a  ft  :  édesség:  bie 
/  ober  éúfű'afcit. 
Dulcutiu  ,  /•  tiá    pl.  ţi ,    f.  tie. 

ÄöAKön »  —  uz»  dulciculus: 
édesetske  :  (ufi  ,  fűjUia). 
Dumbrăvi ,  /  ve.  JUa^pak*,  subst. 

1)  pădure  ,  codru:  saltus,  syl- 
va :  erdő  :   fíf^öncr  arojicr  SÖalö. 

2 )  pictare  de  goron :  querce- 
tiun:  tölgyfa  erdÖ :  bír  Otiten« 
tiviíb. 

Dutnbrávitiá ,  /.  pl  tie*.  £éMRpz- 
khuz  *  subst.  sylvula  :  erdötske : 
cin  3BálM)cn. 

Dumbravnicu,  m.  pl.  ci.  AőmkPÍk- 
nhk  I  subst.  o  planta:  mcltitis 
melisphyllum ,  ţ;eZ  melisophyl- 
lum,  Linn:  erdei  méh  f u ,  do- 
beonika  :  t>ic  2üaÍPmcuffe. 

Dumerescu,  rire,  ritu  A«miPíik, 
— ţPMpi,  piÍT,  verb.  act.  1)  in- 
blándescu:  domo,  cicuro,  cjoer- 
ceo  :  meg  szeliditeni  :  bőnbújen , 

umi- 

lescu ,  cucercscu  :  humilio,  sub- 
rnitto:  meg  alázni:  bcmütl)idcn ; 
a  Lat.  domo ,  as. 

Dumeiire  ,  /.  pl.  ri.  , 
subst.  domalio ,  cicuratio:  meg 
szelidités,  jámboritás:  bűd  95c* 
jáhmen ,  bie  »ejaimuing ,  &6nbi<|una. 

Dumésuicu,  séu  dumestnicu,/  a, 

pl.  Ci  ,  f.  CC  Jţ,gM*tHMK  ,  Ci  á  Afl- 

M-kiTHMK  ,  —  a ,  adj.  domesti- 
cus  ,  mit is  ,  cicur  :  szelid,  jám- 
bor :  jűfHtl. 

Dumicu  ,  Dumicatu.  V.  Dimicu , 
Dimicatu. 

Duminecá  /  pl  ce.  , 
subst  dies  solis,  dies  domini, 
vel  dommicus  :  vasárnap:  @onn* 
tag.  —  de  duminecá :  adj.  do- 
minicalis;  vasárnapi:  fonntőüiú  , 
íonntfjjíiaj.  p.  e.  predicá  de  dumi- 
neca .  com  io  dominicalis .  va- 
sárnapi prédicátzio  ;  oic  (^onn* 

Duminecea  ,  fi  pl.  céle.  AíMMH|. 
m-s  ,   subst.  lysimamachia  nu- 

Í72fía'  .Lirm:  levelű  fii.- 

W  Wcnnigjraut. 


Dumneclcéscc.  ^«AXH^stiiJf »  adv. 
divine:  istenesen:  ijöttlid). 

Dumnedeescu  ,  f.  éscá  ,  sei, 
ÄfiMHi5zicK  ,  —  t'tKa»  odj.  divus, 
divinus  :  isteni  t  istenes:  tjöttlidj. 

Dumnezeire  ,  /.  £őA\Hí5ziípi,  subst. 
divinitas  ,     numen  ,  deitas 
istenség:  bic  ©ott^ett,  ©Bttfidjfeit. 

Dumnedeitiá,    séu  dumneöleóe,/ 

e/ca  ,  diva  :  isten  aszszony :  bie 
mtün. 

Dumnedeu,  m.  Ji,jMHi^á«*  subst. 
1)  quelu  adeveratu  :  Deus :  Isten: 
©ott.  —  feréscá  Dumnedeu!  «6- 
sit  t  avertant  superi!  avertat 
Deus!  mentsen  meg  az  Isten, 
behüte,  ober  bemére  ©ott!  — cu  aju- 
toriu  lui  Dumnezeu :  Den  ju- 
vante ,  bono  cum  Deo  ,  Dei  au- 
xilio:  Isten  segedelmével:  mit 
©0tte$£iitfe.  — de  va  vré  Dumne- 
zeu :  si  Deo  piacet!  ha  az  Isten 
akaratya  lészen:  wenn  ©Ottroiíí/ 
flclie&té  ©ott,  roitt'*  ©ott.  —  Deâ 
Dumnedeu !  faxit  Deus  !  uti- 
nam !  adja  Isten !  bár  adna  az 
Isten  !  ©ott  gebe!  —  cu  Dumnedeu, 
cu  ajutoriu,  vestea,  scirea  lui 
Dumnedeu  :  bono  cum  Deo*  Dei 
auxilio ,  Deo  juvante,  in  no- 
mine Domini:  Isten  hiréyel, 
Isten  segedelmével  :  mit  ©ott/ 
mit  ©otte«  J&üífe ,  in  ©otte* 
nien.  —  asiá  se  mi  ajute  Dumne- 
deu :  sic  me  Deus  adjuvet:  Isten 
éngemet  úgy  segéllyen.*  fo  Víit 
mir  ©ort  Ijelfr.  —  numai  Dumne- 
zeu sei :  solus  Deus  novit :  tsaic 
az  Isten  dudja:  ©ott  ölíein  W 
eé.  —  Dumnedeu  mi  márturie: 
Deum  testor*  Deum  pro  teste 
invoco,  Deus  est  mihi  testis- 
Isten  bizonyságom  :  ©ott  ifr  mein 
Senge.  —  pentru  Dumnedeu  , 
pentru  numele  lui  Dumnedeu: 
invocat  io,  per  Deum!  az  Isten- 
ért, az  Istenre,  az  Isten  ked- 
viért:  um  ©ottcéwiííen,  um'S  Wm' 
mcíéwtUen.  —  temétoriu  de  Dum- 
nedeu :  adj.  pius ,  religiosul  t 
timens  Deum:  Istenfélő:  flott«' 

füro)tiá. 
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fürdm'j}.  —  omu  lui  Dumnedeu: 
vir  pius  ,  probus  ,  sunctus  ,  vir 
Dei :  égy  Istenes  ember  :  cin 
frommer  íöíann ,  bcé  (Sottcéfncd)t. 
—  Ateu,  séu  ne  conoscatoriu 
de  Dumnezeu:  Atheus :  istenta- 
gadoja  :  cin  ©orrcMiüujncr.,  2 ) 
Dumnedeu  stráinu  ,  séu  págá- 
nescu  :  Deus  Jictus  ,  idolum  ': 
bálvány,  hamis  isten.-  ber  ©flfcc. 
închinarea  ,  séu  cinstirea  de 
Dumnedei  stráini :  idololatria  , 
bálvány  imádás:  ber  ©flfcenbicnif.  — 
Inchinátoriu  de  Dumnedei  strá- 
ini: idololatra :  bálvány  imádó: 
ter  ©ö&cnbiencr.  —  Beserica  quá- 
ruiva  Dumnedeu  stráinu  ,  adeq  : 
capiste  :  idoleum  :  pogány  tem- 

Î>lom :  ber  ©tycntempel.  Hal.  Dio, 
ddeo  ,  Iddío  ,  Domeneddio  ,  Do- 
mineddio.  â  Lat.  Dominus  ,  It. 
Domineddio. 
Dumnia  ta ,  séu  domnia  ta.  JUmh-6- 
tÁ  ,    Dumnéa  lui.  £ömh*  aőh  » 
Dumnia  loru.  J^smh*  Aop  ,  Dum- 
nia vostrá.  goACTpz,  Du  in- 
nia ei.  ^ímh*  eíí.  Süntu  titule , 
cu  auare  cinstimu  pre  quineva  , 
aquárora  tálmácire  nu  se  pote 
hotárl ,  qui  se  cuvine  dope*  obi 
céiu  locului ,  si  vrednicia  persó 
nei ,  cu  quare  gráiimu  a  le  tál 
maci,  asié  am  dice  p.  e.  la  vre 
unu  domnu,  séu  cetâţdnu  mai  de 
frunte:  unde  ai  fostu  Domniata? 
tibi   juit    Dominatio   vest r a  ? 
hol  volt  az  úr?  roo  roarcn  <§ie? 
Dunáre ,  /.  £éHzpf ,  subst.  Danu- 
bius —  dela  Belgradu  serbescu 
in  giosu:  Ister:  duna:   bie  $>0s 
uflu.  —  de  dunáre:  adj.  danu 
bialis ,  danubianus :  p.  e.  apă 
de  dunáre :  aqua  danubiana 
duna  víz  :  bűi  ©onauroaflcr. 

TP,'  /   PL    SL  Subst. 

1 )  dosu  p.  e.  a  cuţitului  etc 
*  dprtum  cultri :  kés  foka  :  bír 
íWeJferrütfcn.  2  )  o  vérgá ,  séu 
vréstá  mai  rádicatá :  sulcus ,  li- 
neaprostans:  egy  ki  állo  hú- 
zás vagy  barázda;  cm  erftabc* 
ncr  ©trio),  ober  cine  erzene  jffúr* 


d)C.  dé  qui  se  nomésce  asié    3  ) 
véna  quea  apátósá  de  pre  pánea 
qué  ne  cópta  :  virga  aquosa  in 
pane:  vizes  veszszÖ,  vagy  sza- 
lonna a*  kenyerén :  ber  éd)ti(fy  , 
ober  SBafjerftreid)  am  Sörobe.   4)  o 
parte,  lature ,  latus,  pars:  ol- 
dal, rész:  bie@cite.  —  me  dau  pre 
dunga ,  adeq :  me  culcu  :  cum- 
bo ,  decumbo  :  lefeküdni  r  fid) 
nicbcrlcíjen. 
Dupó ,  séu  dopó.  £,8ni »  1  )  Post  » 
a,  ab:  után.-  nadj:  p.  e.  dopó 
mórte  :    post  mortem  :  halál 
után :  nad)  bem  Şobe.  dopó  pran- 
diu  :  a  prandiis  :  ebéd   után  : 
naá)  bem  sDlittacjefTen.  2)  pre  quá- 
tu  ,  dopó  mesurá  :   ex  ,  pro  , 
juxta ,  secundum :  p.  e.  dopé 
vrednicie :  juxta  meritum ,  pro 
digniiate:  érdem  szerént:  naá) 
íöcrbinft.    dopé    socotéla    mea : 
mea  opinione :  vélekedésem  sze- 
rént :  nadj  meiner  SDîetnung.   3 ) 
in  quátu  ,  dope  quum  ,  socotin- 
du  aquésta  ,    séu   aquéa  :  pro , 
spectato  hoc,  quod  attinet ,  ra- 
tione  habita  :  képest :  in  Íínfe* 
ţung,  in  SBcrrodjt  ,  in  JKücfficfyt, 
p,  e.  dopó  scumpetea  de'aquum, 
aquesta  é  eftinu  :  ratione  habi- 
ta praesentis  car  itat  is,  vei  spe- 
data  praesente  caritate  etc: 
a'  mostani  drágasághoz  képpest 
etc:  in  3Rücfftd)t  ber  işijjen  Zf)c\i* 
ning.  etc  4 )  pentru  :  oro  :  ért : 
um ,  p.  e.  mergu  dupé  apá  í  eo 
laturus  aquam  :   menyek  víz 
ért ;  icfy  <jcr)e  um  2Bűffcr.  —  aste- 
ptu  dopó  quineva :  praestolor  , 
exspecto  ,  opperior  quempiam : 
várok    valakire  ,    vagy  valaki 
után  :  auf  Şnnanbcn  warten.    5 ) 
indiréptu ,  inapoi :  pone  ,  post , 
retro :  megétt :  f)intcr :  p.  e.  do- 
pó usiá  :   retro  januam ,  post 
januam :  az  ajtó  megétt :  fjinter 
'  ber  £fnir. 
Dupé  aquéa  séu  dop'aquéa.  fan% 
am*a  :  postea,  tum,  dein,  de- 
inde  ,  posthoc :  azután ,  osztón, 

annak 
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annak  utánna  :  má)t)tv  ,  nűl^bem 

nűdjbHcfcm,  bcrnaá). 
Düpe    aquésta  ,  séu  dop'aquésta 

Aana  ahÁcta  ,v  post ,  posthac 

po st hoc:  ezután  ,  ennekutánna 
.  nad)  keféin. 
Düpe  olalia,  séu  dop'  olaltá.  &g 

nz  oaÁatz  ,   continuo .  egy  más 

utánn  :  nű(f)einűnb*r. 
Dupi?  que.  igaz  111  postquam, 

posteaquam  ,  cum,  ubi :  minek 

utánna  :  mi<f)bcm  ,  bű. 
Dupé  quumu.    £finz  köm  ,  prout  , 

prout i  ,  quemadmodum  ,  ex  eo: 

a'  mint ,  a'  szerént :  nodjbem  fo 

wie. 

Duplecu  ,  care  ,  catu.  ^soaik,  kÁPí 

kát  »  V*  Induplecu. 
Duráescu,  ire,  itu.  AspzítK  ,  hoi, 
ht,  verb.  I  act.  p.  e.  queva  lu- 
cru  rotandu:  adeq.  távóléscu , 
urnescu:     volvo :  hengeríteni, 
hergelni,    görgetni,  görgiteni: 
Fiiéin:  tráíjen,  rotten,  foítern.  Se 
duráe  in  giosu  p.  e.  vre  o  glón- 
ţâ  :  devolvitur  :  le  hengeredik: 
cí  rollt,  ober  roáljt  fid>  f)era&.  II. 
neulr.  adeq  :  durducu  ,  facu  unu 
sunetu  mare  :  tono ,  crepo  ,  per 
sono  ,  boo  :  durrogni ,  ropogni : 
froren ,  errßnnen ,  fltflUeu  a  Gr. 
dopetú.  agit  o . 

Durâitura,  f*  pl*  ri.  £íp*HT$pz. 
subst.  crepitus  ,  Jragor  :  dur- 
rogás ,  roppogás :  bűé  Äradjen , 
Änalicn  ,  ^rüffeln  ,  ber  Änoll. 

Durducatu,  j.  tá,  pl.  ti,  f.  te. 
AâPAtiMAT  1  —  Tz  ,  adj.  turgidus, 
tumidus  ,  protuberans :  dom- 
ború ,  fel  duzzadt:  ftrofeenb,  Í)ü»!d 
flclffirmifl/  onflffc^rooIUn."  â  Lat. 
turgidus, 

Durducu  ,  care,  catu.  J.«PA8k  ,  kÁ- 
pi »  kát  ,  verb.  recipr  :  me  dur- 
ducu :  turgeo  ,  tumeo  ,  protube- 
ro:  fel  duzzadni,  fel  domborod- 
ni: frrofcen,  auffóroellen ,  auf  bun- 
fen. 

Durduescu,  ire,  itu.  &ip*llM , 
«pf »  ht  »  t>eró.  neutr.  tono , 
intono  ,  cre/7o  ,  persona  :  dö- 
rögni ,  dörgeni ,  durogni ,  ropod- 


ni:  Sonncen,  fragen  —  á  sono. 
naturali. 


Durduiturá,  f,  pl.  ri.  £,gPAínT8fi, 
subst.  tonitus,  crepitus  ,  Jragor: 
dörgés,  durrogás,  ropogás:  bat 
©onnern,  Prűdjén ,  Graffeln. 
Durduiu .  ire,  itu.  JUpAS»,  lipi» 

ht,  Durduescu, 
Durére,  f.  pl.  ri.  ^.sp-Kpi » 

öWor fájdalom  :  ber  <So>imrj , 
bűí  2£ef);  —  mi  durére:  f/o/eo. 
aegre  Jero :  fájlalni,  sajnálni  : 
leib  fcön ,  í*eib  trűűen ,  cé  tbut  wá, 
eő  fcíjmcrjt,  eé  ifi  mir  &ib.—  -Du- 
rére de  capu  :    dolor  capitis; 
— quarea  coprénde  numai  o  par- 
te a  capului:   hemicrania.  iö 
jágás  :  ter  Äc pffíhmerj  ,  baé 
m{).  —  durere  de  dénti:  f/o/«r 
dentium,  odontalgia  :  fog  fáj  ás.' 
bie  3űf)nf$mersen  ,  bűé  3űíjnTrcl).  — 
Durere  de    grumadi :    angina , 
cynanche  ,  dolor  Jaucium  :  to- 
rok fájás ,  torok  gyél  ;  bűé 
mb.  —  durere  de  anima  :  car- 
dialgia,  dolor  cordis:  szivfá- 
jás :  bűé  £erjn?ef).  —  durére  de 
ochi :  dolor  oculorum  :  szemia- 
jás  :  bú  %\\§t r\\á)\m r$e n ,  búé  ^u* 
aenroeb.  —  durére  de  séle  :  dolor 
ischiadicus,  lumbago :  tzomb- 
fájás,  ágyéki  fájdalom:  boé  ^üft* 
tott) ,  boé  îlcnbenw<ţ>.  —  durére  de 
urechi:  otalgia  ,  dolor  auriuw: 
fül  fájás,    ber  ObrenntMMú,  ber 
Sfircnfcbmcrj,  bűé  £>&rcnwc&. 
Durmire ,  /       ri.  ^gpMMp»» 

dormit  io:  aluvás ,   halas:  ba* 

^c^íűffcn. 
.^armitu  ,  et  derivata  V.  Dormitu. 

Dusmánesce.  ^«uianzh-Riui  »  °y' 
mimice,  hostiliter  ,  malevole: 
elenségessen  :  fcinbíiü)  ,  ftílrt(fcy 
Dusmánescu  ,  /  éscá ,  /?/.sci.  (td). 
mimicus,  hostilis ,  malevolus: 
ellenséges,  irigy:  feinbfelia. 
Duşmănie  ,  /.  pl.  nii.  ^uiAxanj«  * 
subst.  hostilitas,  inimiciţia- 
malevolentia  :  ellenségesség  • 
irigység :  bie  $eirtbfcí>űft ,  frmbff 
ligfeit. 

Dusma- 
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Dusmanu ,    m.  pl.  ni.   £  «u^h  , 
subst.  hostis,  inimicus ,  male 
volus:  ellenség,  rosszakaró:  bcr 

ftfinb  SíDfalb.  a  Gr.  dvoptyv,  infes- 
tus  hostis. 


Dusu  ,  m.  pl.  uri,y*.  subst* 
(/tfitus ,  dísce<sus:  el  menetel, 
el  menés  :  tűé  SDîc^iţchen  ,  ftortgc* 
fjen  /  V.  etiam :  Ducá.  â  ducu. 
Dusu  ,  f.  sá  ,  pl.  si ,  /.  se.  £«c» — 
,  Part:  verbi. 


E 


E  - 

.  8  j  est  tertia  persona  singu- 
larii verbi  sunt,  p.  e.  bine  é: 
bene  est :  jól  vagyon  :  gut  iff  é. 
E*'  M  ,  genus  foeminium  prono- 
.  minis  él :  illa  ,  ea  :  8  :  fie. 
Eccé,  séuéccéte.  M«i>  caö  iakzti, 
adv.  en,  ecce :  im,  ime,  ihol, 
imhol:  imn ,  flcfK/  f%  ba.  Noi. 
aquestu  adverbiu  se  intrebuén- 
ţiaza  impreunatu  cu  pro  numele 
io,  tu,  el,  noi,  voi,  ei:  p.  e. 
éccé  tne :  ihol  vagyok  :  fkftc  ta 
fon  bo  fjűb't  mid).  —  éccé  V : 
eecum ,  eccillum  :  ihol  vagyon  : 
ba  ifr  er.  eţc.  Ital.  ecco,  ecce, 
ecola ,  ecce  eam ,  eecolo  ,  ecce 
Uium. 

Ecclesiarcu,  m.  pl.  chi.  8ka*ciÁpx» 
subst.  sacristanus,  ecclesiarcha: 
segrestyés:  bec  ©acriftoiur; 
cnlteybicncr. 

Ecclesie,/.^/.  sii.  e*AÍ*ií,  «wöif. 
1  )  poporu  qudreiva  Besericá : 
Ecclesia,  populus  ,  auditor  es , 
Jjdeles,  communitas  cujuspiam 
Ecclesiae:  ékkle'sia,  megyéje, 
balgatóii,  hivei  valamelly  tem- 
plomnak, kösség,  communitás: 
*a*  Sir%icl,  bic  SuWrer.  2)  bu- 
ni»  quáreiva  besericá:  fundus 
ecclesiatticus  ,  bona  ecclesia- 
*Jtca  :  templom  jószága  :  bűé 
ftin$cnfl«t. 

Kcteme,y:  pl.  nii.  6ktíhii  ,  subst. 

vai     nia  *  bíc  Sitűnep. 
y/  P1-  éde-  üÍa**  ^bst.  hoe- 
aula :  nőstény  gödölye :  búé  Sief- 
*<«»  /  cine  Heine  Sicfej  â  Lat.  hoeda. 


Edemu  ,'  m.  pl.  muri,  f.  ŰAtt*, 
subst.  raiu  quelu  páméntescu : 
edemus ,  hortus  voluptatis  ,  pa- 
radisus  terrestris  :  paraditsom 
kertje,  a'  Földi  paraditsom:  bűé 
,  irbtfrfje  fyírűbteé,  ber  £bcm. 

Éderá ,  /  pl.  re.  Maip»  »  subst. 
o  plantá  :  hedera  helix  Linn : 
borostyán  ,  gyümöltstelen  bo- 
rostyán :  bic  Gpbeu. 

Edu ,  m.  pl.  eA ,  subst.  hoe- 
dus  ,  haedus :  gödölje  ,  gidó  : 
bűé  Sief  fein ,  3icfclcf;cn  ,  cin  junger, 
fíeinct  Si«â<n6ocP. 

Edutiu,  m.  pl.  ţi.  6*A«U'  sub**» 
hoedillus:  gidotska,  gödölyke : 
bűé  3»cflcin  ,  SicfcfcŞcn. 

Eftinescu  ,  nire  ,  nitu.  64>thhîck  > 
—  HHpt  >  —  NHT.  verb.  /.  act. 
facu  queva  eftinu  :  depretio  :  ar- 
rát  alább  szállítani ,  kevesebre 
le  hagyni ;  ju  cinen  geringen  $rcié 
fjcrabfcşcn.  II.  recipr:  me  efti- 
nescu ,  adeq  :  me  facu  eftinu : 
vili  pretio  venia ,  pretio  minu- 
or:  meg  oltsodni  ,  alább  szálla- 
ni arrába:  roof)lfcU  werben  /  im 
q)rcié  fallen. 

Eftinetate,^  pl.  ţi.  C^thhztÁti  # 
subst.  vilitas  :  oltsoság  :  bit 
2Bof>lfcilf,cit. 

Eftinu ,  séu  eftine.  ff  $tmh  »  ca» 
é<j>THMi  I  **dv.  vili,  viliter ,  levi 
pretio  :  oltsón  ,  oltsó  árrán  : 
rooblfeit,  um  cinen  wof>Ifciícn  $rcié. 

Eftinu ,  f.  á ,  pl.  ni ,  f.  ne.  ff  <ţ>- 
THH,  —  Hz»  ad),  l)  vilis,  vili» 
pretii,  levis  preiiiî  oltsó:  irof>í« 

feil. 
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fcií.  2 )  V.  Darnicu.  a  Gr.  tv- 
«*>,v  faci Iis  quantum  ad  sum- 
.  tum;  cuteXeta  ,  vili  tas. 

Egipetu  ,  m.  g runÎT ,  subst.  Ae- 
gyptus :  Egyptom  :  Siebten. 

Egiptenii  ,  /  na,  pL  ni ,  /.  ne. 
tírMiiTl;H, — hz.  adj.  aegyptius: 
aegyptiacus:  egyiptomi:  ű^píifd). 

Egumeuu  ,  m.  pl.  ni.  8r£MiH , 
subst.  Ab  bas,  Praepositus ,  vet 
Guard ianus  cujuspiam  mona- 
sterii:  apátura,  prépostja  vala- 
melly    Klastromnak  :   ein   %bt , 

,  tytetft ,  ©uarbian  in  tfíoffcr. 

Ei.  ti«,  eja,  ehern,  atat !  pa- 
paef  ennye  !  q>  I  it)  l 

El .  séu  élit ,  f.  ea,  pl.  ei,  f.  éle. 
Ca,  —  fi,  pron:  iile,  îs:  5: 
er,  fie 

Elefant,  m.  pl.  ţi.  É^apínr,  »übst, 
elephas  ,  elephantus  :  elefánt  : 
tcr  eiepfanr.  —  rostii  elefantu- 
lui :  probosc  is ,  vel  manus  ele- 
phantis  :  éléfántnak  az  orra : 
t>flé  <5 ícvf)rt n tc n ru ffe í ;  —  sberátura 
elefantului  :  barritus  (a  verbo 
barrio  )  :  bartzogása  az  elefánt- 
nak :  bní  (SicphaiircngcfcŞrctt;  os 
de  elefant :  ebur :  éléfánt  tsont  : 
baé  £lfen*  ober  £clfcn&ein.  —  de  os 
de  elefant :  adj.  eburneus  ,  ele- 
phantinus :  elefant  tsontbol  va- 
ló: cífenbetnerc. 

Elementu  ,  m.  pl.  turi ,  /  gAI_ 
a\íht,  subst.  stihie  :  e/ementum: 
elementom:  bű*  (?ícmcnt. 

Elinesce.  6ahm1íuií,  adv.  graece, 
hetenistice:  görögül :  flriedjifci). 

Elinescu,/.  éscá,  pl.  sei.  ^hhíck, 
—  -kikz  ,  adj.  graecus  ,  heleni- 
st icus:  görög:  tjricdjifd). 

Eliníe,  /  pl.  nii.  qahhU  ,  8ub8t. 
lingva  graeca  ,  helenistica  , 
helenismus  :  görög  nyelv  :  bic 
griednfebe  ©»raef;e,  ober  bic  l)cle* 
rttuifcf>e  JKebenSarf. 

Elinu ,  m.  pl.  ni.  6"ahh  ,  subst. 
graecus  ,  grajus  ,  helenista  : 
görög  :  ber  Giriere. 

Eminenţie,  /.  pl  m.  (fMHHÍHl|Vf| 
subst.  titulu  quarui»a  cardinal ! 
eminent issim us :  Cfniiiícnj. 


Én.  e  H  .  dum  ,  modo  ,  quin :  u- 
pj-an,  tsak  ,  hiszem:  baí),  nur, 
ci),  p.  e.  én  spune,  séu  én  di: 
diedum  :  mondjad  tsak  :  fajc 
bod).  én  dute:  ftt/rt  í»J  ugyan 
meny  el :  j|f  !>'  mir ,  iţei)'  bod>.  én 
uitáte;  aspice  dum,  cerne  mo- 
do ,  en  cunspice:  tsak  nézd  meg, 
ahol  ,  ni !  fdjau  nur  í 
Endivie, /.  Éhahkii*  subst.  endi- 
via  :  endivia  salata  :  disznó 
kéz:  bií  (Snbivic,  ber  (Énbunenfülat. 
Épa,  /.  pl.  épe.  Muz,  subst.  equa, 

cabala :  kantza  :  bic  Stuttí. 
Eparchie  ,  /.  pl.  chii.  eiuw«  » 
mícmí.  vre  unu  ţcnutu :  provin- 
cia ,  dist rictus,  processus:  tar- 
tomány,  kerület,  járás:  bic^ro* 
vini ,  ber  Ärctä ,  35cjirf.  p.  e.  - 
quaruiva  Episcopii  :  dioecesis 
ecclesiastica:  püspöki  megye  : 
ber  Äircn  «  ober  JfMcnforenjjjl. 
—  a  quáruiva  protopopu:  di- 
strictus  archidiaconalis :  espe- 
resi  megye,  vagy  kerület:  ber 
©ifírict,  ober  ăScjirf  eîneft  $ccí;aut  t, 
ober  Crrjyricfrcré. 


Eparcu,  m.  pl.  chi.  ŞnipX 


eparvhus  provinciáé,  aut  ai- 
strictus  cujuspiam  praefectus: 
valamclly  tartománynak  ,  me- 
gyének ,  vagy  kerületnek  tisztje, 
elöl  járója:  ber  23(K|t,  ÍCwto 
ober  2?orjicfc&te  einer  provin \,  ^ 
,  cined  2?cjirf0.  i 

Epe,  f.pl.  Mnt,  4)  r-  hf 

P2)  la  resboiuquelu  de  ţesutu . 
insilia:  lábbito  :  bic  ^u^tritwn, 
ober  <Béámc\  int  Sa>c6crffttí?í. 
Epilogu ,  m.  pl.  guri.  (joMAor.  ; 
inchiérea  quáreiva  cuventare- 
epilógus,  conclusio:  bé  ícJe  . 
se    valamelly    beszédnek  : 

Episcop**,/,  éscá,  pl 

nHCKonicK  ,  —  t£KZ  ,  aar...[.  fa 
polis ,  praesuleus :  puspow  • 

Episcopie,  /  pl.  pü.  í""1"0/'; 
subst.  1)  vredniciá,  séu  trej» 
quáruiva  Episcopii :  episcop"^ 
dignitas    episcopalis  :  V»Ţk 
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ség ,  püspöki  hivatal  :  bad  2Mő« 
íbuin,  bic  SBifífyoféroíirbe.  2)  epar- 
chia  quáruiva  Episcopu :  Dioe- 
•  ce«í  :  püspöki  megye  :  bcr  &ird) 
*  eter  Ä'irdjcnfprciiijcl ,  bic  $>iöcc$  , 
boé  5bifíhiim. 
Episcopu,  m.  pl.  pi.  8nniKÓn* 
subst.  cpiscopus ,  praesul ,  űrt- 
tistes,  pontijex :  püspök:  bcr 
íöiféof. 

Epistolie  ,  /!  p/.  Iii.  ériMiTOAÍi  > 
subst.  epistola ,  literat:  levél: 
bcr  Sbricf,  ba*  (Schreiben,  f.  Car- 
te, Nro.  2) 

Epitrahilu  ,  séu  épitrafiru  ,  m  pl. 

uri.  y.  ffnHTP&XHA  »  CAö  BnnTpA- 
4>Hp  ,  »übst,  stóla  presbytera- 
lis  ,  epilrachilion :  bic  @tolc. 
Epitropu,  m.  pl.  pi.  (f  nMTpón  , 
subst.  exsecutor  testomenti  : 
valaki  testamentomának  véghez 
vivője:  bcr  íBoUjicf)cr  cined  Scfta* 
menti. 

Epoca,  /  pl.  che.  ßno'xz,  subst. 
epocha ,  aera  :  számláló  üdo  : 
bic  Epoche. 

Erbá,  f.  pl.  érburi.  Mpwi  subst. 
Hisp.  yerva  :  1  )  de  păşune , 
séu  de  fenu  :  herba  ,  gramen  • 
fú  :  bad  ©raé.  —  de  érbá  ,  séu 
in  facia  ér  bei :  gramineus  :  2  ) 
ori  que  plantá ,  planta  :  növe- 
vény :  bic  ^ffonje.  Hisp.  yerva  -r 
,  Ital.  erba. 

Er  ba  boilor.  jflpKA  kÓhaop.  subst. 
ricimus  communis  Linij  :  tsuda 
fíi ,  kerti  bertsény  :  bcr  S5>unbcr. 
bäum. 

Erba  codrului.  ijjpK4  hÓapíaím  , 
subst.  matráguná :  attropa  bel- 
ladonna Linn,  mandragora  : 
nagy  fft  ,  farkas  tseresnye  ,  na- 
dragulya ,  vagy  natragulya :  bic 
SSolffirfcí^c ,  ÍoKfirfdjc,  SÓÍtbccre, 
îeufclâbeerc ,  <2cf;íaf&cerc,  Sollnmr,, 
*ellnmrţ,  2Butl)(>ccrc ,  bcr  äßalfcu* 
tűiim,  ^QibcQcbfc^oftcn,  fcoe  £olU 
,  fwur,  ©rfjíaffruut,  ©nufraur. 

Erbá  crétiá.  j^psa  np-Ruz,  subst. 
menta  sativa  3  crispa ,  verti- 
cillata  :  fodormenta  :  bic  Äraufc* 
münje.  V.  Mhuá. 


Érbá  de  curca.  I?fpKz  js,t  nspna, 
subst.  fumăria  ojjicinalis  Linn: 
föld  füsst  fu  :  bcr  SUyraud) ,  (*rb« 

Erbá  de  cositoriu.  IjfoK*  m  koih- 

Top».  V.  Códa  calului. 
Érbá  de  friguri,  frf ţ ,Ea  Af  4>|>Mníprt. 
/  V.  Buruéná  de  friguri 
Érbá  de  lánguóie.  I?foKz  a«  azktoÁ- 
a(  ,  erysimum    aliiaria   Linn : 
hagymáz  fu  ,  hagyma  szagú  íu  : 
,  bcé  Änoblüud)fraut.n 
Érba  de   urechi.  ijfpKZ  Af  ovpÍKM : 
sedum  május  Linn  :  fül  fű  :  bic 
^audwurş/  bcr  große  £auéíűud). 
Érba  ferelor.  MpsA  4>*piAop>  bupho- 
num  ,  buphtalmum  cynozolon: 
barom  ölo  fű  :    bű*    <£berfrűut , 
f  JHinbőűiiá. 

Érba  flocósa.  Ipfp«  ^aokoacz,  ^ 

Cátusnicá. 
Érbá  grasá.   ftfpsz  rpÁtz»  sedum 
telephium  Linn  :  bablevelü  fu  : 
bic  fette  4?cnnc,  bcr  íDonncrbart , 
,  bic  $)onncríu>f)ne. 

Érbá  grasá  de  grádiná.  J?fpsz  rpÁca 

tf  rpzAMHz:  portulata  oleracea 
inn  :  portstu  ,  portsinfu  ,  kövér 
,  portsin:  bcr  SBciţtrirt ,  bic  ^ortuíaf. 
Érba  lui  tatinu.  MPea  aöh  tÁthh  , 
symphitum  officináié  Linn  :  fe- 
kete  nadályfii  :   bic   SBoUnnirj  , 
,  <3cf)n>ar$wur$ ,  bic  93cimr-cUe. 
Érbá  mare.  Mpw  MÁpi  >  mw/a  /t^ 
lenium  Linn  :  örvény  fu ,  ör- 
vény gyökér  :  bcr  Stlont,  baö 
.  tenenfrrtut. 

Erbá  négrá.  Mpsz  H*Vpz  ^  nrsica 
négrá  :     scrophularia  nodosa 
Linn  :    fekete  tsalány  :  bic  Äno* 
,  tenwurj» 

Érbá    puturósá.    Mpsz   nöTípoAtz , 
coriandrum  testiculatum  Linn:' 
paklintsfu,  temondád   fii :  Äc* 
rianber. 

Érbá  roşie.  Mp«  póum>  ^  Bu- 
t  ruéna  vérmelui. 
Erba  şdrpelui.  MpsA  ui*'pntAöíi,  1) 
serpentaria:  kigvó  fii  :  bic  ©főfalt* 
jjcnrrurţcl.    2)  V.  Cardu  sáute 
mariéi.  . 
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ERMU. — EST'TEM. 


Érba  táicturei.  Jpfpsz  TZtTöptM»  V* 

Betonica. 
Érba  véntului.  Mp  ka  kÁhtíaíh-  V. 

Catusnicá. 
Erbáritu  ,  m.  pl.  turi ,  /.  ß pszpHT, 

subst.  vectigal ,  vei  census  pro 

pascuo :    legeilésért  való    adó : 

ccr  2ßribcjinS. 
Erbariu,  m.  pl.  iuri ,  r  ^f^»t 

subst.  herbarius  ,  bot  ani cu*  ,« 

füvész :  bet  Sîrâutcrmonn  ,  S5ofű« 

nifer. 

Erbosu,  /.  ósa,  pl.  si,  /.  óse. 
tfpeóí  »  —  oÁcz>  herbosus , 

herb  idus  ,  graminoaus  :  füves  . 
fűvel  teli:  grafia ,   grófiét,  »oller 

grai. 

Erbuescu,  íre,  itu.  (fpsa«*  ,  —  Hfl, 
—  MT  »  rcr6.  neutr.  lierbeo  > 
herbesco:  füvesülni,  füvei  meg 
telni :  grünn ,  ju  (5>raf,e  werben. 

Erbutiá,  /  pl.  tie.  (fpgéuz,  $«6íf. 
herbula  :  fuvetske :  fletncS  ©raé 
etroaé  ©ro$. 

Eremu,  m.pl.  uri,/  gpÍM,  subst. 
eremus :  puszta  :   bic  íESúftc. 

Eresu,  ro.  pl.  suri ,  /  £píc ,  subst. 
haeresis  :  eretnekség  :  bie  Äe* 
ţjeren. 

Ereticu  ,  /.  câ  ,  ci ,  /  ce.  épí- 
tmk>  subst.  1)  isvoditoriu  qua- 
ruiva  eresu  :  haeresiarcha  : 
kezdő  valamelly  eretnekségnek  : 
cin  Jpauptfcţjer.  2  )  urmatoriu 
quâruiva  eresu :  haereticus:  e- 
retnek  :  ber  Äe&cr. 

Erna ,  /  pl.  he.  j  subst.  aht- 
ta,  petlis  a  lut  ac  ia  :  irha:  ju* 
bereitetes*  roeicfje*  fieber;  â  Lat.  a- 
Iuta,  1  mut,  in  r;  t  m  h. 

Eri.  e  píí ,  öcfo.  temp.  heri  ,  hester- 
no  die ;  tegnap ,  tennap  :  ejeftern. 
de  eri  :  adj.  hesternus :  tegnapi: 
flcftrifl,  flcfterig.  de  éri,  dé  'laltá 
éri:  adeq:  próspetu  ,  de  curén- 
du:  recens  t  nuper  admodum 
/actus:  új,  nem  régi,  tsak  mo- 
stani ,  friss  :  jjcfrrig ,  nun  ,  un* 
ISngfr,  fitmafy,  ober  flehen. 

Er  mu,  /  érma,  ;>/.  mi,/,  me. 
epMgt  acj.  vagus:  puszta:  Cbe / 
wűfr. 


Ermu  ,  m.pl  muri,/  Qp/**,  subst. 
Hisp.  yermo  :  desertum  ,  er«- 
TOtís  .•  puszta:  bic  QBüftc/  2Büficrcp. 

Ertu.  8pT ,  el  deriv  :  V.  Jertu. 

Erugá ,  /  pl.  gi.  8  pára ,  subst.  ca> 
nalis  aquarius ,  duetus  aquat, 
caenum  proßindum  ,  cunicu- 
lus  sabtraneus  ,  ex  effodi- 
tur  aurum :  viz  űrók :  cin  2Sűí» 
ferennoí  ,  ăBaffer^ro&en  ;  â  Lat. 
ar  rugi  a. 

Esca  ,  /.  fcffnz,  főmet:  ta- 

pló :  ber  Sunber ,  Gíémamm.  qué 
de  pre  copaciu :  boletus  ignia- 
rius  Linn:  tzigány  tapló,  tser- 
fa  tapló :  ber  Sunber  ,  junbtl , 
Scucrfdjroomm.  Ital.  esca. 

Escosu,/  cósá,  pl.  cosi,  /  cóse. 
öikÓi,  —  koÁiz,  adj.  fungosus, 
spongiosus:  taplós:  fctyirainroig. 

Eseu.  Maccdo  -  Valachice  ,  síim. 
V.  Sünt. 

Esíre,  f.  pl.  ri.  gumpt,  *«6#f.  1) 
exitus  ,  egressus ,  egressio  :  k» 
menés,  ki  menetel,  ki  jövetel: 
bad  Silixen ,  ber  «irfaana..  2 )  a 
dóa  carte  a  lui  Moisi:  exodus, 
liber  exodi  :  Mo'ses  másodig 
könyve:  bű*  jroepte  Şu<Ş  ÜÄopfi*. 

Esítu,"  m.        uri,  /:  Éujmti 
K.  Esire  Nro.  1 ) 

Ésle ,  /  pl.  Miai  ,  subst.  praesc- 
pe ,  praesepis  :  jászol:  bie  Änp* 
pe,  25al)rc. 

Est*annu  ,  séu  ist  annu.  8tT  ah- 
subst,  composit.  ex  pron:  estu, 
et  suist.  annu:  annus  praesen*, 
annus  currens:  follyó  esztendő: 
biefcS  3of)r,  boé  Ioufcnbc  3W»rs  »n 
est'annu  :  /ioc  űnno  ,  horno: 
idén  ,  az  idén  :  f)euer,  biefvé  3^r- 
—  din  estJ  annu :  adj.  p.  e.  «' 
nu ,  gránu  :  etc.  hornus ,  Aor- 
notinus  í  idei ,  ideji ,  ezévi :  ^t»' 

ri^,  ^euerifl,  biefjő&ry.  .  ,  . 
Estre.  ^tTpí,  adeq:  a  fará  de  a- 

quea,  de  osebi :  extra ,  praeter, 

praeterea:  külön,  azon  kivui. 

befonberé,  ertra,  ouferbem. 
Est'tempu.   ^CT  tmmo  ,  comp.  ** 

pron.  estu,  et  subst.  tempu.  V> 

Esi*  annu.  _ 

^Estu, 
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Estu,y*.  ésta  ,  pl.  esti,        éste.l    subst.  exercitium  militare :  mu- 
6ít,  fMT2,  ^rort.         aquestu.     stra :  bű$  (Jjcrcircn. 

Esu,  sire,  situ.  8c»  —  wápi,  —  Exoríe,  séu esorie / />Z  rii.  C^tpTi , 
uiMT,  werft,  <zef.  1 )  de  undeva  subst.  desţerare  :  exsilîtim  : 
a  í'ará  :  exen  y  p  roden  t  egredior.l  számkivetés  :  tai  £rifium  /  tic 
ki  jönni:  midében,  úiiéfommcn ,  Sanbceycrwfifun^. 
í)«rau^cf)ín  ober  fommen.  p  e.  esu  Experientiá,  séu  esperientiá.  (fi- 
la gradina:  prodeo  in  hortum  :\  ntpi'iNuit,  subst.  experientia:  ta- 
kimegyek  a  kertbe:  in  Giartcnj  pasztalás :  bie  Grfäftriuui. 
flcbcn.  2)  —  queva  sémínáturá,  JEvangelicescu  ,  f.  éscá,  pl.  sei. 
érbá,  vreo  puscé  ,  adeq  :  resa-  ÖKAHriAMiíiK  —  u'mz  >  ad),  evan- 
ru:  prodeo,  provenio  :  ki  jönni:  gelicus  :  évángyeliomi  :  cronic* 
auffommen ,  bcrauSíommcn.  3)  vre  lifdi. 

unu  focu  ele.  adeq :  rae  scorne-IEvangelie  ,  f.  pl.  Iii.  CramHai'i, 
scu:  prodeo ,  orior ,  erumpo  :\  subst.  evangélium  :  évángyeli- 
ki  jönni,  támadni:  ankommen  ,1  om  :  baé  (Jyaniicíium. 
cnrftcbcn.  4)  —  mi  esu  din  mén-  Evangelistu,  m.pl.  sti.  ^kantiamct, 
te,  séu  din  fire  mi:  mente  ca-\  subst.  evangélista :  évángyeli- 
pior  ,  deliro  :  eszét  veszteni:!  sta:  ber  ^raitjidifL 
pcrrä.ft  werben. —  mi  esu  din  pélelEvharisiie  ,  f.  pl.  stii.  égx*pHCTi'í , 
de  bucurie :  supra  modum  af-\  subst.  eucharistia  ,  caena  sa- 
Jicior  ,  affectum  continere  ne-\  cra>  sacrament  um  tucharistiae: 
queo :  boriból  ki  ugrani  örömé-J  oltári  szentség —  la  protestau- 
ben:  ú»é  ber  J£aut  fafyrcn.  I    ţi :  úr  vatsorája  :  bű§  f)á\i$t  §í* 

^1*»/  íÍtz,  subst.  apud  MacedA    bcnbmaty ,  bet  2:ifcf^  (í>ottc*. 

Valachos  mundus  ,   orbis  ter-  Evlavie,  f.  pl.  vii.  &KAAYti ,  subst. 
.rarurn:  világ;  bic  2Bcíf.  pietas ,     devot  io  :  ájtatosság: 

Mrz,  V.  Écc:.  bie  2tnbacf>t,    ffr&mmigfrir.  —  cu 

Kteganu,  m.pl.  ni.  Q  rirlHt  substA    evlavie  :   adv.   pie  ,   religiöse , 
c/<//gr  venatorius  :  vadász  kés:     devote:   ájtatossan  :    anbáduio,  , 
M  3űjibmcífcr ,  b<r  ^>ir|'^fanjjer.    I    fromm ,  mit  Slnbactyt. 
£<»>  pl.  ei.  8Ä.  V.  Jo.'  Evlavnicu,  f.  cá  ,  pl,  ci ,  /.  ce. 

Euru,  m,  e«p ,  véntu  dela     8«aÁkhmk»  — Kii  piu*,  re~ 

resaritu;  eurus ,    ventus  őrien- \    ligiosus  ,  devotus:  ájtatos:  an* 
'a/t* nap  keleti  szél:  b<r  Ofrroinb.     borfia. ,  fromm, 
i-x-imen,  séu  esamen  m.  pl.  mene.jEvreésce.  8Kpiti|ii,  adv.  hebrai- 
Üli*intsubst.examen,tentamen:\    ce  t  j  udai  ce :  zsidóul:  íjcbraifcb, 
szoros,  meg  visgálás:  bic^rtifimfl.l  jflbifd). 
Execuţie .  séu   esecutie.  ftimÁmi .  Evreesci 


séu  etecutie.  G^thäu/ii  •  Evreescu ,  y:  éscá  f  /?/.  sei.  (íKpi* 
exsecutio:  exekutzio:  bií     íck  ,  —  -k'íK*  ,    adj.    hebraeus  , 

hebraicus  :  Zsidó :  jübifft)  ,  t)i» 
Drâtfd}. 

Evreu  ,  m.  pl.  i.  (fspís  »  subst.  he- 
braeus ,  jndaeus :  Zsidó :  bír 
3itî>/  JC>c&racr. 


Ssccution. 

Exemplu,  séu  esemplu.   é^lMnAí , 
txemplum  :    példa  :  bűd 

^9irU|    séll  é3er9iru.  é3ipu«p, 
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FAC1E. 


F. 


F 

*■  abulá,^  le.  <|>Áköaz»  subst.  fa. 
bula  :    mese ,  költőt  mese  :  feie 

Facere,  f.  pl.  ri.  ibH^típt,  subst. 
\  )  [actio  y  factura  :  tsinála's  : 
ba$  3)îad)CH.  1)  diu  - nimica  adeq: 

•  didire :  creatio  :  teremtés :  bic 
©iţtyfunfl/  ®rfd)«iffuitfl.  3)  car- 
tea facéréi ,  séu  quea  din  antei 
a  lui  Moisi :  genesiş  ,  liber  se- 
nesis  :  Mo'ses  elsÖ  könyve  :  oűfl 

erfre  aSudj  ÜKefi*.  ' 

Fácctoriu  ,  «cu  fácítoriu  ,  f.  óre , 
pl.  ori  ,  /.  óre.  *2KZTÓp»  ,  — 
oApt  :  subst.  factor  ,  auetor  :  té- 
vö  ,  tsináló ber  SDíűdjcr ,  £f)űtcr. 

Fácétoriu  de  bine.  4>zkztÓp»  m 
KHHt  :  benefactor  ,  benejicus : 
jótévö:  ber  ©uttftftcr,  2C>el)ltf)űter. 

Fácéioriu  de  pace.  4>zkztÓp»  ai 
nini:  pacijîcus,  conciliator  pa- 
cis :  békességszerzÖ  :  ber  Şricbeni* 
fiiftcr,  ber  ftriebfertige. 

Fácétoriu  dc  réu.  ftanz-rópiS  a«  pzS: 
maleficus  ,  malef actor :  gonosz- 
tévő •  ber  Uibcltíjoter ,  SMijict&őtcr. 

Fácéturá,  f  pl.  uri.  4>zKZT8pz  > 
s//ojf.  1)  V.  Facere.  2)  typu 
din  afará  :  factura ,  forma  ,  «yje- 
cie*  externa-,  külső  kép,  for- 
ma, termet:  bic  äußere  (Scffatr  / 
ober  SBefdjűffenfait.  3)  V.  Bobóná. 

Fachiolu  ,  séu  faciolu.  4*Ákíoa  , 
subst.  fascia  tenuis  :  fátyól  , 
patyolat:  ber  ftlor,  <£d)ícucr.  No- 
ta, mi  se  pare  a  fi  luatu  Roma- 
nii ,  ba  si  Ungurii  cuventu  aque- 
sta  dela  látinescu :  faucale ,  vel 
focale  ;  quarele  dopo  Horat. 
Sat.  II.  3,  2ó/i.  Quintilian  ,  si 
Martialu  insemnézá  o  leeátóre  , 
séu  máhramá  de  grumadi ,  ché 
Romanii  se  folosescu  mai  aleşii 
dé  si  invólue  grumazii  cu  facio- 


lu. Ital.  fazzoletto,  et  ant.  faz- 
zoi  o  j  sudariolum  ,  linteolum. 
Facié  ,  f  pl.  fécié.  4^4Z ,  subst. 
1 )  —  a  omului:  facies ,  o*  ,  vul- 
tus:  ortza  ,  artzulat,  ábrázat : 
baé  Gttficíjt,  Sín«jefi£f)r ,  Sfntliß.  — 
in  facié  ,  de  facié ,  facié  fâciisu: 
adv.  facietenus  ,  cor  am ,  ad 
faelem  :  artzúl ,  szcmtÓl  szem- 
be :  iu'é  ©cfúfjt,  in  bie  Mugen.  ]>• 
e.  spunu  cuiva  queva  in  facie: 
dico  cui  piain  aliquid  in  faciem, 
coram,  in  os ;  szembe  monda- 
ni, valakinek  valamit:  3c»'űnífn 
ctunié  in'ó  ©cfidjt  fű^cn.  —  sunt 
de  facié:  adsum  ,  praesto  sum, 
praesens  sum :  jelen  lenni :  <}<* 
úcmrárti0  fc»n.  —  quare  este  de 
fa9ié:  adj.  praesens:  jelenléví), 
jelenvaló:  úfgcnwartifl,  juge<|eit.— 
íientia  de  fa^é:  praesentia ;  je* 
lenlétei:  bie  ©c$cnwűrt.  cu  faci» 
in  susu:  adj.  supinus ,  resupt- 
nus:  hanvatt,  hanyatt  fekvő: 
rúcfwárt*  lieget*.  2)  —  partea  que 
dé  supra:  p.  e.  a  ceriului,  a  a- 
pci,  a  quáreiva  grindá  cioplita» 
etc  :  facies ,  superficies  :  küIsö 
szín  ,  vaey  lap  :  bie  $íá(t>e,  Ofor- 
fittye.  3)  —  ariip.  e.  a  casei: 
area  domus  ,  solum:  padlás: 
ber  $au*6obrn.  Facia  péméntu- 
lui  :  solum  ,  superficies  terrae  : 
föld  színe:  ber  Cfrb&obcn.  4)~m 
vre  o  carte ,  adeq :  partea  seu 
o  lăture  dentr'o  fóie:  pagina: 
levél  lap.  vagy  oldal:  bic  @<ití. 

)    répsélá :   color  :   szín :  *•< 
$arU.  p.  e.  facia  trandaßrulij'  : 
color  roseus :  ro'sa  szín :  bic 
fenfaröe.    6)  —  personá  .personc. 
személy:   bie  ^erfon. 

Facié 


faí;ie.-facu. 


FACÜ. 


20.0 


Farit!*  de  mésá.  #<íi>z  a*  mÍ«j 
mappa  ,  stragiilmji  mensale  : 
abrosz:  tcid  Sifdjtilrfj.  Transit: 
mcsale. 

Fíieie  de  perina.  <bÁuz  a«  nípHMZ  } 
indumenlum  pul  vini  :  párna 
liaj :  tic  Siíbt ,  ^elítcrjtcÍK  ,  ta$ 
3nbflt,  Sníct. 

Facierescu,  rirc,  ritu.  <bzH*phKi 
—  pnpt ,  —  piiT  ,  werA.  recipr  .' 
á  prefăcu  ,  me  (áverésen  :  simu- 
ló ,  dissimulo  ,  simulate,  ago  : 
két  színkedni ,  magát  tettetni : 
hcmţrlif,  fid)  vcrffclltfii. 

Faeieríc ,  f.  pl.  rii.  4>zuzpít  >  subst. 
1  )  si  mulat  io  ,  dissimulatio  : 
tetetés,  két  színüség:  tic  ílvr* 
ftcítmto. ,  tic  £cnd>cíe».  2  )  in  cn- 
ceríc  :  hypocrisis  ,  simulat  io 
pietalis :  kép  mutatás :  tie  „Óm* 
djolfP/  (iHctţmcrct),  ®dKinl)Cili*)cir. 

Fácii'i  nicie  ,  y.  />/.  cii.  <bai|zpNniií  > 
sahst.  V.  Fácieríe. 

Fáciérnicu,  m.  pl.  ci.  4>zniípiiHK  > 
suhst.  \  )simulator,  dissimu/at  oi>: 
kétszínű,  hamis:  ber  Jt»cud>Icr. 
1 )  —  in  cuceríc  :  hypovrila  , 
simulator  pietat is  :  kép  muta- 
tó: tor  (íHcifunr,  DJíucfcr,  <£n>Mn= 

Fáciérnicu ,  f.  ca.,  pl.  ci ,  f,  cc. 
Ízil*pHMH.,  —  KZ,  adj.  ,/tctus  t 
fúvat  us  ,  simulalus  :  tetetett, 
két  színű :  (wicblcrifcb. 

Fácisu.  ♦xhmhi  ;  flrrff-  facietenus  , 
in  faciern  ,  r/űf  faelem  ,  m  <M  . 
coram  :  artzúl  ,  szembe,  szem- 
től szembe  :  hl'*  Wcüd)t  ,  in  bic 
9hio.cn. 

Faeiuescu,  íre ,  itu.  <fatiflicK  ,  — 
•ípi , —  HT  ,  verlt.  act  aequo, 
plano ,  lerigo:  színleni,  st'mila- 
nl:  fcí)lid)teu,  ebnen,  glätten,  ohm 
machen. 

Fâciie,  /         clii.  *7KAif, 
fax:  fáklya:    tic    ftaleí.  . 
lumina  de  cérá  :  cercus  ,  cande- 
la   cerea:    viasz    gyertya:  bic 
?ttad)*ffrţc ,  ta»  2\>nd>Mid)t. 

Facu,  cere,  cutu.  <|*,Ík  ,  —  *tfp?  > 
—  Kár,  A  l)ßtri<*i 

ago :  tsiuálni  ,   tenni;  t;Hel«cl- 

ü 


ni:    tinin,  madxn.    2)  impreu- 
nánduse   verbumul    aquesta  cu 
níscjiiHii;  substantive  ,    séu  alte 
párti  a  vorbireidcla  aqnéle.  ose- 
bite însemnări  dobéndésce  : 
e.  í'acu  vreo  casá :    domum  ae- 
djicn-  házat  tsinálni,  cpiteni: 
cin  J&aud  bauen,  madjeu.  —  í'acu  cui- 
va butu  :  veniior ,  obsisto  cui- 
piám  ,  ad  ojféndendum  quem- 
piam  ago    aliquid:  truttzolni 
valakit:  Amanten  trogen,  etnw* 
juni  Röffen  rlum.  —  facu  pruncu, 
adeq:  nuseu:  pario,  gigno  t  pro- 
ci eo:  gyermeket  szülni:  cin  .Sítnb 
acbahren ,  encita.cn.  —  facu  patu , 
iuésa  ,  adeq  :  aşternu  :  sterno.- 
vetni:  nirtdKit/  jumbten.  —  facu  pä- 
ne\séti  facu  in  cuptoriu :  panem 
pinso  :  kenyeret  sfitni :  SSrob- Jw 
(fín.  —  í'acu  de  mâncare,  de  práu- 
diu  ,  de  coná ,  adeq  :   ferbu  gá- 
tcseu  :    cibos  paro,    praeparo  : 
ételt   készíteni,    főzni:  $u  £)Ţen 
llíűd)ín  ,  tű*  £|Ţcn  bereiten  ,  \\\Urá* 
ten ,   fod)cn.  —  í'aeu  focu  adeq  : 
alitiu  :   ig  nem    accendo  :  tüzet 
tsniálni ,  gerjeszteni  :  'JŞcucr  ma* 
eben ,   onjítntcii.  —  í'acu  cu  tjni- 
neva  pace,   adeq:     impaeu.  A'. 
Impaeu.  —  í'icu  cu  ochiu  ,  adeq: 
clipescu,  —  facu  seire  ,  séu  ele- 
seire :  reddo  certiorem  :  tudósí- 
tani :  beuai-hriebrijien.  —  facu  bene  : 
a)   cuiva,  séu  cu  quineva  aj«- 
tanduM  cu  queva  :    bencfacin  : 
jót  i<efekedni  :    Ohitc*  tinin,  b) 
—  béncvoiescu  :  dignor  ,  haud 
gravor:    méltóztatni,  nem  saj- 
náltam: tic  Wrtrc  hatén.       e  l'x 
hóné  de  vmiu'  la  méne  :  digneris 
venire  ,   vel  vis  tarn  benignus 
ui  venire.*  ad   mc:   ne  sajnál- 
Ivon  ,    vagy   méltóztassék  hoz- 
zam  jönni :  fen  fo  aut ,  unb  Fem» 
nie  \U  mir.  —  laeu  cuiva  destulu: 
s.f/isffcio  :   eíe?et    tenni  :  actül^ 
tinin',    Oiemioc    leiften.  —  "'am 
-cjue  \\  face:    mm   sus.'incn  cul- 
prtm  :    nem   tehetek    rólla  ich 
faun  riebt  tafín- :  ctc.    la  quele 
nn^  multe   tc   va  îndrepta 

rotmio. 
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comun.  3)  sűntu,  tráesctí,  pe- 
trecu, p.e.  que  mai  faci,  adeq. 
corn'  mai  petreci?  quomodo  ad- 
hue  vales  ?  quidnam  agis  ?  hogy 
vagy  még  ?  wad  macfyjt  bu  nod)  ? 
wie  ijchfs  bir  liecf>  ?  4)  queva  in- 
tr'o  parte  seu  intr'alta,  adeq: 
ponu  ,    asediu  :  pono  ,    colloco  : 
tenni:  tf)Ult,  leiţCll,  fífcín.  ó  )  adu- 
cu,  pricinuescu  :  caitso  adfero: 
tsiuálni,  okozni,  szerezni:  nia= 
á)cn ,  fcifcí>affcn  ,  uenirfadk'ii ,  p.  e. 
facu  vallj  cuiva:  molcstiam  ad- 
fero ,  causo,  procur  o  ,  mo  lest  un 
sur/i  cuipiatn:  alkalmatlonkod- 
ni  valakinek  :  ungelegen  jíim  ,  ober 
llm]elegeuf)ctt  madxn,   fd>affen  3e 
mailben.    0')   cuiva  queva  adeq: 
gresescu,  smintescu ,  p.  e.  qut 
ţi  am  fácutu?  quid  tibi  nocui? 
quid,  mali  tibi  fed  ?  mit  vétet- 
tem én  néked  ?  waé  fuuV  icb  bit 
£eibcé  gethan  ?  7  )  queva  din  ne- 
mica ,  adeq:  didescu ,  plásmuc- 
scu:  creo,  produco:  teremni:  ma* 
eben,  erfdjaffeu,  hciyorl>rinqen.  Ií. 
me  íhcu  :  1)  passiv  :  Jlo  :  lenni  : 
werben.  2)  iutr'o  parte,  séu  intr' 
alta:  co  ,  secedo :  menni,  ma- 
gút el  hordani:   flehen ,  fid)  ma= 
d)en.  3)  despre  rodin  i  ,    séu  se- 
mínáturi  diceniu  quó  se   facu  : 
adeq  :  crescu  :  provenio,  cresco : 
nőnni,  teremni:  waíbjen ,  Ijcruor* 
foinmen,  werben.  4)  me  facu,  adeq: 
me  facierescu  .    séu    me  artku 
pre  corn'  nu  súntu  :  me  simu- 
ló :   magát  tétetni:    fid)  [felien , 
verffcllcn ;  p.  e.  me  facu  bolna- 
vii :  mor  bum  simuló  :  betegnek 
tétetni  magát:  fid>  franP  ítelíen. 
Fácutu,  m.  pl.  uri.  Í«kSt  »  subst . 
J  )  facere  :  factio  ,  factura:  tsi- 
nálas:  ba$  $íad)ín.   1> )  sémbria 
pentru    facere   quáiuiva  luciu: 
maiiupretium  :   tsinálás ,  vagy 
tsinalásnak  az  ára  :    bír  3Jíad;er= 
John. 

Fágndarlu,  m.  pl.  ri  dtar*AÁp*  > 
subst.  caupoy  hosjfcs publicus : 
fogadós  ,    vendég  fogadós :  ber 


Szirti),  (ünfrwírtfj ;  Hisp.  bode- 
gouero.  , 
Fágádáu  ,  pl.  dae.  <t>arzAZ8  •  subst. 
birtu  ,  casá  de  (Sspeţi :  diverso- 
rium :  fogó,  Vendég  fogadó:  búé 
Oiaflbauö,  ÄMrtsMjaus ;  Hisp.  bo- 
degon. 

Fágetu  ,  w,  <fc*ytT  ,  subst.  sylva 
fagea :  bükkf  a  erdő  :  ba-  25itd)íit* 
waíb. 

Fagu  ,  m.  pl.  gi.  4>Ár,  subst.  ßt- 
eus  :    bikk,  .vagy   bükkfa :  fii 
ÍMidK         de  fagu  adj.fageus  , 
fag  in  us  :  bükfábol  való:  biliben. 
Faguru  ,  séu  fagure  ,  rn.  pl-  ri.  4>í- 
r«pi>  subst.  favus :  lep,  slejt : 
ber  íReoé,  JŐcni^íim,  J0cnieţid>ci^v. 
Fala  ,  /.  pl.  le.  4>^z,  subst.  mân- 
drie: superbia,  insolentia,  ar- 
rogant ia,  ferstus:  gog,  neged, 
kevéhség,  büszkeség:  ber  <£toly 
^odnnutf)  ,    lltternturí)  ,  ^offart. 
Not  a :  a  Graeca  voce:  tf*h>  quod 
ornamentunţ    galleee  signifi- 
flutt.^ 

Fálangá,  f  pl.  ge.  4>zMHrz  ,  fll^sf' 
caudex  iei  nervus  cbnstr'mgen- 
dis  pedibus  :    lábkai  oda  :  bír 

(StOíf. 

Falcá,  /  /;/.  falci  *Áakzv™^'- 
maxii  Ui,  mandibula,  állkap- 
tza:    ber  ííiniwacfcit ,   Äittttfoi« ; 
a  Lat.  falx ,  translate. 
Fálcscu,    lire,  itu.  ^zaíck  »  *npi  • 
"aht,  verb.  recipr:   me  falescu, 
J  )  me  marcscu  ,    me  triifescu  : 
superb  io ,   mc  ejf'ero  :  ke\ély- 
kedni:  fioíjtrcn,  frei.ţ  •  oUx  N)* 
jnürljijj  werben,  ober  fenn.  2)  ,,1L' 
laudu,  nie  aieptu:  glorior*»** 
jacto ,    effero:  kézkeclni,  ditsc- 
kedni:  praiuţi"  /  fiä)  ţjrabien  / 
nmd>en.  lí  'fblia,  stultitia- 
Fáletiu,  f.  létiá,  /;/.  ţi,  /  'ftie- 
*zA£n,-i;uz,    adj.  superbus, 
arrogáns,  fasluosus,  elaiu*  ™ 
vély  ,  gÖKÖs  ,  büszke  ,  negédes, 
begyes:  Víóíj ,   hofíártijj  /  ¥®m 
fiberműtfjig ,  aiifüeMafcn. 
Kálié,  f.  pl.  lü.  4%*it.  subst.  1) 


Kálié,  f.  pl. 

de  páue,  de  casiu  etc  adeq. 
strugea:    segmeiiturn:  ' 


FALNí-FAPTü. 
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karé:  cin  <£<fmirt,  »inuft,  ^djcr. 
}cí.  2  )  —  rudenie  ,  nému ;  cogna 
tio  ,  propingvitas  ,  consanqui 
neitas:    atyafiság,  rokonság 
*w   öírwonbtf^űft ,  Stnvcrwanft 
ÍW/  ffrcunbfdjQfr.        e.  mi  fa- 
lie sóu  felie  :        w/7/t  co^nati. s : 
atyámfia  :   er  ift  mir  anwrwanbt. 
a  Gr.  yulr;,  tribus  ,  natio  ;  genus. 


Falnicu  ,  /  cá  ,  pl.  ci ,  /  Ce.  <^A_ 
NM«,— M,  ™)\  Fálctiu. 

Falon  m.  /?/.  lóne,  /  ^.o'h  , 
suüst.  casula :  mise  mondó  kön- 
tös :  cin  íöícfacnNUi*. 

«alosu,  /  ósá,  pl  osi,  /.  ose. 
4>zaÓi, —  oitz,  P".  Fáletiu  :  Gr. 
ir«io,-,  /:  e.  splendidus:  hiiu 
Salach,  fálosu. 

Famcnu,  m  pl.  ni.  *  amin, 
scopjtt, .    jugánitu  :    castratus , 
eunuchus,    spado ,    apoconns  : 
neréltt:  ber  Scrfdnrittcnc ,  Caftrat. 

familie,  y:  ^AM^íf ,  i) 
família  ,  «/7r/?*  ,  genus  ,  ; 
nem,  nemzetiség,  familia:  bic  $a, 
miíie,  brt$  Öcfd)lcrf)t,  ©cOíüt.  2) 
casnicii:  familia,  domus , 
domestici:  familia,  háznép:  tic 
familie,  m  $űll4,  bic  áautoiitt. 

«antasie,/^/.  sii.  *MTÍlj, 
p  hant  asia,  imaginat  io:  fantá- 
zia ,  elmében  forgó  képszelés  : 
bii-  ^ímutafic,  Ginbiíbumj. 

*apla,  /  ;,/.   te.  4>Ánrz, 
Jacturn  ,  facinus  ,  <utf/o  ,  re. 

tett  lelemény ,  tscit  kedct: 
Pictat,  £anbimuţ. 
*aptabuná.  <îwA  K8,1Z,  1 

.  «"»»singuralecd:  crr/Zo  />on«', 
opitsbonum:  jó  tscîekedct ?ie 
^Mtlut,  cine  f^Cnc  Zbat.  2)  de- 
pnmdere  ,  séu  nismrc  la  mai 
miilte  fapte  bane  :   virtus:   vii - 

morbfflf, 

notlu,  rubeóla;:  himlb  forma  ve- 
•es  SzeplÖLskék  a'  kisded  sţvcT- 
niekeken:    bic  SRít&ctn  ,  Mimiit, 

V  Omite,  séu  ori  quare  lucru 
ţhtimi:    creatura,  res  creata: 


teremtés,  teremtmény:  brté  ©f* 
fdripf.  2  )  faulâ ,  typu  din  a  fo- 
ra: factura,  ha  bit  udo,  spe- 
cies externa  ,  fbrma:  kulsi'i  kéj  , 
forma  ,  vagy  termet :  bie  alipii  e 
Geffaír ,  Sa&e&öc^affcnfKit. 
FarŞ  ídrá,  fora.  4>7'pa,  1) 

absque :  nélkül,  pénznél- 


kül  :  ofjric '  (Mb.  2)  a  'fará  de: 
praeter,  extra  :  kívül:  nujuT ,  oljne, 
'  /J.  e.  ncminé  fora  numai  Dumne- 
deu  :  nemo  praeter  Deurn  ,  vel 
nemo  nisi  Deus :  az  Istenen  kí- 
vül senki:  nicmanb  ciuftţf Öott. 
Fúrd  de ,   séu  fórá  de.  Qío*  aí  » 

V.  Fárá,  Nro,  i.)  9  A 

Fáramu,  inaie.ftiatu.  *apzA\,  mÁ- 
pt  »  mat  »   verb.  act.  frio  ,  corn- 
Tfiintio  :  el  mor'salni  ,  aprózni  : 
hrlyhi,  Mcfdu,  jcrfrümmcliu 
etiam  sfarmu. 
Fárámá,/  /;/.me.  *zpz/v\z , 

m/(«  ,  rnicula  ,  frust  um  ,  /W<- 
stillum  :    mor'sa,     mor'salék , 
darabotska:  baé  SBröcfdjcn  Jöröct* 
djen,  ajrööííiíi/íírümcnd^ii/  @tflcf* 
d)i'ii.  a  Lat.  fragmen,  vei  frio. 
Far'  aquéa ,  far'dé  quéa  ,  séu  íor' 
aquea.    foţ    4H1(A ,  praeterea , 
alioquin,   caiteroquin ,  atiun- 
de,    utique :    a'  nélkül,  azon 
kívül :  auficrbcni,  oí)ík  bem,  címefjin. 
Fárfalá,  g.  c  pl.  éle,  <bZHíA7>, 
ftubst.  homo  ventosus :  szele- 
burdi: ber  5ftUtcr^i|t.  Ital.  íár- 
falla,   pupil io. 
Fá  hm,  fi  ^zp/iHz,    subst.  1)  de 
granu,    séu  alte  bucate:  fari- 
na: liszL :  6rt^  )})ld)í ;  —  dc  íiirhui  : 
ßirreus  ,  farinaceus ,  farina ri- 
us :  p.  e.  sacu  de  íariná  :  saccus 


Jarinurius:  lisztes  zsák:  bír 
rWeí^íftuf,  -)  de  pusu  pre  \nvu:  pul- 
vis eriuarius  ,  vei  eyprius  :  haj- 
por :  bec  .Şaorbubcr;  3)  de  fere- 
su  :  scoi>s  sroóis ,  serrula , 
farina  lihnea  :   fűrészpor  :  bn$ 

Farmeclu,    nare,  natu.    ^HÎţ  , 
hÁj»é>   hÁt»    ftfrA.  űrc/.  inflirine- 
^u  píru  :    pulvere  crinali  ,  t'c/ 
cyprio  inspergOj  conspergo  .  bé 
O  2  poroz- 
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Mí- 


porozni ,  bé  hajporozni ,  fel  haj- 
porozni :  puberii ,  cinpubern. 

Fái ino.su,  /  ósá  ,  pl  os i ,  f.  óse. 
^zpHNot  —  noÁcx  .  tfe//'.  Jnrinosus, 
Jarinulentus:  lisztes,  lisztelte- 
li :  mehlig,  voíícr  SOicM. 

Fariseu,  m.pl.  sei.  *aPhcíő  .  *i/ó*r. 
Fhariswus:  bír  ^hcirifácr. 

Farmecă,  /:  p/.  ce.  *ÁpM5l{Z  ,  jwÄsf. 
i  neant  át  io  ,  /•«?$/  igia  ,  res  ma- 
gica: babonaság:,  biíbajosság, 
vara, lás:  bic  Battbercn  ,  £rrm», 
bic  dtţaiifrriina. 

Fármecátóre ,  f,  pl.  tórc.  fl^Mi- 
kztoÁpi  ,  snbst.  maga ,  vene/fea, 
incantatrix:  bic  3mií»crinn ,  6crc. 

Farmetatoriu  ,  m.  tori.  <f>ipMV 
KZTopio,  snbst x  mágus  ,  incan- 
tor ,  venejicus:  varásló,  babo- 
naskodó:  ber  BcuiPcrer. . 

FArmecáturá ,  f.  pl.  turt  4>/p 
KZTftpz  ,  snbst.  V.  Farmecá. 

Farmecu ,  care,  catu.  /f>;pMtK  . 
KÁpt »  kÁt  ,  t>er&.  nr/.  încânta  , 
incantamentis  ,  ue/  refo/s 
Wera  utor :  babonázni,  varás- 
lani:  jeuteern ,  heren,  3emfccrcn 
trei&cn.  —  pre  quineva  :  Jastino  , 
zncanto  :  meg  babonázni :  U= 
jíUt&crn. 

FármicioSU,  /  ósa' ,  /?/.  0fi ,  f.  ose. 
^zpMH^ót  >  —  nÓaiz  ,  «n';.  /hV 
6/7/*  .•  mor'salökos  :  wert  fid)  jer* 
rci&cn,  ober  jcrMcfcín  íájlf. 

Fármilurá,/ turi.  *zPmhtsp*, 
snbst .  mica  3  micul  a  ,  frustu- 
Jum:  mor'sa,  mor'salék  ,  dara- 
botska  :   böé  »roeffKn  ,  33rc*ehcn  , 

»rßMrin,  &rflcf$en. 

Fártaiu,  fártaiu,  scu  fártariu  ,  m 
pl.  iuri.  séu  c.  /  ^pT^, 
TAA  *  caí  4>zPTÁpíc,  snbst.  1 )  a 
patra  parte  ori  din  qlle  p.  e 
dm  césii  etc:  quartarius]  qua- 
arans  .-fertály,  negyedrész:  bei? 
»wrtcl  /f  Öieríin* ,  ber  jQiidrr.  2) 
ele  cnpa.-  se.vfarius :  meszelv  . 
fertály  :  bctS  <£etrcf.  2Vr>/*:  aqiíe- 
stu  cnvéntu  véne  dela  látinescu: 
qnartarius,  de  unde  Tau  l„atii, 
si  Ungurii. 


Fartatu,  m.pl.  ţi,  4>APtÁt> ■  snbst. 
sooíu  ,  ortacu,  soeius,  snăalîs 
congero :  társ,  pajtás:  ber  (Üe« 
fed ,  tfompan,  Gtantítab.  dela  frate. 
Fâşie  ,  f.  pl.  sii.  ftími  ,  snbst.  frts- 
cia:  póla  ,  pólva  ,  piika  ,  f'ásli : 
bic  Sfi>inbcí,  búé'2'ÖicfcKano. 
Fasole,  f.  <Kuöai,  snbst.  phasen- 
lus ,  J'aseolus:  faszulyka  ,  fii- 
Szulyka ,  paszuly,  rátz  bórsó, 
bob:  bic  ftifolc,  ober  bic  ftifolcn. 
—  Fasole  de  paru  :  phasenlus , 
vulgaris  :  Linn  :  karos  fustily 
ka:  bic  ^temjielfifolc,  ober  Stan* 
eieíí'obne.  Fasole  ológa :  phasen- 
lus nanus ,  Linn:  gyalog  fu- 
szulyka  :  bic  Su'erejboluic,  Snwá*' 
fifolc. 

Fatá  ,  seu  féta,  f.  pl.  fete,  ^Árji? 
snbst.  1)  fiica:  JiHa,  nat  a; 
leány:  bicîocbtcr;  -^)  vergurA, 
personá  ne  máritatá;  ßlia9vir* 
gn  s  puclla:  leány.  leányzó: 
brté  íUíabcben  ,  9Jiâbel,  bie  3«iij»fcr.— 
Félá  in  píru ,  in  co.siliá,  <le 
mari  tu  :  v/'rgo  vei  puel/a  nubi. 
Iis ,  hajadon,  férjhez  mennó , 
vagy  adó  Leány  :  ein  inamtNirí^ 

heuriitl^mcifi^f*  9)lab^en  ;  a  ^ 
jet  a. 

Fdtutiá,  séufctutid,  f.  pl  tie.  <f>a- 
rki\%.  »uhst.  J)  Yiicá:  filiojn- 
leánvka,  Itántrvernuk  :  baéÍ?'*' 
tereben,  Sícbrcrícin.  2)  prnuca 
micá  :  parva  puella:  leányka! 
^baó  9)îdbrbcn,ţ  íOíabí,  Wábíeiiu 

Faulâ  vei  fe  urá  ,  f.  pl.  le  tanuti 
snbst.  factura  ,  habitus  carpo. 
r/5,    species  externa,  forma- 
kiilsÖkcp,  testállás,  termet : 
9íuFere,    bic  aufierc  Oieftalf, 
S^efeiţaffenÎUMt.  Dela  fuptura. 

Fáurescu,  rite,  ritu.  ^J>zfipít«»  PM* 
pf  ,  pHT ,  verb.  act.  ßrrum  en- 
do, fabrico  :  kovátsolni:  foŞmfi» 
ben. 

Fnuríe,  f  pl.  rii.  ^z.flpíf  ->  ,w*'vl 
"  J  )  easA  de  í  uiritu:  fabrica  fir- 

raria:  kovátsninhclv:  bif  ^"»í* 
be.   2^  măiestria  íanritului  :  ar* 
fabri/is:  kovácsmesterség: 

^dnju'ebeÍHutbwert'. 

lfavn 
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Favricá,  f.  pl,  ci.  ^kphk»,  subst. 
Jabrtca:  müh,  fabrica :  tic  ga* 
trifc. 

Fauru,  w.  ;,/.   ri  f  S7^.v/. 

faber  fer  ran' us  :  vas  műves  ,  ko- 
vács.- ber  ^dmiicb;  —  Luna  lui 
Fauru :  V.  Féurari.  a  Lat,  fa- 

.   ber %  mut.  b   iu  v. 

Februarie,  /«.  ^.Kpa.ípVí  ,  februa- 
rius ,  wjcw/î  februarius  :  böjt 
első  hava  ,  februarius  :  bet  6or* 
"«no.  /  5'cbruar. 

Feeióra  ,  f.  pi  ve,  cţ^pz  ,  «übst. 
l'"go  >  puella  :  sziiz  ,  szűz  le- 
ány :  ticSintjjfír;  fanciulla. 

I'tciorasu  m.  pl.  şi.  *Mop*ui  . 
subst.  1  )  cu  aducerea  a  mén  ie 
cötrá  pâreit'ţi fiatska: 
Mp  (EC!)iu1km  ,  puliin.  2)  Dí  uu- 
ciiiiu,  puellus ,  adolescentu- 
lui: ifíatska  ,  íiu  gyermek  :  ter 
3jni.ţliiu},  ter  Stttúbt, 

Fecioresce  ,  <J>iN©pl; uit ,  ac/v.  mo- 
re virginali :  szűzen  :  junker* 
lia),  jumtfräulid). 

Feciorescu  ,  rite  ,  ritu.  4>^0píiK  , 
P«pi  í  pMT  ,  i'crb.  act.  adoles- 
cent iam  ,  vel  virginilatem  ago: 
ifiuságút,  vagy  szüzeségét  töl- 
teni: bic  3uaatb ,  ober  ben  3unej= 
feritanb  jubtijhţcjt. 

Feciorescu,  f  ésed  ,  /j/.  sei,  <f>f. 
^tooiiK ,  —  -kiKa»    Wí/y.  virgina- 
li*: szűz,  szűzi:  juiiejfetliu), 
fráulid). 

Feciorie,  f  pl.  t\\\  Snopit  ,  •übst, 
virgin  Was:  szúzeség  :  bic  Sima* 
ferfdiaft,  3ima,fraufd)aft,  ber  Sunij* 
fvritaiib. 

Fecioritiâ ,  f.  pl.  tie.  ^tsopnuz , 
subst 3  virguneuta:  szuzetske  , 
szűz  leányka:  baé  Suiijjfcr&cn , 
^ntjtfcrlcin. 

"eioru,  7//.  pl.  ri.  4>íhöP  ,  subst. 

ins  ,  nat  us:  íiu  gver- 
mek:  ber  £p|)|l .  g)  june,  bol- 
téin, téut'i  u:  juvenis  ,  adole- 
lens  :  legény,  iíiú  :  tcrßuinv?/ 
Muijijicfvlí  „  3tuio,lhu}  /  ber  Äurfd)-, 
delayfc/tt*  re/  7i«/.  fáuciullo,  prin 
quare  uiventu  :  Apui:  Mei.  A". 


werf,  înţelege 

fiiu. 

Fécle  ,  4vk.\*  ,  subst.  succtts:  lév , 
nedv,  nedvesség:  bet  <£üft ,  vic 
ftetuţruţfeir. 
Féiiu,  in,  pl.  Huri  ,  1)  quare  cu- 
prénde  mai  multe  lucruri  osebi- 
te, (dare  in  queva  parte  sieşi 
asémené)  iusiue :  gens,  genus: 
nem  nemzetiség,  faj:  tie  Sírt/ 
(butului.  2)  —  quarele  osebcsce 
búrbaiul  de  műiére:  sexus, genus: 
nem  :  bod  Qicfd)ÍCd;t ;  p.  e.  féliu 
barbateseu  :  sexus  virilis  ,  m«f«- 
culinus:  férjíi  nem:  bitö  malin* 
liu>c  (íícfd)íc<bt ;  féliu  femeieseu: 
sexus  tnuliebris  ,  femiueus  ,  ye- 
mininus  :  asţszonyi  nem  :  baá 
nuiblid)C  (3cfd)Icd)t;  3)  modu  ,  ty- 
pu  :  modus  ,  genus ,  lalio:  mod, 
kép:  bic  Sírt,  íö>eife ,  ÍWánner ;/>.  e. 
intr'«i|uesta  féliu  1  //oc  modo, 
hac  rattone  :  ekképpen  ,  efl ele- 
képpen: auf  tiefe  Sírt. —■  intrai  tu 
felin  :  alio  modo  :  másképpen  , 
egyébbképpen  :  auf  cine  atibere 
9Íif;  —  in  feliu  ,  şi  in  forrná: 
omnibus  modis  ,  omni  mode  : 
minden  úton  ,  módon  auf  alle 
Sírt  Ulib  ÍÍH-ife;  — de  aquestu  fe- 
liu: adj.  ia/is,  hujusmodi . 
istiusmodi:  efféle:  beriet; /  «PCI» 
îlleidKii,  beéiilei^eii/  tiefet  Síri.  —  de 
altu  feliu:  adj,  dirersus,  raiius, 
diverşi  generis  ,  más  féle  :  tu  11 
einer  anbem  Sírt;  —  de  aquela 
féliu:  adj.  talis  ,  ejusmodi :  ai- 
föle:  feld)«r  berijleid)en ;  —  de  totu 
féliu:  adj.  omnis  generis  :  min- 
denféle: alleriet).  —  féliu  de  fe- 
liu adj  dirersus,  var ins ,  di- 
verşi generis  :  külün  kiilömbfcle: 
verfchieben ,  von  t>crfa)iebeitcr  ?(rt ; 
—  de  multe  féliuri :  adj.  mul- 
tiplex ,v  mullimodus ,  var  ins  : 
sok  féle  :  i'ielfad) ,  üieletfen.  Nota: 
a)  Tóté  aqiieste  exempluri  quai  e 
s'au  adusu  iu  typu  de  adjectivu. 
se  inti  ebuóntiaza  si  in  locu  de 
adverbiu  ,  punéndu  in  locu  păr- 
ticelei de  praepositia  in  a  qua« 
rora  iuseiuuari,   padeudu  eam>- 
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nele  qucie  grammalieesci ,  né- 
qui  o  greutate  jiu  ţi  voru  adu- 
ce .  p.  e.  intr*  aquesta  feliu  :  ta- 
liter  ,    hoc  modo:  ekképpen: 
auf  tiefe  Sírt ;  in  multe    feliuri  : 
muitipiieiter ,  mul/imode ,  va- 
rie :  sok  fele  képpen  :  auf  vieler* 
lep  Sírt:  v..  Nota  b)  Graec  <l>vX*i, 
iriói/.s ,  genus. 
Féméic,  f.  pl.  mei.  *tiZM^tt  subst. 
l)  in  cfúáui  are  firésca  osebire 
de  cótiá  bárbatu,  /IvmViar,  mu- 
Her :   aszszony ,   ászszonyi  em- 
ber ,  ászszonyi  állat  ,  aszssony 
személy  :  tic  frrcui  ,  $rtiucnépcrfon, 
bnöSinib,  UBcifrebilb,  «fraufnjim* 
mer.  2)  in  quátu  este  sociá  de 
cáiíltorie   a  quáruiva    bárbatu  : 
uaror  y  conjux  ,  ennsors mări- 
ta :  feleség  ,  házas  társ:  bűé  2&CÍ&, 
tic  S-rau ,  <£\)<\xau  ,  ©atrin  ,  <£t)<* 
^  aarrin ,  Gcina|im. 
Fcrneésce ,   ^tMtlíuií,  adv:  femi- 
ne  ,  muliebre  :  aszszony úl  ,  ász- 
szonyi módon  :  weiíufííj. 
Femeéscu  ,  f  cscá ,  pl.  scL  4*|Mi- 
ítK  ,   1tCKi  j  adj:  femineus  ,  ye- 
mininus  ,    muliebris  :  aszszo- 
ny i :  wciuiídj ,  iveiMkí). 
Fena^u,  m,pl.  \e  f.  4>zh&i\,  *ubst. 
aSer  foenarius  ,  pratum  foe- 
nari  um  :    kaszáló  ,    szénarét  , 
6-zénaheIy:    btc    £cuwicfí,  ba* 
^Şculanb,  â  Lat.  f,enatum. 
Fcnu  ,  /w  ,  />/.  nuri.  4>zh  ,  subst  : 
foenum  :  széna :  brtő  J£>cu.  —  de 
íenu  :  adj:  foenilis ,  foenarius : 
p.  e  podu  de  fJnu ,  séu  locu  de 
ţenutu  fenu;  foenile :  széna  tar- 
tó hely  :  ter  ^eufralí ,  £eutu>ben  . 
—  pratu  de  fí'nu  :  pratum  foena- 
rium:  széna  rét :  bic  £cun)icfc.  — 
florí  de  feim  :  <emen  fbeni:  szé- 
na virág  :  tic  £ci6íumcn,  ber  £cu* 
^  famen.  â  Lat.  foenum. 
Fénugrecu  ,    m.  4>aH8rpÍK  ,  subst: 
o  odrasle:  trigonella,  foenum 
grnecum:   Linn:  gÖróg  széna  , 
bak  szarvú  f«  :  aried>ifa)c  £cu ,  ber 
.  Jöocfjfjoni ,  baő  ftőnnfraur,  Siecf** 
farnfrai« ,  bic  0ttfen)ctt. 


Féri ,  /  pl.    fére.  <M(pz ,  subst. 
Jeray  bestia,  bellua:  vad ,  vad 
állat  ,  fene  vad:  bűé  wiíbC  £f)icr. 
â  Lat.  fer  a. 
Ferár/e,/.  pl.  rii.  <f>ípzpU,  subst. 
boltá,     séu  prevt-lie   de  feru : 
t  aber  na  ferraria  :  vas  bólt:  bal 
eifcitvjCwMO,  á  Lat.  ferario. 
Ferariu.  m.  pl.  ri.  4>tpÁpio,  subst. 
negotiátoriu  de  feru:  negotiator 
ferrarius :  vas  áros :  ber  Gifcn* 
Ijănbler. 

Ferbinte.  4>ipKHHTf ,  Lad).  J)apá 
etc.  fervens  ,  fervidus,  cahdus: 
forró,  forró  meleg:  l)Cip,  trüb* 
,  Drübwarm ,  fâmbl  2  )?  iubi- 
re ,  doru  ,  cucerie,  séu  alta  por- 
nire a  ánimei :  fervens  ,  ardem, 
flagrans:    buzgó,    égő,  forró: 
heif?,  í)eftiej,  brenenb,   in&riwijtia , 
eifrig«  II  adv.  1)  jer  veni  er,  jer- 
vide:  forrón:  f)cifí:  fa)»vüí)l.  2)  Jer- 
venter  ,  ardenter  ,  flagranter : 
buzgón  ,  forrón  :  í)cip  /  rjeftii) ,  in* 
'tnml'tijí,  eifrig  â  Lat.  fervens , 
fervenfer.  f  , 

Ferbinţâlâ , /.  /?/  le.  *ípkmhu*«» 
sí/ösí.   1)  de  focu,    séu  sóre  : 
fervor,  aestus ,  calor :  hevesség;, 
hévség  forróság :  bic  £i&f.  2)  m 
cucerie  ,  iubire  ,  séu  altá  porni- 
re a  ánimei  :  ardor,  ßrvor ,  se- 
ilt* :  hévség  ,  buzgóság :  bic 
fec,  £eftiflfcif ,  î?cr  ^ifer, 
3.  V.  Ferbinţele. 
Ferbintéle,  f  plur.  *ipkmhh*ai, 
subst.    friguri  ferbinţi:  Jehri* 
ardens ,  vei  calida:  forróság, 
forró  hideglelés  :  bűé  fli&úje  3'^r- 
Ferbu,     ferbere,     fertu.  4>ípK' 

4>-fipKfPí.  4>ipT.  t'C*-  7-  act'  l\ 
queva  ^o.  c.  carne  etc.  coejuo- 
főzni:  fedjen.'  —  de  fertu :  ad}, 
coquinarius:  fŐzö:  p.  e.  óladé 
fertu  :  olla  coquinaria :  fÖVo  >»' 
zék:  ber '■  Âecţjtepf.  2)  schimburi, 
rufe  ,  haine  nc  laute ,  adeq.  p^* 
luescu:  /Ato,  /ix/wä 
szapulni:  fâeljtcn,  Unntyn.  ţ\ 
neut.  ferveo,  aestuo,  buW> 
foni,  forrani:  (»raufen,  iWtn' 
â  Lat.  ferveo.  ^  ^ 


FER  B— FEREC. 


FEREC— FERF. 


215 


Ferburiu ,  f.  riâ ,  pl.  ru  ,  f.  rie. 
<f>ipKöpíő  ,  —  tt  udj.  coquibilis , 
coctibilis:  Plin.  II.  N.  XVI.  6. 
könnyen  főző  :  írná  fii)  leidet  fedjf. 
Fere,  f.  tópt  ,  sub st.  fel  s  billió 

epe:'  tic  Walle,  /ta/.  fiele. 
Fére.  4>f<p*  ,  plur.  ex  feni  :  4)  ori 
cjue  fiit é  :  Jer  ráment  a:  vasszer: 
tűé  Cífcmvcrf  /  Gifcnjnia.  :  p.  e.  fé- 
rc de  fereşti :  ferramenta  fene- 
strae :  ablakvas :  tílfl  (Slfcit  (Ml 
Sciiírcr,  tűő  Sfrnjfrrgittcr«  2)  dele- 
gam pre  quareva  fáct'toriu  de 
reu:  compes ,  vinculum  firre- 
um:  vas,  lántz:  tas  <$i\in  ,  lk 
Kitte,  tic  Ueffeln,  p.  e.  b.isu, 
s.íu  punu  pre  quitteva  in  'éré  : 
viiicnla  injicio  alicui,  aliqucni 
in  vincula  con  j  ivi  o  ,  compedio  : 
vasra  verni  valakit :  Scinüii&cn  in 
(Sifon  feiert. 
Férccatui/  tá,  />/.  ţi,/,  te.  <f>t_ 
pEKiVT  i  Tz,  «c#.  Jerro.  aere,  etc. 
rnnnitus ,  ferratus  :  köttöt ,  va- 
sas:^ ßcjtfKujcn. 
Ferecaturi  ,  /.  /;/.  turi.  4>mK%Ts- 
p* ,  subst.  jarina  vilissima  : 
dertze:  ta?»  ftu|lmc()l ,  <5d)rotmcf)í. 
Férece,  /  <I>i;'pm  ,  subst.  o  plan- 
ta :  tanacet  um  vulgare  :  Linn, 
varadits  ,  varadits  koró  ,  gclesz- 
fii:  tcr  ÍRainfarrcn. 
Férece  alba  ,  /  ^iHt  Áakz  ,  subst. 
o  plant.!:  spiraea  filipendula  : 
Linn:  varjú  mogyoró:  taâ  rotí;C 
£tíin6rcd). 
Fórecu ,  care,  catu.  **ptK  ,  —  RÁ* 
M,  kát,  i>er6.  «tí.  1)  legu  cu 
fent ,  arémá  argéutu  :  munio , 
Jirmo  :  kötni,  abrantsozni  :  í>c* 
frfiía^cti  /  (elegen.  />.  c.  fércen  ró- 
ta  carului:  rotam  canthisfi,- 
fuo  ,  munio  ,  vel  ferro  :  meg  a- 
brantsozni ,  meg  kötni,  vasozni 
a'  kereket  talpvassal  :  ea*  9feft 
^'M/ÍOiKn.  2)  —  róta  morei :  a- 
cuo  ,  exacuo  :  fenni ,  elésiteni : 
fcŞârfcn. 


F 


"ecuţa,  /:  ţe.  ^fpţKâ,i7,,  subst. 
0  planta:  polypodiiim  vulgare 
Linn:  kömez  :  ba«  §na<lfftji. 


Féregá  ,  f.  pl.  ge.  «fr-fcpirz;  subst. 
o  planta  :     polypodium  Jilix 
mas  et  femina  Linn  :  szárnyas 
ördög  borda  ,  pap  rágy :  baé  jjc» 
^  meine  ftarrcnfroiif, 

Férea  pámt'ntului.  4>-fcp*  nzA\zHTö. 
aüh  ,  subst.  o  'planta  potrócá : 
gentiana  centauri  um  minus 
Linn:  főid  epe  fű,  ezer  jó  fu, 
tzintorja  tic  (Srtaaííc ,  baö  Şic* 
berfraut ,  tné  Íaitfcnbauítenfrűut. 

Ferescu  ,  ríre  ,  rítu.  4>ipitK  ,  piípt  > 
pMT,  verb.  act.  i)  pre  quineva , 
adeq.  aparii ,  pasescu  :  averto  , 
rweor  ,  custodio  ,  servo  .•  őrizni, 
meg  Őrizni ,  menteni,  meg  men- 
teni :  Multen,  bcfí^u^i'ii ,  6c»t»ohrcu, 
p.  c.  feréscá  Üumnedeu !  aver- 
tat Deus!  az  Isten  mentsen  meg! 
tebüre  Wotí,  fcn?al>rc  6orr!  2)  vre 
o  tina  ,  vre  unu  necasii ,  qua  se 
nu  cadn  intr'ensele :  vito  ,  devi- 
to  :  el  kerülni,  távoznj:  nnitciw 
vermeiten.  3)  queva  intr'o  parte: 
seponn ,  repono :  élre  tenni:  iiuf 
tic  *5\irc  legeit.  //.  reeip:  me  fc- 
rescu  de  queva:  devito , 
cateo  :  óni  magát:  fkr;  hüten.  ///• 
neutr.  ferescu  ,  p-  e.  din  cale  : 
excedo  ,  decedo  ,  secedo  :  ki  tér* 
ni ,  el  térni :  au$u»eidjcrt. 

Fercstá  ,  séu  feréstrá,  J.  pl.  sti. 
<fríp-úiTz,  cas  <|*ip-fetTpz»  subst :  Je- 
nest/a:  ablak:  tűé  ^ciífrcr ,  mit 
ffenfter  yerfehen. 

Feré.  tni ,  séu  féréstra  órbá ,  y*.  <^c- 
p  iÚtz  uíApsz  ,  subst.  fenestra  Jic- 
1a,  simulata:  vak  ablak:  taé 
^  Slintfcnftcr. 

Fercsteu  ,  m.  pl.  stée.  JbtfttTÍA , 
subst.  serra:    fürcz:  tic 
á  Lat.  ferrum. 

Fcrcstuica,  /  pl.  ce.  ^ipitTSÎîr.z , 
subst.  dimminut :  Jencstrula  , 
fencstella ,  jenest rella :  abla- 
kocska ,  kis  ablak  :  taé  Scnfrcr* 
d)Cii ,  îţ-cnfrericiu. 
Ferestutiíi ,  f.  pl.  tié.  ^epitröuz. 
subst.  dimminut  ;  V.  Fere- 
stuica 

Ferf.Miu ,  m.  ^ip^H  ,  subst.  o 
rxlantá:  tagetes  erecta.  Linn. 

nagy 
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nagy  olaszka  ,  oláhvirág: :  bic  !)ia« 
jKÍ  Mume,  Mc  aufregte  <£onnen= 
biumc. 

Ferfe'nu  micu.  4>tp<f>zN  miÍk  i  subst. 
tage/es patitfa  :  Linn,  kis  olasz- 
ka  :  bie  aiißi^cbrcitcf c  Sonnenblume. 

Feiicc,  f.  4up»Hi>  subst.  feli citas, 
beati/udo:  bcldogsáe: ,  szcien- 
tsc;  Nid  ©IM,  bie  Wíűirfclijifoir.  p 
e.  ferice  de  voi  !  felices  vos  !  vnj- 
nií  boldogok  vagytok  ti!  aá)  H)V 
ejíűcHiilKn ! 

Férice  ,  f  ^-j-pnMij  subst.  o  plan- 
ta: Pteris  aquilina:  Linn.  Ör- 
dög borda  -  kis  âfiijK  Ö^rmifraut, 
etojlrtblcrfrmit. 

Fericescu,  cire,  citu.  ^tpH^ltK  » 
hh|i£  ,  MMT,  Verb.  act.  J)  noro- 
ceseu,  facu  ít  i  icitu  :  felicita, 
fortuna,  beo  ,  secundo  ,  feli- 
cem  ,  beut  um  reddo  •  boldogíta- 
ni ,  szerentsesteni :  be^hiifen  , 
«llihflid)  >Uiid)en.  2)  iJumescu  feri- 
citu  :  felicem  ,  beat  um  deprae- 
diea:  szcrentscsiit  k  mondani  va- 
lakit: fememben  jilüalui;  nemien. 
a  Lat.  felicita. 

Feridre  ,  /.  pl.  ei.  <fitpHNHPe ,  subst. 
felicitas  ,  beat if  as  ,  beeditudo  ; 
boldogság:  bie  (vlíUf|\Iifeir.  —  qud 
ccréscá  :  felicit  as  covtestis :  men- 
nyei bóldogság  :  Mc  <2eli>}feit. 

Fericiţii  ,  /  tá,  pl.  ţi  ,  f  te.  4>ţ_ 
fiHMHT  *  — irz,  nd).  felix  ,  bea- 
tus,  prns^er ,  furtúnatus ,  se- 
cimdiis:  boldog,  boldogságos, 
s/erentsés:  dlüíllici;,  fein],  gliitf* 
felijU 

Feric ,   /.  pl.    rii.  ,  subát, 

urna,  amphora :  veder:  ber 
QiiiUT»  a  Lut.  seria  ,  s  mut.  in  f. 

Fertu,  /.  ti,/,/,  ţi,/  te.  ^ipr,— 
«î>i;pTz>  <Tf/'.  coctus,  elixus  :  fótt, 
f'o\e  :  tjefortr,  befőtten. 

Fcrlu.  á  ,  f.  pl.  tin  i.  ^ípTáp7,.  subst. 
h  íci  berc  :  coctio  J  coctura: 
főzés. •  tuf,  Medicii.  2)  bucata  fér- 
ta  :  edi fiiam  coe'um ,  cibus  e- 
lini*  :  főzelék  ,  fótt  étel  :  chüíié 
íieFotíneö/  eber  warnte  <Spcife, 

Ferii ,  ,/z.       fere'  f       ^  . 

ferrum:  vas:        Cri,CJU  fkyia  fe- 


rului: Jérrugo  :  vasszín:  bie  C?i* 
fonfarÍH*.    »n  facia  ierului;  adj- 
fei  rugincus :    vas  színű  :  cifín- 
färbu}.  —  de  íeru :  tfr//'.  a)  que  é 
í'ikulu  din  íeru:  ferreus:  á\iri\, 
p.  e.  furcá  de  íeru  :  furca  fer- 
rea  :  vas  villa  .•  Mc  (íifcmvilKl.  b) 
que  are  qucva  inpártéVirc  cu  ft- 
ru  :  ferrarius :  p.  e.  negotiaio- 
riu  de  íeru  :  negotiator  ßrra- 
rius:  vas  árros  :  ber  ^ifcubánMer. 
baie  de  Feni:  fodina  ferri:  vas 
bánya:  bic  GifíiuinuV .  —  Ieőu » 
scu  ícrecu  queva  cu  íeru  :  ßrno: 
meg  vasazni:  mit  ^ifen  bcfchtoilfw, 
ober  beíetiein  2)  —  cu  quarele  in- 
se mnánnu  vre  o  vita  .  seu  unél- 
ta  qua  se  o  conoscemu  :  cauter, 
cauterium  :  bélyeg ,  bilyeg  vas, 
bélyegző  va,s  :  baé  íbrcniieifcn.  3) 
cu  quare  nitklimu  vre  o  q«SMtO- 
ra  :  ferramentum  levigatoriutn: 
vasaló  ,  téglázó  vas :  ba^  330(1"* 
cifen,  ^íarteífen.  i)  cu  quare  incre- 
ţimu  píru:    calamister ,  cala- 
mistrum:  hajíodoritó ,  vagy  é- 
getö  vas  :  bti^  ^ienneifcn,  áCráufít* 
cifen.  Hisp.  hierro. 
Feru  páméntului.    4*\ífú  nzMZHTá* 
Aß«:  mbst.  o  planta:  gentiana 
cruciata  Linn  :  kigyó  fu  ,  kígyó 
nvelvü  fu  .•  ber  Frciijf &rmyc  e,,jirt"' 
bec  t^vorrcnftid;.  B 
Fern    plugului.      <î>ifpd  nAöríAíM'* 
subst.   a)    quelu  latu :    vomis , 
vomer :   ekevas  ,  szántovas:  iii 
^íiijlíénrr.  b)  quelu  lungu :  cid- 
fer  araţii :    tsoroszlya.  Iernez 
vas:  bAâ  ^ltijimeffer ,  bic  ^iugfa^. 
Fésuicti,  m.  pl.   nice.  ^-Riu«""' 
subst.    Ircknuchus ,  candela- 
bn.m  :  gyertya  tartó:  ber  VeiidjiC« 
Feştila,  vel  fés'eilá.  f^pl.  <bu\iÚM' 
sub  "f.  e/lychniuin  ,  jdum  cart- 
de.ftv\    gy<M-tyaból  ber 
5)ad;t.  a  Lat.  fascis ,  fusacu- 
lus  ,  i.  e.  Jilorum. 
Festueá  ,  f  pi.  ce.  4*ttTß«z  » 

9a n dura  ,   vicichic  :  festuca ,  as- 
sula  i  szálka  :  ber  (Splitter. 
Fetésee.  ^íTi<i|ié  ,  rtäv.  pudlari- 
ler  :  leány  módra  :  miel;  :Diií^arr' 
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fr/ 
- 


Fctescu.  /.  éscá,  pi.'*».  «iricK  ,|Fiastru,   séu  firastrii I,  m 
—  tiKÄ,  ad),  pueltaris:  leányi:     «Kaitp«  .  9ubst.  filiasl e 

Nc  Maocfycn  an#c$tnb.     e-  scólá 

íetéscá  :  schola  })itellaris:  le- 
ány oskola  :   t>ic  â)i ăb(t>C li fdî u í tf . 

Fetescu.,  tire ,  titu.  *ítíck  ,  thp«  . 
TMT  •  ac/,  etetettem  puel- 

larem  tretnsigo  :  leány  korában 
Unni,  szüzességet  tölteni:  c-afr 
íJtóedjeitűltcr  jnbrin^cn. 

Petié  ,  f.  pl.  tü.  4*tTÍf ,  subsl.  ae- 
tas  puellaris ,  virginitets  :  le- 
ány kor ,  leány  id'Ő :  fcaâ  íüíaí* 
cbvtiolrcr ,  9)iai)ot()uiii. 

Fetisóiá,  f.  pl.  sóre.  4kfTHiuó«pz,« 
í/íÁ.ví.  dimun :  ex  fétá.  K  Fú- 
lutiá. 

Fetica,  f.  pl:  ţe.  <&itmuz  >  ík6*/. 

V.  Fátutia. 
Ft'tu  ,  m.  pl.  ţi.'  4>r.T  ,  d) 
fiiu  ;  ,  na  tus ,  foctus  :  A- 

pul.  met.  X.  gyermek  ,  íin  :  ttié 
•tfinl».  p.  e.  fetu  meu!  mi  Jili '. 
fiam!  mein  ÄinM  2)  fótu  beseri- 
cei:  aeditus  ,  aeditimus  :  egy- 
házfi,  segre9tyés  :  oer  Äüfttr,  S>JÍCH* 
ner ,  Âirtyncif  tur ,  <2>acriftaner. 
Fótu  ,  tare  ,  tatu.  4>yT  ■  TÁpt>  tat, 
verb.  act.  focto  ,  pario  :  sziilni , 
íiadzani,  fc&lteni ,  elleni:  jjc&oh« 


ren  ,  anéftyflttcn.  —  despre  vaci : 
borjúzni,  borjút  vetni:  ftalben 
OUPfílpúrtíit.  —  despre  épe,  megári- 
V1 :  elleni  ,  vemhezni  :  füllen 
werfen.  —  despre  serófe:  malatzoz- 
n»  •'  ferfeln.  —  despre  oui:  elle- 
ni, bárányozni :  lammen.  —  de- 
spre eâţele,  iepuroi  ,  mice  :  kölly- 
kezui,  fiadzani:  JtfPelll,  becfeií, 
fct>üttcn ,  ouefcbíitren ,  3mu)c  werfen. 
—  de  a  f'éta  :  ad),  fueta  ,  foeda: 
tiilgy  elö  ,   hasas  ,'  terhes  :  tiúitys 

•ttnirariu  .  són  Fevruar  e.  m.  tbzi- 
pÁp»  Ca«  <fcíspőÁpú-  subst.V.  Fe- 
bruarie. 

Fialá./  /j/.  4kVAAS  ,  »mA#'.  scutel- 
la  ,  vulgo  ,  Jiala :  íín'sa :  í>ie 
<Síhaííc ,  Sofie. 

*iastrá,  séu  fiiastrá  /:  stre.  4>iÁ- 
iTpy. ,  subst.  Jiliaktra  ,  privig- 
na  -  mostoha  leány  :  <&ricftOu)ti,r. 


pl.  i. 
,  pri- 

vignus:  mostoha  liu  :  ^tieffohn. 
Ficatu  ,  m.  pl.  ţi.  *mkÁt  ,  subst. 
jecur ,  hepar:  máj:  cie  Vcber. 
Ital.  í'egato,  Hisp.  higedo. 
Ficioru,  ficiórá,  licioraşu  ,  ficio- 
rescu  ,  í'ecioritia  ,  feciorie.  V. 
Fecioru  :  etc.  derivata. 

Fidé ,  f.  +HA* » succi;? cl" 

treorum  :  tzitrom  lév  :   etc  vtitro- 
nen  ,  ofrer  —  tfímomefaft.  f 
Fie.  *íí  ,  1)  se  pune  inaute  uno- 
ru  pentru  nume  ,  séu  adverbu  , 
pre  com'  latinescu  cumepte ,  li- 
bet:  akár:  immer,  p-  f.  üe  cjui- 
ne  :   quiscunque  ,   quilibet :  a- 
kárki:  wer,  oier  weld>er  immer. 
—  fie  quin  du  .  quandot.unque  , 
quandovis :  akar  mikor:  wenn 
immer,  caetera  composita  /  .  m 
iiesque  ,   maquar ,  ori.   T)  seu  , 
batár  ,  ori  ,  maquar  :  seu  *  sive: 
akár,  vagy :  etwefcer ,  ober,  p-  e.  he 
nsta  efi,  fie  mâne:  seu  hodie, 
sive  cras  :  vagy  ma  ,  vagy  hol- 
nap :  ctwfbcr  beute  cier  merjen. 
Fiesce  ,  séu  íiesque  ,  séu  fu  si  se  pu- 
ne inainté  unoru  pentru  nunie 
séu  adverbii ,  pre  com'  latinescu 
cunque ,  cumque  ,  libeţ  ,  vis: 
akár :  immer,  p.  #•  ßesce  quine  : 
quiscunque ,    quislibet ,  quis- 
vis ,  quisque  :  akárki:  wer  im- 
mer, wer  er  űu(ty  f<».  —  fies.ce 
quarele  —  rea  :  quilibet ,  quis- 
cunque ,  quivis :    akár  melly  , 
vagy  mellyik,  akárki:  wer  im- 
mer ,  welcher  immer.  V.  Maquar. 
Figu  ,    gerc  ,  fiptu.    4^ht  »    iftifi  > 
Akiit*  *  verb.  act.figo,  inji^o  : 
belé  ütni,  —  szúrni,  —  ver- 
ni:   biitcinfcbjűiien  ,   ober  frerben. 
Figurá,  f.  pl.  re.  *nrépa  ,  subst. 
figura:  kép,  figura:    tic  Ît5umr 

©cftttU, 

Fiia,  /.  pl.  ie.  subst.  V .  Fia. 

Fiiastru,  fiiastrá  ,  V.  fiastru.  Hisp. 

hijastro,  hijastra. 
Fiicá,/.  pl  ee,  <Mmkä  ,  subst  fi- 
Ha  ,  nata :  leány  :  tie  Softer. 


Fi- 
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Fiicuta,  /.  pl.  ţc,  fr{m'iiM7> ,  subst. 
Jlhola  :  leányka:  M  SM>tcrei)cn , 
4.fld)terícin. 

Fiéiidchí?,  íicndque  ,  séu.  fiéndquá  , 
$ÜÚí.\  kz  ,  cum  ,  quoniam  ,  */- 
quieiem  ,  übt ,  qiuuidaquidcm : 
mivel,  mivelhogy,  minthogy: 
weil,  imtcm,  niöjicn.  Ital. 
essendo  clie. 

Fiinţescu  ,  seu.  fienţeseu  ,  j.  éscá  , 

Sei.    4lHHl|Í£K  ,    -fc'lKZ,  «tff)\ 

essentialis,  substanţiali s :  va- 
lóságos: wcfcntlid). 
Fiintia,  séu  fientiá,  y  pl,  tie.  <í>y_ 
mhuz ,  subst.  1)  statu  ,  firea 
quáruiva  lucru  fiitoriu  :  existen- 
ţi a  ,  subst  ani  ia\  essentia  :  mi- 
volt, vagyonság,  valóság,  lé- 
tei :  bo*  Gefell ,  @c»n ,  tic  <£ri= 
fíenj  einer  (2ací)e.  2)  ori  que  lii- 
er« fiitoriu:  ens:  mivolt,  létei: 
SBcfín. 

Fiintia  de  faci<*,.*tóm,A  A£  4^*  , 
subst.  praesentia:  jelenlétei: 
bic  öcgcnwűrt ,  baé  25c»fc»n. 

Ujitoriu,^/  óre,  ori,  /.  órc. 
*ÍHTÓp»,  —  cape  ,  exi- 
st ens  ,  qui  exist it,  est:  lévÖ: 
ciiftirenb, 

Fiitoriu  de  facij.  *íhtÓP»  Ai  +*uz* 
subst.  praesens:  jelen  lévő :  űc* 
iţcmvârtîjţ. 

Fiiu,  m.%pl.  fiii.  subst.  fiii- 

US:  fiu:  ber  <2ofm.  ///y.  hijo , 
/.mut.  in  h.  Valachi  quoque 
Aurelia^iae  Daciae  communiter 
mutant  f  ante  i  in  h.  Idem 
faciunt  in  Valachia  Transal- 
pina ,  et  in  Transsilvania  circa 
Coronam  ,  et  in  terra  Fogaras 

Filigorie,    f.  pl    rii.  *MAMr^f 
subst.  domus  Jiortensis  volup- 
taria:    mulató  ház,  filegória 
M  SufifjauS,  bic  ftiícqoric. 

f  ilosofice.  ^HAOlo^ipí ,  adv.phi 
losophice  :  filosofus  módra  :  uín* 
Iofoyfufcf).  Yl 

Filosofesci, ,  fire,  fitu.  *„Aoto<í>ítK  , 
J>npi ,  <j>MT  verb.  act.  philosophor: 
bbltselkedm  ,  filosofálni :  »hilofo* 
píréit.  r/  1 


Filosofescii,  f.  'îca,  pl.  sei.  <î>h- 
Aocű4>ftK  j  —  Icikzj  philo  so- 
pliicus:  bölts,   filosofiai:  filofo* 

filosofic,     f.    pl.    fii.  ^HAOIOÓÍf, 

*z*6sf.  philosophia :  filosofia, 
bÖltsesség  tudomány:  bk  ^l)t* 
^  lefo^ie,  bic  2f8cltn>ciéí;eif. 
Filosofii,  m.  pl.  fi.  4>hagcÓ<{>>  subst. 
philolophus :  boltsésés?  tudó, 
filosofus:  ber ^>f;itofopí; ,  otarSBclt* 
weife. 

Fimbria,  fimbrá,  f.pl.  brii,  s.  bre. 

*MA\KPÍ'í,  CAŐ  4*hA\KpZ  ,  Subst.fim- 

bria :  prém  ,  perém ,  rojt  ■  ter 
<2i\um ,  bic  ftninjc. 
Yma.y  f.pl.  ne.  <|>mhz,  subst.  ji- 
tia baptismalis :  kereszt  leány: 
bic  Cíobeí. 
Finn,   m.  pl.  ni.  4»^h  »  subst.  i) 
din  botezu  :  Jilius  baptismalis: 
kereszt  fiu  :  ber  Saiifyatb'c.  2)  din 
cununie,  a  Lat.  affinis,  detri- 
ta  prima  syllaba. 
Fiori,  f.  pl.    <J>vóPm»  subst.  hor- 
ror :  iszonyodás  ,   rettegés :  ter 

Fire  ,  /.  pl.  ri.  4vhPí  ,  1)  »atura : 
natura :  természet :  bic  Ocawr, 
legé  firei.-  lex  nalurae:  termé- 
szet törvénye;  bö9  9íaturilCfí(}.  I- 
storia  firei  :  história  naturalis: 
természeti  história  :  bic  DiafUifP* 
\d)iá)ti.  —  anveţâtura  íirer.physi- 
ca  ,  phisice  :  természeti  tudo- 
mány :  tic  Díoturlcíirc ,  9íaturfuiibC/ 
SRüturfcnntnifv  bic  ^fjtjficf.  —  cerca- 
toriu ,  séu  conoscitoriu  firei: 
physicus  ,  indagator  naturae : 
természet  tudó,  vagy  visgáló: 
ter  9íűturfcrfc^cr ,  —  fenner,  — 

'  f unbigc  /  ber  ^pfiefer.  2)  fiéntia 
quáruiva  lucru:  essentia ,  exi- 
stent ia  j  substantia  :  léte,  va- 
lósába, vagyon^ága  valaminek: 
m  Riefen,  bic  ,  ©rifícnj  einer 
<Ba<f)C.  3)  statu  quelu  firescu 
a  quáruiva  r  natura,  indoles, 
complexio ,  constitutio  :  mivol- 
ta, természete  valaminek:  bic 
9?arur,$eí$űjTcnljcir,  ba$  SWjinircu. 
4)  méntc,  injelégere,  cuventare: 

ratio , 
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ratio,  intellectus  ,  mens  :  ész,  Flámendescu  ,  dire ,  ditu.  <&aza\zh- 
elme ,  okosság  :  bic  SBcrmmft ,  beri  5hK  ,  \»pt ,  $mt  ,  verb.  1.  act.  pre 
£vrţfanb.  h)  spre1  sóversirc  qua-l    quincva :    fame  con/icio:  mc 


h)  spre1  soverşirc  q 
ruiva  lucni,  p.  e.  de  cântare, 
adeq:  hărnicie  :  habitus  ,  habi- 
Utas ,  capacit  as ,  facultas,  i- 
doneitas:  készség,  alkalmas  lc- 
tel:  tic  ftiţjigfeit,  <®d)icfíuí)fcit ,  ba§ 
Wciiic.  6')  qué  schimbátóre.  V. 
Dusu  Nr.  1). 
Firescé.  *Mpt'i|ji  ,  adv.  naturali- 

ter:  természetessel!  :  ncttürlicr;. 
Fircscu,  /  éscá,  pl.  sei.  <J>HpÉiK  , 
pttKij  adj.  naturalis:  termé- 
szeti :  natflrÎiŞ. 
Firsescu  ,  sire  ,  situ.  *apm|(K' ,  wti 
fi  >  uiMT,  a  Lat.  Jinis  ,  n  mut 
in  r  more  solito  ,  addita  desi- 
nentia  eseu  :  V.  Síirsescu. 
Fira,  m.  pl.  firc.         ,  i) 
de  torlu,  Jilu7?t :  szál:  ber  ftaben. 
2)  de  píru  :  pillus  capi  Ilus  ,  cr/- 
nis :  hajszál  :  cin  JOaor.  3)  de 
granu  ,  adeq:  graunţu  :  gränum: 
szem:  baé  óíorn.  4)  —  de  mar- 
gólé  ,  adeq:  şiru :  Unea  mărgă- 
ritaram :  füzér,  gyöngy  füzér: 
cine  ©ebener,  ober  iKctyc  perien,  a 
Lat.  Jilum. 
I'ísíiu    h-e,  itu.  ÄM,  ír, 

veró.  arci.  visio  .-poszogni,  finga- 
»« :  öláf)ima,cn  ofme  tätviiifä  von 
fiíf>flcí>en.  Nota:  Graec 
e.  suflo. 

Fisu'ii  m.  pl.  ei.  *HCTzfi ,  subst. 
malleus,  Jistuca  fer  rea:  vas  sul- 
lyok:  *cr  Zufiel,  ©lőod. 

*  la<;ara  »  /  pl-  re.  4>AAKzpa  ,  subst 
vapae  :  flamma:  lang  :  Die  ftlom* 
mc.  a  Lat.  flagro. 

Flaeârezu,  rare',  ratu  *AXKzpi5 , 
P*P*  >  PAT»  verh*  aref.  1)  me  a- 
próndu  cu  flacăra:  inflagror , 
tnflamnwr:  fel  lobbani:  entfíűm* 
»neu,  in  ftjammcn  ejeratţfit.  2)  ai> 
«u  cu  flacăra  :  Jlagro  ,  Jlammo, 
Jlammigero :  lángolni,  lángal 
éS"i :  flammen ,  mit  fttommen  6rcn* 
nen.  áj  —  ochii  p.  e.  de  mânie : 
Jtftgro,  mico:  villogni,  szikráz- 
1,1   ffommcn,  f unfein,  brennen. 


quincva :  fame  conjicio  :  meg 
éheztetni:  miéfyimflcrn  Scmnnbcn. 
11  neutr :  1)  mi  se  face  föme : 
famesco ,  esurio:  meg  éhezui: 
tyimflcrn,  lumano.  werben.  2)  — 
rabdu ,  dueu  ferne  :  fame  vre- 
mor,  cortjicior  3  laboro  :  éhez- 
ni, koplalni:  ţningern /  J&unflcc 
teiben. 

Flámendosu ,  m.  f.  pl.  şi.  Aazmzh- 
50t  »  subst.    esurio  —  onis  ,  c- 
suritor  :  éhező:  ber  £nno,crcr. 
Flámendu.  /.  dá  ,  pl.  (Ji ,  f.  4»Az- 
MZHA  *  —  A*  »  Macedo  Va- 

lachice  fometosu  .■  famelicus, 
esuriens :  éhes  :  fynnflrijj ,  fjünké* 
rig.  a  Lat.  fames  ,  enterjecto  l. 
Flautá,/.  pl.  te.  4>aÁőtz,  »übst, 
tibia  ,  fistula:  Jlauta  :  síp  :  bie 
ftlíte ,  ein  îroverg. 
Flautaşu  j  séu  llautariu,  m.  pl.  i. 
^azötÁui  »    caő  4^azőtÁPw  >  subst. 
tibicen,   ßautista:    sípos:  ber 
^lőtten  Hafer ,  ftlötten  fpielcr» 
Fiece,  f.  4>a*Ni^  subst.  cocnum , 
lutummolle:  habarék,  hig  sár: 
ber  biinne  5íoíí). 
Fleciu  ,  rn.f.  cie,  pl.  cii ,  /.  cie. 
*aíníő,  —  ^ít,  adj.  fracidus , 
mit  is ,  mollis  :  puha  lágy  ,  ká- 
sás :  fei^ ,  mef)tiâ  ,  fcf)r  —  wcid?.  — 
facu  queva  fleciu  :  Fleciuescu. 
Fleciuescu  ,  ire  ,  itu.  4>aímk>íck  ,  típi, 
tir  j  verb.  act.  1)  —  queva,  adeq. 
sdrobescu  :  contero ,  obtero  ,  e- 
Udo  ,  premo  :  összve  zúzni ,  meg 
törni:    jerqtictfcfyeii ,  fíenímen.  2) 
me  fleciuescu ,  se  dice  p.  e.  de- 
spre póme  quándu  se  rescoquu  . 
fracesco  :    meg  lágyulni ,  meg 
kásásodni :    tciíj ,   mcfylio,  roerbeiu 
a  Lat.  fracesco : 
Flecnescu  ,  nire ,  nitu.  ^aikhíik  » 
impf ,  mÍT  ,  verb.  I.  act.  queva  , 
p.  e.  lapte  ,  adeq.  inchiegu  :  coa- 
gulo  ,  concrescere  facio :  öszve 
oltani, aludtni :  machen  ba§  ctwcié* 
jufammen  rinne.  II.  me  flecnescu: 
a)  me  inchiegu :  coagulat^  con- 
cresco:  összve  aludtni :  gerinnen, 

CjCÜC« 
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jţCÎUfcrnţ  b  )  me  ameţescu  ,  me 
itibctu  de  queva  bcuturá;  cra- 
pulor:  mcg  itasodni:  birüiiffyt 
UH'rben. 

Fltcnitu,  /  ta,;;/,  ţ i  ,  f.  te.<|>Af. 
«hmti — tî,  adj.  l)  inchirgatu, 
p.  e.  lapie:  conoratus ,  coagu- 
lat us :  aludtt:  geronnen/  iţeli* 
fert;  2)  viuosu ,  Jrátu  :  vino- 
sus ,  i  neb  rial  us  :  ittas,  boros: 
fcratifóct ,  bertuufeu. 

Flegmá  ,  f.  pl.  nie.  4>AÍrA\z  t  subst. 
pklegma:  takony,  torlia,  ílég- 
ma  :   büé  ^fícjjnia ,    Ke  ©piciin  , 

Fléncá,  g.  c.  <MÍhkz>  subst.  V. 
Fleurá. 

Fleneánescu ,  nire ,  nitu.  ^aihkä- 
HÍiK  *  H»ípf,  hiÍti  garrio ,  blat- 
téra: lotsógni  ,  fetsegni  ,  tse- 
vegni :  fctyivö&on ,  píaitfecrn  ,  plap* 
VCrii ;   Gr.  tfXujt,    st  uite  loquor. 

Flencánitoriu  ,  f  őre  ,  pl.  ori .  f. 

óre.  4>AiN»<iHHTö|)io  —  oÁpt,  subst. 
V.  Fleurá. 
Fléndurá,  f.  pl  re.  4>a*na«pz> 
subst.  lat  inia:  róngy  ,  lónty  : 
ber  Gumpen,  l\ippen,  ft^cn,  JDa* 
ber;  It.  festolina  :  frust uium,  Ju- 
st il tum. 

Flendurosu  ,  f.  ósa ,  pl.  oşi ,  f. 
ose.  4*AtHA6pói ,  —  qaiz  >  ad)- 
pannosusy  pannucens  ,  lacer  : 
rongyos:  lumpi*},  jcrlumpt,  jer* 
fcfct,  vrriffen. 

Fiescerescu  ,  rire,  ritu.  <!>AfiuipicK 
pnpt  *  pMT  »  rer6.  ac/.  i  )  queva 
comprimo:  öszszve  törni,  ron- 
tsoliii:  aufamiuenbrűtfcn,  —  prcf= 
fen ,  ţcrbriicfcn  ,  jcrqucrfcfccn ;  2 ) 
me  flescereseu  :  Jlautsco  ,  roűrr- 
reíco:  hervadni,  fónyadui:  »ei* 
fen,  vcrwcífcn. 

Flesceritu ,  f  tá ,  pl.  ţi ,  y.  te. 
<í>AtqjipMT,  —  r*f  jlacci- 
dus,  marcidus:  fonnyadlt,  her- 
^  vadtt :  rpclf, 

Fleurá,  f.  pl.  re.  *Afőpz  ,  subst. 
lingulaca,  nsgarrulum,  Un  qua 
gairuia  :  fetske  lotska  ,  fetsego 
száj,  nyelves,  lotsogó :  buó*)Mrtp= 


berrnfenc ;  agrceco:  ylvuqfo,  i.e. 
garrio. 

Fliscáescu,  ire  ,  itu.  ^ahckzéck > 
»ípí  >  HT ,  verb.  act.  sibilo,  si- 
bitum  edo  :  íülU  enleni ,  sivíta- 
ni, sí  pol  n  i ,  fűty  ölni:  jifdjcn , 
pfeifen.  Ital.  üscuíare,  i.  e. 
sihilare. 
Flócá,  m.  pl.  ce.  4>aoÁk*  ,  subst. 
lanugo  ,  Jl accus  :  ször  ,  pih  t 
moh  :  bie  &>ollc ,  Hb  wcllál)iiliií)í 
SSfcfcn  ,  taft  Jóaar ;  ű  Lat.jloccus. 
Floeöescu,  iré  ,  itu.  4>aokííik  ,  !tţi> 
MT »  veró.  act,  vello  ,  vellico  , 
lancino  :  tépni,  lépdelni,  tzi 
biílni :  $upfcn  ,  rupicit , .  ţiuiţcn , 
Serţaufcn.  a  dejíocco  :  i:  e:  cal- 
vum  reddo. 
Floeosu,  f.  ósá,  pl.  osi,  /.  óse. 
^aokÓc  ,  —  oÁtz  ,  tld'h  .floccUlus, 
Jluccosus:  szőrös:  flecfij)/  (jaiirij)/ 

FIOCU,    7/2.  Ci.  ^AOK/ 

Jloccus  ,  yazV/íí  :  hajszál ,  szór  : 
btc  gícefen ,  tic  51i)(fc ,  J>tr. 
///*/;.  ílueco. 
Flocutiu,  m  pl.  ţi.  4>aokőu>  »«^*'* 
ßoecutus  szörötske:  íae  5ttíf» 
d)cn,  J^aaríchi. 
Flóré,  /.  pl.  ori.  *Aoípi*  *ul)!tí' 
i  )  j7o#.  virág  :  tic  *Ihihí  /  *í"3 
tbc.  —  de  flori:  adj.  ßo ralis: 
virágos:  e.  gradina  de  flori: 
hortus  'floralis :  virágoskert: 
ber  íBíumciijiartcn.  —  2 )  la  che« 
pecten  clavis  :  virágja  a'  kolts- 
nak:  ber  ®(l)lu|Ţcl(mrt.  —  3)  Pie 
páne,  caşiu  etc.  înfloritura,  mu- 
ceda Iá  :  mucor,  situs  :  penész: 
ícr  Sitimcí.  iía/.  fiore ,  Hisp. 
fior. 

Flóré  brostéscá ,  4>AoÁpi  kpo*** 
ckz  ,  o  planta:  ranunculiis  u- 
eris  Linn:  réti  béka  virág:  íft 
fd)ürfe,  ober  bremtenbe  ^u(;ikW < 
bic  ^dnnalţbiumc. 

Flóré  de  mazére  ,    <T>AeÁpt »  A« 
3zpt  .  lathyrus  odoratus:  Linn, 
borsoka  virág,    bic  n>of>lrif(bíníC 
íBíattf  rcrbfe ,  bíe  fpűitif^f 

Flóré  de  narcisu.  4^AoÁpf  M 
ürít  ,  narcissus  poelicus:  Linn. 

náruisr , 
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tic 


nártzisz,  nártziszus  virág: 
Murciffe. 

Flóré  ele  ochi,  4*AoÁpt  A*  wkh  > 
euphrasia  ajjl cinalis  Linn:  sz^  m 
vidító  fu :  ter  Síiijicntreff. 

Fíórc  de  stéa.  <t>Aű*pí '  A<  ct^  , 
lychnis  chalcedonica  Linn,  tsi- 
lag  virág :  tic  3cn«fnícmcpHiunc 

Flóré  de  viólá.  4>A0Ápi  m  ri'oÁaz, 
adéq:  vióla  galbena  :  cheiran- 
thus  cheir i:  Linn,  sárga  vióla: 
tic  %y\U  2.>ielc ,  l'mfyic-lc ,  tic  acltc 
ííífpjf ,  ter  iicltcnc  Vacf ,  tad  gelte 
vÜciíífjcn. 

Flore  frttmósa.  <f>AOí'pt  4>pöA\oÁiz  f 
bellis  perennis  horfensis :  Linn, 
százszor  szép  :    to&  Stiufentjífjfrn. 

Flore  niprala  galbena.  4i*oÁpc 
NMnpÁAz  rí.\KHHj  ,  lupinus  lute- 
us:  Linn,  sárga  fürtös  viola  : 
tic  Lupine ,  fteiiţtolme. 

Flore  paserilorii,  4>*oÁpz  nátfpHAop, 
anemone  nemorosa:  Linn,  fe- 
jér berek  >irá°: :  tic  tviltc  ,  t>tcr 
weifte  Jfócltfud>-nfAcUí  /  tic  28iiuv 
Mume. 

Florea  sórelui.  <T>AoÁpz  coÁpíaőm  , 
i  )  de  câmpii :  tragopngon  -f)ra- 
tense  Linn,  b  ik^zakál  :  'ter  SSotfí* 
fort/  tic  J&a6crmiíc$  ţ  2)  de  gra- 
dina: helianthus  annuus :  Linn, 
vel  h  el  iot  r  opium  :  napraforgó  , 
tányér  virág:  Ne  (SonncnMnmc  , 
©onnemvtebe,  ter  ©omiciiwIrM. 

Flórescn,  rire  ,  ritn.  Kopien,  ph- 
pi »  phtj  verb.  act .  jlarco  fio- 
resco:  virágzani:  Müí)cn  ,  auf= 
Hűíjcn. 

Floricea  sóu  floricica  ,  /.  pl.  ce- 
le» S.  Cici.  íJSAOpHMtí,     Cdfl  4>A0PH- 

srtbst.  dimminut '.  fl^scu- 
hts:  virágotska:  taé  SMíimdjcn, 
3Mämfcin. 

Flóri  de  fenn.  M  ,subsf. 

semen  foeni :  széna  virág:  ter 
tfeiifantcn,  tic  ívuHnmcn/ 

*Ion  domnesci.  4>aÓp;í  Aoau.í.|m  < 
Carofilu. 

florii.    4^AopÍM  •.    adetj :  Dumineca 
"orilor  :  Dominica  palinarum: 
virág  vasárnap:     t>ir  ŢaÎmfoim* 
tii^.    Ni>!a:   Festa  Jloralia  ce- 


lebrabant  Romani  in  honorem 
Florae  mense  majo:  Quintil. 

flori  mirunţcle.  ^Aopn  a\zp«mu1jaí, 
adeq:  Viólá:  viola:  viola,  ibo- 
lya: ter  Süeiflcí,  tn*  £>cilihen. 

Florilátu,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  f.  te.  <T>ao- 

PmaÁt.  — tzi  -adj    <tU>°  sPor~ 
sus:  romba,  ])ettegetett ,  tarka: 
»veiHiieflecff ,  uuMfactyrcnfclt,  weif;*, 
fvrenf'cliiv 

Fbrintu  ,  m.  pl.  ţi.  ^aophht,  subst. 
ßorenus  :   florini;  ter  (Multen. 

Finei  â  ,  /.  pl.  re.  <f>A8tpz  ,  sahst, 
tibia  ,  J/rtula  :  síp  :  tic  *Q>f cifc  , 
ftlóte;  a  Lat.Jfo  ,  as. 

Fluerasu ,  m.  pl.  şi.  <T>Ad£pÂiu  > 
subst.  tibiceni  Jistulalor :  sí- 
pos ,  sípoló  :  ter  Pfeifer  ,  $(M(lt* 
fpieíer. 

Flueru  ,  m  pl.  ri.  if>^tf ,  subst. 
1)  nnéltá  clc  íluaratu:  fistula  , 
vel  tibia  longa:  fujjora  ,  hos- 
szú síp  :  cine  íiinjic  täucrifetyc  ftlflre. 
2)  a  piciorului:  crus ,  tibia: 
lábszár:  ter  ©Acnfcí ,  ta*  <£dnn» 
teilt  ;  Ital.  fusolo  ,  crus. 

Flueru,  rare,  ratu.  4^Aőfp  »  pípt » 
p,íT ,  verb.  act.  i  )  cu  husele 
fora  de  uneltii:  sibbilla:  fütyöl- 
ni, fütyorolui.^  pfeifen  mit  tem 
îOîunte.  —  dopo  quineva  în  ty- 
pu  de  batjocura:  cxsibilh  quem- 
piam  :  ki  futtvblni :  atidpfctf cit. 
2)  cu  fluenl,  seu  flauta :  jistu- 
lo  t fistula  ,  vel  tibia  cano  : 
sípolni:  flßrten,  Witt,  (vielen, 
auf  einer  pfeife  Mafen. 

Flusturalu,  /    ta ,  pl.   ţ'r,  f.  te, 

^Afl^TlfAT  ■>    TZ  ,    Ott},  VelUO- 

su  ,  spuibi'ratu  :  ventosus  ,  ?rif- 
7J//.V  levis:  szeles,  szeleburdi, 
bebe  burgya :  irintivţ,  wintifety, 
leiilîtfiiiniii ,  "fu'trmifcb. 
Flusturu,  rare.  ratu.  4»aAitHp» 
p.ípf,  pÁr  ,  verb.  act.  1)  í'"  h 
Vcllttl  :  veni  um  excita:  szelel- 
ni szelet  indítani  :  einen  5*>inb 
erregen.  2)  ámblu  ,  séu  faeu 
fjueva  spulbera  tu  :  tumult nor  , 
rentase  ago:  s.  tleskedni.  Iu - 
behurgyáskocliii:  flürmcn,  U'inti|t> 

Banteln ; 
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fambcfn  ;  a  Lat.  Jluilo  :  i:  .e  •  nu 
lo  :  Terent : 

Fluturasu  ,  m.  pl  şi.  tb^rtpíiu  , 
subst.  papiliunculus:  pillangots- 
ka:  cin  flcincr  ©^mctrcriiit^. 

Fluturii ,  séu  fluture,  f.pL  ri.  *Ag. 
Ţăp>  cid  4>AőTgpi ,  subst.  1)  o 
jiviná:  papilio:  pillangó:  bcr 
^(^mcrteriiiiij ,  îo^fcitcr ,  £a.qt«o* 
ijcl.  2)  de  neue:  Jloccus  nive- 
le* ,  globus  nivis  decidens :  hó 
pihe :  bic  <Sa)nccfíocfe ;  a  Lat.Jlu- 
duo  ,  jfo«7o  ,  kiea ,  ßuitoe  ,  — 
a  rum. 

Fluturu,  rare,  ratu.  ^őtöPj  pi- 
pi? pÁT  >  t>e/"6.  neulr:  pt  e.  vie 
unustégu,  para  focului,  a  lu- 
minei:  .  etc.  moveor ,  moţilor, 
voii t o :  lobogni :  fu>cDcn  fiar* 
tern. 

Focare  ,  /  pl.  âri.  4>0KÁpi ,  ittftfţ. 
amaru,  miselie:  .miseria ,  cv?- 
lamitas:  nyomorúság,  sanya- 
ruság:  baő  ©íciib ;  ^j.  e.  lăsaţi' 
la  foca  rea  lui !  tiuite  mise- 
rum!  hagyatok  el  a*  nyomó- 
rultatí  Irtffct  ben  Gícnben. 

Focariu  ,  TO.  /;/.  ri.  4>0IúPh,  suost. 
focarius  ,  calefaclor :  tuz  rakó: 

^  bcr  £eifjer. 

Focu ,    m.  /;/.  curi.  4><JK  ,  swbsr. 
ignisyfocus:  tuz:  baé  fteuer  ;  de 
focu  :  adj.  a )  que  este  de  fo- 
cu, scú  înfocaţii:  igneus,  ignitus: 
tüzes  ,  tűzi :  fcuriij ;  p.  e.  plouie 
de    focu  :     irnber  igneus :  tuz 
cső;   bcr       crrcflcn;    b)  que  se 
tene  de  focu  :    igiu'arius :  p.  e. 
elésce  de  focó ;  forceps  ignia- 
ria  :  szén  fogó     bic  5cncrjonv)C ; 
rosiu  qua  focu ,  seu  in  facia  fo- 
cului:     ignitus,     iţnicolorus  : 
tiizes:  feueríg ,  feuerrot!);    2)  a- 
prénderé ,  séu  erdei  é  unei  ,  séu 
a  mai  múltom  eaşi :  ignis  ,  iu- 
cendium:  tíiz    egés,  gyulodás: 
baé  ftencr,    bic  fteucr&riinjí ;  Ital. 
fuoco ,  Wsp.  fttegO, 

•ocutiu  ,  m.pl.  ţwiri.  *0kö4,  *«6*í. 
ríimminut.  igniculus :  tíizets- 
ke:  cin  f leinek ftcucr. 


Fóie ,  séu  foiie ,  /  pl.  ii.  thoíh , 
siibit.  folium:  levél  :  bflé  $(att 
Foie  de  viórá.  <f>0Á.í  a*  kim**, 
anemone  hepatica  nobilis  Linn: 
mogyoró  a ly a  f u  :  brt$  Gfcellcfor« 
f'ratit,  bic  Jícbcr&lumci  a  Lat.  fo- 
lti'S. 

Foiósu,  ß  ósá,  pl.  osi,  /.  6se. 
4^oioci  —  Óaiz,    adj.  Joliosus: 
leveles :  tíatf errcid). 
Foişoru,  séu  foiisoru ,   m.  pl  ri. 
*0MiuHpfl  ,   subst.  átrium,  por- 
ticus  :  tornácz  ,    tsarnok  ,  fol- 
íyosó:  bcr  Piaiul,  öaíerie,  SÍImii. 
Foiu  ,  m.  pl,   foü.  ^ów .  subst. 
cu  quarele  sufla  in  focu  :  follis: 
fuvó :  bcr  sBíoébaía. 
Fóie,  To.  *oÁAt,  1)  pân- 

tece :  alvus  ,   venter :  has  :  bcr 
SBíUUÍ).;    2)    stomachu:  í/dwh- 
c/z«í  ,     verttriculus  :    gyomor  . 
bt£  SRâgCli;  3)  in  quare  se  ţene 
brendá ,  untu  de  lemnu  etc.  fol- 
lis, folliculus,  uter:  töml8:  bit 
@d)íaucí);  4)  de  suflatu  in  focu: 
a  Lat.  follis:  V.  Foiu, 
Fólesu  ,  f.  leşâ,  pl.  şi ,  /.  sc.*oÁ- 
a£ui  :  —  ujz,    adj-  vontrosus, 
ventricosus  :  nagy  hasú  ,  potro- 
hos :  báudn'g,  gref,6őu^tá/  ^íHlls 

Folosescu,   síre,    situ.  <f>0AodiK> 
CHpii  cht,  verő.  I.  act.  cuiva. 


«-.rijiij      L  ri  I    y      fi/iui     -*  •  •    —  — 

séu  pre  quirreva:  1)  ei  sunt  de 
folosu  :  utilis  sum  ,  usui  sitm» 
vom  mo  duru  ,  vel  emolurnen- 
tum  adfero  ,  procuro  :  használ- 
ni,  hasznot  hajtaoi:'  nú>'n, 
mitici)  fcpit,  íTíufecn  «erfdwjfcn.  — 
.2)  f.  Ajutu:  7/.  rcc/>?/-.  inefo- 
loseseucu  quéva  ,  séu  cu  quine- 
va  :  ut  or  re,  usum  cctpio  reî: 
magának  használni ,  hasznot  haj- 
tani: erwoö  bciuifccn  /  fid?  9iiWn 
Oriitjicn. 

Foloséntia  ,  f.  pl.  tie.  ^oaocmn- 
uz,  íí/ósí.  K  Folosu,  ct  Aju- 
toriu. 

Folositoriu ,  f.  óre ,   pl.  óri,  /• 
óre.   ^oAoiHTopw,  —  oÁpi  , 
1  )  utilis  ,  fruvtuosus:  hasznos: 
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nf#dj,  öortycttyűff.  2)  V.  Aju. 
tátoriu. 

Folosii,  in.  pL  suri.  4>0aÓi  ,  subst- 
l)  usus,  utilitas  ,  fl  ,-cfus  t  corn- 
modum ,  emolumcntum:  ha- 
szon, jó:  ber  iluşcn,  &ortfccil, 
bas  ©enijî ,  ba$  «circ ;  —  iéu  fe- 
losu  din  queva :  tisum  capio  e 
re  quapiam:  használni  valamit, 
hasznát  venni  valaminek:  etWöí 
Oeiui&eu,  tv'l'ramtííu,  cinen  SWu« 
Şeii  uon  eruM*  nehmen.  —  sunt ,  de 
folosii:  utilis  sum  3  commudo 
sum :  használni,  hasznát  haj. 
tani :  nuBcn ,  núíjíier;  femi,  —  de 
folosit.-  adj.  utilis,  /ructuosus: 
hasznos,  jó:  mUm  cí) ,  verteil* 
l)afr.  2 )  V.  Ajutoriu. 

Folté,  m.  *Óatí,  subst.  V.  Bur- 
dule. 

Folticosu  ,  f.  cósá,  pl.  coşiy.  co- 
se:  4>3athkÓc  ,  —  oácz,  adj.  ven- 
trosus  ,  ventriosus :  nagy  hasú 
potrohas  :    6âtid>iîj  ,     biíf6áucí;ia, , 

Fóme,  /:  4>Óaa\í,  fames , 

esuries,  exurigo  :  éhség ,  éhe- 
zés:  bor  Jgmujcr ;  —  eu  fóme  : 
adv  .  csurienter  :  éhen  ,  mohon; 
fnmoeiia, ,  mit  CfuVajerbe ;  —  mi 
fóme:  esurio,  éhezem,  ehetném: 
mia)  Í)una>rr3 ,  ich  bin  bunkerig.  — 
rabdu  ÍÓme  ,  moriu  de  í'óme  : 
fame  vonjicior  ,  íaboro  :  kop. 
lalni,  éhséget  szenvedni:  \)\\\u 
flcrii^Ăunâcr  leiben. 

Fontaim,  f.  pl.  ne.  <W,inz,  subst. 
puleus,   sca/urígo,  f 'ont an  ea  , 
Ital.  fontain:  kút:  ber  Brunen, 
gardina,  séu  stábom  fóntnuei: 
crater,  locus  putel  :  kútkáva: 
*<r  rörunnenfranw  $rimiienfafu*it. ' 
—  aeoperímentu  ÍÖntánei  :  pu- 
teai: fedele  a' kútnak:  ber  ÍPnnu 
iKltbCcFri.  —  cumpána  fon  tán  ci  : 
tolleno :  kút   gém  :    ber  ©wán* 
flfí /JSniinifiif^roânjţcr  —  sápátoriu 
dc  fonta.a:  /mtearius:  kút  ásó: 
ber  $ruimena,räber.  —  dc  föntauá- 
adţ,  pul calist ,  puteanus:   p.  e. 
apa  dc  fóntauá  :  aqua  pttUalis: 


kútvíz:  baä  $rimncmro;Ţer ;  Ital. 
(ontana. 

Fóntanea  j  f.  pl.  néle  ,  <f>2nTántc, 
subst.  puleolus :   kútatska;  ba$ 

SÖrflnlcin. 

Föutár.ióra  ,  f.  óre.  4>znTzniűApz  > 

subst.  V.  Fóntanea. 
Föntánutiá  ,  ß  pL  tie.  *ZHTZH8ua, 

subst.  V.  Fóntanea. 
Fontesce.  <fv0NTfcuii  j   adv.  libia» 
tun  ,  ad  libram :  font  számra  , 
foi  ltonként :  pfunbtveife. 
Fonţi ,  m.  4^óH4h  j  subst.  3)  phtr: 
ex  Fontu.  2)  scafele,  séu  cumpe- 
nele  de  fon^i :    Lanx  ,  bitaux  : 
mérő  serpenyő  ,    fontoló  serpc- 
n  vö  :   bie  j&igc  ,  38űfífcl?űlc. 
Fórá  ,  séu  fori.  i\>LVL  ,    V.  Fárá  t 

Ital.  for,  fori.  ✓ 
Foráéla  ,  f. pl.  éle.  4>0p*1;Az,  subst. 
follicatio,  rhonchus :  hortyo- 
gás, hápogás:  ba?  Schnauben, 
©(tyinucÍKn. 
Foráescu  ,  ire  ,  itu.  4>opzírK ,  »ípt  > 
nr,  verb.  act.  fornáescir,  sfór- 
náescu :  follico  ,  sterto  ,  ster- 
nuo  :  pttriiszogni ,  hortyogni  , 
hápogni ;    fdjnaubcu  /    fdmarcf>en  ; 

gra:cÍS  ;       gtfufiayng    et    şqitQuyyo; , 

sonus  qui  gulture  emittituv. 
Fóríéci,  /.  plur.  *oÁp4>mh  ,  4) 
unéltd  de  táiatu  :  forfex  ,  for- 
pex  :  ól  ló  :  bie  ©d)ccrc ;  —  tain  cu 
fói  fecile:  tondeo,  Jbrfice  scindo: 
ollózni,  ollóval  mettszeni:  feige- 
ren; 3)  a  racului:  cheia,  vel 
brachium  canc/i;  rák  láb.  bic 
^  &re&:>|\f)eere. 

Forfecutie,   f.    ^0p<t>tK8ut,  plur. 
ferjicula:  ollótska:  fcűé  ©cfyccr* 
cíjen. 

Foifotélá,/  pl.  le.  *0p$oTi;Aa, 
subst.  garrilíiSy  séu  blateral io: 
fetseg;és ,  tsevegés.,  lotsogás  , 
darálás:  ba*  SciwdHen,  ^íapví"V 
^íai^ern,  bas  Gcfcf;waij. 
Forfotescu  ,  tire  ,  titu.  ^op<|>oi  íck, 
TMp£ ,  THT ,  verb.  J.  act.  I.  V. 
Flcneánescu.  3)  pre  quiueva  , 
adeq:  portu  qua  in  ciuru :  im- 
pello  y  insto  ,  adigo,  cogo  :  zaík- 
latni :  űnftreníjcn/   antreiben;  mo 

forfo- 
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forfbtescu  ;  fest ino  :  sietni  ,  for- 
rogni :  fid)  tu mnu'ln  ;  11.  rteiitr. 
p.  e.  pîsatu ,  curcchiu  quându 
ierbe  la  focii:  crepo  ,  sirepito: 
rottyogni :  praffcfn. 

Forma,  f.  pl.  me.  <ftópMZ  >  subst. 
J)  forma  t  figura,  specie»:  for- 
ma: bic  ^orm,  Oicfíaít;  2)  de 
pro  quare  luâmu  queva ,  adeq  : 
mustra  :  forma  ,  formula  ,  for- 
mulare ,  modulus,  exemplar, 
forma:  mustra:  Mc  fterm ,  23er- 
jd^rift ,  ba$  ^oniiuliir ,  fUîiifrcr , 
SlhVbclÎ; — 3)  modru,  tvpu  :  mo- 
dus ,  ratio  ,  pactum  :  mód.  kép: 
bic  ?írr,  2í>oifc ;  p.  e.  néqui  i;j- 
tr*o  forma  :  null  o  modo  ,  nulla 
ratione ,  nullát enus  :  semmi 
k;:ppen  :  auf' feine  2lrt; 

Fórtc.  <|>o.\pTí »  adv.  valde ,  ni- 
mfa ,  nimiurn ,  nimiopere  ,  ma- 
gn  opere,  maxime,  admodum, 
prae:  igen,  felette,  nagyon:  fcíir, 
gar  ţti ,  über  bic  íOíapcn  ,  l)h\)\t. 

Forttind,  f  pl.  ne.  4>opT8nz,  subst. 
turbo,  procella :  szélvész:  bor 
Sturm,  ^turnmnnb,  baé  <2?rurm* 
weiter. 

Fraga,  f.pl^  gi.  ^paVz,  sahst,  i) 
—  de  pumt'ntu  :  fragum  :  eperj, 
ÍVildi  eperj:  bie  Círbbccrc ,  íNotl)* 
teere;  2)  de  pomu:  mor  um: 
fa  epérj :  bie  SOiaulbcocre. 

Frâgariu  ,  m.pl.  ri.  ibpzriţio  ,  a  übst 
mortis,  sycomorus:  eperjfa : 
ber  iWiiulborbauin. 

Fragetn  ,  f.  tâ,  pl.  ţi  ,  f.  te.  /T>pA'_ 
urr  .  —  tăi  rtdj.  1)  que  se 
frânge  lesne:  fragilis,  teuer, 
debili s:  gyenge  ,  könnyen  tórö: 
fdm'fld) ,  ţcrbrcdjlicb ;  2  j  crudu  , 
mólé:  moll is  ,  tener ,  mit  is  : 
gyenge,  lágy,  puha:  nuub , 
mürbe,  \svct ,  rociift;  N  >ta :  Hal 
fraeido:  signif  putridum ,  cor- 
riiptum. 

Franca,    f   ce.    4>p/'hk7.  ,  subst. 
fcancogalla :  frantzia  aszszonv: 
^  Mc  ÎţrtUiu'Mnn. 

Frâu'-esoc.  4>p7.H  vfc  tjit  ,  adv.  gal- 
fice  ,  fi  aurire  :  franlziúul  ,  l'.  an- 
tzűl :  frjnjcjdMj^. 


Frânccscu  ,  f.  éscá .  pl.  sei.  <f>pÄH- 
HFCK,  —  t'tnc  adj.  francicna, 
galticus  ,  f  aru  o  galücus:  ÍVan- 
tzia :  friinţ&id)ifd)  ;  /i.  e-  ţe:  a  frâu- 
ceseâ  :    Fr  an*  ia  .   Gallia  ,  vel 
Galtiae — a  rum,  Franco  —  Crr/- 
.  //Vr  ,   franc/ia  ország  :  ftranfreid). 
Francia,  f,  4>pÁnui'A  »  subst.  Gal- 
lia :  Frantzia  ország:  e^ranfreiíb. 
Francié,  f  pl,  cii.  4>p*hmíi,  subst. 
I ingva  francira  ,    adioma  gal- 
licum  :  frantzia  nyelv:  bieftiMH« 
^  ^fifif»c  Spwcbe. 
Franca,  m,  pl.  ci,  ifrp/.HK , 
francus  ,  gal I ns  ,  franc  ) — £ßA 
/.'/.y :  frantzia  :  ber  Jran^fe. 
Frangctóre,  f  pl.  ri.  «lipanrzfo,»- 
pt  /  J  )   ori  que  multă  de 

spartu  queva  :  instrumentum 
quo  altc/uid  effringitur :  töri) 
eszköz:  bű*  ätoibjcuj» ;  2)  decá- 
nipe  ,  adetf  :  melitiâ  :  frangibu- 
lutn:  tiló,  kendertörö:  bic 
^  ebe ,  Í5rc(í>cí  /  Jpűiif(>red)cl. 
Frángu  ,  gere,  frantu.  ^psÍHr » 
ytpt,  4>pÍMT,  verb.  act.  i)  f™'1' 

i ,  brechen ; 


,  rumpo  :  torni 


1 


sdrobescu  :  confringo  :  Sszszve 
t'övnt :  jcrbrcíftcit  ;  —  mi  frânau  ca - 
pu  in  queva:  caput  rumpo* 
intehdo  ,  adnitor :  fejét  törni 
valamin  :  fic^  ben  Äcpf  über  ctntt* 
jerbred)cn. 
Frantu  ,  f  tâ,       \i,  f  te.^pyVr. 

—  tä,  adj.  fractus:  törött: 
jVbrofben. 

Frasinii,  m.  pl.  nl  4»pifHH, 
f roxi  nu  s  exrelsior :    Linn  : 
rö  .fa-:  bteC*fd)e,   ber  (JfdnMibaiMH. 

—  de  frasinii  :  fraxineu*'- 
körösfá'bol  való:  cfd>eii ;  /^7- 
frassino. 

Frate  ,  m.  pl  ţi.  ^pÁri,  •w/7.î': 
fraier:  a)  clela  aqucafi  coi 
'păreaţi  :  />-/i/er  germanus:  b  ) 
dc!a  aquélasi  Tata  ,  dare  df!» 
osebite  mama:  fraţer  consan- 
gvineus:  c)  dela  aqueafi  ma- 
ma ,  dare  dein  doi  Taţi : 
uterina*  :  testvi;r.  rr«  )'  d«*  e^te 
mai  betrâmi  :  bátyám  (aci— 
bb  )  de  este  mai  téneni :  Ht^«» 
y  (ed  — e.) 
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(— éd,  —  e.)  bcr  íBrubcr.  ital. 
frate.  —  Fratele  Tatei :  patru 
us  :  Atyám  testvére  :  bcr  Ofyctm  / 
Ui  Söatcrá  SBruber.  Fratele  ma- 
mei :  avunculus  :  anyám  testvé 
re:  bcr  Dr)cim ,  Onfcí ,  bcr  Sölut« 
tcr  33ruber.  Muierea  fratelui  meu: 
fratria:  ángy  :  bic  @$t»âgtriitn. — 
ucidétoriu  de  frate  :  fratricida. 
testvére  gyilkossá  :    bcr  »ruber* 
mírber.  —  ucidere  de  frate:  jratri 
cidium:  bcr  33rubermorb.  —  qua 
fraţii :  adv.  V.  Fraţesce. 

Fraţenitate  ,  f.  pi.  tâţi.  4>p*uznzta- 
Tt  t  subst.  1)  quare  este  intrá 
doi  Fraţi :  fraternitas  :  testvér- 
ség:  tic  33rubcrf(í;aft.  2)  rudenie: 
propinguitas  ,  consanguini- 
tas:  rokonság,  atyafiság:  bic 
2knüűnbtí<f)űft ,  Sinocnmmbi'iţaft  , 
SShitéfrcunbfdjaff.  i 

Fraţesce.  4*pzUiiuif .,  adv.  frater- 
ne: minta'  testvérek:  Orübcrlict), 
wie  bic  Stüter. 

Fraţescu,  f.  ţ0sca ,  pl.  sei.  <f>pz_ 
mzck  >  —  u-Kikz»  adj.  fraternus : 
testvéri ,  atyafiúi :  brüberlict). 

Frâţie ,  f.  pl.  ţ 

ii  <I>pznÍÉ  s  subst. 
cognatus,  propingvus,  consang- 
vineus ,  sangvine  junctus  :  ro- 
kon ,  atyafi :  bcr  23mt>anbre ,  5(n» 
femumbtc,  SMiitfpcruKWbte ,  Slut** 
freub.  p.  e.  mi  frâţie :  est  mihi 
cognatus:  atyámfia:  er  ifi  mein 
"íinjcrwűubtcr. 
Freţine,  m.  <J>Px47lHI  ,  suhst.  id 
quod  Frate:  p.e.  casa  fraţîne 
meu:  domus  fratris  mei:  a' 
testvérem  haza:   weiltet  »ruber« 

Fraţioru,  m.  pl.  ori.  *pauióp  , 
subst.  fraterculus:  testver  a- 
tvafiútska:   baé  íbrübcrrt;cn. 

Urátutiu,  m.  pl.  ţi.  ^vrk\\  ,  subst. 
V  ■  Frâţioru. 

Frecare,  ßpl.  c\ri  ^lK^(  %  srr.bst. 
Jicatw  ,  fricatus  ,  tri  tus  :  dör- 
J?ö(éS;  hat  JKcibcn. 

Frecături,  f.  pl.  turi.  *ptKZT8pz , 
subst.  V.  Frecare. 

'recii,  care,  catu.  *pi«  .  lupt  , 
kát  ,  verb.  act.  1)  vepséle  ,  dóá 


óle  dc  olaltá:  etc.  frico  ,  tero: 
dörgölni  ;  rci&cn.  2)  masere  ,  fa- 
sole ,   mámáliga  in  óla ,  adeq. 
mestecii :  verso,  misceo  :  kever**- 
ni ,  kavarni :   rür)rctt ,  imiríibrcn. 
3)  pre  quineva,  adeq.  il  batu : 
verbero  ,  vasto ,  dedolo  :  suly- 
tani,  suprikálni,  meg  loholni, 
elzsákolni,    el  verni:  prügeln, 
íjaucn,  \á)\ac\cn,  tt>id)feu.  4)  frecu 
in  cóce ,  incole  :  adeq.  alergu  in 
susu ,  in  giosu ,  nu  ine  asediu  : 
inquietus  sunt,  sus  deque  am- 
bulo  :  fészkelődni,  fel  's  alá  jár- 
ni, futkárosni:  r)iit  uub  l)er  gelten, 
unruhig  fepn. 
Freméutare  ,  f.  pl.  tári.  *pÄMÄH- 
TÁpi  >  subst.  subactiu :  gyúrás  , 
dagasziás :  baé  áíricten. 
Frementátoriu,  m.pl.  ri.  *Pzmzh- 
TZTÓpió ,  subst.  pecióre  de  fre- 
mJntatu  .•    pedarnentum  a/vei 
panarii :  tekenyö  láb:  bcr  iöacf» 
triefte  ÍL 
Frémontátoriu  ,  f.  óre  ,  pl.  ori  ,  f. 
óre.  4>pZMZHTZTopiOi  —  ó&pt-  subst. 
subigens  ,  depsens:  gyúró,  da- 
gasztó :  bcr  bű  fnetet. 
Fré'mentáturá  ,  f.  pl.  ri.  <f*pzMZH- 
rzTőpz^  subst.  1)  V.  Frénjenta- 
re.  2)  totu  aluatu:  massa :  tész- 
ta: bcr  îeicj. 
Freméntu  ,    tare,  tatu.  4>pz/v\zHTj 
T«ípí  i   tat  •>   verb.   act.  depso  , 
subigo:    gyúrni,  dagasztani: 
f liefen,  dela  Jermento. 
Frónu,  m.  pl.  ne,  <fyzH  t  subst. 
f remim,  habena:  kantár:  ber 
jrnun,  ifigcí. 
Frc'nu,  nare,   natu.    4>P/H  ,   Hápe  , 
hÁt^  verb  act.  freno  ,  in  freu o  : 
kantározni,  zabolázni:  'einräu- 
men. 

Fréu  ,  m.  pl.  frée.  ftfia  ,  P.  Frenu. 

Fricá,  f.  4>p»Íkz,  subst.  1)  témere, 
in  quátu  este  o  patimá  singura- 
tica :  timor  ,  metus  ,  formido  , 
trepidatio :  félelem:  bic  ííurct)t. 
—  mi  fricá  :  metuo ,  timeo  ,  me- 
tus est  mihi :  félni:  filrcbten ,  ftrf) 
ftürdnen  /  %má)t  Ím6en.  —  de  fri- 
cá :  metu  ,  prat  metu  ,  ex  me- 
in , 
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tu ,  propter  met  um  :  a*  felelem 
miatt :  aud  $urd)t.  —  frica  lui 
Dumnedeu  :  timor  Dei  ,  pielas, 
religio:  Isteni  felelem:  bic  ©or* 
teefürd)tiü.t"eit.  2)  placare  spre  a- 
quéstá  patimá  :  timiditas  y  pa- 
vor:  félénkség:  bic  fttirdjtfamfeit. 
a  Gr.  tţQwoia.  horresco. 
Fricosu ,  f.  cósá  ,  pl.  şi .  f.  se , 
4*pMKÓc »  —  Óaix,  adj.  tiniidus, 
meticulosus  pavidus.'  félénk  : 
fmdjtfam. 

Frigare.,  /•  pl.  gâri.  *pnrÁpi ,  subst. 
veru.  nyárs:  ber  Äratfpif^.  a 
frigu,  ere. 
•  Frigu,  m.  pl.  guri.  ^p»îr,  subst. 
recélá  :  frigus:  hideg  :  t>ic  Äättc. 
—  é  frigu  :  frigus  est ,  frigi- 
dum  est :  hideg  vagyon  :  e*  ift 
f alt.  —  mi  frigu :  frigeo ,  frigus 
est  mihi',  fázom,  hidegem  va- 
gyon :  mir  ift  folt  /  id>  friere. 

Frigu.  4>piírj  adv.  ftigide:  hide- 
gen: fűlt. 

Frigu,  gere,  friptu.  4>p»ír,  yepe , 
Apiínr,  verb.  act.  1)  queva  la 
focu ,  in  frigare  :  etc.  frigó  ,  as- 
so  :  sülni :  braten.  2)  ardu  :  uro  : 
égetni :  trennen ,  verbrennen.  — 
me  frige  sétea,  rac  frigu  de  sé- 
te:  siti  uror:  éget  a'  szomjú- 
ság :  id)  brenne  »er  íDurft.  3)  — 
pre  quincva  ,  adeq:  pécálescu  : 
circumvenio  t  decipio  :  valakit 
meg  tsalni,  meg  pér'selni ,  reá 
szedni :  Jemenben  anfilftren  /  an* 
Vlaufd)en,  hintergehen,  ţcUfttgcn. 

Friguréle ,  /.  pl.  ftinrif&i ,  fi* 
bricula  :  egy  kis  hideglelés  :  ba$ 
fticbcraVn. 

Friguri ,  f.  pl.  <f>pMrapiî  ,  subst. 
febris:  hideglelés:  bai  lieber.  — 
quéle  de  tóté  dilele  :  febris  con- 
tinua ,  quo  ( i  di  ana  :  minderi 
napi  hideglelés :  baé  t&$Uá)t  $tc« 
ber.  —  quéle  de  a  trea  di :  fe- 
bris tertiana:  harmadnapi  hi- 
deglelés :    tai  breota'onie  lieber. 

-  quéle  de  a  patra  di  :  febris 
quartana:  negyed  napi  hideg- 
lelés :  bai  »UrtSajfle  ftUbcr.  —  qué- 
le ferbenţi :  febris  calida  :  for- 


ró hideglelés :  búé  í)il}Íj}C  fiicfccr, 
quéle  morta^ţe:  ßbris  lenta: 
bú*  fd)íciaynbc  S'ieber.  —  friguri  pu- 
trede :  febris  put  rida  :  rothasz- 
tó hideglelés;  bűé  ^Miitficbcr.  — 
cu  friguri,  séu  de  friguri : 
febrüulosus:  hidegleléses :  ft(b(t* 
r>aft.  —  capítu  friguri,  séu 
me  léu  friguréle:  ßbresco: 
hideglelést  kapni:  ba$  lieber 
befonuncn.  —  am  friguri  séu 
me  préndu  frigurile :  febno, 
febricita  :  a*  hideglel ,  ráz ,  hi. 
deglelésem  vagyon:  bűé  fticto 
bűben,  febricitiren.  â  Lat.  frigus. 
Frigurosu,  f  ósá ,  pl.  oşi  ,  /  ose. 
4>pnr6pói..  —  OAiz^  adj.  i)  vre 
unu  locu ,  vre  o  casá ,  vestmen- 
tu  ,  adeq:  réce  :  frigidus :  hi- 
deg :  fűlt.  2)  unu,  adeq.  réce 
la  sánge:  frigidus,  algiaut: 
fázékony,  hidég  vérű :  frierij), 
frofiicj. 

Frigutiu.  *pHröu,  V*bst.  fnguscu- 
lum:  hidegetske  :  etwo»  falt/ 
eine  flcjne  ääftc. 

Frimbie  ,  f  pl.  bü.  tpfUsíf,  *ubst. 
V.  Fimbrie. 

Friptu  tfii,  pl.  ţi ,  /  te.  *phi»t  — 
tz  ,  adj.  assus  ,  frixus  :  sultt , 
sülve  ,  sütött :  (jebraten. 

Friptura,  f  pl.  turi.  4>pHnTíp*' 
subst.  assum ,  assatura ,  caro 
assa  :  sültt ,  petsenye,  forelék: 

ber  23roten. 

Fructóre,  /.  pl.  ori.  *p$kto*m» 
subst.  1)  cárnuri :  carnes :  nus ' 
bie  ftfcifa>aare ,  baé  $leifdnvcrf.  -) 
legumá ,  páditurá :  opsomum, 
pulmentarium:  ázalek  fozeJeK. 
bie  Sufoft ,  baé  3»iflcműfe. 

FructuJ  séu  fruptu ,  m.  pl.  tun' 
4>pöKT ,  caő  4>pánT,  subst.  V.  Dúlcf - 

Frumosczu  t  sére,  sétu.  4>píMouii5> 
uitai  •    ur*T,  verb.  recipr-  »« 
frumoşezu  :  pulchresco  :  sz<Tu' 
ni,  meg  szépülni:  fd)ín  ™m' 

Frumosu.  *PőmÓc  ,  adv.  \)  firr»°' 
se,  pulchre,   belle,  venu*"- 
szépen  :  fd)5n.  2)  mereu  ,  catme- 
lu  :   sensim  .  vau 
tarde  :  lassan  ,  halkai ,  tsendes- 

sen, 


c 
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sen,  gyengén:  fangfam  /  ftat/  0<* 
linbc ,  fachte ,  Icifc.  â  Lat.  formo* 
sus. 

Frumosu,  /.  ósá,  pl.  oşi,  /  óse. 
*P«mÓc  ,  Óacz  ,    adj.  formosus  - 
pulcher ,  put  cer ,  bellus  ,  renii- 

Stus  :  Szép:  fthclt. 

Frumsétiá,  f  pl.  tie.  ^pöMcfc'qz , 
sahst.  Jbrmositas  ,  venztstas , 
pulchritudo:  szépség;  tic  ^tößn* 
(Kit. 

Frumuşeii!  ,  /•  şe"  ,  /;/.  şei  ,  /  şi<le. 
#pflA\ăuilA.  — iu*  adj.  formosu- 
lus,  bellulus  :  szépe tske  :  jicm* 
Itif>   fdrän,  lulbfdj. 

Frumuşelu.  4>päMäuiiA  >  crűfo 
moşule ,     bellidé:  szépttskén: 
fch&n,  í)ü6fn).  2)  incetuţu :  /<?n- 
ta/e  ;  lasatskán  :  f>üDf<^  ,  fiat ,  fje 
linbc,  fünft,  leife. 

Frumuşicu  ,  m.  f.  cd ,  pl.  ci ,  / 
ce.  4ipflMőniMK  ,  —  ki,  V.  Fru- 
muşelu :  adj.  et.  adv.  ^ 

Frunaariu  ,  m.  pl.  ri.  ^pâHţâp»  * 
subst.  1)  tufariu  :  dumetum  ,fru- 
ticttum :  bokros  helly  :  ba$  Gk* 
Mfíf).  2)  şopru  de  ramuri  verdi  : 
frondarium,  umbraculum,  scóe- 
rta  frondea:  levél  szín  :  bic  í'oit* 
bc ,  Sűiityüttc ,  Saubcrfnltte. 

Fnmdo,y.  pl.  de.  ^p^Hţa  >  subst. 

1)  ae  arbore,  de  hártíe  :  frons  — 
dia,  folium:   levél:    bfl*  rlMrtt. 

2)  pcté  ,  prima  ,  primurá  :  tae- 
m'a,  ligula  :  pántlika  :  bflâ  2™nb, 
SBanbcI.  3)  implctitóre,  legdtóre 
de  piru:  taeniat  vei  ligula  erina- 
lis: hajfonó,  —  köt'Ő  ,  —  szo- 
rító —  tekerő" :  bitt  £aarbűnb , 
^oarfombcl,  bic  ^űarbinbe. 

Frundí?  de  fragi.  <f  pőHy/.  A«  <t»p*U"i 
fragaria:  eperjíü:  baö  <Srbbccr= 
'traut. 

Frundé*  de  quinqui  dégete.  4>p$H5a 
Ai  MMHNM  AiíytTí  ,  o  planta  :  po- 
tent illa  reptaus  Linn  :  quin- 
quefolium  :  őt  levelű  fü,  öt  ujjú 
ifi  :  Ja*  ftflnfbíatt  ,  ^ünfftngerfröut. 

Frundé  de  tăietura.  <!>p8iiy/.  A*  IÄt- 
Ttíp/..  subst.  V.  Hetonica. 

Frumlisór.i  ,  f.  sói  é.  ^pn^HuiÓAp* 
•übst,   i)   f  rund  ut  ui:  foliotum  : 


levcletske:  bű«  5Bláttcb,cn  ,  3MátW 
ff  in.  2)  frundé  de  nucsórd  : 
macis  Linn  :  szeretsen  dió  virág, 
muskaplé  :  bic  SUíuflcatcnblumc  , 
ÍOíu*fntcnbIÖt«« 

Frundosu  ,  f  ósá  ,  pl.  oşi ,  f.  ose. 
Af«***"'  —  oaci,  frondo- 
sus  ,  foliosusi  leveles:  Mátferia, 
MSttcfrcich. 

Fruntariu  m.  pl.  riuri,  f  <J>pgrjTÁp», 
subst.  \)  o  legatóre,  séu  podó- 
bá  de  frunte  :  frontale  ,  fascia 
frontalis:  homlok  eló" ,  homlok 
kötő:  bic  (Srirnbinbc.  2.  partea 
quea  din  ante  a  qráruiva  lucru, 
p.  e.  a  altariului:  frons :  vul- 
go :  front ispicium  :  eleje  ,  hom- 
loka ,  előrésze:  b<r  23ccbcrtf)fií,  bic 
JUcrfcfrpirc  /  bic  ftrontc.  â  frunte. 

Frunte,  /  pl.  ţi.  <1>pőhti,-  subst. 
i)  o  partea  fayiei  :  frons  :  hom- 
lak :  bic  <2tirnc.  —  increţescu 
fruntó  :  frontem  vontraho  ,  ad- 
duo  9  capero  :  rántzba  húzni  , 
vagy  szedni  a1  homlokát:  bU 
Stirnc  runzln,   jufamnicn  &tcl)cn. 

 cu  dód  frunţi :  bifi  ons  :  ké  t 

homlokú:  jrocpflintig.  —  cu  frun- 
té  mare  ,  séu  latá  :  fYonto  -  nis: 
nagy  homlokú:  flrojiítirnig ,  címc 
breite ©ttrnc  fjabenb.  —  de  frunte: 
adj.  frontalis  :  p.  e.  legatóre Vde 
frunte  :  fascia  frontalis :  hom- 
lok kötÖ  :  bic  ©tirnbinbe.  2)  par- 
tea quea  din  ante  a  quáruiva 
lucru  ,  p.  e.  a  mései  etc.  frons, 
pars  antica:  homloka  eleje,  e- 
lorésze  valaminek  :  bic  Söoibctfei* 
tc,  ber  23orbcrthcií.  3)  qué  mai 
alésá  ,  mai  buná  ,  mai  frumósá , 
mai  de  cinste  parte  din  queva 
lucru,  p.  e.  din  vinu  ,  grdnu  etc. 
flos,pars  primaria  ,  optima :  vi- 
rágja ,  eléje,  jova,  szépe,  lelke 
valaminek:  beraub,  Äcrn  ,  5(m«* 
6unb ,  ba*  äJorncljmftc ,  ÍÖorjíiflIiéíte 
einer  @ac^f.  P-  e.  fruntea  Boéri- 
lor:  flos  nobilium:  a' nemesség- 
nek virágja,  leg  válagattobb ré- 
sze :  ber  álcrn  beft  9lí>ct*  —  «e 
frunte  adj.  prima r ius  ,  primo* 
ris  ,  pnaecipuus  ,    optirnae  sor- 

>2  iis: 
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fít:  előkelő,  fő ,  válogatott : 
»ornctme ,  »orjűgli<$ ,  nuMflnbijj / 
ven  ber  93efrcn  ©attung.  4)  ponén- 
duse  irpreuná  cu  ncsquari  ad- 
jective ,  se  intrebuenţezâ  in  lo- 
cu  de  superlativu  :  p.  e.  frunte 
de  bunu  :  optimus ,  summe  bo- 
nus:  felette  jó:  fefjr  gut,  oorjit» 
glitt}  gut.  â  Lat.  frons ,  fronte. 

Fruptu.  &p&nT ,  V.  Duce  ,  subst. 

Fruptóre.  *pSnT0Api  »  V-  Fructóre. 

Frustu ,    m.  pl.  turi.  /    4>pétT , 
subst  frust  um :  darab:  bűé  <Étúcf. 

Fugá,  f.  pl.  gé.  4>8rz, 
fuga :  cursus  citatus :  fiutás  , 
szaladás  ,  nyargalás  :  baé  ftíic&cn, 
bie  ftlucfct.  — -  iéu ,  dau  ,  taiu  fu- 
ga ,  me  iéu  cu  fuga  :  fugám  pe- 
to  ,  capto  ,  capesso  :  szaladni , 
futni,  szaladásra  venni  a'  dol- 
got: fliegen,  tic  ftuiojt  ncfnucn, 
ober  ergreifen.  —  iéu,  dau  pre  quine- 
va  in  fugá ,  séu  me  iéu  dopó 
quineva  cu  fuga:  fitgo  s  in  fu- 
gám do ,  ago  :  szalasztani ,  fu- 
tamtatni  valakit :  in  bie  ftíuept  f<ţ>la- 
gfn  3cmanben.  — Fuga!  (quan- 
du  inteţimu ,  séu  imbárbátámu 
pre  quineva  se  fugá  :  )  curre  ! 
fuge  !  abi  celeriter  !  saladj !  fuss  ! 
fliege  Î  íoufe  ]  renne !  —  pre  fugá, 
séu  totu  pre  fugá  :  p.  e.  facu  , 
<Jicu ,  séu  mé  ducu  undeva  pre 
fugá:  adeq.  iute,  répede  ,  cu 
graba  :  fugaci t er  ,  cito  ,  celeri- 
ter, festinanter  :  szaparán  , 
frissen ,  égy  más  után  :  ge{d)n>inb, 
fwrrig/  uad)  einanber. 

Fngaciu,  f  á  ,  pl.  ci ,  f.  ce.  <f>Ä_ 
tavio,  —  ii»  adj.  fugax,  cur- 
rax:  futosó,  futamó :  fíúd)tig , 
leicfftfíicfknö.  â  "Lut.  fugax  ,fugace. 
Fugárescu,  rire ,  ritu.  *őrspítK , 
p»ípí  •  pMT »  verb.  act.  i)  de  un- 
deva ,  adeq.  fugu  a  dése  ori . 

Jugito,  saepe  fixgio  :  szökdös- 
ni :  oft  pieken ,  entziehen  2)  aler- 
gu  in  susu  in  giosu  ,  cóce ,  in 
colo  :  cursito  ,  circumeurso  ,  dis- 
curso  :  futkosni ,  futkározni :  tyo 
rumlűiifen ,  hin  unb  (>er  laufen.  3) 
pre  quineva,  adeq:  pofugu ,  iéu 


in  fuga  :  Jugo  ,  in  fugam  ago, 
vel  do:  futamtami:  in  bic 
%lud)t  führten. 

Fugáritu  ,  ta ,  pl.  ţi ,  /.  te.  4>ör2. 
ptir  3  —  TZ  i  adj.    \.  prebégu  : 
fugitivus:  bujdosó,  szbltött:  Ut 
5lucÎ)tling. 

Fugitu,  f.  tá,  pl.  ţi,  f  te.  4>g- 
uht  ,  — Tz.  adj.  fugitivus  , pro- 
fugus :  szökött ,  bujdosó  :  fiúéiig, 
soldatu  fugitu  a)  desertor :  szö- 
kött katona:  ber  íDcfcrteur,  2uié* 
reifer,  b)  quarele  tréce  la  duşma- 
ni :  perfuga,  transfuga:  ellen- 
séghez óital  szökött  katona:  bet 
©cfcríeur ,  llibcrláufer. 

Fugu,  gíre,  gitu.  <frér,        ,  Vmt, 
verb.  act.  i)  curu  :  fugio  ,  cur- 
ro  ,  citato  cursu  feror :  szalad- 
ni,  futni ,  nyargalni:  laufen ,  fíic» 
ben  ,  rennen,  composita :  fugu  a 
fara:  eftgio  ,  exatrro  ,  procur- 
ro:  kiszaladni:  fyinouMaufcn.  — 
fugu  coti  á  ,    séu  spre  quineva  : 
accurro  ,  adcurro  :    oda  futni , 
hozza*  szaladni :  íjerjuíaitfen.  —  do- 
pó quineva  ,   séu  queva :  cursu 
insequor ,  prosequor  :  utánna: 
szaladni  :    narblaufen  3(>nonben/ 
nachrennen.  —  fugu  din  colo ,  de 
quéa  parte  :  transcurro  ,  trans- 
fugio  :    által    szaladni :  Ijinftocr- 
laufen.  —  fugu  in  ante:  praecurro: 
előre  szaladni:  Vorläufen.  — 
antea  cuiva  ,  in  calea ,  séu  in* 
tempinarea  cuiva:    occurro:  e- 
leibe  szaladni:    entgeíien  laufen. 

—  inapoi,  séu  indíreptu:  recur- 
ro  r  viszsza  „  vagy  háira  futni , 
szaladni:  jurűffíaufcn.  —  din  có- 
ce in  colo  :  discurro ,  cursito  , 
concurso  :  szerte,  szclyel ,  fel  's 
alá  nyargalni :  f)in  unb  fax  laufen. 

—  fugu  in  giosu :  decurro :  le 
szaladni :  bcraMflufcn ,  tycriinterfau* 
fen.  2)  de  undeva  pre  íurifu , 
p.  e.  din  prénsóre :  fugio  ,  au- 
fugio:  el  szökni,  el  szaladni: 
burcfjjicfKn  /  entfommen  /  entflicbtn  , 
entweirhe»,  enín)ifű)en,  euríaufcit, 
fiefi  au$  bem  (SrauDe  inadjen.  —  din- 
trá  soldaţi :  Signa  desero  ,  pro- 
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fugio  :  el  szokni :  beferriren.  3) 
fugu  de  queva ,  adeq.  me  feres- 
cu :  fugio  ,  vito  ,  devito  :  el  ke- 
rülni ,  e!  táv.izni  ,  távoztani :  flifs 
f>en  vor  erroaé  ,  etwas"  meiden  /  »er* 
meiden,  â  Lat.  fugio. 

Fuioru.  m.  pl.  ióre,   /.  *íióp. 
aubst.  manipulus  ,  vei  fascicu- 
lus  canabis:  egy  kita  kender: 
cin  »ünbcl,  ober  SBüfóeí  ^lac^ft.  â 
Lat.  foliolum. 

Fulgerătorii»,  f.  óre,  pl.  ori,  /. 
óre.  ^aAyfpzTop»,  — oApi  >  aubst. 
fulgerător ,  fulgurator  :  villám- 
ló: îjer  25li$er. 

Fulgerătura,  f.  pl.  turi.  *aAyipz- 
Töpz ,  subst.  ßtlguratio  ,  ful- 
guratura  :  villámlás:  baé  Slişcn- 

Fulgeru,  m.  pl.  gere  /.  4>őAuip. 
aubst.  filgor  ,  fulgur  ,  fulge- 
trum>  fűimen:  villára,  villám- 
lás: Der  Bliş.  â  Lat.  fulgur, 
fulgure. 

Fulger*,  rare,  ratu.  *éAgip ,  pipi  , 
Pat  ,  verb.  act.  fulgur  o  ,  filgu- 
rto.  villámlani:  Olifccn.  vei  im- 
pers  :  fulgerá:  fulgur at  :  villám- 
ig e«  bligt. 

Fumântu,  m.  pl.  turi.  *ömzpmt, 
subst.  dare  pentru  fumariu  in 
ţera  románéscá  :  vectigal  pro  fit- 
mario  :  kemény  adó :  bie  9Íüua> 
fantjáfrencr. 

Fumariu,  m.  pl.  Huri  ,  /.  fca^piä, 
subst.  fumarium ,  caminus  : 
kürtő,  kömény :  ber  Ohmin,  @d)or* 
Hein,  9taud)fan$. 

*  umatoriu  ,  ß  óre  ,  pl.  ori  ,  y.  óre, 
*s«vzTÓp»,  —  oÁpfj  subst.  fu- 
mător t    suffitor:    füstölő ,  fü- 

-  stölgS:  ber  9íáud)erer. 
*urnegaiosu,/.  iósa  ,  pl.  ioşi ,  / 
l°**-m  *í«trz,óc,  —  oacz,  adj. 
fumigans  ,  fumificus :  füstölgő: 
Wtttób,  Díauvi)  von  fid)  artenb. 

*  "megatoriu ,  /.  óre  ,  pl.   ori ,  /. 

ó™    *í*ir*TÓp»  ,  —  oÁpt , 
rumegáiosu. 
*umegu,  gare,  gatu  :  *8Mtr,  ri- 
pi »  tat  ,  rer6.  act .  ßtmigo :  fü- 
stölni,    füstölögni,  füstölgeni: 
"uid):n,  íRaud)  von  fia)  aeben. 


Fumosu  ,  mósá  x  pl.  moţi ,  ß  mó- 
se  :  4>ímÓi»  —  oÁtz,  adj.  fumo* 
aus ,  fumidua  :  füstös :  roud)Íű  , 
voller  Dlflud). 

Fumu ,  m.  pl.  muri.  4>őm  ,  subát. 
1)  fumua :  füst :  ber  íRaud).  — 
punu  queva  la  fumu:  auapendo 
adfumum :  füstre  tenni :  in  ben 
9lúU(f)f)ám)cn.  —  de  unde  nu  é  fo- 
cu  ,  nu  ése  fumu  :  prov :  sein- 
tilla  ignis  indicium  est ;  nintsen 
tűz  füst  nélkül:  roo  ftunfen  ou* 
bem  <£amin  fliegen,  ba  îft  fteure.  2) 
V.  Abore. 

Funariu,  m  pl.r\.  4>áNÁpio»  tubát, 
restio  ,   opiféx  funarius :  kölél 

^  gyártó :  ber  ©eile?.  Funaritiá  fem. 

Fundamentu  ,  m.  pl.  turi  ,  /•  *üm- 
Aamíht  f  subst.  temeiu  ,  temelie: 
fundamen  ,  fundamentum  ,  ba~ 
sis:  fundamentom :  bas  ftunba* 
ment,  ber  Girunb,  ©runbfafc,  bie 
förunblűije.  —  din  fundamentu : 
a  fundament  is  :  fundamen  - 
tomból:  ani  bem  Orunb,  »om 
(ürunb  ani. 

Fundaţie ,  f  pl.  ţii.  *UHAÁuí*f » 
subst.  fundatio  :  fundátzio  :  bie 
©nftung ,  ftimbotion. 

Fundu ,  m.  pl.  duri ,  f.  4>őha  » 
subst.  f.tndua:  fenék:  ber  Söo* 

^  ben ,  ©runb. 

Fune ,  f.  pl.  ni.  &áHi ,  aubat.  fu- 
nia ,  rest  is  t  tomix :  kötél:  hai 
©eil  /  ber  @tricf.  —  a  corábiei : 
ruderte:  hajó  kötél:  ba§  @d)iff» 
feil.  —  de  cépá,  de  aiiu:  restis, 
sertum  :  koszorú  ,  füzér  :  lai  %ú* 
fd)eí,  bie  »Reifte,  a  Lat.  funist 
ßine. 

Funingine,  /.  4>önhhuhmi  >  tubei; 
fuligo  :   korom :   ber  ÍRüi ,  SRuji. 
Funingine  de  boltá:y^//^o  pi- 
nea :  bétsi  k«rom  :  ber  Áinnruf. 
â  Lat.  fuligo  ,  fuligine  ,  /  mu- 
taţi in  n. 
Funinginosu  ,  f.  ósi,  pl.  osi ,  f. 
ose.  4>6NHHgHNÓc ,  hÓac*.  adj.  fu- 
liginosus  :  kormos  :  tufa. 
^Funisórá,  f.  pl.  óre.  ^«HHniMpi » 
subst.  funiculua :  egy  kis  kötél : 

cin  ftrtneí  @rtt. 

ITJ- 


Digitized  by  Google 


230 


FURCA — FURNIC. 


FURNIC — FUSU. 


X  urca .  /.  pl  ci.  fcőpnz,  subst.  1) 
ori  que  lemnu  cu  dóá  córne  : 
furca,  cervus,  ames :  két  ágú 
fa:  bie  ©abcl,  cin  Cia6cÎformii}c& 
jqoIj.  2)  de  rddicatu  fenu  ,  paie: 
etc.  furca  :  villa :  Mc  (îiabcL  — 
defcru:  furca  flr rea:  vasvilla: 
bic  (Sifviuiabcf ,  aRifaabcl.  —  de 
lemnu:  furca  lignea:  fa  villa: 
tic  boljcrnc  (äwbcl ,  Giabclftuncţc.  3) 
la  tcscu  ,  adeq.  grinda  testului : 
prclum :  sajtó  toke :  bcr  ^rcp* 
.biuint.  'I)  de  torsu  in  canipe  etc. 
colus  :  gú'saly  ,  rokka  :  bcr  íKo* 
cfcii/  ©vinnrecfcit/  iîi>cnfcn. 


Furcea  ,  /.  pl.  cele.  ibipn-k  ,  subst. 
furcii  fa  : 
©abcl. 


villátska:    cine  ficinc 


Furci ,  f  Pi.  <MpMM »  subst.  1) 
Furca*      —  de  spénduratu  -.  fur- 
ca, patibulum  ,   gabalus:  a- 
kasztó  fa  :  bor  (Sülsen. 
Furcoiu  ,  !»•       coi.  fapnoio  ,  • 
Twergtr  :  mereklye  ,  nagy  villa  : 
bic  ©etrcibfyjabcl/  Äornjabcl.  item: 
furcá  de  fem  :  furca  ferrea  :  vas 
villa  :  btc  S9lifía,ábcf.  Ital.  forcone. 
Furcutiâ,  /.  pl-  tie.  4>öpK6qz>  subst. 
furca  ,  furci/la  :  de  éste  cu  trei 
córne  :  fuscina  ,  fuscinula  :  vil- 
la :    bie  éfoabcl.  Hal.  forchetta. 
Furisu.  4>öpHni ,  adv.  furt  im  ,  fu- 
raciter,  dam:  lopva,  orozva, 
alattomban :  »crffohlcncrwcifc,  fjeim* 
lief),  tnéiicf)cini ,  uiu\nncrft. 
Furnica,  séufornicá,  f  pl.  nici. 
4>«Phmkä,  subst.  /brmica:  han- 
gya :btc  8mcifc,SS)liere.  —de  fur- 
nicá :   adj.  formicinus :   p.  e. 
ouu  de  furnica :  ovutn  forrni- 
cintan:  hangya  tojás  :  Símcifcnci). 
Furnicarii! ,  séu  fornicariu  :  m.  pl. 
ri.  4kdpHHKÁpto.  subs.  nidificium 
forrnicarum  ,    acervus  formici- 
nust formiceturn  Apui:  hangya 
boj  ,     hangyarakás  ,  hangya- 
fészek: bcr  Símcifcnljaufcn ,  ba6  %* 
meifennefr. 
Furnicosu  ,  f  cósa ,  pl.  cósi  ,  f. 
cóse    4>öpHMKÓí,   oÁci^  adj.  fór - 
micosus:  hangyás :  öolícr  Símcifen. 


Furnicu  ,  care  ,  catu.  4>öphmk  ,  lú- 
I,  kát,  verb.  act.  fornico: 
hangya  módra  pespem ,  mozog- 
ni :  jucfen ,  alá  wenn  Símcifen  bar« 
auf  í)crnmücfcn. 
Furuiculiá,  f.  pl.  tie.  $öpHHKßm> 
subst.  formicula  :  hangyátska: 

bnó  Sfinctócbcn. 
Furtu  ,  séu  fürtisagu,  m.  pl  un, 

f.   4>8pT,   CAÍ  4>«pTMUlÁT,  flibst. 

furtum  :  tolvajság,  orozás:  fa 
£>iebítanl,  «aub.  —  dequclesan- 
te  :  sacri  le  gium  :  szentség  tores: 
bcr  Síi  rcfycnr  a  ub.  t 
Furtuna  ,  /  pl.  ne.  *ípT8«z ,  íWÖíf' 
Fortuna. 

Furu  ,  fii.  ri-  *ép  *  '  °* 
tru  :  fur ,  f ro  i  or  ,  orozó ,  lo- 
pó ,  tolvaj:-  bcr  íDicb,  Shau&tr, 
(Stebler.  —  de  quele  sánte,  séu 
de  vre  unu  odoru  besericescu: 
sacrilegus:  szentség  törÖ:  ter 
Síirdjcnbicb,  ^irtíjenránber. 
Furu ,  rare ,  ratu.  4>8p ,  pÁpi  >  PAT.' 
reró.  act.furor:  lopni,  orózni: 

ftcí)ícn ,  rauben.  .      -  , 

Fusariu,  m.  />/.  n.  *őcap».  *"J5ţ' 
unu  pésce:  ophidium :  orsó  hal, 
orsó  farkú  hal:    bcr  ^langc* 

Futteiu  ,  m  ,  ei.  *flu.ÍA  ,  subst .  J) 
unu  báticasu:  •*  iusteiy. 

bcr  Änittcl.  2,  la  scara:  gretdus: 
fog,  lajtorja  fog,  léptsS:  bcr  ^ 
tcrprofîcn.   a  Lat.  fustis , 
minut.  m. 
Fustiu  ,  m.       stü.  *tíuiTÍfl I ,  ^  * 
baculus,  fustis:  bot:  bcr  » 
tel ,  ^rügcí,  ©tocf. 
Fusu  .  m.pl.  se.  *é, ,  subst. 
de  torsu  .  orsó  :  b.C  ^ 

bel.  de  rótá,  de  mórá,  stu 
stémpuri :  >  modius  ,  r/' 

lindrus,  axis:  bcr  Gpluiţff,  W 
ÍKotie,  flBclíf,  ©Pintet/ 
3)  la  téscu  :  trochha preli  ';  o  «» 
fája  â  sajtónak:  bic  »repffitou^ 


G. 
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Gadina,  f.  pl.ne,  I*Áahhz  ,  subst, 
1 )  cu  tcrminu  de  obsce  se  în- 
ţelege ori  que  dobitocu,  séu  ji- 
vina ,  animal ,  aiiimans :  élo 
aliat:  ba*  Sl)icr;    2)  deosebi 
arétá  f.rele  qué le  rápitóre  ,  pre- 
com'  lupu  ,  vulpea  etc  -  bestia 
rapax ,  ragadozó  állat :  cin  DîauO* 
tf)icr;  3)  quéle  sborátóre:  ales, 
volucris:  repuló  aliat:  ba$  $lfl» 
gclrocrf;   4)  de  osebi  quéle  de 
casá,    pre  com'  sunt  gáiinele 
etc:  avis  cohortalis  ,  volucris 
domestica:  majorság,  barom- 
fi: M  ©efWflcl/  ^auijjcpttflcl/  $c* 
htw'ut) ;  h  )  quéle  rapitóre  ,  pre- 
com' :  uliu,  gaia  ete.  avis  ra- 
pax: ragadozó  madár :  ber  3íau6* 
aoacl,  baé  9tan6g(fíúacl;  6)  alte 
jivini  întraripate,  precom* :  ló- 
custa,  vruhu,  gândacii:  etc:  in- 
sectum  alatum:    szárnyas  bo- 
gár:   baft  <jc(tó<icítc  Snfcct,  ober 
Ungejiefer ;  ,a  Gr.-  xxrtyo; ,  jumen* 
tum,  pecus. 
Gafáescu,  ire,  itu.  T^xíck  >  típt , 
HT,    verb.    act.  pufáeácu :  ctn- 
helo,  duco  anhelitum  :  szuszog- 
ni, szumogni.-  feigen,  fdjnau&en, 
ftarf  Sítfjem  fohlen. 
Gágáescu,  ire ,   itu.  rzrzíiK,  »ip«, 
MT ,  verb.  act:  a)  despre  gán- 
sce :  clango  ,  glacito  ,  gingrio  ; 
b )  despre  race :  t  et  r  inni  o  :  gá- 
gogni ,  hápogni ,   sápogni  oa* 
tferu,  garf  fen,  fdjnaítern;  c)  de- 
spre omu  :    balbutio  ,  linqua 
haesito:  rebegni,   lepegni ,  da 
dogni:  frammcín  frottern. 
Gagáilá,   g.   c.   pl.    le.  rzrzHAz, 
subst.  balbus,  balbutiens :  re- 


begő, dadagó:   ftommelnb ,  fror* 
ternb,  ber  ©tammlcr,  <2>tortcrer. 
Gágáire  ,  f.  pl.  ri.  rzrznpf  r  subst. 
clangor ,   gingritus:  gágogás, 
sápogas  ,    hápogás  :  ba$  <2d?not* 

tern,  (Sacfcrit. 
Gigaitura ,  f.  pl.  turi.  rzrzH-răpz  , 


subst.  V.  Gagaire. 


Gaie,  f.  pl.  gáii.  TaVm  subst.  fal- 
co aeruginosus  \  6cr  $üf)»cW<>V 
£>űí)ncraar;  a  Lat.  gallus. 
Gahna,  /.  pl.  ni.  rzmiz, 
gallina:  tyúk:  ba*  $ufm ,  bie 
$cnnt;  —  de  gaiina:  adj:  gal- 
linaceus,  gallinarius:  p.  e. 
ouu  de  gaiina. :  ovum  galhna- 
ctum:  tyúktojás,  tikmony:  baS 
jpüíjnerct; ;  —  peduche  de  gaina : 
pediculus  gallinarius  :  tyujc 
tetű :  bie  #flbnertau*  \  a  Lat.  gal- 
lina, subtracto  l. 
Gáiinaciu,  m.pl.  ci.  Tähhau  *  *nbst. 
slercus  gallinaceum ,:  tyúk  szar: 
ber  ^űbnerbretf,  #ü&ncrfot^,  ober 

SWifr.  r 
Gáiíná  de  apa.  Ymhi  At  *nz  »  /" 

/kyz  :  fú,  hoda :  2Bafíer|)uf)n.  f 
Gáiiná  de  munte.  Tzhhí  a«  m8ht,c  * 
Gáiiná  silbaticá.  Tzhh*  czarÁthkz  > 

tetrao  :  fajd ;  beré  SEBatbf>uf/n. 
Gáiinárie.    rzHHzpíc »    )  gallinari- 
Gáiinarisce.  rznHzpHipi» ) 

um,  chors  gallinaria,  stabu- 
lum  gallinarium :  tyúkól,  tyúk 
ház:  ber  £üí>nerl)of ,  £üf)Berfraü\ 
Gáiinariu,  m.  pl.  nari.  TzHHApü, 
subst.  gallinarius  :  tyukász  : 
ber  #üí)ncrmaiin,  ^»ü^neroogt,  J^ű(>« 
nenvárter;  Gâiinâritia  fem: 
Gaiiuuşa ,  f.  pl.  şe.  rzMHöui*»  O 
diminut :  ex  gáiiná:  gallinu- 
la:  tyúkatska:  eine  Heine  ^cnne; 

2)  o 
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2)  o  pasere  silbaticá:  attagen  , 
lacopus  coryllorum  :  tsászár 
madár,  magyaró  tyúk  :  búé  Jprts 
fcH)wí)n,  Sfóűíbfjufjn. ' —  3  )  quéle 
sépte  stéle  pre  ceriu  :  plejades 
virgiliae:  hetevény,  fiastyúk  : 
bic  (üliicf^enne ,  bűé'  <SicOeni|eííirn. 
Gaiinutiâ \  f.  pl.  tie.  Fzmhőmz  , 
subst.  gallinula  :  tyúkacska  : 
eine  fícine  Jpcnnc. 
Cálágie  ,  f.  pl.  gii.  Tz*zvh  ,  subst. 
magnanimita* ,  virtus  heroi- 
ca  :  nagy  szivüség,  bátorság: 
bic  ©roímuith,  Jpclbemmttí)* 
Galantu ,  /.  tá ,  ţi ,  ß  te.  Ta- 
aaht  >  —  tz  ,  elegáns ,  /e- 

pidus  ,  decor ns:  szép  maga  vi- 
seletű ,    kelemetes:    gaíűnt,  ar* 
tiá/  manierii^. 
Galbinare  ,  /        nári.  TzaehhÁpí, 
suójf.  1)  o  bóla :  iaterus ,  au- 
rugo ,  morbus  arquatus ,  mor- 
re^-ms  :  sárgaság- ,  sárga  be- 
tegség :  bie  Q)< Ibfitcbt ;  —  cu  gálbi- 
nare ,   séu  quarc  are  gálbinare  : 
ictericus,   arqualirus ;  sárga- 
ságban  lévÖ:    vjcí0füil>fi3 ;    2)  o 
planta:    serratula    tinctőria  3 
Linn:  'soltina:    bic  Sparte,  búé 
®(f>arrcnfrűur;  a  Lat.  galbinus, 
seu  Jlavus. 
Gálbinécia  ,  /.         cie.  Fzachh^- 
uz  ,    subst.   1 )  flavedo  ,  color 
Jlavus:    sárgaság,    sárga  szín.- 
tic  flefóe  ftorbe  ;  2  )  la  facie  :  ^a/- 
lor:    halaványság:     bic    25lä£c  , 
95fci(Şf)cit. 
Gálbinare,  /  pl  nari  TzakhhÁpe, 
subst.  pigmentum  flavum  ,  vei 
luteum:     sárga    festék:  aclD 
ftarbe. 

Gálbincscu,  nire ,  nitu.  Tz^mhíck, 
HHpí  ,  HHT )  verb.  I.  act:  que- 
va,  adeq:  facu  vépsescu  galbinu  : 
Jlavo  colore  pingo  :  sárgán  fe- 
steni :  jgcíb  maefjen,  ober  färben: 
II.  neutr:  vel  recipr  :  gálbines- 
cu,  séu  me  gálbinescu,  adeq  : 
me  facu  galbinu  :  Jlavesco  :  sár- 
gulni :  jţcib  werben. 

Gálbiniciosu,  f.  ósá ,  pl.  6şî ,  f. 
ose.  rzAKMNMMÓc.  —  tiu /adj: 

r 


1)   gálbiniu:    fulvaster ,  sub- 
Jlavus ,  helvolus  :  sárgás:  <)cí&* 
lieh,   etwas  jjclb;    2)  la  facié, 
adeq :   peritu  :  pallens  ,  palli- 
dulus:  halavány,  sápadt:  blúji, 
blcicfy  ;  3)  quare  are  gálbinare: 
ictericus  3  aurugineus  ,  arqua- 
ticus:  sárga  betegségben  lév6 : 
ílcUjjudjtifl. 
Gálbiniu,  ft  nie,  pl.  nii,  f.  nie. 
TzAKMHÍa,   —  hVi,   adj.  subfla- 
vus  ,  ßtlvaster  :  sárgás:  odbüd}, 
erron*  £clb. 
Galbinu,  m.  pl.  ni.  Taakhh  5 

aureus  :  arany:  ber  £)ufiiren.  GaL 
bioru ,  Gálbinasu ,  diminut: 
Galbinu  ,  f.  ná ,  pl.  ni ,  f.  ne. 
rÁAKMN,  —  hz,  adj:  i)  la  ves- 
psélá:  galbinus ,  galbeus ,  ful- 
vus ,  Jlavus,  gilbus,  gelvut: 
sárga:  gclb ;  2)  la  facié ,  adeq: 
peritu,  íórá facié:  pallens , pal- 
iidus :  sárga ,  sápadt ,  hala- 
vány :  Maß  ,  Mád) ;  a  Lat.  gal- 
binus. 

Gâlbinuşu  ,  m.  pl.  şuri.  Tzakmhöui» 
subst.  —  de  ouu  ;  vitellus ,  lu- 
teum :  tojás  szék  ,  sárgája  á  to- 
jásnak .-  ber  íDorrer,  Ctybortcr. 
Galcá,  /  pl.  ce.  TÁakz  . 
glandula  3  serofula ,  tonsilla: 
mirigy,  torok  mirigy,  futosó 
mirigy:  bic  îOîanbcl ,  ©rflfe ;  item: 
V.  Boftá  :  Ital.  gangola  :  glan- 
dula. 

Galcáescu ,  ire  ,  itu.  TzArzftK  »  »fi* 

tir  ,  verb.  act.  V.  Gálgaescn. 
Gálcévá^  jf.  pl.  céve.  Xwiii  > 
subst.  1)  larma,  turburare: 
tumultus,  strepitus,  turba:  lar* 
ma  ,  háborodás  ,  hátorgás  ,  ze* 
nebona,  zűrzavar:  ber  Sárin / 
Barnten,  bic  íöerroirrirnű ,  ba?  ©«* 
wirre;  2)  cióndrá,  ne  intelégere: 
d iss idiu  m  ,  d issensio  ,  discor- 
dia ,  contentio  ,  altercatio  i 
hasonlás,  zajdulás,  veszekedés, 
kotzadás:    ber    J?űber,    @í«it  , 

Gálcevescu  ,  vire,  vitu.  Tzanikíck  . 
KHpi,  Kiír,  verb.  act.  1)  turbii- 
ru:  turbo,  tumultuor,  turbas 

cieo , 
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cieo ,  tumult  um  excito:  fellár- 
mázni, fel  háborítani ,  zenebo- 
náskodni ,  lármát,  háborodést, 
zűrzavart  okozni :  lärmen ,  un* 
ru^jţ  fc^ii ,  îBcrnrirruna.  erregen.  2) 
V.  Ciondránescu. 
Gálcevitoriu  ,  J.  óre ,  pl.  óri ,  f. 
óre.  rzA^iKMTÓptó ,  oÁpi>  subst. 
1  )  turburătorii! :  turbidus,  tur- 
bulentus ,  turbator ,  interpeb 
lator-,  zenebonás,  béketelen- 
kedŐ ,  háborító,  zűrzavart  oko- 
zó:  iinrufyio,,  lármerifd)/  lârincr» 
l)öft ,  üirroirrcrifc^  ,  ber  St&rer.  2) 
ciondránitoriu  ,  sfadnicu :  con- 
tentiosus  ,  rixosus  ,  jurgiosus  : 
garázda,  versengő  ,  veszekedő: 
janfhaft,  jánfifer;,  janffűcfyria, ,  í)a* 
berbaft. 

Galeşa,  /  pl.  se.  rÁAtma,  subst. 
galla  ,  galles  :  gabats  :  í>cr  £icf)s 
apfeí,  ©allaufel,  £noyer. 

GáMétá,  f.  pl.  léte.  Tza-Ktä  ,  subst. 
1  )  o  mésurá  de  4.  ferdele  :  cu- 
biilus ,  vulgo  garleta  :  köböl: 
tor  $ú6eí ;  ü)  de  scosu  apa  din 
rontana ,  adeq:  védrá:  modio- 
lus ,  urna  ,  haust  rum,  hydria: 
merítő  veder:  ber  Söafíer  *  ober 
Brunneneimer,  ©djßpfeimer,  <2<f;5pf* 
fubef ,  bab  <&á)byf§cf äfi ;  3 )  in  qua- 
re  se  mulgu  oile  :  mulctra  ,  mul- 
ctrum,  mulctrale:  fejő  veder: 
ber  9)Wff««cl>  2)lclffűf»,  SÖMfflc 
fáf. ;  Gr.  TaHo?,  mulctra. 

Gdlgdescu,  ire  ,  ítu.  TzArzítK  ,  Mpi, 
MT  .  reró.  úrcr.  gargarizo  ,  £«r- 
garidio :  torkában  rottyogtat- 
ni:  gurndn,  pdj  ejurîţeln,  $av<[a* 
rifiren  ;  item:  béuu  :  bibo ,  po- 
to :  inni,  idogálni  ,  szürtsölni: 
ţrinfcn;  a  Lat.  gargariso. 

Galgâ  ,  i,c  /.  pl.  iri  Tza- 
rzHp»  ,  sribst.  gargarisatio  :  tor- 
kában való  rottyogtatás  .•  bűé 
öiirgcín,  Gargarifen.  * 

Galgárescu,  rire  ,  ritu.  rzArzplti» » 
pMp< »  pMT ,  i>er6.  arci.  Gál- 
gaescu. 

Galice,  y.  ^/r.  Hamuí, 

aUtes  domesticae ,  are*  cohor- 
tales  :  majorság  ,    baromfi ,  a- 


pró  marha:  ba3  (Scffögcf/  J£au** 
ejefluad ,  ^ebiruic^ ,  $lüa,eli>ier;,  ftlü* 
geliuerf ;  a  Lat.  gallus. 
Gáltanu,  séu  gultanu  ,  m.  pl.  ni. 
Izata'h,  subst.  gluttus,  gut> 
tur ,  gula  ,  jugulum  :  gége : 
bie  ©urgel  ,  bie  Äef?U ;  a  Lat. 
guttur. 

Galvatiná ,  /*.  pl.  ne.  Taakatmh*  , 
subst.  Capiţinâ.  calva ,  ca/ra- 
r/ű  ,  cranium  :  ágy ,  koponya : 
ber  ©djábel,  Jpirnföábet,  tic  £irn* 
fdbale. 

Gandácelu  ,  m.  pl-  cei.  Tâha^îa  , 
subst.  V.  Gándacu. 

Gándacu  ,  m.  pl.  ci.  TznaÁk*  subst. 
1 )  cu  terminu  quelu  de  obsee  : 
scarabaeus:  bogár:  ber  Äofer ; 
—  quelu  din  luna  lui  Maiu,  adeq: 
vruhu  :  bruchus  ,  scarabaeus 
melolonta  :  tserebogár:  ber  9)íar>* 
Főfcr ;  —  de  turbare:  lytha  ve- 
sicatoria  ,  cantharis;  kőris, 
vagy  körös  bogár:  Mc  foaniföe 
$\kc\< ,  ber  ©auch.  2 )  pre  unele 
locuri  idquod§érye  :  Ital.  gon. 
golu  et  gonga,  test  udo  s  con- 
cha:  Gr.  yoyyqog ,  congrus ,  qui 
est  piscis  quidam  lubricus. 

Gândescu,  vei  góndescu,  ire' 
itu.  TzHAÉtK  »  AHpi  >  Amt  ,  verb. 
act.  1)  eugetu:  cogito :  gondol- 
ni: benPen;  2)  gándescu  ^queva 
mai  indelongatu,  séu  me  gan- 
descu  :  cogito  ,  meditor  :  gon- 
dolkodni :  öcbenfen,  nací)bcnfen , 
ficb  befinnen  ,  bebenden  /  űberbenfen/ 
ehvaé  Merícam;  3)  socotescu , 
voieícu  ,  am  gându  :  intendő  , 
cogito,  volo.  szándékozni,  akar- 
ni :  benfen ,  SKillené  fepn ;  p.  e. 
gándescu  se  pornescu  máne  de 
aqui:  cogito  cras  hinc  projicis- 
ci:  hónap  szándékozom  el  in- 
dulni innét:  id)  flcbenfC/  ober  Diu 
SÖStífenS  morgen  von  í)icr  aufjubre* 
eben ;  4  )  judecii ,  socotescu  :  pu- 
to  ,  opinor  ,  judico  >  sentio :  vér- 
ni,  vélekedni,  ítélni,  gondolni, 
tartani:  benfen ,  meinen,  bafflr 
galten ;  p .  e.  que  gándesci  despre 
ibátaia  aquésta  ?  quid  sentis  de 

praesenti 
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praesenti  bello  ?  mit  tartosz  te 
erről  a'  háborútol?  roaä  f)tiítc|'r 
tm  von  biefem  Ärieac  ?  5 )  hotâres- 
cu  :  propono  ,  delibero  :  magá- 
ban fel  tenni,  katározni :  ttmi 
vorfcţcn ,  vornehmen ,  fidfj  gu  rtwoä 
CurfcnUefu-n  ;  6 )  sunt  ingrigétu  : 
sollicitor,  sollicitu8  sum :  gon- 
doskodni :  fid)  befümmern ,  U* 
forcjt  fenn ;  7 )  gándescu  eu  qut- 
neva .  séu  cu  queva  a )  adeq  : 
1'  bagu  in  sama,  attendo,  ra- 
tionem  habeo  :  adni  rajta  ,  gon- 
dolni vele  ,  számba  venni :  acb» 
ten  Şemonbcn,  ober  <5trca$;  b) 
—  mi  pasi  :  curo  homi nem:  vel 
rem ,  laboro  de  homine ,  vel 
re:  gondolni  valakivel ,  vagy 
valamivel  ,  hajtani  valakire  , 
vagy  valamire  :  ficr)  um  3 eman* 
ten  ,  ober  ctroaé  befümmern  ,  feberen, 
batnaá)  fragen,  fiefj  etwa*  bannte 
madjen. 

Gândire  ,  f.  pl.  ri.  rxNAMpi,  subst. 
cogitatio:  gondolás:  ba§  £)cn* 
fen ;  si  quele  lalte  lucrări  a 
vorbei  gándescu.  V.  Gándescu. 

Gánditoriu,  f.  óre,  pl.  ori,  f. 
öre.  TzMAHTopio,  —  oápf  sub  st. 
cogitator  :  gondoló ,  gondolko- 
dó ;  ter  ©enfer. 

Gándu  vel  góndu  ,  m.  pl.  duri , 
f-  Tzha»  sub  st.  1)  cugetu :  co- 
gitatio, cogitatus:  gond,  gon- 
dolat :  ber  (Scbrtnfc ;  — "stau  in  gân- 
duri :  a  )  cugetu  ,  me  gándescu: 
cogito ,  considero ,  reputo  ,  me- 
ditor  :  gondolkodni  :t  flebenfen , 
rtadjbenfcn,  nacfyfinnen,  ficŞ  befin» 
ncn.  b )  me  inducescu ,  Stau  in 
chipsuri :  dubius  haereo  ,  in 
dubio  versor:  kétleni,  kéttsé- 
geskedni:  un^civiţi  fcţ>n  /  in  ber 
Ungcnrijiiirit  fiţiveben  ;  —  mi  véne 
in  gándu:  in  menlem  mihi  ve- 
nit ,  oceurit :  eszembe  jut  :  cé 
fSUt  mir  ein,  e$  fßmmt  mir  in 
©ebanfen.  —  mi  ése  din  gándu  : 
ani/no  effluit ,  mente  evolat : 
ki  megyén  az  eszemből ,  a'  fe- 
jemből :  cé  fommt  mit  au&  ben 
©cbonfen,        cjefjt  mir  au3  ben 


itepf ;  2)  judecatá,  chipsuéla: 
opinio  ,  serit entia  :  vélekedés , 
itclet ,  gondolat :  ber  ©cbanfe 
bie  ÍUieimma. ;  p.  e.  dopó  gándu 
meu:  mea  opinione:  véleke- 
désem szerént :  naá)  meiner  9)íci* 
mtnq  ;  3 )  scopu  3  prepusu ,  hoti- 
rirc:  scopus,  propositum,  mens 
consilium  t  sententia  :  tzél , 
szánd  ék,  fel  tétel  :  ber  23orfú&, 
Cutfdjíufi ;  p-  e.  mi  am  pusu  gán- 
du: proposui,  mens  vel  animus: 
mihi  est :  fel  tettem  magamban : 
irf)  f)al?e  e$  mir  wrgefeijt,  bin  cntfo)lo* 
£en.  4)  grige:  cura,  solliciduto: 
gond  :  bie  @or»)C ,  ber  Kummer. 
p.  e.  plcnu  de  gânduri:  solii- 
cit us  I  solliciludinis  plenus: 
gondos:  forgenooh* ,  fiimmcwctt; 
Ó  )  gânduri  gréle  ,  si  ne  curma- 
te ;  melancholia :  mélázás  ,  me- 
lankólia :  bic  ©dniH-rimirf; ,  % 
landjolie;  hal.  ant.  coto,  cogi- 
tatio t  mutat  o  c  in  g,  et 
t  in  d,  ac  inter jecto  n.  more 
Valachis  perfamiliari.  Vuit 
Cit.  Orthog.  Fetri  Major. 

ire ,    itu.    TzHraitK » 
verb.  act.  V.  Gánga- 


Gángáescu , 

lípf  »    MT  , 

vescu 


Gr.  yoyyiţu,  murmuro. 
Gángávescu,  rire ,  ritu.  TaHraKÎ/K» 
khPÎ,  KMT »  verb.  act  balbutio, 
balbucinor  :  lingva  haesito  :  re- 
bőgni,  lebegni,  dadogni,  aka- 
dozni :  ftammeln  ,  ftotrern  a  Lat. 
clango  ,  gingrio  :  tíisp.  gangue- 
ar:  loqui  per  nasum.  t 
Gángávítoriu  ,  /.  ere,  pl,teifJ- 
oré  ,  rzHrzKMTÓpw  »  —  oapt, 
Gángavu. 
Gángavu .  /.   á ,   pl.  vi  ,  /•  ^ 
r*Hr&K,-8z>^;  .balbus,baU 
butiens,  lingva  haesUans: 
begÖ  ,    lebegő  ,    dadagó  :  W*> 
meínb,  ffotterub;    vcl  subst. - 
ber  Stotterer,  (Síammíer. 
Gânsacii ,  m.  pl.  ci.  Tzhuk  ,  su0  ' 
ansermas:    kan  lud,   kun*  • 
gonár:    ber  Cnmfer,  ©anaufer/ 
©anfericb.  Af/ 

anser,  gama,  ganta.  ^ 


GANS — GORIO. 


GARLA — GATU. 


23: 


bit  (Sani.  —  de  gánscá :  adj.  an- 
seriuus:  p.  e.  unsóre  de  gánscá: 
adeps  anserinus :  lud  'sir  :  bűé 
JSinfcfítt.  Hisp.  ganso 
Gânscutiâ ,  f.  pl.  tie.  ŢzumSuz » 
subst.  anserculus :  ludatska :  bie 

Gânşescu ,  şire  ,  şitu.  r*H*ícK  »  *m- 
pt  )  *ht  »  verb.  act.  contor queo  , 
verso  ,  volvo ,  incurvo  :  teker- 
ni ,  öszve  tekerni ,  görbíteni :  wtn* 
ben,  brefyen,  jufammcnbutţcrr,  ober 
frűmmen.  Jtalis:  cangiare ,  mu- 
tare, permutare. 
Gânsitu,  f.  tá  ,  pl.  ţi,/*,  te.  Txh- 
*wt>  —  tx»  adj-  contortus ,  in- 
curvatus :   öszve    tekert ,  haj- 
tott :  gebogen  ,  gerounben. 
Gânşu  ,  rn.  pl.  şuri  ,f.  Tzhx  ,  subst. 
scalmus ,  Junis  e  libro  vei  vir- 
gultis :  gu's  :  baé  23űjífcil ,  cin  aué 
jJtutfjcn  acflodjtcneé  ©ei(. 
Gáóce  ,  vei  gúoce ,  /.  pl.  ci ,  Tzoa- 
m,  «w&sf.  1)  de  nuca,  de  ouu: 
testa  :  haj ,  héjj :  bic  @djűlc.  2) 
in  páne  ,  in  casiu :  pustula  ,  fi- 
stula, fenestra:  bic  23lűfc.  Lat 
guliocae ,   nucum  juglandium 
summa  et  viridantia  put  amina, 
teste  Festő. 
Gáocitu ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te:  Tzo- 
NHT  ,  —  Tz  ,  adj.  furaminosus, 
Jistulosus  ,  fenestratus :  hólya- 
gos ,  likacsos :  blofig  ,  Héberig 
Gardiná ,  /'.  pl.  ne.  TÁpamhz,  subst. 
marginé :  margó ,  ora  ,depetigo 
karima,    párkány,    szél:  ber 
•Kanb,  SRauft/  3íuéfa£.  —  í'acu  la 
queva  gardiná  :  margino  :  meg 
párkáiivozni :  mit  cinem  Dîanbe  un* 
geben.  'Gárdinutiá:  diminut: 
a  Lat :  cardo ,  car  dine. 
Gardu,  ?n.  ,,/.  duri,  /  TÁpA'  subst 


mm  . 

Garioíilu,    m.  pl.  le.  r*pVo<t»MA 
subst.    cuiisóre  :  cariophillus 
communis  :  Linn  :  szegfuszer 
szám  :  bic  üicroürjnclfen ,  ba*  ©c* 
würjníijelcm. 


Gárlá  ,  /  pl.  le.  TípAZ  ,  subst.  V- 

Bolbóná  :  a  Lat.  gurges. 
Gárlanu ,  m.  pl.   ni.    I'zpaÁn  »  V ■ 
Gálianu.  a  Lat.  gula ,  guttur.. 
Garoíilu ,  m.  pl.  rApo<t>HA  >  subst 

V.  Carofilu. 
Gâsescu,  vei  gósesquu  ,  sire  ,  situ. 
TziítK  ,  iHpt ,  cht  ,  verb.  act.  V. 
Afllu  Nro.  I.  a  Lat.  consequor. 
Gata.  Fata  ,  adj.  1)  intoemitu  spre 
queva  :    paratus ,    promptus  : 
kész:  fertig,  faréit,   bereitwillig  , 
gefaxt.  —  cumpáru  cu  banii  gata: 
praesente  petunia  emo:  kész 
pénzen  venni:    um  bűűrcS  ®do 
raufen.   2)   isprávitu,  sfersitu: 
absolutus:   kész:    fertig  p-  «• 
cartea  é  gata  :  liber  est  absolu- 
tus ,  ierminatus  :  kész  a*  könyv: 
ba*  «ud?  ift  fertig,  ba*  îBua)  ift 
au*. 

Gátescu,  tíre,  titu.  Tztíir*  Tupf, 
TMT  ,  verb.  act.  paro  ,  adparo  , 
praeparo  :  késziteni :  bereiten  /  ju* 
bereiten  ,  Juristen.  —  me  gátescu  : 
me  paro  ,  praeparo:  készülni: 
fief)  bereiten  ,  bereiten ,  bereit ,  ober 
gcfűfct,  machen,  â  Gr.  ««««««,1«- 
\ta  per  apocopen,  et  antithesin, 
mutatón  in  g  more  solito.  Vi- 
de cit :  Orthogr.  sub  litera  C. 
Gátire,  /.  pl.  tiri.  rzTMpi  i  subst. 

1)  paratio  ,  adparatio  ,  prae- 
paratio  :  készítés ,  készülés :  bie 
guberätuncj  ,  tíerfertiőung.  2)  adpa- 
ratus  ,  adparamentum  t  dispo- 
sitio :  intézet ,  készület  :  bie  2ín* 
ftalt,  ÍHüftimí/  surüftuná,  %u6crci- 
htiig. 

Gátitura  ,   /.  pl.  turi.  TzthtSp*  » 
subst.  1)  V.  Gátire  Nro.  2)  — 

2)  —  ferturá,  pásiturá  :  obsoni- 
um  ,  pulmentarium  ,  cibus  ad- 
paratus  ,  cibus  coctus :  azalék, 
főzelék,  föltétel:  etwa*  ©cfoa> 

^  tcö ,  eine  jubereitete  ©peife. 
Gatu,  tare  ,  tatu.  Tat,  TÁpi  »  taţ, 
verb.  I.  act.  1)  —  queva,  séu 
pre  quineva  ,  adeq:  gátescu ,  in- 
tocmescu  ,  facu  :  paro  ,  adparo, 
praeparo  :  késziteni :  bereiten  iu» 
bercitCK.  p.  «.  —  d«  mâncare.-  ct- 

bos 
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bos  praeparo:  fÖzni ,  ételt  ké- 
szíteni :  Âciţcn ,  to*  Qrffen  girieret* 
Un.  2>  sfersescu  ,  isprávescu  :Ji- 
nio  ,  fermino  ,  conjicio  ,  absol- 
vă: végezni,  el  végezni,  végre 
hajtani,  végire  járni:  cuben  ,  en= 
Mg<n,   volleiiben,  öuéműcÍKn,  aar 
irtrtd)en.  p.  e.  am  gátatu  cu  cru- 
cea: perii!  interii!  oda  vagyok  ! 
iu)  bin  weg!  id)  bin  verlogen!  3) 
queva  mâncare  ,  beuturâ  ,  adeq: 
ciontii  ,    sfersescu  :  consummo , 
absolvă  :  fogyasztani  ,  végezni , 
költeni:  »erwehren,  oanj  uerbrau* 
á)tn.  Ii.  megatu  :  l)*me  gatescu 
p.  e.  Iá  cálétorie  :    me  paro  , 
praeparo  :  készülni:  fjrf)  bereiten, 
$u6e reiten,  Dereit,  ober  gefaßt  ma* 
dk'n.  —  la  vre  unu  lucru  mai 
mare,  p.  e.  la  bătaie:  fid)  ríifrcn. 
2)  inbracu:  me  induo :    fel  öl- 
tözni: fid)  nnjief)cn,  anlegen,  an= 
IttiNm  3)  me  ciontu  me  sferşes- 
cu: deficio:  el  fogyni:  fluten, 
oburbmen  ,  ju  enbe  ejef)en.  p.  e.  se 
gatá  vinu :  vinum  deficit :  ki- 
fogy a'  bor :  ber  rcein  ael)et  oué . 
Gaunescu,  nire,  nitu.  T^héck  ,  mh- 
pe  >  HHT  *  verb.  act.  cavo ,  exca- 
t'o,  cancavo:  vájni  ,  belől  üre- 
ge tenni :  ouâhfihlen,  Ochi  madjen. 
a  Lat.  cavo. 
Gáunosu  ,  /.  ósá  ,  pl.  osi ,  /  osc. 
FzaHÓi,   —  Óacz,    adj.   cavus  , 


concavus ,  excavatus 


öreg,  ii- 


res,  vájjott:  focnl,  au$nel)5l)lr.  — 
despre  vre  unu  dénte ,  séu  má- 
sé :  cxeSM* ;  ki  ött ,  ki  rágott  , 
üres:  faijl ,  aushöhlt ,  aufycfrc* 
fien,  <z  cavernosus. 

GátlllU,  m.         ni.  fzőH, 

cr«óro  :  ló  darás  :  tic  £ermj;.  ä 
JLaf.  Calanno. 

Gaurá,  /.  ri-Tdöpz,  w&sf.  hu- 
da:  J  oromén:  lik,  lyuk:  bag 
£od).  2)  buturá :  cavum  ,  caver~ 
na:  üreg,  üresség:  tic  Jp&hlc, 
Wíung.  —  3)  grópá:  serobs , 
jTorea .■  gödör  ,  verem  :  bií  ©rubc. 
a  Lat.  caverna. 

Gaurescu  ,  rire,  ritu.  rzspítK ,  pnpi, 


PHT,  verb.  act.  foro  ,  per/oro  :     Ital.  ginocchio. 


lyukasztani,   meg  lyukasztani: 
lídjc rn ,  burd)íöa)ern.  —  cu  sfrede- 
lu  :   terebro  ,    perforo  :  fúrni: 
bohren,  burd)bohren. 
Gáurice  ,  /.  /?/.  ci.  rzspHM-ft' ,  subst. 
J'oramellum ,   cavernula:  l)u- 
katska  :  baé  i?cd;lcin  ,  ií6dpcíd)cn. 
Gazeta  ,  f.  pl.  zete.  Tajétz  , 

novéle:  ephemerides  %  acta  pu- 
blica ,  «c*a  diurna:  vulgo:  no- 
va ,  novalia:  újság,  újság  le- 
vél :  bic  ScitlinjV  Ófljctte.  —  scrii- 
tori u  de  gazete  :  Script  or  ephe- 
meridiu/n ,  vei  actorum  publi- 
corurn  ,  vulgo  novalista:  újság 
iró :  ber  3eitumiéfa)reiber. 
Gemenare  ,  /'.  /?/.  nári.  JJfAvzHÁpi, 
subst.  la  caru  :  subseus  furca- 
tus  ad  axim  posteriorem  cur- 
rus:  rakontza:  btC  Öűbíl. 
Gemene,  séu  gémenu  ,  y.  na,  pl. 
ni,  /I  ne,   JJ-íÍmíhi  caö  U^aaih  . 
—  hz  y  ad],  genius :  kettős ,  ket- 
tósgyermek:    boppelt  ber  GMurt 
nad) ,  Jiíjlleid)  tţc6oÎ,>rcn ,  ber  âwiflina/ 
3wittinaâbrubcr.  â  Lat.  geminus. 
Gemere,  /.  pl.  ri.  jj-i^pí,  »übst, 
genfitus  ,    suspirium  :  nyögés , 
sókajtps:  ba*  Sínjén,  ber  (Sáufjcr. 
Gemu,  gémere,  mutu.  JIím  ,  yfiMi- 
pt  >  mst  »  t'cft.  gemo,su- 
spiro:   nyögni,  sóhajtani :  ff uf* 
jen ,  ac^jen. 
Gemutu ,  m.  pl.  turi,y. 

subst:  V.  Gémere. 
Géná,/.  ne.  ^í-hz,  subst.  gena, 
cilium  :  szemszÖr :  bflé  ÍÍUflCnlicb. 
Generosu  ,  f.  rósá  ,  /;/.  rosi ,  /• 
róse.  lltHtpóí,  —  oÁiz,  adj.  ge- 
nerosus  ,  nobilis  :  nemes  ,  jeles: 
cbeí ,  címűben. 
Genunche ,  m.  pl.  chi.  ^I<h6hkî  » 
subst.  genu:  térd:  bflé  Änii. 
plecu  genunchiu  ,  séu  cadu  m 
genunche:  genuajlecto,  in  g*' 
nita  me  demitto:  térdet  hajta- 
ni :  térdre  esni :  auf  bic  tfnic  fall«, 
ouu  genunchelui:  patella :  terd 
kaláts :  bie  Äniefd)eibe.  —  inchic- 
tura  genunchieliii  :  poples :  tc|d 
hajlása :  bie  £niebeua< ,  Änief^t. 


Geru , 
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Geru  ,  m.  pl.  ruri.  ţ||p ,  —  subst. 
gelu  :  fagy :  ber  ^frofl".  stricatu  de 
geru.  V.  Degeratu.  â  La't.  gelu, 
l  mut.  in  r  more  solito. 

Ghelosie,  séu  gelósíe,  f.  pl.  síi. 
TiAoiíf ,  »übst  zelofypia  :  fele- 
ség féltés:  bic  (Éiferfucbt. 

Ghelosu ,  séu  gelesu  ,  J\  ósá,  pl. 
oşi,/.  ose.  TfAÓt  ,  —  oacz  ,  adj. 
quarele  şi  térne  muiéré  de  altu : 
zelotyptts  :  buzgó  szerclmu  ,  há- 
zas társát  féltÖ:  cif Crfücf>tii) . 
'  Ghemu,  m.  pl.  uri.  f.  Hm,  subst. 
glomus  :  gombolyag:  ber  Anmut  , 
iroirnfnaucl.  —  ghemutiu :  dimin  : 
a  Lat.  glornus. 

Ghemuescu ,  ive ,  ítu.  Timöíik  ,  hdí, 
HTi  verb.  act .  glomero  ,  adglo- 
mero  ,  conglomera  :  gombolyi- 
tani  ,  oszve  —  egybe  —  fel 
gombolyitani:  aufroinben ,  auf  ci* 
iicn  &nauel  tvinben ,  ober  rricfcín. 

Ghenerariu ,  séu  generariu ,  m. 
W«  n.  TiHipÁpio.  subst.  genera- 
lis, dux  militiae  :  generalis  :  ber 
©cncral. 

Gheografie,  /.  pl.  fii.  Hörpel , 
subst.  geografia:  fold  megírá- 
sa: bic  ©cojjrapíjic,  errb6cfcr;rci6ung. 

Ghermania,  /  ripMÄViA  ,  subst. 
germania:  német  ország :  íDctitfcf)* 
fonb. 

Ghia9ié,/*.  rv*'ua,  1) 
c/'eí:  jég:  bü*  (Síé.  2)  grándine  : 
grando  :  kS  esó\  j»':g  esÖ :  tfer  £a* 
ad,  bic  <2a)li>jicn.   Ital.  ghiaceio. 

Ghibosu  ,  /:  ósá.  ,  pl.  oşi,  /  óse. 
ThrÓi,  —  Óaiz,  adj.  gibbosus , 
gibberosus.  púpos  hátú,  tzi- 
poshátu:  luitfclia,  fjßcfcrig. 

bhibu,  m.  pl.  buri.  Tme,'  íí^íí. 

gibbus ,  ,  g76£er :  hát  gör- 

bcség,  pup  tzipó:  ber  &u<fcl, 
66cfcr. 

Ghieciariu/  m.  pl.  ri.  rii^p», 
suhst.  Jovea  asservandae  g  lu- 
ciei, jók  verem  :  bic  (SttonuV. 

Ghiepiusu  ,/.  ciósá  ,  pl  oşi  f.  óse. 
Tiímoc,  Óacz,  adj.  glaciális:  je- 
KeS:  voller  Gria,  gefroren. 

Gh,e9i„,  m.  pl.  9iuri,  /  filu  , 
őe/M,  frigus,  glaciale, 


gelicidium :   fagy  ,  fagyos  idö  : 

^  tor  ftroft,  bie  £i$fálfc. 

Ghiltiu  ,  m.  pl.  tiuri,  f.  I"ham  > 
subst.  tenus  —  or**,  tendicit- 
la  ,  laqueus  avicularis  :  madár_ 
tor  ,  hurok  :  bic  23oa<ífa^lingc. 

Ghimberiu ,  m.  ThaaeípÍo  »  subst. 
anemone  singiber  :  gyömbér : 
ber  3naber,  3no.n>cr. 

Ghimberiu  galbinu:  TmmkípÍo  tÁakhh, 
curcuma  longa  :  Linn,  sárga 
gyömbér:*  bic  Öurfumci),  Ober  ber 
eţclDc  3no6cr. 

Ghimposu  ,/!  ósa,  pl.  osi,  f,  ose. 
TMMnótj  —  oaiaj  agj.  1)  inghim-' 
pátoriu  :  aculeatus  :  tövises  , 
szúró ,  hegyes  :  ffa^eliej.  2)  bru- 
sosu,  colţurosu:  glebosus,  gle~ 
bitlentus  ,  salebrosus  :  görön- 
gyös ,  göröntsös  :  tyolperia. ,  Stmn* 

Ghimpii  ,  m.  pl.  puri ,  /.  Fmmoí  , 
subst.  i)  indemnu  ,  boldu,  mo- 
méld :  Stimulus :  ösztön  :  ber 
'  ©taebcí.  2)  brusir:  glebá :  rogy , 
göröngy  :  bie  <3^ollc  /  ber;  J^oí* 
per,  Alumvcn.  a  Lat.  pungof  per 
metathes. 
Ghimpurosu  ,  f.  ósá,  pl.  oşi,  f. 
óse.  rnMnflpoc  >  Óaiz,  adj.  V. 
Ghimposu. 
Ghinde,  f.  Tmhaíj  subst,  glando  — 
inis ,  glans,  —  dis :  makk:  bie 
<£icf)cl  /  ^(fer.  a  Lat.  glans ,  glan- 
dine. 

Ghindosu  ,  J\  ósa,  pl.  oşi  f  ose. 
Thhaoi^  —  Óaiz,  adj.  glanda- 
rius:  makkos:  mit  (JuíkI  ,  üüller 

Ghindura  ,  f  pl.  re.  Thha^pz»  subst. 
glandula:  mirigy,  tsomó :  bic 
ÍJrűfc.  a  Lat.  glandula  3  l.  mul . 
in  r. 

Ghindurosu ,  f.  ósá,  pl.  oşi,./! 
óse.  Thhaupoc,  —  ó^cz,  adj.  1) 
cu  ghinduri :  glandiilosus  :  miri- 
gyes ,  ikrás,  borsos:  brüfljj.  2) 
bruşosu  ,  colţurosu:  glebosus, 
glebulentus ,  salebrosus :  gö- 
röngyös ,  göröntsös  :  fyolpctü]  / 
frumpii). 

Ghio- 
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Gidiliturá  ,  f.  pl.  ri.  Yz&nAnr$ţ%, 
subst.  titijlus  t  tif  illatus ,  titil- 
fament  um  :  tsiklándás ,  tsiklan- 
dozás  :  cer  iíifccí. 
Ginere  ,  séu  génere  ,  m.  U»iHfpi  > 
subst.  gener  :  vej ,  v8 :  Ht  t\* 
tomi,  ©Awicflcrfűhn  ,  £od)tcrmai.n. 
a  Lat.  gener  ,  genere. 
Ginginá ,  séu  gingea ,  f.  pL  e.  JJhh- 
uhh*  cdí  ynHyK>  subst.  gjngi- 
va  :  íny  :  ioiS  Sahnflcif^. 
Giuru  ,  m.  yóp ,  subst,  gyrus:  ke- 
rengbzés:  ^cr  Svrcié  ,  —  giuru  im- 
pregiuru :  in  grro  ,  circuvmn- 
dique ,  circumcirca:  kbröskbr- 
nyíil :  um  un*  um  ,  tingéíjerum.  a 


Ghioceki ,  /77.  /7/.  cei ,  Romîa  » subst. 
o  flóré:  gafanlhus  nivalis:  Linn: 
glaucium  :  hó  virág.. 

Ghipsu,  séu  gypsu  ,  772.  rH'nc , 
subst.  gypsum  :  gyantakő  ,  f'ejé- 
ritŐ  máz  :  bet  Git)p& ,  tic  ©npéercc. 
—  spoiescu  cu  gypsu:  gypso : 
gyanta  kövei  mázolni  :  flppfen. — 
lucrátoriu  de  gypsu :  gypsopla- 
stes :  gyanta  kővel  mázoló:  ter 
(ífypíavtcircr.  —  de  gywsu  :  adj. 
gy/>seus :  p.  e.  icóná  de  gypsu  : 
imago  gypsea  :  l>a$  Öíjpáíulb. 

Gícescu  ,  vei  gócesco  ,  cire  ,  citu. 
Izmíck  *  N«pi ,  nm't  ,  verb.  act.  con- 
jicio  ,  conjecţuro  ,  conjectura 
iissequor  :  találni ,  ki  találni: 
rafften ,  erratben.  a  Lat,  conjicio. 
Hal.  congetturare :  Aurelianae^ 
Valachiae  dicunt ,  angucescu. 

Gicitóre ,  f.  pl.  ri.  IVihtÓapi  1 
subst,  1)  muiere  quare  gíccsce 
queva ;  conjectrix  ,  divinatrix : 
kitaló  ,  magyarázó  ,  fejtő"  asz- 
szony  :  eine  crratf)crinn.  2)  V.  Ci- 
militura $ 

Gicitoriu  ,  f.  óre  ,  pl.  ori ,  f.  óre  , 
FzMHToplo  »  subst.  conjector  ,  va- 
tes:  ki  találó,  fejtő,  magyará- 
zó :  ccr  Gírrntber ,  íöcutcr. 

Giciturá  ,  /  pl.  turi.  rzNHT^pz  , 
subst.  1)  conjectura :  ki  találás: 
ta*  ©rraríxn,  fcie  %)i\it\in$.  2)  V. 
cimilitura. 

Gidelescu,  lire,  litu.  TaAMAÍtK , 
Atípf  >  akt  ,  verb.  act.  1)  pre  al- 
tu:  titillo:  tsiklándani:  fifccln  , 
fítydn.  2)  me  gídilescu  ,  adeq. 
síi n tu  gídiliciosu:  tilillor:  sum 
proclivis  ad  sensum  t  it illat io- 
771.9 ;  tsiklani  ,  tsiklnndozni :  fis 

Mű]   jtylt.    Gr.    yayyah;M,  titil/o. 

]t.  dileticare. 

Gídiliciosu  ,  f.  ósa  ,  pl.  oţ\  ,  j\  óse. 
rzAHAHHoc  i  —  Óací  ,  adj.  titilo- 
sus,  proclivis  ad  sensum  tit il- 
lat ionis  :  tsiklos,  tsiklandos : 
fiMiţi,  fii^ctig« 

Gidiltrc  ,  f. pl.  liri  TiAHAMpt,  subst. 
titillatio:  tsiklándás,  tsiklan- 
dozás:  m  S%ln. 


Lat 


DJ     4  * 

Glaje,  f.  pl.  áji.  TaÁ*!  ,  »übst.  1) 
vitrum  :  üveg :  î>a6  ©ia*.  2)  unu 
vasu  de  glaje:  la^erta  vitrea: 
üveg  ,  fiaskó  :  tic  ftlafu)c.  -  <» 
glaje:  adj.  vilreus:  üvegből  va- 
ló :  ftUfem./)  e.  feréstrd  de  gla- 
je :  fenestra  vitrea:  üvegablak: 
M  ©foéfcnftcr.  *  Graeco .-  wioc, 
lat:  hyalus:  i:  e:  vitrum,  cry- 
stallus  mutata  h  in  g  ,  ««•** 
ex  f ra/10  ,  tragu ,  et  transpo- 
sita  h  :  vel  a  yiUSui  ,  propter  so- 
num,  quem  edit  leviter  pul- 
sată. 

Glajérie,  /  pl.  rii.  X >  *ub'L 
oficina  Vit  rar ia:  üvegtsür:  tot 

fetoMnlttf.  . , 

Glájcriu,  f.  ritiá,  pl.  ri,  /  ritij. 

taz^p«,  -  «Muz,  *«*»'•  i) 

cétoriu  de  gláje  :  üveges :  Kţ 
Giíafcr ,  Gilafcrcr ,  ©la«mad»<r.  -) 
negotiátoriu  de  glaji:  neşotia- 
tor,  vel,  inst  it  or  vitranusm- 
véges,  üveg  árros :  ter  Oilafcrcr, 
©liiM)ânMcr.  . 
Glajutia  ,  /.  pl.  tie.  Taz^mx/ iW*sr' 
vasndum  vitreum:  üvcgebKc. 

Glasnicá,  /        ce.  f^ ítHMRZ »  v  * 
suitorc/^.  «icra: 
magában  hangzó :  ter 
ter,  i^ocal.  .  f 

Glasnicip ,  f   cá ,  />/        ./•  ; 

hangzó. •  tönen*.  Q^ 


( 
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Glodu,  m.  pi.  duri.  Taoa  ,  w/ärf. 
lutum  ,  coenum  :  sár  raotsár  , 
lotsa:  ber  iCoti),  9)îoraft ,  bic  Üa* 
(Şe,  Wüfcc. 

fön««,  modulus:  ének  notájá  :  .Glói^iá  ,  f.  pl.  9ie«  FaoÁhu.z  ,  subst. 
bic  Söícíobic,    Slrie?    3)sunetu:|    glóbus ,  a  Lat.  glóbus, 
sonus,  sonitus,  tonus:  hang  >  Glonţiu  ,  /w. pl.  cie.  TaÓhu  ,  sphae- 


Glasu,  m.  pl.  suri ,  f.  Taác, 

1  )  versu  :  voa; :  szó ,  szózat  ; 
bic  ©timme , .  ber  fruit ;  2 )  dopií 
quarele  trlbue  cántatu  queva  : 


hangzás,  ber  £on,  <So>iU,  Âlancj; 
fiola:  Graec.  yA«5w,  tlamo. 
Glásuescu  ,  ire  ,  itu.  F/tztdltK  >  típi, 
MT  .  teró.  aci.  versuescu:  for, 
effbr ,  vocem  mit/o,  emitto : 
szóllalní,  szózatát  botsátani: 
onftimmcn ,  eine  Stimme  Imreit  íaf= 
fen. 

Glásuitóre  ,  f.  pl.  tóre.  Taziîhtopîj 

subsf.  V.  Glasnicá. 
Glasuitoriu ,   m.  pl    tori.  Famőh- 

Top»,  Glasnícu. 
Glasutiu,  m.  pl.  tie ,  /.   T*&tbu » 

subst.  vocula :   egy  kis  szózat  : 

ba§  ©timmetjen. 
Glie,  f.  pl.  glii:  I*aíi  ,  subst.  gle- 

ba  herbida  ,  cuespilivia  ■•  hant, 

zöld  györöny  .•   eine  rafifle  <Ed)eí* 

le,  au*a,cfómttcner  S)íafc«  *;  a  Lat. 

gleba. 

Gliganu  ,  m.  pl.  ni.  TAHrÁH,  subst. 
porcu  sílbaticu  :  ö/>er  :  vad  disz- 
nó ,  vad  kan  :  ba$  toilbc  ©d)Wcin, 
ober  ba*  ÎBilbfdwcin ;  —  dé  gli- 
ganu: adj.  aprinus ,  aprineus , 
aprugnus,  aprugneus:  vad  kan- 
b<H  való :  cont  toílben  ©d)wcin. 

Glóbá,/.  pl.  be  TaoÁkz.  subst. 
muh  la  :  pénz  béli  büntetés  :  bic 
©clbítrafc. 

Globescu,  bire  ,  bitu.  Faokíik  > 
Knpi ,  KMT  ,  verb.  act.  muleto  : 
meg  bírságolni :  um  ©clb  frrafen; 
a  Lat.  deglubo  ,  translete. 

Globire  ,  f.  pl.  ri.  Taormpi  ,  subst. 

-  mulctatio  :  bírságolás  :  bic  33cs 
ftrafung  nm  (Selb. 

Globosu,^:  bósá,  pl.  bosi,  /  U- 
TaokÓc,  —  oÁtz*  adj.  globosus , 
sphaeroides :  kerekdek  :  f  u»)Cl* 
fontii»} ,  fuflclrunb. 

Globu,  m.pl.  buri:  /.  FaÓk,  snbst. 
glóbus,  sphaera:  golyóbis:  bie 


ia :  golyóbis  :  bic  iîu»icl ;  —  (Jiu 
métete  de  glói^id  :  hemisphae- 
rium  :  fél  gőmbbl>  égség :  cine 
halbe  ÄUfld;  —  qua  glA^ia  ad\ 
globosus,  sphoreides ,  r  ot  un- 
dita :  kerékded  :  fiigclf&rmig  ,  ftt* 
jicírunb;  —  dela  glans,  quare  la 
Caesar,  Salust.  Liv.  Ovid.  etc. 
insemnedá  unu  glon^u  de  plúm- 
bu. 

Glon^şoru  ,  m.  pl.  ri.  Taohijmujop, 
subst.  gl  obulus,  sphaerion:  egy 
kis  golyóbis:  baä  ÄUflcIdjcn. 
Glótá,  /.  pl    te.  Taoatz:  subst. 
caterva  y  midliludo  ,  JYequen- 
tia,  turba  popularis  :  sokaság, 
tsoport,  gyülevész,  nép:  bic  íOtcn* 
gc ,  ber  Raufen  ,  bi^  @c\vű()l  /  G)c* 
tőimmel.   Hal.  aceolta;  congre- 
gatio,  conventus. 
Glugá,  /•  pl-  gi-   TAörz,  subst. 
cucullus  ,   sagum  cucullatum  : 
tsuklya  ,    kuklya  ,    suba  :  ber 
Âitrel ,  bie  äüvpc  /  CíaouAc ,  ber  da* 
Omaren ;    a  Lat.  cucullus,  per 
syne.  et  mut.  c.  in  g. 
Gluma,  f.  pl,  me.  Taöma  ,  subst. 
jocus  ,  nuga:  tréfa,  komaság: 
ber  Seperj,  ©oa^;~  in  glumá, 
séu  din  glumá :  joco ,  per  jo- 
cum  :  tréfából :  au*  ©eberţ ,  int 
®d)cr&c ,  aué  <Soa^ ;  —  förá  glu- 
má :   extra  jocum ,    cilra  jo- 
cum  ,     remoto  joco:  tráfánki- 
vul ,  tréfa  nélkül :  ofjnc  ®d>cr§  , 
ohne  ©va^ ,  <Bd}<r\  bei;  ©cite ;  — 
de  glume:  adj.  jocosus :  tréfás: 

fdxrţfjaft/  fl>rtHâ« 
Glumescu  ,  mire  ,  mitu.  r<M}MétK  * 
mnpi  ,  AAhT,  verb.  act.  jocor  9 
ludo,  nu gor :  tréfálni,  tréfá- 
lozni ,  tréfáikózni ,  komázni  , 
enyelegni:  jcfocrücn,  fpapen ,  (d)í* 
(fem  ,  ©d)Crj  treiOcn  ;  a  Gr.  píuui , 
rideo, 

Glumeţhif 
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GLUME-GOMO. 


GONA — GORONI. 


Giirnietiu  ,  m.  f.  métia,  pl.  meţi, 
f.  métie.  Ya$míu  ,  —  n'uz  ,  crtf/. 
jocosus ,    joviális  ,     ludicrus  : 
tréfás  ,  koma :  fcfjerjíjaft ,  fvafig , 
fvflfcnafr. 

Golaşelu,  f.  ş<?,  /7/.  şei  y.  féle. 

Golaşu  ,  y*.       şi ,  y:  lase.  I*űa*ui  , 
—  %»    adj.  nudus  ,    depilis , 
deplumis  :  kopasz  ,  tsupasz  ,  szó- 
retlen  ,  tollatlan  :    nacfct,  fahl, 
fcbcríos,   ohne  Jónar ;  del- 
gadillo,  miser,  tenuis. 
Golátate  ,  f.  pl.  ţi.  Toaztati,  subst. 
1  )  deşertare  :  vacuum  ,  va  cui- 
tas  ,    innanitas :    üresség :  tic 
i'ccrc  ;  2  )  corandá  :  cavum  ,  rar- 
terna  ,  excavatio ,    cavaturo  • 
üreg:  tic  §bt)U ,  bic  £5nfung ;  3) 
de  imbrácáménte:  îiuditas:  ine/i- 
telenség.  meztelenség  :  bic  23l6jic , 
9încftl)cit ;  a  Gr.  tuUm,  speluncae, 
ltem.  xodov,  cavum. 
Golescu,  lire,  litu.  YoaUk  >  ahpî  . 
aht,   reró.    act.    1)    deşertu  : 
vacuo  ,  evacuo  ,  vacuejacio  ,  ea> 
innanto  :  ki  üríteni ,   ki  üresi- 
teni:    leeren,  miMccrcn;    2)  *co. 
bescu  :  cavo  excavo  ,  concavo  : 
ki  vájni:  űiiél)&í)kn  ;  3)  desbrac- 
cu  :    nudo  3    denudo  ,    retego : 
meg   meziteleniteni  :    entbiöf-cn  ; 
4  )  jefuescu  :  privo  ,  spo/io  :  meg 
fosztani;  berauben,  vlimbcrn. 
Goliciune  ,  y,        ciunt  roAMs8Mt  , 
subst.  nuditas:    mcsztelenség  t 
bic  2Mojie,  SKacftíjoit. 
GoIomo9iu,    m.  /?/.  9Í.  Foaomou  , 
íí/óíf.  glomeramcn ,  congloba- 
tio  :    gombolyság  ,    öszve  gb'm- 
bblyitcs  :     bic  íKunbting ,  *ufam* 
mcmvicfclung;  item:  mestecátiira: 
mixtura  ,  farrago,   colluvics  : 
kottyvasztás  ,   bszve  zavarodás: 
baö  (íkmengfel ,  9)iifd)innfd>. 
Gomolescu,   lire,  litu.   Tomo^íik  , 
^Mpf,  aht,   verb.   act.  blandior 
alicui  blanditias  adhibeo:  á- 
polni  ,  ápolgatni :  herţen ,  lie&fi 
{tn,  ítrci(l;cln  ;  á  domolu. 


G6ná,y:  pl.  góne,  TÓahz,  subst. 
persecut io  ,  insectatio-  üldö- 
zés :  bic  Verfolgung. 
"Gonaciu  ,  m.pl.vi.  FohÁniÓ,  *ub*t. 
persecutor,  insectator:  üzÖ,  ül- 
dbzfí  :  ber  Verfolger ,  9(ad,)fc&cr. 
Gonescu  ,  nire  .  nilu.  Tohíik  ,  hm- 
pt  ,  H  HT  3  verb.  act.  1 )  intires- 
cu,  duduiu  :  pello  ,  abigo  :  ker- 
getni, űzni,  hajtani:  jagen,  lííg* 
jagen  /  fortjagen ,  treiben,  wctţtrei* 
falt;  2)  urgisescu,.  ámblu  in 
alenu  cuiva  :  persequor :  üldöz- 
ni :  verfolgen ;  3 )  gonesce  tauru 
vaca  :  salio  ,  ineo  :  m<  g  hágni, 
folyatni:  fticren ,  befvrinacn,  U* 
ficijien  ,  belegen;  a  Lat.  conitco, 
i.  e.  comupeto  ,  ferio. 
Gónfatu  ,  /  tá  ,  /;/.  ţi ,  f.  te.  U»- 

4-Át  ,  —  t»,  adj.  V.  Inflatu. 
Góníu,   faié,   fatu.    rzH<t» ,  4>Ápí» 
<j>;T  ,  v erb.  act.  V.  influ :  ital 
gonfio. 

Góngá,/.  pl,  ge.  róíHrz, 

insecti.m  :   bagár  :  ber  iláfer.  ab 
Ital.  gongola. 
Góngi  de  balega.  ToAHrz  A* 
ra  ,     scarabacus  Jtmetarius  : 
ganéj  bogár :  ber  SOuftfáfcr. 
Gonire  ,  f.  pl,  niri.  ToMtípii  Bubst, 
1  )  duduire  ,  alungare,  abactio, 
depulsio:   el  hajtás,  kergess: 
bné   Sngcn^  Wegtreiben ;  2)  r. 
Góna. 

Gonitiá,   y:  rÓHMna,  *nh*L 

Gonitóre,  /.  pl.  tori.  ToHMTCApt, 
adcq:  vacá  ,  séu  junencá,  ^c- 
ca  vei  juvenca  subans:  bika 
utánn  járó  teheny  :  eine  &rün|ti» 
ge  Äuh. 

Gonitoriu  ,  m.  pl  ri.  TohmtoPio» 
subst.  1)  /^*.  Gonacciu.  2) /au- 
ra tcmVu  :  tattr US  sunens: 
cin  fid)  nach  ber  Begattung  fc&ncn» 
ber  junger  Stier. 
Gornicu,*  m.  pl.  ci.  TópHHK, 

adparitor  ,  vulgo  gornico  :  tisz- 
tség szol  eá  ja  .  gornyik:  ber  am»- 
biencr,  5íintéfm*t ,  ber  öornir. 
Goroniste  ,  ./:  pl  sti.  repoHHijJi: 
íz/Áí/.  auercetum  :  tölgyfa 


er- 


dő, 


".Otgitfesjjíy  ' 


COROMU — GR  A  BN  I. 


GRABNIC— GRADjN.  tili 


d8,  tblgyfás  hely:  ter  Cid^n 
ivűID. 

Goronu.  séu  gorunu ,  m  /?/.  uri, 


sieto'ség,  gyorsasa^,  hirtelin- 
ség,  hamarság:  tic  ^ilferrújfcít, 
$afiijfrit,  £ur.ii]fcir. 


/  TopÓH,  c*fi  ropöH  ,  »übst   quer-  Grabnicu ,  /   cá,  pl.  ci,  /.  ce. 


cits :  tölgyfa  -  bic  Qidje,  bcr  Qtid)* 
bäum;  —  de  goronu  :  adj.  quer- 
nus  ,  querneus  ,  quercirtus  : 
tölgyfából  való:  cichen ; 
buréte  de  goronu  :  agaricus 
quercinus :  Linn  :  tölgyfán  ter- 
mő pomba:  bcr  (Sidjfcfyrcamm ,  Si» 
Acnf*wflmm. 
Górnia  ,  J.  pl.  ne.  Toip-feMa,  subst. 
f m/a  :  m inéra  ,  rudas,  seg- 
ment um  aeris ,    vulgo  stufet: 


rpjKHMK  ,  —  Kz  ,  pi operans, 
Jestinans  ,  celer :  sietÖ,  sietős, 
gyórs:  ciícnb,  ciîfirîij]  /  rjurtig ; 
pre  grabnicu  ;  prereproperus  : 
nimie  Jestinans  :  hirtelen  ,  se- 
bes, heves:  (affig/  f)i&ijj ,  Ű6cr* 
eilt. 

Grádea  ,  y*./?/.  dele,  JTpzA*, 

vimen  ,  virga  ad  sepiendum  : 
kettelÖ  veszszÖ  :  bic  Öűrtc,  SauiN 
nttta 


 —  * w  —  p    — 0_  — ,  — ,  ....... 

ásvány  darab,  stufa  :    bie  ®tu>  Grádiná,  f.  pl,  ni.  IVakmz  ,  *m£*/. 


f<  / 1  Girier. 
Graba,  y.  grábi  rpÁEZ ,  tubst. 
fcstinatio  ,  properatio  ,  celeri- 
tas:  sietség,  hamarság:  bic  (5i* 
Ic,  Chlfcrfijjfcit ,  ©cfo^roinbiflfcit ;  — 
cu  graba,  séu  de  grabá : 
Jestinanter,  Jestinatim  ,  pro- 
pere, celeriter  ,  cito:  síelve , 
sietősen,  sietségei,  hamar,  sza- 
parán,  iziben :  ciícnb/  ciícnté, 
ín  bcr  <£ilc,  flcfefjruinb,  fnirtúj,  fdjncíí; 
—  mi  grabá,  vei*  mi  de  gra- 
bá: proper  o  ,  Jestino :  sietek  : 
teb  ciíc. 

Grábescu,  bire,  bitu.  rpzsícK »  km- 
pf ,  sít  »  verb,  I.  act.  pre  altu : 
maturo ,  accelero  ,  in  Jestina- 
iionem  conjicio :  sietetni,  sür- 
getni: (cfctjíeunigen;   II.  neutr : 
vei  recipr:  grábescu  insumi,  séu 
nn?  grábescu  :  propero  ,  Jestino: 
sietni:  cilcn;  —  mé*  pre  grábes- 
cu: praefest  ino :  hirtelenkedni: 
firf>  tibcrciicn;   a  Lat.  ţravesco , 
per  antiphrasin.  vide  cit  :  Or- 
thogr.  pag.  11. 
Grábire  ,  f  pl.  biri.  TpzKMpi ,  subsf. 
properatio  ,  festi nat  io  :   sietés , 
sietség bai  Giícn. 
Grábitu,  /  tá,  pl.  ţi,  /  te.  rP»- 
KMT  >  mtä  ,  adj.  pripitu .  iute  - 


hortus  :  kert :  bcr  (ítarten  ;  —  de 
pomi :    pomarium  ,  pametum  : 
gyümöhsö's  kert.-  bcr  Cbffjinrícn; 
—  de  legume.*  hortus  olitorr'us: 
veteménves  kert:   bcr  Äfldjcngcr* 
teu;  —  de  flori:    hortus  Jlúra- 
lis  :  virágos  kert :    bcr  3?fitiiuu= 
flnrren ;  —  defere  silbatice:  vi- 
varium :  vadás  kert :  bcr  Xbicr= 
(jűrten*  —  de  grádiná  :  adj.  hot- 
ten*is  :  kerti;  p.e.  ílóre  de  grá- 
diná: flos  hortensis :  kerti  vi- 
rág :     bic    (Starte nMume  ;  Ital 
giardino. 
Grádiuárescu  ,  rire  ,    ritu.  TpzAH- 
NzpáK »    pMpif    p»Ít  ,    verb.  ac/' 
hört um  colo ,  horlulanum  ago: 
kertészkedni  ,    kertet   mivelni  : 
ben  Öarten  Douen,   cincii  Gärtner 
úbflc&en, 

Grádinarie  ,  f  pt.  rii.  rpzAMH7pít , 
Grádinaritu,  m.pl.  turi ,  f.  TpzAn- 
HzphT  ,  subst.  1  )  lucru  gradinei  : 
opus  hor  tente,  cultura  korit: 
kertészkedés  ,  kert  mivelése  :  bic 
Giirrercn,  bcr  CtarfcnOou;  2)  sci- 
éntiá  de  a  iücrare  gradina  :  ais 
hortensis :  kertrS7.ség  kertészi 
mesterség:  Uc  Öártcrcn,  ©art^ 
nerfunff. 

Giadínariu  ,f.  ritiá  ,  pl.  ri.y*.  ritie. 


praeproperus  ,  nimie  Jestinans:  Tpir\n»lfió,  —  pmţz  ,  subst.  hoi- 
hírtelen,  heves,  nagyou  siető*  :"  tulam.s:  kertész:  bcr  Giirtnci  ; 
öBcrciít,  Ijqfíig.  Ual.  giardiniere. 

Grábnicie ,  f.  pl.  cii.   Tpekhhmíi  ,  . 
subst  properantia,  Jbsiinantia: 

O  Grádl 


í 
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Grádinutiá,/  pl.  tie.  rpzAMHSuz. 
subst.  hortulus :  kertetske  :  bai 
Ciírtd;cn,  ©ârtlcfn. 

Gráescu,  íre ,  itu.  TpzítK,  HPt ,  mt, 
verb.  act.  for ,  loquor  :  szollá- 
ni,  beszélleni:  rcbcn,  fprccfum, 
cótrá  quineva:  quempiam  ad- 
loquor,  affor :  hozzá  szollani 
valakihez,  még  szólítani  vala- 
kit: onrebcn ,  anfprccŞcn  3cman* 
ben  ;  —  cu  quineva:  cutloquor : 
beszélni,  beszélgetni  valakivel: 
unter  fid)  rcbcn ,  cin  ©cfprad)  Wtcn, 
fid)  bcfprccŞen,  frereben;  — pre  qui- 
neva de  réu  ,  séu  giáescu  reu  de- 
spre quineva  :  sugillo ,  caviltor , 
male  de  quopiam  loquor:  rá- 
galmazni, roszszat  szollani  va- 
lakiról:  3cmanbcn  lüftet*'  nadj* 
rcbcn  ;  a  Lat.  garrio. 

Cráire,  /  pl.  ri.  Tpaiípi ,  subst. 
locutio  ,  oratio,  ser mo ,  verba: 
szó  szóllás,  beszéd:  bas  Sieben, 
<£pred)cn ,  bie  íflebc. 

Gráire  dé  réu.  rpauípi  Ai  pzí  ,  V, 
Clevéta : 

Gráitoriu  ,  /  óre  ,  ph  ori  ,  /.  óre. 
rpzMTÓpio,  oÁpt ,  subst.  locutor  , 
orator :  szolló  ,  beszéllS  ;  ber 
<^prcd)cr,  ber  bű  reber. 

Gráitoriu  de  Dumnedeu  :  TpzHTÓpio 
Ai  Aím^ía  ,  ac*eq  :  Teologii  : 
theologus  :  ber  ^coíoi) ,  ©oftcé* 
gcMrtc. 

Gráitoriu  de  réu.  fpznTop»  Ai  pzg. 
/^.  Clevetitoriu. 

Graiu,  m.p/.  íuri,  /  l^subst. 
1  )  versu  ,  glasu  :  vox  :  szó  , 
szózat :  bie  (Stimme ;  2 )  gráire  , 
cuvéntare:  locutio,  oratio  ,  ÄCr- 
mo ,  verba,  loquefla:  szó  ,  szó- 
lás ,  beszéd:  bie  Mcbc ,  2Sorte, 
.  &\>taá)t;  p.  e.  'i  au  statu  graiu: 
vox  eum  de  fetit :    el  állót  a 

fu™  :  oÍÍC,.®,^C  O"* 

füllen  ;  ő)  limba:  vox,  sermo  , 
lingva:  nyelv,  szó:  bjc  ^procbe! 
Gramatica,/.  ,,/.  ci,  rp4MavJ 
™ó«f.  grammot ica  :  grammati- 
ka ;  bie  (Srammatif ,  @prad;lcf;re , 


Gramaticésce.  rpAMATHMtqji »  adv. 
grammatice,  grammal  italileri 
grammatika  szerént:  grummatiid), 
t\aá)  ber  ©rammatif. 

Gramaticescu  ,   /.  céscá ,  pl  ce- 

SCJ  j    /      TpAMATHMClK  1    —  tlKÄ, 

adj.  grammal  icus,  grammali' 
cali8 :  ^römmotifo^. 
Gramaticu,  m.  pl.  ci.  Tpamatmk, 
subst.    1 )  sciutoriu  ,  séu  ánve- 
ţâtoriu  gramaticei :  grammati- 
cus :  grammatikus  :  ein  ©ramma* 
tifer  ;  seriitoriu  :  grammaticus , 
actuarius  ,  seriba :  iró,  Íródták: 
ber  (gdjrci&cr;  V.  Seriitoriu, 
Gránariu  ,  m.  pl.  riuri.  Yfinlf» » 
subst.  granarium ,  aedifuium 
frumentarium :    gabonás ,  ga- 
bánás,  gabanaház:   ber  édjütt* 
ftoben,  Speicher,  bo«  ©ctrcibtfpuí , 
ívorníuuié. 
Granatiru  ,  m.  pl.-  tiri.  Tpahath^»» 
subst.  miles  granatarius :  gra- 
natéros :     cin    ©ranabicr ,  ober 
©ranaticr. 
Granatu,  m.  pl.  túri.  rpóHAT,*"^' 
1  )  o  pétrá  pretiósá  :  lapi'  gw 
natus:   gránát,  gránátkő:  íw 
©ronot,   ober  ©ranatftein  ;  2)  o 
glonria  invenénatá  de  bătaie: 
glóbus  pyr  ob  olus:  grannáta ,  gra* 
nát  gollyóbis:   bie  Örunabc ;  3) 
o  flore  \    mátrice:  matricaria 
part heniitm  Linn:  kerti  székfú: 
bie  ©artcndwnilie. 
Gráne,  séu  Grâi^ţe ,  /.  plur.  ex 
gráu  séu  gránu:  Tp/m,  rpzu-s'ui' 
subst.  segetes  t rit ici:  búzaveté- 
sek :  bie  ííornfaarcn. 
Grapá,  /  pl.  pe.   Tpinz,  *u»st' 
occa,  irpex:  borona:  tie 
ober  £ga,e ;  a  Lat.  crates : 
grappa  :   sigr.if.  ligonem. 
Grapu,  séu  grápezu ,  pare,  paty- 
rpÁn ,  n^pi ,  nÁT  ,  verb.  act.  ora- 
tio,   occo:    boronálni:  fjiacnv 
ober  cgen  ;  Kalis  arpegare:  urule 
per  metathesim  :  grapu. 
Grăsime  ,  rn  pl.  mi.  rpscMMi»  subst. 
pingve  ,  pingvedo,  ping.vitudo  , 
obesitas:    kövérség,    zsiroság  , 

Grasu, 
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Crasu  ,  /  sá  ,  pl.  şi  ,  /.  se.    TpÁi  t 

—  is  ,  adj.  1 )  pingvis  ,  opi. 
mus,  obesus  :  kövér:  fett,  fcift ; 

—  queva  bucatá  :  pingvié  :  zsí- 
ros :  fett ;  2 )  in  grásatu  :  «a$7- 
natus  ,  adescatus  ,  pinguis.  kő- 
vér,  hízatt,  híz  lallt:  fett;Grá- 
sutiu  ,  dimin  :  Ital.  grasso. 

Grasu  ,  Tpác  ♦  adv.  pingviter:  kö- 
véren :  fett. 

Grásumt  ,  th.pl.  ni.  rpzí8n  subst. 
porcelltts  ,  delicus  :  süldő  :  ber 
îrifd)Ii«jî. 

Gratie,  j.  pl.  ţii.  aw&íí.  1)  in- 
durare ,  daru  ,  haru  .gratia,  fa- 
vor ,  xenium  ,  benignitas :  ke- 
gyelem ,  kegyesség ,  grátzia  :  bic 
©nabc,  ©unft;  2)  iertare,  de 
vre  o  pedépsá ,  p.  e.  de  mórte.: 
venia,  gratia :  kegyelem,  enge- 
delem ,  gratzia :  bic  ©nrtbe,  ber 
garbón. 

Gráu,  séu  gránu ,  m.  pl.  e.  Tpíí , 
cíg  rpzN  ,  subst.  triticum  :  búza: 
ber  ăBfijen  ,  bic  Srudjt ;  —  gráu  de 
primóvérá ;  triticum  aertivum: 
tavasz  búza  :    bic  ©ommcrfrucíjt ; 

—  gráu  de  tómna  :  triticum  hi~ 
bernum  :  öszbiíza :  bic  Qttbft , 
ober  2Buiterfrud)t;  —  gráu  goiu, 
tunsu  :  triticum  aestivum ,  s pi- 
ca mutica  :  tarbúza  :  bic  %tuét 
ofme  Sichren  fpişcn ;  —  de  gráu  : 
adj.  triticeus :  p.  e.  páne  de 
gráu :  panis  triticeus  :  búza 
kenyér  :  bű*  2Bciţcii6rob  ;  —  gró- 
pá  de  gráu  :  ti  rus  vel  sir  rus  : 
búza  verem:  bic  Äorngru&c ;  a 
Lat.  granum. 

Gráutítiosu  ,  /  ósá  ,  pl.  6şi ,  /.  óse. 
rpzaHuóc,  — Óaizí  adj.  granosus , 
magvas  ,  termett  ,  mellyben  sok 
szem  vagyon  :  volt  Horner. 

Grauntiu,  m.  pl.  ţie,/.  TpzSHu, 
subst.  granum  :  szem  :  bűé  Äorn, 
ber  $orn  ;  —  mare  in  grauntiu  : 
granatus ,  grandis :  nagy  sze- 
m«:  Pörntg ,  fernfaft,  grojic  Ä6r* 
«er  fatóenb.  Nota:  prin  gráuntic 
Plttr :  se  inţelegu  quóte  o  datá 
bucate:  ftuges ,  frumentum  . 


an  ona :  gabona :  oaâ  (betreibe  , 
bic  ftrthţjtcn. 
Grauru ,  m.  pl.  ri.  TpÂflp ,  subst. 
sturnus  ,  Jicedula  :  seregély  : 
ber  ©töör,  bic  (Sorehc. 
Gi  ea,  /.  gréle,  \fk ,  subit, 
adeq :  műiére  greóc  ,  tárósá  : 
gravida,  pregnáns,  incie/ts  : 
terhes  ,  viselős  :  fffywaiigcr  ,  träu> 
túl,  in  ber  Hoffnung. 

Greblá  ,  f.pl.  greble.  rptRAz»  subst. 
pecten ,  rast  rum:  gereblye:  ber 
îKccncn,  ober  $arfcn!  Hisp.  ga- 
'  rabato :  uneus. 

Greblu,   séu  gteblezu ,  are,  atu. 

TpfEAS  »  Cí'fl  rptKAi^  I  ófl  ,  Ár  , 
verb.  act.  pectino  ,  rastro  cul- 
ligo :  gereblyélni :  reiben. 

Grecesce  ,  rpM-Kuji  »  adv.  graece  , 
graecanice  :  görögül :  yiiiCÍ)i|ű>. 
Grecescu  ,  /  cescá  ,  pl.  sei,  rpt- 
*iíik  »  —  h-Kíkz,  adj.  graecus 
graecanicus  tgrajns :  görög:  ţţrii* 
(fyifit); —  ţéra  grecéscá:  Graevia: 
görög  ország :  öricdjciiíaub. 

Grecie,  /  pl.  cii.  Tpi^íi ,  subst. 
graecismns ,  graecitas :  görög- 
ség, görög  nyelv  :  'bic  flricffoifciic 
Sírt,  Ober  @prací)C  —  pre  grecie: 
adv.  graece ,  graecanice  :  görö- 
gül :  őric(W  /  űl,f  flrtcíhifác  Sírt. 
Grecu ,  m.  pl.  ci.  TpíK.  subst. 
graccus ,  grajus  :  görög: :  ber 
tórtee^C ;  —  Grecóe  ,  séu  Grecoi- 
tiá  ;  graeca  ,  graja:  görögné: 
^  bic  ©riccí)in. 

Grelusu  ,  m.pl.  si.  TpiASm»  subst. 
grier u  ,  greuruşu  :  a)  de  casá  : 
gryllus  domesticus  :  házi  pttrii- 
tsök:  bic  örifle,  Jpauéflritlc ,  bic 
£cimc,  baé  J^ctmAcn  ;  b)  decám- 
pu:  gryllus  rura'lis:  mezei  pttrü- 
tsök:  bic  ftelbjjrillc,  Jjcufchrccfc , 
fccr  ©raafrhupfcr ,  baé  Jpeupferb-;  a 
Lat.  gryllus. 
Greóe  ,  f.pl.  oi.  TpioÁi  »  subst.  V. 
Gré. 

Greoczu,  érc,    étu.  Fptoi* ,  tipr » 

■tT,  V.  Ingreoezu. 
Greoiu,y:óe,  pl.  oi./,  ce.  Tpíóio, 
—  o«t .  adj.  1  )  la  trttpu  ,  ám- 
Q  2 


blarc 
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blare,  séu  alte  isprăvi,  adeq.  tár- 
tliu:  gravis,  gravidus,  tardus, 
cuntans:  nehéz,  késő:  fcfyrocr, 
|(íjn»crfíllliö ,  lanflfam.  2)  la  ca- 
pii: tarcli  ,  dijficilis ,  indocilis 
ingen  ii:  buta  fî-jii  ,  buta  eszű 
ftartleljrifl.  3)  la  vorbe,  adeq.  a- 
spru  :  dur us ,  asper  ,  Severus  : 
zordon:  fjűlt  ílt  îKebe n ,  iBctrüjjcn. 
Creséla,  /  pl.  fele.  TptuitcAZ , 
subst.  Vitium,  culpa,  error, 
noxa  ,  mcnda  ,  mendum  ,  de- 
lirium s  vétség,  hiba:  bcr  fteh* 
fer,  ftebltritt ,  bű§  Stterfchcn.  a  Lat. 
transgressio  ,  extrita  prima 
syllaba  trans. 


Gref  eseu 


Sire 


P*  » 

co  , 


ŞltU.   TpfUiffK  I  UJM- 

uiHT  ,  verb»  act.erro,  pec 
delinquo:  hibázni,  vétni , 


véteni:  fehlen,  cinen  §cf)íer  bege 
í)en  ,  fid)  »erfefjcn. 

Gresitu  ,  f.  tá,  pl.  \i,ß  te.  Tpt- 
iumt  » —  Tz  I  crí//.  delinqitens  , 
son«:  hibás,  bűnös,  vétkes: 
vcifcí;ufbct,  ber  (bie)  tjefeblt  Íjat. 

Greş u  ,  m.  pl.  furi  ,  /  I  píul  , 
subst.  1)  grcsélá ,  smintélá  :  er- 
ror  ,  mendum  ,  defect  us  :  hiba 
híjánoságí  ber  fr  hícr ,  Sft^anp.  2) 
diumetate  de  potoru  :  *  media 
poltura  :  fél  poltra  :  cin  <*>r6fct)CÍ. 
a  Lat.  gressus  sive  trans- 
gressio. 

Grétiá,  séu  ^rauétiá,  /.  Tplaiz. 
subst.  nausea  ,  taedium  ,  fa- 
stidium:  émelgyés  ,  meg  utalás: 
bor  £cfcí  /  bie  llibelfeit.  —  mi  gré- 
tiá. :  nauseo  ;  émelgyek  :  midj  fs  I 
cfclt's,  id)  empfinbe  cinen  <5cfef. 
JVo/«:  Ttalis:  gravezza ,  «^re/T" 
gravedinem  :  grizzia  ,  torvita 
tem. 

Gretiosu  ,  /.  ósá  ,  osi ,  fm  ose 
rp«u*'t ,  —  iió&tz  ,  adj.  fastidio- 
sus,  nauseosus  ,  nauseabilis.  — 
quarele  sénte  grétiá:  útálos: 
que  aduce  grétiá:  utálatos:  ecfclftúft. 

Greu  ,  séu  greuu ,  /  gré  ,  pl.  grei, 
/  gréle.  Tpíí  ,   rp-R  ,  <rr/;.  1)  de- 
spre  povará:   gravis-  nehéz: 
ferner.  2)  —  de  isprávim,  de  a- 
junsu,  adtq»  cu  anevoie:  dijji- 


cilis ,  durut ,  arduus  :  nehéz, 
súlhos,  bajos,  terhes:  f(f>n>cr, 
hart ,  mií.íieí).  3)  la  trupu ,  in  i- 
správi  ,  adeq.  greuoiu  :  gravis, 
tardi/s:  hehéz ,  kés'Ő ,  késedel- 
mes :  fdjroer ,  fcbwcrfâiitţţ ,  loiiijfam. 
4)  de  mente  :  indovilis  ,  diffiii- 
Iis,  tar  di  ingen  ii :  buta  eszíi : 
f)urtící?rivi ,  Mcbftnnü).  — 6)  la  vor- 
be ,  adeq.  aspru,  greoiu:  du- 
rus ,  asper ,  Severus  ,  morosus : 
zordon,  kemény,  kérges,  ne- 
héz :  bort,  fírcnjK.  —  6)  despre 
somnu  :  alt  us ,  profundus  :  me- 
ly :  tief.  7)  la  mirosu:  grate  o- 
len s ,  ingratus  ,  injucimdns , 
inamoenus ,  taedium  creans : 
nehéz  szagú  :  nMfbrwi  /  wtflnjicncfMV 
übel  rieehenb,  cinen  űMcn  tóffc^niúcf 
tyübenb.  8)  din  greu,  ad;q.  d« 
prisos  tu,  de  ajunsu :  copiosus, 
über ,  abudans,  largus:  böv, 
b'óvséges  :  reifbíié,  reicbMtiji,  m 
ber  SUicuge,  im  lliberfluf;.  p.  e.  a 
avé  bani  din  greu :  abundan 
pecuniis :  pénzel  ,  vagy  pénz 
dolgában  bővelkedni:  rcidMtch  / 
reid)l)altieţ  mit  (3elb  rerfeben  ffV»/ 
öclb  im  Uiberfltifî  I>aben.  a  Ld- 
gravis. 

•  l'píí  ,  adv.   i)  la  rádieatu  : 
íviter:  nehezen;  fdnrrriid).  2) 
cu  anevoie:  d'Jjfictilter ,  aegre  , 
dure  :  rehezen  ,  súllyossan  ,  ba- 
jossan  ,  tel  hessen  :  [dwer,  |d;»rfr* 
íic^ :  í)ort  mifilief».  3)  incetu ,  tár- 
^Liu  :  graviter,  tarde:  nehezen, 
kés6n  :    fd)wcrfálliji ,   tomnam.  4) 
aspru  :   aspere  ,  graviter,  dure , 
slrenue  :  zordon  ,  kemén\  en:  l)arf. 
6)  a  dormi :  alte ,  profunde  . 
mélyen :  tief,  fi)  la  mirosu  :  in- 
grate ,  inomoene :  nehezen :  Ni* 
bri^ ,  nnűn;icncl)m. 
Greulu?u,W.^/.şi)    ^  //GrcIu5. 
Grurtisu,  wn.pl.  fi) 
Greutate,   f.  pl.   tâţi.  TpiötÁtí* 
subst.  í)  la  povárá:  gravitas, 
gravedo ,  onus:  nehézség,  »e* 
héz  tereh tic  ©fŞn'crC/  i'dfî  / 
bc,  2)  -anevoie  :  onus ,  dißcid' 
tas:  nehézség,  sully,  baj,  te* 

reh: 


Greu. 
grav  Her 
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reh  :  btc  @d)roicrigfeit ,  »ef^roerlig» 
feit.  3)  a  supra  quâruiva ,  adeq. 
plánsóre:  gravamen  >  uuerela 
panasz  :  bjc  93cfe$wcrti. 

Grifu,  m.  pl.  fi.  TpHif) ,  subsr  pa- 
sere: gryps ,  gryphus  :  griff  ma- 
dár :  Kr  (Ürcif. 

Grige,  seugrije,  /.  rp.Uz ,  subst. 
J)  cura,  sol/icitudo:  gond , 
gondviselés ,  gondoskodás  :  bic 
©erge,  <2«>rgfait.  —  portu  grige  , 
séu  am  gi  ige  de  queva  :  curo  , 
curam  ger  o  ,  curae  mihi  est: 
gondoskodni ,  gondot  viselni  : 
forgen  ,  ©orge  tragen.  —  plénu  de 
grigi  :  adj.  sollicitus,  cur  is  ob' 
rutus  :  sokról  gondoskodó :  for» 
gcnvoH. — de  suntucusupirári  me- 
stecate :  fummcrvolí.  —  fórá  gri- 
gi: adj.  secur/i8y  incurius,  li- 
ber a  curis  :  gondvisetlen ,  nem 
gondoskodó:  forgloó,  forgcnloâ , 
foraflifrcD.  2)  fricá:  metus ,  ti. 
mor :  félelem  :  bic  fiurájt ,  ^orge, 
*cr  fiummer.  p.  e.  mi  grige  de 
aquéa:  id  mettto :  attól  félek, 
vagy  tartok  :  um  jeneS  Un  \á)  l>c* 
f°rtU»  a  £a*.  curiosus ,  per  syuc. 
quod  est  a  cura. 

Grigescu ,  séu  grijescu  ,  ire  ,  itu. 
rpH*ítK  ,  sKHpt ,  xiÍt  »  reró.  a. 
1)  am ,  séu  portu  grige  de  qui- 
neva  ,  queva:  curo  t  curam  ge- 
habeo  ,  consulo  ,  prospLio: 
gondot  viselni,  ügyelni  valami- 
r*:  fernen  ,  beforcjen ,  <3orge  tragen. 
-)  de  vre  unu  bolnavu  ,  prunru 
etc.  tmro  t  foven  ;  gondot  viscl- 
"]:  Pflegen ,  warten.  3)  äff  diu, 
róndnescu,  ponu  ia  rónduélá  bu- 
na  :  p.  e.  casa  :  compono  :  diri- 
go  ,  ante  colloco:  el  rendelni, 
«I  intézni,  takaritani:  orbncn, 
tfrbenríid)  emri^ten,  §ured)tinna>n. 
V  me  grigescu:  adeq.  me  ingri- 
gezu  :  8ollir.it o r ,  sum  sollici- 
gondoskodni:  formen,  fié 
wr Ummern  ,  beforgt  ,  befummelt 
fepn. 

Grigitoriu  ,  séu  grijitoriu  ,  f.  tóre, 

t0li'  /•   ^re.  TpM^HTÓpw, 
««ötí.  curator  :  gondviselő' :  ber 


<25orger,  íBeforger,  ííuffcr)cr.  /íew.- 
űtt#.  y.  Grijnicu. 
Grigitu  ,  séugrijitu,  f.  ti,  pl.  ţi, 
f-  te.  rpH^MT  ,  *-tzj  adj,  1) 
asedatu  :  de  cujus  rebus  prospec- 
tum  est ,  cujus  res  in  vado  sunt: 
kinek  állapotja  jo  lábon  va- 
gyon :  »erforgt.  2)  titítu ,  oren- 
duitu:  ordinat us  3  rite  dispo- 
situs ,  apte  collocatus :  jól  el 
rendezetett  ,  el  helyheztetett : 
orbcnrlicf)  eingerichtet,  jurec^t  gc* 
nudjt ,  gut  v:rjorgt. 
Grigituri ,  séu  grijiturá ,  f  pl.  tú- 
ri. rpMXHT8pz,  subst.  curat  io  , 
cura  :  gondviselés  :  bic  «Sorge , 
©orgfaít,  <2>orgfamfeit.  —  de  vre 
unu  pruncu,  dobitocii ,  bolnavu, 
grâdinâ  ect.  bie  Pflege,  SunoarMîîg, 
Seforgung. 
Grijnicu,  séu  griginicu ,  /  cd,  pl. 
ci,  f-  ce.  TpM^HHK  ,  —  na,  adj. 
sollicitus  :  gondos  :  forgfam ,  forg* 
fairig. 

Grilusu  ,  m.  pl.  şi.  rpHAőui ,  subst. 
V.  Greluşu. 

Grinda,  f.  pi*  di.  rpMN.vx »  nibst» 
trabs ,  t  gnum  :  gerenda  :  o*r 
SBfllfvH.  —  téscului :  prtlun  i  saj- 
tó töke  :  ber  Vttffallltl  Uăt  gran- 
do  :  pars  tecii  prominens. 

GrítideiU,  m.  pl.  iuri.  f.  rpnH,\l» , 
subst.  la  plugu  :  trabs  aratri  , 
temo  buris  Fest.  gerendély :  ber 

$acfcnfamn. 
Grindine  ,  séu  grándine  ,  f.  pl.  ni. 
rpHHAMHi  ,    subst.  grando:  ko 
esö  :  ber  JÖngeí,  bic  @c^lo|;en. —  p«- 
quá  grándiiié  :  gr  and  inat  :  jég 
es6  esik:      fagcít,  ii  fc^lo^eí.  a 
Lat.  grandé,  gr  andine. 
Grindutiá,    f.  pl.  tie.   rpHHA^nz » 
subst.  tigillum,  trabecula  :  ge- 
rcncl.ítska  :   cin  flciner  íbalfen. 
Grofesce  .   Tpo^tipt»    adv.  comi- 
taliler,  more  comitum  :  gróífi 
módon  :  gráfliáV 
Grofescu,/.  f'ésca,  pL  sei.  Tpo- 
AiiH  ,    adj.    romitalis  :   grólii . 


Gro- 
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Grofic ,  f.  pl.  fii.  rpo<t>íi »  subst. 

dişnitas  comit  is  :  gróífság  :  fcer 

©Mfcnftűnö. 
Grofóe  ,  f.  pl.  foi.  r>o<|>oÁi»  subst. 

comes ,  comit issa  :  gróffné  :  tic 

©räfinn. 

Grofu  ,    m.  pl,    fi  .  rpó<fr ,  subst. 

Comes:  Gróff:  fccr  Öraff. 
Grohonescu,  nire  ,  nitu.  rpoxoHém, 

Htípt,  HMT  t  verb.  act.  gr.mnio : 

nyikorogni ,  rökögni  :  űninjcn.  a 

Lat.  grunnio. 
Grobonire  ,  /  pl.  níri,  TpoxoHMpt, 

síibst.   grunnitus  :    nyikorgás  , 

röhögés:  tűé  (SJrunjcn. 
Groholescu,  tírc  ,  titu.  TpoxorítK, 

TMpi,  tmtj  verb.  act,  V.  Gro- 

honescu. 

Grohotu ,  m  pl.  turí ,  f.  TpóxoT  , 
subst.  V.  Grohouire. 

Grópá,  /.  pl,  pi.  Tpoínx,  subst. 
4)  scrobs ,  Jövea ,  fossa:  ve- 
rem ,  gödör  :  tte  ©rubc.  —  qua- 
re  sépá  gropá  altué  cade  însu- 
şi in'tr'ensa  :  prov.  incidit  in 
foveam  quam  Jecit.  a*  ki  más- 
nak  vermet  ás  ,  maga  esik  belé : 
ir-f r  cinem  űntern  eine  ©ru&c  flrá&t , 
fâ«t  fcíbfr  Vincin.  —  grópá  de 
ghiacie  :  ß>vea  asservandae  gla- 
ciei:  jégverem  :  tic  (íiégrilbe.  2) 
mormeutu:  scrobs ,  sepulchrum: 
sír :  bűS  @rű&.  Ital.  grotta. 

Grosciorescu ,  ríre.,  ritu.  rpoupfo- 
pítK  i  pnpt,  pHT »  verb.  act.  lac- 
ti  Jlorem  demo  :  téjfelezni ,  a* 
téjfelt  le  szedni:  űbrűbmcn. 

Grosime,  /.  pl.  simi.  TpotMMt , 
subst .  crassities ,  crassitudo  , 
grossitas ,  grassities ,  grossitu* 
do:  vastagság;  tic  íDUfc. 

Grositiá  ,  /  pl.  tie.  I>ouihii*  » 
subst.  grossus:  garas:  ter  Öro* 
fdjen. 

Grosolanu ,  /  pl.  ni ,  /.  ne.  Tpo- 
loAAM  ,  —  Nz »  adj.  crassulus  > 
grossiusculus  :  vastagatska  :  tt* 
roaé  tief. 

Grosu ,  m.  pl.  suri ,  ß  T^t  (  9uost . 
1)  trunchiu:  truncns ,  stipes  : 
töke  :  ter  öío£.  2)  cáládáu :  c/>- 
fMÍ»  ccutdex,  nervus:  kaloda : 


fccr  Oíocf ,  worin  tic  SDîtpctftftcr 
fteeft  werten. 

Grosu,  /.  grósá,  pl,  groşi,/ 
gróse.  Tpóc,  rpoAiz,  adj.  1)  de- 
spre  quele  întregi ,  pre  com 
suntu  lémne  ,  ómeni :  etc.  cras- 
sus,  grossus :  vastag :  tief.  —  RUJ* 
va  tésáturá  :  goromba  :  grob.  2) 
despre  quéle  curetóre,  pecom' 

•  cerncla  séu  tinta  etc.  densus: 
síiru.,  vastag:  tiefet,  tief,  a  Lat. 
crassus. 

Gro3u.  Tpóc,  adv.  crassey  grosse  t 
vastagán:  tief.  2)  dense:  surün, 
vastagán:  bid)t ,  torte. 
Grósá,  /.  rpó*5*,  subst.  horori 
irtózás í  ,  iszonyodás  :  ter  <Sű>w 
cr ,  <&d)űiitcr ,  tűé  enrfc&cn.  —  n» 
grósá :  horreo  ,  horror  me  W 
cessit  :  irtózom  ,  iszonyodom  : 
ief>  febouterc,  mid)  f$<iubcrrt,  «b 
entfe^c  mid).  ,  , 

Grozamá,/*.  pl.me.  rpoţ&Mî» «"?"• 
a)  mare cytisus  nigricans^** 
gerezdes.  zanót:  ter  f<&n>ttj"V 
©eijWcr,  tűé  SBormenfrűUt.  *)  * 
cá:  genista  sagittalis  Wf- 
vad  sárga  gerezda :  tic  ©cm|K/ 
tű*  <|)fricmcnfrűnt. 
Grozávíe ,  f.  pl.  vii.  rPo5«If .  *fb'[- 
foeditas \  horribilitas,  dtfor* 
mitas:  otsmányság,  képte leri- 
ség:  tcr©rfineí/  tic  *bfd*iü*fíit, 
$m<M fit  /  f Awcfli*  93€frf>off<rnbcir. 
Grozavu  ,      vá »  Z*7'  vi » /  VÜ  Vit" 

mit,  visu  horribilis:  borzaszt*, 
irtóztató,  iszonyú,  képtelen:  W»P 
lid),  grfiulief),  Wplid),  feí>auterliű);  ^ 
teríjűft,  önrfíiij,  űbfd)euli^,  wfun 
ftoltet.  ab  Ital.  grossolano. 

Groznicie,  /:  pl.  cii.  rpo5«MM"' 
*ud«#.  Grózá.  2)  ne  w. 

durare,  tirániá  :  crudehtas,  im- 
munitás, acerbitas,  austeri- 
tas:  irgalmatlanság,  kegyet^' 
seg:  ter  ®rimm,  Un^miví/  tlt 
©rúufűmfeit,  Unbarmberiiâfeit.  t 

Gróznicu ,  séu  ,  groznicésce.  I  fo*|- 

horrende,  horrifice,  hornbiU 
ter,  t er r ibiliter ,  atrociter  nszo- 

nyim , 
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nyún ,  irtóztatóképpen:  cntfcfcti^, 
fdxuiberlidj,  2)  fórá  milá :  im- 
maniier ,  crudeliter  „  a  spere  : 
irgalmatlanul ,  kegyetlenül;  grau« 
fam,  grimmig,  unt>armf)cru'.q.  3) 
fórte  tare  ,  de  totu  :  valde ,  ni- 
mis  ,  vehementer ,  maximope- 
re:  iszonyún,  szörnyű  képpen  , 
igen  nagyon  :  cntfcjjltdj ,  fcf)r. 

Gróznicu ,  f.  cá,  /;/.  ci ,  f  ce. 
FpoÂţHHK  >  —  kz«  1)  aducé- 
toriu,  séu  pricin.uitoriu  de  gró- 
zá:  horrendus ,  horribilis  ,  fe/*- 
ribilis  ,  atrox :  irtóztató  :  ent* 
fcfclity,  Qráuíidj,  f^rccfli^,  fdjauer* 
li<f>,  frfjauberltcf) ,  fcíjaubervoíl.  2) 
cumplitu,  ne  induraţii:  crude- 
//'*,  immanis ,  immisericors  ,  a- 
acerbus ,  atrox:  irgalmatlan, 
kegyetlen  ,  mord  :  grimmig  /  grau* 
fam ,  uitbarml)crjtg ,  iinglimpfticţ.  3) 
fórte  mare :  enormis ,  ingem  , 
immanis  :  roppant  ,  iszonyú 
"agy:  cnrfe&Iúfc,  Qto$miá)t\(\. 

Grue ,  y.  pl,  e.  rpöi »  o 
pasere  :  grus ,  gruis  :  darú  : 
ber  ÂranicŞ.  Itat,  gruie. 

Gruetiu,  m.p/.  étie.  Tpííuíí » 
grummus ,  grumulus:  domb, 
halom  ,  rakáí  :  ber  £űa,cl ,  £au* 
fen.  ita/.  gruzzo  :  cumulus. 

Grumázare ,  f.  pl.  zári.  rpflMzţipi , 
subst.  angina  ,  cynanche  :  to- 
rokgyák,  disznószaka:  bieSSrou- 
ne  f  Äef)lfud>r, 

Grumazii,  m.  pl  zi.  rpMMÁ5 , 
subst.  collum  t  cervix ,  Jaux  : 
nyak,  torok:  ber  %aU.  Nota. 
aquestu  cuvéntu  mai  cu  dé  dén- 
su  se  intrebuentiazá  in  plurali : 
p.  e.  suceScu  cuiva  grumazii  : 
collum  cuipiam  obtorqueo:  nya- 
kát kitekerni  valakinek  :  3>e* 
manben  ben  $aíé  umbrefien.  — ^  mi 
au  statu  queva  in  grumazi :  fau- 
cibus  quidpiam  adhaesit:  tor- 
komba akadott  valami:  ti  ifr  mir 
ttnai  im  £al*  ftcefen  flc&Iic&cn.  — 
me  doru  grumazii :  fauces  mihi 
dolent ,  faucium  dolore  labo- 
ro  :  a'  torkom  fáj :  ber  £al«  tf)Ut 
mir  roefK.  — -  aruncu  cuiva  cjue- 


vr  lucru  in  grumazi  :  obtrudo  , 
onus  impono :  nyakába  vetni  , 
tolyui  valakinek  valamit :  jScman* 
ben  etwa*  an  ben  SşaU  werfen  ,  auf* 
bringen.  —  de  grumazi:  adj.  colia- 
ris i  p.  e.  legátóre  de  grumazi  : 
funiculus  collaris  ,  fascia  col- 
laris  :  nyak  köt'Ő  ,  nyakra  való  : 
bie  ^aíéfdnuir,  £aí$í>inbe.  —  du- 
rere de  grumazi :  dolor  Jauci- 
um  :  torok  fájás  :  ba*  gaftwcţ. 
2)  viuatiá  :  vita ,  caput :  élet  , 
fő,  fej:  ber  £opf,  baS  Seucn.  — 
p.  e.  me  préndu  pre  grumazii 
mei:  vitám  op  p  ig  nor  o  :  á  fe- 
jemre ,  életemre  fogadok :  \á) 
verwette  meinen  &opf.  a  Lat.  gú- 
la. Gal.  gourmand  ,  gulosus. 

Grumâzuţi ,  séu  grumájori ,  m. 
rpflMz^éuM  »  cm  TpöMzyópH  »  subst. 
plur.  cerviculus  collum  exi- 
guum  :  nyakotska :  bu$  JDal$(f)cn . 

Grumu,  m.  pl.vawv'i.  rp8M ,  subst. 
grummus :  tető :  ber  Raufen  ,  baé 
5tufgeí)áufelt.  —  inplu  queva  cu 
grumu :  accumulo ,  gregatim 
accumulo:  tetézni,  fel  tetézni: 
Äupfen ,  aufrufen  ,  auftürmen,  a 
Lat.  grumus ,  et  exgrumo. 

Grumuletiu  ,  m  ,  pl.  ţi.  TpíMíAéu , 
subst.  grumulus:  halmotska, 
rakásotska:  baS  £áufcf)en,  #űű,el* 
efjen. 

Grunzu,  m.  pl.  zűri.  rp8H5  ,  subst. 
p.  e.  de  sare,  de  timíe  etc. 
fragmentum  ,  gleba ,  glomus  f 
darab  ,  töredék  :  cin  ©túcf  ,  ein 
nf-íicirodjencé  OtücF,  ber  Älumpcit/ 
»Mcfcn.  a  Lat.  grumus  :  i.  e. 
acervulus.  Ital.  gruzzo,  a%ge- 
ries  ,  congeries. 

Gubernâţie  ,  f.  pl.  ţii.  r«K*pHziţit , 
subst.  gubernium  :  kormány 
szék ,  igazgató  szék  :  bie  íanbe** 
fteUc,  ÖanbcSteajruna. ,  baé  ©u&er- 

numt.  , 
Gubernátor,  m.pl.  tori.  r«KipH4- 
T<yp ,    subst.  gubernátor  :  kor- 
mányozó ,  igazgató:  ber  ©oiwer* 
neur ,  ©att^altcr. 

Guber- 
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Gubernie,  f  pl.  mi.  ItSifMft 

Gubeiniu  ,  ///.  pl.  muri,  /•  Tök  p 
Híg.  subst.  V.  Gubernaţie. 

Gugulescu,  lire,  litu.  f  8rdAÎ£K , 
AMpt »  aht  3  verb»  act.  aho  aii 
quem,  blanditias adhibeo,  blan 
dior  alicui :  ápolni,  ápolgatni, 
tzikorálni:  írjeit ,  lieOfofcn ,  [frei- 
eren»* Ttal.  gongolare  ,  gestire  , 
exultare. 

Guleru,  m.  pl.  re:  TfiAip ,  subst 
limbus  coliaris  ,  patagium  :  ga- 
lcr  :  ber  5îra}]cn.  a  Lat.  collare. 

Gunoescu,  íré,  itu.  TíhoIik  ,  h»i  , 
HT »  i'ereV  7.  tfc£.  /J.  e.  vre  unu 
pámJntu:  fimo  ,  sfercoro  :  trá- 
gyázni ,  ganejozni ;  bilnacir.  //, 
recipr,  mé  gunoescu  ,  adeq. 
putrî<Jeşcu  ,  mt?  stricu  :  putesco, 
putresco ,  corrumpor :  rodthat- 
ni,  meg  romlani:  fatiíen  /  öerber* 
len.  a  Lat,  cunire  ,  i.  e*  ster- 
c:ts  facere- 
Cunoiu  t  m.  pl.  iuri  ,  f    Tíhoio  , 

1)  sordes,  quisguitliae:  ga*,  sze- 
mét :  ber  9)itír,  Uurűtf),  Síuéferier)t. 

2)  balegá  de  gunoitu  :  Jimus , 
siercus  :  trágya  ,  ganéj  :  ber  SDíifr, 
£>üno,cr.  3)  —  bálegariu:  fime 
turn  ,  sterquilinium  ,  acervus 
sterroris  :  ganéjdomb  ,  ganéjra- 
kás  :  ber  9)îi|"if)uufcn  ,  ÍÜÍt}tyíű$. 

Gurá,  /.  pl.  rí.  Tőpz ,  subst.  i)  o 
parte  a  trupului:  os ,  bucea: 
száp  :  ber  ŞDiunb ,  bűé  9)? A ,  — 
cu  o  gurá  :  uno  ore ,  consensiţ  , 
unanimi t er  :  égy  szivei  lélek- 
kel :  cinfeílio,,  cinflimmijj.  —  gu- 
rá cu  gurá:  oretenus*  ore  ad  os: 
szemtől  szembe :  ycrf6í)nliet).  — 
spuuu  cuiva  queva  in  gurá :  a) 
in  faciá  :  cuipiam  aliquid  in 
ftciem  ,  in  os ,  coram,  dico  : 
szemébe  mondani  valakinek  va- 
lamit :  Semanben  errooé  iné  ©c* 
ficht  fűflen.  b)  apriatu  ,  vérde , 
limpede  ,  chiaru  :  clare  ,  aperte 
distincte:  világossan  ,  nyilván, 
magyarán;  tcutlid) ,  ftac  ,  űué* 
trücfíicí).  —  mi  ámnla  quev-a ,  p. 
e.  vre  unu  ciiventu  prin  gura  : 
ver  satur  mihi  in  ore  ,  in  ling- 


va  :    a'   nyelvemen    forog :  t% 
fdnvc&t  mir  auf  ber  3»»flc.  —  ám- 
blu  séu  ajungu  prin  gurile  tutu- 
roru  ,  adeq.  me  făcu  tuturor  da 
vorbe:    versor  in    ore  vulgi 
omnium  j actus  sum  fabula 
minden  ember  szájába  forogok. 
uf>  Din  in  allen  SNoulern,  bieuc  a(> 
ícn  jum  Qiercbe  —  am  gurá  bo- 
na :  vel  smitu  bunu  de  gurá,  p. 
e.  de  a  vorbi:  prompt us  suni  £• 
re:  jó  szájú  vagyok  :  iá)  bate  <n 
gutei  SDíűiiírocrf.  —  mi  ţeuu  guri. 
a)  adeq.  me  bránescu  ;  me  alt, 
sustenlo  :  magát  táplálni  tarta- 
ni :  fein  SDtauí  Einbringen ,  fio)  er» 
nif)ren.  0)tacu:  taceo,  conliceo, 
sileo:    halgatni,    a'  száját  be 
lbgni:  fctjrociani ,  bűé  ifflaul  fairen. 
—  scriu  ,    séu  vorbescu  queva 
corn'  mi  véne  in  gurá  :  senbo, 
vel  loguor  ,  ut  in  buccamverut: 
írok  ,  vagy  beszéllek  a'  mint  a* 
számra  jön:  id)  fairéibe  ober  rebe, 
wie  mir  im**  ÍÜiauí  fßmmt.  —  por- 
tu  pre   quineva  in  gurá ,  adeq. 
clevetescu  :   sugillo  ,   cavillor  : 
rágalmazni:  nűdjreben,  űbeí  t>on 
Semanben  reben.  —  am  gurá  pró 
slobodá:    nimis  libere  loquor  : 
igen  szabad  szájú  vagyok :  icr)  re* 
be  ut  freu  ,  t&ue  bűé  SÖtoul  |«  nát 
ftUj,        gUrá  blástématá  ,  gurá 
rea  :  lingua  effrenis :  zabalátlan 
szájú  :  cin  böfeé  íOíauí.  — gurá  cas- 
catá  ,  adeq.  omu  náucu ,  cu  gu- 
ra cásca  tá  :  stolidu  *,  hebes ,  hi- 
antis  oris :   tátott  szájú ,  szája 
tátott,  bámész:  ber  Ölrtiiíaffc.  — 
mi  tragu  queva  dela  gurá:  os 
proprium  defraudo  :    maga  tol 
el  vonni:  fid)  eéroaé  űm  ŰWmifre 
űbbarben.  —  durere ,  séu  bóld  de 
gurá :  stomachace .  szájnak ,  my* 
nek    rodtbadása:    bie  9)íaulf5"* 
Ic.  —  que  és  te  numai  dela  gu- 
rá :  adj.  ÍsiQ\évmc\x'.Jtctus, 
mulnns,    simulat  us,  ţticatii*' 
tétetett :  fűlf(f> ,  hcua>lírífű)  :  p  *• 
prétenu  dela  gurá:  simulans  o* 
re  amicitiam:   tétetett  barát: 
ber  SDlűulfreuwb.  2)  orique  are  a- 
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sínarc  cu  gura  p.  e  a  clopotului, 
a  quáruiv.t  pcseera  etc.  os  ,  ori- 
ficium  ,  aditus :  száj :  tai  îVîaul, 
bie  SRflnbuna,  Ocffmma.  p,  «•  gu- 
ra cuptonului :  prae fur  uium  , 
ot  fornacis:  kemeutze  s/.áj  :  bné 
Ofcn(oil).  —  3)  dinţii  din  pura  . 
dentes:  a'  fogok:  bie  3iftnc.  p. 
e.  intregu  Ia  crura :  sa  tos  deu- 
te* Habens:  kinek  ép  íb^ai  Vags- 
nak  :  ber  iţjfiinDc  £áf)»K  bar.  4)  se- 
rutare  :  osculum :  tsók :  ber  Äufc, 
<2>il)inaţ.  /i.  c.  dau  cuivá  gurâ: 
osculor  ,  basio  ,  oscula  praebeo  : 
meg  tsókolni ,  ts>kot  adni :  füf» 
fen,  ftüpej|<6tn.  ó)  glasu.:  vox : 
szó  .-  bú*  ^riiiiiiie.  p.  e.  que  plă- 
cuta gura./  guae  vocis  ficundia! 
melly  kellemetes  szó  !  u><loY  ú* 
ne  licfcíiaV  Stimme !  6)  mánedto- 
riu  ,  quarele  maticâ  :  estor  t  e- 
rfeití  evö:  bír  (Sifcr.  e.  dúá 
guri:  duo  eden  tus:  két  evö : 
J'ttOj  £|Ţcr.  7)  se  intrebuéntiazé 
Anché  intru  aretarea  iubirei 
quándu  aicemu  cótrá  vreunu 
pruncu  ,  séu  ahá  personá  iubi- 
ta.' gura  mea!  mi  anime  !  lel- 
kem, kintsem  t  szívem  etc.  míin 

$«|,  mein  @u)^í  etc.  a  Lát. 
guta. 

Guratccu,  f.  cd,  pl.  ci ,  /  cc. 
TípÁTiK ,  —  na  ,  aoj)'.  i)  quarele 
loquotesce  multe  ;  lingvax  ,  /o- 
ffnarx ,  locutulejus :  szájós  ,  fetse- 
g5,  lotsógó:  tţcidjroâţig ,  píaubcr* 
folft,  bű§  Waiibermaul.  2)  quare- 
le respui.de  aspru:  obloquens , 
obnitens:  szájós,  feleseié,  pat- 
fagó:  rfifonircnb,  ipicberfpreCyCnb. 

Ourbovescu,  vire  ,  vitu.  rzpcosicK> 
RHpi,  KMT .  veró.  «cr  curvo,  in- 
<urvo  ,  recurvo  ,  flecto  ,  inflec- 
to>.  görbíteni,  hajtani,  horgás- 
zni: Ärünumn,  tizeit.  Hisp. 
corcobar. 

Gurboviná,  f.  pl.  ne.  rzpconM.HX » 
*Möíf.  curvamen  ,  curvatura  , 
ßexus  jjlexura:  görbesség,  hor- 
gasság: bic  Ärümme,  Ärüminunn. 

Ourbovu,  ß  *á,  Plm  vi,  /.  ve. 
1  zpsoK  •  —  az ,  crd).  curvus,  pra- 


vut  ,  falcatus  :  görbe  ,  horgas? 
firumm ,  gebogen.  «  curvus  , 
vel  gibberosus.  Jlisp  corcobado. 

Gurcldnţa,  m.  pl.  ri.  Tmpkaáhuí. 
subst.  artéria  aspera  :  lélekzÖ- 
gége  :  bic  ilufír6l)rc. 

Guresu,/  re|á ,  pl.  si ,  /.  se.  ft- 
Ptui  ,  —  ui»  •  adj.  V.  Guratecu  : 

Guigiritiá ,  J%  pl.  tic.  TzprzpHij»* 
subst.  a)  in  granu :  gufgulio , 
curculio :  búza  féreg  :  bit  Äorn- 
wurm.  b)  in  misére:  bruchus 
pisi:  borsó  'susok ,  vagy  féreg: 
ber  9r6f<nfáfcrv  a  Lat.  gurgulio. 

Gúrgúritiosu,  f.  osi ,  f.  ose.  Tip- 
rzpHijoc  i  —  ©Atz»  «tí//.  plenus 
curculionibus  :  férges :  WJtlnnú). 

Gurisóra,  f.  pl.  sóre.  TtţnmU^^) 

Guritiá ,  f.  pl.  tie.  I'apHiiz  * ) 
»übst,  osculum:  szájatska :  bn* 
îWâiiIir)cn  ,  íl)lűnN^v-it.  /fem.  V. 
Guri   N-ris  4)  et.  7). 

Gurutiá ,  ^*.  ^?/.  tie.  rfipóuz,  subst. 
y.  Gurisóra. 

Guşâ  ,  /.  pl.  fi.  Táujz  ,  »übst.  1) 
o  bolfá  la  grumazi:  struma:  goly- 
va ,  gélyva ,  guga :  bír  Äropf . 
2)  aqueloru  sbóritóre  :  guttut  : 
begy  :  ber  Äropf.  Ital.  gozza. 

Guşa  porumbului.  Tsum  nopâMEt- 
aőm  ,  o  lăptuca  :  valeriána  ,  /r>- 
custa  olitoria  Linn  :  galamb- 
begy :  bcr  Stalbriaitfoíat. 

Gusatu ,  /.  tá ,  pl.  ţi  /.  te.  Ta- 
uiÁt  »  —  Tz  »  adj.  strumosus , 
sfrumaticus :  golyvás  3  gélyvás  , 
gugas  :  ÄropPjj. 

Guşezu,  sére  ,  sétu.  Tíuii;  /  m«pf  * 
ujtT»  verb.  act.  Jio  strumati- 
cus:  golyvá*odni:  fropfig  werbe»/ 
einen  Äropf  bcfomnicn. 

Guşitiâ,  f.  pl.  tie.  TöujjÍuxj  »übst- 
strumella:.  golyvátska ,  gugats. 
ka.  ba^  Äröpf^cn. 

Gustare,  f.  pl.  tári.  TiCTÁpfi  subst. 
1)  pentru  ispitirea  quáreiva  bu- 
cate :  gustus  ,  gustatus:  sosto- 
lát  3  Ízlelés  :  bűd  foffen.  2)  queva 
mâncare  puciná :  gustus ,  gustu- 
lus  ,  gustat io  ,  vulgo  :  collat  io: 
falatozás:  cin  flcinc*  @cri(Şt<ţ)*n 
cine  fictne  S9Iol)í|cit. 

Gustâ- 
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Gustireâcu,  rire ,  ritu.  TeiT^Un  * 
pnpt ,  OMT .  verb,  act.  1 )  gustu 
de  multe  ori :  saepe  gust  o  :  kó- 
stolgatni :  oft  foftcn.  2 )  máncu 
queva  puţinu  :  gusto  ,  esito  , 
libo :  falatozni  :  ttxoaé  rocniflce 
gu  fid>  nehmen/  cine  flcine  9)íar;í* 
lát  falten. 

Guştiritia,  /.  rétiiHpMus:  **/*>*f. 
lumbricus  equinus:  ro'sféreg: 
tic  ÍRofcmabc ,  ber  íftofwurm. 

Gustosu,  séu  gustuosu ,  f.  ósá, 

o?»»  /  ose.  TötTÓt,  —  oÁiz, 
flrűf/.  gustuosu*  t  lapidus,  bo- 
ni saporis:  jó  ízu  :  fű)macFr)aft. 
Gustu,  tare,  tatu.  rérr ,  TÁpt' 
tat  »  verb.  act.  1  )  vre  o  buca- 
ta pentru  cercarea:  gusto:  ko- 
stolni, ízlelni:  foftcn.  2)  gu- 
stárescu  ,  in  bucu  queva*  :  libo, 
delibo  ,  esito  ,  gusto  :  falatoz- 
ni :  foftcn ,  <tmi  wenige«  ju  fier) 
nehmen. 

Gustu,  m.  pl,  turi,  /.  Töct,  f«*#f. 
1)  Gustare.  2)  —  quarele 
é-ste  in  queva  bucatá  :  gas  tus  , 
sapor :  iz ,  szamát :  ber  &t- 
fdnnacf.  3)  V.  Apetitu. 


Gutá ,  f.  pl.  te.  rén »  »übst,  apo- 
plexia :  guta ,  guta  ütés  :  bet 
©djlaa,  €tyfagfiitti.  —  me  lóvé- 
sce  guta:  apoplexia  corripior, 
tangor :  guta  ütést  szenvedni : 
Http.  gota  coral :    morbus  ca- 

í  ducus :  vom  @$íaj)  befallen  /  ober 
ejeíroffcn  »erben ;  —  lovitu  de  gu- 
tá ,  apoplecticus  ,  apoplexia 
tact us  t  correptus  :  guta  ütött , 
kit  a*  guta  meg  ütött :  vem  <&á)h$ 
Gefallen,  getroffen,  batnit  6cf)űfKt. 

Gutie,  /.  pl.  tii.  IYríi ,  »übst,  cy- 
donium  ,  malum  cydonium  : 
bisalma,  birsalma:  bie  Chiitti, 
ober  ítite  ;  more  séu  lictorm 
de  gutii:  electuarium  cydonium: 
birs  alma  íz  birsalma  sajt:  bie 
auittenlatrocrqe,  ber  Cluiften  ÄW. 

Gutiiu,  m.  pl.  tie.  IVrí»»  subst. 
malus  cydonia:  birsalmafa:  ber 
Cluittcn&aiim. 

Gutunariu  ,  séu  guturariu  .  m.  pl- 

ri.  TíTíHÁpio,  cÁí  rSTipÂp»'  *libit' 
trócná :  gravedo  t  catarrhus  : 
la  ómerti :  náta;  —  la  caii ,  sza- 
parnitza :  ber  Statuar ,  <&á>numn, 
©cíjnupfcn ,  bie  ©trauten ;  *  L*1' 
guttur. 


H 


Xa,  Unu  r<?sponsu  simplu, 
agrestu,  prostu ,  nepolitu  la 
intrebárile,  séu  chémárile :  héi ! 
méi!  tu!  /.  e.  que  e!  que  <Jici . 
Quid?  quid  est  ?  mi  ?  mitsoda? 
n>a*  ?  ma*  ifr. 
Haha,  séu  hahaha!  XaXa»  caíXa- 
X*xa  ! #  Interiectie  de  risu  ,  si  de 
bucurie  ,  séu  graiu ,  cu  quare 
areţi  bucuria  ,  şi  risul ,  Ha  ha 
ha!  Interj,  laetantis ,  et  ri- 
dentis;    hahaha,  fyx^a. 


Habá,  /.  pl.  e.  XÁk  ■  subst  \) 
pánurá  alba:  pannus  albus: 
fejér  posztó:  meifc*  Zuáf ;  *)  f* 
ditóre  ;  séu  locu  ,  unde  se  adu- 
náfétele,  şi  femeile  séra  cu  tur- 
ca ,  de  torquu  :  locus ,  quo  pjf 
ellae  ,  et  jbeminae  convenire 
solent  vesperi,  adnendum  >s™ 
ad  torquenda  fda :  fonó  , 
nóhely,  guzsalyos,  fonóház:  W» 
«Spinn&au*,  tic  ©»innftubf. 

Hábláescu,    séu  hábláescu,  seu 
Mblátescu,  ire,  Hu-  X««j<*. 

c*i 
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cái  x*KAZTítK .  ţipe »  »it.  verb. 
neutr.  vorbescu  multe  ,  şi  fór- 
de  cale  :  lefuréscu ,  flencánes- 
cu,  fleurescu,  bleháescu  ,  blá- 
hatescu  séu  bléhetescu ,  bláteres- 
cu  ,  blátecárescu  ,  bláterezu  , 
bárfescu;  blatero  t  blatio  ,  gar- 
rio ,  fabulor ,  sermovinor  ,  ser- 
mones  caedo:  tsátsogui,  festeg- 
ni ,  zajgani:  fíbwa^cn  ,  píaubcni/ 
m\á)cri ,  píappcrn  ,  .fuufen  ;  Gal- 
lis  háblcr:  mentiri,  se  jactare, 
conjidenter  loqui  t  Hisp.  ha- 
blar  ,  loqui  t  discurrere. 

Hábléitoriu  ,  m.  órc ,  j.  pl.  ori , 
©re.  XzKAZMTÓpio  ,  őft »  pl-  ópíí » 
oÁpii  adj.  et  subst.  verbale:  le- 
fura,  íleurá,  íléra  ,  fléncánito- 
riu,  blehéitoriu  ,  bláteritoriu , 
blateriu  ,  báríitoriu:  gerro,  bla~ 
tero  ,  garrulus  ,  locutuleius , 
in  verba  pojectus  :  f.  lingulaca 
gar  rula  ,  die  a  cui  a  :  tsátsogó  , 
fetseg'Ő:  kr  (^roáfccr,  —  rin, 
bic  Wauhrtafâc ,  kr  Äiaffcr,  2tfâ* 
f<f)ft;  Hisp.  habladot:  Gall.  hi 
bleur:  garrulusy  magniloquus. 

Hábletescu,  ire^  itu.  Xzkaztîck  » 
jipt  .  MT  >  Hábláescu. 

Hdblétire,y: pl.l  Xzkaztmpi,  subst. 
habléire,  fléncánire  ,  blé*heire, 
bárfire,  lefurire,  bláterire ,  blâ- 
te  ,  cárire  ,  vorbe  férde  trébá : 
blateramen  ,  blateramentum  , 
blateratusi  loquacitas ,  ora- 
mentum ,  Plaut,  garrulitas  ■ 
tsatsogás  ,  fetsegés  ,  szószapari- 
tás :  baé  <S<f)roafccn ,  plappern  / 
Wauk m ,  Q)tw&\á)t ,  ©cplorpcrn  , 
*ie  Klauberei,  @cf^»aţi<jfeir ,  bű* 
©cfároty,  Waukroerf;  GalL  ha- 
bterie,  Iactantia. 

Hábucescu  ,    séu  hébucescu ,  ire  j 
]tu.  Vt  Hábucescu. 

Hácisu ,  m.  pl.  uri ,  /.  Xzuhu.  ,  pl- 
flpH  subst.  i)  háciugá,  hieta-l 
nu »  qvietanu  ,  arbuscá  ,  arbo- 
ielu:  arbuscula:  fiatal  fa:  ein 
junflcc  Saum;  2 )  cresciturá ,  té- 
nerá  in  arbore,  losá ,  nueliutiá , 
ésiturá ,  crudutiá  :  in  arbore 
fruticea  ,  planta  frutex:  fa- 


tsing,  fatsák,  tsemete:  bic  ©tau* 
k. 

Háciugá,  /  pl.     Xzsióra  pl*  v«. 

V.  Hácisu. 
Hacu,  m.  pl;  uri,  f,  XÁ« .  pl- 
ÄPM,  subst.  hiacu  ,  hréscu ,  hu- 
ci,  vergi,  thirsi,  séu  térsi ,  ra- 
muri taiéte  ,  crengi  dirîmate  , 
tăieturi,  din  copaci,  dirimíturi: 
sar  menta  ,  ramalia  ,  virgae , 
crţmium,  rami  desecti :  le  nye- 
sét  fa  ágok ,  le  vágott  haraszt : 
m  JKciPfl,  Sícifaoíj,  bic  Reifer, 
übae&aucne  SBaumáftc;  Gallis,  ha- 
che,  securis,  hacher:  incidere, 
concidere,  minutim  disseca- 
re:  Hisp.  hacina :  manipulua 
l  ignor  um. 
Hagímá,/p/.e.XÁgHMz,  pl.  i*ubst. 
cépá  miruntá,  cépá  tu  fTósá :  al- 
lium  ascalonicumy  Linn,  mo- 
gyoró hagyma  :  ber  Sífcíjlűud)  , 
Suf<^(au4 1  î>i«  ©Kalotten  ;  hagime 
turcesci ,  séu  cépe  cu  foii  sutyiri 
de  táiétu  in  supa ,  şi  in  unele 
bucate  :  XÁvmmi  TípNíqjíí  »  *choe- 
noprasum:  metélő  hagyma:  kr 
(ScbnittlűUíí) ,  (Sd>nittlin*). 
Hagiu,  m  pl.  LXauís.P'-  im,  «ww- 
aséi  numescu  Graeci  pe  atjuéi , 
quarii  au  ámblatu  ,  au  cálitori- 
tu  la  Ierusalimu ,  la  locurile 
quele  sánte  :  adequé  :  sántu : 
peregrinator  religiosus  ad  lo- 
ca sacra:  a*  Szent  helyeket  lá- 
togató szarándok  ,  vándor:  cin 
ípiígrim,  ^iíjjer,  kr  JRcliflion  tre* 
gen  bic  ţjciliflc  ©teke  befuget ;  a 
Graeco  :  Ayws ,  sanctus* 
Hai!  hai  hai !  x*m!  \Ln\ín\  In" 
terieclie  suspinátóre :  oh  !  Inter- 
iectio  suspirantis :  heul  eheu! 
eheml  óh!  enye  !  od?  1  ol  il> i  i<  \ 
Haind ,  /.  pl.  e.  Xammz  *  P?-  t»  ve" 
stiméntu ,  inbrácáménte  ,  stra- 
nie :  vestis ,  vestimentwn  ha- 
bitusy  amictus :  köntbs ,  Öltözet, 
ruha:  ba*  ÄIcib,  bic  ftlcttUH«/ 
bűö  ©cwonb ;  —  de  haine :  adj. 
vestiarius:  perie  de  haine.-  pe- 
niculus  vestiarius  ,  scopula 
vestiar  ia,  excutia,  Plaut ,  pe- 

niculum 


— 


Digitized  by  Google 


HAINA — HALA. 


HALA— HALI. 


niculum,  setaccum  vestiariurn: 
köntös  ke  fie,  ruhakefe:  btc  ttleib- 
bflrftc  ;  aGraeco:  x^va ,  veslis, 
quae  tunicae  superiori  induci  tw 
ad  f'  *gus  arcendwn,  aut  rectius) 
a  Lat.  habitus,  b.  exmisso ,  el 
t.  in  n.  conve r so. 

Hainá  beseiiccscá,  XÁÍÍhz  gicipH- 
h-Rckz  »  vestts  sacra :  mise  mon- 
dó köntös  ,  vagy  ruha  :  bűé  Síird^ 
fí;tb,  ^ícpfícib/aíífpjjfivanb. 

Haine  albe,  f.  pl.  x^n*  Íakc  ,  Ii 
e.  schimburi :  '  vesies  aibae , 
lintae  ,  lavandria:  fehér  ru- 
ha ,  változó:  bic  2l>űfd)c, 

Haine  de  patu  ,  X/mh«  Ai  i»Át, 
straiu  ,  stranie,  strance  ,  aşter- 
nuturi :  stragula  ,  lectisternia  : 
agy»  ágy  nemu,  ágybéli,  ágy 
vetés:  bűé  SBctt,  ÍBcttjcilű,,  »ctt3 
flewanb. 

Hiinicá,  /w/.ce.  XaSn^z,  mi,) 
Hiinieá,  f.  pl:  9e.  XzÍÍhhuz,  pl.  t«) 
HainieeajT./j/.  éle.XzMHHHt,  />/•  h'ai,) 
Hainisóra,  //>/.e.X*HHHui0pa,  ») 
llainucá ,  /*.  />/.  ce.  Xzhhíkz  ,  pl.  m.) 
Hair.utiá,//;/.  e.XzHHőuz,  /?/.  „) 
Diminutiv  ex  hainá,  vestimen- 
tutiu  :   vesticula  ,  vestiuncula  : 
köntösötske  ,    ruhátska  :  bűé 
Ält-iba^cn. 

Haitá  ,  /.  pl  e.  XÁhtz  ,  pl.  t.  műi- 
ére ,  séu  feméiá  cu  viuatiá  rea, 
muiere  de  ruşine  ,  hasturá  ,  90- 
Hná,  spéláturá,  spéntecáturá  t 
cática,  gudá,  canali ,  curvá  : 
prost ibulum,  prost  ibula,  scor- 
tum  ,  lupa  ,  méret  rix  ,  ambu- 
baia,  mulier  prost  Huta;  rin- 
gyó, lotyó  ,  szajha,  k'trva, 
feslet  eletii  aszszony  :  bűé  ®a*)icrV 
fel,  bic  £11«,  Sofmfnire,  cin 
^icfcí,  Gommiémcfct,  unjűdjtiűtt 
ÍöűÍű. 

Hálágescu,  ire,  itu.  Xzazuéik,  ipí, 
ht»  V.  neutr.  olálucscu,  loloe- 
scu ,  loiáeseu  ,  lármuescu  ,  toie- 
scu,  strigu,  facu,  holcá,  toiu  . 
lólatu  ,  holeáescu  :  ejulo  ,  ex- 
clamo  ,  rudo  ,  vocijbror  : 
kiáltani  f  ritkoitani  ,  ordí- 
tani,   lármázni:   fd&rcpcn,  auD« 


fd)reoen,  lärmen/  ylJmi,  wiírig 
fctyrcwen  ;  A.  Auiujéu  ,  cano, 
tutnuituor  verbis. 
Háhlgíe  ,  /.  pl.  i.  XzAzyíf ,  pl  \n, 
subst:  lolotu  ,  lclátu,  toiu,  hol- 
cá, strigare,  larmá:  strepi/us: 
clamor  ,  ejulatus  ,  ululatus: 
kiáltás,  lárma:  ter  5inn ,  taS 

Halapu  ,  scu  Ialapu,  nt.pl»  i.  séu 
jalapá .  f.  pl.  e.  Xs,\ín ,  c&i 
r&AÁn  pl.  îi  Caő  AA&nz,  pl- t.  subát. 
O  rádiciná,  que  se  aduce  din 
India:*  convolvulus  jalappa , 
Linn :  jallappium :  -  jalappa  : 
bic  3ű(fappű  /  Safoppe ;  Hota  ■•  A* 
quéstá  rádicina  de  India  se  clié- 
má  si  gíalapá  :  gialappa  , 
Schroed, 
Halcá,  /.  pl.  hálcí,  séu  halce. 
XÁaiíZi  pl-  vzamÍÍ.  caí  \'Áami>  subst, 
de  lemnu ,  o  despice- 
turá  de  lemnu:  scida  lignit 
egy  hasábfa:  cin  <2űVit 
de  páne  ,  de  casiu  1.  e.  dírébu 
mare:  segmentum  panis,  co- 
sei: szelet,  karé  kenyér,  sajt: 
cin  ©djnitt ,  ©cherj  5örob ;  2 )  de 
páméntu,  z.  e.  o  látunóie,  o  lă- 
ture ,  o  parte  de  pámdntu  ara- 
toriu,  séu  de  agru.  pars,  seu 
unum  latus  jugeri ,  vel  agri  : 
egv  része ,  vagy  egy  hasábja 
eeyholdfőldnek,  egy  hasáb  hold- 
föld  :  cin  SíKil  cined  SívfcrS.  v 
Halecu  ,  m.  pl.  i.  Xaaík  i 

subst.  Harengu. 
Hale'u,  m.  pl.  éóá  ,  f.  XaaÚi  P~ 
•ioi,  subst.  uneltá  din  sfórá, 
legata,  cu  quare  préndu  pesci 
din  ape  mari,  mreşâ,  návodu: 
rete :  háló :  bűé  Qlf&  i  «  Graeco: 
Jhfvo  ,  piscor. 
Hálisiáu,  m  pl.  óá,  /  ön. 
Xzazctz'í  ,  pl.  oÁz ,  subst.  la- 
cu ,  9isterna ;  locu  de  ţenutu 
apa :  lacus  ,  cisterna ,  irn^s' 
sarium :  vizet  vev8  tó :  ber  23a|* 
fcrí)aítcr;  bűé  ăBafarMofonfa  *i 
loviste  ,  lacu  de pesci ,  táuu ,  pe* 
scárie :  piscina ,  vivarium  p*J' 
cium:    halastó:    ber  %\WW> 
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§i\d)f)îUit ;  a  Graeco  :  AU,  ma- 
re, stagnum  ,  e/  s«w,  stau,  */o. 

Hamcte  ,  Xamiti  j  Inter iect  ,  fie  , 
fie  asé  ,  bénequá:  e*/o  ,  Bane, 
sit  ita,  est  o  q  ui  dem:  ámbár, 
ámbátor,  jóllehet  ugyan  :  roofoU 
ült/  cé  fcţjc  fccnn. 

Hámisélá,/.  /;/.  e.  XxmmmÎa»* 
|.  prémare   flámendire , 

lesinare ,  morire  de  fórae  :  bu- 
limus ,  bulimia :  nagy  éhség  : 
kr  ^ciffjuníjcr  /  cin  niiţitgreţ'cr 
£tntßcr ;  Etym.  a  Lat.  fomes  . 
/  in  h  mutató,  more  Hispa- 
rtorum.  Hisp.    hambre,  fames. 

Hámiscscu,  ire,  itu.  Xxmmiéck, 
»ípi  .  MT  ,  verb.  1.  ad.  — -  p.  e. 
prc  quineva,  is  e:  omoru  cu 
fómea:  íl  flámendescu  fórte  : 
il  fometezu ,  afometezti  preste 
modru  :  Jarne  conjicio  ,  vexo 
divexo  ,  crucit)  ,  exrrucio ,  ma- 
cero  aliquem  :  valakit  koplal- 
tatni,  éheztetni:  cincit  atiftfmn* 
itírn,  vcrfyuiiiimi ;  Gall,  affamcr 
Hisp.  hambrear.  Ital.  afl*a  má- 
rt. //.  neutr.  —  í.  e.  periu ,  séu 
peiu,  moriudefóme,  lesinezu 
defóme,  me  stingu  de  'föme, 
flámendescu  de  totu,  multu,  quó- 
tu  nu  potu  ámblá  dc  fóme,  si 
de  flaméndu  :  fame ,  praefame 
pereo ,  ßrme,  inedia  confui- 
or ,  maceror  ,  excrucior:  ex- 
trema fame  divexor  ,  Jamesco: 
koplalni ,  nagyon  megéhezni , 
nagy  éhségei  szenvedni  ,  éhei 
halni :  pcrf)iina,crn  ,  cinen  ftarfen 
<$uityer  íetoen,  Jj?un<;er§  fterben ; 
Ital.  morirdefame.  Hisp,  ham- 
brear ,  morir  de  hambre.  A  vo- 
ce Lat.  frtmeo ,  h.  loco  f.  po- 
sito  ,  more  vet  er  um  sabinorum, 
«'  hitpanorum,  qui  f.  in  h. 
*aepe  mutant. 

Hamisit«,  á,  ţi,  te.  X«mhiht< 
*  P''  l| rt ,  ti  ,  adj.  forte  flá- 
mendu  ,  lesinatu  ,  moi  tu  de  fó- 
me »  preste  modru  íbmetatu , 
aíometatu,  ílamt'n^liosu  (  Irgc 
Haméngiosu  )  summe  fameli- 
c"s ,  jctme  emaciatrts9  confec- 


tus ,  extrema  fame  divexa- 
tus  ,  bulim  ans  :  nagyon  éhezÖ 
hoplaltt:  ocr^tmgcrt,  ou^clutn« 
flert,  ţilffytttlgtrig í  Hisp.  ham- 
briento,  famelicus. 

Hámisiturá  , ,f  pl,  i.  XzMHtHTf  pz  t 
pl.  H.  Hámisíre  ,  V.  Hámbélá. 

Hamu,  m,  pl,  uri,  /.  Xamő  ,  pl. 
őPh  ,  subst.  1  )  fre'u  ,  séu  í'rc- 
nu  ,  he^iu  :  camus  ,  hélium  , 
armamentum  equarium :  hám 
bu»  ^fcrtjicfcíjicr;  —  Calu  de  hamu  , 
cquus  vectarius,  jugalis:  hámos: 
16:  tué  3ii«pfcrfc.  —  í'une  de  hamu 
funis  aurigarius  :  hámba  való 
istrang:  cin  <£cií  om  ^fcre$cfd)ior. 
—  lemnele  quele  de  hamu  ; 
helciaria  machinula:  ham  fa* 
co*  Ortzeit ,  ©ff^ierf^cít.  Etym. 
a  Lat.  camus ,  c  in  h  mutató, 
2  )  translate  ,  •  et  per  lue/ibri- 
um  sumitur  pro  cane ,  et  eo , 
quod  canes  dum  latrant ,  ham, 
sonum  edete  soleant ,  unde  ít- 
tud:  aquestu  calu  6  bonu  de 
hamu  ,.  signifhat  :  quó  é  rf^u  , 
fi  nu  é  de  alta ,  numai  de  câni  , 
scu  sîl  mance  cânii:  equus  ad 
nihil  aliud  valens,  ntei  ut 
devoreiur  a  canibus :  rosz  ,  és 
tsak  kutyának  való  ló :  Gr.  An- 
f"i  fraenum : 

Han9u  ,  m.  pl.  uri  ,  /  XÁhij  ,  pl. 
gpn  ,  subst.  i.  e.  carne  séu  cir- 
nuri :  caro  , ,  carnes :  hús  :  bai 
oMcifíb.  —  de  morticine  :  carnes 
moriieinae :  dög  hús  :  fcaé  Su« 
ter,  2fű§. 

Hán9uescu,  ire,  ilu.  Xahhéíik  , 
hft  ,  hti  verb.  act.  1)  queva 
cărnuri,  i.  e,  dírébescu  ,  dírr- 
burescu,  taiu  in  multe  din'bituri, 
mácellárescu :  lanio  ,  dilanio  , 
lacero ,  dilacero  :  fel  kontzolni 
fel  darabolni:  icrfícifC^On,  jcrfhícfcín, 
jerhoucn.  —  ha^escu  ,  mati»  sc//  , 
séu  moţescu  ,  tege?rţu  ,  scrin- 
cebu,  impiiigu,  tragu  cu  potó- 
re  prc  quineva  pe  páméíitu  :  rap- 
to  ,  violenter  traho  :  minden 
leié  hűi  tzotni  ,  rángatni  ,  rán- 
tíikálni :  fdjtcvycn  ,  gerreu ,  ţcr$cii. 

Hâ  igeru  , 
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Hángeru,  séu  hángeriu,  m.  pl.  e. 
/  XaHVi;p»,  pl.  I.  cu- 
veni u  turcescu ,  siinsemnézáunu 
cuţitu  mare  ,  quare  'l  pórtá  la 
brâu  turcii ,  spergá ,  stilettu  , 
cuţitu  spéntecátoriu  Ia  Turci  : 
sica  ,  do lo  ,  clunaculum  ,  ma* 
chaerium  ,  pugio  ,  culter  tur- 
cicus :     handzsár  :     bcr  £>o\á) ' 

Hanseaticu  ,/  a  ,  pl.  ci  ,/  ce.  Xan- 

CíÁTHK  »  »*  pl-  NM»  ^i*  «f<9-  îm- 
preunaţi!,  insócítu  ,  federatu ; 
in  atare  societate  de  negotiáto- 
rie  luatu;;  hansealicus ,  foe- 
deratus  ,  Jbedere  junctus:  szö- 
vetséges, egyesült:  vcrcinüjct,  vcr- 
fcimbcn;  Nota:  Aqnestu  cuvén- 
tu  se  dice  noma  de  cetâţile  que- 
le  de  lóngó  mare  ,  quare  au  le- 
gátuéntia  la  olaltá  in  lucru  ne- 
gotiátoriei,  deunde  se  şi  mimes- 
cu  :  cetăţi  hanseatice  ,adeq  .*  cete- 
ţi  de  lóngo  mare  pentru  mái  bo- 
na negotiárie  Ia  olaltá  insocite : 
civitate's  hanseaticae  ,  empo- 
riafoederata:  szövetséges  tenge- 
ri városok:  bie  ^anfccftábte. 
Hántátárescu  ,  éscá  ,  pl.  sei ,  com. 

XsHTXTZptCK  i  "fctKZ  .  pl*   IUN  »  &d). 

sign(ficat :  sucitu  ,  minunatu  , 
incilcitu  ,  impletecitu ,  inverti- 
tu  ,  şodu:  implicatus  ,  impli- 
cit us  ,  intricatus  s  perplexus  , 
item  t  nequam  ,  astutus,  vafer, 
tartaricus  :  b'szve  zavartt  ,  bsz- 

'  ve  kevert,  nehéz:  tvrworrcn ,  vcr« 
wicfcít;  p.  e  a)  que  lucru  hántá- 
tárescu e  aquesta :  que  res  far- 
tarica  ,  ( intricata  )  haec  est  : 
mi  a  tatár  dolog  ez :  ţum  Oiepcr  / 
was  für  tilt  vcnottfcltc»  S>ing  i|'t 
ba*  ?  b)  omu  hántátárescu :  i.  e. 
omu  invértitu :  homo  tartari' 
cu*  ,  nequam  :  patvar  ember  : 
Dcrfcfyimţitcr  Äorf. 

Hanu,  m.  pl.  uri,  f.  X^h,— SphV 
subst.^  besericá  ,    séu  bisericá , 
capei lá:   templum  ,  sacellum  ,\ 
Janum  ,    Ecclesia  ,    hanul  tan  , 
Fest :  templom  ,  kápolna,  egy- 
ház:  bt*  flúche,  (TupcUc;  p.  e. 


Hanul  sântului  Georghie  (a 
sánt  CÍeorgiului )  Fanum  San- 
cti  Georgii:  Szent  G>örgy  Ká- 
polnája :  tic  Äird)e  bee  heilen 
©cergtud;  a  Lat.  fanum  ,  mort 
Hispanorum  f  in  h.  mutató, , 

Hanu  ,  m.  pl.  i.  XÁh  ,  pl-  h»  *ubf' 
la  Tátari  .  i.  e,  voda  :  voiyodu  , 
crâiişoru  ,  prin9u  ,  imperaţitenu: 
Hanns ,  chamus ,  princeps ,  re- 
gulus ;  Kan  ,  fejedelem :  Ut 
Cnan,  ftúrff,  4an.  íVoíű  :  *" 
questu  cuventu  de  vrednicie  se 
nitribuei^éíjá  şi  cu  cuvéntulu 
Tátariu  impreunátu,  i.  e.  Han- 
tátaru  ,  adequó  :  Hamulu  Tata-, 
riloru.  Nu  póté  fi  indoélá ,  quum- 
quá  cuvéntulu  aquesta  au 
inceputu  Românii  al  intrebuen- 
ţiare  in  témpurile  aqtiéle ,  quan- 
duTátarii  cu  prádile,  fi  pustii- 
rile sale  au  fosţ  implutu  Daclua 
de  fricá  şi  de  grodá  ,  drept  aquea 
si  astádi  ,  a  )  quándu  tramitte- 
mu  ,  séu  poftimu  pre  cjuineva 
iutr'unu  locu  ren,  ori  prin  glu- 
ma, ori  intr'  adinsu ,  ejicemu: 
dute  la  hanul ,  séu  la  hanta- 
taru!  i  in  rem  maiam,  in  ma- 
iam crucem  ,  ad  tar  taros ,  ad 
garamantas !  erégy  a'  patvar- 
ba,  a'  gutába,  a'  tatárokba! 
flfft  jum  GictKr,  |«m  ®wft 
m  SBctfcr  í)d)íc!  t  b^  ^l!a,!* 
du  intrebámu  queva  cu  amira- 
re  séu  cu  minunare  ,  />.  e-  que 
hantátaru?  de  quum  har.tataru. 
Quid,  vel  quomodo  tartaro- 
rum,  ad  turtaros ,  ad  gara- 
mantas! mi  a'  pátvar,  hogy 
a'  tatárokban ,  a'  gutába? 
bcr  Gícncr ,  wie  jmn  ©cid)fci-  «  ; 
aşisdere  quáruiva  omu  suci- 
tu, viclénu  şodu  dicemu :  °' 
mul  hanului,  hantátarului  , 
omul  lui  Hantátaru  (omul  nal- 
bei) lurco,  nequam,  scelestuj, 
maleßriatus:  menkÖ  emDer. 
bcr  2Bítterniűun.  . 

Hárácescu,   séu   háragescu , 

itu.  XzpaHhK  ,  c^s  HWlJ  *  JS* 

ir,  r?*c,  « 
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imparezu  ,  séu  imparu  ,  ponu  , 
batu  ,  impldntu,  infigu  paru  séu 
hdracu  la  viţe:  palo,  pedo ,  sta- 
tumino  ,  vineam ,  colum  ,  pa- 
li* suff'ulcio  vites  ,  addo  vitibus 

'  palum  :  karozni:  pfäfyicn,  6c* 
tftyicn,  mit  ^>fâf>rcn  ftílfccn,  bcftc« 
cfen  ben  SBeihgartcn. 

Háraci.  XzpÁ™ »  /;/.  dare  ,  das- 
de ,  porţie ,  contribuţie :  tribu- 
tum  ,  contributio  ,  vectigal : 
adó-  bie  Steuer,  Kontribution  /  ber 
@<f)ío£,  bie  Abgaben  ; — darea,  qua- 
re  o  poftésce  invingitorrul  dela 
vreura  {énutu ,  séu  ţera  suppusá, 
se  dice  :  regvisiţie  .•  requisîtio  : 
kívánság,  meg  gyözbt  tarto- 
mányra vettett  adó:  bic  JKequifi* 
tion  ;  a  Valch.  haru  :  dorium  , 
quia  portio ,  seu  tributum , 
caussa  patriae  dari ,  et  dona- 
ri a  populo  debet  aut  a  vér- 
bő :  hárizescu  :  do ,  dono  ,  lar- 
Ş'ior,  co n Jet o  ,  tribuo. 

Háracu.  séu  haragú  m.  i.  Xz- 
P«k  ,  cÁs  Xzpár  ,  pl.  mm  ,  paru, 
paru  de  viie  ,  séu  de  vinee ,  pa- 
ru la  quare  se  léga  \\\é  dc 
viie  :  palus ,  vallus  ,  charax  , 
adminiculum ,  scipio,  ridica: 
karó,  szSlÖkaró :  bet  ^fűf)! ,  <2>tC* 
tfen,    2Öeinpf<u)í ;    a  Lat.  c/m- 

Harâmbaşu ,  m.  pl,  i.  XzpzMKÁui  , 
pl-  h<  subst.  e  cuvéntu  stréinu, 
sign\fic.  cdpitenie,  séu  capitinu 
pregte  lotri ,  vatevu  lotrilorumai 
marele  tálhariloru,  Duca  furi- 
loru  ,  archifuru ,  primariu  pre- 
detoriloru;  dux  vei  antesigna- 
nus  praedonum:  tolvajok',  had- 
nagya ,  harambása:  ber  Sínfttyrer 
einer  íRaubcrtyerbe. 

Háraná  ,  séu  hrana ,  p  pl.  e.  Xz 
PAMZ  *  cÁa  xpÁhz  »  pl-  t.  subst.  i) 
ori  cu  que  tráiescu  oménii ,  ş 
animalele,  totu  que  é  de  mán 
catu ,    şi  de    lipsá  spre  ţenâre 
viuetiei,  viptu,  bucate,  nutre- 
m  ntu  ,  nutretiu  :  aliment  um  : 
nutrimentum  .  victu*  ,  alimo- 
nia:  éléi,  élelem  ,  eledel ,  élet, 


táplálat:  bie  Sprung,  Äeft/ 
íftüftrunaímitteí.  2)  sécaré,  qua- 
re ánco  este  o  specie  de  grdne  , 
şi  de  bucate :  secale ,  siligo  , 
edor,  Fest:  berittenen,  b<uUiorn; 
a  Graeco  ,  Xqâuţiai :  utor. 

Hdrapu ,  séu  arapu ,  séu  arabu , 
m.  pl.  i.  XzpÁn  »  eis  *pÁn >  ca* 
ÂpdK  ,  pl'  îi »  subst.  omu  din  ara- 
bia  :  arabs ,  arabus :  arábiai 
ember:  cin  Araber;  harapd,  séu 
arapá  ,  muiere  din  arabia  :  arabs 
foemina:  arábiai  aszszony :  ei- 
lte Sfrűberin,   cin  2írabifd)c*  2i>cib. 

Hdr9elescu  ,  ire  ,  itu.  XzpuMÍtK  , 
lipi*  (Îti  verb.  11,  oct.  lucru  cu 
quineva  fórde  milá ,  ii  necdsescu 
cu  lucru  greu,  il  osténescu  fór-/ 
de  cale  ,  il  afligescu ,  il  haces- 
cu  in  quoce  ,  şi  in  colo :  qffli- 
go  ,  vexo  aliquem  t  lacesso  , 
incommodo  :  sanyargatni  ,  kiti- 
zani ,  nyomorgatni:  üldözni  : 
dngfiigen,  plagen ,  peinigen,  ver* 
folgen ;  Galis  :  harceler  :  //.  Re- 
ciproc.—  me  batu,  mé  ostescu, 
mé  luptu,  mé  pumnescu,  mé 
trdntescu  cu  quineva:  ton! endo 
viribus  cum  aii  quo  ,  pugno  - 
depugno  ,  prelior  ,  luctor  cer- 
to  ,  velit  or  :  verekedni,  küsz- 
ködni ,  matazni ,  hartzólni ,  bir- 
kózni ,  vívni :  ftreiten ,  fämpfeit/ 
festen ,  fic^  mit  ÜJemanben  f^iii^en- 

Hár9clitu  ,  á,  pl.  ţi,  te ,  Xzpummt, 
—  z,  pl.  mm  *  tii  adj.  necaşi- 
tu  ,  réu  portátu  ,  afliptu ,  aíli- 
gitu  ,  hé^eitu  ,  hécitu  ,  truditu; 
ajflictus ,  vexatus  ,  lacessitus  : 
male  tractatus  :  sanyargatta- 
tok ,  kinzatott,  üldöztetett:  flo*  * 
finflftiget ,  geiget ,  angereişet;  Gall. 
harceie. 

Harciu,  m.  pl.  uri,  /.  Xipu  ,  pl. 
öpH  >  subst.  bdtaie ,  r^sboiu , 
oştire  ,  lovire  :  bellum  ,  pugna, 
prelium  ,  certamen  ,  conflictus: 
vívás  ,  had  ,  hartz  ,  ütközet : 
ber  ftrieg ,  bie  SBatailfc ,  bo$  Sei- 
ten ;  a  vocs :  hdi^elescu :  f. 
plura  in  résboiu. 

Hare9U  , 
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Hire cu .  m.  pl  i.  Xzpâu  #  pl*  h» 
Corlá. 


Harfa,/,  pl  e.  XÁp<|>*,  t.  subst. 
unu  istrumentu  musicescu  ,  chi- 
tara, psaltire:  harpa,  harpe, 
nablium  ,  psalterium ,  harbi- 
tos,  vithara :  bárí'á  :  kii  S?c,rţt. 

  quarele  cjUce  cu  harfa  ,  har- 

picen  :  harfa  pergető  :  bcr  £c»r« 
fnnilt/  ebit  £arfenfpteícr ;  Gall. 
arpa,  Hisp.  harpa :  ab  har- 
pa- p.  in  j-  mutató. 

Haréngá,  séu  haringá ,  f.  pl.  e, 
subst.  X&pHtirxi  pl'  u 

Harehgu  séu  haringu^m.  pl.  i. 
subst.  Xapmhtí  »  pl-  un- 

Hárengu  ,  séu  háringu  ,  m.  pl.  i. 
subst.  XzpHnr  »  pl-  yíí.  subst. 
unu  pésce  micu  albu,  quarele 
nu  se  afli  nomai  in  marea  sep- 
temtrionului  (  dela  mediulnop- 
tiei)  şi  se  chiamá  şi  halecu: 
ciupea  ho ren  gut ,  alee,  halex, 
thrissa  borealis  ,  thella ,  alo- 
sa  minor:  hering:  ber  ^firino, , 
Jpertnfl.  Gall.  hareng.  Hat.  a- 
ringa:  Hisp.  harenque. 

Hárénu  ,   séu  herénu,  m.  pl.  car. 

Xxp-feH»  CA«  X«^h  '  coch' 
learia  armoracea  Linn,  na- 
sturtium  :  torma  :  bcr  Ären  , 
SPtorrmiil.  Gall.  alenotis:  spe- 
cies nasnirtii. 
Háiizescu ,  ire ,  itu.  Xzpzjic«  »  tipt« 
verb.  act.  i)  dau,  dárues- 
cu  ,  tribuescu  cuiva  queva :  do 
largior  ,  tribuo  ,  dono  ,  conte- 
ro  cui  quid:  valakinek  valamit 
adni ,  ajándékozni :  cinem  Cfrcaé 
geben ,  t<f)cnfcn  ,  ccrenren  ,  ícrltt)* 
l)en :  p.  c.  poporului  libertate , 
séu  slobodénie:  popvlo  Liber- 
tatém :  a*  népnek  szabadságot , 
Um  23oIf<  bie  Srewócit. .  2)  —  ín- 
chinu  ,  sânţescu  ,  dediexu:  dedi- 
cu  :  sacro,  consecro  ,  dico  ,  de- 
dico ,  devoveo  ,  mmcuno :  szen- 
telni, a 'ánlani ,  ftl  áldani:  roci» 
éftn  ,  einweichen ,  mibmen  ,  bcbici* 
ren  ,  p  «.  a  lux  Dumnedeu  vreo 
be  serica  :  deo  (  Domino  deo  ) 
Basiiicam:  az  istentk  templo- 


mát ;  öc-tt  eine  Stirpe,  b)  —  cui- 
va vreunii  opusu:  cuipiam  a- 
iiquod  opus:  valakinek  valami 
munkát :  3entanbcn  cin  2&rf.  3) 
—  dobéndescu,  séu  ţjue.stipu  de- 
la  quineva  queva  prin  quérere, 
ori  mie,  ori/  altui.  cap<;tu  in 
daru  dela  quineva  queva  cu  quc- 
rerea :  precibus  irnpetro,  obti- 
neo,  exoperor:  kérés,  vagy 
közbenjárás  által  valamit  ki 
munkáim,  meg  nyerni,  meg 
szerezni :  ausroirfen  ,  auémíttílit  / 
erlitten,  usu  dela  quinc  hanziji 
asta?  a  quo  obtitiuisti  istud: 
kitől  nyeréd  ezt :  t»on  meni  ftűft  bu 
tiefe«  erbeten,  a  Graeco  X^oim: 
dono  ,  gratijicor  ,  gra'is  do. 
Hárízueseu,    ire.  itu«  Xzp75ö«K> 

Hpt ,  MT  ,  V.  hárizéscu. 
Harmonescu,  séu  harmomescu, 
scu  armoneScu,  séu  arraonieí- 
cu  :  ire,  itu.  Xapmohíik >  c*í  X*P- 
MOHKK,  »ft  ,  HT,  verb.  act.  et 
neutr:  facu  harmonie:  dau  seu 
(acu  sunetti  ,  séu  versu  cu  har- 
monie, me*  iVescu  iu  versu, 
sunu  dopó  măiestrie  .  si  j!ulcc 
la  urechi:  haimoniam  efficio, 
harmunivum  edo  sonittn,  con- 
corda in  sono  :  meg  egyezni: 
oszve  egvezni,  ö'szve  illeni :  W* 
monircn,  einftimmig  fenn,  úlu'rítrt* 
fltmmcn.  Ital.  armonizzare. 
Harmonie ,  séu  armonie  ,  /  pj 

subst.  i)  cuvenéntia,  Sfii  lovirea 
verşuriloru  la  olalt?:  frumósa 
impreuuá  versuire :  harmónia, 
cottcentus  ,  symphonia :  ^p 
ecve/5  éneklés,  hang  eeycz^. 
tiV  SnfamnnníiimnniUii ,  ^armci.if  / 
ber Concert.  Ital.  armonia.  Oa «- 
harmonie.  Hisp.  h.rmonia. 
cántu  la  ,  séu  cu  harmonie :  a 
harmóniám  cano  :  mtól\a\?, 
sterség  szerént  énekelni :  ein  Un* 
cert    anfrimmen.   2)  cuvenentu; 
unire,  vejire  la  olaltá  ,  bon*«»- 
tellégere:    harmónia,  coiico 
dia,  coinlelligentia:  meg  «g* 
zés  ,  ew-et  értés :  bie  Ui&ercmM^ 
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muna ,  StyfHmmting ,  <£inn>ifíiaunj}, 
f inhdliflfcit /  eintragt,  Sinia.f«t. 

Hartnonicesce  ,  séu  armonicésce  : 
X^pmohmtSuii  *  adv.  i.  e.  cu  har- 
monie  :  harmonice  :  egyezőleg  : 
üfcrinftiiniiienb ,  eüvftímmia.  Ital. 

^jcoa  arrtionia.  Gal.  harmoni- 
cusement. 

Harmonicescu  ,  séu  armonicescu  , 
ésca,  pl.  esci.  Xapmohhníck  , 
•k'cKZt  pl-  mn,adj.  V.  Harmonicu. 

Harmonicu,  séu  armonicu,  fi  á,  />/, 

1»  f-  e.  X*p.MONHK»  Si  pl-  SH  t    mi  • 

harmoniosu  ,  séu  armoniosu  , 
f.ósa,pl.  oúf.  óse.XApMOHi'óc,  caí 

ApmOHldt)  OAtZ  OUJM  >  OACI  : 

—  Que  é  cu  harmonie  ,  que  fa- 
ce sunetu  dulce  Ia  urechi  :  har- 
monicus ,  numerosus,  musicus: 
megegyező,  öszve  egyezS ,  öszve 
illő:  fjarmonifd),  ctiifíimmifl ,  ju* 
fommenftimmenb.  /Jcr/.  armonicii , 
armonioso  :  Gall.  harmonique  , 
harmonieux.  —  euse. 
Harmonitu  ,  séu  armonitu,  f,  k  pl. 

ţi,  f.  te.^XApMOHMT,   CAÍ  ÂpMOHHT) 

pl*  iţii  >  ti-  adj.  que  é  tom- 
nitu ,   séu   fácutu  cu  armonie, 
,Ital.  armoniato.  V.  Harmonicu. 

Harmonizezu,  séu  armonizezu  ,  a- 
re  ,  atu.  XApMONHţfţ  ,  caí  ÂpMONi'- 
5Í5  >  Iţt  ,  át  *  verb.  act ,  et 
netitr.  facu  ,  dau  harmonie :  fă- 
cu, si  fie  cu  harmonie:  harmó- 
niám eficio.  V.  Harmouescu: 
Ital.  armoneggiare.  Gali.  har- 
moniser. 

Harnicescu,  irc  ,  itu.  Xzpnhnîik  > 
Mpi,  tir ,  verb.  reciproc:  i.  e. 
mé  facu  ,  m;  arétu  harnicu  :  di- 
ligent em  ,  sedulum  ,  solertern  , 
act i vum,  dexterum  me  prae- 
beo  ,  exhibeo  ,  praesto  :  szor- 
galmatoskodni ,  szorgalmatos- 
nak magát  mutatni :  fícifrj  (etm  , 
fiel)  befrijiett ,  ámft'ű  fld>  bejeiaein 

Harnicescu,  /.  éscá ,  pl.  esci.  Xzp- 

HMMÚK,   4lKZ  »   Pl.    —  ÍUJM  ,  adj. 

que  se  ţene  séu  se  attinge  de 
quelu  harnicu,  séu  de  hárnicíe: 
solerliam  ,  habit itatem  conccr- 


nens ,  quod  ad  indust  riam  , 
dexteritatem  spectat ,  attinet : 
a'  mi  a*  szorgalma toskodást,  sc- 
rénységet  illeti,  nézi,  mi  a'  szor- 
galmatoskodókoz  tartozik:  n>ű4 
ben  ftíeifi,  bie  %m\%U\t,  bie  ©e* 
fd>tcfltcf>fcit  anbetrifft» 
Hárnicíe ,  /  pl.  ii.  XzPnhmÍi  ,  pl. 
Vh  »  4)  fire  plecatá  ,  şi  în- 

tocmita spre  queva  •  poténtiá , 
destulnicíe,  habilnicíe,  (habili- 
late  )  :  capacitas  t  Jaculfas ,  t: 
doneitas  ,  habitus  ,  habililas  : 
készség,  alkalmas,  létei,  tehet- 
ség, hatóság,  valamit  tehetőség: 
bie  5if)U}fcit ,  Oefc^icfiiiţfiit ,  Saun* 
lidfett,  bű*  Söermßgen,  baS  ©enie. 
2)  —  esquusíe  ,  isteţie ,  escellén- 
tie :  praesfantia  ,  excellent ia  : 
jelesség  ,  derekség  ,  ügyesség  : 
ber  »or^ug ,  bie  Borrrcffíiíbfeit.  3) 
—  sprenteníe  ,  sprentenime ,  vi- 
vácíe  ,  riuoiie  ,  viuosíe ,  indu- 
strie í  alaeritas  ,  st  remiit  as  , 
navitas:  elevenség,  szolgalma 
tósság  t  ügyesség  :  bie  .  betrieb* 
famfeit,  jföaef erceit ,  Bemflgfcir.  Ab 
harnicu. 

Harnicu,  /  k,  pl.  ci,  /  ce.  X»Pmhk  , 
2,  pl-  NM»  mi  >  adj.  i)  habilni- 
cu  ,  intomnitu  de  a  face,  séu  a 
pléní  queva  ,  destulnicu  ,  capa- 
ciu:  capax ,  idoneus  ,  habilis  , 
apta**,  accommodatus :  kész  ,  al- 
kalmas  ,  alkalmatos,  arravaló, 
ügyes :  fafúv) ,  tau^Iid^ ,  tüd)ü$ ,  <ţe* 
fo)icft.  2)  —  de  afire  ,  alesu  ,  és- 
quusitu ,  sdi-avenu  ,  prechiaru  : 
praestanst  eximius ,  insignis  , 
egregius  ,  praeclarus  :■  der<-k  ; 
jeles,  ügyes,  kikeresett,  válo- 
gatott: trefflid),  vortreprf),  »or* 
jiijííií^,  roaffer,  aufriefen. '  3)  — 
végetu,  vérde,  hergolaşu  ,  viuu, 
industriu  ,  agiru  ,  socolanu  , 
sprentenu  ,  viuoiu  ,  viuaciu  ,  ne- 
voiitoriu,  strápedatoriu :  vege- 
tus  ,  vivax  ,  agilis ,  alacer  , 
strenuus,  vividus,  navus :  fris  ,  . 
eleven  ,  serény,  gyors,  vidor, 
vidám:  lebhaft,  munter,  nmefer, 
betetebfam,  ftinpi^»  ab  habilnicu, 
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exmissa,  et  /.  in  r.  mutató. 

Harnicii,/. á,  pl.  uf,  e.  Xapnhk»  z, 
p/.  mm  9  Mt  1  quarc  da  haru, 

si  mulţemesce  ,  mulţemitu,  mul- 
ţemitoriu  :  gratus ,  accepţi  be- 
neficii, memor ,  qui  meritam 
alierii  gradam  memori  mente 
pe/solvit:  hálaadó,  háládatos: 
tcnfOur,  erfcnntlicb.  a  Graeco  : 
Xúqi;:  gratia  ,  donum, 

HArnicuţiu,/.  á,  pl.  ţi ,  /  ţe.  XapNn- 
¥>ki\  »  7  ,  pl-  u":  1  i\t  î  diminut  . 
ex  harnicii  ,  ab  habilis. 

Harpie.  /.  pl.  ii.  Xipníf,  pl.  Vm  , 
j)  subst.  paseri ,  seu  sburátó- 
re  fabulósc  ,  scornite  de  poeti- 
ci ,  cu  capii,  si  cu  facie  í'emciés- 
ca ,  éró  aJtméntrile  asemene  bii- 
heloru ,  cu  picióre ,  şi  cu  mani 
adilnci,  adeque:  cu  ghicremari 
de  rápitu:  harpyia,  monstra 
rapacia  ,  et  obscena  :  harpia  , 
ragadozó  fene  madár :  bic  Spar* 
pi)C.  2)  rápítoríu , /.  óre,  furaciu- 
f.  ce,  fum:  rapax,  fur,  elep- 
ta:  tolvaj  t  ragadó:  ter  S>ía»í>cr , 
55>ícD ,  SOtoufcfopf. 

Hárthíe  ,  f.  pL  ü-  XzpTÍí,  pl.  Vh, 
subst.  foiu  din  stránce  de  ihm 
séu  de  cânepa  macerate  ( in  a- 
pá  demoiéte  )  subţire  fácutu  peu- 
tru  serisu ,  papiru :  elírnia, 
papyrus:  papiros:  ta§  ^rtv^r. 
—  din  hárthie,  adj,  charl accus  : 
p.  e  mrsura  de  ,  din  ,  hárthie  : 
mensura  chartacea :  papiros 
mérték :  tic  ^Vipimmif;.  —  de 
hárthie  ,  i.  e.  pe  trt'ba  hárthici 
adj.  chartharius.  p.  e :  forfeci 
de  hárthíe  :  Jbrfex  chartharia  : 
papiros  olló:  bic  ^>űpicrfií;ocri\  — 
mára  de  hárthie  :  mola  vei 
officina  chartaria  •  papiros 
malom  :  tic  ^űvkrműljíe.  Ital.  car- 
ta ,  a  Graec.  Xú{tit\, 

Hárthierie  ,  f.  pl.  ii.  XftpTi'tflff  pl. 
Vrt  ,  —  subst %  merá^  de  hárthíe  : 
unde  se  mácerézá  stranc^le  , 
dm  <juare  se  face  hárthia  :  mo- 
la ,  vei  officina  chartaria  .■  pa 

piros  malom  :  tic  ^apicrmrl)íe. 

• 


id  vero  ab  habilis  ,  bi  syllaba  Hárthiériu  ,  m.  pl.  i.  XzpTfopíő* 

pl.   H  »  subst.  quelu  que  face 
hárthíe,   séu  negotiátotcsce  cu 
hárthíe:  opifex  chartarius :  pa- 
piros tsináló  :  bet  VapicrcF/ 
piermacher ,  $apicrmöfykr ,  %w* 
bánMer.    a  latino:  chartaritu, 
per  metathesim 
Hárthiucá  ,  f.  pl  e.  Xzpji'ăuz  i  jP'- 
I,  diminut.  ex  hárthie;  hár- 
thie micá  séu  puciná ,  unu  dire- 
bucu  ,  séu  unu  foiu  de  hárthie : 
vhartula  ,  scida3  scidula ;  papí- 
roska,  papirosotska:  tű*  ^uyicrdjm 
Ha  şea  ,  f.  pl.  e.  XÁuikz  >  y 
subst.  i.  e.  tigac  la  puşca,  seu 
pistolu  :  trulla  incendiaria  ,  vei 
cat  apuitar ia  :  serpenyője  a'  pus- 
kának :  tie  3untyfaitnt. 
Háscalá,  f.  pl,  e.  XziukUi*  V*- 

t  ,  subst.  V.  Hâşie. 
Háséescu,  séu  Vfjescu,  scu. 
hâşiescu,  ire,  itu.  —  Xzui?itn>  ca« 
Xziuüik,  npt,  HT  >  verb  tfc/.spa- 
riu ,  séu  alungu  paserile,  seu 
galicele,  hásu  dicnidu:  avei, 
aut  altilia  sibillo  ,  pello ,  de- 
pello  ,  abigo  :  madarakat ,  vagy 
majorságot  (  az  aprómarhát )  cl 
hesclni ,  kergetni ,  hajtani:  l)í* 
fehen,  serf reißen  tic  Rl$d ,  ecvrM 
©epfiiieí. 

HáVie,  séu  h^şie,  f  pl.  ii.  XsuiHh 
pl.  |S,  subst.  1)  háscala,  pele 
rea  de  mein  :  pellis  agninct  :  bá- 
rány bbr :  tnö  Sammfclí.  2)  on 
que'  animalii  reu  pe  qtiare  é  no- 
ma pelea:  animal  vile,  et 
summe  macilentum  :  felette  so. 
vány,  es  hitvány  marha,  v.ipr 
állat:  jetcé  m^ttt  »mí)  [á)UW 
ííjicr.  Hásiucá:  diminut. 
Hasporu  ,  rn.pl.  i.  XÂujnop»  M' 
subst.  , 
Haspurá,  /*./?/.  e,  i.  XÁuinöpz  /'''  bţf' 
*«/).sí.  í.  bresdá  deapá,  séu  tră- 
sura fácutá  cu  aratni  (wJ 
prin  holda  ,  séu  prin  sominat«- 
rá  ,  pentru  decurgerea  apfi  '* 
lix,  col  ici  a  e.  —arum,  sukm  a- 
qnarius,vel  incilc:  vizet  elvet 
barázda:  tic  2öaffcrfurd)í- 
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Hafturi,  /  pl.  e.  XaWap*,  />/•  (j 
*.  Haitá. 

Hasuru,  m.       i.  XÁc«|>,/>/.  h, 
rogosiná. :  storea  ,  teges  ,  textu- 
ra ex  junco  :  gyékény  :   bic  ÍÖie 
íenbecfe,  9coí)rbecfe. 

Hatu.  Xzt,  arfw,  chiaru  ,  detotu 
tocma  :  plane  ,  prorsus ,  «ane 
éjjpen,  igen:  gar,  fcfw.  p.  e 
natu  departe  :  eminus  ,  adm  o 
dum,  longe ,  profecto:  tora 
meszsze  :  fcfor  weit. 

Hrbeceseu  ,  séu  hébetecescu ,  ire  , 

,tu-   XzKIMÍtK,   CA«  X*SÍTÍMÍIK  »  Hpi 

MT  *  verb.  neutr  et  reciproc,  i 
rne  ingrosu  ,    mé  témpe  cu  mc 
batucescu:  hebetor ,   obLundor  , 
hebetesco:  tompulni,  rrÄg  tom- 
pulni: fîumpf  werben,  /?.  e.  hébe- 
cesce ,  scu  hébetecésce  ascuţitul 
(aoiea,    séu  agerimea)  cuţite 
loru  :  acies  in  cultris  hebet e scit 
a' kések  éle  tompul.-  Die  ^djneU 
ţe  ber  ?Jieffer  wirb  ftuinpf.  îi)  mc 
i'igrosu ,  mé  incecu  ,  mc  impa- 
nigénu,  séu  inpaingénezu  :  obs- 
euror,  hebesco  :  tompulni,  ho- 
mályosodni, f^ivad),  biftbe  werben. 
p.  e:  se  hébecescu  ochii  :  oculi 
nebtscunt:  homályosodnak  sze- 
wd:   bic  Alflen  werben  MSbe.  a 
t.flrr.  hebetesco. 

Hebetecescu,  ire  ,  itu.  Xzkitimîik  , 
Mpi,  htj  V.  Hébecescu. 

Hebeticu,   m.  pl.  e,  f.  XtKmî*  , 
Nf,  td  quod:  haeu,  Hacu. 

H^tU      f.Á,  yl.  ţii/  ete.   XfKÉT  j 

j,  ÎT*^  '  IV-  i\n  »  it«  j  V.  Hebeucu 
««;lvucescu  ,    scu  hcbeeescu  ,  i 

\tu-   XzWisitK-,  CA«  XZEMÍIK  ,  fípt 


ne 


MT  »  Verb,  neutr.  et  reciproc,  i. 
f«  i)  nie  facu  hebeucu,  cadu 
m  hebeucie:  hebeo ,  hebesco, 
nebet  esco,  hebetor,  hebe*  fto  , 
e/Ac/or,  reddor  :  tompulni  meg 
tompulni ,  butává  ,  ostobává  len- 
gi :  frumpf  bummreryi(cf)  werben. 
*;  pregetu  ,  mé  impuţu  ,  mé  ie- 
nesescu  ,  (  lenevescu  )  mé  uehar- 
mcescu :  hebesco ,  pigresco,  inep- 
"<*Jio  :  el  rotidni,  tompulni, 


ügyetlenné  lenni:  faul  /  nntüdjtia, 
werben» 

Hébéucie,  séu  hebeucie,  f.  pl.  ii. 

XzKzfl'iít »  ca«  x*KíöH^f »  Ím  * 
subst.  hébeucime ,  stupidime  ; 
hebet  udo  ,  stupülitas  ,  stolidi- 
tas ,  amentia:  bohóság,  esze* 
lÖség,  butaaág,  együgyűség:  bic 
©ummf)cir ,  ^Plumpheit ,  iSMpcrep. 
Hébeucitu  scu  hébetecitu , y.  á 

ţi,y.  te.  XZKI«NMT«  CA«  XaKITIHMT«, 

7,  ijÍí  ,  ti  »  odj.  i.  e.  fácu- 
tu  hebeucu ,  hebetu .  cádutu ,  s»'u 
bagatu  in  hebeucie:  Jtebetatus , 
heb  es  [actus,  ejfectus:  meg 
tompult,  ostobása  lött:  télpifif) , 
iiiwfr;"!áubi0  geworben. 
Hebeucu,  scu  hebeucu, /'.  d,  pl.  ci, 

y«  CC   X'AIIZ«K^CAŐ   XÍK'^K»/J^*  IHi 

4l.  ík//.   hétaneru  ,  náucu ,  nc- 
cálitu  ,  meteurdu  ,  stolonu  ,  ca- 
pu  de  calu  ,   truuchiu,  iiátui-eú, 
ndtiíntocu  ,    capu  de    plumbu  , 
bouu  ,  fó  te  nepréceputu  ,  abde- 
ritu  ,  b&ámutu  ,  tantaláu^  me- 
teleu  :  heb  es  ,  stup  idus ,   st  oii- 
dus-,    amen*,    inept us ,  sim- 
plex,  vecors  ,    insult  us,  asi- 
nii a  ,  caudex ,  stipes  ,  plumbc- 
U9  ,  bardus  ,  blennus  ,  abderi- 
ianae  pectora  plebis  habens , 
bohó  , .  buta  ,  hába ,  eszelős  ,  e- 
g>i"igu,  tompa,   bornyasz ,  pi- 
masz: bumm,  tftíyil'd)/  plump /  tM* 
pcthűft  ,    oíber,    alberner    £epf  , 
a  Aaí.  hebes. 
Hébucescu  ,   séu  hábucescu  ,   ire  , 
itu.  XzKáMÚK  j    Hpi*     HT  »  tKrdi 
4)   acli.    Strien,     calcii  ,  obo- 
í  u,    batu  ,     la   pániéntu  ,  cal- 
ci! in  picióre  ,    právusp.«cu  ,  fa- 
cti   bonu    de  nemica  ,   batu  de 
stricu  ,  sdrumicu  :  (onrjuas'o, 
conlero,  conditio,  ronnth  o  :  ösz- 
ve  rontani ,  bszve  törni ,  ron- 
gálni, bszve  tapadni,  le  gázol- 
ni :  jerín-edjen  /  jerfd^iaßen  ,  *>u  nutyi* 
mad)<:n,  uiebertreten,  jufmwuntre* 
ten.  //.  reciproc.  —  í.  e.  mé  ré- 
sipescu  ,  mé  surupu  séu  mé  sur- 
pu  ,   mé  hiescu  ,  mé  torluesc  u  , 
cadu  josu  ,  mé  ruinezu  :  decido, 
R  2  concido  , 
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HEBU — HEţE. 


HECT— HEMOR. 


concido  ,  collabor  ,  ri/o  ,  corruo, 
ruinam  facio  ,  clissipor  ,  ever- 
tor :  le  omlani,  öszve  omlani., 
le  esni,  le  rogyni,  el  esni,  el 
romlani,  le  rohanni,  le  dúlni, 
le  hibbani ,  bé  szakadni :  nicbcr* 
füllen  ,  cinfallen  ,  ţufammcnfallcn , 
ju  ftaufenfallen ,  cinfturjen.  Etym. 
Lat.  hebeo. 
Hebucitu  ,  séu  hábucitu  ,  f.  a ,  pl. 

ţi  ,  f.  te,  XzKflMMT  Z-  pl»   l\H*  TI, 

particip:  1)  calcatu  ,  oboritu, 
bátutu  la  páméntu ,  fácutu  ,  bo- 
nu  de  nemica  ,  balutu  béne,  prá- 
busítu  :  conquassalus  ,  contri- 
tus  3  concussus ,  conculcatus  : 
öszve  rontott ,  öszve  tapodott  , 
rongáltatott ,  le  gázoltatott. 

Hebucu  ,  m.  pl.  ci.  Xzk£k  , 

smíW.  j)  omuscurtu,  şi  grossu, 
omu  hedu  şi  uritu  ,  quare  nare 
forrná  şi  fápturá  frumósá ,  unu 
nodu ,  unu  ciotu  :  homo  parvae 
staturae,  et  crasus ,  homo  in- 
formi's ,  et  tur  pis:  kiss  terme- 
*tíi ,  's  vastag  ember ,  formát- 
lan ,  's  rút  ember,  tushó:  ein 
flcincr  ,  nnb  bicFcr  SDíenfcfy,  cin  una= 
fratícter  Elidier  Äopf ,  ber  Älefe.  2) 
liebeucu  ,  butucii ,  mutalosu  , 
tântavu  ,  tantalou:  stolo,  stipes, 
stiipidus ,  inept us ,  vertecum  in 
patria ,  crassoque  sub  aere  na- 
1us  :  buta  ,  ostoba  ,  bohó  :  ber 
Sîlpcl ,  Sllofc  /  bummer  ÄctI.  K. 
Hebcucu. 

Heceescu  ,  ire  itu.  XkuzÍckö  ♦  h pc  > 
HT  ,  rer6.  «C/.  íl  apucu,  Ii  tru- 
gt» ,  il  impingu  rapto  ,  violen- 
ier  trudo,  vel  traho :  hurtzol- 
ni,  rángatni,  rántzigálni :  fcŞIcp 
Ven,  jerren,  jerkén,  a  Lat.  hel- 
cium. 

Hécescu,  ire,  itu.  Xzijîck  ,  h»i , 
MT  f  L  verb.  act.  heceescu ,  V. 
Heceescu.  //.  reciproc:  a)  — 
de  quineva ,  i.  e.  me  apucu  de 
elu,  ii  prendu  şi'l  tragu:  appré- 
hendo,  adorior ,  aggredior  ali- 
qncm  :  meg  markolni ,  meg  fog- 
ni megtámadni:  onűrcifen,  anya* 
cfen.    b)  —  cu  quineva ,  i.  e. 


mé  impinga  incóce ,  fi  incolo: 
invicemtrusitare ,  tur  sar  t :  ta- 
szigálódni, egy  mástrántzigální: 
íiin,  unb  her  fia)  einönber  Nfw. 
Hectica,  f.  pl  ce.  Xíktmkz.  ni, 
subşt.  oftica  /ß6e*  hectica: 
hektika :  bic  J^ecFttf.  —  quarele 
oare:  hecticus:  ^(tüft,  tyccíic** 

He'cu  ,  m.       ri.  Xzu  ,  pn , 
fraenum ,  habena :  gyeplő ,  gye- 
plu:  ber  Stiflcl/  Baum,  a  Lat. hal- 
cium  ,  quarele  la  :  Apttltí  M*'" 
/iW:   Sidvtt:  insemnézahamu, 
séu   aquea    cu   quare  sé  ;trage 
queva  povórá. 
He'dWu.  Xsa*»"»  K .  Hadáragii. 
Hedu        dá  XzA,  A* »  adh  "j"11' 
grosavu  ,    scérnavu  :  faedus  , 
turpis  ,  deformis ,  abominabi- 
li*, sordiátis:  tsúf,  rút  dísztelen, 
tsúnya,  rusnya,  órmany,  sun- 
da:  garftig,  f^íicí),  abföwUá}., 
Hedu.  Xza  ,  ctdv.faede  tumta 
deformiter:  rútul,  dísztelenül, 
aacftia,  atfa)euliel).  c/c.  dela/ae^- 
He^duţiu  ,  m  a ,  /  pl.  ţi ,  /  ţa: 

minut:  ex  hedu. 
Héhelá  ,  f.  pl.  e.  X*X"*'  « '  w  , 
^ec/ew'  Hilarius  :  gereben  ,  ha- 
hel:  bie  ^ecbef,  ber  íírampcl. 
Héhelu  séu  hecelu,  lare.  tatu. 

CA«  xf'M'MfbMTl^to*" 
carmino:  gerebelni,  gereDcnei- 
ni,  héhrlni:  Mein,  frâmvdn.  « 
Lai.  yecc*,  9«/«  ykciAw  ^ 
gatur.  ^ 
Hei.   XéH,  ^e^,  hé':  '  ' 

ijel) !  íjéba. 
Hegnescu,  ire,  itu.  XfrHÍt«í>  r* rt 

tuescu.  ,  , 

He'lbaré'tu :  deriv  V.  Halbárescu. 
Helediogu,  m.  XzAiV»r,  o  mesu- 
ra  de  12  cupe.  ,  . 

Hemeiu,  m.        ri.  Xt*&> 
humulus  lupulus :  Linn-  kom- 
ló.- Her  Äotfen.  —  lugeruscu  me- 
dita de  hemeiu  :  cyma ,  t;<?/  « 
Bparagu*  lupuli:  komló  veszó  , 
tsirájá  a'  komlónak :  bie  Wín 
raute.  «  Z,«í-  humulus. 
Hemoroidi.  Xi/wopo.y^ ^0/0 


HERA— HFREDI. 


HEREU— HIDRO. 


de  :  plur.  hamorrhois ,  vel  /ie- 
mórrhoides :  arany  ér  :  bie  gol* 
bene  Síber ,  Ne  <ftcmorrf)Oiberu 

Hérá,  /.  x«pa  ,  sub.it.  V.  Bábárcá. 

Herbarccu,  m.  á,/  Xmpeapíh,  z 
^ •  Helbare9u. 

Herbarescu,  ire,  itu.  X«pK*píiK : 
Helberescu. 

Hérbe'riturá.  X*p*zPMT8pz,  V.  Béh 
beritura. 

Herbateiu,  m.  XipK*Tí»,  subst.  in- 
fusum,  vei  decoctum  Theae: 
Jierbatéj :  bcr  $l)cc ,  ein  bccoct. 

Herb«,  m,  ri ,  fi  Xzps ,  subst. 
1)  unu  stiucu  din  vreo  ólá  spar- 
ta:  testa:  tsercp  :  bcr  ©cŞcr&en, 
t»ic  <£<f)cr6c,  baé  ©djerfcel,  <Scf)ir* 
tcí.  2)  /.  e  cratiţi:  tripus.  cati- 
nusy  tripes  :  iá  bus  :  bcr  íDrenfu^ 
a  Lat.  fierveo  ,  f  mut.  in  h. 

Hcrbuescu,  ire,  itu.  XápK8ítK  r  m 
ptj  HT  >  verb.  act.  cont  er  o  ,  con- 
quasso  ,  concutio  ,  elfafo  .*  bszve 
törni,  tördelni:  fcf)crb<n /  §Ctbrc* 
cficn ,  jcrtrümmcrn. 

Herbuitn,  m  tá,/  XkPkímt,  te,  *rf/\ 
cont  rit  us,  concussu»,  conquas-, 
satus:  egybe  törött:  jer&rodjen. 

Herbutiu,m.  pl.  ri.  X*pK8u  : 
testula  i  tserepetske  :  baí  &á)iTb* 
lein,  ©er&cl,  ©cf)ir&el. 

ÎJfca./.  XápKz,  K.  Bábarca. 

Heréboru,  m.rá,/  XZpZKóp,pz,  <*dj. 
i.  e.  végetu  ,  sám'tosu  ,  viuoiu  , 

•  citovu,  vigénu  ,  intregu:  vivi- 
dus,  vegetus,  agilis,  »accus:  ép, 
fns  ,  eleven  :  numtcr  ,  lebhaft , 
ŐCficub.  (dóra  dela:  helvolus  : 
quare  adject.  la  Plinie  ,  si  Cu- 
lumella  insémnézé  roşu  deschi- 
Ş" ,  fiéndu  che'  aqiíéstá  facie 
ésta  proprie  omului  vegetu ,  si 
samtosu  ) 

Heredie  £  „/.  d,i.  XiMAí,  ,  subst. 
remasicie  din  viţe:  exhaeredi- 
bus  ,  exposteris :  maradók  ,  ma- 
radvány :  bcc  ftadjfommcr ,  ftad)* 
tímmíinj].  —  quándu  se  inţelegu 
mai  mulţi  mosténi  herediéni: 
posteri  ,  posteritas  ,  haeredes  , 
progenies:  maradék:  bU  ftacbfom* 
mcnfcţaft. 


Héréu ,  m.  pl.  i.  Xzpzfl »  subst. 
uliu ,  vindereu  ,  gaie  :  accipiter: 
öív,  kánya,  héja:    bcr  £aOid)t. 
Etjrm    aLat.  ferus. 
Hérénu  ,  m.  XzpzN  ,  subst.  cochle- 
aria  armoracea  ,  nasturtium  : 
torma:  bcr  Ären,  SDîeerrcttig. 
Hérgéliciu,  m.  pl  i.  XzorZAMMüo , 
subst.  i.  e  stávariu  ,  pastoriu  la 
cai:    cu  st  os  equitii ,     equiso : 
ménes  pásztor :   cin   J£>üter  bcr 
(griittcrco. 
Herghelie,  /  XzpriAHi,  subst. 

i.  e.  stava  epârie :  equaria , 
aquitium,  armentum  equorum  : 
ménes,  détze^ :  Ui  ©titttcrcp/ 
baé  ©cfhlitc^ 
Hérgólasiu,  f.  a., pl.  şi./,  şe.  Xzjirz- 
aÁuí  — i »  o-d).  lucraţiosu,  lucrare- 
ţiu,  lucrátoriu  primitoriu  de  lucru: 
vegetus,  vividusy  agilis,  alacer  : 
fris  ,  gyors  ,  eleven  :  friefy  ,  mun« 
ter,  lcbl)űft/  flinf.  dóra  dela  la- 
tinescul :  ergolabus  :  aquelu  sub- 
stan  :  in  codice  iustini  IV.  59. 
insémnézá  unu  omu  quarele 
primeşte  in  séne  queva  lucru , 
séu  a  Graeco.  Eqfov ,  et  laßt iv  , 
capere ,  praehendere. 
HeVletiu,  m.  pl  uri.  XzpAÍu,  subst. 
i  e.  sapácu  quarele  sapá  pámén- 
tulu.  a  Lat.  Jerrum,  mut.  f. 
in  h.  et  latum. 
Hérniaiu ,  m.  XzphVÁm,  o  planta , 

V.  Biilióncá,  hirumdinértu. 
Hértiu.  m.  X-ftpT» ,  subst.  linteum 
crassum  haud  iusolatum:  fejé- 
ritetlen  durva    vászony;  unflC* 
bUityt  tjro&e  iícinwanb. 
Heruvimi,    séu  cheruvimi.  Xrofl- 
RHMH  >  pl    subst»  cherub  ,  che- 
riibus :  kerub:  bcr  (£f)crub. 
He t ma nu  ,  m.  Xitmam  ,  subst.  dux 
exerciţii»  :    seregek  vezére  :  cin 
QhMtti  bcr  Íírmic,  bcr  a3cfc^ÖÍ)as 
t><r. 

Hcugnescu,    ire,    itu.    XtírHÍtK  ♦ 
Vpti  HT  ,  V.  Fcrtuescu. 

Hidropicá  ,     XnApónn«z  ,  subst. 
boala  de  apa:  Hydrops  :  víz  kór- 
ság :  bic  9R>afcrfucf>t.  —  quarele  e 
cuprénsu  de  hidropicá :  hydro- 

picusj 
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HIESCU-HINTEU.  HINTU-HIRIŞ. 


picus:  viz  korságos:  rcafcerfucŞ* 
tig. 

Hicscu-,  ire  ,  itu.  Xäick  »  Vpt  *  mt  , 
i.  v.activ.  qutva,  /.  e.  surpu:  dc- 
struo,  demolio,  dirruo  :  le  von- 
tam le  db'teni:  niefccrrcifcn  ,  §cr* 
ftfcrcn  ,  ruintren  ,  ju  (Sruitót  richten. 
//.  recípr.  mé  híescu  i.  e.  me 
surpu  ,  cadu  presie  olalta  :  col- 
collabor ,  corruo  :  omlani,  ösz- 
ve  omlani  :  jufűmmcn  *  ftiirjcn , 
einfüllen,  —  dela  hio  quare  verb. 
la  Salusue,  Columella,  Plinic,  in- 
secunézé  rac  deschid ,  in^elcgen- 
dusé  despre  pemánlu ,  quandu 
se  ercpá,  si  sé  surpá  in  quare- 
va  locu. 

Hiitu  ,  /.  á.  Xkht  ,  ad).  1 )  i.  e. 
surpatu  :  dirutus  ,  destructus  , 
demolitus  :  le  rontott,  bszve  om- 
lott: nicfccrqcriffcn  ,  flcrftfirt ;  2) 
I.  e.  coiosu.  herniacus  ,  hernico- 
sus  t  ramievsus  :  meg  szakadt , 
tokŐs  :  ţoftcnI*rii$ig. 

Hüturá,  /  pl.  rij  XzHTáp*  >  M  » 
subst.  d  )  i.  e.  surpare  sui  natura: 
elcmolicio ,  destructio:  le  ron- 
tás: tic  9cMct>crrcifnn$ ,  jcrft&rnnfl; 
2  )  í.  e  remâsiţe»din  queva  lucru 
surpatu  ,  ruina :  ruina :  diile- 
dék:  bic9ininc;  3 )  i.  e.  vatámá- 
turá :  hernia  ,  ramex,  pendigo  : 
szakadás,  tökösseg:  ter  93rud),  9tfg* 
brud) ,  Jpobcnbrucb. 

Himenu ,  séu  ílymenu.  Xh.viíh  , 
dumuecjeulu  nunţei  la  romani  ; 
Hymen,  hymeneus  :  hymen  me- 
nyegzönek  Istene:    ber  Jßomcn, 

JŐ>í»ű)icitijort. 

Hinedórá.  Xnm\oÁpz,  unu  orasu  , 
ín  ardéliu  :  Hunyadinum :  Vaj- 
da Hányad  :'  Jpnnnab',  (Sifenmarf. 

Hinsu,  m.  pl.  uri.  Xxhcö,  8Ph  , 
subst.  smida  ,  tufe  dése  ,  desi- 
me de  spini  ,  şi  de  alte  arbuste: 
frutectum  ,  fruticetum  ,  dume- 
tum :  bokros ,  tserés ,  tseme- 
réshelly:  bűé  @)f6uf(f) ,  cin  mit 
©trauten  ßcwddtfcncr  Ort. 

Hinteu  ,  m.  pl.  e.  f.  Xhhtíö  ,  pl. 
t ,  subst.  butcá ;  pilentum  , 
carpcndumi  hintó:  tiv  Garopc, 


ber  S5>na,en  ,  ©toortwflícn ;  hintc- 
uşu ,  hinteţu  dimin. 
Hiút  a,  tare,  tatu.  Xhnt>  t*u> 
tát,  verb.  act.  uieu ,  ucucu: 
,7/o;  hintózni:  fdjűufcln,  &ut« 
fcfycn, 

Htfra  XíoÁpz .  Vióra. 
Hipotá,    /.XHnoTZ,  mbsUiepar, 
jecur  :  máj  :  bic  £tfo ;  ^  Batu* 
cá   dela  hepate  ábl . 
Hipocritâ.  m  XHnoKpw>z»  *"?íí#  ,-r" 
pocrita  simulator  pietatit'  *eP* 
mutató;    ber  ©Icifncr,  £íuty<*/ 
Sülucfcr ,  ber  @d>«n^ciliflc. 
Hirci.  XÍpum.  cer/a  fem/wryw; 
Äw«  orientali  Ecclesiae  addicti 
absaue  dierum  diserimine  tar- 
nibut   vescuntur:   egy  nehany 
het,  mellyben  a  Görög  vallusu- 
ak  minden  nap  hust  esznek:^ 
lotjw  Seiten  ^a  tic  «ItflWuWi«  «ţj 
Unterbiet  ter  îajjcn,  tájliq  ^ 
âcntcfcn  tftrfcn.  . 
Hirciogu  m.XspMÓr,  cnce 

iws  ;  hbrtsbg  :  ter  ^amftcr. 
Hirénu,  XhP1;h  ,  V.  Hénaiiu. 
Hîreu,  m.        i.    Xzpzfi . 
Jalco  palumbarius  :  héjjá:  w 

^QlMd^t,  SűuDenfalfcr. 
Hiribi.  K  Minótarca. 
Háriescu,  ire.  itu.  Xzp*«« »  J»! ' 
mt »  verb.  act.  i)  despre >  ca  ; 
/«Vreo:   herregni :  X 
ren;  2)  pre  quineva  /.«-»»^ 

conci/o:  izgatni,  bizgatm,  mge  "- 
ni,  boszantani:  nerfen,  W"' 
r,5,t;    3)-e  hiriescu  -r 

neva,    ^.        me  cionui» 
rixor.altereor.contendo^uŢj. 
tzivakodni,  marakodni,  veszem 
ni:  fid)  teifen,  frefen,  i«"f<n' 
Lat  hirrio. 
Híríiturá.m.      ri.XapanTip».'»  . 
i)  acÂniloru:  hirritus:  ifg«; 
baiSnarmi;  2)  intrá  ómeni,  ^ 
Cóndrá.  „;v<rí?- 

Hiriscá.  XH,Äu.».^3y3g: 

num  faiops  rum  :  har"»*»  »  ' 
dina  pohánka:  Der  Suchen,  W 
Jbaitefont. 

Hirotonescu , 
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Hirotonescu  ,    ire,    itu.  Xnpo-ro- 
niiK  I    Hfi,   HT »   1)  *.  e.  facu 
p  reo  tu :   in  sucerdotem  conse 
cro,  inauguro:  papnak  fel  szen 
telni  valakit :  cinen  ^rieftet  roci* 
l)cn,  eiitwetyen. 

Hirotonie.  Xhpotohíé  ,  ordo  sacer- 
dotalis ,  presbyteratus  t  sacer- 
dotium  :  papság ,  egyházi  rend: 
bic  tyricftcrroíilfe,  bűé.  ^ricjrertíjum. 

Hirsítu,/.  tá  Xmpcät,  —  e*  «ft 
sordt'dus,  parcipromus ,  tripar- 
cus ,  admodum  tenax  ,  s«»i- 
we  avarun  :  faszari  ,  fukar  , 
szörnyű  fosvény  :  fnifcrü) ,  ftil* 
M,  fmiufcrifl,  fofnnu&iö:  a  Lat. 
hirsut  us. 

Hirunclinc,  /  /j/.  le.  Xhpőhamh-Íc, 
ai  5  subst.  róndurtc  \hirumio: 
fetske:  bic  ©dnvrtlbc;  Rún- 
dune  ! 

Hirondinériu.m.XMpUHAHH*o»,.vwÖ5/. 
o  planta  i.e.  brilióncá  ,  liernianu 
luminoşii;  asclepias  vinceloxi- 
cum3  hiruntlinaria:  fetske  íu:  bie 
€><fyvaI6cmvurjcí  /  Gnftwurţci.  ţ 

Hoblancu,m.  Xoka-khk  ,  V.  Obláucu. 

H° '  Xo  !  cu  pronunciaţia  longa, 
Interj,  cuve'ntu  cu  quare  opresci 
viţele  ,  şi  Jjouoi  înjugaţi  lá  ca- 
rii: hó  ,  hó :  1)0. 

Hodá, 

XÓaz  »   gehia  de  apa :  Ju- 
lica :  fú  hódá  :  bűé  2i>a|Ţcrt)ii!)n. 

Hodae  / pl.  e.  Xoa&i  »  subst.  1 )  /.  e. 
máerjste:  villa  .major,  majoi  ház  : 
bleuere»,  ber  ÍOic^crfjef ;  2)  i.e. 
salasu  pre  cámpu  :  casacampe- 
strif.-  mezei  szállás.-  bic  ftelbí)iit* 
tc  ;  ab  oda  ,  quod  apud  a  ura- 
it ortos  Valachos  denotat  cubile. 

Hod.ná.  Xoamhz,  et  deriv.  V 
Odihna. 

Hodnogtu.m.  pl.  gi:  X^^subst . 
subcenturio ,  procenturio,  locttm. 
Jenens  :  hadnagy  :  ber  Lieutenant  J 

Hodorogcscu  ,  ire,  itu.  XoAopo- 
M"K  '  Mp E «  tir.  1)  i.  e.  vorbes- 
CJ  iute  :  blatio  ,  blatero  ,  cé- 
lúit er  loquor:  habarni,  dárái- 
bí  ,  habarva  beszélni:  fónavpcrit, 
»lagern;    2)  i.  q.  Hodoros^scu. 

Hcdorogire.  j.  XoAopou«pi ,  subst 


blateratio:  dakálás:  böé<Sd;nűp* 
yent. 

Hodorogituri,  /  XoAopoyMTőpz, 
subst,  b  lat  erat  its ,  celeritas  lo- 
quendij  volubilitas  linquae:  da- 
rolás  ,  dabarás  MŐ  ©rfntappcrn. 
Hodorogu.  m.  XoAopór  ,  subst  bla- 
tero ,  celeriter  loquens,  volubilis 
lingvae:  daráló,  habogva  beszélő.- 
ber  (Scfjnaypercr ;  item:  V.  Fle- 
ura. 

Hodorosescu,  ire,  itu.XűAopotÉtK'CM* 
pii  cht,  verb.  act.  strepo,  strepi- 
to  ,  strepitum  cieo  :  dorömbözni , 
dorombolni,  tsörömpölni :  yoU 
tern  ,  bummern  ,  (tfctöé  inaifycn. 
Hodorosire.  f.  .  XoAopoiHpf»  subst. 
strepitatio.  dorümbb/és,  dórom- 
bölcs:  baé  foltern,  íDunmtern. 
Hodorositurá.  J.  XoAopoiHTőpz5  V- 

hodorosu. 
Hodorosu.  m.  XoAopón  stepitus: 
subst.  dörbmbözés  lárma:  bűé  tyoU 
tern,  ©ctBé. 
Hodosu,/ i.f.r:  Xoaoi  »  z-/>'« 
M.  t,  subst.  brezu,  brézá,  lorquutu 
la  fronte  séu  la  capu,   se  clice 
mai  cu  séma  de  animale. 
Hodrobéle.  /-.Xoapok-kaí,  plur.utcn- 
silia,    impedimenta:  holmi, 
egymás:    baé  ©epacP,  Sind  wnb 

bac»  Sínbere.  m  .  u 

Hognogiu,    m.   pl.    i.  XorHoyw^ 

subst.  V.  Hodnogiu. 
Hoholcscu,  ire,  itu.  Xoxotíik  » 
Mpt,  ht;  »e/'6.  aci .  cachinno  vei 
vachin'nor:  hahotálni  ,  vihogni 
hinvogni;  íűut  cJer  l)cftirt,  faéCJ!. 
Hohotire,  /./;/.  i.  Xoxornpf,  subst. 
cachinalio  :  hahotálás,  vihogás 
hiiinyagás:   ba&  f>cf rii\c ,  űuejjetaf* 

fene  í'fldjcii. 
Hohotitorii!  ,  m.  pl.  i-  Xoxothto- 
p»  ,  subst.  cachinno  -  onis  :  ha- 
hotoló^  vihogó  :  ein  iKftnjer  íddier. 
llohotu,  rn.  pl.  ri-  Xoxór^  subst. 
cachinnus :    hahota  hahotálás  , 
vihogás,  hinyopás:  cin  tautcS 
lauter,  ba*  ftefti^e  5«eÍKn. 
Hoi.  XÓm  ,  interj,  dolentis  :  hni  * 
hai:  Ä<7/7  //űr;  :    jaj,   jaj,  jaj: 

Sieh;  hai!  G«/.  hai. 

'  Holi- 
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lloláláescu  ,   ire  ,  itu. 

típt  >  HT  I   verb.  act.  oláláescu  , 
lârmuescu  :  dermo ,  tumuUuor  , 
clamores  excito ,    edo:  kiáltani 
kiabálni,     lármázni,  kajdozni 
zájogni:  Îârnun ,  f(í)m;cn,  cin  ©c* 
febreg  machen;  «  Graevo:  XuXâţate 
vociferor  ,  praemisso  o. 
Holáláu.  Xoazazí,  Holcâ. 
Holburá.  XÓAKgpa,  Volbura. 
Holta,        pl.  e.  XÓakz, 

gálcéva  ,     toiu,    toietu  ,  lolá 
tu,    tu  mul  tu  ,    larma:  tumul- 
tus  ,  clamor  ,  strepitus :  lárma, 
zaj,  kiáltás,  kiabálás,  zajagas, 
tsinatolás:-  brr  Htm,  tűé 
fcí>rct> ,  ©etümmcí. 
Holcáescu  ,   ire  ,    itu.    XoAmitK  , 
verb,  act,  facu   holcá  f    toiu , 
loloescu,  lolát  scu,  toicscu  ,  lar 
muescu,    oláluescu ,    V.  Holá 
luescu. 

Holdá,  /.  pl*  e.  XÓaa**  pl*  t* 
subst.  semináturá;  seges,  sa. 
Htm,  sementis :  vetés :  fcU  @aot. 
Holdiţa,  dimin.  ab  Ital.  cólta: 
culta  ,  mulató  c  in  h  more 
Toscano ,  et  t  in  d  more  solito 

Hallandia.y.XoAAHAMA »  Hollandia 
Hollandia:  $ollanbitn. 

Ilolteiescu  ,  ire  ,  itu.  Xoatiíik  ,  lípi 
HT,  holterescu,  fecîorescu ,  pe 
trecu  in  holteire,  in  feciorie 
remánu  Irolteiu  ,  celibiu  ,  nein 
suratu  .•  V.  Holterescu. 

Holteiu  ,  m.  pl.  i.  XoatéÍo,  subst 
june  ,  junisénu  ,  celibiu  ,  fecio 
ru  ne  insuratu:  celebs ,  adoles- 
cent matrimonio  jiondum  junc- 
tus:  iíiú  nőtelen  legény:  ber 
íBurfuV  SmujflffcU,  cin  Icbújcr  Sun* 
«e;  a  \  at:  lultus ,  a. 

Holterésce,  séu  holteiésce ,  ca 
holtéii.  XoATip-kipi ,  adv.  more 
Jitvenum  caelibum:  mint  az  ifiú 
legény :  nod)  ^unggcfeííen  Sírt. 

Holterescu,  rire,  itu.  Xoatipcik,  mPí , 
HT  ,  verb.  act.  séuholteiescu:  vi- 
tám caelibem  ago:  ifiú  legény 
ideit  tölteni;  ocn  ^un^efciirrifianb 
jurriitáon. 

Ilolterie,  séu  holteire,  holteice. 


XoATZMpi ,  caelibatus  ,  aetas  , 
vei  status  puber  (caelibalit) 
nbtelenség,  ifiú  legénykor:  )<r 
3ungacíclí<nftan&  ,  ba*  Ubig« , 
l'cnu'ibte  Síltcr. 
lolteriu.  XoAT-ţp»*    V.  Holteiu, 

holterasu  :  dimin. 
Holtocárescu  ,   séu  holtúcárescu, 
ire,  itu.  verb.  act.  Xoatokz^ir» 
KM  *  *JHT  i  séu  voltocarescu ,  *o- 
tucúrescu,  blotocórescu  ,  volutu  : 
voluto  ,  hac  illac  revolvo ,  a- 
gito:  gorditni,  gördíteni,  henr 
kergetni:  wáljcn/  rotten /  feiler 
fufcícn,  hinfellcrn,  umwóljcn;  a 
Lat.  voluto. 
Hopai9u  ,  m.  pl*  ce.  Xoimm!' 
opaecu,  ster9iu  :  lucerna:  méts, 
métses  :  ^fr  £i(Ştfd)cr&e. 
Hopina,  Xoiimmz,  conßactus.f  - 
röngyösség,  darabosság:  birjei' 
periflfeit',  SRouniorVit. 
Hopinosu  ,   m.  osá  ,   J.  Xohhhci  » 
c»,  ad),  vonjragosus:  rögös,  gö- 
röngyös ,  darabos :  \)t>\y<x\$  /  *flM&' 
tiniben ,  fd?roff. 
Hopşitu.  XonujMT,  V.  Opsitu. 
Hora.  Xópz.    D  coru.-  chorus: 
kar  :  bö$  CThor ;  2)horu  séu  cho- 
ru  :  chorus,  chorea:  tánts:  fcff 

Hóra  séu  hóré.  XoÁps,  P?ur'  nű)St' 
(óre  saliţe)  alites,  domettuat 
aves ,  cohortales :  majorsa?, 
boromfi  apró  marha:  U\®<W 
ad,  Jőoué  gcpflgel/  Sebcrvii»/  P* 
flchvcrf. 

Horáescu,  ire  itu.  Xopzlm,  hii« 
ti  r,  verb:  act.  ronchisoyrhmctiot 
ducoy  sterto:  hortyogni,  n°r- 
Kaman  i,  hortyantani:  [cbnűrrdicn. 
Horaiturá.  Xepzmöpz,  ronchuf 
hortv,  hortyogás :  tai<&á)nmW' 
Horaiţîe.  pl.  /  XopÁ/ui  ;  T*' 
locul  quelu  de  ámblatu  m'lvc 
cási  in  sate ,  si  oraşe :  M»9,A  F' 
e  ámblu  pe  horaiţe  :  vagor  fŢ- 
cumvagor:  kószálni,  kormai- 
ni  kóboriani,  kalandozni ,  «; 
rénceni,  tekeregni: 

Ä  XÓpk„  r,  Bábára 
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Horcáescu,  ire ,  itu.  XopuzitKf  m pc 
MT.  verb.  act.  V.  Horáescu. 

Horcáire  ,  /  pl.  i.  Xopmiípi  »  piti  ) 

Horcáitura,  /.  pl.  i.  XopKZHTSpz,  pH, ) 
tubit ,  roncnus  :  horty  ,  hortyo 
gás :  bűé  ®d>nűrcr)cn. 

Horcotescu.  XopnoTicn , 

e.  Ho- 
ráescu- 

Hore  /  p/,  i.  Xópi ,  *ub»t.  1 ) 
i.  e.  cântecâ ,  cántecu  ;  cantus, 
canticum ,  cant i o  ,  cantilena  : 
ének,  ének  dalt:  ber  ©ffond, 
bűé  fiieb,  bie  »rie,  SWelobie;  2) 
t.  c.  canticâ  de  jele:  cantilena 
tristis ,  canticum  lugubre :  szo- 
morú ének:  cin  Srouerlieb,  Xrou- 

Horescu,  ire,  itu.  Xopírn,  npt ,  ht, 
V.  neutr.  modulort  cano:  da- 
nolni, dalolni:  fimjen  /  lulen , 
trillern ;  /Vem  cántti  de  jele  :  tri- 
ttia  cano ,  carmen  lugubre  mo- 
dulor :  szomorú  verset  énekeini: 
cin  traucrltcb  fimjcn. 

Horhóilá.  Xopx*«Â* ,  V,  Horhotito- 
riu. 

Horhotescu ,  ire ,  itu.  Xopxo  riiR  , 
t?er6.  neutr  Vt  Holiotescu. 

Horhotu;  m.  pl.  e.XopxoT»  sabst. 
V.  Hohotu. 

Horvâtesce.  XopkztIuiti  ,  croati- 
cesce,  créatésce  :  croatice,  adv . 
horvátul  :  Groűtifd). 

Horvátescu  ,  m.  ţesca,y.  pl.  sei, 
ésce,  XopKZTítK  »  —  h'ikz  »  croa- 
ticescu:  adj.  croaticus :  p.  e. 
ţéra  horvátéscá  :  Croaţia:  Hor- 
vát Ország:  Kroatien. 

Horvatu.  m.  pl.  ţi.  XoPkÁts  ,  subst. 
Croata  :  Horvát :  ber  Gróűf. 

Hpspá,  /  pl.  e.  Xócnx,  subst.  i)  pe- 
litia  meului,  ordüului ,  faseolei, 
mazerei,  şi  altoru  legumi,  şi 
bucate  cu  quare  e  invescutu 
greunculu:  Gali.  houppe  du  mi- 
let: gluma  ,  foliculus ,  siliqua  > 
vaginula ,  valvula,  involucrum 
granorum :  tokja  ,  haja  ,  poly- 
vája ,  búzának ,  vagy  egyéb  ve- 
teménynek  :  ber  ©röí>«  ,  <3ricH  , 
»olg,  bű*  »allein,  tfernfjau*  bee 
©ítrcibeé ,  wnb  ber  £úífcnfrü($ten  , 


bie  @<Şote ,  Jpülfc ,  ba*  ©$otcŞcn. 
2)  pelisóra  bombei  de  strugu- 
ri :  pellicula  botrium ,  seu  uva- 
rum  :  szŐllő  szem  hártyája:  bűd 
#íurd)en. 

llosposu  ,  f.  osá ,  f.  pl.  \.f.  e.  Xo- 
mÓ£#  ót%,pt.  um,  ci  >  adj.  cu  mul-, 
te  hospe,  plénude  hospe  ,  pe- 
litiosu  :  siliquosus  ,  glumis  . 
paniculís  plenus,  rejertus:  hár- 
tyás, polyvás :'  oott  Jpáutc^cn  /  tyftb 

Hospodaru ,  m.  pl.  1.  XotnoA^p  * 
Pm,  subst.  Princeps  :  Fejedelem: 
ber  ftfirfr. 

Hótíu.  m.p/.  A.  Xáu/J'.Hátiu.  subst. 

Hotárescu,  ire ,  itu,  XoTzpíiK ,  iípi» 
MT,  verb.  act.  1)  *.  e.  punu  ha- 
tárú maginescu  :  limit o ,  termi' 
no ,  terminos  constituo  :  hatá- 
rozni, határt  szabni:  grinjen, 
Gcgrőnjen ;  2 )  i.  e.  punu  aseeje- 
mintu,  marginescu,  ase^u,  li- 
mitezu  :  constituo ,  Jinio  ,  deji- 
nio  ,  termino  ,  determino  ,  efe- 
cerno ,  statuo  ,  stabilio,  ordi- 
no  :  végezni ,  intézni ,  határoz- 
ni ,  rendelni  orbnen ,  »crorbnen  , 
Intimen,  bef^Iiífcn,  feftfe^cn;  3) 
i.  e.  punu  gándu  ,  próponu ,  mar- 
ginescu :  proponot  statuo,  de- 
cerna, consilium  capio :  magá- 
ban  valamit  határozni,  végezni  t 
fel  tenni:  fîcŞ  ctwoe  öorncl)mcn / 
»orfc^n,  ju  cíwűí  cntdjflicfccni 
4  )  pre  quineva  dela  queva :  i.  c« 
oprescu,  conténescu:  arceo,  coer* 
ceo  ,  prohibeo  ,  retineot  conti- 
neo  i  megtartoztatni,  eltiltani, 
öbf)űltcn;  ţen  i .  e ,  infránezu,/rcno 
reßenoy  contineo:  megzaboláz- 
ni :  bánbiflcn. 

Hotárire  ,  f.  pl.  rl.  XoTzpnpí ,  pîî, 
subst.  1 )  I*.  e.  punere  séu  insém- 
naré  hotaréloru  :  Jinitio ,  l*« 
mitum  constitutio  :  határ 
szabás :  bie  SBeftimmung  ber  ©rán« 
jen ;  2 )  i .  e.  rénduélá,  osedement- 
tu  quare  face  p.  e.  dela  dátáto- 
riulu legii,  dela dreghétori :  sta- 
tut io ,  constitutio ,  ordinatio  , 
dispositio:  intézet ,  rendelés,  vó. 

gezos : 
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gézét  :  bie  Orbim  ng  ,  verorbmmei, 
ber  95cfct)íi4é  ;  3)  i.e.  chitela,  gân- 
dii pusu :    propositum ,  consi 
lium  ,  deliberatio  3  scopus  :  fel 
tétel,  határozás,    fel  tett  tzél 
szándék  :   ber  @"nîfd)luji ,    íöorfa^  ; 
bű*  íttcrfya&cn,  bie  Seiminiiuna,. 
Hotárísu  ,  m,  á.  f.  pl.  f\ ,  f.  şe.  Xo 
Tzp Km  ,  Tipl-H,  t,ad.  cuntermi- 
nus  ,  confinis ,  collimitaneus 
Jinitimus  :     határos  ,    végbéli  , 
szomszéd:  cuujránjenb,  j.ífammcn 
flrânţenb. 

tíotaru,  m.  /?/.  e.  XorÁp ,  i: 
substm  1  )  ţenutulu  quareiva  ora- 
su  ,  satu  :  teritorium,  ager:  ha- 
tár ,  vidék:  bű$®e*iet,  Serrain, 
Scrritcrium  ,   ber  Gmmb.  —  locu 


9íaf)runöémtítefii  ;  Kot  a  a  Graeco 
ZQÚofiui ,  i.  e.  utor. 

Hránaciu  ,  m.  f.cé.  XpanÁMio  ,  mi. 
adj.  V.  Legumareţu,  máncácio- 
su  ,  máncáretiu. 

Hránescu  ,  irc  ,  itu.  XpzHÉtH  »  típí* 
tir,  verbt  act.  alo,  nutri  o  ,  su- 
stíneo,  sustento:  táplálni,  tar- 
tani :  náforcn ;  ctnaljrcn  füttern. 

Hránire,  f.  pl.  ri.  Xpamípi  >  p«, 
subst.  sustentatio  ,  nutritio: 
táplálás:  bü5  3t4I;rcn ,  (Jrnáíjrcn, 
ftattern. 

Hránitoriu  ,  m.  pl.  i.  XpzHHTop», 
pii,  subst.  jiutritor,  sustcntator,. 
alens  :  tápláló  :  ber  Díáíjrer ,  £r* 
näbrer. 

Hránitoriu  ,  m.  f.  tóre.  pl.  ri,  /  re. 


lu  intrá  dóá  hotará:  conJiniumA  XpzHMrópío,  adj.  verb.  alens, 
határszél  :  bie  Öránjfcíjcibuiig  ,  ber     nutricns  ,  nutribilis:  tápláló: 

nnrfjflft. 

Hrápescu  ,  irc,  itu,  XpzníiK* 

tir ,  cfer/i;  .•  V.  Rápcscu. 
Hráscáescu  ,  ire  ,  itu.   Xpzcnzcci  » 


Ort  no  fid)  jmei  ober  mehrere  (îirân* 
fcc  fjeiben;    2)  sfirşitulu  ţentitu 
lui:  Jims,  terminus:  határszél: 
bie  (îiranje. 

Hoţesce.  Xoi4^ujT«,  adv.  qua  ho- 
ţii, qua  furii,  qua  si  prcdatorii: 
Juraciter ,  Jiirto  ,  more  Jurum: 
lopva  ,  tolvaji  módon  :    bie&ifu)  , 
bilufcÍKr  ŞBcifc. 

Hoţescu  j  ire ,  itu.  verb.  act,  pre*de- 
zu,furu,  rápescu,  tólhárescu:  Xo- 
UtiK  »  Hp«»  kt,  praedor  ,  latro. 
cinor  ,  latrocinia  exerceo  i  tol- 
vajkodni :  rauben  ,  5Rim&cre»  bej}C= 
nen;  —  a  verb.  Lat.  hostio ,  s. 
exmisso. 

Hoţescu  ,  f.  câ»  Xouîck  ,  z,  adj.  tól- 
hârosu,  tólhárescu  ,  íüraciu,  rá. 
pitoriu  :  furax :  tolvaji :  bie&ifd), 
ráubcrtfef). 

Hoţié  ,  f.pl.  ii.  Xouit .  subst.  prae- 
datio,  Jurtum:  tolvajság  tolvaj- 
kodás:  ber  íDiebftaf)!,  bie  JKáu&e* 
reţ>. 

Hoţiu ,  m.  pl.  i.  Xóiui,  subst.  furu 
prédátoriu,  rápitoriu:  fur,  prae- 
do:  tolvaj,  lopo  :  ber  ©iei»,  Zauber. 
a  Lat.  Ilostis,  expuncto ,  s. 

Hrăni ,  f,  pl.  e.  xpÍhz  ,  subst.  V. 
Háraná:  alimentam,  nutrimen- 
turn  ,  virtus:  élés.  élelem,  ele- 
del táplálat:   bic  9íűí;runá/  gtyt 


Mpl 


íípt  ,  HT  j  /^.  Scorţceseu.  . 
Ilredu.  m.  XpU»  ramaU  ari- 

dum,  cremium:  aszszú  ág:  ein 
búrrer  Swei^  ober  21fr;  Hreduţm 
dimin. 

Hrémetu.    Xp-KMzr  ,  V.  Holca :  « 
Graeco ,  zyffititCm. 

Hrénu.  m.  XptîH  ,  V-  Heránu. 

Hréscu.m.  Xp-fic«  ,  V.  Hradu. 

Hréstu,   m.  pi  e.  Xptar, 

spinetu;  spinetum,  vepres,  du. 
melum:  haraszt  tövis  bokor: 
ba?  ©orngebűfcív  bie  ®orn^ecfe. 

Hribl/.XpHKZ,  V.  Minatarc». 

Ilriscá,/.  XpHiuKZ,  V.  lliriscá. 

Hriscasl/.  XpHuiKÁtiiZ,  ^  ü,rezu' 

Hrisovu  ,  >V7.  /7/.  e.  XpmoK»  s^u  "!* 
plomá:  diploma:  iu£go 

petsétes  Levél:  boé  Diplom / 

eret  ' 
Hristosu,  XphctÓc,  Christus:  Kn- 

stuá :  et)rif"t ,  @f)riftué. 
Hronicn  /.  XPohmkz,  K.Cromca. 
Hropotescu,  ire,  itu.  XponoTicK» 

ű/íAc/o,  ronchisso  :  berregni, 
horkantani;  rűfeín. 

Ilropo- 
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Ilropotu.  rit,  pl.  e.  XponoT»  subst. 
singultus  ,  ronchus  :  herregés  , 
horkantás :  bűé  JRödjeln. 

Hrubá,  y.  j?/.  e.  XpőKz  i  subst. 
hurubá,  gurgustium  subterra- 
neum:  főid  alatt  lévő  kunyhó, 
huniba ,  bordélly  :  eine  unter* 
irrbifdje  Jpfirte. 

Hudá ,  séu  hudrá ,  f.  pl.  e.  Xsaz> 
caí  XöApa*  subst,  vreospárturáin 
gardu  séu  didu  :  foramen,  aper~ 
tura:  rés:  bie  Oeffnunű, ,  bűé  ílodj; 
deriv,  a  Hucucu,  Xíiiőu,  V.  flui- 
£u  séu  UCU911.  2)  ovi  que  ahá 
gaurá.  V.  Gaurá. 

Huduţâ,  séu  hudruţay.  pl.  e.  Xí- 

A8n*>  caí  XfiApöua*  f.  Ga- 

ur i9a. 

Huhurczu,  m.pl.i.  Xs\ăfiţ,  subst. 
buhá  strigátóro  strix,  bubo:  fü- 
les bagolly  :  bie  ÎJJactyt  G'ule ,  ber 
Ulm. 

Hui !  XfiM  !  Interj.  1  )  hui !  haj , 
védj  Isten  !  QtyJ  2)  strigare  pe 
vite  mai  alesu  pe  porci  quándu 
i  ínclüdu ,  seu  bagu  in  staulu  , 
seu  cociná:  clarnor  qui  editur, 
dum  pecora ,  vel  maxime  se- 
tigeri  stabulo  includuntur :  szó- 
zat mellyel  a  marhák ,  de  fő- 
képpen a'  sertések  istállóba  haj- 
tatnak :  bűé  ©cfdjrey  roeld)eé  űc* 
fl<fd)ief)t,  roenn  bűé  íöieí),  unb  befon- 
beré  bie  (Sdnucine,  in  ben  «Stall  ein- 
gefperrt  werben, 

Iluiescu ,  ire  ,  itu.  XfiítKő  ,  verb. 
act.  batjocorescu  ,  strigu  ,  hui 
pe  quineva,  quasi  pe  porcii,  'Iflue- 
ru ,  Ji  şuieru  ,  *1  afiscâescu  : 
clamore ,  et  sibillis ,  quem  ex- 
plodo  :  ki  süvölteni  ,  ki  tsúfol- 
ni,  kifütyülni,  ki  gúnyolni:  űllé* 
iifehen  ,  auépfeiffen ,  audraufrfye  n  ; 
Gall.  houer,  usu  ,  numé  huii : 
non  me  exploda s. 

Huietu  ,  m.  pl.  ete.  Xuít,  subst. 
strigare  multa  a  supra  cuiva  : 
multitudinis  inconditus ,  cla- 
mor  ,  explosio  ,  exsibilalio  : 
ki  süvb'ltés,  ki  fütyolés,  ki  csú- 
íolás:  bie  ftuiţiftung,  bűé  Stílé- 
iben, ffuépfiffen;  Gall.  houée. 


Hui9are  >f.  +  t'  i.  Xön4Ápi ,  subst. 
oscillatio ;  hingálás  ,  hintálás  : 
bűé  ímtjajen,  @d>nuFeln. 
H1Ú9U,  m.  pl.  ri.  Xöhi4»  subst. 
oscillum:  hinga,  hinta,  hírin- 
tó :  bie  @d)üucfcl ,  ber  £utfd)en. 
Huipu ,  are,  atu.  Xßnm  Ápi,  Át, 
verb.  act.  et  reeipror.  oscillo : 
hingálni,  hintázni,  hirintózni : 
fdjűinfeln,  fnirfdjcn. 
Hulá ,  /  pl^  e.  Xőaz  ,  subst.  1 ) 
i,  e.  defăimare :  vituperatio , 
reprehensio  :  gyalázat  t  oltsáró- 
lás:bcr  Sabel,  bűé  Säbeln;  2) 
í.  e.  clevetá:  detractio ,  obtre- 
ctatio  ,  calumnia,  sugillatio  : 
rágalmazás  -.  bie  íöerlernnbuno.  , 
bűé  @d)máÍKn;  3)  sudaiiná  p.  e. 
a  supra  lui  Dumnecleu,  asupra 
queloru  sânte :  blasphemia  t 
conviciunij  maledictio:  károm- 
lás szidalom :  bie  Halterung  ;  1 ) 
surpáturá  séu  híitura,  a  quá- 
ruiva  munte  ,  délu  :  lűaíus  rui- 
na ,  vel  labes  rnontis :  öszve 
omlása  valamelly  hegynek:  bet 
^erűfűll,  ^erűjturj. 
Hulescu,  ire,  itu.  Xíaíir,  m  p  c  »  ntV 
verb.  act  1)  i.e.  défaimu:  vitu- 
pero  ,  reprehendo  :  gyalázni , 
betsmelni,  betsmérelni,  oltsá- 
rolni  :  tűbeln  ;  í.  e.  clevétescu.- 
obtrecto  ,  detraho  ,  cavillor , 
sugillo ,  calumnior  ;  rágalmaz- 
ni :  üeríeumben ,  fd)máljen ,  übel 
nod)rebcn ;  3 )  /.  e.  blastemu  , 
suduiu,  blaspliemo,  convicior 
maledico  :  káromkodni ,  károm- 
lani:  lafrern,  ftud?en. 
Hulire,  f.  pl  ri.  XöAiípi ,  subst.  V> 

Hulá  Nro.  1)2)  et  3). 
Hulitoriu ,  rn.  pl.  i.  Xöahtop»  , 
subst.  1 )  i.  e.  defáimátoriu  :  vi- 
tuperator  ,  repraehensor  :  gya- 
lázó ,  oltsáruló:  ber  Sabler;  2) 
».  e.  clevetitoriu  :  detractor,  ob- 
trector :  rágalmazó  :  ber  23cr* 
leiimber,  <&â)mât)cr  ;  3)  suduitoriu, 
blásteraátoriu:  blasphemusy  ma- 
ledicus,  conviciator :  káromló, 
káromhodó:  ber  íőfrerer, 

Hulu- 
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Huluescu,  ire,  itu.  Xíaíích  ,  típi,  ht, 
i.  e.  Hiescu. 

Huluitu,/  ii.pl.fi.  tc.XiAiiÍT,  x,  - 
1)  i.e.  Hfitu,  2)  /^.  Desma9atu. 

Huluiturâ,  /  pl.  i.  XáAíHTöpa, 
ímöíí  V.  Hii  tura  Nr  o.  1 )  2 ). 

Húlmuescu,  séu  hólmuescu,  ire, 
Xzamííik  t  »ípi>  ht,  verb. 
act.  stringu ,  ponu  preste  olal- 
tá  ,  adunu,  cumulezu,  acumu. 
lezu  ,  acűlmuescu  (  grumnéscu  , 
grumedescu ,  cumulo ,  accumu- 
loy  congero  ,  coacervo,  aggero, 
in  cumulum  conftro  :  egybe  , 
egymásra  rakni ,  r  a  kába  tenni : 
häufen ,  überf)áufen  ,  aufhäufen ,  ju* 
famincnfjiufen ;  ab  Hólmu. 

Hűlmu,  séu  hólmu,  m.  pl.  uri, 
f>  y  Xzam  ,  pl-  tpH  f  subst.  1 ) 
cúlmu,  strinsóre  peolaltá  ,  grü- 
médá ,  méglá :  cumulus,  strues, 
congeries ,  aggest ip ,  aggest  us  : 
rakás ;  ber  Jpaufen ,  bic  guftyta* 
funo,,  Uiberfjâufuna, ;  2)  locu  re. 
dicatu,  séu  pupuiétu ,  grumu, 
délu  ,  gruiu  ,  délmú  ,  grueţiu  : 
Collis,  clivus  ,  tumiilus  ,  hol- 
mit ,  seu  hulmu  ,  Fresn  :  halom  , 
domb:  ber  Jpüaeí,  fleiner  23cra. 
—  intrá  hotaré :  ber  ©r5njf)üa,el; 
3  )  vérfu ,  grumu  :  V.  Grumu : 
a  hat.  cumulus  ,  e.  per  antíthe- 
sim  in  Ju  mutató  ,  aut  a  Lat. 
cnlmcn ,  per  eandem  figuram: 

Hiilmutiu  ,  séu  hólmutiu  ,  m.  pl. 
e.  séu  úri./.  Xzamőu,  pl-  t,  caí 
flpn ,  diminutivu  din  hulmu , 
grumuţiu  ,  delutiu  ,  delmutiá  , 
locu  quam  pupuetu  :  clivulus  t 
colliculus  y  tumulus ,  hulmu- 
lus  ,  Fresn.  dombotska ,  halmots- 
ka:  baé  £üo.elcr)enr  ein  »enia,  er* 
^a6encr  Orr. 

Huma ,  /.  pl.  e.  Xömz,  subst.  spoé- 
la  ,  páméntu  albu  :  margó  ; 
tsapodó  ,  meszes  agyag:  berättir* 
űrt,  SDtenjel;  ab  humus} 

Hunţiufutu,  m.  pl.  ţi.  XSHi^Vr, 
subst.  omu  de  némiea :  unu  ré*u 
de  câne  :  nebuló  ,  ntquam  per- 
versul ,  scelestus  lurco :  gaz- 
ember, huntzfut :  ber  $u.iMfott , 


<£dnirfe ,  ©yiBbu&e ,  Munt,  "SJrn* 
Jjőiltcr;  Hunţiufutâ,  /bem.  pl.  te, 
Hupáescu,  ire,  itu.  Xűmítn  ,  wpc , 
ht  j  verb.  act.  salio  ,  protilio 
exsilio :  szÖkditselni ,  ugorda- 
ni, ugrándozni:  Rupfen ,  Ijúpfin, 
fyrtnqcn. 

Hupáirc.    m.    pl.  ri.  Xtniuípi  >  ) 

Hupâitura ,  m.  pl.  ri.  XsnanTipa,) 
subst. \  exsultatio :stb\d\lsz\és  u- 
gordás  ,  ugrándozás ,  tzombolás: 
bűi  <$upfen  ^priniicn. 

Hurculescu,  ire,  itu.  X«pu«AtiKj 
V.  Hécéescu,  hárcelescu. 

Hurdáu.  m.  pl.%  .e.  X«pA»«>  *ubst. 
V.  Bute. 

Hurducu ,  are,  atu.  X*p,\8K,  ftffi 
ir  ♦  făcu  sunetu :  verb.  act.  /'. 
Hodorosescu. 

Hurdudeu.  m.  X6p\*3l«,  subst.  o  fu- 
nie grósa  :  rucleus ,  funis  cras- 
sus:  vastag  kötél :  baé  £äit,  i 
2)  r.  Hértiu. 

Hurezu,  séu  urezu  m.Xípí3,*"^- 
oryza  :  riskása:  .ber  9ícié. 

Ilurluescu,  ire,  itu.  XflpAflftK»  Mpt, 
ht  f  verb.  act.  1 )  macinu  mare: 
nagyra  örleni:  feŞrofen/<ţrobi(f)  mflţ» 
len;  2 )  mé*  resipescu,  hutrupescu: 
V.  Huluescu. 

Hurlupu,  séu  urlupu  m.  pl  »• 
XípAőna  ,  subst.  Alisoiu  ,  cocop: 
prunum  monstrosum  undine 
vitiatum:  birtoka:  cin  WW' 
roácí)*  oon  Swetfo^en. 

Hurubá.  /.  pl.  e.  Xípka..  *ubst' 
f.  Hrubá. 

Hurubaşu.  m./?/.  şi.  XápösÁui,  *«^*/. 
degens  intugurio  sub  terranco: 
hurubában  lakó:  ber  Seltner 
einer  untírirrbifí^en  Ştittc/ 

Husariu  ,  m.  pl.  i.  XfliÁpio,  fubst. 
câtaraşu  ungurescu  ,  soldaţii  ca- 
liireţiu:  eques ,  velox  hu'nga- 
ricus,  vulgo:  husarus:  huszár, 
magyar  lovas  katona:  ber 
far;  2)câlureţiu  in  naénteaqua- 
ruiva  hinteu  domnescu:  prat- 
cursor  equestris :    huszár:  itf 

íöbrreiter. 
Hutrupescu,  ire,  itu.  Xítoihíik, 
Hpi,  ht,  verb.  recipr^méwrW 
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de  ţotu,  nit?  resipescu,  mé  hu- 
luescu  :  V.  Huluescu. 
Hutupescu  ,    ire ,    itu  :  XöTflnítK  , 
•  »ípt  >  HT  t      c  verb  act.  mancu 
lacomu  qua  porcii ,  fórfecu  ,  in- 
dopu,devoru,  infundu  .  tuburci- 
nor ,  voro  ,  nimis  avide  edo  : 
zabálni  ,  faldozlani  ,  mohon  en- 
ni ,  lakmározni:  frejíen,  t)a\t\$ , 
uub  gierig  cffen. 


Hutupire  ,      f.   pl.    i.  XőrőtiMpi,. 
subst.    tubuTcinatio  ,   voracio  , 
avidus  esue :  zabálás ,  faldok- 
lás ,  mohon  való  evés  :  bné  ftrcfccn  , 
ober  baS  f)a\t\(\Cf  unb  gierige  @£en. 
Hutupitoriu  ,  f.  őre.  pl.  i.  f.  ore. 
XiTönHTop»,  o&pt !  I  adj*  tubt/rci- 
nabundtts ,    avide  edens  ,  vo- 
tanţi zabáló  mohon  evő  :  fref- 


I. 


I,  Î  /.  est  dativus  pronominis: 
el ,  e.  g.  spunei ,  die  ei :  mond 
meg  néki :  fogé  tym  ( if)r )  adhi- 
betur  pro  auxiliari  vei  V.  Vei. 

Iii  >  g^nus  faemininum  prono- 
minis :  el illa  :  6  :  fie. 

1*.  h  »  imperativus  verbi :  léu 
V.  iéu; 

Iac,hé\  Hkz,  et  composita:  V. 
Kehé. 

Iacintu,  m.  pl,  ri.  M^hht>  swdW. 
hyacinthus:  Iatzint :  bie  £90* 
Mntc. , 

Iadá.  MAX,  K  Edá. 

Iadu.  m.  pl.  ri.  MA,  subst.  tar- 
tar us ,  tartara  -  orum  ,  m/cr- 
7«/*,  injeri  -  orum  :  pakól :  bic 
-$?áf}fe.  dela  hiatus:  quare  la 
Cicero,  P  linie,  Virgilte  insemné- 
zâ  o  crepátura  a  páméntului. 

laghcru,  m.  pl.  ri.  Mrtp ,  subst. 
i.  e.  vánátoriu :  venator  1  va- 
dász :  ber  Sőgcr. 

Ianiciaru,  m.  ^7.  i.  HhhmaP,  *wo*r. 
/m'/e*  pedestris  turcicus  ,  rw/- 
#ö  Ianciarus :  lantsár  :  ber  3ű* 
Hitkor. 

Ianuarie ,  m.  ÍAHíÁ píf ,  o  luná  t.  .c 
carindariu  mensis  Januarius  : 
januarius ,  boldog  aszony  hava  : 
ber  3őnner,  Senner,  Sanuar. 


Iapa.  î?înz,  e"pâ. 

Iará.  M  pz  »  1)  de  isnovtl ,  iarfsi : 
rursus ,  rursum  ,  iterum  ,  de- 
nuo:  ismét ,  ismétlen  ,  megént, 
megcntlen:  roieber ,  liberum ,  n» 
termal/  auf*  neue.  2)  insé,  qui : 
at,  ast ,  sed  ,  ver  o  ,  verum  au- 
tern i  pedig :  aber. 

Járási  :  fifpiuiS  ,  «*N?i. 

laraşile- 1?£pzujhm,) 

Iarba.  f.  Ipfpsx»  CUM  deriv :  V.  érba 

Iarná,  y.  p/.  ni.  MpHz>  subst.  lii- 
ems  ,  tempus  hybernum  :  tél  : 
ber  SÎSinter.  —  iarna :  hyeme  > 
tempore  hyemis  t  tempore  hy- 
berno :  télen,  á  télen,  télbe.- 
in  ÎBinrer.  —  de  iarná  .*  dmj*  hy- 
bernusj  hyemalis :  téli:  v.  g. 
vestimentu  de  iárná:  vestr's  hy- 
berna  ,  vei  hyemalis  :  téli  kön- 
tös :  ba&  SBinrerflcib,  deriv  a 
hyberna  . 

Iasca,  vel  éscá ,  f.  MIKz  ,  subst. 
fomes  :  tapló  :  .  ber  S«nbcr 
@^tvamm.  qué  depre  copaciu  .* 
boletus  igniarius  :  tzigány  tá- 
pló,  tserfa  tapló:  ber  Sunbcí, 
Simbcr ,  íeuerfc^wamm. 

Iasminu,  m.  f &[mh  h  »  lasminum 
officináit  Linn :  jászmin  :  ber 
Saémiiu 

la- 
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Iazéru  ,  •  r/t.  pl.  e.  ft'ştfi  »übst, 
stagnum  ,  Irrens ,  lacuna  ;  tó- 
viz  állás:  ber  £eic&,  <2ee,  Sanbfec. 

Iazu  ,  771.  /?/.  ri.  iff  5  ,  ímíW.  1)  *.  e. 
canalu:  canal  is. -árok  ,  vizvel  vi- 
vő árok:  ber  Gemaí,  Síta^crgraDen. 
—  la  mórá:  ber  S9Íii!)íara&en.  2)  /.  e. 
gatu  ,  astupáturá  :  agger  moles : 
gát,  molomgát :  bet  íDamm,  2Ba* 
ferbamro. 

Ibostareţu,  f.  ţâ.  p/.  ţî.  y.  ţe.  |ß0- 
iTâpiiţ»  u*>pi-  n»i  mi,  tfd)'.  amans, 
amorabundus,  amoris  p lentis : 
szerelmes:  licí'Cöclí , febr  ycríieDt. 

Ibovnica,  e.  H kokhoz*  subst. 
amica  am  asia:  szerető:  bic  i'tebfte,, 
JMetyaDerinn/baS  Sicbdjcn/bie  SCniantin 

lbovnicu,  m.  pl.  i.  iÍko&nhk  , 
subst.  amicus,amasius  ;  szere- 
tő* :  'ber  £iel>f)a&cr  ,  £ iebfre ,  Síniont. 
a  Laf.  /i'6eí ,  libitum. 

Ibricu.  m.  17/.  ci.  HspMK  ,  subst. 
gut  tus,  cant  ha  rus,  urceus:  ibrik: 
bic  Äannc. 

Ibrisinu ,  m.  pl.  ri.  Hkphuihh  , 
subst,  me'tasá  resucitá,  Jilum. 
sericeum  duplicatum  :  sellyem 
tzérna  ,  seritett  sellyem  :  bic 
SKafyfeibe,  flejrcirntc  ©cibe. 
é,  séu ,  leii.  II*,  1,  caő  »MM,  V.  Aqui. 


Icé, 

I91U,  772. /7/.  ce,  Hijă,  hé.  subst.  clice 
mai  cu  samá :  /71  plurali:  Icc 
lfni ,  licia-orum  :  nyüst  a  szö- 
vő székben  :  bic  Gtarntrúmcr. — 
in  dód  Í9e:  ffefy.  bilia :  két  nyu- 
stös:  jroepbrőttia,.  —  in  trei  Í9e  : 
trilia  :  hárarn*  nyüstüs  :  brcotrál)* 
tifl.» —  in  patru  îce  :  quatuor  fi- 
lis :  négy  nyüstös  :  mertráíniej.  a 
Lat.  UcLa,  expuncto  /,  ne  emol- 
liatur. 

Icnescu,  ire ,  itu.  Hkhîck.  «pt,  nt, 
rer£.  act.  ignescu ,  rugóin 
ructo  ,  rucior ,  cructor  :  bö'ÍFög- 
ni ,  böffenteni :  ríilpfen  ,  tjroijcn  t 
onfftofen.  Italis  :  iguatone,  hei- 
/wo,  vorax. 

lenire,    /  pl.  ri.  HkhhPí  ,  subst 
ructatio  ,  eructatio  :  bbfFentés  , 
böíTögés:  bűé  dluípfcn,  ©rofjen. 

leniturá,/.  /?/.i  UkhhtSpz*  «/6íí. 
ructus:  böffögés :  ber  £Külp$. 


ícóna ,  f.  pl.  c.  Hkoamz,  subst. 
icon ,  imago,  (ffigiés ,  pictura, 
simulacrum  :  kép  :  baé  $iíb  , 
S3ilbnifc,  ba$  ©ernolbe. 

Iconariu ,  m.        i.  tfnoHápió ,subst. 

1)  f.  «.  ve'psitoriu  de  icóne: 
pictor  3  fictor  :  kepiró,  képfestS: 
ber  iBiíbncr,  2Mlbmad)cr ,  Natyci. 

2)  i.  e.  véndétoriu  de  icóne:7i«- 
gotiator  imaginum:  kép  árros: 
ber  íBilbJánMer ,  SBiíbfrőmcr.  —  I- 
conariţa :  foemin. 

iconiţa,  f.  pl.  e.  Hkohhuz»  subst. 

icuncula ,  imaguncula  :  képets- 
,  ke  :  m  23iíNí)en ,  „SBilblciiu 
"ícouomá  ,  f.  pl.  e.  Hkohomz»  »übst, 
oeconoma,  dispensat r ia :  gazda 
aszony:  btc  SBirtljin,  iKirtfdjafte» 
rinn. 

íconomie,    f.    pl.    i.  Jíkohommi: 
subst.  oeconomia  ,  res  ßumlid.- 
ris  :  gazdaság  :    btc  l&Mrtfyftyift ' 
^űu*roirtfiíd)űft>  ^aulMf«nd' 
£atiéroefen.  —  portu  séu  pova- 
eucscu  Iconomie :  administra 
rem  familiärem  ,  procurooeco- 
nomica:   gazdálkodni,  a  házi 
gazdagságot  vinni:  wirrhfitaften ^ 
bic  í&irtí)frfjaft  füljren ,  Umibtn, 
Iconomu  ,  m.  pl.  i.  Hkűhcm  >  «w^*'*, 
oeconomiis  ,  administrator  rei 
familiáris:   gazda:  ber  2i>irrb ^ 
*2Birtf)f<&aftcr. 
Icormţâ t  f.  pl.  e,  HkohSmz,  wbst. 

V.  Iconiţa  , 
Icre  ,  séu  haveale  :  H«pt  ,  plur ,  o- 
va  pisciurn  :  ikra  ,  ha  likra:  ber 
JKad.cn,  ^cijcn,  bic  í5i;cr  ber 
—  qua  icrele  i.  e.  fórte  erudu, 
mólé  :  molissi/nus,  mitissimw. 
igen  gyenge  ,  lágy  paranyú  :  fef?r 
jarí ,  mörbe ,  wcicb.  >  .  u 

Icu  ,  77?.  pl.  uri,  f  Hu  ,  pl-  Hk«p>i- 
subst.  cuneus  :'  ék  ,  ékszég:  Mc 
ííenle.  Icu  ţiu,  dimin. 
Icuescu,  ire,  itu.  HKiitiKt  Mpt ,  MT' 
a  Lat.  ico.  verb.  act.  cuneo: 
ékozni :  ycrfetiíen. 
Idolu  ,  777.  pl.  i..  Haoa  ,  subst.  ido- 
lum  :  bálvány  :  ber  ©5ţC.  —  ■** 
sérica  quáruiva  idolu:  r.  Capi* 
ste:  iiichinátoriu  de  idoli:  ido- 
*  lolá- 
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lolatra:  bálvány  imádó  :  bér 
Şenbiener,  Síbti&crcr.  —  închinare 
idoliloru  :  idololatria  :  bálvány 
imádás:     ber    ©tyţcircicnff ,  tíc 
Síbaóttcret;.  Ital.  idolo. 
lé.   M,,  funin.  pronominis  elu 

>  M  »        *e  cu  adevératu , 
profecto  ,  etiam  ,  omnino  .úgy, 
igen  ,  igenis  :  ja. 

Iedu  ,  iéderá. ,  ieduţiu.,  ieftinii  :  e£ 
darivata  :  ieghere  ,  ienu,  iclu 
iépe.  /^.  Ed,  cderá ,  éditiu. 

Iepurasu,  m.  pl.  i.  £f  napÁtn  .  — 
M  ,  subst.  lepusculus  :  nyúlats- 
ka:  baé  JpáértKn  ,  cin  fícincr  £afe. 

Iepure ,  m.  /?/.  i.  {f  nâp><  »  subst. 
lepus:  nyúl:  ber  £afe.  de  iepu- 
re: leporinus,  leporarius:  e.  g. 
carne  de  iepure  :  caro  leporina: 
nyúl  hús :  baé  ^afenfleifd).  —  vé- 
natu  de  iepuri:  venatio  lepora- 
ria :  nyál  vadászat :  bie  Äafen* 
ianb.  ű  Laf.  lepus,  lepore,  ex- 
trito  l. 

Iepure  de  casá  :  8nspt  Ím  kUz  ,  te 
pus  cuniculus  :  liází  nvúl  ,  ten- 
geri nyúl :  baâ  Äanind)en. 

Iepurei.  (ÍnflpÍH,  piu-.      )  o  érbá 

Iepurelu  ,  m.  £  ni  fU,  sing.)    i.  e. 
sparghé  ^  spáranght'lu  :  aspara 
gus    qfficinalis    Linn,  spárga 
nyúl  árnyékfu :  ber  ^parjjef. 

Iepurelu.  énőpÍA,  dimint  :  Ie 
purasu. 

Iepurescu,  ire ,  itu.  énapÉtK  ,  npi, 
MT,  verb.  depo:  venor  lepores  : 
nyúlászni ,  nyúlakat  vadászni : 
Jpafcn  jagen. 


Iepurescu,  m.  f.  cá.  (Jnspttk,  rn. 
f-  na,  adj.  leporinus  leporari- 
us: nyúli,  nyúlhoz  tartozó, 
vagy,  nyulbúl  való:  üüll  £afen, 
ööcr  bic  #afeu  betrefenb. 

Iepurésce.  ti nsoíujc  >  #í/*>.  more 
teporum:  mint  a  nyúl.  nád)  £a* 
fen  Sírt. 

lepuróe,  /  pl.    g^;,,    _  jj, 

/e^M,9  femina :  nüstény 


lepuruliu.  Gndpőuz ,  Iepurasu. 
Ierbarhi}  ierbusu  ,  ierbuescu,  ier- 
buţâ  ,  ierdásá  ierha ,   ieri,  /^. 
Erbariu,  éi  busu  ,  érbuescu. 
lérna  :  f.  pl.  nipNz  ,       íí ,  V*  íarná. 
Iérnare,  y:  />/.  ri.  épHÁpi »  —  ti, 
subst.  Uyematio  ,  hybernatio  : 
telelés,  teleltetés :  ba$  2Bintern  , 
UiDerwintcrn,  bic  Sutdroinrcrung,  Ui* 
berwinferuno.. 
Icruatecu ,  m.  cá,y!  pl.  \.J.  e.  f$p_ 
hátik  ,  z  —  f  >  «c#;  4)  quesé  fa- 
ce  iarna ,    séu   tráiéste  preste 
iarna  :  hybernus  t  hyemalis  :  té- 
li:  wintcrlid).  2)  e.  g.  vre  unu 
locu  ţenutu  /.  e.  frigurosu :  hy- 
bernus :  hideg:  falt.  n 
íernáturá  ,    f.  pl.   ri.  epHZTSpz, 

V.  lernaré. 
Iernezu,  are,  atu.  6pNÍ3 »  iţi  >  Át, 

ţT.  Ier  nu. 
Iernu  ,  are  ,  atu.  epH  ♦  Ápi  Át  >  1) 
verb.  neutr.  i.  c.  petrecu  unde- 
va iarna  :  hyberno ,  hyemo ,  hy- 
einem  tiansigo :   tetclni :  wiu* 
tern ,  tl&crwintern  ,  ben  hinter  jut* 
brinaen.  1)  i-  e.  ténu  queva  pre- 
ste iarna  e.  g.  marha  ,  leguma  : 
per  hyemem  asservo,  conser- 
vo  ,  alo  ,  sustento :  ki  teleltet- 
ni télen  által  tartani:  wintern, 
auswintern  /  Merit  hinter  Raiten. 
a  Lat.  hyberno  :  contracte. 
Iertăciune,  f.  pl.  ni.  tSpTzii'őHf  » 
—  hÍí  ,  subst.  i.  e.  iertare  de 
pecate  :   venia,  remissio,  condo- 
natio,  absolutio-  botsánat,  enge- 
delem :  bie  23ero.eí>una ,  verjeibiuuţ. 
2)  i.  e.  rlió  boná  la  despărţire  : 
valedictio  :  bútsuzás ,  el  bűtsu- 
zás:  ber  Äfcbieb ,  bad  SíDfc^ie bnel)* 
men,  bie  Kiriaubung. 
Iertare,  /  pl.  ri.  &pT.<pt  ,  —  píí  » 
subst.  venia ,  remissio,  absolu- 
tio ,     conctonatio  :  engedelem 
botsánat:  bie  íöer^eíuiiuu  öerjei* 
f)un^. —  mv  rogu  de  iertare:  depre- 
cor,  veniam  peto:  követem,  en- 
gedelmet kérek:  id)  bitte  umíöer* 
aeOuinţ ,  um  îGer^eibuitij.  ; 
Icrtatu,  m.  tá,  f.  pl.  i.f.  e.  GptÁt  , 
S»  pl*  n*  t-  i)  pârtie  verbi:  icr- 

tu, 
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tu.  2)  despre  unu  omu  belr&nu 
i.  e.  trecutu:  provectus  attate , 
senex  admodum  ,    decrepit us : 
igen  Öreg:  ott,  abgelebt. 
Iertu  ,  are,  atu.  ß  pT .    Apf  át, 
t>er6.  «cf.  J)  cuiva  vreo  grésalá  : 
agnosco  ,   absoJvo  ,  /xzrco  t>cm- 
űrm  cfo,  ve/  impertior :  meg  bo- 
tsátani,  meg  engedni :    vergeben  , 
verleiben  /  naAlaffcn.  2)  vreo  pe- 
depsi :  parco  ,  veniam  do,  pot 
rtam  remitto :  meg  kegyelmez- 
ni: begnabiqen ,  bie  Strafe  erlafen. 
3)  vreo  datorie :    condono  ,  re- 
mitto :  elengedni  néki  engedni : 
eríafan,  naebiaßen.  4)  me  iertu  cu 
quineva:   alicuireconcilior :  cum 
quopiam  in'  gratiam  redeo  :  va- 
lakinek meg  békélni :  fi(f>  mit  3f* 
manben  öujfcncn.  yóta  mai  ieste 
de   insemnatu   que   se  rJUce  de 
quineva ,    quarele    au   muritu  : 
lau  iertatu  Duninedeu:  obiit,  de 
functus  est :  meg  liólt,  meg  ha 
lálodzott ,  ki  múlt :  er  iff  geffor* 
l»en,  verhieben.   Etym  libertus  : 
i.  e.  iértatu  de  robie.  Aureliani 
valachi  dicunt :  liertu  :  a  liber- 
to,  b  mut.  in  u,  unde  scribi 
debet  lieurtu  ,   et  ieurtu  ,  cum 
u  otioso. 
lerugá,  Iesu:  et  dariv :  Iescusu  , 
Icsle,  Iestu,  lestanu,  Iestémpu , 
Iéstre,  íetcganu,  Ieu.  f^.  Erugá 
escá ,  escos  etc. 
Iéu  ,    luare  ,    lautu.    Jpf 6  ,    A6lfí , 
aüLti  /•  verb.  activum  \)summo, 
capio  ,  accipio  :  venni:  nehmen, 
onfofccn ,  ergreifen.  *\  c.  iéu  péna 
in  maná:  pennám  in  manum 
sumo :  kezembe  ^ftem  á  pen- 
nát :    iái  neí)me  bie  weber   in  bie 
£anb.  2)  impreunándusá  cu  óre 
quareva.-   substantive  praeposi- 
ţii:   séu  alte  pârţi  a  vorbirii: 
ijuzrtibus  orationis)  dela  aque- 
lesi  osebite  insémnari  dobendés- 
ce  e.  g.  iéu  a  fará  :  exeipio:  ki 
venni :  ^ausnehmen ,  heraiténehmen. 
—  ieu  de  undeva  que  va  :  auf  er  o, 
demo ,  ţollo :  el  venni:  roegnef)» 
inen,  fyinroeg nennen.  —  pre  furi- 


tu  :  furor,  depo  ,  auf  er  o  ,  »tiffc- 
ro  :   el  lopni :  weglfeUen.  —  iéu 
queva    hnpregiuru  e.  g.  vre  o 
cetate  ,  s.  e  ineungiuru :  ciraim 
do ,    cingo :    körül   vagy  kör« 
nyfil  venni:  umnehmen,  lünkben. 
—  ieu  queva  in  naéntc.  e.  g. 
vreo  price :  adsumo :  fel  ven- 
ni :  Aufnehmen ,  pornebmen.  —  iéu 
pre  quineva  in  naénte  j.  e.  in 
typu  de  povestâ:  sumo,  adíu- 
mo ,  inproverbium  sumo:  va- 
lakit valamivel  elé  venni,  pél- 
dába  venni:     3emanben,  jnm 
SBenípteíe  nehmen.  —  ieu  queva 
indíréptu  ,  séu  fnnapoi  adeque  : 
que  au  fostu  la  altulu:  recipio, 
resumo  :  viszsza  venni :  jurtkfn(l)* 
men.  —  iéu  insusu :   adsumo  : 
fel  venni :  aufnehmen.  —  iéu  la 
méne  séu  longhe  méne:  adsu- 
mo: magához  venni :  anfnibiwn, 
|tt  fícf>  nehmen.  —  iéu  de  undeva 
queva   josu:    demo,    decerpo , 
aufero  :  le  venni:  f)crűbncf)infn , 
herunternehmen.  —  iéu  fuga:/«* 
gam  capio  ,  capesso  :  szaladás- 
ra  venni   a  dolgát :    bie  5í«*( 
nehmen ,  ergreifen.  —  iéu  léquuri.- 
medicinám    sumo:    be  venni 
orvoságat :  Sírjnen  einnehmt"* 
iéu  folosu  din  queva :  usuni  ca- 
pio vei  habeo  cuiuspiam:  hasz- 
nálni valamit  ,  haznát  venni  va- 
laminek :    etn>ii*  berniben ,  í'Wi 
îHuţjen  borűus  fcf^epfen.  —  iéu  aa- 
ma:  attendo :  vigyázni  ••  dájttnr 
2íd)t  hoben  ober  geben.  —  iéu  Pre 
quineva  in  samá :  alicuius  ra- 
tioncm  habeo:  valakit  számba 
venni,,    hajtani  valakire:  a^tw 
nuf  Remimben.  —  iéu  p»e  q«»*- 
va  de  mente:  infatuo,  seduco 
decipio  :  eláimit'ani,  meg  bo- 
londitani :   ftetyftrcn  t    vttbUnUn , 
»erfahren,  —iéu  inprumutu:  mu- 
tuo  ,  mutuum  summo  :  költsön 
venni:  borgen,  leiten,  auf  Wl 
nehmen.  —  iéu  queva  in  nunje 
de    béne  ,    séu   in   nume  ae 
rcu  :  aequi  ,  aut  maU  cortsulo 
jó,  vagy  rosz  nevén  venni  yaia- 
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iéu  lume  incapu:  abeo,  discedo, 
pcregre  protficiscor :  vándorolni) 


mit:  ctiuaS  gut,  ober  flbel  aufnefc« 
men ;  — •  pre  quineva  in  íugá:  */» y«- 
g-í/m  ar^o.*  megfutamítani :  3e- 
manben  in  Vii  ftiucht  ja»ţcn ,  ober 
fdjlagcn.  —  iéu  viiuilu  depre  droj- 
dii: vinum  depromo  s  elutrio; 
bort  fejteni  ,  seprejcröl  le  hoz- 
ni :  ben  SBein  abucfyen ,  abgapfcn. 

—  nmi  iéu  műére  :  uxorem  dueo: 
házasodni ,  feleséget  venni :  bcu= 
ratben.  —  queva  in  arénda  :  con~ 
duco ,  vei  exareudo  :  árendába 
venni:  padjen,  in$ad)t  nehmen. — 

cap 
ojici 

bujdosni  :  au&nw.nbern.  —  ami  iéu 
de  la  quineva  dioa  buna,  séu  ra- 
masu  bunu :  cuipiam  valeţii- 
co  :  el  butsúzni  ,  bútsút  ven- 
ni valakitől :  fid)  beurlauben ,  ben 
2íbfci)icb  nehmen,  ba?  Vebeivcljl  faa.cn. 

—  me  iea  o  spaimá :  horror  me 
incess it :  meg  ijedíem:  cin  <5d)rc* 
(fen  íjat  mirt)  überfallen.  —  méieao 
bóla  :  morbo  corripior  :  meg 
betegszem :  erfranfen.  —  me  iea 
unu  gâudu ,  o  grije ,  sén  mam 
luatu  de  gânduri ,  de  grije :  oc- 
cupat  animum  sollicitudo  :  meg 
rémülni,  gondolatokba  jönni .-  be- 
forgt  werben,  etc.  3)  iéu  pre  que- 
va, pre  bani  i.  e.  cumpáru:  emo 
compar  o :  venni,  meg  venni,  pén- 
zen venni :  fmifeu.  1 )  e.  g.  vre 
o  epistolie  dela  pretenu ,  /.  e. 
primescu,  dobiinJescu:  obtineo , 
accipio,  sortior,  nanciscur  :  ven- 
ni kapni:  befommen ,  erlangen, 
erhalten,  frieden.  -rá)  ore  unu 
locu ,  ore  o  cetate ,  i.  e.  cu- 
préndu  :  occupo  ,  Ciipio:  venni, 
foglalni ,  el  foglalni :  einnehmen, 
i»  îBcfiţ  nehmen.  —  6 )  o  icu  in 
quótraova  i.  e  apucu  ,  plecu , 
pornescu,  me*  ducu  :  eo  :  pro- 
Jîciscor :  útját  venni,  menni: 
gehen,  ben  2*>cg  nehmen ;  e.  g.  au 
luatu  cotra  casá:  domum  ver- 
sus  project  us  est:  hazafelé  vet- 
te az  íVttyát:  er  nahm  ben  SBeg 
nad)  ^flufc.  II.  recipr.  mi  iéu 
i.  e.  me  ducu ;  eo,  discedo:  men 


ni,  elmenni:  flehen/  roeggeh/Cn; 
—  me  iéu  pe  picioru ,  iéu,  mé 
caru,  me  steigu:  elctbor ,  evado: 
.elsuhanni,  ellódulni,  magát 
elhordani:  ftct>  ba^on  niűdnn , 
fnMcicbcn  ,  ftittvifttcn.  —  me  iéu 
dupó  quineva  a  )  cu  fuga  :  quem- 
piam   in  fugám  ago :  futami- 


tani  valakit:  3cinanbcn  in  bie 
ftlucŞt  fcfylagen  /  ober  jagen  ;  b  )  i.  e. 
elu  urmezu:  set/uor,  imitor:  kö- 
vetni valakit:  3'tmanbcn  nad)  ge* 
ben,  IHXfjftţţmcn.  —  (s'au  luvatu 
aquestu  verbu  dela  latinesculu  , 
levő  :  quarele  la  Ovidie  Met  am 
FUL  CA7.  Virgilie  Aen.  IL  Ho*, 
fi  la  alţii  scriitori  totu  aqucéfi 
însemnare  are  cu  romane sculii 
Jéu) 

Iezine.  in.pl.  i.  gfţnHi )  ) 
Jezune.  m.pl.  i.  Q^m ,  )  subst. 
Iezurc.  rn.pl.  i,  fj%spf ,  ) 

mei  es  %  melis,  taxus :  borz:  ber 
©ad)é;  de  iezune:  adj- melinus  :  e. 
g.  pele  de  iezune:  peliis  melina : 
bórz  bor:  bas  £>ad)öfc IL 
Heu  ,  m.       e.  ,  —  (  ,  subst. 

(  nocovaná)  incus:  ui "6'  ,  ulovas  : 
ber  Sinibce;  a  Lat.  incus ,  mut. 
n ,  in  l ,  vel  a  Gr.  t?;.o;  ,  cla- 
Vus  ,  vel  ab  tiXtw,  vert  o  ,  cir. 
cum  ago  ,  quia  super  incit  dem 
vertitur  ,  circum  agitur  ferrum . 
Ilu  ,  J^a  ,  est  accusadvits  prono- 
minis  :  el.  e.  g,  elu  védu  :  video 
Uium  :  hi  tom  ötet:^  td)  fcl)C  ihn.^ 
Imaşu,  m.  pl.  i.  JÍmÁuió  >  —  h> 
subst.  ager  compascuus ,  pas- 
cuum  commune  :  nyomás ,  köz 
legeltető  :  cine  gemeine  ăticibe,  ober 
„Óutung. 

Inbae-ru ,  arc,  atu.  ^KAfp»  Ápf » 
Át*  verb.  act.  e.  g.  cámésea , 
ţundra:  adligo  ,  co/ligo  :  oszvc 
kötni,  bekötözni:  jubinben/  JU* 
filMiíiren  ;  a  Graeco  :  7i«ş»jo^«t , 
habenae. 
Inbálácáiescu  ,  iie,  itu.  ^kzazkz- 
pítK  ,  Hpi  ,  p»:t,  verb.  act.  Im- 
bâlu  Nro  II. 
Imbálácariturá ,  f.  pl.  i.  ^.kzazkz- 


•  .v  - 
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Imbáláturá,  f.  pl.  i.  subst.  jfcz- 
AZTőpz  i  obscoenum  dictum  , 
spurciloquium:  trágár,  vagy  ots- 
mány  beszéd:  tic  3ottc ;  Ital. 
bava  ,  saliva. 

Imbalcgu,  are,  atu.  faUtr ,  Ápc , 
lT  4  verb.  act.  stercore  irvficio: 
ganéjjal  bétsatakolni:  mir  Alcrfy 
befifyimiţcn ,  befctmtiereu  ;  lt.  borii- 
ra ,    stei  ciis  boviunv 

lmbalu  ,  are  ,  atu.  \\^U  ,  Ápt  , 
Át  ,  l.  v.  acti.  queva  /.  e,  implu  de 
bale  séu  scupitu  :  salivo:  meg 
nyálozni:  geifern,  begeifern,  mit 
@pcttfycl  ?  anfcii(f)ti*H  ;  *  //.  recipr. 
mi;  imbnlu  /.  e.  vorbescu  mascări, 
spurcăciuni:  spurce,  obscocnc 
lot'uor  :  trágárul ,  otsmányúl 
beszélni:  Sorten  reifcen  ;  lt.  baloe_ 
care  ,   nu l, is  morari. 

Imbárácalu  ,  m,  f.  tá.  j^szpxKÂT» 
T7o  adj.  pruinosus  ,  pruina  tec- 
1tts  :  zuzmarázos:  bereifr ,  mir 
íKíif  bereift. 

Imbárbátare  ,  f.  pl.  ri.  ,fUzpi:zTÁpt  , 
—  pTi,  subst.  animaţia  ,  'excita- 
tio,  tonjir/natio  :  bátorítás,  fel 
bu/.ditás  :  tic  Síiifmimrenmg ,  ba& 
ÍMuthetnfíf  jieii,  cie&elcbuna,;  a  bár- 
ha tu  ,  vir, 

lmbârbatey.u  ,  are  ,  atu.  ;£rzpkztî5, 
íft,  ír,  1.  verb.  act.  pre  al- 
tulu  :  anima  ,  excito  ,  confir- 
ma ,  erigo  ,  animum  aciclo  : 
bátori'ani  ,  íclbuzditani  :  ermar:= 
iien  ,  aufmuntern,  beleben  ,  Sl>iitth 
einfielen  ;  //•  verb.  recipr.  mt:  im- 
hnrbatczu  :  animum  col //îjo,  me 
erigo  :  meg  bátorodni  ,  "bátor- 
ságot  kapni:  fid)  ermannen ,  îUi'urh 
fa  fie  u. 

Inibi-rbccu,  are,  atu.  ^K*pKfK, 
Á,u  >  Ár  ,  t'«r6.  activ,  ari  et  o  , 
violcnter  rctrudo.  fire  döfni, 
las/üani  :     nvaifileueeni  ,  mit 

_  Ui^vin'im  n\\vio|Teii :  «berbece, 
vei  t  ex  vervecis. 

Imbelu,  arc,  atu.  ,jUh- ,  Ápf,Ár, 
/.r.  activ.  c|ii'uipva  J  )  cu  vi- 
mi,  séu  ahá  lamura  'beţiva: 
ein  io.  inehriv:  mc*  részegíteni  • 
KumidK'M,  kiauîeii,  letrinfen,  trim* 


itraneţe 
tenni,  o- 


fen  mausen  ; —  2)  /.  c.  cáimáces-- 
cu  f  ingálmácescu  :  conjundo  , 
turbo  ,  perturbo  ,  implico,  per- 
plexum  reddo :  valakit  elméjé- 
ben meg  háborítani,  bolygatni: 
Şcmanbcrt  »ermirren,  betäuben,  au« 
fcer  (fafluna  bringen ;  —  //■  recipr, 
mé  imbetu  ,  1 )  de  beuturá  be- 
ţiva :  inebrior:  meg  részeged- 
ni ,  itasadni:  fid)  befaufen,  betriiu 
fen,  tnmfen  werben;  %2)  i.e.  má 
ingálmácescu:  confundor ,  tur- 
bor,  perturbor  :  elméjében  meg 
háborodni:  verwirrt  merten,  in 
ÍUermirruna  aerarf)en,  aue  Der  Jaf* 
fúna,  fommen  ;  â  beutu. 
Inbétránescu ,  ire ,  itu.  ^sxTpa* 
nitK,  MpE »  ht>  1  ncutr.  veteras- 
co ,  senesco:  vénülni,  vénhed- 
ni, meg  öregedni:  veralrern /  alt 
werben;  //.  verb.  act.  pre  quine- 
va  í.  c.  élu  aducu  la  bel 
senem  reddo .  Öregé 
regségre  hozni :  űlí  ntűrfjen. 
Imbieciosu,    m.  sá ,  J.  pl.  i.  e« 

^KÍIMÓI,    Z  —   M»   í  >     ad)  miil' 

tas  preces  pracstolans :   ki  sok 
kínálást  vár.    ber  íűiijje  3ínerbi(* 
tuiu]  rnörter. 
Imbiére%y:/7/.  ţi.  ^em*Pi  ,)  subst. 
imbietura.  Ákíít^í,  ) 

ablatio  :   kinálá*  :  bie '  gnbietlll* 
Sdicrbietuiijţ ,  ber  2íurraej. 
jlmbiiu  ,  ere,  atu.  ^rI»  ,  ipti  Át» 
Verb.  act.  pre  quincva  cu  qucvá, 
o/féro  vuipi  im  aliquid :  kínál- 
ni,    kénálni  ,   megkínálni:  an* 
bieren,  anerbicren,  nntraijen ; « l*al 
invita  ,  as. 
Iiubiuu,  are,  atu,  ^kmh  »  Áft »  at, 
-verb.  act.  <  or/ibino,  jungo  ,  eon- 

öszvi'k'öt- 

vereiiicn, 

vercinbaien  ,  jufammenfű»ien;  a  Lat. 
in  et  bimis. 
Imbliîfiu.  .KuAStMfii  \ribida, 
Imbhieii.   ĂK^zsm .  plur.) 

tribulum  .    t<vp  :    ber  ^refoje! , 
ÍYle^el,  ©refd.)ffe}ieí. 
Iiublundescu  ,  i»  e  ,  itu.  ^k.\zh5Uk» 
»ipf  ,    tir,   verbum  act.  i)v|e 
unu    dobitocu    silbatecu,  **u 

buécu: 


jungo  ,    ( oninagina 
ni,  foglalni,  kaptsólni: 
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budcu  :  cicuro ,  domo,  mitigo  : 
megszelídíteni  ,  júmborítani  : 
K'jaímicn,  ţaftnt  inad)cn,  firrni;  — 
2 )  pre  quiueva  dela  o  pornire 
i.e.  aşedu  ,  alinedu  ,  clomolescu: 
niulceo ,  lenio  ,  sedo  ,  placo  : 
Ictsilapitani  ,  etsenclesiieni  , 
engesztelni  :  fHICeit ,  bcfänfttgen , 
a  Lat.  blandits. 
îmblânzire,  /  pl.  rí.  /fUazK^pi  , 

—  pH  ,    subát.  1)  quáruha  do- 
bitocu  silbatecu  :  cicuratio  ,  do 
matio,    rnitigatio:    meg  Szeli- 
dités,  )ám borítás  :  ttc  Sxjäljittung: 

—  "2)  dela  vreo  pornire  e.  g. 
manie  i,  e.  alinare,  domolire: 
ptacaiio,  sedatio  ,  rnitigatio  : 
tsendesedcs  ,  engesztelés:  eic  .'Be* 
fánftiiuuig,  @tittuH}ţ. 

Imblátescu,  ire,  itu-  ^kaztúk  , 
«ípí  >  mt,  verb.  act.  extero,  tri- 
turo:  tsépelni:  treffen ;  a\Lat. 
baccili ,  quibus  gr  ana  excuti- 
untur ,  quosve  Valachi  v  o  cant 
iublácii. 

Imbldtire  ,  f.  pl.  vi.  jfi  KA2T^pí ,  ,) 

Imblatitu.  m.  ^raätht  j  subst .  tri- 
turatio:  csépeléá :  baS  S)rcfd)cn. 

Imbldtitoriu,    m.  />/.  i. 

róp», — píí,  subát-  triturator,  ex- 
cutiens  fruges:  tséplŐ  ,  tsépel- 
lö:  b<c  "t)rcfd)cr. 

Imblojfescu  ,  ire  ,  itu.  $ kaoxúK  , 
Mpi»  HT,  verb.  art.  larvo,  ohdu- 
co  ■>  personatn  iuduo ,  larva  , 
obduco:  más  színbe  Öltöztetni: 
vermummen,  vevfappen,  iiuisfircn, 
tfcrlarpc». 

Imblojitu,  m.  t;\,  f.  pl.  ţi.  te. 

BAO-KHT  ,  T7.  ,         Mi  «•  tf'*'/.  p<fxo- 

na/it.tt  larvat un :  m.ís  s/.inbc 
öltözőit:   nnüfirr,  ttermasfirr. 

Imb'igajescu,  ire,  itu,  yf^Kor*  i/.ck, 
»?!  »  HTi  /  activ  ,  pre  quricva  : 
«í«o.  locuplrto  ,  dirr t tiu  cumu- 
lo :  gazdagítani,  meggazdagi- 
tarji :  ocrcichent ;  II.  rccipr.  ina 
imbogaţeseu:  rf//or,  locupletor, 
difesen  :  gazdagúlni  ,  gazdagod- 
ni :  fid)  frcríidvrit,  reid)  werben. 

Imboldescu,  i.e,  itu.  \£Koavck, 
Mp»,   MT >  </e/<ü:  A^.  Uolde>cu. 


Imboldorescu  ,  ire  ,  (tu.  jjUoA,\o- 
pí ca  *  Hfl  ,  MT  »  verb.  act.  velo  , 
tego,  obnubo ,  obvolvo  :  béfed- 
ni  ,  bétakarni ,  beborítani:  um* 
Hillen,  ycrfjüllen,  »ertappen,  ídden* 
mi.  «  Z-orí-  involvo.  Hispánia , 
emboltorio  ,  jetscio.  . 
Imbordu,  are,  atu.  ^gopA»   Ápt  » 

Át,  V*  Imburclu. 
Imboţescu  ,  ire,  itu.  y^KotţkK,  »ípt, 
MT  »  verb.  act.  i  )  i.  e.  ghemu- 
escu  2)  indicsescu.  llispan. 
embulir  ,  diß'ertio.  Valis  ,  ini- 
botere  ,  injarcire. 
ímbraeamőnte.  ^^pzKZMHHTE  ,(vdst- 
inentti,  haina)  subst.  hidumcu- 
tu/rt,  amictus  ,  vestis ,  restimen* 
tum:  öltöző,  öltözet,  ruha,  kön- 
tös ,  gimya  :  ecr  SínjUjj,  eic  ii'tci* 
bum]/    ttá  Mlci^. 

Inibraeatu,  w.  tâ  ,  f.  pl.  ţi,  te. 

*  /•    o       »  [»  * 

.^.KpZKAT  »  TZ  >  UH  ,    Ti  j  "l" 

dtüus,  restit us,  amictus:  fel- 
öltözött,   felruházott:  a<fUifcít , 

Inibracinu,  are,  atu.  jţ.KpÂnin  . 
Ápí  »  át  .  verb.  act.  h răceai ,  vel 
perisomaia  coll/Qo ,  adligo  . 
adstringo:  nadrágát,  vagy  láb- 
ravaloját  felkötni:  Mc  ^ofcit, 
ober  Uutvihcfv-a  juDinben. 

Iinbrucpişere  ,  /.  pl*  r».  S  kpäUämiiiI:'- 
pE  >  p"i  :  subst.  amp/exus  ,  corn- 
plcxus'.  ölelés,  ölelgetés:  tic  Um* 

ImbrAţisc/u  ,  ere,  etu.  ^Rpzu»- 
11Ú5  ,  £pf  >  ît  .  verb.  a  t.  ample- 
xor,  atnplcclor  ,  t/lnis'  comp  le- 
ctor: ölelni  meg  ölelni:  uutitniKí!, 
Kai.  abbraeciare. 

[mbracu,  are,  atu.  ^kpXk  »  Ápi  * 
AT,  /.  activ,  pre  qumeva  séu 
cineva  :  vestio  ,  amicio  ,  iiiditn: 
ruházni,  felruházni,  öltöztetni: 
f litten  /  Ocflciben  ,  imflcibcn,  cm* 
Miben,  aiiíCflCii;  //.  recipr.  mr.  im- 
bracu :  me  vestio,  induo  :  öl- 
tözni, felöltözni:  fid)  anjicí)en , 
anlegen,  onfleiten. 
Imbrobodescu ,  ire,  itu.  /$.Kpoi;o- 
Aúk  ?  Impropodeseu  ,    ire  , 


S  2 


itu. 
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itu.     ^nponoAttn  '   Ital.    Im  ba. ■  Imbuibczu  ,    are,  ,atu.  ^K8nscţ 


valgliare. 


Imbrocu  ,  m.  ^cpcK,  subst.  aqua 
/cjida:  lágy  melegvíz ,  langyos 
viz  :  íűucfl  Ölviffcr. 
îmbucătura,  /*.  pl.  i.  ^KsjKZTöpa , 
subst.  buccca,  bolus.  oßa,  fru- 
st :tm  :  falat  :   bet  Şiffoi. 
Imbucatureseu  ,    ire.  itti,  J^eskz- 
Tg|>ttK  ,  mpei  >;t   /•  activ,  pro  qui- 
;u:va  ,  1  )  t-i  dau  quóte  o  îmbucă- 
turii:  oßatim  ribo:  valakinek 
fs latokonként  enni  adni:  Scman- 
bot  (qŢemveifc  fpcijen,  2)  /.  e.  ri 
dau  se  mance:   «  ibo  ,    ac/escö  ; 
enni  adni:  Reifen,  ju  c|Ţeu  ijilvn. 
//.  neutr.   i.   c.  gustarescu :  /^. 
Imbucu  Nro.  2). 
Imbucaluruţa  ,  /.  />/.  e.  ^ kökztí- 
psiiz )   ofjala  ,  o  //'e/la  ,  buccca: 
íálatotska:   bűö  ăMjUftcn. 
Imbucu  ,    are  ,    atu.  'jju*K  ,    «pi , 
4-t  ,    i?erA.    act.    1)  sublabro  3 
morde  o  ,   in  buccatn  in  do:  fal- 
ni ,  befalni  :  cincii  35if;  tfum 


I.  íj.  gustarescu:  libo  ,  guslo 
csito:  laiato/.ni:  ctwoö  weniged 
cffvMt  ;  ä  /.«7.  bucca. 
lm  bucur  u  ,  arc  ,  atu.  ;£Káj;<ip ,  Ápf  , 
Á  r  ?  lv/7>.  activ  ,  1.  pre  quinc- 
va  :  hilaro,  exhilaro,  tacti- 
tia  adfuio  :  meg  örvendeztet- 
ni ,  valakinek  örömet  okozni :  3c- 
jnauten  erfreuen,  aufheitern;  //. 
recif),  me  ím  bucurii:  lactor,  gau- 
dco  ,  la  et  i  tia  ad  ficior  :  meg: 
örülni  ,  megörvendeni :  fid)  freu« 
eu,  erfreuen,  ab  Ital.  buon  eu- 
er e. 

Imbuecescu  ,  irc  ,  hu.  ./f  kuimük  > 
npi ,  't,  v.  recinroc,  me  imbueces- 
cu :  hell  nor ,  helluat  ioni,  luxu- 
riei medo,  laseivio  bujálkodni, 
bujaságra  adni  magát :  firf)  ber 
^.clnvcfctcrc»  crejeOen,  imitfm>iffiti 
tbuir. 

îmbuibata,  m.  tü ,       ;?/.  ţi  ţ  te. 

;|VKÖMK&T  ,    T7.»   Iţii    Mt,   ítí//.  //*- 
gurgitaius  eibo  ,  űr;//  j>o/w  e/c. 
obrutus:   torkos,  torkosságban 
cl  merült:     übctlabeil,  íil'crfiUt, 
Uilícrfíufr  nakn\ 


Apt  j  ÁT  >  ^  Imbuibu. 
Imbuibu  ,  arc,  alu.  .,j?k£he,  /p»> 
Ái  ,  re/7j  «cf .  /.  pre  quincva : 
ingurgito,  cibo  ,  potu\  ciut 
aliarurn  rcrum  abundantia  o- 
bruo:  valakit  étellel,  itallal  a' 
torkoságig  meg  terhelni  :  Jeiuan* 
ben  mit  Ci|Ţen,  <2tuifcn,  fi&crtabiii; 
II.  recipror:  me  imbuibu:  me 
ingurgito,  pulosilati  dedo:  tor- 
koskodni, cíobzódni,  magát  mér- 
téklenül valamivel  meg  terhel- 
ni :  fiinvelíjcn,  fid;  ú&crlű&en,  Mtfr 
fjttiiien. 

Imbulsulá ,  J.  pl.  i.  ^kőa^aa?.  j  mi 
subst.  (ingásahl):  pressio ,  pres- 
sus,  contrusio  :  tolongás  ,  tol- 
dulás,  öszve  nyomás:  tae  Gic* 
träneje. 

Imbulscscu,  ire,  itu.  ^F.fiAţtiK» 
Mpt ,  MT ,  7-  v.  activ,  pre  quineva  , 
e.  ingáscscu  ,  impingu :  pre- 
mo ,  urgeo,  trudo,  nyomni,  szo- 
rítani: brücfen,  briiiíjcn;  H  re' 
cipro me  imbulsescu,  l  )  itt' 
tra  o  mulţime  i.  e.  me  ingases- 
cu:  urgeo,  premo ,  contrndo . 
tolongani,  lói  dúlni:  fief)  írúiujín ; 
2)  la^queva  i.  e  mé  vetescu, 
irrepo ,  adrepo,  me  ingero  : 
intrudo:  magát  bele  tolni,  be- 
le szerkezteim:  fii)  cinbrőnijen , 
cinfn)íei*en ;  «  impulso. 
ímbiils;re./.4Ut*Ji!p*  Itlv 

bulzala. 
Imbumbu,  are  }  atu.  ;^.r9mk> 
Át  *  werÄ.  ot  t.  ope  noduhrum 
claudo,  adstringo  :  begombol- 
ni :    jiifiißpfen  /    sufnöpfíín.  a 
bumbu. 

imbunataţescu  ,  ţire  ,  itu.  ^kömx- 
TzuitH,  HPi,  MT,  verbum  aet. 
mclioro  ,  bontan  reddo  ;  joödi- 
tani,  meg  jobbítani,  jóvá  tenni. 
í>efTcnt ,  verbeffern,.  tiur  mneben. 

îmbunătăţire ,  /'.  pl.  i.  ^köhítx4 
4^»,  —  pi,  subst.  melioratio: 
meg  jobbítás  :  bie  2>crfrfjTf«i"il* 

Imbunesu.  ^kíímé^  Km  ímbunl,#( 
Imbunu,  are  ,  atu.  ^vk«h>  dPt,#  * 

tvi-Ä.  «rc/.  i  )  l- 
facu 


OAă  Mpi  j   MT  » 


áTi 
9. 
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făcu  maibunu,  intocmcscu :  mc. 
Horo:  jobbítani,  jobbá  tenni: 
Oejient,  oerbefrnt.  2  )  pre  quineva 
dein  vieo  pornire  ,  e.  g.  dela 
mânie  ,  i.  e.  alinu  ,  domolescu: 
mitligo,  pfacoj  rnuleeo ,  tedo  , 
Icnio  ,  prupilio  :  megengesztel- 
ni lecsendesíteni  ,  letsillapi- 
tani :  bcfanfti^cn  ,  ftiílcn  : '  3 )  pre 
cţuineva ,  séu  firea  cuiva ,  /.  e. 
imbárbátezu:  anima,  animum 
addo:  bátorítani:  criminell, 
9?lurh  iHű(í)fit.  ab  in  et  bonum. 

Imbu.  atu  ,  m.  tá  ,  /  ,ftKJ,pÁT  ,  ta  , 
adj.pruinosus,  pruina  obduetus: 
zuzmarázas  :  bereift,  mit  SXcif  bi= 
beeft,  über  jco.cn.  Valis ,  boi  rare 
antiq  t.  ['  agghiaecre. 

Jmburu,  are,  atu.^áp,  Át,  verb. 
act.  pruina  obdiuo  :  zuzmará 
zal  bdicpni,   bdboritani:  berci* 
fen,  mit  9îtif  übcrjiehen,  überbe* 

Cffll. 

faburdu,  are,  atu.  ^CsépA ,  , 
át  ,  v.  act.  restornu,  prevólescu  : 
ecerto  ,  inverlo  ,  snbverto  :  fel 
fordítani,  feldőltem,  vágy  dön- 
teni: imtroerfín,  ttmfiopcn :  Etim. 
a  Lat.  invorto,  vei  inverlo 
Iiis,  amburvari:  lt.  abbordare , 
nn putere. 

Imburezu  are,  atu.  ^KöpÍ5 ,  ;pij 
át,  V.  Imburu. 

Imbutuseseu.    ,fcmiui«  ,    i-  q- 

tmb.rbecü. 
Imiesorezu  ,  are,  atu.  ^mmkiiio^, 
*pl%i  Át  ,  verb.  act.  miniio  ,  im- 
rtnnito  .  deminuo  :  kissebb.iteni, 
me^kissebbiteni  :  verminbern , 
WrWcincrn.  —  mé  ímmicsorezu, 
minuor  kissebbedui:  vermindert 
Werben  ,  a  micu,  parvus. 
Imoiu  ere,  ám.  ^M0'  £  ,  ^  ,  ^ 
*  a.l:[lv-  ni«-va  l)  facu  mólé: 
Woff/o,  emollio:  lágyítani :  nvi= 
íPíii/  erweisen ,  weismachen.  2) 
qneva  ^iendu^  in  ápá  e.  g.  pe- 
scí-  sáratu,  cânepa,  curetiu  :  ma- 
cero:  asztam,   íbnnyasztani:  bei* 


pre  qumeva 


je»  ,  einiivtfKn.    3  • 
pre  quineva  i.  e.  obósescú  : 
*o  ,  dcjatigo  ,  franzo  :  lankasz- 
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tani,  bágyasztani:  abmatten,  ent* 
fräftcii  :  11.  recipr.  mé  immoiu, 
1)  i.  e.  mé  facu  móle.-  mo/lior  t 
emollio,  mol/is  Jlo  :  lágyai rt i  : 
meid)  werben.  2 )  me  obusescti  : 
frangor  ,  lassesco  ,  lassú s  jlo  , 
defatigor:  lankadni,  elbágyad- 
ni: matt,  mttoc,  ober  eitffräftct 
werben,  a  Lat.  in  et  mollis. 

Imugurcscu,  ire,  itu.  j£««rípttK  • 
ţipi  »  íÍt  i  verbum  neutr.  gem- 
masco  t  gemmas  ago  ,  pullulo: 
bimbózni :  tfncu'vcn  befemmen :  a 
Lat.  mucus ,  muculus. 

ímuguritu,  m.  tá..\pl.  i.  f.  e.  jţC 

.wb'rtípHT,  —  tí)  pl>    H  ,  fi  , 
gemi natus:  bimbós,  bimbózott : 
*  M'no&pen  bobenb. 

Imulţescu  ,  ire,  itu.  ^a\«auíik  ,  Hp£, 
íÍt  ,  ver().  act.  1)  qneva  :  mul- 
tiplico  ,  umplifivo  .  augeo  ,  ad- 
aitgeo  :  sokasítani ,  öregbíte- 
ni ,  szaporítani  ,  gyarapítani: 
ineftren,  oermeftmt,  //.  r.ecipror: 
mé  immulţescu  :  miiltiplicor%  au- 
geor  s  augesco  :  öregbedni,  sza- 
porodni, gyarapodni:  fid)  ver- 
mehren :    a  Lat.  in  et  multum. 

Imulţire,  f.  pl.  i.  ^möaiimpi,  ph  , 
subst  multiplciatio  j  amplia- 
tio  ,  ampli ficat  io  ,  auetus ,  ou- 
ctio  ,  augment  um  :  öregbítés 
sokasitás:  bic  SDenne^ruitţ)^ 

Imulyitoriu,  m.  pl.  i.  j^M«Aiţn- 
Topw,  —  pH,  subst.  multipli' 
cator ,  auetor  J  amplificator: 
öregbit'Ő,  szaporító,  sokasító  :  Ut 
SBcrmehrer. 

Imulţitoriu ,  m.  tóre ,  pl.  i    f.  e. 

yNwflAUHTopw,  —  ToÁpi ,  adj.  V. 
Multoratecu. 
Imutu  ,  are  ,  atu.  $m8t,  Ápf  ,  Át, 
mutu,  schimbu  :  verb.  71  tut.  lm- 
7ttu/o:  változtatni,  megváltoz- 
tatni: verdnbem:  p.  e.  ^)vesii- 
méntulu  ,  veslilum  :  á  ruháza- 
tot, az  öltözetet:  bie  Âieibimvţ: 
b)  firea,  năravurile:  inneni- 
um,  mores:  az  eszet  (értel- 
mét) feinen  ©inn,  feine  (Einen ; 
a  Lat.  imrituto. 


Impdcarc  , 
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Impáratu  ,  m.  pl.    ţi.  J^m^ir  >  — • 
Um,   sub  st.  palat  um  :  iny:  fcrt 

Jmpáratusu  .  m.  pl.  i.  ^nzpiTSui» — 
M,  subst.  limburus,  uva:  nyelv 
tsap  :  ber  Batftn ,  bn$  3«vfd.  — 
miau  cáciutu  impárátusu:  uva 
desedit ,  uva  jacet :  le  esett 
a'  nyelvem  tsapja  :  bcr  Bay\<n  «I1 
mic  gefcfyofcn. 
Imparezu  ,  are  ,  atu.  ^Vnzpi^  i  *p« » 

ír,  V>  Imparii.  / 
Impârţali»te,  f.  pl.  i.  ;TwizpuAAHipi  m.J 
Imparţanie  ,  y.  pl-  i-  JKnxpMAHMi»  ŞO 
sw6sf.  partitiv,  divisio,  dis- 
tribui io:  osztás,  felosztás, 
osztozás:  feie  Shilling ,  5?hi?tl)it« 
Iliiig. 

Impártásescu,  sire,  situ.  ^nzpTauittK, 
u.Hpi  /  uiiItI  mi.  A  pre 

quincva  in  queva,  seuqucva,  qui- 
lu  va  :  imperiio,  cormnunico: 
közölni,  közleni,  részesíteni: 
initnVilen,  tfn'iltv.frig  mad>cn.  I/- 
re/7;,  recipror:  rac  impartesescu 
in' queva,  participo  ,  parliceps 
Jio:  részesülni ,  közösülni,  reszt 
venni:  tycitucíjmcn ,  tl)<ilbaN  Nfr* 
ben. 

împărtăşire  ,  /:  pl.  i.  ^napTZUinpi* 
rí,  )  i-  e.  facere  depar- 

te :  impertitio ,  commumca- 
tio:  közlés,  részesítés:  cj« 
9)íittí)CÍÍUiui.  2)  i\  e.  primire  de 
parte:  communio,  participate- 
részesülés,  közösi'ilés:  bic  titf»"^ 
mc ,  £f>ciíncí)immg. 
Imparţescu,    ire ,    itu.  j^pM»*» 

hPí;  HT,  v.  act.F.  Imp-rt«.# 
împărţire,    /.  i.  ;JWP" 

/<//*« :  ere  Imparţescu. 
lmpártitoriu ,  m.  pl.  i  axUMTC«' 
S  ,    subst.  divisor  tUstributor. 
osztó,  felosztó:  cv-rSficilcr,  M.> 
tnciler. 

Imparţitura,  f  rl.  i  ^PM""^' 

£  ,  s//6.<rf.  F.  Im  párja  nie. 
Impartiu,  ţire ,  ţitu.  ,fnzp4>  W'" 
Hmtő.  V.  Impártu. 
>/o:  meg  hásonlani,  egvet  nem-  Impartu  ,  ţire,  ţitu.  Ä™PT'Ä 
érteni:   uneinig  »dben/fid)   ent*!     mt,    wr*.  «<*    *)  "ueva 


împăcare  ,  y.  i.  .^iizKÁpi  f  —  íí 
subst.  pacát  io  ,  pacrficatio  : 
megbékellés  :      bic-  SluéfftQming  , 

bcr  ftricbcnfdjftiß. 
Impácátoriu  ,  /rc.  pl.  i.  jffinzKZTop», 
57/65.  pacator )  pacificator  ^recon- 
ciliat or  \  békesség  szerző,  vagy 
kötő  :  ber  fttiebeuéfíifter ,  2íueffr> 
«er.  ' 

Impáciuescu.  ^nzNőhK  »  Vt  derivat 
V.  Impacu. 

Impacu,  are  ,  atu,  ^íiÁk  ,  Ápi,  tr , 
l.v.  act.  pve  alţii  quarii  au  fostu 
sfóditi:  paco,  pacifică,  concilio. 
megbékéltetni  :  ftriebe  mrtdjen 
ftiltcn  /  511111  ^rieben  bringen ,  vei- 
fehlten,  QUfif6I)lKit :  11  reeipr:  mo 
impacu  cu  quineva  :  edieui  re- 
concilior ,  cum  quopiam  in 
gratiai7i  redeo  :  megbékélni 
valakivel:  triebe  machen ,  fiit)  mit 
Semmiben  auäfilnicn.  a  Lat.  inet 
pe  vo  ,  as. 

Inipandrezu  ,  are.  atu.  ^izhap^  > 
Ápí  »  Át,  verb.  act.  i.e.  pic'de- 
zu  ,  Strien,  chcllurseu  fora  tre- 
ba  :  dillapido  ,  prt.-digq ,  ejß'un- 
do  ,  prof  undo  :  tékozlani,  pa- 
zalni,  pazorlani  :  ^rafcit  ,  verpri»* 
fen ,  ^  verfdwenben ,  uertlnm. 

Imparachiare  ,  J\  pl.  i.  ^nzpzKl<pt  , 
—  h»  subst.  dissi diurn  s  discor 
dia  ,  dissensio  ,  disconvenien 
tia  ,  scissio:  szakadás,  egye 
nctleuség  ,  hasonló:  bie  Unei 
lű^fett,  ber  Swietrad):,  Siviefpalt , 
bie  ^'nt^venuug* 

Imnáráehiatu ,  f.  ţâ ,  pl.  i.  f  e. 
^jViizpzKAT  ,  v/, »  pl.  ii — «,  adj.  dis- 
curs t  disconveniens,  dissidens, 
scissus  :  szakadt ,  egye tricmér- 
tó'^:  uneinig,  geseilt,  getrenct. 

Imparáchezu  ,  ciliare,  átu.  yjvnapzK^. 
Kkpf  *  -ir  i  verb.  jatt iv.  1.  pre 
quarii  va  intrâ  sine:  discordet 
reddo,  dissidia  semino :  egye- 
netlenségbe hozni :  cnţwrncn  /  un» 
cinig  momeli.  II.  recipr.  m»  im- 
paráchezu :    disside  o  ,  discors 


jwcuen. 


I    in  părţi  osebite:  P^or>^ 


din- 
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do  ,  distribuo  y  dispesco  ,  osz- 
tani ,  elosztani  ,  felosztani  : 
tbciíen  ,  jcrtfjciícn  ,  afctfociícn  ,  ein» 
tfyeilcn.  2)  cuiva  queva  :  divido  di- 
stribito ,  disper t tor :  elosztani  : 
auiUjctfcn.  3)  queva  cu  quineva , 
I.  c.  faeu  cuiva  parte  :  impar- 
tio  j  impertio:  részesé  tenni  : 
thfilíjnfttij  madjen.  a  Lat.  impar- 
tior. 

Imparu,  rare,  atu.  J^nÁp,  Ápf ,  Át, 
verb.  act.  palo  ,  impalo  ,  pedo, 
staturnino  ,  palis  fulcio  :  ka- 
rózni, karókát  verni:  vfabícu  , 
fccpfjMen ,  ftäiijiein,  mit  pfählen  jtü* 
fcíii,  Sííifai  fd)laa,cn.  a  Lat.  im- 
palo. 

Impátratu,  m.  tá ,  f.  ^iiarpÁT, 
Tz,  adj.  quadruplex,  quadru- 
ple quadruplicatus  .  négyes  , 
négyszeres,  négyrétű:  vierfach, 
yicrfăltia,.  a  patru,  quatuor. 

Impatrezu,  are,  fcu.-  jjUzTpl;  , 
Ápt,  Ít,  verb.  act.  quadruple, 
quadruplico :  négyeztetui  :  vier* 
ffiltiflcn,  uierfad)  machen. 

Impáturare,  ß  pl.  i.  ./juz-rőpÁpi , 
— -  îi  j>  subst.  complicat  io:  b'szve 
törés ,  rétben  hajtás  :  bic  Su* 
fammenfaínma.. 

Impáturalu  ,  m.  ti  ,  ft  ^nzTípÁT, 
ti,  adj.  complicilús,  complica- 
ta :  rétes  ,  réteges  :  jufammen* 
gefaltet,  tu  Ratten  jiifammcn  <\dc<)t. 

Impaturáturá  ,  f.  pl.  \.  jf^zTipz- 
Töpz,  —  H,  subst.y.  Impáturare. 

Impáturu  ,  are  ,  atu.  ^nz  rip .  Ápe , 
AT»  verb,  act.  complica  :  b'szve 
tűrni,  hajtogatni,  rétbe  haj- 
tani :  falten  ,  faiţen  ,  jnfaminenoeu* 
fl.cn ,  in  ftaíten  íea,cn.  a  Lat.  pa- 
tuius,  aut  It.  impattare ,  ae- 
quarc. 

Impedecare,  f.  pl,  i.  £niAI„Ápi , 
—  h->  subst.  i)  impéditio:  há- 
trálás: 6ic  íöcrf>inbcmitg.  2)  /m- 
pedimentum  ,  obex .  akadály 
galiba  ,  hátrálás  :  baö  £inbcrnif:. 

Impedecu,  are  ,  atu.  AnkAf«»  Ót  » 
Át  ,  /•  v.  activum  :  Í)  carul u  im-; 
pedico :  lábát  kötözni  a  lónak  : 

to*  Wert  in  @fcmf<!  (eben.  2)  ró- 


ta  carului:  suffl aminő :  kötni 
a*  kerekét:  bűé  JTlab  fyerren ,  ben 
Söaflcn  hemmen.  3)  pre  quineva  , 
a)  i.  e.  fi  punu  piciorulu  qua  se 
cadá  :  supplanto  :  lábbal  kalodát 
vetni :  Scmanbcn  cin  íöein  vcrlc« 
jien  ober  ftelfcn ,  baj?  cr  barűíu'r  fale- 
le, b)  pre  quineva  séu  sfirsire 
quáruiva  lucru  ,  i.  e.  opácoscu  : 
impedio  ,  sum  impediment  n  , 
obsto  ,  obicem  pono :  hátrálni 
akadályoztatni,  gántsot  vetni: 
binbern ,  verbinbern ,  aufhalfen.  //. 
reciproc,  iné  impedecu  :  1)  ca^- 
rulu  in  vi  co  pvlra  :  ojf'endo  : 
impingo  :  l?elé  ütközni,  inc  g  a- 
kadni :  anfiojfen  ,  nnfdriagcii.  2)/« 
e.  nie  acaţiu  in  queva  :  haereo, 
adhaereo :  meg  akadni:  fieefen 
bleiben.  3)  /'.  e.  in  vórba  :  lin- 
qua  haesito  ,  adhaereo  ,  ad- 
Jiácsc  loquor  ,  rocem  glufio  :  a- 
kadozni  a'  beszédben  ,  dadogni  , 
a  .szót  darabolni:  ftammcín  ,  l'tot* 
tern  ,  ftccfenb  reben.  a  Lat.  im- 
pedico. 

Impebţatu  ,  m.  tá  ,  f.  ^(izaiuiÁt* 
u,  adj.  pellitus ,  iute  vel  mem- 
brana oüduetus  :  bc'irbs  ^  bőr- 
rel vagy  hártyával  betakart  :  mit 
J?óint(ein  l>cbecft  ,  AK'r^cn.  —  dia- 
volu  impeliţatu :  diabilus  Jiu- 
mana  specie ,  vulgo  diabolus 
incarnatus  :  ördögei  béllelt  e  m- 
ber :  fin  cina.efteií<i)tcr  Stuftl ,  ober 
cin  <\anacr  îcufcl,  IcDenbiijcr  2cti* 
fcí.  a  Lat.  in  et  pellitus. 
Impénatu,  m.  ti,  f.  ^nzH&Ti  ti, 
adj.  1)  cu  pene  de  pasere  :  pen- 
natus ,  plumalus :  tollas,  tol- 
lal megrakott:  Gefiebert.  2)  cu 
flori  :  floribus  ornetus  ;  virágok- 
kal ékesített :  mit  SBtumcn  cjenert, 
ober  eţeftfmikft. 
Impénezu,  áre  ,  átu.  ^uiz-'íí  »  Áp£» 

Át,  verb.  act.  V.  Impcnu. 
Inipen u  ,  áre  ,  atu.  jfinÉH  ,  Áp*  >  at» 
1)  cu  pene  de  pasere :  pernio, 
pliimo:  tollal  meg  rakni:  fccfic* 
bert,  mit  Gebern  »erfchen.  2)  cu 
flori :  ßoribus  orno  ,  vesti  o  :  vi- 
rágokkal ckesiteni,  meg  rakni1 

0  um* 
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Í>e6íümcn,  mit  íBíumen  fefymücfen. 
a  Lat  in  et  penna, 
Imperatu,  m.  pl.  i.  .$.nzp<ÍT  ,-— íí» 
subst.  Imperator ,  Caesar,  Au- 
gustus  :  Császár:  bír  iíöifcr.  bar- 
ba ímperatului  oílórc  :  viola  tri- 
color horlensis :  császár  szakái  y: 
bie  íöro^fnítiflfcité  *  SMunie ,  tic  breii= 
fárÍMac  2i>iíbe ,  5fcferuiol< ,  í>ie 
unb  s)Uá)t  stimmte,  buS  ftreifants 
traut«  «  Lat  Imperator.  Nota 
aqiicstii  cuventu  sc'  întrebuinţa 
za  la  români  şi  '.n  ^  locu  de, 
eraiu  ,  pre  quum  in  s.'üita  scrio^ 
tura. 

Iniperátésá,  f.  pl.  e.  jfnzpzT-fc'tz-  sub. 
Jmperatrix  Augusta  :  Császár- 
né :  bic  Ämferinn. 

Impe'rátescu  ,  m  cá  ,  /  ^nzpzrftK, 
k%  t  adj.  J)  que  se  ţene  de  im- 
pcratulu:  imperatorius ,  impe- 
riali s,  caesareus  :  császári  :  ÄnU 
ferltcf).  2)  no/<7  exagerationis : 
nebunii  ímperátescu  :  Stull  issi- 
mus  :  országos  bolond  :  Cfrjnnrr. 

Imperaţescu.  ţire,  ţitu.  y^nzpzuitn, 
Hpf  »  MT »  verb.  act.  impero  :  ú- 
ralkodni,  országiam,  mint  egy 
Császár :  f)errfcí)en,  regieren  di  Äai- 
fer.  «  Imperatu. 

Impérátésce.  ^nzpzTÉijJi ,  ctdv.  im 
peratorie  ,    imperiali    modo  : 
császári  módon:    Äaiferlidj,  auf 
fniferlioíjc  Sírt. 

Imperâţie,  /  pl.  i.  j^nzpziiHt, 
subst.  impérium  •  császári  biro- 
dalom :  ba*  föiifertlnim ,  baSíKcicf). 
—  imperâţia  ceriu-iloru :  reg- 
num  coeleste  :  menyország  :  tűö 
$üttme(rci$« 

Impctrescu  ,  ríre  ,  tritu,  ^níTpíin, 
Hp£  ,  HT  » I)  verb.  act.  queva  ,  séu 
pre  quineva,  i)  ilu  făcu,  séu 
elu  stremutu  in  petra-:  in  lapi- 
dem  converto,  mut  o ,  vulgo  pe- 
tri fico  :  kővé  változtatni:  ver* 
fteinern,  in  ©rein  wrnxmbeln.  2) 
i.  e.  inpetrescu  in  virtoşezu  e.  g. 
anima  cuiva  :  lap  io  ,  dur  o  ,  in- 
dura: meg  keményíteni:  verlor* 
ten,  fart  meinen.  //.  reciproc  m*' 
impetresey  1)  i.  t.  mi  făcu  pé- 


tra  me  mutu  in  pétrá  :  lapides- 
c  o  t  lap i- fio  ,  in  lap  idem  ier- 
tor,  mutor,  vulgo  petri/icor:kó- 
\é  válni  :  fidj  in  <3tein  »erwon* 
bein ,  ju  @rcin  werben.  2)  me  in- 
virtuşezu  :  lapio ,  obduro  ,  ob- 
duresco :  meg  keményedni:  »tr> 
garten ,  fjart  werben.  3)  la  ánhná  : 
animum  obduro,  obfirmo  ,  la- 
pideusjio  :  meg  átalkodui:  ser* 
fteinert ,  geffiljUoé  ,  f>art  ţ>erjia  wr» 
J^fl.  a  Lat.  in  et  petra. 
^rmpetrire  ,  f  pl.  i.  jj^nirţnţt,  ÍÍ, 
subst.  versio  in  lap  idem,  pe* 
trificatio :  köve  változás:  iic 
íöerfíeineruná,  tyetrificatiMi.  2)  /.  e. 
invírtosére  :  obduratio:  kémé- 
nyités,  keményedés:  bic  ÍBerhár* 
tuna..  3)  a  ánimi :  durit ies  ani- 
mi ,  obfirmatio  animi:  meg  á- 
talkodás:  bic  £artl)e  ruméit. 
Impetritu,  m  &,f.pl.  ţi,  te.jjiniTpHT, 
Tz,    Íj  saxeus,  lapi- 

deus  ,  in  lap  idem,  versus:  bbvé 
váltt:  verfteinert,  petrificirr.  2)  in- 
virtosatu  :  induratus  ,  obdura- 
tus:  meg  keményedett:  »erbar- 
tet i  3)  la  ánimá  :  saxeus  3  ferre- 
us ,  durus,  obfirmatus :  meg  á- 
talkodott,  keményszívű:  tyűMVr* 
jiű  /  »erfreinert ,  gcffiljllf é. 
Impilatu  ,  m.  tá  ,  f.  J^n»AÍr  »  tä» 
adj.  humilliatus,  hurnislratvs, 
depressus :  meg  alázott:  gebi»^/ 
bemiitf)iijet ,  ernietrijiet. 
Impilescu  ,  íre,  ítu.  ^nMAtin»  np{» 
^t,  /•  v.  act.  queva  i  e.  pren- 
du,  séu  strîngu  cu  cuie  la  olal- 
tá:  fföT/?^  «/^o:  odaszegez- 
ni: onfteften,  onnaqeín.,//.  "^r- 
í.  e.  crescu  rt?u ,  séu  stau  de  a 
crésce :  misere  cresco  ,  desino 
ercscere  :  roszúl  nfíni :  uerÍMitten  / 
fd)íee^t  waéfen.  l'alis,  pillare. 
Impilesu  ,  are,  atu.  jj^nMA^»  *P' » 
Ir  ,  verb.  ncirtr.  i.  e.  smerescu, 
cucere-îcu  ,  apesu,  humilio ,  de- 
prima: meg  alázni ,  nyomói  ét* 
ni :  Iviirtcn  ,  iíieberl'c«öcn ,  fccmötO«* 
éjen ,  niébe rf^Îagen. 
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Împingere  ,  /.  pl.  i,  jjUnHycpi  .  &i 
*«*«/.■  /r«*/o  :  taszítás  :  baé  <2t0* 
ficn. 

Impjngu  ,  gere ,  pinsu  ,  ^iihht  , 
ytpi  »  iiMHc ,  verb.  act.  pinko , 
trudo:  taszítani,  taszigálni :  |tcf= 
fen.  composita  :  ímpingu  aíará  : 
extrudo :  ki  taszítani :  I)inouŐ= 
fto|<en.  ímpingn'dela  mé  ne:  ab- 
strudo:  eltaszítani:  wcrtjtofien , 
verflogen,  impingu  inaénte :  pro 
trudo:  elötolyni ,  taszítani :  fort» 
fiepen,  vonv5rt$|>of:en.  — innapoi: 
ret r udo:  visza  tolyni,  taszítani: 
Vtrücf  fícjienf —  inlóuntru:  in- 
trudo;  bi  tolyni  vagy  toszitani: 
ţînncin)'topeu.  —  injosu  :  dedra- 
do:  le  taszítani:  I)cra6|"rofîcn.  — 
la  olaltá:  cont r udo  :  öszve  toly- 
ni vagy  tasz  ítani  ;  uifaimucn* 
ftof.en.  —  a  Lat.  impinţo. 

Itnpistrescu  ,  íre  ,  itu.  yjtnMrrpííK  , 
íípfi  MT  *  verb.  neut.  vario ,  ver- 
miculor,  variego  t  maculo  :  tar- 
kázni ,  tarkán  festeni :  fcfyccfcn* 
tutit,  eber  fcf)ccFtii]  machen,  nota 
Call,  empestrer :  implico. 

Impistritu,  m.  tâ,  /  pl.  ţi,  te. 
J^nHtTp/iT»  Tz»  —  iţH,  it  adj.  ma- 
culusus,  varius:  tarka:  faítfuj, 
fcnnb  geflecft. 

ImpistrituráV  /.  pl.  i.  ^nn- 
irpnT6pz  »  îî>  subst.  varietas : 
tarkaság:  bű*  $unrc ,  tic  ?.>íanio* 
fairjeit  ber  garten.  Jtalts.  imba- 
stitura  ,  implicare. 

Impleteseu  ,  tire  ,  ti  tu.  ^aitíík  ' 
•nipt ,  THT,  verb.  act.  Jlecto  , 
impltcto  ,  texo  :  fonni ,  befonni 
bszvefonni :  flehten  ,  cin  fiepten, 
Jiifammcn  pesten,  a  Lat.  impli- 
co  ,  vel  implecto. 

împletitor*,  /  pl.  ri.  ^„AIThtÓ*- 
pE ,  H  »  subst.  lénia  vei  ligula 
erinatis:  hajköto,  hajfonó,  haj 
tekerő,  haj  szorító  pántlika, 
vagy  kötelek  :  ba*  Jpaartanc,  ober 
»anbei,  bic  Wlunbc. 

împletitura,  /  pl.  i.  £nAtrHTfat 
H,  subst.  plexio  ,  implexio,  im- 
plexus,  textus:  fonaték:  bic 
ölelte ,  ttxea *  ű.cfíecf)tcnc*. 


Implrturá  ,  f.  pl.  i.  ;£nA*Tőpz  »  k  »' 
ímplelum  ,  repletitm  , 
vulgo  impietară  :  töltés:  bieftül* 
le,  bű*  (ikfítííte.  —  de  puscá, 
séu  pistolu,  séu  tunu:  onus  te- 
li ignivomi:  töltés:  bic  X'abuno,. 

Implinescu ,  ire,  itu.  jjvnAHHtti:  » 
MPfs  HT,  verb.  act.  1)  c  vreo 
fagaduinţia,  vreo  poronca  .•  ad- 
impleo ,  satisfacio ;  tellycsi- 
tem  ,  bé  tellyesiteni :  erfüllen,  in 
<£rfül(ung  Oritiflcn.  2)  queva  que 
au  ftjstu  remasu  ,  séu  nu  au  fo- 
ştii de  a  junsu  :  suppleo  ,  penso, 
compenso  :   pótolni  ,  kipótolni : 

,  croânjcn,  erfcfccn.  3)  imperson: 
se  implinéste  e.  g.  vreo  proro- 
cie ,  vre  unu  visu ,  vre  o  cjUse 
mai  din  naéntej  -í,  e.  se  isben- 
déste  :  evenity  impletur,  adim- 
pletur ,  evadit ,  exi mm  habet : 
betelik  ,  bétellyesedik  :  ed  rciib 
erfüllt,  fleht  in  (Erfüllung,,  triff  cin. 
a  Lat.  impleo. 

împlinire,  f.  pL  i.  j|\.nAHHHpi  >  m  .» 
J)  subst.  impletio  s  adimpletio: 
bétellyesités  ,  vagy  tellyesedés  , 
bic  ^rfiillunvj.  2)  pensatio,  com- 
pensatio  ,  supplementum  :  pó- 
tolás :  bic  (ftfeßuna.,  ^rflönjung. 

Implînitoriu ,  m  pl-  i-  jfa. nAMHM- 
Top»,  îl»  subst.  expletor,  adim- 
pletor:  bétellyesitö  :  ber  C'rfâllcr. 

Implu,  ere,  utu.  j^nAö*  íp»»8t, 
verb.  act.  (  umplu  )  impleo,  cx- 
pleo  ,  repleo ,  compleo:  tölteni 
meg  tölteni ,  tele  tölteni  :  füllen, 
erfüllen,  anfüllen,  rcllfüllfn.  — 
pusca,  tunulu,  séu  pistolulu:  o- 
nero  :  tölteni:  íabcn.  a  Lat.  im- 
pleo. 

Implutu,  m.  ta  ,  f.  pl.  ţi,  /I  te. 
iiaöt  »  Tz ,  i^h  »  ti  »  adj.  imple^ 
tus ,  repletusj  completuss  pU  - 
nus  :  töltött  meg  töltött :  gefüllt, 
angefüllt ,  voll. 

Impodobescu,  ire,  itu.  ^noAoR"«' 
Mpt  j  MT  ,  verb.  act.  orno ,  exor- 
no  3  decoro  3  condevoro  ,  venu- 
sto  :  ékesiteni,  felékesíteni,  é- 
kesgetni :  jieren,  f^mücfcn.  halis* 
nubellire, 

Impo« 
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împodobire  ,  /.  pl.  i.  /\noAOKHpii 
M  ,  subst.  ornat io  ,  exornatio  . 
decoratio  :  ékesités :  ba8  @d)mú> 
tfen ,  Simit,  bic  @d;mücfung.  /fem 
/^.  Pqdóbá :  Ital.  addobamento, 
orr\amentum  t  ornatus. 

împodobim ,  m.  tá. ,  f.  pl.  ţi,  te. 

^CnoAOKHT,   TZ,   11H,  Tt-   1)    Odj . 

ornatus  ,    exornatus  ,  decora 
tus:  dk.es,  felékesített;  jierlid)  / 
şejirt ,    (jcfdjmücFt.  2),dáruitu  cu 
inceleptiune  :  praeditus  :  felru 
házott :  fccoobr,  verfemen . 
Imponiere  ,  f.  pl.  i.  jjînoNiţHuiipf  * 
pH  3  subst.  discordia  ,  dissensio , 
collisio  ,   adversitas :   meg  ha- 
sonlás ,  egymással  való  ellenke 
zés :  tic  dnşrocnung ,  llncinia,fcit , 
fcaé  Chitgct|cn feim.  —  item  V.  Ci 
óndrá. 

Imponcişezu  ,  sare,  atu.  J^noHMn 
í  uiÁpi  ,  át,  t'cr/>.  rccipro. 
dissideo  ,  discors  sum  ,  me  op 
pono  :  meghasoníani  ,  ellenkcz 
ni ,  egyet  nem  érteni :  fid)  Citr- 
jrococii,  unciniíi  fcuti,  entgcjjciifcwii 
item  V.  Gondra  n  esc  u. 

împovărare,  f.  pl.  i.  ^„oicapÁpe 

—  pn,  subst.  oneratio  t  grava 
tio:   megrakás  terhelés:  bic  :Sc= 
Viufumi,  iMabtmo.  SSjfójtújimfl. 

Impovaratu ,  m.  tá  ,  f.  pl.  ţi ,  te. 
jfinoszpÁTi  í  z  -  adj.  oneratns,  onu- 
stus,  gravatus:  megrakott,  ter- 
heltetett: Deleiben,  Ocfrödjfct,  h<- 
tfiftijict,  írepaeft* 

Impovâresu,  are,  atu.  ,^noKzpÎ5 , 
Ápí  »  Át  5  verb.  act.  nncro  ,  gra- 
va :  megrakni  ,  terhelni  :  Deliben 
aufurten,  fccpacfcn,  fccfracfytcn ,  be* 
láftiacn. 

Imprâştiatu ,  f.  ta,  pl.  ţi,  f  ţc. 
^npzi|jMAT#  TZ  1  cui),  clispersus  , 
disjectus,  dissipatus  :  ei hánya- 
tott, szélesztetett  J  osztatott: 
jerftreut. 

Imprâştiatu.  ^npzepH-fcT  •  ctdv.  spar- 
se  ,  disperse  ,  dispers  im  :  hint- 
ve, szórva,  szertCÄZcIlyel:  ;cr* 
fÍKUt.  9  9 

Imprástiare  ,  /.  pl.  ri.  ^npz.pH-fcp*, 

—  H  ,  ímöíí.  dispersio ,  «fim*. 


/?«£/o  ;  el  hányattatás ,  osztás , 
szélesztés,  szilálás:  bíc  3er|"t«i* 
ima. 

Imprástiesu,  are,  atu.  jftnpniiHiţ» 

■típe  >  Át)  n 

Impraştiiu,  ^npÁiui'io)  verb.  act. 
disipo  ,  disjicio,  disper go  :  szel- 
lyel  hányni,  oszlatni,  sziláim, 
szórni:  jerfíreucnV-me  ímprastiiu: 
dissipor,  dispergor  :  oszlani, 
szélivel  menni;  fiel)  jerftreuin, 
aus  cinanber  <jcf)cn.    #  „ 

Impregiuru:  m.  /?/•  ri.  ^nptyäpt 
subst.  ambitus,  .  circuitus  :  ke- 
rület ,  környék  :  *r  iírcié  ,  2?«* 
*irf,  Umfana".  a  Lat.  ín 

Impregiuru.  j^ipíuap.  praepos- 
circa  ,  circum  ,  in  gyrum  :  kö- 
rül :  unt ,  ber  um.  —  giuru  imPre" 
giuru:  circum  circa  ,  vel  circa 
circum.  nndique  ,  in  ciraiitu- 
körös  köi  nyvil  :  um  uub  unt,  ringí 
hcruni/  im  Umfange. 

Impregiuru,  arc,  atu.  ^npiySp» 
Áf-t  ,  Át,  verb.  act.  1)  i.  e .  am- 
blu  impregiuru  :  .írr'  O  ,  amoio  > 
circumeo\  kerülni,  megkerül- 
ni, kornvül járni:  itm;U*l)C» / 
numcl)Cii.*2)  e.  pîleria  ,  cupe- 
té,  vre  unu  Iocu  cu  garau:  ţ'^j 
cumdo  ,  cingo:  kerjtcni  ,  kbrul 
vagy    környülvenni  :    umgeben  * 

uinViujTfii,  ciiifítíTcn.         .  n 
Impregiuru   stare  ,  f.  pl  i-  ^  npi- 
Uép    ctÁPÍ,    mb*ll  ^{jur^tum, 
circumstantia  :     kornyulalias  . 
ber  Mtttfranb. 
Împresurate,  f.   pl.  i-  ^npnöK" 
-  r, ,  6«6i/.   I)  /•  e.  stnmpto- 
rime,  an  »u  st  ia  ,  pressus ,  pre- 
sura,    calamitas:  szorultság, 
szorongatás:  ber  £>rucf,  ^ 
W,  Äicmme,  Änapbcir ,  ^r^sl^ 
2)  qué  diavoléscá:  energen*' 
obsessio  ci  demoae:  ördonFos- 
seg  :  bic  ^cfcffcnhcit ,  ober  toi  ~-M 
rung  bei  SeufiW  in  bem  »efefffn*«- 
Imprcsuratu,  m.  tâ,  /"./j/.  ţ»-/  ^' 

torítu  :  coarctalus  ,  coff»J-«îrfl 
ina,  ^raama:  ^^rongato^^ 
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Hemmt,  bcflommcn.  2)  de  iücru 
Í.  e.  forte  cuprénsu  :  occupatus, 
dist rictus  ,  distentus:  foglala- 
tos: flcfcbőftio. ,  bcfd)âftia.ct.  3)  de 
diavoiulu  i.  e.  indrácitu:  obses- 
sus ,  demoniacus  ,  energume- 
nus  :  ördöngös  :  bcfcffcn. 
Impresuráturá. ,  f.  pl.  i.  ^npftöpa- 
Tépz,  —  n,  subst.  V.  Împresu- 
rate. 

Impresoru,  are,  atu.  jjLnpisojL»  Á- 


Im 


AT 


) 


jpresuru,  —  —  Anpáiöp»?A- 
pi »  Át  >  verb.  act.  1)  i.  e.  in- 
cungiuru,  inpregiuru  :  circum- 
do  ,  cirtgo  :  keríteni ,  körül,  vagy 
környülvenni :  umrina,cn  ,  umo,e* 
ben ,  untunkéin.  2)  í.  e.  strímto- 
rescu  :  coarcto  ,  coangusto  ,  ad 
angustias  adduco  :  szorongat- 
ni :  f [emuiéit/  in  tic  ftícmme  trin* 
i\cn  ,  in  bie  £'na,c  treiben.  3)  i.  e. 
cupréndu  ,  iéu ,  C  g.  frigurile, 
séu  dia  válnia  pre  quineva:  cor- 
ripio,  incesso  :  fi  gni ,  lelni,  e- 
rőtvenni:  befallen  /  ergreifen,  De* 
fîijcn. 

Imprctinescu ,    ire ,    itu:  j^nptTM- 
HitK,  MPf,  HT,  f-  v.  activ,  pre  qua- 
riva  la  olaltá:  amico  :  meg  ba- 
rátkoztattni :  sunt  ftreunbe  machen. 
//.  recipr.  ma  imprctinescu  cu 
quineva:   i)  i.  e.  facu  pretenie 
cuquíneva  :    amicitiam  jdcio  , 
jungo  ,  instituo,  cont r aho  cum 
quopiam:   öszve  ,  vagy  megba 
rátkozni  valakivel :  eine  ftreunb 
fcf>aft  mit  Semanbcn  errieten.  2) 
sűm  séu  petrecu  cu  quineva  in 
pretenie  :    colo    (gero )  amici- 
tiam ,  sum   in  amiciţia  cum 
faopiam  ,    utor  vei  fruor  ali- 
cuius  amiciţia:  barátkozni  va- 
lakivel: ftremrtfdjafl  halten,  ober 
•  vf!ea,cn  mit^Scmanbcn. 
împreuna.  jjlnpiénz  >  adv.  ima  si- 
mul :  együtt  ,  egyetemben  :  *,us 
öleid),  ţufammen,  fammr,  ycfammt/ 
mit  etnanber. 
împreunare  ,  /.  pl.  j.  ./jUpstíNÁpí , 
—  H  ,  subst.  1)  a  quororva  lu- 
cruri osebite  la  alaltá  :  nexust, 


conjunct  io  ,  connexio  :  öszve  e- 
gyezés:  bie  &crdiiiia.una, ,  äufam« 
menfűauna, ,  ber  őnfammenhana,.  2) 
i   e.  însoţire:  consociatio,  socie- 
tas  :   társalkodás  ,  öszve  társal- 
kodás, társaság:  baé  Gjcfcllcn,  bic 
(íicfcllfdiaft.  3)  — qué  trupéscá  séu 
íirésca  :  coitus,  concubitus :  asz-  ( 
szonnyal  közösülés  :  ber  ÎBci?fd)laf, 
bic  &c»n>ef)nuna.. 
Impreuná  sunátore ,  f.  pl.  e.  J^. 
nptöHZ    lőMAToÁpi  >  —  i»  subst. 
adequé  litera :  consona,  conso- 
nant :  mássalhangzó :   ber  mitt* 
lauter. 

Impreunedu,  are,  atu.    jjvnptinlj  > 

Áp*  ,  Át  ,  V.  lmprcunu.  ^ 
Impreunu,  are,  atu.  jj^npiön  >  Apt> 
Ít,  l  v.  uctiv.  queva  lucruri  ose- 
bite Ja  olaltâ  ,  uno  ,  unio  ,  con- 
sero ,  connecto  ,   conjungo ,  co- 
pulo:     öszve    fogni  ,  foglalni 
kaptsolni,  tenni,  vetni:  jufam* 
menfua.cn,  féljen,  laien ,  oerciniŞCli* 
2)  pre  quariiva   la  olalta  a)  i.  e. 
insoccscu  :   uno,  unio,  conjun- 
go, consocio;  egyesíteni:  t>erci* 
niiicn  /  üníűmmeHiiefeUen.  b)  la  că- 
sătorie :    copulo  ,  xnatrimonio 
junxo:  egybeadni,   esketni:  JU* 
fammenflcben.  H-  recipr.  me  im- 
preunu 1)  i.   e.  me  ínsocescu : 
conjungor,  uni'  r,  connector,  co- 
piilor :  egyesülni^  fid)  »«einige«, 
flCfcllen.  2)  prin  cásátorie  :  con- 
jugium  ineo  ,  matrimonio  jun- 
gor  :  öszve  kelni :  ţufannncno.el)cn 
f)curatf)cn.    3)  trupéste  i.  e.  mé 
améstecu  fireşte  :  coe'o,  concum- 
bo  :  .  aszonnyal  közösodni,  vele 
hálni :  fid)  beoatten,  einer  be»)fd)lafen. 
a  Lat.  in ,  prae ,  et  unum. 
Impréjmá.  ^np-k*MZ,    praepos.  1) 
i.  e.  in  nainte  ,  in  faci'  :  cor  am, 
ante,  in  ore,   in  conspectu:  e- 
lött :  vor.  p.  e.  in  pröjma  ochi- 
loru  tui:  coram  te ,  in  oculis 
tuis,    in  conspectu   tuo :  előt- 
ted, szemed  elött:  uor  beiner,  in 
beinern  2ln<ţefid)tc ,  vor  beine  Sliijien. 
2)  i   e.  fayişu  de  quéia  parte  : 
contra ,  eregione  :  szembe  ,  ál- 
tal 
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tal  ellenben  :  ^cntiDcr  (din  cu 
ventul  préjmá).  â  pucinu,  pau 
cum,  lt.  pocój  pocino. 

lmprilostitu,  m.  pl.  i.  jftnpHAon  mt, 
l)  subst.  iricantatus :  meg  bü- 
völtetett:  Dc^au^crr ,  M;cret.  2) 
i.  e.  impresuratu  :  demoniacus, 
obsessus  ,  energumenii*  :  ördön- 
gös :  tcfffícn. 

ImprimávéVésá.  ^npHMZKzp-fcjz,  im 
pers:  vernat:  tavaszodik:  té  rpirb 
ftriifylini). 

Iniprimblu.    ^„pmaaea*  ,  et  deriv: 

V.  Preamblu. 
Iraprobodescu,  dire,  itu.  jjUposo- 

A«tK  ,   AMpI  »    HT  ) 

Impropodescu ,  ire,  itu.  ^„pono- 
A«k  ,  »ípf  ,  HT  ,  caput  velo ,  ob- 
vclo  :  fejét  betakarni :  bűá  JŐiitipt 
ínillcn  ,  »erfüllen,  trcrfc^Icijcrii^  6c* 
bccfen. 

Impropoditóre ,  f.  pl.  i.  ^  npono 
AMTOApt,   (propoda,  proboda) 
capital ,  calyptra,  velamen  ca- 
pitis :  fejkötÖ  ruha  :  bic  #opfN)úí= 
U,  iicpf&inbc 

Improscu,  care,  atu.  ^npóuw,  Ápf, 
&T,  a)  verb.  act.  cu  apá :  ad- 
spergo  ,  conspcrgo  :  vizet'  hinte- 
ni vajakire:  fprüfcen ,  6cfprű£íit 
mit  S&rtficr.  b)  cu  petri.,  brusi :  ja- 
cio  ,  jaclo ,  adjicio,  peto,  impe- 
1o:  dobni,  hányni,  hanyi«rálni  : 
werfen,  fdjiiKifan,  fcí)ícMbcrn^3)  — 
cu  cuvente  de  ocará  :  prost ituo  , 
probra  ingero  ,  verbis  conttt- 
ineliosis  peto:  meg  rutolni, 
gyalázni,  gázolni:  feftimpfem,  U* 
fdnmpfcn,  mit  <2cfcimpirorrcr  bda* 
ten.  a  Lat.  projicio ,  projectus 
per  metathesim. 

ímprostescu  ,  ire  ,  itu.  ^npocrícK, 
Mpfí  ut,    V.  Prostescu,  tire 
titu.  ' 

Improtivd.  ^npoTHKZ»  p ra epos  :  1) 
contra,  in  adversum,  adver  sus- 
ellen:  gfjJfn  ,  )vii>cv  .   2)  contra  $ 

c  contra,   e  contrario:  cllen- 
ben  :  t,mm  ,  Davmm  ,  fjinqt^cn. 
Jmprotivescu,  ire,  itu.  ^„poTHRÍtK 
Mpi,  HT  3  mé  improtivesen  ,  me 
punu  inprotivá:  tw*.  recipioc. 


adver so r ,  contrarius  sum  ,  me 
oppono  ,  renilor:  ellenzeni ,  el- 
lenkezni, ellentállani:  ba^cit/ 
ober  banuberfam,  fid)  iribcrfcşcn , 
cnt$i\Knfc£en. 

Improtivire,  /  i.  ^npoTHKHpt, 
subst.  J)  adversitas ,  contrarie- 
tas,  renisus:  ellenkezés:  toâ  Öí* 
aenfaţ,  ba*  (S'ntjjcflcn  fenn.  2)  o/>- 
positio,  objectio:  ellenvetés:  ber 
(íinnmrf,  bie  (Jinrocnbuna,. 

Improtivitoriu  ,  m.  tórc.  /.  pl.  ri, 

re.     ^npOTMKMTÓpW,  TOApC' 

píí ,  pe ,  adj.  contrarius,  adver- 
sus,  oppositus :  ellenkező,  el- 
lenmondó; cnrcjCiicii  a/icşt/  wi* 
bcrfm'd)cnb. 
Improtivnicie ,  y!  i.  j^npoTHS- 
II hvi íc  j  —  hi  subst.  hostiiittis, 
inimiciţia:  ellenségeskedés  :  bit 
Svinbfí^űft ,  $cinbfclíiáfcir.o 
Improtivnicu  ,  w.  i.  J^npoTHR- 
ii  nu  »  *w/mí  .  h  ost  is  ,  inimicus  , 
adversarius :  ellenség:  berg-íinb. 
Improtivnicu  ,  m.  cd,  f.  pl.  ci ,  re# 
J^npöTHF.HHK  ,  Kz,  adj.  hostiUs, 
inimicus,  infensus:  ellenséges: 
fcinbíiíb,  feinbfcíiti. 
împrumutare,  f.  pl.  i-  ^npőmm'- 
pí  ,  —  H  ,  mutuatio,  com- 


mutatio:  költsönözós  ,  költsön 
adás  vagy  vevés :  baő  25cr»icn  / 
8cil)cn,  ţie  SoríiHiia,  C?iitlcbiiun*i. 
mprumutatoriu ,  m.  pl.  i.  ^npá- 
MőTZTÓpío  :  subst.  commodafor, 
mutuum  dans,  creditor:  kbl- 
tsönözŐ ,  költsön  adó:  bcr2fU)tl7 

93oracr. 

mprumutedu ,  tare ,  atu.  ^nps- 
A\fiT^,  V>  Impruiniitu,  tare,  atu. 
împrumutu  ,  m.  pl.  ri.  ^npsMöy  r 
subst.  commodatio  ,  rmttitat'-0*- 
mutuum:  költsön,  költsönözés: 
ber  íbcrq,  boâ  kertjén ,  Reiben ,  ba» 

©iltcbcnc. 
Imprumutu,  m.  ă  .  f.  pl.  \\ ,  ţf  - 
j^nptíMőT.-rz,  I.adj.  mut  uns:  köl- 
tsön: őcí'orijt,  felülien,  //•  "rff* 
mutuo,  mutue:  kö|tsö:i:  at  (fi* 
hen,  jiflidKn.  —  dau,  iéu  im- 
prumutu. y,  Imprumutu,  tare» 
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Imprumutu,  tare,  tatu.  v^npiMST» 
TÂpt»  tat,  verb.  act.  1)  cuiva, 
queva,  seu  pre  quiueva  de  que- 
va :  i.  e.  dau  imprumutu:  a)  qua 
se  mise  in  tórque  iare  aquelasi 
lucru,  p.  e.  vre  o  carte,  vre 
unu  vestméntu.  cet.  commodo  : 
ifiben,  b)  qua  se  mise  in  tórque 
intru  asemene  p.  e.  bani ,  buca- 
te ,  etc.  mutuum  do ,  mutuo 
t/o:  költsön  adni;  ííifycn,  borgen, 
dela  quineva  queva  e.  ieu  im- 
prumutu :  mutuo,  mutuor,  mu- 
tuo Htmmo:  költsönözni,  költ- 
sön venni :  leiben  ,  bcra.en  ,  ent* 
lehcn,  auf  33orej  nehmen,  a  Lat. 
mutuo  ,  as. 

Împuţinare,  f.  pl.  i.  ,^nâiţHH.ipi  > 
—  H  »  subsi.  deminutio  ,  immi- 
nutio  :  mc»  kissebbités  :  tic  îttcr- 
niinbcruna, ,  Uxrrinflcruna,.  n 

Impucinezu  ,  nare,  atu.  ;^naunHÍ5  > 
l'.  Jmpucinu 

Impucimi,  are  ,  atu.  ArnUuin  ,  Âpt , 
AT.  verb.  act.  minuo,  imminuo, 
diminuo  :  kjvesiteni,  kisscbbi- 
teni :  verringern ,  üerininfcern ,  n>c* 
uijier  machen. 

Impunguciu  ,  m.  ce,  f.  pi.  ci,  ce. 
^nöNTAsw  ,  ní  1  pt.  nu,  Mt  >  aaj. 
,petulcus  :  dÖÍTÖ:  )ll$'\C\. 

Iinpuiigere,/  pl,  i.  jfvu^Nyipt,— 
N  i  subst.  punct'io  ,  impune Uo  : 
szúrás,  dölfés:  bas  ©tcdjcn,  @tof* 
fen. 

lnipungu,    gere,    punsu.  .ft.^Hr, 
yípt ,  nőMc ,   ^e^.  act.  pungo  , 
impungo  :  szúrni,  döfni,  gyak- 
n\:  (eu  acul,  la  cuíátura)  ol- 
teni: fredjen,  froren, 
împunsătura ,  f.  pl.  i.  AndHixTßpvO 
Impunsóre,  f.   pl.   i.  ^„íhio^i  ) 
Impun*urâ,    f.  pl,   \.  ^nâiuâpz.) 
subst.  1)  cu  queva   unéltá  as- 
cund* punct  io,  punctura:  szú- 
rás, döíTés.   —  cu  aculu  :  öltés: 
ter  ©fief),  ba*  2>t(if)cn,  <Stopcn. 
-)  /•  e.  jungiu,  stríusórc  :  pun- 
rtio  ,   dolor  acutus:    nvilalás  , 
szúrás:  b«ö  Stechen. 
Imptifcátiirá  ,  y:  pl.  j.  jj,núiU*rrk- 
p&,  ».  subst.  jaculatio,  expló- 


zió teli  igniarii;  lövés:  bee 
<Sd)Up. 

Impuscu  /  care,  atu.  „jUáiuK ,  **pí, 
Át  j  i)  l    e.  verb.  act.  slobodu 

.  puşca  :  jaculo  ,  sc  lapum  explo- 
da :  lönni ,  lövödözni :  fducfvcit ♦ 
2)  pre  quineva  sdu  queva:  ferio 
trajicio  :  lonni,  meglönni:  fibic* 
pctt#  erfd)iepen.  —  de  urmézá  mór- 
te  :  glande  plumbea  exanimo  , 
trajicio.-  agyon  Jönni:  crfdncveít  / 
tobífd)icf;cn.  Nota  Hispánia:  enipu- 
xar  ,  i.  e.  impcllere. 

impuláciune,  f.  pl.  i.  ^noTOiUHli 

—  M,  subst,  imputai io:  tulaj- 
donitás  ,  okolás,  okozás  :  bit  2(iis» 
redmuno,,  Sufcfyrcibuno. ,  Imputation. 

Imputare,/../?/,  i.  A'rum'p*,  l) 
i.  q.  Impuláciune  :  1)  i.  e.  arun- 
care :  exprobratio ,  objectio  : 
hántorgatás,  szemre  hányás: 
ba&  &ortücfcn,  23orn?erfcn,  fcer  ißor» 
nutrf. 

Imputerescu  ,  rire  ,  itu.  ^.náTípícK, 
ptípf*  fix,/-  v.  activ,  pre  quineva: 
roboro  ,  vires  tribuo,  addo:  c- 
rösiteni:  ftőrfen,  Gräfte  íeiften.  //. 
reciproc,  mc  imputerescu  :  rabo- 
resco  vires,  capi  o  (sumo),  crö- 
sedni  ,  meg  erösedni ,  erötkap- 
ni :  .Mcáfrc  befommen ,  ftarfiperten. 
a  Lat.  possum  ,  pol  es. 

fmpuţescu,  ţire,  itu.  j^ntínítK  ,  hh- 
pe  ,  út  s  l-  verb.  act.  queva  i.  e. 
\)  iacu  puturasu  :  putidum.foe- 
tidum  rcddo  :  meg  büdösíteni  : 
ftinfenc  machen.  2)  i.  e.  facu  pu- 
tóre  :  foelorem  excito  :  bíidösé- 
get  csinálni  ,  okozni  :  cin  ©C* 
ftanf  machen«  II.  reciproc,  me 
impuţescu  ,  a)  i.  e.  rac  facu  pu- 
tui osu  :  putesco  ,  foetidus  fio  : 
megbüdösödni  :  ftinfenb  n?erbeif. 
b)  /.  e.  me  be«escu  :  pedo ,  pi 
sio  :  fingaui:  formen ,  furjen. 

fmpu^iciune  ,  f.  pl.  i.  .Ívusuhmömí  , 

—  íí,  subst.  (putóre)  put or  , 
Joel  or :  büdösség  ,  rosz  biiz  :  bet 

(iiefranf,  ein  übler  (ümid). 
împuţiţii,  m   tá,y*.  jjl.   ţiţi,  te. 

jj^n«UHT  >     T2l  ,      UMIJH  >     Ti.  1^ 

,   e.  puturosu  :  puditus ,  foetidus: 

büdös , 
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büdös  ,  szagos  ftinfciU*  t  jrinfiib. 
2yi.  e.  lenevosu,  diugosu:  pi- 
ger  ,  deses  ,  segnis ,  ignavtts  , 
iners:  tunya,  lusta,  henyélő, 
rest ,  dbg :  faul ,  trájj ,  műfajj. 

Impuţiu,  ţîre,  itu.  yftnőn*  uMpf; 
HT  >  V.  Impuţi  seu. 

Itnputu,  ţirc,  ţitu.  ^nöT,  inípt  , 
uht,  V,  Impuţescu.  a  Lat.  pu- 
teo ,  es. 

Iinputu,  tare,  tatu.  ^ng-r,  -rapt  > 
h  at,  verb.  act.  1)  cuiva  queva  , 
£.  e.  bagu  vina:  impi/lo ,  aceu- 
so  :  tulajdonítani :  jureebnen  ,  *5u* 
fd)ret6en,  beuleten.  1)  i.  e.  arun- 
cu  :  ob j ici o  ,  exprobro  :  szemé- 
re hányni ,  hántorgatni,  panasz- 
képpen emlegetni:  vorwerfen,  vor* 
rücfen,  ttufmujjcii/  íücriviirfc  ma« 
d)eu. 

In. 

»  praepositio  :  1)  la  intre- 
baré  unde:   itt :   ba  ,   be,  ban, 
ben;  — in.p.  e.  mergu  in  celate  : 
eo  in  civitatem  :  a*  városba  me- 
gyek; \\X)  c\i\)i  in  eic  Süttet. «—sedu 
in  casa :  sedeo  in  domo :  ülök 
a'házba.-  iá)  ftfjc  im  Jbaufe.  2)  la 
anumiré  quáriiva  cetăţi,  orasu , 
Satu  ect.  in  latinic  sé  tálmáccs- 
ce   fórá  praeposiţie  :    ba ,    be  , 
ra  ,  re:  narf) ,  ju.  /?•  e.  nie  ducu 
la  Buda,  la  Posonu  :  co  Budám, 
Posonium:  Budára,  Posonba  me- 
gyek":   úf)  c\c\)c  nad)  Ofen,  mid? 
^JrojlDura.  ziíbovcscu  in  Sibiu  com- 
rnoror  Cibitiii:  Szcbcnbe  mula- 
tok: iá)  \)nUc  mid)  in  £crmauííaer 
auf.  3)  p.  c.  pre,  spre:  in:  ra  . 
re:  auf.' p.e.  aruncu  in  quincva, 
cu  petri:  lapicies  jacio  in  ali- 
quem ,    lapidihiis   peto  quem- 
piam :   kövekkel   liajgálni  vala- 
b  kire  :  mit  Steine  werfen  auf  3e= 
'nianben.     1)    la  întrebare  pomi 
quándu?  in  quótu  témpu  :  in- 
tra: alatt,     ig:   tnmu'n,  inner* 
fjalO.  p.  e.  in  treimile:  intra 
triduum:  bárom  nap  alatt ,  har- 
mad napig  ,  harmadnapra  :  bin^ 
ncn  trci>  £ao.en. 
Inacóque.  Áh*ko4H«,  luakolo , 
UAHOAa  ,  V .  intracole. 


INTAC — ÍNAL. 


ínacréla.  ^HZKptAa,  tr-  Arcrélá. 

lnagerescu  ,  rire  ,  itu.  ^yípicn , 
V.  Agerescu. 

Inaénte.  ^hahhti  ,  praepos.  1)  an- 
te, inante :  elÖ ,  előtt,  elSI: 
vor.  p.  e.  inaénte  de  patru  dile: 
ante  quatuor  dies:  négy'nap 
előtt:  vor  vier  Íűjjcu.^)  inaénte 
de  a  sosi  témpulu  pónó  anu  ve- 
ni altulu  ,  ante:  elÖre:  verauţ/ 
ímvorau*,  utm  voran*,  p.  *•  pia- 
tescu  cuiva  inaénte  adequi*.  pó- 
nó nau  sositu  teinpulu  plaţii: 
ante  solvo:  elöic  íizetni: 
oué  í'Cjűbíen.  3)  in  üén\u,  de  tV 
cie  :  coram:  p.  e.  innaéntemé: 
corarn  me :  előttem:  vor  mir, 
ver  metner. — inaénte  ochiloru  mei, 
prae  oculis  meis ,  ob  oculos 
meoa  :  szemem  előtt :  vor  meinen 
%u<\{\\.  á)  /.  e.  din  ántéu  :  primo, 
primum:  előbb,  eleintén,  elő- 
re: erff,  erfttkţ,  jucrfh  6)  intru 
intiinpinare:  obvinm  :  eleibe: 
ciitflCflcn.  P-  e.  esu  cuiva  in  naen- 
te  ;  alieui  obviam  eo  :  eleibe 
menni  valakinek:  Semaitoen  cní* 
iţfvjen  jjehen.  mai  inaénte.  ante, 
prius:  előtt,  elébb:  vor.  — qu*u» 
de  inaénte:  adj.  prior  t  anteri- 
or: bei-  (Die,  Mă)  vore-cre. 

Inaénte  de  aquésta.  ^hamhtí  Af  *- 
i-tírt-K,  praeposit:  ante,  antca, 
antehat:  ezelőtt,  ennek  előtte: 
vor  ,  vcrfycro  ,  vordem. 

.Inaénte  de  que.  ^hammtíi  Aí,1'1' 
priusquam  ,  anteifuain:  >«i"clc 
előtte,  ez  előtt  lio-y :  hcmt  * 
lur'aB. 

ínalbescu,  bire,  itu.  ^hxakíck  ,  wj- 
pf,  MT,  V.  Albescu,  el  N:d- 
bescu.  „  ,    t  . 

înălţare,  f.  pi.  I  ^n/AUApf'  ' 
e.  rédicare  in  susu  :  ddlio , 
subltUio:  magasztalás,  feleme- 
lés :  tic  erfjUwna ,  C?rbebun}K  -  » 
/.  e.  mărire,  slăvire  :  praedica- 
//'o,  laudatio,  ceUbratio:  ma- 
gasztalás, ditséret:  íHié  «oben, 
greifen,  í)tüönifii ,  Mc  (Srfj^unăi 
érhetni  iu},  ab  in  et  album. 

Inai- 
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înălţarea  Domini  Iui  Hrístos.  JJÍnza- 
jUÁpi*  Aomhuaöm  X'c  »  ascensio  s 
Christi  :    Kristusnak  menyben 
felinenelele  :    bic  Aufführt,  ober 
ínmmelfabrt  (£brifü. 

Ináltarea  _  sântei  Cruci.  y|VHZAuÁpe  i 
ctíh  KpőMM  •'  elevatio.,  vei  erec- 
tio  Crucis  Christ  i :  a'  Kristus 
Keresztyének  fel  magasztalása: 
bie  ívrcujcr^biuui.  m  • 

Iualţatu,  m.  ta,  f.pl.  ţi,/-,  te.  .^.nza- 
uÁt»  tz  ,  uh*  Tt »  adj.  i)  su- 
b latit s ,  erectus,  iualtatus, 
in  sublime  educi  us:  magosán 
fel  emeltetett  :  erbebet ,  erhoben. 
2)  in  til.uta  quái'iiíva  principii  : 
Serenissimus  ,  Celsissimus  :  fel- 
séges :  ©uriblauíbriejlr. 

Inalţie,  f  j^hzaumi >  subst.  titula 
a)  la  vreunu  Împăraţii,  Craiu: 
majestas :  Császári,  Királyi  Fel- 
ség: bie  ?)îvîjeftât ,  faiferlicfoc  ,  ober 
föitUjliclje  iDîajcftât.  b)  la  principi: 
serenitas,  celsii udo  :  felség :  Die 
£urd)(aucht,  ©urd)iiud)tia.fiit,  f iirfí= 
lid)c  JÖebeit. 

înălţime,  f.pl.  i.  ^hmíjiÍmi  ,  subst. 
altum  ,  alti  ludo  >  sublimitas  , 
proceritas :  magosság  :  tic  «£ßbe , 
Roheit ,  Gríjalcníwir.  o 

Inalţiu  ,  ţare  ,  atu.  ^hzau  ,  \\ípt  > 
Át,  /.  v.  activ:  [)  '  i.  c.  rt'dicu  , 
ducu  ,  in  susu:  attollo  ,  e/iga  , 
eveho,  inalt  o  :  (Paulin  et\i- 
pid)  magasztalni,  fel  vinni, 
magossá  tenni:  erhöben,  erheben, 
emporheben.  2)  pre  quineya  ,  seu 
numele  cuiva  ,  /.  e.  mare  seu , 
slavescu  :  ■  tollo  ,  cffero  ,  prae- 
dien,  celebra:  magasztalni,  cli- 
tsösitení:  rühmen',  erheben  ,  loben, 
Vreden.  11.  reciproc ,  rat'  inalţiu 
i)  i.  c.  mt:  ridicu  iu  susu  :  mc 
atollo,  erigo  ágoskodni :  fiii)  cr* 
beben,  bäumen,  i)  i.  e.  nu?  iru- 
fescu  :  effcrnr,  super  bior ,  ine  ef- 
fero:  kevélykedni,  büszkél- 
kedni, fél  fuvalkodni:  fairen , 
fi.i)  erbeben,  \toi\  ober  boctymütíia 
werben ,  fi^  aufblafcn. 

Inaim,   m.  tá,   f.  pl.  ţi,  te.  jfi. 

TZ.,  pl.       ,  ti,  ad),  al- 


tus,  procerus,  celsus,  excelsus  . 
sublimis  ,  arduus  ,  etatus  :  ma* 
gos ,  felenyös:  bod) ,  hol)«/  Cî* 
hüben.  Nota  quándu  se  ié  in  ty- 
pu  de  substant :   V.  înălţime. 

Inaltu.  4Cnaat,  adv.  alte,  procere  f 
excelse  ,  sublime,  sublimiter  : 
magosán,  felenyösen  :  l)0(b,  f)0be. 

înapoi.  ^AnÓH  ,  retro  ,  retrorsum 
visza  ,  hátra  ,  hátúi :  juröcf , 
rüchuertP.  —  quelu  de  inapoi: 
ad),  posterior,  posticus:  hátul- 
só: her  (hie,  ba$)  hintere. 

Inâsprescu:  et  ilerivata:  V.  A- 
sprescu. 

Inbaieru  ,  inbalu  şi  quele  Ialtequa- 
re  incepu  dela  Inb.  V.  Imbaeru. 

Lncaeru  ,  rare  ,  atu.  ^kaíp  >  fíft  , 
Ár  ,  verb.  act.  in  capillos  aii- 
cuius  involo  ,  invado  :  hajába 
kapni,  hajánál  fogni,  vagy  ra- 
gadni valakit :  3emanben  beiun 
Â'epfc  ergreifen  ,  cnvifdKit  *  erbafiţen, 
crar.-ifcn,  iu  bie  J>aare  gerathen. 

[ncáimácescu  cire ,  itu.  .^kzmmz- 
míih,  *nípt  >  MT  >  V.  Cáimácescu. 

Incálatu  ,  m.  tá  ,  f.  pl.  ţi .  te. 

kxaÁt,  tz,  pl-  ljm ,  Tt  ,  adu  corpw 
lentus:  testes:  voll,  corpulent, 
tvohlbelejbt. 

Incál9amá  4vk7xauÁmz-     )F.  Cá^é- 

Incálcf:ménte.  ^KZAuxMHHTf)  mente. 

Incáleccscu,  cire,  itu.  w^kzaz^Íik  » 
MHps  ,  Út  j  verb.  act.  implico  , 
intrico  ,  confunda  ,  turbo,  per- 
turba :  ''  egy^e  köLelczni  ,  öszve 
bontani,  zavarni:  oenüirrren,  yer- 
íricfeln,  verflechten. 

Incaleitu,  m.  tá,  f.  ţi  ,f.  te.  ^.kza- 
hht,  u.  uh  r  ví,  implici- 

ţii*, impficatus  ,  perlur butus  i 

"  belé  kötelezett  ,  oi/.ve  bontott  , 
egybe  zavart  :  innvirrt,  ocjrivűrrcn, 
yenviifelt ,  verfloihten. 

Incalciturá ,  f.  pl.  i-  .fy.KZAHHT«p/.  » 
H.  subst .  ' implicaţia  ,  hitrica- 
tia  ,  perturbatio  ,  confusio,  v/os 
í/kí  ,  turba  :  zűrzavar  ,  ó'szve 
zavaroclás  :  bie  23ern>it'eluiuj  ,  *^er= 
nnrruni] ,  ÍÜem>orrenheit. 

Incáldescu  ,  dire  ,  itu.  jKk-a^íík  » 
*í M p é  ,   MT ,  i.  verb.  avt.  queva 

séu 
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séu  pre  quineva  :  lalefacio  ,  Jo- 
veo  ;  melegiteni  ,  meg  melegí- 
teni ••  wärmen,  erwärmen.  IL  reci- 
proc, mé  ineakíescu  1)  i.  e. 
stau  la  focu  se  mé  incáldescu  : 
me  calefacio:  fiitozni,  magát 
melegíteni:  fid)  warmen.  2)  /.  e. 
mé  cupréndc  câldura:  calcsco  , 
incalesco ,  calejio  :  melegedni 
meg  melegedni :  erwärmen  ,  warm, 
ober  erwärmt  werben,  a  Lat.  in 
et  calidum  ,  sivecaldum. 
Incáldire  ,  f.  pl.  i.  ^Vkzajhpi, 

calejaciio,  calefactus:  meg  inc 
legités,  melegedés:  tic  Q'rwâr 
mintii. 

Incalecu,  care,  atu.  J^iuaík  ,  Ápt 
Át  >  rcró.  arci.  inscendo ,  e<jrwo 
insicho  :   lóra  ului ,  fel  Cini  a 
lóra  :  baé  ^)fcrb  befielen,  auf  ba? 
^ferb  (feigen. 

Ilicalti  ,  lare  ,  atu.  ^«Áa  ,  *Ápt ,  Át, 
mé  incalu :  i'cr6.  reciproc,  cor- 
pulentus  jio  :  meg  testesedni , 
meg  telni  testiben :  corpulenr,  voll 
werben.  Ital.  quagliare ,  coagu 
lare  ,  a  Lat.  coagulo  ,  per  syn- 
copen* 

Incalcu  9are,  atu.  ^kaal)  •>  iţÂpc  , 
Ár,  a)  —  pre  altulu:  calceo  ^  cal- 
cio  :  lábbelit  fel  vonni ,  fel  huz 
ni  valakinek,  sarúzni  valakit; 
fduif)en  ,  ^cfd>iít>cn ,  Jemanben  bie 
<&únihc,  ©ricfel  2í.  ansehen,  b).  mé 
incalciu  :  me  calceo :  magát  sa- 
rúzni, tsizmáját  fel  húzni:  fid) 
eefrfmnen,  bie  <£rf)ul)e,  Driefel  an* 
jieben.  a  Lat.  in  et  calceo  lt. 
calzare.  n 

Jncápére  ,  f.  ^Kzntípi  ,  ( zemisli- 
re)  conceptio:  fogantatás:  bie 
^mpfäminif*.  — 

Incápístrezu ,  trare,  atu.  yjUzriz- 
CTpt5«  TpÁpt,  Át,  incapisiro: 
{Apui.  Met.  XI):  meg  kötöfé- 
kezni:  bie  £aífter  untígen. 

încăpu,  pare.  atu.  ^n  ,  nÁpc 
Át»  1)  i.e.  tragu  in  <;apá:  Jfeo, 
reru  adjîgo,  palo  injigo:  nyárs- 
ba vonni:  fpici'en.  b)  £,  e 
strepungu  cu  capa:  Iransfigo , 
transfodio  :  egy  nyársal  keresz- 


tül döífni:  burftfpiejlen.  a  Lat. 
in  et  cipus. 
íucapu  ,  chépere  vei  capére ,  pu- 

lu-  ;^Mn>    k1< nipf  •    caó  Kzn-fepi  * 
n8T ,  verb*  act.  1)  undeva  i.  e. 
amu   locu  destulu :  capior,  in- 
tro  :    elférni,    betérni:  ^íflíj 
Iiűl'en,  fajién,  in  fia)  fafen,  burci* 
fen.  p.  e.  que  de  glótá,  abc  ra 
inchépe  in    casá:    quid  turba 
est ,  aecles  vix  capient.  Terenl ; 
ez  'a  sok  nép  alig  fér  el  a  ház- 
ban :  baé  J&aUé  wirb  biefe  menge 
faunt  fa£en.  —  i.  e.  zemislescu, 
préndu  rodu'  in    pântece:  coii- 
cipio  :    méhében  fogadni  :  cm* 
yfanejen ,  feţnvaneţer  werten.  //•  verb. 
reciproc»  i.  e.  mé  zemislescu: 
cuncipior :   fogantatni:  cmpfan* 
fjen  werben,  a  Lat.  in  et  capto. 
Incarcatu  ,  m.  tá ,  f.  pl.   ţ',  tc- 
AkzpkÁt,  T%,pt'  hm  TÉ,  a(f]-  °" 
mistus,  oneratus:  meg  rakott: 
teíaben ,  Ocfradrtcí. 
Incarcu  ,  care.  atu.  J|(  KÁpK  ^  kaP'  » 
a't  ,  verb.  act.  1)  vre  unu  cam , 
corabie  etc.  cu  povara:  onero: 
rakni ,    megrakni ,  felrakni :  fo* 
ben,    Octaben,    tiefen,  í'fM* 
ten,   Mafien.  2)  queva  seu  pre 
quineva  de  undeva;/,  e.  iéu,  du- 
cu,  rápescu  cu  névalá:   rapio  , 
arripio,  adptehendo:  elkapni, 
tsipni,  ragadni:  ergreifen,  erw«* 
fd)en.  3)  pre  quineva  de  capu, 
de  péru.  V.  Incaeru.  It.  can- 
care. 

ncarlibu,  séu  incárligu ,  are,  a- 

tu  ,  V.  Cárligu  are  ;  atu. 
nearuţiu,  ţare  ,  atu.  ^\K/p0tţ» 
Át  ,        Caruţiu  ,  are,  at. 


ncârunţescu  ,  ţire  ,  itu  ^Kip*"- 


I1£tK  ,  V.  Cârunţescu. 
ncátarámezu,  mare  ,  atu.  ^kît?- 

P7.MÍ5  »  V>  Catárámezu. 
ncaţelescu.  jf.  k7u*mck  »  ^  »  Lav ' 
lescu. 

Incátránescu  ,  nire,  itu. 

Htm  I  V.  Cátranescu.  . 
Incatráu.  jfo»Tpáí,  JnquOtr^ 
Inceluescu.    ^.HÉAíitK,  V*  ^e'uC 
deriv. 

In- 
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Incenu*ezu,  şare,  atu.  ^tHfiuiis.l 
uupí,  Át  t  i'  v.  act.  1)  i.  e.  pre- 
făcu iu  cenuşi:  in  cinerem  yer- 
to :  hamuvá  tenni  :  ju  2ífd)e  »er* 
wanbeín.  2)  *.  e.  preseru  cu  ce- 
rnise :  cinere  conspergo  :  hamu- 
val meghinteni :  einäfrbern  ,  mit 
SuMje  beftreucn.  //.  recipror.  me 
incenuşezu ,  i.  e.  me  facu  cenu- 
şe  ;  cineresco  :  hamuvá  lenni : 
ju  &fd)e  werben;  a  cenuşa. 

I»icepenie,y.  pl.  i.  ^MininVi  ,  subst. 
initium,  princípium,  exordium: 
kezdet,  eleje  valaminek:  ber 
Íínfang ,  KnDeginn. 

începere-  /  pl.  i.  jfi  Mlnipf  t  ~~  N  i 
subst,  inceptio,  inchoatio :  kez- 
dés, elkezdés  :  ba$  Sínfangcn,  Sín* 
légiimen ;  í/cttt.  A''.  Incfepenfe. 

Incepétoriu ,  m.  p/.  i.  ^mzTop», 
—  h»  subst.  inetptor  t  inchoa- 
tor ,  auctor :  quarele  sé  apuca 
de  invi'iiatura  quáruiva  lucru  , 
séu  scienţiâ  :  tiro  :  kezdÖ,  elkez- 
dő" :  ber    ttfaiitţcr. ,  ^ 

Incepetui  a/.  pl.  i.  j£  Hínlrkp% ,  V. 
Incepenie. 

începu  ,  céperc  ,  ceputu,  -flCnin  » 
finiţi ,  >iín8T  *  I-  v-  activ.  1 )  que- 
va  i.  e.  facu  inceputu :  incipio  , 
initior  ,  exordior  ,  coepi ,  in- 
choo,  initium  do :  kezdeni,  el- 
kezdeni ,  hozzáfogni :  anfangen, 
on&eginncn.  2)  vre  o  páne:  in- 
cido:  megmetszeui:  auffcímeiben , 
anfcfyneiben ;  //.  recipror.  mo  în- 
cepu ,  i*.  e.  iéu  inceputu :  ini- 
tior t  incipio  ,  inchoor,  initi- 
tium  \sumo :  kezdődni,  elkez- 
dődni: anfangen,  fîcŞ  anfangen, 
angeben;  a  Lat.  incipio. 

Inceputu  ,  m.pl.  ri.  jft^ináT  subst. 
initium,  princípium  :  kezdet , 
eleje  valaminek :  ber  Anfang,  Sín* 
freginn ; — din  inceputu:  a  pr in- 
cipio ,  ab  initio  :  elein  ,  eleitSl  : 
rom  Anfange.  —  intru  inceputu  : 
initio ,  pr  incipio  :  elein,  elein- 
tén: }u  Stnfaiijjc,  anfang*,  anfängt 
lidj»  —  de  inceputu  séu  que  stá 
la  inceputu  :  initialis  :  kezdfí  : 
anfdng(i<$,  in  Anfange  frefjenb. 


încetare  ,  f.  pl.  ri.  J^Hiript ,  subst; 
cessatio  ,  Jinis:  sziinés  ,  szünet : 
ba8  3?(iifr>t3rcn ,  ftacfylaffen. 

Incetesu,  tare,  atu.^MfTf5,  TJpl, 
Át,  cesso , desino :  szűnni,  meg- 
szuni:  aufhören,  naebtaflen. 

Incetu,  777.  tá,  f.  Jfi^iT ,  n*tz  . 
adj.  lentus,  tardus,  lenis:  las- 
sú ,  tsendes  ,  gyenge  :  taigfam  , 
frill ,  fűd>te ,  ftát. 

Incetu.  ^Kmít,  adv.  lente,  tarde, 
lenit  er,  sensim,  paulatim:  las- 
san, gyengén,  halkal,  tsendes- 
sen;  langfam,  gelinbc,  leifc  ,  ftitt, 
fachte ,  [tat. 

Incetuţiu.  j£irréi|,  adv.  lentule: 
lasatskán  :  ettvaft  leife ,  íangfain. 

închegaţii,  777.   ta,  ß  pl.  ţi,  te. 

^.KltrÁT,    TZ,  pl'    UH  ,  TI»  COO- 

gulatus,  concretus :  meg  aludt 
öszve-allot:  geronnen,  geliefert; 
It.  quagliato. 

Inchegu,  gare,  atu.  jfCnifr»  rÁpt  » 
Át  verb.  act.  7.  qiieva :  coa. 
gulo  ,  concre:isre  facio  :  bszve- 
oltani,  aludtai:  machen  baji  ctwai 
jnfonnnenrinnc ;  //.  recipror.  md 
inchegu:  coagulor ,  concresen  ; 
öszvealudtni :  gerinnen  ,  geíiefem. 

Inchepere,  f-pL  ri.  4^KÍnip£,  i • 
zemislire  ,  concept  io  :  foganta- 
tás :  bie  (?ntţ>fânguifi, 

Inchepu,  chréperc,  putu.  jflnin  , 
Ktxnipi»  nfiT  »  It.  incappare  ;  in- 
ci  dere ,  insidios  intrare:  V. 
Iucapu  :  Nro,  2  )  et  3  ) 

Inchetoru,  rare,  atu.  ^KÍTop,  pÁ- 
pt.  Át,  V.  Imbacru.^ 

Inchidu,  dere,  chisu.  ^kma»  Atpe 
HMt.  verb.  act.  I.  clattdo  ,  operio: 
bétenni.  beborítani:  jumaeften.  1) 
í.  e  incuii»:  claudo,  occludo:  be- 
zárni betúrni ,  berekeszteni  : 
fperreu /  uerfpcrren  ,  ţufperrcn  /  »er* 
fdjUepen,  ju[ct)lie^en.  2)  pre  quine- 
va  afara :  excludo  :  kizárni  , 
kirekeszteni:  eméfrf)(iefrll.  3)  in 
lontru:  includo  :  bezárni ,  be- 
rekeszteni: einfpcrren  /  cinfctiíieficu, 
//.  rccipr.  mé  inchidu  in  casá  : 
mc  occludo  :  zárkózni :  fi^>  ín|- 
fperren,  cinff^liepen.  —  inchidu 
T  calé 
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c;ilé  cuiva  :   iter  praeclado  cui 
fiiam:    valakinek  az  líttyát  bé 
'  vágni:  3emanben  ben  SBfjj  »frfper* 
ren.  —  vre  o  vita   din  ţ< 'rina  : 
impello  :  behajtani :  eintreiben  ;  a 
Lut.  inel  udo. 
Iuchiare,  f.pl.  i.  ^  nyfa ,  h,  subst 
i  )  i.  e.  préndere  la  olallá:  jun- 
eiio  ,   coagmentat io  :  öszveko- 
tes,  foglalás,  kaptsola's  :  bic  85cr« 

Htbimg/  äitfammenfütjuiu) ;  2)  a 

qoáriuva  cuventu  ,  i.  e.  sfirşire  : 
coti'/usio^   epilógus:  befejezés: 

b:r  ^d)íitf,  ber  Siebe;  incniava- 

mve  ,  clavo  claudere. 
Iitcbiatu,  m.  tá,  y.  ţi,  te. 
y^KuT  í  r%  j  uíí ,  ti.  4) 
*  c.  prénsu  la  olaltá:  conjun- 
ct ut  ,  combinatu*:  tazvefogr- 
lalt,  kaptsolt  ,  kötött,  kötöz- 
tetett :  »erbunben ,  itifammcngebim« 
ben,  iufammengcfAgr.  2)  /.  e.  de- 

plénu  ,  i"tregu,  implénitti :  inte- 
ger, complet us:  teli.  egész:  ejűHj, 

pcllţâMiiţ.  complet,  »oHftönbig;  p. 
e.  unu  anu  inchiétu  :  annus  in- 
ttge:  :   egy  egész  esztendő:  ein 

ganţeb  3 

Inchieturá ,    /.  /j/.  i.    $kíítőp*  , 
Jí^fftórf,    4)   prin  quare  súntn 
dóa  réti  mai  multe  lucruri  prén- 
se   la   olaltá:  junctura ,  co<7£- 
mertfrtm:  kötés:  bic  S3er6inbun^/ 
Sttfatnmtnftiguná,  Me  $uge»  2)  in- 
tra   dód  medulari:    articulus  A 
vertebra  :   hajlás  ,  ízhnjlás  :  ba*l 
Wcíenf.  3)   in   vre^  unu  cuventu1 
in  vreo  serisórc  ,  p,  e.  in  mar- 
ţii, isiié    credenţii  :    articulus , 
membrum  ,    sectio  ,    pamgra  , 
p/ius  s     izikely    vagy    tzikkely  s 
bor  Sírtifcí,    tymiejrapf),  2(6fcf>itirr, 


Inchciu,  are,  aiu.^nl»,  -ftpi, 

arc/,  i)  queva  ,  séu  lucru- 
ri  osebite  la  olaltá :  jungo.  con- 
jun%o  ,  neclo.  connecto ,  injun- 
go  ,  jugumento  ,  combino  :  ösz- 
veköCni,  foglalni,  kötözni,  kap- 
tsólni,  tsinálni:  tfcrbinbert ,  perei» 

Rigót/  ittfammcnjfijptt,  (intett.  2) 

vre  unu  cuventu,    vreo  predica, 


/.  e.  gatu  ,  sfirşescu :  claudo , 
concludo,  Jinio,  fern/iiw  befe- 
jezni :  fcMicf'en  /  bettíiejfeti  /  enti* 
gtn\   dela  chiae  clavis: 
lnehii;áciune  ,  /  pl.  i.  ^kmhxnöhi. 

1 )  i.  e.  plecare  ,  plecăciune : 
inelinatio ,  proclivitas  :  hajlás: 
bic  ^iftiuniţ ,   Statgunfl/  Weisung, 

2 )  cu  quare  se  cinstesce  Dumne- 
dcu  :  adorat  io,  vene  atio,  pietas, 
ctillus:  im.ídás,  tiszte  lés:  bic  SínKa 
hmj),  3)  cu  quare  cinsiimu  pre 
vre  unu  prétenu  prin  altulu :  sa- 
lus:  köszöntés,  tisztelet:  íír 
©ruf ,  CfmrfcM,  tte  $mpff$fcit§f 
bűi  £cin»KmeiU ;  p>  e.  spunei  de- 
la méne  închinăciune :  imper- 
tire  ei  salutem  meo  jionüne, 
die  ei  a  me  salutem :  köszön- 
tsed nevemmel:  föflc  ihm  meinen 
(Sruţ,  riá)tc  uon  mir  cin  CfoitipIU 
ment  aué.  —  fle  éste  persona 
mai  vrédnicá,  séu  mai  cinstita: 
rcverere  enni  abs  me,  signr/ica 
ei  cbscquia  mea :  tiszteld  ne- 
vemmel :  rermefbe  iftm  meinen 
V[ef)Iimji,  mein«  ţo^MUţning/  mein 
Ccmvliment. 

închinare,  f.  pl.  i.  fanwi^i 

închinăciune  Nro.  J  )  2)« 
ii-».  .  •    "         '  5 

închinătorul  ,  m.  pl,  l.  ^Kinwrop»» 

H  ,  adorator :    imádó : 

ber  Sínbether.  , . 

Incbínu  ,  nare,  atu.  ^khm  »  H*pf> 
Át,   /.  v.  activ:  1)  /.  «.  P,,f,cu' 
/?.   e.  capulu    cótrá    pamaiuu  : 
elino,  inclino,  Jleco  :  hajtani , 
lehajtani :    biegen  ,    l'flcfen  / 
acn  ,  Rdgen*  2)  queva  cuiva, 
e.  vre  o  faptá  Buna  lui  Dumm- 
den  ,    vreo  carte  quai  uiva  Pa- 
tronii,  I.  e.  hárázescu:  wc^» 
consecro  ,  í//co  ,  iledico , 
veo:  feláldani,  ajánlani,  szen- 
telni.- mibmen,  meiben..  3)  cuiva 
vre  unu  páharu  de  beutura:  BJ«* 
pino  ,  praebibo  :    itallal  reáko- 
szönni  valakire:    Uemanbfn  Ílí* 
trinfen.  /7.  rec/>r.    mf?  inclunii, 
1)  *.  e.  mé  plecu:  clino,  H»W 
/io.-   hajolni,  lehajolni:  fich  bu* 

éjen,  büefen/  bcuaeu,  neifjen. 

Dum- 
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Dumnezeu:  adoro ,  veneror  De 
um:  imádni  az  Istent:  ©ott 'an* 
btthen.  3  )  Cuiva  de  sânitate : 
salut  o  ,  sal  vum  esse  jubeo  ,  sa- 
lutem  mitto:  köszönteni,  tisz- 
teltetni :  onljicn  laiŢcn ;  a  Lat. 
inclino. 

Inchingu,  gare,  atu.  ^„Mur,  rÁ- 
pi  *  Át  »  verb.  act.  equum  cin- 
gula  subcingo  :  a'  lovat  heve- 
derei megszorítani  :  tai  %^itt 
flürtcn,  umgürten.  —  a  chinga, 


caigula. 


Inchiotoru,    rare,  atu.  jjVuioTop  > 

pÁpi ,  Át  ,  V.  Imbáeru. 
Iiichipuescu.      KHfiöéiK  *   et  deriv: 

V.  Intipuescu. 
Iiichisóre,  /.  pl.  i.  ^KMtoÁpi,  1) 
i-  e.  incuietóre  :  claustr um  :  zár- 
retesz :  t>ai  <Sd)Iofy}<fpcrr.  2  )  i.  e. 
prénsóre,  robie  :  captivitaé>  cu- 
stodia ,  carcer  :  fogság,  fogház: 
tie  öcfűna,cnfd)aft ,   tai  (iiefaiiijn^. 


Inchisu  ,  m.  sá ,  j>l.  şi 

«MC  t   £Z  ,  pl.  UJM  , 


Se. 


ci ,  1 )  parti- 
cipium  verbi :  irfchidu ,  V.  in- 
cnidu:  2)  inchisu  la  fire,  «) 
e.  tecutu ,  táinutu :  taeitur- 
nv*,  ocullus ,  tectus:  halható, 
titkos,  titkolt:  t^cimliii) ,  yerftaft, 
vcrf(6ivieg<n ;  b)  i.  e.  greoin,  mo- 
doroiu  •  tectus  y  morosus,  letri- 
vus :  komor,  magának  való:  fin* 
fícr ,  inürrifd^.  3)  despre  vapscle  : 
fuscus:  setét:  oimfcl,  bunfclfar* 
bicj. 

Inchisu,  dere,  chisu.  ^km'a»  V 
Inchidu. 

Incinghc'tóre,  f.  pl.  \.  ^MMHrzTo 
Api,  cingulum,    zona:  öved- 
7/6  .-  bcr  (ihm,  Giíirteí. 
Incingu,  gere,  cinsu.  fannr ,  ut- 
pt »  muhi  ,  verb.  act.  /.  pre  qui- 
neva  ;   cingo  ,  incingo ,  accin- 
go  ,  succingo.    övedzeni  vala- 
kit: jiítrrcii,  umaflrrcit.  //.  reci 
pron:  m;'  incingu:  «)  cu  queva 
inciugatóre:   me  cingo  :  fel  öved 
zenimagát:  fia)  umgürten.  6)  de- 
spre fariná,  gráu  etc.  quándu  stá 
multu  întru  unu  Idcu  astupatu, 
fi    capité  mirosu  greu ,  diccmu 

* 


quá  sé  încinge:  ingrat  um  odo- 
rem  cont  raho  :  dohosodul: 

íccfct  werben.  ^ 
Incinsu,  m.  sa,y,^.  şi,  se.  ^,- 

HMHt.   cz>  UIM  ,    ci»  1) 

cu  cinghetóre  legatu  :  cinctus  , 
incinclus :  felnvedzett :  jKO.tir* 
tet,  umj]űrrot.  2)  gránlu  ,  farina, 
e/c  ingraţi  odoris ,  grave- 
olcns ,  putidus:  dohos:  muijíeífyt/ 
bunipfig. 

Incóque.   ^.KoÁst,  ^«c,  Tior- 

svm     itlc  ,   erre  :    hier  ,    hichcr  , 
herroártS ;   —  inquóque  inquolc  : 
huc  illuc:  ide  ,  's  tova  :  hin  tino 
her,  hin  imb  ta. 
Incole.  yj^KoAt:  ,  adv.    illuc ,   eo  : 
amoda  ,  amarra  :   M\)\\\  ,  oofthin» 
încolo,   ^koao  ,  adv.  illuc,  illuc 
versus:  arra,  amarra,  oda:  tu* 
l)in  ,  borthin  ,  bahinroárt$.ft 
Incolţescu,    ţire,    tu.  yjuoAuíiK, 
Litípc  ,  h't»  4)  v.acfiv    queva  cu 
dânţiî  :  dentes  alicui  rei  illido: 
beleharapni    valamibe  ,  fogát 
beléütni :    etwas    aufbeißen ,  cin* 
K'ifu'u  in  cfwaö.  2 )  neutr.  despre 
queva  semt'nţâ  quándu  va  sé  re- 
sará  :    germino  ,   germinasco  , 
pullulo  :  tsirázni  ,  tzikázni :  fci* 
mcn,  Quffcimcu. 
încolţi turá  ,  f.  pl.  \,  ^.koahmt8p7  , 
subst.  germinatioy  pullulatio  : 
tsirázás,  tzikázas  :t\i  Síuf Pvimunrj. 
Incóntrá.  ^.KÓHTpz,  praepos :  con- 
tra, inadversus:  ellen  :  flehen, 
roibcr. 

Incopciezu  ,  ere,    atu.  ^Ckohníj,) 
Incopciiu.    ere,     atu.    ^«on-sito  ,) 
verb.  act.Jibulo,  injibulo :  be- 
kapcsolni,   öszvekaptsolni :  hcf* 
ton,    einheften;   a    Lat.   in  et 
capi  o. 

íncordatn,  m.   tá ,  f.  pl.  ţi,  te. 

jfiKOpAÁT,    TZ,   pl.    UM  9  Tt,  adj. 

1  )  i.  e.  inténsu  :  tensus,  inten. 
sus  ,  expansus  :  feszes  ,  meg- 
húzódott ,  merevény:  <jcfţjannr  / 
auăaefcehnr,  au^cftrecft;  2)  defpre 
pilérie  :  replicatus  ,  intortps  : 
felszegzetc,  meghajtott:.-  'oufif* 
fíöípt.  . 

T  2  pílerie  : 


m 


INCOR — INCRK 


Incordu  ,   dare  ,  tu.  jjuópA  *  A*pf » 
Ár»    1'  verb.    act,     1)  córda-, 
arculu  etc.  tendo  ,  intendő  :  fe- 
szíteni ,     felhúzni,  kifeszíteni.- 
fpannen,  auéfcennen  ,  auSjicÍKti.  2) 
carulu,  i.  e.  imburdu  ,  práváliu: 
euer t o  ,  inverto  :  feldönteni,  for- 
dítani: umwerfen/  umftoftm.  3) 
pilérié  :  inlorqueo  ,  replico  :  fel- 
szegzeni :    aufftűípen  ;   11.  recipr. 
mé  incordu    cólrá    quineva ,  i. 
e.  mé  uitu  cu  grózá  :  truculenter 
aspicio  ,    horribiliter  intueor 
quempiam  :    durtzán ,  mordan 
tekénteni    valakire  :  Remimben 
grimmig  anfefyen ;  me  ineórdá  in 
pântece,  i.  cmi  stringe  ,  mé 
piscá  :     alvus   mea  torquetur : 
teker,  vagy  tsíp  a'  hasamba:  eS 
grimmt  mid>  im  íBoucíjc ;  «córdá. 

Incornárescu  ,  rire ,  itu.  j^Kopna- 
ptcK»  piipr,  MT,   V.  Cornárescu. 

Incornuratu  ,  m.  tá  ,  f.  pl.  ţi .  te. 
JfiKopHőpÁ-r,  Tz »  ad),  angulo- 
sus  ,  angulatus  :  szegletes  : 
ccfig,  winfclig. 

Incoronatu  f.  tá,  pl.  ţe,  f.  te. 
PohÁt  >  Tz»  adj.  f.  Coronatu. 

Incoronczu.  ^.Koponíj ,  V,  Coro- 
nezu. 

Incrâncenu  ,  nare  ,  atu.  ^kPmhmím, 
HÁpf »  Át  »  m  ' incrâncenu  scu  mi- 
sé incrancená ,  /*.  e.  mé  inero- 
zescu  :  verb.  recipr  o.  terreo  ,  e.r- 
terreor,  expallesco  ,  capi  Ui  hor. 
renii  felborzadok  :  elhalavánvo- 
dok  ,  hajam  szála  emelkedik, 
icf)  erfcfcrecfc ,  bic  £aare  ftefjen  mir 
iu  »erge. 

încredere  ,  f. pl.  ri.  ^KfíMpu  subst. 
Jiducia  ,   vonfidentia  :  bizoda- 
lom :  ba8  ÍÖertraucn ,  3urrauen,  bie 
Suyerfidjr. 

încredinţare,  f.  pl,  ri.  ^KpfA„„_ 
iiÁpi  >  H  »  subst.  1 )  í.  e.  încre- 
dere :  Jiducia ,  confident  ia:  bi- 
zodalom: baé  Vertrauen,  3urrauen  , 
he  Suserficíjt.  2)  i.  e.  logodná : 
$f>on$aliat  desponsatio  ,  de 
sponsio  :  mátkaság ,  kifogás  , 
eljegyzés :  bie  »erlctuina.  ,  bat 
2>erlol>nip  ,  ißerftreiuen. 


INGRE  DIN— INCREpU 

Incredinţatu,  m.  tá,  f.  pl.  ţi,  te* 
J\  npiAHHUAT ,  Ti*  <*dj.   Íj  perm 
svasus  ,  intus ,  securus :  bizo- 
nyos :  öberjeugt,  fidjer,  aerfiifjert. 
2)  i.  e,  logoditu  :  desponsatus: 
elmálkasított  ,     eljegyeztetett  : 
oerío&t,  üerfyrodjen. 
încredinţezi!,  ţare ,  atu.  J^Hţt^m- 
11Í5  ,  Ápt »  Át,  verb.  act.  1)  cui- 
va queva  :  credo*  comredo ,  co- 
rnitt  o  ,  fido  :  bízni  valakire  va« 
lamit :    trauen ,  anvertrauen  3«> 
mailben  etwa*.  2  )  pre  quineva  de- 
spie  queva;  i.  e.  éi  icu  indoéla: 
persvadeo ,  adsecuro,  adsevero: 
bizonyossá  tenni:  verfîfy'rn ,  über» 
gfitgcn.   3)  vre  o  pevsoná  spr« 
căsătorie  i.  e.  logodescu  :  spon- 
deo  ,    despondeo  ,     jegyezni  , 
eljegyezni ,    mátkasítani :  «rlö* 
ben.  —  mé  încredinţezi!  cu  qua- 
re  va :    ftponsalia  fetcio ,  ineo, 
contraho  :    eljegyezni  ,  kezet 
íbgni,  elmátkasítani,  kézfogást 
tartani:   fid)  »erfo&en ;  Hal.  ac- 
creditare  ,  i.e.  confirmo. 
Incredinţiu  ,  ţare,  atu.  yK«PfA»Hll' 

u,Ápi,  Át,  V'  încredinţezi!. 
Incredu-,  dere,  dutu.  ^VKpU^  M' 
pÉ  >  xkr  ,  /•  v.  activ,  cuiva  queya  , 
sái  pre  quíncva  i.  e.  incredin- 
ţezu  :  credo,  concredo ,  comit- 
to.fido:  bízni  valakire  vala- 
mit: »errram-n,  aiwcrtrauen  y*t 
mailben  etwa*;  //■  recipror.  me 
incredu  ,  1  )  in  quineva  /.  e.  cre- 
du  disa,  séu  făgăduinţa  cuiva: 
fido\  crédo:  bizakodni,  bizakod- 
va hinni:  trauen.  2)  in,  Sca 
pre  qnineva,  i.  e.  tau  lasu  n> 
nádejdé  quáriuva:  fido,  conjf 
do  ,  ni  tor :  bízni :  fid)  wríafftn. 
3  )  /.  c.  mé  márescu  mé  facu  pre 
sunieţiu :  nimium  conjido,  ft&' 
tus  sum  ,  nitor  ,  praesumo:  et* 
hinni,  elbízni  magát;  auf  P 
§u  viel  tauen,  fid?  |u  »iel  alo»' 
ben.  . 
fncredutu,  w.  ta,^/  />'•  F» 
-^Hpt^T  »  TZ  »  uíí »  ti  »  a  h  , 
i.  c.  bizuitu,  intru  acui  nndţjde 

te  poţi  incredinţia:  Jidiyj£"/ 
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Jidelis :  hu  ,  hív  ,  bizodalmas :  ucr-j    dezni :  ffoimcn  ,  crftauncn  ,  fiufccn. 
tttlut,  t>críö|llid).  2)  i.e.  plácutu:|Incrucisu.  ^'kpínmui  ,  adu.  V.  Cru- 
cişii. 


gratus  ,acceptus,  cams Jamilia 
ris  i  kedves,  kellemetes  barátsá- 
gos: vertraut,  beliebt,  intim.  3)/.  e. 
suiiieţiu:  ar/  <gans,  submissus , 
elatus :   meghitt,   magában  bí- 
szó,  maga  felól  sokat  tartó:  ucr* 
mefíen,  juuicí  fid)  jurraucnb,  auf 
fid;  juöicl  bauenb. 
Incremenescu ,  nire  ,  itu.  ./fCupiMt- 
híik  *   Hpf »  MT  *  verb.  act.  stu- 
peo  ,  obstupeo  ,   attonitus  red- 
dor :  barnulni.,  elbámulni,  ré- 
mülni,   hüledezni:   frufcen ,  cr» 
ftauncu. 

Incresiu,  tare,  tatu  4?KP|tT,  tÁ- 
pi  :  Át,,  V.  Creslu. 

Increţescu,  ţire ,  ţitu.  4C«piMítK, 
Uh p« ,  ti  r  ,  verb.  act.  4  )  vreo 
haini,    f.  unté  etc.  rugător- 


rugo  ,  capero  ,  contraho  *  rán 
tzólni,  rántzba  szedni :  iu  Raiten 
ItQin ,  jufammenfalten  ,  jufanicnuc» 
I)cn,  runjelu.  2)  pétulu  capului 
p:  e  cu  o  unéhá  de  arsu  :  cris 
po.  kondorítani,  fodorítani:  frâu» 
í«ln ,  Fraué  mad)cn. 
Increţitu  ,  m.  tá  ,  J.^ph  ţi,  te. 

^NnptMHT*  TZ,    pl.    Hl    Tí,     1)  /. 

e.  impaturatu  ,  sbircitu :  rugo 
sus:  rántsos  :  runzelig  ,  runjcíiét, 
jufammen(\efkiírcn.    2)  despre  pé 
rulu  capului  etc.  erispus,  c/is 
palus:  kondor,  fodor,  kondo- 
ritott:  fralié,  űcfraufcít. 
creţiturâ  ,  f.  pl.  i.  jfc  kPÎMht8P*  , 
pl>  ii  >  subst.   1  )  i.  e.  sbírciu  , 
páturá:  sinus,  ruga:  rántz,  rán- 
tzolás:  fcic  «Kimţcl,  ftrtlíe.    2)  a 
perului:  erispiiudo :  fodorság, 
kondorság:  ta*  fraufíc  íÖícfcn. 


Inc 


IncruntUj,  tare,  atu.  Äkpöht.  sân- 
gerezi! ,  implu  de  sânge ;  deriv  : 
V.  Cruntu. 
Incuietóre  ,  /  pl.  i.  ^KSrroÁpi  > 
subst.  claustrum  ,  repugulum  , 
vecţis  :  zár,  zárló:  alíe$  WO* 
burd)  crroaâ  »crfa)loffcn  wirb-,  bad 
Cicfperr,  <5tyofi,  ber  Sticnd. 
Incuiatu,  m.  tá,  y:  /?/.  ţi,  te.  4C- 

KÖAT  ,    TZ  t  —  LJM  y  TZ  y  partic.   1  ) 

cu  queva  zaru  :  clausus,  occlu- 
sus ,  inclusus,  obseratus:  hé- 
zárva,   bérekesztve,   bétsukva  : 
ucrfycrrt ,    rfnflcfocrrt ,    jua.efy< rrr , 
iUtjCfdjíofícn.  2  )  la  trupu  a)  quare- 
le  nu  sé  póté  cáca  :   Habens  al- 
vum  obstruclam  ,  suppressam  , 
tencsmo  laboráns:    kinek  meg- 
szorult a'  hasa  szárasra  ,  erőlte- 
tő nyavalyában  lévÖ  :  verftopft  am 
ícibe ,  mit  bem  ©tuijirauiţ  tcijafrer. 
b  )  quarele  nuse  póté  pisa  :  dy- 
snriacus,  strang  uriosus :  ki  Leu 
a*   vizelet    megrekedett  ,  fela- 
kadott :  mit  ber  ,§ainjH>ana.c ,  ebet 
mit  ber  £arnroinbc  behaftet. 
Incuieturá,  f.  pl.  i.  ^kö£TS(,z  ,  píí, 
subst.  4 )  quáruiva  uşi :  obsera- 
tio,  clausura:  berekesztés,  be- 
zárás: baS  «Sdjlicfîfn,  ©vcrrín-  -) 
a  trupului  a  )  de  cácarc :  tenes- 
must  alvus  adsfrirta*  sunpres- 
sa  t  obstructa  :  megszonilt  has  , 
megszorúlása    a*    hasnak :  bee 
©tuiuraiiq ,    bic  v&rfiopfiuta,  be^ 
Sei6eÖ;  b  )  depisatu:  isuria  :  a' 
vizeletnek  megrekedése ,  szoru- 
lása ,    felakadása:   bi<  $arm>cr» 
ftopfuujj. 


Incrucisezu ,  sare,  atu.  jfi  KP8NM-íI«icuibezu,  are,  at.  ^  Kinzig,  Ápt,  Át>) 
uiiţ^  dpi,  Át,  1)  verb.  act.  que-  Incuibu,  are,  atu.  ^Cköhk,  *'pt,  ir») 
▼a  i.  e.    impartu  crucişu :   de-     mé  incuibu  :  verb.  reeipror.  ni- 


crucişu 

eusso:  keresztül  vágni ,  vagy  osz 
tani :  ttroni  freujiucifc  /  ober  über* 
itwrd)  Zeiten.  2)  recipror.  mc 
incrucisezu  i.  e.  inlemnescu , 
incremenescu:  stupeo,  obstupeo, 
i'toriitus  reddor  .  bámiilni,  el* 
bámúlni  ,     megrémülni,  hüle- 


dulor,  nidijico  s 


recipi 
nidum  struo, 
vei  pono:  fészkelni,  fészket  rak- 
ni :  ttiften,  hcrftcnv  a  Lat.  cubo. 
Incuiu  .  arc,  alu  ^Kfi»,  Ápf  •  ír* 
/.  v.  activum.  claudo  ,  ovefr/ur/o, 
obsero:  zárni.,  bezárni,  bé:si'fc- 
ni  ,  rtkcsxteni,  lakatolni:  {şit* 

riti/ 
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ren,  vcrfpcrmt,  jufperren,  fdjtie* 
f?e n ,  i>c rf$lic£fn  /  jnfcblicpcn.  —  pre 
quineva  undeva  :  includo :  bé- 
zárni ,  berekeszteni:  cinfyerren, 
ctnfd)licfcen*  —  pre  quineva  a  Tora  : 
excludo  :  kizárni ,  kirekeszteni : 
auéfperrcn ,  au$f<f)Ueficn ;  //.  reci- 
pror.  mé  incuiu  :  1 )  undeva  in 
vre  o casá:  me  occludo:  bezárkóz- 
ni: fid)  cin{ţ>erren,  cinfdjliefan, 
*crfa)(ieficii :  2. )  la  trupu :  obstru- 
cr :  megrekedni :  verftepft  wer* 
ÎC1U 

Tncumetu  ,  tare,  atu.  ^kőmít  .  de- 
riv :  V.  Cumetu. 

Incuugiuru.  m.  J^nknifif  >  subst. 
circuitus ,  amfr actus  3  amba- 
ges:  kerület,  kerülés.'  ber  Uni* 
WCfl.  , 

Incuiigiuru,  rare,  atu.  ^kőhuspÍ 
iţi »  aţi  1 )  verb.  act.  í,  e.  cu- 
préndu  in  pregiuru  p.  e.  vreo 
cetate  :  cingo  ,  circumdo  :  kó- 
rul ,  vagy  ktírnyiilvenni :  um* 
gefreit  /  umnehmen,  umringen.  2) 
pre  lónghe  queva  i.  e.  ainblu 
in  pregiuru:  gyro,  ambio,  circum- 
eo  :  kerülni  ,  kö'rulmenni  vagy 
járni :  umgeben  ,  f>crunidfţen.  3  ) 
mergu  pre  cale  strimbá  ,  /.  e. 
ocolescu:  circueo  ,  circum  eo  , 
circuit  um  Jacio  ,  per  ambages 
eo:  kerülni,  kerületet  tsinál- 
ni:  cincit  Umroeg  magern  4)  pre 
quineva  séu  queva  i.  e.  fugu , 
me  ferescu  de  dínsulu:  vito, 
evito  ,  devito  :  mciben ,  perméiben. 

Incununezu ,  nare,  atu  ^köhőmí^  , 
efc.  t'r.  Coronezu. 

Inctifluescuj  ire  ,  itu.  ^köiiiaöick  , 
Mpf  1  HT  *  verb.  recipror.  mé  in- 
cusluescu  cu  quareva  :  amnre 
quempiam  depereo  ,  cum  qi;a- 
dam  consuetudinem  habco,  a- 
more  fruor :  szerelmeskedni  vas 
lukivei :  einen  verliebten  Umgang 
mit  einer  fyaben. 

Indutá.  V^aÁtz,  adj.  mox,  illico  , 
conj 'estim  ,  actutum  :  mind- 
járt, egybe  ,  egyszeriben  ,  azon- 
nal :  flícidj ,  fegTcid) ,  alfogleid), 
&afb,  aUbaíö,  auf  ber  ©tclíc. 


Inde.  HhAi,  adv.  dicu  unii  inlocu 

de  unde,  V.  Unde. 
îndelunga  rábdare ,  f.  pl.  n. 
AiAőHrz  piKAÁpt  *  ad).  pctti™tia< 
longanimilas  .     hoszszutures , 
békességestürés  \  bic  Sangmutf). 
Indélungare,  /  plr'i.  ^A^ínrÁfh 
pfi  ,   subst. .  4  )  i  e.  djpartare  : 
amotio,    remotio,  elongatio: 
elíizés  ,  távoztatás:   bűé  £ntf<r* 
nen,    tic   ^ntfcrnunfl.   2)    U  i 
apestire,  prémendare:  ehngatio, 
dilatio,    prolatio:  halasztás, 
haloeatás:  bic  23  crfAiduing/  »«!• 
fd)iebung,  ÍDcrjBgenma,  bec  Inf* 

Indélungatu,  m.  ta  ,  /.  pl,  te; 

I*  M  I*  /7/7/  /• 

AAtAírAT,  TI,    UM,    Tl>  ""/• 

e\  indelungu  :  longus  ,  lon&n- 
quus,  duiturnus:  hoszszas,  so- 
káigtartó :  »  lunge ,  íanowicri^/ 
tangbauernb.  2)  i.  e.  departatu: 
dissitus,  remotus,  absitus ,  «• 
stans:  távollévő ,  mesze:  «Mit 
entlegen,  entfernt. 

Indeiungescu,  gire_,  Un.  ^a<aíh- 
wU*.  «ÍM.  ÄT.  K.  îndelunga , 
gare,  atu.  Nro  2) 

Indelungu,   m.  gá,  pl.  P'/*,?' 

ginquus  :  hoszszas:  lang,  l«»Ö 
unerig.         «  , 
Indelungu.    ^AiAőHr  ,  "J" 
ginque:  hoszszason,  bosszúmé- 
ig, sokáig:  fange,  lange  Scit.  f 
Indelungu,   gare,  atu.  J[<r\i^»r, 

pre  quineva  dela  mene  i.  í.  de- 
partu:  ^/o/i^o  ,  hnginquo ,  a- 
moveoy  amoveor:  eluzm  eltá- 
voztatni: entfernen.  2)  queva  tre- 
bá  /  e.  preméndu,  apestescu  . 
elongo  ,  rftfSro  ,  profera  ,  yiro- 
halasztani,  halagatni:  wr* 
fd)ie&en,  anffd)ie6en ,  wcrj&gcrn. 
Indelungu  rabdu ,  dare,  atu.^- 

/er,    lonsanimiterfiro:  ho» 
szason,  békességesenturm. 
milrbia  ertragen  ,  geíulbig  letb«n. 
Indelungu   rábdatoriu ,    w.  10  » 

7    r  -       *  AaToP10' 


INDEM  A — INDEM 


INDEREp — INDEREP  m 


Az  rop w  ,    roÁpi  »    longanimis  , 
ionganimus :  hoszszútürö" ,  be- 
kességestíirö*  ;  (angmútbij. 
Ind^máná  ,  /  •  ^a*mÍmz  ,  subst. 
commodum  ,  cummoditas  , 
cilitas :  alkalmatosság,  köan\u 
ség:   tic  ^eciucmli^fcir/  Giesen 
beit.  t 

!ndémáná.  ^Cazmzmz  ,  *Ví/J.  e/  «í/u. 
A'.  îndelete: 

Iűdcmánare,  /.  pl.  i.  j£,yMaN.'pi  , 
i  )  subst.  f.  Indémáná  :  subát. 
2)  e.  ajutorinţa  împrumuta- 
ti  :  mutuurn  auxiliitm ,  suc- 
wrsus,  reciprocus:  koltsönva- 
ló  -segítés  :  btc  n?eol)felf<itujc  23e* 
büffum],  ober  Jpúlfe. 

Iiidemánateeu ,  m.  cá ,    /*.  /. 

J-    e'  ■'K AfAMMATIK  ,     KZ    H   •  !■ 

subst.  J)  f.  e.  de  trebuinţa: 
uUUs:  hasznos,  haszonveheiS : 
brauchbar  ,  mifclicb.  1> )  /.  e.  gata 
a  slugări :  promptus  ,  parat  r-s, 
ojficiosus:  kész,  szolgalatra  kész: 
&crcitwilliii ,  bicnítfírtiji. 

Indemánezu  ,  nare,  atu.  .fA,MM- 
H£»i  ,  Iiideina.au. 

Indcminu,  nare,  atu.  ,K,VA.«„  . 
Hapi  .  ír  ,  7.  v-  activ,  qut-va  ,  í.  e 
indrepiu ,  intoenuseu:  commo 
do  ,  eutcomwudo  ,  ^ro  ,  aíap- 
to:  alkajmaziatui  :  binujfűani , 
einritzten ,  bequem  nniuVn.  //.  re* 
ciprur.  mé  indemánu  eu  quin*, 
va:  reciproce  sucemro:  egymást 
költsön  segíteni  :  fj<£  wdjfciawci* 
ff  r»cí>üífíüi?  fe»u. 

îndemnare,  /.  ,,/.  ri.  ^AfMH^f, 
~h,  subst.  impulsus .  incita- 
tto  ,  exstimulatio  ,  per  mol  io: 
indítás,  reávevés  ,  hajtás,  be- 
szélés torie&  ,  bie  í^cnKamiit, 
«nciferuna.,  ííiif.jftuna.  item)  A. 
Indcmnu. 

Indemnu.  m  (  sub^  moti. 

vum,  incit  áment um  ,  causa, 
vel  ratio  movendi :  ok  ,  moz- 
dító ,  vagy  indítóok  :  ber  Zúá , 
Sfntneb,  33en>ca.a.runb,  íöcroeaunaé* 
flrunb. 

Indcmnu,  nare,  «tu.  ,Kaím„,  i.Á- 
pií  Ít#  t»e/-6.  orr.  iinpcllo  , 


cíío  ,  exstipiulo  ,  perduco  ,  per- 
moveo  :  indítani  ,  reávenni , 
hajtani ,  beszélleni :  antreiben  , 
angiften,  beroeejfn,  bérében ,  oiu 
eifern  ,  .fcajubrina,en  ;  ( dela  dignar: 

/  voescu,  amu  voe ,  mé  iudemnu: 
Virg.  Car  ti:  Svet  A 

Indereptare,  /  pl.  i.  ^MptnT^í  , 
/- .  Indircptare. 

Indéréptnieescu  ,  cire  ,  itu. 

P'Z.ITHHMÉCK  ,    HMpt  ,     l'iT  ,     t'er/>.  /  e- 

cipror.  mé  indéreptnieescu :  re- 
fragor  ,  rânitor  ,  adversor  ,  re- 
«/í(o  ,    repugno ,  coutnmaccm 
me  exhibeo:  makatskodni,  nya- 
kaskodu"*,     fejeskedni,  makran- 
tzoskodni:  fio^  »tberfc^cn  ,  fiu)  íhirr- 
naicfia  beweifen. 
Indérc'ptnieesce.  jfC azpziithmmk'uití, 
űfcí*/;.  pertinaciler ,    cvit umuci- 
ter ,  obstinate:    nyakasán,  le- 
jeseu  ,     makrantzosan  :    ttcpij} , 
tribcrfpenfiid ,  l)nrtnacíi5v 
Indéreptuicie,  /  /;/.   i'.  - 
hmnmí         ,  contiuncuia  , 

pci  tit  aciu  ,  pertinacia  ,  í- 
natio  ,  cerebrositas  :  nyakns- 
ság  ,  fejesség  ,  makrantzosspnr  , 
agyafúrtság:  ber  îrolj ,  íic  2bi» 
berfvenftijîfcit ,  J^artnăcfi^fcit ,  £(i[&= 
ftűrriafeit  ^  ber  (jijjenfmn. 
Indéréptnicu  ,  m.   cá ,  f.  pl.  ci , 

/■    CC  ^\ZpZnTHMH  í    «7.  .  MM,  Hl, 

\)  i.  e  cu  capuhi  mare  :  perti- 
nax ,  contumax  ,  pervit  ax ,  o/>- 
st inat us  ,  refraclariua  ,  cerc- 
brosus:  nyakas,  makats.  fe- 
jes, agyafúrt,  agyafurtfejü  , 
makrantzos  :  hartnacfiiţ ,  \)úU ftűi» 
ri«3 ,  troţia,  witcrfpcnfti4i  /  tuyn* 
[\\\nu\,  havttbyfii}.  k2)  i.  c.  ne  as- 

,  cultátoriu  :  inobedus  ,  inobedi- 
ens :  engedetlen,  szófogadatlan, 
unfcfjfam ,  umicborfam. 

Indéréptu ,  4VAzP7nT ,  adv.  1  ) 
rerro,  rctrorsum  :  viszsza  :  uiTÍtíF. 
p.  e.  dute  indéréptit :  retrocede: 
eredgy  viszsza :  <ţcf)e  \urüd.  J ) 
ponc  ,  post  ,  atergo  :  hatra  ,  há- 
tril,  mcgreit:  hinten,  hintan;  —  cu- - 
Iu  cK  indéréptu  :  adj  pustet  im  , 
pas  icus  -  hátulsó:    ter  ,  bie  .  ba* 


2%       INDER — ÎNDEST 


IND  EIST — INDETOK 


Wintere;  p.  e.  piciorul  de  indé- 
réptu  :  pes  posterior:  bátúlsó- 
láb  :  bec  J?tnrcrJu£,  baä  Jpintcr&cin. 
a  Lat.  indirecte. 

Jndcreptu.  .^ipinT  >  praepos:  V- 
Indireptu. 

Jndérévnicu  ,  m.  pl.  i:  ^AzPzkhmk, 
deriv.  V.  Indéréptnicu ,  etc. 

lndesélá,  f.  ÁAitic«,  subst.  (in- 
gasalá  ,  im  du  J  za  lá  )  :  pressio  , 
pressus ,  contrusio  :  tolongás, 
tollyongás,  tóldúlás:  baß  ©cbrantjc. 

liidesatu  ,  rn.  tá,  f.  pl.  i,  e.  Xai- 
íÁt»  tz  $  adj'.  4)  p»  curechiu : 
densus:  tömött:  bidjf.  2)  vre  unu 
sacu,  carnaţiu:  fartus,  rejertus. 
tömött :  »oll ,  jicftotfr.  3)  vorbá :' 
pressus  ^nyomott ,  szüle  :  fnapy. 

Indesatu.  ^aícÁt  }  ctdv.  i)  dense  : 
tömötten  :  tiefet»  2)  presse :  f  nopp. 

Indesérá.  j£,v<*P*»  ctdv.  vesperi, 
vespere,  ad  vesperarn:  este, 
estve,  estvére,  estefelé:  o&cnbS, 
|it  Sf&enb ,  <ie  a,en  3í&cnb. 

Jndesértu,  ^iuizpr,  adv.  vane, 
inaniter ,  inutiliter  ,  in  va- 
nurri  ,  incassum:  hejjában,  ha- 
szontalanul :  oergcMicŞ ,  umfonfr. 
a  in  et  desertum. 

îndestulare ,  f.  pl.  i.  JKAf ctőaÁpi  , 
H ,  subst.  1)  i.  e.  destulátate : 
satietas  ,  suficient ia  :  elégség  , 
elegendoség":  bi<  ©cnuoe,  öenü> 
fainfcit.  —  2)  /.  e.    facere  de 
destulu  :  satisjactio  :  elégtétel  : 
fcic  ®enuo.tí)una.  3)  í.  e.  ánimá  o- 
dilmitá,  aşedata  cu  queva,  séu 
pre  queva  :  animus  contentus  : 
megelégedés:    bie  ©cnűtifamFiit. , 
a.>crijníiáfainfeít ,    B«f  ricbcii(;cit.  a 
destulu  sive  desatul. 
îndestulaţii,  m,  tá^y*.  pl.  ţi,  te. 
^AktöaÁt,  tj,  um.  Tfi  adj.  i) 
bjgatu,  destulu,  de  ajunsu  :  suf- 
Jiciens:  elég,  el.gséges,  elegen- 
dő: ftcmifl,  f)inrcidjeni».  2)  quare- 
le  are  destulu  :  suficient  er  pro 
visus:  kinek  elege  vagyon:  iiir 
©enüőe  verfemen.  3)  quarele  éste 
destulitu,    séu    mulţemitu  cu 
que  are  :  contentus :  megeléged- 
ve :  jufricben ,  WjjníUjt. 


Indestulescu,  üre  ,  itu  ,  séu  kre  , 

atU.     ^HTÖAÍtK.    AHpf,    MTl  CAf 

AÁpi,  Át,  i)  verb.  act.  pre  al- 
tulu  I.  e,   éi  făcu  îndestulare 
satisfacio  :  kielégíteni ;  iefriebi« 
cţen ,  jiif  rieben  ftclícn  ,  ©enti^e  ttym 
2)  mé  indestulescu  :    sat  is  ha- 
beo  ,  mihi  siifficit ,  contentw 
sum.:  megelégedni :  genug  ^űben, 
juf  rieben ,  6tflnflA.cn« 
Indestulescu.  41a«tíaÍik>  idem. 
índestulire    ^A«TfiAHpi,  ^  In** 
stulare. 

índestulire.  ^ütíampí  >  ^ •  "^e" 
stulare.  „ 
Indestulitu  ,  m.  tá,/. /7/.  ţi,  tc^- 
AiiTiAHT,  tz,       j^-  îndestulau». 
Idesu,  sare,  atu.  ;£a«í»  "P<'*r» 
/.  v.  activ.  1)  queva  i.  e.  facu  in- 
desatu :  denso  ,  condenso ,  spis- 
so  :    tömöttétenni  ;    »erbidten  , 
bid)t  madjen.  2)  U  «■  indesesen 
implu  tare  p.  e.  saculu  de  fan- 
ná etc.  farcio  ,  confercic ,  re- 
Jercio :  ţomni ,  megtömni ,  na- 
gyon  megtölteni  :    ftopfet/  &f* 
fpiífen ,  ftorf  anfüllen.  3)  i>  «.  ve- 
rescu  bagu  in  sila :  ingtro ,  in- 
sero,  inserto,  intrudo :  belc- 
tolvni,    vagy   taszítni:  í)intin- 
fío^én,  Rcd)cn.  II.  recipr.  vel  pas. 
siv,  mé  indesu   1)  i,  e.  me  fa- 
cu indesatu :  denseo,  condenseo: 
tömötté  lenni:    birf^  werben.  2) 
undeva  í.  e.  mé  véréscu,  mé 
bagu  cu  silá  séu  pre  furisu :  i>- 
repo ,  adrepo  ,  me  ingero  ,  ad- 
ßro,  intrudo  :   magát  beletol- 
ni, belészerkeztetni :  einfóteioje"/ 
fid)  cinbran^en,  einfielen.  3)  me 
imbuldescu,  mé  ingáflescu :  ur- 
geo ,  premo ,  cont r udo  :  tolon- 
gani, tóldúlni:    fid;  brSnaw.  « 
Lat.  in  et  denso. 
lndetorescu ,  rire,  itu.  ^aitopíí«» 

pn'pt  t   HT  >  )  „  ,  . 

Indetorezu  ,  are,  atu.  ^Afropiţ \> 
I.  v.  activ  pre  quineva  cu  bani , 
séu  altá  avere,  /.  e.  ü  facu 
detoriu:  debit is  ob/tgo,  obstrin- 
go  ,  involvo  ,  aeri  alieno  intri- 
co  :  valakit  megadósítani :  3«*. 

iiianben 


INDET — ÍNDIREP 

manbcn  fcŞuIMg ,  ober  jitm  @<í)ulb- 
ncr  madxn  ,  in  ©duitben  fc'şcn, 
mit  <2cbulbcn  belegen.  2)  i.  e.  pu- 
nu  cuiva  datorie  a  face  ,  séu  a 
impléni  queva :  oblig. o  ,  adligo, 
obstringo :  lekötelezni.-  scrpflidj* 
ten,  »erbinben,  vcroftligiţen.  ÎL  re- 
ciproc, mé  indatorescu  1)  /.  e. 
facir  datorii  p.  e.  de  bani :  de- 
bita ,  seu  aes  alienum  contra- 
ho  :  megadósodni,  adóságot  ten- 
ni ,  tsinální  ,  magát  adóságba 
verni :  @^uíben  -machen ,  in  ©tfyuí* 
ben  (ţeratf)cn.  1)  i.  e.  mé  legu  a 
impléni :  me  obligo  ,  obstringo  : 
lekötelezni  magát :  fitty  oerbin* 
ben ,  verpflichten ,  obliiuren  ,  »erbinb» 
lidj  modjen.  a  Lat,  debitum. 
Indetoritu,  m.  tá ,  /  ,£aitopht> 
rz  ,  adj.  obstrictus  ,  obiigatus, 
adligatus :  köteles:  »erbttnben  / 
verpflichtet ,  oerbinbfiifţ/  obfijjirt. 

Indircjnare.  J|Canm«t*|I  .  1)  »•  «• 
réiiuuire:  rectio,  direct  io  ,  di- 
spositio ,  ordinatio  :  rendelés  , 
intézet ,  igazgatás  :  bie  £>rbnun}i , 
Sínorbnun*!,  2ínfíöít.  1)  i.  e.  obli- 
re  :  aequatio  :  egyenesítés  :  bűé 
©d)ítd)ten ,  Qicvabc  machen.  3)  /.  e. 
dirégere  ,  tocmire  :  reparat  io  , 
reftetio  ,  emendatio,  correctio: 
jobbítás,  igazítás:  Hé  Seffern, 
bie  Jbefleruna,  Hiiébeflcntn4i ,  íöcrbef* 
ferim»}.  4)  i.  e.  povncuire  :  duc- 
tus :  vezetés:  bie  ftübruntf,  5ei- 
tuiijV  séu  i.  e.  in  vâţiâturâ  :  in- 
stitutio  ,  erudit  io  ,  disciplina  : 
tanítás:  ber  Unterricht,  bie  Sei) re. 
5)  i  e.  arátarc  cálii :  monstra- 
tio  viae  ,  vulgo  invintio  :  uta- 
sítás ,  útmutatás :  bie  J&inwcifung, 
SIBejjrDcifiinei.  6')  i.  e.  mântuiuţia  , 
desvinovâţire  :  excusat  io  ,  pur- 
ga tio  ,  legilimatio,  iusi 'i/i cat  io  : 
mentés,  mentség,  mentegetés  • 
bie  ChitfcŞuÎbijuinii,  iKec^tfertiíjiimj. 

Indireplatoriu,  m.  pi.  i.  ^vHpm- 
tztop»,  subst.  i.  e.  ri'nduitoriu  : 
rector, ,  director  :  igazgató,  inté- 
ző :  ber  5)irectcur.  2)  i.  e.  pova- 
9uitoriu  :  dux ,  ductor  :  vezető  : 
ber  o"-ftf)rer.  séu,  i.  e.  invvţeloviu  ; 
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institutor ,  instructor  ,  mode' 
rat or  >  erudit  or:  tanító,  oktató? 
ber  tfehrcr ,  JInterritytcr. 
Indireptu.  j£AHpánT  ,  adv.  loci  : 
contrat  e  regioné:  szembe,  ellen- 
ben ,  általellenben  ,  aránnyá- 
•ban :  cjeflenntiber.  a  in  Lat.  et 
directe. 

Indireptu,  tare,  atu.  JfVAHpinT»  ta- 
ţi,  Át  i  1)  verb.  activ,  queva  i. 
e.  rénduescu,  facu  rénduélá:  dt- 
rigo  ,  rego  ,  dispono  ,  ordino  : 
rendelni  ,  intézni ,  igazgatni ,  e- 
rányozni:  rieten,  orbnen ,  anftet* 
Ien ,  biriţjiren.  2)  queva  ,  que  au 
fostu  strfmbu,  i.  e.  oblescu :  ae- 
quo ,  piano  ,  complano  :  egye- 
nesíteni,  egyengetni:  fcMidjtcn  , 
ebnen ,  pereibe ,  eben  ober  cjleid)  ma- 
d>'K.  3)'  queva  que  au  fostu  Stn- 
catu,  I.  e.  diregu  toemescu :  re~ 
paro  ,  reficio ,  emendo  ,  corri* 
go  :  ;  jobbítani  ,  megigazítani  : 
boflern,  vcrbefîern,  auibeffern.  4) 
pre  quineva  i.  e.  povacuescu : 
dueo  ,  dedueo  :  vezetni :  leiten  , 
fuhren.  —  séu  í.  e.  inveţiu :  doceo  * 
tanítani :  lehren ,  unterrichten.  6) 
pre  quineva  pre  cale  i,  e.  Ii  a- 
rntu  cale  que  boná:  monstro  vi- 
am  ,  vulgo  :  invio  :  útasítni : 
jured)tweifen,  ben  2Bcg  weifen.  6) 
pre  quineva  ,  de  queva  greséla , 
perá  ,  séu  prepusu  ,  i.  e.  desvi- 
novâţescu  :  pungo  ,  justijico  , 
excuso  ,  legitimo :  menteni  , 
mentegetni,  igazítani;  entfall» 
bijjen ,  red)tfertUjcn.  a  Lat.  di- 
ri go  s  directum. 

Indoélá,/  pl.  i.  J(U,q*a*  *  subst. 
dubium  ,  dubi  tat  io  ,  dubietas  , 
ambiguitas,  anxietas :  kétség, 
kélelkedés:  ber  3weifct.  —  amu  in- 
doélá:  dubito:  kétlem,  kétel- 
dem  :  id)  jwciffe ,  íiübc  ober  hefle 
cinen  Sweifeí.  —  fórá  indoélá : 
sine  dubio  ,  proeul  dubio  , 
haud  dubie  :  kétség  kivul 
ohne  jwrifel;  —  cu  indoélá  a) 
adj.  duh  ins ,  ambiguus  ,  in- 
certus:  kétséges,  bizonytalan: 
jweifclbrtft/  miflewlji.  b)  adv.  du- 
bit , 
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bie :  kétségesen ,  bizonytala- 
nul :  jrocifetyafr. 

Indoeseu  ,  ire  ,  itu.  ^Aoíik  ,  npt , 
MT  »  !•  v.  activ  :  1)  queva  /.  c.  fa- 
cu  indoitu  ,  induplecu  :  duplico, 
gemino:  kettőztetni:  toppéin  / 
t'erboppefn.  2)  vre  o  hainá  i.  e. 
íinpáturu  :  coiuplico  :  öszvetür- 
11  i ,  hajtogatni ,  rétbe  hajtani : 
fairen  /  jufaminenfalten  ,  jiifamlneii* 

•  Icaeh ,  in  fairen  legen.  3)  vreo 
cleómbá,  vreo  nuié :  flecto , 
inßecto  :  hajtani ,  meghajtani  . 
biegen/  beugen.  II.  reciproc,  nie 
indoeseu  î)  í.  e.  m  '  plecu  :  ./lec- 
tor, inflector:  hajolni,  hajlani: 
fid)  biegen.  2)  i.  e.  amu  indoélá  : 
dubito ,  ambigoy  dubius,  anxi- 
ussum,  dubium  habeo:  kétle 
ni,  kételkedni,  kétségeskedni 
jroeifeln  ,  jweipen ,  einen  jpeifeí 
bűben  ober  í)egen.  a  Lat.  in  et 
duo. 

îndoire,  f.  pl.  i.  j\K0^t ,  „,  subit. 
1)  i.  e.  înduplecare  :  duplicai  io: 
megkettöztetés  :  fre  íöerboppe* 
lung.  2)  *.  e.  impaturare  :  com. 
plicatio  :  öszvetiirés  ,  rétbe- 
hajtás: Me  Siifammenfalfung.  3) 
i.  e.  plecare  :  flexió  ,  inflexió  : 
hajtás,  görbítés:  bíc  Biegung,  ÍBeu* 
gung.  4)  a  ánimii  V.  Indoélá. 

Indoitu,  m.  tá,y:  pl.  ţi,  te. 
AOMT,  Tj.  —  tz  >  adj.  i)  du- 
plex ,  duplicat  us :  ketifís  ,  dupla: 
toppéit,  jwopfrtd).  2)  impátura- 
tu  :  complicatus:  rétes,  réteges  : 
in  fairen  nifammengelegr.  3)  i  e. 
strimbatu  :  ßexus  ,  hiflexus  : 
hajtott,  hajtva:  gebogen,  frumm. 
4)  i.  e.  cu  indoélá.-  dubius,  am- 
biguus ,  incertu8:  kétséges,  bi- 
zonytalan: jmeufeíhnfr ,  ungenMÍi. 

Indoitura,/  pl  i.  ^onrépz,  m, 
subst.  i.  e.  paturá:  sinus,  vo- 
lumen ,  ruga  :  rántz  ,  rét  :  bie 
falte,  item.  îndoire. 

Indrâcescu,  cire  ,  hu  ,  .Kap^mé»k  ■> 
NHpi,  hi,  me  indrâcescu:  verb. 
reciproc,  ohsideor  a  diabolo  : 
megördÖns:ösödni  :  rem  îauţef 
bejeflen  werben,  a  Lat.  in  et  draco. 


Indqacitu,  m.  tá , /.  ţi,  te.  $Apz. 

N  MT  ,  TZ  »   l\H  i"  TZ  .  adj.  i)' h  t. 

impresuratu  de  diavolulu  :  dae- 
rnoniacus,  energumenus  ,  a  dat- 
mone  obsessus:  ördöngös:  com 
îeufel  befejfen.  2)  i.  e.  blástéma- 
tu  ,  imprilostitu  :  scelestus ,  sce- 
lernt us  ,  diabolicus  :  ördöngös , 
ördöggel  bél  lelt:  gértcufcft. 
Indt  ágescu,  gire,  itu.  $ApzM"K»  V«po 
(în  I.  verb.  activ  pre  quineva:  a- 
damo:  megszeretni :  liebgewinnen. 
Íl.  verb.  reciproc,  mé  indrâces- 
cu in  quiveva  ,  séu  cu  quineva  : 
a  more  cuiuspiam  ca / nor  :  belé- 
szeretni :  firi)  verlieben,  a  Lat.  in 
et  diligo  per  syncopcn ,  et  mu- 
tató   l  in   r.  more  J'tílachit 
perßimiliari.  Vide  lit.  Ortho- 
grapliia.n  sub  litera  L. 
Indrâghu  ,  m.    tá ,   /.  ^AP*l'"T' 
.  Tz,  amare  capfus ,  vulgo  '  ina- 
moratus  :  kibelcszeretett  vala- 
kiben :  verliebt. 
IndrágostcScu  ,  tire  ,  itu.  ^P*rot- 
tîck  ,    TMpi  i  mti  verb.  recipro. 
blandior  alicui :  ápolg.it»)i,  nya- 
jossau,  szereimessen  bánni  va- 
lakivel :    tiebfofen,  í?erjen,  tîctfe* 
fenb   behanbeln.    item.    V.  !»• 
drágescu. 
Indró ,  f.  pl.  le.  Hhap*  » )  subst. 
Indré,  /.  pL  le.  jflMt ,  )acus  ad- 
st rict o ria:  füzÖtő  :  bie  ^űtfnűM. 
Indréle.  Uhap*'*!  »  0  lu>lá  fdeque 
Dechemvrie  :  December ,  mensis 
December  :  Karátson%  hava ,  De- 
cern be  r:  ber  ©e jember,  Gbrifrmonatt 
Indreptu.    ^ApiriT  ,   derivata  t  • 

Indireptu  ,  cum  deriv. 
Indresnélá,  f.  pl.  le.  J^xftv1**11 
subst.  ausüs  ,  am  iacia  :  mércsz- 
aés,  bátorsáír :  bie  Äflhnbeit ,  3w 
fti»ifcir>  UnerfiŞreerenbw'it.  —  orba 
seu  suméţâ  :  temeritas :  vakme- 
rőség :  bie  »crnxgenbeif ,  &jţm- 
Indrésnescu ,  nire ,  nitu.  j|Uj*5* 
hÉcn,  HHpi,  MT.  verb.  act.  audeo, 
subtimeo:  merni,  merészelni,  Bá- 
torkodni :  fídi  tunerfíeben,  unter- 
fangen  ,  ctîvf)ntn,  erbreifren  / 
wajjeu.  x 
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reciproc  mii  iuduplicu  :  Jlector , 
inflcdor  :  hajlani,  hajolni ,  gbr^ 
bedni :  fi<f>  biegen ,  beugen,  a  Lat. 
in  et  duplica. 
Indurare  ,  f.  pl.  i.  .^AöpÁpf  »  îi » 
subst.  miseratio  ,  corn  mi  sera' 
tio  ,  misericordia  ,  dementia  : 
irgalom,  irgalmasság,  könyörü- 
letesség/ szanakodás  :  bie  ©nabe  , 
£rbűrmung  ,  íBarmfjerjiefeit ,  baft 
9)utleiben. 


n 


re. 


Iiidresncţiu,  m.  neţâ,  f.  pl.  ţi, 
ţe.  ^^px^Htu»  uz-,  — iţii  >  ut  - adj. 
audens  ,  audax :  mérész,  bátor: 
brei|r,  füí)n.  —  cu  sumeţie  :  teme- 
rar ius  :  vakmerő:  verwegen,  feef- 
Indrésnire,  f.  pl.  ri.  jfCAPs5HHpi 

r.  lndrésnélá. 
Indrésnitoriu ,  m.  tóre,  f.  pl.  ri* 

re«  AapzshmtÓpwi  T*Apii  adj.  V . 
ludre'sneţiu. 
Indrugu ,  gare  ,  atu.  jf^9hf,  rápt,  at,l 
v.  act,  arassa Jila  duco:  goromballndurátoriu  ,  f.  tóre ,  pl. 
fonalat  fonni:  grob  fyinnen.       j    $A«pzTÓp»,  oípt ,  pl»  píí »  »*•!■ 
Indulcescu,    ire .    itu.  ^a^iik  Jlnduratu ,  m.  tá,        pl.   ţi,  te. 
Npi>  mt»  Lv.  activ.  1)  queva,  i.l    ^CAíp*T,  tz,  misericors , 

c.  facu  dulce:  dulceo  ,  cfo/coro,|  miserens  ,  clemens  ,  benignus  : 
dulce  reddo :  édesíteni:  »erju*|  irgalmas,  könyörülő,  szánako- 
pen,  füfr  maciin.  2)  pre  quineva  zó  :  gnübig ,  barmfjerjig  ,  mitíeibig. 
cu  vorba  dulce  :  cap  io  y  adlici  o:  I  Induru  ,  rare,  atu.   ./ţi  a^P  '  P*P* .* 

áT  ,  —  m«  induru :  verb.  reci- 
proc 1)  i.  e.  mi  mila  ,  me"  mi- 
lostivescu :  misereor ,  miseret 
me:  irgalmazni,  megkönyörül- 
ni :  fid)  erbarmen.  2)  i.  e.  mé*  in- 
vrednicescu  ,  bénevoescu  :  volo, 
dignor ,  non  dedignor  t  haud 
gravor:  méltóztatni,  nemsaj- 
nálni :  bie  (Sftte,  OiiiQbe  ober  6ic* 
fâUigfeit  haben ,  gerufen,  a  Lat 
particula  in  negativa  et  du- 
ro ,  as.. 

Inelarhi,  m.  pl.  i.  Hnia*p»,  subst. 
1)  omu  quarele  face  inéle :  an> 
nu  lari us  ,  gyűrűs,  gyfirutsiná- 
ló :  ber  {Ringmauer.  3)  i.  e.  al  pa- 
trulé  dégetu  dela  mana :  digi- 
tus  annularis  :  gyurusújj :  bec 
íKingfinger. 
Inelaşu,  m.  f.  e.  ]?h(aaui*  i» 
subst.     anneUus  :  gyürútske: 

baß  Düngten,  iKinajc((Şen. 
Inelu  ,  m.  pl.  e.  Hhía  ,  i»  subst. 
annulus :    gyuru  :  ber  îKing,  bad 
îHingel.  —  de  încredinţare  séu  de 
logodna  •  annulus  sponsalitius: 
je^ygyuríi  :     ber   Sörnutring.  — 
lume  inelului :  umbo  ,  pala  an- 
nál i:  gyuru  fészke:  ber  IKingfa* 
-  de  inelu  :  adjt  annularis, 
dégetulu   quelu  de  inelu: 
drgitus  annularis  :   gyurusújj  : 
ber  iKingfinger.  a  Lat.  annulus. 

Iiiel- 


capio 

édesgetni:  einnehmen,  feffcln.  // 
reciproc,  me  indulcescu:   1)  me 
facu  dulce  :   dulcesco  :  mi'géde 
sedni ,  megédesülni :  füp  werben 
2)  de  cuvéntele  cuiva:  capior 
megszeretni  ,  megszerettetni 
megfogattatni:  gefehlt,  eingenot)* 
men  werben,  a  Lat.  in  et  dul- 
cesco, It.  addolcirsi:  Hisp.  en- 
dulcerse. 

Indumnedeescu  ,    ire ,  itu.  J^M* 
HtşiicK  >  Hpi ,  mt,  Otis  adnume 
ro  ,    adscribo  ,  refer  o  in  üeos 
az  Istenek   közé  számlálni:  ver* 
gSttírn. 

Indiipiicatu ,  .m.  ti,  f .pl.  ţi,  te 
A\8nAHKATj  tz  >  —  uh,  ti  ,  pârtie 

1)  duplex,  du  pl  icatus :  kettős, 
kettőztetett :    boppeít ,  »crboppelt 

2)  i.  e.  induilu  ,  plecatu  ,  strím 
batu  :  Jlexus  ,  inflexus  ,  incur 
vatus:  hajtott ,  hajtva  ,  görbe  : 
gebogen,  frumm. 

Induplicu,  care,  atu.  $AgnAnK, 
KÁpt  ,  Át  ,  /•   verb.  activ.  1)  i 
e.  facu  indoitu  .•  daplo  ,  dupli 
co  :    megkettőztetni  :       boppiín  , 
reibopvclti.  2)  i.  e.  indoescu  ple 
cu  p.  e    vre  unu  raofu  de  ar 
bore:   plico  ,    replico ,  flxcto  , 
inflecio:  hajtani,  görbíteni  :  bie* 
gen,  biUfen,  bcu^n.  3)  /.  q.  ím 
páturu  vei  indoescu  Nro.  2)  11 


|ten. 
p.  e. 
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Ineluţiu,  m.  pi.  ţc.  Bniaőh, 
subst.  V.  Iuelasu. 

Infacc.  J^Q^i,  auv.  facietenus: 
art/űl:  ind  Öefid)t. 

Iniac-oţezu,  sere,  atu.  ^iqouitţ, 
«ju'pi ,  Át,  veib.  activ.  1)  cuiva 
queva  i.  e.  (?i  puuu  innaenté 
ochiloru  :  propono  ,  ob  oculos 
pono;  eleibe  tenni,  vagy  ter- 
jeszteni :  serftelíen ,  verlegen  3'e* 
manben  timi.  2)  pre  doi  insi  la 


tevén  flehen  einanber  fteílen. 
Infáinezu.    ^tmmíj  ,  séu  mailbe 
ne  Infárinezu  ,  nare  ,  atu. 
phHf^  y  HÁpt ,  Át,  terA.  ac£.  pré- 
seru  queva  cu  fáriná  :  farina 
adspergo  :     lisztéi    béhinteni  : 
mit  ÍWebl  beftrewcn.  '2)  £eruIu  ca- 
pului  cu  fárina  de  aquea  trébá  : 
pulvere  cyprio  conspergo ,  in- 
tpergo  :    béporozni  a'    haját  , 
magát  hajporozni,  vubern ,  cin» 
vubern. 

Iníárinosezu  ,  sére ,  satu.  JfC<j>zp„ 
noui£)  ,  in  £  p  E .  ujat,   verb.  reci 
proc.  mé  infărinoşezu  :  farino- 
susjio:  lisztesedni:  rncf>(tj)  wer« 
ben. 

Infásiu,  sére,  atu.  Jf^imXÉi  m4. 
pt ,  át  ,  verb.  act.  fascio  ,  fa- 
scii s    involvo:    bépólálni  ,  p<5- 
láziii,  fáslizni:  rinfúfcftcn ,  eimvin* 
bein.  a  Lat.  in  et  fascio. 
înfăşurare    /.  pl.  i.  ^mípÁpi) 
liifasuratura  ,  /  pl.  i.  JfC «|>zu.ápz- 
Tőpz)     subst.    obvolutió ,  cir 
cumvolutio  :    feltekerés  ,  egv 
másra   tekerés,    forgatás:  'tic 
Síufrvinbuno.,  llnnvinbuno. ,  UmivU 
cfelung. 

Infâşuru,  rare,  atu.  J|C^IIIfp , 
PApi,  AT,  verb.  act.  obvolvo , 
involvo,  circiimvolvo :  felte- 
kerni ,  egymásra  tekerni  ,  korul 
forgatni:  auftvinben ,  mmvincen , 
imnvicfefn.  ab  in  et  fascio. 

înfiera  tu,  /.  tá ,  pl.  \.  r  0. 
♦üjÁt,  t*  ,  adj.  lauteriatus  , 


sligmatii  us ,    stigmosus:  hé' 
lyeges  :  jjcbranbmürfr.  n 
Iltfieráturá,       pl.  i.  ^Viprépa, 
stigma,  nota  inusta:  bélyeg, 
bélyegzés:  taö  3?rantmnl. 
Infierbéiitare,  f.  pl.  i.  Jf^h^in- 
TÁpií  îi,  1)  subst.  excalefactio, 
fervefuctio  :    hévítés  ,  megmele- 
gítés  ,   vagy  melegedés  :  bit  <Jr- 
Inijuiijj.  2)  /.  e.  ferbenţalâ:  fer- 
vor  ,  aestus ,  calor:  hévség,  for 


.  fervidus,  fervefactus  • 
forró:  fhifi,  erţiţjt. 
Infierb.!ntu  ,  tare ,  atu.  ^Vipkzht» 
TÁpi,  át,   /•  verb,  act.  queva 
p.  e.  apá  la  focu  :  fervefacio , 
infcrvcjacio :   hevíteni:  crf)iţin, 
Ijeifunacfien.  IL  reciproc,  mé  in- 
ferbéntu  :    inferveo  ,   fervefio , 
percalejio  t  inflammor:  hévftl- 
Ui  ,  nagyon  megmelegedni:  fid; 
crucii,   fjeifr  ober  erfaßt  werten. 
a  Lat.  in  et  fervente. 
Infierezu  ,   rare ,  atu.  J^iifa »  '  > 
Infieru. 

Iufieru ,  rare,  atu.  ^V<f>VÍp,  pip»» 
Át  ,  verb.  act.  vaut  er  io ,  sfig- 
rna,  aut  notam  inuro:  bélyege*- 
ni ,  sülni :   fcranbniarfen  ,  branfc» 
niafeu.  a  Lat.  in  et  ftrrum. 
Infigu,  gere,  íiptu.   faúr*  ytfi* 
4>miit  ,  verb.  act.  injigo ,  incu- 
tio :    beléütni,    beléverni,  be- 
lészegezni :  cinfcbiflflen ,  einheften/ 
einfíecfen.  ab  injigo.  lt.  fiecare, 
Jlisp.  hincar. 
Infiânţatu,    /  xk.pl.  ţi,  /  te« 
^4>.hhhÁt,  Tz  j  adj.  existens  : 
valósággallévö:  eriírirenb.  ab  m 
et  Jientia.  n 
Infienţezu,   ţare ,  atu.  jţ&i'nmfa* 
uÁpi,  Át,  esse  vel  exist ere  facio, 
ad  essentiam  ,  vel  existentiarn 
perduco ,    existentiarn  perln- 
buo :    valóságra    hozni :  einem 
bic  Crrirrcnj,  ober  boncon  arte», 
înfiorare,  f.  pl.'  i.    ^<pí'ópApí»  m» 
subst.  i)  de  gróza:  horror,  co- 
horrescentia  :  borzadás,  retegés : 


INFI-IRFLU 
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bű*  Jauern,  ©Räubern.  2)  de 
friguri :  panoxismus  ,  accessio 
Jebris  /"hideglelés  elÖttvaló  for- 
róság; ber  ^taroriftrnitf. 
Infioru,  rare,  atu.  'jfC^'ÓP'  P*pf  , 
át  i  1)  verb.  neulr.  mé  in  fi  or  u  , 
adeque  degróza  :  horreo  ,  cohor- 
reo,  horrescoy  c&liorresco,  horror 
me  incessit,  corpus  mihi  hor  ret : 
borzadok:  tef)  flauere,  mir  feu- 
ert bie  £aut,  ein  <£d>aucr,  ober 
©d)auber  überlauft  mié).  2)  me 
infióra  frigurile:  febris,  acce- 
dit:  a'  hideg  kezdlelni :  bűé  $ic* 
6er  fflmmr.  a  Lat.  in  et  fe- 
bris. 

Inflare ,  /.  ^AÁpi  ,  subst.  inßa- 
tio,     tumor:      dagadás:  bűé 

©^wellen,  HiiffóweUcn ,  bie  Síuf 
btofunej. 

Inflatu,  m.  tá ,  f.  pl  m.  i-  f,  e. 
J^^aÍt  t  rá  ,  adj.  inflatus  ,  tu- 
midus ,  turgidus :  dagad tt ,  fel- 
dagadtt  .•  ejcfftwcllcn ,  üufüefdjivolien. 
2)  i.  e.  máuiosu :  irat  un  ,  in- 
dignatus:  haragos:  jcrniű, ,  er* 
^  aufű,ebrad)t. 

Infláturá ,  /  pl.  i  j£  <j>AlT8pz  , 
subst.  inflatio ,  tumor  :  daga- 
nat, dagadás:  bic  öefojnmlít,  2íuf* 
blafunq. 

Inflorescu  ,  ire  ,  itu.  ^AopíiK  ,  m- 
pf,  HT*  i)v.  neutr.  floreo,  ejjflo- 
resco:  virágzani,  virágozni,  ki- 
virágozni.- 6lM)cn,  aufl>lúf)cn.  2) 
neutr.  vel  reciproc,  inflorescu 
séu  mé  inflorescu ,  p.  e.  despre 
páne,  vinu  ect.  i.  e.  mucedes- 
cu  :  mucesco  s  situm  duco :  meg- 
penészedni: rerfifninmelu,  fűimen, 
fűíjmia.  werben,  a  Lat  in  ßo- 
resco. 

Infloritu , ,  /  tá ,  pl.  m.  i.  /.  e. 
A^AopMT  ,  t»,  adj.  i.  e.  muce- 
dalá:  mucor,  situs :  penész: 
ber  ©djimmel.? 

Infloru,  rire,  ritu.  HH<í)Aop,  pnpt  , 
pHT,  V.  Inflorescu. 

Influ,  flare,  atu.  ^  aaí  ,  <M*P<  , 
a't,  /.  verb.  activ.  I)  p.  c.  .bu- 
9ile,  vreo  besiet :  inflo ,  suf- 
Jlo:  felfúui:  oitfblál)ci!,  aufblűfc'n, 


űiiffd)n>elicnb  mad)en.  2)  queva 
séu  pre  quineva ,  p.  e.  in 
spate  ,  i.  e.  nneareu ,  iéu  , 
rápescu  cu  névalá  :  rapio,  arri- 
pio ,  corripio,  adprehendo:  fel- 
kapni, tsípni ,  fogni,  ragadui; 
ergreifen,  <rn?ifcr)cn,  erfyafetyen.  11. 
reciproc,  mé  influ  dé  véntu ,  i. 
e.  me  infoiu  :  inflor  :  felpuffad- 
ni :,  fid;  oufblafeii ,  aufbunfen.  2) 
despré  vreo  buba  ,  séu  dupá  lo- 
vitura :  tumeo  ,  intumeo  3  intu- 
mesco ,  turgeo  ,  turgesco  :  fel- 
dagadni .-  fdjtvcllen ,  auffcbwcKcii. 
3)  de  mernie :  eff'ervesco ,  irat' 
cor  ,  b u ceas  inflo  :  felduzzadni, 
megharagudni  ':  aufOraufen  ,  er- 
zürnen. 

fnfluritu  ,  m.  tá ,  f.  pl.  ţi,  te. 
jKVspht,  iii  adj  V.  Inflo- 
ritu. 

Influriturá  ,  f.  pl.  ri.  ^AípuTSpz  , 

subst  V.  înfloritura. 
Infocatu  ,  m,  ta ,  /.  pl.  m.  i.  f.  e. 
^4>okÁt,  Tz,  adj.  \)  de  focti 
firescu  :  igneus  ,  ignitus  ,  ar- 
dens ,  candens  :  tüzes:  feurig  jjlű* 
funb.  2)  despre  vreo  pornire  a 
ánimii:  ardens  ,  igneus:  tüzes, 
heves  :  feurio. ,  entbrannt ,  f)i$ia  , 
voii  fteiier.  3)  vi<iu ,  vinarsu  ect. 
i.  e.  fórte  tare  ,  vigens  ,  vi prae» 
ditus  ,  admodum  f>rlis:  erós, 
igen  erős:  ffarf,  gciftit)/  acifrreicr;. 
Infocu  ,  care  ,  atu.  yf^4»ÓK  »  KÁpt  * 
A'T  »  /•  verb.  act.  queva,  séu 
pre  quineva:  ignio  :  tiizesíteni  : 
feuriű,  ober  <ţiai)enb  maehcn.  //.  re- 
ciproc.  me  infocu ,  1)  de  focu 
firescu  :  ignesco  :  tüzesedni :  feu* 
ria  werben.  2)  me  a^ţiu :  excan- 
desco  ,  ejfervesco :  megtüzesed- 
ni, tuzbejönni:  in  fyutl  acrűtíjen. 
a  Valach  in  et  focu. 
Infoiu,  iarc,  atu  yţv<ţ>0»,  rÁpi  »  at» 
/.  verb.  act.  queva :  Jollico , 
injlo  ,  turgescere  Ja  ci  o  :  fe  1  fú- 
ni ,  felpuífasztani  :  aufflammen , 
aufblähen,  anfblafen.  //.  reciproc 
me  infoiu  :  ßdlicor  , .  tumeo  ,  ex- 
tumeo ,  turgeo:  felfújni,  fel- 
dagadni, duzadni,  domborodni, 

puffad- 
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fid;  aufblähen ,  aitfbíafeii ,  bauftycit. 
a  Lat.  in  et  follis. 
Infrângu,   gere,  frániu.  vjC<i>pzMr, 
yipt  >  <j>pzHT ,  verb.  act.  frango, 
infringo  ,  confringo  :  torni :  bre» 
d)en,  jerfcrcdjen.  a  Lat.  infringo. 
Infrántu.  m.  pl.  í.^^pÍmt,  subst. 
fractus ,     confr  actus:  törött: 
iiefcrodjen,  jerbredjen.  —  de  pocă- 
inţa:    contritus ,  poenitentia 
fractus:  töredelmes:  wer;mtW)ia, , 
rctímütíjio.  ,  jerfnirfeftt.  p.  c.  ánimá 
inf'rántá.*    animus  poenitentia 
fractus  t    cor  cont  rit  um  :  töre- 
delmes   szív:    cin   wcfymflt$ii|c$ / 


jerfnirfdjteâ  Jpcrj. 
Infrc 


puffadni:  auflaufen  ,  auffcfyroeííen  ,  lnfricatu  ,  /.  te,  pl.  i ,  f.  e.  J^. 

<t>PHKdT  »  TZ  »  ) 

înfricoşa  tu  ,  m.  tá  ,  /.  pl,  ţi ,  te. 
^4>pnKouiÁT,  TZ.)  adj.  1)  quarele 
éste  cuprénsu  de  fi  icá ;  pa- 
vidus  ,  pavibundus  ,  mtiu  cor- 
reptus :  ijedt :  erfd)rotfcn.  2)  /. 
e.  aducátoriu  de  fricá :  timendus 
metuendus  ,  terribilis,  kor  ren- 
díts- félelmes,  rettenetes,  réten- 
tö:  f  urefyrfar,  furdjrfam  /  fürd)tcríi(^. 
Infricosezu  ,  sére ,  atu.  .^pnKou^! 
urfc'pn  Át,  /.  verb.  act,  pre 
altulu  /.  e.  bagu  frica  intr'  in- 
sul u  :  timefacio  t  ex  pavefacio  , 
deferreo  ,  met  um  ineutio  :  meg- 
ijeszteni: 3>fincmccn  crfárecfciij 
$urd;t  einjagen.  //•  reciproc-  mé 
infricosezu  :  extimeo  ,  extimes- 
co  ,  expavesro  :  megijedni ,  meg- 
félemleni  :  eifdjrecfen.  Etym.  Gr. 
(jtíííxij,  horror  frigoris,  et  febris. 
Iníricu  ,  care,   atu.  J^QfHü »  Mpi» 

Át  ,  V,  Infricoşezii. 
Infrigoşezu  ,  sare,  atu.  ^4>pHro- 

mt5  *  uiÁpi/ÁT,  V.  Recése. 
InfVumosezu  ,  sére  ,  satu.  fapţmo- 
lu£5,    uiÁpf,   nnvr/rnd  inlrumo- 
«ezu  :  pulchresco:  megszépülni: 
fd)ön  werten,  a  Lat.  jbrmom*. 
Infrumseţare  ,  f  pl'  i.  4v<ppMtfMa- 
pt ,  subst.  de<  oratio  ,  ornatus: 
szépítés ,  ékesítés  :   fcie  25erftt)î* 
nerima,  Bionmg. 
Infrumseţatu,  m.  tá ,  f.  pl.  m  c, 
/  4Up0mcihat,  tz,  adj.  deco- 
rus ,  venuatus  ,  Jbrmosus ,  or- 
natus :    szép  ,    ékes ,  felékesí- 
tett: fd)5n,  őejiert.  . 
Infrumseţezu  ,  ţare ,  atu.  fap«*"- 

7.  verb.  act.  pre 


raţescu,  ţire,  itu.  ytf^uitK  , 
iţHpi  I  HT  ,  verb.  act.  frate/  no  a- 
more  Jungo  :  atyafiságot  kötni  : 
üerbrübern. 
Infrénare  ,  f.  4v.<ţ)pzH&pf ,  subst.  re- 
frenatio,  continentia  ,  absti- 
nent ia  ,  temperantia ,  modera- 
tio  :  mértéklet  ,  mérséklés  , 
mértékletesség  ,  magamejrtartóz- 
tatása:  tit  £ntf)alrjantfcit,  Í0iá= 
fijlfeir. 

infrénatu , /.  tá,/?/.  i.  /  e.  m. 
*^<j>PzhÁt  ,  tz  ,  adj.  abstinens  , 
continens  ,  temperans ,  mode- 
ratus :  mértékletes,  magátmeg 
tartóztató:  entfyaltfant,  máfra.. 

Infrénezu  ,  nare ,  atu.  Ş  4>pÁ„^  , 
HÁof,  át,  {.  verb.  activ.  1)  Ca- 
iulu  i.  e,  éi  punu  freulu  in  ca- 
pu:  freno  ,  infreno  :  megkan- 
tározni :  ftnjâumcn  ,  aufbäumen.  2) 
pre  quineva  ,  séu  vreo  pornire  a 
ánimii  i.  e.  contenescu  :  refreno, 
cohibeo  ,  contineo  ,  cocreeo  : 
megtartóztatni,  mértékleni,  za- 
bolázni; jäfnnen,  bejăfjmen,  cnf* 
galten,  einfd)r4nfen ,  madigen,  im 
Saume  Ratten.  //.  reciproc,  mé  in- 
frénezu:  ine  contineo,  refrenof 
modero  :  magát  megtartatni  \ 
zabolázni,  mértékleni:  fid)  ent* 
Ratten ,  mâ^cn,  Oejâijnten.  a  Lat. 
in  et  frenu, 

Jnfrenu  , ,  are,  atu.  %tf„^M  •  hÁM  , 
,  idem. 


Uf5  »   UApf  ,  AT, 

quineva  séu  queva:  venusto, 
decor  o  ,  pu /ch  rum  reddo  :  szé- 
píteni,  ékesíteni:  fcbÖrt  inűö)fJW 
rerfa)ßncrn,  »ieren ,  fdnnücfen.  /{• 
reciproc,  mé  infrumseţezu :  pi"' 
chresco:  megszépülni:  \á)bn  Wir* 
Un. 

înfruntare,  /  pl.  ri ,  Wft«/*^ 
subst.  mustrare,  proboc/ala ,  * 
carâ:  objurgatio ,  exprobatio  , 
reprehensio :    dorgálás  ,  weg- 


ÍNFRlN — INGA 


INGA— îNGANU 
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feddés  ,  pirongatás  :  bű*  (Síbclten, 
bie  SCiidfc^cítuni) ,  ber  23erwei$/  2i>i* 
ffyr.  , 

Inf'ruutu,  tare,  atu.  ^pgHT ,  tÁ- 
pi ,  át  »  verb  act  i.  e.  mustru  , 
probodescu,  ocárescu  :  ob  urgo  , 
corripio  ,  exprobro  ,  reprehen- 
do  ;  dorgálni,  pirongatni,  meg- 
fedni, lehordani  :  au$mad)cn  , 
fáeíten,  cinen  33erweiö  ocben.  ab  ih 
et  frunte. 

Infrunţlescu  ,  dire,  itu.  ^píH^tiK, 
3»ipi  t  iÍt  »  frondesco  ,  ejfron- 
desco  :  zöldelleni ,  kizöldülni : 
ínul»  6cfonrnien,  UUubt  werben, 
ßrünen. 

Infrunditu  ,  f.  ti,  pl.  m.  i,  f.  e. 

JÍQP9ht}ht  »  tz  ,  frondens  , 

Jrondosus  ,    foUosus  :    leveles  , 

zöld  :  laubig  ,  BeíauDt,  flrün. 
Infundaturá  ,  /.        ri.  ^haztö- 

pa,  subát .  agger ,  molcs:  töltés, 

gát:  ber  ©amut. 

Infundu,  dare,  atu.  ^4>p«h,\,  AÁpí, 
Át,  verb.  act.  J)  vreo  bute, 
séu  altu  vasu  ,  i.  e.  ei  punu 
fundu  :  fundo  instruo  ,  provi- 
deo  vas  quoddam:  feneket 
tenni  valamely  edénynek :  cin 
ftafl  mit  »oben  vcrfeOen.  2)  /.  e. 
astupu  p.  e.  vre  o  sticlá  ele. 
óbturo  ,  obstruo  :  bedugni : , ftop^ 
fen ,  verftepfen ,  jufropfen.  3)  i,  e. 
implu:  impleo%  repleo,  farcio : 
tömni ,  megtömni ,  megtölteni  : 
•  ftopfen,  anfűíten.  4)  pre  qui- 
neva  i.  e.  batu ,  juptescu  : 
verbero  ,  dedolo :  sulytani,  su- 
prikálni  ,  megloholni ,  verni  : 
prügeln  /  abprűflcln. 

Ingaduéla./  sahst,  V. 

Ingaduinţiâ. 

Ingâduescu,  ire ,  itu.  jfaiUn  , 
Mpt  *  HT  ,  verb.  act.  1)  i.  e.  dau- 
voe  ,  slubor^enie  ,  nu  oprescu  : 
forrni  tio  ,  sino  ,  admit  t  o  ,  con- 
cedo  ,  pntesfatem  do  .  engedni , 
megengedni,  szabadságot  adni: 
«tauben,  julafen,  ("rrlaubnifc  ő«6en* 
2)  cuiva  vreo  gresélá  ,  séu  pe- 
dépsá :  ignosco ,   parco  ,  veni- 


am  do  ,  ab  so  Ivo  :  m  egbotsá  ta- 
ni,  megengedni:  vergeben,  ver* 
gci^Cii/  nac(>laffeii.  — vreo  datorie: 
condono  ,  remitto  :  elengedni : 
ctíüifcn,  nűOjíaffcn.  1)  i.  e.  mai 
slabe jcu  ,  me  tragu:  remitto: 
engedni :  nad)íafícn.  p>  e.  ingédue 
gerul  :  remittit  geht  :  enged  a 
fagy*:  ber  ftrejí  îâfit  natt).  a  Lat  in- 
dulgeo  per  matat hesin  3  et  ex- 
tril  a  d. 

îngăduinţa.  /!  ^rzA«H»u4z)  subst.  i) 
Inge*duire.  ß  ,j£rzAő"P*  »)  *•  «.slobo- 
zenie: venia  ,  licenţia :  engede- 
lem -•  bie  <£rlaubm£.  2)  i.  e.  ier- 
tare :  venia*  condonatio:  enge- 
delem, botsánat:  bie  ittcrqebuna  , 
SBerjeihuníj. 

Ingálmácclá ,  f.  pl.  le.  $rzAMZNlí- 
Si ,  subst.  implicatio  ,  pertur- 
batio ,  confusio  ,  turba  ;  zűr- 
zavar ,  felzavarodás :  bie  23er* 
wirrumi. 

Ingálmáccscu ,  cire  ,  itu.  ^rzAMz- 
níckj  MMpji  ht,  &  verb.  act  que- 
va  séu  pre  quineva  :  confundo  , 
.turbo  ,  perturbo  ,■  implico,  per- 
plexiim  reddo:  háborítani,  öszve- 
zavami :  »erwirreu/  betäuben  /  aui 
ber  5afTun;i/  in  Unorbnunj] 

bringen.  //•  reciproc,  mé  in  gal - 
mácescu  :  confundor  ,  pertui - 
bor:  háborodni:  verwirrt  werben/ 
in  &erwirruiii)  gerat^cn  /  cm&  ber 
^űfTinni  foinmein 

Ingálmácire  ,  f.  pl.  i.  ^rz^MZH»ípt) 

Imgálmáciturá  ,  f  pl.  \.  y^rzAMZ.- 
NH-rápz)  subst.  V.  lngalmacélá. 

Ingánare  ,  J.  pl.  ri ,  ArSHApf  >  pH» 
subst .  sanna  ,  subsannatio  : 
vigyorgással  valf)*gunyolás :  bic 
2íuéí)5íntun<)  bura)  ©éberben. 

Inganátoriu ,  m.  pl.  i-  «/fi.rzHZTÓpio» 
subst,  sannio ,  subsannator  : 
vigyorgással  valakit  megtsú- 
foló  :  einer  ,  ber  burcí)  lácf)crlící>€ , 
ober  fv&t.fdje  ©éberben  Semanben 
au&í)6í)net. 

Ingánu,  nare,  atu.  4vrzn>  H«pí»  ftTj  v- 
act.  l)pre  quineva*  subsannio  : 
vigyorogva    gúnyolni,  megtsii- 

folni: 


K 
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folni :  cinen  nöd)fyotrcn,!>nr(n  ftet*  înghiţitura,  /.  pl.  i.  ^iuH-nifi» 
tifcfje  ©éberben  űn?hénnett ,  »erfper»  subst.  1)  í.  e.  înghiţire. ■  deglu- 
fen.  2)  ingánu  vorba:    balbitio     tilio,  devorat  io:  lci.yelés  :  taé 


verb a ,  lingva  haesito:  akadoz 
ni  aJ  beszédben  j  dadogni  :  ffet* 
tern.  —  de  la  gannio  i.  e.  fléneá 
nescu,  loquotescu.  Italisi  ingan- 
nare:  signi/ic.  fal/ere,  decipere. 
Ingeminare  ,  f.  pl,  ri.  ^yfA\zN<\'pc 
pH  ,  conjunct io  ,  connexio,  com- 
binatio:  öszvekötözés ,  kaptso- 
lás  :  Mc  Bufii  ntincnfügung. 
Ingcminu,   nare,    atu.    ^y-kMXH , 
uípti  Át  »  verb.  act.  jungo ,  con- 
jungo  ,  necto  ,  connecfo  ,  jugu- 
mentő,  combino  :s  öszvefoglal- 
ni ,  kaptsolni ,    kötözni :  jufaui* 
ntcnfíigen.  —  drla  gemino:  i.  e. 
imnreunezu   dóá   lucruri    la  Or 
laltá :  Horat . 
Ingenunchiare ,  f.  pl.  i.  ^ihöhkI;- 
pt  ,    pn  ,    subst.    ingeniculatio , 
genu flexió,  genuitmjlexio  :  ter- 
depelés ,  letérdepelés  .,  terdhaj- 
tás  :  taft  Linien  A  ÍKicberfnicn. 
Ingenunchiu,  ciliare,  chiatu.  ^yr 

'  HÖHK»  y     K-fcpi  >     IffcT.    VCrb.     OCt . 

iitgeniculo  ,  genua  flecto  :  tér- 
depelni ,  letérdepelni  :  fnicn  , 
tiicöcrfnicn.  Ital.  inginocchiarsi. 

lngeru,  m.  pLjfiytf  (hhu£p)>  subát. 
V.  Angeru. 

InghieCatu,  m.  tá,y  pl.  m.  i,f, 
e.  jfűrunÍT ,  tz  ,  adj.  gelatus  , 
congelatus,  gelidus  ,  glaciális  : 
fagyos,  jeges:  froftig,  gefroren, 
elfúl ,  öoU  <Su\ 

Inghiecu,  m.  fo&^ ,  subst.  geht, 
gelicidium;  fagy,  fagyosido : 
ber  ftroft,  tic  £iéfaírc.A 

Inghiecu,  care ,  atu.  J^rVti|i  uÁpi  i 
Át  >  verb.  act.  gelor ,  congelor, 
gelasco  :  fagyni  ,  megfagyni : 
frieren,  erfrieren ,  gefrieren,  a  Lat. 
in  et  gelor. 

Inghimpu,  pare,  atu.  ^phmii  ,  nÁ- 
pt  j  Át  »  verb.  act.  stimulo  ,pun- 
go :  szúrni,  döfni,  ösztönözni; 
fteéen,  ftad)cín.  ab  in  et  ghimpu. 

Inghiţitore  /.  pl.  ri.  ^rMMHTÓ*pi, 
subst.  jauces  ,  gula ,  Oesopha- 
gus :  nyeldeklö ;  ber  <&á)lm\\ 


(SMucfcn ,  ^)(f)liinien.  2)  quotu  po- 
ţii  inghiţi  odatd,  o  du^cd:  hau- 
stus  ,  pot us  :  húzomkorty  :,  fcft 
(Sdiímf.  Ar.  etiam  Dufci. 
Inghitu ,  ţire  ,  itu.  j/JÍtmt  ,  u.Hpi»  mt> 
verb.  act.  gluiio  ,  deglutio  : 
nyelni,  lenyelni,  elnyelni:  fd>(u* 
(fen,  rerfd)lucfen  ,  íjiitiuttcr  febíu- 
cfen,  se  rfdjl  ingen,  a  Lat.  in, 
el  gluiio.  ; 
Inglodu  ,  dare,  atu.  ^tmoa»  ,\*P* • 
ö-r>  1)  verb.  act.  <jue*a,  seu  pre 
quineva :  coeno  inge.ro  ,  luto  nn- 
mergo:  potsolyába  bétolyni : 
in  Stetb  ftecfen  3c»uinben,  efcer  <r* 
iva*.  2)  reciproc,  me  inglodu: 
luto  inhaereo :  sál  ba  beleke- 
veredni ,  iázaposni :  in  Äotn 
geraten ,  in  einer  tyülj«  M« iUl' 
ben. 

Ingrádescu,  dire  ,  It«,  ^rps,V«« 
Hpe  ,  MT  ,  verb.  act.  sepio,  sepes 
Jlccto:  ktriteni,  kertelni,  be- 
kertelni,  sövényt  kötni:  Jaunen / 
umsâuuen,  cinjâunen,  einen  oűub 
flecbreu  oter  biliben.  U-  giardino, 
,    hortus,  Valach.  gndina,  mdt 
gardu ,  i.  e.  sepes ,  quibus  cin- 
gitur,  gridiná. 
îngrăditura,  /.  pl.  i.  ^rpsAMTífi* 

subst.  /'.  Gardu. 
Ingrásare,/.  ^rpz.uÁpf  , 

saginatio:   hizlalás,  eu 

íDlofr,  SŰlafiung.  - 
Ingrásatu,  /.  tá,  /^/-        h  /'  ' 

^rpzUJAT,  Tl,  «"ö"'» 

pingvis,  pingvefactus:  nlzoii, 
hizlalt,  kövér:  gemfifter,  J<«/ 
f  cifr.  s  / 

Ingraşu  ,  sáré  ,  atu,  ^P*^ ' 

quineva :  sagino  ,  impinf  0; 
jjingvefacio  :  hizlalni ,  kövéríte- 
ni :  máííeu ,  fett  mnáeit.  II  ** 

hsco,  pinB 


proc.  mé  mgrafu:  eiiscy,  r>"°. 
vesco:  hízni,  meghízni,  ko>c 
redni:  fett,  cber  fíifr  ^ivm, 


nehmen:  (de la  glesco* 
I  IL  1).  ///*/r»grasJW, 


iá*. 


ÍNCftECA— ÍNCRIJÉ 
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Ingrecatá ,  f.  pl.  e.  ^rpmÁTZ,  subst 
gravida,  prrtegnans ,  inciens: 
terhes,  viselős  •  fcfywantjer,  in  bcr 
^cffnunfl.  a  Lat.  in  et  gravis 

Ingrccoşezu ,  sére,  atu.  «^rpt4oiuÍ5> 
uitpif  Át,  V.  Ingreţoşezu. 

Ingreeu,  care,  atu.  jtf rpÉK  ,  KÁpi , 
Át>  verb.  act.  vre  o  műiére: 
gravido,  ing'ravido ,  gravidam, 
praegnantem  reddo  ,  impleo  , 
vulgo  :  impruegno  :  terhesíteni, 
teréh  be  ejteni:  fdnránflCín ;  a  Lat. 
ingravido. 

Ingreoiare  ,  f.  ^rpio-fcpt»  *ubst. 
gravatio ,  ingravatio  ,  grava- 
men  :  terhelés  :  bic  33efcf;Wcnma.  , 
ißcläftuuma. ;  ab  in  et  greu. 

Ingreoiezu,  iare ,  iatu.  ^roiolţ  , 
•fepf»  -fer,  /•  verb.  act.  1)  cu 
vreo  povara,  i.  e.  ímpovárezu : 
gravo,  ingravo  ,  onero :  nehezi- 
teni  ,  megterhelni:  Maffiáén, 
fcefd'Wercn.  2)  queva  la  isprávi- 
tu  ,  Í.  c.  făcu  só  fie  cu  anevoe  : 
praegravo  ,  diffîcilius  .  reddo  : 
nehezíteni,bajossá,sullyassá  ten- 
ni :  erfdjwcren ;  //•  recipr.  mé 
ingreoiezu  .*  gravor ,  ingrave- 
*co :  megnehezedni  :  fetywcrer  / 
ober  Ijcfrbwcrt  werben. 

Ingreţoşezu,  sére,  satü.  ^rpnio- 
uŰ5>  uj-fepi,  ujat  I  /.  verb.  act. 
pre  quineva  :  nauseam  procuro 
cuipiam  :  émelygést,  vagy  lí ta- 
tást okozni :  Semanbcn  einen  <5cfcí 
23crurfactycn ;  //.  reepr.  me  ingre- 
ţoşezu: nauseo ,  nauseam  ca- 
pto :  fmelygeni ,  megundorod- 
ni,  valamit  megutálni.*  einen 
€cfel  Gefommen ;  ab  in  et  greatia: 
Ital.  gravezza. 

Ingrijare  ,  /.  pl.  iri,  ^rpH^pl ,  — 
lípn*  subst.  cura,  curalio ,  sol- 
licitudo :  gondoskodás,  szor. 
gosság:   bic  »ciorflnip. 

lugnjatu.  m.  tá,  /.  pl.  m.  \.  fi  e, 
A)rpnx&T,  rzt  adj.  solUcitus,  cu- 
ris  distentus,  anxius  :  gondos, 
szorgos:  forofain ,  foiöfóltK}  /  te* 
forat. 

Ingnjezu,  are,  atu.  fan**,  *Á- 
ţi,  át,   meingnjezu;  vcrb<  rc- 


cipr.  curo,  curat  mihi  est ,  sol* 
licit us  surn  :  gondoskodni,  szor- 
'  goskodni  :  •  Geformt  femi  /  <£ero,c' 
trafen,  a  Lat.  in  et  curo* 
îngropăciune  ,  f.  pl.  i.  '^rponzMöHi^ 
subst.  funus ,  exequiae,  justa^ 
funebria  :    temetés  ,    temetség  ? 
baö  S&c.qräbntf,  &i<&en&ciiral?mp. 
îngropare  ,  /.  pl.  ári.  jjCrponÁpi , 
—  zpM  ,  subst.    1)  a  ore  quárui- 
va  lucru  :    defossio  ,   injbssus  : 
béásás  ,  eiásás :   bic  Gmeira&uitíV 
2xra.rabuna.   2 )  a  vre  uiiui  omu 
mortu:    humatio ,  sepultura; 
temetés:  bic  ÍBcgrabung ,  baö  23c* 
ejrőbnij*. 

Ingropu,  pare,  atu,  $rpón  ,  ntpE,- 
ír,  verb.  act.  1)  vre  o  comó- 
rá,  legumi,  etc.  infodio,  de- 
fodio:  elásni,  béásni  .••  cinfefjar* 
ren ,  cinaraben ,  uerara&cn  ;  vica : 
Vit  es  ,  defodio  ,  aceumulo  :  el- 
ásni,  elfedni  a'szöllßt.-  einfe^ar- 
ten,  bebcefen  bic  SCPeinftöcfc.  2) 
vre  unu  mortu:  humo ,  sepelioy 
contumulo:  temetni,  eltemet- 
ni: bearaben,  teerten;  aß  in  et 
grópa.  lt.  groppo,  atervus. 
Ingroséla  (  f.  pl.  j.  ^rpouj^Az 
subst.  spissamentum  :  sűrűség  s 
bic  ©irfjtbeit/  eber  bad  womit  mart 
etwa*  bietet  műd)t. 
Ingroşu,  sére,  satu.  ^Crpon»,  tn-fe- 
pf,  uiat,  L  activ*  í)  queva  lu- 
cru tare ,  p.  c.  vre  unu  cuití 
de  feni :  i.  e.  facu  grosu  :  cras- 
so,  iiurasso:  vastagítani:  cer* 
biefen,  bi;P  machen.  2)  qiuv  t  din 
qiu'le  curgátóre  'p.  e.  ccrn^Ia  ^ 
vreo  /amá:  etc.  denso  ,  conden-- 
so ,  spisso,  conspisso:  sűríteni^ 
sűrűvé  tsinálni:  bi(í)t  műtí)en.  3) 
vre  o  műiére  3  P \  Ingrecu.  — r 
Jl.  recipr.  me  in  grosu  1  )  p*  e.- 
omul,  vre  unu  lemnu;  i.  eme 
facu  grosu  í  crassesco  s  incrasse-- 
sco  :  vastagodni  :  bttf  werben.  2) 
queva  din  quele  curgátóre  ,  p.  é> 
vinu  ,  eernéli  etc.  dónseo ,  Spis- 
scscj:  sűrűd  ni:  bkí;$  weíbtfH}  /// 
Ingiossare^ 


Ingrozeßcu,  zirc  ,  itu.  jfirpoyni , 
5« pi ,  MT ,  L  verb.  act.  pre  qui- 
neva  :  perterrefacio ,  horroréin 
incutio  ,  horroré  adjicio:  irtóz- 
tatni, iszonyítani  ,  elrettente- 
ni: entfielt/  in  (Srauen,  oi>er£nt* 
feigen  trinken ,  fcţ>r  crfd)wfcn.  II 
recipr.  mé  ingrozescu  :  horreo  , 
cohorreo.  cohorresco,  horror  me 
incessit :  irtózni ,  iszonyodni , 
rettenni:  grauen,  flraufcn  ,  fdjau* 
lern,  fid)  cntfcţcn  ţ  ab  Ital,  gras- 
solano. 

îngrozire  ,  f.  pl.  i.  ^rpojiípt  ,  pîi 
subst.  horror:  irtózás,  iszonyo 
dás :  iai  ©rauen ,  ©raufen,  €>$au* 
fcern ,  $ntfcţen. 

Inholbatu ,  f.  tá ,  pl.  m.  i.  f.  e. 
tfxoAK&r ,  adj.   magno»  et  de 
forme*  oculos  haben» :  nagy 
szenuit     ökbrszemu :    ber  1  grofe 
binnen  íjat. 

Inhoibu  ,  bare  ,  atu.  J^^e. ,  sÁpi. 
^T  ,  me  inhoibu,  verb. recipe  a) 
mé  uiiu  la  queva  cu  incremeni- 
re  :  cum  stupore  intueor  : 
valamin  elbámulni  ,  szemeket 
mereszteni,  szemeit  kidül lyesz- 
teni:  fbiflen  [perrcn ,  o,ro|ie  8fu$cn 
inadjen,  frarr  anfcftcn.  b)  £t  e.  in- 
torcu  ochii :  oculos  contorqueo: 
szemeket  mereszteni:  bic  éíugen 
vcrfercfycn.  c)  cascu  gura  la  que 
va ;  hianti  ore  contemplor :  á 
tsorogni:  oaffen ,  angaffen  ctroaé. 
a  Lat.  in  et  volvo  ,  v.  mutató 
in  h,  vide  cit.  Orthogr. 

Inie,  f.  Hhíi,  subst.  glacies  in 
undis  natans  :  zaj  :  ber  Stéftop , 
ber  Eisgang. 

Inieptare pl.  ri.  JJChii nxApe>  subst. 
impetus  :  rohanás,  rugaszkodás: 
M  2íu^oí)Un ,  bic  Sínftrcnauno.  Der 
ÄrSftc» 

Inieptu,  tare,  atu,  ^hVíiit,  ta* 
p^,  Át  j  /.  verb:  act,  queva  i.  e. 
rapedu  inpingu  ,  séu  aruncu  cu 
ne^ala  :  jacto  ,  cum  impetu  ja- 
cio :  nagy  erővel  hatani ,  vagy 
taszítani:  ffheirtern.  IL  recipr. 
me  inieptu :  impetum  capto  ,i 
mihi  impetum  do;  nekieresa-J 


kedni  rugaszkodni ,  rohanni:  aub 
fjtoíjíen,  a  Lat. in  tt  jacto.  Ital. 
gettare 

ínimá  ,  f.  plur:  mi.  H'hhmx:~mh, 
subst.  1 )  in  quátu  és  le  unu  mi- 
runtaiu  al  trupului :  cor:  szív: 
baâ  Jpirj.  —  din  inima :  cordiâ- 
tus  :  szívembe  ,  szívemből .-  im 
férjen  ,  rom  #erjcn.— durére  de 
inimá:  car dialg ia ,  dolor  cor» 
dis:  izívfájás:  M  Jpcrjrocfj. 
svegniré  inimii:  palpitaţia  t  vel 
trepidat  io  cor  dis:  szívnek  do- 
bogása: bae  ^erjflopfcn.  2)  i.  e, 
sufletu ,  inţelegere  :  animus , 
cor ,  pectus:  szív  t  lélek:  ba* 
£erj ,  öemút!) ,  bic  ®ecfc.  —  p. 
e.  inimá  buná  :  animus  bomts: 
jó  lélek,  szív:  oufcß  <£crj,  gute 
<£cclc.  —  cu  tótá  inima :  toto 
animo  ,  toto  ex  corde  :  egész 
szívességgel,  jó  szívvel:  mit  gan* 
jen  férjen ,  —  durere  inimii , 
de  Întristare :  cordolium  :  szív- 
fájás ,   kese'rulés :   tic  33errü6i# 

.  baS  Jperjlciö.  3)  *.  e.  cliesu,  chéd- 
ve,  indrésnire:  animus ,  au- 
sus:  kedv,  bátorság:  bűi  Jjcrj, 
bic  Stift,  $Jli\tf),  £cr#űftiflfeit.  p. 
e.  nu  mé  trage  inima :  deest 
mihi  .animus  :  nintsen  kedvem: 
td)  Í)ü6e  feine  Suft.  4)  i.  e.  Stoma- 
chu,  rânzâ:  stomachus:  gyomor: 
ber  blasen.  Nota :  de  qui  dicu 
unii  din  nepricepere  avéndu  du- 
réri  in  stomachu  quó  éi  dóra 
inima.  5)  a  sémén^loru ,  i.  e. 
colţul:  cyma  t  germen ,  aspa* 
rjagus :  tsira  ,  tzikka :  ber  ^eim , 
bas  £erj ;  a  Lat.  anima ,  animus. 

Inima  qué  rea.  Hhh*a  "«*P*» 

o  boia  i.  e.  scursóre  cu  sânge  : 
dysenteria:  vérhas:  bie  rot^e 
3Ruí)r.  —  quare  éste  cuprénsa  de 
aquéstá  bólá  :  dysentericus  t 
vérhasban  fcküvö:  mit  ber  ©9- 
fentcrie  teuftet. 

Inimezu,  are,  atu-   Hnhmé$»  *íf* 
i.    e.  imbárbátezu:  vtrb.^ 
act.   animo  >   animum  addo  : 
bátorítni:  mutf)  tinóin,  m«* 
m  maién.  ^ 
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Inimosu ,  m.  mósá ,  j.  pl.  mosi 
f,  móse.  Hhhmoc  *   o*tz  » —  mo  tu  îi  > 
moÁci  ,  adj.  animosus ,  intrepi 
dus,    audax:    nagyszivii ,  bá 
tor  :  mur^ijj ,  Ijerjfyafr. 

Inimuţa,  HhmmSuz»  diminut.  cor 
culum  ,  animulus :  szivetske 
bűi  §ity&)tn,  £erjiein. 

Inláptosezu,  pére ,  satu^  jj^znTo- 
iu*5>   wfcpt»  u»Át  >  mé  inlápto 
sezu :  /.  verb,  neutr.  lactesco 
megtejezedni  ,    tejéválni  :  mit 
cjio,,  ober  ju  SDW^  werben  ţ  a  Lat. 
in  et  lactesco, 

Inlemnescu,  nire  ,  itu.  ^imhíík  » 
HMpi ,  HT  *  verb.  act.  i.  e.  incre 
menescu  :  stupeo  ,  obstupeo  , 
attonitus  reddor  :  bámulni ,  el- 
bámulni ,  rémülni,  hüledezni:  ftu« 
$cn/   erffauncn.   a  lemnu. 

Inlcmnosezu  ,  şare  ,  atu.  ^Caimno> 
ujíj  »  uiApE »  iuÁt.  <•  •«  IBc  facu 
lemnosu  :  lignosus  Jio  :  fásod- 
ni,  fással  enni :  tjoíjio,  werben. 

Inlocu.  ^aÓk  »  «o)-  1 )  /oco,  pro: 
helyett ,  gyanánt :  ftatt,  űníratt, 
für.  p.  e.  in  locul u  meu  :  pro  me, 
loco  mei :  helyettem  :  (tuti  mei* 
ner.  2)  V,  Delocu.  a  Lat.  in 
et  loco, 

Inlontru.   ^HTpg  >    )    .  > 
Inláuntru.  ^htu  ,  fdv*  A) 


tu ,  şedu ,  etc 
belől  ,  b 


sun- 

intra: 


intus, 
enn,  ottbenn  :  in* 
roenbio,,  innerf)űl&,  brinnen.  2)  1. 
e.  mergu,  trimitu:  intro :  bé, 
belé,:  ein  /  fjinein.  p.  e.  mergu  in 
lontru  :  intro  eo:  bemegyek  :  iít) 
gcf)e  ginéin. —  quelu  din  láuntru- 
adj.  interus,  interior,  intimus: 
belsq*  :  inniij ,  inwenbiű.. 
Tnmicşorezu.  ^Cmhkujopíí,  ?i  que- 
le  lalte,  quare  sé  incepu  cji 
Inm. 

Innádescu,  dire ,  itu.  ^Chzaíik  , 
AMpt  1  MT  *  verb.  act.  annecto  , 
adnecto ,  subnecto :  toldani  , 
megtoldani,  toldozni  ,  tákoz- 
ni:  fíücfcín ,  űnftücfeín ,  jiifammeu- 
ftilíMn.  a  Lat.  in  et  addo. 

Innáditu ,  /  tá ,  pl.  m.  i.  f.  e, 
hz,\mt,  TZ,  adj.  annexus ,  aof- 


nexus :  toldott ,  toldozott :  em* 
flenücfeít. 

InnádituM,  pl.  i.  JKhsaht8Pz, 
subst.  annexus,  annexio ,  ad- 
junct io:  toldás,  toldalék :  bie 
Sínl'lúefcíting ,  ber  Sufujj. 
Innecáciosu,  f.  ciósá,  J^híkzmÓí, 
ioaczi  adj,  a)  austerus  ,  acer- 
bus:  fojtos  :  fjerD,  b)  tuse  inâ- 
cációsá :  tussis  sirffócans :  fú- 
lasztó  köhögés  :  ber  o@ticfţ>nften. 
Innecu,    care,  atu.  jfiuin,  káPi» 


AT  ß 


f 

/.  t\  activ :  pre  quineva  :  1  ) 
í.  e.  nédugescu:  suffoco:  fojta- 
ni ,  fúladni :  erfriefen.  2 )  in 
apâ  ;  a q uis  .  neco  ,  immprgo  , 
demergo  ,  submergo  :  vízbe  foj- 
tani,  fúlasztani:  erfűiifcn ,  in 
SBaffcr  erfliefen.  11.  recilor:  m» 
innecu  ,  i )  / .  e.  me  nedusescu  : 
suffócor :  fúladni:  erfticfen.  2) 
in  apâ  :  aquis  necor ,  haurior , 
mergor  :  vízbe  fúladni  :  crfuufcn. 
3)  p.  e.  cu  vre  o  mâncare  quan- 
du  îmi  stá  in  grumazu  :  edendo 
praeß>ccr:  fuldoklani,  fúladni: 
unterm  (Jjfen  erfhefen»  4  )  in  vor- 
ba: lingva  haesito,  haereo,  ad- 
haese  loquor  ,  vocem  glutio  : 
akadozni  a*  beszédben:  ftoefeub 
reben  ,  frottem ;  a  Lat,  in  et  neco. 
Innegrescu  ,  grire  ,  itu.  ^Chitpíik  > 
rpMpi »  mt  j  /•  verb.  act.  queva , 

1 )  i.  e.  facti  negru  :  nigro ,  de* 
nigro  ,  nigrijico  ,  Jusco  ,  ni- 
grum,  vel  atrum  reddo:  feke- 
títeni :  fchroSrjen  /  fdjiuarj  madjen. 

2)  Schimburi,  vestiménte  albe , 
L  e,  ne  lauţescu:  sordidum 
reddo,  maculo :  élszennyezni 
szennyesíteni:  fdjmuljcn  /  6efd)mit- 
ben ;  iL  reeipr.  mf?  innegrescu  , 
1)  i.  e.  m^  facu  ne^ru:  nigres* 
co  :  megfeketedni  ,  me^feke- 
tülni:  f(^rearj  werben.  2)  me  ne- 
lduţescu  :  sordesco  :  elszcn- 
jiyedni,  «zennyescdni  :  fc^inuBijJ » 
werben  ;  ab  in  et  negru. 

Innodáturá,  f.  pl.  i.  ^hcztöps. 
subst.  nodo silas  ,  nodame  i  : 
tsomózás:  bicöcrfiiűpfimi),  bieSno- 
t  jjfcit. 

U  2  Inno- 
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Innodu,  dare,  atu.  4ÍhÓa,  Mft , 
4't,  verb.  act.  a)  noch ,  inno- 
do,  connodo :  ofevekotni,  tso- 
raózni  ,  kötözni :  fntiVfen  •  vcr- 
fnúpfen,  fniitchu  b)  i.  e.  facti  no- 
du  :  nodum  fac  io :  bojtot  kötni: 
fnitcliuií.  annodare.  Gal.  nouer. 

Innoescu,  ire ,  itu.  J^nolm  ,  npt, 
jÎt  »  verb.  act.  ar).qucva:  no- 
vo ,  innovo ,  renovo  ,  restauro  , 
instauro  ,  integro :  újítani :  er» 
ncuern,  neu  machen  ;  b)mt  inno- 
escu: recipror.  novor,  instau- 
ror :  újulni :  »erneuert  roerben»  a 
hat.  innovo.  lt.  innovare. 

înnoire  ,  f.  pl.i.  ^hoh^i  — ; -ii»  tubit, 
novat  io  ,  innovatio.  renovatio, 
instauratio  %  restauratio :  újí- 
tás ,  újúlás;  bic  Heuerling./  <£r# 
ncucrung. 

Innoitoriu,  f.  pi.  I  ^hohtop», — k 
subst.  novator ,  innovator  ,  re 
novator  :    újító  :    ber  teuerer , 
Erneuerer.  -—  Innoitóre  :  nova- 
trix:  tic  9ceucrin.it/  €rncucrinn. 

Innoitura,  y! ri.  ^Uhohtî^s»  subst. 
V.  înnoire. 

Innoptatu ,  f.  tatâ ,  pl.  m.  i.  f. 
e.  JţC  ho  citat  »  t%  »  adj.  nocttia- 
bundus  ,  noctu :  éjjel :  9laá)t&  , 
ben  ber  ÍRaítyt;  p.  «.  amu  sositu 
innoptatu:  noctu  per veni :  éj- 
jel érkeztem  meg :  io)  bin  bcö  Ut 
Vlaty  angefonimen. 

Innoptu,  tare,  atu.  jfcnénr,  rí- 
pi  •  Át»  1)  *.  «.mise  face  nópte: 
nocte  oprimor ,  nox  mihi  ad- 
•  venit :  estveledni,  éjjeledni :  »on 
Ut  9lo$t  überfüllen  werben ;  p.  e. 
amu  innoptatu  pre  cale:  initi- 
jiere ,  vei  mz  itinerantem  nox 
cuoperuit :  az  úton  béestveled- 
tem:  tic  fttacŞt  überfiel  niteŞ  auf 
ier  9tcife.  2 )  undeva ,  i.  e.  ré- 
mánu  preste  nópte  :  pernocto  : 
meghálni,  éjjel  megmaradni: 
übernachten ,  tic  íftaetyt  jubrinejen. 
3)  innóptá  séu  innoptézá:  zm» 
per  ton  :  i.  e.  se  face  nópte  :  noc- 
letcü:  bééjjeledik,  vagy  bé- 
^stveledik:  ei  nähtet,  ober  c* 
irirb  îiacŞt.  ab  in  et  nopte. 


Innoratu,  /  ta,  m. pl.  ţi,  f.  te. 

•fwopÁT-  tz>—  uh/TI*  <"-7«  n«- 
bilus,  nubilosus ,  obnubilatut: 
felhős  ,  felleges :  rcolfig,  trüb / 
überjegen.  a  nooru  /f.  nuvoloso. 

Innorezu  ,  rare,  atu.  ^nopiţ ,  i&. 
pf ,  Át  *  verb.  neutr.  nubilo  t 
innubilor ,  obnubilor ,  nubi- 
bu9  obducor :  felegzeni:  lufi* 
f iej  ,  eber  trflbe  rocrben ,  brr  íjiin* 
mcl  überjiei)t  fid).  Jt.  annuvolarsi. 

Innoroescu ,  ire,  itu.  ^HopoicR* 
ţipe»  »Ít,  verb.  neutr.  inundo , 
paluster  fio,  stagno.  reáárad* 
ni  ,  potsálenni :  u&crfrrßmincn  f 
mit  SOlűroft  übcrtccfcn. 

Innotare,  f.  fnorift»  subst.  na- 
tatio :  úszás :  baft  ©dwinwun^ 

Innotátoriu,  m.  pl.  i.  ^hotitop»  i 
subst.  natans,  natatorius:  úszó: 
fcfnvimmcnb;  v el  subst.  ber  (sdjffim* 
mer. 

Innotu,  m.  ^Chot,  subst,  nata- 
tio  :  úszás :  baí  ^áwimmíií.  f 

Innotu,  tare,  atu.  jfcnirt  Tapi» 
tát-  ver*,  act.  no,  nato:  úsz- 
ni: fcţrcimntcn;  innotu  din  co- 
lo de  quéia  parte  :  trano,  trans- 
no,  transnalo:  általúszni ,  ke- 
resztül úszni :  űberfcfyrciminm , 
Dim1bcrfd)TOÍmntcn ;  a  Lat.  in  et 
nato. 

Inorie,  Ähopmi  ,  ţ  *>  Iconomie: 
subst.  Oeconomia,  res  familiá- 
ris', gazdaság,  házi  gazdasap: 
taft  £auéwcfen,  bic  ^auiwir^ 
fc^aft.  .  . 

Inorogu,  77t.  gi.  HHopor»  VH » 
subst.  unicornu,  férá  cu  «n« 
cornu  :  Monoceros  ,  Unicornu  ■ 
eg^'Szarvúállat :  ber  ©inr)ont. 
In  quátu.  fair ,  adv.  quatenus, 
in  qu antum  :  mennyire,  a' men- 
nyiben :  tnfofcrn,  fowcit,  infoweif. 
In  quátva.  ^k^tka  >  adv.  alij"* 
tenus,  aliquomodo,  quodam' 
modo:  valamennyibe,  valamen- 
nyire: cinü)crrna£cn.  , 
Inquátráu?  ^Tpií  ?  ouorsum^ 
quaversus  ?  merre  ?  merrefelé . 
room  ?  rooiUjjcacn  ?  auf  »íící)c 

Inqui. 
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Inqudtrauva.  .^«zipim  »  adv.  tili* 
quorsum,  aliquovenum ,  o  Ii- 
quaversum:  talamerre,  valamel- 
lyikfele  :  woftíiintáttl  ,  «uf  ir^enb 
eine  ©citc  f)in. 
Inquiripu  ,  pare  ,  atu.  J|CHHp>'n  , 
Ápi  j  ír  3  I.  verb.  activ,  seri- 
sim conquiro  :  lassanként  szert 
tenni  holmire  ,  egyet  mást  sze- 
rezni :  pdj  naá)  unb  nndj  etwa«  er» 
werten,  auftreten,  fíc$  oílrntyíid) 
|u  etwa*,  aufhelfen;  //.  recipror. 
mé*  inquiripu  din  bólá  la  sâni- 
täte  ,  adeq  :  ne  intrámu  :  con- 
valesco :  épülni,  jobbulni:  $t: 
riefen,  ţjergeffeiit  merten,  a  Lat. 
in  et  quaero. 

Inradicinatu. f.  t&tpl.  m.  Uf.*. 
JKpzaz'ihhÁt  »  TZ0  adj,  i)  i.  e. 
quarele  au  prérisu  rádicináp.  e. 
vre  uiiu  pomu  :  Habens  radices : 
meggyökerezett :  ctttvjcwitrjctf.  2  ) 
in  quineva  néravu  ,  judecata, 
p.c.  picate:  inveteratus ,  con- 
Jirmatus,  objirmatus ,  vulgo: 
irradicatiis ;  megrögzött,  átal- 
kodott :  eingewurzelt ,  alt. 

Inradicinezu ,    nare,  atu.  ^píAx. 

H^'of,  Át»  verb.  recipror. 
mé  inrâdicinezu ,  1)  i.  e.  prén- 
du  rádicina.-  radicor ,  radices 
°go:  gyökerezni,  gyökeret  ver- 
ni, hajtani:  .wurjeln,  einrourteln, 
^nrjcí  foflen.  2 )  in  queva  nára- 
v« ,  p.  e.  in  pécate  :  inveteras- 
co ,  confirmor  :  megrögzeni : 
atalkodni  :  einwurzln;  a  Lat.  in 
€t  radicor. 

W,  séu  ánsf.  Jgt%,  1)  adv.  in- 
termi,  interea,  ceterum  :  azon- 
ban ,  azonközben  ,  egyébbarant: 
inbcjŢen  ,  untcrbcfleit  ,  ü&rigen* 
j)  i.  e:  dare,  ci :  at ,  ast ,  sed, 
de,  pedig:  n&cr. 

însângeram  /.  ta.  pl.  m.  i.  /  e. 
Aízhuípat,  Tz,  pl.  ,  tu  adj. 
V.  Cruntu,  ad) 

Insángeru  ,  rare  '  rat«.  .  Jf^HUtp , 
P*pí,  ,  pat,  V.  Incruntu:  a  Lat. 
*angvmo  ,  as. 

Insauiiu,  are,  atu.  *u'Htf.  ;M, 
at,  /.  uere».  «ci,  pre  altul:  tra* 


ha  veho:  szánkáztattni:  ju  <£c$lit* 
ten  flórén  /  7/.  recipror.  mé  insa- 
niiu  :  traha  vehor  é  vulgo  tra- 
hit  o  :  szánkázni:  SWiften  fölben. 
Insánítosare,  f.  ^£ZHbtouia'pi  , 
subst.  recuperatio  sanitatis^ 
vulgo  convalescent  ia':  gyógyu- 
lás, jobbúlás:  bic  ©enefunjj ,  ÍBef* 
férünk 

Insânitoşezu,  sére,  satu.  ^Tizhz- 
T0UJÍ5  1  uj-fejsti  uiÁt*  i.  t>eró.  ßtf. 
pre  altulu  :  sano  ,  resano ,  me- 
deort  valet udini  restituo:  gyó- 
gyítani, meggyógyítani:  heifen  , 
(Üefitnb  madjen.  //.  recipror.  mé 
insânitoşezu  .•  convalesco  ,  con- 
valeo  ,  consanesco  ,  resanesco , 
valet udinem  recupero:  gyógyul- 
ni ,  meggyógyulni :  fteilcn,  flene* 
fen,  gefunb  werben,  a  Lat-,  in  et 
sano. 

Insárcinatu  ,  f.  tá,  pl:  m.  i.  f.  e: 
^iapHMHAT ,  Tz  »  acíf.  sarcina- 
tus  ,  oneratus  :  terhelt ,  meg- 
terhelt ,  megrakott :  Deíabcn , 
mit  SBúrben  bepaeft. 
Insárcinezu,  «^tzpHMHtj,  Iiisar- 
cinu. 

Insarcinu  ,  nare  ,  atu.  4*"pnhh  » 
hÁoí»  Át,  onero  ,  sarcino  ,  *<zr- 
címűt*  im/jono:terhelni,  megrakni: 
öufOűrben,  auffaben,  mit  35íirbcn  Dcpa* 
(fen.  ö  Lrtr.  íVi  et  sarcino ,  at*. 
Insciânţare,  f.  pl.  í.  ^HNuípi , 
H  ,  subst.  nunclus ,  nunciatio  t 
signijicatio:  tudósítás  :  bie  9lacŞ* 
rid)t,  SSenű^ri^tigung ,  93cfannt- 
inadjunfl. 

Inşcientezu ,  ţare,  atu.  JjCipMHniţ» 
uÁpí ,  at,  rerÂ.  «cí.  nunc  io , 
annuncio ,  signijico  ,  sctVe  ^yfc- 
f/o,  certum  reddo :  tudósítani: 
fccnadjricfitigcn,  9lad)rîc^t  {jeOcn. 
Inscorţoşezu ,  sére ,  atu.  j|CcKop- 
uouií;*  uj-fept,  ujÁt,  I,  verb»  act: 
queva  :  crusto  ,  incrusto  ,  cr«- 
*r«  obduco  :  meghéjazni  :  mit 
einer  îKinbc,  ober  @(^oÎc  ü6er$iel)en. 
7/.  recipror.  mé  inscorţoşezu  : 
crusta  obducor. ,  meghéjasod- 
ni ,  héjat  fogni mit  einer  JRinbe, 
<&á»ltc,  etev  mit  einen  ftrii*  über* 
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jegén  rocrbcn,  »crfjarfdjen  ;  a  Lat, 
in  et  cortex. 

Inseláciune  t  f.  pl.  i.  » 
H,  subst.  dolus,  fr aus ,  deccp- 
tio  ,  impostura  ,  fallacia :  tsa- 
lás,  tsalárdság:  bet  Sbctruí),  tic 
üiit  ,  &ctríií)crcn. 

Inselátoriu  ,  m.  jr/.  î.  ^.ujíaztÓp*, 
\ubst.  verb  fraudator ,  decep- 
tor  ,  impostor:  tsaló,  tsalárd: 
ber  Betrüger  ,  £inter<ţef*cr  —  Inse- 
látóre  ,  f  ^tiizAÂToÂpi .  frauda- 
trix ,  deceptrix :  tic  Äctrüflcrtnn. 

Ihseiároriu  , /.  tóre  ,  pl.  m.  i.  f 

C.    ^UIMZTCplof  TOApi  »~" TÓpMi  TO* 

p{ ,         dolo sutty  fraudulentus, 
fallax  ,    deceptorius  :   ttalárd  , 
tsalfa,  hamu,  álnok.-  luftig,  be* 
rrücicrifdj. 

Inselu  ,  lare  ,  atu.  J|Cuuía ,  AÁpi, 
Át  ,  t'er£.  act.  adequé  calulu 
'equum  sterno  ,  equo  sellam  im 
pono :  megnyergelni  a*  lovat: 
fattcín ,  bcfattcin  tai  ^fcrt ;  a  in 
et  sella. 

Inselu ,  lare ,    atu,  J\Kwi\  ,  AÁpi , 

Át.  «.  e.  amágescu:  /•  verb. 
act.  a)  pre  quineva  :  fraudo  , 
defraudo  ,  decipio  ,  impono  , 
seduco  ,  fallo  :  tsalni ,  reászed- 
ni :  betrügen ,  beliftcn  ,  f)intci\jef)cn ; 
II.  recipror  :  mé  inselu :  fallor, 
decipior  ,  erro  :  megtsalatkoz- 
ni:  fid)  betrügen,  irren;  a  Lat.  in 
et  sella ,  metaphorice. 

Insémnare  ,f.  pl.  \.  ^zMHÁpt  , — pH, 
subst,  1)  a  quáruiva  lucru  pen- 
tru ţânerea  aménte  :  signatio  , 
cons ignat  io  ,  notat io ,  adnota- 
tio  ,  connotatio  :  jegyzés  ,  fel* 
jegyzés  ,  jegyezés  ;  tic  îtnmcr* 
tuna  ,  Siufmcrfuna.  /  &uf  $eia> 
ming,  Söcjcid;rumíj.  2)  i.  e.  înţe- 
lesul ,  p.  e.  a  quáruiva  cuvéntu: 
sensus,  vis,  signijicatio  :  ér- 
telem f  jelentés  :  bec  <2iun ,  tic 
ÎBetcuttmg.  /f.insenare,  memoriae 
mandare, 

Insémnatu ,  f.  ti,  pl.  m.  i.  /  e. 
^[zmn&t,  tz  »  adj.  signatus , 
notatus  :  jegyes  :  a/ţcicfyitct 

Insémriáturá,  /  pl.  i,  ^.tzMHZTépz, 


p^,    «r.ö*f.  signatura,  conno- 
tatio, nota:  jegyzés,  jegyezés: 
tic  Scicidmimfi,  Bnmerfung.  / 
Insémnu ,  nare ,  atu.  ^izmh  »  w 
Át     i*r&.  aer,  1)  queva  qua 
se  nu  se  uite  :  signo  ,  constgno, 
noto,  connoto,  adnoto:  jegyez* 
ni,  jegyzeni,  feljegyzeni:  jcid)* 
ncn ,  beici^ncn ,  auf  jeic&nen ,  mer* 
fen,  aufmcrfcn.  2)  arátu  que  in- 
ţelesu  are:    indico,  designa, 
significo,  denoto:  tenni,  je- 
lenteni: bebcuten,  onjetflcn:  p.  «• 
que  insemnézá  aquestu  cuvéntu. 
quid  denotat  hoc  vocabulum. 
mit  tészen  tz  a'szó  ?  mai  Mfutit 
bicfe*2ßort?  3)  W  insémnu  que- 
va,  a )  pentru  qua  seim  ţerM 
ménte:  MW  űí/noro;  magá- 
nak valamit  fel  jegyzeni:  fia)  <t' 
n>a*  aufmcrfcn.  6 )  «.  «•  quéwgu. 
facu  samá  de  queva :  rompfl/o* 
adquiro:  szerzek  valamit,  szert* 
tenni  valamire  î    fio>  errocrben, 
»erfc^affen,  onfű)flffcn  ctnjűd;  fl  ^ 
in  et  signo.  lt.  insegnare.  ^ 
Insáninezu,  are,at.  ^izHMHf5.*pt'*T' 

Inséninu,  nare*,  atu.  A'*""»-"*'-' >!• 
VCr6,  aci,  i.  e.  facu  se  fie  s<?n 
nu:   sereno:    fel  tisztítani:  m 
tern,  aufheitern,  r>ciţer  mac^en^  n- 
recipror.  mé  inseninu :.  senno  - 
derülni,   felderülni,  fclüBUj 
ni:  fí^ű«fí)citem,  Reiter  ober  l>ca 

werben.  ,.  - 

InSérá.    ^Ct*pz,    imperson  :  c. 
sé  face  sérá:  vesperascit ,  aa 
vesperascit :  alkonyodik,  wesi 
veledik:  cd  tâmmcrt,  e»W  v 

benb.  .    «  e 

Inséralu,  /:  tá,  -j/.  rn.  i.  J«  * 

vemtu  insératu : 
estve  jöttem  :  îtţ  Wn  flí 
rommen,  .  t     ,  > 

Inséru,  rare,  atu.  frizp.*  f*M*  » 
undeva  «.  *.  mt?  cupren-JeieJ; 

ü6erfflíUn  »verben ; 


xwwa  úberfaíUn 
Lat.  sero. 
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htfétatu,   f.  tá,  pl.  m.  i.  ff.  e 
Biztat  I  t»  »    adj.  sitiens ,  si- 
ticulosus:  szomjú t  szomjúhozó: 
burftig,  burftenb. 
Insétosezu,  are,  atu;  ^.£ztoujÍ5, 

Ápi  ,  Átí.  —  f.  Insétu. 
Insétu,  tare,  atu.  fair,  TÁpt  #  Át. 
1)  i.e.  ami  véne  séte.  sitim  colli- 
go  ,  Ovid.  Met.  V.  446 :  megszom- 
jüzni ,  megszomjúhozni  :  bltrftig 
werben,  ©uifr  befommen.    2)  mi 
séte  ,  sitio  :  szomjúhozni ,  ihat- 
nám  :  burften.  a  Lat.  in  et  sitio 
Tnsilbáticescu.  Xizasztmmíík. 
báticesen.  a  Lat.  in  et  silvesco. 
Ital.  insalvatichire. 
ínsiru,  rare,  atu.  ftiunţ,  pÁpi»*T. 
verb.  act.  1)  i.  e.  punu  in  réndu 
p.  tt  ostaşii :  or  di  no  ,  in  ordinem 
colloco  ,  in  seriem dispono':  ren- 
delni ,  rendbe  vagy  sorba  tenni : 
reiften,  in  Steiften  ffcUen.   2)  már- 
géle  in  89a :  Jilo  ordino  ,  jungo, 
persero:  Varr.  R  R.  I  Lextr. 
fűzni:  cinfóbeín,  in  cinen  ftaben  rci? 
ţen.  3)  vorbe  :  verba  facio ,  pro 
Jer  o  :  beszélni :  SCPort  modjen  /  oor* 


feilen ,  mit  Scmanbcn  in  eine  (Sefcíl* 
febaft  tretten.    2)  i.  e.  petrecu  cu 
quineva  in  S09ietate:  utor  ali- 
quo  familiariter :  társalkodni 
valakivel :   umgeften  mit  3cmcm- 
ben ,  einen  Umgang  ftaben ,  ober  yfie* 
gen  mit  3e»nanben.    a  Lat.  in  et 
socio  ,  as. 
Inso9ire.  ff.  pl.  i.  jjviouMpe."  subst. 
i)  i.  e.  primire  séu  prénderé  so- 
9ietâţii,  sociatio,  consociatio  : 
társalkodás,  egyesülés:  bic  23er« 
binbung,  ^Bereinigung.  2)  i  e.  so- 
9'ietate:  societas :  társaság:  bic 
©cfcUfcftaft.   a  Lat.  socialio. 
Insoru  ,  rare  ,  atu.  J^iof , pÁpt »  Át- 
1)  verb  act    pre  altulu    i.  e.  ii 
dau  műiére  :  uxore  instruo ,  ma- 
rito :  Tacit :  Ann  XII.  6. :  háza- 
sítani valakit :  bérceiben.  IL  reci- 
pro.  mé  insoru  :  uxorem  dueo  t 
megházasodni :  fteuratften ,  ficŞ  bc* 
tőéiben,  dela  uxor.  ^ 
Inspáiméntare.  ff.  pl.  ári.  jjitnzH- 
MZHTApi »  zo«.  subst.  terrilio  :  i~ 
jesztés  ,  ijedés  ,  rettenés,  remules  : 
bie  ©ebreefung ,  tai  (Srfcfyrecfcn. 


bringen.  —  mai  cu  samá  in  locu  Inspáiméntatu,  /.  tá,  pl.  l,  ff.  e 

-1-  1  V  i_  .   i.    .    í   '_  iprritus.  treői 


de  a  face  vorbe  multe:  sum  ver- 
bosus ,  latus ,  longus  ,  copiosus  : 
szót  szaporítani,  sok  szót  tenni : 
trettíátefti^  fenn.  p.  e.  nu  voescu  a 
insira  níultc:  noloesse  longus, 
prolixus  :  nem  akarok  hoszszas 
lenni,  sok  szót  szaporítani:  ich 
wiít  ntrftt  ju  weitläufig  fenn.  a  Lat. 
in  et  series. 
Inso9escu,  9irc,  itu.  ^ouíck,  um 
pt ,  MT.  r.  verb.  act.  I)  pre  qui- 
neva cuiva  :  cuipiam  socium  ad- 
jungo,  addo ,  socio,  consocio 
aliquem  ,    cuidam :  társuladni 
valakinek  valakit :  jugefetten.  2) 
pre  doi ,  séu  mai  mulţi  insi  la  o- 
Ialtâ :  socio  ,    consocio  ,.  jungo 
conjungo  .•  öszvetár s altatni :  »erge- 
feHfd)űf ten  /  vereinigen  ,  »erbinben. 
II.  reciproc,  mé  ínso9escu  cuiva 
séu  cu  quineva  ,  f.  e.  intru  in  so- 
cietaté  quáruiva  :  socior ,  tonso- 
cior ,  societatem  ineo :  egybe- 
társalkodni:   ft(^  ^emonben  jugt* 


£tMmmr*T*<tj-  territus,  trepi 
dus,  terrefactus,pavidus :  megi- 
jedt, megrettent:  erfc^roefen. 
Inspáiméntu  ,  tare  ,    atu.  ^tnzît- 
MZHT  ,  T&pt  >  ír.  I-  v.  act.pve  qui- 
neva: terreo,  territo  t  terrefa- 
cio  ,  terror cm  incutio :  megijesz- 
téni,  rettenteni,  rémíteni:  fenre» 
tfen ,  erfdjreef cn ,  @c$r«cfen  einjagen. 
II.  recipro.  mé  inspáiméntu:  ter- 
reor,  terrefio ,  terroré  incessor, 
expaveo:  megijedni,  megreten- 
ni,  megrómulni:  erfc^retfen ,  »om 
(ScŞreefen  befolícn  werben.  It.  spa- 
ventare  gerrere ,  perterrere. 
Inspicatu,  f.  tá,  pl  i,  /.  e.  ^cnw- 
kát,  Tz.  adj.  spicatus :  fejes,  ka- 
lászos :  mit  2íeí)rcn  uerfefjen. 
Inspicu  ,  care,  atu.    jţunHK.  KApf  * 
Ít.  verb.  neutr.  spicor :  kalászt, 
vagy  fejethányni:  Siebren  befont« 
meit.  a.  Lat.  in  et  spicor. 
In  spinű ,  nare,  atu,    JţXtnMH'  hapí, 
Ít.     vmrb.  act.    a)  pre  altulu  : 

•  spitto 
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spino  ,  pungo  :  tövissel  megszár- 
ni :  mir  einem  ©orne  frechen,  b)  re 
piproc.  mé  inspinu  :  spinn  pun 
gor  i  magát  egy  tövissel  •  meg- 
szúrni, egy  tövisbe  lépni:  fid} 
mit  cincin  ÍÖornc  frechen.  Etym.  a 
Lat.  spina, 
Instángénescu,  nire,  itu.  ^ctânt*- 
híck  »    Htípi »  HT.  verb.  act.  pre 
quíneva  i.  e.  opácescu  ,  zebove- 
scu  :  moror  ,   teneo  ,    detineo  , 
relardo:  tartóztatni,  késleltetni, 
akadályozni:  aufhalfen,  jurücfí)íJÍ* 
ten,  wertem,  »erfunbern.  a  stân- 
ga. 

inştanţie.  f.  pl:  i.  ÍhuitÁhuVí.  »übst 
libellus  suplex ,  liter ae  suplices 
könyörgő,  vagy  esedező*  levél, 
Instantia:  bte  35ittfd>rift ,  <Supplic , 
Snftang.   Gal.  Instance. 

înstrăinare  , /.  pl.  ri.  $cTpxnHÁpi 
subst.   alienat io ,  ab alienat  io  , 
elidegenedés ,    vagy  idegenítés 
bie  95cfrembun<j  ^  (Jntfrembimo.. 

?nstra  inatu  t  f.  ta,  pl.  i ,  f.  e. 
iTpzMHAT  ,  T%,odj.  alienatus ,  ab- 
atienatus  :  elidegenedett :  fremb  / 
befremb ,  ,enrfrembe,t. 

JnStrainezu,  nare,  atu.  ^CctpzhhÍ5, 
tiÁpf  ,  át,  I'  verb.  act.  pre  qui- 
neva  ,  séu  queva  ;  alieno  ,  aba- 
Ueno  ,  extraneo :  Apui.  Apolog. 
elidegeníteni:  entfremben,  abrocn* 
fcifl  machen,  entfernen.  //.  reciproc, 
mé  instreinezu:  alienor ,  abali- 
enor :  elidegenedni  :  entfrembet 
werben. 

"fnstráinu,  nare,  atu.  ^irpzHH, 
«Ápi  >  Át-  V.  Instráinezu.  a  Lat. 
in  et  extraneus. 

Insu ,  m.  sá ,  ß  pl.  inşi ,  /  inse. 
fot »  iZ'm — in  séne  néque  o  însem- 
nare nu  are,  dará  impreunán- 
fluse    cu  numere ,    este  semnu 


százon:  et e.  jwcn ,  ,brcp ,  f)iinbcrt 
ihrer,  etc. 
Insu ,  m,  inşi,  /  JtkHti ,  ♦Htz»  P™' 
nomen,  ipse,  is:  maga,  onnon 
maga :  er  fetbjr. 
Insuflare,  /  Aí«4>AÁpi.  subst.  ad- 
Jlatio  ,  inflatio  ,  inspirat io  :  be- 
.  léfúvás,  vagy  súgás:  baS  fcmbla» 
fen ,  bic  Sinbíafung ,  €ingc6ung.  a 
Lat.  insuflo. 
Insufleţescu ,  ire ,  itu,  jftiö$AU4{lK.' 
HPf »  HT-  verb.  act.  animo ,  ani- 
mam indo:   lelkesíteni:  befte 
len,  beteben,  Seben  ober  ©eifl  tin- 
hauáen.  a  sufletu. 
însufleţire.  /  ÂitţMiţMpj.  *"ö/f' 
animatio:  telkesítés:  bie  23if«* 
Inna,,  23elc&ung. 
însufleţită,  f.  ta,  pl-  f'j  /  c-  W' 
♦A.HMT,ii  adj.animatus:  tel- 
kes: befeelt,  telebet.        (  ( 
Insuflu,  are,  atu.  jfltb$A6 ,  Api» at« 
verb.  act.  adflo9inßo,  inspiro: 
beléfúni ,  súgni :  einMafen ,  einhau- 
chen ,  einflúftern ,  cimjeben. 
însumi.  A£ímS.  adv.  ipse:  bnnon i : 


Distribui ivorum :  p.  e.  un 
insu:  unus.  egy,  egyik:  einer  von 
jfynen.  —  o  insá :  una :  cine  oon 
ií>ucu.  —  mai  cu  samá  dela  doi 
inaénte;  p.  e.  doi  inşi ,  trei  inşi, 
p  şuta  de  inşi :  etc.  bini ,  terni, 
centeni:  etc.  ketten,  hárman, 


ioinsumi:  egómet  ipse ,  ipse 
én  magam,  önnön  magam:  ity 
feíbft.  pl.  noi  inşine :  ipsimet  nos: 
önnön  magunk  :  wir  fcftffen.  «*• 
in  et  Ital.  esso  ac  PaLnn. 
Insupţiezu,  are,  atu.  ^töni^i- 
Ápt,  Át-  verb.  act.  tenuo ,  exte- 
nua, attenuo,  subtile  reddo. 
vékonyítani:  oerbúnnen,  búnn  ma* 
$tn.  a  Lat.  subtilis. 
nsurá9iune.  f.  ^  tt ipzMioHi. )  mhst. 

nsurare ,  f.  ^.itpÁpf>       )      .  / 
conjuffium,  matrimonitirn:  na- 
zaság,  házasodás:   bie  &wti), 
»eiüeibunjj.  a  Lat.  in  et  uxor. 
Insuratu,  m.  pl.  i.  ^.típAT-  slt0'  ' 
conjugatus,   matrimonio  jun  ' 
tus,  maritatus,  vulgo  "xoraius- 
házas  ,  feleséges  :  »cr&íurotvet,  »«• 
weibr.  a  Lat.  in  et  UM^' 
ínsusu.  jjttét.  turtum:  fel,  fenn. 
auf  /  fcinauf ,  herauf,  oben.—  in5 
su  si  in  josu  :  sursum  dcoisw* 
susdequc:  ala  's  fel :  auf 
quel  din  susu :  adj.  "'P'™?^ 
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perior:  ber,  bie,  boi,  Obere,  a 
Lat.  in  et  sursum. 
Ihsufescu,  şire,  itu.  J^üiuUh  ,  «jm- 
pr »  ht>  adproprio ,  proprium 
Jacio :  tutajtonítani,  sajaLtatenni: 
jiieigncn,  jiieigen  machen.  «6  in 
suşi. 

Insu«i.  ^t«mîi.  i.e.  io  insusi  V.  In 
sumi,  séu  mai  cu  samá:  tu  in 
Susi :  turnet  ipse :   tennen  vagy 
önnön  magad  :  bu  felbfr;  in  plur. 
voi  inline :  ipsimet  vos:  önnön 
magatok:  tf>r  fclbften.  —  séu  el' 
însuşi :  ipsémet :  Ő  vagy  önnön 
maga  :  er  fcí6ft.  in  plur.  ei  insuşi : 
ipsimet,  Uli:  önnön  magok:  fi 
fííbfíen. 

Insuşie    f.  pU  i.  j£c«uifi.  *«*sf 
proprietate,  proprietas :  tulaj- 
donság: bie  Ciflcnfcfaft. 

însuşire,  f.  pl.  i.  jfttítuMpi-  tubát. 
a)  adpropriatio  :  tulajdonítási 
bie  Sucignung.  b)  /^.  Insujie. 

Insutescu',  tire,  itu.  jfittTtm  ,  Tiípi, 
MT.  verb.  act,  centuplico :  Pru- 
dent: százfelé  tsinálni :  Rimbert« 
fáítig  mad)tn.  a  sutá. 

Insuiitu,  /.  ti,  pl.  i.f.  e.  ^VtíTMT. 
r%.  adj.  centupléx ,  centuplus  , 
cent  upl icatus:  százféle:  f>unbcrí« 
facf>,  fanbcrtfáítig. 

Intár^iare.  ^Tzpţi'Âps.  »übst,  a)  re- 
tardatio  ,  commoratio :  késés, 
késedelmezés ,  késedelmesség  ;  bie 
23crroeijung  ,  Screening,  b)  /.  e. 
zébavá:  mora  ,  tarditas ,  tardi- 
ties ,  tarditudo  :  késedelem  ,  ha- 
ladék: bec  23erjug.  a  Lat.  in  et 
tardities. 

Imár^iiu,  are,  atu.  £tmVÍo>  Ápi, 
át.  /.  verb.  act.  pre  altulu  :  tar- 
do  »_  retardo  ,  intardo  ,  teneo  , 
detineo  :  késleltetni ,  tartóztatni : 
»erftaten,  auffalten,  »erjßacrn  3<» 
manben.  7/.  new//-.  intárejiu,  séu 
reciproc,  mé  intárdiu :  tardo  , 
moror ,  commoror ,  moram  ago, 
cunctor,  me  detineo  .-  késni ,  ké- 
sedelmezni, mulatni  •  fiefc  ücrfpärcn, 
»crweileii/  r-ertfgcrn,  lang«  atiffai- 
tíit.  a  laf.  iitardo. 


Intirélá.  /.  ^tWa*.  amTm 
lum:  keményítő:  bie  ©târfe,  bűi 
(Stái-fmct)! ,  Äraftmcfjl. 
Intârescu,  rire  ,  itu.  ^.TzpíiK  »  pií- 
pf  j  HT.  L  activ.  1)  íV  c.  facu  ta- 
re :  ţorlifico ,  rohoro  ,  fire*  «rf- 
í/o:  erősíteni,  erőtadni:  flárfcit, 
ftűrf  macben.  ar)  vre  o  cétate  qua 
sé  nu  se  eupréndé  de.improtiv- 
nici  :  munio,  roboro  :  megerősí- 
teni :  bcfefligcn.  b)  vre  o  £isá  séu 
punere  prin  dovéde,  i".  e.  adeve- 
rezu :  fir  mo  .  confirma,  probo  , 
demonstro  :  bizonyítni,  megerŐ- 
sítni:  bcftărfen,  berocifen,  beftati« 
gen,  bcfrâfîigen.   e)  vre  o  réndu- 
élá.lége,  judecatá,  séu  porunca, 
i.  e.  ii  dau  putére:    approbo , 
authoroy  ratum  habeo  :  mege- 
rósítni,    javallani,  jóváhagyni: 
autfaifen,   genehmigen,  beftiStia.cn, 
gültig  macfan.    2)  i.  e.  invirtoşe- 
zu ,  facu  vírtosu  :  duro  ,  induro, 
solido  :  megkeményíteni :  härten, 
fart  machen.  —  intârescu  schim- 
buri: lintea  amylo  corrobnro : 
jcikeményíteni    a'   fehér  ruhát: 
2Báf*c  ftârfen.    //.  reciproc,  me 
intârescu:  1)  i.e.  capitu  putére: 
roborasco  ,  vires  adipiscor  :  e- 
rSsödni,  erSsiilni:  ftarf  werben, 
©târfe,  Gräfte  befommen.  -) 
mé  invírtofczu  :  duresco  ,  indii- 
resco  :  megkeményedni :  fart  wer* 
ben.  a  Gr.  ar^ioo» :  confirmo  ,  so- 
lidum  reddo  t  corroboro  .  vel  a 
Lat.  interritus.  Ä 
întărire  ,  f.  pl.  ri.  JfiTiphpi.  *ubst. 

1)  í.  e.  dare  de  putére  :  firma- 
tio ,  confirmat  io  ,  fortificat  io  , 
roboratio:  erősítés:  baé  ©târfcit, 
bie  ©tárfuna,   ilcifum}3  ber  Gräfte. 

2)  a  quariiva  disá,  séu  punén 
prin  dovedi,  i.  e.  adeverire :  pro- 
bat io  ,  demonstratio ,  confir- 
matio :  állítás,  bizonyítás,  erő- 
sítés :  bie  25cfrätt<iunfl  >  betraf tiau na, 
ter  Scroti«,  bűé  bartf)ífii.  3)  a  qua- 
riiva orendueli,  legi,  iudecaţi  , 
séu  porunci :  adprobalio  ,  au- 
thoŢatio  .  ratificat  io  .  erősítés^ 

jóval- 


subst.  amy- 
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javallás ,  jóráhagyá*  :  t)te  85eftäti* 
flung  f  ®utfji'i^unfl  ,  Genehmigung. 
4)  i  «.  invirtoşare  :  ebduratio  : 
keményítés  ,  keményedé*  :  tic 
íöorbártung. 

înţelegere  ,  /.  pl,  i.  ^M|Al;yípf ,  pü, 
1)  subst.  verb.  verői  inţelegu : 
zntelhctio:  értés:  bai  S3cr|~îef)Cn  f 
bie  íöcr,"rcf)ung.  2)  «.  e.  putére  de 
a  in;elége  :  intellektus  ,  intelli- 
gentia  ,men*  :  érielem  ,  ész:  ber 

.  ÍÖcritanb,  bű$  Söcrftanbnifi.  3)  i.  e. 
neravélá:  consensus ,  consentio, 
concordia  :  egyetértés :  tic  Ui6cr* 
cinftimmung  ,  íöertrágíic^feit ,  ^ar- 
monie, baő  23erftânbni& ,  baS  flute 
S3crnef)men»  4)  a  quáruiva  disá 
séu  cuvéntu  ,  i.  e.  insémnare: 
sensus ,  vis ,  signißeatio  :  érte- 
lem :  ber  @inn  ,  bie  93ebcnf»mg.  a 
Lat.  intelligent ia:  Ital.  tatél- 
ligenza. 

Inţelegetoriu  ,    tóre  ,    pl.  i ,  /.  e. 
.fly MíAirzTopw  j  TOApf.  ad],  intel- 
ligens :  értÖ  ,  értelmes  :  öfrfldn- 
big,  (SinfUţt  f)ű6en.   Ital.  intelli 
gen  te. 

Inţelegu,  gere  ,  lesu.  fr UIAír , 
ytpti  Ati.  /.  verA  «rf.  1)  queva 
«.  e.  pricepu,  cupréndu  cu  mén- 
tea: intclligo,  vel  juxta  Plaut, 
in  Bachid.  int  ellepő  ,  percipio, 
perspicio  ,    assequor  :    érteni  , 
megérteni:  cerftefien,  einfeben.  2) 
I.  e.  audu  ,  scirescu  ,   obliceseu  : 
disco ,  comperio  ,  rescio  ,  inau- 
dio  ,    eertior  ßo  :    megérteni , 
megtudni ,    meghallani :  öcrncl)* 
nun,  erfafiren,  dUáfviáft  wn  ®t* 
roaé  befommen.  II.  reciproc,  mé 
inţelegu  cu  quineva  ,    űr)  despre 
queva  £.  e.   facu  nárévélá,  aşe- 
^eméntu  :    condico  r   convenio  t 
consentio :    megegyezni  valaki- 
vel valami  eránt :  fkţ  untereinan- 
ber  uerltefien,  wabreben,  ein«  wer* 
ben,  übereinfommen.    2)  i.  e.  pe- 
trecu cu  quineva  in  inţelâgere  , 
In  nerávélá:  convenio,  consen- 
tio cum  quopiam  ,  convenit  in- 
ter nos:  egyetérteni,   jó  egye- 
•éfben  élni:  ubercinfíiromen,  jjar* 


monircn/  fl(Ş  oertrügen,   gut  »et» 
nehmen,  ^orminiren,  a  Lat.  in- 
telligo.   ,  - 
Inţelenescu,  nire ,  itu.  ^uxaxhîck» 
Hiipf ,    ti  r.  incultus  relinquor, 
haereo:  parlagi!  maradni,  ha- 
gyatni: imgcfcaut  Tiegen ,  ober  Mei* 
tCn,  — séudeffectu  culturei,/ier6f- 
dus  ßo  :  meggyépesedni :  rcafity 
werben,  a  Lat.  in  et  tellus. 
înţelenitu,  f.  ta  ,  pl.  i ,  /  e,  ^ur 
AtHMT »  TR.  ad),  incultus,  her- 
bidus  :  parlagba  hagyott,  gye- 
pes :  ungebaut,  örofifl. 
înţelepciune,  f.  ^uîaiîhiSh!.  iubit. 
Sapient  ia  t   prudent  ia^  böltses- 
ség,  okosság  :  bie  2Bci*r)cU ,  Siuâ' 
ţeit.  a  Lat.  intelleetio, 
Inţelepţescu,  ţire,  itu.  4^U<Aln" 
uit* ,  uHpr ,  KT-  I  verb.  act.  pre 
altulu:  doceo ,  e doceo  t  săpun- 
tem  reddo :    oktatni ,  tanítani , 
okassátenni  :   wjtánbigen  ,  Huj 
maá)tn.  II,  reciproc,  mé  inţelep- 
ţescu: prudensßo ,  sapio:  meg- 
okosodni: ffug  werben. 
Inţelepţesce.    j(viţMtni4*6ujTf  a"v' 
sapienter,  prudenter:  bb'ltscn, 
okosan :    weife ,  fing ,  »ernflnftig. 
Inţeleptu,/.  ta,  pl;i,'f  «•  Jh*' 
Aínr  .  Tz.  adj.  sapiens  yprudens: 
bölts,  okos:  weife,  fing/  »«rnunf' 
tig.  atat.  int elled us ,  us:  W' 
intelletto. 
Inţelesu,  m.  /  ri.  faufo-M** 
1)  i.  é.   puterea,    séu  hárnicia 
de  a  înţelege  :   iniellectus ,  m- 
télligentia ,  mens :  érlelem ,  ész : 
ber  03erftanb,   bű«  ÍBcrfiánbnfí.  -) 
intrá   quariiva    í.  e.  néravcla: 
consensus,    consens io ,  concor- 
dia :  egyetértés :  bie  Ui6eríin|!im* 
mung,  Jparmonie,  bűé  93cr|íánbnit», 

baé  guteöerne^men  de  iníeIeS": 
adj.  amans  concordiae  ,/>^c«- 
tui,  egyeséget  szerető:  «rtrj^ 
li(^  ,  »rrtr^fam.  3)  a  quáruiva  ^ 
véntu  séu #sá ,  i,  e.  uísémnaré. 

vis,  signißcatio:  erte- 


sensus , 


lem  :  fer  ©inn  ^t'SMwtm-J 
r»t.   iniellectus:  Itai 


iaf.  iniellectus 
letto. 


Intól* 
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lutelnescu  séu  intérnestu  ,    nire,j  a  casá;  abe ram  domo  ,  vel  cori' 

itu.  A.T*AHf(K,  NMf ( I  MT.  1)  verb  \  tingit  me  abesse   domo :  ugy 

act.  qucva  lucruri  osebite  lá  o-j  történt,  hogy  otthon  nem  vol- 

laltá  :  compono  ,  co«$cro  ,jun-  ţam  :  icfj  befonb  mid)  nidjt  ju  £űufe. 


£o,  conjungo :  oszvetenni  ,  osz 
vevetni:  uifümincnícű.cn ,  *  feţşcn , 
•  ftcíícn,  *  fügén.  2)  reciproc,  pre 
quíneva,  séu  mé  intélnescu  cu 
quineva :  convenio  a/iquem  ,  ob 
viamfio  .  cuipiam :  találkozni, 
szembe,  vapy  .  öszvetalalkozni 
valakivel :  Scmanben  begegnen ,  |ii 
fanimenfonimen  mit  Senumben.  a 
Lat.  intendő. 

întâlnire./.  ^txam»m.  aubat.  con 
cur su 8  ,  convenire:  öszvetalál 
kozás :  bic  SSegegnung,  ba*  $nfge* 
gen*  ober  Sufammenfcmmen ,  bie 
Sufaimncnfunft. 

Intcmeiatu,  y.  t&,  i,  ^  e.  jR- 
timíÁt  i  tu.  adj  fundatua  tJtr- 
mus  :  fundált ,  erős  ,  fontos  :  ge* 
grűnbet,  frorf.  a  Lat.  intemera- 
tus. 

întemeia,  e.  .  f.  ^TiMtYÁpi.  »übst. 

1)  poneré  temelii  séu  asecjUré  : 
fundatio:  fundálás :  He  ©rütj. 
bum],  ©rtmMegung.  2)  i.  e.  inté- 
rire:  Jirmatio  3  stabilitio  :  er8- 
sítés:  bie  SBefeftigimg ,  5Bfftőrfung. 

Intcmeiezu,  iere,  iatu,  ^timiVí5, 
iipi .  VÁt.  verb.  ac  t.  1)  punu  te- 
melia: fundo  ,  fundamenta  ja- 
cio:  fundálni,  fundamentomot 
verni :  grünben  ,  ben  Grunb  Teiţcn. 

2)  í.  e  intérescu  :  %firmo  ,  siabi- 
lio  :  erősíteni :  grűnben  ,  befeftigen. 

întâmplare,  f.  pl.  i  4™MnA*P«» 
eubst.  casus ,  eventus ,  acciden- 
tia:  eset  , történet:  bfr  $atl,  bit 
Begebenheit,  ba*  Sreigni^,  bfr  Ver- 
fall, radix  eadem  cum  Lat.  con- 
templor. 

Intémplu  ,  are  ,  atu.  ^tÍamiaí , 
*pt »  Át-  verb.  neutr.  i  e.  mé 
intémplu  1)  f.  e.  mé  isprávcscu, 
me  faeu  :  accido  ,  evenio  ,  con- 
tingo:  megesni,  történni,  ta- 
láltatni ,  adódni :  gefdjefccn,  íorfaí- 
fen,  fid)  ereignen,  jutragen,  bege* 
í»«n  ,  treffen.  2)  i.  e.  süntu  ,  mé  a- 
«II ,  /?.  #.  nu  m'  amu  intémplatu 


3)  niisé  intémplá ,  i.e.  amu/?,  e. 
nu  misé  intémplá  bani  dé  ajun- 
şi? :  non  «íf  m/Az  sufficiens  pe- 
cunia  ,  re/  non  habeo  sat  is  pe- 
cuniae :  nintsen  elegendő  pén- 
zem: idj  foabe  nidjt  Oíclb  géniig, 
ober ,  mir  erflecft  ba$  (Şelb  niebt. 
Inţcrcn  ,  eare  ,  atu.  jf,  uípK  ,  KÁpt . 
Át.  verb  act.  ablatio ,  depello 
a  lacte,  ab  ubere%  a  mamma 
disjungo  s  elválasztani  a'  tsets- 
tSl :  űbfpennen,  entn>6f)nen ,  »on 
bet  »ruft  «bfe&flt.  dela  interdi- 
co  ,  oprescu ,  séu  trt  er  areeo. 
Tntérescu,    séu  inthirescu,  rireF 

it».  ^TSpilK  •    pHpi  I    MT*  ) 

Inteţescu ,  ire  ,  itu.  ^tiuíck  .  h- 
ff>  MT»  verb.  Lact.  i.e.  duduiu, 
ţonescu  :  abigo  ,  pello  ,  propello: 
hajtani,  elhajtani,  űzni,  ker- 
getni: ja}]en  ,  fortjagen,  wegtreiben. 
//.  Intérescu,  verb.  recipr.  mé 
impreunu :  Nota.  se  dice  np- 
mai  de  vaci ,  quándu  se  prisescu 
se  ámblá  cu  taurul :  V.  Gonescu 
Ital.  attizzare,  per  met aph.  sti- 
mulare f  impellere%  incitare, 
irritare. 

Intémpinare.  J^tbamimhÁpi •  aubat. 
occursua ,  obviatio  :  elejebeme- 
nés :  b«6  Cntgenenge^en. 

Intfmpinu,  nare,  atu.  y^TZMriHH » 
HÍft ,  Ít#  pre  quineva .  cuipiam 
obvio  t  occurro  ,  obvigm  Jio : 
elejébe  menni  valakinek  :  %tmi\Xi* 
ben  entaegen  flef)<n. 

Intináciune.  f.  j^~n\wmk\\i.  aubat. 
sordes ,  squallor ,  inquinamen- 
tum  ,  macula  ,  alluviea ,  labes  : 
szenny,  motsok  ,  piszok;  ber 
©(fcmufc,  Unffűtfj,  bie  í^cfíecfung. 

Intinatu,/.  tá ,  pl.  i,  ß  e.  ^th- 
mÁt  *  Tz*  adj.  inquihatus ,  *or- 
didus  ,  squalidus  ,  maculosus  ? 
motskos ,  szennyes  ,  piszkos  ,  sá- 
ros: fcŞnun)i<ţ ,  fotljijj ,  unrein,  t?c» 
fiibclt,  tffífcft, 

Inţînu 
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Inţmu,  nare,  atu.  fa»»  ,  HÁpt , 
Át,  verb.  act.  aliquid  leviter 
adfigo  :  gyengén  odaragasztani  : 
ctroaâ  tid)t  anfüllen,  a  Lat.  in 
et  teneo. 

Intinu,  nare,  atu.  j£Tmh  ,  nÁpi  , 
Át,  verb.  act.  1)  £,  e.  stropes- 
cu  séu  mángescu  cu  tina :  luto  , 
lutulo  ,  collutrtlo  ,  luto  itificio  : 
besározni  ,  elsározni  ,  eltsata- 
kolni:  mit  Äorf)  6c firmieren ,  6c* 
fáimi£cn,  befpri^en.  2)  /.  e.  man- 
gescu  ,  comangescu  ,  mazgâles- 
cu :  injicio  ,  maculo  ,  inquino  , 
foedo :  bemotskolni ,  elmázolni, 
szennyezni ,  piszkolni ,  zsírozni : 
Ufâmuţtn,  tefómieren,  Dcfubcín.  a 
Lat.  inquino, 

Inténdu,  dere,  ténsu.  jjţrMNA ,  Ar 
pf  i  THHt,  /.  verb.  activ,  queva, 
p.  e.  arculu,  mâna ,  funie  e/c. 
tendo  ,  intendő  ,  extendo  ,  ex- 
pândo  :  kinyújtani ,  kivonni ,  ki- 
feszíteni ,  meghúzni :  befrncn  ,  ou«« 
tennen  ,  fponnen ,  ffrccfcn ,  ou&ftre» 
efen.  2)  queva  pre  facia  pámén- 
tului ,  p.  e.  vre  unu  véstme'ntu, 
vre  o  mésáritá:  etc.  pândo  ,  ex- 
pando  ,  extendo  :  teregetni ,  ki- 
teríteni :  úuébrciten.  3)  vre  o  cán- 
tecá  ,   povéstá,   i.  e.  longescu  , 
prodiico  ,  protrabo  ,  prolongo  : 
húzni,  nyújtani.-  jiefjen ,  »críán* 
gern.  4)  vre  unu  lucru  inceputu  , 
séu  rămăşiţa   lucrului  inceputu  : 
continuo:  folytatni:  fortfefcen.  5) 
cuiva  queva  p,  e.  séracului  mi- 
Iá,    /.   e.  dau:  do,  praebeo, 
praesto  ,  tribno  3  largior  :  adni, 
nyújtani :  gc&en  ,  reiben  ,  barreU 
<f)cn.  //.  reciproc,  mé  inténdu 
1)  p.  e.  vreo  funie  serpele  etc. 
me  extendo,  expando  :  kinyúlni, 
magát  kinyújtani :  fid)  au«bcf)nen  , 
auéftrccfen.  2)  di  n  médulárile  tru-l 
pului . ,  p.  e.  qitándu  mi  sorami 
mi  gréca  etc.  pandiculor ;  nyúj- 
tózni ,  nyújtózkodni ,  vonakod- 
ni- flejj  bebten ,  frrccfen.  —  trebue 
se  ne  ínténdemu  pre  quátu  ne 
pjunge,  9olulu  ,  cerga  :  ne  ultra 
pedern    calceus :     tsak  addig 


nyújtózzál  a*  meddig  a'  takaró 
ér:  műn  muß  fi<f>  nac$  ber  ©cefe 
ftretfen.  proverb,  3)  mé  inténdu 
la  queva  i.  e.  pipáiu ,  séu  ám- 
blu  cu  queva  in  máná:  capto , 
adpraehendo ,  tangó,  conţin- 
go  :  hozzányúlni  valamihez  :  ju 
etwas  greifen  ,  etwas  anrühren ,  U»  t 
rüíiren,  Detűffcn.  4)  despre  vinu  , 
móré  etc.  quádu  suntu  Statute, 
séu  reu  ţénute  ,  £  e.  "mé  tragu: 
lentus  sum:  nyúlni,  nyúloslen- 
ni :  ficí)  jiefien ,  ţâfycfeţm.  p.  e,  sé 
inténde  vinulu :  vinum  lenlum 
est :  nyúlik  a*  bor  :  ber  SDBctn  jicf)t 
fíd).  a  Lat.  intendő.  Ital.  inten- 
dere. 

Inténdere,  /.  pl.  ri.  ^tmmami  » 
subst.  i)  tensio ,  intensio ,  ex- 
tensio,  expansio  :  kinyújtás  ,  hú» 

,  zás.-  bűfl  ©yannen,  Sfuéffrccfen/  bic 
BicÍHing.  2)  a  quaruiva  lucru  in- 
ceputu i.  e.  urnire ,  séu  quna- 
rc  innaénte  •  continuatio  :  foly- 
tatás :  bic  ^ortfc&uno,.  __. 

Inténerescu,  rire  ,  itu.  ^THHfplcKi 
pnpe  ,  HT  ,  verb.  I.  act.  pre  qui- 
neva  i.  e.  iţu  facu  téneru :  ju- 
venem  reddo ,  juventute  dono  : 
if,úságat  viszszaadni  valakinek  : 
pcrjűngcm ,  juni)  machen  3ín»anbcn, 
11.  neutr.  juvenesco:  ifjadni: 
verjungern ,  jung  werben,  a  Lat. 
in  et  tener. 

Inténgu  ,  gere,  ténsu.  ^Cthhti  yt- 
pi »  THHc ,  verb.  act.  iingo  ,  in- 
tingo:  belémártani:  tunfen,  cin* 
tunfen,  tauten. 

ínténsu,  sá.  ^tmhc,  cz:  /•  parti- 
cip, verbi :  inténdu:  tensus ,  in- 
tensus ,  extensns ,  expansu»: 
feszes,  meghúzódott ,  merevény: 
<jcfpcmnt,  flcffrecft,  ouéiicbcnnt.  — 
m.ânâ  intensa,  i.  e.  dărnicie: 
lărgit  as ,  liberalitas  :  adakozás , 
bőkezűség:  bic  ^rcţ)iţc6ii|fcii.  H« 
inténsu  séu  totu  inténsu  adu.  i- 
e.  ne  curmaţii ,  ne  iricetatu :  con- 
tinuo ,  continenter ,  incessan- 
ter  ,  indesinenter  :  szakadatla- 
núl ,  szünetlenül,  mindegyre  :  un* 
ouf^vríi^,   unobíaffiá/  ununferftro* 
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á)(i\,  unöuSgcfc&t,  fteffóntig.  a  Lat. 
internus. 

Inténdíítoriu ,  m.  pl.  \,  ^tmh^z- 
Top»,  subst.  sucitoriu  ,  drugá : 
cyUndrus ,  scutula :  nyújtófa  , 
tésztanyújtó:  bcr  ftubcíirúlfer. 

Intipuescu  ,  séu  inchipuescu  ,  ire  , 
itu.  ^TnnflitK  ,  tpt  ,  HT,  1)  verb. 
act.  queva  séu  pre  quineva ,  (/. 
e.  amu  portu,  séu  arátu  typu- 
lu  quaruiva :  praemefero ,  re- 
praesenlo  ,  exprim  o  ,  ^jftngo  » 
tîgnifico  :  ábrázolni ,  eléhozni , 
jelenteni;  »orfreflen,  űbbrücfcn.  2) 
queva  lucru  viitoriu :  praefigu- 
ro,  praesignifico  ,  praemon- 
stro:  előre  ábrázolni:  üorlulbcn, 
»or&cbcuten.  3)  írni  intipuescu  que- 
va ,  adecjiié  in  mente :  imagi- 
nor ,  concipio ,  togito  ,  ideas 
formo:  képzelni:  fifí)  ctnífl*  OOr* 
(tetten  /  cinDiíbcn.  a  Gr.  zvnoţ. 

Intipuire,  f.  pl.  \.  £ rn„gfa  ,  4) 
»übst,  arătare,  séu  aducere  in- 
naénte  a  quaruiva  lucru  :  reprae- 
sentatio  ,  expressio  :  eléhozás, 
jelentés:  tic  »orffcßimji  SíObrtU 
cfitno,»  2)  a  quaruiva  lucru  viito- 
riu: typus,  umbra ,  imago,  Ji- 
gura,  praesignijícatio:  ábra* 
zat,  el8re  ábrázolás.-  bű&  93or* 
W&/  Iii  Süorbcbeutwnít.  3)  o  cuge- 
tare .•  concept  io ,  imaginaţie  , 
"ka:  képzelés,  képzelet:  bic 
Wirbuna,  «orfiilltina.  4)  i.  e. 
nălucire  •  figmentum:  phantas- 
?ű;  Itépzelődcs:  bic  Einübung 
Vftantolîc. 

Intíritare,  f  pl.  y  j^rifU 
subst.  irrttat io,  instigat  io,  conci. 
tat  io,  incitat  io  ,  incit  amentum: 
'ngerlés  ,  felingerlés ,  feleer- 
lesztés  ,  boszszantás :  bic  îin- 
«^wiJB  ,    Sínfiiftuni)  /  «Meiling, 

Intíntatoriu     m    ni  \  £ 

Topw:  «hoíí.  irritator ,  conci- 
tator ;  ingerlő  ,  gerjesztő,  bosz- 
szanto:  bcr  SRci^r,  Sínrcijer. 

ZTV-'-f'pL  1  Wtztspz, 
*"öí/.    irrttamen  ,  irritamen- 

'um,  meitamentum  t  ingerlés: 

«*  9ici|un8  /    baa  3îcijuna.&ntittcL 


Intíritu,  tare,  atu.  .^rapi-r  ,  T^pi , 
Íti  feró.  tfcí.  irrito  ,  instigo , 
concitOy  incito  ,  laces&o ;  felin- 
gerleni, gerjeszteni,  boszszantani, 
izgatni ,  bizgatni :  rcijcn  ,  onrei* 
jen,  onftiften,  űntreiOcn ,  aufheben, 
nccfen,  âra.crh.  a  Laí.  irrito. 

Intocma.  ^Ctokma  »  <M0N  aequa- 
Us  j  prorsus  :  hasonló ,  szinte 
ollyan:  öleid).    II.  adv. 

aeque,  aequaliter ,  sic  prorsus; 
hasonlatosan ,  éppenúgy^:  gleid)* 
fűíé  ,  c6en(o ,  gerűbe, 

Intocmescu ;  mire  ,  mitu.  J^tok- 
míck  »  Miípi,  mhTí  /•  verb.  act. 
queva  i.  e.  aséme'nu  ,  oblescu  f 
netedescu  :  aequo,  plano  ,  com- 
plano,  egyenesíteni,  egyenget- 
ni: ebnen,  gícidj  machen.  2)  í.  e. 
indreptu  :  accommodo  ,  «77^0  , 
ad  apt  o  ,  dirigo  ,  applico  :  al- 
kalmaztatni ,  illetni  :  Juristen  / 
anrieíiten,  onfújjen,  jureojt  moc^en. 

întocmire,/  ^7/.  i.  ^tokmm'pi,  subst. 
1)  í.  e.  oblire,  aseménare  :  aequa- 
tio  ,  planat io  :  egyengetés  , 
egyenesítés:  bűg  <56ncn ,  ©crobc- 
múd)cn.  2)  í.  e.  îndreptare  ,  ap- 
tat  io  ,  aecommodatio ,  applica- 
tio  :  hozzá  alkalmaztatás  ,  hoz- 
záilletés:  tic  jSiiruţtung',  Sinri^* 
tung.  ' 

întocmiţii ,  f.  tá ,  m.  i.  f.  e. 
JJ^tokmmt  i  T*  I  I.  particip,  ap- 
tus ,  commodus ,  accommoda- 
tus  ,  adpositus  :  alkalmatas  t 
hellyes;  Dequcin ,  fl^ieft,  pajfenb 
ret^t.  //.  adv,  apte,  commode, 
adposite :  alkalmatosan,  hel- 
lyessen:  rccŞf,  Dcqucm,  âcfdjicft,  pa(- 
(enb. 

Intogmescu.  ^rorMÍiK,  V.  Intoc- 
mescu. 

Intórcere,  séu  intórquere,  f.  .J^r 
ToÁp^tpi,  subst.  1)  a  quaruiva 
lucru  i.  e.  inturnare,  dare  inna- 
poi,  restitutio  :  viszszaadás:  bűi 
Burúcfgct'en.  2)  a  quáriiva  cărţi 
de  pre  o  limbâ  pre  alta ;  i.  e» 
prefacere  :  vers  io  ;  fordítás  :  bte 
UiDcrje^tmg.  3)  de  undeva  *.  *• 
venire  inde'rdptu  :  redditus:  vísz- 

sza 
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szatérés  ,  viszszajövetel :  bíe  íRücfs 
fünft,  &ücffcf)r.  4)  la  viaţa  mai 
buná  .  la  credinţa  adeveratá  . 
conversio  ,  resipiscentia  :  meg- 
térés :  bie  23cíef)runa,.  ä  Lat.  in 
et  torqueo. 

Intornu ,  turnare ,  atu.  ^VrópH  . 
Típnípi ,  Át  Gall.  tournier  .  Át. 
ritornare. 

Intorquu,  tórquere,  torsu.  ^-rópK, 
ToÁp'iipi  *  Topt »  i*  verb.  activ, 
i)  queva  p.  e.  ochii ,  frigaré  etc. 
intorqueo  ,  verto  ,  verso  ,  in- 
verto  y  inverso,  contor queo  :  for- 
gatni,  fordítani:  breften,  ivenben, 
feí)ren.  2)  vreo  scrisóre ,  séu  car. 
te  depre  o  limbá  pre  alta  ,  /.  e. 
prefăcu  :  verto  ,  transfero  ,  tra- 
duco  :  fordítani :  überfegen.  3)  pre 
quineva  i.  e.  a)  facu  sé  se  in- 
tórquá  y%  1)  b)  la  pocâinţâ,  la 
credinţa  advératá  ;  converto  , 
reduco  :  megtéríteni:  4)  cuiva, 
queva-/.  e.  dau  indíreptu  :  red- 
do,  restituo  :  viszszaadni:  jurütf* 
geben.  6)  paguba  cuiva  :  penso  , 
compenso :  megtéri  te  ni :  gut  mp* 
á)tn,  erfeţjen.  6)  cuvéntulu  cui- 
va ,  i.  e.  feleşuescu ;  contra- 
•  dico  :  felelgetni  ,  feleselni  , 
pattogni :  rifoniren  ,  roiberreben  > 
wiberf predjen.  7)  páméntm  quel 
de  sémfnatu ,  /.  e.  drusáescu  , 
aru  a  dóá  órá :  aratro  resul- 
to  ,  itero  terram  :  keverni ,  for- 
gatni ,  másodszor  szántani:  um« 
aefern ,  jnuebrad)en ,  ţum  jroenten* 
mat  aefern.  8)  cucuruzulu,  curie- 
-ţiulu  c.  e.  sapu  a  dóo  órá  ■  re- 
pastino ,  refacio :  másodszor 
kapálni :  umf>acfen ,  ţum  ţroetten» 
műí  bewürfen.  iL  reciproc ..mé  in- 
torquu ,  1)  p.  e.  in  jocu  ,  apa  in 
bolbóná  etc.  versor,  invertor: 
forogni,  fordulni:  fidj  brefjen, 
umfeljren,  umbre&en.  2)  de  unde- 
va indfreptu  :  rerfeo,  revertor : 
viszszatérni :  nmíenren,  jurűcífífj* 
ren.  3)  dela  o  viaţa  re ,  séu  de- 
la  o  credinţa  deşerta:  redeo  con- 
vertor ,    resipisco :     megtérni : 


fi<$  befefyrcn,  ///.  neutrumc  in* 
torquu  de  undeva,  V»  sup.  II.  2). 
Intorsurá,  f.  pi.  i.  jyropcâpz  >  pi  • 
subst.  placenta    versata-,  ré- 
tes: bic  (Strubel. 
Intorţelu,  m.  ^.ropuiA*  subst.  o 
planta  :  Cupeul  a  europea  .  Linn. 
Fetskefonal ,    arauyfotialfü :  bad 
©cibenfraut ,  bte  Síacfjéfeibe. 
Intrá.  ^rpzi  praepos:  intra,  in- 
ter:   között ,  közben  :  jroifaVn, 
unter,  p  s.  intrá  noi :  inter  nos: 
közöttünk:  ţroifcfyen  und. 
Intra.  jfiTf* ,    ímpreunénduse  cu 
adverbiis  loci  quare  réspundu 
la  Întrebare  inquótróu,  insém- 


nézá  versus  :  felé:  0,eo,en.  p-  e- 


tr acolo  :  Morsum  ,  Mac  versus, 
sorsúm:  arra,  affelé,  arrafelé: 
bortju,  bortfjinroirt*.  V.  lnfra. 
Intrácéa.  .|Ctpan1îa  ,  interj»  inte- 
rea  ,  Interim  :  azonban  ,  azon- 
közben :  tnbeffett,  unterbem,  un* 
terbefíen. 

Intracóce,  ^Tp&KoÁNC.  adv.  Hör- 
sum, hac  versus  :  effelé,  errefe- 
lé :  ^erroârtg ,  flettjegen. 

Intracolo.  /^tp&koao  »  adv.  illor. 
sum,  eorsum ,  Mae  versus:  af- 
felé, arrafelé:  bortju,  bortf)inuűrrS. 

Intrairé.  j|vrpAHp* ,  aliorsum, 
versus,   alioversum:  másfele: 

*  > 

ünberwárí. 

Intradinsu.  ^tpaamhc,  V-  Adinsu.  • 

Intraltmintrelé.  ^rjuATMiÍHTpiAt » 
V.  Altmintrelé. 

Intrare,  /  pl.  i.  ^TpÁpí; 

introit  ingressus:  bémenés, 
bémenetel :  bf r  ^in^ong ,  Eintritt. 
a  Lat.  int  roi  tus. 

Intraripatu,  /*.  tá,  pL  i  /• 
te.  ^TpdpMnix,  Tz,  adj.  alatus: 
szárnyas  :  bcffila.clt  /  mit  tflUsl" 
ocrfe^en.  ab  aríp^á. 

Intrarmare  ,  f.  $Tp*pMÁp« » 

armatus,  us :  fegyverkezés:  bte 
aOBflffhuug,  Bewaffnung,  ab  in  et 
arme.  , 

Intrarmatu  ,  /  ti.pl.  \ ,  f-  e- 
A"tpapm»'t,  tz,  od),  armatus: 
fegyveres  ,  felfegyverkezett :  bc- 
woffnet.  ab  in  et  armatus. 
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Intrarmezit  ,  are  ,  atu,  $TpApMÍ5  , 
apt,  Át,  verb.  act.  armo:  fel- 
fegyverkezni :  wúffncn ,  fceraöffncn. 
a  Lat.  in  et  armo. 

Intrascunsu.  ^rpAcngHt,  adv.  dam, 
oculte ,  abstruse:  alatomban: 
%úm\\ő) ,  ínyeim. 

Intratóla  ,  ^TpATiT4  ,  tantopere, 
adeo,  tam  \  intantum :  annyi- 
ba, annyira:  infefe rn ,  inforocit, 
fo  fcf)r ,  bermaţtn.  a  in  tantum. 

Intraurescu.  ^rpAípícK ,  V.  Aures- 
cu.  ab  auru. 

Intre.  Âr9i,  praepos ,  inter ,  in- 
tra i  között ,  közben  :  unter  ,  jroU 

întrebare,/,  pi.  \.  fi, 
subst.  quaestio  ,  inter roţat io  : 
kérdés:  hit  %va$t. 

Intrebdtoriu ,  m.  pl.  i.  yfTpiKz- 
Topn»  pH  ,  subst.  interrogator  , 
percontator:  kérdő,  kérdező: 
fccr  Kröger. 

Intrebu,  bare,  atu.  ^Tp|K  ,  KA'pl , 
4T>  fcrft.  aci.  rogo  ,  interrogo 
quempiam ,  quaero  ex  aliquo  : 
kérdeni,  kérdezni ,  megkérdezni, 
kikérdezni:  f  rcuţen ,  erfragen ,  U* 
frühen ,  űnfrű$cn,  augfrü«}^  a  Lat. 
interrogo. 

Intrebuinţezu,  ţâre,  atu.  ^tpikí- 
MMUt5 *  iiipe*  Át,  utor  re,  u- 
*urpo  rem,  usum  capio  rei  : 
véleélni  hasznát  venni  valami- 
nek: brauen,  flcbrmi^en,  miöcn, 
bennfen. 

întrebuinţare,  /.  pl.  ri.  ^Tp«K*- 
MHiidpi  ,  sw&jf.  usurpatio  :  véle- 
«lés  ,  haszonvétele  valaminek  : 
*«35rau<f),  ©c&raudj,  bic  23cnu- 

Intrecatoriu  .  /  tóre ,  pl.  m.  i ,  /. 
e*  ^TpiKZTop»,  Toípt,  adj.  re- 
siduus,  reliquus:  a'  mi  felöl 

ma«a:-ü6rifl,  rűcFfíánbid,  flbria 
0<&íi(6cn.  * 
Intrécere .    /*  n/    «.(     í  ^ 

««»*r.  J)  praestantia,  praecel- 
tentia,  eminent ia  :  felőlhala- 
das  elébbvaló  tétel :  ber  Söorjuq, 
«wjüfllidjfiir.  2)  r.  e.  parte 
que  mtrecitór..  residuum  ,  re- 


liquum  :  fogyaték,  maradék  : 
bű*  Uibria,c,  UiOcr&IcibfcI ,  ber  ÍRefr. 
întrecu,  trécere ,  cuiu.  jjvTpin  , 
Tplíffpf  i  k6t  ,  verb,  act.  1) 
pre  quincva ,  cu  queva  ,  p.  e. 
cu  hárnicUf,  avére  etc.  praesto, 
praecello ,  aniecello  (  emineo  , 
praecedo ,  supero:  felőlmúlni, 
halladni:  übertreffen,  cinen  S3or» 
juo.  I)ű6cn.  2)  pre  quineva  /7.  e. 
vre  unu  pruneu ,  i.  e  gomoles- 
cu  :  abo  aliquem,  blandior  cui" 
piam  ,  blanditias  adhibeo  :  á- 
polgatni ,  tzirógatni  valakit  : 
~$emanbcn  l^rj*"  /  íicbfefcn ,  ftrei* 
á)tUi.  II.  neutr.  intrecu  din  que- 
va,  i.  e.  sünt  mai  multu,  séu 
pre  de  a  supra  de  quótu  au  fo- 
stu  lipsa  :  supersum  ,  superna- 
to  ,  relinquor  ,  residuus  ,  re/«- 
t/uu*  sí/m  í  többlenni ,  bővel- 
kedni :  űberítei&en  ,  fl&riflfenn ,  ober 
bleiben.  —  parté,  quaré  intréce 
din  vre  o  samá  se  chémá:  rc- 
'  siduum ,  reliquum  :  fog}  aték 
majpadék  :  ber  SKefr  r  bűi  Uit  ruje* 
Uiberblcibfcl.  HL  reeprovum  mé 
intrecu  1)  cu  quineva  *.  e.  mé 
silescu  a  intréce  pre  quineva , 
in  queva  afi  mai  bunu  de  quátu 
altulu:  aemu/o,aemulor :  vetél- 
kedni: nodjcife rn,  rocttetfern.  2)  i*.  e. 
mé  copilárescu  :  puellitor,  jiu 
venor  ,  ineptio  ,  pueritias  exer- 
ceo  :  gyermekeskedni ,  helyte- 
lenkedni :  fd^fiefern ,  finbifd)  fcpn  , 
Äinbcrcp  treiben,  a  Lat.  in  et 
trajicio. 
íntrecutu  ,  /.  tá  ,  pl.  i ,  /.  e. 
TPIK8T,  Ts,  particip,  verb.  in- 
trecu sociu  pre  întrecute  :  aemu- 
lus :  vételkedŐ  társ:  ber  SBcttft* 
fercr.  2)  i.  e  copilâreţiu :  püe- 
ri/is:  gyermekes:  Fintifdj  /  (itt 
finbif(^c*  23ctrú<Kn  f)aUnt>.  séu  des- 
merdatu ;  mollis,  nimia  indul- 
gentia  corruptus  y  blanditiis 
asvetus:  kényeá:  »crjartclt ,  »it> 

í)ítf(f)CÍt. 

Intrcescu  ,  ire  ,  itu.  ^rpúcK  »  Hpc  » 
HT  ,  terb.  act.  triplico  :  harma- 
sítani :  bríifort)  machen,  a  trei. 

In- 
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întregime ,  f.  pL  mi.  .^rpi  ummi  > 
sub  st.  1)  integritás,  integritu- 
do:  épség,  egészlétel :  bie  îl>oil* 
ftánbijjfe/t,  ber  xmvcrUţtt  j3uftano. 
2)  V.  întregii,  subst. 
Intregu  ,  m.  pl.  gi.  ^rpir^  subst. 
soh'dum,  soliditas  :  merősé^,  te 
mérdekség:  bie  $)idjre.  a  Lat 
integer  s  integro. 
Intregu  .  /.  trégá ,  pl.  i.  f,  e.{J^. 
Tpir.  Tp*rz>  adj.    4)  i.  e.  ne 
smintita  ,   ne  clâtitu  :  integer  : 
ép,  egész:  ganj ,  mwerlefct,  un* 
ftff^őbi^r.  2)  que  nu  cnrge ,  p.  e. 
lemnu    pétrá :    solidus :  merő 
merevény,  temérd«k:  b.icfyt ,  flft. 
Intreire  ,  y:  pl.  ri.  yf^rpiMpt »  subst 
triplicatio:  hármasítás  :  bie  SDren* 
föd)ma<f>tma ,  íSrenfáítiaurijj,  bie  brct>* 
fad)«  Sßieberhofyluna. 
Intreitu ,  /.  tá ,  pl.  i ,  /  e.  jftTpi- 
HT ,  Tz  »  triplex  ,  triplus  , 

triplicatus  :   hármas  :    brepfao) , 
brepfűítig. 

Intrémare ,  f.  pl,  ri.  J^T-pzMtpf » 
subst.  integratio ,  recuperatio 
sanitat  is,  convalescent  ia'.  iob- 
búlás  megépülés,  gyógyulás: 
fci*  ©enefunfl. 
Intrému,  séu  intrámu  ,  mare,  atu. 
jftrpzM ,  M*pi ,  Át  >  1)  veró.  arc*, 
pre  quineva :  focillo ,  refocillo  , 
valetudiní  restituo ,  integro: 
meggyógyítani:  Semanben  f>erfíel» 
len  ,  jur  "©cfunbhcit  »erf>eff<n  ,  fjei* 


stimonia  ,  triştii  udo ,  contri* 
statlo  ,  dolor,  mo  er or  ,  moe- 
stitia  :  bú  ,  búsulás  ,  szomorú* 
ság,  szomorkodás  ,  keserűség: 
tie  îraiiriiiffit  ,  íöetrűbniü  ,  bír 
Kummer.  «  m  trislia. 
Intristatu,  y.  tá  ,  /j/.  m.  i ,  f.  t. 

;|Wpn£TÁT  >  íz,  irt*)*«  conti  ista* 
tus  ,  tristisy  moestus,  moerens, 
dolens,    bús,    «7omorú:  írói* 
rtfl,  betrübt/  fummcrvoU/  niecerjjc- 
fcblűgcit.  „ 
fntristezu.  ^TpttcTf;»  Intrîstu. 
Intristu ,  tare,  atu.  4Ctpmitj  ta- 
f.  Át»  i.  veri.  acf.  pre  altu« 


1 ,  tut  wciuncncit  »erneiren  ,  ne 
len.  2)  reciproc,  mé  fntrému 
convaleo  ,  convalesco  ,  revales- 
co  ,  integrasco  ,  consanesco  , 
resanesca  ,  vires  recupero :  gyé' 
gyúlni,  megépülni,  lábadozni, 
jóbbanlenni ,  erStkapui :  <ţenc* 
fen ,  fid)  erf)0f)íen  von  einer  Âronf. 
fieit  fjerfleftelt  werben,  ţu  Gräfte 
fommen. 

Intréntescu.  j^rpzHTfcK  j  Trén- 

teşcu  a  hat.  in  et  terra» 
Intriire,  f.  pl.  ri  jjcrpnípi  ,  subst. 

V.  Intreire. 
Intriitu ,  f.  tá  ,  p/.  ţi ,  f.  te.  «|C 

toVmt  ,  ikt  adj.  V.  Intreitu. 
întristare ,   /.  pl.  \.  j^rpmTÁpf 

subst.  tristitia,  tristities,  tri 


Iu  :    contristo  ,   triştii  ia ,  moe- 
rore  a djicio^  tristem ,  moestum 
reddo  :    búsítani,  keseríteni, 
megszomorítani :  betrüben,  trau« 
rifl ,  betrübt  niütt^cn.  //•  reciproc. 
nie  intristu:  tristor  t  moereo , 
tristitia  ,  moerore ,  dolore  ad- 
Jicior :  búsulni,  keseregni,  szo- 
morkodni:   fid)  betrüben,  bcfúin* 
mern ,  trauriji  werben ,  ober  feoit. 
a  Lat.  in  el  tristor. 
ntro.  ^rpo,  compos.  ex  praepos. 

intru:  et  numeráit  Jbem :  o. 
ntrognatu  ,  f.  tá ,  pl.  m.  i,  fi  e, 
wfrporHáT,  Tz,  adj.  gravedino- 
sus:  náthás:  fcŞnupfî»! ,  mit  ber 
@traiicf)fn  ,  ober  mit  bein  ©dmiip* 
fen  befjafíef. 
Introcnu.  ^rpoKHí  séu  Intrognu : 
^TporHfií  nare,  atu,  mé  introg- 
nu ,  verb.  reciproc,  i.  e.  capítu 
trógna  :  gravedine  adficior  : 
megnáthásodni :  bie  Strouéen  bí* 
fommrn. 

Intru,  jfírpí  >  praepos.  in: -he,  ben, 
ba  ,  ban  :  in  :  p.  e.  íntru  tóté , 
in  omnibus:  mindenekben:  in 
úlíen. 

Intru,  are,  aíu.  jf^rpfl  s  Apfi 
Át,  verb.  act.  intro ,  introeo, 
ingredior;  bemenni:  eingehen/ 
fjineinqeOcn.  a  Lat.  intru.  Ital. 
entrarc.  Gal.  entrér. 
riitruuu.  ^Tp«H,  composit.  ex  prae- 
pos !  intru,  et  numeráit  unu: 
p.  e.  intrunu  typu  a)  f.  s.  óre 
quumva,  quomodOi  aliip*om°m 


INTR'-INTU 


INTU-iNU 


321 


do:  valamiképpen ,  valamimó- 
don :  auf  irgcnb  cine  ,3írt.  h)  *.  e. 
asemene ,  totu  aşa  :  ita ,  sic ,  si- 
militer :  egyformán,  egyké- 
pen  r  gleich,  auf  bic  nafjnilicŞc  Sírt.  a 
Lat.  in  et  unus. 
Intr'unteni.  ,£TpíHTy'io  »  prin 
cipio,  initio'  elein,  eleinte: 
anfällt ,  anfánűtid),  crft,  juerft/  in 
fcer  ß'rft. 

Intrupare,  /  pl.  ri.  ^TpínÁpi, 
*aö*f.  assumptio  corporis  hu- 
mánt, inhumanatioy  incarna- 
tio:  testesHlés:  Die  SrcifcŞrocrbuna , 
SRrnfdjwrpuiti)» 

Intrupatu,  /.  tá  ,  pl  i,  pl.  t. 
ŢpfltidT  ,  T2  >  incorporatus  , 

încarnatus  ,  inhumanatus  : 
megtestesült:  ftkifcŞ  flcworben  , 
Jyfenfd)  ţjercorben. 

Intrupu  ,  pare  atu.  ^Tpé„  ,  n;pi , 
"át  >  —  me  intrupu  :  incorpo- 
ror,  corpus  vel  carnem  assu- 
mo:  testesülni,  megtestesülni: 
ftlfifó  werben,  ben  ménfőben  Â*r* 
Vtr  (iwncíjnicn. 

întuneca,  ^nikz,  impers.  ob- 
scuratur,  tenebrescit ,  tenebrae 
ingruunt:  bésetéledik :  t*  HU 
finftert  fid),  eé  wirb  fünfter. 

întunecare    /.  pL  j.  ^TfiH|K; 

4)  obseuratio:  homályo- 
sítás :  bo8  »erfinfiern.  2)  t*.  e.  in- 
tunérecu  :  obseuritas  t  tenebrae. 
setetség, homályosság*  bűé  íDun* 
M/  Me  ©iinfctycit ,  ftinftcrnij;.  3) 
a  sórelui,  séu  a  lunei  ,  V.  In- 
tunecime. 
întunecata  ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  f.  e.  jk 
J«hikat,  T2,  1)  />.  e.  casá, 
'ocu  f  témpu  :  obseurus  ,  odWw- 
tenebrosus:  setét,  ho- 

?r  yÄ*i,  finíícr'  »«Wim,  bun* 
i«.  r')  despre  orau  ,  «.  e.  inchi- 

8«  ,  mtunecosu :    tetricus  ,  ob- 
"urus ,  morosus  :  komoly,  ko- 
mor:  murjfó,  „crbricfíict).  - 
întunecime,    /*  »/  î    ,iC  „ 

«)  a  sórelui:  eclypsis  so- 
J" '  napbélifogyatkozás :  bie 
«onnenfínftfrm|i.  b)  a  lunii ;  eclyp- 


sis  lunae  :  holdbélifogyatkozds: 
bic  íOionbfinftcrnifl. 
Intunecosu  ,  f.  sá ,  pl.  m  i ,  f.  e. 

^töhíkÓc*  ii  »  —  uiM ,  tt>  adj*  y • 
Intuuecatu. 
Intunecu  ,  care,  atu.  ^t8i;íKí  kÁ- 
pt »  Át,  I.  verb    activ,  queva  : 
obscuro  ,  tenebris  indueo  ,  c/>- 
t>o/fo  :  meghomályosítni ,  setót- 
ségbe  borítani :   »erfinfiern ,  vtr* 
bunfeín  /  fínfter  niűcfycn.  11.  neu.'r. 
i.  e.  mé  cuprénde  intuneVeculu 
p.  e.  pre  drumu  :  tenebris  ob- 
ducor ,  obruor  :  bésetétedek  :  td) 
rocrbe  von  ber  íDámmeruno.  McrfűU 
len.    HL    imperson.    intuneuá , 
séu  se  intunecá,  i.  e.  se  face 
intunérecu  :    obseuratur ,  tene- 
brescit ,     tenebrae    ingruunt : 
bésetetedik:  ed  verfinffert  fuf),  eâ 
wirb  fínfter.  IV.  reciproc,  me  in- 
tunecu,  p.  e.  spre  quineva,  séu 
pentru  queva  i.  e.  me  suptîi  u  3 
obsturor ,  tristor  :  megszompo- 
lyodui  ,    komorkodni:  niüri|(ri, 
finffer,  uerbricjîiicŞ  rceríen.  ab  in- 
tunérecu. 
Intunérecu,  m.  XtöhIí'pík,  subst, 
d)  tenebrae,  obseurum  ,  obseu- 
ritas:   setét,   setétség,  homá- 
lyosság: baé  íDunfeí/  bie  $)tmFiIb\'it, 
giltfterntp.  2)  i.  e.  o  suma  ne  J10- 
táritá :  numerus  injinitus,  qwxin- 
ttlas  innumera  :  tenger  ,  szám- 
talan sokaság:  baé  llngafyíige.  p- 
e.    unu  intunérecu  de  ómeni: 
infinitus  hominum  numerus: 
egy  tenger   ember ,  számtalan 
soíc  ember  :  imţjţftgc  3)lcnf(^en  r 
eine  uncnbíirfje  Sínjahl  SDccnf^cn.  ec 
Lat.  in  et  tenebrae. 
Inturnare,   f.  pl.    ri.  /jv-raptup*» 
subst.  1)  i.  e.   dare  indireptu  : 
redditio ,  restitutio  :  bic  Sunlcf* 
gűóc,  bűé  SurücfjieDen,  3urücf|h;íí«t. 
2)  i.  e.  venire  innapoi  :  reditus: 
viszszatérés :  bie  Snrtlcffuiift ,  .Wirf* 
fünft,  Díűcrfe^r,   boé  S"röcffom= 
men.  ab  Ital.  intorniare. 
[nu  ,  m.  pl.  uri,  f.  H*hí>  P?-  híph, 
subst.    linum:   len:  ber  Jiacr)? 
JGein.—  deinu:         a)  adeq.  dia 
;  inu  , 
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inu :  lineus :  p.  *  oleiu  de  inu: 
oleum  lincuni  ,  linomyron  : 
lenmag;  olaj:  hui  ScinM«  b)  pre 
tréba  inului:  Hilarius,  p.  e. 
Iccu  de  inu  :  agár  Hilarius  :  len 
fold:  m  Síocböfdt.  —  semenţâde 
inu:  temen  Uni ,  vel  linum  : 
Jeumag :  ber  üeiitfaame.  —  Inu 
sííbatecu:  anlirrhinum  linaria , 
Linn,  lenlevelóf "fi  ,  oroszlány- 
szájfu  :  baé  l'emfraut,  í'tocnmauf/ 
9îabclfraiit ,  ber  fîratic iifíad;*.  —  a 
Lat.  Linum.  Ital.  lino. 

In  urmá.  jj^  oyp.wz.  adj. posi ftemum) 
ad  postremum  ,  ad  ultimum  , 
ullimario  ,  ultimat  im  ,  in  Jine 
tandem  :  móljára  ,  végre  ,  vég- 

"    tőre :    hfetcnft ,   jur  Icljt ,    auf  bic 
BiŞt.  a  m  eí  ullimus. 

Inzedarnicu  ,  /.  cá ,  pL  i ,  y.  e. 
JkzAÁpHHK;  Ks»  vanus,  inu- 
Ulis  ,  fi  ustaneu*,  irritus  ,  ina- 
nis  :  haszontalan,  híjábanvaló  3 
ok  nélkúl  való:  vergeblich ,  un» 
tiliŞ  /  ungültig.  —  lucru  inzedar- 
nicu: irritum  t  res  inutilis:  ha- 
szontalanság ,  híjábavalóság  : 
bic  âScrgeblioVcit ,  Un&cbcutcnbcit, 
baft  unmişc  £l>cfcn. 

Inzcdaru.  ^z^Áp  »  ctdv.  gratis  s 
jrusla  ,  inaniter  ,  inutiliter  , 
vane,  sine  causa:  híjába,  ok 
nélkül,  haszontalanul:  ucrgcMieí), 
umfonft/  oI)nc  Urfachc.  Nota.  quá- 
te  odatc*  se  intrebuinţjaze  aque- 
stu  adverbium  in  typu  de  ad- 
jectivum  ,  şi  atunqui  V.  Inze- 
darnicu. It.  indarno. 

înzestrare,  f.  ^tcTpipt  ,  tubit,  a) 
aquarüva  fiice  qüándu  se  mări- 
ta :  dolatio  :  menyaszszonyi  a- 
jándéknak  adása  :  bte  líuéfrattuna, 
Síuéftcucrmni ,  ta§  Sűcitgeben.  b) 
im  e.  dăruire,  cinstire,  p.  e.  a 
quariiva  besericá:  dotatia:  a- 
jándékozás :  bic  EfgaGuna,  25cr« 
f5I)ung  mit  ctwaS. 

Tpdp*  1  4T>  ) 

Inzestru  ,  trare  ,  atu.  ^5ítTpg  , 
TpÁpf,  Át,)  v .  act .  a  vreo  fata  mari 
quaudu  semáiitá:  dototdotem, 


IN — INVÉ 

vulgo  parapliernum  do :  inó- 
ringot,     menyegzői  ajándékot 
adni:  audftcucm  ,  auéfhutcn /  mit» 
geben,    b)  vreo  besética,  vreo 
scólá  :  dono  ,  doto  ,  prospicio  : 
megajándékozni:    Cvgabcn ,  mit« 
crwaé  verfemen, 
ínjugu,    gare,    atu.  jfixkr ,  r*pi, 
Ár,    verb.    act.  j/'go ,  jugum 
impono  :  járomba  fogni  :  anjo* 
djen ,   baß  3o<fy  auffegen,  a  Lat. 
in  et  jugo  ,  as. 
Injumítár.are,  f.  pl.  ri.  jfcxmzrt- 
L|ÁpE  t  subst.  dimidiat io  :  felezés 
kétfelé    osztás  :    bic  £a(6irunj)  , 
Íheiíung  in  jirco  Jőálften. 
Injumitâţatu  ,  f.  ta,  pl.  i,  pl  e. 
^ÍjkőmztziiÁt  ,  adj.  d/rni diatus: 
idéztetett  ;  ßalbirt.    a  Lat.  di- 
midiat us. 
fnjumitâţezu  ,  ţare  ,  atu  ,  séu  ţire, 

ltU.   ^^fiA\ZT/lţ£^  »     U&pti    AT)    CA 4 

M»ípt,  HT  /  verb.  act.  dimidio , 
bi fariam  divido:  filézni:  í)aí* 
Inicn ,  cnrţwc»  thcilc.11.  a  jumítate. 

Injumitâţire  ,  f.  pl  i.  ^ímztiií»- 
pt,  subst.  y.  Injumîtaţare. 

înjurare  ,  /  pl.  i.  j^nspÁpf  ,  sttbst. 
convicium  ,  conviciatio,  inju- 
ria: gyalázás,  szidalmazás:  tic 
Scfótmyfung,  ba&  <Sa)círcn,  frtii* 
djen. 

Injuru ,  rare,  atu.  ;£*gp «  pápf 
Át,  verb.  act.  i.  e.  ocârescii , 
suduiu :  objurgo ,  convicior: 
gyalázáttal  illetni  ,  szidni,  öszve- 
szidni:  fdjeíten ,  fdnmpfcn,  fliuto 
Etym.  injurior :  facu  ne  drep- 
tate. Senec. 

Invárstatu ,  ß  ta,  pl.  i,  /.  c 
KzptrÁT ,  n,  adj.  varius ,  line* 
atus  ,  virgatus  :  veszszÖs ,  ele- 
gyes ,  stráfós  :  »icftrcift. 

fnvârstu,  tare,  atu.  ^kzpit,tapi> 
Át,  verb.  act.  vario  ,  lineo, 
lineis  distingvo :  elvegyítem , 
stráfolni :  ftre«fen.  a  Lat.  in  tt 
vario  ,  variatum. 

ínvechescu,  chire  ,  itu.  L  verb. 
activ,  queva  :  vetero  ,  obsolete* 
cio  :  véné,  öregé,  régivé  tctmi: 
flírmad;cn.  —  vre  unu  vestmentu 

por- 
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porlándul'  índclungatu  :  detero  , 
gestando  detero  :  elviseJni  , 
koptatni:  abtragen.  II.  recipr.mé 
invcchescu  :  vcierasco  ,  obsole- 
s<o:  vénülni,  aggódni,  megavűl- 
"i :  t'eiulten ,  alr  werben,  a  vcchiu, 
Ital.  veccíiio. 

Invecinatu,  f  td ,  pl.  U,  e. 
KfHHHÁT  ,  T7, ,  adj.  vicinus  -•  szom- 
széd, közel  való,  szomszédságból 
való:  benachbart,  a  Lat.  vicinus. 
Ital.  viciiio. 

Invecinicesci;,  circ  J  im.  Âki<<hi<hm{ik, 
Nnpt,  iÍt  j  verb.  act.  aeterno, 
acternum,  immortale  reddo : 
örökösttni :  vercivigcn. 

Invrlescu,  lire  ,  itu.  ^KZAftK  ,  Aiîpt, 
HT,  i)  verb.  act.  mirésa  :  flam- 
men s  vel  crinali  tego ,  veto  : 
feikontyolni:  Rauten.  ~>)  pânza 
pre  résboiu :  st  amen  circum- 
volvo  liciatorio :  tsuborra  fel- 
tekerni a'  mcllyék  fonalat:  bau* 
wen ,  aufbäume»  bas  (ikwebe.  a  in 
et  velo  ,  as. 

Invelitóre,  f  i.  j^M„T(JAp,  , 
8ii08t.  velamen  capitis,  capi- 
tal, fascia  capitalis:  fejre  va- 
ló, l'ejkörö  gyólts,  vany  vászony: 
íic  Âevfbinbc. 

Invenţie  ,  f.  pl.  ţii.  Hhr*hijii,  subst. 
imentio  ,  detectio:  találmány 
feltalálás:  *iC  (írpnbuwj ,  Snvcn* 
tien.  a  Lat.  invenţia. 

Inyrrdescu  ,  séu  inverzescu  ,  dire, 
,tu-  hKtKítK;  npt ,  HT,  1  verb. 
activ,  queva  /.  e.  facu  verde: 
virirfo  ;  megzöldíteni :  grün  ma= 
wen.  —  II  neutr.  vireo  .  vires- 
co,  viridor:  zöldülni,  zöldelle. 
m  :  orüncn,  a,tün(  werbe»,  a  Lat. 
in  et  vir  ido. 

Inverze  ,  /;  ^  „-p£  ,  mbst.  ri- 
r'dtt„s:  zöldülés:  Mi  ©nmen. 

l'^rditu,/  pi.t\9f  e.  ;^.£p. 

5»7  »  tz,  i.  e.  vérde  ,  adj.  vin- 
dts:  zöld:  ani»,  a  Aoí.  viridis. 
»ver|unu.,  nare,  atu.  ^fpmsn, 
7*Pţ>  Át,  /.  rer6.  «ci.  pre  allidú: 
irnto  ,  incendo  ,  accendo  ,  e.v- 
tl°,  inflammo  :  fe  Igerjesz:  e- 
utşunben,  entflammen  ,  rciţen. 


». 


77.  reciproc,  me*  inversu.iu:  Vr- 
ritor  ,  excitor  ,  inflammor  :  fel- 
gerjedni, gyúladui:  gcrcUct  wer* 
ten.  «  latino  ,  in  fer  ies  co  :  Hem 
Ital.  forsennare  signiffurere. 
înverşunare,/.  /;/.  ári.  ./fUefUudn*'- 
pg  *  zpti  '  subst.  irritarneriy  ra- 
tio ir  ritabilis  :  gerjesztés,  ger- 
jedés:  baä  Entflamme»,  bie  SKeij* 
bárfait,  (*»tjüní)unjV  berföeij. 
Invcrtecescu,  cire,  itu.  yftKip'i  ím/ík  , 
NiípE  ,   HT  1   cőnvolvo  ,    obvülvo  , 
cii  cumvolvo  :     tekergetni:  hin 
unb  her  brehen,  efr  unnvinben. 
a   Lat.  in  et  verto. 
InviVtescu  ,    tire  ,    itu.  .flUzp-ritK  » 
T  H  p  t  •>   ut  .   7-  verb.  act.  vert  o, 
verso,  turqueo  ,  int  oi qneo  ,  c/Y- 
cumagoi  tekerni ,  fordítani,  for- 
gatni:   breiten,    fehren,  wení-en, 
umbref)en  ,    uimucnben  ,  verbrehe»  , 
»erfahren.  —  77.  reciproc,  me  in- 
vertescu  :  nie  verto  ,  verso  :  for- 
dulni ,  íbrgani  ,  forogni  :  fid)  bi^ 
f)tn,  nmbrehcn.  a  Lat.  in  et  verto. 
Invertire  ,  f.  pl.  i.  ,/]VK7.pT»ipí ,  sid>s/. 
versio  ,  versed  io  }  in  torsi  o  :  te- 
kerés, forgatás:  baé  ÍO roljen,  Um= 
brehen  ,  Unnvenben. 
Invertitu  ,  /  td  ,  pl.  ţi ,  /•  te. 
BzpTHT,    ta,   adj.    í)  particip, 
verbi.  invertescu,  F.  ínvi  rtescu  , 
2)  despre  vre  un  emu  ,  /.  e  su- 
cim ,  carnitu  la  mente  :  pr:.a>»- 
s/crus:  tekerg'ős   esz  ti  :  verfahrt/ 
ícrbrcht ,  bor  Jducrfovf. 
Investiu  ,  tire,  itu.  ,|\khhio  ,   i|jnpf  > 
ht\         e-  imbraeu  ,    aeopt-rm  , 
p.  e.  păreţi!  cu  scânduri  ,  vre  o 
rótd  de  mora  cu  coiacii :  vest  io  , 
investio  ,  obduco:   borítani:  bc- 
beefen,  übersiehe».  E  ym.   ab  in* 
vest  io. 

[nveţatu  ,  /  ta,  pl.  ţi  ,  /.  tc-  j^->- 
ukr,  TZ.  adj.  i)  /.  ff.  S'Auui  ■ 
doctus  ,  eruditus  ,  sctentus  ivv 
doctrina  imbutus :  tudós,,  i;> 
núlt:  jicljhrt.  1')  /•  c  dedau.  : 
svetus,  asvetus  :  szok  .ti,  nu  ki- 
szokott :  gcwoQnt  /  c^uu.iuît. 

liweţeioriu  ,  m.  pl.  i  .  .^^tiízt op 

,s^6.5/.  1:  quarele  i..\a:,  :  ^ 
.  '  inlii- 
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tulu:  doctor,  magister ,  pwe- 
ceptor  ,  institutor  t  eruditor  , 
moderator  :  tanító ,  oktató,  me- 
ster :  ber  Scbrcr  /  llcí>rittcifíír.  2) 
quarele  invaţe  dela  altulu:  dis- 
cens  ,  discipulus  ,  studens  :  ta- 
nuló ,  tanítvány:  bcr  üct)vün^/ 
©cfyîUcr. 

Jnve'ţetura ,  f.  pl.  I.  ./jUzinvrápz  > 
subst.  1)  doctrina*  erudit io  , 
disciplina  :  tanítás  f  oktatás  : 
bie  ííebrc,  bcr  Unterricht,  bie  Unter« 
tt»eifun<J.  —  beséricéscá,  í.  e. 
cásanie,  predicá  :  oratio  sacra  , 
ser  mo  sacer  9  concio  sacra  : 
lelki  oktatás ,  prédicatio :  bic 
ţJrcbiijr.  2)  i.  #•  seien  tiá ,  seien- 
tia  ,  doctrina :  tudomány  ,  tu- 
dóság ,  tanulás :  bic  JEßtffcnfc^aft, 
©clcf)ifomfcit.  ^ —  cu  .inveţe'tura  , 
adj.  i.  e.  inveţatu  :  doctus  t  eru- 
ditus ,  scientit's  imbutus:  ta- 
núit, tudós:  gi'Icftri.  fórá  ínve*- 
ţâturâ:  adj.  i-  t  ne  inveţatu : 
indoctus  :  tudatlan  ,  tanulatlan: 
tmcjcleljrí.  3)  i.  e.  sfatu  :  consi- 
lium  :  tanáts  :  bcr  9tatţ» 

Inveţu ,  m.  pl.  ri.  ^u'ué,  subst. 
1)  documentum  :  tanítás ,  tanul- 
mány :  bic  £cf)rc.  2)  i.  e.  obi- 
céiu ,  néVavu,:  mos,  consvetudo: 
szokás :  bic  /©ewobnfyut ,  bcr  ©c» 
broncŞ.  Ital.  avezzo.  , 

Inveţu  ,  ţare ,  atu.  jfezu  >  uÁpi ,  Lt, 

I.  verb.  activ,  pre  altulu  1)  íi 
dau  inve'ţe'tura ,  dojaná  :  doceo  , 
edoceo,  erudio,  instituo  ,  prae- 
cipio  :  tanítani,  oktatni:  Icfyrcn  , 
unterrichten/  unrerroeifen.  2)  *.  e. 
ilu  deaau  ,  ii  facu  obicéiu:  ad- 
svefacio :  szoktatni  :  ©eroöfjnen. 

II.  neutr.  1)  i.  e.  str^duescu  a 
sei :  studeo,  diseo  :  tanulni :  tc r* 
ncn.  2)  la  carte  :  literis  do  ope- 
ram ,  studeo  ,  studiis  incum- 
bo  :  tanulni :  lernen  ,  fhibieten,  bcr 
©cícfirfamfett  cHiegen.  3)  i.  e.  cu- 
préndu  cu  menté  ,  iétt  in  susu  : 
jzddisco  ,  condisco ,  percipio: 
megtanulni:  erlernen.  III.  recipr. 
me  inveţu,  a)  i.  e.  invé*tiu:  dis- 
eo :  tanulni :  ícrnen.  b)  «»  e.  mé 


obicinuescu :  svesco  ,  adsvesco  , 
adsvefio :  szokni,  megszokni, 
hozzászokni:  yd)  geronnen,  ab  lt. 
avvezzare. 
ín viér e  ,  /.  fertpi  »  9uost'  resusci- 
tatio ,  revocatio  t  vei  reddi- 
tus  in  vitám ,  resurectio  tt 
mortuis:  feltámadás:  bic  Síufef 
fter>ung. 

Inviezu  ,  ére  ,  atu.  jţsftţ,  *pi,  Lt* 
I  verb.  activ,  pre  quineva :  re* 
vijico ,  resuscito ,  in  vitám  re- 
voco  ,  ad  vitám  reduco :  feltá- 
masztani :  íiufroccfcn ,  von  ben  lob- 
ten erwccfcn.  //.  neutr.  revisco , 
in  vitám  redeo  ,  a  mortuis  re* 
#wrgo  .•  feltámadni  ■  öufcrffffjfrt 
»on  ben  Íobten.  a  Lat.  in  et  vita. 
ínviforezu,  ar* ,    atu.  fanţofa, 

Ápi.  ir)  . 
Inviforu,  are,  atu.  j£KM<t>ep,  api »  Át) 
v.  act.  me  inviforu:  turbine  ja^tor, 
versor ,  procella  vexor  ,  quas- 
sor  ,  tempestate  agitor  :  szél- 
vésztől hányattatni:  in  ©turnt 
ßcrarfjen,  von  einem  ©türm  I)crimt 
getrieben  roerben.  ab  in  et  Ital. 
viora  circulus.  Graec.  fitfißti- 
turbo. 

Invineţescu  ,  ţire  ,  îtu.  ^kmhimük  • 
u^pij  HT »  1-  verb.  activ,  queva 
i,  e.  facu,  séu  v^psescu  v^n^tu: 
livido  ,  eaeruleum  reddo  :  meg- 
kékíteni:  Houmod)en/  bloufárbeu. 
II.  neutr.  liveo  s  livesco :  kékül* 
"i :  Clcut  werben, 
învingere  ,  f.  pl.  i.  ^khhuipi  » 

victoria  :  gySzedelem  :  bcr  <2>itQ* 
—  pompA  de  învingere:  trium- 
phus :  győzedelmi  pompa  :  bet 
Sriumpf.  ' 
Invingh^toriu  ,  m.  pl.  i.  ^CiţMHrx- 
Top»  ,  subst.  victor :  gyŐzo  :  ber 
©ieger.  —  Invinghetóre,/.  vix- 
trix :  bic  ©iegerinn.  ab  in  *t 
victori 

lnvinghe*toriu ,  f.  tóre ,  pl.  m.  l  t 
f>  e.  j/|íi-.MHrxTÓp» ,  to*p«-  adj' 
victorionus ,  victrix:  győzedel- 
mes: fiearcidj,  fíegDűfr. 
ínvingu  ,  gere  ,  vinsu.  ^kmht  »  y«- 
4 f ,  khnc  ,  verb.  act.  vinco  ,  tu- 

pero , 
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pere,  praeva/eo:  gyöani,  győze- 
delmeskedni: fka.cn ,  s&fícíjcn,  ü* 
•moinben ,  Mcrmeíftern.  a  Lat.  in 
ét  vinco. 

Invirtosére ,  /.  j^KspToujlcpi,  subit, 
obduratio :  keraényítés ,  kemé- 
nyedéi: tic  ÜBcrfjárruna..  —  a  áni- 
mii :  dur it ies  animi  ,  objirma- 
tio  animi:  megáltalkodás  :  bie 
$ortf)frjiaf<iu  a  Lat.  in  et  vir- 
tui. 

Invîrtoşezu,  sére ,  atu.  ^»pTouiij. 
uJt'pt ,  át  .  /.  verb.  activ,  queva 
•*.  e.  facu  vîrtosu  :  duro  t  indu- 
ro:  keményíteni,  megkeményíte- 
ni :  borten ,  rcrfjdrten  ,  fpvt  matyn. 
II.  mé  invértoSezu :  duresco  t 
induresco :  megkeményedni :  fyart 
»erben,  a  2W.  en  er  virtus. 

Invitare,  /  i.  ^MTA'pl,  subst. 
incitaţi  o  0  irr  itat  io  t  instigat  io: 
felingerlés,  gerjesztés,  készte- 
ss :  ba«  Neimen,  Knrcijen ,  tic  8uf« 

Invititoriu,  m.  ri.  ^khtutĂpĂ, 
ímóíí.  irritator ,  eoncitator  •  in- 
gerlő ,  gerjeszt5  ,  boszszantó  : 
Wr  «riKt,  îînrcijcr. 

Wátura,  /  i.  j|U„™V, 
«<o*í.  irrifamen,  irritamen- 
tUm ,  incitamentum :  inger, 
"igerlés:  bie  «cijung,  to*  Hei* 
lunflímitteí. 

Invjtu  tarCj  atu>  4^StrT|M,|Tj 

wr  o.  rtcf.  incit  o  ,  concito  ,  ex- 
cit o  ,  ir  rit  o  t  instigo  ,  St  imul  o  : 
nigerleni,  készteltni ,  gerjcszte- 
"l:  rcijcn  r  onreijcn,  ouftefecn,  on« 

a  Lat,  invito.  ît-aU  in- 
vitare. 

Inviu    are,  atu.  jfci>f         AT , 
Inviezu. 

Invoélit/  ^Ke^AS  *  *ub*t.  V, 
voire. 

Invoescu ,  ire    im    jí    *  „ 
MT,  ver6.  ac*,  4)  in  queva  /. 
™  dau  voia:  consent  io  ,  u 
v°iOy    adsentio:  egyetért. 
megegyezni,  reáállaní  :  cinroifli 
ă«n  /  ctnfrimmtn.  2)  reciproc 
invoescu  cu  quineva ,  i.  e.  ţ 
»o«scu ,  séu  voéscu  a  fi  la  olal 


In- 


f  I 
e. 


idem 


tem 


m 


po- 


p.  e.  prin  cásátorie:  jungi  voia : 
együttlenni  kívánok  t  jufainmce* 
reellen,  a  Lűí.  m  volo. 

Învoire,-/,  pl.  i.  ^©«pi .  subst. 
consensio  ,  consensus:  egyetér- 
tés :  bie  (Éinroiííijjmtű. ,  (Sinftimmiina. 

lnvolbu  ,  bare  «  atu.  ^Cboab  >  cÁpc  > 
Át  »  «cf.  1)  i.  e.  turburu  , 

prequum  p.  e.  vdntulu  invólbá 
norii :  perturbo ,  conturbo :  fel- 
háborítani: »cnuirrc n  /  tinter  ei* 
nanbcr  mengen.  2)  deponens. 
mé  involbu,  i.  e.  mé  in_ 
bolbu.  V.  Inholbu.  a  Lat.  in  et 
volvo. 

Involnicescu,  cire,  ku.  ^koamhnIck, 
NMpt »  kt  t  — •  mé  involnicescu 
verb.  reciprocum  1)  u  e.  facu 
queva  de  voé  mea  :  voluntarie  , 
libere  ago  :  szabadon  ,  önként , 
szabad  akaratya  szerént  tsele- 
kedni  valamit :  nnííFűfirlidj  ^önbcln. 
2)  a  supra  cuiva ,  séu  in  avéreá 
cuiva ,  I.  e.  facu  puternicie  :  vim 
Jncio  ,  vim  injero ,  violenter, 
potentiose  ago:  erőszakoskodni: 
©erooít  thun ,  ober  antfjun.  ab  'lt. 
in  et  roglia,  voluntas. 

Invóluélá  ,  /  pl.  i.  ^BZAí-feAz,  —  íí, 
subit,  im  e.  turburare ,  me- 
stecátura:  turba  ,  confusio:  zűr- 
zavar: bic  2?crn?irrung.  2)  i.  e. 
volbaiu,  prestemáná;  molestiat 
incommodum  t  incommoditas : 
alkalmatlanság :  bie  Unnelegcnfteit. 
—  facu  cuiva  invÁIuélá :  incom- 
modo  cuipiam.  alkalmatlan- 
kodni valakinek:  Semanben  Un* 
gcregcnljcit  machen,  6cfc^n)crÎt(Ş  fal* 
len. 

Invéluescu,  îre ,  itu.  JfCszAâlcK  >  »- 
iij  ht) 

Invóluiu,  ire,  itu.  ^kzaS»^  iîpi  , 
mt)  f.  verb.  activ.  1)  unu  lucru 
intr'un  altulu :  p.  e.  mina  in 
máhramá  :  involvo :  bétakarni  : 
ctnwicfetn  ,  cinroinbcn  ,  etn^üííen.  2) 
queva  lucruri  laolaltá,  í.  e.  mé- 
stecu ,  p.  e,  fiârina  cu  târiţele  î 
convolvo ,  permisceo  ,  turbo  , 
commisceo ,  confundo :  cgybe 
elegyíteni,  Öseveeavarni :  unter- 

(imn* 
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einanber  menţii,  ober  mi\d)c\u  Á) 
vuiu  luci  u  preste  allulu :  />.  C 
vreo  sfóra  prestc  toégu:  circum- 
volvo  :  feltekerni :  bcrumwkfeln  , 
Síu'ammcnwiifcln  /  ober  wiiibcn.  H. 
mi'  involueseu:  a)  pas:  adduc- 
torum  sub  I.  2)  in  qucva  ,  /.  e. 
mt'  m  .:  ;tecu  :  me  admisceo  ,  im- 
niisceo  ,  intermisceo:  beléele- 
gyedni ,  mag;  át  beleártani,  avat- 
ni, elegyíteni:  fict)  in  Ctiraé  ein* 
menzai,  cinmifiben.  «  învoi- 
vo.  Ital.  vollere. 
Invorbcscu  ,   bire  ,  itu.   jjv<oPK£CK  ■> 

BH|f»MT'  m*  mvorbcscu  :  v,'rf>- 
reciproc,  coiulico  :  öszvebeszélle- 

ni ;  * fiu>  »erabreben  ,  mit  3cniauî>v*n 

etwa*  abthiuu  ab  in  et  verbum. 

Jnvorbire  ,  f.  pl.  i.  ;Kkop&i'<pé'  * ibst. 
condictio,  condictum  :  öszve 
beszel  les  :  bie  ©erafrreMina,. 

Invrástu  ,  tare  ,  atu.  ,fUp£tT  i  etc- 
V.  Invárstu. 

Invrajbescu,  bire,  itu.  ^i;p**K£iK  . 
B H p t  >  mt  >  /•  verb.  act.   1)  unu 
norodu ,    séu  mai  pro  mul^i  la 
resmiriiHa  (putere)  í.  e  turburu  : 
concito,  sollicito,  turbo  ,  insti. 
go:  fellázzásztani,  felzendíteni, 
fellármázni,  felháborítani:  auf 
wiegeln,  auf rüf>ci(ct>  ^ maciin.  2)  pre 
óre  quariiva  iutrá   séne  /*.  e.  ii 
aoiţiu   la  prigóná  :    rixas  exei- 
to  ,    cica-,    i urgia  iacto  ,  dis- 
sensionem   Jacio,  discordias 
te/ni  no  inier  aliquos  .  hason- 
lást okozni  ,  veszekedést  indíta- 
ni valakik  között  ,  egynvís  ellen 
fclingcrleni   valakiket:  3wietraíl)t 
»erurfadjen,  in  Uneuuafeir  Grinden. 
3)  pre  quincva    a  supra  cuiva  : 
V.  I'itn  ítu  :    II.  rcciprovitm  me 
rnvrájbcaeu  :  1)  cu  quineva  ,  *.  e 
apuc  i  ir.   prigóná  :   sejungor  a- 
nirno  y    iiiimicitias    stiscipio  : 
meghasonlani ,  ellenkezésbe  jön- 
ni valakivel,  mit  3'tni.anben  unei* 
niij  werten ,  fid)  mit  Semanícn  öcr= 
feinden  7  in  Swietracrjt  gerafften.  T) 
a  «upra  cuiva,  /.  e.  me  intîrî- 
tu,  mt:  maniiu:  excitor ,  conci- 
(or  ,  irrifer,  ira  mihi  niovetur 


ad  ver  aus  alii/uem  :  felduzzad- 
ni ,  megmérgelődni  ,  felgerjedni 
valaki  ellen:  aufgebracht  werben , 
ausraufen  wiber  ^emanben.  Crace. 
fQrdiXi»  ir  rit  o. 
învrăjbire,  f.  pl.  i.  ;jUpz*KHpt  ,  m» 
sub  st.  1/  /.  e.  a»;iţare  spre  vraj- 
ba:  concitatio-,  turbatio :  fel- 
lázzasztás,  felháborítás  ,  felzen- 
dítés:    Me  Síufwicoduna..  2)  i.  e. 
vrajbá:    discordia,  dissidium , 
dissensus  iurgium  ,  inimiciţia  : 
hasonlás,  ellenkezés:  bie  Unei- 
m^feit,  owiefrijjfeit,  ber  SwictraAt. 
Invrájbitoriu,  m.  pl.  i.  ,ft.Kpz*KH- 
rópw,  Hí  subst.  concitator,  tur- 
bátor ,  sollicitator  ,  interpella- 
tor  ,  jurgiorum  auctor  : 
rító,  zíirzavartszerzfi  ,  felzendí 
tö:    ber  -2íuf»icflUc ,  Öerwitrer, 
aSeunrulú^er ,  StSrer. 
Invrájbitoriu,  /.  ţ6re,  pl-  i-  /  e- 
Áipz»;KHTÓpíó ,  ToÁpt,  atij.  seduc 
torius,  discordiosus,  turbuhn- 
tus,  turbas  spiráns-  háborgó, 
zenébonás  :  aufrüt)rifd>  ,  aufwiege* 
rifcí). 

Invrednicescu  ,  cire,  itu.  ^KptA"«- 
Httn,  HHpi,  mt  »  verb.  act.  dig- 
nor ,  dignum  habeo  :  meltóz- 
tattni:  würöiiien  ,  würrta,  Raiten. 

Io,  eu:  e«»  pronomem  ego :  en : 
iot).  Jt.  io.  \ 

lorgovanu,  m.  ph  uri.  lopreRAN  > 
subst.  scrinte  ,  scumpie  ,  mehnu  : 
Orgonosa,  vel  Srringa  vulgaris: 
Szeleutze  ,  borostyán    ber  fyani* 

fef)e  J^oííunfcer. 
Ipocrisu,  /.  pl.  uri.  HnoKpMf  subst. 
hypocrysis,  simulat  io  pictai is: 
képmutatás:  tic  (iitei^nere»  /  ^d)Ctn« 
i)ei(i<ifett. 

Ipocri'tu  ,     m.  pl.    V-  HnoKpMT*, 
subst,    hypocrita ,  simulator- 
pietatis:    képmutató:   iVr  ÖleiH« 
ner,  SWucfer,  ter  ^ţeinheihae. 
Iriticu,  m.  f.  ci.  Hphtmk.-  subst. 

V.  Ereticii.  M 
Iru,  m.  pl.  uri.  Hp  ,  subst ^nn^r. 
ungventum:  kenet:  Öie  9*lbi.  « 
Gracc.  <tv»o»  ungventum. 

Iru 
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Iru  de  ochi.  $f  M  úxn  ,  subst.  col- 
lyrium :  szemgyógyító  ír :  feie 
Stuaenfal&c. 

Iroicescu,  /  céioá ,  pl  i.  J.  e. 
HpjHMÍtK,  KZ,  fid-,  herotcus  : 
vitézi:  Ijíroifcí),  bclbemninia,. 

Iroiu,  m,  pl.  i.  típóio »  m  s'<6sí. 
Heros:  Hős,  nagy  vitéz:  cinét* 
hunter  Ştii. 

Isbftveseu  ,  vire ,  itu.  Hşk/.sîck  ,  kh- 
p«  »  HT  .  tf«r/>.  «fei.  salvo  t  Übe. 
ro,  conservo  :  megmenteni ,  meg- 
szabadítani :  retten  ,  erretten ,  De» 
freien,  erhalten,  a  Gr.  Mttfe». 
fon/irmo. 

Isbivirc,  ß  pl  i.  iţ8MlîM>  subst. 
sal  ratio,  c  ontervatio,  Ii. 
beratio:  megszabadítás,  meg- 
szabadulás, megtartás.-  bic  >Kcr* 
ting  ,  ^rrettum-j ,  &<freţ>umî ,  <£r. 
Mtuiu],  iad  £:il.  —  queâ'  sufle- 
ţesci  :  ia///*  animat:  idvesseg , 
lelkiidvesség:  brt*  ©«falfott. 

fcbavitoriu.  m.  p/.  i.  rf ^kxkm* 
ToP»,  pii  ,  »übst,  liberator  , 
salvator  :  megszabadító  ,  meg- 
tartó ,  megmentő:  Der  íKctrcr , 
«rretrer,  Erhalter.  —  al  suílete- 
WM  ,  adequé  ísus  Hristos  :  Sal- 
vator: Idvezítü:  ber  ©cliamacbcr , 
fcr  űailűnb  ,  (Srlftfer. 

^tndi,  f  pL  di.  iHAl>  ,5, 
*«osf.  uit  io,  vindicta:  boszszii- 

.        :  Die  9îacf)c 

Kb.-ndescţj,  dirc  ,  ditu.  Iî\k7.mA«k, 
Anpt,  aht,  /•  verb,  activ.  i.  e. 
teu  isliMida  :'  ulciscor ,  vindico, 
vindictam  summo  :  boszszútál- 
râÎKn,  ober  fid)  râc&cn.  11. 
l>npers;  se  isbéndéstc  ,  p.  e.  vre 
J>cobi,  vie  unu  visu,  vre  unu 
lucru  mai  naeutc  vestitu ,  i.  e. 
Je  impiinéste  :  evenit ,  im/j/e- 
™r  ,  adimpletur  ,  exitum  ha- 
b*t  ■  bétellyesedik:  es  trift  cin, 
«  wirb  erfüllt ,  es  íjchet  in  Srfül- 
"«»Ü*  //ari.  bandeggjare  inexili- 
"m  agere,  proicere. 

.„.  ,'.  J  >•  H5BZHAMPÍ1 

*«o«i.  m/íío,  vindicta  :  boszszú- 

^  Mfyn ,  bic  Staţung,  bie 


Isbinditoriu,  m.  pl.  i.  HţKZHA^âpw» 
subst.  ultor  ,  vindex:  boszszu- 
álló  :  ber  «Richer.  —  Isbinditór^; 
uit  rix,  vindex:  bie  9tficí)crinn. 

Isbmditoriu,  f.   tóre.  /?/.  i.  /•  «. 

iî^RZMAMTdp»  1   T0API>  "ltrl9, 

vindex  :  boszszuálló  :  räcfycrifdj. 
Isb^scu  ,   bire,   itu.  HţsztK  >  Efípi » 
HT  1  I.  activ.  1)  pre  quineva  a) 
i.  e.  bufnescu  ,  lovescu  :  violen- 
te/' palso  ,    vel  trudo  :  döfni  , 
bökni :  mit  Unaeftimt  f^lüßcn  ,  ober 
ftof;en.  b)  de  paméntu:  cum  im- 
petu  terrae  allido  :  ar  földhez 
vágni ,   tsapni :  ju  ^obcn  werfen , 
ftt)le»^ern.  2)  párétele  cu  varu , 
séu  cu  pámt'ntu:  parietem  tru- 
lisso:  tsapni  a*  falat:  bie  2Banb 
bewerfen ,  anwerfen.  //.  reciproc, 
rai  isbescu,   d)  cu  quineva,  z. 
9,  meluptu,  mi  tréntescu:  luc- 
tor  :  küszködni,  bajtvívni,  vias- 
kodni: fimpfen,  ringen,  fity  baU 
íjon  mit  3ennnben.  2)  de  pámén- 
tu  :  me  sterno,  vbjicio  :  magát 
a'földhöz  verni:  fidj  nieberwerfrn , 
ju  iöobcn  werfen.  —  2)  in  tóté 
părţile   í.   e.  mt  aruneu  :  me 
jacto  :  hánykódni ,  hánykolódni : 
fief;  herumwerfen,  a  Lat.  ev  et  vio, 
ew'o  ,  as. 
Isbucnescu  ,  nire  ,  itu.  HîKâKHtiK  > 
ţipi  ,  HT »  verb.  act.  ructo  ,  ruc- 
tor ,  eructo  :  böfögni,  böffenni, 
böífenteni :  rüfyfcn ,  ^roljcn  /  öuf* 
ftoften.  a  Lat.  ex  et  bucea. 
Iscálescu  ,  lire,  Uli.  Hckzaúk  »  Aií- 
pf>  HT )  verb.  activ,  vreo  serisó- 
re  séu  ras  iscálescu:  subseribo: 
nevét     aláírni  :      unterfií>rci6en , 
unterjeidjnen ,  unterfertigen,  a  Lat. 
ex  et  calo  ,  as. 
Iscálire  ,  f  pl.  i.  fjtKZAHpt ,  subst. 
subscríptio :  aláírás:  bie  Unter* 
fd)rift ,  Unterjeicí)nun|í.  A 
Iscálitoriu ,  m.  pl.  i.  Hikzahtopw  , 
subst.  subseriptor ,  subseribens: 
aláíró  :    ber  UnrerfchrcUVr. 
Iscálitu,  tá,  pl.  ţi,  f.  te.  Hckzamt, 
tz  »    adj.  subseriptus ,  infra- 
seriptus :  alájaírt,  subscribált.- 
imtcrjciá>nct  f  bet ,  bic  Uurcrietc&ncte. 
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Iscălituri  ,  /.  pl  i.  HiKZAMTépa  ,  Pm, 
subst.  V.  Iscâlire. 

Iscódá,/.  pl.  e.  HckoÎa»»  u  subit, 
explorator ,  speculator  ,  otacu- 
sta  ,  r«/  otacustes:  áskdlódó  , 
kém,  krmleló*  ,  visgálódó.  spion- 
ber  3ví6cr ,  9îacf)fvâf)er ,  <â5pion.  a 
Graeco  Mmxasieoi  ,  auribus  cap- 
to ,  quae  dicuntur. 

Iscodescu.  dirc,  itu.  HcKOAftR  .  A«- 
p£  >  HTj  verb.  act,  exploro }  s»e- 
ciilor  :  áikdlóáni ,  vísgálódni : 
[Valien  ,  nachfváíxn ,  narfjfyűren ,  auf* 
ftüron ,  fpioniren.  a  Lat.  excutio. 

Iscodire  ,  /.  pl  i.  HtKo,\Hpi  ,  subst. 
speculaiio  ,  investigatio  ,  e.r/>/o- 
ratVo  :  áskálódás  ,  kémlelés  :  bű* 
©páfKn,  2(u6fpáf)en  ,  Kaátfpfyen, 
^űc^fpüren,  <2>pioniren 

Iscoditoriu,  m.  pl  i.  Hckoahto'p»  , 
subst.  V.  Iscódá. 

Iscusescu,  vel  isquusescu ,  sire, 
situ.  HcKsic'cK  *  CMpí,  tMT »  verb. 
act.  I.  pre  quineva ,  cuipiam 
doctrinam  injicio,  peritum  red- 
do  quempiam  :  elmésen  ,  vagy 
tapasztalás  által  tanítani.-  3cmon* 
ben  Äenntmfcc  boringen/  gefdn'cft 
maá)tn.  II.  reciprocum,  mé  iscu- 
sescu.-  'prudent,  set tus  ,  peri- 
tus ,fio  ,  experientia  disco  :  ta- 
nulni ,  tapasztalás  által  okos* 
kodni:  gefcfticfr ,  ober  gcfdn'eft  wer* 
ben,  bura)  £rfal)rung  lernen.  .'fc/n. 
m<?  facu  vesti  tu  ;  celeber  ,  famo- 
susfio  t  elhiresednh  bcrüfunt  wer* 
ten.  a  Lat.exquisitus. 

Iscusinţa  ,  y:  HrKatMHqj  )  subst.  pru- 

Iscusire,  f,  HtKőtHpi  )  dentia,  pe- 
nlia:  tudósság  ,  tudomány  ,  o- 
kosság:  bie  fyQMtiW&t&lutöto, 

Iscasitu,  /  tá,  pl.  i,  y,  e.  H£KttM'T  , 
Ts ,  adj.  prudens ,  peritus :  tu- 
dós ,  okos  ,  eszes  ,  e  lmés  :  f  fag, 
flefiŞicft ,  einftajtővott ,  »crfanDta , 
»ernünftig. 

Isdánescu,    nire      itu    Üxj*hUk  , 
Hupt ,  HT  ,  verb.  act.  i)  it  e,  a. 
flu ,  séu  descoperiu  queva  lucru 
nou:  invenio  ,  detego:  feltalál-! 
ni-  erpnbcn,  auébenfen.  2)  i.  e.\ 


scornescu  queva  :  Jtngo  ,  con~ 
fingó:  koholni,  kSIteni :  crbiűv 
ten ,  űtiSfinnen.  a  Lat.  ex  ét  do,  as. 
Isetru ,  m.  pl.  ri  tftf-rpí  »  P?-  TpM  t 
subst.  Accipenser:  Tokhal:  bit 
@t5r. 

Isgóná,  /.  pl.  e.  H5roÁHZ>  subst. 

V.  Góná, 
Isgonescu  ,  nire,  itu.  HţroHftR.  hh- 
pf  ,  HT  #  1)  verb.  act.  alungu  f 
duduiu ,  gonescu :  pello ,  aoi^o , 
insequor :    űzni,  hajtani,  ker- 
getni:  jagen,  fortjagen,  trei6en, 
wegtreiben,  nad^en.  2)  din  pa- 
trie, i.  e.  surgunescu:  ejicio , 
extermina ,  in  exilium  mitto , 
relego  :    számkivetni :  aué  ttm 
2ant>t  verbannen,  »erweifen/  in 
jilium  jagen.  Ital.  bandeggiare, 
in  exiliuim  mitto.^ 
Isgonire,  f.  pl.  i.  HţroHMpi »  pH» 
subst.  surgunire  :  exilium  ;szám« 
kivetés  :  bie  Verbannung  / 
íöernjeifung ,  baé  (Jjiíium. 
Isgonitu  ,  f.  tâ  ,  pl.  m.  ţi,  f-  te. 

tííroHMT*  t*^  surgun:  ad)  ^' 
sult  exul :  számkivetett :  ber  23er* 
banntt,  Vertriebene,  ber  (Jruíant. 
Islazu,  m.  pl.  uri.  U^a&^i  subst.  a- 
ger  compascuus ,  pascuum  com* 
mune  :    nyomás  ,  közlegeltetS  : 
eine  gemeine  2Beibe/fiober  Äutung. 
Tşlicu,  m.  pl.  ce.'  fiuiAMK»  tubit, 
garelus:    tsalma ,  kereksüveg: 
eine  runbe  ü)Íü£e. 
Isma  ,  /.  HşMX  ,  subst.  1)  í.  e.  méa- 
tá  :  menta  :   ménta  .•  bie  9JWnje. 
2)  t    í.  tymiiţa  :  Chenopodium 
botrys:   fodorka,  myrhafű:  ber 
woI)írie(fienbe   QMtnfcfup.  —  /  „ 
Isma    bróstei,    /:  H5ma  if**-P,H» 
séu,  ismá  brostésca:  'subst.  Men- 
ta aquatica:  Víziménta:  bie  Äff* 
tenmünje ,  ífiíalfermünje. 
Ismá  crétá,  /.  H5mz  «p-Ru*,  *wÄÄf' 
Menta  sativa,  crispa,  verticii- 
lata:   Fodorménta :  bie  Äraui' 
münje. 

Ismá  de  cámpu  ,  y!  HţMX  A« 
ítié#/.  Vc«/ä  sylvestris-  Lómén- 
ta  :  bie  >)>fcrbeműnje ,  9íof,mflnje. 

Isma , 


TSMA— ISPOVK 
Ismft    Maicii  préceste:  f. 

AftHHIH    HftUKTfV  »ubtt.  f.  Ca- 

lapiru. 

Isma  silbaticá,/  Hjmz  czaka'thkz, 
sub  st.  Calamintha  mentha- 
strum:  Erdeiménta,  vadhegyes 
menta:  üt  2öatbmün$e. 

Isméná,  f.  pl.  e.  H5m*hz ,  séu 
mai  béne  isméne  :  n^-km  ,subst. 
plur.  perisomata  ,  femoralia  : 
gatya,  lábravaló:  bie  ©atöcn  / 
©atoaljofen ,  Unterhofen. 

Isopu,  m.  Hión,  *u6$/.  Hysopus  : 
Isóp:  ber  3[op. 

Ispa*u.  Htn^! ,  I.  9.  înălţarea  Dom- 
nului la  ceriuri :   subst.  Ascen 
*io  Christi  :  Kristusnak  meny 
be  felmenetele,    áldozó  tsötbr- 
tök:  bic  Stuffaf)rt ,  ober  Gimmel* 
fobrt  (grifft. 

Ispitá,/. 

HtnHTR*  »übst,  1)  í.  e. 
indt  mnare  spre  réu  :  so  Ilicita- 
tio,  tentatio  ,  pellectia:  késér- 
tet ,  édesgetés  :  bie  Söerfudjnna. , 
fiocfung ,  ober  Sîcijuna,  jum  236* 
fin.  2)  I.  e.  cercare :  tentamen , 
tentamentum ,  periculum  ,  ex- 
perimentum: próbatétéi,  meg- 
próbálás :  ber  öerfn# ,  bie  Serfu* 
dning,  tyrobiruitfl.  a  Lat.  expeto, 
quia  quod  quis  tentat ,  ex- 
petit.  7 

Ispitescu  ,  tire  ,  itu.  H  chntích  »  r,i- 
P«,  HT ,  i)  verb.  act.  t\  e.  in- 
demnu  t  séu  tragu  spre  réu : 
*ollicito  ,  tento  :  késérteni :  »er- 
H«t,  jt1m  »ofen  reijen.  2)  i.  e. 
cercu,  cercetezu:  experior,  ten- 
to »  examino  ,  Jttcio  periculum  : 
próbálni,  megpróbálni,  visgál- 
ni :  prüfen ,  forfdjen ,  »erfucfyen  ,  pro» 
J>«n,  «inen  íöerfud)  inao)cn.  3)  V. 
Iscodescu.  a  Lat.  ex  et  tento 
»«.  tentare. 

Ispitire  ,  /  pl.  i.  űtnHT^ttsubst. 
Ispitá. 

tapititoriu,   m.        i.  HcnHTHTop», 
tentator:    késértÖ :  ber 
íöírfu^cr. 

Spovedanie  ,  pl.  i.  ^„„^„y«, 
»übst,  confessio  peccatorum  : 
fyönáis  bie  S5cid)te. 
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Ispovedescu,  ire ,  itu,  HioosiAftK» 

Hpf  •   HT  )  „ 

Ispoveduescu ,  ire,  itu.  HinoKiA«- 
fem  Hpi.  ht)  verb,  act.  &  pre 
altuia:    peccata  confitentem 
exaudio,    conpssionem  pecca- 
torum cuiuspiam  excipio :  gyón- 
tatni valakit:  23eiO)te  fú)en ,  ober 
l)6ren.  //.  reciproc,  ma  ispovedu- 
escu:  peccata  sacerdoţi  conji- 
teor  :  meggyónni :  bt\d)tcn.  a  Lat. 
es  post,  et  Valach.  vedu  ,  aut 
lt.  vedo  ,  Italus  diceret ,  ravve- 
dervi ,  i.e.  resipiscere  ,    ad  bo- 
riam fritgem  se  recipére,  ad men- 
tis  sânitatem  redire.  Atqui  haec 
insunt  poenitentiae. 
Ispoveduitoriu  ,  m.  pU  i.  Hcno&i- 

AiMTÓp*.  »übst.  T.Duhovnicu. 
IspravA,  /.  pl.  i.  HcnpAKz »  h  » 
subst.  4)  ori  que  lucru  séu  tré- 
bâ  :  negotium :  dolog  :  bie  23er* 
richruna,  bűé  @efd)*ft.  2)  /.  «.  is- 
práviré  quáruiva  lncru  :  actus, 
execuţie ts  efectio,  confectio , 
negotii  absolutio  :  végbe  haj- 
tása ,  vagy  végbe  vitele  vala- 
mely dolognak ,  munkának  :  bit 
öcrric&timü.  /  2ln*f üf>runfl ,  Hulw 
tunOy  SBoHbrtaAunfl.  3)  i.  e.  réndu- 
éla  ased^méntu  :  institut  um  f 
disnositio,  disciplina:  intézet: 
bie  âlnfralt.  4)  modru,  préndere , 
putére  :  modus ,  medium  ,  co- 
pia, facultas:  mód,  tehetség, 
ba*  bittel, bicîb«nlia)f dt,  SDWflli^- 
feit.  5)  in  e.  prileju  cu  indéma- 
ná ,  p.  e.  in  casa  etc.  occasio , 
commoditas  :  alkalmatosság :  btc 
©a<<jenţ)eit.  a  Lat.  ex  et  par  o. 
Isprávescu  ,  vire  ,  itu.  HtnpzsácK  > 
KHpi ,  ht,  verb.  act.  i)  i.  e.  fa- 
cu,  lucrezu:  ago  ,  facto  j  gero. 
exerceo  ,  patro ,  Jinio  :  tsiualm, 
tselekedni :  treiben ,  tí)un ,  »erri*. 
ten ,  macf)cn.  2)  i.  e.  gatu ,  sfér- 
fescu  ducu  ín  sí'lrgitu  :  perfiuo, 
cjficio  ,  conficio ,  absolvo  ,  exe- 
quor,  ßnio,  termino  ,  execu- 
tioni  do  vei  mando  :  végezni , 
elvégezni ,  végre  hajtani  ,  vég- 
bevinni :    »crri(f)tcn ,    auoffl&rfn  , 
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mtfricbre  n  ,  entcn  ,  uoUentcn  ,  voll 
trinken,  jurocijebrinijen.  a  Lat.  sx- 
p  ar  a  vit. 

Ispravnicii,  m.  pl.  ci.  HcnpÁKHHK,  nm, 
subst.  I)  cui  se  încredinţeze  pur- 
tare de  gri  je  a  qunruiva  lucru  : 
actor,  curator,  administrai  or  : 
gomdviselo  ,  elintéző  :  ter  ?ínítaí= 
ttt ,  JÖcrrirfjrcr  ,  2>efi>ra,cr ,  SJcrnniU 
ter.  2)  Capitanulu  -seu  maimare- 
le  quaruiva  ţenutu ,  mai  in  Ţeri- 
le  româneşti:  Praefcctus  'cir- 
culi, Inspector  district us  :  ka- 
pitánya egy  kerületnek,  vagy  já- 
rásnak :  tcr  árcré&űuptmann,  Ärci** 
omtmonn. 

Istanu.  ÍitÁh  ,  V.  infra  Istitu. 

Isteţie,  /.  pl   ţii.  H 

tTfiţii    )  subst. 

Isteţime  ,f.pl.  mi.  h'ctíummi)  inge* 
nium  ,  sagaci  tas ,  perspicatia  , 
ingenii  aenmen:  elmésség,  é- 
les  elme  ,  okosság  :  tic  @d)orffich* 
tizeit,  Sinfidn,  tcr  2l>i&,  fcic  (5c» 
fchicfíid>fcit. 

Isteţiu,  f.  té\&,  pl  m.  i,/,  e. 
Hctíu  ,  T|íuz  ,  adj.  sagax  , 
perspicax  ,  acutus  ,  ingenio- 
sus ;  elmés,  éles  elmeju  ,  o- 
kos  :  fifyuf fi nniji ,  cinfichtyolí ,  roi* 
fci<!,  finnretd) ,  fíua.  a  Lat.  exei- 
tatus.  Ital.  eccitato. 

Istitu.  Hith't  ,  adv.  plane  ,  pror- 
sus  ,  profecto,  penitus:  éppen, 
éppenséggel ,  valósággal  :  gerate, 
íllft ,  acurat,  p  e.  istitu  aquela  : 
germanissirnus,  ipsissimus:  ép- 
penséggel az:  gerate  ber,  ber  Tlftnu 
lid)c,  acurat  derjenige.  —  istitu  a- 
tunqui :  sane  titne ,  recte  tunc  : 
é|>pen  akkor:  gerate  bann,  a  Lat. 
iste. 

Istrii,  w.  IjrTp«,  subst.  i.  e.  du- 
náré  dela  Belgradul  serbescu  in 
josu  :  Jster  :  Duna:  tic  £>onau. 

Isusu  ,  íj  ,  Jesus  :  lézus  :  3cfn*. 

Isvodescu  ,  ire  ,  itu.  H5KoAíÍK  , 
MT  *,  ver  b.  act.  invenio  ,  aut  hor 
sum  rei :  szerzője  lenni  valami 
munkának  :  Urheber  fcniu 

Isvodire,  /  pl.  i.  H^oAMpt  ,  subst. 
inrentio  :  találmány  ,  szerzés  : 
ti:  Crpnbumj. 


Isvoditoriu,  m.  pl.  i.  HjtoAHfop»» 
subst.  auctor  ,  inventor  :  kezdő, 
szerző  :  ber  (írfinber ,  Urfytfter. 

Isvodu  ,  pl.  e,  f.  H^kÓa  >  *M^'r« 
1)  ori  a  quárui  lucru:  archety- 
pum  ,  fons ,  exemplar ,  origi- 
nale: els'Ő  eredet,  első  kútfő, 
eredeti  mustra  ,  origyinalis  :  taé 
Original,  dufter,  23*orMIb.  2)  a 
quariiva  scrisori:  ar ehet y pum , 
originale :  origyná  l ,  eredeti  írás: 
baä  Original ,  bie  Urfdjrifr.  a  Lat. 
ex  et  vado  ,  sive  evado. 

Isvorasu,  H5RopÁui ,  dintinut.  fon- 
ticulus :  íbrásotska:  eine  fleinc 
OucUV 

Isvorescu  ,  rire,  itu.  jf^Kop íck  r p M- 
pt>  MT  ,  scaturio ,  promano,  pro- 
venio  :  kijönni,  kifolyni,  kibu- 
zogni: quellen,  aufiprinflen.  aLar. 
ex  et  volo ,  aj ,  siv  evolu. 

ísvoru ,  m,  pl.  re.  lîţKop ,  subst. 
fons,  scaturigo:  forrás,  kútfő: 
tic  OucHe :  de  isvoru  :  adj.  fon- 
tanús  :  p.  e.  apa  de  isvoru  :  a- 
qua  fontana :  forrásvíz :  ta* 
ClueUróaffer.  a  Lat.  evado  i.  e. 
sali  o 

Iţe.  Uut  )  i)  media :  itze ,  felejtel: 
T^ie.  Hui«)  bie  £albc ,  ober  fineai' 
be  '2)  in  pf uráli  iţe  ,  Uda :  nyüst 
a'  sbv5  székben  :  tie  öarntrilinern. 
a  Lat.  licia ,  orum  ,  expuncto 
l  ne  emoliatur,  lt.  licci. 
ltrosu ,  rn.  Hrpón  subst,  V.  Ü- 
trenie. 

lubescu  ,  bire  ,  itu.  KkftK  >  K»ípf  • 
tir ,  verb.  act.  pre  quineva  seu 
queva  ,  1)  /.  e.  mi  dragu  :  amo, 
diligo  ,  carum  habeo :  szeret- 
ni :  fie&cn ,  tie&hafren.  2)  1.  e.  m- 
drÄgescu  :  adamo  :  megszeretni, 
belészeretni  valakibe  ,  vagy  va- 
lamibe :  Demanten,  ober  ,€tnni? 
íieíniewinnen ,  fia)  ««  ctwad ,  ^ 
Seinanben  verheben,  a  Lat.  lubet. 

Iubire,/,  pl.  ri.  lOsiípt »  subst  a- 
mor,  Caritas,  stúdium,  dilco 
tio:  szeretet:  bie  iUcfef. 

Iubitoriu  ,  f.  tórc  ,  pl.  i ,  /  <?•  W- 
KMTÓpw,T0dpi,  adj.amans,  Stu- 
diosus r  szerető,  kedvellő  :  I«« 

-  tenb. 
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Í'íiií.  vel  subst.  amator:  ber 
ftreunb  ,  Sicbbaber. 
lubitu,y.  tá,  pl  i ,  y*.  e.  K)kht  , 
ti,  amatus  ,  cants,  dilec- 
tus  :  szerelmes,  kedves:  íieí', 
ţcfifSt. 

Iulie.  m.  îs/ift '  subst.  o  luna,  /*. 
e.  cuptoriu  :  liilius ,  mensis  Ju- 
lius: $z  -  Iakabhava  ,  Iulius  :  ier 
Jpiumotiűtí) ,  Suliuâ. 

Iunie ,  m.  Ifafti  subst.  o  luna  /.  c. 
ciresériu  .  luni  tis  ,  mensis  luni- 
us:  Sz-lvanhava:  ber  SSradjţmo* 
îuuh,  3'uni.u*. 

iute.  |gTt ,  /.  adj,  unius  termina- 
tiönis:  l)  i.  e.  grabnicii  :  celer, 
citus  ,  velox  ,  repentinus  :  se- 
rény,  gvors,  sebes,  friss  ,  hirte- 
•  .len:  fdntell ,  haftiej,  hurtig.  2)  la 
manie  /.  c.  rinzosu  :  fervidus , 
iracundus  ,  Cűf  /r«/n  praeceps : 
heves  ,  indulatos  ,  hirtelen  ,  mér- 
ges ,  könnyen  meginduló  :  í)i(ji;i|  , 
frefrig,  Ntiji,  flihsornia.  3)  la  gu- 
stu  ,  la  mirosu ;  /.  e  pişcâtoriu, 
p>  e.  fum  ii ,  ca?iu  ,  09etu  :  acer, 
modax  :  tsípős  :  beifenb  ,  fcbcírf . 
4)  />.  e,  iarna. ,  geru  ,  etc.  i.  e. 
tare,  aspru:  aer  is ,  vehemens  : 
kemény:  f<f)arfl  .3)  vre  unu  sui- 
Şu  ,  coborísu  ,  i.  e.  cepisu:  ^r«e- 
cePs  >  praeruptus  ,  dedivis  ,  rfe- 
vexus :  meiedt'keuy  gâf)/  jaf)/ 
tóidéig,  cito  ,  celer it er, 

velociier  ,  repente :  frissen  ,  ha- 
mar, Szaporán,  hirtelen,  sebe- 
scn>  gyorsan,  serényen:  <jcfd)tt>in= 
*</  haitiiţ,  (\urtia  fdmeíí.  a  Lí/A. 
teviter,  l  mut.  in  ;'.  morc  /^er- 
famitiari. 
Iuţescu  ,  ţire  ,  itu.  IOuítK  ,  uhm , 
M  i- ,  me  iuţescu  ,  /.  me  faeu 
piscatoriu  :  verb.  rccipr  acresco: 
tsipósleimi:  •  fi^arf ,  ober  beijienb 


Iuţime  ,  /*.  pl.  mi.  íOummí  ,  subst. 
1)  /.  «.  grâbnicie:  celeritas  ,  ve- 
locitas:  serénység,   gyorsaság  , 
hirtelenség,    sebesség:   fcte  ©C* 
fitrcinbiflfeit,  £urtiafeit,  (gdjnelliíj* 
feit.  2)  spre  mânie  :  praeceps  i- 
racundia  ,  praecipitantia  ,  fu- 
ror  ,    effervescentia  :  hevesség  , 
hevesindúlat,    haragosság:  bie 
£i£c,  ^afiiiţfeit,  ber  3af?Jorn.  3) 
la'gustu,  ia  mirosu;  acrimo* 
ni  a  ,  aci  it  udo  ,  acrit  as  ,  mor- 
dacitas:  tsip'össég:  tic  <2d)árfe. 
Ijdánescu.  HkazhIik  ,  f.  Isdánescu. 
Ivélá  ,  f.  H  ^az  ,   *ubst.  lux  ,  /«- 
men  ,  conspectus  ,  adparentia: 
világ,  világosság:  ber  93orf$ei"  / 
baé  £ta)t,  ber  Sínblicf,  bie  @ío>tbar* 
feit.  _  ad  ucu  queva  la  ivéla, 
vinu  la  ivélá,  V-  Ivescu. 
Ivenie,  f.  pl.  ii.  Hkíhii  ,  subst.  vi- 
sio  ,  adparatio  -  tunet,  jelenés: 
fcic  ^rfáeinumt. 
Ivescu.  vire  ,  itu.  Iíkíík*  Kfípt  5  ht, 
/.  ver*,  ne*,  queva,  /.  c.  punu, 
séuaducu  la  ivélá:    luci  conspe- 
ctat expono  ,  in  lucem  colloco 
világoságra  hozni,  vagy  kitenni 
valamit :    erivaâ  ftd)tí>ar    macften  / 
nné  «icí)t,  in  öorfífrin  bringen ,  in* 
i'idjt  fe^en.  7/.  reciproc. ^   me  i- 
vcscu,  /.      vinu  la  ivéla  .;  adpa- 
reo  .  compareo  ,   in  conspect  um 
prodeo  ,  in  lucem  veni  o  :  meg- 
jelenni ,  világosságra  jönni  :  er* 
fd)einen,  onfi  Uidjt,  ober  şum  «or» 
fd)ein  fommen.  « 
Ivilichiu ,  m.    léche  y.  H  kmamkVí  » 
a-kkí  ,  adj.  i.  e.  supţiru  şi  inal- 
tu  :  gracilis  :  sugár  :  fcf)íanf.  # 
Ivire  „/.  IlRMpt,  *w6jí.  adparen- 
tia, adparatio:     tünet,  jele- 
nés: bic  (írfirjeinung.  — 
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^aba.  Äaka,  V.  Insédaru. 

Jae.  'j&Ái,  K  Jale. 

Jafu,  m.  ÂÂ<|),   prada:  pratda , 

spolium  :  préda  ,  ragadomány  , 

zsákmány,  martalék:  tic  95euCe. 

Gal.  gi boier  praeda  :  sac  0  di~ 

rentio ,  compilat  io. 
Jalbá,/  pl.  e.  i.  e.  greo- 

mentu,  ponoslu,  plansóre  :  subst. 

questus ,  querella,  querimonia: 

Danasz  :  tic  Älajje ,  25cfa)n>erbe. 
Jale.   HíÁai  ,  í.  e.   salbie :   *m6»î . 

#*/t>/<*  qfficinalis:  Linn,  sálya, 

zsálya:  Die  (galoc»,  ober  <Sal6eo. 

/eW.  sal  vi  a. 
Jale  de  cámpu.  jKaai  ai  kemii, 

*űf/i;/rt  pratensis  Linn,  radzsá 


2Bief<nfolbc9,  ba»  SWuscatellerfraur. 
Jamli    /.  pL  c.  âÎmae, 

Jemle. 
Jaru,    m.  }KÁp, 

pruna  . 

c«r6o  ardens  :  elerenszéii,  tüzes- 
szén  :  tic  ©lutf) ,  ttc  gíflQenbe  ftob* 
—  tigae  de  jaru  :  foculus  : 
széntartó  serpenyő:  bit  ©íutí)* 
yfanne,  Äofylcnpfanne» 
Javrâ,  /  p/.  re.  fl^icpi  ,  i) 
vre  unu  cane  :  caniş  crebro  gar- 
riens:  tsehegö  kutya :  ber  Ätiffcr. 
*)  *•  e.  clefaitoriu  :  blatlco  , 
garrulus :  fetsegő  ,  lotsogó  ,  tse- 
veg8,  lotskafetske:  ber  Wappcrcr, 
Ruberer ,  <&á)wtytt.  Gal.  jas- 
seur.  blatttro,  nugator.  Ital. 
ciarla.  garrulitas,  inepta  loqua- 
citas.  7 

Jâvrescu.  ffiscpícc ,  V.  Jevrescu. 
Jderu ,  m.  pl.  ri.  fflAíp ,  V. 
pderu. 

Jecuţscu,  ire,  Un.  âikîîck  ,  jM, 
kt,  I.    e.    predezu:   praedor  t 


depraedor,  spolio,  exspolio :  pré- 
dálni,  zsákmányolni:  plünbern, 
autplúnbcrn,  berauben.  Hisp.  cá- 
car  :  si g  ni  ficat ,  extroquere ,  fli 
extrahere  :  Gal.  sac.  direptio. 
Jecuire,  /  />/.  ri.  Âîkîmpi.  piî, 
subst.  praedatio  ,  exspoliatio  : 
prédálás  ,  zsákmányolás  :  taS 
Wnbcrn ,  bie  ^íönberung,  ber  SRoiiP. 
Jeeuitoriu,  m.  pl.  ri.  JfiiKftnópió. 
pH  ,  práedo  -  m#  ,  praedator , 
exspoliator  :  prédáló  ,  zsákmá- 
nyoló :  ber  tyífinbcrer ,  «Räuber. 
Jefuescu,  ire,  itu.  JKfţticK»  h> » 
ht»  t>cr6.  act.  1)  /.  e.  lipsescu: 
privo  :  megfosztani :  berauben.  2) 

prededu  ,  jecuescu  :  V.  Jecuescu. 
.a.;   ^   _f    «r    t»  .  . '  » 


lya  ,  foszlóvirág  :  bie  rotite ,  ober  Jefuire ,    /.  o/,  ri.  ffif <f>g«pf ,  Ph  » 


  t  .    ...    xiLccpanKt  »    r"  ' 

subst.   1)  privatio  :  megfosztás 
bie  ^Beraubung.  2)  V.  Jecuire. 
Jefuitoriu  ,  m.  pl.  ri.  JKi4>íhtop»  » 

Jeeuitoriu. 
Jegnescu,  nire,  nitu.  ÄirHiin.  hh* 
pc.  NHT  ,  üc/'A.  aci.  leviter  sein- 
do  ,  vel  ţaedo :  ^ytn^én  sebesí- 
teni ,  egykevé*sé  felkartzolni : 
úufri^en. 

J^le,  /  Kitt .  1)  o 

persóná  mórtá. :  l actus:  gyász: 
bie  Şrmtcr.  —  de  jéle  :  adj.  lugu- 
bri* :  p,  e.  vestiméntu  de  jéle  : 
vestis  lugtibris :  gyász  ,  gya'szru- 
ha:  bie  Írouer,  bné  îrauerfleib. 
2)  i.  e.  méhnire,  supeVare.-  lue- 
tus,  moeror  ,  dolor,  tristitia: 
szomorúság,  keserűség :  bie  £rau* 
riafett,  ber  ©(^merj,  bie  Betrüb* 
rti^.  mi  jéle  :  lugeo  ,  doleo,  ma- 
lest e  Jer  o  :  busúlni,  keseregni: 
trauern/  betrauern ,  fid)  bctrtlben,— 
de  jéle :  ad),  lugubris  ,  moe- 
stus ,  querulus :  keserves  ,  szo- 
morú. 
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morii  :  trauriű,  fíaa.IiA.  p.  e.  can^  je:  bie  ©emmcí.  —  jemlutiá:  di-  * 
teca  de  jele :  carmen  quer  uium  A  min. 

1"?*%!  bi8ubri':  woinorúének:  'jemlugâ.  /1  KtMAhrz.  unu  pésce: 

bai  Siagciie*.    3)  V.  Jale.   Ga/.j    «ufa*.  salm0 :    zsemling  :  ber 
deuil  trist  ia.  (Balm 

inqmlhnatu*  :  zsellérség  :    *     fc,, ,  Ciupelescu  iVro.  2. 

»ewobmma.  etneé  Orté  ofjne  M  ti*  Jeratecu.  m.  JKfpA'TIK    subst.  pru- 

Jelerm,  m.        ri.  AM|fW  «i6«f.     be  ÄoMf,  ©íutft. 
inqullinus,  mcola  :  zsellér:  ber  Jercuescu  ,  ire,  itu.  W,0Kâîciî  ,  nat , 
ŞnrroDncr ,  «Wiedmann ,  Sftril«  :     M'T.  V,  jerueScu.    ÄlpKfl"K '  m  ' 


jeleriţâ:  inquilina  :  zsellér  asz 
szony:  bie  3nwof)nerinn.  Gal.  gite 
domicilium,  habitat  io. 

Jelescu,  lire,  itu.  â«aîir  ,  am  pt  * 
mţ.  verb.  neutr.  lugeo  ;  gyászol- 
ni: trauern. 

Jelire,  f.  fcM<5M,  subst.  luctut : 
gyászolás :  bas  traut rn. 

Jeliţâ.  y*.  Äiahu».  crwrÄ  ,  <7H- 

rula :  szellC  ,  SzeHStske  :  fcoi 
2öfra)en ,  ein  aclinber  fünfter  SfBinb. 
trage  jeliţâ  :  auruta  spirat  i  egy- 
kis  szellS  lengedezik:  et  nebet  ein 
fünfter  2ßinb. 

Jelnicu ,  /.  cá ,  p/.  To  ci )  /  ce. 
ÄtAHMK ,  kz*  1)  imbrácatu 

Jn  jele;  iuetuosus  ,  #or*/.  orf. 

6.  8.  lugens :  gyászos  :  in 
*Mucr  6efini>licf>.  2)  i,  e.  méhnitu, 
plenu  de  sypárare  :  trist  is ,  moe- 
*tus ,  Iuetuosus  ,  querulus  :  ke- 
Şerves  ,  szomorú  :  traurifl ,  Hafllié. 

Jeluesci! .  ire    irn  *i  * 

HT.  mé  jeluescu  ,  verb.  reciproc. 

*•  e:  me  tánguescu  :  queror  ,  con- 

queror,  querulor :  siránkozni, 

panaszolni,  panaszolkodni :  fieb 
_  Wlfl»tn,  Befeueren. 
Wwe.  /  ,,/.  i.  ÄMtjM.  9ub$t. 

questus,  qutrtlla  ,  /<7to  entum  . 

temen/flíio;  síránkodás,  kesen- 
J,l.  panasz :  *ic  ÄiüÖe  >  »<i<f»*erbe. 

/"*/or  /;tfm/m  similagineorum  : 

ff*  7%^,  vulgo  si  mei- 
'«>  vel  temelia:  zsemle,  zsem- 


Jertvenicu,  m.  pl.  ci.  Âiptkîhmk. 
subst.  ara,  mensa  sacrijicalis: 
oltár ,  áldozó  asztal :  ber  JOpfcr* 
tifeţ,  Cvfcröítflr. 

Jertva,  f.  pl.  e.  Hííptk*.  subst.  sa- 
crum ,  sacrijicium  ,  ohlatum  , 
ob/afio  :  vre  unu  dobltocu  jert- 
vitu  :  hostia ,  victima  :  áldozat : 
bű*  Opfer. 

Jcrtvescu,  vire,  itu.  }Kiptkíck  ,  kh- 
pi  >  iÍt-  «'«rö.  fl-c^.  off'ero ,  sacri- 
fica :  áldozni :  opfern ,  Opfer  Drin* 
íien. 

Jertvire.  /  fficiTKHpf.  */rer«- 
Jivatio  t  oblatio.  —  cu  yánpe  : 
immolatio:  áldozás:  bi<  Opff* 
rung ,  bo#  Opfertrinoen. 

Jertvitoriu ,  m.  pl.  ri  äiptkhto'pÄ, 
pîî.  subst.  sacrißcus ,  sacrifi- 
cans,  offerens:  áldozó:  bet  O* 
pferer. 

Jeruescu,  ire,  itu.  ÄipihK ,  Hai , 
HT.  v erb .  act.  ignem  ruo  in  fur* 
no  ope  rutahuli :  szítani  a*  tü- 
zet a' sütő  kementzébe  :  fenteretlj 
fetKirren  baí  ftnier  ,-m  íPaefofen. 

Jeruitoriu,  m.  pl.  ri.  »fpi„Tépw. 
subst.  rut  mm  Jurnale,  rutabu* 
htm:  szénvonó:  bie  Ofenfíonge , 
Ofenfrűtfe ,  ber  fteuerfcfterer. 

Jeţ»»  rn.  pL  e.  HSiq.  *i/e>«í.  -JPW, 
Şilţu. 

J<5vrâ.  /.  2K-fcKpx.  «/5«^.  JavrÄ. 

Jevrescu,  rire  ,  itu.  2KIBpíÍK  ,  pi'pf , 
Y-v.verb.  act.  i)  i.  e.  blehácscur 
gannio:  tseheeni  •  Mffen  ,  UU 
fern.  2)  i.  e.  defáescu  ,  flencá- 
nescu:  blatteroy  gannio,  gar* 
rio  :  lotsogni,  tsevegni,  fetseg- 

ni : 
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ni :  yfaubmt ,  pfappcru ,  fdjwä&en. 
Ital.  ciarlarc  :  blatterare  ,  gar- 
rire. 

Jevrire.  f.  2K«KpMpi.  subst.  l)  a  qua 
ruiva  cáne:  ganniiio ,  ganni- 
tus:  tsehegés:  baé  936ffcn,  23ol* 
fern  r>  Âlâffcn.  2)  i.  e.  clefáire , 
flencánire :  blatteratio ,  gccrri 
tio;  tsevegés ,  fetsegés ,  lotso- 
iás  :  tat  $Iaubern  ,  Wappern  , 
(Sdjroafem. 

Jghiabu.  »j.ÄriAK.  Şghiâ- 
fau. 

Jidovescu  ,  f.  véscá,  pl.  m.  \  ,f.  e. 

2Kmaokíck,  KtítKz.  cfí/y.  judaicus. 

zsidó  :  jötifer,.  Ţera  jidovéscá  Ju- 

daea:  zsidó  Ország:  Subám. 
Jidovéste.  /Km,\ok1íuiti.  adv.judai- 

ce  ,   hebraice:  zsidóul:  jűbifd), 

JidoVU,      m.     pl.    Vi.      ÍKhAOK  3  KH- 

subst.  judaeus  ,  hebraeus :  zsi- 
dó; betäube,  £el?râcr;  jidovóicá : 
judaea  :  zsidónc  :  bic  3übin».  « 
X.«í.  iudaeus. 

Jiganie  ,  /l  p/.  i.  HîhtahTî-  ^taf. 
6  esi  ia  ,  animal :  állat :  bűé  Síucr. 

Jigarae.  H^rapát,  séu  inai  vírtosu 
Jigárdi.  2KMrzpzM.  í.  e.  Iióré  , 
galiţâ:  űrue*  dornest  icae ,  a  Utes 
cohortales  ;  majorság  ,  baromfi  , 
aprómarha:  boé  ©eflügcl,  Scbcr* 
vich ,  ftlfljjclrocrP. 

Jigáranic,  /  p/.  „ü,  HWzpÁm'i' 
Av/A*f.  A\  Jiganie. 

Jigáritu  ,  /  tâ,  />/.  m,  ţi,/  te. 
íKhtzpzt,  tä.  adj.  confectus , 
enervatus,  miser  :  szigorú  ,  nyo- 
morult: ttu«a<mcractt ,  cícnb,  mi= 
fcroM. 

JiS"H*>  f  P{>  te-  ÄHrHHMz.  subst. 
V .  Granariu. 

Jigodie,  f.  ÄnroAif.  subst.  mor- 
bus 3  caninus :  zsigora  :  bic  $unb** 
franf  fjeit. 

Jilávescu ,  vire  ,  itu.  Híhazkkk  ,  kh- 
pt  t  MT..  1.  verb.  act.  queva  i.  e 

:  umedescu  :  humido  ,  madido  , 
humecto  ,  madefacio  :  nedve  í- 
teni:  anfeuchten',  fni^t  mnécn. 
II.  reciproc,  mc  jilávescu :  ma- 


desco,  humesco  :  nedvesedni, 
nyírkosodni .  feucín  werben. 
Jilávire  ,  /  pl.  ri.  /Kh*zsmpí.  í//6í/. 
humidatio  ,  humectatio :  ned- 
vesítés: baa  ftrwfjtcn/  bic  Staffing 
hing. 

Jilavii,  /  vá  ,  m.  i,  /  e.  fln- 
aak»  kz.  adj.  i.  e.  ume'du,  rave- 
nu:  humidus,  udus,  maditíus, 
rigiius  ,  uliginosus:  nyírkos , 
nedves:  feuty,  naf. 
Jilavu.  áÍHAAK-  tfo^  humide,  ma~ 

dide  :  nyirkosán  :  fetiű)t. 
Jilipu ,  m.  pl.  ri.  áíM-uin. 

1)  a  mori;  aquaedu<tus,  vei 
cataracta  molae:  malom  'sclcp: 
bic  2Ba|ŢcrÎciftuuţ  Uv  ber  aHű&Ic, 
ber  iiyaftcrfall.  l'j  dc  boui ,  juuci, 
I.  e.  cioi  dá,  cioporu :  grex,  ar- 
ment  um.  csorda  >  tsoport :  bic 
JŐccrbe. 

Jilţu,  m.pl.e.  aÍHAH  I  C-  scannu : 
subst.  sedes ,  se/la :  szék :  bír 
<£c|Ţclr  Sruí)(;  —  cu  bránchii, 
i.  e.  rázimariu  :  sella  bravhiata : 
karszt-k  :  ber  Scftufcffci  /  í'címííuhí  ;  — 
imperátescii ,  i.  e.  tronu:  thro- 
nus:  Királyiszék:  ber  îfjrun.  a 
Lat*  sedes  :  Ital.  seggia  >  vei 
sedia» 

Jimbatu  ,  f  tá,  pl.  m.  ţi  ,f.  e.  Híhm- 

kat  »  tz.  adj.  V:  Jimbu  adj. 
Jimbátura,  f.- pl.  ri.  iKn.wKzröp' 
subst.  curvatura  ,  flexura  :  gör- 
bcsség  :   bic  Ärunmu*.  Ga/.  gibbo- 
siié. 

JimbcSCtl.   HÍHMKftK,   KHpf  /  HT-  l'frlf. 

aride,  j.  c.  omizescu :  subrideo , 
arrideo  :  mosoly  gani ,  elmosolv- 
gani  .  elmosolyodni  :  lüdKÍn  r 
ftbimuijclit. 
Jimbirc,/  pl.  ri.  iJin.MKMpt-  subst. 
arrisio  ,  subrisio:  mosolygás, 
elmosölyodás :  baé  íő^cín/SAmu"* 

Jimbu  ,  y:  bá  ,  /?/.  m.  i ,  /:  e.  it.>\K, 
bă.  *.  c  adj.  1)  sirimbu:  í«/^- 
,  pravus  ,  obliquus  :  görbe: 
fnimm.  2)  la  gurá :  distortutn 
os  habens :  görbeszajú  :  frinnm* 
mitílid)  ,    »Cr)<m.     Hol-  eibb". 

gibber , 
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gibber  ,  gibba.  Gal.  gibbeux  — 
euse. 

Jimbu.  íKha\k.  adv.  curve,  prave: 
görbén  :  fruntm. 

Jimbu,  bare,  atu.  £h'mk  ,  sÁpt, 
Át^  /•  tcr6.  activ,  qucva  ,  /.  e. 
strimbu  :  curvo  ,  incurvo  ,  Jlec- 
to:  görbíteni :  frümmcn.  IL  reci». 
mu  jimbu  ,  /.  c.  strimbu  gura  : 
os  disiorcjueo:  száját  félrehúz- 
ni :  ben  2)îimb  perjerren  ,  wjieften. 

Jinau,  m.  pi.  e.  ftnHÚ.  ,«6,/. 
*  .  Prepusu. 

Jingţţescii,  sire,  itu.  ÄMHriiul« , 
iBMfi ,  HTi  J.  activ.  1)  pre  qui- 
nt  va,  yj.  e.  vre  unu  pruncii ,  «.  e. 
desmerdu:  mW*  indulgenier 
habeo  ,  placide  admudum  t  rac- 
to  :  kéiinycztettni  ,  kénnyen tar- 
tani :>  verurteilt.  Í2)  in  qucva  ,  p.  e. 
m  mancári ,  /.  c.  facu  multa  a- 
legcre:  nimium  selectam  ad- 
hibeo:  válogatni:  froifeí  fenn. 

Jmgasu,/  ?á$/,/.  e;ÄMH_ 

rím ,  luz.  1)  i.  e.  mólé  ,  ti- 

nerelu  ,  crudu  :  mollis ,  tener  : 
gyenge  ,  lágy  :  m ,  mid).  2)  í.  c. 
lor  te  simţitoriu  :  p  lentis  sensu  : 
érzékeny  -  empfinbfam ,  cmpfinblicf). 
o)  t.  e.  aleghétoriu  ,  p.  e.  in  mán- 
ţari:  ma^no  select u  utens:  vá- 

(fairt.  y 
Jingasu.  H\MHríuj.  adv.  teuere  mol- 
Uer:  gyengén,  kényen:  jart. 

Jintre'PUSU' 
11  'îa'v/      e-'  /Khnthijz.  subst.se- 

rum  gramia  mixtum  :  zsendi- 

Jmtucla,  f.  pl.  e.  áÍHHTö-tc^z.  subst. 
erum  P*ngm    e  caseo  expres- 
sajtból   kiszúrt  kövér  sa- 

Jioescu  ,  a-e  4  [tu   ...  .  , 
a  faceqieva:       Biruescu  Nro  3. 

f»*«i  a,  adj.  Severus,   du  rus 


asper,  rigidus,  austerus :  ke- 
mény, kérges  :  fóarf,  ftreng, 
íjart.  — vre  unu  bolnavu  ,  i.  e.  ne 
rávdátoriu:  impatiens  ,  moleste 
ferens  :  kinek  semmi  nintsen 
kedvére :  mnututbrt. ,  tem  5it(fâ 
ţinvibcr  a  Lat.  severus. 
Jircdâ,  f.  pl,  di.  Hîhp^ax-  subst. 
met  a  oblonga  ,  cumulus  oblon- 
gus  :  egy  hosszú  kazal :  eine 
ídnglidjc  Sricftf. —  jireduţâ  :  dimin. 
Jirtvenicu ,  m.    Jirtvá.   tubst,  V. 

Jertvenicii ,  Jertvá. 
Jiru,  m./J{Hp.  subst  glans  fagina: 
bikmakk:  Mc  SBudjnuf»,  #iidu'id)ct, 
ícr  93u$tcfcr. 

Jitariu,  m.  pl.  ri.  /KhtapJo.  subst. 
custos  agr  or  um  :  mezo  orzb'  , 
tsosz  ,  pásztor  ,  kerúTö  :  ber  ^\wx* 
fihîiţ*/  5cIM)ilrtcr,  SitPeri'Oflf. 

Jitlliţa,     f     pl.    ţi.      ÄHTHMH»,  UH. 

grânaru,  legâniţ.^ ,  gabâ- 
nesu  :  granarium  ,  aedificium 
annonarium:  gabonás,  gabo- 
naház:  ícr  <2cÍMirtDobf n ,  (Spti* 
6cr ,  Kiâ  Cicfrcibciwu?. 

Jitniţariu,  m.  pl.  ri.  ^hthmma'p», 
Pm.  subst.  curator  rei  annona- 
riae  :  gobonás  gondviselője  :  bec 
<2d)üítbobfnauffobír. 

Jiţu.  /Khm-  Jilţu. 

Jijiţâ  ,  /    pl.    ţe.    tfÍHJKHIl*.    «^Ä*f . 

i.  c.  viţe,  loza;  p.  e.  de  biî- 
meiu  ,  mazere  ,  crastaveţi :  vi- 
tis,  palmes,  brachium  :  veszszö : 
bie  ÍRutbc. 

Jivina,/',  pl.  e.  JKhkhhz.  subst.  1) 
i.e.  jigâranie  :  bestia,  animal: 
állat:  bile  îbicr,  míruntá,prc 
qţiumu  stîntu  vermii,  gândacii, 
muştele,  etc.  inseefum  :  bogár  : 
baé  Snfeft.  a  Graeco  ţvpov.  iu- 
mentám  ,  pecu». 

Jivinuţâ  ,/  pl.  ţe.  ÄhkhhSuz.  snbst. 
bestiala  vulgo  animalculum: 
állatotska,  kis  állat:  ba§  îf)ier* 
d)en. 

Jocu,  m.  pl.  ri.  ^0'K.   subst.  1) 
e.  cu  cârţile ,  cu  coţea :  lu- 
sus ,    Indus:   játek  :    ba§  <£picf. 
imi  batu  jocu   de  quincva :  lu- 
dificor  t   ludibrio  habeo  quem- 

pi  am: 
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piam:  kitsufolni  valakit,  tiú- 
fot  fizni  valakibül  :  3<monben 
otilfpottcn  ,  fein  <£ţ>iel  rjoben  mit 
3emonben.  2)  i\  e.  saltu,  danţu: 
sahatio  ,  saltus:  tántz :  bcr 
£qhj  ;  —  de  jpcu :  adj.  salt  a- 
torius  :  p.  e.  scólá  de  jocu  :  In- 
dus saltatorius  :  tánlzoskola  : 
fcie  £onjfcf)UÍe.  dela  joms :  glu 
má.  Ital.  Giuoco,  lüdus ,  lu- 
sus  ,  lusio. 
Jocu  >  care  ,  atu,  Äok  ,  KÁpf »  at- 
/.  activ.  l)pre  óre  quareva  mű- 
iére ,  séu  jocu  cu  dé*nsa :  socio 
utor  quapiam  in  saltu :  meg- 
tántzoltattni  valamelly  aszszonyt: 
Sine  in  Sonj  aufführen,  mit  Sincr 
tanjen.  hinc  2)  tropice:  jocu  pre 
quineva  ,  /.  e.  IV  batu ,  iV  jup^ 
tescu  .  verbero  ,  vasto  ,  eaedo  : 
verni ,  suprikálni :  fcfyloflen  ,  rjouen, 
yrúfleín,  roidjfen.  3)  jocu  însumi, 
i.  e.  saltu  ,  dânţuescu  :  salto  : 
tántzolni:  tonjen.  //.  reciproc, 
mé  jocu ,  cu  coţca  ,  cu  cărţile  : 
ludo  :  jádzani  :  fpietcn.  Jll.neutr. 
jocu  ,  i.  e.  mé  clátescu  :  mut  o  , 
labo ,  vaccillo  :  lógni ,  mozogni , 
ingadozni :  worfeln ,  lotfcr  fron,  p.  e. 
îmi  jocâ  denţii  in  gurá  :  nutant , 
vaccillant  ,  dentes  :  lógnak  a' 
fogaim  :  meine  Sâfme  worfeln.  Ital. 
giucare  ,  ludere  ,  ludo  operam 
dare. 

Jolju  ,  m.  pl,  uri.  ,  eţn-  subst. 

linteum  tenue ,  sindon  :  gyólts : 
feine  Seinwonb. 

Jopotescu  ,  tire  ,  itu.  JKonoTltK  > 
THpi »  HT.  verb.  act.  pulso  ,  t>«r- 
Âero  ,  vasto  ,  dedoto  t  depuvio  : 
megloholni,  megzsákolni,  elver- 
ni: atyrflodn  /  roietycn ,  f<r)ioo,en/ 
Raiten. 

Jórda,  /.  pl.  £i.  Hî0aşa*'5«. 
vir  ga :  veszszÖ :  bie  îKutfje  /  ©cric. 
Ital.  verga. 

Jordánescu ,  nire  ,  itu.  ÂopAZHÎtK  » 
HHpf »  MT.  4)  verb.  act.  i.  e.  ba- 
tu cu  jrfrdá :  virgi»  caedo  :  meg- 
veszszSzni :  mit  fóutben  l)ouen.  2) 
V.  Jopotescu,   Ital  vergheggi- 


Jordiţâ ,  f.  pl  e.  Äodamij*-  *ubst, 
virgula  :  veszszÖtske :  búé  ©erU 
djen,  $ütr)eben. 
Josu  ,  flioc-  praepos.  de  ,  deorsum, 
infra :  le,  alatt:  unten,  nkber, 
ob,  tyerob,  r)inab,  ţimmter ,  berun* 
ţiT^  _  punu  josu  :  depono :  le- 
tenni: ablegen,  abfcţen.  —  tra 
josu  :  de/raho  :  lehúzni :  objiíf)<n, 
beruntírjieben  ,  etc.  consule  Gram- 
maticos  :  Ital.  Gioso,  deorsum. 
Joviná,/ln/.  ni.  äormhz.  *ub*t. 

V.  Jiviná. 
Jube,/  pl.  e.  ffiírfc-  Mbit.  subu- 
cula  :  ujjatlan  köntös :  ein  &íni> 
©íme  termein,  ein  Untcrfleib.  Ital 
Giubba ,  tunica. 
Jubrá,  /  pl.  ri.  flíkpz-  *ubst.  i.e. 
sgrâbunţa,  pugcé:  pustula  ,pu- 
sula  ,  papula  :  fokadék  ,  patta- 
nás :  ber  Síuíf^lűű,  bit  »lottern, 
boS  9515étt^en. 
Jucare ,  /.  pl  ári.  JKflKÁpi- 
saltatio  :  tántzolás:  bű*  Sonjcn. 
i/ű/.  giucare  ,  ludere. 
Jucárée  ,  /.  pl.  e.  Hímp*f. 

1)  cu  qur  se  jócá.  pruncii:  cri- 
pundia  ,  re»  lusoria  i  jryernjek- 
játék:  boa  €pictom. 

2)  unu  lucru  fórá  de  ostenélá: 
ludus:  játék  :  bo*  @pieL 
giocolare  ,   gesticulare  ,  jocu- 
lori.  „  „ 

Jucátoriu  ,  m.  ri.  âîmtop»  » P"- 
4)  quarele  jócá,  saltá: 
sallator:  tántzoló ,  tántzoS:  ber 
Íónjer.  2)  quarele  se  jóca:  /«• 
sor:  játszó:  ber  Spieler;  Juca- 
tóre:  saltatrix:  tántzosne :  cic 
Íánjerinn.  7/«/.  giucatore .  lusor. 

Jucáusu  ,  f.  sá  ,  m.  i  e-  *<- 
«zéui,  u,*  i)  q«ai«le  )6ca: 

sallator :  tántzoló,  tántzos:  cer 
Zánjer.  2)  quarele  jícá  bene  : 
bonus  sallator  :  jó  tántzos :  em 
guter  îânser.  3)  quarele  jócá  bu- 
curosu:  saltandi  cupldus :  tán- 
tzos a*  tántzot  szerelő  :  ber  dcrn 
tonjt.  Ital  giocolaro,  gesticula- 
tor  ,  ludius  ,  circulator. 

Jucuţelu.  m.  íKökíiiéa-  )  Subst. 

JUCU^U.  *t.  üíflKÍH.  ) 
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txactor  violentul  vectigalium  , 
vulgo  executor  ,  ek'sekútor:  ber 
<£îeuercintrci6cr,  ber  ^jccutor.  â 
Lat.  executor. 

Jucuţie.  J.  üigKííjíii  subst.  exactio 

•  violenta,  vulgo  execut  io:  ek- 

'   'sektitzio  :  tic  é{í(»tion. 

^ude,  m.  pl.  le.  üiöA«-  subst.  ju- 
dex: bíró:  bír  ÎRicfytcr.  —  Jude- 
césá:  Joemin.  Gal.  Juge.  Ital. 
giudice. 

Judecata ,  /.  pl.  ţi.  }ßiAf KÁTZ. 
1)  in  vreo  lége  :  \udicium  ?  sen- 
tentia:  ítélet:  bűé  Urrfjcil.  —  de 
mór  te :  judicium  capitis  :  senten- 
tia  mortifera  :  halálra  való  íté- 
let: bűé  £obeéurtf)cil;  —  punu, 
séu  facu  judecata :  judicium  fe- 
ro:  ítéletet  tenni:  cin  liricii 'fái- 
len,  f»rcd)cn.  2)  i.  e.  scaunul* 
quelu  de  judecata  :  judicium  , 
tribunal:  ítélőszék:  búé  ©cridjt, 
bet  9íic^tcrfíuf)í.  p.  e.  sorocescu 
pre  quineva  la  judecatá:  in  jus 
voco  quempiam  :  valakit  az  íté- 
lőszék' eleibe  idézni:  3*monbcn 
íor'é  ©eridjt  forbern.  3)  quare  o 
amu  cu  quineva,  i.  e.  price, 
procesu.  r.  Pro9esu.  4)  i.  e.  soco- 
télá :  judicium  ,  aententia  ,  opi- 
nio :  ítélet ,  vélekedés :  bte  2)íei* 
ming ,  DRutfymáfiund.  /  ber  aDBűfjn ,  baé 
Urtfieií.  p.  e.  dopé  judecata  mea  : 
meo  judicio ,  mea  opinione  :  vé- 
lekedésem ,  ítéletem  szerént : 
iwd>  meinet  Sttcimmű.  Ital.  giu- 
dicato. 

Judecátoriu,  m.  pl.\.  JKaAf 
subst.  judex:  ítélő:  ber  íNidjtcr. 

Judecu,  care,  atu.  lúpi  , 

at.  verb.  act.  1)  i.  e.  socotcscu  : 
judico  ,  opinor ,  puto  s  sentio  , 
autumor:  ítélni,  gondolni,  vé- 
lekedni :  urteilen ,  meinen  ,  fltau* 
ten.  2)  in  vreo  price ,  pre  vre 
unu  iácátoriu  de  réu :  judico , 
judicium  ,  sententiam  Jkro  :  i- 
télni ,  ítéletet  tenni ,  hozni :  rid)* 
t«n ,  urteilen ,  ba*  Urtf)cií  f allen ;  — 
pre  quineva  spre  mórLe  :  capi- 
tts  ,  ad  mortem  damno  ,  co/i- 
tfcw/io  ;  halálra  ítélni :  rerbam= 


men,  jum  £obe  verurteilen,  â 
Lat.  judico.  Ital.  giudicare. 

Judeyu ,  m.  pl.  uri.  JKa^iu*  subst, 
1  )  persona  judecátóre  ,  pre 
quumu  este  judele,  bíróul ,  chine- 
zul :  judex:  bíró  ,  ítélő  :  ber  SKi(f)s 
tcr.  2)  /.  e.  judecata :  judicium , 
tribunal :  ítélet  ,  ítélőszék  :  baé 
(B(v'\á)t ,  ber  JRicfjterftuf)! ;  —  jude- 
culu  quelu  mai  de  pre  urmá : 
judicium  extremum ,  novissi- 
mum:  utólsó  ítélet:  bűé  jtingjre 
©eric^t,  ber  jun^fte  Za<\.  a  Lat. 
judicium.  Ital.  giudicio. 

Juescu,  ire,  itu.  ÍKííckj  mpijmt  •  — 
V.  Biruescu  Nro.  3). 

Jugánescu ,  nire,  itu.  JKtfrzxffK* 
Hnpf  j  ml  verb.  act.  Castro,  ex- 
seco  .  eviro  :  herélni,  kihcrcLni : 
»crfdjncibcn,  caftrtren ,  entmannen. 

Jugánire  ,  f. pl  ri.  JKtfratnípt- subst. 
cast  ratio ,  eviraiio  ,  virilităţii 
exsectio :  herélés  :  baé  itterfefmei- 
ben,  Gaftriren,  bie  Ghumanmmii. 

Jugánitu,  f.  tá,  pl.  m.  ţi,  f.  te. 
HíörzHMT,  tz-  adj.  castratus , 
eviratus ,  apocopus :  heteit:  ver* 
fd)nirrcn,  caftrirt. 

Juganu.  iKfirÁH-  *•  e.  calu  juganitu  : 
cant  her  iu8 :  heréltló  :  ber  2l>űl* 
lad) ,  cin  öcrfdmirtcncő'  »pferb.  Gű/. 
Guilledin. 

Jugastru.  m.  HíírÁtTpfl-  unu 
lemnu  :  acer  campestre :  Linn. 
juharfa,  jávorfa  ,  iharfa:  ber  %* 
ftorn,  SlfjcrnDauni. —  de  jugastru : 
adj.  acernus ,  acerneus:  juhar- 
fából való:  cnVrncn. 

Jugu,  m.  pl.  uri.  #íér.  subst.  jugum  : 
iga,  járom  :  bűé  3<>d);  de  jugu  :  ad;. 
que  trage  in  jugu :  jugalis  ,  ju- 
gatorius  :  járomba  húzó:  ber  int 
3od)cjiel)t.  Gal.  joug.  jte/.giogo. 

Jumalţu.  m. —  ÍKömÁau-  subst.  Iv- 
thargirum :  máz :  bie  (üiíűfur , 
ober  Síafurerbe.  â  Lat.  mait  ha. 
Graec.ii  pálött.  dicitur  pix  cum 
cera  mixta. 

Jumâlţuescu,  ire,  itu.  tfläMZAuflicKf 
Hpt,  üt.  verb.  act.  lythargim 
oblinio :  mázolni :    ejfafurcn.  ct 

y  Lat. 
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Lat.  maltho  ,  as\  maltha  jer- 
ruminare,  Plin, 

Jumalţuitu  ,  f.  tâ  ,  pl.  m.  ţi ,  f.  le, 
Äömzauöht,  Ta.  adj.  lythargiro 
oblinitus  :  mázos  :  fllafurt,  gtafirr. 

Juraarâ  ,  f.  pl.  eri.  Â8A\Âpa-  subst. 
p.  e.  de  slănina:  micula  exus/i 
laridi  :  tepertő  ,  tepert)  ű  ,  pbrtz, 
tzorge  :   büS  ^pecFgramel  t 
MUL 

Jumătate.  HíőmztÁti.  )  medium, 
J  urnita  te.      —    —    )  dimidium, 
medietas ,    semi:  fél,  féle:  bic 
J&átftc,  bet  íjolbe  Zf)c\U  Gall.  moi- 

Jumitâţezu  ,  ţare  ,  atu  ,  séu  ţire  , 

itU.    HiflMZTZUÎţ  »     ItÁptt    âT  I  C*t 

Hpi,  MT.  V.  Injumilâţezu.  et  de- 
riv. 

Juncu,  m.  pl.  ci.  }KÓhk»  subst.  bu- 
Kculus ,  bos  juvenculus :  tinó, 
tulok:  ein  junger  Od)$.  Juncuţu: 
dimin:  Ital.  giovenco.  juveneus. 

June,  m.  />/.  ni.  iKöni«  subst.  hol. 
téiu  ,  holtériu  ,  junisanu  :  cae- 
lebs  ,  juvenis  matrimonio  non- 
dum  junetus  :  ifiú,  vagy  n'Öte- 
lenlegény  :  ber  SBurfi^  ,  3unfli}C* 
feil,  ein  lebújer  ßiinge.  —  dela  ju- 
ven  is.  Ital.  giovane. 

Junescu  ,  nire  ,  itu.  )Kíhíik  »  NMpi. 
HT-  verb.  neutr.  vilameaelibem 
ago  :  ifiú  legény  idejét  tölteni  , 
nötelenségbe  élni :  cin  Icbigcé  fie* 
ten  führen  ,  ben  3un^efel(enfíonb 
nibringcn.  Ital.  giovaneseo. 

Junéste.  HiöH-fcuiTi^  adj.  instor  ju- 
venum  caelibum  :  ifiú  legény 
módra :  mi)  3ung<|cft't(cn  8(rt. 

Junghiére  ,  f.pt.  ari.  >KfiHrV*pi ,  ípn- 
subst.  jugulatio  ,  occisio  :  meg- 
ölés ,  torok ,  uyakmetzés :  boé 
£rfted)en ,  (Jrmorben.  ă  Lat.  jugu- 
latio. 

Junghiiu,  érc,  atu.  JKöHmo,  t'pi , 
AT«  ; 

Junghiu,  ére,  atu.  ÄöHr»,  -tpi , 
Ít,  )  1)  verb.  act.  pre  quineva, 
séu  vre  o  vita .  jugulo ,  occido  i 
megölni ,  torkátmetszeni  :  ftedjen, 


pungor ,  dolorem,  acutum  seit" 
tio  :  nyilallik ,  nyilállásom  va. 
gyon ;  mirf)  ftícf^ré  f/  \ă)  (jafcc  tai 
Eredjen,  a  Lat.  jugulo. 
Junghiu  ,  m.  pl.  uri.  nSönr».  subst., 
punctio  .  dolor  acutus :  szege- 
zés  ,  nyilallás  ,  szúrás  :  böfl  (gre* 
(f)cn.  in  cóste  ;  pleuris :  nyilal- 
lás ;  bnă  ©eittnftedjcn. 
Junie.  f.  HílHÍt.  subst.  caelibatus, 
vita  caelibalis:    ifiú  1  ege nyi  c- 

let:  ber  3M»ílácfc^íníí0lll>/  ta#  Ic» 
bige  Kírer.  a  Lat,  juvenis. 
Junincá  ,  /.  pl,  ci  KiHÚHtz.)  ubstt 
Junince.  üígHHH^*.  ) 
juvenca ,  junix :  ün'6  :  cini  junge 
Äuf),  bteftârfe.  junincuţâ:  dimin: 
bos  juvencula. 
Jupánésá  ,  f.   pl.  ese.  m'inzHttz 
subst.  domina  :    aszszony :  lií 
ftrmi. 

Jupánu,  m.  pl,  ni.  ÄflnzH-  subst. 

dominus  :  úr ,  uram  ;  ber  £crr. 
Juptescu  ,  tire  ,  itu.  foenruti »  tm- 

p t  j  t h t  •  r.Jopotescu. 
Jupu  ,  m.  pl.  upi.  tfíén-  subst,  fat* 

eis :  zsúp :  ber  &á)ab  ,  Sfcunb. 
Jupurluescu  ,  ire,  itu.  ÄßnöpAiltKj 
«pt ,  HT.  verb.  act.  aqua  ßrvi' 
da  depilo ,  deglabro  :  forró  víz- 
zel megmejjeszteni :  űbbrü^en.  a 
.Lat.  depilo.  Graec.  axvXivu. 
Jurámé*ntu  ,  m.  pl.  uri.  HiflpzMZHT« 
subst.  juramentum ,  jurandum, 
jus  jurandum  :  esküvés  :  ber 
Sdniuir,  boé  3>urűinent.—  jurám^n- 
tu  strímbu :  perjurium:  hamis 
esküvés :  cin  falfd?*r  (5ib ,  ber  íDicin* 
eib.  a  Lat.  juramentum. 
Jurátoriu^    m.  pl.  ri.  2KipiŢop»' 
subst.  i)  quarele  se  jura:  jura? 
tor:  esküvő:    ber  @(^w5rcr.  2) 
quarele  jura  pre  alţii:  jurator , 
adjurator  :    eskető  ,    híteltetŐ  : 
ber  aScfároGrer ,  ber  anberc  fâwbttn 
Ufr.  Ital.  piuratore. 
Juratu,  /.  tá,  pl.  m.  ţi,  /  tc» 
ÄSPa't,  t^.  adj.  juratus,  ad)U- 
ratus  :  esketett ,  hites  :  gcftptrO* 
ren,  fcecibijjt.  Ital.  giurato. 


ereiben.  2)  reciproc,  mé  junghie,  Juratu ,  m.  pl.  ţi.  üíipÁT*  subst. 
p.  e.  ín  cóste ,  in  picioru ,   etc.\    p.  e.  in  óre  quareleva  satu :  ju- 
ratus •• 


jurü-La 
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tatus:  esküdt:  Uv  ©cfd)wornc. 
juraţii:  juraţi,  deled i :  az  es* 
küdtek:  ber  Kttitóufc  Ital  giu- 
rato. 

Juru,  rare,  atu.  «é, ,  p^t ,  ;T 
i.  rerö.  reciproc,  insumi  séu  mc 
juru  :  juro :  esküdni :  fcbw&ren  , 
cinen  exfjnmr  tr)un ,  ben  @ib ,  bűé 
3urúment  ablegen  ;  —  juru  strím- 
bu r.perjuro,  pej  er  o  :  hamisan 
esküdni :  f  alfy  föxolttn,  cinen  Mein« 


cib  bégeden.  //.  t>er6.  act.  juru  pre 
quineva  i.  e.  IV  facu  sé  jure : 
adjuro  quempiam  ,  jusjuran- 
dum  ab  aliquo  depromo :  meg- 
esketni, hiteltetni  valakit:  ^e* 
manben  Deciben,  Deei&iflcn,  von  3c* 
tnanben  ben  (£ib,  baé  3uramcnt  ab- 
nehmen» a  Lat.  iuro.  Ital.  giu- 
rare. 

Jutariu,  m,  pl.  ri.  JKítÁiw- 
/^.  Jitariu. 


L. 


A-  qúándo  artlcutué ,  et  quan- 
«o  pronomen  docebunt  Gram- 
matici,  hos  consule. 
L«-  Ja.  praepos*  L  la  a  numirea 
quaruiva  locu  1)  la  quare  mer- 
gemu,  ducemu,  séu  trimitemu 
<jueva:  ad:  haz,  hez,  hoz,  ra, 
l*\tßj  "adj  /  gegen,  in  :  p.  e.  du- 
w  Ja  lucru:  vade  ad  labores : 
meny  dologra  :  gef)  jur  Kr6eit.  — 
«)  de  insémnézá  vre  o  téri ,  té- 
«*,  i»;  ba,  be,ra,re: 
nűű>.  p.  «.  mé  dueu  la  Anglia  : 
*>«d  Angliám:   Angliába  me- 

6)  vre  o  Cetate  ,  orasu  ,  satu  : 
«eenatimu  absolutus :  ba  ,  be  , 

«ir?/*'  na$'  ouf*  /»■  «•  am' 
sensu  cărţi  la  Clusu,  la  Sibiu 

urtraa  exaravi  Claudiopolim 
U6mlwm:  leveIeket  irtam  Ko 

if!uÎ#rrf»  S"benbe:  io,  i,a6c  nach 

»ncf«  â<fd>ri<ben.  -  2)  la  arâta- 
îe  r^mi  quâruiva,  lo™    in  quare. 

°Mu  la  P««nju  mei :  fui  apud 


parentes  meos  :  a*  szőlőimnél 
voltam :  td)  tún  M  meinen  Aitern 
gcwefen.  «)  quandu  arata  vre  o 
ţérá  ,  vre  unu  ţenutu  :  in  :  ba  . 
be  ,  ban  ,  ben :  in  ;  p.  e.  am'  fo- 
stu  la  Moldova:  fui  in  Moldá- 
via: Moldovában  voltam:  id)  war 
in  ber  SDMbau ;  ß)  vre  o  Cetate, 
orasu:  genitivus ,  vel  ablati- 
vus  absolutus  :  ba  ,  be  ,  an  ,  cn, 
at,  ot  :  in;  p.  e.  ara'  şechuu , 
lócuitu  ia  Vienna,  la  Buda  .  la 
Clusu:  habitavi  Vi  ennae ,  Du- 
dáé ,  Claudiopoli  t  Bétsbe  ,  Bu- 
dán ,  Kolosvárrat  laktam :  id) 
í)aí>c  in  26ien ,  £>fen ,  Jtíaiiftirturg 
gcrooljnf.  11.  la  a  numirea  qua- 
rutva  témpu  trecutu  ,  séu  viito- 
riu  :  ahlativus  absolutus:  kor  , 
ban  ,  ben  :  in  ,  um  ,  JU  ;  p.  e.  la 
Pasci  ,  la  a  médídi  :  tempore 
Paschatis,  tempore  meridiano: 
húsvétkor,  délbe:  ju  Oftem ,  um 
Wittag; —  la  iérná:  hyemc .  tél- 
be :  im  2Öinícr.  ~  III.  la  între- 
bare cui  ?  se  tâlmâceşce  prin 
dativ  p.  e.  dau  milâ  la  seracu  , 
portincescu  la  şerbi  :  stipem  c/j 
Y  2  pauperi 
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pauperi ,  praecipio  tervit:  ala- 
mizsnát nyújtok  a*  szegénynek , 
parantsoiok  a'  szolgáknak !  \á) 
reirtjc  bem  îirme»  cinen  Sffmofcn  / 
befefjíe  î)cn  Wienern  ;  —  déci  di- 
cerau  la  qué  ?  adeq.  pentru  qué  : 
cur  ?  quare  ?  quamobrem  ?  ad- 
quidî  cui  bono  ?  minek  ,  miért? 
warum?  megiPCflen? —  IV.  la  a- 
r í; tarea  unei  sume  nu  de  plénu 
a  numite  :  ad,  circa,  cir  cit  er : 
mintegy,  felé:  bet),  ju,  metl, 
un$tfät)t;  p-  e-  au  peritu  la  vre 
o  trei  mii:  tria  circiler  millia 
occubu»runt :  elveszett  mintegy 
három  ezer :   cé  fmb  $u  bre»  Zctu* 


Lácomie  ,  f.  Azkom'h.  »übst.  Cupi- 
do ,  tupiditat ,  aviditas ,  appe- 
titio  ,  sitit:  nagy  kívánság,  vá- 
gyás ,    vágyódás  :    bic  23i\}it:r&c , 
U\tixxti)t\t,    ber  (Sei,.  —  la  mân- 
care, edacitas,  voracitas ,  gula, 
ingluvies :    torkosság  nyalánk- 
ság,  telhetetlenség:  bie  üífrápi}!* 
feit,  ^râ^oftijîfeit ,  o*'rc£lu\}ií de- 
spre bani,  spre  avuţie:  magna 
aviditat  pecuniae  ,  sitis  opum , 
avaritia  :  mértéketlen  pénzre  vá- 
gyás :  ber  ©elbánj ,  bte  ©cMeijier* 
bc :  Ital.  leceornia  ,  ant .  leceonia, 
aviditas  ,  item  leceume,  scita» 
menta  ,  cupediac. 


fenb  úcblic&en.  —       Quote  odatá  Lácomosu , /.  mósd,  pl.  mosi ,  /. 
sé  tálmácesce  prin  genilivu  séu     móse.  ianoMot»  moaiz-  adj.  adeq. 
ablativul'  absolutu  séu  prin     "Lacomu  adj 


>rin 


tivu 


turi  ingenii ,  vei  maturus  in 
genio  :  értt ,  megélemedett  e 
mit  reifem  23crfronb ;  —  de 


szu 


unu  iutocmitu  spre  aquea  adjec-j  Lacomu  ,  f.  má  ,  pl.  mi ,  fime.  A&- 
-  ■  p  c.  coptu  la  mente:  ma-\    kom  ,  mz«  adj.  cupidus ,  avidus, 

adpetent  ,  sitiens  rem  quam- 
piam  :  kévánó  ,  kévánsagos ,  vá- 
gyó, vágyakodó :  flicrii],  bcflicritj/ 
gcijen  naef)  Cttwaé  ;  —  p.e.  la- 
comu la  bani ,  la  avuţie ,  cupidus 
pecuniae :  pénzre  vágyó  ,  pénzre 
kapó  :  geíbnierú) ,  gertyeijia ;  —  la- 
comu la  mâncare  :  ed  ax  ,  vorax, 
cupidus  vorandi  :  torkos  ,  nya- 
lánk: freftneria,  frefi6ea.icria. 
leccardo.  gulosus. 


aqueste  sunt  ne  numerate  p.  et 
dulce  la  cuvénte,  lacomu  la  ba* 
ni,  pripiţii  la  mâncare,  plácutu 
Ia  gura  etc.  la  quare  tóté  numai 
traiulu  quelu  de  obsee  te  póté 
povácui. 

Laba,  f.  pl.  e  ,  séu  picioru  gan 

Jtii,  Aía&  '  pl.  si  >  c*í  nHsóps  rÍH-i    — s«,lv«,«,o. 
u,,^.  subst.  o  planta:  Chenop o-  Lacomu.  AIkq/a-  adv.  adeq.  cu  Ia 
diurn:  lúdlábfű  :  ber  ©ânfefup.    I    comie:  cupide,  avide:  mohon: 

Labu  ,  m.  pL  i.  Aar-  subst.  adeq.     sicrijj,  f)a\ti# ,  p.  e.  máncu  laco- 
unu  pâmentu  mare  de  seminatu     mu:  tuburcinor ,   vor o  ,  avide 
quare  se  póté  ara  intru  o  di:  ju-\    edo  :    zabálni  ,    mobonn  enni: 
gum  ,  jugerum:  egy  hóid ,  vagy     frcfícn  ,  ^aftt^  unt  gierig  efien 
hód  szántóföld,    egy  láb:    cin  Lacrima ,  f.  pl.  mu  ^ákpzm*  »  mh 
3ucf)crr  /  Suport.  subst.  lacryma,lacruma:  könny, 

Labyrinthu.    m.  /Îashpmnt.  substA    könnyű  ,  könyv :  bic  îfirfine,  &*f)< 
Labyrinthus :  Labirint:  bcr  3rr* 
fürten/  bűé  fiűbörintíj. 

Lácomescu  ,  mire  ,  mitu.  Azkqmíik, 
MHpt  >  MMT-  verb.  act.  cupio  ,  ap 
peto,  sit io  rem  :  vágyni,  vágyod 


rc ;  —  vinu  qua  lacrima :  vinurn 
nobilissimum  :  derék  bor  ,  fam 
bor:  cin  cortreffíid^er  2Bcin.  a  Lat. 
lacryma.  Ital.  lagrima.  Gal. 
larme. 


ni  ?  vágyokodni,  kapni:  gieren  A  Lácrimare,  f.  pl.  ri.  JzKpsMApf' 
geilen  r  begierig  fc»n  naé)  @rn>ű8;|  subst.  lacrymatio :  köuyvezés, 
p.  e.  lácomescu  la  avéré"  altuea  :|  kön>  vhúllatás :  bűé  £f)ránen. 
rem  alienam  appeto  :  más  va-|  Lácrimátoriu  ,  m.  J.  tóre :  pL  tori, 
gyonyán  kapni:  nctá)  f  rémben  ©utj  /  e.  AzhpzmztÓw  ,  reÁpf  adj. 
Sei|em  |     lacrymans  ,     lacrymabundus , 

lacry- 


•Digitizedţ^* 
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lacrymosus  ,  könyvezÖ  :  thrd* 
nenfc. 

Lăcrimezi.  ,  mare  ,  matu  ,  JXKp»Ml5. 
adeq.  Lacnrau. 

Lacrfmu,  mare,  matu,  âinpt/*  , 
au  pi  •  mat-  verb,  act.  lacrymo  , 
lacrymor  ,  lacrymas  fundo  : 
könnyvezni ,  könyveket  hullat- 
ni :  tijrâncn ,  îfyrânen  »enjiepen.  a 
Lat.  lacrymo.  Ual.  lagriinare. 
Graec.  dnxQuo). 

Lacu,  m.  />/.  uri,  iw&Sf.  /«- 

c«í.-  tó:  ber  îetcŞ,  <Ş«.  —  lacu 
de  pesci :  piscina;  halastó  :  fccr 
Mattié),  a  Lat.  lacus.  Ital. 
lago. 

Lacu,  m.  pl.  ri.  p-.  subst; 

laqueus,  tenus—oris:  tőr,  hú- 
rok: fcie  ©djíinnc,  îOîa^e.  /fem 
de  acoperim  casi,  V,  Le9u.  a 
Lat.  laqueus  vel  lax  —  lacis. 
Ital.  laccio ,  Gal.  lacetf. 

Lácue,cu  ire,  itu.  ^zuííik  ,  npf , 
iiT.  tcr6.  K  Lecuescu. 

Ucuescu  ,  ire ,  itu.  ^«ait*  ,  M'p, , 
HT.  feciu,  salaşluescu  :  z»er6.  neut. 
habi/o,  inliabito  ,  co/o  ,  incolo, 
<tego:  lakni,  lakozni;  wohnen, 
»ainifaft  feţ>n ,  fairen  ,  —  cu'  qui- 
lleva  la  o  laltá:  cohabito  :  e- 
pvutilakni  valakivel:  benfamincn 

Ucumţa  söu  lócuiéntia  ,  /.  ţe 

habitano:  lakás:  tie  2Bof)nun<j. 
Lfcuitonu,  /.  tóre,  ,,/.  tori ,  /. 
l.0le-  /îzKfiHTop»,  arf/.  habitator, 
'nhabitaior  ,  ,nco/a  :  lakó,  la- 
*0S:  fccr  Smrofmer,  fcinnx^ner, 

Ladá     éu  Iéd4f  ff    .  # 

Lada  mesei.  M^tí«.  ^„/^ , 

'ow/MWeniM;  asztal  ff 


arcula  ,  eist  ala  t  cittella  :  lá- 
dátska:  bet*  í'átdjcn ,  Írögcrí.  rí «m 
adeq.  lada  mésii, 
Ládoiu ,    w.  /7/.  e.  ^zao'»-  subst. 
riscus ,  cíVűt  major:  nagy  láda, 
szekrény:  eine  <u*o£c  Írtáét,  bet 
©cŞrein ,  @d?ranf. 
Lae.  y*.  ^fif .  /?/.  c«r.  subst.  cater- 
va:  sereg  ,  tsoport :  fcic ^nor- 
de lae:  adj.  catervarius :  sere- 
gesen ,    tsoportosan  vándorló: 
fdjoarweife  herum  <jel)enb.  a  Graec. 
í\t\i  caterva. 
Lagoniţâ ,  f.  pl.  ţe.  <ÎAr«HHu*.  subst. 

V.  Graiiariu. 
Láláescu  ,  ire  ,  itu.  Jeazíík  »  npi  , 
mt«  verb.  act.  lallo  ,  modulor  , 
cano:  dalolni,  danolni:  fingen, 
IuKcn,  trillern,    trfitíern.  a  /a//o. 
Graec.  InXtoi  ,  loquor.  ^ 
Láláire,  /.        i.  J^Asiípí.  )JwjJÍ 
Láláiturá,y.  /7/.  i.  J*äkHt8P*-  ) 

lallurn,  lallus,  modulatio  :  da- 
nolás  ,    dalolás:    bű*   íriííera , 
Sriííern.,  Suííen. 
Lámáé  ,  f.  pl,  i.  /IzmÍi  ,  —  subst. 

V.  Alámáe* 
Lâmpaşu ,  m.  pl.  se.  /fzMnÁui  *  uií- 
subst.  lucerna ,  lampas  %  later- 
na: lámpás:  bic  Saterne.  —  Lám- 
p«^selu  ,  Lâmpasuţu  :  dimin.  a 
hat.  lampas  :  Graec.  lapnu, 
luceo. 

Lamurá  ,  /  .lÁ.wőpz.  subst.  puri- 
tas  1  purissimum  ,  probatissi- 
mum  ./los  rei  eujuspiam  ,  me- 
dulla:  virágja,  legszebb,  leg- 
tisztább része  valaminek :  bit 
Souterfeit,  fcer  Äcrn,  2tu$&unb,fcaí 
íöornehmfre. 

Lámurescu,  rire,  ritu.  A%M6fttn  > 
ptípi ,  pMT»  verb.  act.  purgo ,  esz- 
purgo  ;  tisztítani ,  kitisztítani  : 
íűiitcrn.  a  Lat.  lima  ,  limula  , 
quasi  limatum  ,  vel  lamina. 

Lini,  f.  pl.  ne.  AtH%  ,  —  Hf*  subst. 
lana  :  gyapjú  :  bie  SEBoííe.  —  dt  lá- 
ná:  adj.  lanarius:  p.  «.  nego- 
tiatoriu  de  láuá  :  negotiator  la* 
narius  •  gyapjúval  kereskedő  : 
Ut  SQBoUftonMer. 


3i2  LAN—  LANQUED 


LAOL — LAPID 


) 


) 


Lána  broscei,  /  Azhl  ^u,^. 
Lana  broscséscá./  Kp0lv^tKÄ 

subst.  conferva:  vízimoh,  vízi 

gyapjú:  ber  2i<afjerfaben. 
Lance  seu  Laude  ,  f.  pl.  ci.  Aínvv 

Lancea:    lantsa:  bie  SűnjcJ,  ber 

(Spieß. 

Lánc;isoru,  m.  p/.  ri.  dzNtinmóp. 
subát,  cafella  :  lántzotska  ,  kis 
lántz:  bűé  Síertel.  —  Ldmpugu, 

Lan9Uj  m.  pl.  ţe.  JÁhij.  subst.  ca- 
tena:  lántz:  bie  Äetre  ; —  ponu 
pre  quineva  in  Ian9u  :  in  cate- 
nas  conjicio  :  lántzra  tenni :  in 
Stlttin  U<\en  ;  —  cu  quare  se  o- 
presce  carulu :  sufflamen:  ke- 
rékkötő: bie  ^Snejfctre ; —  lancu 
de  auru  :  torques :  arany  lántz  : 
cic@dmmcfferte,  cine  goíbcnc  Äette. 
a  Lat.  laqueus  ,  interposito  n. 
Lánga.  Aínrz.  praepos.  juxta  ,  se 
cundum  ,  penes  ,    ponc  ,  pro- 
pter  :  mellé,  mellett:  neben,  ben. 
Langedu,  /  d<L  AinytA*  az.  subát. 

V.  Lanquedu. 
Lángóre  ,  /  pl.  ri.  AznrU^u  subst. 
febris  arclens ,  maligna:  hagy- 
máz  :  cin  h\$\$a  fticber,  woben  ber 
ftranfe  fantaftrt.  a  Lat.  langvor: 
Ital.  languoi-e  vei  langura. 
Langrá.  fm   Aiurez,   larmâ ,  holca: 
subst.  tumultus,  cl  amor :  lárma, 
zaj,  kiáltás;  ber  Särm,  írármen , 
ba§  öefríjreo. —  facu  langrá:  tu 
multuor,    clamores  facio:  lár- 
mázni, zajogni,  kiáltani:  lärmen, 
Jcfyrcnen.  Ital.  grido.  clamor. 
Lánosu  ,  f.  nósá ,  pl.  şi ,  f,  óse 
.   Jzhoc  ,  HoAiz*  adj.  lanosus ,  la 
nat us ,    lanugineus  :  gyapjos 

WOlítŰ, 

Ldnquedescu  ,  ire  ,  itu.    /^nmi^i  ck  , 
Hpt  ,    MT.  verb.  act,  langveo 
langvesro ;  bádjadni  ,  lankadni 
matt,  fcfjíaff ;  crmúbet  werben. 

Lánquertime  ,   f.  pl.  i.  Azunt^t 
subst.    langvor  ,  langviditas 
lankadás,  lankadtság,  bádjadás 
cic  SDtotriofeit,  Äraftlofigfeit. 

Lánquedu  ,  m.  f.  dá,  pl.  £i ,  /  de 
Azhhía  >  A**        langvens ,  /ang. 


vidus :  lankadt,  lágy,  erStlen, 
bádjatt:  matt,  trag. ,  entf  raffet, 
crmübet  werben,  fraftloä,  lafi.  o 
Laf.  lanquidus:  Ital.  languido. 

Laolaltă      /ÎAOAAATZ»    Simul,  ITlsi" 

mul  t  una:  együtt,  együvé:  ju« 
fommen ,  benfammen. 
Laore.  ,IAópi.  )    ^  Cilunáfae. 
Laoru.  A&op-  ) 

Lapîdatu  ,  f.  tá ,  pl.i,  f.  e.  dm- 
AÁt  ,  T*.  participium  verbi:  la-, 
pídu ,        Lapidu.  item  a)  prun- 
cii lapîdatu  :  expositus ,  ve/ 
er   expositus  :  találtgyermek: 
ber  ftinbling,  bai  ftinbetfinb.  b)  a- 
deq.  becisnicii ,  blástématu :  ace- 
leratua,  abjectus :  gaz,  gonosz: 
frfflcdjt,  Mfe. 
Lápidáturá  ,  y.  pZ.  i.  AznzAvr^ 
1)  que  lapidá  nesquine  dela  se> 
ne :    ejectamentum  :  kihánya- 
dék :    ber  «u*wurf.   2)  adeq.  o 
műiére  neruşinata.  V.  Fiiorca. 
Lapidu  ,  dare,  dätu.  AínzA*  Mt1' 
aÁt.  /•  verb.  act.  i)  p.  e.  vre  u- 
nu  véstméntu  de  pre  trupu,  adeq, 
ponu  josu  :  depono  :  letenni ,  le- 
vetni:  nieberíetien.  2)  queva  dela 
méne  ,  adeq.  aruncu  ,  cipu :  pro' 
jicio,  abjicio:  elvetni,  elhajU- 
ni ,   elhányni  :    roc^werfen ,  W 
f^mcifen  ,  roeof^Îajîcn.  —  pre  qui- 
neva a  íörá:  ejicio :  kivetni,  ki- 
hányni :     fnnauéroerfen.    3)  p/e 
quineva  din  vreo    direghetorie : 
officio  depono,  privo ,  munu* 
adimo :  hivatalból  kilenni :  »om 
5ímtc  abfegen ,  ablegen,  bcé  Simt* 
entfern.  —  4)  din  serbire :  i«f* 
nisterio  pello  ,  abigo:  eltsapni: 
au$  bem  ©ienfte  fortjagen ,  W3Ía' 
flen.  5)  adeq.  nascu  fórá  de  tem- 
pu :   aborior,   abortlo ,  abof 
tum  patior:    idÖ  elfitt  szulnn 
un^eitia  jjcbaí^ren,  verwerfen.  — 
reciproc,  mé  lapidu  1)  de  quev'a 
p.  e.  de  direghetorie,  de  şerbire: 
abdivo,  renuncio:  lemondam» 
szabadkozni:  miffaijen,  a»fffln% 
ejcn,  entfaflcn,   fid)  loé ..  főflw.  -J 
de  quineva,  adeq.  nu  voescu  *l 
cunósce:  infitior  :  megtagadni ; 


LAPT-LAPTU 


verfaulen,  nid)í  bcfennen  ívelten ; 
dela  lapîUu  aruucu  cu  petri ; 
vel  a  Graec.  lartnţa  ,  evacuo. 

Laptâ.  f.  <íÁm  *.  subst.  \V.  Coţcâ. 
a  hat.  lucta. 

Lapte,  m.  pl.  car.  Ainn»  subst* 
lac:  tejr  bic  ?)îilcf;.  —  cu  lapte, 
p.  e.  vaca,  oue ,  caprá  ,  etc  adj. 
lacta/is,  lac  praebens:  fejos: 
meii,  mildjen. —  lapte  de  pasere, 
adeq.  îndestularea  tuturoru  lu- 
crurilor u  :  —  lac  gallinacenm 
Plin.  4.  N.  copia  omnium  re- 
rum:  madár  téj,  minden  kigon- 
dolható :  bic  £üf)nennilcl) ,  ber  Ui* 
farflup  an  2íllen,  alle*  ma$  fidj  er* 
fcenfcn  íafit.  a  Lat.  lac  —  lade. 
Ital.  latte. 

Lapte  acru.  m.  Aknrt  l*)9.  subst. 
oxigala :  sóstéj :  bie  <§aucrnmil<f). 

Lapte  covásitu,  m.  Ainrt  kokmht  ) 

Lapte  inchiegatu.  m.  Aínrt  iwítrír) 
subst.  lac  coagulatum ,  concre- 
tum:  aludttej,  tarha:  geftocfte , 
ober  ^ronncnc  ?Jíilcf;4 

Lapte  de  amigdaíe.   m.  Ainn  & 

AMrirAAAi'  subst.  lac  amygdala- 

rum ,   vei  cmulsio  amygdala- 

mm  :  mondolatéj :  bit  SDfonícl* 
mild). 

Laptele  cânelui.  m.  ^„tiaí  kzni- 

A8H.  ) 

Laptele  lupului,  m.  ^„tiaí  A8n«- 
aím.  subst.  Euphorbia  heliosco- 
Pja  Linn :  kutyatej ,  ebtejfíi :  í)ic 

Lapţi.  m.  A'\n\\í\.  ^/wr.  adeq.  din 
PfSci :  /aer**  ,  /ac/cí ,  «e/we«  pis- 
cium  :  gyenge  ,  bele  ,  vagy  teje 
a'  halnak:  bic  WXá)  in  ^ifcŞtru 
a  Lat.  lac t es—  ium. 

Láptojezu ,  séte  satu.  /Woujíj, 
wtpt  f  ujat-  mé  laptoşezu  :  verb. 
reciproc,   lactesco :  megtejesed- 

!aptel^l  VálnÍ:  *"  Wild)  roerî>Cn*  Ä 
Laptosn,/.  tósi.      ?i , /.  se.  ^rr 
70t »  ToAix.  fltű$.   lactarius :  te- 

m»S^kÍben  ^  vaSy°n:  milfy(í>, 
Mua)  in  ficfy  f,ű(»cnb. 
Lăptuca ,  f  pl.  c.  ^nTéKX, 
1;  adcq.  burete  dulce  :  agarius 
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lactifluut  Linn. ;  kenyér  gomba : 
2)  adeq.  sálatá :  lactuca  sati- 
va;Linn:  saláta:  ber  ©artenfa» 
tűt  —  Nota.  quándu  are  aqué- 
sta  a  dóá  însemnare ,  se  intre- 
buintiaze  mai  cu  sama  in  plurali 
adeq.  lăptuci. 
Lardu  ,  m.  pl.  uri.  AÍp,\  —  píí-  subst. 
lardum  ,  laridum  :  szalonna  , 
kövérség :  bie  @pccf  fette. 
Lárgescu,  gire,  gitu.  /IzoyfíK  ,  yK- 
pi  >  y  mt»  verb.  act.  1)  queva , 
ad  ea.  facu  Iargu  :  amplio  ,  am- 
plijico  ,  laxo  ,  laxiorem  reddo  : 
tágasítani,  bővíteni:  erweitern, 
weit ,  ober  geräumio,  inadén.  —  2) 
reciproc,  mé  lárgescu:  amplior  , 
laxor  :  tágulni ,  tágosodni :  weit/ 
ober  erweitert  werben,  a  largus. 
Lârgime  ,  /.  pl.  1  Azfi/nM ,  mÍ-  ) 
Lárglmentu,  m.  pl.  ri.  ^aprzMiHT, 
píí)  subst.  amplitúdó  ,  laxitas , 
capacitas ,  laxamentum :  bőség, 
tágasság:  bic  ÎBdte ,  ©eräuntiofeit, 
öerámiiltdjfeit,  ber  weite  9taum. 
Largu,  m/f.  gá,  pl.  gi. /iápr — ra. 
adj.  amplus ,  laxus ,  capax7 
spatio  sus  :  bő  ,  bov  ,  tágas :  weit, 
fleráunmi,  gcrSumliiŞ.  —  lârguţu, 
diminti. 

Largu.    /Lipr«  ctdv.  ample,  laxe 
spatiose  :  bb'vÖn  ,  tágasán  :  weit. 
Larice.  /.   ^aphmí-    subst.    larix : 
fenyő  fának  egyneme  :    ber  2er- 
(Şenbatini. 

Larmá.  f.  dZpw  subst.  tumultus, 
clamor ,  strepitus :  lárma  ,  zaj , 
zsibongás,  kiáltás:  ber  Sirm, 
Sännen  /  ba*  ©ef£^ren ;  —  facu  lar- 
má: tumultuor,  clamo  t  cla- 
mores  facio  :  lármázni ,  kiálta- 
ni,  zajogni:  lärmen ,  ft^re^en, 
£ärin  ma^cn.  a  la  et  armá. 
Larva  ,  f.  pl.  ve.  /láp^  ,  Kl.  subst. 
larva:  lárva  ,  állortza :  bie  ?úr» 
»c  /  ober  Sftaţquc. 
Lasare,  f.pl.  ari.  ^zcÁpt, — pfî-  subst. 
insém<zá  tóté  lucrurile:  verbi 
lasu.  V.  Lasu. 
Lasare  de  carne.  J.  JjitÁpt  A*  kÁPh<- 
subst.  celebria  ante  jejunaVa  , 
vulgo   camisprivium  :  húsha- 
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gyó  :  bic  ftaihtad)t ,  bec  lefctc  fta» 
fcbin^. ;  Nota  :  quei  mai  mulţi  dicu  : 
lăsare  de  poslu  ,  insé  fórá  cale. 
Lásalu  m.  pl.  ri.  Aidr-  subst.  a- 

deq.  Lăsare 
Lástariu,  iIxcTÁptól)  adeq.  mláditá 
de  v\e>palmes:  szÖllö  veszszo :  cin 
Bwcic\ ,  obor  ©cfcbofr  bee  îiBcinftocfâ. 
2)  adeq.  rudá  de  ridicatu  queva, 
vec/is:  emelő  rúd,  feszítő  rud, 
tsapófa  ,  pózna  :  bic  .^cbftanae  , 
îraajranae. 
Lástunu,    m.  Azit&h  »    sitbst.  hi- 
rundo   riparia:    marti ,  vagy 
pariifetske  :  bic  llfcrfd)íViií6e. 
Lasu,  sare,  satu.  Akt»  tápt,  tir» 
verb.    I.  activ.   1)  queva  adeq. 
suferiir:  si  no  ,   mitto  ,  patior : 
engedni,  hagyni:  lajfcn,  jiilaflen. 
p.  e.  lasă  '1  se  mérgá ,   sine  ÍZ- 
lum  abire  :  enged  hogy  menyén- 
él ,   vagy  had  menyen  -  el :  tafle 
if)n  fortgeben.  2)  adeq.  párásescu: 
aino  ,  mitto,  linquo  ,  relinquo, 
permitto  ,  ornitto  ,  missum  fa- 
ein:    hagyni,    elhagyni:  ínffen  , 
íerlafícn.  p.  e.  toţi  mau  lâsatu, 
omnes  me  r  eli  quer  unt :  elhagy- 
tak mindnyájan  :  alle  fjaben  mid) 
verlaflcn.  —  lasu  queva  intru  a 
tóta,  renuncio  :  abban ,  vagy  an- 
nyibban hagyni :  ctroa8  aufrieben, 
ben  bem  taflen,  babcoíafíen. —  3)  a- 
deq.  slobodu  ,  mitto  ,  dimitto  , 
permitto-.  ereszteni,  elereszte« 
ni ,  botsátani :  entladen  ,  geben  laf« 
fen,  lolíalfen.  p.  e.  lasu  pre  qui. 
neva  din  prjnsóre.  custodia  di- 
mitto  quempiam  :  kiereszteni 
valakit  a'  fogságból:  Scmanbcn 
auS  bem  Gicfánanifre  crulaffcn.  —  la- 
su pre  quineva  a  fórá  ,  exmitto, 
extro  ire  sino:  kiboLsátani ,  kie- 
reszteni: au&fajjen ,  f)tnauéía|Ten. 
—  in  lontru ,  immitto  ,  intro 
ire  sino:  béereszteni ,  bébotsá- 
tani :  einíaflen ,  fnneiníaflcn.  —  la- 
su queva  josu  ,   séu  injosu ,  de- 
mitto,    submitto:  leereszteni, 
lebotsátani:  ţcrunteriaffetu  4)  a- 
deq.  iertu  p,  $.  din  preţiulu  que- 
rutu ,  din  detorie  :  rernillo  sub- 


mitto: hagyni,  endegni:  nafl)taf* 
fen,  IjeruntctÎaiŢen.  —  5)  queva 
qua  sé  se  isprávéscá  prin  altu- 
lu,  adeq.  poruncescu  ,  queru  etc. 
jubeo  ,  curo  :  parancsolni :  íaflen. 
p.  e.  lasu  semi  facá  unu  vest- 
me*ntu :  curo  mihi  véstem  fieri: 
egy  köntöst  tsináltatok  magam- 
nak :  itt)  laffc  mir  ein  Äicib  műd)en; 
dela  laxo:  adea.  slobodu,  lasu: 
7/.  reciproc,  me  lasu^  de  queva 
a)  p.  e.  de  vre  o  nerávéla ,  de- 
sisto,  resilio:  elállani :  abliefen, 
abtreten.  —  b)  de  vre  o  diregétorie, 
abdico:  lemondani:  entjaijen,  nie» 
bertcaen  cin  Mmt.  lt.  lasciare. 
Latárecu ,  m.  HzTzpáu »  u"u  Pe5ce» 

stibst.  V.  Cárájelu. 
Latareţâ,/  A  zrzp'&uz  j  subst.  ju- 
mitate  de  patrariu ,  emzaga , 
pontériu  :  cotula ,  hemina :  fél- 
meszely,  félfertály:  ein  tytä 
(Seibl,  fjaíb  Vittel. 
Lâţescu,  ţire,  ţitu.  Jzuéik  ,  UHfi» 

UHT »       verb-  act'  *)  ?'  e'  vre.° 
páturá  de  aluatu :   dilato  :  ki- 
szélesíteni,   kinyújtani:  autárcU 
ten,  breit  machen.  2)  p.  e.  vreo 
hainá  pre  páméntu ,  adeq.  intén- 
duţ  tendo,  extendo ,  protendo, 
kinyújtani ,  terjeszteni :  űitébrei* 
ten,  auéfrrecfcn.  —  //.  reciproc. 
mé  lâţesca,    latesco:  szélesed- 
ni, terjedni:  fid)  ausbreiten,;  6«it 
werben,  a  Lat.  latus. 
Lăţime,  f  pl.  mi.  Jauhmi  ,  —  M.' 
subst.  latitudo  :  szélesség:  bic 

23reite. 

Láünescu,/  néscá,  pl.  nesci.j*- 
thhíck  ,  H-RcKx,  ad) .  lat inus :  de- 
ák:  lateinifd). 
Látinésce.  azTHHt'qjf ,  adv.  latint: 

deákul :  (ateinifO). 
Látinie,  f.  /Ízthhíi  ,  subst.  latiru* 
tas,  lingva  latina-  deákság, 
deáknyelv  :  bie  íateinifée  ®yx*ty. 
Latinu  ,  f.  ná,  pl.  ni ,  /.  rte.  subst- 
latinús :  deák  :  Sateincr. 

Latiţâ,  /    Hatkhz,  Pesce* 
subst.  f.  Cárájelu. 


Lá- 
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Látráre,/.  pl.  ri.  Azr^i  ,  -»~ph) 
Latratu ,  m.  pl.  ri.  /Iztpat  i  —  pH  ) 

®e* 


subst.  lat ralus :  ugatás  :  bíié 
belle. 

Lâtrâtoriu  ,  f.  tóre ,  pl.  tori  ,  f.  e 

izTpzTopio,  TOdpi,  öí/y.  latrans: 

ugató :  bclíenb. 
Latru  ,  trare  ,  atu.  Akr\ I  ,  TpÁpi  , 

Át>  tv?r6.    ací.  /a/ro:  ugatni: 

bélien. 

Latu,  m.  pl.  uri.  /JÁT,  subst.  1) 
adeq.  iâţime:  latitm,  latitudo: 
szélesség:  bie  Söreire.  2)  in  vre 
unu  véstniéntu :  plagula :  szé- 
lesség, lap:  M«  Söíatt. 

Latu,/.  á,  pl.  ţi,  ß  te.  ^t, 
adj.  latus :  széles  :  breit;  .—  in 
latu,  séu  pre  lalu:  adv.  late, 
in  lat itudi nem  :  szélesen:  breit, 
in  őreire  naá). 

Láturariu  ,   m.   pl.    i.  ^T^pÁpw^ 
sabst.  trua ,  trulla  ,  labrum  e 
luviei:  móslékostseber,  dézsa. 
ta3  töefpühjjjcfäfr.  a  Graeco  Xoiqo»  , 
lavacrum.  Gal.  lavoir. 

Laíure,/  pl.  i.  ^Tgpi,  tubit.  1) 
adeq.  parte,  cóstá  :  latustpars: 
oldal ,  rész :  bie  @>eire.  —  in  la- 
turi,  séu  in  laturi:  ad  nartem: 
félre :  auf  btc  (Seite.  2)  adeq.  ho- 
taru:  'ftnit ,  terminus:  szemha- 
tár: tic  öránje.  —  de  laturi: 
extra  j  forit:  kinn,  kivtil :  ou* 
f er^aí6.  pt  o.  de  laturi  de  cetate, 
séu  de  laturea  celátii :  extra  ur 


Ltu,  láuare  ,  láutu.  Aki  >  azíaoi, 
-stóTí  adeq.  spálu.  verb.  act.  ta- 
vo ,  abluo :  mosni:  irafvfKit.  a 
Lat.  lavo.   Gal.  laver.  Graec. 


'.IUI. 


Líudá./  pl.  de.  Al«x* ,  subst. 
'aus':  dítséret  :  bns  iíol).  vr«  dni- 
;u  de   laudá-  adj.  laudabilís f, 
'audand  ís  >  laude  dignus  :  dí- 
;S'Ő,  dits^retre  nvltó:  I&Miü) ,  le* 
Knérccrtív  rűbinlicí). —  lauda  sa,  a- 
deq.  quare  e  cu  fala  inpreuna- 
á:  gloria,  jactantia:  ditseke. 
dés:  bie  ^ubmrebi^feit,  ^ral^Icrep. 
u  Lai,  laus  —  dis. 
Líudare  ,  /  pl.  i.  dz0A&pf  > 
laudatio:  dítsérés  ;  fca*  Soben, 

Rühmen. 

Lmdárosu ,  f.  sá  ,  pl.  şi ,  f>  «• 
IzsAzpóí,  poÁt*  ,  adj.  Jactabun- 
lus  ,  gtoriosus  :  dítsekedó  ,  kér- 
;edékeny :  prűfjlcrti'd)  ,  pral)U)aft. 

Láidatoriu,  /.  tóre,  pl.  i,  /  c. 
.zSA^Tcp»,  -roÁpi,  lauda- 
tor,  laudatrix:  dítsérÖ  :  ber  ifo- 
ler ,  Üobrebncr ,  bie  Jioberinn ,  iío6* 
ebnerinn. 

Lájqatoriu  ,  /.  tóre  ,  pl.  i ,  /.  e . 

,z«A*rópio,  to^pi*  adj'1mvf.rf' 
hudatorius:  ditséretes  :  löbUO), 

tfhmliif;. 

Láidatu  ,  /  tá  ,  pl.  ţi  *  f.  te.  Azt- 
A-r>  tz  >  adj.  laudatus,  lauda- 
blis:  dítsért,  ditséretes:  jjelobt, 
e|rűf)int. 


bem:    a  városon  kivíil  :    cwfccrLaulu,  dare,  datu.  ALt\*  A*P«> 


tér  ©tobt,  a  Lat.  latus. 

Láturénu,  f.  ná,  pl.  ni,  /.  ne. 
4it8Pi;h  »  hz,  I)  quare  lá- 
cuesce  cu  tótá  icouomia  sá  a 
fóra  de  satu:  villico  •  onis:  kul- 
s"6  mezei  gazda :  ein  Sanbroitf).  2) 
adeq.  veneticu :  advena  :  jöve- 
vény :  ber  SínfÖmmíity ,  ^rcmblinij. 

Látun,  Séu  lóturi.  dzTSfH  ,  plur. 
f.  eluvies:  moslék,  séppedék  , 
söppedék:  baé  ©efpüni ,  bcr@pű^ 
«á/  ober  ©vö()li(í)t.  a  Lat.  lavo, 
lotum  ,  lau  turn.  Gal.  lavurc. 

Laturóe  ,  J.  JxT«po*i  *  sabst.  part 


verb.  act.  1.  pre  allulu 
laido  collaudo  ,  laudibus  effer- 
ro  ditsérni :  loben  ,  rüljnicn.  — 
pr  Dumnezeu  ,  laudo  ,  celebro  .* 
dítérni,  ditsőitni :  v^ctfcn ,  »er- 
f)errlid)en.  reciproc,  mé  lau- 
du  adea.  mé  inaltu,  mé  aiep- 
tu,mé  falescu :  glorior  ,  super- 
bio  me  eff  'erro ,  jacto:  ditse- 
kedi,  kérkedni:  ftű>  rühmen, 
praien.  —  Nota.  in  traiulu  de 
comnu  ^iicemu  quum  laudi ,  séu 
te  ni  laudi  ,  adeq.  quum  tráies- 
ci  qum  petreci :   quomodo  va- 


tecti  ;  egyik  része  a'  ház  fede-  les  :iogy  vagy  ,  hogy  élsz  :  wie 
lenek:  eine  Seite  bei  ©aá)f*.      '    flchf.bir  no*,  wie  befinbeft  bu^. 

<7 
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gyó  :  bic  ffafrua^t ,  bcr  le&tc  fta* 
fcfSina,. ;  Nota  :  quei  mai  mulţi  dicu  : 
lăsare  de  postu  ,  insé  förá  cale. 

Lásalu  m.  pl.  ri.  A-liLt-  subst.  a- 
deq.  Lăsare 

Listaiiu  ,  Aurit»  1 )  adeq.  mládita 
de  vie,  palmes:  sz'Őllő  veszsző :  cin 
Síüciji ,  obor  ($cf$oţ  í>eé  aBcinftocf». 
2)  adeq.  rudá  de  ridicatu  queva, 
vcctis:  emelő  rúd,  feszítő  rud, 
tsapófa  ,  pózna  :  bie  £cbfrana,c  / 
Stagflangc. 

Lástunu,  m.  /íztTöH  ,  subst.  hi- 
rundo  riparia:  marti,  vagy 
partifetske  :  bic  Ufcrf^Wrtíbc. 
Lasu,  sarc,  satu.  Ait  ,  tÁpi »  tir  > 
verb.  I.  activ.  1)  queva  adeq. 
suferiu  :  sino,   mitto  ,  patior : 


engedni,  hagyni:  faffcn,  jtilaflcn. 
p.  e.  lasá  '1  se  mérgá,  sine  il- 
lum  abire  :  enged  hogy  menyén- 
él ,   vagy  had  menyen  -  el :  (affc 
i{)n  fortgeben.  2)  adeq.  párásescu: 
sino  ,  mitto,  linquo  ,  relinquo, 
permitto  ,  ornitto  ,  missum  fa- 
eio :    hagyni,    elhagyni:  fajfen  t 
»crfaffen.  p.  e.  toţi  mau  lásatu , 
omnes  me  reliquerunt :  elhagy- 
tak mindnyájan  :  oile  f)aben  mi$ 
vcrfaffcn. —  lasu  queva  intru  a 
tóta,  renuncio :  abban  ,  vagy  an- 
nyibban hagyni :  ctroaé  aufgeben, 
fceo  bem  laffcn,  babe»  laffcn. —  3)  a- 
deq.  slobodu  ,  mitto  ,  dimitto  , 
permitto:  ereszteni,  elereszte- 
ni ,  botsátani :  cntfaffen ,  gcfjcn  faf* 
fen,  loSfaffcn.  p.  e.  lasu  pre  qui. 
neva  din  prinsóre.  custodia  di' 
mitto   quempiam  :  kieresztem 
valakit  a'  fogságból :  3cmanbcn 
aud  bem  Gk'fdnaniße  cntfaffen.  —  la- 
su pre  qu'meva  a  fórá  ,  exmitto, 
extro  ire  sino:  kibotsátani ,  kie- 
reszteni: auSfajfen,  funauefaffen. 
—  in  lontru ,  immitto  ,  intro 
ire  sino  :  beereszteni,  bébotsá- 
tani :  cinfaffen ,  (nneinfaffen.  —  la- 
su queva  josu  ,  séu  injosu ,  de- 
mitto ,    submitto :   leereszteni , 
lebotsátani:  Ijcruntcrfajfcn.  4)  a- 
deq.  iertu  p,  «.  din  preţiulu  que- 
rutu ,  din  detorie  :  rernitlo  sub- 


mitto: hagyni,  endegni:  nad)íüf* 
fen,  nerunlctfaflíii.  —  5)  queva 
qua  se  se  isprávéscá  prin  altu- 
lu,  adeq.  poruncescu  ,  queru  etc. 
jubeo  ,  curo:  parantsolni :  laffeiu 
p.  e.  lasu  semi  facá  unu  vest- 
mentu:  curo  mihi  véstem  fieri: 
egy  köntöst  tsináltatok  magam- 
nak :  ia)  faffe  mir  ein  ítlcib  machen; 
dela  laxo :  adeq.  slobodu,  lasu  : 
II.  reciproc,  me  lasu^  de  queva 
a)  p.  e.  de  vre  o  nerávélá,  de- 
sisto,  resilio:  elállani  :  abfielen, 
abtreten.  —  b)  de  vre  o  diregétorie, 
abdico:  lemondani:  entfagen,  nie* 
bertegen  cin  %n\U  lt.  lasciare. 
Latârecu  ,  m.  Azrzpin ,  "nu  pesce. 

subst.  V.  Carájelu. 
Latâreţâ  ,  /  äitzp*uz  ,  »übst,  ju- 
mitate  de  pátrariu ,  cinzaga , 
pontériu  :  cotula ,  hemina  :  fél- 
meszely  ,  félfertály  :  ein  l)aí6 
@cibt/  f)a(6  yibfal. 
Lâţescu,  ţire,  ţitu.  Jzuitn.  MMpii 


/.  verb.  act.  1)  p.  e.  vreo 
piturá  de  aluatu :   dilato  :  ki- 
szélesíteni,    kinyújtani:  auSbrei« 
ten,  Greif  machen.  2)  p.  e.  vreo 
hainá  pre  páméVitu,  adeq.  intén- 
du;  tendo  ,  extendo ,  protendo, 
kinyújtani ,  terjeszteni :  airébrei' 
ten,  auéfírccPcn.  —  //.  reciproc. 
mé  lâţesca,    latesco:  szélesed- 
ni, terjedni:  fief)  ausbreiten , ;  f>«it 
werben.  «  Lat.  latus. 
Lăţime  ,  f.  pl.  mi.  Jaummi  »  — "  M.' 
subst .  Latitudo  :  szélesség  :  btc 

SBrcite. 

Látínescu  ,  /.  néscá ,  pl  nesci.  &t- 
TMHÍtK,  HtítKx,  adj.latinus.dt- 
ák:  fateinifcŞ. 
Litinésce.  ázTHH-tuii ,  ctdv.  latint- 

deákul :  fatcimja). 
Látinie,  f.  /ÍztmhÍé  ,  subst.  latina 
tas,  lingva  latina-  deákság, 
deáknyelv  :  fcic  fatcinifebe  ©pcfleţf. 
Latinu  ,  /.  ná,  pl.  ni ,  /.  ile.  subst. 

lati  aus  :  deák  :  Satciner. 
Latiţâ,  /    Hathuz,    unu  pescet 
subst.  K.  Carájelu. 

La- 
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Látráre,/.  pl.  ri.  Azroíft  ,  pn  )|Ltu,  lauare  ,  lautu.  Jaí,  azíaoí, 
Latratu,  m.  pl.  ri.  ^rpix,  —  Ph)  ,  adeq.  spalu.  t>er6.  *c*.  la- 

subst.  lai ralus:  ugatás  :  baé  lííe*     t>0  ,  «6//<© :  mosni:    NafiÍKH.  « 

bclíe.  Lai.  lavo.   Gat.  laver.  G/«cc. 

Lâtrâtoriu  ,  f.  tóre,  p/.  tori  ,  /*.  e. 

JzTpz-rop»  >  ToÁpi,  adj»  latrans: 

ugató:  bcllcnb. 
Latru,  trare,  atu.  Airţt ,  TpÁpi  , 

Át,  t>er6.    űtcí.  latra:  ugatni 

killen. 

Latu,  m.  pl.  uri.  ^Át*  *«0*f-  1) 
adeq.  lâţime :  lattim.  latitudo 
szélesség :  bie  SBreitc.  2)  in  vre 
unu  véstníéntu:  plagula :  szé 
Iesség,  lap:  fcaé  23íatt. 
Latu ,  /  á ,  pl.  ţi ,  r.  te.  Air ,  * 
ßrfy.  latus :  széles  :  breit;  i 
latu,  séu  pre  lalu:  adv.  late, 
in  latitudinem  :  szélesen:  breit, 
in  Ereire  nad). 
Láturariu  ,   m.   pl.    i.  Am&w* 
subst.  trua ,  trulla  ,  labrum  e 
luviei :  móslékostseber,  dézsa 
ba3  (i>cfpüf>íj}cfdp.  a  Graeco  lai^ov , 
lavacrum.  Gal.  lavoir. 
Lature,  f.  pl.  i.  AÁrtpt,  subst.  1) 
adeq.  parte ,  cóstá  :  latus,  pars: 
oldal,  rész:  Die  (Scite.  —  in  la- 
turi,  séu  in  láturi:  ad  oartem: 
félre ;  auf  Die  ©ette.  2)  adeq.  ho- 
taru .'finis  1  terminus:  szemha- 
tár: bie  öranje.  —   de  laturi: 
extra )  foris:  kinn,  kivul:  ou* 
$erí)űl6.  p.  o.  de  laturi  de  cetate, 
séu  de  laturea  celátii :  extra  ur- 


Líudá  t  f.  pl.  de.  A&é^z  ,  subst. 
'aus'-,  dítséret :  baâ  ".ob.  vr.dni- 
;u  de   landá-  adj.  laudabilis  , 
'audand  is,  laude  dignus  :  dí- 
s*ő,  dits^retre  m  ltó  :  ISblid) ,  1» 
jentoerth,  rübmlid).  —  lauda  *a,  a- 
deq.  quare  e  cu  falá  inpreuna- 
á:  gloria*  jactanlia:  ditseke. 
dés:  bie  *uf)nircbia,fcit,  *ţ>ra^Îer<p. 
%  Lat,  laus  —  dis. 
Lrudare  ,  /  pl.  i-  AztMft  >  subst. 
laudatio,  dítsérés:  baé  Soben, 
Rühmen. 

Lmdarosu,  /.  sá ,  pl.  şi,  f.  e. 

•IzsAzpót,  poÁtz  ,  adj.  Jafíah"?- 
lus  ,  gloriosus:  ditsekedŐ,  kér- 
.edékeny:  pra&(cri|d)  ,  praf)U)aft. 
Láidátoriu,  /.  tóre,  pl.  i,  /.  e. 
.z**ztÎ9»>  roífi,  subst.  lauda- 
tor,  laudatrix:  ditséró  :  ber  llo* 
kv ,  Sobrcbner ,  bie  fioberinn ,  2o&. 
tbnerinn. 

Lâicţâtoriu,  /.  tóre,  pl.  1 , /.  e. 

,*gA*TÓpio,  toÍM/  adt*™2' 
hudatorius:  ditséretes  :  lebliQ), 

rumlid). 

U«datu  ,  /  ti  i  pl.  ţi  ,  /•  te.  <ízí- 
A  r,  tz  ,  adj,  laudatus,  lauda- 
blis:  dítsért,  ditséretes:  gelobt, 
grúfomt. 


bem:    a  városon  kivul:    auftcrXaulu,  dare,  datu.  Jé#A>  A*'pi' 


ber  @tűbt.  a  Lat.  latus. 

Láturénu,  f.  na,  pl.  ni,  /  ne. 
JiTäp-KH ,  hz  >  1)  quare  lá- 
cuesce  cu  tótá  iconomia  sá  a 
fóri  de  satu :  villico  -  onis :  kíil- 
s6  mezei  gazda :  ein  Sanbwitf).  2) 
adeq.  veneticii:  advena :  jöve- 
vény :  ber  Sínfommlirtij ,  SrcmMina. 

Láturi,  Séu  lóturi.  AziSfH  ,  pt**r. 
f.  eluvies:  moslék,  séppedék  , 
söppedék  :  baé  öefvühí ,  ber  ®pü> 
Ii»],  ober  ©pú()íia)t.  a  Lat.  lavo, 
lotum  ,  lautum.  Gal.  lavure. 

Laturóe  ,  f.  AzrspoÁt  5  sahst,  pars- 
tecti:  egyik  része  a'  ház  fede- 
leuek :  cine  Scite  bei  SfottV». 


rerA.  öref.  i.   pre  altulu : 
Iaido  collaudo  ,  laudibus  eßer- 
ro  ditsérni :  (oben  ,  rüljmen.  — 
pr  Dumnezeu  ,  laudo  ,  celebro : 
dítérni,  ditsöitni ^vä\tn ,  »er* 
behrlitben.  II.  reciproc,  mé  lau- 
du  adeq.  m(?  inal  tu  ,  mé  aiep- 
tu,me  falescu :  glorior  ,  super- 
bio  me  efferro ,  jacto:  ditse- 
kedi,    kérkedni:    fid)  rüíjmen , 
praien.  —  Nota,  in  traiulu  de 
comnu  (jUcemu  quum  laucjLi ,  séu 
te  ni  laudi  ,  adeq.  quum  tráies- 
ci  qum  petreci :   quomodo  va- 
les:\o%y  vagy  ,  hogy  élsz  :  wie 
jefjr.bir  nod),  wie  fefinbefr  bubid). 

a 
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a  Lat.  laudo.  Ital.  laudare  vel 
lodare. 

Laudurosu  ,  f.  si.  Azi^U  >  —  t*» 
adj   y.  Laudarosu. 

Laure,  /.  Aiifi*  subst.  V.  Cul- 
ma fae. 

Lautâ ,  f.  pl.  ţi.  Aáirz  »  subst.  P. 
Cetera. 

Láiitariu  ,  m.  pl.  ri.  Azt  l  Ápio,  suba. 
V.  Céterariu. 

Láutu,y*.  ta,  pl.  ţi  ,  f.  te.  Azk-h 
Tx ,  spálatu:  adj.  latus ,  lautu\ 
lavatus:  mosott:  flcwafcfycn.  i 
Lat.  lavo  ,  lautus. 

Lazu  ,  suri.  /fA'5  ,  ;épH*  *wost 
curálurá,  arger  exstirpatus^  vut 
go  stirpatitium ,  exst  irpatura: 
irtás  ,  írtovány :  cin  ausrottet* 
$<lb. 

Lázuescu,  ire ,  itu  /TzţiitK  ,  npt, 
HT »  véré,  act.,  p.  e.  vre  um 
locu  de  spini:  stirpo ,  exsti- 
po^purgo  '.  irtani:  rotten,  *Mi$ro 
ten.  a  Lat.  taxo,  ast  i.  e.  lilz- 
ro  ;  laxari  vinculis,  Cicer.  le 
Senect. 

Lavandulá ,  f.  pl.  e.  Al*X\\\*s\  .) 

Lavendulá,  f.  pl.  /Íakihaíaz.) 
subst.  lavendulá  spica,  spia 
nardi ,  spica  angusti folia  :  le- 
vendula: ter  Sauciibef /ober  Saum* 
beí,bic  ©píefc,  ecr  ©piefenarb 

Lavitiá,  f.  pl.  ţe.  AÁkhu'&s  sufct. 
scamnum,  sedile :  padlótza  :  bic 
SSűiif.  — -  Laviciora  dimin. 

Lavrá,  f.  pl.  e.  AUf*,  subst.  tae- 
nobium ,  monasterium:  11a* 
ström:  ba*  Äfeftcr. 

Lebédá,/>/.  de.  ,IigaAX,iMÄjr.  <ym. 
nu,  cjcm/.t,  cygnus  olor :  hat. 
tyú;  ber  ©efrvan.  —  qua  /ebe- 
da,  adeq.  forte  albu  :  Candidus, 
TJtveus:  fejér  mint  a'  haltyú : 
fdjnecroeifi.  a  Graeco  Xtrxo;  ilbus. 

Lebeuiţd,     f.   »/    te  j- 

«fÂrf.  citrullus:  görög  dnye  : 
bie  SSaflermcíone, 

JLeeiu,  m.  tu£*f.  Ai*\o,latex:  nedves- 
bte  ffeu^tc,  obcrîîfiuthdfcit.— 
fiííntu  totu   leciu  ,  adeq.  fireşte 
totu  udu:    sum    totus  kjuan- 
ţus  madidus :  tsurvíz  vigyok  ; 


\d)  Gin  bur<Ş  unb  bnr$  nop,  pfü&naí, 
a  Lat.  latex. 
Lécu,  pl.  curi.  Ai*>   subst.  V, 
Léquu. 

Lécu ,  pl.  curú  Ai.i\t*  subst.  tir 
gillum  ,  aserculus:  létz  :  bie 
Üűttc.  —  de  iécu  adj.  tigillaris 
p.  e.  cuiu  de  lécu clavus 
tigillaris  :  létzszeg :  ber  Satten« 
naiţei.  a  lax  —  acis. 

Lecuescu,  Ire,  itu.  Atqeitn ,  »ţt , 
HT»  verb.  act.  tego  tigillis  vel 
asserculis  :  meglétzezni :  6elatten». 

Lecuescu,  ire,  itu:  AtntUn ,  mPi, 
hti  verb.  act.  curo,  m&dtor : 
orvasolui :  furiren ,  f)eiícn. 

Lecuiciosu ,  f.  ciósá ,  pl.  i  t  f.  e. 
/ÍzKöHHot »  NoÁci  í  Ä^)'.  sanabiUs, 
curabilis  :  orvosolható:  f)eil6ar. 

Lecuire ,  f.  HtKdHpi »  subst.  curat 
tio:  orvoslás  ;  tai  Reifen  /  bie  5tur. 

Lecuitoriu,  m.  plt  tori :  JtKíMTopw, 
subst.  medicus:  orvos:  ber  îirji» 

Léfá,  /  /f-t;^,  platá,  simbrie: 
subst.  merces ,  stipendium,  aw 
ctoramentumt  salarium  :  zsóld  f 
fizetés,  hópénz  :  bcríSoíb,  ©cf>öít  / 
bte  íBefofbunű..  a  Gr.  Xm^ov.  mer- 
ces ,  quae  servienti  datur. 

Leftica ,  séu  lepticá  ,  f.  pl.  ce. 
íÍí4>tmk2í  subst.  birotum,  cur- 
rus  birotus  :  talyiga:  kétkerekű 
szekér:  ein  Sfßütjcn  mit  jwen  íKí* 
bem  ,  unu  patu  pre  quarele  se 
pórtá  bolnavii :  ect.  a  Lat.  lec- 
tica. 

Léfurá,/.  /ít<í,őpz,  subst.  ^.Fleurá. 
Lefurcscu  ,  rire ,  itu,  séu  blatoclier 

rescu.  ^i4>gpítK  >   pfípi  *  ptÍT, 

Flencánescu. 
Lefiiritoriu,  y!  tőre,  pl.  torif  **» 

e  ,  f.  Jl4>ípHTÓpW  *  roÁpi  >  ^ 
Clefáitoriu. 
Legáduélá  ,  f.  pl.  li.  JírzAí*^*  > 
smAí/.  i)vinculum:  kötés,  alku: 
ba$  ÍÖanb,  bee  íöunb,  bic  aSűnbnig 
2)  conditio;   feltétel:   taft  »f* 

binani^.  cu  aquéstá  legáduélá: 

fiac  conditione  ,  hoc  parto:  e- 
zen  feltétel  alatt:  unter  biífem 
^ebinQiii^e.  a  Lat.  ligatura,  lt: 
legătura. 

Le- 
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Legáméntu,  m.  pU  uri.  /hrzMZHT , 
tub  st.  Joedus  ,  confoeder  alio  : 
kötés,  szövetség.-   bné  SSünbmfi, 
ber  23imb. 
Légánu,  pl.  gine.  Airiw  >  subst 
cunae  —  arum  ,  cunabula  —  o 
rum :  boltsÖ  :  bic  SBiegC. 
Légánu,  nare,  natH.  dir**  ,  „^p,, 
hat,  veró.  «er.  cunas ,  vel  in- 
fantem  in  tunis  agito :  renget- 
ni a'  gyermeket :  wie  jen  bű*  £inb. 
a  Gr,  Uyt».  dormire  facio. 
Leganiţâ,  f.  pl.  ţe.  Atrimnp., 

Gránariu. 
Legátóre,/.  ,,/.  i.  ^irxT0A'pl,  «uftrt. 
ligámén,  ligamentum ,  ligula: 
kötény,   kötelék,  kötőlék ;  bűé 
SBcmb ,  bie  23inbe. 
Legátoriu,    m.  pl,  ri.  Jirrrópio, 
1)  quarele  légá  qucva , 
ligans :  kötő  :    ber  bű  fcinbet.  2) 
adeq.  Legátóre. 
Legátoriu  de  cârţi,  m.  /?/.  iicz- 
Top»    a«  KÍpuH  >  subst.  bibliope- 
gus ,     compactor     librorum  : 
könyvkötő:  ber a5iid)I>inber  ;  legáto- 
riu de  vasé.  /IirxTÓp.0  Af  kÁií,  V. 
Butnériu.  a  Lat.  ligo  ,  as. 
í-egáturá,  /  pl.  ri.  <ífrrrépa,  p» 
subst.  1)  ligatura  :  kötés,  kötő 
zés:  bűé  33űnb.  2)  la  vre  unu  po 
du ,  in  vreo  casá ,  adeq.  inchie 
turá  :  junctura ,  coagmentum  : 
kötéí:  bűé  »mtb,  bic  ft-uflc,  »er- 
íinbunfl,  BufammenOinbung.  3)  de 
pae ,  ect.  adeq  unu  mánunchlu, 
vinzocu  :  fascis  ,  Jasciculus  :  kö- 
tet ,  kötés :  ber  Söunb,  bű*  öeDunb, 
ßb.r  Sünbcí.   4)   intrá  óre  qua- 
riva ,  quarii  au  facutu  queva  né- 
rávéla  intrá  séne,  vinculum,  pac- 
fus:  kötés,  megegyezés:  ber  SBunb, 
bűi  %flnbni£.  —  intrá  doi ,  séu 
mai  mulţi  principi ,  péntru  in- 
prumutata  ajutorinţâ  :  J'oedus  , 
coalitio :   szovettség  :   bűé  23ünb« 
nt£,    bie  SíUianj,    Koalition ,  ber 
33imb. 

1)  quare  éste  datá,  séu  pusá  de 
Dorani  :  lex :  törvény :  bűé  0>e* 
fefc.  p.  e.  lége  firii,  lex  naturae  ; 


természet,  törvénye  :  tűé  SRűtur* 
űtfcfe.  —  lége  lui  Dumnezeu  ,  less 
Dei :  Isten,  törvénye  :  bűé  ©efefc 
©otteé,  —  lége  véche,  adeq.  in 
sánta  scriptura: lex  vetus t  testa, 
mantum  vetus  vei  antiquum  : 
az  ó  testamentom  :  bűé  ülte  Íeftű* 
ment.  —  lége  noua  ,  adeq,  testa- 
mentul  nouu  :    lex    nova  ,  te- 
stamentum nóvum:    új  testa- 
mentom: bűé  neue  îeframent.  — 
dátátoriu    séu  ponétoriu  de  lé- 
ge :     legislator :  törvényszer- 
zS :  bet  ©efefcic&cr.  —  cálcátoriu 
de  lége,  violator,   vei  trans- 
gressor  legis,  legirupa,  legiru- 
pio :  törvényszegő :  ein  verlebet 
ber  ©efcfce.  —  cu  lége,  adeq.  legiu- 
itu,  adj.  legális,  legitimus:  tör- 
vényes: gefifchch ,  flefefemáfifl  —  fó- 
rá  de  lége,  exlex ,  legibus  con- 
trarius :  törvénytelen  :  jjefcfcíoé. 
—  carte  de  legi :  codex ,  vel  li- 
ber legum  :  törvényeskönyv  :  bűé 
©efcţjbud).     2)   adeq.  cuviinţa, 
cadinţâ,  dreptu:  jus,  justum 
aequitas  :    igaz ,    igazság :  bűé 
SRecV/  W<  9?«ílijifeit.  p.  e.  aquésta 
nu  e  pe  lége  ,  hoc  est  injustum  : 
az  igazságtalan  ş  bűé  ifr  un&ittiör 
cu  lége,  séu   pre  lége:  jure : 
méltán,    igazság  szerént:  mit 
9iea>t.  3)  adeq.  péra ,  Iis ,  con- 
troversia  ,  vadimonium  ,  Pro- 
cessus :  per  ,  protzesus  :  ber  $ro« 
jefí,  9le*tébűnbeí.  p-  e.  amu  cu 
quíneva  lége  :  litigo  ,  litem  ha- 
beo ,  cerlo  cum  aliquo  in  judi- 
cio  :   törvénykezni ,  perlekedni 
valakivel:  einen  ^rojefr  íjű^n,  ö- 
ber  führen  mit  Scmonben.  4)  scau- 
nulu  quelu  de  lége  ,  judidum, 
tribunal :  törvényszék  :  bűé  ©e* 
ri(í)t.  p.  e.  chiemu  ,  séu  soroces- 
cu  pre  quineva  la  lége :  Ifi  i"» 
voco,  ad  Iudicium  cito:  törvény^ 
szék  eleibe  idézni  valakit:  3<> 
műnben  uoré  ©eric^t  forbern.  —  5) 
cuprénsulu  aquelor«  dognie,  qua- 
re le  crede  fieste  quine  despre 
Dumnedeu,şicu  quare  se  osebe- 
Ste  de  cótrá  alţii,  adeq.  Weli, 

g»e  , 
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gie ,  Religio  ,  secta ,  pars  sa- 
cra: vallás.-  bic  íKcíigion,  ílíelujU 
onépartljeo  o^trr  ©ecfrc,  /7.  0.  s'  au 
lásatu  légei,  deseruit  sua  sa- 
cra: el  li  a  e:  ta  a'  v.illáíát  :  er  hat 
(cine  íKcÜMton  »cränbcrL  a  Lat.  lex, 
lege.  Hat  leg  e. 
Legiunii,  m.  <\ín\H  ,  subst.  V.  Li- 
giauu. 

Legionu  .  m.  pl.  e.  Atnóti ,  subst. 
legio:  egy  sereg  ,  osztály;  bte  üe« 
flton  :  dupe  numirea  de  aquumu  , 
Kegementu:  bű*  Meajinent.  Hai. 
légion. 

Legiuescu,  ire,  itu%  Jfy(ÍÉCK  , 
MT  >  verb.  act.  mi  legiuescu  cu 
quineva  :  litigo ,  Äa6co,l 
cerio  c</m   aliquo  in  judicio:' 
töryénykedni,  törvénykezni ,  per- 
leni .perlekedni,  protzessust  foly- 
tatni :    resten ,  vrocejTircn ,  einen 
^rojefc  führen,  a  Lege. 

Legiuire,  /  pl.  ri  AlX}^H  .  subst. 
1)  avere  de  pe'ra  cu  quineva,  li- 
tigafioy  cottfi  oversia  :  perelke- 
dés  ,  vagy  perlekedés  :  ^ro* 
júfüfjren.  á)  câdi  .ţa  legiloru  :  Ius 
convenientia  ,  quod  legibus  con- 
sentaneum  est,  vulgo  legali- 
tás: törvényesség  :  tu  »iecfatinä» 
fijjfcit,  ©eieşlid)fcit. 

Legiuitoriu ,  in.  f.  tóre  pl.  i ,  f.  e. 
subst.  1)  quarele  se  legiuesce  cu 
quineva:  lifigans,  Ute  decer- 
tans:  peres  perlekedő  :  ber  cinen 
^roj^j; fűfjrt.  —  quelu  din  sus,  séu 
quel*  que  cautá  pre  altulu  cu 
péra:  accusator  vulgo  actor: 
felperes:  ber  2ínűíá*ier.  —  quelu 
din  josu  ,  séu  quelu  que  respun- 
de  ,  delatus  vulgo  lncattus  .  al- 
peres: ber  Síníicfínjjte.  —  2)  adeq. 
datatoriude  lége,  legislator:  tör- 
vényadó :  ber  öefc&gcber.  3)  adeq. 
sciutoriulu  legiloru,  jurisperitus, 
juris  consultus:  törvénytudó- 
berJKcctjtéacícftrtc,  Dicc^erfűhrcne  ' 
Dîea)t«funMâe.  a  Lat.  legislator 

Legimtu,  /.  ti,  pl.  m.  ţi,  /;  c; 
Ánftnr,  n,  adj.  justusy  legiti. 
mus ,  legális  ,  törvényes  :  tr. fe. 
í"f> ,  aefcfcmőjiiű  ,  recfyfmáruű.  8  1  * 


Legu,  gare,  gatu.  Mv ,  rÁpi ,  p^'t, 
verb.  act.  1.  1)  queva ,  p.  e.  cu 
vre  o  fune  ,    etc.  ligo  ,  vincio  : 
kötni  kötözni :    binben.  —  vre  o 
raná:  békotni :  »erbinecn.  —  com- 
posita  legu  un'  lucru  de  altulu  : 
adligo  ,     relit>o  :  hozzákötni, 
odakötni:  nnbinben  —  mai  multe 
quele  la  olaltâ:  colligo  :  öszve- 
kötni:  jiiföinmenbinben  "2.)  vreo  cur« 
te:  compingo  :  békötni :  einbinden. 
3)  vre  o  bute:  vas  circulis  munio, 
vasi  circulos  induvo  :  abrantsoz- 
ni ,  megabrantsozni :  cin  mit 
Steifen  Ginben.  4)  caruP  séu  róta  ca- 
rului, adeq.  impedecu  :  sufflami- 
no  :    kötni  a'  kereket :  bűé  9lűb 
hemmen.    5)  pre  quineva  cu  po- 
runca ,  séu  cu  cuvenlul'  ,  adeq. 
il  inde'torescu  spre  queva:  adligo , 
obligo  ,  obstringo  :  lekötelezni: 
oerpflid)ten  ,  serbinben  ,  vcrobliiţircn. 
6)   cu  quineva,    queva,  adeq. 
mé  aşec^u  ,   facu  nérávélá  .•  con- 
gruo  ,  convenioy  consentio:  va- 
lami erant  megegyezni:  mit  3(* 
manben  űbereinfommen.    7)  p.  «• 
moşia,  casa,  adeq.  o  punu  in  locu 
de  salogu  :  caveo  domo  ,  haere- 
di  täte  etc.  vulgo  inhypotheco : 
lekötni  jószágát,  házát:  mit  fit* 
nem  ®ut ,  ober  $aué  haften  fúr  ct* 
roa$.  //.  reciproc,  mé  legu  a)  la 
capu ,  la  vreo  raná:  rne  ligo  , 
deligo  ,  religo  :  köfui ,  vagy  bé- 
kötni fejét,  sebét :  verbinben,  unt» 
biliben,  b)  a  inpléni  qucva ,  adeq. 
mé  inde'torescu,  me  obligo ,  ob- 
stringo :  magát  lekötelezni :  fid) 
öerpffidjten ,  »erobliflircn  ,  üerbinbíi^ 
macíjen.  —  a  Lat.  ligo.  Ital.  li- 
gare 

Legurriá  ,  f.  pl.  mi.  Air8M%  ,  subst. 
1)  adeq.  ori  que  verdéciá  de 
grádiná  ,  pre  quumu  curechiul', 
napii,  ridichile  ecf.  olus  —  eris: 
vetemény:  boă  Gjürtcn;icn?őcf)é , 
t>ic  Bufpcife.  2)  quele  cu  pá- 
stai,  prequum:  fasolé ,  mazere 
etc.  legumen:  hüvelykes  vete- 
mény :  bie  ^űífenfrucfjt.  3)  adeq. 
fructóre  ,    paziturá  lónge  pine  : 

obs  o- 
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fleműfc.  a  Lat.  /egumen. 

Legumâreţu,  /  ţd  ,  pl.  ţi,/  ţe,  Hi- 
röMÁpm,  iji ,  adj.  liguritor  ,  bo- 
nos cibos  inhians :  nyalánk,  jó 
falatokon  kapó  :  Iccfabaft ,  nod? 
Qutti  <J|Jcn  rradncnb.  ' 

Lfgiimescu,  mire,  itu.  AtrúniiH  , 
MHpi ,  <  (ír  ,  verb.  act.  obsonio 
vescor:  főzeléket  enni:  Bu\\>ti\t 
effín. 

Leháescu,  ire ,  itu.  AíXzUh  ,  HPt, 
MT ,  verb.  act.  1.  pre  quineva  de 
queva  ,  privo  ,  spolio  ,  exuo  : 
megfostani :  6crűu6on.  //.  reciproc 
me  leháescu  de  queva ,  adeq. 
mé  lapedu  ,  séu  vreu  a  fi  fórá 
queva  :  renuwio  ,  carere  Wo 
Iemo  idani  valaminek,  feladni 
valamin  :  cm>űé  öiiffunbiflen  ,  ent* 
Mrcit  rcollen,  auf  ctroáé  yenicín 
ífjun. 

Léhu  ,  /.  há  ,  pl.  hi ,  /.  e.  MX  , 
leşu,  polonii-  subst,  Poloniis  : 
Lengyel  :  ber  ^oiife,  ^oiacf.  • 

Leied,  /  AiihK/.  ,  subst.  adeq.  Léle. 

Lela,  f.  AiAfi  i  subst.  rasna,  b.itu 
lela,  adeq.  ámblu  pustiiu:  vazor, 
circumvagor:  kóbonrani,  kalan- 
dozni, kerengeni,  tekeredni:  hí. 
nimftrcifen  —  ftreirfjen,  roanbcrn. 

T  a\        eco  -pltuvt*,  vagor  y  eno. 

Lele  ,  f.  pl.  e.  AúAt    whsf.  soror 


ob&onium  pulmentarium  :  főze-l  Lemnoşezu  ,  şe're ,  satu.  ^iMHouji-j» 
lék,  azalék:  bic  Sufoff,  baö  3u*     V.  Inlemnosezu. 

Lemnosu  ,  /.  nósá  ,  pl.  şi.  se.  Aíah- 
no£»  hoÁiz  ,  adj.  Ugnosusi  las: 
helu'jj. 

Lemnu  ,  m.  pl.  ne.  Aímh  ,  1)  vér. 
de,  adeq.  arbore:  arbos,  arbor: 
élÖfa:  ícr  33amn.  2)  uscaiu ,  sru 
táiatu,  lignum :  fa:  baé  $oli. 
—  de  lemnu  adj.  ligneus:  fából 
való :  hffycrn ,  p.  c.  lingurá  de 
lemnu,  linsula  lignea  :  fakalnn: 
fin  hölzerner  JÖ5ffeí.  —  podu 
de  lemnu,  pons  sublicius:  fa  híd: 
fine  Mfjernc  tröffe.  —  táietoriu 
de  lemne:  lignicida ,  l  ignari- 
iis:  fa  vágó':  ber  Jpoijţiocfer.  — 
sopru  de  ténutu  lémne  ,  lignile 


senior  .•  néne  :  bie  őíterc  <Scfm<eíícr.,  <£eibettaíf. 


fatartó  szín:  bie  £oíjffeífe,  £of$* 
lege.  —  caru  de  cáratu  lemne  : 
sarracum  :  fahordó<zekér  :  ber 
<£oljWűflcn.  —  lemnu  de  casá,  a- 
deq.  din  quare  isi  face  nesqume 
casa,  séu  altu  salnşu  :  materia- 
épületre  való  fa  :  ba?  93auholj.  3) 
la  vie,  adeq.  trunchiul'  ,  trupi- 
na:  vitis:  sz^Ifitfi  ,  sz'ÓlSfőke  : 
ber  QfiPfinffocP  —  lemnuţu,  lemni- 
şoru  dimin.  a  Lat.  lignum. 
Hal.  legno. 
Lemnu  cánescu  ,  m.  Aímh  hthíík  , 
tulipinu  :  subst.  Daphne  meze- 
reum  Linn  ;  farkas  hars,  borosz- 
Wn:  ber  tfeíícrfjűfó/  <Pfeffer6aum , 


^ofa.  hoc  vocabulo  qffantur 
Valauhi  non  s'olum  majores 
natu  sor  or es ,  sed  et  qnasvis 
feminas  se  seniores ,  item:  in 
cântecele  quele  de  dragoste  in- 
semnézá  aquestu  cuv<*ntu  drăgu- 
ţa, ibovnicá,  amica,  amasia: 
s/eretS:  tie  Si^hntc riitn ,  Símnn- 

tmn ,  ţa*  «DlÄef  etr:   Lâliţd,  lelisó- 

ra,  tU—-  — 


mi 


nu.  a  Graeco  Itínjfitvog, 


chnrus. 

Lemnariu  ,   m     »/    i     i  * 
subst.  Itgnanus,  lignalor:  fa. 

fruIÓ:        ^orjt)dnbífr.    a  Lat 
lignum  ,  U.  legno. 
Lemnescu,  „ire    itu.  J|MHÍÍK  p 
pi  •  HT  ,  f\  lnlemnescu. 


Lemnu  de  oleu ,  m.  fon»  m  oaíé, 

V.  Maslinu. 
Lemnu   dulce,    m.    Aíhh  , 
rádicina  dulce:  subst.  glycirrhi- 
xa  ţlabra.  Linn  :  édesgyökér : 
bné  GtifHU,  bic  ^tlftrurj. 
Lemnu  galbinn  ,  m.  JiMH  tÁ/ikmh, 
subst.  macrisu  despmu:  Bérbe- 
ris  vulgaris    Linn:    sóska  fa, 
borbalya  ,  leánysom:  ber  Gíauer* 
radi ,  bfr  gemeine  Sűtierbom ,  93tr* 
btriéjtroud). 
Lemnu  pip-ratu ,   m.  Jímh  nHns- 
Pat  I  subst.    Laurus  sassá  frrts  , 
Lm*.  Illatozófa:    ber  ®űf[ofra§* 
íiűum,  bog 

Lem- 
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Leranu  puciosu  ,  m.  Aíi*h  nöNoc, 
subst.  sorbus  aucuparia  Linn  : 
berkenyefa  :  ber  ©perberbauin  , 
Duifcenbatim ,  @bcrcfd)cnbaumi. 

Lemnul'  cânelui,  m.  Jémhía  kzhi- 
aőh  :  subsf.  Rhamnus  f<  angula 
Linn  :  büdös  tseresnye  :  ber  ö'QUl= 
bäum  ,  baé  Sapfenfjoíj. 

Lemnul'  Domnului,  m.  Jímhía  aÓm* 

Hő AŐM  ) 

Lemnul'  lui  Dumnedeii,  m.  JImhsa 
aSh  amhíjíö)  subst.  Artemisia 
abrotanum  Linn,  abruta,  Isten- 
fája :  ber  3í6ranb,  ©ördögei,  bűé 
©artfjeií,  ©tabfrawt,  bic  516cc  »  ober 
Aberraute. 

Lemonadá,y.  Jimoh*a*>  subst.  a- 
qua  limonata:  lemonádé:  bic 
ícmonűbc,  ber  Scmoniefaft. 

Léncá  ,  pl.  ce.  A"Úhkx*  subst.  pal- 
liastrum :  egy  régi  kopott  kö- 
penyeg: cin  ültet  aböctragencr 
SSttantcl. 

Léne,  f.  diht »  subst.  desidia , 
ignavia  ,  pigritas  ,  pigritia  , 
segnitia  ,  inerţia ,  socordia  , 
torpor ,  acedia,  otium,  negligen- 
tia :  tunyaság  ,  restség ,  henye- 
ség,  lustaság,  Iajhárság  ,  dög- 
ség:  bic  Srfyheit,  ftautycit ,  9iad> 
Ififtaf eit ,  ber  SDíűpi^ang.  —  mi  lé- 
ne :  pigro  j  pigror ,  piget  nie  : 
restelek  valamit  :  iá)  bin  faul  ju 
Ctrcaé*  a  Lat.  lenis ,  /ene. 

Lenescu,  nire  ,  itu.  Jihíik  ,  Hnpt, 
HT,  V.  Lenevescu. 

Lénesu,  fi,  pl  şi.se.  <í*híuj,  mx, 
adj.  deses ,  rése* ,  ignavus  ,  jjí- 
#er ,  segnis ,  otiosus  ,  socors ,  í- 
ner* ,  negligens :  tunya  ,  rest  , 
henye,  lusta,  lajhár ,  lomha: 
tráí),  faul,  nadjfáfrűy  műfű},  a  lenis. 

Lenevescu,  vire,  itu.  Jihikíir,  km- 
pt>  mtj  t)cr6.  űrcí.  mé  lenevescu 
1)  adeq.  mé  facu  lénesu  ,  séu  n- 
cepu  a  G  lénesu:  pigresco  ,  seg- 
nesco:  restölni,  elrestulni:  faul, 
trag  werben.  2)  adeq.  súm  léne- 
su :  pigreo,  pigror  ,  otior  ,  de- 
ses, iners,  etc.  sum :  henyélni 
restelkedni,  heverni:  fanden  jen  , 

faul,  ober  tcág  fcţnn 


i^tnevire,  j.  dfHiKnpi  ) 
Lenevosu,  f.  vósá  ,  pl.  şi,  /  e. 

Híhikci,    oátz  ) 
Leniosu  ,  y*.  ósá  ,  pl.  şi  ,  /.  se.  Ji- 

Hi'ót  >  oÁiz  )  y*  Lénesu. 
Lcóe  ,  fm  pl.  oi.  Aio&t,    )  „thmf 

Lea ,  Léaena  •  nőstény  orosz* 
lány:  bie  £&nmtn.  a  Grae.  Itatta. 

Leopardu  ,  m.  pl.  $i.  JtonÁpA  1  — 
ţii  j  subst.  Leopardus:  orosz- 
lány 's  párdutz  kórt*  :  ber  Scoparb, 

Leosténu,  m.  Jí04jtH,  subst.  ,K 
Leusténu. 

Lepedeu ,  pl.  dee.  /ÍmiAÍí  »  subst. 
linteamen  ,  /ocfoc  .•  lepedő  :  bű* 
fieintucŞ ,  íetníacf en ,  lepedeuţu  i 
dimin.  a  Lat.  laquear. 

Leprá,  ß  Aínfi,  subst.  lepra! 
bélpoklosság:  ber  Jluéfafc,  bic 
Slâube.  Gr  aer.  Awrţa. 

Leprosu  ,  f.  ósá. ,  pl.  şi ,  f.  e.  At* 
npóc#oÁtx,  adj.^leprosus:  bél- 
poklos ;  oiififâ^ig  ,  raubig. 

Léquu  m.  pl.  quuri.  J-kk  >  subst. 
medicina  ,  meclicamen,  medica- 
mentum  :  orvosság:  bic  Sírjnct}/ 
bűé  2<rjnet)mitteí.  —  béu  léquuri , 
medicinám  sumo ,  orvosságot 
bévenni :  Sírjnep  einnehmen  —  lé- 
quu inprotiva  veninului :  anti" 
dolus ,  antidotum  ,  alexiphar- 
mat  um:  méreg  ellen  való  orvos- 
ság :  bűő  ©egem-lift.  —  de  léquu 
adj.  medicinalis :  orvasió  ,  or- 
vossági :  jur  Íírjnep  flcíjflria,  —  nii- 
mai  de  léquu,  adeq.  fórte  puci- 
nu  :  minimum  3  hilum  :  egy  fi- 
kartz  ,  egy  tsep,  egy  szikra: 
fcf)r  rocnii} ,  fe!)r  ^crin^,  winua ,  de 
la    liquor  féde  ,  ume^alá. 

Lequuescu,  íre  ,  itu.  /ItKöiiK  »  etc' 
der  ivat  ct)  verb.  act.  y.  Lecuescu. 

Lésá,  pl.  se  A*tz*  subst.  crates: 
lésza  :  bie  5íea)tc.  —  pre  quare  us- 
cámu  pome,  adeq.  coşu  ,  cq|ériu; 
crates  sia  andis  pomis :  tse* 
rény :  eine  ftlcejjtc ,  ober  Jporbc  ium 
ODft  búrren. 

Lesescu  }  f.  ck ,  pl.  sei.  dimii*» 
uitiKz,  adj.  polonicus;  lengyel*. 
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polifd),  poínifcfy.  p.  e.  Téra  Le- 
fiéscá:  Polonia:  Lengyelország: 
poleit. 

Lefésce.  Anwúi\it-  adv.  polonice: 

lengyelül :  pelnifd) ,  pefofifd). 
Leşie,  f.  pl.  ţiu  âftuiVf-  stibs/.  lix, 

lixivium:  lúg;  bie  iíau»ie.  claf. 

lixivia.  Gali.  lessive.  ^a/.  lis- 

civa. 

Leşiiu,  şiare,  atu.  Jimß,  fa,  {T. 
verb.  act.  lixivia  lavo  :  lúggal 
megmosni  :  mit  Íűiiíjc  trafen» 
Gall.  lessiver.  Ital.  léssare.  ' 

Leşinare.  /  ÁtmHHfa.  subst.  de 
liquium  ,  syncope  ,  exanimatio 
elájúlás:   bie  Dt)\\mad)t,  Scrou 
buufţ  bed  2ítf)em$. 
•Leşinam,  /  tá,  /?/.  ţi,  /  te. 

hat.  t»-  ÄC$.  c.  de  spaimá , 
efc.  exanimis  ,  exanimus :  el- 
ájult ,  elhólt :  üthcmloa,  fjalfrrobt. — 
de  fóme:  famelicus ,  fame  ve- 
xatus:  éhes,  koplalt":  uerfnm» 
flcrt,  ouéflcf)un0crt.  a  Lat.  la- 
xatus. 

Leşinu,  nare,  atu.  ^u.mh,  ha'Pi  , 
Át.  verb.  act.  linquor,  deficio  a- 
nimo  j  deliquium  patior  ,  exa 
nimor:  elájulni  ,  elhalni:  of)n= 
modrig  /ötfyemíoé ,  IjaíGrobt  werben. — 
de  fóme :  inedia  pereo  .*i  éhség 
miatt  elhalni :  «erhungern. 
yLesne.  <n£Hl.  /.  adj,  1)  adeq.  uşo- 
rii: ßuilis:  könyu:  leiét.  2) 
adeq.  eftinu  :  vi  Iis  j  t'ilis  pretii, 
levis  pre/ii  :  oltsó  ,  otsó  :  wol)U 
fiit.  /7.  adv.  \)  facile  yfaciliter: 
könnyen  :  tei$t ,  ol)nc  (gcfjwicria* 
«it.  2)  vile  ,  u/7// er  ,  /ew  pre- 
Ho  :  oltsón  ,  oltsó  árran  :  wcí)U 
f<ií/  um  einen  roof)lfeiíen  tyret£.  a 
Lat.  levis,  vel  ab  Ital.  snello. 
agilis,  celer ,  dexter.  per  méta- 
thesim,  vel  a  Graec.  Xiqov.  o- 
nerosum  t  per  antiphrasim  , 
interposito  s.  sicut  olim  La- 
tinaet  poesnas  3  pro  poenas. 
Lesnescu,  nire:  itu.  Auuííh  ,  nhP., 
mt.  /.  verb.  act.  queva,  1)  adeq. 
uşorezu:  levo ,  allevio ,  levio- 
rem  reddo  :  könnyebbíteni :  er* 
■Ictytcrn.  2)  adeq.  eftinescu:  de- 


pretio  :  árrát  alább  szállítani  t 
kevesebbre  lehagyni:  wobífciícr 
laden  ,  ,u  einen  flcrinejcrn  ^rcif: 
bîMbfcţen.  11  reciproc,  me  les- 
nescu ,  1)  adeq.  me  usorezu  : 
allcvior  ,  facili  -s  reddo r  ,  vul- 
go facililor:  könnyebbedül :  er* 
leírtért  werben.  2)  me  eftinescu : 
pretio  minuor ,  vili  prelio  ve- 
neo  :  megoltsódni  alább  szálla- 
ni arrában  :  n)oí)Ifeiter  werben,  im 
greift  fallen. 
Lesnire  ,  /.  pl.  ri.  Annfa.  subst. 
facilitas:  könnyüség  :  bie  SeicŞ* 
tiafett. 

Lespede  ,  pl.  cji.  JítntAt*  9Ubst.  1) 
adeq.  malu,  séu  unu  feliu  de 
pétrá  páturósá.  lapis  schistus: 
réteges,  repedez5  kÖ  :  ber<£djie* 
ferftein.  2)  adeq.  o  masá  ,  scu 
tablá  de  pétrá  :  tabula  lapidea  : 
k6  tábla,  egy  lappos  kÖ  :  ein  pfat* 
ter  «Stein ,  cine  fteinerne  îafel.  — 
de  la  l  api  de,  lespeduţa.  dimin. 

Lespedosu  ,  /  sá  ,  pl.  şi  ,  /  se, 
/ItiniAÓt,  o&tz-  adj.  schistus  : 
réteges,  repedező:  fdjieferig. 

Lépu  ,  772.  pl.  şi.  Aiu,.  Polonus: 
Lengyel:  ber  ty>Ic,  <J)oíacf,  $cf)Ie. 
Leşoicâ:  Polona:  Lengyel  asz- 
szony :  bie  ^otafum. 

Letiosu  ,  /.  ósá  ,  pl.  şi ,  /  se. 
tVÓi»  Óaiz-  adj.  argillosus ,  ar- 
gillaceus:  agyagos:  tfyonit} ,  ríjon* 
arrio,,  tertia.. 

Letiu.  in.  Airn-  subst.  argilla:  a- 
gyag:  ber  îfjon ,  Letten,  item, 
unu  om'  fórte  mólé,  tardiu, 
trándosu :  homo  tardus  :  egy 
késedelmes ,  lágy  ember  :  cin 
íano.{amcr ,  träger  Äert. 

Leu ,  m.  pU  i.  /Ifö.  subst.  i)  a 
ferá :  Leo  :  Oroszlány  :  ber  fi6we. — 
puiu  de  leu :  scymnus :  orosz- 
lány kölyök:  cin  junger  Sßwc. — 
de  leu :  adj.  leoninus  :  p.  e. 
péle  de  leu  :  pellis  leonina : 
oroszlány  bór  :  bie  C6n?enf)űut.  2) 
in  Ţcra  Románéscá,  adeq.  unu 
florentu  :  Jlorenus  :  forint:  ber 
(Bulben,  a  Lat.  Leo,  Graeco. 
A«wr. 

Leuca 
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Leuci,  /.  pl.  ci.  AtWL  »übst, 
bra*  hium  cur  rus  •  lots:  HC  Sfi^fc. 

Leurdi,  f  ţ>l.  di.  /fiflpA*-  9libst 
AUi  im  monfanum:  erdei  fok- 
hagyma :  tcr  23crc(fnofffl. 

Leuruşca,  f.    pl.    sce.  JtgpőuiKz 
subsf.    Iahrusra  ,    labruscum  : 
vadsz'lS:  tic  roiltc  SEBítattta. 

Leusténdu.  m.  diSiji-fcHA'  )  Lieu- 

Leusténu.  m.  /ftiifi-fcH.  ) 

st  rum  levistt'cum :  léstván  ,  lö- 
böstöl«  ,  levestikom:  bcríicbfiocf , 
tűé  ftcMlßcfcL 

Levendula.  /.  Íik-iÉhaSa*-  »übst.  V. 
Lave  ndula. 

Libovu.  m.  JiîgoK.  tubit.  1)  adeq. 
draposte  :  amor:  szeretet:  tif 
£ic&c.  2)  adeq.  bucurie:  gaudi- 
um, la et U ia:  örrm,  napy  b- 
röm :  tic  ftrcutc ,  gröMiAfcif.  o 
Lat.  prolubium  ,  cupiditas  ,vo- 
luptas, 

Libuţu,  m.  pL  ţi.  Ahi*u«-  subst. 
o  pasere  :    larus  ,    gravia  vul- 
garis ,  tringa  vanellus:  libitz 
libutz;  tcr  ÄWj. 

Licáescu  ,  ire  ,  itu.  /Ihkzíck  ,  Mp«  i 
H'T.  verb.  act.  1)  adeq.  béu  ,  se 
<jice  despre  canj,  séu  mi9e , 
quandu  béu  :  lingo  ,  lambito  , 
more  canum  bibo  ,  livurio : 
nyalogatva  inni:  oupcefcn ,  wie 
tic  £tintc  trinfcn.  2)  adeq.  ámblu 
máncándu  ,  séu  bévéndu  din  tóté 
quele  :  ligurio  :  nyalánkodni: 
naí<í)cn  ,  Iccfcn  ,  tccfcrhaft  fc»n. 

Licáire  ,  f.  pl.  ri.  JnKZtípf-  subst. 
liguritio  :  nyalánkság,  nyálán- 
kozos:  ta*  9îof(f)cn  ,  tic  flcefcr« 
nnftigfcit. 

Licáitóriii,  /.  trre,  />/.  ri ,  /.  e. 
<WhtÓp».  adj.  liruritor,  cu- 
pes  :  nyalánk  :  tcr  íccfcr  ,  tol  £c* 
cfermnúl,  gcnáfdjig,  nafcbhaft. 

Lictariü,  m.  j?/.  ri ,  y.  HhktÍpÍ'  ma* 
junu,  mére   de  prune:  subst. 

Íialatha   prunomm  ,    vulgo  e- 
ectuarium  vei  electarium  :  szil- 
va íz  :  tic  Svirrr-crac ,  tcr  Pflaumen* 
fűft,  tic  3nH'tfrf)fcnfuí$c. 
Ligianu  ,  m*  pl*  »i-  Jmhah*  subst. 
labrum<,    pollubrum ,    pelvis , 


patena  eluacra:  mosótál:  tcr 
2!>afd)l>ccfcn  ,  tic  2i>aí<f)föüffcl.  a 
Graec.  Itxavrj.  labrum. 

Liíicu ,  m.  pl.  i.  /ÍmAhV'  subst .  a- 
lumn  s  :  nevendek  :  tcr  Sáling. 

Liliodalá  .  f.  pl.  deli.  An^í/*  *  — 
^iArt«  *ubst.  ratio  in&ipida :  ízet- 
lenség:  tic  Uri|CbműcfíJűftiflfcií. 

Lihodu  ,  m./.  dá ,  di,  f.  de. 
,LVa,  Az-  *<*h  A)  fóragustu: 
insipidus  :  ízetlen  :  iinfd)inocftoft. 
2)  adeq.  nesáratu :  insulsus:  só- 
talan :  ungcfoíjcn.  a  liquido  in- 
sipido. 

Liliacu,  m.  pl.  ci.  JhaíaV  subst. 
j)  o  jivina-  vespertilio  :  dene- 
vér szárnyosepér  :  tic  ftlctcriîtQtiflr 
(gyccfniűiié.  2)  adeq.  scrinte.  scum- 
pie  ,  iore  ovanu  ,  boroslanu : 
V.  Jorpovanu. 

Lilie  ,  /.  pl.  lü.  ^,'tAVi.crinu  :  subst. 
Lilium  :  Liliom  :  tic  Hic ;  —  dc 
lilie:  adj.  liliaceus ,  lirinus , 
p.  e.  oleu  de  lilii :  lirinon,  vei 
oleum  lirinum:  liliom  olaj:  Uh 
SilicnM.  —  stratu  de  lilii :  M"' 
tum:  liliomoshely:  tűé  £ilicnt>«f. 
Graec.  ItiQiov. 

Lilie  albá./  Ahau  mkz-  subst.  U' 
lium  candidum  Linn.:  lep 
Liliom  :  tic  treibe  íiíic.  . 

Lilie  palbiná.  Antfi  rÁ^HHZ- 
Jris  pseudacorus  Linn.:  sárga 
Lilom:  tic  SBűffcríiíic,  ober  flclfec 
íilic.  • 

Lilie  rosie.  /.  J„Vfi  póuiVi-  subst. 
Lili  m  bulbi  Jer  um  Linn.:  tu- 
zesliliom  :  tic  $c«críiíic. 

Lilie  vénátá./  AÁaíí  ii**™*™*; 
Jris  germanica:  kékliliom:  iif 
Dlouc  IMíic,  ^(bwcrttíilic. 

Limanu  ,  m.  pl.  uri.  /1hm*'h  »  —  íPM' 
j/y6íí.  portus:  kikötőhely î  «r 
^űfcii/ J&ttwn,  Sccíjafciu 

Limbá,/.  bi.  ,!mmbz-  *m6"u 
d)  quar  e  este  in  gurá  la  o«--'se" 
dobilóce:  //n^tia:  mehr«  » 
âunge—  qua  şi  o  limba: 

nyelvformájú:  ^^"1^ 
mifl  ţcmacbt;  —  imi  ambla  p 
limbá  :  rerw/«/   mtA*  ^  T 
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a'  nyelvemen  forog  :  cé  lico,r,  ober 
fymbt  mir  auf.  ber  3una,e ;  —  lim- 
ba  ré,    ascuţita:    Ugva  petu- 
lans:    gonosz  nyelv:    cine  bflfe 
Bnn^c ;  —  cu  doâ  limbi:  biling- 
vi»: kétszájú,    álnok,  hazug: 
toppcíuuijji^;  —  taiu  limba  cuiva: 
elingvo  :  nyelvét  kivágni :  ber 
Simac berauben,  î>ie  Sunae  Seman« 
ben  nuéfáncibcn; —  rásurá  lim  bei, 
adeq.  quare  se  judecá  sé  plátés- 
ca ,   nesquine ,    pentru  qu^  au 
gresitu  cu  limba :  Ungváriam 
nyelvváltság:  ba$  3uiu}ena>'lb.  2) 
adeq.    vorba,    séu  graiulu  ,  cu 
quarele  st?  osebesce  unu  nému 
de  quótrá  altul» :    lingva  ,  ser- 
mo  ,  idioma :  nyelvszó  :  bic  @pra» 
d)C ;  p.  e.  limba  látiuéscá  :  ling- 
va latina:  deák  nyelv:' Die  la» 
teinifoje  <Sprad)c.  —  3)  adeq.  po- 
poru:  naţio,    gen» ,  populux: 
nemzet,  nép:  baé  &olf,  bic  slVoU 
\{tj¥jt,  î)i«  Nation.  —  p.  e.  lim- 
ba pagáná  :    populus  ethnicus  , 
gens  pagana:  pogány  nemzet: 
«i»  Mcnifóet  »olf.    4)  a  clopo- 
tului :  pistillum  campanae  i  ha- 
rang, ütó:  ber  öíocfenfcfjniáita.el.— 
o)  a  catárámii :    inßbula  ,  lin- 
gula, aculeu»,  vel  ansula  Jibu- 
foe;   petzke   a'    tsatnak  :  bor 
*>orn,  oî)er  bűg  Sfinjţicin  cm  einer 
,  xt  <S50)nalíe.  a  Lat.  lingva. 

Limba  boului,  /iţi  mea  eÓíaíS  -  o 
planta:  ««fa;.  Anchusa  offici- 
náit* Linn,  lingva,  lingula: 
Okornyelvufu  :  bie  £)ű)fcnjunflf. 

Limba  cânelui,  f.  kzhiash  — 

o  olan  ta:    subst.  Cynoglossum 
officináié  Linn,  lingva  canina  : 
Aratzei  ,    Kutyanyelviifii  :  tic 
^uribâţunoA 

Limba  cerbului    /*  a  ' 
*«o*r.  Asplent'um  scolopendri- 
"m   Linn,  phillitis  :  Szarvas- 
nyelvufu  :    We   $jrf(foM„ae  , 
.'-'filţrraiir. 

Limba  ouei.  /  d>^&  ^  pUn- 
laguie,  minciuna:  o/cm- 
tago  major  Linn.  :    Útilapu , 


útifű:  ut  S&i^tid),  2Lk$ctid),  ober 
2lH\}crirfjr. 

Limba  vacii.  f.  /Jhmkak^.h-  )~*A#/ 

Limba  vecina./  ,1,,'mkz  kímhhz) 
/^.  Limba  cerbului. 

Limbricariţa.yi /Ihmkpmkaphuz-  subst, 
o  semeţiţi  iu  protiva  limbricî- 
loru  :  semen  cinae  ,  vel  sinne, 
semen  tineae  .  giliszta  ellen  való 
mag :   ber  2Burinfaamcit. 

Limbricu,  m.pl.  ci.  ^mmkpm'k  —  mh. 
subst.  lumbricus  vermis  :  ge- 
leszta  vagy  giliszta::  ber  SBuriii , 
©pulwurm  in  ben  (tfebármen. 

Limburu-,u  ,  m.  pl.  i.  ^„MKöpáiiu 
su '  st.  Í)  que  are  asf minare  cu 
o  limbuţă,  p.  e.  la  câtârama ,  • 
etc.  ansula,  claviculus ,  lingu- 
la: petzek,  tsap:  ber  ©orii,  ca* 
Sünalein.  2)  V.  Imperatusu. 

Limbuţă,  f.  pl.  ţe.  AhmkSuz.  dim 
ligula  vel  lingula  :  nyelvetske  : 
bas  Súnijíeiii ,  ober  Sűmi'cldKii. 

Limbutu,  f.  tâ,  pl.  ţi,  j  e. 
/lrtA\&óT  ,  Tz.  adj.  lingvax ,  ting- 
vosus :  nyelves,  nagy  szájú: 
plaubcrljaft ,  jjcfchutf&K). 

Limpede,  pl.t  di.  Ahamum-  * 

1)  />.  e.  apa  ,  vinu  ,  témpu  ,  glasu, 
e/c.  limpidus ,  darus,  purus  : 
tiszta:  fíar,  íjelí.  2)  p.  e  mé.ite, 
adevéru  ,  dovada ,  etc  :  clar..s  , 
perspicuus:  világos:  ţ>cli ,  fíar, 
bcutlid}.  //.  adu.  1)  limpide, 
clare,  pure:  tisztán:  Fíar,  fietl. 

2)  adeq.  chiaru ,  verde,  apria- 
tu,  romanesce:  aperte ,  plane, 
perspieue  ,  germanii us  ,  abso- 
lute :  tisztán  ,  világosan  ,  ma- 
gyarán :  fíar,  beutíia) , auébrucflid;. 
a  Lat  limpidus. 

Limpecjescu,  dire,itu  An.wntţUK  , 
5Hpt ,  tir-  vérb.  act.  puro  ,  i  la- 
rum  ,  limpidum  reddo :  mcíi- 
higa  ztani,  tisztává  tenri ,  vilá- 
gosítani :  fídren ,  eríiutcrn,  Fíar, 
ober^  íjeíí  mad>eii.  —  queva  lucru 
incúleitu :  f  illustro  ,  explico:  ki- 
világosítani: erläutern,,  in'ő  ftlare 
bringen,  a  Lat.  limpidus. 

Limpescu,  pire  ,  itu.  Áttanít*  ,  nn'pf, 
HT.  verb.  act.    1)  adeq.  iingu : 

lambo , 
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laniho  ,   Hugo  :   nyalni  :  (;cfcn. 

2)  Ugurrio  :  nyalakodni:  nilfd)i*n. 
Limpire,  f.  pl.  i.  Anumit —  pn- 

subst.    \)   lintlus:  nyalás:  Kid 

l\'cfcn.   2)    ligurriiio:   nyála  ko- 

dás  :  baj  'Jídfdwn. 
Limpitoriu ,  f.  tóre  ,    pl.    i,  f  e. 

/In  vinHTÓpic  5  f  ToÂp£- 

gens :  nyaló:   bor  1'ecFer.    2)  //- 

gurritor  :  nyalokodó  ,  nyalánk; 

bcr  Oíáffhcr,  kié  1'ccFmnW. 
Limpiturá,  •/.  pl.    i.  Anunm^r/. 

subst.  1)  adeq.  limpire.    "1)  lim- 

pituri ,  /j//*r.  cupcdia  —  ormn  . 

cupediac  ,  seit  áment  um  tseme- 

ge,  nyalánkság:    fca*  9îafd)>vcrf , 

bie  Scrferl'iiŢciî. 
Lindiná,y.  />/.  ni.  ,Imh,\mh*.  subst. 

lens — serke:  bicOíijTc.  Hal. 

Icndine.    Gall.    Iende.  ///.9/.J.  li- 

ende. 

Lindinosn ,  f.  nósá,  pl.  nosi.ß 
nóse.  /ÍmhahhÓí,  HÓAta-  adj.  len- 
diginosus:  serkés:  vdícr  Üíiffe. 
Lingárescu  ,  rire,  itu.  /Ihhtsp 


IfUi  > 


pupci  HT-  reib,  act.  mt:  lingá- 
rescu cuiva,  séu  pre  lónge  qui- 
neva  :  adsentor  ,  adulor  rjtipi- 
cmi :  hízelkedni,  tsapodárkodni  : 
ftí)]iiciíí;CÍn ,  fíuttirem  a  Lat.  lingo 
Lingnrirc  ,  /.  pl.  ri.  dinirapiípí. 

rcró.     adu  lati  o  t  adsentatio 
adsent  atiitncula  :     hízclkedés  , 
tsapodársá?:  .ta*  SámcidKÍn,  bic 
Scbmi'i.ti'íi'u. 
Lingáritoriu,  f,  tóre    pl.  ri  ,  /*.  e. 
iirzpnTc>(>(o  i  toace-  subst.  ad  i- 
lalor,  adsentator  ,   adulat  i  ix  : 
hízelkedő ,  tsapodár  ;  tor  2d)imid)= 
la-,  tfíimircr,  bic  @rfnneid)lcnnn.  ' 
Liugaritoriu,  /.  tóre,  pl.  n ,  / 

tóre.     /ÍHHrZpHTÓpw  ,     TOApf  • 

adnlatorius  ,  adsanlatorius  :  hí- 
zelkedő: fvl)iticid;cíí)afr  ,  f^ntcicí^ 
(<rif<9« 

Ling-lrituri  ,  /T  />/.  ri:  J„„rapMT;pjl. 

subst.  Lmgarire. 
Liniau.  ,TH„r*a-  ,w6ír  o  férá  • 
/^a-.-  Hiúz:  ber  Jhuíjí.  —  de  lin- 
#eu  :  űfí//.  lynceus:  p.  e.  ochi  de 
iingeu:  oculi  lynvcii  hiúzszeraek  : 
fcic  t'u^öaiijjín. 


Lingosczu,  sere ,  şatu.  ,lmiroiuiy 

et  deriv.    V.  Lingárescu. 
Lingu  ,  gete,  lins  ,  ílánr.  ripí,  ahhi- 
verb.  o  et.  lingo,  tatnbo  :  nyal- 
ni:  'ícefni,  Dclccfcil.  Oraec.  Ihjw. 
lingo. 

Lingura,  /*  pl.  ri.  Anuiipz-  subst» 
a)  de  máncatu  ,   sért   cu  quare 
mámánui  :     ligula  ,    lingu  la  , 
Plin.  1.  Ar.  XX.  b.  med:  cochk- 
ar,  coehlearium:    kalán  ,  ka- 
lány  ,    kan;;l  ,    cvÖkalány  :  iii 
Vífffl,  C5|'i:ffcl.    b)  de  coquinrjí 
itídis:  li'i/ ifik  alany  :  ber  .SviHijlC-ffd. 
e)    de  zicl.iriiu,    adeq.  mistrie: 
tritlla    cementaria :  vakolóka- 
híny:  Mc  SlJíűitcrfclíc.  —  linguriţă* 
liuguruţa  :  dimin.  a  fingnia. 
Lingurariu  ,  m.  pl.  ri.  /JnHröp*P»- 
subst.  1)  quare  face  lingiui:  /'. 
bricator    lingularnm  ,  opijex 
coehlearium  :  kalányos  ,  kalany- 
tsináló  :    ^cu  £cffdműif)cr.  — 
cuieriu    de  linguri  :  assercubts 
for  (tinin  OSU»     (/no  cochlearia 
astervantur  :    kalántartó  ;  tu 

VöfTflítflíc. 
Lingurescu  ,  í  ire  ,  itu.  /InnrfiptcK» 
P»ípi  ,  HT*  verb.  act.  adeq.  máncu 
cjueva  cu  lingura  :  cochleari  ed»  ■ 
kalánvozni:  luciii,  mit  ^ni  Vff* 
fel  effen, 

Linguae  ;cu  ,  jii  e,  itu.    A»urüiviiH  > 

u'mp'i  ■  hl  verb.  act.  J)  /;:,.Lin' 
1>)  parasitär:  élődni, 

nyalakodni:'  j'dunaieí.U'". 
signare.  /.  f.  aduiari. 
Linguşire  ,    f.   pl.   ri.  /lnnröinHf 
subst.   1)  "/^.  Lingái  ire.  i1) 
rasitat io :  nyalakodas:  tic  2ém&> 
rc^rc». 

Lingusitoriu  ,     f.    tóre ,    pl-   ri » 
f.  tore.  /fHnrPuiHTopio»  TOApt- 
1)  adeq.  linguritoriu.  1;)  parazi- 
tás, părăsita  ster;  cl^di,  tsa- 
pongó:  ter  SiljinarcBcr. 

Linie,  /*.  /j/.  iiii.  ,1  /i nie-  subst.  1) 
o  trăsura  :  Unea  :  húzás  ,  vonás  : 
ber^trirf),  ticiMnic,  berlinien* 
ftrid>.  5)  adeq.  uncltá,  dopó  qua- 
re le  indrepti  a  trage  vre  o 
linie  :  regula ,  amussis :  linea  : 
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UM  Vinid,  bic  Sinit.  —  liniuţi, 
dimin. 

Linieturâ,  f.pl.  ri.  ,J;,Ntn  kfZ.subsf. 
lineatio,  lineamentum:  lineá- 
zás,  líneahüzás  :  ber  iMniciijmi. 

Liniezu,  are,  atu,  séu  liniiu.  <\n- 

'   4pl  »    ÁT,    CAÖ    AH  Hl  10»  VCrb 

act.  lineo  ,  lineas  duco :  lineáz- 
ni,  líniázni :  linieren  ,  hinten  jicben. 
Linişte  f.  dMHHUjf.  subst.  lenilas  , 
tranquitlitas :  tsenclesség:  bic 
©tiílí ,  Mibe.  —  pre  mare:  ma- 
laua: tengeri  tsendesség  :  bic 
öttcrfíiííc,  SBtníftiUc.  a  Lat.  le- 
nilas. 

Linte.  f.  AnHTt-  pl-  car.  subst. 
Uns:  lentse  ,  lendek  :  bic  Sinft. 
UaL  lente.  Hisp,  lenteia.  Gall. 
lentille. 

L»nu  ,  f.  ná  ,  pl.  ni ,  /.  n'e. 
A\íh  ,  h%.  adj.  lenis,  quietus , 
tranqiiillut  :  tsendes  ,  lassú  . 
ftilí ,  rtibig ,  fongfam ,  geling 

Linu  /IiÍh..  tftfu.  lene,  Unitér  , 
tranquille:  tsendesen,  lassan: 
fali ,  ortinbe ,  ruhiji ,  lansam. 

Liocotarecu    m.  f.  oá.  J10KŰT^(Ui 
uz.  a«;.  f^.  Loquotescu. 

Liorbér.  w.  ,ópK7.p>  subst.  V. 
Liurbér. 

Lipanu.  m.  jHfl;ll.  ) 

Lipénu.  ™.  áMn1:H.  ) 

1)  o  planta.  V.  Códa  botiul  ui. 
-O  unu  pésce:  Thymal/us.  Le- 
pénynal,  jászkeszép:  bcr  5Ncf«V 
.Im« ,  2ffd>nfd> ,  bic  gfte. 

Lipescu,  pire,  itu.  Unicii,  ntipí> 
n  e.  ter£.  act.  1.  1)  vre  un»  pă- 
rete, cuptoriu  ,  séu  facia  casei 
cu  pamentu:  lio ,  lino\  Mino, 
Itnto  luto,  deluto:  tapasztani, 
toldel  bemázolni:  mit  i'ctm  6c* 
werfen,-  ober  übertünchen.--  cu  eie- 
rn,  Cleescu:  —  cu  ciru  , 
Ciruescu.-  2)  unn  hlcril  de  al. 

"«  ,  séucu  altul',  adeq.  impre- 
""«•;  odjungo,  adnecto,  adji- 
g°-  ragasztani,  oda  vagy  hozzá 
apasztani,  együvé,  vagy  egv- 
™sl>oz  tenni:  anfü^n ,  fiinfünen, 
ju[amn,enft«âen ,  vereinigen,  benfe* 
gm.  o)  queva  metalu.  II.  recipr. 


mc  lipescu.  1)  adeq.  siîm  lipi. 
ciosu  :  tenax,  lenlus  suni:  ra- 
gadni: fleben,  fieberig  feun.  2)  de 
quineva  ,  séu  queva:  adhaerco  , 
adhaei  esco  cuipiam  :  ragasz- 
kodni :  Heben  un  Semanben.  3) 
mc  lipescu  de  fóme :  inedia  pe- 
reo  ,  fame  confuior :  koplalni , 
éhség  miatt  majd  odalenni:  ucr* 
bungern ,  »or  J^iui^er  umfoinmciu 
a  Lat.  linio.  mut.  n.  in  p. 
Lipiciosu ,  /.  ósá ,  pl.  şi  ,  /  óse. 
íIhuhmoi  3  cmz  adj.  lentus,  te- 
nax: ragadós,  enyves:  ffc&crijt, 
$ahe. 

Lipiiu,  m.  pl.  ie,  f.  jMní£.  subst. 
Ubum  ,  laganum  ,  urtolagunus  : 
lepény:  «ine  áírt  Ämtjen. 

Lipitóre  ,  /  pl.  ri.  Ah(\»tÓ^í-  subst. 
Htrudo  sangvisuga  :  vér  szo- 
pó Nadály,  Piótza:  ber  *liitiáel , 
25íutfuniicr. 

Lipitura.  /./?/,  ri.  /JHnnT8pz.  subst. 

1)  lutatio  :  tapasztás:  bűd  Ui* 
bcrtüMihcn.  —  2)  appendix  :  ra- 
sraszték,  toldalék:  ber  Sínfjcuu). 

Lipsâ  ,  f.  pl.  se.  <ÍMtl.  subst.  1) 
unde  nu  se  ajunge  ,  séu  nu  este 
de  plénu :  dejectus :  f'o^yatko* 
zás:  Der  Eumací,  o;cí)íer,  i»(btrmft. 

2)  adeq.  trebuinţiâ  :  necessitas, 
opus:  szükség:  bie  SRofh.  p.  e. 
mi  lipsá  de  unu  fíorintu  :  opus 
habeo  ,  vet  opus  mihi  est  un  o 
/loreno  :  egy  forintra  vagyon 
szükségem  ich  braud)  cinen  (iiul* 
bin.—  nui  de  lipsá:  non  est  o- 
pus  :  nem  szükséges  :  cé  ijí  nid>t 
nCt(n\). —  3)  qifea  cumişelic,  séu 
serácie  inpreunatá  :  necessitas, 
penuria,  egef<las  :  szíikség ,  szű- 
kölködés: ber  SKamţcI »  bie  9icrí), 
kJiothn>cnbii]feir ,  Viorbburfr ,  Dioth* 
ctirfriiifcir ,  bnd  SÖcfcürfnih  ;  —  séu 
de  se  intrebuinţiazi?  in  ioc»i  de 
seracie  :  pauoertan  ,  egeelas  ß 
i  wpia  :  szegénység:  bie  Sírmuth, 
Díctbburft.  a  Gracc.  tXi$itf*;.  de- 
jectus. 

Lipsea.  /  íIhüika.  »übst.  Lipsia: 
iícipjifl. 


Z  2 
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Lipsescu,  sire,  hu.  Anniim  ,  ttípi, 
MT.  verb.  1.  act.  pre  quineva  de 
queva.-  privo  ,  spolio  :  megfősz 
tani:  berauben.  11.  reciproc  me 
lipsescu  ,  adeq    incepu  a  vedé  , 
séuarébdá  lipsa,  nu  amu :  careo, 
egestate  premor :  szükséget  lát- 
ni: Olctt)  leiben.  111.  neutrm  de- 
sideror ,  desum  ,    deficio  :  fo- 
gyatkozik ,  hibázik  ,  szükség  va- 
gyon :  cé  fefjít,  niaiujeír,  jjebrídjr. 
p.  e.  mai  lipsesce  ánche  o  se'p'.i- 
máná  intrégá:   hebdomada  ad- 
liuc  integra  desideratur ;  még 
egy  egész  hét  hibázik:    cé  fel)U 
iiod>  eine  ganţe  2Bnd)e.  a  Graec. 
txfoiTtü).  deficio. 
Lipsitu,/  tá,  pL  ţi,  /  te.  Ann- 
ní'i' ,  Y*.  adj.  i)  privatus,  spo: 
Hat us  :   fosztatott :    beraubet.  lJ) 
adeq.  seracu  :    egens ,  egenus  , 
inops ,  indigen»,  pauper:  szti- 


.  6er  lythurgicus  ,  missale:  mise- 
mondókonyv  :    baé    9)te£bud).  a 
Graec.   ttttvşpa.    ministerium , 
et  officium  sacrum  ad  Deum. 
Liurbeuu.  m  2WPeíh.   )  gubsL 
Liurber.  m.  Jiopszp.  ) 

Laur  us  nobilis  ,  Linn. :  Lü  bârfa, 
Babérfa:  ber  fiorberboum.  bómbi 
séu  semenţâ  :  bacca  Laurt:  Lü- 
bbr  mag :  bic  Sorbeere. 
Liuriu  ,  m.  pl.  ri,  f.  Jiópw. 

1)  adeq.  cighériu  ,  lora ,  /ore« : 
tsigór  .  Jóre  :  ber  Sauer ;  —  de 
póme  :  ber  Obfhvein,  Obfimcff.  — 
de  drévere:  ber  Srebenoein  /  ?«» 
frerroein ,  Beberwein.  2)  adeq.  vinu 
ré* II,  slabu  :  villum  ,  vappa  : 
alávaló,  erőtlen  brr:  ein  \á)ltty 
fer,  uub  fd)ivad)er  2Bein. 
Liurcá.  AúfHz-  Ital.  lorcio ,  fo* 
dus  ,  immundus.  V.  Liuriu. 
NiO.  2): 


kölkb'dó* ,    szegény:    bílrftio, ,  be*»Livade  ,Jf.  pl.  ádi.  Jmkaa«  —  »VI 
bürftia,,  notbbürftia,, notr)Ieibenb,  arm.     subst.  pratum:   rét  :  bie  SBifft 
Liteiá,  /j/.  re.  /Ihtcpz-  subst,  Ute-     a  Graeco.  hfiaöi. pratum,  hortus 
ber  iburf>ftabc.  Lizescu  ,  ire  ,  itu.  /Ih^ick.  típc  >  át 


/  a  .•  beiu 
Liticasu,  m.p/.fi.  AhthkÍw-  subst . 
pisciculus  :    apró   hal  :  fieiner 

Litrá,  /:  j>/.  tre.  Anrpz-    i)  jp* 
de  vinu  ,  de  bere  etc.  sextarius 
meszely,  fertály:  tai  (Seiteí.  %2] 
de  fon  tu  :  quadrans  ,  quartari- 
fertály  :  baé  23iírteí.  a  Graec. 
XttQtt.  tibra ,  oöolus. 
Litrosescu,   sire,  itu.  JnTpotfíK 
'  irípí ,  MT-  verb.  act.  perdo  ,  pes 
sumdo ,    deleo:  veszteni,  vesz 
tegetni ,  eltb'rleni ,  semmiveten 
ni:  vertilgen,  jerni^ten,  \\\  örun 
be  ridjren. 
Liturghie.   /  pl.    ghii.  /fMTípríi 
subst.  1)  adeq.  slujba  in  quare 
se  jertvesec  fiulu  lui  Dumnedeu  : 
Lythurgia,  missa, sacrum:  mise 
bie  SDíejJe  /  baé  2fmt ;  —  slujescu 
liturghie:  lythurgiam  ,  vei  mis- 
satn  celebro  ,  sacrum  decanto  : 
misézni  ,  misét  mondani ,  olvas- 
ni ,   szolgálni:    íDicji  íefen<  ober 
f)őíten.    2)  adeq.  carte  in  quare  I 
se  cuprénde  aquésta  slujba,  fel 


Omideseu.    a  Graeco  h>> 
adeq.  singultiof  quia  per  singul- 
tum  labia  quasi  ad  subricten- 
dum  disponuntur ,   vel  a  Lat* 
quasi  ri  desto. 
Loboda,  f.  pl.  de.  Aóno\z-  subst. 
Chenopodium    atriplex ,  arti- 
plexum  :  Laboda  :  bie  .SDleíbe.  — 
de  grádiná  :  Atriplex  horlensis: 
kerti  Laboda:    bie  (Sarfeninílbí* 
a  Lat.  loba. 
Loci«  ,  m.  pl.  uri.  /IÓk-  subst.  1) 
locus:  hely  ber  Űrt,  ^laş,  ^ 
Srelíe.  —  in  que  locu  ?  </mc/  m 
loco?    melly   helvt,  vagy  he- 
lyen? an  weitem  Órte  ?  —  in  lo- 
cul' aquesta  ,'/ioc  in  Wo,  nie: 
itt  ezen  a'  helytín:  an  biefein  Oy 
te.  —  in  totu  locul':  omni  in 
loco,  ubique:  mindenütt:  alí<r 
Orten ,.06craU.  —din  locu  in  loc", 
séu  dintr*  unu  locu  intr'  altul  » 
de  loco  in  alium  :  egyik  hely- 
ről a'  másikra :  von  Orte  JU  yx* 
te. —  in  locu:  loco,  pro,  vice, 
in   licem:  helyett:  ftatt ,  W' 

aufffltr. 
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onftotf.  p.  e.  in  locu  titáné süu  , 
loco  patris  ,  pro  patre :  az  A- 
tya  helyett,  az  Atyáért:  anstatt 
bli  SÍ3űtcr$.  2)  unu  oraşu ,  satu  , 
o  parte,  séu  unu  ţenutu  ,  locus: 
helység:  ber  Ort,  Die  Örtfrf)aft. 
3)  din  quarele  este  quineva ,  séu 
in  quarele  lócuéste,  adeq.  patria, 
patria,  solurn.  natale:  haza  : 
fccr  OcÍMirtőort  ,  bai  íBatcrlűnb. 
quan  sunt  dintru  unu  locu  :  po- 
puláris :  Toldi  ,  egyh  azabeli  : 
ber  Sandmann.    4)    quarele  ése 


din  sgáu  dops  nascerea  pruncu 
lui:  secundae,    secundinae  — 
aram ,  galea  infanti» :  burok  , 
gyermek   tartó   lantorna  :  bai 
Büftöíeín,.  tic  Vlafochitt.  a  Lat 
locus.  Ital.  luogo. 
Locu  de  gráu ,  séu  de  sémínáturá 
W*  *fó«  a»  rox«.  subst.  a  fer:  szán- 
tófdld:  Der  tor,  tatfrft. 

°CUa      Ä   m'  &>«  M  4>Íh. 
y  Fenaţu. 
Locul'  cAîei  m.  ^Ókía  KÍrVH-  wftrf. 

internus:    ház  hely, 
be's5  fundus,  vagy  jószág:  ber 
*aH«ar«nb. 
Láeustá  ,  f  pl,  te.  Azndir^  subst. 

leásta  :  sáska :  bie  $«cf<$retf  e. 
Locuţu  m.;;/.  uri ,  /.  ^ 

j;  adeq.  locu  pucintelu,  /ock 
/oca*  exiguus:  hellvetske. 
wOrncfon,  Wichen,  ftfecfaVn— 
deagonisitá:  agellus  :  egy  fol- 
ö«skf:  ein  f feiner  Sief«,  cin  flcU 
M  ©túcf  fofo,  bai  gecftr^en. 

Lod.ba»/  ^.   be.  40'AM. 
Planeat  tabula  crassior  :  lap 
Pos  gerenda   fejszével  faragott 
deszka  :  bic  fcieíe  ,  &oíc. 

^o^odescu,  dire  iru  j  t 
A*pi,  hr.  tero.  aci.  a)  îmi  lo- 
godeau vre  o  persóná  spre  ca- 
lorie: spondeo,  despondeo  , 
dssrionso  quempiam :  jegyezni, 
e  Jegyezni,  elmátkasítan;  :  wer» 
loben.  —  6)  mé  íogodescucu  qua. 
y*  >  sponsalia  facio  ,  ineo  , 
fonír^o  c«m  adadam:  mát- 
kasodni  ,  mátkaságra  lépni , 
kézfogást  tartani : 


»ertoDcn ,  bai  íücrfprcdjen  galten« 
Graece  eyyváofiai,.  spondeo  ,  pro" 
mitto. 

Logodire  ,  f  pl.  ri.  ^oroA»íp«-  subst. 
verb.  desponsio  ,    desponsatio  t 
eljegyzés ,    mátkaság :   bie  Xkts 
lobuno,,  bn$  23erfprecf>cii. 
Logodna,  f.  pl.  e.  áorÓA"*'  subst. 
sponsalia  :  házasságát  előzó"  kéz- 
fogás ,  mátkaság:    bie  23erto6ni£ , 
bai  íöcrfpreifycn. 
Logodnica,  /.  pl.  ce.  íWÓanhkz. 
subst.    sponsa  ,    desponsata  : 
mátka:  bie  SÖerloore,  bie  SBraur. 
Logodnicu,  m.  pl.  ci.  AoroAJt»*' 
subst.   sponsus  ,    desponsatus  : 
elmátkasított :   ber  23eríoí>tc,  ber 
íöriutitjam. 
Logofutu  ,  m.  pl.  ti.  Joro<}>zT*  subst. 
1)  o  vrednicie  innaltá  la  curtea 
quáruiva  Principu    domnitoriu  : 
Logotheta,    Cancellarius  :  bet 
ÂaujÎer.  —    2)   adeq.  seriitóriu: 
sáriba :  íródeák :    ber  <2>d}rei6cr. 
a  Graeco  Aoyotfmjs.  ratiocinator, 
discussor. 
Lolotescu ,    tire  ,  titu.    Aoaotíik  , 
Ttípi ,    TMT'  verb.  act.    clamo , 
tumultuor  ,    clamores  exeito : 
lármázni,  kiáltani,  kiabálni,  za- 
jogni:   lärmen,  fórcpen,  ein  (3í» 
fdjrcp  maicii,    a  Graeco  Xuiuţi».  ' 
vociferor. 
Lolotu  ,  m.  pl.  te  ,  f  AÓast-  subst. 
clamor ,  tumultus  ,    strepitus  : 
lárma,   kiáltás,   zaj,  zajogás  , 
kiábálás.:  ber  Htm,  bai  ©cíárm , 
©efd)ie»).    a  Graeco  lulo;.  sémi-  . 
stultus. 

Lompóu  ,  m.  séu  trágHlá,^  <íom- 
nig.  titvá.  subst.  sipho  vinari- 
us:  lopó,  szivárvány:  ber  Jpe&cr, 

SEBeinţeOer. 
Lopatá,  /.  pl.  peţi.  ^onÁTZ, 
subst.  1)  de  gunoiu  ,  de  bágatu 
páne  :  pa]a,  patillum  :  lapát: 
bic  @(í)üufcí.  —  2)  de  v^nslatu, 
remus :  evedzŐ  lapát :  bai  íKuber. — 
Lopációrá  ,  lopa^icá  ,    dimţn.  a 
Graeco    Innag.nöo;.  adeq.  pati- 
na ,  vel  a  Lat.  pala  ,  per  Me- 
mit  éiner     tat  hasim  ,  et  Paragogcn  ,  qua- 
si 


t 
1 


pitized  by  Google 
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ti  paiaţa  t  et  per  transmuta- 
tionem  ,  lapata. 
Lopátariu ,   rn.    pl.  ri.  JonzTÁpio 
remex:  evedzo :  fccr  SKilbcrer  /  SHu* 
fccrfnccfyt. 

Loptâ,  f.  pl.  te.  Aónr%,  rt  snbşt, 
sphoerula  pila  :  labda  ,  lapta  : 
fccr  33ulí.  —  me  jocu  cu  lopta  : 
ludo  pila  :  laptázni :  33alt  fpic= 
Ich.  —  jocul'  cu  lopta:  lusus 
pitae  :  laptázás  :  fctifl  ÉBnltfpicl. 

Lóquatá ,   f.  pl.  ţi.  séu  lóquetu  , 

m,    pl.     ţi.      /IzKÁTZ     CAfl  AZKZT- 

subst.  sera  pensilis  :  lakat .  fca$ 
f)áiiv\cnbc  Schief,  loquetuţu,  lo- 
queţelu  ,  dimin. 

Lóquétariu,  m.  pl,  ri.  ^zkxt'p»- 
subst.  faber  serarius  vei  ciau- 
strarius:  lakatos:  fccr  <Sd)lOFCr. 
loquetariţa.  femin. 

Loquotareţu  ,  /.  ţâ ,  pl.  ţi ,  f.  ţe. 

iíoKOTÁjuu  i  ii»-  Qdj-  loquax ,  /o- 
quacu'us,  locutulejus  ,  garru- 
lus,  lingVOX:  lotsogó ,  fetsegŐ, 
tsevegÖ,  daráló,  nyelves,  be 
szed  es  :  ijcfd)iva>ia,  ,  fcbroa&fyaft  , 
ploufcerbűft.  Ital.  loquaccio.  gar 
rulus ,  linquax 

Loquotcscu  ,  tire,  itu.  /Îokotî£K  » 
TMpf  »  MT.  verb.  act.  loquitor  , 
garrio:  lotsogni,  fetsegni ,  da- 
rálni, tsevegni :  plaufcern  ,  plap* 
ţKrn ,  ftfnvabeii.  a  Lat.  loquor. 
Graec.  laln». 

Loquotire,  /  pl.  ri.  Aonornft- 
subst.  loquacitas  ,  garrulitas  : 
fetseeós  ,  lotsogás  ,  tsevegés  : 
fcaä  <2d)W\it$tn ,  ^(aufccrn,  plappern. 

Loquoiitoi  iu  ,  f.  tóre,  pl.  ri  ,  /. 
tóre.  /loKoTMTÓpio ,  TÓApE.  adj.  V 
Loquotareţu. 

Losnîsoru.  m.  ifouiHHuiop. — subst 
o  planta  ,  Solanum  dulcamara 
Linn.    VeresebszolÖ  ,    Iszalak  , 
Szentjakabfiive:  fccr  Jpintfd;,  %U 
franfcn. 

Lósce.  f.  Aó&iyi.  pl.    adeq.  s6rţi. 

subst.  sors :  sors  :  fcfl§  £00$. 
Lostonu.   m.   Aeirin.  subst'  V. 

Lastunu. 

Lotrescu  ,  trire ,  itu  ,  j0TpitK  j  Tpiţ. 
ftt   MT-   verb.  act.  latrocinor : 


Jatorkodni,  tolvajkodni :  Straffen» 
räuberen  treiben  /  ober  bcacl)cu. 
Lotrie ,  f.  pl.  trii.    JoTpit-  subst. 
lalrocinium :   latorság,  tolvaj, 
ság,,  latorkodásr    fccr  <2traf[en* 
rmib  ',  fcic  Straffcnráiibcrcp. 
Lotru,   m.  pl.  tri.  Aórfs-  subst. 
lairo:  lator  ,  tolvaj:  fcit  Straf* 
fenrauber,  21<al&ränber. 
Lotru ,  f.  lótrá.  pl.  ri ,  f.  tre.  /10- 
rp«,  A9AT$%  adj.  citus,  celer,  ve- 
lox :  serény  ,  gyors  ,  sebes ,  fris : 
burtifl,  fdmcll  ,  munter,  fünf. 
Lozá  ,  f.  pl.  ze.  ,Ióyil.  subst.  adeq. 
viţe  '  p.  e.  de  crastaveţi  de  cu- 
curbetá :    vitis  palmes  ,  bra- 
chium  :  veszszÖ  ,  tzika  :  fcic  ÍKan- 
fc.  a  Graeco  lo&g ,  a.  obliquus. 
Lovescu,  vire  ,  vitu.  Aokíw>  k«M» 
kmt-  /.  verb.  act.   4)  adeq.  dau 
in  quineva,  í  co ,  Jerio ,  cutio, 
percutio  ,  tundo  :  fi  Ini :  fála^en. 
/7:  e  lovescu  in  palmii  manu* 
col  Udo  :  a'  két  kezét  öszve  tsap- 
ní:  fcic  jjánfcc  jiifomiiicit  fcbla^cit. — " 
lovescu  ca  piciorul'  in  pámentu: 
pedem  supplodo  ,  t er ram  p*"e 
feri  o :  lábával  toppantani:  úuf 
fcic  Grfcc  frumpfen ,  (Kämpfen.  —  -) 
despre  vre  o  bóla  ,  séu  patimá  , 
tangó  j  corripio  ,  incesso  :  ütni, 
fogni ,  venni  :    treffen  ,  überfallen. 
p.  e    m'au  lovitu  durerea  capu- 
lui: capitis    dolores  me  corn- 
puerunt ,  inecsserunt  t  reám  jött 
aJ  ío  fájás:    fccr  ííopffémerj  M 
mid>  fibcrfalícn.  —  l'au  lovitu  guta : 
Apoplexia    eum  tetigit  t  Apo- 
plexia tactus  ,    vei  correptu* 
est :   a'  Guta  ütötte  meg  Stet : 
fccr  <2rf)íaa,  Íjat  tím  getroffen.  —  ó> 
in  queva  ,   séu  de  queva ,  p-  e- 
cu  capu  V  de  uşa  ,  carul'  lovesce 
instflpu:  etc.  offindo,  impm- 
go:  belé  ütközni:  emftojien ,  w 
fcbíaíien.  4)  dóá,  séu  mai  multe 
lucruri  la  olalta  a)  adeq.  ciog- 
nescu  :  col  Udo  ,  cont  undo  :  ösz- 
veütni:  ftujjcn,  jufammcnfcf>ífl^,u 
b)  adeq.  aşedhi ,  nirairescu,  in- 
tocmescu  ía  olaltá:  compono, 
conseroi  )ttngo ,  conjnngo:  bsz- 

vetemu, 


LOV/SC-LUAR 


LU  ATOR— LUCI  A.R 


359 


Veten  ni  ,  vetni,  illetni:  jufrtm? 
ntcnlíflcii  •  ítcltcn »  fcßcit * ftioc»  =  ver» 
ciiiti\Cli.  //.  reciproc,  mé  lovescu  , 
—  j>.  e.  in  picior u  ,  in  degetu  , 
impingo  ,  ojjendo ,  me  ferio  . 
tundo:  magát  megütni:  fid) 
f^íújicn.  —  2)  cu  quineva  ţ  séu 
queva,  séu  unu  lucru  cu  altul'  : 
congruo  ,  convenio  :  hozzáilleni, 
bszveillcni :  paffén  /  anpaffen  ,  ju» 
fannnrnpaffen.  —  3)  adeq.  mé  in- 
témplu,  dobéndescu  queva  sfír- 
situ ,  bonu  séu  reu  :  sedo  ,  cá- 
do  ,  accido  ,  succcdo  ,  evenio  : 
esni ,  adódni :  auffallen,  fl.efcí)cl)cn. — 
séu  se  lovésce  :  imperson:  ac- 
cidit ,  evenit :  esik  ,  történik  : 
<i>  }ic)'cí)icf)t.  p.  e.  s'  au  lovitu  for- 
te béne  ,  quo  ai  potutu  veni : 
optime  ,  ai  cidit  quod  etc.  :  igen 
jól  esett:  hogy  s.  a.  t.  c&  ift  fcf)r 
jjut  grf$tf)tn  ,  baj;  u.  f.  w.  Nota. 
deriv,  a  Graeco  Xu)ßrt.  injuria 
unde  verbum  lutuoiú  :  injuriam 
infero. 

Lovisce,  f.  pl  sei.  /Îokhujî-  subst. 
/    piaciad:  halasztó:  ber  íyifehteid). 

Lovitu .  /.  tá,  pl.  ţi ,  f,  te.  /Iokiit  , 
Tz.  adj.  1)  ictus ,  tusus :  ütött: 
flcfcMajKn.  2)  véjitu  :  conveni c ns , 
f  ongrui/s:  öszveillő:  pűffenb ,  jU= 

faiiiutciTpaneiib. 
Lovitura,  p  pl.  uri.  AoKmâţz-  subst . 

percussio  ,  ictus ,  percussus  :  ü- 

tés:  ter  'SoMao,,  ©treid),  J?icO. 

Luare,  f,  pl.  Lri.  subst.  ac- 

ceptio,  sumptio  :  vevés  ,  vétel: 
caé  îlcftmtn.  si  alte  lucrári,  a 
vorbi  iéu  Jéu. 

Luare  a  fórá.  /.  ,l*Ápt  ÁVp»-  subst. 
exceptio :  kivétel :  bic  9íuenaf)inc. 

Luare  a  mente.  /.  dőÁps  a  mhhtí- 
subát,  adteniio  :  vigyázás :  bic 
*íeht,  9íd)tuna,  2idjtl)aDiuwj. 

Luare  de  Sama.  f.  ,\úxn  \t  cLsvi- 
subst.  J)  V.  Luare  a  mente.  2) 
adeq.  ehivernisire  ,  portare  de 
grijé  :  procurat  io  ,  administra- 
tiv $  inspectio :  gondviselés:  Mc 
ÍWűlnino,,  Scforauna..  3)  adeq. 
cercetare,  ispitire:  inquisiiiu , 


indagatio  :  visgúllús  :  tic  Unter» 
fueoumţ. 

Luutoriu  ,  /  tóre  ,  pl.  ri ,  f.  tóre. 
/IkztÓow,  TÓdpt-  adj.  1)  sumens  $ 
acciuiens:  vevő:  ncljmeiit'.  2)  a- 
deq.  compárátoriu  :  emptor : 
vév6 :  ber  Äcutfcr. 

Luátoriu  de  sama,  m.  pl.  i.  ,lsz- 
TopwAfciMX-f'W;  4)  í^deq.  chi- 
vernisitoriu  ,  portatoriu  de  grijc, 
procurator ,  inspector,  admini- 
strator: gondviselő:  ber  r^cfer* 
iicr ,  ÍBcrwnitcr.  2)  adeq.  cercetá- 
toriu  ,  inquisitor,  perserutator: 
visgáló ,  visgálódó  :  bei*  Unter* 
finber. 

Luatu,/".  lâ  ,  pl.  ţi,  yî  te.  ,IsÁt. 
y^.  participi  um  verbi  iéu.  K . 
Jéu,  —  luatu  de  mén  te  ,  mente 
captus ,  vesanus,  stultus:  esze- 
veszett, eszelős,  bolond,  félbo- 
lond: tltfridjr,  nírrifd;,  nidjt  ten 
(Sinnen. 

Luba.  f.  AáR%-  pl*  e-  ac1eq-  cucur- 
beta,  bostanu,  dovlete ,  subst. 
cucuibifa:  tök,  sárgatük  ,  disz- 
nódinve  :  ccr  ÍÍÜrbié. 

Lubeni^a,   /^/.  ţe.   /Iökéhhmz  » 
«w6*í.   citrullus  :     görögdnne  : 
bie  ÜÖaffcrmeloiie.  —  i*tm  in  non- 
nidlis  purtibus  .    V.  Luba  ,  bo- 
stanii. 

Lubiţu.  m.  Ast»*  subst.  o  planta  , 
Myagrum  perfbUatum  Linn.  : 
Rörköly  :  iai  Seinbottcc  ,  $lnd)i= 
better.  " 

Lucanica,  f.  pl.  e.  dtwÁi:HKA-  V, 
Cârnaţu 

Lucescu  ,  cire  ,  eitu.  Jrf^ítK  •   hhp«  , 
\iht.  vcrb.act.  luceo .  snlendeo: 
fénleni,  íenvlcni:  yíanjen,  fjlâu» 
nen.  <7  /vűí.  luceo. 
Luciaféru  ,  pl.  i  i.  /lâiÂ<ţ>7.p-  -subst. 
a)  qneKde  demineţe:  luci  fer,  Ve- 
nus :  hajnaltsilug  ,    lutzifer  ,  Vé- 
nustsillag  :    ber    ÎOÎorgenftern.  b) 
quel'  de  séra  ,  vesper  ,  vesperus , 
Venus  :    cstvhajualtsillag  :  ber 
2i6etib|"tern. 
Luciére  ,  pl.  ^.rfcpí.  ^<?r'_ 
^//o:    simítás:  fcaj  öiärten,  MC 

tóldttmijj. 

Lucirc  , 
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Lucire,  pl.  ri,  JgMMpi  >  pîi-  subst. 
splendor  ,  fulgor  ,  nitor:.  ftny  , 
fényesség:  ber  Qiíanj.  a  Lat. 
Ittceo. 

Luciu,  ere,  atu.  áéVíí  .  -kpr,  Átő 

rer&.  erc/  Lucescu. 
Luciu,,/  e,  pl.  cii.  /löHiáj  t  adj. 

laevis ,    lubricus  :    sík.,  sima.- 

aKut,  fiŞÎflpfrijj.— 
Luc  iu.   n.  /löNiö-  laevitas: 

síkság,  simaság:  tic  (blatte. 
Luciul'   máiii.    w.    dánia*  Mzpüí- 
-  subst.  aequor   maris:  színe.. 

vagv  siksága  a'  tengernek.:  bie 

Obcrftădv:  bc*  ÍWeercé. 
Lucrare  ,  /,  pl.  ári.  ,IgKpÁpt-  subst. 

actio,  opus  ,  operativ  ,  labor: 

tselckedet,    mivelés,  dolgozás: 

baé  Zl)M\,  Arbeiten,  bie  Ücrrid>* 

rund. 

Lucrátoriu.  m.  JöKpzTop».  subst. 
operator ,  laborator ,  operari- 
us :  dolgos  ,  dolgozó  :  ber  Sírbci* 
ter,  2írbeit$inann. 

Lucrátoriu  ,  y.  tóre  ,  p/.  ri ,  /. 
re.  /IgKpZTopw,  TÓ*pt  <*<//".  labo- 
riosus ,  operosus  :  munkás,  dol- 
gos :  orDritftun ,  tnâty ,  werftfjitia. 

Lucratu  ,  f.  tá ,  pl.  ţi,  /  te. 

KpÁT  «  ti*  act?.  1)  vre  unu  vest- 
mentu  ,  queva  unéltá,  etc.  a"deq. 
íacutu.:  elaboratus  ,  factus  : 
mivelt  ,  tsínálva :  verarbeitet ,  a,c» 
maefyt.  2)^  vre  uuu  pámentu  ,  vre 
o  grádiná,  etc.  cultus :  mivelt.- 
urbar. 

Lucrezu,  are,  atu.  danpiţ ,  iţi , 
Át.  ) 

Lucru  ,  are  ,  atu.  Ahn^i  ,  Ápt  ,  Át-  ) 
ter6.  tfc<.  4)  adeq.  facu  :  ago, 
J'acio :  tsinálui,  tselekedni  ;  mo* 
cheu,  tbun.  p.  e.  que  lucri  aqui? 
quid-  hic  ngis?  mit  tsinálsz  te 
iu?"  roai  madjft  bu  f)ier?  2)  facu 
seu  isprâvescu  queva  lucru  :  la- 
boro  ,  opus  facio  ,  operor : 
dolgozni,  mivelni:  arbeiten.  3) 
vre  unu  pámentu,  grádiná,  vie 
cfc.  colc >  :  mivelni:  bauen,  beur- 
baren. 4)  auru,  argéntu.  etc. 
elaboro :  kidolgozni:  arbeiten, 
»erarbeite*,  tarte*»,  p.e.  ar- 


gentu  lucratu:  argentum  fac- 
tum :  kidolgozott  ezüst :  war* 
beitetc*  Silber,  ó)  pei,  peilen  su- 
bigo  ,  elaboro  :  bőröket  tserze- 
ni,  kikészíteni:  <£áure  aârben, 
aufarbeiten,  a  Lat.  laboro. 
Lucru  ,  m.  pl.  cruri ,  f.  itârep*- 
subst.  l)  cu  quare  se  deprénde, 
nestine,  actio ,  labor  ,  negoti- 
um, occupatio:  dolog:  bie  $r» 
beit.  p  e.  am*  multu  lucru  t  mul- 
tos  labores  habeo  ,  multis  la- 
boribus  distineor:  sok  a'  dol- 
gom ,  vagy  sok  dolgom  vagyon  : 
id)  habe  viel  Sírbeit,  ober  id)  bobe 
viel  JH  rí)im.  —  mé  apucu  de  lu- 
cru ,  Itibori  me  accingo :  do- 
loghoz fogni:  fid)  an  bie  Sírbeit 
machen.  —  fórá  lucru:  otiosus , 


«i  műn  •  •  ♦  — 

vacuus :  dologtalan:  mü^/OÍinc 
(Scfdjaft.  2)  queva  lucru  isprá- 
vitu  séu  faptá :  opus:  munka: 
ba&  2i>erf.  p.  e.  minunate  súntu 
lucrurile  lui  Dumnezeu,  mira- 
bilia  sunt  opera  Dei :  tsudá- 
latosak  Istennek  munkáji,  utjai : 
bie  SEßerfc  ober  25>cejc  Öotteé  fmb 
rcunberbar.  3)  cu  unu  terminusáé 
obsce  ori  que  este,  se  intém- 
plá,  etc.  res:  dolog:  bie  Süd?«/ 
baä  íDinej.  p.  e.  aquesta  e  şodu 
lucru  ,  cur  cosa  ,  mirabilis  haec 
res  est :  e*  rendes  dolog  :  baâ  ift 
ein  rounberíid^ed  £>ina. ,  cine  curiíft 
<£acr;e. 

Ludosu  ,  f.  ósá ,  pl.  si ,  /  se. 
JíAÓt  >  AÓaia.  adj.  adeq.  ne  Ift; 
utu  ,  negru  ,  ne  spalatu  :  torai' 
dus ,  squalidus:  szennyes :  fd>mu« 
a  Lat.  lutosut.  lt.  lotoso. 

Ludu,/.  dâ,  /?/.  di,  /  de.  Âfa> 
Ai  adj.  simplex ,  stultus  -  egy- 
ügyű, balgatag:  einfältig.  Grate, 
anlag. 

Lugeru  ,  m.  pl.  ri.  iîgylf  »übst, 
p.  e.  de  viţe:  cyma,  atparo- 
gus  ,  turio  palmes  ,  pampinut: 
üj  jövése  p.  o.  a'  szÖllÖ  veszszo- 
nek  :  ber  @yrofr  ,  ^priflmi  t 
ftctni,  ein  (ücfdjo^.  —  de  humeni- 
cy  ma  ,  vel  asparagut  humun. 
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komló    jövés:    ber    Jpopfenfcim , 

Iui.  /Îîm  i  4)  dativus  pronominus: 
el ,  Uli  ,  e* néki ,  Ő  néki  :  ifim. 
/>.  e  dái,  şi  lui  queva  ,  da  ei 
etiam  aliquid:  adj  néki  is  va- 
lamit: jjieb'  ihm  oua)  etwa*.  —  2) 
articulus  a)  dat  ivi  singular  is 
gen.  mase:  bem;  p.  e.  spune  lui 
Petru  :  die  Petro  :  mod  meg  Pé- 
ternek :  fűfle  bem  tyeter.  6)  geni- 
tivi:  bcá  />  e.  Ducipalu  calulu 
lui  Alesandru,  Bucephalus  equus 
Alexandri:  Butzefal  Nagy  Sán- 
dornak a'  lova:  S^ujcvbal,  bcé 
íirofen  SHcţaubcr  »Uttpfcrß.  Ital. 
lui  pronom. 

Luicu  care,  atu.  ^hk,  kam,  *t, 
Léganu. 

Lu,*»/^-  C  Höaz,  séu  lulé.  <îg 
a*  ,    subst.  Jistula  ßimaria  : 
Pipa :  bic  îabacfavfeife. 

Lumc-  /•  /lőMt ,  1)  cuprinsul' 

tuturoru,  quelor  zidite:  mun- 
dus,  Universum  :  világ:  biíSBcít. 
de  quándu  e  lumea  :  a  mundo 
condito  ,  a  quo  mundus  existit: 
a  mioita  a'  világ  ,  a'  világ  te- 
remtésétol fogva:  tjén  <*rfa>ffun»l 
<*<r.  ttnbígiim  ber  Sföcít.  —  póné 
va  ii  lumea,  quamdiu  mundus 
extstet:  a'  mig  a'  világ  fenn  áll: 
r  r™ö,e  tic  Sícít  frefjen  wirb.  — 
invcţieturâ  despre  lume:  cosmo- 
logia :  világról  szóló  tndomúny  : 
t«t  2öcftlcf)rc ,  fioémoí^ie.  2)  to- 
tu  pamentulu,  orbis  terrarum  , 
"ta  /er/vre  a'  fö]d  .•  bic  SSctt. 
^rte,  b<r  (Srbfrciá  — -  quéa  lume 
adeq.  a  queloru  ri'pausaţi ,  in- 
ßn  ,  locus  inferorum,  orcus : 
a  túlsó,  mfis  világ:  bic  Sínbcrc 
'">c«t  —  trimitu  pre  quineva  pre 
quea  lume  ,  milto  ad  inferos  , 
tollo  de  medio,  occido ,  által 
Guldeni  a'  túlsó  világra:  in  bií  önbe* 
*  2Wlt  fitiefín.  —  3)  ómeni  intru 
aquésta  lume  lócuitori,  homi- 
ne* jjnundus :  vilde;,  emberek: 

i  i'  bÍÉ  ^nf^cn  fciefer  SBcít 
"~"  mé  dau  dupó  Iumc ,  accomo- 
do  me  ad  homines,  vei  mun- 


do :  a'  világhoz  vagy  is  emberek- 
hez alkalmasztatom   magamat  : 
\tcf>  fdnefe  mid?  in  bic  SScít.  —  în- 
cepu a  cunósce  lumea ,  incipio 
nosse  homines:  a'  világát  kez- 
dem  esmérni:    id)  fanflc  an  bic 
2t>cír  JU  fennen.  —  4)  adeq.  lu- 
crurile lumei  aquestia,  res  mun- 
danae:*    világ:  bic  2Bvít,  ebit 
bic  irbifii><  S>ino.c  —  din  lume  adj. 
mundanus  ,  terrenus ,  terrestrts: 
világi:  weltfiţ,  irbifó,—  de  lume 
adj.  a)  i.  q.  din  lume ,  b)  adeq. 
iubitoriu     de     quéle    lumesci : 
mnndanus,  rebus  terrenis  aa\- 
clici us  :  világi :  nHlrtiuV^tótfcí) ,  t>en 
irbifiţcn  JDinflen  ergeben;  —  6)  lu- 
mea inelului :  umba  ,  pala  an- 
nuli:  gyíiríifeszke :  ber  Duiiflfa* 
ften.  a  Lat.  lumen. 
Lumescu  /.  mésca  pl.  sei,  Jímíik  t 
,  m*ck2  /  adj  mundanus,  terre- 
1  nus,  terrestris:  világi  :  wcltlittj. 
Lumeţu,    /  mé\k,  pl-  meţi ,  /. 
meţe.  <I«míu«,  m*uz,  "ţ""' 
damus ,  rc6«*  mundam*  dedi- 
tus  i  világi :  TOcWid)  /  ten  irbi|ű>cn 
©inam  erében. 
Luminá  ,  /.  pl-  ni.  /Iímmhz  ,  • 
J)  que  firesca,  séu  zare,  p.e. 
a  sórelui,  lunei ,  steleloru  ect. 
lux,  lumen,  világ,  világosság, 
baé  SiQ^t.  — -  lumina  noua ,  adeq. 
alunéi,  adeq.  luna  noua,  novi- 
lunium:  újság  hold  újsága:  bű« 
neue  Sic^t ,  ber  5ícumonb.  —  qua- 
rele  fuge,    séu    se  ferésce  de 
luminá,    lucifitgus,  tenebrio: 
világosságtól  futó:  liű)tfCÍ)CU  —  j) 
qué    fácutá  p.  e.  de  céra ,  de 
séu,  lumen,  lucerna,  candela: 
gyertya :    bűé   £id)t  /    tic    fterţi  / 
i^ucíjtc,  —  apréndu  lumina,  lu- 
men accendo :  gyertyát  gyújta- 
ni :  £i$t  onjünben  —  stingu ,  cu- 
raţu  lumina  ,  lumen  extingvo  , 
emundo  :  gyertyát  elóltani ,  tisz- 
títani :  ba«  fiid)t  űuéífifcvcn ,  v«Bcll» 
—  lucru  la  luminá. ,    lucubro  : 
ejtszakázni  ,  gyertyavilágnil 
dolgozni:  &c»  Sickte  arbeiten.  — 
íacu  lumiui,    candelas  duco , 
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officio ,  fuiido  :  gyertyát  márta- 
ni,  önteni,  tsinálni:  ÍVcrjcn  ma- 
thcn,  Rieften  pichen.  —  lumina  de 
ccrá  ,  cereus :  viasz  gyertya  :  bi 
íföadjá  sÄcrje  —  oblu  qua  lumi 
na,  prorerus  ,  instar  cerei  :  szép, 
egyenes  :  jîcr$ctU|crabr.  3)  a  ochiu- 
lui, cora  ,  pupilla  ,  pupula  , 
lumen  ociili :  szemfény,  szem- 
nek világa  :  ber  Síujicnfrcrn.  lumi- 
nuţa  ,  liuniniţa  ,  dimin.  a  Lat. 
luminosus. 

Luminare,/,  pi.  Aii.  Ad^nipi ,  pn, 
sUbst.  1)  illuminatio  ,  illust ra- 
tio :  világossítas  :  fcie  Qrríeiicfjtumi 
2)  adeq.  1  urnind,  zare,  lux ,  lu- 
men :  világosság  :  baé  £icfjt.  Ital. 
luminare. 

Luminare,  /  AúMHHzpk  ,  subst.  o 
planta,  Verbascum  thapsus , 
Linn,  lucernaria :  Ökörfarkfii 
Jcaró  :  bic  SWlÚrtéferjc  ,  Ofterferţe , 
2í>elfe,  ba*  tferţenfraut,  ^ollfraut, 
ber  .ÓimmelDranb. 

Luminariu  ,  m.  pl.  ri.  /Iämhhap»  , 
subst.  1)  adeq.  fácátoriu  de  lu- 
mini, dudor,  vei  fusor  cande- 
larum :  gyertya  "mártó ,  vagv 
öntő  •  ber  tfidHjiefjer ,  £erţen$ief)er . 

adeq.  cucuta  de  lumini  -.for- 
ma candelarum :  gyertya  öntő" 
tiveg  :  bic  «itţtfornt , '  baé  «idjrnto» 
bell.  3)  unu  trupu  luminátoriu  , 
p.  e.  sórele,  luna  etc.  luminare: 
világ,  világosító:  bic  £<ud)te,em 
Sutyt,  cin  leucl)renber  tffcrper.  4)  a- 
deq.  sfeşnicu,  lychnuchus  ,  can- 
delabrum  ;  gyertyatartó  :  fccr 
i!cud)ter. 

Luminátoriu,  f.  tóre,  ph  rí, 
S'  táve.  ^öMMHZTopw  ,  adj.  1)  omi 
séu  altá  iienţâ  însufleţită ,  qua- 
re  lunúnéza,  illuminátor  ,  col- 
lustrator  ,  Illustrator  ,  lumen: 
megvilágosító:  ber  £eucí)fcr,  <£r* 
ltuá)tev.  —  luminátóre ,  illumi- 
natrix:  bic  (?ríen(i)rerinn  —  2)  u- 
nu  trupu  luminosu  p.  er  sórele, 
Juna,  luminare,  lumen:  viláe, 
vlI^osuö:  cjn   oi0t/  Wc  QfH(f)re/ 

«m  ţcUieucţrcnbcc  ftftrper.  a  Lat. 
luminatus.'  \ 


Luminatu  ,  r  tá ,  p/.  ţi ,  f,  te. 
mmmÁt,  rz,adj.  í)  i  Iluminat  us, 
illust  rai  us  3  collustratus  .  vilá- 
gos, világosított:  hell  /  erlcudnet, 
íuí)f.    2)  in  titule  ,    la  vre  unu 
domnii  mai  alesu  ,  luminate ,  séu 
pré  luminate  Dómne !  magnifi- 
ce ,  illust rissime  domine  :  Mél- 
tóságos ,   .Nagyságos  Úr !  flnábU 
fler ,  .rocfyígf fjorner  4?err  !  Nota  pre 
quum'  şi  intru  altu  locu  am'  în- 
semnaţii ,  in  tălmăcirea  dquestéi 
titulá  vei  urma  datinei  locului. 
Luminatu.  /Iömhhat,  <idv.  lucide, 
luculenter  ,   elare  t  perspieue  , 
plane  ,     distincte :     világosan : 
í)íll ,  fíar ,  bíiirlid). 
Luminezu  ,   nare  ,  atu.    /Jímmhí;  » 
HÁpt  ,  Át.  1-  verb.  act.  1)  queva 
locu ,   pre  quineva ,  séu  menté 
cuiva:  illumino  ,  illustro  ,  tol- 
lustro  :  világosítani,  megvilágo- 
sítani :    erleuchten ,   beleuchten.  *) 
cuiva  adeq.  tenu  lumina,  luceo, 
illuceo  ,  lucem  praebeo  ,  prae- 
gesto  ,  praefero  :  gyertyázni ,  vi- 
lágolni valakinek:    Uuá)ttn  3<s 
nianben.  //.  reciprocurn.  mé  lumi. 
nezu  a)  adeq.  mé  facu  luminosu, 
lucesco  ,  illucesco  :  világosodni : 
íid)t  werben ,  b)  la  mente,  illumi- 
no r  :    felvilágosodni:  cuifgcfliírt 
werben,  JH.  neutr.  luminezu,  a- 
deq.  sloboclu  din  méné  lumina, 
luceo  ,  fufgeo  :  világoskodni ,  vi- 
lágot botsátani:  leuchten,  í'icbtjlj* 
ben.  IV.  imperson  :  seluminéza, 
adequé  de  dio  adeq.  se  face  dio 
.  lucescit  ,  illucescit  :  virad  ,  vi- 
^lágosodik  ,  nappallodik:  eé  tagt, 

wirb  «id)t. 
Luminosu,   ft    nósa,   pl.   |i>  J- 

nóse.  JömhhÓc  ,  hoaiz^  }u~ 
minosus,  lucidus  :  világos  :  UÜt, 

Luminosu  ,     m.    íÍőmmhoí  »  subst* 

o  planta  V.  Herundinériu. 
Luminu  ,  nare,  atu.  /Isamih  ,  map«  * 

Át,  verb.  act.  V.  Luminezu. 
Luna,/.    A,',  i)  o  planeţi  pre 
ceriu,  luna:  hóid:  ber  fOÎOitb / 
—  luna  noua,  luna  jwva,  no- 
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vihtnittm ,  inletlunium  :  újság, 
hóid'  újsága,  hóid'  újulta  r  ber 
Kiiunonb.  —  luna  pléná,  luna 
pleno. ,  plenilunium  :  hóldtólte: 
ber  23oUmonb.  —  întunecimea  lu- 
nei,  defectus,  deliquium ,  vei 
ecclipsis  lunae:  hóldbélifogyat- 
kozás  :  bic  SOícittfinfrcrniii  —  cér- 
cMnul'  ,     quarele  incungiurá 
quóte  odatâ  luna,  hfílo:  udva- 
ra,   vagy  szérűje  a'  hóidnak: 
ber  ttef ,  ebet  Mimi  um  ten  9)îoirt. 
2)  adeq.  lumina  lunei ,  lumen 
lunae:  hóldvilág:  boé  íOíonblicnt, 
ter  SDicnfcfdjcm  —  pre  luna  ,  lu- 
cente  luna  :  hóid  világnál :  bann 
Sttenbftyin  —  3)  una  dintre  qué- 
le  dóaspretléce  ale  anmilui,  men- 
sis,  luna:  hónap,  hó:  ber  ÎOÎO* 
liatf),  SOîcnb  — p.  e.  luna  lui  mar- 
tie, mârtişoru,  mensis  martius: 
böjthava :'  ber  íWárunonotí).  —  de 
luna  adj.  mens t mus  :  hónapos- 
hónapi :  monatMiű)  p.  e.  rádiche 
de  luna :  rapfianus  menstruus 
hónapos  retek  :  '  ber  íDionottyrctrij) 
—  de  o  luni  a)  adeq.  de  la  o  lu- 
.  na  inquóque  :  ab  uno  mense:  egy 
hónaptól  fogva  :    (cit  cinem  5Dîo* 
natt).  b)  adj.  betránu  de  o  luna, 
menstruus :   egy.  hónapos :  ein 
íOlffiiűtf)  olt/  —  de  dóá,  de  trei, 
etc.  luni  adj.  bimestris  ,  trime* 
siria .  etc.  két  hónapos,  három 
hónapos,  's.  a.  ţ:  ţnxţ)  bren  monarh* 
Iiá) —  in  tótá  luna,  singül  is  men- 
sibus:    minden  hónapban:  alle 
-Oíenatfyc  —  pre  Inná  ,  adv.  men- 
strue,  singulis  mensibus:  hónap- 
ra ,     hónaponként  :    monatWidj , 
monűtfwcié.*  4)  luni  plur.  adeq. 
lunile,  séu  curăţirea  que  de  pre-l 
ste  luni  a  mueriloru:  menstruum, 
menstrua   —  orum  ,   menses : 
hónapszám,  aszszonyi  hó:  bod  9)ío* 
«atí)íid)c,  bic  menatnlicbc  íKcinioumv 
bic  monatliche  »turne,  ber  9)íonarh> 
fíufi.  a  Lat.  luna. 


f.  cá,  pl.  ci,  f. 


ce 


Lunaticu 
^íhÁtmk,  kz  ,  adj.  lunaticus  :  lu 
nátikus ,  hóvas ,  a*  vaey  hóidnak 
járása  szerént  bolondos,  éjjel- 


járó :  monbfüebtijV 
Lunca,  /  pl.  ci.  íIshk*  »  subát,  a) 
de  fenu  ,  pratum :  rét :  bíe  SBic* 
fe  ,  2íue.  b)  de  sémínatu  ,  arvum 
agri  •  orum :  szántóföldek  :  Slcfír* 

feiber.  _ 
Lunecosu,/.  cósA,  pl.  fi,  /.  se. 
JínikÓc,   hoÁtz,    adj.  lubruus: 
sik  ,   sikámló  ,     tsúszós  :    ű,latt  , 
ftylilpfcrij).  Graece.  lao?. 
Lunecu  ,  care  ,  atu.  Adum  ,  *Ap«  » 
;Tf   verb.  act.  labor,   lubrico : 
sikámlani,  kitsúszni:  fltciten,  fllit* 
fd>cn  ,  [cbliiyfen ,  riitfítjcn. 
Lunecufu ,   m.  pl.   e.    /IdHiKöui » 
subst.  glacies  lubrica,  via  lu- 
brica :  onas  idő  ,  vagy  tft  ,  sí- 
kos ,  tsúszós,  vagy  fagyos  út, 
avagy  idÖ  :  ba6  (Blattei*. 
Lungareţu,    /.    vé\a.  ,    pl.   ţi  »/» 
ţe.  /!öHr»pí.|,  p^mz,  adj.  obion- 
gus:  hoszszas:  (ánaKeí) »  oblong 
Lungescu  ,  gire  ,  itu.  AiHifUn  ,  um- 
pt,  mt,  l  verb-  act.  prolongo, 
profero,  producjo :  hoszszabbi- 
tani  :  yerlai^cnu  —  U-  reciproc. 
mtî  lungescu:   longisco:  hosz- 
szabbodni:  lancj  werben,  a  Lat. 
lone.isco. 
Lunghéu,/  góe,  pl.  phei ,  m.  a- 
deq.  om'  lungu ,  séu  inaltu*  lon- 
gurio:  lajtorja,  hoszszú  ember  : 
cin  íonacr ,  í)ol)cr  SJtonn ,  ober  Äctl , 
ber  uiimmct. 
Lungime  ,  f.  pL  mi.  AtHijntM,  subst. 
iongitmlo,    longitia:  hoszsza- 

ság:  bic  Sfinflc. 
Lungire,  /.  pl.  ri.  Jőhumpí  >  suosr, 
prolongatio  :  hoszszabbítás  :  bűd 
»crlaiiacrn,  bic  töerlámicrumv 
Lungu,  i.  /Itnr,  a." 

deq.  luncime  ,  longum  ,  /o/i^- 
tudo,  longitia:  hoszszasag, 
hoszszúság :  bic  SSnflC.  —  Pre 
lungulu ,  séu  a  lungulu  ,  in  lon- 
gum ,  in  longitudinem:  hosz- 
szára :  iu  bie  í?ána,c ,  naá>  ber  Sän* 
íie,  lâmjft. 


Lungu,  f.  gá,  pl.  P.  ^Hr. 
ra;  «rf/. /I.  e.  cale,  bátá,  car- 
te ,  /o^«« :  —  queva  que  spen- 
íjuráinjosu,  barba,  Pîrulu^. 


/ 
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prolixus,  promissus:  hoszszú 
fang.  —  a  Lat.   longus.  Ital. 
lungo. 

lungulu.   m.  Abari* ,    subst,  V. 

Lungu  subst. 
Lungureţu  ,    fi  ^  ré;á  ,    pl.  ţi  ,  / 

\e-  JöNrőptu,  píi\% ,  adj.  V.  Lun- 
gareţu. 

Lunguţu,/.  ţâ,  pl.  ţi,/.ţe.  JfM 
r8u>  iţz ,  longulus,  long/us- 

cutus  :  hoszszúkás ,  hoszszútska: 
lânglid) ,  cüpaé  lang. 

L"ni  4éHM,  <tfe«  /«nare-  hétfő , 
hetfö:  SOîontaa. 

Luni.  ^hm,  V.  Luna  Nro.  3)  a 
mueriloru,  adeq.  curăţire  qué 
de  preste  luni,  V.  Luna  Nro.  4) 

Luntrariu,  m.  pl.  ri.  ^„^'p*,, 
»übst,  lintrarius  :  tsónokos  , 
tsónok  hordozó  :  ber  Äü&nfityrer. 

Luntre,  /  pl.  tri.  ^htM  ,  subst. 
Unter,  limbus,  lymba ,  sra- 
phus:  sajka,  tsónok:  ber  ívüfin, 
M  SBoot,  Z\á)ii\aUU 

Luotoriu  m  pl.  i.  AtorU»,  eubst. 
V.  Luatoriu. 

Lupare,  f.  Adnípt.  subst,  herpes : 
farkas  fene:  ber  2öeíf  (dl!  ©e- 
fönnlr ). 

Lupescu ,  /.  pésca ,  pl.  sei.  j8_ 
nitH»,  n-ftiKR,  flr<#.  lupinus:  far- 
kasi :  wßlfifcfh  p.  e.  fóme  lupéscá 


/ízwcí   lupina:    farkasi  éhség: 

ter  ÍTöoíféfjimjicr. 
Lupésce.    Ainiwt,    adj.  lup ine , 

more  lupino  :    mint  a*  farkas  ■ 

niplfifd) ,  naá>  Sírt  beé  SfBoífcá. 
Lupóe,  fi  pl.  poi  AanéAt .  subst. 

lupa:    nóstényfarkas :  bie  2£öl* 

pitit* 

Luptá  ,  f.  pl  lupte.  ^ánTa  t  Sltbst. 
1)  p.  e  intre  doi  pre  întrecute, 
lucta,  luctamen  3  cert  amen, 
pugna:  küszködés:  ber  Äompf, 

cu  queví 

greotate:  lucta ,  adnisus :  tu- 
sakodás.- brr  Äompf,  bűő  Síirtijcn. 
a  Z.«t\  /«ei«  mutató  c.  in  p. 
Luptare  ,  /.  pl.  i.  ^ínTA'p| 
.    luctatio,   luctatusT  küszködés: 

tflí  iKin^en,  »ahjen,  Äämpfen. 


Luptá  toriu  ,  y:  tóre ,  /?/.  i  ,* f.  tőre. 
ilánTZTopto  »  ToÁpf »  subst.  lucta- 
tor :  küszködő ,  bajvívó :  ber  ítám« 
pfér,  »iiriijcr. 
Luptu,  tare,  atu.  ^gn-r ,  -rÁpnÁT, 
I.  verb.  act.  pre  quineva,  Vin- 
co, super  o  :    meggyőzni,  meg- 
bírni :  flefli n ,  befielen  /  űDcnrinbcn. 
H.  reciproc,  rne  luptu  cu  quine- 
vsi,luctor:  küszködni,  bajtvív- 
ni   Wimpfen ,  ringen.  ///.  neutr. 
luptu  cu  queva  greotate  ,  neca- 
su  ed.  luctor ,  vires  intendő : 
tusakodni  ,  fáradozni  f  töreked- 
ni:  ringen,  fâmyfen ,  fief)  beniúfjen. 
a  Lat.  tuet  or.  ~ 
Lupu  ,  pl.  pi ,  subst.  J)  o  ftrâ:  lu- 
pus :  fai  kas .  ber  2Boíf.  —  de  lu- 
pu ,  adj.  lupinus  p.  e  bunda 
de  lupu,  rheno  lupinus:  rarkas 
bunda ,     farkasbőr    bunda  :  îic 
2ÖiIbf<fnjr.  —  lupul'  iji  schimba 
pirul ,   dar  nusü   lasâ  ne'ravul , 
provb.  naturam  expellas  furca, 
tarnen  usque  recurret  t  vel  lu- 
pus pilum  mutat t  non  animumi 
tcrSGBoíf  wirb  älter,  ober  niefjt  fr&m* 
mer,  ober  ber  Iâf;t  j?aare,o* 

6er  \\id)t  bic  ŞOcfe.  —  lupuT  mân- 
cá  si  din  ouile  quele  numérate  , 
provb.  lupus  numerum  non  cu- 
rat :  ber  2Boíf  f riept  audj  bie  flcjaíií* 
ten  ©cfMfe.  —  2)  o  planta ,  Rhi- 
nantus  cristagalli  Linn,  Tsen- 
gÖkóró,  kakas  taréj  :  ber  íjűíinen* 
Famnt»  a  Lat.  lupus.  Ital:  lupo. 
Graeco  Xvxog. 
Luscá,  /.  Aswkz,  subst.  o  plan- 
ta: Ornithoeallum  narbonen- 

O 

sa  Linn.  Madártéj  :  bie  JpűDncc* 
miícft,  SDoflelmiíd). 
Lutatina,  /.  AítÍthhi.,  subst.  V . 

Erba  lutatina. 
Luteranu  ,  m.  pl,  ni.  JítipÁm  > 
subst,  Lutheranus :  Luteranus  : 
intrifcŞ.  —  séu  pre  quumu  mai 
voiescu  a  sc  numi ,  Evangelicus, 
evangelico  lutheránus  ,  sectae 
evangeliae  addictus :  Evángeli- 
kos:  <?9on0cIif(Ş  /  ber  cüanjjeufdjen 
Cireşe  m^ct^an. 

Lu- 
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Lutosu,  f.  tósá,  fi,  /.  tóse 
/íöTct,  toaíz  »  cid).  argillosus: 
agyagos ':  lcimifl ,  lef)mio.  ,  ikonig, 
a  Lai.    lut  o  sus. 

Lutu,  m.  ^Iőt,  adeq.  argila  ,  stibst. 
argilla  Lutum  ,  Tibul  I.  1  32. 


Marţial:  VIU  6.2— agyag:  bec 
Short,  Seim,  bic  Scimcrt«.  —  de 
lutu  :  adj.  luteus  ,  argillaceus: 
agyagból  való:  tf)5nern,  p.  e. 
vas'  de  lutu,  vas  luteum  :  agyag 
edény;  bű*  îftonvjef^irt.  — 


íjt 


Ma  ,  /H\  :  compositum  ex  me  , 
atcusativo  pronominis  eu ,  e£ 
auxiliaris  futuri  tertia  perso- 
sona  singulari  va  e.  m'a  cu- 
nósce  ;jro  meva  cunósce :  me 
noscet :  5  esmérni  fog  engemet  : 
cr,  flt  wirb  mid)  fennen. 

Mácáosu ,  m.  4IaKzoÁui »  subst. 
V.  Mâcauţu. 

Macar.  /H^'hao ,  1)  adj.  adrq.  ba- 
tár, ori,  fie,  fiéste,  acar.cwn- 
que  -r-  libet  —  vis  :  akár  :  im* 
mer ,  űud).  p.  e.  —  macar  qué  , 
macar  quine  ect,  V.  infra  2)  a- 
deq.  ori ,  séu  :  seu  ,  sive  ,  aut : 
vagy,  akár  :  entweber,  ober.  —  p. 
e.  macar  sé  rfdu ,  macar  sé 
plángu ,  seu  rideam  ,  sive  Jle- 
am :  akár  nevessek ,  akár  sír. 
jak  :  icí)  moa,  fad)en  ,  ober  weinen. 
3)  adeq.  áncaiete,  batár,  áncai: 
salt em  ,  minimum,  adminus : 
legalább,  ak ártsak,  bár  tsak : 
wenigen« ,  minbeftenâ  p.  e.  macar 
odati  in  rji ,  saltem  semel  in 
die,  per  diem :  bar  tsak,  egy- 
szer napjában:  wenicjftend  einmoí 
beé  Íűjjeé. 

Macarquá.  Mah^hz,  adv.  esti,  e- 
tiamsi  ,  tametsi  ,  licet ,  quam- 
quam  ,  quamvis  :  ámbár  ,  ám- 
bátor ,  noha,  jóllehet,  ámbár 


hogy:  ofcwer)l,  oricui;,  obfdjon, 
wiewobK 

Macar  quándu.  /HÁiup  ksha  »  auan- 
dovis ,  quandocunque:  akár 
mikor  :  wenn  immer. 

Macar  quare  ,  f.  rea  ,  pl.  rí,  /.  e. 

/MÁKAp  KÁpí  .    p-K  »  ) 

Macar  quarele ,  /!  rea  —  /fl  aka? 
kÁpeaí  I  p-k)  qu'ilibet  quieunque: 
quivis:  akár  mellv  ,  akár  mcl- 
lyik  ,  akár  ki :  wer  immer,  welket 
immer. 

Macar  qué.  íHÁkap  ní  ,  quid  quid, 
quidvis,  quideumque  quodeun- 
que  ,  quidlibet :  akár  mi  :  weré 
immer. 

Macar  quine.  /HÁkap  hmhi,  qujs- 
cunque  ,  quislibet  t  quisvis  , 
quisque :  akár  ki:  wer  immer, 
wer  er  oud)  fei) ,  ein  jeber. 

Macar  quóti ,  f.  te,pl.   ţi,/  te. 

/HÁkap    k-Rmm,    ti,  ^/W. 
owof,  quodvis  j  quotcunque :  a- 
kármenyin  ,  valahányon  :  fo  öie* 
íe  mir,  fo  uiele  immer. 

Macarquótu ,  f.  la,  pl.  ţi ,  /.  ţe. 
íHÁkapkÍt.  tz,  qnantusvis, 
quantuslibet ,  quantuscumque: 
akármennyi:  wie  oieí  immer,  fo 
viel  immer ,  fo  »iel  man  will. 

Macar  quumu.  M^&f  kőm,  quoquo- 
modo  ,  quomodocunque  ,  quali- 

ter- 
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tercunque :    akár  hogy,  akar* 
mint,  akár  miképpen  :  wie  immeji) 
auf  wa$  immer  fúr  citic  Sírt  /  ane 
cS  oucb  fenn  maa,. 

Macat-  unde.  ,MÁkap  ovhai»  1)  de  a 
rata  stare,  şedere,  remánere,  ubi 
ins  ,  ubicunque :  akár  hói  :  n?o 
immer.  2)  quándu  aratá  ducere  , 
trimitere,  quoviscutique  :  akár 
hová  :  trofjin  immer. 

Mácáu ,  pl.  cao.  /Hzkző ,  »übst. 
bátn.  ,  toégu  ,  cár  je  ,  baculus  , 
scipio  :  páltza  ,  bot :  ter  ©tocf  , 
©tecfen ,  <&tab.  ab  Ital.  mezzs 
baculus. 

Macauţu,  m.  pl.  ţe  ,  /.  JIzkzőii  , 
dimin.  baccillum,  baccillus:  pá 
tzátska  ,  páltzika  :  taé  ©täbcheu , 
<2t6cfcí)cn ,  ©töeflein. 

Mácelárie,  /.  pl.  rii.  díXMiA*pí< , 
subst.  ma  cell  um  ,  t  aber  na  ma- 
cellaria  f  re/  /a  niaria  ,  lanie- 
na  :  mészárszék  :  tic  fileifd^anf  . 
a  Lat.  macellum.  Ital.  macello. 

Macelariu  ,  m.  pl.  /I(zmmÍPio>  subst. 

.  macellarius,  lanio  ,  lanius :  mé- 
száros: ter  ^leifiţer,  ftícifdjíjauer , 
ftleifd)hacfcr.  It.  macellágo.,  lanius 

Mácésá,  /.  pl.  se.  ,HzmÁujz  ,  subst. 
bacca  vei  fructus  Rasce  cani- 
nae  :  Tsípke,  segvakaró,  a'  tsip- 
ke  ro'su  gyümöltse :  tic  J£aa,e6ur 
te,  Äippe,  £erfcfyepetfdj. 

Maceşu,  m.  pl.  şi.  álzníni  . 

/fosa  canina  Linn,  tsipke  ro'sa: 
ftclbrofe,  Ăa^erofe,  ber  Jr>aa,ec>orn , 
^agcßiitrcnfiraud). 

Macinişu  séu  macinátura ,  ß  jfiZ- 

NHMMUI     CAÖ     MZNMHZTÖpZ  <,  Sllbst. 

molitura  ,  annona  molenda  : 
Őrlés,  Örleni  való  gabona  a*  ma- 
lomban :  tad  9)íaí)ícn ,  íl>ífir>íir»crF. 
Ital.  măcinata  molitura. 
Macinu,  nare,  natu.  /HÁimn  ,  nÁpt, 
hat  ,  ueró.  act.  1)  queva  bucate 
la  mórá:  molo  :  őrölni ^  orleni : 
maMen.  2)  adeq.  bolborcsescu , 
vorbescu  iute  ,  blatio  ,  blatero  , 
celeriter  ,  vei  praecipitanter  lo- 
quor:  habarni,  darálni,  habag- 
va  beszélni:  plautern ,  plappern , 
fdjnappern.  lt.  măcinare,  molere. 
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Măciuca ,  /  pl.  ci.  dlz^K-A ,  subst. 
claia ,  a%olum. bunkó,  bunkós, 
vagy  íejesbot :  ber  Mnotcaftoef .  — 
maciucu^á  dimin  Hal.  niazzo- 
chio  Jasciculus. 
Maci  á,  /.  pl.  e.  MUţz ,  subst. 
caro  macra  Iar  do  adhaerens  : 
a'  szalonnán  fekvő  ösztövérség: 
t>a*  íJíűíjcrc  auf  ^pccf.  Ital.  macro 
?nucery  maciilentus. 

Macrime,  f.  pl  mi.  MzKţnMi,  subst. 
macor  ,  maci  es ösztbvérség , 
soványság:  tic  3)Íaa,crfoií,  ta* 
iUîa^cre.  //«r/.  magrezza  macies , 
macor ,  macritudo. 
Macrişoru,  /  iH/KpHtuóp  ;  suhst. 
'    Acetosella  :  Madársóska:  Ux  2aw 

erflecampfcr. 
Macrişu  ,  m.  pl.  ri ,  /.  /Hakphui  , 
subst.  Rumex  acetosa:  Sóska: 
Ampfer,  örtuerampf,  (Süueram* 
pfer.  a  Lat.  ari  dus. 
Macrisu  câiescu  ,  m  AUnfmu  vi- 
ÍCK  ,  stégbe  ,  stéve  :  Rumex  acu- 
tus Linn.  Uipolapalhum  :  Ló- 
sóska,  keserulapú:  ter  jjrop* 
Dlattriae  (Sauerampfer. 

Macrişu  de   apâ ,    m.  /HA«pmu  A» 
toi ,  Rumex  aquat ius :  Vízisós- 
.ka:  ter  ŐBafíerampfer. 
Macrişu  de   gradina,  m.  /Hakphiii 
Aî  rpzAHHz  »    Acetosella  rotun- 
difolia  Linn.    Kertisóska ,  la- 
poslevelusóska :    ter  fiunipfWiî» 
trijie  Símpfcr. 
Macrisu  de  spinu  ,  m.  /Hakphui  a' 
in»ÎH»   lemnu  galbimu  :  Bethens 
vulgaris  Linn  :   Sóskafa  ,  bor- 
boja,  leánysom:   ter  ©altera*, 
©aurád),  (Sauertom,  ter  íöcrbirié* 
ftraucfa. 

Macrisu  iepurescu  ,  m.  /Makpmim  ö- 
ngpttK  »  Oxalis  acetosella  Linn. 
Sóskafu,  három  levelű  sóskaíu- 
&er  «Saucrflcc. 
Macrişu  latu  ,  m.  4Takpmiii  aÁt  >  V* 

V.  Macrisu  de  gradina. 
Macrisu    paserescu ,    m.  JÎARpii"» 

nztzpttK  ,  V-  Macrisoru. 
Macrisu  trifoiosu  ,  m.  i\\&nţmu  rpn- 
4>oiót ,  f.  Macrisu.  iepurescu. 

Ala- 
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Macrişul'  calului,  m.  /Hakphujía 
kÁaő/vím  .  V.  Macrisu  cáescu. 

Macru,  f.  orá  ,  pl.  rn  cri  ,  f 
tic.  ftUţa  ,  KpÄ  I  adj,  macer, 
rnaeil/entus :  ösztövér,  sovány: 
iHttgcr/ ihhţcr.  Ital.  macro,  macer. 

Macii,  m.  <HÁk  ,  subst.  Pupavcr 
somniferum  Linn:  mák:  bor 
Wohn,  iDîahn.  —  de  macu  ac/y, 
Papavereus ,  papaverinus  p.  e. 
oleu  de  macu  ,  oleum  papave- 
reum  :  mákolaj ;  bus  í!)íct)iifll.  <r 
<Gr.  JU//XI.IJ/.  papavcr. 

Macu  iepurescu,  //*.  ,HáK  énspátK) 

Macu  silbaticu  ,  m. .  /HÁk  czakÁtmk  ) 
Papaver  ihoeas  Linn,  vad  mák 
pipatsmăk:  bír  frífómofm  /  Üorn- 
moíjn,  Mc  Svltrofc,  Aiornrofc,  Mlatfa> 
röfi. 

Madárescu,  rire  ,  itu.  /ffAAipfIK  , 
ptípi ,  hti  rer6.  rtcf  1)  ad<q. 
domolescu,  abo  y  blandior  ali- 
ciţi ,  blandiliis  utor  :  ápolni, 
.'ípolgatni  ,  tzirókiílni :  r)WK"  /  íicb* 

crescu 

desmerdatu  ,  nimiis  blanditiis 
corrumpo,  molliter  ,  perperam 
educo:  kényeztetni,  kényen  tar- 
tani, vagy  nevelni:  vcrţjrfffa, 
w,icbni ,  v»crí?arfcl>cíii*  a  Lat  mo- 
dulnr. 

Mádárire,  f.  mWftpt,  subst.  i) 
odliibitio  blanditiarum :  ápol- 
tziro~atíis  :  ba$  Jpfrţcn  , 
í>ií  íiítfcfiuiií.  2)  mollis  educa- 
tio ,  nimia  in  educando  indul- 
gent'ia  :  kényesztetés  ,  kényes 
nevelés,  vaey  tartás :  btc 
Jártíima,  &et  íjammá,  wciMuţe , 

Mâdarituf  f.  tá ,  /;/.  ţi ,  f.  te. 
'Hx,\zpMT,  tz',  arrf).  mollis,  ni- 
mis  mdulgenter  habitus  ,  mol- 
liter  educat us  :  kényes,  kényen- 
tíirtott ,  kényeztetett :  uH'icníid) 
wrţârtclt,  »crf>átfct)tír ,  nmdjliű)  cr* 
^Ojţert. 

Madraţu,  m.  pl.  ţe ,  /. 
*[iost.  sagiim ,  stragulum,  ci- 
licium  ,  amphitapa  ,   culicta  : 
matratz.-  bic  Sűlűbrohc,"  ober  iWa- 


r 


Maestru.   /UiUtTpfl  *         deriv.  f. 

Măiestru. 
Máétccu.  ,líziíTfK  >  V.  Maiétecu. 
Maga,  dÎAra*  Macarquá. 
Mágárescu  ,  f.  résca  ,  /;/.  sei.  /Hz- 
rzpíiK  ,   p  ktKA^  asininus  : 

s/.amári,  szamárhoz  való :  cfeU 
l)uft ,  —  tusa  mágáréscá ,  tussis 
anhela  ,  fer  ina :  szamárkeh  , 
vagy  kökö'gés:  ber  Äcid^tlfkn, 
<Sfcl§!mftcit ,  ©ricffnifrcn. 
Mágárésce.  /lízrzp  kt|ii  ,  adv.  asini- 
ne  ,  more  asinino  :  szamárúl  , 
cfelhafr.  ^ 
Magáné  ,  f.  pl.  rii.  /Ifzrzpíí ) 
Magárime  ,  f  pl.  mi  átzrzpiÍAU ) 
subst. sf  oliditas  asinina:  szamár- 
ság: bi<r  <5fcíei> ,  cfcíhifrc  Dummheit. 
Măgăriţa,  /  pl.  \-.  /MzrzpHuz, 
subst.  asiná,  asina-  nőstény 
szamár :  bic  Qffííinn.. 
Mágariu  ,  m.  pl.  i.  JízrÁpw  ,  subst. 
asinu  ,  asinus  ,  ancarius  ,  an- 
charius  ,  cillus  :  $zam;ír  :  brr 
G:  fel.  —  sberaré  mágariului  scî 
tálcuesec  prin  verbul'  rudo  :  ríj- 
ni,  ordítani:  fcí)i"0»>'H —  sbcraturá, 
ruditus:  szamár  rivás  :  ba$  Cffcís 
pC|M)rit)  —  de  magár iu  adj.  asi- 
ninus p.  e.  péle  de  mágariu  : 
pellis  asinina  :  szamárbÖr  :  tic 
(S'fcí&ÍHUlt  —  magáré lu  dimini  a- 
sellus  :  szam  íralska:  ba^  ^fcííiu. 
ab  fial.  maganella,  onagrus. 
Mágariu  silbaticu  ,  m.  JfzrÁpio  cha- 
rÁtVk  >  Onager:  vadszamár  :  bec 
wiíbc  ^fcí,  í<oaIbcfd. 
Mágáziua  ,  séu  magazinu  ,  Jf^rz- 
vÍha  ojSMArAV^»«'  subst.  hor  reum, 
conservat  ot  ium  ,  vulgo  maga- 
zina  :  magazinom  :  baé  9)íüj]Qjin. 
Ital.  magazzino  ,  promtuarium 
Mágheranu,  m.  /WatípÁh  ,  Origa- 
num  majoranna  Linn,  ama- 
racum  :  Majoránna:  ber  ?Jíajo* 
rann.  —  de  mágheranu  :  adj. 
amaracinus  p.  e.  bleu  de  má- 
gheranu ,  eleum  amaricinum  : 
majoránna  olaj  :  bűé  5)íajorűiiu5l)í. 
Magherniţâ,  pl.  ţi.  /MaH Phhuz  • 
subst.  V.  coquina.  a  Graec. 
anov ,  culina. 

Ma- 
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Magie,  /.  pl.  gji,  Jíafíí,  subst. 
magia  :   bájolás  ,    bűvölés  ,  va- 
rázslás: bic  SauGerc»,  ^eţewp. 
magia,  ars  magica,  Gr.  finyna. 

Magistratur  m.  /?/.  uri,/.  <ffArM- 
cTpÁT  »  subst.  senat us ,  magi- 
st ratus  :  tanáts:  ber  diatt),  9)íű* 
ílifírűt.  Ital.  magistrate 

Maglariu,  m.  pl.  i.  /Hzr-\Ápio, 

libripens  ,  pensalor ,  pondera- 
tor y  zygosta :  mázsa ,  vagy 
múzsalómester  :  ber  íSiőflcr ,  ober 
2Öaameifrcr. 

Mágurá,  pl.  uri.  /JfoVípz,  subst. 
saltus,  Caes.  Virgil:  erdős  hegy: 
eine  waíbigte  2íiu)6f>e,  cin  tvaíbi^cd 
©ebürge, 

Mahomedanu ,  f.  ná  ,  />/.  ni , 
/.  ne.  ^Eaxomiaa'h*  hz  ,  pl.  hm  ,  hí, 
aűy.  musulmanii:  Mohomeda- 
nus  ,  Muhamedanus ,  musel- 
manus ,  musulmanus :  Máho- 
mednek  hitbéli  tanításit  köve- 
tő ,  mahomedános :  ber  SOíufcU 
műit,  cin  9)?uf)űmcbancr. 

Mahomedu,  m.  íMaxomía  •  Maho- 
med ,  Muhamed ,  Muhamedes  : 
Mahomet:  ber  SDíoljomeb,  ober 
ŞOtuQomi'b. 

Máhrama,  /.  />/.  mi.  ^p^z, 
subst.  muccinium  ,  sudár ium  3 
improprie  strophium  :  kesznó*  , 
keszkenyÖ ,  kendő :  baé  îucf),  ober 
Sfiífycí.  a  Lat.  membrana. 

Mai.  Min,  1)  fere  ,  ferme ,  prope- 
modum  ,  paene  :  szinte  majd  , 
aligha:  oconoljc,  fafr.  c.  mai 
toţi,  Jertne  omnes:  szinte  mind- 
nyájjon :  fafr  0Uc.  2)  adeq.  an- 
che  ,  adhtic  :  még  :  nodj ,  p.  e. 
que  mai  vréi  ?  quid  adhuc  vis? 
mit  akarsz  még:  n?aé  wilífr  bu 
nocfy?  3)  est  character  gradus 
comparativi  p.  e.  mai  inve'ţatu, 
doctior,  vei  magis  doctus:  ta- 
nultabb :  fleíefirrcr.  4)  nonnun- 
quam  postpositum  pronomini 
quelu  innuit  superlativum  p.  e. 
quelu  mai  vestitu  Irou ,  celeber- 
rimus  <Heros;  a'  leghíressebb 
Vitéz :  ber  Gcrüljmtcfjc  Jpeíb :  a  La- 
tino, magis.  Hispanicoy  mas. 


M'ai.  /H'díí »  compos  :  ex  me  accu- 
sat :  pron:  eu ,  et  auxiliari 
praeteritorum  II.  ^  personae 
sing,  ai  p.  e.  m'ai  amagitu ,  me- 
decipisti:  megtsaltril  :  bu  ţair 
mid)  betrogen ,  —  subin,  et  prut- 
primis ,  in  interrogationibta 
postponitur  verbo,  ubi  huic  ad- 
huc litera  u  adjecta  fuerit.  p. 
e.  cunoscutu  m'  ai  ?  nostinemel 
esmértél  engemet?  fyaft  mi$  flc» 
fannt? 

Mai  alesu.  &&*  aa»c»  praesertim, 
cumprimis  imprimis  ,  praepri- 
mis,  praeeipue:  főként,  főkép- 
pen, leginkább:  mciftené/  befon* 
berä,  f)űuptfádjlicf} ,  veruljjíicf} ,  rcr* 
nef)inlicf). 

Mai  ántéiu.  M&»  Ítzio,  Dintle 
data. 

Maitá,  pl.  ci.  íHÁhkz» 
-mater:  anya:  bie  SŰdiittcr , 
ma.  — de  maicá  adj.  mat erniis : 
anyai:  míUtcrlid)  p.  e.  dragoste 
de  maicá:  amor  maternus:  a- 
nyai  szeretet :  bic  műtterlidje  íie* 
be,  ober  bic  9)íutrcríiebc.  —  Maica 
biséricá  ,  sanda  Mater  Ecciesia: 
Anyaszentegyház  :  bic  ixird)(.  — ; 
Maica  précctá,  séu  Maica  lui 
Dumnezeu,  Dei  Mater ,  Dei&e- 
nitrixt  Deipara  :  Istennek  anya, 
Boldog  Aszszony  :  bic  SDíuffcr  @eí« 
tcé.  a  Lat.  mater. 

Mai  cu  samá.  /Hah  h*  cÁmz  »  V- 
Mai  alesu. 

Mâicuţâ,  f.  pl.  ţe.  /Hbhkőu** 
min.  Mat  er  cui  a  :  anyátska:  bai 
í!)íürtercf)cn,  ©íűtterícin,  ©tornaién. 

Máieranu.  dhiipÁN  ,  V.  Mágheranu. 

Vlak  riste,  f.  pl.  sti.  /H*VipMi|U » 
subst.  Maieru  Nro.  1) 

Máiei  sagu.  pl.  guri.  JIzVipujÁr'  r  « 
Hóre. 

Maieru,  m.  pl.  ri.  flÁVip*  subst. 
1)  adeq.  máieriste  ,  villa  :  ma- 
jor ,  majorház:  ber  9)íc»crf>of  /  fcú* 
SOícocrijut,  bic  9)lei;ere»)/  —  2)  o- 
inul*  quarele  este  rénduitu  pre- 
ste  vre  o  máieriste  :  viMcu*: 
majoros :  ber  2)îcţ>cr.  —  M*ierl" 
tá  femin. 

V   J  Maié- 
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Măiestrie  ,  f.  pl.  trii.  Alzdtrpit , 
subst.  4)  adeq.  mtJsiersugu  :  ars, 
artijicium,  magisteriurn  :  mes- 
terség :  Mc  ÄUnff.  $)  adeq.  lucru 
cu  iscusita  scienţâ  ftícutu  :  artiji- 
cium,  opus  artijîciosum:  mester- 
séges munka,  remekmunka  : 
tai  tfunfüvcrf,  iîmiftfiiicf ,  SWciirer* 
fhirP,  Mc  Äunftarl'cit.  —  cu  măie- 
strie ,  adv.  arlijidose:  mester- 
ségesen :  fflttfilty,  incificrlid).  Hal. 
macstria. 

Măiestru,    m.  pi  tri.   dlziitr^d , 
subst.   magist  er  ,  art  i/ea  :  me- 
ster :  ter  Äflnftlcr ,  9)îci|tcr.  Hal 
maiestro ,  magister. 

Âlâiestru  ,  /.  éstrá  ,  pl.    stri ,  /. 
estre.  /HaieiTpd  3  -fctTpz  ,  adj  ar- 
tificiosus  ,  artificial  is,  peiilus 
mester,  mesterséges:  fíhtfilicf), 
"ififlcríi^^inciflcrí^ft.—  p.  e.  omu 
măiestru  :  homo  peritus  ,  ar  ti 
ßr:-  mesterséges  ember:  cin 
Äflnftlcr,  totftserftânbtjjcr  —  lu» 
cru  măiestru :    opus  artifuio- 
sum  s    mesterséges  munka  :  î>ic 
ÄunftürbcU,  bűé  Äuiifffrfltf.  Nota. 
Pasere  máiéstrá,  que  însemnare 
ar  avé ,  apriatu  nu   potu  ara- 
ta, insé  fiéndu  quó  mai  alesu  in 
basne  0  am'  au^itu  pomenindu 
se,  socotescu  quó  au  va  insém- 
na  a)  0  pasere  cu  potére  magi- 
céscá:  avis  magica,  incanta~ 
ta  :  buvoltetett  ,   varázsló  ma- 
:  cin  SaiibcrvojţcÎ,  séu  b)  o  pa- 
sere despre  quare  multe  s'  au 
hasnitu:  avis  Jabulosa:  olly  ma- 
dár, mellyröl  sokat  költöttek: 
«11  faOcííjoftcr  öe^cí. 

Alaietecu,  m.  pl.  pi.  MzhîrtK  , 
subst.  tomaculum,  farcimen  he- 
paticum: májas,  májas  hurka: 
*ic  Scbcrwurft. 

Alaunţe.  hmtii  contr.  ex  mai 

mainte:  prius,  paulo  ante:  i- 
mént,  azimént:  uníingír,  iuuor, 
MX  forj«3eit,  f,cbcl. 

Maimuca,/.  pl.  ci ,  m.  ,H*hm£kz, 
subst.  moima,  simie:  simia  :  Ma. 
jom 1  Der  ílffc  Ital,  momia. 


Maioşu  ,    m.  pl.    si.    AU'iovuy  V. 
Mácctecu. 

Mai  pre  urmá.  áfA|Í  npf  ovpA\z: 
timo9     ultimum  ,     postremo , 

-  tandem  ,  denique  :  vógin  ,  vég- 
re, végtére,  utólyára  :  Icgrciri , 
Ic^tíid),  cnblid?,  jut  2ii5í,  aur  cie 

Maiu ,  //2.  p/.  iuri.  Jfâ»  j  subst. 
d)  cu  quarele  hatemu  queva, 
e.  rufe,  pociumpi  e/c.  rnalleus , 
marculus  ,  tudis  :  sulyok,  vero, 
ketis  :  ber  3Máticí,  ^ii)lá.)cl. 
una  dintrá  miruntái,  adeq.  fica- 
tul ,  hepar,  jecur  ;  Máj :  bic  S 


fcer,  3)  una  dintrá  quéle  dóásprt- 
dece  luni:  Május,  rjiensis  Má- 
jus: pünköst  hava,  Május :  bit 
9)ía«,  iöííwmonűtí;.  a  Lat.  mafc 
leás. 

Máiugu  ,  m.  pl.  gi.  /Ilzrór »  subst. 
1)  cu  qu Te  batemu  inu:  7/ta/lc- 
us.  8tuparius  :  ien  verő  sulyok  : 
ber  gíad)éf(í)íaVlCÍ.  2)  ovi  que  aitu 
maiu,  matieus:  sulyok,  verő: 
ber  écf)Ia\KÍ,  Í?í5ucí.  Ital.  măciul- 
ia, ma  Ileus  stuu  arifis. 
Mai  vírtosu.  dl  ah  KzpToi :  potius: 
inkább:  lieber ,  ine()r :  í/e/zz  V. 
Mai  alesu. 
Mai  voescu,  ire ,  itu:  M^n  koíik  , 

Hpl  >  HT  ) 

Mai  vréu,vrére,  vrutu.  AU»  Kpi;3, 
Kplípt »  Kp8*r )  verb.  act.  mato, 
potius  volo  ,  praeeligo  :  inkább 
akarom  :  idj  will  lieber. 
Maje ,  f.  pl  máji.  /H^i ,  subst. 
pondt.8  centenárium,  vulgo  cen- 
tenárium :  mázsa:  ber  (ieitren, 
(Tentuer. —  de  o  maje  adj.  centena- 
rius:  egy  mázsás:  cin  ccutJierfd;rocr. 
Majemé.ueru,  7ti.pl.  ri.  JÍA^íMijiptp. 

subst.  V.  Älaglariu. 
Májescu,  jire  ,  itu.  íl(z»í(l     »np« , 
jir  ,    verb.  act.  libro  :  pendo  , 
pondero  :  mázsálni ,  megmérni : 
írájliit,  aOmcttUiu 
Májunu.  Mixau  »  ^  Lictariu. 
Máíácind  ,  f.  pl.  ni.  Mi^znnwí  >  ^ • 

Busuiocu. 
Malachie.  /Haaak'»  »  onan  a, 

rnasturpatio  ,     ti  an  isturrvl.  o, 
A  a  xwaga; 
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maga  megfér  u'ztetése  :  tic  Ona* 
nie,  ober  <ScÎbţTt&cjU(fiiltfl.  a  Gr. 
/uthtHttt,  maliit  ies,  lanquor  cor- 
poris. 

MAláeeezu  ,  9are  ,  9atu  AlzAzmiţ, 
Lţ^pc ,  4Át.  verb.  act.  malasso,  e- 
moliio .  megpuhitni:  irroiidjeu, 
w  cid)  matí)ín.  a  Gr.  paXasgoi  mollio. 

Málák^u  ,  f.  éqa. ,  pl.  9Í ,  f.  9c 
/likain  ,  -fen*  ,  ßirinosus  , 

mollis :  puha,  kásás:  roeid),  meí)* 
lui,  nicf)Ibit],  de  la  malacus,  mó- 
lé. Plaut.  Bach.  L.  1.  37. 

Máláielu.  JUaziía,  f.  Máláoiu 
Nro.  2). 

Málaiu  ,  pl.  ie.  MzaIk>  ,  subst.  1) 
adeq.  cucuruzu ,  2)  coptura,  séu 
páné,  quare  se  cóque  din  cucu- 
ruzu :  libum ,  aut  panis  e  zea 
mayis :  múlc  prósza :  bír  ÄuFu= 
ruţf \id)cn ,  baő  tfiifuruj&rob,  bíríDía* 
Tap:  — máláielu,  máláiesu  dimin. 
Málaiu  míruntu.  MzaIk>  mzP8ht  , 
panicum  miliaceum:  köles:  bic 
•Jpirfí ,  bír  £irfín. 
Máláoiu  ,  pL  i.  áízAzów  ,  subst.  i) 
adeq.  turtâ  de  inu  ,  séu  alte 
semmţe,  din  qaare  s'  au  storsu 
ol»  ii :  placenta  e.  fracibus^  olei, 
placenta  Unea:  olaj  törköly: 
bír  OíhífudKH ,  i'íinfudjcn.  2)  o 
iantn,  adeq.  forostóu ,  Cistus 
elianthemum  Linn.  Tetemtől* 
dó :  ber  ^eitínifep. 
Málatá  , 

f-  /HzaÁtz  >  polcnta  :  ma- 
láta :  ta*  ÍOíaíj. 

Malaie.  4í7.a<Ítí  ,  plur.  adeq.  dréve, 
séu  drévere. 

Malcezu.  o  bólá.  a  Grae. 

finhi  ,  morbus  jurnentorum. 

Máliná.  Jíxahhz  I  pruni  padijruc- 
tus:  vadtseresnye:  bic  2íí)lfirfd)C 

Málinu,  pl.  ni.  «Hzahn  ,  alba,  Pru- 
nus padus  Linn,  vadtseresnye- 
fa :  tir  2íbífirfd)&aimi. 

Máliwu  negru.  /Hzahh  HÍrpí ,  Lygu- 
strum  vulgare  Linn.  fagyalfa  : 
ba»  3)iiintholj ,  tie  íKaiinPíitc. 

Málinu  roşu.  AHaÚh  póuig,  adeq. 
tcumpie,  liliacu  etc.  V.  lorgo- 
yatnu; 


Mal  os  u  ,  f.  lósá ,  pl.  şi ,  /  se.  Mi- 
AQi ,  aó*íz,  adj.  adeq.  lutosu: 
argillosus  ,  lutosus:  agyagos, 
Icimijj ,  lifimijj ,  rt)onartiî|.  Ital. 
mtlmoso  coenosus,  limosus. 

Malu,  m.  pl.  uii<  iWÍA»  subst.  1) 
adeq.  ţermure  ,  ripá  ,  a)  a  mâ- 
rii:  litus,  ora:  mart,  part:  tai 
SOîccrufec ,  ber  ^tranb,  tii  SDl«r* 
fúftí.  —  b)  a  altei  ape:  ripa: 

Í>art ,  mart:  baä  Ufer. — 2)  adeq. 
étiu  ,  lutu :  argilla,  lutum :  á- 
gyag :  ber  Síim  ,  Őífjm  ,  Sf)on ,  tit 
Síimírbí.  —  3)  adeq.  lespede,  séu 
unu  feliu  de  petrá  páturósá :  la- 
pis  schistus :  retegős  ,  vagy  re- 
pedezÖkÓ  -  bír  @a)iffcr|líin  ,  4) 
o  pétrá  násipósá:  lapis  arena- 
ceus:  fóvényesk'Ő  :  bír  @űntfí(in. 
Ital.  melma,  limus. 
Málurosu  ,  f.  rósá  ,  pl.  f\ ♦  f>  se. 

/H-AAőpót ,  pÓAiz ,  adj-  1)  aííccr 
ţermurosu  :  litorosus  :  partos  : 
Jifíritj.  2)  adeq.  málosu.  3)  lespe- 
dosu  ,  schistus:  réteges,  repede- 
ző: fd)iífíriíj. 

Marná,  J.  pl.  mi.  MÍm  ,  Sllhst' 
mater ,  génit  rix ,  mamtna  Var. 
ap\  flott:  2  n  97  :  anya,  mami: 
tie  ÖÍtittír,  üttamma.  —  Frateie 
mami:  avunculus :  anyám' bátya, 
vagy  ötse:  bír  ÍUhittcr&rubír  — 
sóra  mami :  materlera  :  anyám' 
nénye:  bie  9)lutr<rf<ftrocft<r.  — 
dragul'  mami,  se  numesec  vre 
unu  pruncu  pre  íjuarele  fora 
cumpatu  '1  iubésce  maica  sa : 
deliciae  mat r is:  anyás  gyer- 
mek: bai  ?Jiuttirfßnd)en.  — 
de  mama  adj.  maternus , 
maternalis  :  anyai  :  müttfr» 
Ud),  p.  e.  ánimá  de  marná:  a- 
nimus  maternus  :  anyaszív ,  tű* 
9Jhittírr)ír, ,  -—  ucidere  demaoia: 
matricidium  :  anyaöiés :  t(r 
SDluttírmcrt.  —  ucigatoriu  de  ma- 
ma :  matricida :  anyának  gv»* 
kosa :  tír  íüiuttermftrtír.  a  Grat, 
uanfirj  a  via. 

Marná  bétí  áná.  MUz  kztPzh»»  aVt* 
nagy  anya,  szép  anya:  tií  Ö»r 
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Mámaligá,   f,  pl.   gi.  áízMZAMrz,] 
subst.  puls,  vel polenta  e  zea 
mayis-  pulyitzka«  Ut  ÄllfurttJ* 
mcftl  *  ÍBrcp ,  tic  OJíamaliűíi. 

Mama  pádurii.  /J(Áma  jitíaőpVm  ,  1) 
se  bérféste  a  O  o  arătare»,  séu 
ivenie  gtóznicá  depádure:  mon- 
strum sy  ívest  re,  dryas  :  egy 
tsud.ílatos  erdei  tünet  :   ein  er» 

btrtrctcé  SfiSalbunflíÍKmti  -)  °  Plan" 
\.k:  I.athraea  squamaria  Linn: 

fogatsán  :  tie  <&d;iiuppciuM(rţcÎ. 
Wámaruzá  ,  y.  y;/.  zi.  /Uz.uzpt-,»  >  ° 
góngd. 

M'aimi,  ÍI'ím*  compó*,  ex  me , 
accus,  pron.  eu  ,  e£  auxiliari 
arau. p.e.  m'amii  bucuratu  :  lae- 
tatus  sum  :  megörvendettem  : 
ici?  habe  mirfi  erfreut. 

Mámucá,  f.  pi.  ci.  m.  iHzmSkz, 
Máimuca. 

Mamulariu  ,  m.  pl.  ri.  /MzanőaÁfio  » 
subst.  orbis  vitreus:  üveg  kari- 
ka: Ne  (>>ía$i'd)cibc ,  Scnírerfcfycíftt. 

Mămuţa,/,  pl.  ţe.  MzíaShz  i  rf'wi 
matercula:  anvátska  ,  anyóka, 
mámika  :  fcaé  SŰÍflttcrlcin ,  Mütter* 
áert,  üHiainac^en. 

Máná,/.  pl.  ni.  /Mzhz,  1) 
unu  medulariu  al  trupului :  ma- 
nus: kez:  bic  £<mb. —  qué  drep- 
ţi; dextra  :  jobbkéz:  bic  íHedjte, 
ober  rcd)te  j?anb.  —  qué  stángá. 
leva,  sinistra,  balkéz:  tic  Sin* 
ff  /  ofrer  He  íinfe  £nnb.  —  a  má- 
ná a)  amu  qiieva  :  prae  manu  , 
ÍH  manibiis :  kéznél,  kézbe:  in 
cer  baut) ,  De«  ber  &anb,  vir  ber 
-frtUie  ,  b)ióuqueva:  ad  manu m: 
kézhez:  utr  £unb ,  —  din  máná 
in  máná  :  rfe  manu,  ad  manum  : 
kézről  kézre:  »ett  £oub  jiir  A?anb, 
—  cu  mâni  cu  picióre,  adeq.  cu 
tótá.  voenţa  :  mani  bus  ,  pedi- 
busquei  kézzel  lábbal :  mit  .Şân- 
bnt ,  tinb  Hüffen  ,  —  cu  o  mâna: 
Unimanus  :  egy  kt  zu  ,  cinlKÎnbia.  / 
~  «>  mâna  spald  pre  alta  .  pro- 
verb, maniis  manum  lavat : 
egy  kéz  mossa  a'  másikat:  cine 
£anb  xoifât  bie  uiibcrc.  —  de  ma- 
na adj.  manuális,  manuarius 


kézi:  p.  e.  lucru  de  maná.  opus  ma- 
nuale ,  vel  opera  manuaria:  ke/.i 
munka:  bic  &űitbűr6eit.  2)adeq.  quó- 
tu  icii  odatá  in  maná:  volaJma- 
nipulus  :    marék,   marok :  cine 
Jóanb,  ober  .franbl'űíí.  p.  e.  o  má- 
ná  de  íariná  :  una  vala ßzrinae: 
egy  marék  liszt:    eine  Jpantuolí 
9}ív'f)í.  —  o  maná  de  fenu:  mani- 
pul us   vel  pugilltis  Joeni  :  egy 
marok  széna:  eine  JPanbsoU  Jpcu. 
—  déqui  se  dice  translate:  o 
muuá  de  omu  ,  adeq.  unu  omu- 
cu  ,    séu  unu  omu  fórte  micu : 
homulus,  homuneio  :  emberke, 
egy  kisded  ember  :      ajl'cnfadkn  , 
ÍUíanncf>cn ,  Fanniéin,  —  o  mám! 
de    ómeni:     manipulus  homi- 
num ,  paut-i  admodum  homi- 
ves:  kevés  ember,  tsak  egy  né- 
hány ember:  cine  JpanbvoU,"  cbec 
eine  aerinac  Sínjatyr  Söienfcbeti.  3)  la 
césu  :  index,  gnomon  fiot  ologii  : 
óra  mutató  .•  ber  Ubrjcijier  ,  —  )) 
adeq.  parte,  p.  e  dute  spre  ma- 
na diréplá  :  vade  dextrorsum  : 
meny  jobbra ,  vagy  erédj  jobb- 
kézt :  {ţel)1  rcd)t£  /  jur  rechter.  J&tiub. 
£)  adeq.  stépánire  :   manus  po- 
tcstas ,  jurisdictio  :  kéz,  halá- 
lom: bic  íunb,  Söotftinái'iiifeit ,  ber 
^cfiß,  bic  töeivaít,  ÍJíad/t.  p.  e. 
Dachia  au  fostu  suptu  mana  Ro- 
manilor :  Dacia  sub  erat  Roma- 
nis  ,  sub  manu,    vel  pot  estette 
Romanorum  :  Dátzia  a'  Roma- 
iak alatt  volt:  íöűcíen  fíunb  un* 
ter  ber  íKómcr  ÍBcflmiű^iofeit.  6) 
adeq.  putere  ,   tárie  :   vis  pot  e- 
stas  ,    manus  :  erÖ"  :  bic  SDiüdit  / 
©târcPe.  p.    e.    cu  máná    tare  : 
ßj:  ti  manu,  magna  vi:  nagy 
erővel :  mit  iţrofîcc  Í0íad)t.  -—  7) 
phras.  amu  cu    quineva  máná 
buná  ,  adeq.  tráieseti ,  seu  pe- 
trecu cu  quineva  in  inţelesu  bu- 
nii :  convenit  inter  nos  ,  in  con- 
cordia vivo  cum  âuopiam ;  e- 
gyet  értek  ,  jó  cgyt-s^éf  ben  élek 
valakivel  :  id)  hűnniMiire ,  fiefie  auf 
gutem  Suf;e,  í)in  in  juiter  Ciintvr* 
fijnbniH  "üt  Scniűtibcjt,  máii4 
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intensa:  lărgita* ,  tiberalitas: 
bőkezűség,  adakozás:  bic  íyrcn* 
<U*[i>ifeir.  aLa>.  r/ta.<us,Ual.  mano. 

Mánáncu  ,  care,  atu.  AIíuÍhyk  ■>  V- 
Muncii)  vel  Mánüncu. 

Máncáciosu  ,  f  ciusá  ,  pl.  f'i:f. 
cióse.  J(ziikzmioc  j  mÓaiz  )  adj.  e~ 
dax  s  vorux  ,  gulosus  :  nagye- 
helő  ,  torkos:  gefräßig,  fntjiÍHift. 

Mâncare,  pl.  ri.  /HzhkÁpé  >  síibst. 
J )  n  tandru  atio  ,  esus  :  eves  :  fcc.é 

eţfcn,  ^vcifcH,  tic  2Jlűl>Iidt.  2) 

adeq.  bucata:  cibus  :  étel  ,  étek  : 

tat  CflVn,  tic  @vf'ff/  ta*  Gerildjt, 

—  de  mâncare,  flrr^.  adiq.  que 
sé  manca:  esculentus  :  enniva- 
ló :  cflsir ,  jtt  cffcn.  3)  Masa 
Nro.  2)  Ital.  mangiare  vel  ma- 
nicarc  esus. 

Mnncnnme  ,  /.  pl.  mi.  íHzhkzphmí  . 
fiibst .  pruritus:  viszketés:  î»ael 
^ucfcn.  —  de  este  cu  usturime 
împreunată  :  //rer/o  :  tsípős  visz. 
ketés:  caő  urer.ncnte  3ucícm 

Máncátoriu,  rn.  pl.  v\.  /M/.hkztop», 
s/.bst.  1)  quare  máncá  qucva : 
edens  ,  estor,  comessor  :  ev6' : 
ter  Sficr.  —  2)  quarele  máncá 
multu,  séu  om'  máncáciosu  : 
gfilo  ,  mando  ,  edax  ,  vorax  : 
nagy  ehető :  t>er  ftrefícr  ,  23ieífra£  , 

—  3)  quarele  máncá,  séu  tra- 
ge de  pre  altul  cu  nc  dreptul  : 
ea  tori  or  ,  plagiarius  :  kitsika- 
vó  ,  húzó  — -  vonnó:  l>er  (Srpreffcr, 
(ÍrjTviitgcr  —  Máneátóre  :  est  rix 
Mc  (Sffcriiin.  /*«/«  mangiatore  vel 
manicatore  edens ,  comedens, 
edo. 

Máncatu ,  f.  tá ,  pl.  ti  ,  f.  te. 
íHzhkÁt  »  Tz,  esus,  est  tis:  ett, 
$lt :  flejicffcn.  —  de  máncatu  ,  adj. 
i)  que  se  máncá:  esculentus: 
enni  való:  cfiKir ,  2)  que  se.  ţene 
de  mâncare  ,  séu  cu  que  máncá- 
mu  queva  :  escarius  ,  cibarius  : 
evö  :  womit  man  ctwaí  ifit.  e. 
lingura  de  máncatu:  cochlear 
escarium,  vei  cibarium :  evő 
ka  lány.-  ter  (SjSí&ffcI. 

Máneáturá,    *        ,i.  flzlllwr$pa ,, 
1)  adeq.  mâncare:  esus ,j 


manducatio:  evés:  ía§  £{[cn, 
@rpcift'ii.  2)  adeq.  máncárune  —  3) 
queva   corandá  mâncata  de  apa 
etc.  antrum,  ca  vum  vetust  uU 
exesurn :  a'  re^isţ'ţ;  miat  kiett 
íircg,  vagy  hely  :  ciu  aii&jcf  reffe 
lies  iíoá)  —  4)  adeq.  trăsura  ne 
dréptá  :    iniqua  extorsio  ,  cx- 
pressio:  huzavona  :  tic  5*rprcffuH«j. 
Máncu  ,  care  ,  atu.  JIzhk  ,  K-ípi  >  Át, 
/.  verb.  act.  queva  1)  cu  gura 
a)  despre  om':  rnanduco ,  edo 
cvmedo :  enni :   cifcn  /  fpcijni  /  •>) 
despre  dobitóce  :   voro  :  treffen, 
c)  purecii,  p'duchi,  adeq.  ir,u|- 
cá :  mordeo:    tsipni :  tîii'cn.  -) 
adeq.  strieu  ,  aniistueicu  :  devj- 
ro  ,   absurqo  ,     con  surr  o  ,    í  or- 
rodo :  enni,  rágni,  emészteni: 
fríffot  >  oeifrbmt/  aufreden.  —  p* 
e.  rugina  máncá  flrulu  :  rubigo 
cor  rodit  Jer  rumi  a*  ro'sda  emész- 
ti a'  vasat;  ter  SKofr  friefir,  OtaC 
vcijehrt  i>a$   (Sifcn.    —  3)  adeq. 
prepedescu,  ad  ucu  la  nimica 
*  p.  e.  pre  quineva  ámblündui  in 
alénu:  pessurndo,  perdo  :  meg- 
enni ,   semmivetenni  :  \\\  ©chmíC 
rieten.  —  4)  de  pre  quineva  que- 
va, adeq.  tragu  cu  ne  drcptiJ  : 
inique  exprirno,  extorqueo  ,  exm 
haurio ,  abrado  ,  corrado  :  húz- 
ni ,   vonni  ,  kitsikarni  valakitol 
valamit :  vom  3'cln<mten  chinié  un* 
rcc^rmáfu^  ţ  «rju>tu;iţn  /  crptciTc«. 
nie  máncá  a)  grije ,  nécazu,  ciu- 
da etc.  tne  anţit ,  vexat,  cru- 
ciat: gyötrődöm:  e* őnflíiiact/ *J 
flcrt  mid)  p.  e.  tocma  aqueia  mt* 
máncá  :    id  ipsum  me  pungd  , 
angit ,  vexat ,  cruciat :  ugyan 
azon  gyötrődöm  én  ,  -éppen  az 
tmészt  engemet:  cí^cn  ta6  ináfji* 
flct,  őnicrt,  ober  fccifU  mid)  —  b) 
mé  máncá  vreo  parte  a  trupu- 
lui, adeq.  simtu  o  gídilire: 
rit:  viszketni:  jucfen  — pf  e-  *?f. 
máncá  spatele :    doisurn  mini 
murit:   viszket  a'  hatom:  W 
aiöcfcn  jucft  mief) ,  oter  mir.  U-  m,* 
máncu  cu  quineva,  adeq.  il  lIttl" 
rhu  :  irrito,  ad  iram  provoco: 

köte- 
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kötekedni  valakivel  ,  inderked- 
ni,  ellenkedni,  ingerlem  vaía- 
kit :  Semmiben  rcijm  ,  árejern ,  fid) 
f  reffen  mir  3íMrtnben.  a  Lat.  man 
dttco  per  syncopen  extrita  syl- 
laba  du. 

Wandle ,  /.  pl.  dii.  flí„Ar, ,  V 
Mantie. 

Mandula.  /HÁhaíaz,  V.  Amigdalá. 

Máne.  1H7.Ni ,  mane  ,  cras  ,  cra- 
stino  die:  hólnap  ,  hóda :  mors 
flen ,  morgcnbcB  Zá$t$  —  máne  di- 
mineţe:  cras  mane  :  hólnap  reg- 
gel: morgen  ^riihc»  —  astádi  máne: 
hodie  aut  cras :  ma  hólnap : 
Ijeurc  ober  morgen/  —  de  máne 
adj.  erastinus:  holnapi :  morflcnb, 
p.  e.  dió  de  mâne  :  dies  crasti- 
nus  :  hóluapi  nap  :  ber  modellbe 
a  Lat.  mane. 

Mánrcá ,  /.  pl.  ci.  Mintnz  >  »übst, 
manica:  ujj  ,  köntös  újj :  ber 
Mennél,  ober  Gfrmeí.  —  cu  mâ- 
neci adj*  manicatus :  újjas:  mit 
Ärmeln  verfemen.  Mânecuţa  dimin. 
Ital.  manica. 

Minecare,*/  pl.  ri.  Mzntuíft  , 
subst.  discessus  matur us:  ide- 
jin  való  indulás:  ba*  frü^eitieje 
?»if&rc<J)en. 

Mánecariu,  m.  pl.  ri.  /HzHtiupio  > 
subst.  manica  mahulea :.  kar- 
mantyú, tuszli :  bec  SÖiuff ,  <5tu* 
6on. 

Manecu,  care,  atu.  íHzník  ,  ka> , 
AT,  t;eró.  aer.  summo  mane, 
seu  ante  diluculum  moveo,  ma- 
ture proficiscor  :  jókor  ,  idejin  , 
jóreggel  indúlni :  frtlíjjcUia,  in 
flllf r  prüfte  aufbrechen,  a  Lat.  mane. 

Mânere,  /  pl.  ri.  dlznipi,  subst. 
pernoctatio:  meghalás,  éjjelre 
megmaradás  ;  ia$  Uibcrnadjrcn , 
bie  Uiternarfjtunjj. 

Máiigáiére,  /.  pl.  ri.  Mmnípt  > 
subst.  solâmen ,  solatio,  conso- 
la'io  ,  levamen  ,  levatio :  vigasz- 
talás :  ber  Srofr.—  unu  picu  ,  séu 
pu?iná  mângâiere  ;  solatiolum  : 
egy  kis  vigasztalás:  cin  Heiner 
^roft  —  slaba  mângâiere  ,  mae- 
stum ,  frigidum ,  exiguum  ,  so- 


latiam:  kevés,  híg1  vigasztalás: 
ciiiíd>lv\í)ter,leibiacr  Srofr,—  amu 
mângâiere:  solatium  capio ,  so- 
lafio  fruor:  vigasztalódni:  Srojt 
cmvpiiVen  —  quarcie  1111  prhnesce 
mângâiere  :  inconsolabilis  :  ví- 
gasztalhatatlan :  untröjílidj/  un» 
ertftOarj  troflloő.—  de  máiigáiére. 
/'.  Mângâiosu. 
Mángáiosu,  f.  ósá,  pl.  şi,/  se. 
Stutntiu  eÁtz  1  adj.  consolatori- 
us,  solatii  p/enus:  vigasztaló; 
tröfiudj,  troítreicty,  tro|t»olí,  trö> 
Oar. 

Mángáitoriu,  m.  pl.  ri.  /HzHrzrt- 
TÓpK>,  subst.  solator ,  consola- 
tor: vigasztaló:  ber  £rö|ter.  — 
Mnngáitórc;     consolat r ix  :  bie 

Şr&frcrinn.  , 
Mángáitoriu  ,  /  tóre ,   pl.  ri  ,  /. 

tóre.   dlzHrzHTopw»  xoÂpt» 
V.  Mángáiosu. 
Mángáiu  ,  iére  ,  étu.  /HzHrzio  >  4.ţu 
•6T     verb.  act.  solor,  consolor  , 
recreo  ,    solatium  adfero ,  íA>  , 
praebeo  ,  admuveo ,  solatio  sum: 
vigasztalni :   troften,  Suofr  mW* 

eben.  B 
Mángáláu,  m.      ae.  /HZnrzAz8>«'">íf 
cylindrus  lintearius:  mángor- 
ló ,  mongorló  :  bie  íNelíe ,  3)ían^Cy. 
,  Sötan&et,  bűé  SHotlhoíj ,  Wamietyolj. 
Mángáluescu  ,  ire  ,  itu.  JIzHrzAötiK, 
Mít>  MT,  verb.  act*  lintea  ope 
cylindri  levigo ,  verso  :  mángo- 
rolni, mangorlani:  $öáfd)C  rolícn, 
manbeín,  manflcíiu  —  dela  m«/i- 
gonizo,  adeq.  chitescu  ,  impodo- 
bescu  queva  marfá  de  véndare, 
qua  mai  curendu  se  trécá  Plin. 
H.  N.  vei  Ital.  manganare  vei 
manganeggiarc,    lorquendo  po- 
tire, praelo  Jaevigare. 
Mángárláu,  Mángárluescu :  idem 

ut  priora. 
Mángélá.  /HzngtAZ»  etc.  derivata 

r Mánjescu. 
Mânie,  /•  pl.  nü.  Mţu'u ,  subst. 
ira,  iracundia  ,  indignat  io,  bil- 
Iis  ,  dolor  :  harag  :   ber  Som.  — 
de  mânie  prae  ^ira:    haragba  , 

harag  miat :  uor  3orn.—  ^11  ,na~ 

nieâ 


?>:\ 
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»  ,  nie  ,  ex  ira  ,  per  iram  :  harag- 
ból :  auf»  8orn,  —  plecam  seu  a- 
911  iatu  Ia  mânie:  iracundus ,  ad 
iram  pronus,  proclivis:  mérges, 
haragos:  j5|^ornifl,  jum  joorii  »]C= 
ncii]r.  —  mi  manie  p.  e.  spie 
quineva,  adeq.  mc*  tnaniiii  ^indi- 
gnor ,  succerisi"  cuipian:  h  »- 
ragúdni  valakire:  Jörnen,  H\t 
ff»>n  turf  Amanten ,  de  ia  mama 
quare*  la  Cic.  Tuse.  III.  5.  insem- 
w'::á  o  nebunie  turbata. 
w  '  Minim,  ere,  atu.  •  Mini» >  l'pf » 
•I-t  ,  r.  rer/>.  <jrc£.  pre  quineva : 
ir  rit  o ,  irat  ínyt  reddo  ,  iram  a- 
licujus ,  vc/  stomachmn  alicui 
t/ioveo,  ad  iram  coiicito ,  vel 
provovo  :  megharagítani ,  meg- 
vboszszautani ,  haragra,  indítani, 
ingprleni:  '^emanöcn  aiifOrinflen , 
tu  SornOrimţon,  gum  3orne  retken, 
jernij],  ober  Wfc  madjen,  áraern. 
11.  recinrocum:  me  mániiu:  iras- 
cor  ,  indig7ior  ,  *Mc<  e;iseo  , 
machus  mihi  movefur :  megha- 
ragudni, megboszszankodni:  jür* 
«ou,  fid)  erzürnen/  ordern,  jómig, 
ober  DCfc  werben,  in  3oru  jjcra» 
tjfoeiu 

Mániosu  ,y#  ósá  ,  /?Z.  şi ,  f.  se. 
HÍocftOÁnj         iratus,  indigna- 
tus:    haragos:    ^orniyi  y  erjűrnt, 
Ö6ff,  a  Lat.  maniacus. 

Mániu  ,  ére  ,  atu.  &íHtÉ  ,  4ft ,  Át » 
V  Mauiiu. 

Mánjalá,  /.  pl  le.  Mzhx^z  ,  »übst, 
maza,  aut  puls  farrea,  vel  fur- 
fur  ea  ,  qua  st  amen  ,  seu  indu- 
menta  pulvinonim  obliniuntur: 
liszt ,  vagy  korpa  gyanta  ,  avagy 
kenÖ  ,  mellyel  a*  bél  fonalt,  vagy 
a' párna  héjjakat,  békenik  .•  cin 
Dtef)í,  ober  kíenenmuö,  womit  bie 
SScrftc  ( in  weben)  ober  ^oífterjie()c 
úűcrrtln^ct  wirb. 

Mánjescu,  jire  ,  jitu.  fflaHÄ{CR. 
pE  ,  »ht  ,  rer6.  űrrtf.  1)  urzalá  , 
séuvreunu  tiocu  de  perina  ma- 
s.afarrea,  seu  f  irfurea  lino  , 
oblinio  ,  ohduc'o  :  liszt ,  vagy 
korpa  gyantával  bekenni,  má- 
zolni: mit  m<\)l,  ober  £íei;cnmu« 


flí  crtűntt^cn ,   fa>mcid)en  ,  fc^niercu. 
2)  mánzálescu  a  latino  ernendo. 
Man  jitu,  /  la,  pl.  ţi,  /  te.  &ZH- 

:kÚt,  n>  ad).  V.  Mánzalitu. 
Mânjiturâ,  /  pl.  ri.  /HaHttuvSpz  * 
subst.  labor  sordidus :  mázolás, 
motskos  dolog:  Mc  (gd)inierem>. 
iVlanná,  f.  /HÁmnz,  a)  a 

Israilténilor  in  pustie:  Manna: 
Manna  ,  Mennyeikenyér  :  ber 
3*va(UU\\  SOlíinna.  b)  inApotecâ, 
manna :  mánna :  íUíanno:  a  Gr. 
ftnyya 

Mánosií,  /.  nósá,  pl.  sí,  /  se. 
Jlznit,  ho&íz  i  adj.  adeq.  rodt- 
toriu :'    fructuosus,  jrugijert 

'  f  'ertilis  ,  fecundus  •  termÖ ,  ter- 
mék env  ,  szapora  :  frtKÍ)t&ar  , 
frudjíínirjié  ,  auiflcbig,  dela  mö»«* 
séu  manis,  adeq.  bunu  Kät: 
Apui. 

Manoşu  ,  m.  pl.  sí.  Üahoiu  ^ 
adeq.  mána ,    séu  aratoriul  I«1 
césu  :  index,  vel  gno/non  horo- 
logii :   óramutató:    tec  Şiitft  f 
Uirjcí^cr,  dela  manus ,  mânâ 

Mautie,  /   plur.   tii.  «HÂhtVî  j 

Mantao,   f.  plur.  tii.  /Mahtacd) 
íí/6jí.  toga  sacerdot alis , 
/mm  presbylerale,  vei  ecclesta- 
sticum  :   Papipalást:    fin  Ober* 
rovP,  ober  SRantcí  ber  $ri«|fcr.  f« 
mantello. 

Mántuescu,  ire ,  ltU.  /Wímtőícií  . 
HP1..1ÍT,  1-  verb.  act.  1)  P« 
quineva  ,  adeq.  isbavescu  :  sdi- 
vo  ,  salvum  fado  t  libero,  ci>n- 
servo:  megmenteni,  megszaba- 
dítani ,  megtartani :  retten  ,  «Wt* 
ten,  Oefreoen,  ehalten.  2)  sufle- 
tesce  :  beo  ,  salvo  ,  salvtwif* 
cio:  iciveziteni :  fetia  mödjen.  3 .  de 
vreo  gresélá ,  séu  prepusu,  adeq. 
indreptu,  desvinovâţescu:  excuso, 
purgo:  menteni,  mentegetni :  ent« 
fd)uíít})en,  red>tf ertigen ,  ercunre». 
//.  reeiproewn;  ma  mantuesc 
d)  de  queva  nevoe,  adeq.  stapfl- 
liberor  ,  eliheror  ,  salvus  evado: 
megmenekedni  ,  kiszabadulni  . 
entfomnu'»,  fret;  ober  loé  W*™. 
2)  de  queva  péra,  séu  prepusu  . 
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me  excuso ,  purgo:  magát  men- 
teni, mentegetni:  fit^  cnîfdnilbU 
$en,  redjtfertigen,  dela  manu  tue- 
or :  cu  mâna  apâru. 
Mântuinţâ,  /  pl.  ţe.  /Hzhtőhhuz) 
Mântuire  ,  /.  pl.  ri.  -/Hzhtăhpî.  ) 
sub-tf.  i)  adeq.  isbâvire  :  salus  , 
salvat  io  ,  liberatio  ,  conserva- 
tiv :    megmentés  ,  megszabadí- 
tás ,  vagy  szabadulás,  megtar- 
tás :  bie  Ktttung ,  £rrctrim<ţ ,  33c* 
frít)iiníj ,  <Stf)aítun%) ,  ba*  S?ú\.  qué 
Sufletéscá  :  salus  animat :  id- 
vesség,  lelkiidvesség :    bdá  <See= 
lcnf)cií.  2)  adeq.  indreptare  ,  des- 
vinovaţire  :  excusatio  ,  purga- 
tio :  mentés  ,  mentség  ,  mente- 
getds:    fcie  ^ntf^ulbyun^/  $\id)U 

Mantuitoriu ,  m.  pl.  ri.  ^Hzhtíh- 
Top».  subst.  salvator ,  libera- 
tor,   manstutor   Plaut.  Truc 

IV.  4.  6. :  megmentő  ,  megsza- 
badító ,  oltalmazó:  ber  ÍKcttcr r 
errettet/  25cf rer>cr,  £rf)aítcr,  $5c< 
fd)fl£cr. —  quel'  suíletescu,  adeq 
bus  Christos:  Salvator,  Re 
demptor  :  IdvezítÖ  ,  Megváltó 
bcréeiíanb,  ©elitjmadjer,  £rl5fer. 

Mántuiu,  ire,  itu.   Jf-£iiT«io  ,  típt/ 

HT.  V.  Mânţuescu. 
Mânu,  nare,  atu.  iHzn  ,  fupt,  Át 

V.  Minu. 

Manii,  f.  pl.  ni.  Jttiun.  aubat.  V 
Man.C 

Mdnucá./  pl.  ţi  ^„84z.  <W» 
manicula:  kezetske:  búé  £5nb* 

Mánuncu,  care,  atu.  /Hzhzhk.  F. 
\X     Mancu.  Ital.  manicare. 

Mânunchiu,  m.  pl.  ein.  ,Hzk3hkk>. 
subst.  i)  de  cânepa,  de  paie, 
etc.  manuciolum  ,  manipulus  , 
fascis  ,  fasciculus  :   tsomó  ,  ki- 


Mânuşâ,/.       g».  dlzuöui*.  subşt.  . 

1)  de  trasu  in  máná :  tkiroteca: 
kestyii,  kesztyű:    ber  ^rtnbfdnih. 

2)  de  cânepa.  V.  Manunchiu  Nro. 
1)  Manusuţâ  dimik.  Ital.  ma- 
nica. 

Mánusáriu  ,  m.  pl.  ri.  /HzNâuj-fcpio. 
subst.  chirotecarius ,  zonarius  : 
kesztyütsináló  :  ber  Jpanbfdjuţ- 
madjer. 

Manustergurâ,  /.  pl.  ri.  /H4Hői|jfp- 
rspz-  subst.  mantele,  mantile, 
manutergiurn  Isid.  kendő ,  tö- 
rülköző kendÖ  ,  kéztörlő  :  ba$ 
$anttu$,  2Bifd;tuc^ ,  bic  £anö* 
queljíe. 

Mánzá,  /  pl  ze.  iHzh^x.  subst* 
equula ,  vitula  equina :  nőstény 
tsikó  :    baé  íüiuttcr füllen.    Ital.  . 
mauzo. 

Mânzâlescu,  lire,  litu.   /Hz^xaíik  , 
AHpi,  amt.  verb.  act.  foedo  ,  in- 
Jicio  ,  maculo  ,  commaculo  ,  in- 
quitto  :  bémotskolnit  elmotskol- 
ni,  elmázolni ,  kenni,  szennyezni, 
zsírozni:   furnieren,  aufémicren , 
Ocfdjímc&cn,  Deformieren,  tcfuMn.— 
dcla,  mendum.  Hisp.  inanzila. 
signif    gresélá.   Graec.  futuv** 
inquino ,  conspurco. 
Mánzálire ,  f.  pl.  ri.  AlatiţsAHpt- 
subst.  maculat io  ,  inquinatio: 
bémotskolás ,  szennyezés  :  baé  35c* 
fémufccn ,  23c{ubcln. 
Manzálitu  ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  /  te.  A{*H- 
5zAHT ,  Tz.  adj.  foedus ,  infec- 
tus  ,    maculatus ,  tnqninatus: 
motskos  ,  piszkos  ,  mázos  ,  szen- 
nyes ,  zsíros  :  febmufeig  /  f<^inieriö  / 
befenmu^t,  fcefubclf. 
Manzálitura,  /  pl.  ri.  íHzhjzah- 
Töpz-  subst.  macula,  inquina- 
mentum ,   tqualor  :    raotsok  , 
piszok:  ber  &§m\x%,  %ltävx*  *- 
tem.  V»  Mánjiturá. 


ta:  toi  >5ünbcl,  miúdr  ,     fem.  V.  Mánptura. 

tif  Äaute,  Änube.—  2)  a  săbiei  ,JMánzatu ,  /  tá ,  pl.  ţi>/  te  ^ízh- 


r,  Tz.  adj.  ablactatus  :  tsets- 
tői  elválasztott:  Q&geftimit ,  ven 
ber  SDtutttr  abgefegt,  entwöhnt. 


a  sécerii :  capul us  ,  manubrium: 
markolat  ,  nyel ,  fogan  tó :  ber 
©rüf ,  fca*  $cft ,  bie  £anbfw&e.  /-  ; 

tal.  manico :  manubrium ,  ca-.Manzu,  m.  pl.  zi.  äzh5.  siwsr. 
pulus.  manmis  „mannulus  ,  equuius  > 

equuleus  j  pullus  equinus  : 


n  WM 

ovo 
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baé  Rotten,  a  Lat 


MARE 


kó,  tsitkó: 

ntannus. 
Jîâ.  acine  ,  fi  pl,  ni.  /HzPznhmi.  ) 
Maraciuiie,  /  /;/.  ni.  jffapziáiif.  ) 

sahst.    Crataegus  oxyacantha 

Linn. :  galagonya  ,  gahigonyfi  : 

ber  partom,  ífórifíorn,  ?)lt$* 
born. 

Maramiiriîşu.  /JhpAMőpzui.  Marma- 
ria:   Marmaros,    Máramoros  : 

Şlttarmarcfcfy. 

Âfârariu.  /H/p&p».  Anethum  gra- 
veolens  Linn. :  Kapor  :  bcrfeili, 
cier  £>ülcn ,  bie  £Wlc ,  bűé  ©ilí* 
Frnrit. 

Márariiil  cânelui.  Ah9ífnA  KíHtA^. 
An  t hem  is      cotula  ,  foetida 
Linn.:  Ebkapor  :  bie  £unbromcu 
ßiinbftfamUM  /  ber  Sirßteiibili. 
Márcavu  ,y.  vá,/j/.  vi,y.  ve.  Jjfzp 
«Ák  .   Kz.  fid),   marcidus ,  mor 
bidus  :  kedvetlen ,  beteges  :  niűtt, 
un  lebhaft  ,    marob  ,  uttpâAltcf). 
Lat.  marcidus.  Ital.  marcido 
Ifârceţu.  /Uzpniiţ.  o  plantá:  Aram 
vel   Ar  ori  maculatum  Linn. 
süllyfii  :  Mc  ííronwurj,  Sc&rwiirj, 
ber  «epeefte  Síron,  ber  beutle  %\\$ 
wer ,  ^affeinmir. 
Mare  ,      pl.  ári.  MÂţi-  subst.  ma 
re  ,  pelagus ,   aequor  :  tenger  : 
tn$  9)ieer,  bie  <Scc.—  Maré  a  tó- 
ta  lumé:   Oceanus,  Oceanum : 
egész  világ  tengere:  ber  Oecnn  , 
baö   S&clfmccr.  —  Mare   adriei . 
Mare  adriaticum  ,  vei  hadria- 
ticum ,  adriaticus:  Ve- 

lentzei,  vagy  Adriai  tenger:  ba§ 
fltriatifetje,  ober  ucitctiűnifdje  SDíecr.— 
mare  négra ,    pont  a  s  euxinus 
mare  nigrum  :    fekete  tenger- 
bnö  fdmiarţe  íOícer.  —  Maré  roşie  : 
Sinus  Arabiens  ,   «c/  Mare* ru- 
brum    veres  tenger  :  baé  roí()C 
Wíccr,  ober  ber  arabifcljc  Söíecr&u* 
fen.  —  Maré  caspie  :  Mare  cas- 
pium,    vei  hyrcanuni:  Sztzi 
thiai  tenger :  ba»-fa«pifcŞe  îDîcer.— 
Maré  Nén^éscá:   Mare  Germa- 
meum :  Német  tenger :  0űé  uut. 
fac  »teer  ,  bie  florbfce.  -  Mare 
Tiver  iadul  iu :  Asphaltites,  Ma- 


re  mortunm :     a'  hólt  enyves 
tenger  :  baä  tobte  SOíeer.  —  de  ma- 
re:  adj.  marinus  ,   aecjuoreus : 
tengeri:        e.    pésce  de  mare: 
jjiscis   marinus ;    tengeri    hal : 
ber  íDíecrfifdj.  —  cotiturá  de  mare: 
sinus  maris:  tenger  Öböl:  ber 
SOíccrí>iifert  ,   S3öi).  —  strímptóre 
intre  '  duó  mári  :    Isthmus:  a' 
földnek  szorulatya ,    két  tenger 
között:  bie  (Jrbjtmflf,  ber  <£rbbű» 
nen.  —  vre  unu  locu ,  unde  se 
stringe  mare  ángustu  la  olaltá: 
f ret  um  :    a'  tengernek  szorula- 
tya :   bie  SDlccrengc.  —  vre  unu 
délu  ,  séu  munte,  quare  lovésce 
in  mare:  Promontorium:  ten- 
gerbe   rugó    magas  hegy:  baö 
SöortfCbirjic.  —  linisté  de  pre  ma- 
re :  malacia ,  alcedonia :  ten- 
geri tsendesség  :    bie  ÍÜÍeerftiííe , 
DJieercSftilíc.  —  véntósé  pre  mare  : 
typhon:  tengeren  támadó  forgó 
szél :  bie  9)ícerí)ofe ,  Sftifíerfjofe.  — 
lotru,  furu  ,  hocu ,  séu  tálhariu 
de  mare:  pjrrata:  tengeri  tol- 
vaj ,  bajos  tolvaj :  ber  éeeráu&er, 
,9)îcerrâu6er ,   Äorfar.  —  iepure  de 
mare:  lepus  marinus:  tengeri 
nyúl  :   ber  9)?eerf;afe ,  ©eefmfe.  — 
mÍ9a  de  mare:  cercopithecus : 
tengeri   matska  :   bie   SDíccrfafec  / 
©eefaţje. —  stiucá  de  mare  :  suáis, 
meriucius :    tengeri  tsuka  :  ber 
9)íeerf)ícf)t ,  @ccfycc$t.  —  viţiilu  de 
mare  :  phoca  :    tengeri  borjú  : 
baé  9)tccrfaí6»  —  de  pre  lónge  ma- 
re; adj.  marii imus :  tenger  mel- 


lyéki:  om  ÍOíeerc,  ober  an  ber  ©ec 
fcfmbíid),  ober  acíe^en. —  p>  e.  ţe- 
nutul  de  pre  lónge  mare:  ora 
maritima:  tenger  mellyéki  tar- 
tomány :  bie  (gecfűffe ,  ?)íecrfúftc. 
in  fa9ie  marii ,  adj.  coloris  ma- 
rini, veneti :  tenger  színű:  mcer* 
flriln.  a  Lat.  mare. 
Mare ,  pl.  ri.  /Hápt   gen.  com.  adj. 
1)  casá,  avuţie,  etc.  magnus , 
Brandis:   nagy:  tfrűp.  2)  adeq. 
innaltu,  lungu  :  altus ,  longus  f 
procerus:  nagy  magos,  hosszú; 
fonó.  /  f)Q$ ,  jjroji,  —  3)  vre  o  ca- 
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sá  d'  in  lontru ,    adeq.  largu : 
arnplus,  spatiosus :  tágos ,  b'Őv, 
bö  ,  nagy:  t\ro£ ,  iveit,  geräumig. 
4)  vre  o  apa ,  etc.  adeq.  afundu: 
profundus :   nagy',  mély :  tief, 
flro£.  ó)  vre  unu  vitézu ,  inveţatu, 
etc.  adeq.  vestitu:  magnus  ,  iU 
lustris ,   praedarus  ,  celebris  , 
famosus  r  nagy  ,    híres  ,    ditsÖ  : 
<|roji,  berühmt,  a  Lat.  magnus. 
Márescu,  rire ,  ritu.  /Hzpíc*  >  ptípt , 
pHT*  /  verb.  act.  1)  queva ,  a. 
deq.  íacu  mai  .nare:  magnifico, 
ampli \fico  ,   augeo  ,    exaggero  : 
nagyítani :  »erflrßjicrn.  2)  pre  qui- 
neva,  adeq.  inalt  u  la  vre  o  má- 
rire  ,  vrednicie  :  effero ,  eveho: 
magasztalni  :  •  erbeben,   empor  f)C* 
ben,  groft  machen. —  3)  pre  quine- 
va  cu  laude  .  adeq.  innal ţu  ,  slá- 
vescu  :     magn(fico  ,    celebro  , 
praedico ,  glorifico  ,  laudibu* 
effero ,  eveho  :  magasztalni ,  di- 
tsérni,  ditáöíteni :  greifen,  lo6en, 
mit  Sc-b  erijeben.   ll>  reciproc,  me* 
márescu  ,    adeq.   mé  trufescu  : 
superbio ,   in  »uperbiam  ,  vei 
arrogant iam    efferor  :  kevély- 
kedni ,  magát  eihinni:  fiefy  öiifbía* 
ff"  /  ftolţ,  íi&erműrf)ig ,  tyoffärtig  wer* 

beil.  Graec.  fieyaXuvoj. 

Mâreţu  ,  /.  ţâ ,  pl.  ţi ,  /.  ţe.  jflz- 
pfil,  ptííjz.  adj.  super  bus ,  y&- 
stosus  ,  arrogáns,  elatus :  ke- 
vély, gőgös-  ftoíj,  ho(f)mütl»3, 
fibcrmütf)ií| ,  fid)  yiel  wiffenb. 

Marfa,  f  p/,  fe.  rffÁp^z.  íw^íí. 
merx — eis  ,  merces  —  cium: 
portéka:  bic  S&űűrc.  Hal.  mérce. 

Margaritariu ,  m.  pl.  ri.  <Hzprzpn- 
TÁp».  subst.  unio,  mărgăriră  : 
jó  féle  gyöngy:  bic  ^crlc.  a  Grae- 

CO  fiuQyuQnrig. 

Márgé ,  f  pl.  gele.  ,fl 


zpyfc. 


subst, 


1)    niargarita  ,  margaritum 
gyöngy  :  bie  «Perle.  2)  Clocoţelu  , 
Margeluţa,  dimin. 
Marghiolie  ,    pl.    Car.  dkprYoAÍi. 

calliditas,  astutia  ,  ter- 
«ntîia  ,  vafritia  :  hamisság  ,  ra- 
vaszság ,    álnokság  :    bie  gifl  , 


€c$fouftcit,   »crfdjtQâenf)cit.  ita/. 
marioleria.  fraus ,  dolus. 
Marghiolu  ,  /.  óla  ,  /;/.  Ii ,  J.  le. 
AUpríÓA,  oaaz-  «dj.  callidus,a- 
siittus  ,  versutus  ,  •  na" 

mis ,  ravasz ,  álnok  :  fcbíflU  ,  li- 
ft új  ,  »erfc^iüflcn  /  .wrffyni&t.  — 
mLrghiolaşu  ,  dimin.  Nota  :  Ma- 
lis, mariuolo:  homo  ne  quam , 
atque  liuic  cognatum  est  vo- 
cab.  marghiolu: 
Margine,  f.  pl.  ni.  iHÁpVMHf. subst. 
1)  a  apei ,  a  cârţii ,  a  vestmen- 
tului:  margó,  ora:  szél,  pár- 
kány :  ber  9îanb ,  9*anft.  —  i),  f 
vre  unui  ţenutu ,  a  quariiva  ţeri, 
etc.  adeq.  hotaru  :  limes,  finis  : 
határ  ,  határszél :  fcic  ©rânje.  — 
m4rginiţâ  ,  mârginuţâ ,  dimin, 
a  Lat.  margó.  Ital.  margine. 
Márginénu  ,  m.  pl.  néni.  JizpynH-fcN. 
subst.  lhcola  limit aneus  :  vég- 
béli  lakos,  a' határ  szélín  lakó: 
cin  ©rán$cnbcn>oí)uer. 
Márginescu,  nire  ,  itu.  ÄzpgHHitK  , 
hmp«,  HT.  verb.  act  Jnio ,  fini- 
to: határozni  ,  határt  vetni , 
vagy  szabni  :  bc^rá^cn  ,  MlWţ 
©ránsen  einfc^íicjicn ,    bic  ©tinje 

befriinmcn.  ,  . 

Márginezu,    séu  márgmu,  nare, 
natu.  /HzpuHHi}»  ca«  mzpmmm  ,  ha- 
pi,  hat.   verb.  act.  margino: 
megpárkányozni :  mit  cinem  atiin- 
be  umgeben,  a  Lat.  margino.  ^ 
Mărginire ,  f.  pl.    ri.  /MzpyHHMp«. 
subst.  limitafio:  határozás  :  bte 
»earanjimfl  ,  ^eftfe|unö  ,  ober  »e- 
fttmmung  ber  ©rfinjen. 
Márginitu;  /.  tâ,  pl.  ţi»,/-  te> 
áfzpgHHHT,  Tz.    adj.  limitatus  , 
Jinitus  :  meghatározott :  &caran}t/ 
cin(ief(í)r5nPt ,  Dcftimmt. 
Mei  ié  ta ,  sa.  etc.  jfizpiA  tÂ  »  ca- 
etc.  o  titulâ  de  vrednicie ,  p .  s. 
Márié  ta  Dómne  Sfétnice !  iUu- 
strissime  Domine  Consiliane! 
Méltóságos  tanátsos  Ur  !  £ucr 
©naben  ^err  SKatf>I  —  Márié  sa 
Domnul'  Episcopu:  Jllustrissi- 
mus  Dominus  Praesul ,  vel  Sua 
llluslritas  Kpiscopalis  :  Ö  Nagy- 
sága 
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sága  a'  Püspök ,  vagy  a'  mél- 
tóságos ,  Püspök  Úr  :' (geinc  6U 
ftf>r>pfid>c  (Şniabcn. —  quumu  se  tál- 
máccsce  aquésta  titulâ  fora  de 
greoaia  mai  bene  te  va  inveţa 
primita  datina. 

Márirsu  Jfo  pi'iíuj  ,  caö  Mzpi'Áiu*  unu 
banu  :  marianus  :  márja's  :  cin 
<2ü%l)!u't,  ober  «Siel'jchncrftikf. 

Márime » /.  pl.  mi.  4hiiUf.  subst. 
magnitúdó  ,  amplitúdó  ,  vasti- 
fas  :  nagyság  :  bic  Cireşe. 

Mrire ,  f  pL  ri.  Mzphţv  subst. 
gloria,  majestas,  magnißcen- 
tia:  ditsCség,  felso'scg,  magas- 
sáp, felség:  tic  ^eébeit,  £crr* 
Ticfrfeit,  SDíajcffat/  Öloríc. 

Mârisoru,  /.  sóra,  ri ,  /  re. 
/Uzpmuóp  ,  uiű^pz-  rar«y_  grandi- 
culus:  nagyotska  :  u'cmlieŞ  qrop. 

Măritata  ,  f.  pl.  te.  JhpHT*T»- 
swfof .  t>er£.  maritata  ,  n///7te  , 
nuptui  tradita  :  férjhez  adva  : 
eine  a>crcf)Iii)tc ,  íöcríjcurot^ctc.  <r 
/.<7Í.  măritata. 

Máritu  ,  /  tá,  /;/.  ţi ,  /  te.  /Hzp^T, 
te-  adj.  1)  adeq.  slávitu  ,  in- 
nál tu  :  august us  ,  gloriosus  , 
splendidus  ,  magnijicus  ,  gra. 
vis,  insignis  ,  praeclams :  fel- 
séges ,  ditsSségcs :  fjerrlicf) ,  ma* 
jcfrátifcb ,  atorrciűV  2)  o  titulá ,  V. 
Luminaţii  Nro.  2) 

Máritu,  tare,  atu.  MzfHT  ,  taPi, 
Ár.  I.  verb.  act.  pre  quaréva , 
adeq.  o  dau  dupe  vre  unu  băr- 
baţii: marito  j  nuptui  trado, 
colloco  t  matrimonio  jungo  : 
férjhez  adni :  Dereinken  ,  ucrtljun  , 
vcríicu ratzen.  //  reciproc,  mé  má- 
ritu: nubo  :  férjhez  menni:  f)eu* 
ratften >  cinen  Sßtann  nentnen.  Ital. 
mărita  re  ,  commitere  puellam 
alicui  u.rorem. 

Mârlescu,  lire ,  itu  Mz^ít*  .  Anpt, 
MT-  verb»  act.  p.  e.  berbecele 
oué:  inco  ,  salio  ,  sübo :  meg- 
hágni: trefieiaen,  Mcejen,  fecfprin» 
jtcn,  rammeln. 

Marmore,    séu   marmure,  m.  pl 

ri.  Ai  ápMOpt  ,  CAŐ  MApMSpf*  Subst. 

i)  o  pétra  mai  aiésd :  marmor. 


márvány:  ber  iDîarmor,  9Rarmc(, 
SOîarmor  *  ober  iOfarntelfrcin.  —  facu, 
séu  coptuşescu  queva  cu  mar- 
more: marmoro  :  megmárvá- 
nyozni:  marmolircn,  marmorifu 
ren. —  de  marmore,  adj.  mar- 
moreus:  jnarmcíffeinern.  —  p>  e. 
stflpu  de  marmore :  columna 
marmorea  :  márványoszlop  : 
bic  Sfftarmcr »  ober  íüíarmcífáuíí.  — 
marmore  albu  :  galactiles:  fe- 
jér márványkö:  roci  jicr  Ü)íarmcr, 
ober  íOcarmeí.  2  adeq.  cchu,  séu 
petrá  de  hotaru:  cippus  termi- 
nális-, határkő:  ber  Ojránjftcin, 
Sí?íarf frttrt .  Graece  un^a^o;. 
Mármurescu  ,  rire  ,  itu.  Ü7.pMSpítK> 
ptípf  »  MT-  /•  verb.  act.  adeq.  f.i- 
cu  ,  séu  coptuşescu  queva  cu  mar- 
more :  marmoro  :  megmarva- 
nyozni:  marmorircn  /  mit  5)íar- 
morftein  Mertében.  //.  neutr.  a- 
dcq.  inlemnescu,  incremenescu : 
slupeo ,  obstupeoj  adtonitta 
reddor :  bámulni,  elbámulni, 
rémülni ,  hüledezni :  ffuţen  ,  er* 
ftaunen. 

Mármurire,  f.  pl.  ri.  íízp«ípn(>«' 
subst.  i)  adeq,  lucrul  cu  mar- 
more: marmoratio  :  megmar- 
ványozás  :  bic  ÍÖíarmoririmg.  2) 
adeq.  încremenire :  Stupor :  bá- 
mulás ,  híiledezés, 

rémülés:  bűi 
©tu^cn  ,  erftounen  ,  bic  Grftau* 
nuna.. 

Mârşavescu,  vire,  itu.  /Hzpuizs«« » 
KHpi,  HT.  verb.  act.maceof  ma- 

■  cesco  ,  macilentus  jio bszto- 
véredni,  soványodni,  hitvány- 
kozni:  mafler  werben,  a  lat. 
marcesco.  Ital.  marcire. 

Márpávu,  f.  va,  pl.  vi,  /".ve.  /RíP- 
u.Ák,  KZ-  adj.  1)  adeq.  slabu, 
hitionu:  macer  ,  maciilentus: 
ösztövér,  sovány,  hitvány:  HM' 
o,cr.  "2)  V.  Ludosu.  Hal.  marcio. 

Martanu,  pl.  ni.  íHzptÁh-  *^ír- 
V.  Cotocu. 

Marţi.  /HÁpuh.  dies  martie-  kedü: 
ber  ©ienftfűa.         ,      .  .  -  . 

Martie.  /Ma'ptií.  o  luni  Marţijoru  . 
Martius,  vel  menti*  ma££*1 
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MártziuS  ,  böjtmáshava  :  bcr 
SKfirj,  SMcrj,  Scnnnonatí).  —  din 
luna  lui  Martie ,  adj.  martina  : 
márt/.iusi :  p.  e.  né  din  luna  lui 
martie:  nix  martia:  mártziusi 
hó  :  ber  îDlârjfdjncc.  a  Lat.  Mar- 
tius. 

Mârţisoru.  JfzP4Huióp.  V.  Martie. 

Marţole.  /HÁpiioAi.  se  bérfrste  a  ü 
o  arátáturá ,  séu  ivenie  de  marţi, 
seu  insaşi  dió  de. marţi:  şpec- 
trum,  seu  phantasma  ,  quod 
diebus  martis  adparere  Jîngi- 
tur:  kedden  meg:  jelenő  tünet: 
cin  íöicnfttii^cfpcnft. 

Martoru  ,  m.  pl.  ri.  /HÁp-rop.  subst. 
1)  adeq.  mărturie:  t estis,  fa- 
tens:  bizonyság,  tanú,  tanúbi- 
zonság :  bcr  geufle ,  îbcfcnner.  2) 
adeq.  Mucenicii  :  Martyr :  már- 
tír :  bcr  SWúrtprcr ,  SMutjcugt .  a 
Graec.  uao  ivó  ,  test  is 

Mărturie,  f.  pl.  rii.  áízpTöpíf  subst. 
1)  quarele  márturisesce  :  t estis  , 
fatens  :  tanúbizonyság:  ber  Seu* 
Qt,  25cfenncr.  —  2)  adeq.  térgu 
dc  séptímaná:  nundinae  heb- 
dorftadales  ?  héti  vásár  :  bcr  2ßo* 
cfKiimarft. 

Márturisélá,/.  pl  le.  AhpTftfHctAZ- 
r.  Mărturie, 

Márturisescu ,  sire,  itu.  /HzpTőpM- 
iéík,  íMpt ,    MT-    1    verb.  activ. 
queva  ,  i)  adeq.  dau  despre  que- 
va  mánurisire  :  testőr ,  test  ifi' 
cor  ,     testimonium  perhibeo  , 
adtestor  ,    conteslor  ,  Jizteor , 
profit  eor  t    confiteor:  megbizo- 
nyítani, bizonyságot  tenni ,  meg- 
vallani :  Dcjcugen  ,  fcerccifen  /  befen* 
ncn.  —  2)  adeq.  tudománescu  : 
intercedo:  protestálni:  yroteftt* 
ren.  —  II.  reciproc,   mé  mártu- 
risescu ,     séu  imi  márturisescu 
pecatele :  peccata  Sacerdoţi  con- 
fiteor:   meggyónni:    Deichten.  « 
Oraeco  fiaqivQOficn, :   testőr  ,  ob- 
testőr. 

Márturisire , /.  pl.  ri.  ÄzPTfipHtMPi. 
subst  ])  testatio,  adtestatio  , 
ttstificaiio  ,  fassiö  ,  conßssio  : 
bizouyítás,    bizonyság,  tanúbi- 


zonyság ,    megvallás ,  vallásté- 
tel:  bűö  Bnwúh  »cfcnntiüf; ,  ©e- 
ftánbnip ,  bic  iöcseuauna.  i)  adeq. 
ispovedanie :    conßssio  pecca- 
torum :  gyónás  :  bic  SBcicfytc. 
Mártujisitoriu,  m.  pl.  ri.  /Hzprő' 
xtih&t   \\  V.  Mărturie. 
N,.0.  i)— 2)  adeq.   Duhovnicii  c 
Sacsrdos  exdpiens  '  conßssio- 
nem  peccatorum ,    vulgo-  con- 
fessarius,  con  fess  ionarius  :  gyón^ 
tató  Atya  ,  vagy  Pap :  Der  SBculjt* 
»űter.  3)  intrá  sfinţi :  Conßssor  : 

ber  $ci$tiacr.  . 
Maru.  Ai^.  adeq.  —  o  mulţime  ma- 
re: copia,  frequentia  ,  mutti- 
tudo  :  sokaság:  bic  SMcnflC  p.  ?• 
atâta  maru  de  om'    séu  ómem  . 
tanta  muH it  udo  ,  vel  copia  ho- 
minum!  olly  iszonyú,  vagy  te- 
mérdek   sok  ember!    eine  öro);C 
Símabl,  ober  ©ícn^c  5Dícnfd?en. 
Máru,  m.  pl   meri,    séu  mere. 
MU-  subst.  d)  pomulu:  malus: 
almafa:  bcr »tfd&aum.  2)  rodulu: 
malum,  pomum:  alma:  bcr  Vi* 
»fei.  a  Lat.  malum  mutató  U 
in   r   more  Valach.  per/ami- 

liari.  f         „  #* 

Márul  lui  adam.  m.   ÂzpsA  aíh  a- 
,U.  subst.  adeq.  nodulu  preste 
inghiütóre  :  jruimen ,  nodus  ex- 
terior eutturis:    szaka,  adam 
almája:  bcr  oforeS&cil'M 
bcé ,  Síbaméavfel.  „ 
Marul  lupului.  AlipaA  AőnfiAfin-  suosr. 
o  plantá :  Aristolochia  clema- 
tilis  Linn.  :    farkasalma  :  bic 
bflnne,  ober  Heine  Oftcrlucen,  bic 
,^oljivuri.  .  «. 

Máruntu.  íízP8ht.  et  derivata:  v. 

MÍruntu. 
Máru  pâdureţu.  iHzp  nzAőpín; 
lum  sylvestre ,  vei  sylvaticutii  z 
vadalma:  bcr  ^aijopfct/  £oWcJ; 
Masá,  f.  pl.  mese.  iHÁtz-  subst. 
1)  qué  fácutá  de  lemnu  ,  etc 
mensa:  asztal;  berÍifé.—  f**m 
span.  mesa.—  lada,  séu  puiulu 
mesii :  forulus,  loculus  mensae: 
asztalfia  ,  vagy  fiókja :  bei r  5if J- 
laben,  e*«Mabcn.-  corléulc , 
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séu  piciorele  mésii:  pedamenA  nominia  adficio  aliqnem ,  pro- 
tiim  vel  fdci-nenturn  mcnsac.A  bra  jacto  in  quempiam:  gya- 
asztallab:  der  Sifctjfnp ,  baé  Zi]d)-     Iázni ,  gyalázattal  illetni  valakit: 


íKIfclí. —  de  masá,    adj.  mensa- 
Iis:  asztali:  ben  Sifcft  betreffend, 
feoJIJ   gfţMg.  —  aşternu  masa, 
mentám  sterno  :  asztalt  teríte- 
ni :  ben  Sifcíj  dcefen ,  oufdccFcn.  2) 
adeq.  mâncare:  mensa ,  coena, 
victus:  asztal,  étel:   der  Ztfá)  \ 
tic  Äoir.  —  şedu,  séu  mé  punu 
la  masá:  adsido  mensae :  asz- 
talhoz ülni :  fiff>  jUr  z<i\d  fcfccn.— 
mé  scolu  de  la  masá:  suigo  de 
mensa  :    az  asztaltól  felkelni: 
t>om  îifche,  ocer  von  der  Safcí  auf 
ffehen.  —  punu  pre  quiíieva  la 
masa  :  aliquem  coenae  adhibeo  • 
asztalhoz  tenni  valakit :  jur  Za* 
fcí  }ief>en  jemanden.  —  la  masá, 
adeq.  intrá  mâncare:  in  cocna, 
inter  coenam :  az  asztalnál  ,  az 
asztalfelett:  6eom  fcffcn ,  6cr>  Zi* 
fttV^  —  masá  mare  ,  séu  incár- 
cata  :   coena  latita  ,    nagy  asz- 
tal •  cine  Qutt  Safcí.   3)  V.  Másá- 
fiţa.  a  Lat.  mensa. 
Masanu,/:  ná,  pl.  ni,  f.  ne.  ftzikn 
«übst,  convictor ,  conviva:  egy 
asztalnál  evÖ.együU  vendégeske- 
dő: der  Zifdßtnot  /  ©f<te«|h 
Masanţa  ,  /.  /,/.  ţe.  Mztzp^.  subst. 
mrrppa ,    strngulum   mensule  : 
abrosz:  doS  SifiÎHncf),  dela  masá. 
Másarin,  m.pl.  ,i.  Au^n.^. 
arcul  ari  U8  ,  o/?//fea?  scriniarius: 
asztalos:  der  Ztfär,  ZifdjUt. 
Máscara,        ri.  Auu'f»  1)  adeq. 
ocara  :    probr  ,m  ,    convicium  , 
contumelia,    ignominia:  gya- 
lázat, szidalom,  motsolc ,  tsúf- 


fityiijfycn ,  ftytmpfen  ,    (©cfymadj  an« 
tlntli. —  7/.  mé  máscárescu ,  adeq. 
mé  im  baiu,    vorbescu  cuvéiite 
de  ruşine  :  spurce  cbscoene  lo- 
quor  :    trágár ul  ,  oismánnyúl 
beszél  leni  :  Sottm  reiben. 
Máscáriciosu ,  f.  ciósá,^/.  şi,/ se. 
/MztKzpHHi'ói ,  MoÁtz-  spurci- 
dicus ,  obscoene  loquens :  trá- 
gár ,  otsmány  beszédű:  ^arfti^ 
redend,  der  Sottenretfrr. 
Máscariciu,  m.  pl  ci.  /HzcKzptiH». 
subst.  mor io  ,  sannio  ,  scurra: 
tsiif ,  mást  tsúfoíó  ,  udvari  bo- 
lond :  der  (groefnarr,  Hofnarr. 
Máscatu  ,  /.  tá,  /?/.  ţi ,  /.te.  Ahw- 
kÁt  ,  Ta-  ff^y«  p.  e.  grau  ,y  seca- 
ra,  etc.  adeq.  mare  in  grâunţu, 
granatus    ţrandis :    nagy  sze- 
mű: fflrnij),  förnfjaft,  .qropc  Ä&r* 
ncr  Ratend. 
Mascuru ,  séu  mascure  ,  m.  pl.  ri. 
/HÁiKíp,  CAfl  MAtKjpi-  snbst.  ma- 
jális:   ártány  :    der   röorq  ,  cin 
flefdjnitrcncS  ,     oder  »crfcljmrtenc* 
@C^iDCtn.  Mascuraşu  ,  máscurón- 
ciu      dimin.    dela  adjectivul 
masculus  de  féliulu  bárbátescu. 
Másé  ,  f.  pl.   séle.  Mzti>  subst. 
dens  maxillaris ,  molaris  ,  ge- 
nuinus:  zápfog:   der  23acfj<H)n, 
23acfcnjaf)iu 
Mâselariţa.  /  /Hzczaa'pmijz.  subst. 
o  buruéná  venénatá:  Hyoscia- 
mus  niger  Linn.:  belénd ,  be- 
léndek,   vagy  belindek ,  bolon- 
ditófu:  doé  S3iífcnfrnut,  SMlfrnut, 
©c^íaffraut  ,  •  SiaenncrPraut  ,  *ic 
SRtiidéwurjcl ,   @au6onen,  Íeufcl* 


-m ,  .. 

s^?  :  he  fúrnád) ,  <S$anbe,  derf  ,  , 
Schimpf,  ^ohn,  ©pott,  die  ÍB«J  auqen. 

Âe,inrî;    }  ad'q'  imbá,atura'  Máslagu.  Ä1CAAV.  V.  Ciumáfae. 
»2   JL7An,I:    •^^^"•jMasüná,/;,/.  ne.  JUcah'h* 

,     i   ^  °^coe^  :  tr.'gár,      Olea ,  oliva :  olaigyümölts  ,  o- 

Máscárescu,  rire    itu  «|aslinc :  o/«<m  olivaTum:  &- 

«J„«     '      r  .    /        ^ztKzpíiK  J    olaj :  do«  *uumoX 
SpvV  -S!         2rÖ>-  ^  Pre  cl«i-  Maslinu  ,  /w.  pl.  ni.  äacamh- 

eurovaea   Linn  : 

convicior  eontumelia,    vei  olajfa :  der  ŰelDoum,  Deítcerbmun. 

Măslin» 
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Maslinu  sîlbaticu.  ,HAMhh  czakathk- 
Oleaster '  eleagnus :  vadolajfa  : 
ber  wilie  Ocduium ,  bcr  Ofcafrvr. 

Masiii.  tn.  /HÁiaő-  O  Taina  beséri- 
ccstâ:  extrema  unctio: 

utolsó  kenet.:  tic  ÎeţjtC  Oeítma,. 

M'asu.  /U'auií*  compot,  ex  me  uccu- 
salivo  pronom.  eu  re«  roofa 
verborum  retiprocorum ,  /;# 
sivorum  ,  e/  aşu  auxil.  prima 
persona  singularis  in  praete- 
ritis  imperf.  et  pl.squam  perf. 
p.  e.  m'aşu  bucura:  laetarer, 
guaderem  :  örvendenék  :  idj  n  ifi  er)* 
tc  mid)  freuen.  —  m'aşu  fi  dusu  : 
irissem:  elmentem  volna:  iő) 
wäre  gegangen. 

Miisiuu,  măsuţa,  iflztép  ,  a\zc8uz- 
V.  Mésuru ,  mesutiá. 

Mătăcina,  f.  seu  mătăcine.  /Hztz- 
mjÍhz,  CAfl^  Mzrz*i»Hf'  st/bst.  Me- 

»  fcsta  oJjicinaLis  Linn.  Apia- 
strum: méhfü,  kerti  méhfü, 
tzitrorafu:  tic  HHeliffe,  Cfrmenme« 
íijfc,  Sitroucniiieiiflc ,  raé  23uucn= 
traut. 

Mátacine  moldovenéscá  ,  séu  lur- 

'      *         ír  '  » 

cesca.  /üztzmhhí  a\oaaoki»;1íikz  , 
caö  TápMlíiKZ'  Dracocephatum 
ntoldavica  ,  t-c/  melissa  tur  ci- 
ca:   török  méhfü:     íic  turfná 

áKclifle. 

Mâtâbulâ,  f.  pl. le.  JÍztzxőaz.  mo- 
hónda  bárdaósá  :  monstrum  , 
ier  rí  cula  ment  um  ,  port'entum  , 
nianducus:  váz,  ijjesztS  :  l»cr 
$i>yanţc,  ^cpclniann,  ta$  ©cŞeu» 
faí,  (scbrccfliilö. 

Mătanie,  áf7.TÁi.Í£.  V.  Metanie,  a 
Oraec.  [Kiavota.  paen.it 'entia. 

Matasd,  dlzrlt*.  T  .  Mt'tasá.  ű 
Oraec.  ţitraţa  ,  ser  ic  um. 

Matáu^u.  /Hztz85-  Mt'táuzu. 

Maica,  jr.  ce.  JUtkz-  awfrsf. 
4}  intre  albine  :  regina  apum: 
anya.  méh  :*bcr  íföcifcl ,  Reifer, 
Siencnf  finuj ,  tic  ŞJiutter&iene,  Sic* 
ncnfúiiuunn.  2)  adeq.  stupu  bá- 
trán u  :  alveus  mátrix  :  régi  méh- 
kas :  Ut  Söiiitterfiorf,  3)  a  quarii- 
va  apa  curgétóre  :  cur  sus  Jlumi- 
nis  :  folyása  ,   vagy  ereje  a'  fo- 


lyóvíznek :  ber  (Strom  cinci  $íu£e?* 
Materialnicu ,  f.  cá  }  pl.  ci ,  f.  ce. 
/IíatípíÁahhk  ,  KZ-  ad),  materia- 
li V ,  carporeus .  m  ateriábél ,  test- 
ből való;  ffirpcrlid),  material,  au$ 
Stoff,  Ofrct  Süíateric.  a  Lat.  ma- 
teriális. 

Materie ,  f.  pl.  rii.  iHa-rípif-  subst. 
1)  din  que  se  face,  séu  se  alc:i- 
tuéste  qucva:  materia,  mate- 
ries ,  corpus  :  matéria  ,  vagy  is 
az  a'  miből  valami  készül ,  Vagy 
íészen:  frer  <£toff,  itc  3)lűtcrie, 
ba$  Sciuv  2)  qué  ţesuta:  pan- 
ti us  tenuior ,  vulgo  materia  : 
materia :  fcaé  Scua,.  3)  din  vre  o 
raná  cóptá,  adeq.  puroi:  pus: 
genyetség:  b;r  £itcr.  a  Lat. 
materia. 
Mâţescu  ,  ţire  ,  ţiiu.  /Iíziiűk  ,  i\»ft  » 

H„r.  V  Héceescu. 
Ma  ţiu,  m.  pl.  ţe.  ŰLÍ^*.  subst. 
viscus  ,  He ,  hilla  ,  matia  —  o- 
r«mt  intestinum  :  b  1  ,  hurka: 
Der  ©amu—  maţiulu  cuiului: 
longano  ,  intestinum  rectum  : 
seg;g,  reghurka:  ter  2)iaftţarm, — 
mâţiucu  ,  mâţişorii,  dimin. 
Matoru  ,  séu  maturii ,  f.  rsi ,  pl. 
i  i ,  f.  re.  álÁ  rop  •  ezö  mÁtío  »  pi* 
ni/y.  maturus:  érit,  megéleme- 
dett: reif,  jcitu}/  K'»  Saíjreii/  «er* 
fiănbig.  «  maturus. 
Mătrăguna.  /Hz-rpzrSnz»  subst. 
oérbá:  Attropa  belladonna, 
Linn.  Mandragora  :  nagyfu , 
farkastseresnye  ,  nadragulya  , 
vagv  natragulva  :  tic  2Bclfâ*  über 
Solífirfü^e ,  W  '^Biiti;  *  Zoii  *  Seu* 
fold  *  <Scf)nf f raut ,  ter  2Bűííen6aum  , 
Si>albnau)tfu)attcn.  a  Lat.  mandra- 
gora. 

Matraţu.  iflzTpÁu.  V.  Mâdraţu-  ? 
Mati^ţâ.  /.  iflzTp*u».  Metreţa. 
Mátricé  ,  ./.  pl.  ci.  /Mz-rp/n-fe.  «KW. 
1)  o  érbá:  Matrivaria  parthe- 
mium  ,  Linn.:  kerti  székfu  , 
anya  méhfü ,  nádragfü  :  t>cr  3)íc* 
traut ,  baö  ©ítttterfraut.  2)  adeq. 
strinsori  in  pântece  :  ^äwo  co- 
//cíz  ,  tor  mina  ventris :  has  te- 
kerts,  ha*rágás,  köldöktsömör : 

eaé 
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bat  ©ütt^rimmcn  /  SBaudjfncipcn  , 
bie  Äolif . 

Matura ,  /.  pl.  ri.  iHzTöpz  ,  pw- 
subst.  i)  scopac  — -  arum,  e- 
verriculum  :  sepru  :  ber  33efcn  , 
5vcl)rt»cfcn ,  iBcf«m.  2)  o  buruéná, 
din  quaré  facemu  máturi:  sco- 
pariq  :  sepriifü  :  bie  iBcfcnpftniije. 
Máturátoriu ,  m.  pl.  ri.  /flzTöpx- 
Top»  »  píí-  subst.  scoparius  :  se- 
prő, sepergető:  bcr  %mh\)Ut. — 
Máturátóre.  /. 
Máturu  ,  rare  ,  atu.  /HzTőp ,  pÁpe  > 
Ít>  verb.  act.  verro  ,  scopo  :  se- 
perni ,  scpreni  :  fefyrctu  —  má- 
turu queva  a  fórá :  everro  :  ki- 
seperni:  auftfcljrcn.  * 
Mátusá ,  f.  pl.  şi.  /Hztőui*.  subst. 
a)  sora  talii:  amit  a  :  atyám' 
nénye  ,  vagy  húgra  :  bic  33űfe  / 
©aafe,  9)hü)me,  ^arer^fifwcfter , 
Stattet.,  b)  a  mamii :  matertera  : 
anyám'  nénye  :  bic  í&a\i ,  SRuQmc  , 
Xanti ,  9Rutrcrfcl)rocfttr» 
M'au  ,  M\d.  compos.  ex  me  accus, 
pronom.  eu ,  et  auxiliari  au: 
Z-a  persona  praeteritoium  in 
utroque  numero  ,  p.  e.  m'au  in- 


trebatu  :  subintellige  elu  ,  é  , 
séu  ei  pre  mine:  i/le,  vel  illa 
me  interrogavit  ,  Uli ,  vel  illae 
me  interrogarunt :  ő  kérdezet , 
vagy  ők  kérdeztek  epgemet:  cr, 
jlc  hat,  ober  fic  fyaben  mid)  gefragt. 

Mauzá.  f.  /fliaţz-  subst.  moles  : 
temérdek  rakás:  eine  jjrojic  íúfí, 
ober  SBürbc,  bic  ă)îaf<f)ine. 

Mazere  ,  f.  /Hdjtpt-  subst .  pisum  , 
pisa  —  orum  :  borsó  :  bic  <£rbfc. 
Nota»  mulţi  inţellegu  priiiu  ma- 
zere fasolé  ,  şi  qua  totuşi  sé  o- 
sebéscá  una  de  quótrá  aha,  nu- 
mescu  fasolé ,  mazere  de  gradi- 
na, mazere  de  paru  ,  érd  a- 
qui  aratata  mazere  o  numescu  : 
bumbulé  ,  rótundá  ,  de  cámpu  , 
de  cálata  ,  etc.  insó  ingálmácé- 
la  aquésta  se  face  fórá  de  né- 
qui  o  Üpsá ,  qui  mai  béne  este, 
qua  só  se  ose*béscá  feliurile  eu 
propriile  sale  numiri. 


Mâzeriche.  f.  /Hz5zpHKi«  vicia  ni- 
gra Linn.  :  lóborsó,  radborsó: 
bie2Bicfc. 
Mázét  oiu.  JízjzpoK).  1)  adeq.  ma- 
zeriche.    2)  adeq.  flóré  de  ma- 
zere :  Lathyrus  ocloratus  Linn.- 
borsoka  virág:    bie  roobíriecí)íirtí 
2Mattcrcrí'fc ,  bic  fpantfcfjc  Sfóicfc. 
Mázilescu,    lire,    litu.   /Hz^míik  » 
*Hpi>  aht»  verb.  act.  loco  mo' 
veo  ,  munére  privo  ,  officio  de- 
pono  :    hivatalból  kitenni:  bil 
Símrt  entfern. 
Mazilu  ,  m.  pl.  li.   /Hajha.  subit, 
emeritus ,     munere  privatim: 
szolgálatból  ,    hivatalból,  kiag- 
gott, vagy  kitett:  einer,  ber  ani» 
gebiíiir,  fein  Simt  aíujelctjt  í?at ,  ober 
bcfícn  cnî|c£et  tvorben  ift. 
Mé.    /flz.  est   accus,  s/ncopatus 
pronomenis  eu,  et  construit ur, 

a)  cum  'verbis  activis,  p.  e.  tu 
mé  cunosci  :  tu  me  noscis:  te 
esmérsz  engemet  :  bn  fcntlfl  mid). 

b)  est  characler  verhorum  pas- 
sivorum  ,  se  traducit  construc- 
tionem  activam,  ad  passivain, 
et  tune  vel  aperte ,  vel  tacite 
subintelligitur  ,  accus,  cum 
praepos.  per,  seu  ab lati vus  cum 
praepos.  a  ,  ab ,  p.  e.  eu  me 
laudu  de  toţi  i  laudor  ab  omni- 
bus:  én  mindnyajjokiól  ditsér- 
tetem  :  icf)  rocrbe  yen  allen  tfclol'cf. 

c)  est  character  verborutn  re- 
ciprocorum ,  p.  e.  me  temu , 
mé  ducu  ,  md  silescu  ,  mi*  su- 
péru,  etc. 

Mé,  séu  mea.  Mi.  mea:  enyim: 
meine,  p.  e.  vaca  mé  :  mea  răc- 
ea :  az  én  tehenem  :  meine  ÍVnf) . — 

Mecácáescu  ,  ire ,  itu.  /Hikzkzíck, 
npf,  ht«  verb.  act.  mut  io ,  *«■ 
mula  voce  sono :  nyekegui :  nu* 
(fem,  wie  eine  Bieoc. 

Meciu,  m.  AU^ü.  »^r- Hopaicu. 

Medelniceriu ,  m.  pl.  ri.  /HíAi*H"- 

N-fcp».  subst.  summus  dapißr"; 

rum  :  fo  asztalnok:  ber  Zvuty)<$' 

íöfcímeifíer. 

Mediana ,  /.  ni.  MtAHH»m- 
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Medicina  i  Orvosság :  cine  Sírjnco, 
Sfrjimjrnittei. 

Medicu,  m.  pl.  ci.  Mí&hk-  Medi- 
cus :  Orvos ,  Doctor  :  cin  Sirjt. 

Médídi ,  /H-tşzşii-  1)  lémpulu  ,  V. 
Amédídi.  2)  parté :  meridies : 
dél : *  bcr  ©üb,  ©üben  ,  Mittag  , 
tic  SRittagţitCticnb.  —  dela  ,  seu  de 
quótrá  médídi :  adj.  meridia- 
nus ,  meridionalis ,  australis  : 
déli :  fiibíid).  />.  ß.  Mare  de  quó- 
trá médídi :  Oceanus  australis, 
Mare  pacijicum  :  Déli  tenger: 
íic  <£űbfce,  ftillc  <25ee.  véntul  dela 
médídi  :  Auster,  Notus:  déli 
szél :"  bcr  (Sübnnnb.  a  Lat.  me- 
dia et  dies.  Ital.  mezzodi.  GaL 
midi. 

Mediésu.  Aca'i^uj*  °  citate  in  Ar- 
délu  :  Medies ,  Media  .*  Megyés  : 
Webroifcf),  SfteDtúfó. 

Médi  uópte.  /H-k^z  hoaiitî.  1)  adeq. 
mediul'  nopţii:  medium  noctis , 
media  nox:  éjfél :  bie  3)îittcrnad)t, 
ober  SDîitternatţtâţeit.  2)  o  parte 
a  lumii,  séu  a  ceriului:  Septem- 
trio :  éjszak  :  bie  9)îitternad)t ,  ber 
îierb ,  Dîorben.  —  dela  médi  nó- 
pte  :  adj.  septemtrionali*  ,  a 
quilonaris  :  éjszaki :  noröíti^.  p-  e. 
unu  nému  de  quótrá  médi  nó 
ple:  Populus  sept emtr ionalis  : 
éjszaki  Nép  i  ein  Diorbuolf. —  vén- 
tul' de  quótrá  mécji  nópte :  A' 
(juilo ,  boreas ,  corus  ,  caurus , 
septemtrio  :  éjszaki  szél  :  bcr 
Morbroinb.  3)  o  planta  ,  V.  Car- 
pená.  a  Lat.  media  nocte.  Ital. 
mezza  nőtte.  Gal.  miauit. 

Mediosu,  f.  ósá,  pl.  şi,  /.  se. 
/Hiţo't,  oÁt-  adj.  p.  e.  pépene, 
póme:  carnosus:  húsos:  fít'ifdjiq. 

Mediu,  m.  pl.  dii.  gkţ.  subst.  \) 
adeq.  mijlocul ,  jümitatc  ,  p.  e. 
a  iérnii,  a  verii,  a  nopţii,  a 
dilii:  medium,  media  pars, 
meditullium  :  közepe  ,  vagy  kö- 
zepette valaminek  :  bie  éiittc. 
p.  e.  mecliuP  verii:  medium, 
vel  meditullium  aestatis  :  nyár- 
nak közepette:  bieîQcittc  betont» 
mer*.    2)   a  pánü,  a  casiulm  : 


medulla  ,  caro  :  béle :  p.  e.  a' 
kenyérnek,  a' sajtnak:  bieíírunu 
mc,'  ober  ber  in  ere  roetd)C  £f)eil , 
j.  35.  bcé  25robcS ,  Sváé.    3)  la  pó- 
me,    pépeni,    legume:  pulpa: 
húsa,  vagy  béle  a'  gyüraöltsnek, 
dinyének .:  bas  ftleifd)  beé  Obftcé. 
a  Lat.  medium.  ItaU  mezzo. 
Mediuiná,  f  pl.  ni.  /Hí^öhhz-  subst, 
adeq    hotarul  intrá  dóo  mofii: 
limes  intermedius  :  mesgye  :  bie 
©ránje  jroifayn  jrocn  örünbe. 
Mediul  nopţii.  JIí^őa  hohu/ih* 
dia  nox  ,  vei  medium  noctis  r 
éjfél:  bie  Mitternacht,  ober  2)îif* 
tcrnaú)t$$eit.  Ual.  mezzo  di  notte. 
Gal.  minuit. 
Medu.  m.  Alifl,.  »übst,  mulsum , 
oenomeli  :  méhser  ,  vagy  méz- 
ser  :  fcűéSttrtO/  ober  íOícct.  a  Lat. 
mel. 

Meduhá  ,  /  pl.  hi.  /Hzasx*-  ***bst. 
medulla  :  velő  :  bas  ©larf.  — 
póne  la  médithá  :  medullitus  : 
velőig:  bi*  aufö  ÎOÎarf.  —  scotu 
meduhá;  emedullo :  veiéit  ki- 
vájni: bcé  SOíarf*  berauben  ,  f  ba$ 
Marf  nerausnebnien.  —  cu  medu- 
há: adj,  medullosus:  velős: 
marfiá.  —  pt  e.  os  cu  meduhá: 
os  mcdullosum  :  kontz  ,  velős, 
tsórit ;  bcr  Marföfi nodjen ,  baé  9)?arfé* 
bein.  —  meduhá  in  lemnu :  cc- 
rebrum:  fabéle  :  baé  ?3íarP  in 
23áuinen.  a  Lat.  medulla.  Ital. 
midullo.  . 
Médúhosu  ,  /  hósa ,  pl  fi,  f>  se. 
iilzASXÓt'  XÓ*«-  ad'h  medullo- 
sus  :  ve  lős:  ntatfitj.  a  Lat.  me- 
dullosus. 
Meduhuţiâ.  /.  JIza«\8uz»  dimin. 
medullula  :  velőtske  :  etwa* 
?JíarP. 

Medulare  ,  f.  pL  ri.  /HxAő^Ápt*  ) 
{Médulariu,  m.  pl.  ri.  Mz\6aÍw  ) 
subst,  membrum,  artus:  tag: 
baé  Ölieb,  bic  Giíiebmane.  —  in  vre 
o  societate ,  amtfllicb.  a  Lat.  me- 
dullaris. 
Méhnescu,  nire  ,  itu.  > 
nhM  ,  HT.  i.  verb.  act.  pre  qu;- 
neva  ^    1)  adeq.  supííru,  J'itri- 

stu : 
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t  stu  :  moesto,  moestijtco ,   moe-i    f cfyrcer mütfyio,/  metűna)oliftt%  a  Gr. 
rore ,    dolore,    trist  itia    adji-]  ftduyxohxo;. 

cio:  búsítani,  keseríteni,  szo-  Melancholie  ,  f  pl.  Iii.  /Hîaahxoaîo 
inorítani :  betrüben,  tratirio,  mn=  subst.  melancholia :  mélásság, 
(ben.  2)  adeq.  zmintescu  ,  vu-  mélázás :  tic  <2dnícnuurl; ,  9)íc« 
tünii :  laedo  ,  o  ff  endo:  bántani,  lűiid)olie» 


beleibten,  nié  méhnescu,  1) 

adeq.   mi?   intristezu  :    rrtoereo , 
doleo  ,  tristor  contristor .  moe~ 
rore  ,    dolore :    tristitia  adji 
cior  :  keseregni ,    búsulni ,  bú 
songani,  szomorkodni:  trauern  , 
fi*  betrüben  ,  bcfünmiern.  2)  spre 

3uineva  ,    séu  asupra  cuiva,  a- 
eq.   me  maniiu  :    irascor ,  in- 
dignor  :    megharagudni  ,  meg- 
neheztelni valakire:  jürnen,  U\i 
iveiben  auf  Scmanbcn.   a  Latin, 
moesto,  as. 
Mchnire  ,  f.  pl.  ri.  JfoxHHft*  subst. 
moeror  ,  moestitia  ,  dolor ,  /r*- 
stitia  ,  acerbitas:  bú,  búsulás, 
keserűség  ,  szomorúság  :  ber  tfiun* 
mer ,   ©cfnnerj  ,    bie  Sraurigfeit  , 
23ctrübnip. 
Mehnitu  ,  /  tá  ,  pZ.  ţi ,     te.  Mz\- 
HMT»    t;&«    öífif*  rnoestus ,  woe- 
j-e/i*,  tristis,  cont ristatus ,  do- 
lens :  bús,  szomorú,  keserves: 
traurig ,   betrübt  ,  nieberjjefdjia^cn. 
/^fl/.  mesto. 
Mei!   Min  !  lnterject.    heus !  so- 
des.'   tri!   ehol-  héj!  hallódé! 
hél:  bei)!  tu!  í)5r|>!  p.e.  mái  so- 
ţiile! heu  social  pajtás  hé  !  vagy 
te  pajtás!  íjef),  Samcrab! 
Meidami ,  m.pl.rii,  íRzhaÁh-  subst. 
curriculum  ,  spatium  ,  stádium, 
meta :  pállva,  futó  hely:  ber 
SKcnnpUu),  bie  Díennbafyn. 
Mciu.  m.  áítKJ-  subst.  páríne ,  ga- 


Melciu  ,  m.  pl.  ci.  MUw>.  subst. 
Cochlea,  Umax  ,  domiporta: 
tsiga  :  bie  <2cf)itecfe.  —  qua  mel- 
ciul  :  cochleatim  :  tsiga  formára: 
fcfmecfcnf&rmia, ,  fdutrefemveife. 
Mel^gariu,  m.  pl.  ri,  f,  Mmini»- 
subst.  strues  fimetaria  plan- 
tis  mature  gigriendi* .-  meleg- 
ágy: baä  SDWftbeet,  ftrúbbeet. 
Melinu,  in.  pl.  ni.  /Híahn- 

a)  roşu  .  K.  Jorgovanu.  b)  negru : 
Lignstrum  vulgare  Linn.:  fa- 
gyalfa. bű$  9)íuutyoí§/  bie  íKcim* 
iveibe. 

Mejiţa  ,  f.  pl.  ţe.  JttAHtj*  —  iif» 
subst.  I)  de  f'rântu  cânepe  :  fran- 
gibulum:  tiló ,  kendertiló:  tie 
35recf)e,  aSrfu^d/  £anf  *  ober  ÖHaa)é* 
breo>eí.  2)'K.  Ele  ura. 
Meliţu  ,  ţare  ,  atu.  i$f  eaki^  »  uÁpi  * 
Ár.  rcrî.  <7cf.  1)  cânepe:  cana- 
bem  ope  frangibnli  tero  ,  con- 


»quotescu : 


tero  ,  frango  ;  kendert  tilólni: 
£anf  breécln.  2)^  K  Loqi 
a  Val  ach.  mdlacezu. 
Meiu  íHía-  V,   Mielu.  cw/n  flfc"- 
vatis. 

Méi  cinosu  ,  f.  ósa  ,  /?/.  şi, .A  se* 
íHhhmmvÓi,  iiÓaiz.  mendax: 
hazug:  lüaenfuift ,  tűontrifa).  seu 
de  se  intre buinţezâ  in  typu  de 
Substantiv:  mendax.  vei  homo 
mendax:  ha^ug,  hazug  ember: 
ber  n$ntx ,  Silaenarift/  5üocnteu* 
fei,  baek  Üüijennnuil. 


ronu,    mdlaiu    miruntu  :  pari i-\ Ménc\uná.9  f. pl.  nl  iliHH^fti.z- subst. 
cum  rniliaceum ,  Linn.miUum: 
köles:  bie  £irfe,   ber  Jpirfcm  « 
milium. 


Meiu  paserescu.  /w.  „ztzpttK- 
subst.  Lithospermum  officiná- 
ié Linn. :  madár  kölez  :  bie  íOíccr* 
íjirfe ,  ©teinOirfe ,  baé  ^crlfraut. 

Mclancholicu  ,  f.  cá  ,  />/.  ci ,  /  ce. 
/HéaahxÓahk  ,  uz-  adj.  melancho- 
licus  :   méla  j    melánkolikos  : 


1)  vorba  nedréptá:  hazugság: 
bie  Sluie.  —  méuciuná  cu  córne  : 
mendacium  magnum  ,  supi- 
num  j  impudens :  szemtelen  ,  i* 
szonyú  nagy  hazugság  : 
grope  unwrfd^mtc  5ü}ie.  3)  o  plan- 
tá,  adeq.  plátagmá ,  limbaoiu  : 
Plantago  major  Linn. :  Útila- 
pu ,  útifű;   ber  SBtgrty,  2)W  , 

rid)t. 
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tiáft.  a  Lat.  mendacium.  Ital. 
menzogna. 

Méntá  ,y.  Mhhtz*  Ismi  órbá,cré- 
'ţâ  :    subst.   Menta  ,    Mentha  : 
Menta:  bic  SttünjC. 

Méntá  brostéscá.  m.  jHmhtz  Kpo- 
uittuz-  Menta  aquatica:  Vízi- 
menta: bic  Äcßtenmünjc,  SGGaffer* 
inűnjc.  v 

Méntá  cr6ţâ.  íHhht*  itp-tija«  Afcn- 
íűr  sativa  ,  crispa  ,  verlicillata 
Linn. :   Fodormenta  :  bic  ÄrailS* 

mftitfc. 

Méntá  de  cámpu.  ühhtz  a«  kzmii 
Menta  sylvestris :   Lómenta  :  bic 

tyfcrbcműnjc,  SRojimünje. 

Méntá  sÜbatici.  Ähhtz  czakathk* 
Catamintha  menthastrum :  Er- 

*dei  menta,  vadhegyes  menta 
bic  íffifllbmflnje. 

Ménte,  f.  pl.  ţi.  íHhntí,  subst.  1) 
puteré  qué  cugetátóre  a  omului: 
mens,  ratio  :  ész,  elme  :  ber  íöcr* 
ftonb,  @inn,  bic  íöcrnwnft. —  cu 
ménte:  mentis  compó s :  eszes: 
flfrftőnbijj,  vernünftig,  f —  fórá 
ménte  :  mente  carens  ,  mentis 
inops :  esztelen ,  eszelős :  finnío*  / 
ebne  íöcrftanb,  unvernünftig.  2)  a- 
deq.  iscusinţa,  pricépere :  pru- 
dentia  ,  sana  ratio  :  okosság  : 
bieíBernunft,  Äiugljcit.  —  cu  mén- 
te: prudent ,  sanus:  okos,  e- 
szes  :  (fug ,  ocrnünftig  /  gefdjcibt  t 
gef<f>icPt.  ÍJ)  isteţimâ  cugetări :  In- 
genium: elme:  bet  ÖBifc,  33cr* 
ftonb.  transl.  ber  Äopf. —  bu,nu, 
séu  ascuţitu  la  ménte  :  sagax  , 
ingeniosus:  elmés:  roifcig.  4)  ţe- 
nére  in  ménte :  memoria  :  elmej 
emlékező  elme ,  ész :  b0§  ©C* 
bőd)tnij?.  p.  e.  \énu  ménte:  men- 
te ,  vel  memoria  teneo  :  ©Szem- 
ben tartom  ,  emlékezem :  (chatte 
€t»a§  im  ©eb$<f>tniflc  ,  errinnerc 
mié.  a  Lat.  mens.  Ital.  mente. 

Mén^escu  ,  ire  ,  itu.  íHmhuzéck  i  Hpt. 
HT-  verb.  act.  prequineva:  men- 
dacem  dien  ,  rnendacii  arguo ; 
meghazudtolni:  lü^enftrafcn  3<e 
mailben.  f 

B  b 


Méntiu,  ţire,  ţitu.  iHmmua  ,  unpt , 
verb.  act.  1)  adeq.  vor- 
bescu  nedreptate :  mentior ,  men- 
dacium clico:  hazudni:  lügen.— 
2)  menţiu  pre  quineva  ,  adeq. 
ü'inselu  cu  ménciuna :  mendacio 
fallo  ,  circumvenio ,  decipio  : 
egy  hazugsággal  reászedni :  te* 
lúgcn,  onpíaufd)cn.  3)  adeq.  nu 
gácescu  ,  séu  nu  nimerescu  :  non 
ferio  :  nem  találom:  nidjt  treffen, 
f cí)tf(í)laőctu  —  4)  in  citanie,  séu 
citare,  adeq.  greşescu  :  erro 
erronee  lego  :  hibázni  ,  hibá- 
san olvasni :  fehlen ,  fcr)lcrt)af t , íc* 
fen.  a  Lat.  mentior. 

Merariu  ,  m.pl.  ri.  /MipÁpio.  subit, 
mellarius:  mézzel  bánó,  vagy 
kereskedő:  ber  J^onigüaitcr ,  £0* 
nigmann.  a  Lat.  mellarius. 

Mercuri.  &í?kw-  dies  mcrcurii  : 
Szerda,  szereda  :  bie  2)2ittivo$c. 

Mére. /.  áHpi-  subst.  mel :  méz  : 
bas,  bet  Jponig,  oöer  £3ntg.  —  de 
mére:  adj.  melleus :  mézből  va- 
ló :  aus  £onig.  —  cu  mérc  :  adÍ' 
mellitus:  mézes:  mit  4>onifl  ver* 
fú£t.  p-  e.  turtá  cu  mére  ,  séu 
plácéntá  cu  mére  :  placenta  mel- 
Uta,  libum  mellitum:  mézes 
pogátsa:  ber  $onia,fuc$ín ,  Sd>f«- 
<r,cn,  Wcffcrfucben.  —  q«a  mére 
de  dulce:  melleus:  édes  mint 
a'  méz  :  f)omgfü(5.  —  la  gustu  qua 
mére  :  melligerus  :  mézízu  :  ho* 
nújartifl.  —  facu  mére:  mellifico; 
mézet  tsinálni ,  va^y  gyűjteni  : 
^oniil  mflűjcn.  — fácátoriu  de  mé- 
re, a)  despre  albina. :  mclUJi- 
cus  :  méz  tsináló  :  bonidniadKiiö. 
b)  vre  o  flóré  :  mclliftr :  méz. 
termÖ ,  vagy  hozó  :  Kcni^rajienb. 
a  Lat.  mel.  Ital.  mcle.  /.  mu- 
tató in  r. 

Mére.  dTr'pi-  pto-  ex  maru-  v-  Maru. 

Mére  de  páméntu.  /l[i;pi  a«  naMZMT. 
Helianthus  tuberosus  Linn.  : 
ts'usoka,  putzoka,  pityóka,  pu- 
tzok  répa:  ber  Srbapfeí,  îopi* 
nambouv. 

Mére  de  prune,  fídft  Aí  npSMi-  V- 
Lictariu. 

Mév 
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Mére  de  trandafirii.  Ali  pt  A*  *rp*H- 
A»4»ip:  we/  rosatum:  rózsaméz: 
bű$  Otofcnbonig. 

Mére  de  trestie.  /Ht'pi  A«  TpitTi'i •— 
9ucheru  ,  sácharu  cu  pronuntia- 
ţie  asprá  a)  albá:  sacharum : 
nádméz  ,  tzúkor  :  bcr  3»cfcr. 
b)  galbiná  :  sacharum  cry stal- 
linum  ,  vulgo  sacharum  can- 
dum  :  sárga  nádméz  :  bcr  3ucfer* 
fanb ,  ober  Suefcrfanbcl ,  Äonbcl» 
jucfer. 

Mereescu,  ire,  itu.  JIipthK  y  «pu 
HT-  verb.  act.  uitándumé*  la  que- 
va  ,  séu  afundándumé  in  gân- 
duri :  medii  ando  au  fir  or  ,  abri- 
pior :  elandalodni,  merülni:  fid) 
im  ©ebanfcn  verlieren ,  »ertiefen , 
oergaffen. 

Meréndare,  f.  pl,  ri.  iHipmhaapi- 
subst.  merendiţâ  ,  merendeţa : 
livieum  involvendo  viaiico  : 
litra  valónak  való  ruha  :  cin  ©tíicf 
leinenes  £u<b  bic  9ieifcicí)ruHj)  cin* 
jurtMcfcln.  Ital.  meréndare. 

Merénde  ,  f.  pL  <Ji.  /HspHHAf-  subst. 
viaticum:  útra  való  eledel:  bie 
Oteifócnrung.  de  la  merinda  oji- 
ná  Flaut. 

Mereu.  ^flipéi-  adv.  lente ,  sensimt 
paulathn  ,  leniter ,  tarde  :  las- 
san ,  tsendesen  ,  gyengén  ,  hal- 
ka  I  :  lantom,  frSr/fad>tc,  gelinb, 
leije,  ftill. 

Mtreuţu.  /H.píéu..  Mereósu.  jHipi- 
oáui-  lentule  :  Iasatskán  :  erroaS 
gclinbe,  leife. 

Mérgére  ,  f.  pl  ri.  AIi;pU£pf .  subst. 
iter ,  itio,  per  rect  io  :  menés: 
baé  ©eben ,  bcr  ©ang.  —  de  unde- 
va :  ubitus  discessus :  elme- 
nés:  ta*  SBcggeben ,  ftorrgeI)en..— 
la ,  séu  spre  quineva  :  aditus  : 
oda ,  vagy  hozzámenés  :  bcr 
.ftUmigangy  baS  Jpinjugchcn.  —  a 
forá,  adeq.  esire  :  exitus ,  eg- 
gressus:  kimenés ,  kimenettel: 
Itt  ttuígűng.  —  in  loutru  :  m- 
trottus,  ingressus:  bémenés  • 
bet :  Gingang.  ba»  ^ineingebcn. — 
mdíreplu  .  reditus :  viszsza  me- 
nés: eic  áWftcffeí;c*  —  dincolo,  de 
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quéa  parte  :  transitus  :  által- 
menés  :  baé  J£inübcrgcl)cu.  -  mér- 
gére innainte  in  queva  lucru, 
direghétorie ,  etc.  adeq.  sporire: 
progressus  ,  projectus  :  előme- 
netel :  bcr  23orfd)ritt ,.  ^orrgan^. 
a  Lat.  migrare. 

Merghetoriu,  m.  pl.  ri.  iütpraTop». 
subst.  iens  ,  vadens ,  pergens: 
menS:  bcr  ba  gefyct,  bcr  üíán* 
ger. —  Merghetóre  f. 

Merghétoriu  innainte.  Jlipmópio 
Íhamntí-  praeieris ,  praecursor , 
prodromus:  el'ólfutó,  elöljáró: 
bcr  iöerlűufer ,.  23orí'0tbe. 

Mergu,  mérgére,  mersu.  üjpr. 
Ml;pytp»,,  Mtpff.  verb.  act.  4)  a- 
de(|.  mé  ducu  :  eo  ,  pergő ,  vado, 
migro :  menni  :  gcf)cn.  —  com- 
posita:  mergu  de  undeva :  abeo, 
di*  cedo :  elmenni :  weggeben ,  fori* 
geben.  —  mergu  la,  spre,  séu 
quőtrá  qnineva  :  adeo  :  oda, 
vagy  hozzámenni :  binjiigcben,— 
innaiiité  cuiva  :  anteeo  t  praeeo, 
praecedo  :  előre  ,  vagy  elÖlmen- 
ni:  yoran  •  ober  oorűuégebcn.  — 
mergu  inpregiuru  :  circumeo  : 
korul,  vagy  környülmenni:  um 
£rroa$  Ijerumgcben.  —  mergu  ]a 
forá  :  exeo ,  evado ,  emigro--  ki- 
menni :  hinaus»  ober berauigeben.— 
mergu  in  lontiu  :  introeo ,  in- 
tro :  bemenni:  eingeben,  tywün* 
geben. —  mergu  pre  lóngt^  queva, 
séu  quineva  :  praefereo  :  inelet- 
t|  elmenni:  oorbeogeben/  »orüOer* 
geben.  —  mergu  indíreptu ,  séu 
innapoi  :  redeo  :  viszszainenfn  • 
jurű(fgcf)en.  —  mergu  api  ópe  de 
queva  :  subto  :  odamenni ,  kö- 
zel odamenni  :  nűbe  ű"  ^^j' 
f)i%ÍKn.—  mergu  dincolo,  de 
quéa  parte  :  transeo ,  trammt- 
gr  o  :  által  menni:  f»inü6erejc^en.— 
mergu  innainte ,  in  queva  lucru, 
direghé'torie.  etc  adeq.  sporescu: 
progredior  ,  progressum  facio  * 
evado  :  elémenni  ,  elékapi": 
93orfcbrtttc  machen  ,  ober  tţun.  — 
mergu  adese  ori:  ito ,  it*to: 
mendegélni  ,     gyakran  menni: 
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•ftgcf)cn.  2)  quandu  arátam'  vre- 
unu  témpu  ,  quare  preste  scur- 
tu  va  se*  Se  impiinéscá:  ago  , 
versor ,  insto  :  járni  î  gel)en ,  p 
€.  mergu  pre  dóo^eci  şi  optu 
de  anni :  ago  annum  octavum 
supra  vicesimum :  huszan- 
nyoltzadikba  járok  :  *  idjnehc  in'é 
űdjt  unb  jitűnjiiífte  3űf)r.  —  mér- 
ge pre  şese  césuri :  seceta  in- 
ntat hora  :  hatra  jár  az  óra  :  bie 
tlf)r  <ţef)t  auf  fedtfe.  dela  emergo: 
mergu ,  séu  esu  a  forá.  Cte.  Aía- 
nil.  3.  Ovid.  a  Lat.  migro. 

Mcrisórá,  /.  <HtpmuoÁpz,  tiftW. 
bacea  s  seu  fructus  Myrtilli  ru- 
bri :  piros  áfonya  :  bie  rotfte  #ci* 
betttcre ,  (Steinbeere,  tyreiffeläbeere, 
Sroníbeere  ,  ©ronbenbeere. 

Merişoru,m.j>/.  re./,  flipmmíp »  1) 
aimin.  ex  máru.  Máru  2)  o 
plantá:  Pyrola  rotundifotia 
Linn  :  Kerektéli  zöld  :  bűé  2ßin* 
tergrün,  *])fUn$d)en» 

Meriu  ,  /.  ie ,  pl.  rii.  /Htpáa  ,  ü  , 
art/,  caesius  ,  caerulea s ,  cae/e- 
stinus :  kék,  világoskék,  égszí- 
nű :  fyimineíblau.  e.  ochii  me- 
rii: oculi  caetii :  kékszemek: 
blaue  Stufen. 

Merii,  /.  ;>/.  le.  4fípAz ,  weW. 
Morula:  Vigó:  btC  SCmfit.  i'a/. 
Merlo. 

Mersu,  m.  plt  şi.  díípt,  muftii. 
progressus  ,  processus  ,  ab i tus  : 
menés,  menetel:  bűd  (9cí)en , 
bet  ©aug.  íre/n  V  Ambletu. 

Merţâ,/.  ţe.  fli  pt|Z*  SUD  St.  IJ 
in  unele  locuri  insémnézá  ferde- 
Iá;  metrtta  ,  modius :  véka:  bűé 
Sierteí.  2)  intru  altele  jumitate 
de  ferdela:  media  met  ret  a  : 
félvéka:  ein  falb  Viertel,  a  Lai 
mer  reia. 

Mesanu,  /.  ná,  p/.  ni ,  f.  ne.  ^j. 
iÁHi  hz»  aOy.  conviva  tonvivii 
son'usi  vendég,  egy^asztulnál 
«vö:  bet  îif%e[*H,  fef^enoji/ 
pfifft,  a  Lat.  mensa. 


Mesariu ,  m.  ri.  JJzti'p»  ,  *«6sf 
Másariu/ 

Mesdré,   /.    pl.  drele.    AfţAp*  ) 

Mesdrélá,/  drele.  /Hiy^-i^z) 
subst.  scalprum  bimanubria- 
tum:  kézvonó  :  bűé  Sittymefícr, 

Mésgá,  f.  Ri^vz,  subst.  1)  ume- 
fjala  qué  albá  suptu  scó^é  lem- 
nului :  alburnum  :  mezge  :  bec 
©plinr.  2)  ori  que  ahá  umeda- 
lá,  séu  íéde,  maicti  samá  quaré 
e  mai  grósá:  succus  ,  sapa  :  ned, 
vesség:  ber  @űft. 

Mdsgálescu ,  lire,  itu.  /tfzţrsAtiK  » 
AMpt,  ht>  et  derivata :  V.  Man- 
zálescu. 

Mesgosu,  /  gósá ,  pl.  fi,  /  se. 
iMz^róc ,  roÁiz  ,  adj.  succosus  ; 
mezgés  ,  leves  ,  nedves  :  fűfttg. 

Mestécánu  ,  m.  Mur-imn  ,  Betula 
alba  Linn:  Nyirfa  :  bie  95irfe. 

Mestecare ,  /.  pl.  ri  /MíítíkÁpí  » 
subst.  1)  a  bucatelor  in  gufa  : 
masticaţia  :  rágás  :  bűé  Stauen  , 
bic  âtauna.  2)  a  mai  multoru  lu- 
cruri laolaltá,  mixfio,  mistio, 
admixtio  .  comm'.xtio  :  elegyí- 
tés ,  keverés ,  zavarás :  bad  ÍÜíi* 
fd)cn  ,  9)iertjjen ,  bie  9Äifd)uiia  —  3) 
cu  lingura  in  vreo  bucata  .  ver- 
satio  :  keverés ,  kavarás :  fcflä 
Umrühren  a  Lat.  masticatio 

Mestecátoriu  ,  /  tóre  .  pl.  ri ,  /. 
tóre.  iHitTiKZTop»  ,  adj.  1)  qua- 
rele  méstecá:  miscens:  keverő: 
ber  bű  umrühret.  2)  drugá ,  séu 
unéltá  de  mestecatu  :  spat  ha  , 
rutrum  ,  rudis  ,  cylindnts ,  mi- 
starius  :  sodrókalán  ,  vagy  fa  : 
bas  îKftljrfalj. 

Mestecatu  ,  /.  tá ,  -pl.  ţi,  /.  te. 
iHutíkÁt,  Tz,  adj.  mistus  , 
mixtus  ,  admixius  ,  pernux/us, 
CommixtUé ,  promiscuus:  elr- 
gves:  a.crnifdjr,  oermifebt.  a  Lat. 
masticatus.  Ital.  masticaio. 

Me-tecatu.  /HutíkÁt  ,  odv.  mistim. 
mixtim  ,  promiscue:  elegyesd , 
elegye-slcg  :  vermifdŞt ,  gemifÁr. 

Mestecáturá,  f.  pl.  ri.  JlftTi«/.Tfl- 
p^  ,  *a6*r.  mistura ,  mixi:trat 
s+llm-tts:   elegyítés,    «Ug)  be. 
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legy ,  zavarok  .  bie  SDîift^utîfl  ,  bai 
©ernenne,  ©imenflfel.  a  Lat.  mix- 
tura. Ital.  mistura. 
Méstecu.  M-itTiK,  subst.  commu- 
ne: köz:  bas  ©emcinc,  ©cmein* 
fantc.  p.  e.  nu  amu  néque  unu  mé- 
stecu cu  ténc  :  nihil  tecum  com- 
mune habeo  :  semmi  közöm  nin- 
tsen  véled  :  iá)  tyűbe  ni<f)ts  ©emei* 
mi  mit  bir. 
Méstecu,  care,  atu.  üdítik,  KÁpn 
ÍTj  L  verb.  act.  1)  máncaré  in 
gurá :  mastico  ,  mando  :  rágni : 
fernen,  fáuen.  —  2)  lucruri  ose 
bite  la  olaltá:    misceo,  admi 
sceoj  immisceo,  per  misceo,  com- 
misceo  :  öszveelegyíteni ,  kavar- 
ni: menőm,  miffyn  ,  »crmif^cn, 
jitfammcnmif^cn.  — 3)  cu^  lingu- 
ra,  séu  cu  mestecátoriul'  p,  e. 
in  ólá ,  in  căldare  :  etc.  verso : 
keverni ,  kavarni:  rüf>ren,  umrüí)* 
ren.  IL  reciproc,  mé  mestecu  in 
queva  p.  e.  in  vorbá,  lucrul', 
séu  tréba  cuiva  :  me  admisceo  , 
immisceo  ,    intermisceo :  belé- 
elegyedni,    magát  beléelegyíte- 
ni  t    avatní ,    ártani    valamibe : 
ficr/  in  etwas  einmengen ,  einmifcŞen. 
a  Lat.  misceo, 
Mesterescu  ,  rire  ,  itu.  Mtmtţhn  » 
pHpi ,  HT ,  verb.  act.  fabrico  fa- 
bricor ,  machinor  aliquid ,  ar- 
temmoliorf  arte  immitor  :  mes- 
terkedni:   ttnai  fabrtciren,  antU 
wai  Äünfteln ,  mciftern. 
Mesteru,  m.  pl.  ri.  iHtiufp»  subst. 
séu  magistru,  maistoru :  magi- 
ster :  Mester:  ber  SWeifter.  a)  la 
queva  invdţeturâ,  adeq.  dascalu 
magister ,  *$praeceptor  ,  infor- 
mator :    tanító  ,    oskolamester : 
bcrjBeţrer,  9Reifter,  ©í^uímíifter — 
b)  de  vre  unu  lucru  cu  manile 
ţtrtiftx  ,  opijex  :  mesterember 
ber  SDZetíter  eines  Jpanbroerfed  bit 
£anbroerfémann ,  ^onbnxrfer.  — 
in  vreunu  lucru  mai  măiestru  : 
ber  Äünftler.  —  c)  mesteru  de 
tóté  I  omnium  artium  perit us  : 
ezermester:    ber  £<mfenbfűníHer. 
a  Lat,  magister.  Ital.  maiestro. 


Mesteru ,  f.  rá  ,  pl.  ri ,  f%  re.  Ai- 
uifp »    ţzj  adj-    a/tis   per  itu» : 
mester:    fünft  U(Ş ,  fünft  erführen , 
mcifteríid). 
Mesteşugescu  ,  gire  ,  itu.  Minmui- 

ufcK*  V.  Mesterescu. 
Mestesugire  ,  f.  pl.  ri.  /Htumusgr- 
pt  t    subst.  fabricaţie  ,  macht- 
naţio ,    molitio:  mesterkedés: 
bai  Äflnftcin,  bie  fünfte Ier> ,  So« 
roenbuwj  ber  Äunft.  — 
Mesteşugu,    pi.    guri.  /Hiqjiuifir. 
subst.  măiestrie  1)   a  quaruiva 
lucru  cu  mâna  mai  de  réndu: 
ars  ,  opijicium  :  mestersép ,  ké- 
zi munka;  tai  Şanbwttţ ,  ÎWcticr, 
bie  £anbtt)ierunj).  —  2)  a  quarui- 
va  lucru  mai  iscusitu  •  ars  t  ar- 
1{ficium  :  mester ,  praktika :  \\t 
Äunft.  — 
Mésura,  /  pl.  ri.  /Hziépz ,  tubst- 

1)  custánginul',  cotul*  ect.  ferié, 
cupa  etc.  mensura :  mérték:  lai 

2)  Jű£,  ober  ÜHűűfr;  2)  cu  majc, 
pondu,  cántariuT ,  libra,  trutt- 
na^  stat  era:  fontoló,  mérték  :  bie 
2ßaße ,  bai  ©erouty.  3)  cumpétul', 
quarele  trebue  pázitu  ori  in  que: 
modus  :  mérték  :  tai  $)W ;  tUt 
bie  üttofa.  p.  e.  preste  mésurá: 
extra  modum ,  supra  modum: 
mod  nélkül :  über  bie  SDíajie.  - 
4)  in  mâncare,  beuturá  etc.  adeq. 
infré'nare,  contenire  :  temperán- 
tia,  continent  ia  :  mérték,  mpr- 
tékletesség:  bie  SDttfrfliing  / 
^it}fet.  a  Lat.  mensura  It.  misura. 

Mesurare  ,  /  Mziüfipi  *  eubst.  V. 

Mésuratu.  Ital.  misurare. 
Mesarátoriu  ,  f.   tóre ,  pL  ri ,  /• 

tóre.  ÄaiöpzTop»  >  Toípi  >  a(^b 
cu  stânguiul* ,  cotul',  cupa,  eţc- 
mensor ,  mensurator  :  mér'6  : 
bcr9ttefíer.  2)  cu  cumpenile,  cán- 
tariuT  :  librator  ,  ponderator : 
mérő ,  fontoló  :  ber  ífeáíjer.  a  Lat. 
mensurator.  Ital.  misuratore. 
Mesui  atoriu  de  pámé*ntu.  üicips- 
TÓpw  ai  hzmzht:  Dimensor,  G+ 
omestra:  Földmérő,  Indzseller: 
ber  <£rbme|Ter,  ^ctbmeffer,  ©eom<» 
ter,  Snflinicur, 
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Méiuratu,  m.  pL  ţi.  Miliar , 
subst.  mensio  ,  dimensio :  mé- 
rés :  ba*  3)lcffcn ,  bic  Shitmeffuna,. 

Mésuru ,  rare ,  atu.  jHzcdp  »  pÁpc » 
Át»  tweV  arc*.  1)  cu  stánginul' , 
cotul',  fcrié,  cupa:  etc.  metior 
mensuro  :  mérni  ,  megmérni  : 
mcffen ,  abmeffen.  2)  cu  maje , 
pondu,  cántariul'eíc:  libro,  pen- 
do  ,  pondero  :  megmérni ,  fon- 
tolni; trögen,  űbroagcn.  Ital.  mi- 
surare 

Mesuţiâ.  Mzisnz  ,  dimin  :  mensu- 
la:  asztalka,  kisasztal:  bűé  Xi\á)* 
á)tn,   Z\\a)Uin,  cin  ííeincr  Zifö. 

Métácine,  /.  /Hztzihhi,  subst  V. 
Mátácine. 

Métáhulá ,  f.  íHzt»x«a*  ,  »übst,  V. 
Mátáhuíá. 

Metalu,  m.  pl.  \ur\.f.  íHitÁa>  »übst, 
metallum ,  fos  sile .*  értz,  ásvány, 
bányászna:  bű*  ©letali ,  Öli* 
neraí.  —  sciânţâ ,  séu  cunoscién- 
ţa  metalelor  :  metallurgia :  bá- 
nyászi  tudomány :  bic  íOtetűllurajc, 
Mineralogie.  Ital  metallo. 

Metanie  ,  f.  pl.  i.  fariniu  »übst, 
profunda  corporis  inclinatio : 
fóldig  való  lehajlása  a*  testnek: 
«ine  tiefe  JÖerGeuguno,.  —  dela  me- 
tanoea ,  cáire  ,  pocăinţa ,  páré- 
re  de  réu  ,  Auson :  Epigr.  XII. 
12.  fiéndehé  fi  metaniile  pentru 
pocăinţa  sé  facu. 

Metanii.  /JJztahVm  ,  a)  plur.  ex  Me- 
tanie V.  Métanie,  b)  quéle  înşi- 
rate in  acá  spre  tréba  rugăciu- 
nii :  Unea  globulorum  precato- 
ríorum  vulgo  rosarium:  olva- 
só :  ber  Slofenfronj. 

Métasá.  4(iT4iz»  »übst,  met  axa,  ma- 
taxa,  bombyx,  sericum  :  selyem: 
bte  ©eibe.  —  de  métasá ,  adj  se- 
ricus  ,  bombycinus  :  selyem 
fejben,  p.  e.  véstméntu  de  méta 
sâ:  vestis  serica:  selyem  kön- 
tös :  ein  fetbeneâ  Äfeib  —  pilerie 
de  métasá  :  pileus  fibrinus  :  se- 
lyem kalap  :f  ber  GoftorfnU  —  fa- 
brica de  métasá,  fabrica  seri- 
caria:  selyemtml  ,  vagy  fabrika: 
bie  ©cibenfűsriefe.  —  negoţiâtoriu 


de  métasá:  sericarius :  selyem 
áros:  ber  Oeibeníjanbícr  —  ţese- 
toriu  de  métasá :  textor  serica^- 
rius :  selyem  szovÖ's :  ber  @ei* 
benroeber  —  chindisitoriu  cu  mé- 
tasá :  phrygio  :  selyem  himvar- 
ró :  ber  ©cibcnfticrcr  —  vérme  de 
métasá :  bombyx  :  selyembogár, 
selyemszaró  bogár:  ber  ©étben* 
rourm,  bic  ©cibcnrűuyc.  a  Graeco 

Métasá  résucitá.  SUvrívt  dzcshhtz, 
Jilum  sericum  duplicatum :  se- 
lyem tzérna  ,  seritett  selyem  . 
bic  9ttl)feiDC  ,  őc|wirntc  ©etbc. 
Métási.  JfetiuiM ,  ptor.  /.  e.  stré- 
máturi:  lana  colorata:  festett 
tsepu,  vagy  gyapjú:  flcffirbu 
SBollc. 

Métáusu,  m.  pl.  i.  ÄXT»ö5  »  *uh*1- 
1)  de  stropitu:  adspergillumy  ad- 
sper  sor  ium  :  hintezÖ :  ber  ^tiWA» 
webeí.  quela  preoţescu,  ber2Bcu> 
wcbel.  2)  pémátusu,  pennicillas: 
etset,  pamats  ,  pemzli :  ber  Vpitl* 

fci,aBíí^ 

Metéhá,  f.  Mtr4x%) 
Meteleu,  m.  Mítiaíí)  pes,caudex, 
Metércá,  f  Atr-ipKt)  homo  *tu- 
pidust  stolidus,  ineptus:  bor- 
nyász,  bohó,  pimasz:  ber 
Zala  r  íDummf opf ,  OtXalţt ,  ÜJtouU 
ttffc»  Ital.  matto,  stultus  >  insa- 
nus. 

Metreţiâ.  Äirptux,  subst. porrigo  - 
inii,  furfures  capitis:  lökosz- 
mó,korpászság:btc®^u\>pC/  **** 
bic  @d)uppcn  auf  bem  Äopfe. 
Metrice.  /Ritjhmi  >  passió  colica, 
tormina  alvi :  hastezeru,  has- 
rágás ,  köldöztsömör ;  bűé  »üue^- 
Artmmcn,  SBűua)f neigen ,  bic  Solu. 
Mătuşa.  iHarsuii»  r.  Mátusa. 
Meu,   mé.   Aüt »   m*  »  p  rónom . 
possessivum :  meus ,  —  a-um  - 
enyim:  mein — ne  —  meines,  p-  e. 
S09ÍU  meu,    meus    sociusz  a 
társam,   vagy:   az  cn  társam: 
mein  Äamerüb.  . 
Mi.  /Hm  ,  contractam  ex  mie,  da- 
tivo  pronominis  eu;  quod  su- 
bin  etiam  praeponitur  verbis  ( 

stzc~ 
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saepius  ver  o ,  et  vei  maxime  in 
imperativii  postponitur ,  p.  e 
spunemi,  die  mihi,  vel  exporte 
mihi:   mond  meg  nékem:  füge 
mir.    b)    concordat  um  quibtis 
dam.  substantivis  äffe-  tut  ,  vel 
passiones  innuen'ibus ,  cores- 
pondet  quibusdam  verbis  neu- 
tris  t  e.  g.  mi  calciu,  ,mi  ciuda, 
mi  doru,  frigu  ,  léne ,  milá,  sé 
te ,  réu ,  etc.  quae  omnia  Vi- 
de- suis  literié  c)  contrahitur 
ex  me*,  et  auxiliari  vei ,  p.  e. 
mi  vedé:  videbis  me  t  látnifogsz 
engemet :  bu  wirft  mia>  fefjen. 

Miaonu  ,  nare  ,  nát.  M\Íoh  ,  HÁpi , 
nat  y  verb.  act.  rudo,  clamo,  e* 
julo:  nyávogni,  miogni,  nyivá. 
tsolni:  nuuicn,  miauen,  mati}cn.a 

Mlcpia ,  f.  pl.  e.  ,  subst.  4) 

/.  e  pissica,  Jeles,  felis:  matska, 
tőrész:  bic  $a|e  ;  Italie  ,  Mucia 
—  Demigk,  adj. felin  'S,p.  e.  pe- 
le de  mi9a ,  pellis  Jelina  :  mats- 
ka b  Őr  :  bű*  £ű&cnfell.  —  saré  mí- 
ţii ,  Argyrolithus  :  Matskasó  , 
tsillampozó:  bű*  ftafccnafoa ,  îrou* 
cnaíűé  —  2)  que  de  í'erru  la  co- 
rabie ,  r.  e.  anjfhirá ,  anchorá  : 
ancora:  vasmatska:   ber  íínfer. 

o  unéltá  de  prénSu  sórcci, 
rnuscipula,  muscipulum:  egér- 
fogó :  bic  SRauftfaflt.  —  4)  de  sal- 
cá ,  ráchitá  etc.  i.  e.  mfci$óra 
séumicisoru:  matska  farkatská  ja: 
lit  Änfte ,  bo*  Stâfccfye n  an  SSaumcn. 

Mípiá  órbá.  Üzuz  oÁpna,  unu  jocu 
pruiicescu    orbanicia  ,  raigiá 


masculus:  kandúr  ,  kan  matska: 
ber  Staut,  Äajje  m£nnli$en  Öe- 
f^íc^tí.  —  Ital.  micio  Gall. 
mitou,  matou. 

Mícioiu  séu  mu9ioiu ,  m.  pl.  oi. 
/Hzuci» .  Auctivum  ex  miciu, 
mare.  —  n^iócá ,  mi9ia  marc, 
magna  Jeles,  ingens  cat tu» : 
nagy  roatska  :  ein  flroftt  SaUx , 
cint  große  Äafce. 

Micire,y.  p/.  ri.  AhnApt, 

micşorare  :  minoratio  ,  »wmu- 
i/o,  imminutio  ,  diminutio , 
extenuat  io  :  kissebbítés ,  kis- 
sebbség ,  kissebbedés  ,  kitsiní- 
tés  •  bic  JBerffeinerima, ,  Bet* 
minberuna,  íÖcrriníjerunű,. 
miccino,  pauculum  ,parumptr. 

Mf9isórá#i  séu  ma^sórá ,  /.  p{- 
óre*  /HzumiioÁpz  ,  dimin.  1)  »i- 
cia  micá ,  műyiacá  ,  V.  Mi9iucá. 
2)  palmá  séu  mf9isoru  de  salct. 
V  Mi9ia  Nro.4) 
MÍ9Ísoru  séu  mifcisoru ,  m.  pl.  *. 
/HzuMiiióp  ,  dimin :  ex  :  miyu , 
V.  MÍ9ÍU9U  2)  de  salce  séu  de 
salcá;  micisórá,  palma.  V.  M»- 
9ia  Nro.  4) 
MÍ9ÍU  séu  muciu,  m.  pl.  i.  Äiu*» 
subst.  J)  mici9iu  ,  puiu  de  mí- 
9iá.    V.    M19ÍU9ÍU.   —  2)  mi- 
9Í0CU,    cátusu,    mítocu :  cat- 
tus,  feles  mas:   him  matska: 
ber  Äater.  Ital.  micio,  •  mucio: 
Gall.  minou ,  mitou. 
MÍ9ÍU,  JÍMUtf,  lana  agnina:  bá- 
rány gyapjú :     bie  Sűrnmnn>«<:, 
fortassis  exstitit  in  populari 


grinda  ,  trapetinda:  szembe  romanorum  sermone  adj.  ag- 
Jcotdsdi,  szembe  hunyotska :  bűé     nichts,  atque  hinc  derivaretur 

miciu  prout  mielu  ab  agnello 


bűé 

»iinbemdufeifpicl,  bic  SBíinbe  tfuíj, 
eberbie  bíinbe  ?JiauÍ.  lt.  micia,yfe/e*. 
M?9ia  popéi.  Mi^  noni'Ht  séu  gugiu- 


gugn 

lie:  Centipeda,  milepada,  mul- 
t rpeda  ,  Onisrus  scolopendra  : 
papp  matskája  ,  sok  lábú,  száz- 
lábú, ezerlábá  féreg:  bie  %M , 
JRűffer/bcr  öieífuü,  Wtmnm. 
MÍ910CU  séu  mu9iocu ,  m.  pl.  ci. 
Üzuók.  subst.  mÍ9ioiu,  motocu, 
mitocu    séu   mútocu,  cotocu, 


MÍ9Íucá  ,  séu  mu9iucá  ,  /.  pl-  ct' 

MÍ9Íuciá  séu  mu9iu9á ,  f.  pl-F' 
Ázuéuz)  dimin  ex  mÍ9iá:  Par' 
va  felis  faemina :  kis  nőstény 
matska  ,  matskátska  :  bűd  ftá^t"* 
Ital.  mucina  Gall.  minette. 

MÍ9ÍUCU  séu  mÚ9Íucu  ,  m.  pl-  f1, 

iHzqés )  . 
M19ÍU9ÍU  séu  niu9iu9iu  ,  m.  pl-  91* 


wartanu:  crrín,,  caf/wt,  ^zmÓh)  äw».  w  miciu,  míc\u 


nucu 
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MIELA— MíHAL 


m 


micu:  parvu»  jelis  mas,  catu- 
lus  felis :  kis  hira  matska  :  cin 
Heiner  junge  Svűtcr.  V.  MÍ9iucá. 
Micşorezu  ,  Micşorare.  V.  Micesc u, 
Mucire. 

Micu,/  ci,  pL  ci,/,  ce.  Ahk  , 
hz  ,  J)  parvits  ,  exiguus  . 

kis  ,  kisded  ,  kitsiny  ,  apró ;  Jflcin. 
2)  adeq.  nu  inaltu  :  parvus , 
humilis:  kitsiny  ,  alatsony :  nií* 
ber,  ffein.  a  Lűtí.  /mea. 

Micutelu ,  /  té  .        tei ,  /.  tele. 

ÜhMTÍA  ,  T1Í  ) 

Micuţu ,  /  ţâ  ,  pl  ţi  ,  /  ţe>  íHm- 
köU  *      )  dimin.  parvulus  :  ki.s- 
,ded,  kitsinke,  pitziny  :  jiemíiíf) 
flein,  fíeinroinjig.  ita/.  miecoli- 
no,  pauxillum. 
Midá ,  /  pl.  de.  yHMAa  »  Mytillus  , 
Concha  margarilifera  :  gybn- 
gyöttermö  tziga:  tic  «Pcrímufd>ct.  a 
Graeco  pva  claudo ,  occludo. 
Mie.  /Híi )  dativus  pronom.  eu  im* 

Aí nékem  :  mir. 
Mie  ,  /HU  ,  numéru  :  m;7fc :  ezer : 
tűufenb.  —  totu  quóte   o  mie 
milleni :  ezerekenként:  jctűitfcn! 
unö  tQtifcnb.  —  cu  miile:  miile 
ni:  ezerekkel:    tanfenbrocife.  — 
al  miile  ;  millesimus  :  ezercdik: 
bte ,  ba*  Íűufcnbftc.  —  de  o 
wie  de  ori  •  milliett :  ezerszer*: 
taufcnbmal.  —  que  éste  intru  o 
mie  de  forme  ,  séu  typuri :  mii- 
le formi8 :  ezer  forrná  jú  :  tau« 
fenbfCrmijj  —  de  o  mie  ,  séu  que 
coprénde  in  séne  o  mie,  p.  e. 
turma  etc.  millenarius  ,  millia- 
rius:  ezerből  álló:  taiifcnbcnthűl* 
tenb,  rcuijtnb  in  pdj  Gcgrcifenb»  a 
hat.  miile. 
Mié ,  /  pl  ie.  ^  3  mbst.  agna: 
nösténybáránv  :  bűé  ©djaflűmm. 
Miéla,  /.  pl  *ie.  MUZ*  subst. 
<*gna,    agnella :     nőstény  bá- 
rány :  fcaö  <2(f|af(flmm. 
Mielaré.  ÄTiAip-s  ,  o  planta  :  Agnus 
castus:  Bárány  szuzfa  :  ber  £eufd> 

Mielariţa    /  pL  ţe.  &{ux^ , 
subst.  Acorus :  kullantS:  bic  ©fyif  _ 


Mielariu,  m.pl.  ri.  A\haL\  k>  :  subst. 
cnsfos,    vel  pastor  agnarum: 
bárány  örz'ő  ,  vagy  pásztor  :  ber 
Somiiinűttcr. 
Mielu,  m.  .pl  miei.  /Hiía  ,  subst. 
agnus  :  bárány  :  baö  őamin.  —  de 
mieiu :  adj.  agninus  :  íái»imcrnA 
p.  e.  péle  de  mielu :  pellis  a- 
gnina:  báránybőr  :  bae  JíammfeU, 
dela    agnellus:    pre    quumu  t 
lemnü  ,  pumnu  ,  sfmnu  ,  cygnu 
etc.  dela  ,    lignum  ,  pugnum , 
signum ,  cygnus.  ab  Ital.  ag- 
nello  ,  agnus.  vei.  Graeco  fir,Xu 
oves. 

Mielufé,/  pl  séle.  ,  di- 

minut,  agnella  :  nőstény  bárány- 
ka: bo8  @#aflammd)cn. 
Mieluşelu ,  m  pl.  sei.  iffi'iAéuiíA, 
diminutiv,  agnellus:  bárányka, 
kisbárány:  baft  £ámm$cn. 
Mieluţâ  ,  Mieluţu.  idem  quod pri- 
ora. 

Mierariu  ,  Miére,  cum  derivatis : 

V.  Merariu. 
Mierlá.  V.  Merla. 

Miezu,  Miezosu,  Miezuina  V.  Me- 

Migáéiá,/  ÜHraÁAX,  »übst,  mugáélá: 
muginatio ,  musinatio,  nuga. 
tio:  motozás,  szöszmötélés  , 
bibelöd  és:  btcSánbcteo,  bolÄttdu* 
peln. 

Migaescu  séu  mugaéscu  ,  íre ,  itu. 
ÄHrzkK,  hşi*  MT,  verb.  act. 
muginor ,  musinor :  miotozm 
szbszmbtelni,  bibeködni :  tăn* 
bcín,  fnoupcín.  Ital.  mugghiare 
mugio. 

Migáiosu  ,  f.  ósa ,  pl  şi ,  /  se- 
iÜHrz.ót  ,    V«Á»  ,    adj.  muşi- 
nau* ,  muginabundus :  bíbelő- 
dő :  tcinbcín ,  t>«  XiniUv  —  bic 
Sánbícrinn. 
Migáire.  SLrtnnti)  pm  Migáélá. 
Migala.  dlnrÁA»  ) 
Migdala,  /.   Migdalu,  m.  V.  A- 

migdalá  ,  Amigdalu. 
Mihólá.  ^mxoaax  )  unupesce:  Gff- 

Mihal^u.  íHmkaau)         wţf » 
Stella,  Muraenaßuviatttix,  Alct- 
bes  /öőerf w*:MenyhaHÍC  $ía{r«upc- 
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Míiu,. nare,  atu.  Mi»  ,  N*ifl ,  Át, 

V.  Mi  nu. 
Mila,  /  i.  MÚaz,  subst.   {)  i 
rare  ,  miloserdie  :  misericordia, 
dementia:  irgalom,  irgalmas- 
ság,  könyörületesség:  bie  ©nabc, 
(írbarmuna  ,  SSarm^crji^fcir.  2)  du- 
réré,  séu  intristaré,  quare  o  a- 
vem'   din  reuP  altué :  misera- 
tio  ,  commiseratio  ,  compassio: 
könyörulés ,    szánokodás :  bog 
ÎOîitieiben  ,  SSebauern.  p.  e.  mi  mi- 
Iá  de  téne  :  misereor ,  vei  mi' 
serét  me  tui ,  compatior  ,  con 
doleo  t  ibi :  szánokodom  rajtad 
i(f>  bobnuere,   ober  bemitleibc  btcf>, 
f)ű6c  mitleiben   mit  fcir.  o)  adeq. 
milostenie  :  stips  y  eleemosyna  : 
alamisna  :  ber  Sílmofcn.  a  Graeco 
fitln  curae  est. 
Mila  ,  f.  seu  milu,  m.  pl.  mile, 
séu  miiuri :  Mhaz,  caí  mma,  subst. 
adcq.    de    locu :    milliarium , 
milliars:   mértföld:    bie  9)Íciíe. 
—  Miluţu  dimin.  ab  Ital.  mi- 
glio,  milliarium,  mille passus. 
Miliő nu  ,  m.  pl.  óne.  f.  Mhmwh  , 
subst.  millió  ,    deci  es  cente  na 
millia  :  milliom  :  eine  Wtlion. 
Militariu,    m.  pl.  i.  MhahtÍ9k>, 
subst.  miles  limitaneus :  határ 


örzo*  katona:  ber  ©rinjfolbat. 
Miloserdie,  /  pl.  i.  <HMAOlí|)Ayf 
subst.  misericordia  ,  dementia 
irgalom ,  irgalmasság ,  könyö 
ruletesség :  bie  ©nabe ,  Crbarmuna, 
*Mmf)ixi\aÍát.  a  Lat.  mUericor 
dia. 

MiloseVdu ,  /  dá  ,  pl.  cji  ,  /  de 
iJÍHAoizpA ,         adj.  misericors 
demens:  irgalmas,  kegyelmes' 
könyörületes:  gnőbifl,  barmberjin. 

Milostenie  .  /.  pL  nii.  üMACtTÉH,( 
subst.  atips  ,  -eleemosyna  :  ala 
misna  .•  ber  ííímofen. 

Milostivu,  /   vá,  pl.  vi,  f.  ve. 
íHmaoithk,    kz,    adj.  V.  Milo 
serclu. 

Miiostivescu     vire,  itu. 

kíik  ,  r,  Jnduru. 
Milostivire,  f.  pl.  \  M^^... 

r\  Mi lá  Nro.  1)  ct  2). 


Milosu  ,  f.  ósá  ,  pl,  şi  ,  /.  se.  fl«, 
aÓc  ,  o«cz>  misericon,  mi- 
serens ,  compatiens :  száuakodó, 
könyörülő :  mitíeibifl. 
Miluescu,  ire  ,  itu.  Mhmíu  ,  fa , 
HT  .  verb.  act.  miluiu  pre  qui- 
neva  1)  adeq.  mi  mila  :  misere- 
or ,  vei  miseret  me  alicujut : 
kön)  örülni ,  irgalmazni  valakin  : 
fic$  Semanbe*  erbarmen.  2)  adeq. 
dau  milostenie,  stipem  do:  a- 
lamisnálkodni ,  alamisndt  adni , 
nyújtani  valakinek :  SHmofen  0<< 
ben  ,  ober  reiben  Semanben. 
Mimicu.  /Hmmm«  .  et  deriv.  V.  Ni- 
micu. 

Minare,  f.  pl.  i.  /HzNapi ,  »übst. 
1)  minat io  ,  actio:  hajtás:  ba* 
îrciben.  2)  adeq.  trimitere :  mit- 
sio ,  legatio  :  küldés  :  búi  @ű)i* 
efen.  ab  Ital.  menare  ducere, 
agere,  propellere  in  pabulum. 
Minátarcá , pl.  ce.  JIhhztÁpki, 
subst.  Boletus  bovinus:  nitdvt 
gomba.*  ber  Äuljbiij. 
Minator  iu,   m.  pl.  ri.  /HzHZTof». 
subst.  minator  3   agitator  ,  fl- 
don  hajtó  :  ber  Treiber,  Ital.  me- 
nante. 

Mínáturá ,  f.   pl.   i.    iHjuuT$p*  > 
subst»  minat io  ,  agitatio:  haj. 
tás:  baé  Íréiben,  ber  írteb. 
menamento  ve/  menata. 
Mineatu,  JIhhia't  •*  adeq.  Ilic  Mine 
atul,  unu  scriitoriu  de  predice : 
Elias  Mi  ne  a  t  es. 
Mineiu,  .Mhhíiö  i)  o  vepsalâ  rosie: 
minium  :  miniom :  ber  ÜKennij)  1 
ba$  Stfinium.  2)  o  carte  bisericés- 
cá  la  biserica  résáritului:  Mi* 
nologion. 
Mint?rá,  /.  pL  e.  ^Hapz, 
minera ,    rudus ,  segmentum 
aeris :    ásványdarab ,  bányász- 
na :  bie  Síliner,  ©tnffe. 
Mintie ,  f.  PL  tii.  íHmhtíi  »  wbft 
lucerna,  chlamys  :  mente  :  «n 
furjer  íHocf ,  ober  Jkíj.  item  unu 
vestmántu    mai  lungu :  amicu- 
lurn  ,  ^0^«  •  I10SZS2Ú  ,  felső  kon» 
tös:  bvr  Oberrocf,  bűi  OberHcib. 
—  miutiutá  dim. 

Mim» , 
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Minu,    nare,   natu.    JSLÍh  »  wÁpi  > 
hat  »  verb.  act,i)  boui,  caii.  eíe. 
mino,  ago,  pello:  hajtani:  trei» 
ten.   2)    pre  quineva  undeva : 
adeq.    trimitu :    mitto ,    /flgfo : 
küldeni,  elküldeni:  fd^tdP Cit  /  fen* 
ten.  —  queva  séu  pre  quineva 
de  undeva,  adeq.  duduiu  inteţes- 
cu:  pello,  abigo:  elűzni,  haj- 
tani, kergetni:  wegtreiocn,  fort* 
jagen/  ba»on  jagen.  —  4)  queva 
lucru ,  de  quarele  m'ara  apuca - 
tu ,    vre  o  cântare  béne ,  séu 
réu :  ago ,  tracto  :  vinni :  betrei* 
ten.  p.  e.  fórte   béne  o  mini.: 
optime  rem  agit :  jól  viszi  a' 
aoJgát:  tr  treibt  feine  ©acfye  fcl>r 
gut.  5)  vre  unu  lucru ,  séu  vre 
o  trébá  dintr'  o  di  intr'  alta,  a- 
deq.  proméndu  :  dijfero ,  prola- 
to:  halasztani,  halagatni:  ver» 
f-iében,  oerjogern.  a  Lat.  mino. 
Hal.  menare. 

Minunatu,  /.  tá ,  pl.  ţi,  /.  te. 
«iMNflHAT  »  T*  *  ad).  1)  adeq. 
vrednicu  de  mirare  :  mi  rus , 
mirandus ,  mirabilis ,  ad~ 
mirabilis,  portentosus,  stupen- 
dus :  tsudálatos :  rounbcrltef) ,  num* 
berbar ,  erftauníia).  2)  adeq.  fórte 
mare :  ingens ,  immanis  enor- 
mis:  roppant,  iszonyú  nagy: 
grofr ,  cntfeglicfc.  —  3)  alesu , 
osebitu:  singularis,  praecipu- 
u*>  igregius:  különös,  vállaga- 
tott,  derék:  6efonber,  ungemein, 
flufcrorbentttcŞ  fonberbar  —  4)  a- 
deq.  chisnovatu  :  ludicrus ,  ri~ 
diculus  ,  joeosus  ,  curiosus  , 
paradoxus  :  furtsa ,  rendes,  tsu- 
dálatos: rcunberfid),  curioé,  fpaflg, 
ţofien^aft ,  nârrifdj.  a  Lat.  mira- 
bilis, Ital.  mirabile. 

Minunatu.  ^mhíhÍt  ,  adv.  mirt, 
mivabiliter,  admirabilii  er:  tsu- 
dálatosan:  rounberlid),  rounberöor. 

Minune  ,  /,  pl,  i.  flMH$HI  ,  mirum, 
miraculum,  res  mira,  prodi- 
gium,  portentum  :  tsuda :  bad 
SBunber ,  ober  SBunberbing.  —  fá- 
catoriu  de  minuni :  thavmatur- 
gas  :  tsudatévő  :  ber  SEBunbcrtyítc r. 


Minunezu,  nare,  atu.  /Hhhöhís  » 
n^t,  Át,  verb,  act.  minunezu. 
miror,  admir or  ,  stupeo :  tsu- 
dálni,  tsudálkozni:  fid)  wunbern, 
verwunbcrn,   erftauncn.  Ital.  mi- 


rare. 

Minunţelu.  âihînuîa,  tt  deriv.  V. 

Miruntu.  et  deriv. 
Miuunţiu  ,  ţare  ,  atu.  /Hznshu  .  u>- 

pi,  Át.  V>  Amerinţu. 
Mínuntu,/.  tá ,  pl.  ţi,  /  te.  üz- 

höht  j  tz.    V.  Miruntu. 
Miórá,  f.  pl.  ori.  Ai'oÁpa,  ovis  oi- 
mula  :   két  esztendős  )tih :  ein 
jrocojârigeâ  <ScŞaf.  a  Graeco 
Xop  ,  ovis. 
Miorcâescu  ,    ire  ,  itu.   iHi'opKzicK  * 

"P1*  "T)  „.. 
Miorcoteycu  ,  ire,  itu.  /HiopKOTitK » 

hm,  ht)  verb.  act.fleo,  plango: 
zsimbelni,  pityeregni,  fanya- 
logni ,  vinnyogni ,  piszegni:  mei» 
nen,  winfeln,  wimmern. 

Mirare ,  /.  Ahi*ii  •  ™b±x?lT 
tio,    admiratio:    tsudálkozás : 

bas  2Bunbern ,  tic  ißernmnberung. 
a  Lat.  miratio. 
Mirázenie,  /  pl.  nii.  íHhpzjíhYi  » 
subst.  prodigium ,  portentum  , 
miraculum  :  tsuda ,  tsuda  dolog: 
bas  2Bunber,  2»unbem>crf ,  2Bun* 
berbing. 

Mirazu.  jHhp&V   r  Mirare. 
Mire,  m.  pU  i.  Anii  »  subst-  *Pon' 
sus:   vőlegény:   ber  ©râutigam. 
a  Lat.  mare  ablat ,  vocab.  mas 
prout  inimá  ab  anima,  inelu,, 
ab  anello  etc. 
Mirénu ,  m.  pl.  ni.  ämP*h  ,  • 
secular  is,    mundanus:  világi, 
külsőrendbéli:  roeltticŞ,  b<r  « 
Mirésá,  /       se.  ähP-kiz» 

«^o»*ä  î     menyaszszony  :  btc 

ÍBraut. 

Mirésmá,  /.  pl.  mc.  ÄMpt^M» » 
subst.  odor  amen ,  odoramenr 
tum  ,  oűfor  *vat>»*  ,  gratufLL  JJ" 
illat,  jószagú portéka:  berSEBol)!* 
geruc^.  —  zícm  Válsamu : 
«amarn:  BaPsamom :  ber  »al- 
fam.  «  Gracco  is.  odor. 

Mi- 


m 
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Miresmescu,  mire,  itu.  /HmP£5míck  , 
Mtípf  t  HT  >  verb.  act.  súavem  o- 
dorem  spargo  ,  sva  viter  oleo  ; 
illatozni ,  jo  illattat  szagoskod- 
ni:  wor)Îricef)en ,  tuf  ren.  a  Graeco 
tjiuos.uto  odor  gralus. 

Mirhâ  ,  f.  ÜMpxz  ,  smirnâ,  subst. 
myrrha:    mirha:     tic  SDtnrrcfje. 

Graeco  fiVQQ<t. 
Mirişte  ,  f.  pl.  tini.  îHhphuh-  subst. 

stipula  :  búza  ally  :  bie  Stöppel. 
Mhişugu,    m.  pl.    ri.  ^MpHinér, 

subst.  V.  Dobendá  Nro  1). 
Mirlá.  iH»ípAx ,  V.  Merlâ. 
Mirodenie.  íHmPoaíhVí,  V.  Mirázenie. 
Mirusélá,  /.  pl.  le.  ifHpo£ÁAX,  A" • 

Mirosu  subst. 
Mirosescu,  sire,  itu.  ÂMpotâtK,  npt- 

MT»       Mirosu  verb. 
Mirosire,  f.  pl.  ri.  /JÍHpotHpi,  subst. 

odorát io  ,  odoratus  ,  olfactus  : 

szaglás ,  szagolás  :  boé  9üccr)cn. 
Mirositori  ii  ,  /*.  tóre  ,  j?/.  tori ,  f. 

toré.    iRnpotHTopio  »    ToÁpt  > 

verbale-,  odor  ut ,  olens  t  olax: 

szagos,  jó  szagú,  jó  illatú:  rte* 

0)  cnb ,  njor)í  ricct)enb. 
Mirositurá,  y.  pl.  ri.  ÜmpochtÓ- 

Ps,  subst.  odoramen,  odora- 
ment  um  ,  odor  svavis  :  jó  szag , 
jo  illat,  jo  illatú  portéka:  ber 
2Bof)ífl<ru(&.  Grae.  r^vos/iut  ador 
gratus. 

Mirosu,  m.  pl.  uri  Mnpótt  subst. 

1)  una  dintre  quéle  quinqué  sen- 
ţiri  a  le  omului :  odoratus ,  ol- 
factus :  szaglás:  ber  ©erűd).  — 

2)  quarele  ése  din  vreo  flóré : 
odor:  szag,  illat:  ber  ©eruo) , 
©lift.  —  mirosu  bunu  ,  formo- 
su,  placutu:  odor  gratus  , 

ví*  .•  jó  illat ,  szép  szag':  ber 
2ßor)fj]cru(^»  —  mirosu  greu  :  o- 
dor  gravis  ,  ingratus  ,  graveo- 
lentia  :  nehéz  szag  :  ein  ubícr  , 
unanflene&mer  ©crudj.  Grae.  ftvq*. 
őia  odor,  olfactus. 
Mirosu,  sire,  itu.  Mnpít ,  níp,  > 
HT,  V6FÖ»  act.  Íj  queva  :  adeq. 
amirosescu  p.  e.  vreo  flóré :  o- 
rforor,  olfacio:  Szagolni,  szag- 
lani :   rieben ,   beriefen.  2)  adeq. 


slobodu  din  méne  vre  unu  mi- 
rosu :  oleo ,  odorem  edo ,  vei 
spargo :  szagos  lenni  ,  sza»os- 
kodni :  rieben ,  cinen  Gcrud)  von 
fííí)  jic&cn.  — -  de  este  mirosul' 
placutu:  bene  oleo,  svavittr 
oleo:  illatozni,  jó  illatot  szagos- 
kodni.-  irol)íriect)en. 

Mirţâ,  /.  /Hmpmx,  Merţâ. 

Mirtu  ,  m.  /H»ípT  ,  unu  pomu  : 
Myrtus :  Mirtusfa  :  ber  SD.orttn* 
bűitm. 

Miru  ,  m.  Mp  ,  subst.  1)  adeq. 
oleu  sAnţitu :  oleum  sacrum, 
Chrisma :  szentelt  olaj :  brr 
Gnrifam,  bo«  r)etli«je  Ocl.  2)  unu 
sacramentu  bisericescu .  séu  tai- 
ná:  vonfirmatio  :  bérmálás:  bií 
Sirmung,  ober  Sirmeluni}.  —  de  la 
myron  quare  la  Hyeron  praef. 
in  lib.  reg.  insémnézá,  unsóre, 
iru  ,  mirésmá. 
Miru,  rare,  atu.  Jlnp,  pápi,  pÁT, 
verb.  recipro.  mé  miru :  miror , 
admir  or  s  demiror  :  tsudálni, 
tsudálkozni:  fío)  nmnbern ,  w* 
nmnbern.  —  de  queva:  admircr , 
demiror  rem  :  tsudálni  valamit : 
ttvoai  bcnnmbcrii.  a  Lat.  miror. 
Miruescu,  ire ,  itu.  /Hhpícck-  wpi, 
MT  ,  verb.  act.  1)  adeq.  ungu 
cu  miru:  confirmo*  sacro  Cri»- 
mate  ungo :  bérmálni:  firmeln. 
2)  de  la  quineva  ,  séu  de  unde- 
va queva  ,  V.  Dobéndescu  Nro. 
1)  a  Graeco.  /«yf^w,  unquentis 
inungo, 

Miruire,    f.  ^píiípi ,  confirma- 
tio:  bérmálás:  tai  firmeln. 

Miruiujire,  itu.  Äfipfl»*^-  ^0" 
béndescu  Nro.  i). 

Miruntái.  M%péhtÍh  ,  plur.  extar 
intestina  :  aqueloru  sburátóre  : 
gigeria  :  aprólék  ,  belsß  részek  , 
vagy  belső  aprólék  :  iah  $ín<)í' 
roeibe,  Suniţe.  de  la  minutale: 
mârunţişu  ,  lucru  rairuntu  :  TV" 
tul.  de  habit u  mulier.  6. 

Mîrunţelu,/.  \é  t  pl.  \e\\  f.  \^e' 
iHzpöHuéA  ,  41; ,  adj.  min'utulus: 
aprótska ,  kitsiny ,  kisded ,  ig«'1 
apró:  winjtj,  flűnjf ícin /  fc^U»«* 


MIR  f  NT — MISC 


MISCUL— MITAR 


Mînmţescu  ,  ţire ,  itu.  JUpőNiiíí  n , 

UMpt  *  iimt) 

Mirunţezu ,  ţarc,  ţatu.  iHzpiNiţi}, 
'  uÁpt ,  uat  )  verb.  act.  commi- 
nuo  ,  frio,  minutatim  cont  er  o, 
in  frusta  concido  :  aprózni,  a- 
prítani,  eldarabolni,  apró  da- 
rabokra tördelni :  ftücfcn  ,  fttufeln, 
urjíücfeín. 

Mlrunţişu ,  m.  pl.  se ,  séu  şuri. 
AzpftHUHiijg  ,  9ubtt.  1)  adeq.  u- 
nu  lucru  miruntu  :  minuţia  ,mi- 
nuties :  aprólék  apróság,  ki- 
tsinység:  bic  Älciniofcit.  2)  adeq. 
sdrame  mirunte  de  puscá :  gla- 
rea ,  vel  grando  pLumbea  :  se- 
rét, apró  serét  :  bűé  @ó)rotr. 

Miruntu  f.  tá,  pl.  ţi,  /.  te.  Mz- 
ţbuT*  rá.  adj  minutus ;  par^ 
vus  •  apró  ,  kis  ,  kisded  :  flrin. 
—  bani  mirnnţi  :  pecunia  par- 
va :  apró  pénz :  fícincé  (SílD.  « 
La/,  minutus. 

Miruntu.  íHzp«kt  »  «rfv.  minute , 
minut  int ,  minutatim  :  aprón , 
apródan :  fícin ,  flcimvcifc. 

Miraţi,  /.  Si^k\\%  ,  o  planta:  An- 
chusa  offit-inalis  Linn.  Ungva, 
lingula  :  ökb\  nyelvfü  :  bic  Oá)' 
fcu}una.c. 

Mifa,  jr.  ÄMiiiz,  adeq.  Lythurgia 
in  biserica  apusului:  Mis  sa,  Sa- 
erűm  .  Missae  sacrijicium  :  Mi- 


se 


>ic  SDîcfle ,  bűé  Simt. 


Mişcâciosu ,   y.  ciósá ,  pl.  şi ,  /*. 
<áó*e.  ümuikznoi,  MoÂtx» 
o/7/«:  mozgó,  ingó:  berocojid). 
Miscare.y. /5/.  ári.  dlwuiiupt » 
tnolio ,  motus  :  mozdítás ,  moz- 
dulás,  mozgás:    bic  íöíTOCflUnű , 

Wiscátoriu ,  f.  tóre  ,  pl.  ri ,  f.  tóre. 

dlmuKZTÓpio ,    ToÁpi  j     auj,  V 
Miscáciosu. 
Mischiriciosu  ,  f  ciósá ,  pl.  fi ,  /. 

Dáunosu. 
Miscu,  care, 


atu;  áÍMUjK»  uÁpi . 
Ít  ,  /.  verb.  act.  queva  séu.  pre 
quineva:  moveo  ,  /wofo  ,  agito  : 
mozdítani ,  mozgatni ,  ingatni , 
lógatni :  rítyren ,  Uxot^n ,  11.  re\ 


ciprocum  mé  miscu  :  moveor  , 
w/e  moveo:  mozdulni,  mozogni: 
fiit)  lűbrcn  ,  ffcercc^n.  de  la  micc i: 
mişcu  iute:    Ctc.         iVaí.  I>- 

i/  <7-  ,  ; 

Mfcculá  ,  /.  pl.  e.  ÄHU.K8AZ  ,  wbit. 
Mespilum  :  Naspolya  :  bic  SUÍiö* 
pej( —  pomu  de.mişcule  :  Mespi- 
hts:  Náspol>afa:  ber  SÖlityclGounu 
Miselátate  ,  /.  pl.  ţi.  íHhuíiaztÁti  ) 
Mişelie,/.  pl.  ü.  jHhuji  Aii)*"**'- 
seria,  aerumna,  calamitas:  nyo- 
morúság ,    sanyarüság  .    mseg  : 
bűé  £lcub,  ber  cíenbe  8"fton&/  *'< 
Sötübfclntfcit.  a  Lat.  miseria. 
Mişelu ,  /.  fá  ,        ü ,  /  $éU.  Mh» 
ujía,  u.1Í,  ad\.  miserf  infehx : 
nyomorú,  nyomorult,  szigorú, 
sanyarú:   déiib ,  ungtftflUt* 
fllid^  mflljfdia,  mifcrabcl,  crMrm* 
îid).  a  Lat.  miser  r  mutató  in  l. 
Mislicu,  m .  pl.  ci.  íHmiamk  >  »übst, 
esca    pisíaria :    maszlag :  ber 
^ifd)fSbcr.  .  w  , 

Mistreţii  ,■/  strétia,/?/.   i , /•  «• 

/H.ltpíu.  iTpkuz>^;-sPrintenu; 
pemix,  tenuis  ,  parcus  :  szúk  , 

híg,  vékony  :  f  napp ,  WrÖ* 

lid). 

Mistreţu.   iHncTptiţ »  ff«-    P«™ » 
tenuiter:  szűken  hígan,  véko- 
nyan: fnűpy/  fpőrli^,  ffirgli^. 
Mistrie  ,  f.  pU  ü-  AlniTpíi »  •übst. 
lingurá  de  sidáritu:  trulla  cae- 
mentaria:  vakalón:  bie  »uw 
fíllc.  a   Graeco  pisivlXo  in  mi- 
nuta*  partes  seco  ,  tribuo. 
Mistuescu,  et  derivata  V.  Ami- 
stucscu. 

Misurcá.  /HniSpKz*        Colfu-  . 
Mitá,/  ämtz,  1)  adea.  camáta  , 
Camáta  2)  adeq.  danie.  p.  e. 
cu  quaré  indemnu  pre  quineva, 
qua  sémi  pártinéscá  :  largitio  , 
munus  3  donum:   ajándék  ,  a- 
domány:  bűé  ©cfef><nf,  bU  Mt ; 
bű«   qMfcnt.    a  Graeco. 
merces  ,  praemium  laborum. 
Mitarcá,/.  íHhtapkz,  adeq.  bviré- 
te  :    oo/cíw*  ,  /«n^ö*  í  gomba  : 

Kr  @(^roamm ,  (JTrbf^wűmm ,  »«H» 


Witar- 


336         MITAR — MIJES 


MIJIT— MULO 


THT ,  verb.  act.  pre  quineva  :  a- 
deq.  amángescu  cu  danii,  qua 
semi  partinéscá :  largUione  cor- 
rumpo :   ajándékokkal  megvesz- 
tegetni:  U\tcá)tn. 
Mititelu,    /    té.  íHhtmtía.  r%) 
Mititicu,  /    cá.    /Hhththk  $  ») 
Mitiutelu,    /  té.  ühtk,tía,  T*) 
adj.  parvulus  ,  exiguus  :  kisded, 
kitsinyke,  pitsziny :  rotaug,  Útin* 
winjtg,  fcţ»r  fíein.  a  L.  minutulus. 
Mitocu  ,  motocu  séu  mutocu ,  m. 

pl.  ci.  V.  MÍ9Í0CU. 
Mltr*>  /•  P*>  tre.  /Hmtdz,  subst. 
a)  mitra ;  süveg  :  bie  {Dtft|< ;  eine 
**rt  Äopfuebctfunq.  b)  qué  Episco- 
péscá  o)  in  Bisérica  résáritului : 
míVra    /5)  la  Bisérica  apusului : 
infula)  Püspöki  süveg;  lnfu- 
la :  bie  3nfcí ,  ober  3nfuí.  c)  a 
patriarchului  dela  Roma:  Tia- 
ra,   Triregnum :  Papának  Ko- 
ronája vagy  süvege :  bie  fyjpft* 
mü&e,  ^opftfrone.  a  Graeco  fitroa. 
Mitropolie    j.  pl.  i.  /11^^^, 
1)  qué  de  frunte  citate  in  óre  qua« 
re  Térár  metropolis :  Főváros, 
anyaváros  :   bie  J&auţ>tftott.  2)  a- 
deq.  Archiepiscopie :  Metropolis, 
Archi—  episcopatus:  Érsekség ; 
Elsöpiispöki  szék:  bn§  <*rj6ifrum. 
—  3)  Bisérica  óre  quárui  Mitro. 
politu :  Ecclesia  Metropolitana: 
Főtemploma   vallameliy*  Érsek- 
ségnek   «ne  etj&ifty&fii^e  Äat&e* 
bröífir^e.  a  Graeco  MijroonoliS. 
Mitropolitu,  m.  pl    ţi.  tfnrpono 
aht,    subst.  Metropolita ,  Me 
fropo  li  tartus ,  Archi  -  episcopus 
Érsek  ,  FSpüspök  valamelly  or- 
szágban: ber  @rj6ifo>f,  SWetropo« 
tite.  a  Graeco  Mijxoonolnijg, 
Mijescu  ,  jire  ,  jitu.  JChskíc k  ,  *hPi , 
3KHT ,  verb.  act.  clausis  oculis 
vigilo:  béhunytt  szemekkel  vi- 
gyázni: mit  juoebecfren  Síiben  wa* 
$en.  —  dórá  de  la  meditor  :  mé 
socotescu  ,  stau  de  gândescu,  imi 
batu  capul'  in  queva. 


Mitarmcu,/  a,  pl.  ct.fi  ce.  /HMJMijitu.  ,Hm*mt,  bólá ,  séu  durére 
TApHMK,  Kz  »  V.  Cámatarnicti.  de  urechi:    —  Otalgia ,  dolor 

Mitescu,  tire,titu.  Mhtíihj  Ttípt,     aurium :  fulfájás  :  O&re  njroang ; 
^  A     "  Oí)renfd>merj,  bal  ö&renwd). 

Mijlocescu,  cire,  citu.  AIhxmíi*  i 
*i«pi »  HHT*  verb.  act.  intercedo, 
me  interpono :  vulgo  exoperor: 
eszközleni,    magát  közbevetni, 
közbenjárása  által   megnyerni : 
aulmitteln,  vermitteln,  aulroirfen. 
Mijlocire ,  f.  pl.  ri.    íHhsaomhpi , 
subst.  i)  adeq.  modru ,  socoté- 
lá:  medium,  via,  ratio,  mo- 
dus :  út ,  mód  ,  szer :  bal  SRijtttf* 
p.  e.  nu  aflu  néque  o  mijlocire: 
nullum  invenio  modum  :  sem- 
mi útat,  módot  nem  találok:  tdj 
finöe  gar  fein  Wittel.  —  2)  prin 
quaré  stréduescu  p.  e.  pre  óre 
quarii    învrăjbiţi     ai    inpáciui , 
cuiva  de  la  quineva  queva  daru 
ai  dobendi  etc.  meditatio ,  in- 
tercessio,  interpositio  :  közbe, 
vetés,  eszközlés:   bie  »ermittc* 
luna,. 

Mijlocitoriu ,  m.  pl.  ri.  /Hhxao^h- 
Top»,  subst.  mediator:  közben- 
járó :  ber  Mittler ,  ÍBermittítr.  — 
Mijlocitóre  midiatrix:  bie  SWitt* 
lertnn,  ÍÖcrmitrlerinn. 
Mijlociu,  f.  cie,  pl.  cii,  com. 
íHmjkaoiíí,  míi,  adj.  i)  quel  diu 
mijlocu:  medius:  középső:  ber,  hi(, 
bű*  mittlere.  2-  néque  de  frunte  , 
néque  de  códá:  medioeris:  kö- 
zépszerű; mittelmäßig. 
Mijlocu,  m.pl.ri.  f.  flLHXAOKt*u&st' 
1)  medium,  meditulUum ;  me- 
dia pars ,  intermedium :  közép: 


bie  SDlitte. '  —  p.  e.  in  mijlocul 
cásii :  in  medio  domus ,  vel  me- 
dia domo :  a*  ház  közepín :  mit* 
ten  in  6aufe.  —  quelu  din  mijlocu : 
medius:  középső:  ber,  bie,  toi 
SDZittlere.  2)  a  trupului:  lumbi , 
ilia:  derék,  ágyék:  bie  lenben , 
ber  ÍKücFen  —  durére  de  mijlocu : 
lumbago  ,  dolor  lumborum  ' 
ágyéki  fájdalom:  bal  fienbenttíf) / 
ber  Senbenfömerj;  3)  adeq.  mijlo- 
cire Nro.  1). 

Mijii- 


MIJÉT— MOCIR 


MOCIR — MOGAN 


Mijotcá  ,  f.  /Hmjkotkz.  subst.  unu 
jocu  pruncescu  :  latitat io  cau- 
sa lusus  :  húnyosdi ,  búvosdi 
játék:  m  íöcrfíccfcn,  aSerftccfcné* 
fyiel.  —  mc  jocu  de  a  mijotca  : 
ludo  latit ationem:  búvasdit  ját- 
szódni: Scrjtecfenft  fpicíen. 

Mixonélá,  /.  pl.  le.  /Hh^oh^az  , 
subst.  viorá :  Viola  odorát  a , 
martia  Linn,  Máotziusi  viola: 
baâ  Díauc  Seiten,  bie  SÖMrjöiolc, 
bűé  9)íárj»eiídjcn. 

Mlâdiţâ  ,  /.  pl.  ţe.  <If  azam  uz  ,  *M*fţ- 
ramus  ,  surculus ,  germen  :  jö- 
vés ,  fahajtás  ( tsemete  :  ber  ©pro* 

M/  @profttit$,  cin  junger  3w«fl» 
—  de  vie:  palme*  ,  sz'őlÓveszsz'ő: 
ein  Sroeig,  ©efd^of  bee  SBcinfrocfcé. 
Ifű/.  manza  ,  surculus  tradux. 

Mlaştina ,  f.  séu  mlostiná ,  f.  pl. 
ni.  m.  iflAÁqiHHz  caí'  macipmhz  » 
subst.  palus  ,  locus  palustris : 
láp,  lapály,  lapályoshely,  in- 
govány ,  potsalék :  bie  $fft(c  /  £a* 
dje,  ein  fumpfiijer  Ort. 

Mlostinosu,  séu  mloştinosu  ,  f.  nó- 
sa,  pl.  şi ,  /.  se.  /Hazuihnoc  ,  caé 
íHaoi|)hhÓi  ,  Hoítz  3  adj.  palusler, 
paludosus  ,  .  uliginosus  :  lapá- 
lyos ,  ingoványos ,  potsalékos 
firnipfifl. 

Mnelu.  <HHiA}  V.  Melu. 

MV  fl'ó,  1)  m'au  2)  adeq.  mé 
va.  V.  M'a. 

Mocanu,  m.  pl.  ni.  /IIokÁh  , 
alpinus  ,  alpestris  ,  montanus : 
mokány  ,  hegyilakos  :  ber  3(lpen* 
bCNOÍjner.  Mocánescu,  /.  néscá 
ad),  mocánéste  adv.  a  Lat. 
montanus  t  mutató  in  c. 

Mociócá.  /Ho^oÍKa  ,  V.  Maciucá. 

Mocirlá ,  f.  dfoMiípAz ,  subst.  cae- 
num ,  l.ttum  mole  ,  lustrum  , 
volutabrum  :  totsa,  motsár,  ha- 
barék, híg,  sár:  bet  bünne  £otf>, 
@$lamm,  bie  £aa)e,  £ot$la$e ; 
©autú^e. 

Mocirlescu,  lire ,  litu.  üohhpaíik  , 
AHpi,  aht  »  veré.  ací.  caeno 
inquino,  adspergo :  eltsatakol- 
m,  bésározni:  mit  flotft  bcfdunu* 
*cn,  bewerfen. 


Mocirlosu,/.  lósá,  /?/.  si,/,  se. 
íHohhpaoí  »  AOAIZ»  ff<V-  lacunosus, 
uliginosus  ,  lutosus :  sáras ,  mo- 
tsáros  ,  potsalyékos  :  fumpfij} , 
pfúi>i5í,  foífjij},  moroftifl. 

Mócrá  ,  f.  pl.  /Ho&Kpz  .  adeq.  ciré- 
sá  :  subst.  Cerasum  duracinum: 
portzogó,  vagy  pongrátz  tseres- 
nye :  eine  ţ>ârtftcŞc  ober  burantfcŞcr 
iîirfdjc. 

Mocru ,  m.  pl.  i.  ifóitps ,  subst. 
cerasus  projerens  cerasa  dura- 
cina  :  pongrátz  ,  vagy  portzogó 
tseresnyefa;  ein  buranrfdjer  ivir» 
fíbcnbűum. 

Modá  ,  f.  pl.  e.  Mó&z  ,  subst.  mos, 
consvetudo  vigens:    modi :  bie 

.  SOiobe.  a  Cal.  mode. 

Modoroiu ,  m.  prl.  i.  JfoAopów , 
subst.  vir  morosus  ,  tetricus, 
tectus  umbraticus :  komor,  ko- 
morkedvü ,  magának  való  em- 
ber :  cin  finfferer  ,  műrrifdjer 
SDtettfeţ  /  ber  Sucfmctfcr.  a  Lat. 

morosus  3   It.  moraso. 
Modru  >    m.  pl.  ri.  /.  MÓ&pS  >  V. 
Modu. 

Modu,  m.  pl.  ri.  /.  íHoa  *  »übst,  i) 
adeq.  typu  :  modus,  ratio  :  mód; 
kép:  bie  Sírt,  fflScifC/  ©tflnier.  — 
néque  mtr'unu  medu  :  nullo  mo- 
do ,  nulla  ratione:  semmi  mó- 
don, semmi  képpen  :  auf  feine 
Sírt ,  ober  SBeifc  2)  adeq.  putere, 
potânţia  :  possibititas  ,  modus, 
pactum  :  tehetség  ,  lehetÓgég  , 
mód.  bie  9Jtoöli<f)reir.  p.  e.  mű 
modu  :  non  est  modus  ,  non 
est  possibile:  nintsen  mód  ben- 
ne, lehetetlen,  nem  képes  :  ed 
ift  nic^t  mÖjjltcr;.  3)  adeq;  prénde- 
re  ,  putéreV  P*  e-  ^e  tr^i  *  de  a 
face  queva:  facultas:  értek, 
tehetség:  bietfrafr,  baé  ÍÖcrmöjjen. 
a  Lat.  modus. 

Mogândâţâ ,  /.  pl.  ţi.  jHorxHA*U»» 
1)  species,  vei Jiguramonstru- 
osa  :  rendes  kép ,  vagy  figura : 
eine  rounberíidje  ©efíalt/  felrfame 
%\§\\t.  1)  queva  que  sta  mai  a 
fórá  ,  séu  mai  insusu  :  eminen- 
tia,  prominentia:  a'  mi  tet- 
szik, 
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MOGH — MOIN 


MOISC — MOLET 


«zik>,   killyebb  áll:   etwa*  £cr*  Moiscá.  iHÓhcki-  unu  péscc:  subst. 


porroflcnbeé,  tte  ^eröorrafluni}. 
Mógheru  ,  /.  rá ,  />/.  ri ,/  re.  üoÁ- 
rip  I  pz«  «c(/.  macer ,  macii- 
lent us  :  ösztövér  ,  sovány  ,  hit- 
vány :  maijcr ;  fcager.  /ia/,  magro. 
Moghilá,/.  pl.  ]i.  .h^ph^. 

grumus  ,  clivulus  :  domb  ,  ha- 
lom: ber  J£>ügcí. 


Mogorocescu,  cire ,  itu.  floropo- 
híck  ,  MMpc ,  HT-  verb.  act.  mu- 
tio  ,  musso  ,  mussito  ;  donog- 
ni :  mummeln  ,  murmeln. 

Mogorosescu,  sire,  itu.  dloropo- 
cíik  *  ttípi  #  ht-  verb.  act.  V.  Mi- 
gáescu. 

Mohili ,  /.  pl.  U.  /Hó\ha*.  Mo- 
ghilá. 

Mohóndá  /  di.  iHoxoÁHAa- 
íkóíí.  1)  Mogándétá,  Nro. 
i)-  2)       Mátáhulá,  V 

Mohoriciune  ,  /  pi.  i.  M*x*f*i**< 
xubst.  coccum ,.  coccinum :  skar- 
lát; Der  'Sdjarfaífj. 

Mohorítu,./.  tá ,  yo/.  ţi,/,  te.  if0. 
XopzT,  Tz-  ae#.  coccineus:  skar- 
látszínű :  f^orlű^forDcn  ,  fdjor* 
toárotf). 

Mohoru.  m.  ^floxóp.  »übst,  pani 
cum:  mohar,   muhar:  ber  9)ío* 
cfyert,  ober  SDíoucfcerr. 
Moiéstená ,  /  pl.  j.  .  , 

Mouste,  /:         i.    Jiov^..  < 
jmíöíí.  J)  unu  locu  apátosu:  lo. 
cus  paluster  ,  p  a  ludo  sus  ,  uli- 
ginosus  :  iszap  ,   ingovány,  la- 
pályos hely:  Der  (Sumpf,  Die  ^fü* 
$e ,  ein  fumpftt)er  Ort.    2)  adeq. 
témpu  mólé ,    ploiosu  :  tempe 
stas  pluvia:  esSs  idÖ,  lágy  ido  . 
bűé  JReflcnwettcr ,  Sauwetter.  Ital. 
motta  ,  lutnm  ,  coenum. 
Moiraa,  /.  pl.  e.   ^Hohm*.  *«A*f. 
simie  :  Simia:  Majom:   bcr  Síffe. 
Ital.  monnino,  simiolus. 
Moină,  f.  pl.  ne.    ^omhv  sahst. 
1)  adeq.    pamentu    inţelenitu  , 
séu  quarele    s'au  lâsatu  de  o- 
goru  :  rus  vervactum :  ugarnak 
maradott  szántóföld:     «n  %dî> 
bas  %tad)t  íteo.t.   2)  v.  Moiiste , 
*ro.  2)  Ital.  motta ,  lutum. 


Gobius:  Kövihal,  gobhal ,  tö- 
tsérhal:  ber©rúnbeí. 
Moiste.  íHÓmuii.  subst.   r.  Moie- 
stiná. 

Moiu,  ére,  iatu.  faw ,  ifS  fr. 

verb.  act  V.  Immoiu. 
Molaşu.  MoaÁiu-  unu  pésce.  V.  Mi- 
hal9u. 


Molcelu  ,  /  cé  ,  >/.  i,y.  le.  &<>A„ 

MIA  ,  ) 

Molcuţu  ,  i,  pi.  i,  y.  e.  íBoa- 
KőU»  uz-  )  űffi^.  molliculus ,  mo/- 
licellus :  lágyatska  ,  puhátska, 
gyengétske:  wcic^ ,  jart.  a  Lűí. 
molliculus. 
Moldá.  /Hoaaz-  f.  Albie, 

Nro.  2) 

Moldova,  fioros*.  Moldá- 
via:  Moldva,    vagy  Moldova: 
tic  holbau. 
Moldovenescu  ,  f.  nésci^pl.  i.  com. 

ÜOAAOKIHÍtK  »     HtifKZ*     odj.  mol- 

davicus     moldovai  :  moíbaifdjr 
ou^  ber  SOíolbűu. 
Moldovenéste.  /Hoaaokíh1;'i|jí»  ^dv. 
mo  Idavice  :  mint  a'  moldvaiak  ; 
moíbáuifcfy. 
Moldovénu  ,  m.  pl.  ni.  JIoaaok*'h. 
subst.    moldavus  :    moldovai  : 
ber  SDíüíbúucr.  —  Moldovéná,//>/. 
ne.  moldava,  bic  íDioíbauerinn. 
Móle.  áfoÁAí,    /.  «flţ.  com.  \)  que 
nu  e  vírtosu,    crudu:  mo/lis, 
teuer  :  lágy  ,  puha  ,  gyenge : 
Jűrt.    2)  adeq.  tar^Liu :  tardus , 
cunctans,  haud  vegetus,  haud 
vividus:  lágy,  lassú:  fonjam , 
tröbetyaft,  iii^t  munter,  ftylapp. 
ii.   fltrfu.   1)  mo  Ilit  er ,  tenere: 
lágyan  ,  puhán  ,  gyengén  :  wei(f>  / 
Jűrt.  kX)tarde,  debiliter :  lassan, 
lágyan  :    íangfam.    Ital.  molie. 
lenis ,  mit  is ,  mollis. 
Molecóu  ,  m.pl.i.  íHoaíkzV  subst. 
homo  tardus,  lentus,  cuncta- 
tor:  egy  lassú,  késedelmes  em- 
ber:   ber  Srftbfer,  ein  íangfömet 
SOîenfcŞ. 

Moleţâ./.  pl.  i.  Moa1Íh%  1)  *deq. 
moletat«  :  mollities ,  mollitudo: 
lágyság ,  puhaság  :  bic  2Bcicf>lwt» 


MOLET— MOMESC 


MOMORD— MOR 


2)  adeq.  vreme  udâ,  ploiósá:  tem- 
pesta* pluvia :  esős  ido  ,  lágy 
idő  !  baé  ÍReflenrocftcr ,  £f)űun?ettcr. 
Ital.  molezza,  hurniditas. 
Molétate,  f.  pl.  i.  /HoaztÁti-  sunftt- 
mollitia,  mollitudo:  láeryság:,  pu- 
haság :  bie  23>ei$f)CÍt.  a  Lat.  mol- 
litudo. 

Molfáescu,  ire  ,  itu.  Mo^zítn  >  típf 
Mx»  verb.  act.  lente  ,  vel  tarde 
edo  :  nyámmogni ,  immelámmal 
enni :  (anojam  efícn. 

Molidfu.  m.  íHo^ma4>-  subst.  Pinus 
larix :  Veresfenyő' :  ber  5erd)en* 
Outtin. 

Molidu  ,  m.  pl.  i.  íHoaha-  subst 
silhd ,   bradu  albu:  Pinus  syl 
vestris  ,    abies  candida  :  Luiz- 
fa,    fejérfenyö:     t>ic    2l>cif;níf)tc , 
2t>ei£tűnnc,  ber  &ien&aum,  kicfer 
bie  $oí)re. 

Molie  ,     pl.  i.  ŞiUii*  tinea  ,  blat 
ta:  moly:    bie  2)lottC ,  ^djabe, 
SOîitoe.  Gal.  mitte. 

Molifu ,  To.  pl.  i.  JCoaha.  subst. 
V.  Molidu. 

Molitavnicu  ,  to./j/.  i.  /HoahtÁknhk 

Molitevnicu,  m.  pl.  i.  jHoahtíkhhk  ) 
subst.  -o  carte  bisericéscá.  Bt 
tuale.  — 

MoÜtfu.     TO.    fioAHT<ţ>.  /^. 

Molidu. 

Molitva,  f.  pl.  e.  /Hoahtks.  *w6*f. 
adeq.  rugăciune:  preces ,  preca- 
tio,  vulgo  oratio:  imádság , 
könyörgés  :  Ui  @CÍ)ít. 

MoÜtvélnicU.    TO.    JţoAMTK-KAHMK.  ) 

Mohtvénicu.  To.   JIoAMTKlÍHMK.  ) 

subst.  V.  Molitavnicu. 
Molotru.  To.   iHoAÓTpa.  */.6*r.  F 

Chiminu. 

Momélá ,  f.  pl.  e  JÎ0m*az.  . 
illectus ,  p elled us  ,  adlectatio  , 
illecebra  :  ámítás  ,  gögyögtetés, 
ehsábítás ,  édesgetés :  Die  Socfuno., 
Síníocfuno.  ,  mcijun^  ,  Slnreijung  , 
•öerfúfjruna,. 
Momescu,  mire,  itu.  JL!1K 


desgetni:  lotfen,  reijcn,  »erführen, 
verleiten. 

VIomordicâ,  /!  pZ:  i.  ÍÍomÓpahkz  ) 
Momortica ,  f*  pl-  i.  /Homopthkz  ) 
subst .  Momordica  balsamina 
Linn:  Momordika ,  intresztŐfü: 
Der  33aífaniapfíl,  bie  9)íomarbifa. 
Monaehu  ,  to.  />/.  i.  /MohÁx*  subst. 
câlugheru:  monachus ,  religio- 
sus:  barát  ,  szerzetes  :  ber  íUtöné, 
.Sííol'rcrmann ,  Drbcnébrubcr.  a  Gr. 
fioruxo:.  unicus  ,  homo  solit arius. 
Monarchie  tf.  pl.  i  dloHAPX-*-  subst. 
monarchia  ,  summum  impéri- 
um :  eg\ edíil  cgv  fejedelemség: 
bie  2)ionarcf)ic  ,  iUKeinhcrr^aft.  a 
Graec.  «om^m.  unius  domi- 
natus. 

Monarchu  ,  m.pl.'x.  JfonÁpx-  subst. 
Monarclia :  egyedül  fő  halálom- 
mal uralkodó:   ber  íOíonartf),  5íf* 
lci.ií)Cirfd)cr.    a  Graec.  uovaqx^i- 
soli  I  arius. 
Mor.dránescu  , nire  ,  nitu.  iHohapz- 
híik  *  HHpe  ,  HMT-  verb.  act.  mu- 
tio  ,  musso  ,  mussilo;  donogni: 
nmmmeín ,  murmeln. 
Mórá,/.  pl.  i.  /Hoíp-A-  ^ubst.  mo- 
la  :  malom:  tic  íTObíf. —  de  mó- 
rá:  adj.  molaris,   vel  molar i- 
iis :  p.e.   apá  de  mórá:  aqua 
molaria  :  malomvíz  :    bű$  50íÜf)U 
woffer.  —  r<  ta   dc  mórá  :  rota 
molaris  :  malomkerék  :  bűi  ÍOíűfjI* 
rűb. —  pétrá,  jilipu  ..  iaz  u ,  gatu  , 
/'".  suis  literis  inifialibus.  a 
Lat.  mola.  Graec.  nvlos. 
Móra  de  boui ,  f.  séu  cai.  áloÁpz  A« 
kÓh  ,  CA«  kam-  subst.  mola  equa- 
ria  ,    jumeniaria  ,    ductaria  : 
száraz    malom  :     bie   D\opntűí>le , 
3ud>nüf)íc. 
Mórá  de  firezu,  f.  ifloípz  \t  4>Mp*5. 
subst.  mola  serraria  :  ítirézma- 
lom  :  bie  93rcttmüí)íc ,  ©a\)emüf)íe. 
Mórá  de  hârtie.    /Ho*pz  a«  X*P.t^* 
subst.  mola  chartaria:  papiros 
malom:  bie  Papiermühle. 
Mórá  de  véntu.    fioÁp*  A«  «ht* 
mola  alata  ,  vei  pnevmatica  : 


pi  ^  HT-  verb.  act.  allicio  ,  pel 
licio  ,  adlecto,  sedw.o  :  ámíta- 
ni »  gö^yögtetni,  tsábítaiü,  é-|  szélmalom:   bie  2Binbmúf)le. 

I  Moralu , 


i 


400 


MORAL— MOREZ 


MORIŞC-MORONŢ 


Moralu  ,  séu  moralişti,  m.  MopÁA  , 
ca 4  MopÁAMw  subst  doctrina  e- 
thica)  morális:   erköltsi  tudo- 
mány: btc  <&itttnUf)tt ,  Sftoraf. 
Morariu  ,  m.  pl.  i.  AioţLţyo-  subst. 
molitor  t  molendinarius  :  mol- 
nár :    bcr  9Küílncr.  —  Morâriţâ  : 
uxor  molitoris:  molnárné :  bic 
9)íúííncrinn.  —  morarescu ,/  ésca, 
pl.  i.  com.  adj.  moráréste.  adv. 
Mórá  sbicitá  ,  séu  sécá.  JíoApz  ckh- 
1  MTX  *  caő  c-fcnz-      Mórá  de  boui. 
Moratu,  /.  tá,  pl.  i,/  e.  Mo9ír  t 
tzp  adj.  p.  e.    curechiu ,  crasta 
veţi:  muriaticus ,  acidus:  sa- 
vanyú !  fűucr»  p.  e.  curechiu  mo- 
ratu  :  brassica  acida  :  savanyú 
káposzta:  bűf  Sűuerfraut.  a  Lat. 
muriatiacus. 
Mor  cosi,/ /7/.  i.  Mo9noiuj%.  subst. 
lamina  Jerrea  ,   owa  axis  cur- 
rus  munitur:    marokvas  :  baâ 
Sl^fcn&ÎccŞ,  bcr  SCd^fcnocfdyiajj» 
Morcoşescu,  şire,  itu.  /HopKouiíc*  , 
ujHpf ,  MT-  verb.  act.  axim  cur- 
rusx  munio ;  megmarokvasozni 
a'  tengejyt:  bie  %,    «c&fc  6c* 

Morcovu,  m.  pl.  i.  Mqmoiî*  subst. 
murcoiu  «  murocu  :  Daucus  sa- 
tivus  Linn*  siser :  Murok,  mu- 
rok répa ,  sárga  répa  :  bic  SDîo&rc, 
9)Íoljrrü&c ,  fldbe  JRübe. 
Morcovu  de  campu.^«^  Ai  K£Mn. 
Ruşine  fételor :  Daucus  sylve- 
stris Linn» :  Vadmurok :  bic  Äar» 
rotte,  ober  roilbc  íOíofjrrübc. 


Morişcâ ,  f.  pl.  e.  iHopMuin*»  subst. 
mola  parva  3  vei  mola  lusoria: 
malmotska:  eine  fícinc  $Mt)U. 
Moriu ,  murire  ,  ritu.    /Hápw  ,  mí- 
pMpt  »  pHT*  verb.  act.   1)  despre 
omu :  a)  adeq.  repaosu ,  mé  siír- 
şescu,  trecu  din  lumé  aquésta : 
morior ,  denascor ,  decedo ,  de- 
jungor ,  exstingvor,  diem  su- 
premum  obeo ,  etc.   meghalni , 
halálozni,    a'  világból  kimúlni: 
freroen,  aOfrcr&cn ,  ocrfdjcí&cn ,  mit 
£obc  ű&ű.cl)cn.  —   b)  adeq.  tragu 
de  mór  te,  mé  Juptu  cu  mórté: 
animam    ago ,  agonizo :  hal- 
doklani,  halállal  tusakodni,  u- 
tolsó  pertzentésen   lenni,  ago- 
nizálni :   frer&en  trotten ,  im  @tf r* 
6en ,  ober  in  ben  lejten  Bü$m  liegen. 
2)    despre   dobitócele  quele  ne 
cuvéntátóre  t  adeq.  cignescu  mé 
izídescu,  crepu  :  pereo  ,  intereo, 
crepo :  megdögleni ,    dermedni : 
ercpieren,  umfommen.  a  Lat.  mo. 


rior. 
>  ii  1 


Mordaiu ,  m.  pl.  i.  Mof^ín.  tel- 
lum  j  ignimum ,  minimae  ,  spe- 
ciei ,  vulgo  mortarium  ,  vei  pi- 
stolet a  mortar ia :  mordály  :  ber 
Serjcrott ,  bic  ©ocfoiftolíc ,  bcr  puffer 
a  Lat.  mortarium. 

Móre.  f.  /MoÁpí-  muria  ,  jusculum 
brassicae  acidae ,  vei  cucume- 
rum :  káposzta ,  vagy  ugorka 
lév  :  bie  Ärout  *  ober  ©urfenfupoc. 
a  Lat.  muria. 

Morezu ,  niurare  ,  ratu.  jg09^  ,  MÄ_ 
pÁpt »  pat.  verb.  act.  muria  con- 
do  t  acidum  reddo :  megsava- 
nyítani :  cinfőucrn. 


Mormáélá,  f.  pl.  i.  jHopmx*as« 
subst.  murmur ,  obmurmura- 
tio  ,  f remitus :  morgolódás ,  zú- 
golódás: bú*  SOlurrcn,  Ärmeren. 
Mormáescu,  ircj  itu.  üopMzicKf 
Hpi»  HT'  verb.  act.  murmuro: 
morogni ,  morgolódni :  murren , 
brummen ,    fnurren.   a  Graeco. 

fiOQftVQa. 

Mormentu  ,  m.  pl.  uri.y:  /Hopmxht- 

subst.  V.  Morméntu. 
Mórná,  /.  pl.  e.  *HópH».  »übst.  V. 

Máciucá. 
Mornáescu,  ire,  itu.  JfopHXÍtK/  m- 

pd  mt«  V-  Mormáescu. 
Mornáilá,  pl.  i.  /HopHZMA*»  com. 
gen.  murmarator :  morgolódó: 
ber  ÜJíurrer,  Sörummer. 
Mornáire,  f.pl.  i.  JIopHziípf- 

murmur  ,  murmur atio  :  moro- 
gás,  morgolódás:   boi  SDlurrcn, 
brummen. 
Mornáitoriu  ,  m.  pl.  i.  ^opHSHTopio* 

subst.  V.  Mornáilá. 
Mornáiturá  ,    f.  pl.  i.  üopHXMTfip** 
subst.  V.  Mornáire. 

Mor6nţa.  f.pl.  e.  iHopo^u» 

Versi- 


MCRON— MORŢIN 


MORTM— MOŞD 
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Fcrsicutn  duracinum  y  mora- 
cium  :  duránUai  ,  portzogó  , 
magvától  elnemvállo  baratzk  : 
cin  £>uraut|'d)er ,  ober  Ijarte  *^>firfcl>c. 

Moronii,.  I».  pl.  i.  /IfopoH.  subst. 
unu  pésce  :  Accipenser  huso 
Linn.:  Viza:  ber  JPaufen.  —  be 
sici,  séu  elein  de  moronii  :  ich' 
thyocol/a  :  viza  hólyag  ,  hal 
'enyv  :  bic  &aufeiiMafe. 

Merte.  f.  /MoÁpn.  subst.  mors, 
nex  ,  let  um  ,  obitus  ,  decessus  : 
halál:  toc  Sofc,  bae  (Sterben.  — 
mór  te  de  omn  ,  adeq.  ucidere  de 
Otnu:  homicidium  :  ember  na 
láU,  gyilkosság  :  ber  â)icnf$cn' 
morb.  —  ínii  í'acu  mórte:  mor- 
tem  mihi  conscis^o,  mihi  met 
marius  infera:  magát  megölni: 
fid)  ben  Sob  nnríum.  —  nie  neca- 

;  jescu  de  mórte  .  ad/lictione  pe- 
reo  -  halálra  gyötrődöm,  veszo- 

döm  :  id)  űi^ere   >"id)  Jw  ^obc.  — 
mé  luptu  eu  mórte  :  animam 
ago:  a'  halállal  tusakodni:  mit 
bem  £cbc  ringen.  —  bolnavii  de 
mórte  .    admortem    in  fir  mus  : 
halálos  beteg  :  fluf  ben  £eb  frunf. — 
de  mórte,  a)  adj.  letalis,  mor- 
talisy  morliferus :  halálos:  tflb* 
lieh.  P'  e.  p;'catu  de  mórte:  pre- 
rii////;/ mortale:  halálos  vétek: 
bic  Sobfűnbc.  —  rana  de   mórte  : 
vulnns  letale:  halálos  seb:  cine 
t5btUcl)C^hMmbc.   b)  adv.  letali 
ter,  mortaliter :  halálosan-,  t&bt* 
lid)  ,  ftcrbfid).   p.  e.  ránescu  pre 
quineva  de  mórte  :  letaliter  vul- 
nera: halálosan  megsebesíteni: 
tCbtlid)  Mrnmnfccn.  abí'al.  mor- 
te ,  mors. 
Morţesce.  /Hcpntxiuf  adv.  mortali- 
ter ,  letaliter  :  halálosan  :  tobtltd). 
Mortíciná,  f.  pl.  ni.  /Hopi  zmmhx«  ) 
Mortícine  ,  f.  pl.  ni.  /Hoptznhhi-  ) 
Morticiune.  f.  pl.  ni.  /Mopr7.sőHt.  ) 
subst.  stérvu  :  morticinium,  ca- 
daver  martuum  :   dög  ,  döglött 
test :  bu\>  v>la?.    a  Lat.  mortici- 
nium  Ital.  morticcio. 
Morţimi,  f  pl.  i.  jüz^hht.  buri- 
cus ,  cquus  strigosus  ,  fáma  e- 


maciatus:  dögló,  riidegló  :  tic 
Wábre ,  <2?d>iubmärn-c  ,  cin  űuéa,e* 
merőik*  fdjledjtcé  tyferb. 
Mortmeiuu,  m.pl.  uri,y.4(opTM&HT, 
ÖPH.  subst.  sepulchrum  ,  moni- 
rttentum,  monumentum:  sir  .- 
bad  Ojrab ,  ©ra&nioal  /  tic  (jirabfűt* 
te. —  pétra  de  pre  mortm<'utu  : 
cippus  sepuhhralis :  sírkő  :  ber 
djrabl'tein  ,  i?eid)en|tein.  —  serisóre. 
'  de  pre  pétra  mortmi'ntului  :  Epi- 
taphium ,  inscripţio  se/ulchra- 
Iis:  sirtzím  :  bie  ftritbfifyrift ,  ba$ 
(ijrabmauí,  Epitaphium. —  sé  véde 
a  íi  alcátuitu  dintru  aquéste  dóá 
cuvente  látinesci:  mortui  mo- 
numentum. 
Morunii  ,  m.  pl.  ni.  JlopSH-  subst. 

I'.  Moronu. 
Morva.  /.  /HópK*.  subst.  o  Térá : 
Moravia:  Morva  ország:  í)iűb* 
ren. —  quarele  éste  din  Morva: 
moravus  i  Morvaországi  :  eilt 
Führer. 

Mósá  ,  /.  pl.  e.  /ífoÁuiz-,  subst.  1) 
i.  e.  Buna,  momá  bStrâmi :  a- 
via :  nagy  anya,  Öreg  anya, 
szép  anya  :  bic  ©refiimirtcr.  2) 
ori  que  muiere  bătrâna  :  anus , 
vet ula  :  vén  aszszony  ,  an\ó: 
bie  3í!te ,  baé  íWíitrcrdKiu  —  3)  qiuv 
ré  mosésce  pruncii:  obstet  rix: 
bába:  bic  £>cbanimc ,  2i>cfmuittcr, 
2i'ef)frau.  Itat.  Moiina.  Dom  ina. 

Mosavire  ,  /.  pl.vi.  /Ho$akmpí  —  p». 
subst.  i)  suflare  ,  séu  grairé  iu 
urechi  :  insusurratio :  tiilébe 
való  súgás :  bie  Ciiiftűftmtng.  — 
2)  i.  e.  momélá,  addmánire  :  /7- 
lectus  ,  peilectio  ,  illecehra:  c- 
desgetés,  gögyö«tetés,  elámítás: 
bie  ifocfunjî,  ÜínloiPun^,  5íni\iuinji. 

Moscovia.  f.  JfatKÓKM-  subst.  Mos- 
covia :  Muázk.iország:  íieSDíűícaii. 

Moscovitu ,  m.  pl.  ţi.  JIoikokmt- 
subst.  y.  Muscalii. 

Mosdtiu.  m.  /Moskaíw-  subst.  mo- 
retum  ,  alltat  um:  fokhagymá- 
ból ,  etzetböl  ,  etc.  készitett 
hidegétel :   bie  Wá^rtc ,  cin  lánbli- 

d)e&  fíüHeí  6erid)t ,  ba  §\\i<s., 

tcud;/ 

C  c 
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íauá),  Qcl  ii.  b.  $L  jufűmmcn 
tfum  wirb. 

Moşescu,  şire,  şitu.  Moiuh*  ,  uim- 
pi  *   luht«  vcro.  flrci.  obstetrico , 
t>e/  obstetricor  :  bábálkodni :  bag 
ávinb  freuen  au$  ber  ©e&urt  ,  £e* 
Damme  fenn,  afâ  Jpc&amme  0c»ffef)en. 
Moşie ,  y:  pl.  şii%  üoiuíé.  1) 
queva  avére  rémasá  dela  moşi , 
părinţi ,  etc.  haereditas  ;  örök- 
ség: bie  @rbfct)afr.  —  de  moşie: 
ad),  haereditarius:  örökös:  erb* 
Kcf).  /7-  e.  ţérâ  de  moşie  :  ditio 
haereditaria  :    örökös  ,  tarto- 
mány :  baé  (*rblanb.  2)  i.  e.  locu , 
séu  páméntu  de  moşie :    a)  de 
éste  mai  mare  ,  p.  e.  a  quárui- 
va  boériu:  haeredium ,  Patri- 
monium ,  bona  haereditaria  : 
örökös  jószág :   M  Cr6flut.  b)  a 
quaruiva  oraşanu  ,  séu  plügariu  : 

fundus  ;  telek  ,  örökség  :  bcr 
©runb,  bae  ©runbfrücf,  cin  93au5 
crnjucr. 

Moşiu,  m.  pl.  şi.  4f^luw,  subst. 

1)  i.  e.  tata  bétránu  ,  tatá  'I  ta- 
tii ,  séu  a  manjfi :  avus :  nagy 
apa  ,  vagy  atya/  öreg  apa ,  vagy 
atya:  bcr  Grofaatcr,  ©rc^yapa. — 

2)  ori  que  moşnegii:  senex  ,  se- 
necio  ,  seniculus :  Öreg  ,  apó  : 
bcr  Síire  ,  (Srei*.  a  Lat.  mas. 
Ital.  maschio. 

Mosnégu ,  m.pl.  gi.  ^0ujH^r,  subst. 
senex  decrepitus  ,   senecio ,  se 
nicidus:    öreg,  apó,  vénem 
ber,  öreg  apó:    ber  ©reie ,  cin 
oltcr  «Wann, 

Mosocu,  m.  pl.  ci.  J|05áK.  subst. 
cáne  pécurárescu:  can/>  od/ű- 
rius  :  juhászkutya,  kuvasz,  ko- 
mondor :  bcr  ©o>afr)unb  ,  ©cr)űfer» 
ftunb,  <Scr)afrűbe.  /fa/.  Mastino. 
molossus. 

Moşoescu,  ire,  itu.  íHouioíck  ,  m- 

Pi  »   HT-  ) 

Moşogâescu ,  ire  ,  itu.   ÄoworzliK  , 
npt  ,  MT.  férd.  «ci    1)  £.  e.  facu 
queva    mólé    şi    târziu:  opus 
quodpiam  tarde\  et  negligen- 
**rpertrac*>  :  szbszmötölni  :  mit 


I    einer  9ír6cir  fer)r  lam\m  um^tn, 
I    2)  V.  Migâescu. 
Mosolescu ,    lire,  litu.  /^ojoaíik, 
am  pi  i  aht.  vérb.  act.  vre  o  bu- 
cata in  gura  :    aliquem  cibum 
diu  mastico  :   valameily  étken 
sokáig  rágódni :  an  @tivae  lartjje 
unb  lanafam  fuuen. 
Mosoritu ,  tá ,  f.  pl.  ţi ,  f.  te.  Jf0- 
topjR  r  ,  Tz-  adj.  posomorítu :  1) 
inchisu  ,  intunecosu  :  morosus, 
tetricus ,    tectus:    komor,  ko- 
moly, szompoly  :  mörrifa),  fin» 
frer,  vcrbricMid)»  ~)  «•  e-  melan- 
cholicu ,  mullu  şi  afundu  gan- 
ditoriu  :  mclancholicus :  méla , 
mélánkolikos  :  fdjwcrntfirfyty/  mc* 
íancfyoíifcr).  a  Lat.  morosus. 
Mosoru,  m.  pl.  e.  j.  üocóp-  subst. 
ghindurá  ,    boftá  :   glandufa  , 
narcosis3  pannus  ,  tuber :  tsomó, 
mirigy-:    ber  Änolicn ,  bic  íöröfC/ 
cin  ©ernácrjé  ani  l'cibe. 
M0şcc.^*.  iHoáqjí-  subst.  plur.  re: 
liquiae  sacrae  :  ercklje  ,  vala- 
mely szentnek  teteme:    bic  5Xí* 
liqiiicn. 

Moşcenescu  ,  nire,  nilu.  ifoi|iiHhK> 
Hiípt »  HMT.  verb.  act.    î)  i.  e. 
dobéndescu  queva  de  moşcenire: 
haereditate    obiineo  ,  vulgo 
haeredito  :     öi  ökségűl    nyerni : 
cr&cn ,  ererben.  2)  i.  e.  stépánescu, 
séu  biruescu  preste  vre  o  mo- 
şcenire :   jure  haereditaria  te- 
neo„  possideo  :    örökös  jussal 
bírni :  cr&ttdj  &c%n. 
Moşcenire ,  J\  pl.   ri.  ^HouiiHtipf« 
subst.  haereditas.  haeredium: 
örökség :  bic  (îrbfdjaft. 
Moşcenitoriu ,  m.  pl.  ri.  jJíoiiíihm- 
TÓp».    subst.  haeres,  dominus 
haereditarius:  örökös  Ur,  Ösíi: 
bcr  (£rbf)crr. 
Moşcdnu,  m.pl.  ni.  íHoijj-kn'  subst, 

heres  :  örökös,  Ősfi  :  bcr  SxU. 
Moşu,  m.  pl.  şi.  /Heini-  subst.  V> 
Moşiu. 

Moţ  u,  m.  pl.  uri.  /.  Mém>  subst  A) 
la  nisquare  paseri :  p-  e*  ,a 
ciocârlie  :  cirru*  ,  golea  ,  juba  : 
konty,  búb,  bób.ta:  bcr  @M'f' 

bai 
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ba*  JSüfifrí  ,  5Öüf(^Icín.  2)  V. 
Mocanu.  Ital.  mocajardo 

Moţochina ,  f.  pl.  e.  íHouokhhz- 
sub  st.  V.  Boţochinâ.  Ital  moz- 
zolino,  fasciculus. 

Moţochinosu,  f.  nósá,  pl.  şi ,  f. 
óse.  /RoqoKMHoc ,  ho  Atz*  adj.  V . 
Boţochinosu.  Ital.  mazzochiuto, 
capitatus. 

Motocosescu  ,  sire  ,  situ.  ^Hotoko- 
1ÍÍK1  ttípt  j  cht«  1)  verb.  act. 
turburu,  méstecu  ,  aruncu  pre- 
ste  olaltá  :  perturba  ,  perverto  : 
felhányni  ,  öszve  zavarni,  egy- 
másra hányni :  unorbcntíid.)  (jerum* 
werfen,  untcrcínanbcr  niifc^cn.  —  2) 
i.  e.  schimbu,  strdmutu :  muto  , 
permuto,  commuto  :  eltserélni, 
elváltoztatni:  umfetyren,  untán* 
bern,  umuKdjfeín. 

Motocu ,  m.  pl.  ci.  /HotÓk.  )  m„k,t 

Mótocu,m./;/.ci.  4ImtÓ«.  )  *uM' 
Catus,  feles  mas:  kandúr,  kan 
matska  ,  bakmatska  :  ber  &űttcr. 
a  Gall.  Matou  ,  feles  mas. 

Moţofalescu  ,  lire ,  litu.  Äoucxpz- 
aíík  1  AHpi ,  Amt.  verb.  act.  de- 
osculor  ,  osculis  lambo  :  tsokol- 
gatni,  nyalí'alni,  nyalni,  szopni: 
jerfuftn,  Ucfcit,  fJ;mo^cn ,  unt 
unmifig  föffem  Ital.  moccicare. 

Motoleu,  m.  pl.  i.  <H0toaíí.  »übst. 
V.  Meteleu.  Ital.  montone ,  bar- 
dus  t  hebes.  Graece  fttleoe.'  stul- 
tus   i  nani  s. 

Movilá ,  f  pl  e.  flosHA*—  f.  subst. 
r.  Moghilá. 

Mojériu  ,  m.  pl.  ri.  M^4P».  subst. 
mortarium  :  mozsár :  ber  9)í6r« 
fer ,  ober  SÖÍÖrfeí.  a  Lat.  marta- 
rium.  It.  mortajo.  Gall.  mortier. 

Alojeruţiu ,  m.pl  ţi.  Äamiflu.  *"bst. 
mortariolum  :  egy  kis  mozsár  : 
fca«  ÜKfirfelrin.  dmin.  ex  mojeriu, 
Ital.  mortajetto. 

Mojieescu,  f.  céscá,  pf.  sei,  flo- 
jkhmíik  —  vúmz.  adj.  agrestis, 
rusticus ,  rusticalis ,  rustica- 
nus,  murbanus :  paraszti,  pa- 
rasztos bőucrifd) ,  flea/tyűfr.  Ital. 
moccicone,  fatuus,  stipcs,  in- 
sulsus. 

Cc  i 


Mojicéste.  Üokhm-Kijíc*  adv.  rustice, 
rusticane,  haud  urbane:  pa- 
rasztul ,  parasztosan  :  Gaucrijd; , 
fícflcl^űft. 

Mojicie  ,  f.  pl.  cii.  /Hossmmíi.  subst. 
rusticitas  ,  inurbanitas  ,  inhu- 
manitas:  parasztság,  goromba- 
ság:  bic  £anbmanicr,  bas  Oâucri» 
fejje  ^Betragen,  bit  ftlcQtUy. 
Mojicu,  m.  pl.  ci.   AoxtfM  1—  ™- 
subst.  rusticus,    agrestis,  in- 
cultus  ,  petro  —  onis  :  paraszt , 
goromba:  bc^íBűuer,  ftlffld.  /fa/. 
mocceca  ,  vei  montone ,  amens  , 
bardus ,  hebes. 
Mréná,  f.  pl.  ne.  /Hp-tHz.  subst. 
Muraena  :   Márna ;    bie  9JÍcráne . 
ober  Ü)%;r4ne.  —  Mrenuţâ.  diminf 
-a  Lat.  muraena.  Graec.  17 

Mré je ,  f.  pl.  e.  ÜHp-itnt»  subst.  re- 
te  :  háló:  baé $i((fyerne§.  It.  merlet- 
to,  textile  pinnatum,  reticulum 
tenui  Jilo ,  minutisque  maculis. 
Mreji.   dlpiííKM-  subst.  plur.  i.  e. 
du^i ,  Nro.  1.  varia  animt  dis~ 
positio  :  változó  kedv  :  bic  SűlllK. 
Mucári.  /.  iHflKzpM-  plur.  )  suosím 
Mucariu.  m.  JíőKÁpio  sing.  ) 

emunctorium :  hamvevo  ,  gyér- 
tyatisztító  olló  :  bte  Sid)fpuijC/ 
Sid)tf(^«rc  G«//.  moucheur.  . 
Muce ,  m.  pl.  osi.  dfőNi  —  oiiih- 
subst.  muger  ^  mucosus  :  tak- 
nyos :  ber  SÎoşige ,  Díofebufc ,  9íc§* 
íöffeí/  JRojjnofe.  //«/.  nioccioV 
Muce^alá,/./?/.  e.  Mó^Íaz.  subst. 
mucedo  ,  mucur ,  situs  :  penész: 
b<r  ©Rímmel/  Äafjm.  a  La/m. 
mucedo 

Muce^escu  ,  ^iire  ,  ^itu.  , 
5»ípe  ,  ţMT.  fltef.  mucesco  : 

megpenészedni  :   fa)inuncln,  orr* 
f^tmmcltt,  fAiimmíifl,  ober  fafttni^ 
werben,  Poljnicn,  ^djimmcl,  ober 
Äii^nt  óefonmuu. 
Muce^iiu  ,  J.  tá  ,  j?/.  ţi  /  te.  Me- 

nişm-î — tzi  adj.  V.  Mucedu. 
Mucezi  turá,      pl.  e  /HsuţHTdpz* 

subst.  V.  Muceda lá. 
Mucedu,  /  dá  ,       $i » /•  tle  ^i- 
iía  —  az.  adj.  mucidus :  pené- 
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s/.es:  f€ţ>uninclid;t ,  fáimig,  »er* 
fcbiiumclr. 

Mucenicie,/:/»/,  cii.  /HőmíhhhÍí.  ) 

Mucenie,  f.pL  ii.  £*ifHft.  ) 
ftubsl.  martyrium  ,  erneiatus  , 
vel  torment  a  martyris:  mar- 
tiromság: fcic  SDíűrtcwp  /  toi  ă)îor* 
tcrtíumu 

Mucenica,  m.  pl.d  /Hömínmk  —  mh- 
subst.  Alartyr  :  martir  ,  márti- 
rom :  ber  iOîiirtwrcr ,  ete r  SMufjciujc. 

Muceniţa  ,  f.pl.  e.  /Hínimhuz. 
foemina     marlyr  :  mártirasz- 
•xony  :  tic  Wartprimi,  SJîartcrtnit. 

Muche  ,  /.  pi.  ii.  jfäKc  subst.  V. 
Mute.  iVo/ff.  Ital.  muchio,  de- 
notat :  cumulam. 

Mucosu  ,  /  cósá  ,  pl.  fi ,  y  se. 
kÓí  —  «oAtz-  cid),  mucosus,  vel 
muecosus ,    muevidus  ,  mueu- 
lenlus:     taknyos  :    refcio..  Ital. 
moccicoso. 

Mucu  ,  m.  /;/.  ci.  /Hök  — mm.  subst. 
1)  /7.  e.  din  nasu  ,  /.  e.  ilegmâ  : 
mueus:   takony:   cer  2)  a 

luminii:  myxa  ,  Jungus  cande- 
láé :  hamva  a'  gyertyának:  fer 
IMchípofceii ,  Die  «irfrtfcŞnu'ypc.  3)  p.  e. 

.  la  flori.-  /.  e.  muguru :  gemma, 
oculus :  bimbó  :  Mc  Sínofpc.  a 
Lat.  mucu».  Ital.  moccio. 

Mueatu  ,  ß  tâ ,  pl.  ţi ,  /  te.  Jfg. 

Át  rz-         V.  Muiétu.  a  Lat. 

mollis.  Gali.  molie. 

Muc  re,/,  pl.  ri.  /Ifg-bpi.  »übst,  et 
derivata  :  V.  Muiere,  ltalis 
molie.  ■ 

Mufluzescu,  ire,  itu.  A*+At5|CK , 
»ípt*  HT"  debitis  exaolvendis  im- 
par fio  ,  rei  familiari»  ruinam 
patior  :  mindenből  kifordulni  , 
bankrotá  lenni :  ätanftrort  wer* 
ten,  ober  niacŞcu.  ab  Ital.  muf- 
fare.  J 

Mugcscu  ,  gire  ,  gitu.  JRé^íim,  umP«, 
HHT.  verd  act.  mugio :  bőgni, 
bögetni:  brüllen.  Hal.  mugire! 
mugi  tus  ederef  Gall.  mugir. 

Mugire  ,  /  pl.  ri.  ^syMpi.  )      .  , 

mugit u»;  bßges,  bÖgetés;  m 


íÖrülUn.  Ital.  nmghio.  Gal.  mu- 
gissement. 
Muguraşii ,  m.  pl.  i.  JfsröpÁm.  di- 
minut.  gemmula,  calytufus: 
bimbótska:  &aő  £nö;'y<1)<n.  a  Lat. 
mucula. 

Mugure,  m.        ri.  /Htirfip;«  »übst. 

V  Muguru. 
Mugurescu,  ire,  itu.  /HörapetK  .  fk- 
pi »  pHT'  re>  b.  neut r.  gemmasco, 
gemmas  ago  :  bimbózni:  iínce* 
ven  fatomitiíit,  fproffi'tu 
Mugurim,/,  tá,  pl.  ţi,/,  le.  ,Hí- 
ruprT.  rz.  ad),  gemmatus:  bim- 
bós :  fnojVijj. 
Muguru  ,  /7/.  /7.  ri.    A\$r*i»  sulist, 
gemma,  oculus ,  germen,  ta* 
/jx  :  bimbó  :  Mc  Ânefyc. 
Muiere,  /  /j/.   ri.  /ffo-kpe-  *mAî/. 

1)  in  qiuitu  are  firéscá  osebire 
cu  ftliuT  de  cotrá  bârbatu  :  mu- 
Her ,  foemina:  aszszony,  asz- 
szony. ember,  aszszom  i  állat , 
aszszony  személy:  bi<$rail/ba* 
SBrií ,  öfecic&Híb ,  ftraucnummer.— 
unu  capu  de  muiere:  idiin:  — 

2)  in  quatu  éste  sof;iâ  de  căsă- 
torie a  quâruiva  bârbatu  :  W- 
a"or,  conjur,  consors ,  mări- 
ta» mul  ier  :  feleség,  házastárs: 
baé  SBcil»,  tic  ftrau,  feftffrjii,  Ciiar^ 
ţinu,  £ht\ţatîimi ,  C5eniaMmn.  3) 
intru  jiviúi,  séu  dobitoce,  K. 
Muierusu  Nro.  1>)  Ital.  mo- 
glie  te/  mogliere,  u.xor,coniunx. 

Muierescu  ,  f.     éscá  ,    pl.  sei, 
/HSfpítK —  p-KcKz.  adj.  muliebris, 
mulieris  ,  Jbemininus  ,  f>enn-  - 
ne«*;  aszszonyi  :  ívcibíid).' 
Muierésce.  iügfpiúuf-  adv.  midii' 
briter ,  feminine;  aszszonyi 
módon:    n>ci6(id;,    w?ciCüfd>  ,  a"f 
rociDíi(()c  2írt. 
Muierotcá^./^/.clie.^HatpÓTKz. 
muliercularius  ,    mulierarius , 
mulierosus  ,  muliebrosus :  asz- 
szonyos,   uszszonyok  után  sür- 
gölődő: ícr  'löribírnorr,  Stifcw 
mann ,  cin     ^ro^cr  Îţra ti c n mm' r* 
freunfc,   bem  ircibíichcii  töífd>líd)tc 
ju  fehr  crflclu'ii.  —  séu  qua  re  le  se 
méstecá    in    trebile  muierilor:. 

gut 
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qui  se  negotiis  muliebribus  in- 
termiscet  :  ki  magát  az  asz- 
szonyak  dolgába  avatya  :  bcr 
ficb  in2£citcrrt/(<háften  flcrn  einmenget. 

Muierusá,  f.pl.  e.  /Haipöiuz.  ) 

Muieruscá  ,  /.  pl.  che.  /HőípőuiKz.  ) 
diminut.  1)  i.  e.  műiére  micá : 
muiiercula  sfoemtlla  :  «îszszony- 
ka,  aszszonyaiska .-  bűé  2t>cibcfycn 
2)  parté  que  muieréscá ,  feme- 
iascá,  intre  jivini ,  paseri ,  pescí : 
foemina  ,  foemella  :  jértze,  nős- 
tény :  baé  SBeibí^en.  a  Lat.  mu- 
li er cit  la. 

Muieruţâ  ,  f.  pl%  e.  diminut.  V. 
Muieruşa,  Nro.  1)  der.  er  muiere. 

Muiélu,  /  tá,  pl.  \\.f.  te.  flg- 
Át,  tz  particip,  verbi.  Moiu. 
V.  Immoiu. 

Muieturá  ,/  pl.  re.  diőcTgpa  subst. 
embamma :    mártás:  bic 
Íiinfe.  a  Lat.  mollis. 

MuScelu  t  f.  cé  ,  pl.  cei      cele.  Ms 
«N£A  —  vi;,  adj.  r.  Moleuţiu. 

Mulcomescu  ,  ire  ,  itu.  <H«akomíck  , 
Mpí,  MT •  verb.  act.  mulceo  y  le- 
nio  ,  şedo  ,  p/aco  ,  tranquillo  : 
letSf  ndesiteni,  tsiilapod  ni ,  meg- 
engesztelni ,  nyugosztalni:  ftiU 
Ini ,  ftefánftiflcn  /  bertilú^en.  —  vreo 
durére  :  lenio  ,  sedo  :  engesz- 
telni :  Uirtcrn.  Ital.  molcere.  le- 
nire, mit  i gare. 

Mulcomu,  /  é,  pl.  mi,  f.'me. 
/IIaakom.  /•  adj.  i.  e.  tácuíu :  ta- 
citus  ,  tacitumus  :  tsendes  , 
"alga-ó :  ftiíí  ,  wfdjimeaen.  //. 
adv.  tacite,  immote:  tsende- 
sen,  veszteg:  fttllc«  P.  e.  tacu 
mulcomu:  taceo  ,  si/eo  :  vesz 
teglenni,  halgatni  ,  nemmotsza 
ni :  fiiUfcnweiacn. 

Moleuţiu,  /ţâ,   pl.  ţi,  f,  ţe. 

/IfâAKgq  ,  q7l.  lr.  Moleuţiu. 
Muldá,  ./:  pl.  de.    áfá^Az.  subst 

V.  Albie  Nro.  2) 
Mulpu.  e,  e,  muls  ^őap  ,  MéAgfpi  , 

MtlAt.  ver',  act.   mulgea:  fejni: 

nielfcn.  Ital.  musnere.  jiuilgeo. 

m«&  4  #  r;.i  áLé'("."-  }  «** 

mnfau    fejés  :  m  Söiclfen. 


Mulţamu.  JţgAuÂM*  subst.  gratia, 
gratiarum  actio  :  hála,  köszönet; 
bcr  ©anf. 
Mulţamu,  ţemire  ,  mim.  <Höau>w, 

UtMHpi  ,  MHT-  P«  Mulţemescu. 
Mulţemescu  ,  ire,  itu.  /HgAi^zMÍtK  » 
lipi,  HT.  verb.  act.    1)  de  queva 
fapta  buna,  séu  facere  de  béne: 
a)  cu  cuvénte  :    gratias  ago , 
reddo ,  gratia  est :  b)  cu  anima: 
gratias  habeo :  köszönni,  meg- 
köszönni, hálát  adni:  taufen, 
fid>  bennfen,   íDanf  fnflen,  abftat- 
tcn.  —    c)  cu  fapte  ,  séu  cu  rés- 
plátiré  facerii  de  bene  :  gratias 
refero  t    gratitudine/n  conte- 
stor:  megköszönni,  meghálálni: 
bimí)  bic  Zí)at  banfen,  evfcnntlia? 
fenn,  fia)  bűnftar  bewetfen.  — y  2) 
de  queva  slujbá ,  séu  dreghéto- 
rie ,  quaré  o  am'  purtatu ,  i.  e. 
mé    lasu  :    abdico ,    renuncio  : 
lemondani,  felhagyni:  abtanfen  r 
űtiffajicn. 

Mulţi'mirc,  f.  pl.  ri.  /ITőAuzMHpi-  ) 
Mulţetniiâ,  f.  pl.  te.  JIőauzmmtz-  ) 
subst.    gratitudo  ,  gratiarum 
actio:  köszönés,  köszönet,  há- 
ládatosság:  ber  ©anf,  baé 
fen,  bic  áanffaűiuiji,  bie  ©anfbar* 
fcjL  —  mulţc'mita  lui  Dumnedeu: 
Deo  sit  gratia ,  Deo  sint  lau- 
des ,  Deo  agantur  grafiae:  há- 
la Istennek:  ©ott  feţ)  SDanf,  obCC 
©ott      íjcbanfr. —  cu  mulţumită: 
grate,  gratus  ,  cum  gratiarum 
actione:  köszönettel:  mit  Stallt« 
—  de  mulţumire  :     adj.    p-  e. 
Jcrtvá  de  mulţumită  :  victima 
eucharistica  :   hálaadó  áldozat : 
bűé  ÍDanfcpfer.  —  rátitare,  cán- 
tecá  de   mulţemitâ  :  hyinnus 
eucharisticon  :    hálaadó    ének  : 

bn§  íT>onflicb. 
Mulţemitori ,  f.  6vc ,  pl.  ri.  f.  re. 

/IlflAHfAAHTÓpM    TOApt-     <*d).  gt'a- 

tus:  hálaadó:  banfbűr ,  baiifteflie* 
rivţ ,  banfbeftiffen. 
Mulţescu  ,  ţire  ,  ţitu.  íJIöahúk  >   »P«  t 

HT-  V.  Immulţescu. 
Mulţi,/,  te.   flgMjH  —  Tf  *"bst. 
plur.  mulli:  sokan:  23iele. 

Mulţi- 
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Mulţime./  4foit|MM*  subst.  mul 
titudo,   copia:  sokság,  soka 
sag:  bit  T>\<lt)t\t ,  9)?cn<ie. 
Multiplicaţie  ,  /.  pl.  ţii.  MgATH. 
nAHKAMii.  S'bst.  multiplicatio  . 
sokasítás:  bo§  SOiiidiuíiciren ,  bú 
iWultipficotion» 
Multoratecu  ,  f.  ca,  pl.  ci,  f.ce. 
dfâATopÎTiH  — mi.  adj.  in  Gram- 
maticá :   plurális ,  multiplex: 
többes:  »ielfod). 
Multu,/.  tá,  p/.ţi,/  te.  ^ 
íz-  ad),  multus:  sok,  számos: 
íifl/  jafcírcia).  —   cu  multu  mai 
virtosu  :  multo  magis :  sokkal 
inkább  :  »icímcf>r.—  de  multe  fé- 
liuri:  multiplex,  multimodus, 
multigenus ,   varius  :    sokféle  : 
vielerlei,  öerfd)icben,  imrcrfefyebncr), 
viitfaá).  —  in  multe  föJiuri ,  mo- 
duri ,  séu  typuri :    multimode  , 
variig   módis:  sokféleképpen: 
auf  viclttUp  Sírt.  —  cu  multe  fé- 
pie:  multicolor :  sokszínű:  \>i<U 
farbig.  —  cu  multc  picióre  :  mul- 
tipes:   soklábú:   ütfífűffífl.  —  cu 
multe  unghiuri ,  cornuri :  mul- 
tangrtlus  ,    polygonius  :  sok- 
szegletÖ  :    vieíecfto,.  —  cu  multe 
gáuri:    multlforus  ,  multifor- 
mis:  soklyuku  i  lyukatsos  :  *»ieí* 
IMjerűj.  —  de  miilte  ori:  mu/- 
toties  ,    saepe  ,    saepenumero  , 
crebro,  frequenter  :  sokszor 


gyakran  ,  sok   ízben ,    sok  ver- 
sen  :  eieímoí ,  tiúmaU ,  oft.  Nota. 
gr  adus  comparationis  forman- 
tur  :  mai  multu:  plus  :   több  : 
mcf)r. —  pré  multu:  plurimus  ; 
legtöbb :  brr , — bte ,  —  bu*  Gre- 
fte.—  Mulţisoru,  dimin.  a  Lat. 
multus  —a,  —  um.  Ital.  molto. 
Multu.  íMöat.  adv.  d)  in  quátu  se 
inprotivésce  pucinului:  multum, 
multo :  sok :  viil.  b)  i.  e.  multá 
yréme  :  diu  :  soká  ,  sokáig  ,  sok 
Jdeig:  fonne.  p.  e.  multu  am'tré 
buitu   sé  asteptu  r     diu  debui 
praestolari  :  sokáig  kelletett  vár- 
nom :  1$  fo,6<  íongc  warten  múflen. 
c)    i    «•  de  multe  ori:  saepe, 
trebro,  frequenter,  multum: 


sokszor,  sokat.-   viel ,   íielmal , 
oft.  p.  e.   multu  pomenescu  io 
facerile    tale  de    béne  :  saepe 
commemoro     tua    beneficia  : 
gyakran     emlegetem  jótétemé- 
nyeidet :  i<f)  f nráOnc  oft  beine  2Bcbl* 
rboten. —  mai  multu:  comparat: 
a)  plus  :  többet :  niefir.  —  ß)  i.  e. 
mai   virtosu :  magis,    pntius : 
inkább  :    öielmcfjr.    y)   i.  e.  dt 
multe   ori  :  amplius  :    többé  : 
nieíu\  p.  e.  mai  multu  nu  mé  vei 
vedé :  amplius  me  non  videbis: 
nem   látsz    engemet   többé:  bu 
wirft  mici)  ni<Şt  nte&r  fefcen.  Ital. 
molto  adv. 
Mumá ,  f.  pl.  ame.  MÍmz-  subst. 
mater  :  anya  :  bic  Díutter.  —  plw 
ra  i  V.  Marná ,  et  Maicá.  —  plu- 
ralem  format:  mame,  vel  inu- 
mani. Ital.  Mamma. 
Muma  pádurii.  /Hk^  pxa^V«- 

Mama  pádurii. 
Muncá.  /  /Míhkz-  subst.  i)  i.  e. 
lucru,  trudá  ,  trapédu  :  labor, 
opera,  stúdium:    munka,  do- 
log,  munkálódás  ,  fáradozás: 
bic  SDíuík /  íBcműfnmo.,  Sírbeit.— 
muncá  gré  :  labor  arduus  t  per- 
cUfficilis  :  nehéz  ,    vagy  terhes 
munka :  cine  fcfnrerc ,  müfjfomc  2ír* 
beit.  —  2)  i.  e.  chiiiu:  crucia- 
tus ,    tor  ment  um  :    kín,  kén, 
kínzás :  bic  Ciuaí  ,  Woflc  /  íoíre- 
rumj,  $ein. 
Muncescu ,  cire  ,  citu.  áíöHNÍtK,  mh'pc 
NMT.  verb.  act.  i)  i.  e.  lucru, 
trudescu:  operor  3  operam  do, 
laboro ,  operam  i  mp  endo  ,  ad- 
nitor  :  munkálkodni ,  dolgozni, 
fáradozni ,  törekedni  ^  igyekezni : 
fia)  berniben ,  ÍOlübc  flebe n  ,  ún  fff* 
maé  műveim  arbeifcn.  2)  pre  qui- 
neva  :  i.  e.  chinuescu  :   crucio , 
exerucio  *  torqueo  ,  cruciat ibus 
adficio:    kínozni,  kínzani:  fol» 
fern,  prfntgftt/  mortem. 
AJunciteriu ,  m.  pl  ri.  /Hîh^mtop»* 
subst.  i.  e.  chinuitoriu :  tortor : 
kínzó:  ber  ffebltyCT/  íoítc"* 
Muncitorii! ,  f.  tóre  ,  pl.  ri ,  f  re. 

MdHHhrif»  —  To'âpi-    adj.  »• 

iubi- 
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iubittp-iu  de  muncá  t  stráduitoriu  : 
laboráns  3  laboriosul ,  opero- 
sust  actuosiM :  munkás:  arbeit* 
fam,  tfjitig,  fíctfrg,  emfú}. 
Muncitu  ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  f.  te:  /Hu h- 
mh't  i  rá-  mu/tis  laboribns 
fractus :  a'  sok  terhes  munka 
ált<il  elgyengült:  bura)  viele  2ír* 
beifen  crfdjöpft ,  entf ráf ret. 


Muraiu,  m.  pl.  ii.    iHőpÁio.  subst, 

V.  Muru. 
Murâşanu,  /.  ná.  AfdpzujÁn  —  hz» 
subst.   Marusii  accola :  Maros 
melyéki  ,  vagy  vidéki  :  ber  on  bír 
SDíarofd)  wofjnt. 
Miirâşu.  m.  AéfSiu*  °  aP* 

curghétóre  in  Ardél :  Marusius, 
Marisius:  Maros:    bie  9)krof(fj  / 


Múndru,  m.  pl.  ri.  íHmhapí-  et  SDNrifó  /  ber  SDtorofófliif 

m>.  Mândru,   dela  Murátóre  ,  /.  pl.   ri.  /HapzTOApi* 

mundulus.  I    subst.   muria ,    muries  t  aqua 

Munte,  m.  p/.  ţi.  jHshti — Uh •  I  sós  víz  :  bie  ^aljtocfe ,  ba* 

subst. mons,  alpes  —  mm  :  hegy,]  ©aljroűfícr. 

havat:  ber  Söen] ,  baé  Gkbtrae ,  Muratu ,  /  tá,  pl  ţi,  /  te.  AV 
Sifptnaebirflc.  —  de  munte:  ffű$.l    pÁt  — tz-  adj.  V.  Moratu. 


montanus,  alpinus ,  a/^esíri* :  Murcoiu ,  m.  />/.  ii.  jHípnów- 
havasi:       e.  apa  de  munte:  a-\    V.  Morcovu.  í 
v  qua  montana:    havasi  víz :  baö  Muresu  ,  rare,  ratu.  íflapíj  *  pÁpt  > 
werg«  ober  ©cGiraérooffer. —  hociu     pir-  t>«r&.  arcf.  Moresu. 
de  munte:    V.  Lotru.  «afof.  a| Murgésce.  dfspyfcuit-  imperson.ad- 

vesperascit ,    incipit  crepuscu- 


Lat.  mons.  Ital.  monte. 


Munteneseu  ,  /  néscá,    /?/  sei,      fom    alkonyodik,  béestyéledik, 


áíőHTlHtlK    H-feCKZ» 

mon/ am« ,   alpinus ,  alpicus , 


békezd  setétedni  :  Cé  bâmmcrf, 
ed  wirb  bammerig.  «  »»iir- 


alpestris:  havasi.-  flebirqif*,  ol*     gino  ,  as ,  are.  i.e.  tardare* 
Vtf(f>.  Murgitu.    m.  /HöpyHT- 

Munténu,  m.p/.  ni. /MöHT-fcH  *"^-  pusculum  :  alkonyodás  :  bie  2U 
1)  i.  e.  lócuitoriu  de  munte:  benbbámmerunfl,. 
montanus ,  alpestris  :  havasi  Murgu  ,  /  gâ  ,  pl.  gi ,  /  ge.  ÄSpr, 
Jakos:  ber  @c6irg»fei»ovner.  —  2)  rz-  />•  «•  calu  :  nigneant  e 
c.  unu  slotu  ,  séu  florintu  glaueo :  setét  szürke:  ftywarj- 
nemţescu:  ßorenus  rhenensis  :\  arau,  cifcnfdjtmmcl. 
rhénensforint ,  német  forint:  ber  Murire  ,  /  AUpHpi»  mor,«' 
.  ©ulben.  a  Lat.  montanus.  ltal.\    Utas:    halandóság:    hit  ©ttr&* 


montano  ,  ve/  montanaro. 


licfcfeir. 


Muntiosu,  y.  ósá,  pl.  şi,  f.  se.  Muritoriu,  /  tóre ,  pl  ri ,  /  re, 
<HshtVÓc—  óAt2.  monío*M«,|  iHspMTopio  —  -roÁpi-  rnortar 
montuosus  :  havasos  :  nebirí|ifl.    I  halandó :  ftcr&Ucf). 

Mununá,  f.  pl  e.  <H8„$„Z.  íwW.  Murocu ,  m.  pl  ci.    /HöpÓK.  *"ö*f* 
.1)  i.e.  vârful' :       e.  a  quárui- 1    V.  Morcovu. 
va  délu,  séu  munte:  montis  ju- IMÚi óescu  ,  ire,  itu.  il*pzíiK  .  Hpi^ 


jr«m  ,  supercilium  ,  cacumen 
háta  ,   bértze ,   tsútsa  a*  hegy 


i;T.  verő.  äc#.  1)  i.  e.  morná- 
escu  :  murmuro :  morogni ,  mor- 


nek:  bie  5ínf)^c ,  ber  ©ipfeí ,  bie  gani:  bruimnen,  murren. —  2)  V. 
©Bijje  bed  ®erfl<«.   2)  í.  e.  bértá:     Miorcotescu.    a  Lat.  murmuro. 


V.  Bértá  Nro.  1) 


It.  mormorare.  Gall.  murmurer. 


Mura,  /.  pl.  e.  Mkfz  —  |.  subst]  Mursá ,  /  e.  /Hspcz-  «^s/.  «- 
mora ,  vei  morum  rubi  :  sze-|  <jr««  mulsaf  hydromel  :  rní- 
derj:  bie  »rombcere,  Ära^li>cerc  ,1    zesvíz :  ber  SOBaffenuctl} ,  bű^^o* 


^iDűrjDeere ,  bie  fémorje  ^>eibels|  uiijwaffer.  «  ^ 
6(cre.  aLaí.  mora.  Ga//,  mure.  1   F«»«  iía/.  muzzo. 


a  Lat.  mulsusy  «~ 


Muru» 
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Muru ,  m.  pl.  ri.  Mh-  *"b*t.  Ru 
-   bus   caesius  ;     vel  fruticosus , 

Linn. ;    szederj  :    cer  SSrombcer* 

fírűiid).  Ital.  moro. 
Muruescu  ,  ire  ,  itu.'  lRmUn  ,  koi  , 

»Ît.  verb.   act.  inerusfo ,  obli- 

nio:  tapasztani,  bemázolni :  mit 

Winnen  ítofmi  ílfccrtünd)cn. 
Mus;i,  f.  pl.  e.  Alk>jZ  —  t.  sitbxt. 

Musá:  Mu'sa  :  etc  îOîufe.  a  Or.  Muşcătura,  /.  pl.  ri.  dioujKz-rs'fz 


Muşcătorii!  ,  /.  tóre  ,  pl.  ri ,  /  re. 
/HluutzTÓpio  —  T ó&pf  *  ff^y.  n/or- 
dens ,  mordax ,  mordi cus :  ha- 
rapó :  IvijUa,  ,  fceifj enb. 
Muşca  tu  de  dracul'.  iÜíhikÁt  ai 
ApÁ KfM*  «/ä*/.  o  planta;  Stiabia* 
sa  sti  cei  sa  3  Linn. :  Si  kan  tyű  fu  , 
Ördög:haraptaffi :  tei*  Sitiig ,  îeti* 
fcíiVltif:,  taé  Stttiffraut. 


». 

Musca,   /:  pl.  pce.  /Hé,**. 

musca:  Jéirv:   Mo  ftii,\)c.  « 

musca.  Jtal.  mosca. 
Musca  ciiiéscá,    f.  pl.  sei.  Mém; 

K7«MK7.  subst.  Tabani/s:  Lólépv': 

tie  ífo^rámc/  ober  »romfe,  9îof- 

fíic<K. 

Muscá  canéscá  ,  y.         »ct.  /H é c k y 
H«H-fttK7'  Uibst.   Musca  canina  , 
Cynomylai  Eblé>v:  bie£unMfíica.e. 
MuscWscu,    y    eescá  ,    /7/.  sei. 

ifftf£K*MícK  ,     N-fc'fKz-    adj.  mns- 

covitint*:  muszka:  mofcomirifih. 

p.  e.  ŢeVa  muscácéscá :  Mosco- 

via  :  Muszka  Orszáp  :  t»ie  10?o9cűh. 
MuscrWsce.  AltitwiiVţ.  adv.  mos- 

covitice:  Munkául:  meScesitifeh. 
Musca,  de  vinu.  m.    ^Aíkz  a*  khV 

subst.  Musca  celfaria:  Musü- 

tza  ,   muslitza  légy.   borbosrár  : 

Me  Äcncrfficflf. 
Muscalii,  w.  pl.  i.  jf^K^.  tíf^f. 

Moscovita:  Muszka:  brr  i9?o6cet»itf. 
Mncoanescu  ,  Mu^cánésce.  V.  Mus- 

cácescu  ,  Musencésce. 
M.rcanu,  m.  pl.  ni.  JUwÁh. 

Muscalii. 
Mnscare,  ári.  MmvnUt.  subst. 

mnrsio,  morsrrs :  harapás:  tat 

SVtffn,  cie  ^cifumi. 
Muscâtareţiu  , ./.  ţâ',  ^7.  ţi,  /  ţe. 

/ÎTrtnf1<7TApfiţ  j  q*-  ) 
Muscntariu  ,  f.  are,  /5/.  ri ,  f.  re. 

^fíiufzT.ípio — p».  )   adj.  mosca- 

tus  •   muskotály  :  SWufiŞfatcHcr. 

f/fl7.  moscadello. 
Muşcnţeln.  777  dfsuiKZMM- ^&s/1.  G<?- 

ranium  odoratissimum  ,  £//m.- 
Muskátu  ,     jó  illatú   darúórr  • 


subst.  \)  i.e.  muşcare:  niorsus: 
harapás  :  Hx  2Mf\  2)  1.  e.  0  im- 
bucáturá  :  buccea  ,  bnlns ,  eßa: 
falat,  harapás:  fefr  £iffcn, 
morsicatura. 
Muşchi.    7/7.  /líöutKÍí.  «wfta^.  ^'w. 
pre   trupul'  omului:  tnuseuht»: 
testen  ldvÖ  inas  domború  hús: 
Ut  5)íúup,   eter  íOíuffeí  am  Äfr* 
per.  —  cádéré    muşchilor  ,  séu 
bólá  de  muşchi:  morbus  rV/iiV 
diacus  :    farzs.iba  :    tné  JŐfifíwch. 
«  Oraeco  pvsxog  ,  musculus. 
Mufchiosu,  /:  ósá,  ;?/.  şi,/-  se. 
/HflMiKic'í,  'ÓAtz-  muscosim: 
mohos:  mcoficbt ,    knietet/  wílfr 

Musdhiu,  m. pl.  uri.y.  /JffiuiKÍo- 
Müsens :  Moh  :  k«i  WoS  /  Wcc«, 
cbfi-  SOiCor.  Cct//.  mousse. 
Muşchiu  de  copaciu.  /fli-  iiiKto  a*  Ke" 
n;MI$.  subst.  Lichen  pubnonari- 
7/ä,  Linn.:  TüdÖmoh  :  ca*  iiun» 
jienmoo^,  bic  ^cumiflcdUc,  S?úiuii» 
luiijlf.  muschio. 
Muşchiu    de  plumoni ,  séu  mare. 

idem. 

Mnşcoiu  ,  m.  pl.  ii.  Jífimnów- «"''*^ 
mulu*,  hinnus:  öszvér:  itt 
Wnuícfeí.  7f«/.  mulo. 
Muscu  ,  are  ,  atu.  Jíííuik  .  *p« » ,*T* 
verb.  act.  mordeo,  montcoj 
marni  ,  harapni  :  bfifen.  l,al' 
morsicare.  1.  e.  frequenter  niorr 
dere.  Ilisp'.  chamuscar,  i.  e.  Or 
durere. 

Muscurâ,  f.  pl.  ţe.  Jitcugua.*«^ 
mnscuîa:  legyetske  :    filtC  flW« 


Kíí  9)Zuífűfcí  ,    ter  rroMric^cnbfKlnsclahVm.oA 
©ior^iif(Şnd6cL         moscaţi.    1  Mosdeiu 

Mufe- 


MUSEŢ— MUSTÁR 


MUŞT  A  R — M  UST  RAR 
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Muscţelu.  m.  4ÍC-JIÍMÍA.  romoniţâ: 
subst.  Matricaria  cliatnomifla 
Linn. :  Mezeiszékfu  :  tic  Ctlnv? 
iniile,  ter  îKomcn. 

Musicâ , /. /;/.  ce.  Hísihkz-  subst. 
mustea,  mnsice  :  muzsika,  vagy 
musika  :  tic  ?.»ílifif.  —  í'acu  mu- 
sicá  ,  musicam  ago  >  f.icio 
muzsikálni:  miificircn.  item.  1 
Cetera  ,  dicu  cu  musica ,  V . 
Céteru. 

Musicaşu,  m.  pl.  şi.  AIhchkaui«- 
subst,  must'cus ,  syrnpJioniacus: 
muzsikus:  ter  ÎOfuficud ,  ättuftfant. 
item.  V.  Ceteraşu. 

Musicescu  ,  f.  cé.sca  ,  pi.  sei , 
álöIUHtlK  —  Ti-'ma.  Of/j.  mu- 
sicus  ,  vulgo  musica  Iis :  muzsi- 
kusi :  nutpfVlfifd). 

Musinoiu,  7/i.  pl.  e.  /IíőiiiiihÓw- 
subst.  grumus  talpae  :  patkány- 
túrás ,  zsombek;  ber  f€:d)errf)űu* 
fen,  ^frulnwrfeftaufin.  • 

Muşiţa ,  /.  pl.  e.  A«uihc|^  subst. 
i)  V.  Mnşeţelii.  2)  i.  e.  purece 
de  gradina  :  Chrysomella  ole- 
racea  :  Kertibalha  :  tor  (*rtf(ch, 
(^flrrcníyücfer.  s  u  mordella  :  ma- 
róka :  ter  ăMumcnfafcr. 

Mufţelu,  m.  pl.  le.  Msw^Ia-  V. 
Museţeln. 

Muşliţa,/  pl  ţe.  fflgiiiAMiţs» 

i)  i.  e.  musca  de  vinu  :  musca 
cellaria:  muslitzn  ,  muslitza  Icey, 
bnrbopár:  tic  ÄiflcrfÜCjji.  2)  unu 
féliu  de  muscuţ»  ,  quare  se'  facu 
pre  curechiu  :  Aphis  brassicae  . 
Linn.:  Leve It'sz  ,  korpaféreg  :  tic 
Mtfdiift ,  SMartÎauţ. 

Mustăci,  f.  pl.  cce.  &UtTÍ\\7..  subst. 
i)  la  bir:':  rnystax,  vel  mu- 
stax-  bajsz,  bajusz  :  ter  bliebet» 
l>arr,  ©chmirrtort ,  <£djn  cuibar  f.— 
cu  mustece  :  mystacatus  :  ba- 
juszos :  mit  cinem  <2fí)mirrfart  cer* 
fehen.  1)  de  râdîcinâ:  fibra  ra- 
(Ucis:  gyokérrojt:  tic  SSurjcU 
fafer.  a  Graeco  ftvsaţ.  Hal.  mu- 
stacehi. 

Mustárccá,  f.pl.  ce.  flicTap+V. 
subst.  succus  betulae  :  nvírvíz  : 
ier  SBirff nfűf t ,  m  *irf  enirafler. 

— 


Muştariu  ,  m.  pl.  ri.  /HutpÁptt-  1) 
Í.  e.  rapiţâ  :  sinapis  ,  sinapi  , 
rapistrum  :  reptze  ,  reptscny  : 
ter  @cnf .  2)  i.  e.  fédé  ,  séu  zama 
de  rapiţâ  ,  mustu  etc.  sinapi 
jurulentum:    mustár  ■    ter  ®tb* 

ftrici) ,  @ciif.  .  . 

Muştariu  albii  — negru— de  campu. 

KMMR.        "«  vocabula  :  Rapiţa. 
Mustért  ,  /.  />/.  ye.  diöcTüuz-  *«Wi. 

7''.  Mustăci. 
Musteciosu  ,  /*.  ciósi,  77/.  ft./.*e. 

mystace   praediius  :    napy  ba- 
juszú :    mit  cinem  flropen  Síncbcl* 
tart  verfemen.  . 
Mufti,  m.  />/.  /M*,,,h.  r.  Muşchi. 
Muştiu  ,  m.  pl.  chi.  /llői|jíó- 

V.  Muşchiu. 
Mustoee ,  /.  Afscróii-  ^Iuste" 
ciosu. 

Mustosu  ,  f.  tósa ,   /)/.  fi ,  /  se- 

Äitroi— rÓ*w  0  f  •  e-  stru' 
pure,  an:  mustu/entus :  mu- 
stos: moítrcieí).-  2)  í.  e-  zamos  , 
plénu  de  íéde:  succosus ,  smccí- 
í/üí,  sucrulentus:  leves  :  faftuj  , 

colier  @nít. 
Mustra,  f.  /7/.  e.  /Hâmpz- 

i)  /.  e:  forrna    dupó  quaré  fa- 
cemii  queva  :  forma  ,  Jormula  , 
formulare  ,    modulus  ,  exern- 
j.lar  :  forma  ,  mustra  :  bie  ftorm  , 
»erfuSrift,        formular,  ©tujtcr, 
«öirtctl.    2)  qué  ostasésea,    1.  e. 
exei^irul' :  exercit  mm  militare: 
mustra,    katona  mustra,  exer- 
tzir:  ta*  Crercircn.—  mustra  quo 
mare  :   annilustrium  ,   vei  lw 
stratio  armorum  :    napy  mus- 
tra :    tie  ?)?uíi enunţ.  Itah  mo- 
stra, bist ratio  ,  reecnsio  ,  recog- 
nitio  exercitus. 
Mustrare,  f.  pl.  ári.  AlflCTpÁpc-  W«W" 
J)  i.  e.  înfruntare,  probosala: 
objurgatio  ,    correptio,  repre- 
hensio  :  dorgálás  ,    pirongatas  , 
mepfeddés  :  ter  íöcrwct* ,  ^  3ÍU** 
fcheltnna.  2)  /^.  Imputare  Nro  -) 
Jta l.  mostrare  ,  audenter  se  op- 
ponere,  Flau. 

r  Mustre- 
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MUTÁL — NA 


Mustresu,  are,  atu.  dlőrrpí* ,  iţi, 

AT«  ) 

Mustru,  are,  atu.  /Ustrpd  >  Ápc , 
Át«  )  verb.  ffct.  1)  i.  e.  infruntu, 
pro bos eseu  :  objurgo  ,  corripio  , 
reprehendo  ,  exprobro  :  megpi- 
rongatni ,  megdorgálni ,  szemé- 
re hányni :  3einanben  auémafytn , 
cinen  ÜGerroei*  geften,  nnéf*í>c Iten , 
ba$  Äapitei  kfau  2)  V.  lmp 
Nro  2) 

Mustruluescu  ,  ire ,  itu.  4i04ipfiA«- 
íck  I  M pc  *  ht«  verb.  act.  exerceo, 
in  armii  exercito :  mustrálni, 
fegyverbe  gyakorolni:  ejerciren, 
in  Staffen  üben. 

Mustu  ,  m.  iHgtT.  subst.  1)  de  stru 
guri  :  mustum  :  must :  Der  SDîoft. 
qua  mustul* :  musteus  ,  instar 
musti  :  mint  a'  mnst :  rote  ?Jîcft. 
2)  ori  que  alta  féde  ,  zamá,  séu 
umesalá:  succus  :  lév ,  nedv, 
nedvesség:  bic  $rud?ri«if eit ,  ber 
<£űft.  Ital.  mosto  ,  mustum  ,  i.  e. 
nóvum  vi  num. 

Mnşucornu  ,  m.  pL  ni.  /Hgu-őKÓpN. 
subst.  i.  e.  lipiiu,  séu  vérsariu 
cu  curechiu  împlutu  :  libum 
Brassica  fartum:  káposztával 
töltött  lepény  :  cin  mit  tfo!)!, 
(Äraut)  flcfflííter  Suchen. 

Musulmanii  ,  m.  pl.  ni.  Mma^Ih. 
V.  Mahomedanu. 

Musunoiu ,  m.  JJöujíhow.  »übst.  V. 
Musinoiu. 


Mutalóu,  m.  pl.  ii.  iHm«i«  K 
Meteleu. 

Mulare  ,  f.  pl.  ári.  /Hmpf  *kä«£. 
mutat  io  ,  immutatio  ,  permu- 
tat io  :  változás,  változtatás: 
bie  8f liberum] ;  ăîcrânberuini.  din- 
trun'  lácasu  intr'  altul*:  emi- 
grat io  ,  discessus  :  elkötozéx  : 
ber  Sluéuii),  äBeguti). 
Mute.  f.  /HäTf«  subst.  1)  á  securii, 
a  cuţitului,  i.e.  dosul':  dor- 
sunt :  fók  :  ber  íTíűcfen.  2)  a  qua« 
ruiva  délu,  séu  munte:  jug  um  , 
supercilium  montis  :  bértze , 
vapy  háta  a'  hegynek:  bif  Sin* 
Ube ,  ber  Öiűcfen  beé  25erfle&.  Ital. 
mozzo  ,  amputatus  ,  settus, 
mutilus. 
Muţescu,  ire,  itu.    íH^uIck  ,  típf  > 

ht«  ^'«  Amuţescu. 
Mutu,      tá,  pl.  ţi,  /.  fe.  M*t, 
Tz-  ««0«  mutus  ,  elingvis  :■  néma: 
flumm.  Cűf//.  muet  —  ette.  7/<r/. 
muto. 

Mutu,  are,  atu.  /Hőt,  taV»  t*'t« 
i)  verb.  act.  muto,  immuto , 
permuto  f  commuto  :  változtat- 
ni :  őnbern ,  veránbern.  —  mutu 
lége  :  provoco  ,  vulgo  :  appello : 
appelálni  :  nupeííiren.  —  2)  mé 
mutu  de  undeva;  migro ,  emi- 
gra :  elköltözni ,  kiköltözni:  aud- 
jieíxn,  roejîuehen.  a  Lat.  muto. 
Ital.  mutare. 


N. 


N, 


a!  IU]  en  habes!  hic  habes! 
ecce  tibi!  ne!  neszé!  tartsod ! 


— »^3^c:   lartsoci  ! 

bo  ftnfr  í  r)icr  taft  bu  í  jVbf«  .• 
vocula  haec  conjungitur ,  cum 
omnibus  pronominibue  perso- 


nal ibus  utriusque  numeri ,  e.  g- 
na  mé !  en  me  !  ecce  me  !  hic 
habes  me  !  imhol  vagyok  ,  ne- 
sze engemet  !  ba  Ijűfi  mi«f>.  plura 
y.  Hio  ordine  alphabetieo. 

Nabu- 


N  ABU  J— NAp  AR 


NApARIT — NADR  iii 


Nábusescu ,  ire  ,  itu.  H*E0iuftK  ,  uni- 
pf  j  ht«  verb.  act.  Dau  afórá,  esu: 
crumpo  ,  prodeo  :  kiütni :  űiré* 
treten ,  űuéfatlen  ^  cinen  SíuéfoU 
tí)im ,  auéreifan.  —  *u  nábusjtu 
apá  pe  ghia9ie :  erupit  aqua , 
super  glaciem:  i  au  nábusitu 
sângele  pe  gura.  Ital.  nabissa* 
re ,  eruere  ,  proruere. 

Nácasu.  m.  Hziuy  et  derivata, 
subst.  V.  Nécasu. 

Náciadu, m.pl.  uri./.  HzkaäV  subst. 
stipes  ,  caudex  :  fatöke  :  ber  &ío£. 

Nácláiélá ,  f  pl^e.  BzkazÁaz-  subst. 
illitus  —  us  t  inunctio  :  elzsí- 
rozás.-  tic  Schmierung. 

KácLáiescu,  ire,  itu.  Hzkazíck  ,  npt, 
mt«  verb.  act,  îllinio ,  ob  li  ni  o  , 
vehementer  inungo :  nagyon  bé- 
kenni ,  vagy  elzsírozni :  fîorf  De* 
furnieren  $rnxtó. 

Nácráválóu,  m.pl.  6t.  f.  Hzkpzkzazí- 
subst.  Jaucale  ,  focale  ,  linte- 
um  co Ilare  ,  vulgo  collipendi- 
um  :  nyakravaló :  bnS  £aféfrmi& , 
Qatitué),  $aUtüá)t\ ,  tu  #auM>inbc. 

Nada,/  pl.  e.  HÁr\z-  su^r.  1)  í.  e. 
iou  :  cuneus :  ék,  ékszeg:  bie 
Stellte.  2)  f.  e.  fnnáditurá  :  an- 
nexio  ,  annexus ,  appendix- 
tóldás,  tóLdalék:  ber  Sufni? ,  2(n* 
tjang,  bie  ttnftücfelung.  3)  mai  nu- 
mescu  unii  fórá  lipsá  asa  tre- 
stia ,  V.  Trestie,  a  Lat.  nodus. 
Ital.  nodo 

Nádáescu,  ire,  itu  Hzaâîck  ,  npi, 
ht.  me  nádáescu  :  verb.  act. 
praevie  opinor,  puto,  praesa- 
gio:  elSrevélni,  érzeni  ,  esz- 
mélni:  jm  Kotau*  »ennutfren,  £t* 
TOűS  ofjnbcn.  p.  e.  de  aquésta  né- 
qui  nu  masu  fi  nádáitu  :  hoc  nec 
opinanti  accidit :  ezt  ingven  se 
vettem  volna bas  í)átte  ía)  gor 
nufy  »ermutbet. 

Ná^árésce.  lîzţzp-fcurf.  imperson. 
misé  ,  ţisd ,  isé ,  etc.  náclárésce  : 
aliquid  obscure  ,  et  quasi  per 
radios  mihi  apparat :  valamit 
homályosan  ,  's  mintegy  súgá- 
rok  által  Iátok  .  sajdítok  :  cé 
.  fBmmt  mir  ctw*  unbeutlio},  gí«$- 


fom  űíe  bur$  @tral)íen  vot,  \á) 
ncf)inc  CfWűi  unocrneljmUd)  waljr. 
#<?m.  Nálucésce. 
Náíjáriturá ,  f.  pl.  e.  HzţzpHTâpz* 

subst.  V.  Nálucá. 
Nádéjde.  /.  Hza**A«;  ; 
remény  ,  reménység  :    bie  -fooff* 
Rttltgé  —  amu  nádéjde  :    spero  , 
spem  habeo  ,  spe  teneor ,  ailor  9 
spes  me  tenet :  reménylem  ,  re- 
ménységem vagyon :  tdjfyoffe,  ober 
t)abt   Jjeffnung.  —    de  nádéjde: 
bonae   spei  :    jó   reménységu : 
f)offiiungä»oU.  —  fórá  de  nádéjde  : 
adj.  ex  spes  ,  spe  carens  :  re- 
ménység nélkül  lév'Ő  :  Hoffnung** 
í©8.  —  nádéjde  pu9inticá,  séu 
o  9Îrâ  de   nádéjde  :    specula : 
égy  kevés  reménység  :  cine  flehte 
jfoffnung. 
Nádájduescu ,  ire ,  itu.  Hzaz*A*- 
IcKi  Hţtt   MT.  verb.  act.  spero, 
spem  habeo,  spe  teneor,  in  spe 
sum  ,    spes  mihi  est :  remélle- 
ni,   reményleni  :   hoffen  ,  £off* 
ltung   bűben.  —    nádéjduescu  ca 
încredinţare :    certo  spero  ,  cer- 
tam spem  habeo  ,  conjido  :  bi- 
zakodva hinni  ,  vagy  remélleni : 
gerctf,  ober  juueríáffiö  hoffen. 
Nádéjduire.  /.  HzA^^ASHpc*  *ubst. 
sperare  ,    spes  :    reméllés  ,  je- 
mény  ség:  boe  Röffen,  bic  ^>off* 
nuntj. 

Nádescu,  ire,  itu.  Hzaécr  >  Hţtt 
ml  V.  In  nádescu. 

Nediditu,/.  tá,  pl.  ţi,  /.  te.  'Hi- 
nmäht ,  Tz«  increaius  ,  non  ere- 
atus  :  teremtetlén  :  unerf(f>öffcn. 

Ne^isu ,  /.  sá  ,  pl.  fi ,  /.  se.  Hi^ho 
t%.  adj.  1)  que  nu  s'  au  graitu  : 
indic  tus  :  mondatlan  :  ungefogt. 
2)  que  nu  s'  au  poruncim ,  séu 
nu  s'  au  poftitu:  mjussus:  mon- 
datlan ,  parantsolatlan  :  unge* 
fycificn.' 

Nădragi,  f.  pl.  HzApÂyîî  »  subst. 
plur.  caligae  ungaricae :  nad- 
rág :  unflriföe  93einfíeiber ,  ober 
^ofcn.  — '  Nâdrâguţi ,  dimin. 

Nádrágulá%  pl.  le  HzAPzr^AZ ' 
subst.  Matráguná. 

Nftdu- 


ÍM  NÁDUL— NAIB 
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Nádulcscu,  lire,  itu.  U%At*U*  ,  , 
pt,  (ír,  '»er*,  neutr.  V.  Ntdu- 
lescu. 

Nodusala,  f.  pl.  H/AfilIl^7. ,  c/í/e- 
nubst .  V.  Nrdusalá. 

KM™™*,  f.pi.  e.  ll^Uz  , 
/  .  Macliramá. 

Nafurá   y.  y;/.  H^fipz,  V. 
Anaffna. 

Náhoni,  m.  pl.  ri.  H7>vóp, 

"vvco  tesflculo  praeditus  :  fél- 
tő kii :  cin^íij],  mir  cinen  J&ebcn 
ftabcnb. 

^a  •  H*h  1  ex  int  erjed  tont  na  ,  ct 
contract  o  accusativo  pronomi- 
nis  el  ;  erro*/  hic  habes  illos  : 
Jme  ,  itt  vágynak  ók  !  itnliol  .11- 
tal  adom  néked  ókét!  ba  I^aft 
fie!  hicr^  ba\t  fio. 

W  ai  »  H'am,  ex  particula  negaţi 
nu  secunda  persona  vcrbi 
am  ,  ///  wo/7  habes:  néked  nin- 
tsen  :  bu  |)<,ff  ni(^t#  ^  c#  n>ai  U] 
lucru?  71071  /w  laboresJ 

nintsen  néked  dolgod?   [,aft  tu 
foi nc  ?ir6oit?  —  wo'/  «m/s 
usurpatur  verbum  am  pro 
xifiarii  e.  ff.  n'ai  aud  itu?  non 
audivisti?  nem  hallottad?  hait 
bu  nicht  gcbf  rt  ? 
Naiba  ,  /.  ,,/.  c.  d*,1k7  ,  m</ 
tum:  patvar,  tatár,  ?uta  s  Der 

baSSPertor.  aquestucuvéntu  aque- 
lafi  întrebuinţare  are,  prequum 
îi  Han,  Hantátar;  séu  in  glu- 
ma, séu  íntr' adinsu  diccmu  co- 
lra qtnneva  dute  la  naiba  !  abi 
in  maiam  rem!  maiam  cru- 
ce?».' eréey  a'  patvarba !  gutá- 
ba! tatárokba!  achc  Wm  ©fl)fr  j 
Atim  ^ciTcFfr.'iiim  (Siifi,f  ]  baj?  a* 

Hehle!   omul'    naibii:   ///reo,  7,e- 

^'"î"  *.  *ce/esf"s,  sceleratus : 
menkoember,   eutaember  ,  pat- 

ISber!  aBrttfrmann  ,  ífu- 
fiWFfrl.  —  dequum  naibá ?  m/o- 
jnorfo  ad  tartaros?  hopv  a  pu- 
t^ba?  tva?  Öcöcr.  Vidtetiam: 
Han  Hantatar.  //*/.  „abisso  , 
Tar/ari,/,, ,  /Är/a/Ä  :  ÄÄr,t;/#. 


RIAIEM— NALB 


Náicmescu,  ire  ,  itu.  H21{MítK ,  mPí, 

NT  ) 

Náiinescu,  ire,  itu.  Hzhméck  >  nţt, 
i'it  )  i'erÄ.  f/c/.  d)  vre  un'  nâ- 
méntu,  \re  ó  casa,  /.  dau 
pre  bir:  eloc  o :  bérbe  adni:  ver* 

yrnfiten,  verbinden.  2)  vre  un*  ln- 

crátoriu,  /.  e.  tocmescu  pre  sim- 
brie :  mercede  conduco  :  s/fcÖcl- 
ni ,  felfogadni .-  oin;KN ,  einbilde«, 
bebiruţen,  in  <2db  ikIjjhoh.  a  Gr. 
picon*,  merccs,  praemium  labo- 
rum. 

Náienui,  m.pl.  ri.  f.  Vizűm,  i)  i-  e. 
ncrávéia  ,  tocmire:  tondüclin: 
alku,  alkuvás,  szegi'idés:  íic 
ÍÖiiuUiní)/  SUíifthiriui.  "J)  i.  e.  binii', 
simbrie,  quaré  este  tceiri- 
ta:  merces  ,  stipendium  ,  j  ríii- 
um  conduct i ';  zsóld.  bér;  îor 
(2olb.  a  Ceaeco  fitgOow;.  conduc- 
t  io. 

Náimitu,  tâ  ,  f.  pl.  ţi,  /1  te.  Um<- 
mht,  rz  ,  particip,  mercede  con- 
ducim,  zsoldra  szee'ó'd'őtt :  jl^ 
biiiirtcn,  íu-bunjen,  aomicríyt. 

Náimitu,  m.pl.  ţi.  Hämmh  r  ,  subst. 
mercenar  ins  :  zsoldos  ,  bcrt:S 
szolga:   tor  SfríhUT/  iUiiíMiitjW 

GobllIlflOllO  /  ÓitllliitlKtO. 

Na''.  UÁ%  ,  interj,  ecemn ,  eccil- 
lum  ,  hic  hatte  cum !  imhol 
vagyon  6  !  nesze  Ötet :  ba  N't 
ihn  i 

Nalbá,/.  h;^k,  .   subst.  Malva: 
Mályva  :  bic  ÍUiűÍuc  ,  oîor  ^aj^fT. 
a  Lat.  múlva t  m.  mutató  in  n. 
et  v.  in  b. 
Nalbá  albá,/  Mám  Iarz)  sllbsf> 
Nalba  mare  ,  /.  IIÁak*  MÁpi ) 

Alihaea  officináit*  ,  Linn  :  Ma- 
zola:  bio  "SíírÍH-e,  ber  ßiWfd)/  ^cr 
3Mffl>. 

Nalbá  mare  de  gradina,  f. 

MÁpt  Af  rp/A««íi.  silt  ea  ro- 

şea ,  /v/nn  :  Maica  arbore^,  hor- 
tenrift,  vel  roşea:  Mályva  ro'sa: 
bic  ©roefrofo,  $frbfircfc, 
papol. 

Nalbá  mica,    séu  mirunta.  IIÁakx 

MMKR,  CAfl   MZpbHTZ»     CâfiuţH  P0' 

pn, 
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pii :  Halva  sylvestris  ,  rotundi- 
folia  Linn  :  Papsajt ,  apró  mály- 
va :  Kr  'Vfüffcnfäö ,  tfa&cnfa* ,  bie 

pd  ,  bie  itäöiciufraur. 
Nálbastru  ,  f.  tri,  pl  tri,./",  tre. 
H7«CACTftV  Tpa,  K  Alba- 

stru. 

Nálbescu,  bire,  itu.  Hzakíck  »  ctípc  , 
HT,  ari   1)  *.  e.  facti  quc- 

va  albu  :  albo,  inalbo  ,  dealbo: 
ffjén'tem  :  tvcijicn ,  UH'iji  machen. 
2)  pánsá,  acá  ,  lumini  de  cérá : 
inso/o  :  fejéríteni :  Mcidlín.  3)  ca- 
sa ,  /.  é.  vai  uescu,  dealbo  ,  tru- 
lisso  :  kiíejéríteni ,  meszelni :  uu'i* 
fen  ,  auéwciKn.  a.  Lat.  inalbo. 
Nalbire  ,  f.  pl.  ri.  HiAEiípi  ,  subst. 
1)  de  pánsá :  insolatio:  fejérí- 
tés :  bu  25[cid)c,  bag  SBíeicftcn.  2) 
in  casá  :  trulissatio  :  meszelés  , 
baé  Síuíwcijicn,  b>c  tíutocifutng. 
Nálbitóre  ,  y.  pl.  re.  IfaACHi-oÁpc « 
subst.  1)  műiére  quaré  nálbé- 
sce  pánsá  :  insolans  :  fejérítÖ  : 
btc  ÍBlíiíí)crinn.  2)  i.  e.  locu  de 
ná'bitu  páisá,  locus  inso/an- 
dis  h'nteis :  vászon  fejérítú  bely: 
btc  JJcimvanbbícidie ,  í>cr  5(d<f)l>íö&. 
Nálbitu  ,  m.  ni.  ţi,  HzakiÍt  >  *«6fí. 

/'.  Nalbire. 
Nálbitu,  /.  tá,  pl.  ţi,  f.  te.  Hxa- 


K  rr 


Pi  ra  >  tfr//,  1)  pánsá,  acrá 
ele.  [insolattis:  fejérített :  CK* 
Mcid)t.  2)  casá  ,    i.  e.  váruitá  • 


_ /   — — — — •  ,        ~  ■  —  

tndissatus:    kimeszelt:  aufro, 
weiţir. 

Nálbiturá,  f.   Pl.  re.  Hzakmtöpa  , 
^  subst .  K  Nalbire. 
Nale.  ÍIÁAt ,  eccas  ,  eccillas ,  /nc 

habéi  Ufas!  ímhol  vágynak  ók, 

nesze  Őket !  ta  fiaft  fic. 
Nalt"    IIÁat i    ec/.  derivata:  V. 

Inaltu. 

Nálucá,  y  p/.  ce.  HöaÁkz,  *k6*/. 
i)  quaié  mis"  n^sárésee  íuainté 
ocbiloru  ,  I.  e.  arátare ,  vede- 
nie :  visum  ,  i>isio  ,  occursacu- 
lum  ,  sf/ecfruM  ,  pliantasma  , 
adparitio  :  tünet  ,  jelenés :  bic 
Qrfd)cinunii ,  ba$  Gtttycnjt,  llmjc* 
tyüm,  2)  o  párére  ,   séu  íntipui- 


re  a  meniţii :  phantasia,  Phan- 
tasma ,  Jigmentum  ,  imagina- 
tio:   rvépzelódés:    îic  ^fantafú , 

(Ş'inMbiuio,. 
Nálucescu  ,    cire  ,    citu.   Hzaíníck  » 
vúfí,  séu:  Nálueésce.  flzASN-kiuf,* 
imperson  :    misé  ,  ţise  ec*.  ná- 
lucésce ,  misé  pare  a  vedé  que- 
va  aiátatare,   videnic ,  nálucá; 
phantasma  ,     oicursaculum  , 
spectrum  video:  szemem  eleibe 
tűnik    valami,     tünetet  látok: 
icfjíclK,  ofcifitou&c  eine  (S"ríu>iimna, 
Ml  fehen.  — ■  2)    inamén  te  vreo 
intipuire,  /.  e.  misé  pare:  mi- 
hi i  magi  nor  ,  ideám  ţormo,  a- 
liquid  mihi  videtur  ,  vei  appOr 
ret :  képzelődöm  ,  szemembe  öt- 
lik   valami,    képzt-lek  magam- 
nak   valamit,     uék<  m  telezik, 
lászik:    mir  fd)cint,   Wtttilil  vor, 
(ulfcc  mir  cin ,  fidle  mir  ver.' 
Nálucire, /.  pl.  ri.  IlzAtíMiipí,  subst. 

V.  Nálucá. 
N'am.  H'í'm,  pro  nu  am:  non  ha- 
beo  ,  mihi  non  est  ,  vei  :  sunt: 
nékem    nint>cn:    icí)  l)nbc    nid)t . 
p.  c.  n'am   vréme :  non  habeo  , 
vei  deest    mihi  tempus  :  nin_ 
tsen  idom :  id)  hali  feine  Síit.  ita 
quor/ue    in    auxiliaribus ,  est 
prima  persona  praeteritorum , 
utriusjue    numeri    p    e.  n'am 
sciutu  eu  ,  sju  noi:  non  scivi 
vei  scivimus  :  nem  tudtam,  vagy 
nem  tudtuk:  id)  IjűbC/.oícr  »vir 
IjCUk'll  IÜd)t  tJCIVllfíf. 
Na  mé.  Hí  «wz?  ecß  we,  en  me, 
hic  habes  me !  íme  itt  vagyuk' 

ba  hajt  mid)  1 
Náméngescu,  gire  ,  gitu.  Hr.MMHyítK* 
yH?6,  UMT  *  act,  V.  Co- 

m-ngeseu. 
Namésnicu,/   cá  ,  /)/.  ci ,  ft  ce 

josu  qué  éíte  supiis  altuc  :  m- 
Jerior  :  alsó:  unter  ,  P-  e-  sáboru 
namósnicu  :    S modus  inferior  , 


pa-tiaíis  :   alsó  Papi  gyűlés  :  ci* 
nc  UHtcraeorlmete  &ird)ín  *íöcrfamm- 
luna.  —  seu  que  sé  ţene  de  que- 
va'locu  auumitu,  localis:  vidé- 
ki , 
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ki ,  helységbéli :  cinem  Orte  (Ärci*) 
jngcfyßria, ,  p.  e.  saboru  namés- 
nicu .  Synodus  localis:  helység- 
béli ,  vagy  vidék   Papi  gyűlés  : 

bie  ÂircŞcn»  23crfammluna.  cined  íBc 
Jirfé. 

Namésnicu,  m.  pl.  ci.  Ham*chhk  , 
subst.  Vivarius  ,  vices  gerens : 
altiszt,  heilyette  való:  ber  Söer* 
roaltcr,  Stteitoefer,  (Statthalter.  — 
a  quáruiva  Protopopu  :  Vicear- 
chidiconus ,  vei  Nótárius  di- 
stictus  Archidiaconalis  :  Vitze- 
esperest,  Alesperest,  vagy  es pe- 
restség'  Nótáriussá:  ber  25icc  *  $)c* 
l)anf. 

Námcte,  f.  HzM-tTí  ,  subst.  nives 
a  vento  congestae:  hófúvás: 
bie  SÖinerof&e,  23>inbrcc&e,  cin  jií- 
fammena.enjc1)tcr  <2cf)nccf)aufen. 

Naná  f.  pl.  ne.  Hah*,  subst.  V. 
Léle. 

Nánasá,  f  pl.  c.  HzhÁujs  ,  subst. 
a)  de  botezu:  mater  lustrica , 
matróna  testis  baptisimi ,  vul- 
go :  Patrina:  keresztanya:  bic 
Satifpatíjc.  b)  la  cununie,  ma 
trona  testis  matrimonii  :  nász 
nagy  aszszony:  bic  einer  -Şocbjeiî 
t>W<f)<t,  bicSeuginn  einer  íöcrmá> 
hing* 

Nánásescu  ,  ire,  itu.  Hihzuiéik,  hPi, 
m't  ,  verb.  act.  a)  vreun  pruneu 
la  botezu:    testem    baptismi , 
vel  patrinum   ago ,    e  baptis- 
mo    vel    sacro    fonte    levo  : 
*£y     gyermeket  keresztelésen 
tartani  ,       valakinek  kereszt- 
atya ,     anya    lenni  :  3eman* 
ben  au*  ber  Saufe  f)e&cn ,  £aufpatf)c 
ober  Seilte  fenn.  —  b)  la  cununie  : 
testem  matrimonii ,  paranym 
phum  ,  vei  archit riclinum  ago. 
násznagy  lenni :  £emţe  fenn  einer 
4?odj$eit,  ben  SBeoffanb  ober  SBraut» 
fubrer  abgeben  De»  einer  Jj?oc$jeit. 

Nánásu  ,  m.  pl.  si.  HihÁui  ,  subst . 
a)  la  botezu:  testis  baptismi , 
pater  lustricus ,  levans  e  Bap- 
tismo  :  Keresztapa  ,  vaery  Ke- 
reszttáti :  ber  (Sbtbe,  yatf)e,  Sauf* 
|>an)c,  b)  U  cununie,  í,  e.  nunu, 


séu  nunul'  mare:  paranymphus, 
archit riclinus ,    testis  matri- 
monii :  násznagy :  ber  33ruutfú&" 
rcr ,  £odjjcitábcöííanb. 
Na  ne!  Há  m  !  sece  nos,  hiena- 
bes  nosl  ime  néked,  itt  vagyunk! 
ba  f>aft  und! 
Na  o  !  H&o  !  eccam  ,  eccillam,  hic 
habes   illám!    imhol  vágyon! 
nesze  Ötett !  ba  fyafr  fic. 
Nápadá,/.  pl.  e  HznÁAz*   )  mbst 
NápadéJn,y.  pl.  e.  üzm^,ÍA%) 
obrutio  ,  oppressio  :  meglepés, 
reárohannás    vagy    omlás:  feie 
23efallung,  llikrfrfjrocmmiiwi,  fe« 
Uiucrfall)  bie  Uibcrbóufung  wn  ei- 
ner brűcfenben  íüicnge. 
Napádescu,  dire  ,   ditu.  HanzAítR  » 
Hpf  ,  MT,  verb.  act.  spre  queva, 
quineva  asupra  cuiva  :  obruo , 
ingruo  ,    opprimo  :    meglepni , 
reárohanni:  befallen/  ű&crfűlífn, 
äberfc^wemmen ,  mit  einer  brűcfen- 
ben SOtcngc  übcrfjáufcn,  ober  bela» 
fteru 

Nápádire,    f.  pl.   ri.  HznsAHpi' 

subst.  V.  Napadá. 
Ndpárcá,/.  pl.  ce.  HanápKs , 

V.  Nópércá. 
Nápárlescu ,  lire,  litu.  HanapAUKi 

V.  Nopírlescu. 
Nápaste  ,  f  vl.  e.  HznÁrrc*  st  de- 

riv :  V.  Népaste. 
Náprasná,  f  pl.  e.  HanpÁcHZ'fi 
subst.  Nápustu  ,  Napustescu,  V. 
Năprasna. 
Napu ,  m  pl  i.  HÁn  —  n  >  subst.  Na- 
pus:  Répa:  bie  9ífl6e.  —  mare, 
rotundu,  turcescu.  F.  suo  or- 
dine a  Lat.  Napus. 
Napu  mare.   HÁn,  *Ápí  >  ete- 
Cutie 

Napu  rótundu.  Han  pztsha  i  Bras' 
sica   rapa    Linn.  Kerekrépa: 

bie  miţe  Rühe. 
Napu  turcescu,    HÁn  Típ>iítK » 

Mére  de  pámdntu. 
Nâramniţâ,  /  pl.  c.  HzíÁaihnii*> 
subst.  i.  e.  sdramţa,  cárpá: 
cina:  róngy,  fontsik:  ber 
Őiunpen,  ßaypcn. 

Ni- 
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Náransá ,  /.  p.  e.  HzoÁhjz    )  mbst 

Nâramţa  ,  /.  pl.  te.  HzpÁMuz) 

Pomum  Aurantium  :  Narants  : 
bie  fymteranje.  —  pomu  de  ná- 
ramsá:  Malus  aurantia,  Citrus 
atirantium  ,  Linn  :  Narantsfa  : 
~ber  ^omeranjeuomim. 

Náravu,  m.  pi.  uri.  f.  HzpÁK>  de- 
riv :  subst.  V.  Néravu. 

Narcisu ,  m.  Hapumi  »  subst.  Nar- 
cissus  poeticus  ,  Linn :  Nar- 
tzisz ,  Nártziszus  virág  :  bie  War* 

M'are.  H'Ápi »  cx  nu  ci  are,  no;z 
habet :  néki  íiintsen  :  er ,  jü  bat 
nid)r. 

Nare  ,  f  pl.  ári.  HÁpn  narit :  subst. 

orrlik  ,  orrlyuk  :  baâ  Síafenlott).  a 

Lat  naris. 
Národu  ,  m.  pl.  £i.  HzpoA*  et  de- 

rivata,  subst.  V.  Nérodu. 
Naja,  /.  pl.  se.  Haujz  ,  subst.  V. 

Nánásá. 

Násáditu,  f.  tá,  pl.  ţi./,  e.  Hz- 
maiÍt  —  Tz,  öt/;.  Nasárémbá  , 
V.  Nésáditu  efc 

Na.scu,  nascere,  náscutu.  Hack, 
HÁtptpí ,  HziKöT »  ueró.  act.  1)  /. 
6.  aducu  prin  nascere  in  lume : 
pario  ,  gigno,  enifor:  szülni, 
világra  hozni:  ßc&äreri/  erjeuflen  , 
f)cri)orsober  jur  2Beít  bringen.  —  fórá 
de  vréme  ,  aborior  ,  aborto  y  a- 
bortum  patior  :  idÖeIÖtt  szülni: 
unjeitig  gebaren.  2)  mé*  nascu,  séu 
rteutr.  nascu  :  nascor ,  gignor  : 
születni  világra  jönni:  geboren 
perben,  a  Lat.  nasco  It.  nascere. 

Náscalá,  /.  pl.  e.  Hzika'az,  subst. 
V.  Nespilá. 

Náscátóre  ,  /.  pl.  e.  Hzckztoap«  , 
subst.  genitrix ,  puerpera:  szü- 
18 i  bie  ©ebirerinn. 

Náscatóré  de  Dumnedeu.  HzckztoÁ* 
P*  Ai  ÂSMmţifl ,  Deipara,  Dei- 
genelrix  :  Istennek  szülője  :  bie 
©otteaaebárerinn. 

Nascocorcscu,  ire,  itu.  HztKOKopítR, 
Mpi  *  HT  1  verb.  neutrurn  mé  nás- 
cocoréscu :  eff'ervescn ,  vehe- 
mens sttmi  felduzzadni  felpat- 
tan!:  auftraiif.ix,  pcí;  ereifern. 


Náscutu ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te.  Hz- 
iKáT,  tz,  adj.  natus ,  genitus  : 
született :  geboren.  —  anteiu  nás- 
cutu :  primogenit us  ,  primona- 
íus :  elsőszülött:  erfígeboren  — 
unul'  náscutu:  unigenitus'.  e%y 
szülött:  eingeboren.  —  náscutu 
fórá  de  vréme  ,  abortivus :  idÓ" 
előtt  született :  unjeitig  geboren. 
a  Lat.  natus. 

Nâşescu  ,  ire  ,  it.  Hzuiíik  ,  »pc  >  mt» 
verb.  act.  V.  Náuáséscu. 

Násilnicu  ,  m.  pl.  ci.  Hzimahmk  , 
et  deriv:  subst.  V.  Nésilnicu. 

Násipu  ,  m.  pl.  Hztiín  ,  subst.  are- 
na:  porond,  homok:  ber '<Sanb. 

Násiposu,  f.  pósái  pl.  şi,  f.  se. 
HzíHnóc  noÁcz,  adj.  arenosus  t 
porondos,  homokos:  fanbig. 

Naspravá  3  J.  pl.  e.  HatnpÂsz»  subst. 
Néspravá. 

Násprélá  ,  f.  pl.  e.  Hzcnp-fcAZ,  subst. 
Násprcsc'n,  F.  Aspiélá.  Asprescu. 

Nascere,  f.  pl.  ri.  hVijupc ,  subst. 
I)  i.  e.  aducere  pie  lume:  par- 
tioy  partus:  szülés:  -bűé  ©ebd* 
r<n.  —  2)  i.  e.  venire  Ín  lume: 
natura  1  nativitas:  születés: 
bie  (Şk&nrt.  —  dió  nasceri :  dies 
natalís:  születés  napja:  ber  (üc* 

bnrrtra.i.  —  «•  Part^  qué  d« 
náscutu  a   muierilor  :  natura  , 

membrum  genitale,    cunnus  t 

vulva  :     aszszony  szemérem 

test:   bű§  vbi\h\\á)t   ©eburté  *  ober 

©tt^űinaíieb  Ital.  nascere. 

Nasceré  Domnului  Hristos.  Hai|íí- 
p*  AÓavhöaőmXc-  Nativitas  Cri- 
sti  Domini:  Krisztus  Urunk 
szü  letése:  bie  ©etutrt  GíiriíH.  — 
in  quót'  éste  sérbitóre,  séu  pras- 
nicu:  festum  natale  Christi:  Ka- 
rátson  :  bie  SEBeif)naa)ten  ,  bai 
SÍPeif)nafí)téfcfL 

Nasceré  náscatórei  de  Dumnezeu. 

HÁUJiplÍ   HZíHZTOApíH  At,X*MH«<í  * 

o  sérbitóre ,  i.  e.  Sántá  Marié 
micá:  Nativitas  Beatae  Virgi- 
nis :  Boldog  Aszszony  születé- 
se ,  kis  Boldog  Aszszony  napja: 
bie  ©c&urt  SÖiariá. 

Ná- 
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Nascere.fórá  de  vreme:  HÁi|jipi  , 
<ţ>zpz  Af  sp-RMt,  abortio,  abor- 
tus  :  idő  előtt  való  szülés:  eie 
unjeiruje  @c6urt. 

Nâ strapa  ,  /'.  pl.  e.  HztTpÂnz»  »übst. 
Cant  har  us ;:  Kanna:  Mc  iianne. 

Nistrunchétu,  f.  ta,  pl.  ţi ,  f.  te. 
JÍ7.tTpőHKfeT ,  Tj,  i  e-  sbur- 

datu,  véntosu:  ventosus ,  vanus, 
iastabilis :  szeles,  szeleburdi, 
zerdenzaj:    minbii) ,   eitel,  tltt&C* 

Nasturu,  /I  rá ,  /;/.  ri  ,  f.  re. 
c*r«p  j  pz  1  adj.  stultus 
mente  captus  , 
los ,    eszeveszett ,    bolond :  aU 
öcni,  thJrúit,  ícifimiiij. 
Nasturi,   m.    pl.   Hírr*pH,  ^///r: 
nodali  ornandis  erinibus :  ha;- 
ékesegre     való    gombok : 
&»wrfel)imt(f  bicnenbe  6tn5pfe% 
Nasu,   m.  pl.  se.  HÁc ,  subst.  i)  o 
parte  a  obrazului:  nasus :  óv  , 
vagy  orr  :  öie  'Jlafc.  —  vorbescu 
pre  nasu,  ele  naribus  loquor:  az 
orrán. beszelni :  fcurcf)  bie  Olafe  re* 
ben.  —  portu  pre   quineva  de 


emum  tis:  felette  érzékeny: 
febr  empfinbíief) ,  eine  »SAferne  Oîa* 
je  fyft&dtb.  —  cu  iiasul'mare;  na- 
şa -  nis,  nasy/u*  :  nagy  orrú  :  cine 


j  vesanus, 
deli  rus :  es/.e- 


ejrojíc  Űtafe  tjabenb , 
ín  flutura  de  nasu  : 


daganat : 


puiu 


nasu  : 
quem 


o  zen  a:  orr 
ba§  Dlafeiiijef^wflr.'  — 
séu  bróscá  pre  nasu:  po- 
lypus :  orr  síi  Ily :  baä  ÜRafciuif 
H>a\í)é,  ber  IRaftnpofyp.  —  veríul' 
nasului :  cacurmn  ,  vel  apex  na- 
şi :  orrhegy:  Mc  Oíűfenfptfeí  /  9to« 
fenfuppe.  —  2)  que  are  asemăna- 
re cu  nasul',  /?.  e.  la  luntre, 
rostrum:  orr:  &ic  'Jtafí  /  <2}>il>C, 
ber  &Vberrí)eil.  —  3)  e.  ome- 
nie: ho  nor  1  honest  us:  betsiiiet, 
emberség:  t-ie  £()re.  p.  e.  minci- 
nosul* nu  are  nasu  la  nime :  a 
neminc  ko  wratur:  senkitől  nem 
bet. ültetik:  jvirö  vom  :>iiemaubcn 
ijcehrct.  —  1)  i.  e.  mustrare  V. 
Mustrare.  Nota  Nrele  3)  si  4) 
8U  u'  prosteşti,  a  Lat.  nasus. 
Ital.  naso. 
N  .şu,  m.  pl^  şi.  HÁ  ii 
subst.  r.  Na  nasu. 


uh » 


vinni 


va 

e= 


ducto  per  nos  um  aii-  Natá  ,  /.  /?/.  te.  HÁtz, 

Gutuuariu. 
Nátdngu,  /.  gá,  /;/.  g  i ,  /.  ge  Hi- 

Txnr  *  —  rz ) 
Nátántocu  ,  f,   c.l,  /;/.,  ci  ,  /I  ee. 
IIztmhtÓk,  —  kz)  adj.  f.  Me- 


orránál  fogva 
lakit :  3cmaiiben  &co  ber  'Jfafe  ík 
rumfünre'i  —  ţipu  séu  aruncu  cui 
va  queva  in  nasu:  objicio,  ex- 
probro  cuipiam  aliquid,  vala- 
kinek valamit  szemire  hányni 
3cm<tnb€tt  etwaâ  vorr/alten.  —  îmi  ri- 
dicu  nasul'  pré  susu  ,  seu  ám- 
blu  cu  nasul'  pre  su.u  :  nasum 
alte  gesto ,  alta,   vel  sublimia 
de  me  sapio :  fenn  héjjá/ni:  bie 
iVafe  Î)ocţ>ttaa«n ,    hcf>c  tfütbilbimo. 
von  ftcf>  fajîen.  —  îmi  sare  queva 
iu  nasu  :  aii  quid  facile  sentio  , 
vel  adprehsndo :  valamit  hamar 
felvenni,  könnyen  megbántatni  , 
felette  érzékeny    lenni:    jufj  ju 
lei.ţt  ueíeibiflrt  fiiiben ,  fehr  empfi'iW 
fcoit.  —  mé  préudu  de  n.isu: 
erubesco  ,    conf, tudor  ,  megpi- 
rulni ,     magát  megszégyelleni  : 
fiel)  fefmiiruMi,  err3tf)en.  —  cu  na- 
sul' de  glaje,  scii  de  cérá  :  na- 
so certo  ,    naribus  subtilibus  , 


tele(u. 

Nátdrie  ,  f.  pl.  ii.  IU  rzpíi;  subst. 
mizeria,  cal  imit  as  :  nyomorú- 
ság, sanyarúság,  szigorú  álla- 
pot :  oaa  (5'íenb ,  ber  miferaWe  3»* 
jtanb.  —  o  nátarie  de  omu:  ho- 
mo miser  ,  aerwnuosus  :  szigo- 
rú, gyáva,  nyomorult  ember: 
ein  eíeuber'  5íerL 
Níi^i  ,  HÁr^H  r  ecce  tibi ,  hic  habes: 

nesze  neked  :  o.i  ft^ff. 
>»'  a^"'  >  tt'  Aull,  ex  nu ,  et  áti :  «e- 
CUiida  persona    plurális  verbi 
au  viliaris  am  ,  p.  e.  n'aţi 
tu  ? 
f)aOt 

N.^ie,  /:/,/.  ţii,  háuíi  ) 
XzL\ionu,m.pl.  ne.  Hauióii) 

Natio,  gőis,  pojuLu:  Nemiét, 

ncp- 


vidu- 

nonvidistis?  ne.n  láttatok? 
ihr  nieht  tjefeheu  í 

subst. 


NATUR — NA.  VOR 


NAZUES — NE 
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nép:  bie  Lotion,  bűd  S3olf.  a  Lar..  Názuescu,  ire,  itu.  HzţcitK*  hPí>  ml 
naf/o.  I    et  derivata  V.  Nizuescu. 

Natura,/,  pl.   e.  Hat£Pz  »  tub  st . :  Ne ,  Ht ,  est  plurális  pronominis: 


natura,  indolts ,  Constitution 
tomplexio  :  természet  :  bie  9íű* 
tur,  nűtúríiájc  SSeftytffcn&ctt ,  3ín» 
lűflf ,  bo$  íftűtureH.  fi  Lat,  natura, 
N'au.  H'aí,  ex  nu,  «£  au.  tertia 
nempe  persona  utriusque  nume- 
ri verbi  auxiliar  is :  am.  e  g.  n'au 
vrutu  ié   asculte :  noluit ,  vei 
noluerunt  obedire :  nem  akart, 
vagy  nem  akartak,  engedelmes- 
kedni: er  —  fie  —  bat,  ober  fie 
haben  md>t  geijoriţcn  rooUeiu 
Nâucie,  /.  pl.  cii.  Hzshîi  ,  subst. 
stupi  di  tas  ,  stoliditas  ,  simpli- 
citas :  együgyűség,  balgatagság, 
kábaság  :  bie  îîummljcit ,  Gfhtfäi» 
tigfeitf  bű*  tctytföc/  ober  láypifdje 
Betragen. 

Náucu  ,  /*.  ca,  pl.  ci,/  ce.  Hzén , 
Kz  »  ««;'•  sttlpidus,  stolidus  ,  *- 
neptus  t  simplex:  bornyász, 
pimasz  ,  kába  ,  együgyű  ,  bal- 
gatag ,  eszelős  :  bumm ,  tMpifdj , 
tolfig,  cinf^ítiö ,  lávpifcí),  —  dóra 
dela  naucus  :  tandalá. 

Návalá,/ />/.  RWaz,  subsţ.  im- 
petus  ,  irruptio  ,  aggressio  :  ro- 
hanás, erb'  ,  erőszak  :  bee  Sínfűfc, 
heftige  ílnfalí,  eber  Síngtiff,  ber 
<Sturm.  —  prindu  vre  o  cetate 
cu  navalá  :  urbem  impetu  ca- 
pio  :  erővel  megvenni  a'  várost : 
eine  ©tobt  erobern ,  ober  einnehmen. 

Náválescu,  lire,  litu.  Hzkzaíck, hilft, 
amt  *  verb.  neutr.  adorior  i  ir- 
rumpo  ,  adgredior ,  impetum 
Jacio  :  reárohanni ,  erővel  reá- 
ütni:  auf  Semonben,  ober  Sttoo* 
fhtrjen,  wägeten  auf  3emanben  o* 
ber  Stroai  mit  §eftigfeit  jugefjen  , 
ftürmen. 

Nlvdlir«  f.  pl.  HzuAHpi »  subst. 
V.  Navala. 

Navé,  UÁkx  *  en  vobis.'  nesze  nék- 
tek! bű  &a6t  ü)r! 

Návodu,  m.pl.  e.  f.  EzkÓx*  subst.  re- 
te:  háló:  bűé  fofajemeş. 

Návoru, 
Nâhoru 


eu ,  i)  in  ver  bis  passivis  et  re- 
ciprocis  nominaiivus  ,  e.  g.  ne 
vedemu  ,  subintell :  dela  ,  séu 
prin  alţii:  videmur:  láttatunk: 
wir  werben  aefebeu.  —  2)  cum  ver- 
bis  dandi  etc.  dalivu*,  e  g. 
da  ne  queva  :  da  nobis  aliquid : 
adj  nékünk  valamit:  gicb  un* 
ftroag.  —  3)  cum  verbis  activis 
accusativus ,  e.  g.  aucjine ;  e- 
xaudi  nos  :  halgas  meg  minket : 

erf)5re  uné. 
Ne  ,  RV,  est  particula  negativa, 
quae  nunquam  sola,  sed ptae- 
Jixa  nominibus ,  subin  et  ver- 
bis adhibetur,  prout  in  ser  iß 
hujus  literae  patescet. 
Né,H*',  i-  e.  sepadá,  ometu ,  nix 
—  vis:  hó:  ber  <Ed)nee,  —  cu 
né  ,  séu  plénu  de  né  ,  adj.  ni- 
vosus:  havas:  fenééig,  frfmee* 
id)t,  mit  @d)nee  bebetft .  p-  f- 
munţi  cu  né:  montes  nivosi  : 
havasok :  bie  ©djneegebirge.  —  de 
né,  adj.  nivalis,  p.  e.  apa  de 
né :  aqua  nivalis :  hóvíz  .  bűi 
<gd)necn>afíer.  —  qu»  néó»  /•  c; 
fórte  albu:  niveus :  fejér  minta 

hó:  ftnctfttit. 

Nea,  Ht>  h*>  pro:  ne  va.  V.  Ne 
pron:  et  axil:  va. 

Ne  acoperitu  ,  f.  ti  »  pt<  ţi>  /  te. 
HiAKonipHT »  tz,  adj.  discooper- 
tus,  haud  tectus :  fedetlen  :  un* 
gebeeft ,  unbebeeft.  a  Lat.  non  et 
coopertus.  t  m 

Ne  adevératu,/.  ta,/)/,  ţi , ../•  te. 
HuaikzpÁt,  Tz  *  adj.  imquus 
haud  verus  :  nem  igaz  :  unoOQI  t 
nic^t  roűljr.  a  non  et  verus. 

Ne  adunatu,/  tâ,  pl.  ţ»,  /■ 
HiaaíhÁt  ,  TZ ,  adj.  V.  Ne 

Ne  ajunsu,/  sâ,  pl.  fi.  /  »c.  Hi- 

a*shc,  «,  «rfy.      ménté.:  J3" 

comprehensus  ,  mcomprehenst- 
bilis  :  megfoghatatlan:  unöe^retf* 
tio^. 


te. 
cúlesu. 
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NE— NE 


NE— NE 


,    haud   insolatus ;    fejéritetlen  : 
m&tbUifyU  a  Lat.  non  et  albus. 

Ne  ámblatu,/  tá,  pl.  ţi ,  fi  te. 
M  f  äs  .w  raÁ'i"  ,  tz  ,  adj.  1)  om,  /.  e. 
nepaţitu:  pariim  versatus:  ki 
keveset  járt ,  keveset  tapasztalt : 
ipcnicj  bewanbert.  —  Ty  drum  u,  *. 
e.  nccálcatu:  non  tritus :  jarat- 


Ne  armatu,  /  tá,  pl.  ţi,  fi  te. 
HíapmÁt  9  tij  tffl).  inermis, 
haud  armatus  \  fegyvertelen  : 
wtúctraffnet ,  unbewaffnet. 
Ne  arsu,  /.  sá,  pl.  şi ,  fi  se.  Hf. 
Ápt  ,  cz  *  <2^/.  non  combustus : 
égetetlen :  unöcrbranut.  a  Lat. 
non  et  ardeo. 


lan  :  unbetrctttn  ,  ungebahnt.  «  Ne  ascultare,  /  pl.  ári.  Huciuat*- 
Lat.  ambulo.  sllbsU  inobedientia-  énee- 

Ne  amestecatu,  /  tá  ,  pl.  ţi,  y:  te.     dctlenség  ,  szófogadatlanság:  ícr 
Híamutikat  ,    Tay  adj.   imper-  Ün»]cf)orfam. 

mixtus:  meg  nem  elegyített :  ím*  Ne  ascultátoriu ,  f.  tóre  ,  »/.  ri , 
vmmfcbf.  r  _„  „  *  •  » 

J*   re.   Il(AlKgATZTOplO)   TOApíj  #«/ 


Ne  anumitu ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  y»  te. 

Hl    AHÖMHTt    TZ,      ŰTöfy'.     1)  /.  C. 

nenumitu,  fórá  nume :  anony- 
mus  ,  /zaz/i/  nominatus  :  kinek 
neve  nintsen  :  imbcmmut,  cl)nc 
Walmc.  2)  i.  e.  nehotáritu  :  in- 
definitul: meg  nem  határozott 
tutóeftimmt.  a  Lat.  non  nomina 
tus. 

Ni  apáratu,  /  tá  r  pl.  ţi,  f.  te. 
HiAnipÁT  j  tí  ,  adj.  indefensus; 
oltalmazatlan  :    unbefcbJiKt  ,  un* 

Ne  aprinsir,  /~sá,  /?/.  şi,  /  se.  H. 
a n p H H t  ,  czj  flffljjp.  haud  accensus: 
meg  nem  gyújtott :  UnaitACIUItbclU 
Ne  apropiaţii,/,  tá,/?/.  ţi,/  te. 
HiAnponi'ÁT,  %,adj.  id,cuiadpro- 
ximari  nequit .-  mihez  nem  le 
het   közelíteni:    bem    műn  ni(f)t 
iurommrn  fann. 
J\7e  apusu  ,  /  sá  ,  pl.  ?i ,  /  Se.  Hf. 
4nőt»  cz,  adj  id,quod haud  occi- 
dit  ,  occumbit:  mi    el  nem  e- 
nyész ,  le  nem  menyen  :  roaS  nicht 
untcrflcnet.  ' 
Ne  arátatu  .  /  tá ,  pl.  ţi ,    r  tc. 
Hhapätat,  tz,  adj.  baud  mon- 
stratus,     non  ostensus :  mé- 
nem mutatott;  untiefen,  uiiqc* 

Ne  aratu  ,  fi  tá  ,  pl.  ţi ,  y.  te>  ffr 
*PAT,  ti,  aory.  maratna:  szán- 
tatlan:  un$M(f<rt,  un«icpfíüat.  a 
Lat.  non  aratus.         yi  y 

Near^nţitu.y.^Mţi,/  tc.  Hí4p. 
V«»*HyT,  Tz,  adj.  non  argentatus 
^gnem  «isMittt:  merTOm! 


inobedus ,  inobedlens  t  haud 
obtemporans :  engedetlen  ,  szó- 
fogadatlan: Kitycjttfom,  unfoljj» 
frtin.  <jTí/r  azo/i  a  ascultat. 

Ne  ascunsu  ,  /.  sá  y  pl.  si ,  /  se. 
HfAiKőHC ,  iz ,   fzd|).  baud  ocrul, 
tus  ,  no,i  absconsus  ,  non  ce/rt- 
elrejtetlen  :  unvcrbor^ttt/  Uli» 
Ofrí)ct)íen  ,  luu^rhcplt ,  mmjtéfa 
Ne  aşedare,  /.  p/.  ári.  HtAUJíjÁpt  ♦ 
sahst,    inquies  t     inqnietudo : 
nyughatatlanság:  Mt  Unruhe. 
Ne  aşedatu  ,  /  tá  ,  yt?/.  ţi ,  /  te. 
Hf auje^Át  ,    tz  ,   adj.   i)  despre 
quarele  nu  séu  fácutu  ásedimt'n- 
tu:    c«í  no«   est  prospectum , 
haud  dislocatus :  nem  helyhez- 
tett :  imixrfonjt.  —  l^)  ne  odih- 
nitu  :  inqiiietus  :  nyughatatlan  : 
linruf)iQ.  —  i.  e.  fntrecutu  :  petit- 
lans  :  tsintalan  ,  pajkos  :  fd^íimiir, 
mutf)u>iííií|. 
Ne  asemenare  ,  /.  pl.  ári.  Jf»A£!A\r 
nÁpi>  subst.  i)  i.  e.  lucrul'  ne  o- 
blu  :   inequalitas  :  egyenetlen- 
ség :  btc  llltâldcŞŞett.  2)  qnarele  nu 
sémr?ná  cu  altul':  abúmilUudo , 
diffimilitudo  :  kiiloinség  :  bic  Un* 

Ne  asémenéj  /.  ne.  Hiar^AfNi  > 
adj.  1)  que  nu  éste  oblu,  p-  e- 
masá  ,  arie ,  etc.  inaequalis :  e- 
gyeuetlen  :  ftltgfcilţ/  umboi ,  V» 
öernbe.  2)  que  nu  óste  qua  altul*." 
abstmilis ,  dissimilis,  di*p&s 
külSmb,  nem  hasonló  :  unihHÍi^ 
\m$U\tí) ,  DCrfifioi*  a  Lat.  '  non 
et  si  mi  Iis. 

Ne 


NE— NEB 


NEB — NEB 
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Ne  aşteptatu  ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
Híaijj  uitat,  tä  ,  adj.  inéxspe- 
ctatus :  váratlan  :  unerwartet»  a 
Lat:  non  cxspectatus. 

Neaşteptaţii ,  HíAiyenTAT,  adver. 
praeter  exspectat  ionem  ,  inspe- 
rate:    váratlanul  :  unerwartet. 

Ne  asternutu ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te 
HiaqiipHST,  tz,  adj.  haud'stra- 
tus:  terítetlen:  unaufgcbtcFr. 

Ne  astupatu,/  tá,  pl.  ţi,  /  te. 
HuiTDnÁT  *  ti  ,  adj.  non  ob- 
structus ,  non  obturatus:  du- 
gatlan,  vagy  bé  nem  dugott: 
unüerfropft.  a  Lat.  obturatus. 

Ne  atinsu ,  f.  sá ,  pl.  şi ,  j.  se. 
ScathhCi  tz,  adj.  inlactus:  meg 
nem  illetett,  vagy  érdekeltetett  : 
unangerührt ,  un&etaftet. 

Ne  auditu,/  tá,  pl.  ţi,/  te.  Hi- 
aö5»Ít  »  T*  ,  adj.  inauditus  :  hal- 
latlan ,  halhatatlan:  uncrfyftrt. 

Ne  auritu  ,  fi  tá  ,  pl.  ţi,  f.  te. 
HtAípiiT,  tz  ,  adj.  haud  inau- 
ratus ,  non  deauratits:  meg 
nem  aranyoztatott :  untw.elbet. 

Nebigare  de  samá.  IÍ£KzrÍp£  M 
cb.MX,  subst.  inattentio  ,  inoh- 
servantia:  vigyázatlanság,  és/.- 
re  vétetlenség:  bíc  Unad>tfantfeit , 
Unanftnerffamícit ,  llnbebacfytíamfeir. 

Nebágátoriu  de  ;samá.  HtKzrzTÓpio 
Af  cfeMz,  subst.  inconsiderafus, 
non  attenderis :  vigyázatlan: 
unad)tfam,  un&ebâdjtia  /  unbebaut» 
fam. 

Nebăgare  in  samá.  HiEzrapt  i 
ckMÄ  ,  subst.  contemtus ,  asper- 
natio:  megvetés:  bie  Söeradjtunrt. 

Nebágátoriu  ín  samá.  HtKzrzTÓpw 
.f  ct»mz,  subst.  contemtor ,  a- 
spernator:  megvető:  berber» 
â<f)tcr. 

Nebágatu  fa  samá.  HmzrÁT  * 
cúi,  «m6sí\  spretus  ,  contem- 
tus  :  megvetett :  veraltet. 

Nebagu  in  samá.  HíkaV  í  ci*z  > 
pre  quineva :  sperno  ,  aspernor  % 
contemno :  megvetni,  számba 
nem  venni :  reraáren ,  jnic&t  achten 
3emanbcn, 


Nebátutu,/  tá  ,  pl.  ţi,  fi  te.  Ki- 
kztöt  ,  tz ,  adj.  non  caesus  , 
non  verberatus  .-  veretlen  :  tut« 
»Kf<í)íai}cn ,  uiiflcprütjcft,  ungchauct. 
Ncbi-letíiitu  ,  /.  tá,  pl.  ţi,/,  te. 
Hf  kímtöiÍt  5  tz,  adj.  int  er  tus 
haud  munitus :  bélieden:  un* 
gefüttert,  niíl)t  gefüttert. 
Ncbiciuluitu  ,  /.  tá,  pl.  ţi,  /  te. 
Hirmmíasmt  ,  tz,  adj.  V.  Nepre- 
ţiuilu. 

Nebiruiţii,  f.  tá,  pl.   ţi,/,  te. 

Ht KHpőHT ,  Ne  invinsu. 

Nebisuitu, /.  tá  ,  pl  ţi ,  /•  te.  Hs- 
KM^jfl  ht  »  tz,  cui  nihil  con- 

eredi  potest :  bízotlan  :  unvertäji« 
(idj,  bem  mau  ni<$«  onccrtraueii 
fann. 

Neblésnicu,  /.  cd,  pl.  ci  ,  /  ce. 
Héka-^hhk,    kz,  blennus , 

stupidus  ,   gurdus  ,   absurdus  : 
ostoba,   kába,  idétlen  J    bolió , 
együgyű,   balgatag:    im^' fíbieft , 
bumm/  tMpiftf),  einfältig ,  tal^t, 
t&ípelhaft.  a  /-ß'.  blennus. 
Neblcsnicie,  /•  pl-  ü-  Hékaijhhníi, 
stupidilas  t  absurditas  , 
slultiiia:  ostobaság,  idét lenség, 
bohóság,    együgyűség,  balga 
tagság:  Mf  Una,efi1>iíf.id>fíit,  Summ* 
fjeit,  ber  Sinfaír,  »aé  íMpifóí  3i*c* 
fen. 

Neboltitu,  /  tá,  pl  ţi,  /  te. 
HtBOATHT  »  tz,  adj.  haud  fiorni- 
catus:  a'  mi  nintsen  megboltoz- 
va :  umieiDfU't.  a  Lat.  non  et 
Ital.  volta ,  fiornjx. 
Xebotezatu ,  /.  tá,  pl.  ţi,/  te. 
HiKOTiţÂT  ,  't/  ,  non  hapti- 

xatus:  kereszteletíen  :  ungetaufr. 
Nebunu  ,  /.  á  ,  pl.  ni ,  /.  ne  gr 
sân ,  uz,  ffrfy  1)     «•  rt!"'  műf- 

lus  ,  /iflriíűf  bonus  :  rosz  ,  nem 
jó:  f^íerfít,  uitfctaut,  p.  e.  nebunu 
de  nemica :  nullius ,  summe 
malus:  semminek  sem  jó:  niíhtS* 
nufc,  Sufierfr  fchíecí)t.  2)  e.  ne 
rodu  ,  fórá  ménte  ,  bolÄndu  etc. 
stultus,  amens,  demens  ,  de- 
iirus ,  insanus  ,  vesanus  ,  /«- 
tui i a  ,  mente  captus  ■  esztelen  , 
eszelős  ,  bolond  ,  eszeveszet : 
Dd  2  ' 


430 


NEBUrí — NEC  A 


NEC  A — NE  CER 


narr ,  narrif^  ,  aí6ccn ,  »crrücf t , 
fbftriij ,  imfinnia  ,  roűfjnfinnii} ,  roofm* 
nji£ifl :  —  Séu  substant :  oer  Sftarr, 
bcr  Zhot ,  fcie  SJUrrimt.  a  Lat.  non 
bonus 

Nebunariţia,  f.  HfKÄHApHuz,  o  plan- 
tá  :  Hyosciamus  niger  ,  Linn  : 
Bolondítófii:  33iífcnfraut. 

Nebunatecu,  f.  cá ,  pl.  ci ,  f.  ce. 
HíkíhÁtik  ,  hz  t  adj.  stolidus  , 
insipidus  ,  mente  cap  tus :  esze- 
lős ,  eszeveszett,  féleszű,  fél- 
bolond: tljöridjt,  narrcnhaft,  f)alb* 
ocrrücft/  nid)t  gan|  beţ>  finnen. 

Nebunésce ,  IhgöH-feijjt ,  adu.  stul- 
te ,  delire  ,  insane  ,  áment  er  , 
dementer  :  bolondul  ,  esztele- 
nül:  nSrrifó,  t()ßriä,  unflnnig ,  ol* 
6cm. 

Nebunescu  ,  ire  ,  itu  ,  Herőhéck  ,  »î- 
pf  ,  HT  »  1  verb.  act.  pre  quine- 
va  ,  i.  e.  il  facu  nebunu :  stultum 
reddo  ,  mente  privo  :  megbolon. 
ditani:  gum  Marren  macŞv'n.  II. 
neutr.  stulteo  ,  insanio,  deliro, 
stultesco  ,  mente  capior  :  meg* 
bolondulni,  megbontokozni ,  e- 
szét  veszteni;  nárrifeí) ,  tfjßriifjt, 
úíDcrn  ,  »errüeft  weroen  ,  von  ©in* 
nen  rommen. 

Nebunescu,  f.    néscá ,    pl.  sei, 
Mi KflNÉtK ,     h-iickz  »  «d!/. 
tus  ,  insanus  ,  vesanus:  bolond, 
nârrifd)/  tfyöricfyt,  űUVrn. 

Nebunie,  /.  pl.  iL  Héeőhíí  , 
siibst.  stultitia  ,  insania  ,  vesa- 
nía,  áment ia ,  dementia,  de- 
lirinm :  bolondság  ,  eszelőség  : 
ftűrrfyrit,  S()orf)eit,Unfmntj}fcir, 
oer  Unfínn ,  2Öű^nfintt>  2Baf)im>il}. 

Necairi  HfKzjíptt,  adv.  V.  Nequóiri. 

Neeájescu ,  ire ,  itu.  Hiki*Iik  ,  npt, 
ht  I.  verb,  activ,  pre  quineva 
i)  adfllgo  ,  ango  ,  ve.ro  „  tribu- 
lo  ,  crucio  ,  incommodis  ad, fi. 
cio:  nyomorgatni,  sanyargatni, 
gyötreni :  dnjilttjjcn ,  píacjf n ,  quaí* 
lm,  l)ubeln.  2)  f.  Mániiu ,  Nro. 
ö  — ■  lí-  recipr.  seu  passiv :  mé 
nécajescu:  adfligor,  angor ,  fr/- 
iulor,  crucio r ,  vexor:  nyomo- 
«>|[*i,  lanyarogni,  gyötrődni: 


fid)  plagen,  quâlkii,  SngíHgtn,  — 
///.  neutr.  nécajescu  cu  queva, 
i.  e  trudtscu  ,  irapedu  ,  filescu: 
magnam  operam  do  ,  c o  nai  um 
adliibeo  ,  y> -angor  ,  enior:  baj- 
lódni, kínlódni,  vesződni:  fty 
mit  ctrocré  plagen,  »tetc  iÜiüí)c  geben. 
Necájitu  ,  ti ,  /?/.  ţi  ,  /.  te-  hV 
kz*ht,  tz,  adj.  adflictus,  an- 
xiatus ,  tribulatus:  elnyomoro- 
dott,   elkeseredett:  kán#ijjít, 

Necálcatu ,  /  tá  ,  /?/.  ţi ,  /  te.  lh- 
kzakÁt  >    TZ,  ad),  incahatus, 
haud   t rit us  :    járatlan  :  unfcc- 
tretten.    a  Lat.  non  cakatus. 
Necálitu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Hi- 
KZAHT,  TZ,  adj.  V .  Neblésmcu. 
Necanonitu  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  / .  te* 
Híkahohmt,  TZ,  adj.  impunituK 
büntetlen  :  urt^eftraft. 
Ne  cárpitu,  /  tá  ,  pl.  ţi,  /•  te- 
Ht KxcpnHT ,  TZ,  adj.  nonsartus: 
fóltózatlan:  UttflCfttcfí. 
Ne  cárturariu,'/*.  re  ,  pl.  ri  ,  f.  re. 
HtKzpTăpip»,  pi/  adj.  illiteratus, 
ineruditus,  agrammatos :  ta- 
nulatlan ,  irá3t  nem  tudó  :  uiiijC* 

Icf>rt ,  íinfhcMrt. 
Ne  cásátoritu,/  tá,  pl.  ţi,  /  te> 
HfKzczTopHT  ,  TZ,  adj.  catlcbs , 

nem  házas, 


conjugu  expers : 


nőtelen,  házaságtalan :  lcí)i^/ 
mivcrcl)Í!jjt ,  um>erf)atratl)Ct. 
Na  cáutatu,/.  tá,  ţi,  /  te- 
HikzötÁt,  TZ,  adj.  non  qitac- 
situs ,  haud  visitatus  :  meg 
nem  látogatott:  unbefugt. 
Necasu,  m.pl.  uri.fi  Hzkaí , »  '  í.PM' 
subst .  adßictio  ,  tribiilalio  , 
anxietas  ,  acerbitas  ,  CW*! 
miseria,  aerumna,  calamitas: 
nyomorús.íg,  sanyarúság,  baj, 
vesződés,  kereszt,  eyöirehm: 

bic  ădirtlt,  Quolí,  ^IűjK/  íröí" 
fali,  ©rűnáídl,  taé  Ärfuj,  Unp 
modj. 

Ne  cercatu,/.  ti.  H.hiPkat,  tu  ffh 
intentatusy  inexpertus:  prob  kat- 
lan :  um>crfud?t ,  un^cprflft.  a  Val. 
ne  et  Ital.  cercato,  quaesitus. 

Ne- 
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Ne  cernutu,  f.  tá ,  pl.  ţi,  f.  te. 
HmiPh8t,tz,  adj.  increlus,  non 
cribratus  i  szitálatlan  ,  rostálat- 
lan:  Mngcfle6en,  unaereutert.  a  ne 
et  Ital.  cernuto,  cribratus. 

Ne  certatu  ,  f.  tá ,  pl.  ţi ,  f  te. 
HíMipTAT  ,  rá,  adj.  irreptehen- 
sus:  megíedhetetlen :  ungcftyol* 
ten. 

Ne,cerutu.y:  tá ,  pl.  ţi,  /  te.  Hi- 
MipöT ,  tz  ,  adj.  haud  cupitus, 
haud  petitus  :    kéretlen  :  un&e» 

Ne  ceteţiu ,  /.  t6ţl ,  pl.  ţi,  f.  te. 
HiiiTÍi^*  —  T-fi'nz»  adj.  i.  e.  qué 
este  greu  lacetanie,  qui ,  quae, 
quod ,  difficulter  legi  pot est , 
w/feo:  illegibilis:  olvashatat. 
lan :  nnleferlid;. 

Ne  chiematu  ,  /  tá ,  p/.  ţi ,  f.  te 
'  Hf  kiimÁt  »  Tz  ,  adj.  invocatus  , 
haud  invit atus  :  hívatlan  :  nn* 
Qcrufen,  unberufen,  ungeíöben,  un* 
gebeten,  ab  Ital.  chiamato,  voca- 
tus. 

Ne  chieritu,/.  tá ,  pl.  ţi,  f  te. 
HíRí'ipMT  ,  Tz  t  adj.  obseurus  , 
haud  perspicuus  ,  minime  cla. 
rus:  homályos,  elegendóképen 
meg  nem  mulatott:  unbeutlio), 
nid)t  ffar. 

Ne  chititu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Hí- 
khtmt,  tz,  adj.  inornatus ,  m- 
culttis,  incomtus  :  fel  nem  éke- 
sített, vagy  tzifráztatott :  un$C* 
,  ober  unaufgepuţt,  ungef^müeft. 

Ne  cinatu  ,  /  tá,  pl.  ţi ,  f.  te.  Hu 
nmnÍt,  tz  »  adj.  incoenatus  .< 
vatsorálatlan  ,  ki  nem  vataorált : 
ju  2í6enö  ungegeffen ,  evne  86enfc* 
tnaf)\.  a  Lat.  non  et  coenatus. 

Necinste  ,  pi  ri.  Himmhiti,  subst. 
inh onest as  ,  dedecus  ,  infamia: 
gyalázat ,  embertelenség :  fcie  Un- 
ehre,  €o)onbe. 

Necinsteşcu,  ire  ,  itu.  HinmhctIik  , 
Mpt  »  HT »  uerÄ.  «c/.  dedecoro, 
inhonesto ,  infamia  ,  dedecoré 
adficio:  megbetstelenitni ,  gya- 
lázni: oerunehren ,  eine  ^cbanbe 
•*cr  Unehre  omfnin  Jemanden. 


Necinstitu,  y.  tá ,  pl.  ţi,  /  te. 
HfHHHtTMT»  tz,  adj.  infamisy 
decor e  infamia  adspersus  :  gya- 
lázatos :  unef)rlid),  fo)ânMid).  teu: 
inhonorus  t  inhonoratus,  inho- 
norabilis  :  tiszteségtelen  :  unge* 
<t)tt. 

Neciontatu  ,  /.  tá  ,  pt  ţi  ,  f.  te. 
HihíohtÁt  i  tz  *  adj.  assiduus  , 
perpetuus ,  incessans  ,  mdcsi- 
nens :  szünetlen  való:  un<wfl)&r* 
lidj.  —  séu  adverb  :  assiduo  , 
perpetuo ,  continuo  ,  îndesiţi- 
ter  ,  incessanter  :  szünetlen  , 
szüntelen  ,  öröké  ,  szünet  nél- 
kül :  unűuffjCrudj ,  of>nc  Síuf&flren* 
Necioplitu,  /.  tá,  pl.  ţi,  te. 
HfVi'onAMT ,  tz  ,  adj.  J)  vre  un 
lemnu:  infabr  icatus ,  indolatus: 
bárdolatlan,  faragatlan:  unflt* 
fauen,  unsejimmert.  —  2)  om: 
impolitus,  inzultus ,  rurf«: 
faragatlan,  bárdolatlan,  durva, 
goromba:  un<jety>Odt,.  wngcf^liffen ^ 

ungeMbet.  •.»»,•»  vr* 

Nécladu ,       Himaa,  Néclaélá,  Né~ 

cláescu  V.  Náciadu  :  etc. 
Neclátitu ,  f.  tá ,  ţi ,  /:  te.  Hi- 
kaztmt  ,  tz,  4)  e.  ne  miscatu 
immotus :  megmozdithatatlan : 
un&eroeat,  unbenjejjliö).  2)  V.  Ne 
aténsu. 

Necoméndatu,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /•  te. 
HíkommhaÁt *    tz,     haud  com- 
mendatus:  meg  nem  ajánlott: 
unempfofyfen* 
Neconteninţiâ.   f,  Híkohtihmhuz  ) 
Necontenire,  f.  Hf kontihmpi  ) 
subst.  incontinentia ,  intempe- 
rantia,  immoderatio ■•:  mérté- 
ketlenség ,  maga  meg  nem  tar- 
toztatása  :  bie  Unmi^iflfeit,  Unent* 
&altfűntfeü.a  Lat j cont inentia. 
Necontenitu  , /.  tá,  pl.  ţi,/-  te- 

HlKOHTIHHT  >    TZ,    **J.  inCOTltl- 

nens ,  intem per ans ,  immodera- 
tus:  mértéketlen,  zabalátlan  :  un*- 

mőfiij,  iiníntfaltfam. 
Necoperitu  ,  f.  tá ,  pl.  ţi  ,  /  te' 
HíKontpMT ,  tz,  adj.  V.  Ne  aco^ 
peritu. 

Ne 
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Ne  coptu,/  cóptá,  pl.  ţi,/.  te.lNecredutu  ,  /  tá ,  pl.  ţi,  /.  te. 
HtKÓnr,  koÁiitz  >    adj.  1)  ia  fo-     Híkde58t  ,  r% ,  adj.  qué  nu  éste 


cu  /J.  c.  pane  :  male  pistus  ,  m- 
coctus :  sütbtlcn  ,  sülteién:  un* 
getaefen.  —  2)  gráne  ,  póme ,  ro- 
duri  ,  menté  etc.  immaturus 
idétlen,  éretlen;  unjcituj  ,  unreif. 
Ne  coptuşitu  ,  /  tá,  pl.  ţi,/  te. 

IIiKcm  ötiiHT  ,  TZ)  pl-  un  ,  —  Tt  , 

adj.  haud  muniíns  interius  . 

non  subductus :  bélletlen:  unflc* 

füttert,  nicht  jjcffltrcrf. 
Ne  cositu,/  ta  ,  pl.  ţi  ,/  te.  Hi 

KOLHT,  tz  3  pl-  i\n  —  ti,  non 
Jahatus\  non  messus :  kaszá- 

lalian  :  mi0cmtyft. 
Ne  co  verşi  tu  ,  /  tá  a  pl.  ţi,/,  te. 

IÎ£KOK«plllMT  ,    TZ,  pj-    UH    TI  j 

adj.  immensus  ,  inexhaustus  , 
incomprehensibili»  :  véghetet- 
len ,  szörnyű  ,  foghatatlan  :  nn* 
enn^íid) ,  unbcíirciflicf) ,  uneuMio). 

Necráválóu,  m.pL.e.  HtKpzKZAzd  , 
subst.  V.  Nácráválóu. 

Necrédere,  /.  HfKpt'Atptj  subst. 
Nccredinţiâ  Nro.  1). 

Necredincioşii,  /.   ciósá ,    pl.  si  , 

/•  se*  HíKpf^MHHÓi  ,  ^joÁíz,  pl- 
ujH  *  ti  ,  tff//.  1)  qua  re  le  nu  vré 
se  erőda  :  incredulus  :  hitetlen: 


íinflíáiiMji.  —  2)  quarele  uuşi  pá-'     ctus:  gyiijtötlen,  szedetlen:  un* 


zesce  credinţia  ,  cu  quaré"  este  dc- 
toriu  p.  e,  patrii,  pintenilor, 
stăpânului ,  legáturei  quei  de 
cásátorie,  etc.  pcrfulus ,  infi- 
clus;  hitetlen  ,  hiteszegett  :  un* 
tvcu ,  treulos.  —  3)  quarele  nu 


ésle  ín  qué  adévératá  credinţia 
a  lui  Dumnedeu  :  injidelis  ,  ex- 
ira  Verám  Retigionem  versans : 
hitetlen :  ímafauttg.  —  vei  sub- 
stant;  bor  t!nfttáii6tge« 
Nccredinţiâ,  /  HtKpíA^„4X>  subst 
1)  i.  e.   necrédere  :  increduli- 
tas:  hitetlenség:  Der  Unaiou&e.  — 
J)  nepasiré  datornicei  credinţie, 
p-  e-  spre  st.'páni,  etc.  perfidia- 
hitetlenség::  cie  Untreue,  áreuío- 
Í!»UVit.  —  3)    Ín  quéle  que  sünt 
a  le  luiDumnedeu,  infidelitas: 
hitetlenség:  ter  UnflfouDc.  a  Val. 
ncet,  ltal.ercdenza,/îdes. 


de  asé  créde :  incredibili» :  hi- 
hetetlen :  unjjfau&lidj,  uinjíautfaft, 
iingtauMrbifl, 
Ne  crescutu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te. 

HtKpElKŐT  ,   TZ,  pl-   IJH  —TliUd}. 

liaud  educat  us  :  neveletlen:  un» 
erjogen.   a  non  cretus. 
Necrestínu  ,  /  ná.,  pl.  ni,/,  ne. 

HtKpfUJHH,   HZ,   pl-  H  H  -^-  Hitfídj- 

haud  Christianus:  nem  keresz- 
tény :  unt^rifritcţ/  bír  Unefyrifr. 
Necrucalnicu  ,  /  cá ,  pl.  ci,  /.  ce. 

HíKpfiuÁ  AHHK  ,  RZ) 

Necrucátoriu  ,  /    tóre ,  pl.  ri ,  / 
IliKpăitzTop» ,     ToÁpi  )  adj- 
haud  parciţs  :    nem  takarékos: 

unflparfam« 
Necufundosu  ,  /.  dósá,  pl.  ji ,  /. 
se.  Iffuá^gHAÓr ,  aoÁiz  ,  adj.  haud 
profundus:    nem  mély:  ftad)/ 
nicí)t  tief. 

^ecugctátoriu  ,  /  tóre  ,  pl.  ri ,  /: 

*c'  HíKóutTZTopío ,  ToÁpii  °dj- 
incogitans  ,  inconsideratus  : 
gondolatlan:  untebaciit.  item  V. 
Necuvéntátoriu. 
Ne  culesu  ,  /  lésá  ,  pl.  şi,  /  se. 
Híkőaíi  ,  A-fc'rz ,    adj.  non  colle- 


ßefeunmeit. 
Necum.  D (kőm  ,  adv.  V.  Nequum. 
Nccumetu  ,  /  méta,  pl.  ţi ,  /  te« 
Híkömít,  M  tTz  ,  adj.  timidus, 
non  audax :  bátortalan  ,  félénk: 
unbretfr,  furcŞtfam,  \\\§t  Dcfterjt. 
Ne  cumineca  tu  ,  fi  tá  ,  pl.  ţi ,  ß 
te.  HfKőMHHiKÁT,  TZ »  adj.  sacra 
Eucharistia  improvisus :  áldo- 
zatlan  :  mit  bem  r)eiíiáen  3í6enbniafjíf 
uirjerferen. 
Necumpe'tare,  /  pl.  ri.  HiKiA\nz- 

TÁpO 

Necumpetu  ,  m.  pl.  te.  HikÍmpStJ 
subst.  1)  i.  e.  re'nduélá  réa :  ma- 
la di  spăsit  io:  rósz  rendelés  ,  ren- 
detlen intézet :  bie  féíeitíc  ^ln\taU/ 

bic  unpnjTenbe  Shtortotung.  — 
Necontenire, 
Necumpotatu  ,  /  tá  ,  pl.,  ţi,  /•  ttf» 

HímiíauiztÁt  ,   TZ,  adj.  *)  /•,*• 

fóra 
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fórá  cumpctu  séu  fórá  rénduélá  : 
inordinatus  ,  male  dispositus : 
rendetlen  :  urtortcntlid),  \á)Uá)t  Ih* 
fchaffen.  —  2)  V.  Necontemtu.  — 
3)  V.  Necru9alnicu. 

Ne  cunoscu,  nó<>cere,  scuUlHikőhÓck, 
HoÁqjepí  »  íköt  ,  verb.  act.  igno- 
To  3  non  agnosco:  meg  nem  es- 
mérni: wfcnncn.  a  Val.  ne  et 
Ital  conoscere. 

Ne  cunoscuţii ,  f.  tá ,  pl.  ţi ,  /  te. 
Hf köhocköt  ,  TZ  »  adj.  ignotus 
incognitus :  esméretlen :  tinbe* 
fonnr. 

Ne  cununatu  ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  /.  te. 
HíkíhöhÁt  j  tz,  ad),  haud  copit' 
latus :  meg  nem  esketett :  niá)t 
Getraut,  n'\d)t  copuürt. 

Ne  cupririsu,  /.  sd,  pl.  şi,  /.  se 
HiKínpHHt,    cz,  adj.  incompre 
hensus ,  incomprehensibili» 
meg  nem  fogható,  foghatatlan, 
tinDcjjrcifticí). 

Ne  cuptuşitu  ,  /  tá  ,  pl  ţi  ,  /.  te. 
HtKUin  öuiht  ,  Ti,  adj.  V.  Ne  cop- 
tusitu. 

Necuraţie,  /.  pl.  ţii.  HíKöpzuÍE, 
subst.  impuritas ,  immunaitia> 
sordes ,  sordities:  tisztátalan- 
ság: fcie  Unrciniafcit ,  Unreintid>» 
fút,  llnfaubcrfcit. 

Necuratu,  /.  tá,/.  ţi,/,  te.  RV 
Kßp&T  ,  tz ,  impurus  ,  immun- 
dus  ,  sordidus  :  tisztátalan  :  un* 
rein ,  unrciníid) ,  unfűu&er. 

Necurmatu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te. 
HíköpmÁt  ,  tz ,  adj.  assiduus  , 
perpetuu» ,  continuu» ,  inces- 
sqns ,  indesinens  :  szüntelen  y 
szünetlen  való  :  unauff)erltcf> ,  im» 
mcnpáljrenb.  —  vel  adverb,  assi- 
duo,  continuo,  indesinenter  , 
incesmnter ,  perpetuo  :  szünet- 
len :  szünetlenül ,  szüntelenül : 
umuifhCríid) ,  0f)iic  2íufí)6rcn. 

Neci.vJntare.  /  pl.  ri.  Hekők*htÁpé, 
subst.  inopia  rationis,  irratio- 
nabilitas:  oktalanság  :  t>te  U»* 
vcrnuuft ,  Um'ernunftia.fíit. 

NecuveWtoriu ,  /.  tóre  ,  pl.  ri  , 

f'  re-  HlKSZMHTZTOpio.  ToÁpi,  ad). 

rationis  expers  ,    irrationalis  , 
» 


irrationabilis ;  oktalan:  lirtîKr^ 

nünfttű.  . 

Necuviinciosu  ,  /  ciósa ,  pl.  şi  ,  /. 
se.  HíkökVhhm'o'c  «  NoÁtx*  adj.  i7- 
liberalis  ,  inconvenicns  >  incon- 
congruus  ,  indecens  ,  indecorus: 
illetlen:  unűnfranbi^  /  unúcOüfiruáj. 
Necuviinţiâ ,  /./*/•  e-  Hekssihhiiz  , 
subst.  1)  inconvenient  ia  ,  «Vzafe- 
centia,  illiberalitas  ,  dedecus: 
illetlenség:    tic    UnanfrânbiaA*it , 
Unartüf)rítcfyfeit.  2)impietas,  im- 
probitas:  istentelenség:  tit  Un» 
fíliafcit,  ©ottlöfiafcit. 
Necuviosu,/.  6sk3pl.$\ ,  f.  se.HfKé- 
Kiót,  oícz<        1)^.  Necuviinciosu 
2)  i.  e.  fórá  de  lége ,  netemé'to- 
riu  de  Dumnezeu  :  impius  ,  im- 
probus:   istentelen ,  törvényte- 
len :  flOttloS ,  unfeliii. 
Nedárnicie,  /.  pl.  cii.  Hiazpnhnîi» 
subst.  illiberalitas  ,  avaritia: 
fösvénység:  fcie  Unf rc^tjcDtgFeit. 
Ne  darnicu,  /  cá  ,  pl.  ci ,  /  ce. 
HfAÂpHHK»  illiberalis% 
avantS  y  tenax :  fösvény ,  nem. 
adakozó  :  unfrcngcbi^  ,  fmEíriű* 
Ne  dedatu,  /  tá ,  pl.  ţi,  f.  te.  He- 
AíAÁt  >  TZ  ,  adj.  insvetus  :  szo.~ 
katlan:  unQcrofcímr. 
Nedefáimatu  ,  /.  tá,  pl.  ţi  ,  /.  te. 
níAE^ZMMÁT,  Tz,  adj.  irrepren* 
sus  ,   haud  vituperatus  :  gyalá. 
zatlan:   unsctatclt ,  maniat, un». 
<jefd)oItfn» 

Nedéjde,  /.  Hia^«AE  *  subst.  et 

deriv.  y.  Nádójde. 
Ncdeprinsu  ,  fi  «a,  p/.  şi»  /.  se. 
HtAinpHHC,  íz,  «^jf;   haud  exer- 
citatus  :  gyakorlatlan :  ungeübt. 
Nedeşertatu  ,  /.  tá  ,  pl*\i ,  /  te.  - 

HimuiijitÍt,  tz,  «rf/.  fw«*Äf**- 
kiürithetetlen:  uncrfcí)tvfti(9* 
Ne  despârţitu,  /  ta,  pl.  ţi./  te. 
HtAEtnzpuHT,  tz,  adj.indivísusr 
haud   separatus:    elosztatlan : 
ttH9ctf)cilt ,  unjert^iít,  ungetreiint^ 
unot)}]cf«Mtbcrt. 
Ne  despicatu ,  /.  tá  ,  pl.  V ,  /  te. 
HtA«nH«ÁT,  tz,  adj.  haudj"- 
sus  ,  non  dijfttsus  :  hasítatlan  - 
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Nedestulitu,  f.  tá,  pl.  ţi,  f.  te. 
HiAtcTflAHT»  tz,  adj.  V .  Neindes- 
tulitu. 

Nedireptu  ,  f.  tá,  pl.  ţi,  f.  te.  Hi- 
AnpinT»  adj.  V.  Neareptu. 

Ncdiresu ,  f.  résá,  si,y*.  se.  Hi- 
.AHpií,  p*iz,  adj.  i)  ne  tocmitu  : 
incorrectus  t    non  emendatus: 

-  meg  nem  igazított,  jobbítatlan  : 
imo,c6c|Ţcrt.  2)  vre  un  páméntu : 
haud  Jimatus,  non  stercoratus: 
trágyázatlan  :  nicŞt  flemiftet.  —  p, 
$.  vre  o  pele ,  U  e.  neiucratu  , 
crudus ,  haud  subactus  :  nyers , 
készítetlcn  :  roí) ,  ungCűárbt.  " 

Nedoritu ,  y!  táv  pl,  ţi,  f.  te.  Hi 
AophTi  ti,  adj.   haud  deside 
rat us ,  inoptatus  :  kívánatlan 
tinű,en)únfeí)t.  a  Lat.  non  desi 
deratus.  . 

Nedornicu,  f.  cá ,  pl.  ci,  f.  ce 
HfAopNMK ,  Ki,  adj.  carens  sen- 
su:   érzékenység  nélkül  való: 
uncmtfmbfüm,  unempfínbíi$,  gefügt« 
loâ. 

Ne  dospitu ,  f.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te 
HfAocmÎT»    t»,  asymus , 

haud  fermentatus:  kovászatlan: 
imgcfiucrt. 

Nedoveditu,  /.  tá ,  p/.  ţi,  f.  te. 
Heaokiaht»  tx,  adj.  haud  pro- 
batus  ,  non  demonstrat us '.  meg 
nem  mutatott :  un&croiefen. 

Nedreptate  ,  /  ţi.  HiApinrÂTi, 
siibst.  injustiţia ,  iniquitas ' 
injuria  c  hamisság ,  igazságta- 
lanság, törvénytelenség:  bie  Un* 
«e redjtwjfcit ,  Unbilligfeir ,  bai  Un* 
re<f>t. 

Nedrepţii ,  /  drépta  ,  pl.  ţi ,  /  te. 
HiApínTf  AP^'nTz  ,  adj.  iniquus, 
injust us ,  illegális:  hamis,  i- 
gazságtalan,  törvénytelen:  un* 
frilíifl,  imfleree&t,  fúlfö.  —  vel  ad- 
verb, inîque,  injuste:  hamis- 
an, igazságtalanúl,  törvényte- 
lenül: unjKrecfct,  un&ifíi<j,  foíf*. 

Nedreptul'.  HtApínríA,  V.  Nedrep- 
tate ,  p.  e.  cu  ne  dreptul* :  ini* 
que  ,  injuste :  igazságtalanul , 
törvénytelenül  :    un&iííifl,  uhflC 


recht,  tmrcdjtmâfr j ,  ouf  cint  Hü« 
biUijjc  Sírt. 
Nedulescu,  ire,  itu.  HxaíaIik,  am- 
pi  ,  aht  »  verb.  act.  aliquid  in- 
hio  j  avide  adpeto  ,  alicui  rti 
avide  studeo:  vágyni ,  vagy:  vá- 
gyódni valamire,    etwa*  fcfjnlici) 
scrlűiujen,  naá)  etwa*  ftrebcn,  ft<& 
náci)  etroűé  fennen. 
Né*dusalá  ,  f.  Hiaîujaaâ  »  *ubtt.  1) 
I.  e.  zédufu,   aestus,  ardor: 
hévség,  rekkenő  meleg.-  bi( 
$e ,  ®d)müt)U.  —  2)  i.  e.  opriré 
résuílárii,   suffbeatio:  füladás: 
bo*  (Srfticfcn  /  bie  Srfticfunjj. 
Né'dufescu ,  ire,  itu,  HzAtw*'"' 
Hpf<  MT,    /•  act.  pre  quincva, 
suffoco  ,    spiritum  intercludo  : 
fojtani  ,  fúlasztani:  erfriefen,  ben 
flt&em  bentmen.  II.  recipr.  mé  ne- 
duşescu,  suffocor ,  st rangul or : 
fúladni ,  fúldoklani :  erftiefen. 
Nefácutu,/  ti,  pl-  ţt»/-  te<  Hi- 
4,zhőt,  tz.  mytcíW«:  tsi- 

nálatlan :  ungemarf>t. 
Nefágáduitu  ,  /  tá,       ţif  /•  te» 

Hl<J)ZrZAÍHT  ,  tz,  ««9-  haud  P/0' 
missus:  igéretlen :  un»frfproü)fn. 

Nefericire  ,  /.  pl.  ri.  Hi<pipHMHpi  t 
subst.  injhlicitas,  infortunium- 
boldogtalanság ,  szerenUétlen- 
ség:  bűö  Unalűcf,  bie  Urtfllűcffcíijj- 

feit,  Unfeliâfeit. 
Nefericitu,  /  tá,  pl  ţi,  /  H«- 
♦ipMMHT,  tz,  adj.  infijix,  m- 
Jhustus,    miser:  boldogtalan: 

«nű_lücrli($ ,  unflíücFfeíiá/  mftöb 
Nefcrtu ,  /.  fértá,  pl  ţi ,  /•  te  Hi- 
♦ípt,  -  ^pr»,  adj.  iwc'u'> 
non   elixusy   crudus:  roteien, 
fövetlen :  uníjefo^t ,  imgefottcn. 
Nefîinţiâ,  /  pl.  e.  Hi4>immuz,  *«**V 
non  esse,    nihilum ,  non 
stentin:  nemlétei,  semmi 
^ic^tfcon/  ober  Dîi^t*. 
Nefiinţia    de  facú?.    Hí4>i"hhm*  M 
4>a'uz  ,  âbsentia  f  távoHív 

tel,  jelen  nem  létei:  bűé  ilW* 
fen,  bie  2(6roefenf)eit. 
Nefiitoriu,y:  tóre,  pl.  rl»  /•  **• 
Hi*,MTppjc,  roiţi*  adj.  haud*- 
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Selstens:  nem  lévöj  nicbt  ejifti- 
rcnb. 

Nefiitoriu  de  facié.  HiaVhtop»  a« 
♦auz  »  subst.  ab  sens ,  haud  prae- 
sens :  távollévő  ,  jelen  nem  lé- 
vő: afcroejenb,  niéft  a,ca,cnroSrria,. 

Nefire,  /  H»4>tîpi,  subst.  V.  Ne 
fiinţia. 

Nefiresu  ,  /  sá,  pl.  şi ,  /.  je.  Ht 
4>Hptuifl,  wz>  adj.  V»  Necuvéntito- 
riu. 

Nefolosinţiâ, /.  pl.  ţe.  Ht$oAoiiimţz) 
Nefolosire ,  /.  pl.  ri.  Hi<t>oAoiApi ) 
subst.  inutiíitas :  haszontalan- 
ig:  bie  Unuü$licr;fcít,  Unbraiuţ* 
barfeit,  fturtylofiofeit. 
Nefolositoriu , /.  tóre,  pl.  ri ,  f. 

inutilis  y  inanis :  haszonta- 
lan :  unnüfc,  unnüfelid),  un&raucr/* 
bar,  ttnuort^cttbaft ,  frmŞttol,  un* 
bienticŞ. 

Nefrâţescu,   f.    \éscit   pl.  sei, 
Hf^pziţitK  f    14t i hi  ,    adj.  non 
fraternus  :  nem  testvéri :  nem 
atyafiságos  :  un6rüberlic§. 

Nefraţésce.  Ht^pzutuii  ,  adv.  mi- 
nus fraterne:  nem  atyafiságos- 
an:  unbrüberlúí). 

Ne  frántu  ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Hi- 
4>P«HT  1  rat  adj.  haud Jr actus: 
töretlen :  ungebrochen. 

Ne  frecatu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te 
Hf^pfK&T  t  tz  >  adj. .non  frica- 
tus ,  haud  tritus  :  dörgöíetlen  : 
unejerieben. 

Nefréméntatu  ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  f.  te 
Nc^pzmjrhtjt,  rz,  adj.  haud  sub- 
actus  :  dagasztatlan  :  un$cf netet. 

Nefricosu  ,  /.  cósá ,  pl.  şi ,  /.  se. 
Ht<ppHKoc>  koaiz  1  adj.  intrepidust 
itnpavidus  ,  imperterritus ,  ti- 
morU  expers  :  bátor ,  mérész  , 
nem  félénk:  unfurcr)tfam ,  uner* 
frf)rocfen. 

Netriptu,/.  tá,  pl.  ţi,y.  te.  Hi- 
$pHnT  ,  Tz  >  «19.  non  assatus  , 
cWim  .-  sültelen  ,  sületlen  , 
nyers:  ungebraten ,  ror). 

Ne  furatú  ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te.  Hi- 


el  nem  lopható :  wa*  ntcfct  we$* 
ejcftofjlcn  wirb. 
Négd,  /        gc  HÁrz,  con- 
tumax  ,    contradiccns  ,  impe- 
diens,  repugnans  :  izgága  ,  min- 
denbe ellent  mondó:  ber  2Bfoítr* 
fachet,  íffiibcrípcnftiflc  /  ber  Sro&fopf, 
ber  überall  ami  wiberípridjr.  —  dela 
nego,  tágáduescu. 
Negándire,  /.   pl.   ri.  Hir»HAHpt, 
subst.  incondisiderantia  :  gon- 
dolatlanság:    bic  Unbcfonneníjeit , 
UnbebaeWamfeit ,  UnüberlcaemVit. 
Negánditu ,  /   tá ,  pl  ţi ,  /• 
Hir«HAMT,    tz,    *«bst.  inc°g1' 
tansj    inconsideratus ,  incau- 
tus:  gondolatlan:  unbebadjt,  un« 
&cb4$tij] ,    un&cbadjtfam ,  uubejon» 
ncn,  iiiiüberlertt.  ' 
egánditoriu  ,  /  tóre  ,  pl.  ri ,  f. 
re.  Ilir*MAHTÓp»  >  noéil.  ««/«  K- 
Nebágátoriu  de  sama. 
Negata.^  UítÁta  1  «^.  imparaţus : 

készületlen:  unbereit ,  Ullberciter. 
Negelu,  m.   pl  gei.  Hiuía  , Jub*[- 
Verruca,  acrovhordon :  szomoits, 

bibii  tsó :  bic  ÄJarjf. 
Negelosu,  /  lósá,  pl  fU  f  se- 
HimiaÓc  ,  ao;cz  ,  adj.  verrucosus: 
szbmöltsös,    bibirtsós:  roarjig/ 

roolíer  SEBarpiu 
Neghée,  /.  Htr-t*.  subst.  saltus 
paganalis  in  agriş  celebrări 
solitus:  a'  mezÖn  tartatni  szo- 
kott falusi  tántz  ,  és  mulatság  : 
cin  ©orf *í*mau* ,  ober  ©orftanj  bee 
au^er  bem  ©orfe  aiigeftellct  wirb. 
Neghiná,  /  pl  e.  Hir«H», 

*fcma  githago  Linn.  ' 
ni^ma  P//rtJ  Konkoly :  ber  ücld), 
bie  %tt*ţt,  ber  JKabcn,  bie  Äornnelrc  / 
baé  Âomn5jîcUetH. 
Neghiné  ,  /:  Hiphh*,  carofilu,  sac- 
fiu  :  subst.  Dianthus  car  top  hit' 
lus,  Linn:  Szegtüvirág  :  bic  VCCI- 
fc,  baé  ŰWsjcllcin. 
Negiluitu  ,  ./.  tá,  pl  ţi,  /  te.  Hí- 


uHASHT.Ti,  adj.  haud  rum ■  ma- 
tus  ,    impolitus  :     gyalulatlan  . 

UitacQtfatt. 


4>öpÁT,  tz',  adj.*qui  ~  qnae ,  — 'Neglasnicu  ,  f.  cá  ,  pl  ci  t'fi 
quod—furto  auferri  nequit  :l    BirA«(NMll»  REt**/  rZ\  ' 
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rus  t  irisonutj  nem  hangzó: 
nidjr  rfinenb. 
'Neglobitu,  /.  tá,  pl.  ţi,  /.  te. 
HtrAOKMT,  Tz  j  ß^;.  haud  mul- 
ctatus:  meg  nem  bírságolt: 
»miK'firüft  (  um  (Selb". ) 

Negoţiâtorescu ,  ire,itu.  HtrouzTo- 
picK ,  Hpi »  HT,  t>cr6.  űfcí.  nego- 
tior  ,  mercor  ,  mercaturam  fa 
cio  ,  q uest inn  exerceo  :  keres- 
kedni .  kalmárkodni :  ftanbcln , 
fumUfiicren ,  ^aneíimfl  ,  ober  <*>c 
ttevfre  rrei&cn.  a  Lat.  negolíor. 

Negoţiâtorescu  ,  /  réscá ,  pl. 
fei.  HiroiţzTopiiK  i  p-fccnx,  adj. 
mercatorius:  kereskedői:  fonf* 
mánnifd}. 

Negoţiatoreşce.  HírouzTop-fcijjf ,  atf- 
verb.^metrc  men atorum  :  keres- 
kedp  módra  :  ffliifmannifdj. 

Negoţiâtorie  ,  /I  pl.  rij.  Hirou.ZTo- 
píi,  subst.  negotia  ,  negotiatio 
mercatus ,    mercatura:  keres! 
kedés,  ber  £űnbcl,  bic  ^anbluna, 
^aiibthicrunjj. 

Negoţjatoriu ,    m.  pl.  ri.  HfroUz- 
Topw  ,    subst.  negotiator  ,  jwer 
cr//or  .•  kereskedő  ,  kalmár  :  ber 
ftnufmann ,  ^onbcBmnnn.  in  plur 
bie  ííaiipfiite  ,  -öanbííélcufe  —  Ne 
goţiâtoriţiâ:  negotiatrix  :  keres 
kedfínc:    bie  Änufmanniun ,  ober 
Ärtiifmnnöfrau. 

Negoţiu,  m.pl.  uri./.  Tftriu»,  subst 
tnerx  —  eis  ,  ting,  vel  mere  es 
—  cium  plur.   mercimonium : 
eladó  portéka:  hit  2Bűűre. 

Negraitu,  /.  ti,  pl.  ţi,/,  te.  Hr 
rpzHT  ,  tz  ,  incnarrabilis  :  ki 
mondhatatlan:  unfaha) ,  unaut* 

Negrélá,  f.  Hrrp-kAZ,  subst.  atra- 
mentum :  feketítő  :  bie  <S<f)wâr;f 
a  Lat.  nigritudo. 
Negreseu,  ire ,  itu.  HirpítK, 
MT,  /.  verb.  act.  1)  făcu 'crueva 
negru  .•  nigro,  denigro,  nigrum, 
atrum  reddo :  feketíteni.-  fdmäv* 
Jen ,  fAmarj  maciién.  —  2)  p.  e. 
schimburi,  i.  e.  nehluţescu  .  sor. 
dido  ,  mquino  ,  mavulo  :  szen- 
n>  estiem :  *cf<fjmu&cn ,  *cfu>cíiu  IL 
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neutr.  i.  e.  mé  facu  negru :  ni- 
greséo  :  feketulni ,  megfeketed- 
ni:  fiţworj  »erben. 
Negresitu  ,  f.  tâ ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Ht- 
rpiujHT,  tz,  adj.  vitiorum  ex- 
pers ,  vit Iis  vacuus :  hibátlan, 
minden  hiba  nélkül  lévő:  fetylerfrcp. 
Negresitu.  HirpiujHT»  adver.  i.  e. 
netrecutu  :  cert  o ,  inevitabiliter, 
vulgo  :  inomisse  :  okvetetlenül : 
iinfeMDafjr ,  unDcrmcibucí) ,  unauí* 
Meibíid)  /  umimiiân^IicŞ. 
Negrépá./.  lUrf^zySubst.  nigredo, 
nigritia:  feketeség:  bie  (Sdjirárji  / 
cine  febrrarje  ©eftolt. 
Negriciosu  ,  f.  ciósá ,  pl.  si ,  /.  se. 
HírpHNÓt  ,  Vioaiz*  adj.  nigricans, 
n'igellus  y    subniger  :  feketés, 
fekestétske:f^»várjlié,etroa§fd)»ürj. 
Negrime  ,  /.  pl.  mi.  HtrpHMi,  subst. 
nigror ,    nigredo ,  nigritudo: 
feketeség:  bie  <2ií)irarje. 
Negriu,/".  A,  pl.  riyf.  e.  adj.  V. 

Negriciosu. 
Negrije,    /.    pl.    i.   H«rpM*i  ) 
Negrijire  ,    f.  pl.    ri.  HtrpMs;wpt) 
subst.  incuria :  gondviseletlen- 
ség,  gondolatlanság :  bie  <&cu}\6* 
flcjfeit,  Una^tfanífeit,  Unfor^famfeit. 
Negrijitoriu  ,  f.  tórc,  pl.  ri ,  f.  re. 

HirpUJRHTÓpW  ,   T0Ápi  ) 

Negri jnicu  ,  f.  *  cá  ,  pl.  ci ,  yV  cc. 

HírpH/KHHK  J    KZ)  inCW'iut: 

gondviseletlcn  :  forgíoé  /  tinfor^* 
fáítig ,  tmfor}n'űm. 
Negrifitu,/  'tá,  pl.  ţi,  /  te.  Ht- 
rpH^HT  -  tz  ,  adj.  J)  i.  e.  nesse- 
datu,  de  quarele  nu  s'au  facutu 
vreun  ásedímentu :  cui  non  est 

ér 

prospectul?? ,  de  quo  —  qua  — 
non  est  facta  dispositio:  ki- 
ről semmi  rendelés  nintsen  meg- 
téve :  imvcrforiit.  —  2)  in  vést- 
ménte  :  sordidus ,  sordidafus  : 
szennyes,  tisztátalan  köntösű: 
itnorbcntíicb  flefíeiber,  fdjmu&ijjc  Älct* 
búiig  önhűtenb.  „ 
Negrii,  /  négrá,  pl.  ri,  /  negre.  Hí" 
rpfi,  H-fe'rpz-  adj.  i)  niger,  ater,  ju- 
scus  ,  pullus  :  fekete  .  fétrorj  — 
2)  i.  e.  ne  láutu  .  ludosu,  intinatu , 
tordidut,  maetilatus  :  sennyes  > 
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pilzkos,  motskos:  fd)i»ac|,  ftyinu» 
ţ^.  —  3)  quarcle  éstc  imbráca- 
tu  cu  véstménte  ludósá  :  sordi- 
datus:  szennyes  köntösű  :  fótiul' 
feiße  Kleiber  anfja&cnb. 
Kegruşu,  /  şâ,  pl       /•  fc-  Hi- 

rpőuj »  iua)   y  '  1 

Negruţiu ,  f.  ţa ,  pl.  ţi  >  ß  te.  Hi- 
reéuí  ,  uz )  adj.  nigellus  ,  sub- 
niger: 4  feketés",  ^feketétske  , 
fdjNárjlfó,  etwa*  fórcarj. 
Neguiţiu ,  m.  HtrtHu  ,  Í.  *• 

libuţiu:  Larus,  Gravia  vulgaris, 
Tringa  vanellus :  Bibitz  ,  Libutz: 

ber  iîi&ifc.  _  : 

Negura,/!  Hírőpz,  7ie6«ta  ! 

köd:  ter  9ic6el. 

Negurosu ,  /.  rósá ,  pl  fi ,  /.  se. 
Hir«pócs  poÁm4«  nebulosus: 
ködös :  nebelig. 

Negustatu,  /•  tá,  ţi»  /•  te« 
HtröiTAT ,  tz  ,  adj.  ingustatus : 
kostalatlan  :  unacfolM. 

Neguţiu.  Hirfli|8»  'V'  Neguiţiu. 

Neguţiâtoriu ,  m.  pl.  vi,  et  deriva- 
ta :  subst.  V.  Negoţiâtoriu. 

■Neharnicu  ,  /.  câ  ,  pl.  ci ,  /.  ce. 
IhxÁpHHK,  Kz,  adj.  incapax,  in- 
habilis ,  ineptus ,  haud  idone- 
us  :  ügyetlen  ,  alkalmatlan  ,  e- 
légtelen,  idéüen  :  unfähig ;  nn 
toiiaUd) ,  ungefóieft ,  untud)tu). 

Nehárnicie  ,  f.  pl.  cii.  HixzPhhmíi  , 
subst.  incapacitas ,  inhabiti- 
tas,  dejectus  idoneitatis:  ügyet- 
lenség ,  időtlenség :  bic  Unfähig 
feit,  Untaualfófeit,  Unűcfóicflid;- 
feit, 

Nehodiná,/.  Nehodinitu,  m.  Hix©Ah- 
Hz,  HéxoAmhmt»  subst.  ^.Neodih- 
ná,  Neodihnitu. 

Nehotárire  ,  f  pl.  ri.  H«x  oTzpápi  > 
subst.  1)  nenumiré  hotarelór  : 
infinit as  ,  il  limitat  io  :  határ- 
talanság :  bie  ©rânţcntofîţif cit.  — 
—  2)  a  méntii,  séu  a  voii:  hae- 
sitatio  >  indeterminatio  ,  dubi- 
tatio,  dubia  as  ,  anxietas :  ma- 
ca meg  nem  határozása  ,  kétel- 
fedés:  bie  Uncntfóu>fíení;cit ,  Un* 
Nftimmtí)cU» 


Nehotáritu ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  /.  te. 
HexoTzpKT»  tz»  adj,  1)  i.  e- 
fórá  de  hotar:  infinitus ,  illi- 
mitatus  :  határtalan  :  orânţenioft, 
un&cgranjt.  —  T)  quarele  nu  siau 
asedatu  voié ,  séu  cugetul  ,  in- 
determinatus  :  kétséges  ,  ki  ma- 
gát meg  nem  határozta  :  iincnt* 
fóleftcn ,  tinbcftimmt. 
Nehránitu ,  /  ta ,  pl.  V  ,  /•  te. 
Héxpzhht.  tz,  adj. Jmpastus  t 
non  nutritus  :  táplálatlan :  un. 

áífrttttrr.  „ 
Nehulitu,/  ti,  pl  ţi,  /  te.  Hf- 
Xíaht,  tz,  V.  Nedefáimatu. 


X»An  I  ,     I*'       '      ,     .  „ 

Neiertatu,/  tk,  pl.  ţi,/-  te.  H,. 
VidtÍt,  tz,  adj.  indigmts  venia 9 
megbotsáthatatlan :  uiucrgtülity  t 

imycriciblid). 
Neimbetránitoriu,/.  tóre,  pl  ori, 

f.  6re,  He  ^mkztp*hhtÓp»  >  TOápf » 

adj.  non  veterascens :  meg  nem 

vénülő  :  ter  —  bic  —  bű»  —  nid)t 

veraltete.  _   .  j. 

Ne  ímbláncjitu,  /.  ta,  pl.  ţi  ,  /.  te. 

Hf  ÍMEAMN5HT,   TZ  ,  j«^" 

szeliclitlen  :  lmbejdijmt.  — 
séu  que  nu  se*  póté  îmblânzi : 
indomabili*  :      szelidhetetlen  : 

un6ejäfmtli<i).  , 
Ne  imblátitu,  /  ta,  pl.  ţx,jj  te 

Ht  ÍM.AZTHT,  TZ,/»^.  W 

extritus  ,  non   trituratus  :  tse- 
peletlen  ;  unâcbrof^cn. 
Neimbrácatu,/.  tá  ,  pl.\i,f-  te. 

Hl  ÍMSPZKÍT,   TZ,  «<íí-  DeS" 

brácatu. 

Ne  fmmulţitu  ,  /■  tâ,  ţi ,  /.  te. 
Bt  Ímöau«t,  tz,  adj.  non  aw 
ctus:  szaparítatlan:  imDCrmctjrt. 
Ne  impacatu  ,  /.  tâ  ,  pl  ţi ,  /•  te. 
Hí  ínzKÁT  ,  tz  ,  adj.  haucf  con. 
ciliatus :  békéletlen :  tinauiflc* 
fßhnt. 

Ne  imparţitu,/.  tá  ,  pl  ţi,  /  te. 

Hi  ínisilHT,  tz,  adj.  indivisus: 

elosztatlan  :  un<|etf)eiu\ 
Ne  ímpáturatu,/  tá ,  pl.  ţi,  /•  te. 

Hi   inzaepÁT,   tz,   subst.  non 

complicat us  \  öszve  nem  hajtott- 

nid)t  j«íanmunjjcícjjct. 

Ne 
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Ke  impletitu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi  ,  /  tc. 
Ht  ^nAZTMT  ,  TS»  adj.  haudfle~ 
xus  :  fonatlan  .  mujcffodjten.  a 
Lat.  non  et  implicatus. 

Ne  implioitu  ,  f.  tá,  pl.  ţi ,  ß  te 
Ht  ^fMHHHT»  Ts-  adj.  inexpletus 
hé  nem  telyesített:  unerfúlíf. 

*VP,Iutu'/  tá,  pl.  ţi^te.  Hi 
+rM8T  ,  Tz.  adj.  inexpletus  , 
non  repletus :  hé  nem  tölt:  un* 

Ne  ímpodobitu  ,  /  tá  ,  ţi ,  te. 
Hi  ^no^OKMT,  tz.  inornatus, 
carens  ornatu  :  ékességtel  en  , 
ékesség  nélkül  való  :  imflíféműlíf, 

Ne  impreunatu,  /  tá ,  p/.  ţi  ,  /; 
te  Hi^npiőHAT,  tz.  adj.  disjun 
ctus,  non  conjunctus  :    nem  e 
gyesük,  nem  egyesített :  un»cr 
cint,  umxrmtiijt. 

Ke  impu^inatu,  /  tá ,  pl.  ţi ,  / 
lc-  Mi  -f ndi|HHAT  *  tz.   adj.  non 
nnminutus  :    megfcevesí tétlen 
un^crminfccrt,  unwriihicrt. 

Neinâlbitu,/  tá,  pl\  0,/  te. 

"í  j    tz.    subst.  V.  Ne 

albitu. 

Nefncál9Íatn,/.  tá  ,  pl.  ţi,  f.  te. 

Hi  -f«zA4AT  ,  tz-  adj.  V.  Descul- 

9',l,',?a  adj. 
^"^aputu,/  t'  *   f-  te. 

Hi  ^KznőT,   tz.  adj.    V,  *Necu- 

pnnsu. 

Ne  íncárcatu  , /.  tá  ,        ţi,  /  te. 
Hl  * KZpKAT  ,  tz.  «r<#.  /mwrf 
«««,  non  oneratus:  rakatlan, 
üres  .  unbefoben  ,  U<t. 

Ne  incetatu, /.  tá  ,  pl.  ţi,  /  te. 
Hi^MiTdT,Tz.  adj.  incessans , 
mdesmens.  continuus:  szünet- 
len, szüntelen:  unöufltfrít<f).  — 
vel:  adverb,  incessanter ,  /*. 
desmenter,  assiduo ,  perpetuo  , 
continuo  :  szGnetlen,  szGnetle- 

ctc^Ä!en^l,;  ltnflWríi*' 

Ne  inchiatu,/  tá  pl.  ţl,  y;  te. 
Hi+k.Vţ,  tz.  adj,  1)  e.  ne. 
prinsu  la  olaltá:  haud  conjur 
dus:  oszve  nem  foglalt:  hlét 
âufammcHflcfnV.  -   2)  „eplénu  : 


mancus ,   imperfectus ,  incom- 
pletus :  nem  egész ,  fogyatkozá- 
sai való,   tsorba:  un»oUffán*Í9 , 
tlîtţt  <jonj. 
Ne  incmsu  ,  y.   sa ,  pl.  şi ,  /.  se. 
Hf^NHNc,  íz.    adj.   haud  cin* 
ctus,  discinctus:  Övedzetlen :  un« 
gcflürtct.  a  Lat.  non  et  cinctut. 
Ne  incredniţiatu ,  f.  tá  ,  pL  ţi ,  /. 
te-    Hl  /f  Kpf  AHHlţâT  j    tz-  ín" 
certus:    bizonytalan  :  unfityr, 
unjicuM^,  unjuvcrló^itj. 
Ne  incre^utu ,  /  tá ,  p/.  ţi,  /  te. 
Hi  ÍKpijéT,  tz.    ««jf-  injidus. 
incert  us :  bizonytalan:  unfiá>f  r , 
miyerláfílú$. 
Ne  incuétu ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  /.  te» 
Hi  4 k*Át  .  tz*  adj.  non  obsera- 
tus,   non  occlusus:  záratlan: 
unţîefverrt,   unucrfperrt,  nid^t  »cr* 
föíoffcn. 

Ne  íncumetatu  ,  f.  tá ,  pl.  ţi  ,^  te. 
Hi  <f  hamitÁt  »  tz.  adj.  y .  Ne- 
cumetu. 

Ne  íncuuunatu ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te. 
Ht  ^köhíhÁt  ,    tz.  non  co- 

ronatus  :  koronátlan  ,  meg  nem 
koronázott :  wmţcfrfint. 
Ne  fndemáná  ,/.  Hf  ^aimjIhz-  subst. 
incommodum  ,  dijficultas  :  al- 
kalmatlanság ,  nehézség:  Mc  Un« 
•  flrtc jienfjc it ,  5Bcfc^n>crliíf;fcit ,  Unbc* 

quemíic^fcit. 
Ne  indesatu,  /.  tá,  pl.  ţi,  /.  te. 
Hi  .Ía«Át.7tz.  adj.  a)  vre  unu 
sacu  cu  gráuv  etc.   haud  refîr' 
tus:  tömötlen :  nid)t  6ffv>i(ft /  nidjt 
fíorf  anjicfilíít*  b)  p.  e.  curechiu, 
pánsá  ,  /*.  e.  raru :  rarus ,  haud 
densus:  fdulttcr,  nkŞtfcicŞt. 
non  et  densus»  „ 
Ne  îndestulare,  /*.  /7/.  ári.  Hi  ^A«; 
íTöAÁpi.  subst.  insalietas ,  ani- 
mus  incontentus  t  meg  nem  e- 
légedés:    bic  Unjufrifb(nf)fit,  U«- 
flfnítflfamPíit. 
Ne  índestulatu  ,  f.  tá  ,  pl.\\, 
Hi  ,ÍU"t*aÁt,  tz-  haud 
confentus ,    insafiabilis :  m^g 
nem  elégedve,  telhetetlen:  v»* 
aufrieben,  ungcnflgfam. 

Ne  í«* 
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Ne  indestulire ,  ß    Hl  *A"TőAHpf. 

gubst.  V.  Ne  îndestulare. 
Ne  îndestulitu ,  f.  tá,  pl.  ţi ,  f.  tc. 

Ilt  .fAit^BAMT »  Tz.  adj.  V.  Ne 
îndestulam. 
Ne  îndetoritu  ,  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
Ht  ^AiTopMT  ,  Tz  adj.  non  ob- 
strict iis  ,  non  obiigatus  :  nem 
köteles ;  unocrbunfccn ,  ntc^t  vtt* 
pfíidjtct. 

Ne  îndoim ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  y  te. 
Ht  Íaomt,  tz-  1)  simplex.- 

egyes :  etnfűd).  2)  V*  Ne  ímpá- 
turatu.  3)  oblu ,  nestrímbatu  : 
rcctus  ,  non  curvatus ,  non  Jle~ 
xut :  egyenes,  hajtatlan  :  unoc* 
teflon  ,  öerű^»  —  4)  f°ra  indoéíá  : 
hauddubius,  induhitatus :  két- 
ség; kivul  való,  bizonyos:  un* 
jrocifclfyaf t ,  ftdjer. 

Ne  îndreptam  ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  y  te 
Hí  ÍApmTdT  ,  tz.  adj.  1)  V.  Ne- 
diresu  Nro  i) —  2)  ne  mántuitu  : 
haud  just  ificatus  ,  inexcusatus: 
mentetlen  ,  igazitatlan  :  uiuje* 
reíf)tfcrttgt. 

Ne  Îmlresneţiu,  /  né^á  ,  pl.  ţi ,  /. 

ţe.  Hi  *ApZ5HÍijfl  —  hIí'uz. 
V.  Necumetu. 
Ne  înduplecam,  f.  tá,  pl.  ţi,  /. 

te.    Hl  ÍAŐnAfKAT  ,    tz-    A®.  V. 

Ne  îndoim  Nro  1)  2)  3) 

Ne  indurare, ári.  Hf  *A«pÁpf. 
subst.  immisericordia  :  irgal- 
matlanság: bic  UnDarml)crjiiiPcit. 

Ne  índurátoriu ,  f.  tóre ,  pl.  ri ,  f. 
re.  tff  *AípzTop»,  To&pt  •  ) 

Ne  înduram ,  /  tá ,  pl.  ţi ,  y  te. 
Hí  4Atfp&T  »  Tz*  )  «o#.  immise* 
ricors,  inclemens:  irgalmatlan: 
im6ürmf)erji}j. 

Ne  ínfárinatu  ,  /.  tá  ,  vl.  ţi ,  F.  te. 
I  -f4>zpHHAT  ,  Tz*    adeque :  pre 
piru  -.pulvere  cyprio   haud  con- 
spersus:  be  nem  porozott:  un* 
flepufrert ,  uncingepufccrt. 

Ne  infiinţiatu  ,  J.  tá ,  pl.  ţi ,  y.  te. 
,    Hí  4$VhhljÁt>  tz-  adj.  non  exi~ 
stens :  nem  lévó  :  jiicftt  cţifrircnD. 

Ne  infrénare,  f.pl.  ári.  Hí'^pmhÁ- 
pt.  tubtt,   1)  effrenatio ;  zabo- 


Idtlanság:  Die  Stifldlofidfcit.  2)  f\ 
Necontenire. 
Ne  infrenatu,  f.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
Hí  i<t>p»HÁT,  tz.  fl^/.  1)  desfrâ- 
nam :    eß'i  enis ,  infrenus  ,  «/*- 
frenatu's  :  zabolátlan  :  unbcjátjnif, 
jüfldloé.  2)  A^.  Necontenitu. 
Ne  infrumseţiatu ,  /.  tá,  pl.  ţi,  y. 

te.  Hf  Í4>fflMimÁT,  tz.  ^ 
Ne  ímpodobitu. 
Ne  ínfruntatu  ,  f.  tá,  pl.  ţi ,  y.  te. 
Hí  Í$pshtÁt  ,  tz.   adj.    V.  Ne- 
certatu. 

Ne  inftindatu  ,  f.  tá  ,  /7/.  ţi ,  y  te. 
Hf  £<i>flHAÁT ,  tz*    adj.    W\  Ne 
astupatu.  » 
Ne  íngáduitu ,  f.  tá  /7/.  ţi ,  f.  te. 
Hf  irz.\iMT,  tz.    adj.  illicitus  , 
inConcessus  ,    haud  admissus : 
tilalmas ,  nem  szabad  :  unerlaubt/ 
unvero6nnct. 
Ne  Íngráditu  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
Hf  irpzAMT,  tz.  adj.  inseptus , 
haud  sept us  :  kerteletlen  :  un* 
cinflq5unt. 
Ne  ingrásatu  ,  /  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
Hf  irpzujAT»  tz»   adj.  non  sa- 
ginatus  :  hitvány,  nem  hizlalt: 

ungeatiftet. 

Ne  ingrijatu,  f.  tá,  pl.  ţi ,  f.  te. 
Hf  ^rpM^ÁT*  tz«  adj,  y.  Ne- 
gri jnicu. 

Ne  îngropam  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  y.  te. 
Hf  írponÁT,  tz.  adj.  inhuma- 
tus  ,  insepultus  :  temetetlen  : 
un6cőrű6cn ,  unDccrbigt. 
Ne  inimosu ,  f.  mósá,  pl.  si,  f.  se. 
HihhhmÓí  *  mÓacz.  adj.  tímídus  , 
ignavus ,  haud  animosus  :  bá- 
tortalan ,  félénk  ,  nyúlszívil :  un* 

Ne  însufleţim,/,  tá  ,  pl.  $tf,  te. 
Hf  >£iö<j>Af  U.MT ,  tz«  inani- 
matus :  lelketlen:  Icbíoö,  oí)nc 
@ccíc. 

Ne  ínsuratu  ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  /.  te.< 
Hf  ítöpÁr  ,  tz-  adj.  coelebs, 
conjugii  expers  :  házaságtalan  , 
nőtelen  :  uitöcrljcuratfjet ,  unsere!)* 
Iiiţct,  un6cwci6t. 
Ne  intáritu  , /.  tá  ,  pl.  ţi,  /.  te. 
I    Hf  ÍtzPht,    tz.  adj.    a)  haud 

robora- 
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roboratus ,  non  munitut :  meg 
nem  eió'sílett :  ttnícfffííflet.  b)  vre 
o  (Jisá,  seu  punere,  V.  Nedo- 
vecîitu. —  c)  vre  o  lege:  haud 
approbatus,  nori  autlioratus : 
meg  nem  erósítetett  :  má)t  gCs 
ncbniúict,  nití>cfíűrú]ct. 
Ne  înţelegere,  f.  Hj  £ uM-feufpi- 
subst.  i)  p.  e.  a  qua  r  ui  va  cu- 
véntu  :  obscurii  as:  értetlenség: 
tie  UnverfîanMilfjfcit. —  2)  i.  e.  ne- 
pricepere :  imperitia ,  impru- 
dentia  ,    inscitia  :  értetlenség: 

fcer  Uiwcrftanb ,  tic  UnpcrftSnbinfcit.— 
3)  V.  Ne  ascultare.  —  4)  intrá 
doi  I  séu  mai  mulţi  la  olaltá  : 
dissensio ,  dissidium ,  discor- 
dia :  egyet  nem  értés  ,  megha- 
sonlás :  bU  Üncinigfctt. 
Ne  inţeleghetoriu ,  f.  tóre  ,  pU  ri , 
f.  óre.  Hi  AírzTopio ,  ToÁpi« 
adj.  1)  í.  e.  nepricepuţii :  impe- 
ritus  ,  inscius  ,  imprudens :  ér- 

tétlen  :  unücrfíánbiij.—  2)  V.  Ne 
ascultatoriu. 

Ne  înţelesu  ,  m.  pl.  uri.f.  Hí  ^iţiAit* 
subst.  /^.  Ne  in  ţel  égeré. 

Ne  inţelesu  ,  f.  lésá  ,  pl.  şi ,  f.  se. 
Hi  wAÍt ,  a*cz,  «a)'-  1)  que  nu 
se  póté  inţelâge :  obseurus ,  non 
perspicuus  :  értetlen  :  un»crftánb» 
li(í). —  2)  í%  Ne  inţeleghetoriu. — 
3)  V.  Ne  ascultátoriu. 

Ne  întemeiatu ,  f.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
Hí  ÍtiméÁt  ,  ti.  adj  haud  fun- 
datus  ,  injirmus ,  nullo  Junda- 
menta  nixus :  helytelen,  nem 
fontos:  tinjjcqrűnbct. 

Ne  intinatu,  f.  tá ,  pl.  ţi,  f.  te 
He  ^tmhÁt,  rz.  adj.  incontami- 
nat us ,  haud  inquinatus ,  li- 
ber a  macula  :  tiszta  ,  motsok 
nélkül:  unDcfífcft ,  unbcfubclt ,  un» 
befamußt. 

Ne  întocmiţii,-/,  tá,  pl.  ţi,  /  te. 
Hí  >|ltoka\mt  ,  tz-  adj.  non  aptus, 
non  idoneus  ,  inconveniens  . 
alkalmatlan  ,  illetlen  :  uno.efdjicft, 
nicf,t  taujjíü},  nity  paffenb. 

Ne  íntrarmatu  ,  /  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te, 

Hl  -f  TpApMAT  î     TZ«  £~  Ne 

armatu. 


Ne  intrebatu  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi,  /.  te. 
Hé  irpíKÁr,  tz.  /iö"^  míerro- 
gat  us :  kérdetlen:  uiuiefrflât, 
befragt. 

Ne  întristaţii,  /.  tá ,  pl.  ţi,  /•  tc. 

Hí  jfTpMlTAT  ,  TZ-  ««5«  n0n  t'i- 
St  ÎS  i  meg  nem   búsított;  un* 

UttŰbU 

Ne  intrupatu,/.  tá,  ţi,  /  te, 
Hí  í  rpín&T,  tz.  adj.  corporis 
expers  ,  corpore  carens  :  testet- 
len: unfßrpcrfidj. 
Ne  fnvJţiatu,  /  tá,  pl.  ţi ,  /.  te. 
Ht  -ÍkzuIt,  tz  adj.  1)  fórá  in- 
veţidturâ;  indoctus ,  ineruditnv 
tanulatlan,  tudatlan;  umjelibrt/ 
tuuriíTcnb.  —  2)  /.  e.  nededatu: 
insvetus  :  szokatlan  :  tmowífjnt. 
Ne  înveţiâturâ.  /.  Tie  ^KZjizTöpv 
subst.  inscitia  ,  imperitia  ,  «■ 
nop/a  doctrinae:  tudatlanság: 
tanúlatlanság:  bte  Una,ííehrfön,f<it' 
llinvtffenhcit. 
Ne  invinsu  ,  /.  sá ,  pl.  fi ,  /  »e. 
Hí  Íkhhc,  ez-  1)  quarelenu 

éste  invinsu:  mvictus,  haua 
victus:  gyözctlen  :  unübewun» 
ten.  —  2)  quarele  nu  sé  póté  în- 
vinge: invincibilis ,  insuperabi- 
lis :  győzhetetlen :  umlbcnvinMid). 
Ne  învoire,  f.  pl.  ri.  ííi  Íkohm" 
subst.  dissensio,  dissensus:  e. 
gyet  nem  értés  :  MC  Uneinig^ 

lIiKinfíinmuina. 
Ne  înzestraţii ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /•  te. 

Hí  Í3KTp*T  >  rz- 
rw*.-    meg  nem  ajándékoztatott- 

ttnau^eftfuerí. 
Ne  iscáíitu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te' 

HíHCKZAHT  j    TZ-      ^dj.     lton  tub- 

seriptus:  alája  nem  írt,  nem 
subskribált :  ununterfdjrubcn. 
Ne  iscusiţii,  /.  tá,  pl.  ţi,  /  tc- 
Híhikőcht  ,  tz.  adj.  irnpe'itu': 
inscius,  indoctus:  tudatlan. 
unPunbivj,  unerfahren,  unfleíebrt. 
Ne  ispititu  ,  /  tá ,  pl.  ţi ,  /  te- 

HtnnTMT,  tz.  adj.  /ntentat"3f' 
inexpertus  :  probálatian  :  un»ir* 

fuc^t ,  ungeprüft. 
Ne  ispoveduitu ,  /.  tá ,  pl.  ţ» 
Híhch^t/tz.  ^-^r 
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peccatorum  confessione :  gyon- 
tatlan:  cftnc  $cid)tc. 

Ne  isprávitu ,  f.  tá  ,  pl.  ţi  ,  fi.  te. 
IlincnpzRMTj  Tz  adj.  imperfec- 
tus  ,  non  absolut  us  :  végezet- 
len ,  végbe  nem  vitt:  unöolícnbct, 
unyolíf űí)rt  /  umiué^cf üíjrt. 

Neistoviţii ,  fi  tá,  pl.  ţi,  fi.  te. 
Hmctqkht  »  Tz.  adj.  P .  Ne  is- 
právitu. 

Nejecuitu,  fi.  tá  ,  pl.  ţi ;  fi.  te.  Hi- 
JKtKflriT  »  tz.  ) 

Nejefuitu,  f.  tá,  ţi,  fi.  te.  Hi- 
»{<})öHT.Tz.)flrí//.  inspoliatus:  fosz- 
tatlan  :  unbcrati6t,  unfleplünccrt. 

Nejelu  ,  /  pl.  le.  Híxía-  5"*«/.  /^. 
Negel  ii. 

Nejclosu  ,  fi.  lósá,  pl.  şi  y  fi  se. 

HikíaÓc  ,  aoÁ£z,  r.  Negelosu. 
Nejitu,  •/.  pl.  ţi.  Hi*ht.  /^. 

Mijitu. 

Ne  judecatu,  f.  tá,  /7/.  ţi,  fi.  te. 
IltftáAf kÁt  i  tz-  adj.  injudicatus: 
meinem  itélt:  una,crid)ter. 

Ne  jugánitu,  /  tá,  pl.  ţi,  f.  te.  Hr 
xsrzKtÎT»  Tz«  adj.  non  cast  rat  us: 
nem  herélt:  unocrf^nitten ,  nidjt 
Crtftrirt. 

Ne  juratu  ,  fi  tá ,  pl.  ţi ,  te.  Hi- 
JKUpÁT ,  tz".  injuratus  :  eskütlen  : 

unaefdjwoKn. 

Ne  lácuitu,/  tá,  pl.  \i,fi.  te.  Hí- 
azkömt,  tz-  adj.  non  habit atus: 
lakótlan:  unbewohnt. 

Ne  lámuritu ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
TltAZAAdpHT  »  tz«  ad),  non  purga- 
tus:  tisztitat  lan  :  unfleláutcrt. 

Ne  Iáudatu  ,  fi  tá  pl.  ţî ,  fi.  te.  Hí- 
azöaat  ,  tz-  adj.  illaudatus ,  il- 
lăudabilii  ,  laude  indignus; 
nem  ditsértetett  ,  ditséretre  , 
méltatlan  :  uitíMfid). 

Neláutu,/  tá,  pl.  ţi,y.  te.  Hi- 
azöt,  tz«  ad).  I)  i.  e.  ne3pá- 
latu:  illotus-  mosatlan,  mos- 
datlan :  ungcwűf^cn,  2)  schim- 
buri ,  i.  e.  negru  ,  íntinatu  : 
iorditui,  iqualidus  :  szennyes, 
nem  tiszta:  fdjmu&ia ,  fd)tuarj.  a 
Lat.  non  et  lavatiis 

Nelâuţescu,  ţire,  ţitu.  Íííazíuíck, 
ţi>  HT-  verb.  act.   p.  e.  schim- 


buri :  sordidum  reddo ,  macu 
lo  :  elszennyezni :  &cfd)imi$cn  , 
fcfm>ar$  macfycn. 
Nelecuiciosu  ,  fi  ciósá,  pl.  şi  ,fi.  se. 
HíaíkőhmÓi  ,  soaiz-  adj  insana- 
bilis,  incurabilii:  gyógyítha- 
tatlan ,  orvosolhatatlan  :  jí\w 
bcUbar. 

Ne  legatu  ,  fi  tá ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Hi- 
AtrÁT,  tz-  adj.  haud  ligatus , 
ncn  vinctus ,  solutus  ,  liber  : 
kötetlen ,  szabad :  uiijjcOuntcn  , 
freu. 

Ne  legiuire  i  fi  pl.  ri.  HiAtyioípt' 
iubst.  actus  illegi  timus  jwi 
non  consentaneus  ,  vulgo  :  illc- 
galitas  :  törvénytelenség  :  tic 
Unrcittmâjiiiifdt,  3íí«-\aafttát  ,  i>cr 
Langel  an  (*>efcţşmâfli$tot  f  cine  c(c* 
fcbtvioriiţc  Sbar. 
Ne  legiuitu  ,  fi.  tá  ,  pl.  ţi,  fi.  te.  H»- 
.a£V»ht  ,  tz-  adj.  illegitimus  , 
injust us ,  illegális,  legi  haud 
consentaneus  ,  juri  contrarius  : 
törvény  ellen  való,  törvényte- 
len :  tjofc&ttricrio, ,  ímrcrfitmájuij. 
Ne  lovitu  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  f  te.  H(- 
AOKMT,  tz.  adj.  inconveniens:  ösz- 
ve  nem  illő  :  unpaffenb. 
Neluare  a  méute,  de  samá.  IIiaó- 
Ápf  amv'ihti  ,  A,t  cÁaaz-  V .  Nebă- 
gare de  samá. 
Neláutoriu  de  samá.  HtAözTop»  m 
camz,  iubst.  V.  Nebágátoriu  de 
samá. 

Ne  lucratu,/.  tá,  pl.  ţi,/,  te.  Hí- 
AöKpÁT  ,  tz.  adj,  i)  ori  que  lu- 
cru :  illaboratus  ,  inject  us :  mí- 
veletlen,  tsinálatlan  :  umicarbci* 
tet,  unjicmaitt.  2)  vre  unu  pá- 
méntu  incuHus :  miveletlen  : 
unbearbeitet.  3)^.  NediresuNro3) 
Nemáncatu,/  tá,  pl.  ţi,  f.  te. 
Hf avjrhkÁt  ,  tz-  adj.  incoenatus  , 
jejunus :  étetlen  ,  ki  nem  evett: 
unt\ea.efícn ,  itnftcfpeifct ,  níia^tern. 
Ne  mánjitu,  J.  tá,  pl.  ţi  ,  J.  te.  Hi- 

m*»xiÍt  ,  tz-  adj.  idem. 
Ne  mángáiatu ,  /*.  iatá ,  pl.  ţi ,  fi  te. 
HfMfturaÁT,    átz-  adj.  inconso- 
labili* :    vigasztalhatatlan :  un» 
trßfHia),  Uîitîefrtor. 

Némán- 
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Ne  mánsálitu  ,  f.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te. 

HíMJKN^ZAHT  ♦    TX«  fl<9«    hctlld  in- 
fect us  ,  nnn  inquinafus  , 
culatus:  bé  nem  motskolt,  tisz- 
ta: im&efdnmt&t ,  uu^t  lUmieria.. 

Ne  márginitu  ,  /.  tá  ,  p/.  ţi ,  /.  te. 
RtMxpyMHMT  ,  Tx.  infinitus  , 
illimilatus :  határi  alan  ,  véghe- 
tetlen: unbegrânţt,  jjrdnjenlo*. 

Ne  máritatá  ,  /.  pl.  te.  subst.  in- 
nupta,  haud  maritata :  haja- 
don ,  férjhez  nem  ment :  eine 
Un»crl)enratf)ete  /  Un»ercf)lij]te. 

Ne  máritu,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te.  RV 
MT.pHT  ,    tz.  illaudatuB  , 

celebraţii* ,  obscürus :  nem 
ditsértetett,  magasztaltatott.-  un» 
<ţepriefen  j  unjjerîtymr» 

Ne  márturisitu  ,  f.  tá  ,  p/.  ţi ,  /.  te. 

HlMXpTflpMCMT  »     TI*  K -  Ne- 

ispovedüitu. 

Ne  máscáritu ,/.  tá  ,  pl  ţi ,  /  te. 
HíMZtKzphT,  Tz.  adj.  V.  Neocá- 
rítu  Nro  1) 

Ne  materialnicu,  f.  cá,  pl.  ci, /.  ce. 
HiauTipuAHHK  ,  KZ.  adj.  incorpo- 
reu8y  incorporai  is :  test  nélkül 
való:  unförperíidj ,  nic&t  matériát. 

Nemcescu,  et  deriv.  V.  Nemţescu. 

Némciu ,  m.  pl.  ţi.  Hamu-  *wö*í. 
V.  Niamciu. 

Neméhnitu  ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
HimzxhAt  ,  tz.  V.  Ne  intristatu. 

Nemerescu  ,  rire ,  ritu.  Hf  MfpicK  »  pií- 
pt»  pHT.  verb.  act.  1)  p.  e.  vre 
unu  s^mnu  cu  ságéta ,  etc.  col- 
lineo  ,  metam  Jerio :  érni .  ta- 
lálni a*  tzélt:  treffen. —  p.  e.  în- 
ţelesul* quáruiva  cuvéntu,  V. 
Gácescu. — 3)dóá,  séu  maimul, 
te  lucruri  la  olaltá,  i.  e.  ín- 
dreptu ,  intoemeseti :  apto  ,  ad- 
apto  ,  recte  adplico  ,  dirigo  : 
hozzá  alkalmasztatni ,  egymás- 
hoz illetni :  uiridjren ,  <mri(f/ten , 
geftfrifl.  anfügen.  4)  undeva,  i.  e. 
sosescu  :  adpello  ,  advenio  :  ér- 
kezni :  oníommen ,  anfangen. 

Nemeritu  ,  /'.  tá  ,  pl.  ţi ,  f.  te.  Hi- 
M.pHT,  tz.  adj.  aptus,  accom- 
modatus,  adpositus:  jól  alkal- 


maztatott, hozzáillő,  helyes: 
pafféul) ,  recí)r. 
Nemérnicu,  J  cá,  pl.  ci ,  /  ee. 
HiM-tipHMK»  Kz.  adj.  peregrinu*, 
alienus  :  idegen:  frcmíi. —  séu 
subst  ant.  ad  vena  ,  adventor, 
alienigena  :  idegen ,  jövevény  : 
ber  ffrcmbíinj). 
Nemernicescu  ,  cire  ,  citu.  Himiphh- 
híck  ,  HPt,  HT.  verb.  act.  pere- 
grinor  ,  peregre  projiciscor:  el- 
idegenedni ,  idegen  főidre  men- 
ni s  in  bie  ftrentbc  gefyen  /  ansroanbern. 
Nemernicie,/,  pl.  cii.  Himiphmmíi. 
subát,  conditio  alieni  ,  peregri- 
ni :  idegenség,  idegennek  álla- 
potya:  baé  ftmnbefoijn ,  bet  3u* 
ftanb  bee  éremben. 
Nemeşescu,  şire,  şitu.  Hf «f tui» i 
ujtípc ,  ujttT.  verb.  act.  pre  qui- 
ncva  ,  z.  e.  îl*  facu  nemesu:  no- 
bili to  ,  nobilitatcm  conjtro: 
megnemesíteni ,  nemesétenni  va- 
lakit;  3emanben  in  ben  Síbclflanb 
erf>cDen. 

Némesii,  m.  RţMf  tutit*  plur,  ) 
Nemesimé,  f.  HimíuihavR.  )  subst. 

nobiles  ,  nobilitas  :  nemesség  , 

a'  nemesek  :  ber  3(bcf. 
Nemésnicu,  m.  pl.  ci.  Him-Kjhhk. 
I    subst.  F".  Namésnicu. 
Nemesóe  ^  f.  pl.  e.  tttmuni*  ) 
Nemes'  icá  ,  f.  pl.  ce.  HimiuioÁmkz  ) 

subst.  matróna  nobilis:  nemes 

Aszszony:  bie  S'beífrau,  (?bflbame. 
Nemestecatu  ,  f  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te. 

HíMf  itikÁt  ,  tz.  adj.  r.  Neame- 

stecatu. 

Nemeşu  ,  m.  pl.  fi.  H-fcMíut*  subst. 
nobilis  ,  vir  nobilis:  nemesem- 
ber: ber  Cbetmann. 

Nemeşugu  ,  m.  pl.  uri.  /  HiMiaiér. 
subst.  nobilitas ,  conditio  no- 
bilis :  nemesség ,  nemesi  rang  : 
ber  Síbel ,  Síbeíffanb  ,  bie  űbeliéc 
2ßärbe ,  ober  ©e&iirt.  —  item  F. 
Nemesimé. 

Ne  mé*suratu ,  /  tá ,  pl.  ţi  ,  f.  te. 
HfMzctfpAT  »  tz»  adj.  haud  meri- 
sus:  méretlen:  un^ineffen.  —  séu 
que  nu  se  póté  mé*sura  •  immen- 
sus  :  mérhetetlen  :  unerme^ié. 

Neméte  , 
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Neniéte,  m.pl.  uri./.  Hi/w-ti  rt-  subst. 
nives  a  vento-  congestae :  hófú- 
vás: Mc  aOBiirtrctffK  ,  ăSinbwc&e  / 
cin  5iifammcn}ierocljctcr  @d)ncc1>nufcn. 

Nemica,    Hímmka-  )  adVm  m7  ni. 

Nemicu,  Hea\hk*  ) 
/i/7,  nihilum:  semmi:  nid)tS. — 
seu  substant.  nihilum  ,  gerrae: 
semmiség:  fcűá  9îid)tS ,  cht  uimfl* 
$)mg.  p  c.  aqueia  é  o  ne- 
mica tótá  :  hoc  est  ni hi htm  , 
nulla  res  est:  az  egy  semmiséé; : 
M  ift  cin  9?id)t&.—  facu  queva 
nemica  :  aliquid  adnihilo  ,  vei 
annihilo:  semmivétenni.-  Cftwaé 
vernichten. —  om  de  nemica:  ho- 
mo nullius ,  nequatn ,  nanei , 
abject  us:  semmirekellő ,  gazem- 
ber :  cin  nid)t$nnirl)ia,er ,  nid)tAtifi* 
(Mocr&crt. —  lucru  de  nemica  :  re.? 
nul litt s ,  fac i/in s  h um ile  ,  ill i- 
berale  ,  abject  um  :  semmireva- 
ló dolog,  gazság,  betsteleusé 


Nemotenie  ,  /.  pl-  ü.    HcmotîhÎî-  ) 
Nemşugu,  m.pl.  uri./.  HfMuiör-  ) 
subst.  i.  e.  rudenie:  propin '^vi- 
tás ,  cognatio  ,  consangvinjtas, 
gentilitas  :  rokonság  ,  atyafiság  : 
tic  ftrcunbfcfaft  /    SBcrwairtrtdjflfr , 
?ín»ern>anMfd?rtft ,  (Sipyfóaft. 
Ncmţescu  ,   /    ţescâ  ,    pl-  esc;. 
Hémuéck,   M1Úkz.  adj.  grrmani- 
cus  ,  theodiscus,    theitt omeus  : 
német:   bMtfö.—  Tér*  nemţc.s- 
cá:  Germania  ,  Alemannia  :  Né- 
met Ország  :  S>fUtf$lanfc. 
Nemţeşte.   H£MUk'i|j£.  germa- 
nice\  theodisce.  némeliil :  ceiit|\!). 
Nemţie,   /*.  Himuíé-  lingva 
germanica  :    német  nvelv  :  íic 
QCitrfiiK  SpruclK.  —   Pie  "t'iil.u-: 
germanice,  idiomate  germanico: 
németül,  német  uyel.cn:  t>ait|uV 
in  ber  íciitfcl)cii  Sprache. 
Nénin,    nt.  pl.   uri.  /  H  fc.w —  típTi- 
subát.  f~.  Niamu. 


eine  ÍJcicfcertrácbtiafeit/    cin   ttid)te=  Nemulţcmire  ,/.  pl.  n.  îI^auîavmpU 

 rí\:...      '//~7       «i  NiMnultiMuita  .    f.  tf/.  C.    Hf  AtfAUCMJt" 


wuţuyl  Sinfl.  /taJ.  ne  mica, 
nihilum. 

Ncmilosu ,  /.  ósa  ,  pl.  şi  ,/  se.  \U- 

MHAÓt  ,    oÁlZ-  ) 

Nemilostivu ,  /  vá  ,  pl.  vi,  /,  ve. 
Hiaxmaoithk  ,  kz.  )  adj.  immise- 
ricors ,  incfeme.is  :  irgalmatlan  : 
unborntljervá ,  umnitlcibiji  /  iiitimáöijj. 

Nemilostivire,  /  Hía\haoíthk(Í  p£« 
subst.  immisericordia  ,  ituh 


Nemulţeiuita  ,  /.  pl,  e.  RtAVőAUfMii' 
T7.  )  subst.  ingratifudo  :  hálá- 
acliLlanság:  fecr  llirtanf,  t\i  Un* 
tottfiktrfeit* 

Nenuilţcniitoriu  ,  /  tóre  ,  /;/.  ri ,  / 

Ófe.     IÍ£A\ŐAll£A\HTŰp^  >   TöÁpí*  a«ß' 

ingratus:  háláadatlan  :  Ultbattf* 
Dar,  untouf&arlici). 
Nemustratu  ,  /  tâ  ,        ţi,  /  te. 

,  Tz«  V'  Ne  ínfruntatu. 


,  tarmfterţtvţPctt  /  lln^iMbc* 
Ntvnincinosu  .  /.  nósa ,  p{.  şi,  /  se. 
HfAVMHMHHÓc— hoÁcz-    adj .  haud 


HtAAÖCTpAT 

mentia  :  írgalmatlanság  :  tic  Un*  Nemutatu ,/  tá  ,  pl.\),f-  te-  hV 

aaőtÁt  j  tz.  immulatu*-: 
meg  nem  változott :  unjcraniert. 
séu  que  nu  se  póté  muta:  ///i- 
mutabilis  :    megváltozhaiatlau  : 

imöcrdníeríich. 
Nenadaitu,/  ta ,  /?/.  ţi,  /te.  «|. 
HZAXHT,   tz-    «^/'.    inopinat  us, 


rnendax,  verax  ,  sincer us :  nem 
hazug,  igaz:  uníüo.cnf)aft ,  n?at?r , 

UMbrljiiftifl. 
Nemirositoriu  ,  /  tóre ,  pl.  ri ,  /  re. 

HEMHpotMTűpiC  ,     T0Áp£.  í;i°* 

rfor/<«  ,  inolens  :  szagotlan  :  nuí)t 
riceftenb. 

Nemişcaţii,  /  tâ ,  pl.  ţi,  f.  te.  \U- 
mmiuKint,  -ri.  adj.  immolus  :  raoz- 
dítatlan  ,  mozdulatlan  :  iinknvCjU. 
—  séu  /.  e.  státátoriu  ,  que  nu  se 
miscá  :  immobil  is  ,  fir  mus  , 
stabilis  :  megmozdíthatatlan  , 
állandó :  uirócivcojtd^ 


nec  opinatus ,  improvisus:  vc- 
letlen  :  unocrimitftct.  —  pre  nena- 
daite  :  praeter  opinionem  ,  nec 
opinato  t  ex  improviso  :  vóh't- 
lenul :  uiwermiirhct/  ouf  cine  un* 
oevimitkú  Steife. 

Nenâdâjduitu  ,  /'.  tâ,  pl.  ţi,  /  te- 
HiN*Az*A«M-nT*.  adj.  i'isperatus : 
reménytelen:  unt?crl;ef t.  • 

T^er.aí- 

E  e 
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NenáTbitu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  f.  te.  Hl  - 

kzasht  ,  Tz-  adj.  V.  Nealbitu. 
•Ne  námengitu  ,  f.  tá ,  pl.  $»\f*  te 

B ÉHZMMHyMT  i     TZ.    adj.      /' .  Ne 

mânji  tu. 

Nenáscutu ,  /.  tá  ,  pl.  ţi,  /.  te.  Ht 
hziköt»  Tz-  adj.  haud  natus 
születetlen:  unflc&orcn. 

Ne  'ncetatu  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  /  tc 
Hi  'hhitÁtj  tz-  tfiB?.  r.  Ne  incetatu 

Nenorocire,  /  pl.  ri.  IitHopoNMpt 
subst.  infortunium ,  infortuni- 
tas:  szerentsétlenség  :  bűé  Unjţliîcf . 

Nenorocitu,  /.  tá ,  pl.  ţi,  /  te 

HiHOpONHT  >    TZ«  ) 

Nenorocosu,  /  cósá  ,  pl.  şi ,  /.  se. 
HfNopoKoC)  KoÁcZ'  )  adj.  injbr- 
tunatus  ,  injelix  ,  'infauslus  : 
szerentsétlcn:  un^tűcFíid; ,  Ültjeiig. 

Nenumeratu  ,  /  tá ,  pl.  ţi  ,  /.  te. 
Jlt HöMzpÁT  ,  tz-  ad),  a)  que  nu 
s'au  numi'raiu:  haud  numera- 
tus i  számlálatlan :  uní\cjáf)ít.  — 
b)  tpie  nu  se  póté  numérá:  in 
numerus  t  innumeralis  ,  innu 
merabilis  :  számlálhatatlan  3 
számtalan:  unjáfjlig,  unját)ÍDúr. 

Nenumiiu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi.  /  te.  Ht- 
hömht  *  tz.  adj.  haud  nomina. 
tus,  anonrmus :  ncvetlen,  ne- 
vezetlen: mujcnűnnt,  unfrcnannr. 

Neobicinuitu ,  f.  tá ,  pl.  ţi,/,  te 
HfcOEHINiHT ,  tz-  adj.  a)  queva 
lucru:  inusitatus  $  insolens , 
insolitus:  szokatlan:  unanvChll* 

\\á),  utţgcMiKţtkfy,  —  b)  om .  do- 

bitocu,  etc.  i.  e.  nededatu :  in- 
svetus  :  szokatlan  :  imo,cro6í)nt. 

NeocárÍtu,/  tá  ,  pl.  ţi,  /  te.  Hí 
©Kzp»T  j  tz.  adj.   1)  i.  e.  nemás 
cari  tu  :     conviciis  non  petitus  : 
gyalázatlan  :    ungcfcftiiififyt,  umt* 
ftyllltfL  2)  V.  Ne  infruntatu. 

Neodihná,/  /?/.  e.  Hícüah\nz.  «/65/. 
inquies  ,  inquietudo  :  nyugha- 
tatlanság.- bic  Unni!)f„ 

Neodihniţii,  /  tá,   />/.  ţi,  /  te. 
Híoamxhmt  ,   tz-  adj.  inquietus 
irrequietus:  nyughatatlan:  un* 
rufta,  rafííoS. 

^eogoitu,  /  tá,  pl.  t,\.f.  te.  \U- 
4oron'»>  tz.  f.  Necdihnitu. 


Neomenie,//?/,  ii.  niu>MíHÍt.  subst. 
inhumanitas ,  inurbanitas :  em- 
bertelenség  ,    tiszteségtelenség  : 
bic  Unhofíicr)feit. 
Neomu  ,  m.pl.  eni.  /jo- 
debilis ,  miser:  nyomorék: 
bcr  £rűpyeí  /  cin  clcnccr ,  fl'cbrcdjlicfycr, 
fnlppclfuiftcr  SDícnfct). 
Neopritu,/  tá  ,  /?/  ţi,/  te.  Ht- 
«onpMT,  Tz«  adj    haud  vetitus , 
rcorc  interdiclus :  meg  nem  til- 
t  tott  ,  szabad  :  unverfroren ,  erlaubt. 
Neor,  Hítúp,  pro  ne  accusat.  plur. 
pron.  tu  et  vor,    Z-a  persona 
plur.  au.ril.  flituri. 
Neore'nduélá,  f.pl.  i.  HtajpaHA^*- 
subst.  confusio  ,    turba,  per- 
turbatio ,  vulgo  :  disordo  :  ren- 
detlenség:  bic  Hnorbmmji. 
Neorénduitu,  /  tá  ,  />/.  ţi,  /.  te. 
HicüpÄHAöHT  ,  tz-  adj.  i  nor  di  na- 
tus ,   incompositus ,    co/ifusus  : 
rendetlen  :  unorbcnííid) ,  confu«. 
Neosebitu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te.  Hi- 
<i>c£KHT  t  tz.  adj.  indivisus ,  m- 
separatus :    elosztatlan  :  un»JC» 
trennt,  ungeteilt,  nicr)t  untcrfc^icbcn. 
Neosénditu,  /.  tá,  pl.  ţi,  /.  te. 
Hítt»tR«AMT,  tz.  adj.  indemna- 
tus :  kárhoztatatlan  :  umvrurrhciíí. 
Ncostenitu,  /  tá,  pl.  ţi,  /.  te. 
HtojiTiNHT  3  tz-  adj,  indejessus : 
fáradhatatlan  :  uncrműbct. 
Ntpacinicu,  /  cá ,  pl.  ci,  /.  ce. 
HtníHHMK  j  Kz«  adj.  non  amans 
pacis  ,  liligiosus  ,  rixosus  :  bé- 
kdtelen  ,  garázda  ,  békességet  há- 
borító :  unfrifbfi$  ,    tinfricbfam , 
unfriebfertiji. 
Xepdciuire,/^/.  ri.  HtnzniOMpi.  subst. 
discordia  ,    dissidium  :  hason- 
lás :  bcrUnfrtobc,  bic  II nfriebfumf át. 
Népácjitu  ,  /  tá ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Hz- 
nzţMT »  tz.    adj.    incustoditus : 
Őrizetlen:  Ittigcftflttt,  unycrwüljrf. 
Nepágubitu ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te. 
HínzrflKMi  ,   TU*  adj.  indemnis : 
kárvallatlan:    fct)abícé ,  bcr ,  bic 
feinen  SBtríuft  erlitten  hot. 
Nepánditu  ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Hf- 
nMHAHT  ,  tz*   adj.  incustoditus: 
Őrizetlen:  unje^titet. 

Nepáli- 
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Nepángaritu,  /.  tá ,  pl.  ţi,/  te. 
HtnXHrzpiÍT?  tz»  adj.  impollu- 
tus:  fertGztetlen :  un&cfubclr. 

Nepárásitu ,  /  tâ ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
IlfiizpatMT ,  Tz.  cid),  indesertus  : 
elhagyatlan:  unvcrfaflen. 

Nepardositu,  /.  tá ,  pl.  ţi,  /  te. 
HffupAotMT  y  t%*  adj.  lüpidibus 
haud  stratus:  kövekkel  meg  nem 
rakott:  ungeppoftert. 

Nepártinire ,  /.  pl.  ri.  HmzpTHHMpí 
subst.  1)  i.  e.  nepretenie  :  íní- 
quilas  ,  dejectus  Javoris  t  ma- 
levolentia :  nem  kedvezés ,  sem- 
mi pártfogás :  bic  Unjjunft.  —  2) 
prin  quaré  nu  ţenemu  mai  vir- 
tosu  cu  o  parte ,  de  quátu  cu 
alta:  deftctus  studii  partium 
egyenesség :  tic  Unyűrfl)cilid)feit. 

Nepărtinitorii» ,  /.  tóre  ,  pl.  ri ,  /. 

^re-  HmzpTMNHTÓpío  *    T0Ápi»  adj. 

1)  quarele  nu  apárá  pre  quine- 
vat  séu  nui  cautá  bénele :  ini- 
quus ,  haud  addictus  ,  non 
Studiosus,  infavorabilis :  párt 
nem  fogó ,  nem  kedvező :  un* 
gúnftig.  —  2)  quarele  nu  ţene 
mai  multu  cu  o  parte  de  quátu 
cu  alta:  haud  Studiosus  par- 
tium, aequus  ,  mediaş  ,  vulgo: 
impartialis  :  egyenes  ,  igaz  ,  ki 
nem  hajlik  inkább  egy  részre 
mint  a'  másikra  :  unpartycnifó  / 
unpartbcilid). 

Nepáscutu,  fi  tá,  pl.  ţi,  /.  te. 
HtnziKST ,  tz-  adj.  impastus  : 
nem  éltetett,  nem  legeltetett: 
urtgcwibet. 

Népaste  ,  /  HznÁiTi-  subst.  calum 
nia,  injuria:    hamis  vádolás, 
ok  nélkül  való   réáfogás :  bic 
falfóc  SBcfdnilbijuinfl ,  ţ>ic  ©Şicane. 
item :  o  plantá  de  pescuitu ,  V. 

Nepástoritu ,  /  tâ ,  pl.  ţi ,  /  te 
HinziTopHT,  Tz.  adj.  ineustodi 
tus:   őrizetlen:    unodjütet,  un 

xi  flerpcibct. 

Nepastrat«,/  tá,  pl.  ţi,  /  te. 
nmztTpAT  j  Tz.  adj.  cui  parci- 
tum  non  est:  kémeletlen:  un* 


Népástuescu,  ire,  itu.  Hzuzitöick» 
i^pc ,  mT.  verb.  act.  calumnior , 
inique  accuso  :  hamisan  vádol- 
ni ,  ók  nélkül  réáfogni :  fífyica* 
nifd),  falfcfylicf)  h'fcfniíbia,cn.  . 
Nepástuire,  /  pl.  ri.  Hznzrríiíp£. 


subst.  V.  Népaste  Nro  1) 
Nepástuitoriu  ,  m.  pl.  ri.  HanziTfi- 
HTopio.  subst.  calumniator  ,  ini- 
quus  accusator  :  hamis  vádoló : 
ber  (gtyconcur,  cin  folfócr 
fcfculbifler.  —  Ne'pástuitóre  ,  J.  ca- 
lumniairix:  bic  füífóe  SScfdjuI* 
biiţcnnn. 

Nepaţitu  ,  /  tâ,  pl.  ţi  ,  /  te.  H<- 
nzuHTj  -rá-  adj.  inexpertus:  ta- 
pasztalatlan :   unerfahren/  WtniQ 
bewantírt. 
Nepécátosu,  /.  tósá,  pl.  si,  /t  se. 

HtnZKZTOt  »  toa'cz«  ) 
Nepécátuitu  , /.  tá,  pl.  ţi,/,  te. 
HinzKZTöHT »  tz-  )  adj.  purus  a 
peccaíis:  biinttlen,  bíin,  vagy 
vétek  nélkül  való:  unffmbfyaft  / 
unfilnblid) ,  fret)  »on  Sünben. 
Nepecetluitu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te. 
Hint*uTAőMT  •»  tz-  adj.  non  ob- 
s ignat us  :  bépetséltetlen  :  un* 
»erfka.clt. 

Nepedepsitu,  /  tá  ,  pl.  ţi,/,  te. 
HmtAtníMT,  tz.  adj.  impunitus  : 
büntetlen :  ungeftraft. 
Nepeptenatu  ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te. 
HminTiHÁT,  tz-  adj.  impexus: 
fésületlen :  ungcfámint. 
NepipáitU  ,  /  tá  ,  pl.  ţi,  /  te.  Hi- 
nnnzMT»  tz.  adj.  intactus  ,  haud 
cont  rect a  tus :  érdekeltetlen:  un* 
6crü(jrt ,  unaníjctafíct. 
N(?pirlescu,  ire,  itu.  HcnxpAf ck ,  m- 
pi  j  HT.  verb.   act.  veteres  pilos 
amitto :  szőrit  hányni,  vetni, 
veszteni ,  ejteni :  íjaorcn ,  fi(^  Mrcn. 
Nepisatu ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  /  te.  Hí- 
nncÁT^TZ.  adj.  non  trilus  ,  non 
contusus:  törötlen:  una.cfto£en. 
Neplácére  ,    /  pl.  ri.  HmAZH-fepi« 
subst.    displicentia :    nem  tet- 
szés :   bűé  SDttjifallcn. 
Neplácutu  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Ht- 
nAZKőT  ,  tz.    adj.  ingratus  ,  in- 
iucundus :  nem  tetsző  ,  kedvet- 
Ee  2  len: 
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len:  nűfífáUiű.,  unflífálíijj ,  unűii- 
genehm. 

Neplátitu  ,  f.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te.  Ht_ 
iiaztmt ,  rz«   adj.   non  solutus: 
íizetetlen  :  unK'janfr. 
Neplecáciosu ,  f.  ciósá,  pl.  şi,  f. 
se.  Heiiackzm'ioc,  noÁcz.  adj.  in/lexi- 
bilis,    rigidus:    hajolhatatlan  : 
unbiegfam ,  imbcttofftlto 
Neplecáciune  ,  f.  pl.  ni  HtnAfKZNSnt  ) 
Neplecare,  f.  pl.  ári.  Hehaskape.  ) 
subst.    c'ontumacia  ,  detrecta- 
tio   obedient iae   et  submissio- 
nis  :  makatsság  ,  fejesség.,  enge- 
detlenség ,   maga  meg;  nem  alá- 
zása :   ber  ^wicnfinn ,  Unflc^orfani, 
tic  UnÍMCiifamfcítt 
Neplecatu',/  tá  ,  pl.  ţi,/,  te;  Hl- 
íiaekÁt  ,  tz-  adj.  contumax,  in- 
obedus ,   non   submissus  :  ma- 
kats  ,  fejes,  magát  meg  nem  a- 
lázó :  unflcfiorfam ,   unbtegfam  ,  ci= 
^cnfinniji ,  l)al*  .arri^. 
Nepoftitu,  /  tá,  pl.  ţi,  /  te.  Ht- 
no4>THTi  Tz-  adj,   no™  rogatus  , 
haud  requisitus  :  kéretlen  ,  meg 
nem  kévánt:  nncrfm1)t ,  ungebeten* 
Nepoleitu,/.  tá,  pl.  ţi,/,  te.  He- 
noAEHT,  tí-  itnpolilus:  pa- 

térozatian  :  imvolirt. 
Nepomeniţii,  /  tá  ,         ţi,  f  te. 
IhnoAMHHT ,  rz-  a)  qúeiiu 

s'  au  povestiţii ,   nu  s'  au  adnsu 
înainte  :     immemoratus  :  meg 
nem  említett:  nid)t  erwähnt ,  iiní)t 
erţâhit. —  b)  que  uh  s' an  vMutu, 
nu  s'au  pomcnilu:   non  visus : 
látatlan :  uncrícbt. 
Neponositu  ,  /.  tá,  pl.   ţi,  /  te. 
HtiioHocHT,  Th.adj.  non  detritus, 
integer  :  nem  kopott :  uiwbrt,ciiu(jt. 
Neporuncitu,   f.  ta ,  pl.  ţi,/,  te. 
Ht nopöHMMT ,   TZ.   adj.   injussus . 
parantsolallan :  ungefíeiftein 
Nepotu,  m.  pl.   ţi.    Hínór  —  tu". 
subst.  nepos :  unoka  :  fccr  Cfnfel  , 
9îcj?c,  9ie»eii. 
Nepótá  ,/  pl.  te.  II 

hioÁtz-  subst. 
neptis  :  unoka  leány  :  —  de  fra- 
te :  bie  önfcíinn,  —  de  sorá:  fcic 
Üíidrtc,  ober  SRfece.  a  Lűrr.  nc/ios. 
nipole, 


Nepotcovitu,  /.  tá,  /?/.  ţi,  /  te. 
HtnoTKOKMT,  TZ-  adj.  haud  ob- 
soleatus  :  patkólailan  :  unit* 
fcljíagen. 

Nepoţelu  ,  m.  pl  i.  HsncqÍA-  subst. 
nepotulus  :  unokátska  :  cin  ^n- 

fe(d>en  ,  OíeffdKii. 

Nepotolitu  ,  /.  tá,  pl.  ţi,  /te. 
H tnoTOAHT ,  Tz.  V  Ncstínsu.  ^ 

Nepotrivire  ,  /.  pl.  ri.  Hnioi  pmoV» 
subst.  defect us  proper) ionis  , 
disparitas:  egyenetlenség,  kü- 
lömhség:  bie  ilmifciduHir ,  Uiipr* 
Vertion ,  ber  Unrcrfd/ieb. 

Nepotriviţii,  /  tá ,  pl.  ţi,/,  té. 
HmoTpHKMT,  rz.adj.  dispar,  haud 
proport ionalis  :  igxcuetlen  ,  kii-, 
lomb:  unjuVirf),  uiiprovortioiiirt. 

Nepovestiţii,  /  tá,  pl.  ţi,  /  le 
HtnoRMTHT  ,  -íz-  adj.  non  nar- 
ratus  :  elé  nem  beszéilctt:  un* 
crjâHt. 

Neprámlitu,  /  tá  ,  pl.  ţi,  /•  tc- 
IhnpMi.vÍT,  Tz-  adj.  impransm : 
ki  nem  ebédelt:  bor  nt  ©íitra}i 
niíf)t  jieaelfcn  l>U.  a  Lat.  non  et 
pransus. 

Neprasná ,  /  pl.  ne.  HznpÁ^HZ- 
subst.  subit urn  ,  casus  fortui' 
tus,  improvisus:  vélcllen^esel : 
cin  r-lcţjfidvr,  niivenmithctcr  Unfall. 
—  de  ncprasná:  adj.  subi(U*t 
subit areus  ,  repens ,  repentinus , 
improvisus  :  hír  leien  ,  véletlen, 
váratlan:  pícvfid),  unserbffr ,  un* 
erwartet.  —  p.  e.  a  muri  niórle 
de  nrprasná:  morte  subitaiiea 
extingvi;  hirtelen  halált  meg- 
halni: cincMWidjcn  Scbeé  fterOen. 

Năprasnicii,  f  cá ,  pl.  ci  ,  /  ^ 
HziipÁ^HHK     KZ-  J)  i.  ţ.  cl1 

graba,  neaseeptatu  :  repentinus» 
subit u*  ,  subit aneus  ,  improvi- 
sus :  hirtelen  ,  véle  tlen  ,  várat- 
lan :  pltylid),  uuycrimtrlu-t ,  uinr* 
wartet.  —  2)  /•  e.  cumplitu:  sac- 
vus  ,  turhidu*  .  turbulentns  ,  tn- 
multuosns :  kegyetlen,  húbor- 
g>) :  ftilnnifd) ,  uniieftüiu  ,  iicuMltijim» 

.Neprasnieu.  ///.  IhnpÂţiuiK»  s™9*' 
o  flóré  albá:  Clcmatis  erecta , 
Linn  :  PalatzkfÜ  :  b^  :35r% niif ranr. 
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Neprécépere ,  /  HínpMH-fenf  ps-  subst. 
imperitia  ,  imprudent  ia ,  in- 
scitia:  értetlenség,  tudatlanság: 
Kt  Uniu-rjtairt,  bú^lliwcrfrőnNjjfcit. 

Neprécept'toriu  ,   /.  tóre ,  pL  ri , 

f  r*".  IltnpinniaTop»  -  ToÁpi- ) 
Keprcccputu  yf.  tá  ,  /;/.  ţi.  /  te. 
IlfiipHNiiiöT  ,  T7.«  )  adj.  haud  in- 
t dl ige ns  ,  imp rudens  ,  im p e rí- 
tus ,  insrius :  értetlen,  tudat- 
lan :  misírítáirtiil. 
Ncprecesmitu  ,  f  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te. 

HtnptNtti  dúr  ,  íz-  y>  Ne'cumi- 
necatu. 

Neprédatu,  fi  tá ,  pl.  ţi,  /.  te, 
IIínpzAÁT  ,  Va.  adj.  inspolialus  : 
foSztallan  :  unflepllllieCrt. 

Ncprétenu,y  tid ,  pl.  ni,  f  ne. 
Hfiip  hriH  ,  hz-  adj.  inimicus  , 
non  propensus  ,  alienus:  elen- 
ség,  idegen  valakihez:  unfrunri« 
lict),  unscHítjjt ,  unholt. 

Ncpreieníe  ,  y;  /;/.  ii.  II£„prreHÍf- 
subst,  animus  alienus:  idegen- 
éi? :  íte  1litfrcimMid>fcit  ,  tlniic» 
ndjitíicir. 

Nepretenosu  ,  /  nósá  ,  pl.  şi  ,  /. 
Se-  HtiipíTíHÓc ,  MoÁta-  m- 
oj/iciosus:  barátságtalan  :  un= 
f rcuitMict> ,    imfrcunfcfdjaftlid; ,  un* 

jNc-pre^Uiitu,  /  tá,  pl.  ţi,  /.  te. 
Httipfiţgt'rr  ,  tä»  adj.  a)  qiie  nu 
s  att  preţiiiitu :  non  aestimatus: 
meg  i,em  betöltetett :  uruKíd)ál>r, 
MiUiirirt.  —  b)  de  mare  preţiu  , 
séu  que*  nu  se  pótc  preţuri  :  in- 
aest íruabilis,  inpret  iabilis  :  meg 
betsulhotctlcn  :  unfdtóhfoir. 

^probozim  ,  f.  tâ,/;7.ţi,  /.  te. 

HenpoKo^HT,  rz-  adj.  V.  Ne  ín- 
b  untain. 

Ntproeopsitu  ,  fi  tá ,  pl.  ţi  ,  f.  te. 
HenpoKoiuHT  j  -rz.  adj.  indoctus  , 
i  <eruditus  ,  imperitus  :  tudat- 
lan .  tanulatlan :  ima.clchrt ,  un* 

Nepropriu,  y.  á,  />/.  ü,  /  c.  H£. 

nponpi«,e.  ..(/y.  impronrius:  nem 

tulajdon:  imciont. 
iNeproptitu,  f  tá  ,  ,,/.   ţi,  /.  te. 

UfiipoiiTHT,    rz.  űff/y.  haud  fal- 


tus  :  nieg 
nidjt  cjcftű£t. 
Nepurtatu  ,  f 

HtnőpTÁT  »  rz 

tus 


nem  támasztatott : 


tá,    pl.  ţi, 
adj.  non 


f.  te. 
porta- 
non gesratus :  hordozat- 
lan  \  viseletlcn  :  miottrűtjcn. 
Ni'pustu,  m.  pl.  «'•>•/•  HzuátT. 

termes  pulsatorius :  szúb :  fcic 
ÎObtcnufyr,  SBaitíubr. —  item  -.V. 
Naibá.  «  nefast  o  ,  seu  infau- 
sto  :  Liv. 
Népustcscu,  ire  ,  itu.     Hznât  rtiK  * 
Hpe,   HT.    verb.    act.  rclinquo* 
derei  inquo\  desero  :    erhagyni , 
odahagyni:  ocrtofícn  ,  <5rtrad  flSn^ , 
Uá)  aufgeben ,  im  <Stid;c  laflcn. 
Nepustire ,  f.  pL  ri.  Hzatirriipf* 
subst.   relief io  ,  desert io:  elha- 
gyás ,  odahagyás  :  l>ic  SBcrlaflunfl. 
Nepustitu,/  tá,  pl.  ţi,/-  te.  Ha- 
ntítTHT »  rz-  «í/>.  desertus:  el- 
hagyatott: vcrliiffcn. 
Neputincioşii,  /  ciósa  ,  /j/.  sí  , 

ÓSe.     HíHŐTMHMű't  »  MOAtZ. 

/.  e.  tora  putére ,  slabu  :  impo- 
tens }  infmnus ,  inhabilis,  in- 
validus ,  debilis  y  imbecillus  : 
erőtlen  ,  gyenge  :  tinmó^cnb  , 
fraftlcS/  fd>wád).  -?)  cu  nepuţin- 
ţiâ ,  séu  que  nu  póté  se  fie  :  im- 
possibilis,  Quint  iL-  qui,  quae  , 
quod  Jieri  non  potcst :  lehe- 
tetlen :  uuntLHibdj. 
Ncputinţiâ,  f.  pl.  ţe-  IhníTMHMV 
subst.  l)'slábichme,  lipsa  pu- 
terii :  impotentia  ,  infirmitas  , 
inbeci/lifas  ,  dcbilitas  :  erőtlen- 
ség ,  gyengeség  ,  tehetetlenség  : 
tic  S'djwödjC/  éci>»űd)í)fit ,  Grafts 
loflAfdt.  —  2)  que  nu  póté  H: 
impnssihilitas  3  y/yjw/.:  lehetet- 
lenség: tic  Unmfciilidjfát. 
Néquc,  Hh^é-  )  ne,  nec ,  neque : 
Néqui  ,  11  hmm-  )  se  ,  sem  ,  se  nem  : 
wccer  nod)/  nuţt  einmal,   öt  ^o'- 

Néqui  de  quátu.    Hhhh  m  kmt-  ) 
]\é(|ui  de  quum.  Hhmm  a*  köa\.  ) 
Néqui  intrunehipu.  Hhmh  .frp«iiK»"-  ) 
nulláién tts  ,    neuliquam  ,  we- 
quaquam  ,  /w//rc  radoné  ,  «"(■ 
/o  wűc/o  ,  modo ,  minime  genti- 
um : 
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um  :  semmiképpen  ,  semmimó- 
don :  feineSweo* ,  burcfyaué  nicht, 
aanj  un&  öar  ntdjt,  auf  feine  tlrt, 
ÖUeifc,  im  gerinafren  nidjt. 

Néqui  odatá.    11«^  Zmtz  )  nun- 

Néqui  quándu.  Hhsm  kmha  )  quam, 
nullo  tempore ,  nullo  unqiiam 
tempore  :  soha ,  soha  nem  ,  so- 
ha napján  ;  niemalâ,  ju  feiner  Beit. 

.Néqui  quátu.  Hmmm  kkt-  nihil pror- 
sus  3  neminimum  quidem  :  leg 
kisebbet ,  kevesebbet  sem  ,  egy 
tsepet,  szikrát  sem:  nicŞt  baé 
©eringfte,  üftinbefte. 

Néqui  auum,    Hhih  köm-  V.  Né 
que  de  auum. 

Néqui  unul' —  na.  Hhhh  ovhía  —  na 
nullus  ,  nemo  :  egyse  ,  egysem  , 
senki :  Feiner ,  niemanb  ,  niefyt  einer. 
Ital.  nissuno. 

NequéMri  )  HmziipH.  adv.  1)  súm , 

Nequóiri  )  stau  t  şedu  :  nullibi , 
nusquam  3  nuspiam  :  sehol ,  so- 
hol :  nirgenbG.  —  2)  mergu  tri- 
mitu ,  ducu  ,  etc.  nullorsum , 
nuspiam  :  sehová  ,  sohová  :  nir* 
genbéhin,  nirtjenbßwobin. —  de  né- 
quéiri :  nulla  ex  parte  :  seho- 
nan  ,  sohonan  :  ntrflenb&fyer. 

Nequum.  HfiuW  adv.  nedűm  Ran- 
tum abest  i  ne  hogy  :  niefjt  nur , 
gefd)roeia,e  benn.  —  nequum  sí  fi 
jucatu,  dará  néqui  nu  póté  ámbla: 
t antum  abest  ut  saltaverit , 
quin  nedűm  incedere  pot  est  : 
ne  hogytántzolt  volna,  söt  nem 
is  járhat :  er  fann  ja  nid)t  einmal 
Seijen ,  {ţefcŞweige  benn  ,  baß  er  ae 
tanit  íjátte. 

Nerăbdare,  /.  pl.  ri.  HipzKAÁpf- 
subst.  impatientia  :  turhe tét- 
lenség :  bie  Unflebulb. 

Nerábdátoriu  ,  f.  tóre  ,  pl.  ri ,  f. 
re.  HipzEA^TÓpio »  Toípi*  ) 

Nei  ábduríu  ,  /  e.  HipzKAspffl  ,  |.  ) 
adj.  impatiens  :  nemturhetŐ , 
nem  szenvedhető  :  unflebulbio.  , 
tinfeiMieŞ. 

Néramtíá  ,  f.  pl  ţe.  HzPÍmu*.  subst. 

V.  Naramţiâ. 
Ncránitit,  /  ti,  pl.$,  f.  te,  H« 


pzHHT  —  z»  ad),  invulneratur: 
sebesftetlen :  unoertvunbet. 
Nerasu  ,  J.  sá  ,  pl.  şi ,  f.  se.  Hip*ir 
tz.  <mí).  pre  barbá  :   intonsus : 
beretválotian :  unsortiert,  unfal' 
biert.  a  Lat.  non  rasus. 
NeVavu  ,  m  pl.  vri.f.  Hzpás.  subst. 
1)  i.  e.  obiceiu  :  mos ,  consve- 
tudo:  szokás:  ber  ©ebraudj,  Sic 
©ewofjnfjeit.  p.  e.  am'  neravu  a 
mé  scuiá  de  nópte  :  soleo,  con- 
svevi  t  est  mihi  mos  ,  etc.  szok- 
tam, szokásom  vagyon,  etc.  irt) 
pflege ,  hak  ben  ©c6rau<$.  —  '2)  t  e. 
purtarea  qué  buná  ,  séu  ré  intra 
paza  cuvi0nţii :   mos  ,  mores  : 
erkőlts:  bie  ©irte,  ober  bie  «Sit» 
ten.  p.  e.  cu  néravuri  bune :  bo- 
nts moribus  ,    bene  moratus: 
jó  erköltsu:  gut  gepttet.—  favé- 
ţ^tura  néravurilor  :  doctrina  mo- 
rum ,    Ethica:    erköltsi  tudo- 
mány: bie  ©itteniedre,  üJtoraí.— 
3)  quarele  il  are  ,  p.  e.  vre  unu 
om  ,  séu  calu  ,  etc.  a  face  ade- 
qué  jde  capul*  süu,  de  voié  sá: 
libidó  ,  protervia  ,  petulantia  : 
makatsság,   fajtalanság,  ma^a 
feje  után  való  járás  :    ber  íOíutl)* 
wiíle,  bie  Gaprice  /  ber  Siflenftnit, 
ftrcsefmutn. 
Nérávélá  ,  /.  pl.  e.  Hzpzku'az-  5ubst' 
1)'  i.  e.    tocmélá,  p.  e.  despre 
queva  térgu :  conventum ,  cort- 
venia,  conditio  ,  pactum :  alku, 
alkalom  ,    alkuvás  ,  valamelly 
alkuról  szolló  megcg>tfzés:  ber 
»ertraq,  23eraUia),  Síccorb  ,  bie  5(6« 
rebe,  íöerabrebung.  —   2)  quare 
stépánésce  intrá  doi,   séu  mai 
mulţi,  í.  e.  fnţeWîgere:  consen- 
sio  ,  consensus ,  concordia:  ** 
gyetdrtés,  egyezés:  bie  tliberein* 
ftimmunii,  á3ertrágli*feit,  ^arrno« 
nie,  baâ  iiutcíöerrtánbnip,  ober 25er- 
nehmen.—  de  nérávélá:  adj.  Stu- 
diosus concordiae :  egyességet 
szerető:  wtrijjíiü) ,  tjcrtraeifam. 
Ndrávescu  ,  vire  ,  vitii.    HzpzsltH  * 
KHpi,  ímt.  /•  verb.  act.  pre  qm- 
neva  ,    p.  e.  f  erbu ,  lucratonu  , 
i\  e.  toemescu:  condueo: -  sze- 
gődni : 
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godni :  binden  ,  einbinden ,  miéiben.—  Národu  ,  /  ródá ,  pl.  $i ,  /  de 
II  rpn  tv,*  «^n««c«„  Hap<SA ,   poÁA*'  adj.  stultus,  a* 

mens  i  dernens ,  delt'rus,  fa- 
tuus ,  insanus  ,  vesanus  ,  men- 
te captus:  bolond,  esztelen, 
eszelős,  eszeveszet:  narr,  nár* 
rifd),  űlbern,  oerrücft ,  tbßriity ,  un* 
finnig,  wabnfinniâ,  wa&nwigia.  — 
seu  :  subst:  ber  íHarr,  Z\m ,  bic 

Dicirrin.  , 
Nérodescu,  Ne'rodeste ,  Nerodie. 
^/Nebuneicu,  Nebunéste,  Ne- 
bunie. 

Nerugatu ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  /  te.  Hi- 
pfirÁT,  tz,  adj.  non  rogatus : 
kéretlen:  ungebeten/  unerfucfjt. 
NeruginitUj  /  tá  ,  pl.  ţi,  f  te. 
Il.pőgMHMT,  tz-  adj.  haud  ru- 
biginosus  ,  rubigine  nun  inje- 
ct us  :  rosdátlan:  unöerroftet. 


II.  rec.  mé  néráveseucu  quineva, 
i)  i.  e.  facu  tocmélá:  convenio  , 
paciscor:  megegyezni alkud:ii: 
űbrefcen,  űbereinítimmen,  accoríiren, 
pá  wrabreben.—  2)  i.  e.  süni  cu 
quineva  in  buná  înţelegere  :  con- 
venio, conseniio  cum  quopiam, 
convenit  inter  nos  ■  egyezni ,  e- 
gyetérteni ,  egyességben  lenni  : 
tiftcrtinfiimincn  /  flcí>  »ertragen,  fid) 
flur  wrnehmcn,  ţjtirinomcrcn,  ein* 
verftfintig  fenn. 

Néráwre  ,J.pl  ri.  Hzpzsípt.  subst. 
r •  Neravéíá. 

Nérávosu ,  /.  vósá ,  pl.  şi ,  /  se. 
IIzpzKÓi,  roÁcz-  adj.  4)  i.e.  grosu 
la  neravuri :  durus ,  asper ,  in- 
cult us  ,  crassis  moribus ,  n/- 
rá'*.'  durva,  otromba,  górom 


ms:  aurva,  otromöa,  górom-  ctus  :  rosdátlan :  unuerroir«. 
ba,  bárdolatlan:  rol),  grob,  un»  Nerumenitu  , /.  tá.  pL  ţi,  f-  te* 
iiefitter,  Mitác&iíbct,—  Tj  i.  e.  re-  Hípsminmt,  tz-  adj.  haud  fiica- 
gulosu  .  protervus  ,  libidinosus,  tus  :  nem  kendőztetett  :.  UHg«* 
contumax ,   petulans :   pajkos,  fdmiinft, 

makats,  fajtalan,  maga  feje  u-jNeruptu,/  tk,pl.  ţi,  /  te.  Ht- 
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tán  mindent  tselekvŐ :  muh)TOÍÍ* 
íijl/  eigenfinrng ,  fc^linun ,  au&gelaf* 
,  frcwfbaft. 
Néravurí,  /  pl,  Hzp^őpíí.  subst. 
plur.  mores  ;  erkölts :  bic  <Sit* 
ten.  înveţetura  néravurilor  :  doc- 
trina morum,  Ethica :  erköl- 
tsi  tudomány  :  bie  Sittenlehre , 
3)íoraí. 

Nerenduélá  ,   /  pl  \.  Hi^ha^a*- 

subst.  V.  NeWnduélá. 
Äerenduitu,  //  tá  ,  pl,  ţi,  /  te. 

HtpÄHAiM-r  ,  tz-  V.  Neorenduitu. 
iNérodatecu,  /  cá,  pl.  ci,  f.  ce. 

HzpOAATlK  ,  KZ* 

natecu. 


adj.  Nebu 

Nerodire,/^/  ri.  fít9oAú^  subst 
sterilitás ,  infructuositas  :  ter^ 
méketlens^g  ,  méddőség  :  bie  Un* 
|rud)tOnrfcit. 

NeroditoriU  j/  tóre ,  pl.  ri,  /  re. 
H«poAHTÓp»,  Toápi.  adj.  steri- 
tts,  mfecund'is,  infructuosus : 
terméketlen,  meddő:  unfruAtbor. 

^erodU^,/  ti,  pl-  ţi ,  /  te.  Hí- 
JOAMT  ,  tz.  fructu  carens  : 
terméketlen :  nUţt  (cfrmŞtct. 


í    r  ,  tz*  adj.  non  ruptus  s  haud 
fractus  :  torötlen  :  uu3e0rod)cn. 
Neruşinaţi»,  /  tá,   pl.  ţi ,  /  te. 
HtpíuiHHÍT  ,  tz.  adj.  impudens  , 
impudicus:  szemteleu,  szemér- 
metlen: imocffdjämt,,  unfd>aml)aff. 
Nesáditu,  f.  tá  ,  pL  ţi,  /,  te.  Hí- 
czaht,  tz-  adj.  non  satus  non 
plantatus  :  ültetlen  :  ungeyflünjt- 
Nesáditu  ,  /.  tá,  pl.  ţi ,  /  te.  Hz- 
izAHT,  tz.  adj.  violaceus:  vio- 
laszínu  :  vó\á)C\\b\a\i.  —  seu  :  ni- 
gricans e  rubro:    setét  piros: 

öunfclrotf). 
Nesánítate,  /.  Hiízhzt&tí.  subsr. 
valetudo    incommoda :  egész- 
s^gtelenségr^  bit   Uu^efunb^Clt.  « 
Val.  ne  et  sánítos. 
Nesánítosu ,  /  tósá ,  pl.  şi ,  /  se« 
HftzHZTit,  Toitz-   adj.    1)  I. 
bolnávosu,  betegosu:  valetudina- 
rins  j  z'nsanus  ,  parum  sanus  : 
egészségtelen  ,  beteges  :  uinţefunb, 
impâf  lidv  ~    2)  I.  6.  Inprotm« 
toriu  sânitâţii :  insaluber  ,  m~ 
sanus:  egészségtelen:  un$CfttlU>r 
ber  ©cfunbheít  nicŞt  l«**^^ 
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Nesápatu  ,  y  ta,  pl.  ţi,  f.  te.  Hé- 
izimt  ,  tz-  adj.  haue/  fassus  , 
non  sarritus:  kapálatlan:  un* 
reímcff,  ummra&en. 
sáratu  ,  y  tá  ,  /?/.  ţi ,  /.  te.  Hi- 
zpÁr  ,  tz-  ßöj.  insulsus :  sóta- 
lan :  unflcfűljeii. 

sírembá,  f.  pl.  bi.  HztzpMMKZ- 
mbst .  facinus  }  protervitas  tpe~ 
tutict,  exorbifatio:  pajkoséiig, 
tsin  ,  tsintalanság ,  fajtalanság: 
ck  ftríd)íicit ,  2ÎH5j'(bircifimiţ ,  ftre* 
ívltíjűt,  fcer  (?"£Cíf?.  Noi  a:  tiremps, 
prorsus  obsoletum  apad  lati- 
nos denot  abat  :  omniinodam 
rei  a  li  cui  us  similitudinem  ,  et 
hiuc  negat.  ap.  Valachos  Ne- 
siremba. 

Rcsárcmbosu ,  f.  bósá,        şi,  f. 

SO.    NztZpK/WKOC  ,      EoálZ.     «i^-    /  "'• 

ÍVi'sárembu. 
Resurembu,  f.  bá  ,  /7/.  bi,  /  be 
Hz£7.pxMK  j   kz«  adj.  procax  , 
tulans,     exorbitans  :  pajkos, 
tsintalan,  fajtalan:  frecí) ,  inutrV 
»Villip,  auéíjclufícn ,  űuőf^wcifcnb/ 

JNcsat  utatu,  y.   tá,  p/.   ţi,  f.  te. 
HftzpsrÁT,  tz-  expers  oscu- 

li:  tsókolatlan  .•  íimufíipr. 
Nrsâţiosu,  f,  ósá,  pl.  şi,  f.  sc. 
lítt/iiiűi,  o<úz-  tfd)".  insat iabilis, 
insaturabilis  ,  inexplebilis ;  tel- 
heictlen  :  unerfáftlid),  nimmerfatr. 
NcsAHu.  m.  Hiatf*  ) 
^esaturare. /.  HustTípApi-  ) 

insat ieias ,  insat  labilitás  :  tel 
he;  cl  lenség- :  t>ie  Uncrfáttlid^ctt. 
INcsáuiratu ,  y.   tá  ,  ţi  ,  f.  te 

IfkizTípÁTi  ts<  adj.  1)  quarcle 
iui  s' au  saturaţii:  liaud  satu- 
rat us,  non  sat  latus  :  jól  nem 


lakott:  unerfattijir ,  iiiíjlcfáttijU.   2)  INesemnaUi,  f:  tá ,  pl  ţ» ,  /  te 


qiuucle  nu  se  mai  satura,  l 
INesátiosu.  a  Lat.  non  et  satu- 
rai us. 

^áverpitu,  /  tá,         ţi,  y  te. 

IIílZKMpiUHT  j    TZ-  INe  ÍS> 

právitu. 

Ifesbiritu,/  tá,  pl.  ţi,y  te.  H£- 
-^khnht,  tz.  adj.haud  siccatus  :\ 
ki  nem  szárasztott :  iimictrcfnct.  | 


Nescárbitu  ,  f.  tá,  /?/.  ţi,  /  te. 
HccKxpcNT ,  tz.  ffí/;.  expers  at- 
gritudinis  ,  molestia  non  ajj'ec- 
tus  :  meg  nem  szomorított:  un* 
k]cfr£nFt. 

Neschimbaţii ,  y  tá  ,  /?/.  ţi ,  /•  te 

HítKHMKAT  ,     TZ-  71071  Z7^* 

mutaius  :  eltserőletleii  :  unjje* 
wcd;ífít. 

INescrisu  ,  f.  sá  ,  pl.  şi ,  f.  se.  He- 
ikphc,  tz-  adj.  \)  que  nu  s*  au 
serisu  :  rcon  deseriptus :  le  nem 
íratott  :  unl-cfcfjricbcn.  —  2)  /í. 
hârtie,  i.  c.  albá  ,  gólá:  purus, 
no7i  conseriptus :  Íratlan:  Uli« 
icfrfjrich'ii.  —  3)  que  nu  se  póté 
serié  ,  s'  au  povesti :  inenarra- 
bilis,  quiyquae,  cpiod  deseribi 
non  potest :  leírhatatlan  :  unbe* 
fd)rciMtu). 

Ne;cursu  ,  f.  sá  ,  şi ,  f.  se.  Hf- 
cnápc,  íz-  adj.  / '^esbicitu. 

Ncscuturatu,  f.  ti.pl.  ţi  te.  Ht- 
tKfJTípÁT,  tz-  non  quassatus: 
rázatlan  :  utttjcf(f)űttc!f. 

Nesclravénu  ,  f.  ná  ,  ^j/.  ni ,  /.  ne. 
HesApÁKZH,  hz.  adj.  viribus  su- 
pernaturalibus  praeditus :  tá- 
tos  ,  nem  természetes  erővel  bi- 
ró:  mit  ű6crnatűrU<t)cn  Äroftcn  ver* 
fcí)on. 

Nesdrobitu,  /•  tá  ,  pl.  ţi,  f  «e- 
IIf5APOKMT,  tz-  adj.  /  .  Ncpi- 
satu. 

Nesecatu  ,  /  tá  ,  pl.  ţi  ,  /.  te.  lít- 
ilkÁt  ,  tz-  adj.  insiccatus,  in- 
siccabilis :  kiszáradatlan  :  iuij)C* 
tiefnet. 

Kcsecrratu,  f.  tá ,  /;/.  ţi,  f  te- 
ÍÍKfNtpÁT,  tz-  aűjx  non  dewes- 
sus:  aratlan  :  utnioilioiKf , 
criitfct. 


IíkimhÁt,  tz.  axij.  baud  nota- 
tus:  meg  nem  jegyzett:  »UU|i* 
V"i  ebner. 

JNescmţire,  y.   />/.  ri.  Htts.wuHpí. 
subst.  inopia  sensus:  érzékein - 
telenség:  tic  ^OhlíefMfíit ,  Öcfübl« 
ícfijUcit/  HncmvfinMiű>fi'it. 
Ncscmţitoriu  ,  f.  tóre  ,  /j/.  H  ■  /•  re' 

HflMAMiMTÓplÖ  ,  TOÁpi-  ^J^"' 
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,f/i««,in«nt«/ii*.-irziSkenyte-|iNJslescu,  ire ,  itu.  Hzcaiik  ,  »po 
jen  :  _  «„cmtfinMU*,   fü«,Ilo*  ,    «c  ^-^^^'ti«  .  1*  ri  ,  /. 


Ncsi'rguiiiciosu  ,  /.  ciósá  ,  /?/.  şi , 
/.  sc.  ÜKKprfiHüMÓi,  ™Á£Z.  adj.  in- 
di ligens,  negligcjis.  segnis  ,  i- 
gnavus:  szorgaimatlan  :  unilcifUi, 
HiUctiicl'fam. 

ftesergninţia  ,/  HftKprflHHiţz-  subst. 
indiligeniia ,  negligentia  ,  i- 
xnavia,  inerţia  :  szorgalmatlan- 
s.  jr:   N-r  Unfliip  ,    eie  Un&ctricb* 

(lUliffit. 

iStseYguitoriu,  /.  tőre,        P»»  /• 
ore-   IhcMpröiiTopio  *  TO&pt- 
/'.  Mcserguinciosu. 

IW.f.Ysitu  ,  /.  ta  ,  pl.  ţi  ,  f.  te 
Iht(ţ)»piiiHT  ,  Tz.  infinit  US, 

fine  carens:  végtelen,  véghe- 
tetlen j  uncirt(uí).—  adu.  injini- 
te  :  végtelenül  ,  véghetetlenül : 
uiionMid), 

Nesimţita,/  tâ,  pl.  ţi,  f.  te.  Ht- 
i^nhi|ÍÍt,  TZ-  adj.  pof  anus,  non 
cvnsecratus  :  szo  teletlen  ,  szent- 
ségtelen :  ungetvetyet.  a  Lat.  non 
cl  sanctus. 
Ncsiíitu,  f.  tá,  pl.  ţi,,/,  te.  He- 
iM aht  ,  Tx»  adj.  ineoactus  :  kén- 
szerÍLellcn  :  uiijiţiviingcii. 
ftesílnicéscc.     HftftAHHI^Uif'  acív- 
violent  er  ,   tumultuose  ,  turbi- 
de:  erőszakosan,  kegyetlenül: 
acwiiltfani/  ftunnifd). 


NeTliigáritoriu,/.  tórc  ,  pl.  ri  , /• 
re.  HtcAflrzpuTopw  ,  toapi-  ««7- 
officiosus:  barátságtalan  ,  ki 
jó  szível  szolgál    másnak  : 


!\ui'uii|um  /    [iui  iiii|u/« 
Nesilnicic  ,  /.  />/.    cii.  \\n 


nem. 

jó  szivei   szuikui  »*•«-  

cicnúfci-rúi ,  unöicnfau^tUv 
Nesmintita,  /  ta,         V  >  f  le' 

HítAAMNTHT  7  TZ-    ^  .  NcgTeŞltll.  ^ 

Nesocotire,/.         «.  HfC0RoTH|t* 
1)  K.  Negandire.    i)  f . 
Nebăgare  in  sama. 
Nesocotiţi.,/,  tá  ,  />/.  Pi- 

má.  —  2)  Nepreţiuitu. 
Nesomnorosu  ,  /  rosa,  />/.  Şi ,  ./• 

se.  JhtoMHopot,  poitz.  n°'1 
somjiiculosus  :    álmatlan  :  un- 

Nespálatu,/  lâ,  pl.  t1'/-16;,1 

«naCWttf^n.  nonjavatus. 
Nesparta,  /  rá,   />/.    V >  /  / 

Äi:  Sülien:  uiijcrbrjK&cn. 

■Mespi/us  germanica  , 
TSáspolyafa:  ter  ^íiévctlHiunu 

Nesporitu,/  tâ,  />/•  V   /  *?;H|- 
'.r    T7  ^e  immulţitu. 

veduitn. 


#    <  ^        /    -         -  « -  —  

r/s,  violentia,  irnpetus  :  c 
r'őszak  :  Mc  Retrăit,  (iîcw<iltf«mfcit , 

^esilnicu  ,  /  eâ ,  ci  ,  /  ce. 
HttKAHHK,  uz  adj.  violens,  violai- 
tns,  tumul t Hoshs  ,  saevus:  e- 
r'öszakos  ,  kegyetlen:  jjfwaltfiim  / 
jicwűltthőtui ,  fiíinuifd). 

^esimţire,  II£ch,vmimP£.    V.  Nese 
ţire. 

^eshlvitlí,/.  tâ,  pl.  ţi,/,  te.  Ih- 
iazkhtj  íz.  IVemâritu. 

Keslcim,/  tá,  /;/.  ţi,  /.  te.  Ilt- 
lAtHT  i  tz«  fi/;,  ha'td '  coagulat  ns, 
non  concretus  ,Jluidus  :  folyó  , 
nem  íágyasztat-'tt  :  in^croniKU  , 
fíüfiv). 


jSesprava  ,^  /    p.   -  H=; 


Äi.  rixa  >  jurgiu™  >  St  udium 
rixandi:  garázdaság:   Ne  ^anf- 

^ Ispravnicii,/,  cá  ,  /^/.  c»  ,  /  C«« 

/,',»««,  garnzda  ,  \er 

sengő:  sänfif*/  jaiiW«*'  las 
bevboft.  ,  -  tc 

espurcatu,  /.  ta  ,  pl.  V  '  ./•  * 
x,  '        ,    ^/-/i   iwpoliu/u* , 

hicontaminatus  :    lertoztetle  1  , 
tiszta  :  mitcficíft ,  imM«*<"  '  /, '. 
tcjdxuubt.  a  Lat.  non  spurcat  • 

tpuru:     ivdictus:     mondat  a  ^ 


4*2  NESQUA— NEsTÜf 


NESTIU — NESTRIN 


spune,  séu  povesti:  inenarra- 
bibilis  :  kimondhatatlan  :  uncui** 
fprcdjíidj.  vel  adverb,  inenar ra- 
biliter :  kimondhatatlanul  :  un* 
fájilict) ,  unaii*fpttd)ít$. 
ISesquarele,/.  ré.pl.  rí ,  /  e.  Huni- 
p!A£,  p-k  y  adj.  quidam  ,  quispi- 
am,  non  nullus  ,  nonnerto  :  né- 
mellyik,  valaki:  niancfor,  jemcmb. 
Nestare  llttript ,  /^.  ISe  odihná. 
ISestátatoriu,  /.  tóre,  />/.  rí,  /. 

re.  HitTZTZTop»,  ro&pt) 
Nestatornicii,  /  cá ,  pL  ci,  /. 
ce.    IÍ££TATÓpnMK  ,    kz)  adj.  in- 
constant, instabilii,  mutabi- 

lis  :  iíihatatlan:  iiitbcffáuM^  de 

mente  :  n)űnfcímiití)ú]. 
Nestatornicesce.    Hic'tatoihhmiÍi,,,  , 
aclv.  inconstant  er ,  inst  ab  Hit  er: 
alhatatlanúl:  unöcffánbig. 
lSestatornicíe./*.  pl  cii  H,.,~  ~ 

•    ,       .    •./•/'•^11.  riítTATopHM- 

Nit,  íwöí.  mconstantia,  instabili- 
tás,   mutabilitas:  álhatatlan 
ság :  hit  Un&cítóntWfir. 
l\estatutu,/  tá./?/.  ţi,/.  te.  Hf_ 

itztöt  ,  tí,  Nestatornicu. 
Nefte.  Héiui,  f.  Nişque. 
Nestempérare  /.  pl  ári.  H«t**- 

nzpApc,  Necontenire. 
KestempéraUi,/.  ti,  pl.  ţi,/.  te. 

HfCTKMnzpÁT,  tz,  ffflft.  /^.  Ne- 
contenitu. 
Nestersu  ,  /.  ştersâ  ,  pl.  şi ,  /.  8e. 
Hf  ipípc ,  iiilípcz ,  adj.  indelebtlis 
eltörölhetetlen:  unaitMCfólio),  mu 
«Juéí6|'^&ar.  a  Lat.  non  et  ster- 
go. 

Nesciéntiá, /./>/.  ţe.  H(iuVHHLtz>  subs. 
inscttia,  inscientia,  ignorantia, 
imperitia  :  tudatlanság- .•  tic  Un 
t  nuffcnfjcif. 

Neştine,  Hhuhhí,    quidam,  quis- 
piam    nonnullus  ,     nonnemo  • 

^V^V^  némeI*ik:  Se- 
măn» ,  9)îanc^cr. 

Nestínsu,  /  sá,  pl.  si ,  /  se.  Ht_ 
itmki)  íz,  adj.  inexstinctus,  iner- 


Nésciutoriu  tóre.  Hiipft-rópS,  T.*pt) 
Nescmtu,/  tâ,p/.  ţi,  /  te.  Hi. 
iuiőt  *  tz)  adj.  inscius  ,  nesti- 
ns, nesciens  ,  ignarus :  tudat- 
lan: iinwiffcnt).  a  Lat.  nescius. 
Nestrabátutu  ,  /  tá  ,  pl.  ţi,  /  te. 
HtcTpaszTöT  ,  tz  >  adj.  impene- 
trabilis:  általhathatatlan :  uit- 
burcbbrimiua). 
Nestracuratu  ,  /  tá ,  pl.  ţi ,  /.  te. 
Hl cTpzKgpÁT  >     tz  ,    adj.  haud 
tanscolatus :    által  nem  szúrt: 
nicfcr    turdjfcifjcrt.    a   Lat.  non 
transcolatus. 
Nestrádanie,//?/.  nii.  HirrpzAaVü) 
Nestrâduinţia,  f.  pl.  ţe.  HirrpzA«- 

mnljz  )  subst.  V.  Neserguinţiâ. 
Nestráduitoriu  , /.  tóre,  pl.  ri ,  f. 

re.  Hin-pzA«MTÓp»,  ToÁpi, 
V.  Neserguitoriu. 
Nestrágitu  ,  /  tá ,   pl.  ţi ,  /  te. 
Htn  pzfcHT  ,   tz  »  adj.  incustudi- 
tus,    sine  vigília:  strázsalat- 
lan  :  iin6croaá)t ,  unjjeroűdjt. 
Nestrámutatu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te. 

HítTpzMöTÁT ,  tz,  ad).  V.  Ne- 
schimbatu. 
Nestricáciosu ,  /.  ósá  ,  pl.  şi ,  / 
,  óse.  UfCTpHKZNÓc ,  oÁcz  »  adj.  in* 
corruptus  ,  incorruptibilis  :  el- 
romolhatatlan.-  unuerbertlid) ,  un* 
vcrlcöíicf).  item:  V.  Nestricáto- 
riu. 

Nestricáciune  ,  /  pl.  ni.  Híctphkz- 

NÖHÍ  ) 

Nectricare,/  pl.  ári.  HktphkÁpé) 
subst.  iacorruptio ,  incorrupti- 
bilitat:  romolhatatatlanság :  bit 
Unye rbcrDíicf)fdt ,  Un»eríc0ctt. 
Neátricatu ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Hf- 
ctpmkÁtj  tz,  adj.  incorruptus  : 
romlatlan  :  un»crbor6en,  unocríc^t. 
Nestricátoriu ,  /.  tóre ,  pl.  ri ,  / 

re«      Hf£TpHKZTÓp»  *     T0Ápi,  adj. 

innocuus  ,  innoxius  ,  innocens: 
ártatlan  :  un fcf)ábít(í). 
Nestfínsu  ,  /  sá,  pl.  şi,/,  se.  If£- 
tTpjRHc ,  íz  ,  adj.  J)  non  pressus, 
haud  slrictus  :  szorítatlan  :  un* 
gcprcfit.  2)  V.  Neculesu.  a  Lat. 
non  strictus. 


Ke- 


N  EST  RO — N  ET  AI 


NKTAI*-NETE 


Nestropitu  ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te. 
HítTpomÍT  ,  tz  >adj.  non  adsper- 
sus,  haud  conspersus:  "meg: 
nem  öntözött :  unk'ftrciiijt ,  unbe* 
fprflţt. 

Nesuferire,  f.  pl.  ri.  Hfcä^fpiipf » 
V.  Nerăbdare. 

Nesuferitoriu  ,  ,/".  tőre  ,  pl.  ri ,  f. 
re.  Hni^ipMTop» »  ToÁpii  adj.  in- 
toleráns :  mást  nem  szenvedő  : 
bcr  ctwű§  niét  leiben  fönn.  item. 
V.  Nerábdátoriu. 

Nesulimánitu  ,  f.  tá  ,  pl,  ţi ,  f.  te. 
Hhőahmzhht,  tz  ,  infucatus  , 
haud  ßiaatus  :  nem  kendőzte- 
tett •  ungcfffyminft. 

Nesunátoriu  ,  f.  tóre  ,  />/.  ri ,  f.  re 
HtcíHZTÓpw,  T©Ápi,  huonüt, 
insonorus :    nem  hangzó ,  nem 
zengő:  nidjt  crtftnenb,  nid)t  flin* 
iţenb. 

Nesupératu ,  f.  tá ,  p/.  ţi ,  f.  te 
HnfinzpÁT,  tz,  V*  Neîntris 

tatu. 

Nesupusu ,  j!  sá ,  pl.  şi  t  f.  se 
Hiíönőt,  tzi  adj.  V.  Neplecatu 

Nesurpatu ,  f.  tá,  pl.  ţi,  /.  te 
HuspndTs  T*z»  adj.  non  dirutus  , 
haud  eversus  :  lerontatlan  :  un* 
jerfrört. 

Kelácutu,/  tá,  pl.  ţi,  /  te.  Ht- 
tzkst,  Tz,  adj.  a)  quarele  nu 
scu  tdcutu :    non    tacitus :  e 
nem  halgatott :  un»erf(f)roifí|en.  b) 
quarele  nu  tace:  haud  taci'ur 


evidens:  nem   titkos,  világos 
um^rhehít,  iinMrnel).cn. 
Netálmácílu  ,  f.  tá  ,  pl.  V  »  /•  te- 

HlTZAMZMHT  ,      TS,      «5«  «"f 

interpretat/one  :  meg  nem  tol- 
mátsolt :  uny.rbolmctfd)ít. 
Nétángu,/.  gá,  pl.  ţi.J-  ge.  ua- 

TMHr ,    rz  )*  f    .  #. 

Nétántocu  ,  /.  tóca  ,        « . 

DZTMHTÓK,  T04RŞ)  K'  MC' 

teleu.  ,   •  , 

Nétedu,/*.  dá,       #1,  /.  de.  H*- 

tía  ,  az  ,  /űfcv/s  »  l"bricu** 
gl  aber,  nitidus:  sima:  álütt,  ţd)UV 

Vferig.  a  Lat.  nitidus. 
Netélcuicu ,  /.  tá ,  pl.  ţi  i  /•  »«• 

HtTMAKfiHT  .    TZ  ,    adj.    V.  Net«- 

mácitu. . 

Netémere,  /I  pf.  ri.  HrrKMipf* 
subst.  animus  intrepidus  ,  ím- 
pavidus,  timoris  expers :  bá- 
torság, félelemtől  való  ment- 
ség :  bie  Unfurujtfamfcir,  Unerféro- 

efenbeit.  .       r  „ 

Netémere  de  Dumnedeu,  /.  H«- 
j.  .«  XáMutxía,  subst.  mi- 
pietas,  improbitas,  pravila»* 
defectus  timoris  Dei :  Istente- 
lenség: btc  ©ottlofiflfeü ,  Unafttt* 
lidjfeit,  Unâottfcligfcit.  _ 
Netemetoriu,/.tóre,^/.n,  /.  re.  Hi- 
timztop»,  xoÁpi,  intrepidus  , 
impavidus ,  f /mort*  ex^r*  . 
nem  félénk,  bátor,  mércsz:  un* 
furc&rfam ,  unerfa^rocfe n 


^uaicic  nu  tace:  nanu  luwwi-       («.«/.i—w  ■  '  j 

mit:  nem  halgató:  unoerf^wie«  Netemotonu^  de  Dumnezeu, 


TW« 


goi.  —  c)  V.  Neincetatu.  a  Lat. 
non  et  tacitus. 
Netágáduitu ,  /  tá,  pl.  ţi,  /  te. 
HiTzrzAíMT,  Tz,  adj.  qui,  quae , 
ffuod ,    negari    nequit ,  evi- 
dens ,  vulgo  :  innegabilis  :  ta- 
gadhatatlan :  untaugbar. 
Netáiatu ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Hí- 
tzat  ,  Tz  j  adj.  non  sectus  :  vá- 
t  gntlan  ,  unjţefrfjnitien.  m 
Netaiatu  impregiuru.  Hitzat  ^npj- 
yVáp ,    incircumsisus :  kornyul 


HíTf.wzrópto  A«  JU»M*ító.»  ţi*?  * 
i'mpi ,  improbus ,  irreligiös 
sus ,  pravus,  Deum  non  timens: 
Istentelen:  gottleS,  un^ttlid}  /  un* 
<]ottfcli»i,  unpottc§förd)ti9. 
Neţeselatu,  /.  tA ,  pl.  ţt ,  /•  te/ 

Htu.ttAAT«  tz,  «^*  no»» 

W/i:  vakaratlan  :  «MflcftriCflfU. 

Neţesutu ,  /.  tá  ,  pl  ţi ,  /•  £  «f- 
Uícöt,  —  tz,  ad),  non  textus. 
szöveti  en  :  unjicwebt. 
Netezescu,  ire  ,  itu.  HfŢlţlf** 
,ÎTJ  verb.  act.  1)  i.  e.  facu  néted, 


metéletlen  :  un6cfd)nitten. 
Netáinuitu,       tá,  pl.  ţi,    f.  te.     p.  e.  vre  o  ţesetura  etc.  f^^9* 
0ITZMH8MT ,  tz»  adj!  nonceíatus,     glabro:  simítani,  .xk  arian,:  ^ 


Ui        NETÍG — NETR  E  B 


NETREB — NEUI 


ícn,  peltreu.  2)  pre  quineva  ,  vre 
o  mîeia  ,  vre  un  puiu  ,  caţelue/c. 
muleeo  ,  palpar  .  simítani:  firct- 

(ÍKÍII. 

Nctignélá  ,  /.  «/.  le.  HtT»rH*AZ  , 
subst.  /' .  Nelndemáni). 

Netémpuriu,  /  e.  HrrHMnSp.n  ,  t, 
flri/y.  intempeslivus :  alkalmat- 
lan :  nem  a'  maga  idein  érkező  : 
unjciîiii,  jur  Unţcit  foimncne. 

Netocmilu  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Ht- 

TOKiWHT  ,  Tz) 

Netomnitu,  /!  tá ,  pl.  ţi,  /  te. 
HtTOMHMTi  tz)  «v/y.  4)  /.  <?.  ne 
îndreptaţii:  haud  aptatus  :  al- 
kalmasztatlan:     niibt  ţii^criAtft. 

—  2)  queva  que  au  f'ostu  stri- 
caţii ,  i.  e.  nediresu,  fS.  Nedire- 
su  ,  Nro.  1)  —  3)  vreun  slugi- 
toriu  :  haud  înnductus :  sze- 
gedien:  nn^cnticti?ct ,  un6ccumien. 

—  4)  queva  negoţiu  :  haud  con- 
ductus  :  meg  nem  alkudt  :  un* 

Netopitu  ,  f.  tá  ,  /;/.  ţi ,  /  te.  ]\t- 
Ton«T,  tz,  adj.  non  litjuefa- 
ctus  :  olvasztatlan  :  tm^cfcbmoíjcii. 

Netorsu,  f\  tórsá,  pl.  şi,  7'.  se. 
HfTOpf  j  ToÁptz,  adj.  haud  netus  : 
ibnatlan :  uuiicfpomtcn. 

Netoţie  ,  /.  pl   ţii.  IJtT04Íí  ,  subst. 
1)  i.  e.  nerozie:  amenfia ,  de-  , 
menfia,  stultitia,  insania  :  bo-  J 
londság,  esztelenség:  fcer  Unfinn, 
Mc  Narrheit,   Sfjorbcir.  —  2)  /  . 
Nt?sart?mbá.  / 

Netotu,/.  tótá,  ţi,  /.  te.  Hí- 
tot»  toÁtz,  1)  i.  e.  nu  totu,  I 

neplénu,  cu  scádérc:  haud  tolus, 
mancus,  defect  ivus:  nem  egész, 
hibás,  fogyatkozással  való:  nicÍH 
flanţ,  umu>ll|ränei>i ,  ti:űiuKlfuift , 
uiU'oIlfemmcH.  2)  /  .  Nebunatecu. 
a  Lat.  non  totus.  , 

Netrainicu ,  /  cá  ,  pl.  cj  (  fm  ce 
II t'i  pAH HtiK  j  kz  1  adj.  haud  dura- 
bilis  ,  inconstant:  nem  tartós: 
mrf)t  frnuírfoafr. 

Netrebnicie  ,  f.  pl.  cii.  H£TpíKNHMÍ£) 
ímöíí.  n-utilitas,  inanitas, 
haszontalanság  ,     kcllctlcuscg  . 


;|    tic  Uniitiglityfrit/  Un6wmţl)arfcit , 

uiuiúbc  (&aá)C. 
í  Nctrcbnicu  ,       cá  ,  pl.  ci ,  /.  ce. 

IleTp-kRHMK,  kz,  adj.  i)  /'.  e.  deser. 
,  tu,  nefolosit  or  iu:  inutilis,  vanus, 
inanis ,  non  necessarius:  .szük- 
ségtelen, kelletlen,  haszonta- 
lan: mintiţ?,  umiăşlidj,  unnötbü}, 
imfrraucbfrar.  —  2)  A".  Naharnicu. 
Netrebuinciosu  ,  y:  ciósá ,  /;/.  şi  , 

f.  SC.  HíTpíKÖMHMOt,  NOÂIZ  »  ^  * 

Netrcbnicu  ,  Nro.  4) 
Netrebuinţiâ  ,  y.  /;/,  ţe.  Hítpéeőhh- 

UXj  adj.  V.  Netrebnieie. 
Netrecutu.  HrrpiKöT,  adverb,  cer. 
io  ,  inevitabiliter  ,  vulgo  :  ino- 
misse :  okvetetlenül,  elkerülhe- 
tetlenül: iinvcrmeiMid) ,  iinunijjâng* 
Iid) ,  iinfcbltar ,  umui&MciOUtf)» 
Netrimisu,  f.  sá  ,  /?/.  si,  /•  se. 
HiTpHMiit*  cz,  adj.  haud  mit- 
sus:  kiildetlen:  uutjcfcnh't ,  nic^t 
iicfd)iíft. 

Netunsu  ,  j.  sá ,  /?/.  şi ,  /!  se.  Hî- 
rriiic  ,  iz  >  adj.  intonsus  :  nyiret- 
leu  :  im^cfdf^rrcn  ,  ímgííhtgt. 
Nctypáritu  ,  f.  tá,  pl.  ţi,  f.  te, 
IliTvnxpMTî  tzs  adj.  haudimpres- 
sus,  typis  non  exscriptus :  nyom- 
tat lan  :  umicerucfr, 
NJucie  ,  f.  pl.  cii.  Hzöníí  >  subst: 

V.  Náucie. 
Ne'ucu  ,  f.  cá  ,  pl.  ci ,  f.  ce.  flzSK  » 
kz  »  adj.  heb  es ,  sfupidus  >  sto- 
lidus  ,    amens,    inept us  ,  sim- 
plex •  bohó  ,  bangó  ,  kába  ,  esze- 
lős ,  bornyász ,   pimasz:  Mlttlttl/ 
rflpifíí),  fcípcl()űft,  plump. 
Neudalu  ,  /".  tá  ,  /;/.  ţi,  /  te.  Ihâ- 
,\at  ,  Tz  ,  tfcfy.  sic(us,  non  hu- 
meßtet us ,    h  umectus  :   száraz  , 
meg  nem  vizesedett:   uid)t  Bftfi# 
uuiin^cfcud)tít ,  írecfen,  uul»cfctid;ící» 
a  Lat.  non  et  h  um  idus. 
Neuitaţii ,  f.  tá  ,  /;/.  ţi  ,  ß  te.  Ht- 
fiMTÂT»    tz,     adj.  a)  que  Ml  se 
dá   uitt'rii :   memoriac  infixus , 
oblivioni  nou  datus  :  eli'elejtet- 
len  :  unvci\Kfjcn.  —  2)  que  nu  se 
pole  da  uitării:     haud    ob  li  vi- 
Siendus  :  elfelejthctetlen  :  ultPW* 


JS'EUM— NEVA 


NEVA — NEVI 


•11. 


Neumblata,  f.  tá ,  pl.   ţi,  f-  te. 

Hf ö.wraÁt  ,   Tz,  ad].    V.  Neâm- 

blatu.  .  I 

Neumczitu,  /.   tá  ,  pl.  ţi,  /.  tc. 

BtftwcţKTj    Tz,     adj.    V.  Neu- 

datu. 

Neumplutu ,  /  tá .  pl.  ţi,  /.  te. 
HiSMiMST,  Tz,  adj.  V.  Nc  im- 
plutu. 

Neunire,  f.  pl.  ri.  Ihguiips  , 
sahst,  dissensio ,  dissiitium , 
discordia ,  schisma :  egyenet- 
lenség,  szakadás:  tic  Unciitiafcit, 
Syattuii}}.  a  Lat.  non  et  unt'o. 

Nemitu,  /  tá,  pl.  ţi,  /  te.  [Ir 
gnií'i*  ,     tx,  dtsunitus , 

/*rtiir/  unitus ,  separalus  ,  schis- 
mat  ivita:  szakadott,  nem  egye- 
süli: unoercint,  unwercini^t ,  gc* 
trennt. 

Neurmatii  ,  y  tá,  /?/.  ţi  ,  y*.  te.  Ht- 
tşM&Ti  tz,  inimitabili*  i 

követhetetlen  :  «itnnd)rtf)Uiíi(b. 

Ncuscalu  ,  /'.  tá,  pl.  ţi,  te.  Hr 
öliÚt  ,  tz  ,    adj.  V.  Nesecaţii. 

Neustenitu  ,  /.  tá,  pl.  ţi ,  /*.  te. 
Hftin-íHHT)  tz,  adj.  V.  Neo- 
steniţii. 

Névali  ,  f.  HzkÁaz  i  Na- 
vala. 

Ne'válrscu",  ire  ,  itu.  HaKZAÍtRi  ups, 
MT,  verb.  act.  Náválescu. 

Neváruitu,/.  tá  ,  /?/.  ţi,  /  te.  He- 
KzpöH-r ,  tz  ,  adj.  non  dealbatus  , 
non  truliissatus  :    meszelet  len  : 


Nevástuicá  de  pádure  ,  J\  HírzctÁh- 
kz  At  nz.\Í!pt  ,   subst.    Ic/is:  Er- 
dei menyét  :  eic  Stfűleroiífíl. 
Ncvâstiiţ;â,  y:  pl.  ţe.   HírzitSiiz  , 

kisme- 


umvrtveijit 
Néváscá ,  / 

subst.  V 


pl.      SCC     HzK»CKZ  , 

mű™.  ,  .  Ncvcstuicá. 
Nevasta,  f.  pl.  este.  HkÁitz,  subst 
"Ti  i.  c.  muifire  dc  cur<'ndu  mă- 
ritata: recent  er  maritala  ,  neo- 
nt ip  La :     menyetske  :   cin  junjîC* 
5)  £.  c.  muiere  ,  in  quatu 
se  face  aducere  amonte  dc  băr- 
baţii :  itxor  ,  conjux •,  coiisors  : 
feleség  :  î>ic  eiattiu  ,  (ücma&linn.  «r 
vesta. 

Nevástuicá,  /*.  ;,/.  cc.  TIíkzitShkz. 
subst.  Mustela  :  Menyet:  Mc  îîi>ic* 
fel ,  i>cr  ă)lart«r. 


subst.  niiptula :  egy 
ir  etske  :  ta?  ăivM&d)cn. 
Nevátámatu,  /.  tá^/j/.  ţi,/,  te.  II»kz- 
tzmÁt,  tz  î  adj.  i/laesus:  meg 
nem  sértetett ,  mc£  nem  hánta- 
tott •  tmbdcieivjt,  uirocrlcgt,  unser* 
antuect. 

Nevcdescu,  ire,  itu.  HcRt^cK  ,  Hp£, 
(jT)  reró.  flfcf.  ordior  tclamy 
stamen  per  licia  et  sputhitm 
traducă:  nviistbe  'a  bordába 
venni  a'  bcífonalat:  anbetteln. 
Xeveditu,/.  tá,  ,,l.  ţi,  /I  te.  Hé- 
kzahtt  íz,  ß^/-  occulfus,  haiid 
palefact us  :  ki  nem  nyilatkozta- 
tott, tiikus:  uncntecfr,  ycrljohícn , 
he  int  Ud). 

Nevi'ndutu,  /.  tá  ,  pl.   ţi,  /  te. 
Hikmiiaőt,  .  z  ,  adj.  non  venditus: 
eladatlan  :  Uli i'crfdiift. 
Nev-scezitu  ,  /.  tá,  pl.  ţi,/  te. 

\UKum«  r  •  4)  cll,e7nu 

é  te  vescedu:     non  maretdus , 

non  Jlaccus :  nem  hervadt:  un* 
vcnrclft.  —  2)  que  mi  ve^cezésce 
néqui  odiniórá:  immai -cescibilis, 
marcoris  expers  :  hervadthatat- 
lan  :  uirjcnrclfíid). 
Nevcstitu,  /  tá.  pl.  ţi,  /.  te.  H{_ 
KtiTHT,  tz -«  nd).  obseurus ,  in- 
glorius,    inclarus ,  haud  cele- 
her:  nem  híres,  nem  nevezetes: 
unkrúfnnr. 
NevuluLii,/.  tá,  pl.  ţi,/  te.  |f£- 
KzyVr,    tz  1    ad).    invisHatus , 
ho/í  visus  :  látatlan:  untjc[cl)cn. 
Nevindecáciosu ,  /  ciósá  ,  pl-  f i  » 
/  se.  HfKiHAíKZNÓt  ,  MoÁtz*  adj. 
insanabilis  ,   incurabil  is:  ^yo- 
ejyíthatatlan :  uní)wiíKir. 
Nevinovaţii,   /  tá ,  /;/.   ţi,  f.  te. 
Hikhhok&t»'  tz.  adj.  ianooms  , 
ins ■'•i* :  ártallan  ,  buntclcii :  un* 

Nevinovăţie,  f.  pl.  ţii.  Hikhnokziu'í, 
subst.  innoei'rida  , 
ártatlanság  :  cic  Unfíí)ulí. 


integretas  : 


Ne- 


NEVO— NEVO 


NEVO— NIAM 


Neyoe,  f.  p{.  ii.  HiKÓi ,  subst.  \) 
i  e.  scarbá  ,  necazu  ,  supérare  : 
calce  mi tas  ,     mi  ser  ia  ,    crux  , 
anxietas,  tribulatio:  baj,  nyo- 
morúság: ,  sanyarúság  ;  bic  Úíotí)  , 
£Liialí,  %ntft ,  ^lűtjc ,  ba*  <£tcnö , 
UiUKmad).  —  2)  í.  e.  val  ,  prc- 
stemantí :  moiestia  t  incommo- 
dum:  baj,  alkalmatlanság:  bic 
UiMCÎMcitţdt ,  í»cfcf»w)críid>Fíit.  />.  c 
multa  nevoe  îmi  faci  tu  :  tu  mi- 
hi mult  as  molestias  facessis  : 
•    sokat  alkalmatlankodsz    te  né 
kern:  bu  fóafffr  mir  viei  Unarte 
jicnbcit.  —  3)  lupta  cu  órtquare 
va  greotate  :  lucta ,  certamen : 
tusakodás  :  ber  iíűtnpf.  —  4)  gre- 
otate :  dijficultas ,   onus :  baj , 
nehézség:  bic  23efd)n)crlicbfcit ;  p. 
e.  cu  mare   nevoe:  difficulter 
admodum,  aegre  :nagy  ügygyei, 
bajjal,  bajjosan  ,  nehezen,  sul- 
lyosan:     fdjrocrlicŞ ,    mit  vieler 
2Hűf)c.  —  5)  i.  e.  grije,  p.  e. 
que  nevoe  ai  tu  de  aquéia  ?  quae 
te  de  eo  cura  angit  ?  mi  gon- 
dod  néked  aról  ?    waé  fümmert 


c= 


bidj  bog  ?  —  6)  cu  quineva  ,  i.  e. 
price  ,  cértd  :  //*  ,  controversia  : 
baj,  per  ,  viszálkodás  :  bec  Streit, 
tic  Contragere.  —  7)  /.  e.  bóla  : 
morbus  ,  injirmitas :  betegség , 
bic  Äranffjcit.  —  8)  i.  e.  cálcátu- 
ra,  stropsitura  :  Epilepsia,  mor- 
bus cadueus :  nehéz  nyavalya, 
nyavalyatörés:  bic  ftratf,  <£pilcu* 
fie,  bic  Jjinfalíenbe  (Sucfjr. 
Nevoé  qué  ré,  /  Hiko1c  m*  p-6  , 

subst.  V.  Nevoe  Nro.  8) 
Neyoescu  ,  ire,  hu.  Hikoíik  ,  hM> 
MT)  séu  me  nevoescu  :  conor  t 
contendo ,  /u'lor ,    studeo  ,  ro- 
natum  adhibeo  ,    operam  do  : 
igyekezni,  iparkodni,  töreked- 
ni ,  bajlódni ,  kínlódni ,  szorgal- 
matoskodni :  fid)  berniben,  űnftreiu 
íicn  ,  piacit,  SDZűfjc  áe6cn,  ftícifi 
nnroenben. 
Nevoiésiu ,  /  sd ,  pl.  pi  ,y:  se.  H(_ 
so*uik>  ,       ,  «r/;.  miser,  misera- 
bilis  ,  miserandusy  infelix ,  com- 
miseratione    dignus :  nyomo- 


rúk,  szánatos,  .szigorú,  gyáva: 
cícnb,  cífiibíif^,  oDőrmlirf),  mifera* 
kii,  fíáattdj. 

Nevoinţia,  f.  pl.  Je.  Híkohhu*, 
subst.  1)  í.  e.  strédanie,  trudá : 
contentio  ,  intentio  ,  conatus , 
stúdium  ,  opera,  gnavitas :  i- 
gyekezet,  törekedés  ,  iparkodás, 
vesződés  ,  bajlódás  ,  szorgalma- 
tosság :  bic  Süíűbc ,  Scmflftung,  5Än* 
ftrennung  ,  ^ía^c ,  ber  ftlcip.  2)  î 
e.  necazu,  strimtóre:  angor : 
gyötrelem  ,  szorongatás  :  bic  íöc* 
ftftnmuiig,  8no.fr. 
Nevóire,/ /j/  ri.  Híkoh'pi,  i)  sub.  i.e. 
nevrere:  noluntas :  nem  akarás: 
ba*  WdjttvoUcn.  2)  PI  Nevoinţiâ. 
Nevoitoriu,  f.  tóre ,  /?/.  ri,/.  re. 
HtßOMTop»,  To&pc  >  adj.  industri- 
us ,  sedulus ,  giiavus  ,  studio- 
sus :  igyekező,  iparkodó,  töre- 
kedő, szorgalmatos:  fícifiia,  ám* 

Nevolnicu,  /.  cá ,  /?/.  ci ,  /.  ce. 
HcsÓahhk  >  Kz  »  fiffl^.  haud  arbi- 
trar ius;  szabadakaratjától  meg- 
fosztott: urm>il(fiif)rlid>. 
Ne  voru.  Higcúp,  ex  ne  accusat  : 
pronom  :  eu  ,  et  3.  per* :  plur. 
auxili.  Juturi :  voru. 

Nevrednicie ,  f.  pl.  cii.  HiKpiAHM- 
níí»  subst.  indignitas :  érde- 
metlenség:  bic  UnroúrbC/  Unwflr- 
bißfeit. 

Nevrédnicu ,  f.  cá ,  p/.  ci ,  /  ce. 
HíKp-ftAHHK,  Kz,  adj.  indignus: 
érdemetlen  :  unwúrbií). 
Nevrére ,  f.  pl.  ri.  Hesp-Kpc , 

noluntas :  nem  akarás:  bűd  9iid)t* 
wolícn. 

Nezdrobitu  ,  /.  tá  ,  o/,  ţi ,  */  te. 

Hi^AposMT Tz,  adj.  V.  Nepi- 
satu. 

Ni.  Hm  !  interj!  eccel  cerne  !  vide! 
aspic  :  ni !  nini !  la  !  ahol !  ihol ! 
im  nézd!  íme!  fâaul  fc&űtifáaii! 
fehe  bű! 

Niagá,  f.  pl.  ge.  HnVz.  subst.  V- 

Négá. 

Niam.  H*M,  1)  i.e.  nalionu,  noro- 
du  :  natio,  gens ,  populus :  ncp , 

%  nem- 
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nemzet :  bie  botion ,  baé  íöotf.  — 
2)  I.  e.  familie  ,  viţic  :  genus , 
stirps ,  familia  :  nemzetség  , 
família  :  baé  ©efrf;ícd)t ,  bic  ftamU 
lic.  —  3)  I.  e.  rudenie  ,  frăţie- 
tate: propingvitas ,  cognatio  , 
consangvinii as ,  genţi  Ut  as  :  a. 
tyafiság,  rokonság:  î>ie  ftrcunb* 
fd>af t ,  U3mr-anbfcf)aft ,  2in»crn?anbt* 
fdjaft,  <£ippfd)aff.  /?.  c.  mi  niam  : 
e*/  cognatiis ,  propingvi- 

tate  junclus  :  atyámfia,  vagy 
atyafiak  vagyunk :  er  i|f  mein  Sin« 
rjcrrcanbre,  mir  fino  onvcrromifct. 

Niamciu,  m.  pl.  ci.  H-kmij. 

Germanus,  Teodiscus ,  Teilt  o, 
Alemannus :  Német :  ber  £>CUîf(t)C. 
—  Nem9Óe  ,  Nemcóicá  :  Germa- 
na ,  Teodisca:  Német  Aszszony: 
cine  îSeutfdje. 

Nicovala./.  HmkokÁaz)  subfi.  i  ncus 

Nicovaná./  HhkokÁhz)  u16  ,  uM&vas 
ţtt  SlmboS.  a  L.  incus.  Grae.  ax/iog 

Nijelu,  Nigelosu.  m.  Hmskîa  , 
*iaoc>  V.  Negelu,  Nege- 

losu. 

Nimica  .  Hmmhka)  ^ •  Nemica.  Ital. 

Nimicu.  Hhmhk  )  Ne  mica:  nihi- 
lum. 

Nimicuri,  p/.  Hma\hk«Pm,  ^errae,  n«- 
»    quisquiliae  :    semmiség  , 
dibdábság:   «Poflcn,  unnü&c  <£a* 
o)cn. 

Nimirescu,  rire,  ritu.  HnMiphn  , 
pupi.  pMT »  verb.  act.  V.  Neme- 
rescu. 

Ninge.  Hmiyt»  impers :  ningit , 
JwwY ,  mue«  cadunt :  havazik  , 
hó  esik:  cőfcfWcr.  a  Lai.  n/n- 

Ninirez,   rare,  ratu.  HhhMPí5  ,  oÁ- 
pt»  Pat  i  verb.  act.  V.  Mádá- 
_  l  escu. 

Ninsóre./  HhhcÓaPi»  sub.  ningor:  ha- 
vazás :  bai  <5d)nei>en,  (Sdjneewcttcr. 

Sîul4  /  Hh»tz,  /^.  Mintá. 

Nt«,uare  ,  /.  ré ,  pL  ri,/.  re.  Hh_ 
iKApi,  p.t,  pronom  :  quidem  , 
qiuspiam,  nonnullus  ,  nonne- 
m°  ;  némelyik  ,  valaki ,  valame- 
'y«k:  mancher,  jemanb.  pluralem 
Jormat :  uisqnari ,  vel  nisquai  : 


quidam  nonnulli :  némelyek: 
einige.  ,  » 

Nişque  Hhují,  pronomen: praepri- 
mis  quidem  innuit  pluralem  u- 
triusque  generis  :  quidam,  non- 
nulli: némely,  némelyek  va- 
lami: einige,  e.  g.  nişque  lotrii, 
quidam  latrones  :  valami  tol- 
vajok :  einige  OîâuDcr.  —  nişque 
muieri :  quaedam  mulieres  :  va- 
lami aszszonyok :  einige  S&ci&cr 
grauen  —  saepc  tarnen  adhibe- 
tur  etiam  pro  singulari,  qui- 
dam ,  nonnullus :  valami ,  né- 
mely-cin, einiger/?,  e.  nişque  vinu- 
forté  burtu :  vinum  quoddam 
riobillssimum  :  valami  igen  jó 
bór :  feí)r  cin  guter  2$cin. 

Nízuescu,  ire,  itu.  Hz5öíík  ,  úpt , 
HT)  verb.  act.  i)  i.  e.  silescu, 
me  nevoescu  :  nilor  ,  adnitor , 
intendő,  conor:  iparkodni,  a- 
zonlenni:  trachten,  ffrc&en,  9)Zítr)c 
anroenben.  2)  /.  e.  aeuru,  aler- 
gii ,  p.  e.  la  ajutoriul*  cuiva : 
confugio ,  refugio,  recurro,  me 
adplico  ,  quempiam  adeo  :  já- 
rulni, folyamodni  valakihez.- 
fid)  an  3emanbcn  wenben ,  vermen* 
ben ,  feine  5uffud;t  nehmen,  dela 
ni  sus. 

Nizuire,y.  pl.  ri.  H^flHpf  ,  subst, 
1)  i.e.  nevoinţia:  jiisus ,  inten- 
tio  ,  contentio  ,  conatus :  ipar, 
kodás ,  igyekezet :  ba»  Sínftren* 
gen ,  35emuf)cn  ,  bic  Sínfírengung  , 
ber  (ţieiji.  —  i.  e.  alergare  ,  p, 
e.  la  ajutoriul'  cuiva  :  confugi- 
um,  recursus ,  adplicatio  :  fo- 
lyamodás: bic  3nfíu(fetncl)inung. 

Nóa.  Hoaw,  V.  Nóo. 

Nobilu  ,  m.  pl.  li.  Hoema*  subst. 
nobilis  ,  vir  nobilis  :  nemes  em- 
ber :  ber  Gfbeímann. 

Nocovaná ,  /.  pl.  ne.  Hokokahz  , 
subst.  incus  -  dis  :  ülő  ,  iilÖvas  : 
ber  Víniboí. 

Nodorosu,y*.  rósá  ,  pl.  şi,  f.  se. 

HoAopót '  POAC'A  ) 

Nodosu  ,  f.  dósá ,  pl.  şi  ,  f.  se. 

HoaÓc,   A©*")     aclj*  nodosus: 

tso- 
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tsomós  ,  bogos,  görtsös:  fuoíij]. 
Val.  noclosu. 

Nodu  ,  m.  pl.  uri.  HÓa>  subst.  a) 
quarele  este  pre  órequareva  .. 
funie  ,  aciá  :  ele.  noclus  :  bog  , 
gö'rts:  ber  ftneten.  b)  quarele  este 
pre  vreun  Iemuu  :  noclus ,  tu- 
her,  tuberc'ilum  .  —  c)  quare- 
le este  la  inchietura  quáruiva 
paiu  :  noclus  ,  geniculum  ,  arti- 
cultts:  tsomó  ,  görts  :  t»er  JStnűtCJt. 
a  Lat.  nodus  ,  Ital.  nodo. 

Nodu  ,  dare  ,  atu.  Hó,v ;  Aifí  ,  Át  , 
verb.  act.  V.  Imiodu. 

Noduţiu,y.  pl.  ţi.  HoA^iţ»  dini:  no- 
dulUB :  tsomótska  ,  bogótska-: 
bas  ftnctaVn. 

Noemvrie,y.  Hoímkpíé,  November, 
ni&nsis  November :  Szent  An- 
dráshava, November  :  ber  Üi$in- 
termonarí) ,  ftovcmfcr* 

Noénu  ,  HoÁh  ,  V'  Noianu. 

Noescu  ,  ire  ,  itu.  Hoíck  ,  lípc  >  ht  , 
verb.  act.  V.  Innocscu. 

Noghítiu.  Hor«ufl>  y-  Neguiliu  séu 
Libuţiu. 

Noi.  Hó  ii  ,  plur.  pronominis  eu  , 

nos:  mi:  wir. 
Noianu,  m  HoÁh,  subst.  Abyssus, 

Baratrum profundum:  mélység, 

feneketlen  mélység  :  t'ittc  unjad,  Iis 

d)C  Siefc,  bor  2%runb. 
Nojit ,  m.  Hoskht}    subst.  V.  Mi- 

Nojiţia,  f.  pl.  ţe.  ,  subst. 

i)  I.  e.  cureluşa:  habenula  - 
sziatska :  ba$  íKicnt(f)en.  2)  ori 
que  legatóre  supţire  ángusta : 
habenula  s  tineola  :  keskeny 
kötelék:  cin  fcfnnaloâ  $inb<fyttt* 

Nóa.  HoÁiü  »  dativ.  plur.  prono- 
minis eu  .•  nobis:  nékünk.  un$, 

Nóo.  HoÁu)  »  numeris :  nnvem  : 
kilentz.'  íicun  ,  nemtC.  —  de  nóo 
dile:  novendialis ,  re/  novem- 
dialis:  kilentznapos  :  ncuurádid. 
—  de  nóo  ani:  no  ren  n  is:  ki- 
lentz esztendős  :  ncuitjálmd.--  qué 
cuprénde  in  só.ie  nóo  :  no  vena- 
rius :  kiletz  számú:  ncunc  enrluí* 
tenb.  —  un  lucru,  quarele  st; 
din  nóo  părţi:  enneus .  egy  ki- 


leutzcd :  cin  3ícun.  —  cu  nóo  is- 
\óre:  enneacrunos :  kilcntzfc-r- 
rású  :  neun  Cinciién  M'cnb;  quá- 
te  nóo  :  no  veni  :  kilentzen  :  jc 
ncunc  uub  ncunc. 

Nóodeci.  HoAtoştMH  I  nonaginta: 
kiientzven:  ncimjij].  al  HÓodecil :: 
nonagesimus :  kilcntzvenedik  : 
ber  íicun u'aíre  —  nóodeci  de  in- 
şi ,  séu  :  quáte  nóodeci :  nona- 
geni :  kilentzvenen  :  ncunjijj.  — 
de  nóodeci  de  cri:  nonagies: 
kilcntzvenszer :  ncunjiamal)!. 

Nóo  insi  —  se.  \Uivy  hhiiih  —  ta» 
plur.  noveni :  kilentzen:  ncunc 
ihrer,  ober  jc  ncunc  uub  ncunc. 

Nóolé  /  nóa.  Hűcvűa^  —  noii,  í. 
e.  al  nóolé  ,  a  nóa :  numerus- 
ordin:  nonus  ,  ennea  ficus  :  ki- 
lentzedik  :  ber,  bic ,  íicuntc. 

Nóo  mii ,  f.  HoÁtoMiíí,  novem  mil- 
lia  :  kilentz  ezer:  neun  Saiifcnt. 
—  de  nóo  mii  de  ori ,  novem 
millies :  kilentzezcrszer :  neun 
tmefentmaf. 

Nóo  ori.  IIoÁo)  Cup«  ,  i-  c.  de  nóo 
ori:  nonies,  novies  :  kilcnlzszer: 
neunmal. 

Nóosprcdéce.  HoAcumpi^Mă ,  decern 
novem,  novemdecim ,  undevi- 
ginti:  tizen  kilentz:  ncunţefm* 
Nóosprcdéce  insi  ,  f.  sA.  HoÁunnpf- 
yú^i  MuiiM —  tz,  undeviceni:  ti- 
zenkilentzen  :  neunzehn  ihrer. 
Nóospredeeelé  —  cé.  HoAUHti|*fyk'- 
NtA-ft  —  N  b  »  undevicesimus :  ti* 
zenkilentzedik:  ber,  bic  íicun^chníi'. 
Nóospredéce  mii.  lIoa)Acn(»£5l<Mt  M»t< 
undevigint  i  mii  lia :ü /enkilentz- 
ezer :   neunzehn  i.iufcnb. 
Nóospredéce  ori.  HoAuunpt}*4!?  a'í^ 
de  nóospredéce  ori:  undevicesics: 
ti/.enkilentzszer :  ncun*eí)nma!)l. 
N'óo  sute.  ff4Áu)  iöté  ,  nongenti  :  ki- 
lentz száz  :   ncuníumbcrt.  nóosu- 
te   de   inşi.-   nongeni :  kilentz 
s/.ázan  :  ncuuhunbcrt  ihrer  —  de 
nóo  sute  de  ori :  nonţentics  ki- 
len  i  /.százszor  :  neuníwiibcrnmií.  — 
a  n(»a  suta  de  óra:   ?to't zentest' 
r;u;n  :    kilcntz^z.írodázor  :  U»n 
ueuníjuncertííen  íDuifilc. 

No- 
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Nópercá  ,  /.  pl.  ce.  HznKpKZ  »  subit, 
viptra :  vipera:  Me&iprr,  Otter, 
de  nópercá.-  adj.  viperinui:  p. 
e.  pui ,  séu  presálá  de  nópercá , 
progenies  viperina:  vipera  faj- 
zat :  fcaft  Otter0(|ft$t«  dorá  dela 
Noverca. 

Nópte,  f.pl.  ţi.  HoÁnTf ,  subst.  nox  : 
éj,  cjj,  étszaka,  vagy  éjtszaka:  bic 
jftaty.  —  nópte  buná,  usórá  !  bo- 
riam ,  quietam,  placidam,  tran- 
quillam  noctemprecor  !  jó,  tsen- 
des,  nyugodalmas  éjtszakát !  gu* 
te  Waty,  nif)fűine  SRocbt!  nópté, 
adv.  nocte  ,  noc/w    éjjel :  nadjt*, 
6«  bír  3Rü(^t  —  şe du  nópté  :  noctu 
vigilo :    virrasztani,  éjjel  fenn 
maradni:  bie  9íad)t  aufbleiben  — 
póné  nópté  târziu  :  in  multam 
noctem  :  egész  késő  éjjelig  :  tief 
in  bie  9hcţ>H)inein%—  lucru  nóp- 
té i,  e.  la  lumina :  lucubro:  éjt- 
szakázni ,  gyértya  világnál  dol- 
gozui  •  bie  3íaa>t  ben  Siebte  arbeiten. 
—  réraánu  undeva  preste  nóp- 
te.  V.  lnnoptu.  Nro.  2)  sé  fa- 
ce nópte  ,  V.  lnnoptu ,  Nro  3). 
la  mezül*  nopţii :  media  nocte  : 
éjfélkor :  mitten  in  ber  ftűdjt ,  &u 
9)tittcrn(hí)t.  —  de  nópte:  adj. 
nocturnus:  éjjeli ;  nbdjúid).  p-  e. 
nálucá  de  nópte:  speclrurn  noc- 
turnurn:  éjjeli  tünet:  cin  9?ad)t* 
flcfpenft.  —  corbu  de  nópte:  nyeti- 
corax  :  éjjeli  holló;  ber  Uiűdjtrűbe , 
íladnreibcr.  —  de  nópte ,  adv.  i. 
e.  des  de  rliminrţe  ,  póné  in  (Jió: 
noctu,  de  nocte,  ante  dilucu- 
lum  :  éjjel ,  viradtt  ei'ótt :  nűdjt*, 
beo  ber  ííacfyt ,  uor  Slnbrud)  beö  £a» 
<)C*.  —  scularé  de  nópte  :  nocti- 
surgium  :  éj  jel  való  felkelés  :  büé 
Sttadjrűnffteben.  —  quarele  ámblá 
nópté :  no ctivaşus.  éjjel  járó, 
kóborló :  bei)  ber  Vlafyt  f)f  rumf$roci» 
fenb.  —  quarele  priveghézé  nojJ- 
té  :  noctuvigil  2S  :  virasztó  ,  éj- 
jel vigyázó  :  bet)  ber  ÍZacfyt  roavţenb. 
a  Lat.  n  x  —  tis.  Ital.  nőtte. 

Noptezu  ,  tare  ,  tatu.  H011TÍ5 1  tÁ- 
pev  tát*  verb.  V.  lnnoptu. 


N'or.  H'wp,       nu  &  auxil.  3  pers. 

plur.  vor.  • 
Nor.    Hóp  j  subst.   nubes :   felhÖ , 

felleg:    bie  SÖOÍfc.  plur.  nori. 
Nor ,  f.    Hop    )    subst.     nurus  : 
Norí,/  Hópz  )  meny:  bie  @a>î)ie<- 
getroster ,  @$nur.  plurale/n  for- 
mat :  Nurori. 
Noratu,/.  tá,  pl.  ţi,/,  te.  Ho- 
pÁT  j  rz ,  adj.  nubilus ,  nubilo- 
sus,  obnubilatul:   fel  hós  ,  fel- 
leges :  roolfuj ,  trüb  /  überjogen. 
Norcâ,  /.   HÓpkz,  subst.,  Lutra 
minor  :  NértJI,  Nyértz :  bet  HU 
bic  (Sumpfotrer.  ■ 
Norezu ,  rare  ,  ratu.  Hopi$  »  papt » 

pÜT  ,  V.  In  norezu. 
Norocescu,  cire ,  citu.  HopoMÉcK,  mh- 
pt  »  HHT  ,  verb.  act.  beo,  feliei- 
to  ,  secundo,  pospero  ,  fortuno  : 
szerentsésíteni,  boldogítani:  be* 
fllücfen,  ^titcf lic^  machen.  t 
Norocire  ,  f,  pl.  ri.  Hapo^Mpt,  subst. 
fortuna,  prosperitás,  casus  se- 
cundus :  szerentse:  bűő  (Üíúcf. 
Norocitu,/  ta,  pl.  ţi,/,  te.  hV 

PONMT  »  TZ  ) 

Norocosu,  Jx6si.pl.  si,  /.  se  Hopo- 
kÓckÓaiz)  adj  fbrtunatus,  pro- 
sper ,  faustus  ,  felix  serent- 
sés,   boldog :  gíücfíid). 
Norocu,  m  pl.  uri.  y.  HopÓK>  subst. 
fortuna  :   szerertse  :    baä  Ölua\ 
omul'  norocului :  homo  in  cun- 
ct is  fortunatus:  a'  szerentse  fija: 
ba«  ©lücféfinö. 
Norodu,  m.  pl.óáe.f.  Kofé^  subst. 
4)  f.  e.  niam  ,  naţie  :  gens  ,*  na- 
ţio j  popu/us:  nép,  nemzet:  ba* 
jöoff.       2)  quer  mai  din  josu, 
séu  parté  qué   mai  próstá  a  ó- 
menilor  :  plebs  ,    vulgus  :  köz- 
nép :  ber  ^Sbel. 
Noroescu  ,  ire  ,  itu.  HopótcK  »  n'pt  » 
MT,  verb.  act.  super st agno ,  U- 
mo  obruo  :  réááradni  ,  iszappal 
meglepni:  ouétretten  (»or  einem 
2ßai[er)  mit  einem  @u>lamm ,  ober 
SRtraft  überbeefen,  oerfd)lämmen. 
Noroiosu,  f.  ósá.  /7/.  şi,/ se.  Hopoióci 
Voita.  adj.  limosus ,  sta&ians  : 

túiira- 
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tóáradott,  iszapos:    fcfjlontmia , 

moraftio.,  pfii&iâ. 
Noroitu,  f.  tá,  pl.  ţi,y.  te.  Ho- 

poHT  >  Tz*  adj.  Umo  oh  duet  us ; 

iszapos :  ftytantinig ,  vcţf$(6mmt. 

Noroiu,  m.pl.  róe.f.  Bofówt  subst. 
stagnum^  locus  limosus :  iszap, 
potsaiyék ,  motsáros  tóállds  :  ber 
^cfylanmt,  Äoff),  bie  ffcfycnte  W» 
|c  eine*  űiiftgetrcttencn  âSajţcri, 

Norosu,y*.  rósá,  p/.  si  ,f.  se.  Ho- 
pói  ,  poicz ,  V.  Noratu. 

Nostru,/,  nóstrá.  JIÓtTpő,  HoAt  rpz  ) 

ftostu,  /*.  nóstá.  Hótr  ,  hoactz) 
p  rónom:  :  possess.  nost  er  :  mi- 
énk :  unfer.  —  ai  noştrii ;  plur. 
nostri:  mieink:  'bic  Unfrigcn.  — 
dintrá  ai  nostrii:  nost  ras:  mi- 
félékiink  :  wnfíritj, 

Notá,  f.  pl.  te.  HÓtz,  subst.  1) 
i.  e.  însemnare  :  notat  io ,  ad- 
notatio  ,  connotatio ,  signatio  : 
jegyzés:  bie  SínmcrPuna,  Síufmer* 
fung.  —  2)  i.  e.  dicalá  musicés- 
cá :  nota  mustea  :  nóta  :  t>ic  910* 
tc ,  cin  muficűlififjcé  ©tűcP. 

Notántocu,  f.  tócá,  /?/.  ci,  y.  ce. 

HoTÄHTOK  »  ToÁkZj  fl^f«  Náu- 

cu. 

Notarcşu-.  m.pl.  sí  IIoTÁpíinő  ,  sub. 

Nótárius:  Nótárius:  ber  SNotir, 

Dbcr  íttctariué. 
Norrie  ,  /.  HzTzpít ,  subst.  V.  Na- 

tarie. 

Notariu,  m.  jjLtíL  Hotajho,  V.  Nota- 
resu. 

Nótinu,  m.pl  m.  HoÁthh,  subst. 
agnits  annotinus:  birka,  diszké: 
«in  einjährigem  &imm,  tat  umicf)&rns 
tc  ©chúf.  a  Lat.  annotinus. 

Nototá,  f.  HÓtotz,  o  odréslá:  Se- 
laşo  :  SergcfÖ  ,  részeg  György- 
f'íive  :  baä  tfainpfcrfraitf. 

Notreţiu,  m.  HoTpiq,  sub.  pabulum: 
baromkosz:  baé  Söicljf utf cr ,  tic 
ftouraae,  dela  nutritus:  hránire. 

Not«.  Hot  ,  et  derivata :  V.  In- 
notu. 

Notulu,  m.  HÓtöa,   subst.  V.  In- 

notu.  subst. 
Nou  ,  /  nóá ,  Hós  ,  Ho*«, ,  ad},  no- 

vus:  uy.  neu.  —  séu:  y.  Próspe- 
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tu  :  recens  :  fris  :  frifd).  —  nou 
de  nouţiu:  novus  admodum,  no- 
vissimus  ,  recent  issimus :  va- 
donnatiij  ,  újodanúj  :  ijanj  ucu, 
fimP  elncu ,  nagelneu. 

Novéle^y.  Hoku'aí,  subst.  plur. 
gazeta:  ephemer ides ,  actapu. 
blica  ,  acta  diurna  ,  vulgo : 
nova ,  vel  novalia  :  újság  ,  no- 
vela ,  újság  levél:  bic  Scitunj}/ 
GiűjCtte.  —  scriitoriu  de  novéle: 
scriptor  ephemeridum ,  vel  ac- 
torum  publicorum ,  vulgo :  no- 
valista  :  újságíró :  ber  Bcifun^* 
fcŞrci6cr.  a  Lat.  novalia. 

Nu.  Hö  >  negat:  non  ,  haud ,  wn- 
nime:  nem:  nicfyt,  nein. 

Nuca, f.  pl.  ci.  Hökz,  1)  un  rodu: 
nux :  dió:  bic  íftuji.  —  mica  de 
qucle  mari  ,  séu  tálienésca :  Ju- 
lians :  Olaszdió :  bic  rcáífd)C 
—  cóje  de  nucá,  a)  qué  vér. 
de  :  culliola ,  b)  qué  virtósá : 
putamen  :  dióhaj :  bic  9iujif$af(» 

—  símbur  de  nucá :  nucleus : 
dióbél ;  ber  Deutern.  —  sdrobi- 
tóre,  unéltá  de  sdrobitu  nuci: 
nucifrangibulum:  diótörő:  ber 
9íu£fnaefer.  —  de  nucá,  adj  nw- 
ceus:   dióból  való :   bűő  "Mftn. 

—  qua  nucile,  'adj.  nucalis: 
dióformájú :  «Hüffen  őnnlid).  2)  Ja 
sorofu ,  I  la  téscu  etc.  mátrix 
Cochleae  :  kaláts :  bie  ÜŰluttcr. 

Nucá  de  quéte  mari.  f.  H«kz  a* 
M-fiAt  Md'oH  ,  subst.  nux  juglans: 
Olaszdió  :  bie  wâlfcţc  Ühi^. 

Nucá  de  lacu ,  f.  üókz  r\t  aak, 
subst.  Trappá  nat  ans,  Linn: 
nux  aquaticq  :  Vízisulyom ,  Ví- 
zidió :  bic  SBafTcrntifi. 

Nucá  de  mare,  /  HgKz  a«  MÁpf * 
V.  Nucsórá. 

Nucetu ,  m.  Hs*iít  ,  subst.  nuce- 
tum  :  diós  ,  dióskert :  ber 
garten ,  ober  Oiufimaíb. 

Nucsórá ,  /,  pl,  rc.  HskuioÁpv 
Aiibst.  nux  moschata ,  myri- 
slica:  szeretsendió :    bie  SDtolí*- 

ti,  ober  9){u6carcnKKpt  ^,n-  J ' 
Nucuiá. 
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Nucu,m.  pl  ci.  H8k,#k6.  nux:  dió- 
fa: bcr  SÜuftaum.  —  de  nucu  :  adj. 
nucinus  >  nuceus  :  diófából  va- 
ló :  nupbâumciu  p>  e.  frunza  de 
nucu  :  folium  nuceum  :  diófa 
levél:  ein  <Kuf.baumblatt.  —  masá 
de  nucu :  mensa  nucina :  dió- 
fa asztal :  cin  nnfcbâumcncr  îifd). 
infama  nucului :  color  is  nucei : 
diófasziníi  :  mißfarben,  a  Lat.  nux. 

Nucuţâ,  /.  Híiiéuz,  subst.  nucu- 
la, nuccella:  diótska:  tai  ftüjj* 
d)en,  cine  ricine  9luf. 

Nui.  Höh  ,  pro  nu  é,  séu  nu  éste: 
non  est ,  cleest ,  abest :  nints  , 
nintsen:  cé  ift  mci)t. 

Nuié  ,  /  pl.  le.  Hí*  >  «V- 
ga ,  ramus  novellus  :  vesxszÖ  : 
Die  9îutf)c  ,  ©erre ,  ©picfuuitf)e  / 
©piefoertc.  —  batu  cu  nuiele  : 
virgis  caedo :  megveszsz'özni : 
mit  íHutíjen  fdjfagcn ,  fjauen.  dela 
novella  :  nou  ,  téner.  — 

Nuieluşa ,    f.    pl.    şe.   HitAâuiz ) 

Nuieluţâ  ,  /  pl.  ţe.  Hőíasuz  ) 
subst.  virgula:  veszsz'őtske  :  ct= 
ne  î tcinc  atiiîOc,  bad  iRutijdjcn, 
9tütí)lcin. 

Nullá.  Hsaz  ,  zero  ,  cifra :  nula : 
tic  9UiU.  a  nulla. 

Nu  mal  Hő  mah  >        nu  et  mai , 
e.  nu  mai  vorbi ,  non  loque- 
re  amplius:  ne  beszély  többet: 
rebe  ni(f)t  mcíjr. 

Numai,  Hömam,  «^-  aolum,  solum- 
modo  3  tantum,  tanlummodo  , 
duntaxat ,  modo  :  tsak  :  nur» 
jP-  e.  rémái  numai :  mane  mo- 
do ,  Plaut :  maradj  tsak  :  bleibe 
nur.  —  numai  unul* :  unus  dun- 
taxat :  tsak  egy nur  ein/  einer. 

Numai  que.  Hőmam  if»  tarnen,  at- 
íamen  :  tsakugyan  ,  mintazon- 
által :  bod) ,  jebod) ,  bemun<jeací)tct. 
p.  e.  numai  que  iau  cáutatu  a 
mérge  :  attamen  abire  debuit : 
tsakugyan  elkelletett  néki  men- 
ni: cr  mujitc  bermmflcad)tct  {ţefjen. 

Numai  de  quótu.  Hsaum  M  k*t  , 
V-  De  locu.  * 


Numai  nu,    Hbmah   hí,  tantunt 
non  ,  duntaxat  non :  tsak  ne  : 

nur  ntCyt. 
Nume,  /  pl.  e.  Höau,  subst.  1) 
i.  e.  numire :  nomen :  nev :  ber 
íftűmc. —  pre  nume,  adv.  nomi- 
natim ,    nominaliter  :  névsze- 
rént :  nűmcntlidj.  —  chiemu  pre 
quineva  pre  nume  :  quempiam 
nomine  voco:  nevén,  vagy  név- 
szerént hívni  valakit :  3cmantcn 
bcinn  Ulame  rufen.  —  pun  cuiva 
nume  :  nomen  do7  impono  cui- 
piam:    nevet    adni  valakinek: 
3emanben  einen  Hainen  fleben,  bei)* 
lişint  — quum  ţi  numele?  quod 
est  tibi  nomen?  quomodo  ro- 
caris?  mi  neved?  kinek  hívnak? 
wichest  bein  3camc?  —  în  nume- 
le Dumnului ,  a)  i.  e.  cu  ajuto- 
riul'  lui  Dumnedeu  :  bono  <:u?/i 
Deo  ,  in  nomine  Domini :  isten 
hírével:  in  ©otrcé  Flamen  —  b) 
i.  e.  de  méne  numi  pássá  :  per- 
mé licet,  pace  mea:  Isten  hí- 
rével ,   nem   bánom :    in  PiettcS 
Şftamcn ,  meinetwegen.  —  iéu  que- 
va  in  nume  de  béne :  acqui  bo- 
ni  consulo  aliquid:  jó  neveit 
venni  valamit :  etwa«  j)llt  ^»ifncl)- 
men  —  2)  £.  e.  véste :  nomen  , 
fama  :    hir,    név:    ber  OiaiiK, 
îHul)iu.  a  Laţ.  nomen.  Ital.  no- 
me ,  Graec.  ovopa. 
Numerare ,  f.  pl.   ári.  HöA\zpÁpt » 
subst.  numeratio:  számlálás, 
számítás,  olvasás:  bű$  &tyUn,  tic 

Numératoriu,  m.  pl.  n.  BflMZPV- 
TÓpw,  subst.  1)  quarele  numerá 
queva  :  numeral or  :  számláló  , 
olvasó:  ber  3aí)tcr.  2)  un  ílorin- 
tu  de  17  grosiţe  ,  *.  e.  vonasu  : 
vulgo  florenus  tractilis  :  vonás- 
forint: ein  »onofd)fluibcn  auő  17 
©rofdjcn  befíc^enb.  Ital.  ..numera- 
tore. 

Numératu,  /.  tá ,  pl.  ţi,  /  te- 
HíMzp&T  ,  tz  ,  adj.  numeratus  - 
számlálva  ,  olvasva  :  gejftljlt.  »« 
numcrato. 
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Număraturi,  f.  pl.  uri.  HőMzpvrá- 

fZ  ,   subst.  1)  V.  Numerare ,  2) 

V.  Numérátoriu  Nro.  2) 
Numerescu  ,   rire  ,  rhu.  HâMipttK  » 

Hpi.  HT »  verb.  act.  V.  Nime- 

rescu. 

Numeru,  m.  pl.  ri.  Hőmzp »  subst. 
numerus:  szám:  bíe  SfÚflj 
Jűf)l.  —  plénescu  numeVuP :  ex- 
pleo  numerum :  a'  számat  bé- 
tölteni :  bie  Saht  Doli  machen,  doU« 
enben.  — mare  la  numéVu  ,  adj. 
numeroşus:  számos:  jal)lretd>. « 
Lat.  numerus. 

Nume*scu  ,  mire  ,  mitu.  HáMáiK  > 
Miîpi,  MHT,  verb.  act.  1)  i.  e. 
chiemu.  strigu,  séu  pomenescu 
pre  nume  :  nomino  :  nevezni , 
megnevezni,  hinni:  nennen ,  beoin 
Dîamen  ermahnen,  ober  rufen.  — 
2)  /.  e.  punu  cuiva  nume :  no- 
,  mino  ,  voco  ,  adpello  :  nevezni  , 
hinni :  nennen,  &ei$en.  —  3)  V.  A 
numescu. 

Numire,  f.  pl.  ri.  HöMtípt  i  no 
minat io,  nomenclatio :  nevezet : 
bie  Díennunfl,  ^Benennung. 

Numismá.  f.  pl.  me.  Hsmh^mi»  V. 
Monetá. 

Numitoriu,  f.  pl.  ri.  Hämhtop»  , 
subst.  nominator  :  nevező :  ber 
9lenner. 

Numitu  ,  f.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te.  Hő- 
MHT  *  tí  ,  '1)  nominatus  , 
nuncupatus,  adpellatus ,  t>o- 
catus  :  megnevezett:  genannt. — 
2)  í,  e.  alesu  ,  osebitu,^.  e.  vreo 
<Ji:  notabUis  ,  singular  is,  me- 
morabilis :  nevezetes;  merfiDÜr* 
big.  a  Z.ar.  nominatus. 

Kané ,  /.  Höh* »  quaré  sé 


face  pre  facia  undr  ómeni  mai 
alesu  vara:  lentigo ,  lenticular 
szeplő  :  baé  (Sontmermaf)! ,  ter 
©ommcrpccfcn,  bic  ©ommcríprcfíen. 
(/?/wr). 

Nunelosu,  /.  lósá ,  pl.  si,/.  se. 

Hőh«aÓc»  ao'aíz) 
Nunosu,  /  nosá,  pl.  fi ,  /  se.  Hí- 
HÓo  Hoiiz)  «rf/.  lenliginosus: 
szeplős :  fcmmcrftccfia,,  femmerforeí- 

Nuni,  /  nâ,  pl.  ni,  f  ne. 
j{8H t  —  HÄ,  substantiva  :  V. 
Nâiiaşu  ,  Nanaşa:  sub  Ut.  b) 

Nunta,/  pl.  te.  Hshtz:  nwpf 
—  ar  um  :  menyegző,  lakodalam  : 
bie  ţoefoeit ,  bér  £f>renraa.  —  <*e 
nunta,  adj.  fiuptialis,  nuptia- 
rius,  nuptalitius:  menyegzői, 
lakadalmi:  fio^jeitíi(^ ,  ti< 
\t\X  betreffend  p.  e.  stihuri  de 
nunta:  carmen  nupţiale:  me- 
ny egzoivers:  ba«  £ca)$citj}iMfy/ 
ober  Sieb,  a  Lat.  nuptias. 

Nuntaşu,  m.  pl.  si.  Höhtaui  »  *u°' 
conviva  nup  t udis  :  lakadalmos, 
lakadalmi  vendég:  ber  $efo«t- 

Nuntescu,  tire ,  titu.  Hőhtíík »  th- 
pi ,  THT  ,  verb.  act.  nuptias  ce- 
lebro:  menyegzőt,  lakadalmat 
tartani :  Jpocfyjeit  falten. 

Nuntitu  ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  fi  te.  Hîh- 
tmt  »  TZ,  adj.  V.  Cdsâtoritu. 

Nu  numai.  Ud  hőmah  ,  non  modo , 
non  sol  um,  non  tant  um:  nem 
tsak:  nid)t  nur. 

Nurori,  Hupópij ,  plurális  ex:  Ho- 
ra, y.  Norá. 

Nuoru,  m.  pl,  ri.  Híóp  , 
Noru. 
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exclamat:  o!  ah!  Aew/Jobélá,  f.  pf.  le.  gSe*az >  subst. 
oh !  aá)  í  /?.  c.  o  ticălosul'  de  té-     udo ,  oűfo  —  ni*  .•  kaptza :  bct 


ne !   heu  te  miserum !    oh  te 
boldogtalan !  ad)  bu  unfllflcfficŞer. 
O.  CD,  numerale  faemin:    i.  e 
una,  séu  órequaréva  :  una ,  <*• 
/ífMű  ,    quaedam  ,  quaepiam  : 


5upfe|en,  ©$uf)fckcn,  bad  $uftu$. 
a  Lat.  udo  —  nis. 
Obelosu ,  /.  lósá ,  pl.  fi,  /  se. 
GDbiaoc,  aÓacz,  adj.  pannosua, 
la  cer  :  rongyos  ,  lontsos  :  fum* 


egy,  valami:  cine.  p.  e.  o  műié- ]    pig,  jcrlumpt/  jcrfefct 


re,  o  férá, 


nebi 


mnie :  quae- 
dam mulier  s  aliqua  Jera,  bel- 
lua,  quaepiam  amentia  :  egy 
Aszszony ,  egy  bolondság:  ein 
SBeiD ,  cin  roilbc*  2f)icr ,  eine  Zí)0t* 
(Kit.  etc. 

O-  G)  >  accusativus  pronominis  el 
in  genere  Jeminino :  e.  g.  o  iu- 
bescu  :  amo  illám,  eam  :  szere- 
tem Ótet:  iá)  liibt  fie. 

O-  GD  >  /?ro  va ,  auxiliarii  futuri 
3  per  son  ;  singül :  e.  g.  o  vedé 
el:  videbit  ifle:  látni  fog  Ő: 
er  wirb  fct)cn. 

Obârşâ,  /  GŐexíuiS*  ctf/w- 
P«*  editior  e  valle  sens  im  ad- 
*urgens:  valamelly  vöigyb&r 
lassan  felemelkedő  magosabb' 
mező:  cin  aud  einem  2f)ale  fid)' 
oKmátyty  crfKbenbe*  &mb,  Selb. 
ab  Ital.  versare  spargere. 

°bédá.y:  g5c*'ai  <  *ub.  orbile,  absis 
rotae.  keréktalp:  bie  ftel^c,  ber  $tU 
flen,  SRabfíl^cn.  Nota:  pluralem 
format:  Öbéde,  a  Lat.  orbile. 

Obedariu.  m.pl.ri.  gSkiaap»» 
terebrum  perforandae  absidi  : 
keréktalpfúró :  ber  ffeíqenbofcer. 

Obedezu,  dare  ,  datu.  GDE«A^>  M- 


Obezi.  /?/.  GDbí5m,  í".  «♦  fére  ,  lan- 
curi ,  legáturi :  vincula  ,  cate- 
nae  ,  compedes  :  lántz  ,  vas  kö- 
tél:  bie  Äettcn,  ftcfíetn,  eifern  a 
Graeco.  öespoq.  vinculum. 
Obicéiu,m.  pl.  uri./.G&LMM*»,  »übst, 
mos  ,  usus  ,  consvetudo  :  szo- 
kás: ber  »rauifj,  ©c&raua%  bie 
©croof)n&cit.  —  dupő  o  Bicéiu :  pro 
more ,  consvetudine :  szokás 
szerént:  nadj  ©et»oljnf)eíf.  —  «- 
quela  é  obicéiul' ,  séu  aşa  é  o- 
bicéiul':  consvetudox  mos  ita  est, 
sic  mos  fért ,  sic  adsolet  Jieri  : 
az ,  vagy  ollyan  a*  szokás ;  e* 
ift  ber  ©ebroud),  bie  @c»i>f)m)ctt, 
bet  ©ebraud)  bringt'*  fe  mit  fid).  — 
am  obicéiu,  séu  mi  obicéiul', 
miam  facutu  obicéiu  :  est  mea» 
consvetudinis ,  soleo  ,  adsv&vi  , 
consvevi:  szokásam  vagyon, 
szoktam,  megszoktam  :  cé  ift  mei* 
ne  ©cwoljntjeit ,  td)  b>*c  mir  cd  jur 
©eworjmVit  géműit ,  i<$  fcobe  bufe 
©ewoiifjeit*  i$  pflege.  — 
obicéiu  ta  queva  :  adsvesco  ,  ad- 
svefio  cuipiam  •  magát  hozzá 
szoktatni  valamihez  :  fia)  an  et- 
wa* geronnen. 


ftj  MT ,  ferö.  act.  rotam  ab'  Obicinüescu  ,  ire ,  itu.  Ochmhsíck 
side  munio  :  megtalpalni  a*  ke- 
féket: bas  Stob  mu  ftrfgen  vér- 


ien. 


Hp»-  ht,  Lverb.  act.  pre  quint  ;- 
la  queva  :  adsvefacio  '.  réaszok.- 
tatni :  3cmonben  an  £fwa*  â<»^* 
ncn.  —  11  neutr.  vei  reeproc. 
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OBICÎN — OBLAD 


OBLAD — OBLIT 


iné  obicinuescu:  d)  i.  e.  amu  o- 
bicéiu :  soleo  ,  adsvevi ,  con- 
svevi  ,  est  meae  consvetudinis  : 
szoktam  ,  szokásam  vagyon  :  iá) 
yfíeoc ,  hin  getrennt,  f)a\)t  bic  ©e* 
rooljnljcif.  —  2)  i.  e.  imi  facu  tf- 
bicéiu  :  adsvesco  ,  adsvefio 
Szokni  j  vagy  hozzászokni  vala- 
mihez :  fidj  an  <£rrca§  gcw&fyncn. 

Obicinuitu,  /.  tá,  pl.  ţi,  /.  te. 
GDemshöht,  tz*  adj.  adsvetus , 
consvetiis:  szokott:  gemtymt. — 
queva  lucru :  solitus ,  consve- 
tus  ,  usitatus :  szokott :  flcro&ím* 
lidj,  (j«í>ráuft)lid). 

Obidá.  /.  g3khaz-  subst.  tristitia  , 
dolor,  rnoeror ,  moestifia  ,  «- 
cerbitas  :  bú,  szomorúság,  ke- 
serűség: ber  @$mcr$,  Summet, 
tic  îraurigfeit. 

Obidntu,  /.  tá,  pl.  ţi,  /  te.  ©_ 
kmaÁt,  tz-  tristis ,  contri- 

status  ,  moestus  ,  moerens, 
dolens:  bús  ,  szomorú  ,  keser- 
ves: traurio/,  Getrübt  ,ft  fummervolí. 

Obidescu,  dire,  itu.  g5khaí£«  »  Ah- 
p£  ,  MT.  V.  Obidu. 

Obiditu ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te.  GD 
KHAHT,  tz-  Obidatu. 

Obidosu,  /.  dósa,  pl  şi,  /  se. 
GDkmaÓc  AO&«.  proclivis 
ad  moerorem:  könnyen  búson- 
gó, búra,  szomorúságra  hajló: 
%wm  Svummer  acneia,t,  *cr  SfUc* 
)it  £crjcn  nimmt. 

Obidu ,  dare  ,  atu.  g5kma  ,  A*pi  ^ 
Át-  1-  verb.  act.  pre  altul': 
contristo  ,  moesto  ,  rnoestijico  , 
rtioerore  ,  dolore,  tristitia ,  ad- 
Jîcio  :  búsítani  ,  keseríteni ,  szo- 
morítani :  Octrű&en,  traurio,  ma* 
d)cn. —  //.  reciproc,  me  obidu: 
tristor  ,  contristor  ,  moereo  , 
tfo/eo  5  moerore  ,  tristitia ,  cfo- 
/orc  adßcior :  keseregni,  bú- 
súlni,  búsongani,  szomorkodni, 
megszomorodni:  fícf)  betrüben,  &C* 
flimmern ,  traurig  werten. 

ObJadnicu  ,  m.  pl.  ce.  /.  (Őkaáahhk. 
subst.  cesticillus:  tekerts :  ber 
£afífran$. 


Obláduescu  ,  ire  ,  itu.  G)kaza«»"  » 
«pi,  MT-  «erft.  «ci.  n#o,  gw- 
öcrno  .•  igazgatni  ,  kormányoz- 
ni: regieren.  —  de  se  înţelege, 
domnescu,    stépánescu,  -impe- 
râţescu :  regno  ,  impero :  ural- 
kodni: f>errfd)cn,  beberrfojen. 
Oblâduinţia ,  /  GÖkazaíhhmz- 
regi men:  igazgatás,  uralkodás: 
bic  »leaicruna,  25ci?ccr^unâ.  ( 
Oblăduire,  /.  pl,  ri.  GOkazaöhpi- 
subst .  rectio ,  gubernatio :  i- 
gazgatás,  uralkodás:   baé  SKccjic* 
ren,  Jpcrrftt)cn.  séu  V.  Obiadu- 
in ţiâ". 

Obláduitoriu  ,  m.      ri.  GDsazaíh- 
TÓpio-  subst.  gubernátor:  igaz-^ 
gató,  kormányozó:  ber  ©ouver» 

«cur.  .  ,  , 

Obláncu,  m.pl.  ce./.©KAMHK.  ««*ff- 
/9/7«  se//ae  equariae,  ephtpu: 
nyeregkápa:    ber  ©attclfnopf. 
Oblastie,  /.  ÖbaÁítíí-  obla" 
duinţiâ.  .    ,  . 

Oblavnicu,  m.pl.  ce./  <Pkaaknhk  ) 
Oblédnicu  ,  m.p  l.  ce./G)KAl;AMHK) 

tubit.  V.  Obladnicu.  t 
Oblescu  ,  blire  ,  itu.  GDeaíík  ,  kampi» 
ht-  verb  act.  1)  p.  e.  vre  unu 
toég  ;  etc.  aequo  ,  rectum  facio, 
dirigo :  egyenesíteni :  acrűfce  ma* 
djen.—  2)  i.  e.  facu  nétedu,  a- 
sémené  ,  p.  e.  fa^a  casii :  aequo, 
plano  ,  complano  :  egyenesíte- 
ni, egyengetni:  ebnen,  fa)ua)tíii, 

aícicí)  machen.  , 
Oolicescu,  cire,  itu.  GDkah^íik  j^h- 
pt,  mt.  verb.  act.  disco ,  com- 
perio,  rescio,  inaudio:  meg- 
érteni, megtudni,  meghallani: 
erfahren,  vernehmen,  ftaa)ruţţ  von 
ţtftHl*  befommen.  a  Lat.  ?b^u0' 
quasi  via  obli qua  ,  indirecta 
aliquid  comperio. 
Oblicire,  f.pl.xi.  ©KAH^Hpf  «'ţf; 
auditio:   megértés,  megtudas. 
t-aS  Söcrne^men,  bic  «RacŞnapt. 
Oblitoriu,/.  tóre,  p/.  n*  Í*Z 

GÎKAHTOp»,     TOApI-  a),/f^ZCbÍ 

praesentis    verbi :  oblescu.  d; 

quo  aliquid  atquatur ,  Pia' 
natúr:  egyenesítő  eSzközá'm 


OBLOC— OBOS 


OBOSES— OBRAZ 
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szám:  m,  womit  £two*  gcfölUfe* 
tet  wirb. 

Oblocu ,  m.  pZ.  óce.f'.  GOkaok-  subst. 
i)  V.  Feréstrá.  —  2)  *.  e.  tablá 
de  lemau  la  feréstrá :  foricula  , 
vű/ua  lignea  fenestrae :  fa 
ablak  :  bcr  ftenfrerlaben.  —  Oblo- 
cuţiu  ,  Oblacasiu  ,  diminutiva, 

Oblonu  ,m.pl.  ne.f.  GÖkaon.  subst 
fenestra  stabuli  superius,  prae- 
sepe  porrigendo  pabulo  :  istálló* 
1  ablaka :  ba*  ©tollfeiiíter. 

Oblu  ,  óblá,  /;/.  li ,  /.  le.  GOkaSj 
uiakaz.  adj.  í)  /.  e.  dreptu ,  p.  e 
toégu ,  trâsurâ ,  drumu  ,  etc.  rec 


tudo  :  bádjodtság  ,  lankadtság  : 
tor  9Wottia.fcit,   Sl&mattung,  2)tü« 

Obosescu,  síre,  itu.  GOkoiéik  >  inpi, 
,íT.  i.  verfr.  act.  pre  altul'  : 
so  ,  defatigo  :  badjasztani ,  lan- 
kasztani,  fárasztani :  ermiiben  ,  ab* 
motten ,  entfráften. —  JLrecipr.me 
obosescu  :  frangor ,  lassesco,  de~ 
fatigor  ,  lassusjio:  elbádjadni, 
lankadni,  fáradni;  crmübcn,  ent* 
f ráf tet  werben.  Nota:  Ital.  ab- 
bassarc  i.  e.ßectere,  humih- 
are  :  Hem  ,  Ital.  acquacchiare  , 
e.  defatişare. 


tus,  directus:  egyenes,  igye-  Obositu ,  /.  ta,  pl.  ţi>  /  te.  Gko 
nes:  flerabe.—  2)  i.e.  asémené,  |  cfrr  ,  t*.  adj.  lassus  ,/essus  ,Jra 
p.  e.  facia  casii ,  aria ,  etc.  pla- 


nus ,  aequus:    egyenes  :  eben. 
fors  per  antiphrasim ,   a  Lat, 
obliquus. 


et us  ,  defatigatus :  bádjadt ,  lan- 
kadt, fáradt:  matt,  mübc,  ab$c* 
mattet,  ctmübet,  entf  reiftet,  űtyc* 
fd)Men. 

Oblu.  g5kaő.  adv.  4)  i.  e.  dreptu:  Obrazá,  f.  pl-  e.  GDspX^z*  subst.  i.e. 
recte,  directe,  recta:  egyéne-1,    cahalá :  cacabus  >  testa  fornaca- 
seu:  qcrabe,  aerabeé  SÖeqcé.—  2)'    Iis:  kályha:  bic  taM»  # 
i.e.  chiar,  verde,  apriatu  :  c/a-,  Obrazariu  ,   m.  »/.  n.  ^P^jMJ' 
re,  perspicue,    vere,  diserte  ,  /««w;  alloriza  :  Mi  iaiwt/ 

genuine,  germanitus ,   distinA    9Raftquţ«  • 
cíe :  igazán  ,  nyilván  ,  világosan    Obrázescu  ,   zire  ,  itu.   Gism,"«  » 
îlar,  beutlicf),  wa()r,  wirfíitf),  auâ* 
brüeHid).  /?.  c.  spunu  oblu :  vere , 
sincere  dico  :  igazán  mondom : 


r.  verb.  act.  exprobro, 
objurgo  ,  corripio  ,  reprehendo  : 
pirongatni,  dorgálni,  lehordani: 
gelten,  ouâmacfjcn,  einen  Sßcrroci* 
ßcben. 


iá  fajjc  gcrabe,  auébrücfliá).  etc. — 
3)  i.  e.  toema,  a)  despre  vréme:. 

cammode,    commodum ,    ian-  Obrăznicie    /.  pl  cu.  ©W™™; 
tum  quod,  etc.  éppen  :    gerabc  ,     subst.    impudentia  .     .    ^  ^ 
wjt,  eben,       e.  oblu  pre  aquea 
vréme :  eo  ipso  tempore  :  éppen 
azon  időben  :  aerobe  iU  ber  Seit. — i 

6)  despre  locu,  p.  e.  oblu  în  á-  Obrazn.cu  ,  /  cá ,  pl.  ci,  /. 
nimá:  m  //>«zm  cor:  éppen  a'     G)KpÁ*HHK  ,  kz.  e.  neiusi- 

szívében  :  gerobc  ítl'l  ^erS.  plura\    natu  :  impude ™  >jf'°™; 
K  Toema  I    orts  :  ortzátlan,  szemtelen  .  un- 


effrons:  ortzátlanság ,  szemte- 
lenség :  bie  Um>crfc#imtf)eit ,  $red)* 
beit. 


queva ,  seu  p 
neva  de  undeva :  dejicio  ,  decit 
tio:  leütni,   leverni:  niebcr*0* 
bef  herunter  werfen ,  —  ftopen ,  — 
f^Ioiţen. 

Obosalá ,  ß  pl  âle.  GDbocaaz.  subst 
fatigatio,    defatigatio,  lassi 


2íntU&.  —  lovescu  pre  qumeva 
preste  obrazu:  quempiam  irt 
faciem  caedo  :  artzu  tsapni . 
megpofozni :  3cmonben  über  i  <Sk- 
fio)t  \á)Uwu  -  spunu  cuiva  qwe- 


ii)6 


OBREJ— OBS 


OBŞITAŞ— OCAR 


va  in  obrazu    cuipiam  aliquid 
in  faciem  dico  :  szemébe  mon- 
dani valakinek  valamit;  jjcman* 
ben  <$t\x\ié  in'é  Giefîdjt  fagen.  —  cu 
q:ié  obraru  p.  e.  faci,  dici  gue- 
va  ,    mergi  inaimé  cuiva  ?  etc. 
quo  ore?  qua  fronte?  mitsoda 
ortzával?  mit  weiter  ©iirnc?  — 
belescu    cuiva    obrazul'  ,  séu 
préndu  pre  quineva  de  obrazu, 
/.  e.  .  fi'  facu  de  ruşine  :  pudo- 
rem  alicui  injicio ,  aliquem  e- 
rubescere  facio  :    ortzáját  pirí 
lani ,   orra  bŐrit  lehúzni  valaki 
nek:  3eműnbcn  &efcf)ámcn.  —  fórá 
de  obrazu  :  impudens  ,  effrons  : 
ortzátlan  ,    szemtelen  :  unver* 
fchâmr,  freeft. —  obrazu  de  cane, 
omu  cu  obrazul*  grosu :  os  du- 
rum ,    homo  impudens :  szem- 
telen ortzájú  :    cin  tin»crfajâmtcr 
SDtetţfiţ.  —  o  parte  a  obrazului: 
gena,  mala:  ortza,  fejábrázat, 
pofa:  tic  »aefe,  2Bamjc. 

Obvéje  Qjzp-úxt.subst.  terra  editior, 
campus  elatior :  magasabb  hely, 
vagy  mező  :  cin  ©ceftíanb. 

Obrintélá ,  /.  pl.  le.  g6kp„nt*'az. 
subst.  inflammatio:  megtüze- 
sedése  valamclly  sebnek ,  vagy 
daganatnak:  bic  <£nf$Űnbunj} ,  3n* 
flanunatton. 

Obrintescu ,  tire  ,  titu.  GO^hhtíck  . 
THpt  i  TMT-  verb.  act.  1)  vre  o 
raná:  injlammo  :  feltüzesíteni : 
entjiinben,  inffammiren.  2)  mé  o- 
bnntescu:  inflammor :  feltüze- 
sedni, fellobbanj;  cníjunbet,  in* 
ffommirt  werben  ,  neuerbinö*  auf* 
fdnráren. 

Obrocescu,  cire ,  itu.  G3KpcnkK  , 
NMpe  ,  HT-  verb.  act.  pabulum , 
seu  avenam  praebeo  equo  :  a- 
brakoltii  a'  lovat :  baé  ^ferb  fűt* 
rern,  bem  Vfcrbc  6afcr  <\(btn. 

Obrocu.  m.  GDspcii.  subst  J)  pa- 
bulum equarium  :  abrak  :  baé 
ţ-fcrbcfiittcr.  2)  V.  Ove'su.  3)  o 
mesura:  modius ;  véka:  bee 
íöicrrífácffcí. 

Ob*e\  (áKíz.  interj,  fors  t  forsan, 
ut  putot  nifallor.  talám  ,  úgy 


tetszik:  oieíloietyt,  mir  forint , 
iá)  nid)t  irre,  ab  :  ac  si ,  i.  e. 
quasi. 

Obşitariu  ,  m.  pl.  ri.  ©kuihtap»  ) 
Obsitasiu  m.pl.  ^í.GükuimtÁuj)  subst. 
e  miliţia  dimissus,  mi  les  dimis- 
sus:  elbotsátott  ,   absitös  kato- 
na: cin  »erabfebiebeter,   mir  »6* 
fdiicb  enrfafiener  holbat. 
Obsitu  ,  m.pl.  uri.y*.  GDbujmt-  subst. 
missio  t    dimissio  :    elbotsátás  , 
absit:  ber  Síbfdjieb. 
Obşte.  GÓkujé-  subst.  vulgus ,  com- 
mune ,  communilas ,  publicum: 
község ,  gozönség  ;  bie  Gemeine , 
©emeinbe,   baé   $u6Iicum. de 
obsee :  adject:  et  adverb:  V.  in 
litera  D  suo  loco  ,  ab:  obscura, 
quasi  diceres ,  pars  populi  ob- 
scura ,  alii  volunt  deducere  ab 
obsaeno. 
Obştescu  ,  /.  téscá.   GDkijiéik  >  t*- 

íkz-  ad).  V.  De  obsee  /.  ? 
Ocaa,/.  pl.  che.  GDkÁa  »  o  mesura 
de  doi  fonţi ,    şi  unu  fártariu  : 
bilibra  :  oka  :  cine  Of  na. 
Ocdcâescu  ,    ire  ,  itu.    GDkzkzîck  , 
HPf ,  HT.  v erb.  act.  sé  dice  de- 
spre brósce:  coaxo:  kuruttyol- 
ni, vartyogni,  rekegni:  quacfeiL 
Ocácáire,  f.  pl.  ri.  gSkzkzhpí* 
Ocácáitura  ,  f.pl.  ri.  g5k*kzmt&pz-  ' 
subst.  coaxatio:    kuruttyolas , 

rekegés  :  baő  fluacfen. 
Ócár ,  f.  rá.  GDakzp  ,  pz-  adj.  i.  e. 
pestriţiu  pre    obrazu :  varius , 
maculosus  infacie:  tarka,  pet- 
tegetett  ábrázat :    bunt,  ^cflcfft 
im  ©efîdjt. 
Ocará,/.  pl.  ári.  CüKa'pz- 
probrum  ,   opprobrium ,  igno- 
minia ,   convicium ,  contume- 
lia:    gyalázat,   szidalom,  p»- 
ronság :  ber  ©dumpf ,  ^@d;maű).  ^ 
Ocárt?scu.  rire,  itu.  g5kzpzc">  P*- 
pi ,  kt.  verb.  act.    1)  convici- 
orf  ignominia,  oprobriis ,  con- 
tumelia   adßcio  :   .  gyalázattal 
illetni :  fc^má^en  ,    bcfa)impfen.  — 
2)  f«  e.  mustru ,  infruntu  ,  pro- 
bozescu  :    exprobro  ,    objurgo  , 
corripio,  reprehendo :  megdor- 
gálni , 
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gálni ,  pirongatni ,  lehordani : 
fehlten,  Mmtyn,  einen  33cr»ci* 
geben. 

Ocáríre ,  /.  pl.  ri.  ©Kapápi.  subst. 
V .  înfruntare. 

Ocármuescu  ,  ire  ,  itu.  GDkmpmöíik  » 
ţipe,  MT-  verb.  act.  1)  luntré, 
corabié :  guberno  :  kormányoz- 
ni:  fteuern,  lenfen.'  2)  lucrurile 
quáriiva  obsee  ,  etc  guberno  , 
rego  ,  dirigo  s  kormányozni ,  in- 
tézni, igazgatni :  leiten,  lenfen/ 
regieren  ,  birigiren ,  fuhren. 

Ocármuire,/./^/.  ri.  Gükkpmíhp*-  *ub- 
stan.  redio  ,  régimen  ,guberna- 
cuhim  :  kormányozás  ,  igazgatás : 
bieScituna,,  Neuerung. 

Ocármuitoriu ,  m.  pl.  ri.  GDkmp 


in  acetum  fio  :  megetzetesedni : 
fúucr,  ober  \\\  Cfţj  werben. 

C^eţitu  ,  /.  tá.  GDuzuht  ,  tz«  <*dj. 
acetus :  etzetes ,  megetzetese- 
dett:  fauer,  ju  6^3  geworben. 

Ocetu.  m.    g5uít.  subst .  aeeium : 

etzet:    Der  —    dc  °?etli; 

adj.  acelarius  ,  p.  9* 


stratu  de 


u  Stratum,  sedimentum 
aceti  :  etzetágy:  Mt  Clftymutter, 
bae  Sffiglager.  —  carafina  de  o- 
9etu:  acetabulum,  amputa  a- 
cetaria:    etzetes  karafina :  bic 

<*ffigcarafine ,  ta*  ®íWif<töín- 7" 
ocetu  cu  mére  ,  miére :  orymel  : 
etzetbol,  mézből  készített  ital  : 
bal  Opinci,  o  Lat.  acetum.  Hal. 
aceto.  (  . 

MtHTopio-  subst.  rector,  director,  Ochelariu.  mf  GpKfAÁpw.  sing,  seu  ) 
gubernátor :  igazgató,   kormá-  Ochelari.  GOkmÁpm-  J*fw  ' 

sw&íf .  vulgo  i    oculare :  pápa- 


gubernator  :  igazgató 
nyozó :   ber  íKcgicrcr ,  2krwaltcr , 
íDirectcur. 
C^eanu.  m.  GDuiáV  subst.  Ocea- 
nus ,  Oceanum  :  Egészvilág*  Ten- 
gere: ber  Ocean,  baő  Sßeltmeer. 
09éle.  GDu'feAi-  plur-.la  puşca,  pi- 
ştolu  :  claustrum  teli  ignivomi : 
puskazár:  baé  Slintenidjlofc. 
09elescu  ,  lire  ,  itu.  gŰuiaíck  >  ah- 
pf »  ht-  verb.  act.  duro,  indu 
ro  ,   chalybe  indtjeo  :  megatzé 
lozni ,    atzéllal  edzeni :    fragten  , 
Korten. 

(tyelosu,  /.  lósá.   GÖ4tAit , 

adj.  ref  ertus  chalybe :  atzélas  : 
ftaí>lreto% 

09álu.  m.  Gümza-  subst.  chalybs  — 
bit :  atzél :  ber  <2>tabi ,  ©tagcl.  — 
de  09é*Iu  í  adj.  chalybeus :  atzél 
ból  való:  űué  ©taí)l,  jfttylern.  It. 
acciajo. 

09etariu.  m.  GDuitap».  subst.  1) 
vas  de  09c lu  :  vas  acetarium : 
etzetes  edény:  baí  <£ffiggef*fi. — 
2)  1.  e.  stratu  de  09c tu :  stra 
tum,  sedimentum  aceti:  etzet- 
.  ágy:  tic  (Sffigmutrer,  bad  <£ffig* 
láger. 

C^eţescu,  ţire,  ţijtu.  GÖuiuíck  ,  um 
pi  #  ijHT«  verd.  reciproc,  mé  09c 
ţescu :  ace/o  ,  acetasco ,  acesco, 


szem 


•0 
okular 


bic  93riUc,  ba* 
iíugenglad.  Ual.  occhiale ,  con- 

spicillum.  r    »    >        J  * 

Ochénu,m.  pl.  nuri./.  GDküh- »übst, 
telescopium ,  vulgo  :  perspecti- 
va: meszszelátó,  perspektíva: 
bűé  ftcrnglaé,  Sperfeecti».  oc- 
chiale, telescopium.  ' 
Ocheşu  ,  /.  şâ ,  p/.  fi ,  /.  ?c  Of- 

spréncéne  :  nigns  super cilus  . 
fekete  szemSldökii :  mit  fdjroarmt 
îlmenbraiinen.  -  b)  i  *•  cu  ochi 
negrii :  nigris  ocuhs  :  fekete 
szemű:  fctyrcarsăugia,.  —  c)  j.  e. 
bárnaciu,  negriu  la  fa9ié  :  badtus, 
spadix ,  subf  uscus  :  barnaképű . 
broun ,  bräunet.  —  ocheselu  ,  äi- 
minutivum. 
Ochescu,  chire,  itu.  Okííh  »  ^npi, 
ár.  verb.  act.  1)  I.  e.  aruncu 
ochii  spre  queva  :  oculos, 
conjicio,  vel  adjicio  ad  «li- 
quid: réávetni  a'  szemeit  vala- 
mire :  bie  Kuflen  werfen  auf  ^t* 
mi.—  2)  i.  e.  cautu,  séu  nie 
uitu  la  queva:  inspicio ,  con- 
templor  quidpiam :  megszem- 
lélni, megnézetni  valamit :  Vtmt 
b<nc^tiáCR.  -  3)  í.  e  clipescu 
facu ,  séu  tragu  cu  ochiul  :  ocu- 
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iii  blccndior :  pillantani:  Üe&* 
äugeln.  Ital.  occhieggiare.  ni- 
ctare ,  amicis  oculis  viciere. 

Ochescu,  chére,  iatu.  GOhîik  ,  k-6- 
pt,  Át.  verb.  act.  me  nchescu , 
I.  e.  mé  fac  ochiatu  ifistulosus , 
Jenest ratus  fio  :  meglikatsosod* 
ni:  Hajig,  Î6d)erigo  werben. 

Ochiétu,  f.  tá.   GDk-St,  t*.  «k#. 
jp.  e.  páne ,    caşiu ,    etc.  i.  e. 
gáocitu:  foraminosus,  fistulo- 
sus  ,  fenestratus :  likatsos  ,  hó- 
lyagos: Mafla  /  löd)erig. 

Ochire ,  f.  pl.  ri.  G)KMpi.  subst., 
inspectio  ,  contemplaţia  :  szem- 
lélés :  bie  »efid)tigung. 

Ochiu ,  m.  pl.  chi.  Gükio.  subst. 
i)  organul*  vederii  :  oculus  : 
szem  :  baé  Síuge.  —  am  ochi 
buni:  oculis  vâleo  :  jó  szemeim 
vágynak :  gute  Wugen  í)aí>cn.  — 
aruncu  .  séu  9-ipu  ochii  spre  que- 
va :  oculos  conjicio ,  vei  adji- 
cio  ad  aliquid-  szemeit  vetni 
valamire :  bic  tlugen  werfen  auf 
CrtroaS. —  facu,  séu  tragu  cu  o» 
chii :  oculis  blandior :  pillan- 
tani: DíinjcU/  lic&äugeln.  —  îna- 
intea ochilor :  in  oculis ,  ante 
oculos  ,  in  conspectu :  szemei 
előtt  valakinek  :  r>or  ten  2lu* 
gen.  —  punu  cuiva  queva  îna- 
intea ochilor  :  ante ,  vei  ob  ocu- 
los pono ,  statuo  cuipiam  a- 
liquid:  valakinek  szemei  elStt 
tenni ,  terjeszteni  valamit :  3e» 
inanben  £troad  vot  Hmm  fíelíen.  — 
\énu  ,  pázescu ,  séu  pándescu 
pre  quineva  cu  ochii :  itt  ocu- 
lis ,  vei  ante  oculos  habeo 
quempiam  :  valakire  vigyázó 
szemet  tartani,  vagy  szemmel 
tartani  valakit  ;  áemanben  cor 
Síugen  Ija&en ,  ein  roadjfamcé  Slugc 
auf  3emanben  fa&en.  —  intri  pa- 
tru ochi :  sine  arbitris :  négy 
szem  között:  unter  vier  8ugen. — 
vinu  înaintea  ochilor  :  in ,  sub 
oculos ,  in  adspectum  >  con- 
spectum  venio:  szemei  eleibe 
jönni  valakinek :  unter  bie  Sfuöen 
rommen.—  peru  (picru)  dinain- 


tea ochilor  :  evanesco  ex  oculis  , 
ex  conspectu :  szemek  clóllel- 
tünni  :  au*  ben  Singen  fonmteii/ 
ober  ocrfäjwinbcn.  —  pricepu ,  séu 
cunoscu  din  ochii  cuiva  queva: 
ex  oculis  alicujus  perspicio  «« 
liquid:  szeméből  kinézni  va- 
lakinek  valamit:  3cmaiiben  £twré 
an  ben  Singen  anfeljen.— -  vídéndu 
cu  ochii :  adparenter ,  mani- 
feste i  szemlátomást :  augenftycin* 
lid). —  márturie,  quarea  au  ví- 
dutu  cu  ochii:  test  is  oculatus: 
íátásból  való  bizonyság :  &cr  2íu* 
genţeuge. —  dau  cuiva  vederea  o- 
clúlor :  oculo  quempiam :  meg 
világosítani :  mit  Slugcn  »Criewen 
Sfinanbcn.—  códa,  séu  unghiul' 
ochiului  :  angulus  ,  cant  hm , 
hircus  oculi  :  szemszegelet  , 
szemvége  :  ber  Shiocnwinfeí.  — 
lumina  ochiului :  cora  ,  pupillát 
pupula ,  lumen  oculi :  szem- 
fény,  szeme*  világa:  ba§  ShiflCll» 
lid)t,  ber  Slugcnfrcrn.  —  iubescu 
pre  quineVa  qua  lumina  ochiu- 
lui: ocuUtus  amo  quempiam: 
úgy  szeretni  valakit  mint  a' sze- 
me világát  :  ^cnianben  n>k  fein 
Sluge  lieben.  —  de  ochi:  adj.  o- 
cuîarius :  p.  e.  vraciu  ,  doftorii , 
támáduitoriu  de  ochi :  Medica* 
ocularius  :  Szemorvos  :  ber  »lu* 
genarjt ,  Oculift.  2)  in  caşiu ,  pa- 
ne ,  séu  altá  coptura,  etc.  i-t- 
gáociu  :  pustiita  ,  fistula ,  fi- 
nestra:  hólyag,  lyuk:  bic  %ia\tr 
m  £ocf>.  —  3)  in  mreje ,  in  ore 
quareva  cusuturá ,  ţesetura:  etc. 
macula  :  szem  :  ba§  Slugc  / 
bie  SOîafrte.—  4)  in  fagurul'qucl 
de  miére  :  cella :  tzella  ,  selyte, 
léplyuk :  bie  SeKc  &cr  35ienciu—- 
5)  de  glaje  la  feréstrá:  orbit 
vitreus  fenestrae:  ablakkan- 
ka :  bie  ^enfterfc^eibc.  —  6)  »•  e- 
unu  vertopu :  locus  palutter: 
ingovány,  lapály:  ber  @»n# 
ltal.  ocehio.  Hisp.  ojo. 
Ochiu  de  găina.  m.  ©k»  a*  rsHHS* 
subst.  quarele  se  face  pre  de- 
getele piciórelor:  clavus ,  ne- 
°         r  los  t 
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los:    tyúkszem    a'  lábújjokan : 
boS  £üf)iuraufle ,  bcr&ü&fcern.  ^ 
Ochiul'  boului,  m.  GOkioa  boíaöm- 
subst.  1)  o  plantá:  Campanula 
perficifolia  ,     Lintig  Buphtal- 
mum :  Ökörszemíu  ,  Oregharang 
virág:  baé  9íinbeau<ic  —  2)  o  pá- 
séruicá  :     Motocilla    regulus  , 
Trochilus:  Ökörszem,  Királyka 
billegető:   ber  âaiinWntfl/  <som* 
imri<iunf&nií|  ,   $űubcnföma  ,  boé 
©olbf)áí)n$cn.  „ 
Ochiul'  şarpelui,  m.   GOkwa  urfcpni 
AÄH-  subst.   o  plantá:  Myositis 
scorpioides,   Linn:    Ne  felejts , 
Nefelejtsvirág  ,  Békaszemvirág 
ba*  SBcrgicâmcinni(f)t. 
Ochiuţiu.   m.  ©kwu-  subst.  ocel 
lus  ,  ocellulus  :  szemetske  ,  kis 
szem:  ba*  Steuden ,  Hciifllem.  i 
tem :      Ochiu  Nro  3)  Ital.  oc 
chiuzzo,  occellus. 
Ociná.  /.  Gümhhz-   subst.  fundus 
internus  domus:  házhely:  bír 

Ocinicu  ,  m.  pl.  ci.  GDmmhhk*  subst. 
molitoris  adjutor  mercenar ius  ■ 
molnárlegény  :  bet  üHüfjtfnappe 

gttüfjtcrburfdj. 

Ocnâ  ,  /.  pl  ne.  GDkhz.  subst.  sahs 
fodina,    salifbdina,  salina: 
sóakna,  sóbánya:  bie  ©aljflrubCy 
baé  ©aíjrocrf.  Graeceoxqig,  sttmi- 
tas  montis. 

Ocolescu  ,  lire,  itu.  g5koaíck>  Aiípc* 
HT.  t  verb.  act.  l)  queva ,  p.  e. 
vre  o  cetate,   casa,  grádina, 
etc.  i.  e.  incungiuru :  cingo  3  cir- 
cumdo:  körülvenni,  megkeríte 
ni:  umringen,  umneftmcn,  um<|e 
bcn.  2)  pre  quineva,  séu  queva  , 
i*.  e.  íügu  ,    mé  fer  eseu  :    vito  , 
devito  î  kerülni  valakit ,  vagy 
valamit,  távozni  valakitől: 
niűnben,  ober  <5twa§  nuiben,  ver* 
meiben.  —  II.  neutr.    1)  i.  e. 
mergu  ,  séu  ámblu  irapregiui  u  : 
ambio  3    circumeo  :     kerülni  , 
keréngeni:  nincsen,  fjcrumgcytn  / 
um  unb  wm  Qcfycm —  2)  f.  e.  in- 
cungiuru y  mergu  pre   cale  ne- 
dréptá:  cireueo  ,  circuitum  JU- 
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cio  ,  per  ambages  eo  :  kerülni : 
cinen  Umwffl  mtyn. 
Ocolisu,m  pí 

circuitus,   ambages:  kerülés, 

kerület:  Uv  Umweg.  ,  . 

Ocolu.  m.  GÖkÓa.  «  d' °  ! 

capre  ,  eic.           ,  ^  ; 
ber  eţaffhitt.  -  2) 

cor*  ,  cm/ű  í  udvar  :  ber 

3)   i.  *.  incungiuru:  circw^"*, 
ambages :  kerület :  ber  Umwefl. 

firesu:  rarionalis ,  raUonabi- 
lisl  ratione  praeditus:  okos, 
eszes:  »ernflnftt«. -  2) 
ţeleptu,  préceputu:  przutens  - 
okos,  eszes:  flufl  /  wnünf ttfl.  — 
3)  V.  Marghiolu.  —  4)  i.  e.  sía- 
tosu:  sciolus,  argutator :  o- 
koska,  tudóskó,  dölyfös:  tu>er* 
(tilfl  ,  fupcrfliifl  ,  nafciiwet^. 
Ocrotélá././?/.  le.  G)kpot*az. 

/Vruor ,  sustentatio :  gyamoli- 
tás:  ber  ©tufe,  bie  Untcrflüjung. 

lum:  tanya,  tanyázat:  ber  4uf- 
cnthoít. 

Ocrotescu,  tire,    itu.    ©kpotii«  , 
TMOt ,  MT.  verb.  act.   i)  i-  f  a" 
Zlru  :  foveo,  sustento :  gyámo- 
lítani :  untcrítiUcn ,  Oe^cn,  be* 
dflnftificn.    2)  í.  c.  aciezu :  reej- 
pio\  exeipio:   béfogadni,  fel- 
venni :  aufnehmen  ,  beberberflen.  — ■ 
3)   me  ocrotescu  undeva  ?  *.  «• 
zdbovescu  ,  lócueseu    undeva  : 
moror,  commoror,  me  detineo 
apudaliquem,  velin  loco qu* 
7iam  :   tanyázni  tartózkodni 
valahol,  vagy  valakinél: 
ober  bev  Scmttnfccn  aufhalten. 
Ocsagu.  m.  tínmÁr-  «'S* 

tia:  okoskodás:  bie  Sfaj&h 
Octoihu,  m.  pl.  uri./  (^tohXj ««w* • 
Liber  Ecclesiasticus  compacten* 
divina  oficia  octo  tonorum  m 
Ecclesia  orientali.  _  . 

Octomvrie.  /    GDktÓmkpVí-   suo  • 
October ,  me^/í  öcíoier :  Okto 
ber,  mindszenthava:   ber  »CW- 

Ut,  mnmmu  0cu|i- 
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Oculistá.  f.  Okîamitâ.  subst.  i.  e 
Doftor,  séuvraciu  de  ochi:  Me 
dicus  ocularius ,  vulgo  Oculist  a. 
Szemorvos,  okulista:  bcr  %w 
íjenorjt,  Oailiţt.  a  Lat.  oculistá. 

Odae./.  pl.  ki.  cßAit.  subst.  villa: 
major,  majorház:  bcr  2)íepcr&of, 
bdâ  SDccpergut. 

Odájdie  ,  /.  pl.  ii.  GDaz*A»í-  «übst. 
Pestis  lythurgica:  Misemondó 
öltözőt:  boé  SDhht wonb ,  Sülctflcib. 

Odatá.  Öaatz-  adv.  temp,  ex  nu- 
m er aii  feminini  gener is  o,  et 
subst.    datá.     1)  i.  e.  intrunu 
rendű,  de  odatá:    semel:  egy- 
szer: cininoí.  p.  e.  odatá  iutr' 
unu   anu :    semel  per  annum 
egyszer  égy  esztendőben:  ctirniü 
bcS  3ofirS.—  jL)  i.  e.  óie  quánd 
va  :  olim  ,  quondam ,  aliquan 
do ?  valaha :  jemofé ,  bermolcinft 
3)  i.  e.  numai  de  quátu ,  inda 
tá  mare:  subito,  repente,  il 
lico  ,  confestim :  hirtelen  ,  mind 
járt  ,     azonnal  ,  egyszeriben 
pí^íid),  fíugS,  oíé&oíb,  olfocjfeid) 
p.  e.  odatá  s'au  cáratu :  illico , 
abscessit  :     hirtelen  elsuhant 
olfogíeid)  hot  er  fid)  rocflo.epocff.  No- 
ta ;  in  hac  tertia  '  significatio 
ne  pronunciatur  li  odatá  cum 
qua  dam  emphasi. 
Odatá !    GDaÁtz  !   interjectio  ani- 
mandi:  agt!  agedum  !  agesis ! 
cótrá  mai  mulţi  :  agite  f  nosz- 
sza!  rajta!  oufí  jul  nurjuí  frifd)* 
Síi!  murţio,! 
Odihná.  f.  gJáhxhz.  subst.  quies  , 
requies  :    nyugalom ,  nyugoda- 
lom ,  nyugovás:  NeSRlty,  SRűfh 
Odihnescu,  nire  ,  itu.    GDamxhhk  > 
hmpí  ,  HT.    I'  verb.  act.  pre  al- 
tul* :  quietem  tribuo  ,  quiescere 

fatio  :  nyugasztalni ,  nyugtatni : 
6cru^tv|en ,  fRuf)t  fleGeiu  //.  newfr. 
vel  reciproc,  me  odihnescu : 
quiesco  ,  requiesco  ,  quiete  fru- 
or:  nyugodni:  roftcn  ,  ruhen, 
auéruhcn. 

Odihnitu,/  tá,/,/.  ţi,/  tc.  <£. 
AHXHMT,  Tz.  quietus:  nyu- 

gott,  nyugodalmas:  riH)Í0. 


Odiniórá.  GDahhVoÁpz-  adv.   V.  0- 

data  tftft;.  Nris.  1)  eí  2) 
Odolanu.   m.  GDaoaÁh.  o 
planta:  /.  e.   Valerianu:  Vale- 
riana qffi  cinalis  Linn:  Baldri- 
áníu:  'bcr  23oíbrion. 
Odoru.v  /n.  )GDaÓp«  subst.  supellex: 
házibútor ,  háziészköz :  b(r  £aué* 
roth,  bo$  £au*v}erátf)e.  »f«w.  J". 
Vistierie:  thesaurus:  kints :  bcr 
<£d)o&.—  Odoruţu,—  Odorasu, 
diminutiva. 
Odorbiróu.  m.  gSaopkmpzö«  subit. 
Administrator  rei  familiáris, 
pr  ovitor :  Udvarbíró:    bcr  Jpcf* 
rid)tcr. 

Odorélá  ,  f.  pl.  le.  g5aop*a*- 
Miro  u. 

Odorezu,  iie.  itu.    C&jL,ofâ>  HPf« 
HT.  verb.  act.    V.  Mirosu.  Hal. 
odorare,  olfacere. 
Odorhéiu.    m.    GDaopx*»*  subst. 
de  demultu  :  Utţdava ,  Utidana: 
aquumu  Udvarhely inum :  Ud- 
varhely: Ubvorficty, 
Odosu.  m.  gSaÓi*  subst.  Avena 
falua  Linn:  Vadzab:  bcr  roiíbC, 
ober  tou&e  £afcr  ,  bcr  $foö&öf*r' 
2fcinbhafcr. 
Odováénie.  /.    GDaorzahVí-  subst. 
\)V.  Odováire.—  2)  a  quárui- 
va  Prasnicu :  octava  cujuspiarn 
festi:  nyoltzaduapja ,  oktávája 
valamelly  ünepnek  :    bic  Dctütf , 
ober  bcr  od)te  Za$  nod)  cinem  uM'í* 
Odovaescu  ,  ire  ,  itu.    GDaokiíck  » 
Hpij  HT-  verb.  act.   i.  e.  pofto. 
rescu  :  repeto  :  ismétíteni :  wie* 
berí)oícn. 

Odováire,  /    /?/.    ri.  ©aokzhp«- 
repetitio:   ismésítés :  Die 
SBiebcrfioíuno;. 
Odraslá.  f   gSap^a*-  #er* 
men ,  palmes  ,  pullus ,  surcu- 
lus:  űjág,    újjövés,  újtseméte : 
bcr  ©profen,  <SprÖf  íin.),  3«»'i)' 
ein  ©efd)op. 
Odráslescu  ,  lire  ,  itu.   GDAP*5**tK » 
Ambe  ,   HT.  verb.  act.  germino , 
pullulo ,  pullulasco:  tsemetéz- 
ni,  tsirázni,    hajtani:  ©proffen 

fd)ie^cn,  treiocit,  ouöfdjíojcn. 

Üclies- 
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Odréslire.  f.  pl  ri.  QD\m*W* 
mbst.  germinatio  :  tscmetózés  : 

baé  ©profan- 

Odivslitóre ,  f.  pl.  re.  G)ap*5amtöa- 
pt.  subst.  planta  ,  veget  abile  : 
növevény :  bit  ^fanjC. 

OdrJsIitu  ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te.  G)- 
Apz^AHT,  tz-  germinalié: 
tsemetés :    (©proffen  tyű&enb. 

Óe  ,  f.  pl.  ü.   GDÁi-  ovis  : 

juh:  baâ  <Scf>űf.  —  o  óe  réiósá 
imple  tótá  turma  :  proverb,  mor- 
bida facta  pecus  totum  j:or- 
rumpi't  ovile  :  ein  rálibitjeé  <2d>af 
freofer  bic  ganjc  beerbe  an.—  de 
6e  :  adj.  a)  que  este  ,  séu  ater- 
nâ  de  la  oi:  ovinus ,  ovillus, 
ovillinus :  p.  e.  carne  de  óe : 
caro  ovillina  :  juhhús  :  bűé  ©djűf* 
fícifó.—  lapte  de  oi:  lac  ovii- 
ban: juhtéj:  bic  @cf)af  miía%  — 
b)  que  se  ţâne  óre  quumva  de 
oi :  ovilis ,  oviarius ,  oviari- 
cus :  p.  e.  o  turma  de  oi :  grex 
oviaricus:  juhnyáj:   eint  -fcecrbc 

©cfjafe. 

Oégá,  /-       egn  (ŐÁrz.  V 
Glaje. 

Oe^ariu  ,  m.  pl.  ri.  GDtrÁpio* 
F.  Glájérhh 

Oeritn  ,  m.  GÖtpHT-  subst.  1)  i.  c 
deciuéla  oilor :  decima  ex  o- 
vibus:  juhdézma :  ber  <2>d)űfjc 
l)cnb;  2)  i.  e.  dare ,  séu  taxa 
pentru  oi :  vectigal  oviarium  : 
mhtaksa :  bie  @d)űftűre.  n 

Ofárlescu,  lire,  itu.  GD^pAÍtK , 
a H p f »  HT*  vcr6.  ac/,  convicior , 
contumelia ,  ignominia  adji- 
cio  ,  probra  jactovin  quempiam: 
gyalázni,  lemotskólni ,  gyalá- 
zattal illetni  .valakit:  fd)mâf)en/ 
(dampfen  ,  6efd)impfcn ,  <&á)ma<Í) 
antfjun.  a  Lat.  ajßigo  vel  of- 
fendo. 

Ofdrlire  ,  f.  pí.  ri.  GD<|>*pAHpi-  subst. 

ignominia  :  gyalázat ,  motsko- 

Us :  bie  35efv1)impfunű.. 
Ofárliturá ,  /  pl.  ri.  G)<1>*pamt8pz- 

9«6tf.  ignominia  ,  convicium  , 


bet  @d)impf,  <Spott,  @d>mű$,  bic 
<£5ifyutbe,  &cfd)nnpfung.v 
Ofilescu,  lire,  itu.  GD^haUk  *  A»ípi» 
HT-  wö-  reciproc,  uié  otílescu  : 
morrore  angor ,  afflictor :  epe- 
kedni, búsongani:  Jitt)  formen, 
grammén*  «        afflictor.  m 

Ohlitu,  /;  tâ,       ţi,/,  te.  G)4>m- 
amt  ,  Tz.  adj.  i.  e.  peritu  la  facie  : 
pali  idus,  pallens:  sápadt,  na- 
lavány:  ulűfc ,  blcicfj. 
Oftare  ,  /        ári.  (á^TÁpt- 

suspiritus  ,  gemitus  :  sóhajtás, 
fohászkodás  :  bű*  ©cufjcn. 
Oftezu  ,  tare  ,  atu.  G)^rt 5 ,  -ripi » 
ír-  verb.  act,  suspiro  ,  gemo  : 
sóhajtani,  fohászkodni :  feufjen, — 
dela  opto ,  pofteseu  ,  dorescu. 
Ofticá.  f.  GD<t>THKz-  subst.  tabes 
hectica:  hektika:  bic  £ectif. — 
quarele  are  oftica  :  hecticus  : 
ţ)ecti|'cfy,  f)cctifűU|dj.  a  Lat.  he- 
cticus. 

Oftu,  m-  pl.  ari./.  GQ<t>r.  subst.  su- 
spirium  ,  gemitus  :  sóhajtás  , 
fohász  kodás:  ber  ©eufjer.  item: 
V.  Doru. 
Ogar  j  itu  ,  f.  tá,  pl.  ţi ,  /•  te. 
r*p*HT ,  tz-  adj.  1)  i.e.  mâr- 
şavii, jigáritu  :  exilis  ,  macer , 
emacialus :  szikár  ,  száraz  ,  fon- 


nyadt: íjakor,  mager,  fa)mid)riíj. — 
sl)  i.  e.  scumpu  ,    hírsútu  :  sor- 
didus ,  parcipromus  ,   avarus  , 
admodum  teixaxj^  faszari,  fu- 
kar,  fösvény":    fnkferijj,  fiíjig, 
f natiferitţ  /  fd)mu^iă. 
Ogaru ,    m.  pl.  ri.    GOrÁp.  subst. 
vertagus ,  vertraha  :  agár  :  ber 
ÍÜiinbl)unb,    bűé  2Binbfptcl.  —  o- 
garcá  :  femella. 
Ogasu,  m.  pl.  se.  f.  GDrÁiu.  subst. 
orbita .    kerékvágás  :  bűd  ©íeié  , 
©eíei*,  ober  ©cícife,  bie  Dxabfpur.  ^ 
Ögigescu  ,  gire  t  itu.  GDynyifK  ,  um- 
pt ,  ht«  verb.  act.  sicco  t  exsicco, 
arefacio  :  szárasztani,  aszalni, 
ö&rrcn ,  troefnen. 
Ogliudá,/.  pl.  di.  G^rAHHAZ*  subst. 
speculum-,  tükör:  ber  @picfl<l.— 


suost.  ignominia,  convicium,  speculum-.  tuKor  :  oer  <K>picg«. — 
contumelia :  gyalázat ,  motsok:      de   oglindi,    adj.   specularius  : 

i  p.  e. 
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p.  e.  fabrica  de  oglindi :  fabrica 
specularea :  tukörfabrica :  bic 
épicgelfabrif. —  Oglinduţia,  étimin. 

Oglindariu.,  m.  pl.  ri.  GDrAHHAÁpio- 
subst.  specularius  :  tükörtsi- 
náló :  ber  ©pico,cunacŞer. 

Ognâ ,  /.  pl.  e.  GDrHz»  f.  Ocna. 

Ogodu.  m.  GâroA*  subst.  i.  e.  o- 
dihná:  quies,  requies :  nyuga- 
lom ,  nyugadalom  :  ble  ÍRiit)í , 
îRafr. —  pre  ogodu:  adv.  i.  e. 
mereu :  leniter  9j  pedetentim  : 
lassan,  halkal:  gemidjlicŞ,  fadjtc. 

Ogoescu,   ire,   itu.  GSroitK ,  lipt» 

KT«  ) 

Ogoiu,  ére,  iatu.  G)ró»,  -lipi,  Át- ) 
/.  verb.  act. —  queva,  séu  pre  qui- 
neva  ,  i.  e.  a?ezu  ,  alinezu  :  le- 
nio  ,  sedo  ,  tranquillo  :  meg- 
nyugtatni, letsendesíteni,  letsil- 
lapítani:  ÖcrulNom ,  frilícii,,  lilf 
,bcrn. —  7/.  reciproc,  mé  ogoiu  : 
4)  mé  alinezu  ,  p.  e.  despre 
ventu  ,  plóie ,  vre  o  durére,  etc. 
sedor  ,  lenior  ,  tranquillor  :  le- 
tsendesedni:  ruf)îg  werben/  fid) 
feţen,  nacŞÎaffcn.  —  2)  i.  e.  mé 
asezu  ,  dau  pace  :  quiesco  ,  quie- 
tus  sum :  veszteg  ülni :  rufyig 
fenn,  9îul)e  $cbcn,  fí&cn  bleiben. 
j>.  e.  ogoite  !  quiesce  !  iilly  vesz- 
teg !  ojcb  SKiif)'  [  feţ>  rubii) !  * 

Ogoiu  m.  GJrów.  subst.  sphaeri- 
sterium:  laptdzóhely:  ber  25oU» 
fpiclorr. 

Ogoru  ,  m.  pl.  re.y.  ©rop-  subst.  1) 
/.  e.  pámentu  ogoritu:  novale  , 
vervact um  ,  ager  proscissus  : 
ugar:  ber  <É>rürjacfcr ,  SSracfyacfcr, 
bítö  ÍBradjfeíb. —  2)  i.  e.  ogorire  : 
vervact  io  .«  ugarlás  :  baé  JbracŞcn  , 
bic  »rücí)c.  > 

Ogoréscu,  rire ,  itu.  G)ropztK,  pM- 
pf ,  MT.  verb.  act.  vervago ,  a- 
grum  proscindo :  ugarlani :  &ra« 
d>en ,  frtirjen  ben  %<ta. 

Ogorire,  f.  pl.  ri.  GDropápi-  subst. 
vervactio  :  ugarlás  :  bae  35racŞcn, 
bie  5Brnc^c* 

Ogradá,  f.pl-  de.  Gs5rpÂ\\z«  subst. 


Ogrinji.  nu  GDrpMNSKH.  subst.  foe- 
.num  crassius  a  pecoribus  re- 
lictum  :  izék  ,    izik  ,  szenama- 
radék :  bie  Jj?euitânflel  bic  ba*  23ie() 
ntcŞt  auffrißt. 
Oiţa  ,  /.  pl.  ţe.  GÖmijz-  subst.  ori- 
cula ,  ovecula:    juhatska:  bai 
©Cyd£chcn,  <Scf)5fícin. 
Oiu.  Gä».  ^ro  voiu :  auxiliare  pri- 
mae person:  sing:  futuri  temp: 
e.  g.  oiu  scrie  ,  pro  :  voiu  scrie : 
scribam :  írok ,  vagy  írni  fogok: 
icfc)  werbe  f(()rcibcn. 
Ojijescu,  jire,  itu.  GDjkhíkíck  >  *iipi» 

mt»  K.,Ogigescuv 
Ojiná,  /.  pl.  e.  Oxmhz-  *) 
i.  e.  mâncare  de  sérá :  meren- 
da  ,  antecoenium :  o'sonna ,  o- 
'sonya  :  bee  Saufen ,  ba*  Söcfocr* 
&r0^ —  vrémé  ojinii:  tempus 
antecoenii:  o'sonna*  ideje:  bie 
Saufcnjcit. 
Ojinezu,  nare,  atu.  GD»hhí5«i  ha- 

Pe  ,  at.  V.  Ojinu.  „ 
Ojinu,  nare,   atu.    ©skhh>  H*pi» 
Át-   verb.   act.   merendam  su- 
mo :    o'sonnázni  ,  o'sonnálni: 
jaufen. 

O  jogú ,  m.  pl.  ge.  /.  ©xór-  subst. 
scopa  ßtrnaria:  asag,  pemet: 

ber  Ofennrifcb.  0 
Ol,  m.pl.  le. f.  CDa»  subst.  1)  i.e. 
urceoru,  cárcégu ,    cana:  i/rce- 
us  s  amphora  :  korsó:   ber  Ärug» 
—  2)  i.  e.  ţeglâ  gáunósá:  im- 
brex:   üregtserép,   vagy  tégla: 
ber  JQo^iCQct.  M 
Ólá,  f.pl.  le.  GDaaz-  olla: 
fazék:  bcrîopf.—  deóle:  űrty. 
ollarius  ,  Jigularis  :  p.  e.  tergu, 
piaţiu  de  óle  :  /orwm  olarium  : 
fazékpiatz:   ber  Sopfmarft.  Ital. 
olla.  ( 
Olácariu  ,     m.  /)/.    ri.  G)azk*P»- 
subst,  nuncius  :  hírmondó ,  hír- 
hozó:    ber  Söorfjc,  öcrfűnbiatt, 
9Ud)vid)t$ibet ,  Courier. 
Olâldescu,    ire,     itu:  ©azazîck» 
mPí  ,  HT.  verb.  act.  clamo  ,  tu- 
multuor  ,    strepito ,  clamores 
facio:  lármázni,  kiáltani ,  za- 
jogni:    lärmen,  fc&rcycn,  *«rm 

machen. 
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machen,  a  Graeco ,  XaXtw.  lo- 
cfitor,  profero. 

Olacu.  m.  p/T  ci.  g3aak.  *we>sf.  ß^w« 
vehiculare» ,  vulgo:  praejunct  li- 
ra :  forspont :  ber  S^orfpaiin. 

Oláláu,   m.pl.e.  GDazazí- 
Holcá. 

Olarescu  ,  y.  résca.  ,  pl.  sei 
COazpíck,  pttKz.  «tf/.  JigUnus, 
jigulinus  :  fazékasi  :  töuferifd). 
p.  e.  lucru  olarescu:  opera  fi- 
glina :  fazékasi  munka  :  ba8  £6» 
pfenverf.  a  Lat.  ollaris ,  e. 
Oláritu,  m.  g5azpmtj  subst.  Ji- 
glina  ,  ars  figlina  :  fazékosság, 
fazékasi  mesterség:  bűft  S&yfct* 
lxmíwerf. 


olearius  :  olajos  :  />.  e.  ur- 
ceoru  de  oleiu:  urceus-olearius: 
olajos  korsó  :  bet  Octfriitţ.  —  té- 
scu  de  oleiu :   trapetum ,  tor- 
cular  olearium  :  olaj  sajtó  :  bic 
Öclprefíc,  ober  Öelfcítcr.  —  drojdii 
de  oleiu  :  amurca  ,  fraces :  o- 
laj' sepreje:   bie  Öclbriifen,  Öcl* 
f>cf C«» —    cu  oleiu:  oleatus:  o- 
lajos  :  mit  öeí.   p-  e.  pesatu  cu 
oleiu  :  puls  oleata  :   olajos  ká- 
sa :  bic  Oflf)irfc. —  qua  oleiuP , 
séu  in  facia  oleiului :  adj.  olea- 
cens:  miíit  az  olaj,  vagy  olaj- 
színű :    tMifl,  bem   Oclc  afmliá), 
MfarbiíL  «  L<**-  oleum. 
Oleiu  de  bradu.  m.  GOaíw  m  RpÁA« 
subst:  oleum  pineum:  fenyőfa 
olaj :  taé  ÄicnM. 


Olariu,  m.  pl.  ri.  GWp».  subst. 
Jigülus:    fazékas :    ber  Töpfer  / 

£afncr.  —  Olâriţiâ,  femin.  Ital] Oleiu  de  inu.  m.  G)Ai»  a«  hm. 
olaro.  m  oleum    lineum  :    ,lenmago!aj : 

Olatâ     pl.te.  ÓaÁtz-  subst.  aedi-\    ba*  l'cinM. 


Jicium  domui  contiguum ,  ä</ 
domum  pertinens :  házhoz  tar- 
tozó épület :  cin  bem  Jpaufe  %\\§t* 

OlnÍnri^'"     -    l  Subst.plur. 

Ulaturi.  GDaatípm-  )  ,  r 

1)  i.  e.  sălaşe  ,  quare  súntu  pre 
lónghé  casa  ,  p  e.  şura  ,  poéta  , 
etc.  aedifteia  domui  contigua, 
ad  domum  spectantia :  házhoz 
tartozó  épületek  :  bem  JQflUfe  ui= 
gieftórige  öcbdubc.  —  2)  i.  e.  unel- 
te ,  vase,  etc.  ale  cásii:  uten- 
silia  ,  res  mobiles  3  ea  quibus 
domus  quaepiam  instructa  est: 
házieszköz,  holmi,  ihigóbingó 
portéka:  bag  $au$AfritţC/  bic  ic* 
wealtcfjcn  ©inge  in  einem  Jpaufc.  a 
Lat.  adiata. 

Olcuţia., ţe.CDAKâiţz  dini.  alin- 
ia :  tsupor,  bb»;re  ,  pohár  ,  kis  fa- 
zék: baä  Jpafal,  ÎCpfoVn. 

Olcériu ,  m.  pl.  ri.  G0,\£^pio-  subst 
olearius:    olajos  :  ber  ÖCÍiWUin  , 
OctyânMcr.   a  Lat.  olearius. 

Oleezu,  ére,  atu.  G0a£É5  ,  49t  >  Ár- 
verb.  act.  oleo :  megolajozni: 
Mau 

Oleiu.  m.  subst.  Oleum. 

olaj  :  ba*  Öcl,  Öeí)!.  —  de  oleiu: 


Oleiu  de  lemnu.  m.  GDaîw  a«  aImh- 
subst.  oleum  olivarum:  faolaj- 
bn$  âJaumM. 
Oleiu  ele  mandule,séu  de  migdale. 

m.  GDaî»  a«  mahaöaí  ,  c.Á6  At  MH.- 
rAÁAt  o/e«w  amygdali- 

num  :  mondolaolaj :    baâ  SDlan* 

Oleiu  de  măsline,  m.  GDaî»  a«  ma- 
cánké- subst.  F.  Oleiu  de  lemnu. 
Oleiu   de  pétrá.  m.  g5a£»  m  n*- 
■:  pz-  subst.  petróleum  j  naphla: 
kőolaj  :  baâ  ©tcinfL 
Oleiu  de  nuci.   m.   GJaî»  a«  hîmh- 
oleum  nuc  cum  :  dióolaj  : 

baé  W lipii. 

Oleiu  de  senii'nţia  de  bradu,  séu 
de  «ínép:inu.  m.  GJaíw  aî  czmmh- 
iţz  aékpÁA,  oÁí  At  iiinl;nzH.  subst. 
oleum  e  baccis  juniperi :  fc- 
ny'ötnagolaj :  n  ba§  2Bací)í)0lbcrBl. 

Oleosu ,  ósá.  COaiqi,  oÁtz-  fídj.  o- 
leosus ,   olcaceus:  olajos:  tMiij, 

voller  Öd. 

Oleu.  m.  G)aé«.  íí/^íí.  Oleiu. 

Oliva,  /.  pl.  ve.  GŐahkz-  e-  0" 
leiuj  untu  de  lemnu,  de  măsli- 
ne :  oleum  olivarum :  faolaj : 
baé  25aum5U  a  Lat.  oliva. 

Ologu. 
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Ológá,  f.  GDAoára-  p>  e.  faso- 
le ,  mazere  :  nanus — a  :  gya- 
log :  3wcr»)í.  p.  e.  fasole  ológá  : 
faseolus  nanus  :  gyalog  faszúly- 
ka:  ţie  Srocrflififofcn. 

oiogu ,  y:  íógé ,  pi.  gî ,  /  ge.  g5- 

aot»  Ao&rs.  adj.  claudus,  pé- 
dum  debilitate  laboráns ,  pa- 
ralyticus  :  bénna  ,  inaszakadt : 
Iaf)m,  gcDrccŞlid) ,  íjidjt&rűd)tfl.  a 
Graeco  *«io;.  i.  e.  claudus. 

Oloiatu,  771.  tá,  f.  pl.  ţi,  f.  te. 
GÍaoÁt,  tz-  adj.  o  teatus  :  olajos  : 
mit  Del  bcne&t,  jjefal&t,  genuuŞt. 
a  Lat.  oleatus. 

Oloiériu  ,  m.  pi.  ri.  GDao^ow.  »übst. 
V.  Oleériu. 

Oloiezii,  ére,  atu.  g3aoi'<;«  ,  t'pi , 
Át*  t>er&.  flrcr.  Oleezu. 

Oloiosu  ,  y*.  ósá ,  pl.  si ,  y;  se 
GDaoVÓi,  oaiz.  adj.  V.  Oleosu. 

Oloisá  ,  f.  GDaomíZ'  subst.  o 
planta  ;  Se  dum  album  Linn 
Kitsinyfülfu  :  bie  roeifc  Jpaué* 
nmrj,  bie  Sripmabame. 

Oloiu.  m.  GDac».  subst  ^  V.  Oleiu. 

Ologescu  ,  gire  ,  itu.  GD^oyácK  >  uh- 
pf ,  HT-  /•  verb.  act.  pre  altulu  : 
debilito  :  bennávátenni :  láhmen. 
II.  neutr.  membrorum  debili- 
tate capior :  bennáválenni :  loljm, 
gcbredjíidj  werben. 

Ologime  , /.  pl.  mi.  CO^ogMAM-  subst . 
paralysis ,  membrorum  debili' 
tas:  bennaság:  bie  £abmf)cit, 
©tát,  (5e6re<f)ÎicŞfeif.  a  Graeco 
XwkbHjtg.  claudicatio. 

Olovinâ,  J.  pl.  ne.  (Daokhnx-  subst. 
zythum  ,  cerevisia  ,  cer  vi  ii  a  : 
ser  :  bű*  95ier. 

Oltariu  ,  m.  pl.  re.  GDatap».  subst. 
Ara ,  Altare  :  Oltár  :  ber  2ílrar.  a 
Lat.  altare. 

Oltóé.  f.  GDatoÁi-  subst.  insitum , 
insitio  ,  arbor  insita  :  oltovány: 
ber^eijer,  ein  acpiopfter,  aepeijrec 

Oltoescu  ,  ire  ,  itu.  Gl)atocîk  ,  «pi  , 
HT-  verb.  act,  insero  ,  impono  , 
immitto:  oltani:  ptopfen,  peíjen, 
ociiliren,  impfen. 


Oltoire  ,  /.  pl.  ri.  gSatompi-  subst. 

insitio:    oliás,    beléoltás:  ta& 

pfropfen  ,   keljen  ,  3mpfcn  /  bie 

^fropfmijîy  ^ima,  ^mpfunQ. 
Oltoitoriu  ,  m.  pl.  ri.  GDatomtop». 

subst.  insitor  :    oltó :  ber  ^jro* 

pfer,  3mpfir. 
Oltu.  m   Qat-  subit,  o  apá  cur- 

ghétóre  :     Olluta  :    Olt'  vize  : 

bie  2íít. 
Oluţiâ,/  pl.\t.  GJaömz- 

Olcuţiâ. 

Oluţiu.  G)aőu«.  urceolui, 
parva  amphora:  kis  korsó:  bai 

Omu,  m.  pl.  eni.  QM.  subit, 
homo :  ember :  ber  Ü)IenfO).  — 
de  omu ,  (ómeni )  adj.  humánus: 
emberi :  inenfdjíicf).  p-  e-  san5c 
de  omu:    sangufs  humánus: 

emberver  :  ba»  SDlciifócnMut.— 
quarele  mânca  ómeni ,  séu  car- 
ne de  omu  :  Anlropophagus , 
comedens  carnem  humánom 
emberhustévo  :  ber  SOlenf^cnfríf- 
fer.—  iubire  de  ómeni:  amor 
erga  homines,  philantropia: 
emberszeretet  :  bie  S9lenf(&enl.ii* 
De.  —  iubitoriu  de  ómeni :  «" 
mens  hominum  ,  benignus,  pht- 
lantropus  :  embertszeretÓ  :  bet 
9)îenfd)cnfreunb.—  uretoriu  de  o- 
meni:  misantrooos ,  osor  ho- 
minum :  embertg\  íilölÖ  :  bet 
SWcnfc&cn&űffcr ,  ăHenfCyCnfcinb.  - 
rápire  de  ómeni :  plágium ,  ra- 
ptus  hominum:  emberlopas, 
ragadás:  ber  S)lcnfíbcnrau6.—  ra* 
pitoriu  de  ómeni:  plagiarius : 
emberlopó:  ber  ă)lenfd>en&tc&.  — 
ucidere  de  omu:  homicldium: 
gyilkosság  ,  emberölés  :  &<c 
SOcenfócmiiorb.  —  ucighétoriu  de 
ómeni:  homicida:  gyilkos,  em- 
berölő :  ber  tOienf^enmftrber.  — 
Nota :  sé  dice  une  ori  aquestu 
substantiv  cu  o  pronunţie  ore 
quaré  emphaticésca  (pronitn- 
ciatione  emphaticu)  p>  e- 
tele  tdu  e  omu  póne  acolö  :  tu- 
us  frater  est  vir  p  rätst  ans, 
exd'mius:  a'   bátyád  egy  derék 

ember: 


1 
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ember.*  bein  $rubcr  tft  cin  rcdjí* 
fcfyaffemr  9)îenfd),  cin  brauer  ítcrí. 
—  si  scii ,  quá  esci  omu !  tu 
sane  es  vir  praeclarus :  derék 
ember  vagy:  bu  &ifr  cin  traocr 
£crí.  a  Lat.  homo.  Ital,  uomo. 
Omacu,  m.  GOmak  »  subsi.  Aconi- 
tum napellus.  Linn:  Tetiîfu: 
bcr.  blaue  ©turmfnit,  bic  Marren* 
f avpc  /  ba&  SSoIfdfraur. 

r\ 1 /^M*K\  tubit,  idem» 
Umegu,.w.  Gü/wtr  ) 

Omenésce.   GDmih-Kijji  ,  «cfo.  1)  í. 

/.dopa  firé  omenéscá  :  humane, 

humanitus:  emberül :  menfdjlici). 

2)  cu  cinste:  honeste:  betsule- 

tesen ,    emberségesen  :     cforlid)  , 

tebli<f>. 

Omenescu,  nire  ,  itu.  gSmíhíck  ,  m- 
ţi,  MT »  L  verb.  activ,  pre  qui 
neva  :  1)  i.  e.  cinstescu  :  aesti- 
mo  ,    veneror ,  ob  servo  >  colo, 
betsQlni,  megbetsulni:  íd)5$en, 
cijrcn,  afycn.  2)  i.   e.  gazdálu 
eseu,  primescu  cu  sálagu,  mánca 
re  ,  beuturá  :    accipio ,  excipio  , 
bene  accepto,  hospitalitcr  trac- 
to:  jól  fogadni,  megvendégelni 
valakit;   bermrtfjen ,  gut  cinpfan. 
flcn ,  tractire».  Semanbcn.  II.  reci 
procum  :  mé  omenescu  /.  e.  me 
portu  omenésce,  cu  cinste:  me 
honeste  gero  ,  honestum  prae- 
beo:  magát  megbetsulni,  bet- 
sületesen  viselni :   fief,  cfjrlict)  »er* 
Ratten. 

Omenescu,  f.   néscá,    pl.  sei, 

GDmihíck  ,  N-tícKa,    ad).    4)  que 

se    ţ6ne    de   omu :    humánus : 

emberi:  mcnfdjtict).  p.  e.  graiu  o 

menescu  :  vox  humana  :  ember 

szó:  bie  9)íenfct)eníHinmc»  —  i.  e 

strainu,  que  éste  a  akué  :  alie 

IlUÉ,  peregrinus:  idegen,  má 

sé,  nem  tulajdon:  frcinb,  p.  e 

bunul'  omenescu:  res  aliena  .-  i 

degen,  más  ember  jószága  :  f rem* 
bcS  ®utv 

Omeni.  GDamchm  ,  plur.  ex  om  ko- 
mmeí,  mort  ales :  emberek:  bic 
SKíitfdjcn ,  bie  £cutc. 


Omenie,^  GcSmíhíi  ,  honor.ho- 
nestas  :  emberség,  betsulet :  bic 
eí>rc,  (ífirlicfjfeit^cbíiclpfeit,  9tccfer* 
fd)üffenf)eit.      e.  pre  omenia  meá  : 
ita  vir  honestus  habear ,  vul- 
go: ad  meam  honest atem  :  em- 
berségemre ,  betsfiletemre :  auf 
meine  @f)rc,  fo  roar  iá)  cfjrlid)  Mit, 
—  omenia  omenie  astéptá  :  pro- 
verb, gratia  gratiam  parit,  of- 
Jicium  officio  provocatur :  a 
betsület  betsületet  kéván  visz- 
szontag :  cin  íDicnfr  erfordert  ben 
anbern.  —  de  omenie,  adj.  ho- 
nestus: betsületes  ,  derék,  em- 
berséges :  efyrlid) ,   rebíicr)  /  rc(f)t* 
fd)a{fcn  f   bicber  /  bra».  p.  e.  omu 
de  omenie:  homo.  vir  honestus: 
emberséges  ,  derék  ,  betsületes 
ember:  cin  er)ríid)cr,  ftraocr,  redjt* 
fáaffencr  SDícnfd).  2)  quareaoará- 
tam  cuiva,  i.  e.  contenire,  séu 
quaré  o  arátám  ín  purtaré  nó- 
strá  qué  din  afará :  humani- 
tás, urbanitas :  emberség  ,  tisz- 
tesség ,    betűiét:    bie  ^t>fíi(r)feit , 
Íírtigfcir.  —  de  omenie,  cu  ome- 
nie ,  quarele  sdie  séu  precépe  la 
omenie,  adj.  humánus,  urbá- 
nus :    emberséges ,    betsületes  : 
fj&fíid)/  artig,  fein.  —  fbrâ  ome- 
nie ,  quarele  nu  scie  la  omenie  : 
inhumánus  ,  inurbanus :  em- 
bertelen ,  betsületet,  tisztességet 
nem  tudó:  unfjfifíict),  unartig,  un» 
manirliá)  —  3)  i,  e.  gazdái uire  , 
primire  cu  dragoste  :  exceptio  , 
accept  io  ,    hospitalis  accepta- 
tio  :  vendégelés  (  jó  elfogadás  : 
bic  35cn>irtí)ung ,   gute  Síufnaljmc, 
gafrfrcunblid)c  ^myfangung  ,  ba* 


Sractircn, 


Omenire ,  f.  pl.  ri.  ÖMíHHpf  • 
subst.  1)  i.  e.  fire  omenéscá: 
humanitás ,  humana  natura: 
emberiség  emberi  természet: 
bic  íDíenfcfyíidjreit,  ibie  menfd)lid)C 
SRatur.  —  2)  i.  e.  niamul'  ome- 
nescu :  humanitás  ,  genus  hu- 
mánum,  mort  ales:  emberiség, 
az  emberi  nemzet  \  bie  îSlenţd)* 
t)eit,  bal  mcnfc&ii^c  ©ef^le^t. 


G  S 


"me- 


OME— OMU 


OP— OPIN 


Omcteu ,  m.  GDmítíő  *  subst.  vir 
grandis ,  homo  magnus  corpo- 
re :  egy  nagy  termetű  ember : 
cin  gro|er  SDJenfcf). 

Omeţi.  GDmíum,  subst.  plur.  V. 
Nemé  te. 

Ométu,  m.  GDmzt,  *.  e.  né,  zá 
padá :  nix  —  vis:  hó  :  ber  ©<$nce. 
p/wr.       Zăpada ,  vei  Né. 

Omiacu,  m.  GDmíÁk  )  O- 

Omiagu ,  m.  Ouiar  macu. 

Omidá ,  / /7/.  de.  GOmmaz/ 

Eruga,  Campe:  Hernyó:  bie 
SKűiipe.  —  de  curechiu:  bie  $tof)U 
raupe.  —  omiduţâ ,  dimin. 

Omizescu ,  zire  ,  itu.  GDmmsíck  ,  31Î- 
ţi  7  MT  >  verb.  act.  subrideo  ,  ar- 
rideo  :  mosoly gani,  eJmosolyga- 
ni,  elmosolyodni :  ládáin,  fc^miin« 
jfín. 

Omizire  ,  /.  ©mhjhpi  ,  subst.  ar- 
risio  ,  subrisio  :  mosolygás  ,  mo- 
solyodás:  baS  Üítyln ,  @<í>mun* 
$cín. 

Omoiu,  m.  G)mÓ»,  subát.  V.  0_ 
meteu. 

Omorire,/.  GDMopxpe,  oc- 
cisio,  interfectio ,  caedes:  meg- 
ölés: ba*  Söbtcn,  bic  26btunb, 
Umbringung,  ber  Ípbrföfag.^ 

Omorítoriu ,    m.  pl.  ri.  GÜmook- 
'     Top»  »  »übst,  occisor ,  interjec- 
tor :  b"16*  :  ber  Üftbter.  —  de  om 
i.  e.  ucigaşii :  homicida :  gyil 
kos :  bet  ÖZörbcr. 

Omorítorra  ,  f.  tóre  ,  pl.  ri ,  f.  re. 
CâMopĂTOp»,  ToÁpí?  inter- 
Jectivus  ,  necem  adferens  :  öló , 
halálos :  t5btliií} ,  *&bttnb. 

Omoru ,  rire  ,  itu.  G)mÓp»  pspi ,  jkt, 
v.  act.  ucidu :  neco ,  eneco  ,  occi- 
dot  interficio ,  vitaprivo  :  meg- 
ülni: iSbten,  merbe«  /  umbringen, 
um  ba*  £cben  Oringcn,  tobtfcjjfogen. 
Ital.  movire^noocidere. 

Omsora,  m.  GDmibÓp   )      ,  _ 

Omuciu  ,  m.  d,wéq  )  tubsi'  ho' 
mundo,  komulus 3  homuncu- 
lus :  emberke  ,  emberetske ,  kis- 
ded embere  ba$  9Äenf$cn,  «Wenfcfc 
^cn,  »catfd>íetn,.obcrba*  »nnc&cn, 
ftóánulctiu  a  £af .  homuncio. 


Op  1  (Ón  t  lipsa  :  o^m*  ,  necessé , 

necessitas :  szükség :  Mc  9cotf). 
Opácélá,  /.  pi.  li.  GÜnaMtAZ,  1)  sub. 
i.  e.  zebovire  :  remoratio ,  retor, 
tífa/ió:  tartóztatás,  késleltetés:  bic 
m  îtuftaltung,  âurticffyilfung ,  íöcrfod* 
hing.  —  <*.  e.  zebavâ :    mora : 
késedelem,    haladék:   ber  Ser* 
jug,  fcie  íBcrrociíung ,  SBcrjßgcrung. 
—  3)  V.  Impedecare ,  dórá  dola 
obex:  impedecare. 
Opácescu,    cire,    itu.  GDnzHUR» 

NHpf ,  MT ,  I*  verb-  acliv-  Pre 
quineva,  1)  i.  e.  zébovescu  !  de* 
tineo  ,  retineo  ,  moram  injicio: 
tartóztatni,  késleltetni:  űuf&al* 
ten,  ocrjßgern.  —  2)  impédecu: 
impedio  r  akadályoztatni :  bin« 
bem,  wrf)inbern.  II.  reciprocum: 
mé  opácescu ,  /.  e.  zébovescu : 
mororf  remoror,  moras  nec> 
to  ,  traho:  késedelmezni,  mu- 
latni, galyibáskodni :  oerrocUcn, 
ficŞ  aufhalten/  »erfpfiten. 
Opacire,  ^.  pl.  ri.  GDnzMiípf,  subst. 

Opacu,  /.  cá,  pl.  ci,  f.  ce.  ©- 
nÁK,  Kz,  adj.  i.  e.  fntunecosu, 
umbrosu :  opacus,  obsc'trus,  te- 
nebrosus:  setét,  homályos,  ár- 
nyékos; fcfjath'g,  ffnftcr/  bunfeí. 
a  Lat.  opacus. 
Opárescu,  rire,  itu.  GDnzpítK  .  pnpt» 
HT,    verb.  act.  aqua  ftrvida 
per f  undo  y  amburo  ,  /ato:  for- 
rázni ,    megforrázni ,    forrózni  : 
űb&rűf)cn,    ouebrüften,   «crfrflţcn , 
mit  foiŞenbcm  2Baffer  fcegiepen.  0 
Graec.   itvq ,  i.  e.  ignis. 
Opinci,  f. pl.  ci.  (Dohnkz,  Cflrr- 
bat  ina  ,  pero  ,  ío/erf :  botskor : 
ber  95unbf(t>uíj ,  ongefd)nűrtc 
len,   bie  »otfc^for,  Dv'mtfâtn.  a 
Lat.  pero. 
Opincariu  ,  m.  pl.  ri.  GDiihhhap»  • 
sub.negotiator  iolearius ,  Car- 
batinarum:    botskorárros :  ber 
Opintfdjcnljánblcr. 
Opintescu ,   tire ,  itu.  GDnHHTÍt«» 
thPÍJ  MT »   L  verb.  activ  pre 
quineva  i.  e.  opácescu,  zéboves- 
cu: detineoy  retineo  quempi- 

am , 
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moram  injicio  alicui : 
tartóztatni ,  késleltetni :  perjfi* 
tjetn,  auftalten.  IL  neutr.  i.  e. 
9espetu ,  poticnescu  t  caespito  , 
talipedo  ,  calcitro  ,  offendo  : 
botlani:  froloern ,  ftrau^eln.  —  ///. 
reciprocum.  mé  opintescu  i) 
Opacescu  Nro.  II.  2)  *.  c.  siles- 
cu,  imi  dau  putere  spre  queva: 
enitor  ,  vin\adhibeo ,  irúpetum 
mihi  do:  erőlködni ,  magát  e- 
rßltetni ,  magának  erőt  adni  : 
fia;  in  etwü«  anftrenjjen,  for9e  geben. 
Oprélá,/.  GDnp-fe^z  ) 
Oprélisce  ,  /.  cSnp^Hv.  )  mb"' 
mterdictum  ,  vetitum ,  inhibi- 
ţia :  tilalom:  bat  íÖerbot. 
Oprescu,  prire,  itu.  GDnplc«,  np^pi,  m't, 
v*act.i)  queva  lucru,  qua  si  nu 
fie,  séu  pre  quineva  defa  queva: 
pohibeo  ,  inhibeo  ,  vefo,  inter- 
dico  :  tiltani ,  megtiltani ,  eltil- 
tani :  »erbieten ,  unteren.  —  2) 
taeu  queva  si  sté,  p.  e.  carul' 
etc.  »ist o  ,  sustineo  :  megállíta- 
ni: auftauen,  einleiten,  macŞen 
m  Seinanb,  ober  etwas  ftefje.  3) 
— ■  lumina  qua  si  ardé ,  i.  e. 
ßtmgu,  potolescu  :  stingvo  ,  ex- 
ttingyo:  eloltani:  atiélöffyn.  a 
Lat.  operio,  /.  e.  celo ,  űfo- 

COrtí/o. 

Oprire,  GDnpHpt «  «wfof.  znfer- 
tfícfxo,  inhibitio,  prohibitio: 
tiltás,  eltiltás;  bad  «erbieten,  bie 
werbtctun<j. 

Opritőre  /.  ,,/.  ori.  (jSnlHT04'pi  , 
subst.  i)  i.  e.  láncul' ,  áela  ru- 
«a  ,  cu  quarele  si  oprésce  ca- 
rul :  catena,  qua  equus  cur. 
rum  sustinet nyakló  ,  tartó- 
lántz:  bie  SíufímítPcítc.  —  2)  in 
serisórc  ,  i.  e.  coma :  cornma  : 
elválasztó   hrizás  ,   virgula:  ber 

<Sm$,  baS  Ecofrrtdjlein ,  Comma. 
Opritorm  m.  pl.  rj#  GDnpMT(íp(0 , 
suost.  \)  quarele  oprésce  queva 
si  nu  fie:  prohibitor :  eltiltó: 
ber  23erbieter.  —  2)  quarele  face 
queva  si  ,té ;  stator:  megál- 
lító: ber  ttwaft  auftalt,  ober  fte* 
!)<nb  maa)u 


Opritu,  /.  tá,  pl.  ţi,  /.  te.  GD* 
npM-r,  Tz»  adj.  prohibitus,  vetitus, 
interdictus  ,  illicitus  :  tiltott , 
tilalmos:  oerboten,  unterfaßt,  p. 
e.  pádure  opritá :  nemus  veti' 
tum  ,  sylva  incaedua :  tilalmos 
erdő:  cin  ocrboiener  2Baífc. 

Opriturá,  /.  pl.    uri.  CDnpHTőpz, 

subst,  V .  Oprélá. 
Opsé,  Opşitu:  etc.  deriv:  Opşte , 

V.  Obşu,  Obste. 
Optu.   GDot  j   octo  :  nyéttz :  atyt. 

—  quóte  optu:  octeni  :  nyoltz- 
anként :  je  acŞt.  —  cu  optu  cór.. 
de:  octachordos  ,  vel  octochor- 
dos :  nyóltzhúru :  aaVfaitia..  — 
in  optu  cornuri ,  séu  cu  optu 
unghiuri :  octangulus  ,  actago- 
nos ,  octogonos  •  nyóltz  szegíi, 
vagy  szegletu  :  acŞtecfig  /  ao^tminfe* 
Iii}. — cu  optu  stâlpi:  ociastylos: 
nyóltz  oszlapú:  ad)tf5ulia,.  —  cu 
optu  picióre  :  octipes  :  nyóltzlá- 
bú :  acfytfüpij}.  —  de  optu  ani : 
octennis:  nyóltz  esztendős:  adjt* 
jäfyria,»  —  quarele  t  au  fostu  de 
optu  ori  căsătoriţii :  octogamus: 
ki  nyóltzszor  házasodott:  ber 
ad)tmat  gcf)curatí)et  bat.  —  que  cu- 
prénde  in  séne  optu :  octona- 
rius :  nyóllzból  álló  :  űuő  0v1)teu 
befielen,  a  Lat.  octo. 

Optudeci.  GDnTâţâMM ,  octoginţa  i 
nyóltzvan  :  aojtjii}»  —  optugeci  de 
inşi:  octogeni  :  nyúltzvanan  : 
floria  ir)rcr.  —  al  optu^ecilé  :  oc- 
togesirnus  ,  vel  octuagesimus : 
nyóltzvanadik  :  ber  /  bie  2id)t>ijifte, 

—  de  optudeci  de  ori:  octogies , 
octitagies  :  nyóltvanszor :  üiijtjUl* 
mat.  —  de  optudeci  de  ani ,  adj. 
octogenariua :  nyóltzvan  észten  - 
dos:  aa)tiifljdí)ri0. 

Optu  ínsi,y:  se.  gSiit  hhuih  ,  ti » 
plur.  octeni— -nae:  nyóltzan  : 
ad)te  il)rcr. 

Optu  mii.  GOnT  m(m  f  ocfo  millia: 
nyóltzezer:  aa)ttaufenb.  —  de  optu 
mii  de  ori:  oct  ies  millies:  nyóltz 
ezerszer  : 


G  g  % 


Op- 
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Optu  ori.  GDht  wpíí  t  *.  de  tfptu 
ori ;  octies  :  nyóltzszor  :  aá)U 
mal  —  Sporcscu  queva  de  op- 
tu ori :  octuplico  :    nyóltz  an- 


binis  viribus:  kétszer,  kétíz- 
ben  ,  kétversben :  jrocnmal.  —  a- 
rare  ori ,    adese    ori ,   uneori , 


-|    de  multe  ori,  de  trei  — -  patru 
nyira     szaporítani :    od)tfaltio,cn  ,     —  cinque  etc.  ori,  Vide  suisii- 


adumat  vermehren,  —  de  optu  ori 
immulţitu  :  octuplus ,  óctupli 
catus:  nyóltz  annyira  szaporo 
dott :  od)tfűd)  ,  űcfytfálrio,. 

Optusprecjéce.  GDnrcnpEţ'fcMf !  octo 
decim,  duo  de  vig  inti:  tizen 
nyóltz:  ad)tjcr)n.  — optuspredéce 
insi:  duodeviceni:  tizennyóltzan 
je  'ad)tjefm  ,  ober  i^rcr  od)t$ef)n. —  al 
optuspre^écele:  duudevicesimust 
octavus  decimül,  decimus  octa- 
vus  :    tizennyóltzadik  :    bet ,  tic 
tídjtjefmrc.  —  de  optuspredéce  ori: 
duodevicies :  tizennyóltzszor 
űaVjci)hmat% 

Optu  sute.  GDnT  i8Tí  j  octingenti 

—  ae  —  a:  nyóítzszáz  :  ad)tr)un= 
cerf.  —  Optu  sute  de  inşi ,  oc 
tingeni  ,  octingenteni :  nyóltz 
százan:    od)t()imbcrt  tfjrer.  —  de 
optusute  de*  ori:   octingenties : 
nyóltzszázszor :  ad;tíumbcrtntal\, 

Optulé ,  f.  opta.  CDnTőA-k  ,  oíita  j 
i.  e.  ai  optulé ,  a  opta:  octa- 
vus :   nyóltzádik :   ber,  bit  ad)re. 

—  a  opta  óra  :  octavum  :  nyól- 
tzadszor :  juni  űdjten  SDÍűíe.  — 
o  opta  parte  din  queva  octans: 
nyoltzadrésze  valaminek :  bűé 
8d)t<í. 

Or«  GDp  »  Pr<*  vor,  auxiliare  fu- 
turi  lertia  persona  plural»  e. 
g.  or  mérge :  ibunt :  elmen- 
Jiek.-  fii  werben  gc{)cn.  —  in  quibus- 
rfant  partibus  usurpatur  pro 
-au  auxiliari  tertia  persona 
fflur.  e.  g.  toţi  or  auditu :  o 
mnes  andivérunt ;  mindnyajjon 
hallották:  oííe  tyücn  gebort. 

Óvi ,  f.  pL  ri.  GÓapz  »  subst.  i.  e. 
data,  vréme:  tempus ,  vix  — 
eis  :  idő ,  kór  ,  vers ,  íz  ,  rend  : 
Daé  9)ial ,  bie  Síit  —  p.  e.  odi- 
niórá:  quondam,  vice  quadamt 
quodam  tempore  :  egykor  ,  egv 
időben,  egy  versen.-  cinmaí,  ju 
eimt  Seit,  —  de  dóá  ori ;  bis , 


teris.  —  phras  :  imi  vin  in  ori : 
me  colligo,  animum  colligo, 
in  me  redeo  :  eszére  jönni ,  ma- 
gára jönni:  fid)  críjot)ícn,  foffen, 
ju  fid)  fommen.  ar  Lat .  hora  i.  e. 
.  tempus.  * 

Órá,/p/.re.  ©Apz,  sub. ales  dorne- 
st ica  ,  « i;  I  *  co//  o  rr«  Zi  *  .*  ma  j  or- 
ság ,  baromfi,  aprómarha:  ba$ 
©efluQcl,  fthladwcif,  ffcbcwicţ. 
Oradia  mare.  G)pÁA'i&  M*P* '  "e"e" 
mult :  Ulpianum,  aquum :  Mag- 
Varadinum  :  Nagy  Vá- 


no 


rad ©rofcroarbein. 
Orariu,  m.  GÍpápw.  SU08t-  Stola 
Diaconalis  in  Ecclesia  orien- 


tali. „ 
Oráselu,  m.  pl.  le./  sub.  GOpzuiiA  t 
oppidulum:  városatska,  kisváros, 
mezőváros:    büí   <£tőbd)cu,  ber 
9)îarftffccfcn.o " 
Orasenesce.  GDpauuíH-fcuJi  >  adv.  ut\ 
bane ,    more   urbano :  városi 
módon :  flabtífd). 
Oraşenescu  ,  /.    néscá ,  pl.   sei , 
GJpzuitHÍcK,     HtiKz,    adj.  <f' 
pidanitSy  urbánus:  városi:  fiat* 

Orástie,  GDpzuiíi,  un  orasu  m  Ar- 
dé°l  :    Saxopolis  :    Szászvaros  : 

Orásénu,  /.  na  ,  ni ,  /.  ne.  UJ- 
pzuj-kH  ,  hz,  oppidanus:  vá- 
rosi ,  városi  lakos  ember :  W 
©täbter,  ber  £in»ol)nct  einer  @íúbt. 

Orasu  ,  m.  pl.  sé.f .  G3p*ui .  J?6"' 
líróí  ,  oppidum:  város  :  bie  ®tuvt. 
—  de  éste  mai  micu  séu  mai  pu- 
yinu  socotit:  oppidum:  mező- 
város: ber  SWarftfíccfcit.  —  diu  °* 
raşu  in  orasu,  séu:  prin  tóté  0- 
raşele  :  oppidatim :  városakan- 
ként,  minden  városban:  ftóbtc* 
weife,  in  allen  trabten.  Grate  «* 
st»  urbs. 

Orâfuţu,  m.  pl.  \é.f.  G)p»ujSU  * 
subst.  V.  Oráselu. 
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Orbanţu,  m.  GÖpkahu.  ) 
sipelas,  gutta  rosacea :  orbúntz, 
hagymázszeplŐ  :  bcr  9íotí)lauf ,  bie 
Oiofe. 

Orbecu,  care,  atu.  GDpKtu  ,  KÁpc » 
Át  ,  verb.  act.  căeculto,  caecu- 
tio  ,  instar  caecî  titubo  :  vakla- 
ni ,  mint  egy  vak  botorkázni : 
ţcrumwppcn  /  f)crmnraumeln  wie  cin 
SMinbcr. 

Orbénce,/  CD^nmi  )tub*t.cae 

Orbenice ,  /.  GDpstHHNf ) 

cult  ans ,  caecutiens:  vakosko 
dó:  Minb,  ber  SBlinbe. 

Orbésce.  (ápKtijji »  ctdv.  caece ,  te. 
mere:  vakon,  vaktában,  vak 
merÖn  :  MinMinfl*. 

Orbcscu,  bire,  itu.  COpdiK  ,  kmPi  , 
MT  »  /.  verb.  activ,  pre  quincva, 
caeco  ,  excaeco  ,  obcaeco  :  va- 
kítani ;  Ménben ,  fcíinb  machen  ,  mit 
SMín^cit  fd)laa.en>  —  IL  neutr. 
excaecor  ,  oculis  capior  ,  cae- 
cusjto:  megvakulni:  erMinben, 
Mtnb  werben. 

Orbime  ,  /.  gSpkmmí  ,  swdW.  ctfe- 
citudo:  vakság:  bie  93íinbf>cit. 

Orbire  ,  f.  GDpKiípf ,  «/éW.  1)  i.  e. 
luaré  vederii:    ob caecal io  t  ex- 
caecatio  .  vakítás:  bic  25Ienbun») , 
ba$  SMenben,  2>linbma(Şcn.  —  2) 
/.  e.  Ţ>drder6  vederii :  obeaeca- 
tio  ,  ammissio  visus  .  vakulás  : 
ba*  SMinbfetm ,  ober  SMinbwerben. 
3)  lipsa  vederii:  caecitas ,  606- 
cí/i/í/o :  vakság :  bie  33linbf)eit. 
Orbu,    órbá.    ápKt    iApKÄJ  tftfj. 
caecus,  visu  or  bus :  vak:  ftinb. 
orbu  din  nascere  :  caecigenus: 
vakon  született:  Hinbflefcorcn.  <* 
Lat.  orbus. 
Orbul'  gáinii.  (ápKdA  rzMNVH  , 
*cíc/o  :   éjjelivakság  ,  tyúksze- 
mek:  bie  nódjtíicfjc  23íinbÍ)eit.  — 

.  quarele  are  orbul'  gáinii:  lu- 
sciciosus:  éjjel  nem  látó,  tyúk. 
szemű :  mit  ber  ná^tíichcn  33linb* 
ÍKitfceh  öfter. 
°rdu.  GÎpA  »  i.  e.  numărul* ,  séu  : 
o  summa  de  25.  Numerus  vi- 


ff  inti  quinque:  huszonötös  szám: 
bie  3ar)l  ftünfunbjwanjia. 
Ordu,  ordire,  ur^itu :  G5pA>fop5"Pí , 
0VP5MT  >    adequé  pânza :  verb. 
ordior  telam  :  szőni  kezdeni : 
baé  Gewe&c  onjetteln. 
Óre.  CDdPf ,  interj.  1)  o  întrebare: 
an,  ne,  num  ,  numnam  ,  num- 
ne  y  numquid :  vallyon  ,    hát , 
ugyan  :  bem ,  bodj.  JJ.  e.  óre  qui- 
ne  au  scrisu  aquéstá  carte  ?  quis- 
namscripsit  librum  hune?  val- 
lyon ki  írta  ezt  e'  könyvet  ?  wer 
tyit  benn  liefe«  »ud)  gefc^riekn  ?  — 
óre   venitau    toti  ?  veneruntne 
omnes?   eljÖteké*   mindnyájjon  ? 
finb  benn  alle  jţcfommen?  2)  con- 
juncta  interjectio    haec  cum 
adverbiis  loci  t  temporis  ,  item 
pronominibus   innuit  sensum 
aliquem  dubium ,     non  pror- 
sus  determinatum :  et  huic  re- 
spondent:  aii  —  piam  —  dam  — .• 


vala  —  irijenb.  e.  g.  órece :  il- 
liquid, quidpiam:  valami.-  ir* 
iţcnD  etwaâ.  —  ut  videbilur  in 

Órece.  GfcpiMe  >  aliquid  t  Quidpi- 
am :  valami :  etwa*,  de  se  pune 
cuvântul'  óre  in  typ  de  întreba- 
re, Ínsémnézá:  quidnam  ?,  val- 
lyom  mi?  hát  mi?  waâ  benn  ?  a- 
quea  se  cade  si  se  inţelâghd  şi 
despre  quéle  urmátóre  adverbiiy 
séu  pentru  nume  cu  cuventul 
óre  împreunate,  prequum  s'au 
scrisu  la  cuvântul'  Ore,  Nrul,  1) 

Órecine.  GDapmmhé,  pronom  ali- 
quis  ,  quispiam  ,  quidam  ;  va- 
laki :  3emanb. 

Or^ndá ,  f.  pl.  ál.  G0p*HA*  »  *"bst' 
i.  e.  indemáná:  commodum , 
commoditas:  alkalmatosság  :  bie 
©eíegen^eit,  íöequcmlic^feit.  a  Lat. 
ordo. 

Oréndescu  ,  dire  ,  itu.  GDp*haI"»  » 
Ahm*  HT,  verb.  act.  ordina, 
ríigero,  dispono,  in  ordmetn 
colloco  :  takarítani ,  rendbeszed- 
ni holmit ,  p.  o.  a'  házban :  auf- 
rJrnwn  ,  in  Orbnung  úrimjen. 
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Orénduélá  ,  /  pl  li.  (áPKHAfi*A»  . 
1)  i.  e.  rénduélá  ,  asedementu  : 
orao  ,    ordinat io  ,  dispositio 
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inslitutum:  rend,  rendelés,  rend- 
tartás ,  intézet :  bic  Orbnuno. , 
Sínftalt,  <£inria)íung'.  2)  quarea  és. 
te  ,  séu  se  páséste  in  vreo  so- 
yietate.^.  e.  in  scóle,  intre  o- 
stasi :  disciplina  ,  norma  ,  i'jj- 
stitutum:  fenyíték,  rendtartás: 
bie  SCnfr&ít ,  <Sinrid)turu) ,  bie  SucŞt. 
3)  modru  ,  socotélá  :  modus  : 
mód,  rend:  bie  Sírt,  2Bcifc  p.  e. 
facu  ,  scriu  queva  cu  buná  őrén- 
duélá :  bono  modo  ,  commode  , 
<j/?íe:  jó  móddal:  auf  gute  Sírt, 
flcfdjicflidj.  —  4)  i.  c.  poruncá 
stépánitóre  a  quelor  mai  mari : 
jussus,  mandátum,  ordinat  io: 
rendelés  ,  parantsolat :  bic  23er* 
ortmiitfl,  bic  Orb«,  ber  $Bcfcr>I. 
5)  A".  Orendá. 
Oremluescu,  ire,  hu.  GDpkhaőíík  > 
Mpc  »  hti  verb.  act  1)  /.  e.  rén- 
ducscu,  aşezu:  ordino,  dişpono, 
constituo  :  rendelni,  .elrendelni: 
orbnen,  anorbnen,  crbcnrlic^  ciníftci* 
len.  —  2)  i.  e.  habáréscu,  facu 
asedementu,  poruncescu:  ordi* 
no  ,  dispono  ,  constituo ,  »ta- 
tuo  ,  decerno  ,  jubeo  :  határoz- 
ni,  meghagyni ,  rendelni  :  ver* 
erbnen,  anerbnen,  fcftfcşcn.  a  Lat. 
ordino* 

Orenduitoriu,  m.  pl.  ri.  g5PähJUh- 
top»  ,  subst.  actor,  curator, 
administrator  :  elintéző,  rend- 
tartó: ber  Sínftalrer,  íöerric^cr, 
»eforaer. 

Ore  qt.andva.^GDApí  kmhaka)  - 
Ore  quandu.  GD*pÉ  kmhA  )  aUv' 
ahquando,  quondam  :  valaha, 
valamikor:  einmal,  einfhrtalé ,  jc* 
maíí.  —  despre  vre  un  témpu 
de  multu  trecut:  olim  :  néha, 
hajdan :  wor  Seiten. 
Ore  quare  ,  m.  ré,  /.  pl.  r\ ,/.  re. 

,G>p£     KAQf  ,  p-fc) 

Orenuarele,/  ré  ,  pl.  rí,  ß  re. 
(r)aPf  KApi Af ,  p-fc  )  pronornen  qui- 
damt  quispiam:  valamelly,  Va- 


lamellyik  :  ira,enb  Sincr ,  ebet  3c* 
tnanb. 

Ore  quátya ,  /.  táva ,  pl  ţiva ,  /. 

teva.  (Őapi  kätka  ,  tzka) 
Ore  quátu,  f.  tá,  p/.  ţi,  /.  te. 
GW  KMT,    tz)  pronom.  ali- 
quant us :  valamennyi ,  valami: 
,  cmifl,  etroai,  jimli(f>  oUl. 
Ore  quâţi.  GDapi  kmiih       )  «/wr. 
Ore  qu6ţiva  :  GOap«  kjkijmka) 
aliquod :  egynéhányon :  cinijje,  et* 

^       t  ^ 
Orequumva.^GDdpf  kSmka  )  ^,. 

Orcquumu.  ©Apt    kőm  ) 
modo,  aliquomodo:  valamimo- 
don,  valamiképpen:  auf  tr$cnb 
cine  Sírt. 

Óre  undeva.  G&pi  oyha«*,  l)sumi 
stau:  alicubi:  valahol:  irflcnb/ 
irjjcnbő,  ir$enb  wo.  —  2)  mergu, 
dueu ,  trimitu  etc.  aliquo  ,  aii- 
^quorsum  ;  valahóva :  iro,cnb  wo* 

Orézu,  m.  ©p^,  <»7Xfl: 

riskása:  bcr  SRcii/  ober  Dîcifî. 
Orgânaşu,    m.        şi.  GDprzHAiu) 
Orgánistá,  m.  /?/.  sti.  ©primim) 
subst.  organoedus,    vulgo  or- 
gonista :  orgonista :   bet  £>W 
itífr,  ober  Orjieífajíáácr.^ 
Organu  ,  m.  pl.  ne.  f.  Qpr&H, 
1)  orique  unéltá :  orgánum,  in- 
strumentum:   szerszám ,  esz- 
köz :  bas  2ßcrf jcuö ,  tic  9)íafa)im\ 
—   2)  de    rausica:  orgánum: 
orgona:  bic  Drflcl.  —  hinc trans- 
late :  in  locu  de  glasu,  graiu: 
vox:  szó:  bie  ©timuic  «  Grae- 
oqyavov  ,  orgánum. 
Ori.  GaTpíí ,  /^.  Măcar  JVor.  1)  ^); 
Ori  que,  ori  quine,  ori"de  unde,  °\x 
quandu  %   ori  quarele  ,  ori  q"a; 
tu,  ori  qu6ţi,  ori  quumiij  orl 
unde ,  V,  Măcar,  et  Comgosita- 
Ormeghie,  fi    pl.    gii.  GOpMtri'i» 
subst,  Commitatus :  Vnrmcgye  : 
bic  ©cfpannfcŞaft,   bec  Cfommiwr. 
Ortâcescu,    cire,    itu.  CŰpTZNtut' 
Niîpe>  MT,  /•  verb.  activ,  i)  pre 
doi,  séu  mai  mulţi  la  olalta: 

con- 


socio  t    consocio,  jungo 


jun- 
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jungo  :  bszve  társoltatni :  gffet* 
Un ,  DcraefeUfífraftcn  ,  ocrrinijjcn , 
oerbinfcen.  —  2)  pre  quineva  cu 
méne,  i.  e.  mii  priraescu  sociu  la 
queva:  in  societate/n  adtraho: 
9l  társaságba  bévenni :  in  bic  ©e* 
fclífóaft  aufnehmen.  —  U  reeipr. 
me  ortâcescu  cu  quineva:  soci- 

\  or,  consocior ,  societate  jungor, 
societatem  ineo  cum  quopiam  : 

,  egybe  társolkodni,  társaságba 
lépni :  fid)  mit  3cnumbcti  gcfcííen  , 
bír  ©efellfcfcoft,  Äomcrabfdjaft,  Äom» 
yanic  beitreten. 

Ortácie  ,  f.  pl.  cii.  (ápTzsíi,  subit, 
societas ,  sodctlitas  :  társaság  : 
bic  ©cfclífóoft,  ÄWiCTOtWoft/  £om» 
Wie. 

Ortacu,  m.  pl.  ci.  GDptak  »  subst. 
;  socius ,  sodalis:  társ,  pajtás: 

berÄompon,  Äaimrob,  ©efcH.  — 

Ortâciţâ ,  Jemin. 
Ortu  ,  m,  Gtf pT ,  *«ft«r.  J7.  Ordu , 

Orzenu  ,  /  ná  ,  GDAp5iH  ,  hi  , 
tfrfy.  dulcacidus:  édes  tsípós: 
făucrÎicŞ  ţflfi. 

Orzu.  /Ti.  Op5,  sub.  hordeum,  vel  or 
deum:  árpa:  bit  ©crftc.  —  de  orzu, 
adj.  hordeaceus  :  árpa  :  <ţcrftcn. 
p.  e.  páne  de  orzu :  panis  hor 
deaceus  :    árpakenyér.-  bai  ©cr 
ftcnbrob.  a  Lat.  ordeum. 

Oschigá  ,  f.  GDiKMrx  *  subst.  bro- 
mus  secallnus :  ro'snok  :  bic  9to* 
efentrefre. 

Osebescu,  ire,  itu.  CDcckccki  cttfli  mt, 
verb.  actt  separ  o  ,  distingvo  , 
secerno  ,  segrego :  külömböztet- 
ni,  kiilöntenni,  különválaszta- 
ni :  oOfonbern,  itntcrfdjcibciu 

Osebi.  COcîkm  ,  V.  Deosebi. 

Osebire,//?/,  ri.  gScirhpi»  subst 
1)  i.  q.  Deosebire.  Í)  discrimen, 
differentia,  diverşii  as  ,  dispa- 
ritas :  külömbség  :  ber  Unterfd^cb, 
bic  !Bcrfd)icbcnf)cit. 

Osebiţii ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te.  c5- 
îikht  >  Tz  >  adj.  distinct us  ß  va- 
rius  ,  diversus ,  separatus ,  di, 
spar  y  segregatus ,  specialis  , 
peculiaris :  külön  ,  külihnb  a  kü 


lönös:  fccfonbcif,  »erf$Ubcn,  unter» 
feliében.  •  . 
Osebitu.  OiiKHT,    adv.  distm- 
ctim,  diverse ,  seorsim  ,  separa- 
iim  ,   speciatim  ,    segregatim  : 
külön,  különösön:  fcfonberd. 
Oséndá ,  /.       de.  GDimhaz  »  sutbs/ * 
damnatio  ,  condemnatio:  kár- 
hozat, kárhoztatás  :  bic  íbcrbűm- 
muna,  SBertamm'fí/  33cnirtf)ciíuna. 
Oséndescu  ,  dire  }  itu.  g5i*ha«k  » 
AMpi,   MT  ,  etomiio .  condemno  , 
kárhoztatni :    uerbatnmcn ,  »et* 
urtt)ciícn. 

Osendire,  /.  pL  ru  Qimnahpé  > 
sm£*í.  damnatio  condemnatio : 
kárhoztatás  :  bic  SBcrbaitmuina  , 
23crurtf)ciluna. 
Osénditu ,  /.  tá ,  pl.  ţi.  /-  te.  GD»- 
tRHAMT,  tz,  adj.  damnatus, 
condemnatus  :  kárhozatos ,  kár- 
hoztatott; uerbommt/  í?crurtí)cilt. 

Osârdie  ,  /.  pl  dü.  G)t«pAÍí»  SMÄf  *• 
strădanie,  serguinţâ  :  industria, 
diligentia,  conamen,  conatus* 
gnavittu ,  solertia,  seduhtas  : 
igyekezet,  szorgalmatosság:  be* 
Síeifi,  bic  SBcmü&unű,  ©iWftiä* 
feit ,  Sícmfirtfctt.  «  Lat.sedulus. 
Osc5rduescu  ,  ire  ,  itu.  GDtMpAäiiK  > 
«pi ,  MT  ,  verb.  recipro.  mé  oser- 
duescu:  conor,  contendo ,  inni- 
tor,  conatum,  indust riam  ,  di- 
ligentiam  adhibeo  :  iparkodni , 
igyekezni  szorgalmatoskodni  , 
törekedni :  fid)  beitreten  /  bemühen, 
&<pcifüacn,  5ífiP  on»enb<n. 
Oserduinciosn  ,  /  ciósa  ,  pl.  ji ,  .fi 

Oşerduitoriu^ 
Oserduinţa  ,  /.  pl  ţe.  GOt*íAöHH«z, 
subst.  V.  Osérdie. 

f.  se. 


Os^rduioşu   /  ósá,^.  ?u/o 
GOtRpAíVoc,  OAtz,  adj.  V. 
duitoriu. 


Ose'rduire,  /  pl-        GDc^hp«  » 

subst.  V.  Osérdie. 
Osérduitoriu  %  /.  tóre  ,  pL  « 1  /•  ; 

diligens:  szorgalmas,  szorgal- 
matos, igytkezö:  p*/  a,ţ^^ 


Di 
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a  Latino  sedulus ,  Ital.  assi- 
duo. 

Osfintélá,  f.  pl.  H.  g5c4>mht1;az  , 
subst.  1)  i.  e.  folósu  :  fructus  , 
utilitas  ,  emolumentum :  ha- 
szon :  ber  «ftufcen,  23orfr)eií.  —  2) 
i.  e.  apárare ,  acopereméntu : 
praesidium ,  tutella,  protectio: 
véd,  védelem,  oltalom:  bír 
<Sdw6.  a  Craeco  uxpeXtta.  u- 
tilitas. 

Osfintescu,  tire ,  itu.  g3i4>hhtíik, 
T«pi,  MT,  verb.  1)  i.  e.  foloses- 
cu  :  utilis  sum  ,  prosum  :  hasz- 
nálni :  nű&Iidj  fenn.  —  2)  i.  e. 
apár  ,  acoperiu  :  tueor  ,  prote- 
go  ,  defendo  :  védelmezni ,  ol- 
talmazni :  bcfd&üöcn ,  üertr)eibwjen. 
a    Graeco   utpeXtia  utilis  sum. 

Osibescu,  bire,  itu.  GDcwgítR ,  V. 
Osebescu. 

Osibitu,  f.  tá,  pl.  ţi,  f.  te.  GD- 
tHKMT  ,  TZ  »  adj.   V.  Osebitu 

Osie,  /.  pl.  sii.  G5tlí ,  subst.  axis: 
tengely^  bie  Sídjfe ,  ober  a 
Lat.  axis  hal  asse. 

Osîgâ,  f.  GDcKrz»  subst.  bromus 
secalinus ,  Linn,  ró'snok  :  bie  $0* 
(fentrcSpe, 

Qsorhéiu ,  w.  GDiuopx*»,  subst. 
un  orásu  in  Ardél :  dedemultu 
Pr  act  oria  Augusta  ,  aquum  : 
Maros  —  Vosarhelynum :  Maros 
Vásárhely :  ţRcumorft. 

Ososu ,  f.  sósá ,  pl.  si ,  /  se.  g5- 
tót  j  toÁrz,  osseus ,  ossuo- 

sus:  tsontos:  beiniú,  bcintcfyt. 

Ospccioiu,    m.   Jt?/.    i.  ©c,^) 

Ospetu ,  m.  />/.  ţi.  csSacniT  ) 
subst.  hospes ,  conviva :  ven- 
dég :  ber  ©űfr.  —  casá  de  óspe- 
ţi :  diversorium  ,  taberna  di- 
,  vtrsoria  ;  vendégfogadó :  bű* 
©oftfau* ,  ber  @afíf)of.  —  primire 
de  ospeţi:  hospitál itas :  örö- 
mest való  béfogadás,  gazdál- 
kodás: bic  ©űfrf  regeit,  ©oftfreunb. 
f*flfr.  —  primitoriu  de  ospeţi, 
hospitalis:  idegeneket,  vendége- 
ket oromest  béfogadó :  ©űfrfrep, 
1   .  ©aWmm*.  a  Lat.  hospes. 


Ospetu, tare,  atu.  GDAtniT,  TÁpi,  Át, 
/.  verb.  act.  pre  altul' :  convi- 
vio ,  epulo  exeipio  :  megvendé.  i 
gelni  valakit    3cműnbcn  gut  be 
roiri^cn,    frűctircn.  —  reciproc. 
me  ospetu  :   epulor  ,  convivor : 
vendégeskedni :  fdmtűufcn,  űüflirín, 
fid)  flttt  rrűcrircn. 
Ospeţiu,  m.pl-  eţe,/.  G&nzu,  subst, 
convivium ,  epulum  ,  epitlae  — 
arum  :  vendégség  :  bic  ©flfre rty ; 
ber  ©c&műiré,  bűé  ©űfrinűíjl,  îrac 
ráment.  — quel  dela  nuntá:  con- 
vivium    nupţiale :  menyegz5i 
vendégség,  lakadalom:  ber  £od)« 
jrítfiíjmairé  ,n  bűé  £oo)jeitműf)l. 
Ostásésce.  g5itzuj1;i|ji  »  "^*" 
tariter:  katonáson,  katona  mód- 
ra:  foíbűtifó,  nac^  <Solbű  ten  Sírt. 
Ostásescu  ,  şire  ,  itu.    GDmiukK » 
uuHpi,  HT  *  milito  :  katonáskod- 
ni .■  éolbot  fepn,  £rica,9bicnfte  tt)un. 
a  Lat.  hostis. 
Ostâşescu ,  /.  séscá ,  pl.  sei.  ©. 
ctzujIck  »  uj1;ckz)  Oa'h  militant: 
katonai  :  folbatifd). 
Ostaşu  ,  m.  pl.  si.  GŐctauu  subst. 
miien:  katona,  bajnok:  ber  @oI* 
bűt,  Ärcißmonn. 
Óste,/  GDaiti»  subst.  exercituSy 
copiae  :  hadiseteg ,  ármádia :  iie 
Srupvcn,,  bic  Sírmcc. 
Ostenélá,   /.  pl.  ele.  GDitih*a»» 
subst.  1)  i.  e.  obosala,  sdrobi- 
rea  trupului:  lassitudo  ,  faliga- 
tio:  fáradtság,  elfáradás,  ük- 
kadás:  bie  SDlübigfcit ,  9Jíűtíij)fci^ 
©rmübunű.  —  2)  i.  e.  trudá  ,  ser- 
guinţâ  spre  queva :  opera ,  c°m 
natus :    fáradtság  ,    fáradozás : 
bie  9Díűf)c,  JB<mür)mtű. 
Ostenescu ,    nire,  itu.   GDctimíik  » 
HMpi,  MT,  h  verb.    activ,  pre 


vtiv.  pt 

quineva  :  fatigo  ,  defatigo,  las- 
so  :  fárásztani :  crmöbcn ,  übnwí' 
ten,  műbe  mű<r)en.  — -  //.  neutr. 
i.  e.  silescu,  trudescu:  nitor  ,  ad- 
nitor ,  operam  do  ,  studeo , 
conatum  adhibeo :  fáradozni : 
f\á)  bcmür)cn  ,  9)lür)c  geben.  -7 
recipr.  mé  ostenescu:  fatigor , 
defatigor,  lassor:  fáradni ,  el- 

fa- 
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fáradni,  tikkadni:  ermÄbcn ,  mű- 
be werben. 
Ostenire,    f.  pl.    ri.  GDcTtNHpi» 
»übst,  fatigatio  :  elfáradás  :  bic 

drmübuiitj. 

Ostenitu,  /.  tá,  pl.  ţi,  /  te.  O- 
CTt HHT >  tz  j  adj.fatigatus,  de- 
fatigatus  ,.   jessus  ,    dejessus  , 
la ssus  :  fáradt ,  tikkadt :  miibe , 
ermúbet,  matt. 

Ostescu,  tire,  itu.  GDipícn  *  th^i  i 
ht,  t  verb.  activ.  1)  i.  e.  sum 
ostasu  :  milito  :   katonáskodni  : 
holbat  fenn  /  ÄrieflSbienfrc  tf)iin.  — 
2)  pre  quineva :   i.  e.  batu  rés. 
boiu  asupra  cuiva  :   bellum  in- 
fsro  cuipiam :  hadakozni ,  ha- 
datvinni valaki  ellen:  ÍJcnmnben 
bernegen ,    Äriefl  íviber  Semanbcn 
füí)ren.  —  3)  vre  o  cetate  ,  qua 
si  o  préndu  :  obsideo  ,  oppug- 
no:  ostromolni:  Deimern.  —  IL 
mé  ostescu  l)  i.  q.  activ.  Nro 
2)  i,  e.  bat  résboiu  cu  quineva 
bello ,  pugno  t   cert  o ,  bellum 
gero :     hartzolni ,  hadakozni 
verekedni:  fámpfen,  frreiten,  fric* 
gen,  Ärteg  füfyren.  a  Lat.  hoslis 

Ostescu,  f.  tésci,  pi.  sei.  câqiicK 
tKckz,  adj.  militari*:  katonai 
folbatifd). 

Ostezanu  ,  /  na  ,  pl.  ni ,  /  ne.  G) 
iliiţÂH  ,  hz  ,  adj.  suburbanus  — 
na  •  hostátban  lakó:  ber  íöorftábter 
bie  Sorfrfibteriitn. 

Oşteze  ,  f.  c5ip1Í5i ,  subst.  plur.  V 
Ostezu. 

Ostezu,  m.  pl.  ze.f.  g5ují3  .  subst. 
suburbium  :  hostát,  külsováros: 

bie  ÍÖerftobr. 

Ostie ,  f.  ŐJitVí  ,  subst .  o  undita 
de  prénsu  pesei  i.  e.  Caratincu  : 
tridens:  halfogó  háromágú  vil- 
la ,  szigony:  ber  £>rc»jacft,  cine 
i>reMdcFi«)c  ©a&el  ber  ftifaer. 

Ostire  ,  y.  pl.  ri.  (áiniípí ,  subst. 

1)  í.  e.  bátae  ín   rdsboiu :  pu- 
gna,  certamen,  praelium,  con. 
flictus :   hadakozás  ,    tsata :  ber 

£ampf,  «rreit,   bie  @d)lacf>r.  — 

2)  a  quáriiva  cetăţi :  obsessio , 


obsidio,  oppugnatio:  ostrom, 
ostromlás  :  bie  »elaominfl.  t 
Ostitoriu,    m.  pl.  ri.  ©qjMTopw , 
'subst.  i)  quarele  bate  resb-u  = 


bellator  :  hadakozó :  ber  ivricgcr. 
  2)  quarele  oştesce  vre  o  ce- 
tate: obsessor  ,  oppugnator :  os- 
tromló :  ber  »elaaercr. 
Ostoescu,  he,  itu.  ©itoíik  .  Hpi  > 
áTt  J.  verb.  activ,  queva,  séu 
pre  quineva,  i.  e.  ogoiu,  aşertu: 
seda  ,  tranquillo,  quiescere  fa- 
cio  :  megnyugtatni,  letsend«!^ 
ni:  berufen,  ftiUen.  -  rJ" 
nrocum:  ostoescu  1)  *■  «•  me  ■ 
Ldu,  mé  ogoiu:  quiesco ,  qut* 
tus  sum :    veszteg  Ölni :  ruţtS 

fenn ,    liften  -  2lr'sco: 

l„é  uscu  standu  :  secor    arcsco  - 

elszáradni :   bftrre ,   trocfen ,  I)art 

werben.  m 

Ostoitu,  /•  tâ,  pl.  ţii  /  te-  V° 
vsumu,  j       j  t  e  vechui, 

ITOMT*     TIj    «"•/•  .   

S 


<7 
P 


2£t»  :  requieíus,  vetus  anii- 
uus:  állott,   regi,  ól* 


,âne  ostoitâ:/WV^m^: 
;fii«,*icciM  :  száraz,  regi  kenyér  . 


aítAcbacfcne*  »tob.  . 
Ostrovénu,/. 

ligetben  lakó:    bet  Sníutencr , 


ber  3"í«lal 
ber  ®inwovnct  einer  3nU'l.  # 
Ostrovu,  m.  pí-  óve./  6>rr.of. 
mSM/a:   sziget:  bie  oöcc 

3nfut.  ,       ^  o  » 

Ostovuţiu,  m.p/.  ţe./.GDtTpos8u  » 
5«6sf .  insula  :  szigetets- 

ke:  cine  ficine  3nfct. 
Osu,  m.pl.  se./.  QO^sub.  os—ossis. 
tsont:  bcr^no(t)en,  bai 
osu  cu  meduhâ:    os  mcdullo- 
sum:   kontz,    vellSstsont:  ba« 
SWarfbeiii.  —  tare  qua  osul  :  os- 
seus:    kemény  mint   a  tsont. 
l>cini>art.  —  plénu  de  ósé :  osse- 
us ,    ossuosus:  tsontos :  »oller 
»eine,   beinia..  —  fórá  de  óse : 
etios :  tsontatlan  :  bcinloâ.  —  sco; 
tu  ósele  din  queva:  exosso  s :  a 
tsontokat    kiszedni  valamiből 

bie  »eine  ţcrau»  nehmen.  —  de  os. 
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ósé* :  adj.  osseus :  tsontból  va- 
ló: Ocincrn.  p.  e.  cenuşe  de  óse  : 
cinis  osseus  :  tsonthamu  :  blc 
SBcittűfe&e,  taö  »einmal,  a  Lat. 
os, —  ossis. 

Oiu  mólé.  m.  GDc  moam-  subst. 
sgárciu  :  cartilago  :  portzogó : 
ber  Knorpel., 

Osu  mortu.  G0C  Mopr.  subst.  gan- 
glion, ganglium;  holttetcm  : 
bai  Ui&erOein. 

Oţapocu.  m.  gSuaroV    )         ,  . 

Oţapopu.  m.  G)4Anón.  )  ^0**' 
a)  L  e.  scercu:  offula:  faszái- 
ka:  ber  (Splitter,  ©cŞiefer.  —  b) 
i.  c.  pâişu  :  culmus  ,  festuca  : 
szalmaszár :  ber  Jpűím. 

Otavá,   /     (ŐtÍkz.  subst.  sici- 
limentum  ,  foenum  cor  dum  , 
Jbenum  serotinum  :   sárjú :  bai 
Cirummct. 

Otávescu,  vire,  itu.  GDtzkiik  ,  km- 
pi  »  HT.  verb.  act,  rursus  her- 
basco  ,  subnaseör ,  recresco  :  ki- 
sarjazny  oufö  neue  grafen. 

Otca./  GOtkz.  subst.  votcá:  pro- 
tropum  crematum:  votka:  ber 
23orfouf  vom  iörontorein. 

Oticóu,  m.pl.  de.  f.  GDtmkz«) 

Oticu,  m.pl.    ci.  GDt„V 

rallum :    szántóvastisztító  î  bic 

Statte. 

Otrâţelu.  m.  (ŐrpzutA.  subst.  o 
planta:  /.  e.  boranţâ :  Bo- 
rago  qfficinalis  ,  Lin:  Kerti 
Ökornyelv:  ber  íBorűű,  5Borctf<$, 
ba$  35>cí)ííjciriutr). 

Otrava,  y.  GOrpÁKz.  subst.  vene* 
nmn  ,  virus  ,  toxicum  :  méreg  , 
étető  :  bai ,  ober  ber  Giifr. 

Otíavescu,  vire,  itu.  GOtpzríik  , 
KHpi»  tir.  /•  verb.  act.  pre  qui- 
neva  :  veneno  —  as  —  are ,  ve- 
nenum  praébeo ,  veneno  infi- 
cio  ,  vulgo  :  intoxico  :  meg  é- 
tetni  valakit ,  mérget  béadni  va- 
lakinek :  3cmonben  vergiften ,  ver- 
beten. IT.  reciproc,  raé  otrávescuí 
venenum  haurio  ,  toxicum 
sumo:  magát  megetetni,  mér- 
get béveimi:  flcŞ  verjuften,  Öift 
innmcu. 


I Otrávire,  /,  pl.    ri.  G^rpzsNpi- 
subst.  veneficium:   etetés:  Üt 
íöeroiftunft/  bai  ©iftflcbcn. 
Otrávitu,/  tá,  pl.  ţi,/,  te.  GD- 
TpzsHT »    tz«    adj.  venenatus, 
virulentus ,    veneno   injectus : 
mérges  ,  méreggel  készített :  gif* 
ti<3,  vergiftet. 
Oti  ávitoriu,/.é,  pl.  t\sf.  e.  G>rpaKn- 
Top»,    adj.    veneficus:  megéte- 
tő,   mérgesítő  :   vcrajftenb,  vei 
subst.  ber  ©iftmifócr. 
Otráviturá ,  f.  pl.  ri.  GDtpzkmtöp*. 
subst.  V.  Otrávire  ,  léquu  de  o- 
tráviturá  :    antidotum ,  alexi- 
pharmacum  :  méreg  ellen  való 
orvosság:  btc  ©iftűrjtncv,  bai  öc* 
flcnojft. 

Otrepu.m,  GDrpín*  «•  chindeu:  sab. 
mantele ,  mantile ,  manustergi- 
um :  törölköző  kendő  :  bai  #űlib* 
tudj,  bie  $anbqurfylc. 
Ou,  m.pl.  óe./.GDí.  subst.  ovum: 
tojás,  tyúkmony:  bűi  albu- 
şul' oului:  album,  vel  albu- 
mén ovi,  candidum  ex  ovo: 
tojás  fejére:  tai  »veijic  vom  CfV/ 
bűi  £mvciß. —  galbinuşul'  oului: 
vitellus ,  luteum:  tojásszék, 
sárgája  a*  tojásnak:  ber  ©Otter / 
^vbotíer,  bai  (ioergclb.  —  gáóce 
de  ou:  !  cortex,  vel  put  amen 
ovi:  tojás' héja:  bie  (£verfc$űűíe. — 
ou  mólé:  ovummolle,  sorbile: 
lágy  tojás  :  cin  XOÚá)CÍ  £9.  —  ou 
clocitu ,  a)  in  quarele  se  aflá 
puiu  :  ovum  incubitum  :  kotlott 
tojás:  ein  Drütigci  b)  í.  c. 

sterpu ,  fórá  puiu  ■  ovum  hy- 
pemenium  :  záptojás  :  bai  2Binb* 
ev,  cin  Minbeâ  ftinfenbeâ  ^v.—  olf 
stâtutu:  ovum  requietumx  régi 
állott  tojás  :  cin  últca,  ni<f>t  mehe 
frifű)eé  (Jy.  —  qua  oul' ,  séu  în 
forma  oului:  adj.  ovalis,  ova- 
tus :  tojásformájú :  coförmifl  /  y  o* 
Vúí.  —  cu  ou  ,  p.  e.  gâinâ  /  gân- 
sca ,  ^  etc.  i.  e.  quarea  vré  si  óá  : 
gallina,  etc.  ovum  positi/ra: 
tojóstyúk  :  btc  £cnnc ,  voda)(  cm 
£v  ÍCtícn  wili.  —  oul1  genunchelui: 
patella:   térdkajáts:   bic  Siifc- 
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ffyi&f.—  cum  de  ou,  /.  e.  urce- 
oru ,  quarele  sé  face  pre  ochi : 
crithe,  aegylops,  Hordeolum: 
árpa  —  a'  szemen  :  let  föerfrenforn 
im  KifgC-~  Ouţiu,  diminut.  a 
Lat.  ovum.  9 

Ou  ,  ouare  ,    ouatu.   GH  t  úuaÁpt* 
oÍt.  verb.  act.  ovum  pono  ,  pa 
rio ,  edo  ,  facio ,  gigno  :  tojni : 
cin  €i;  (egen. 

Ouátóre.  GDözToápf  /»•  e-  gainat» 
gánscá  ,  etc.  gallina  ova  pari- 
ens :  tojóstyúk  :  bic  Sc^crme. 


Ovésu.  m.  GDszV  tubit,  avena: 
zab,  abrok:  bet  £ü6cr /  -fcofcr. 
de  ovésu ,  adj.  a)  que  éste  fa- 
cutu  din  ovésu  :  avenaceus  :p>  e. 
páne  de  ovésu:  panii  avenace- 
us: zabkenyér:  boe  £afcr&rob.— 
b)  que  se  ţene  de  ovésu:  ave- 
narius :  p.  e.  locu  de  ovésu  :  a- 
ger  avenarius  :  zabfbld  :  ter 
feraefer  ,  boe  J&ofcrfclb.  a  Lat. 
avena.  ir 

Ovreescu,  Ovreésce ,   Ovreu,  V. 

Evreu,  etc. 


P. 


*ácalá,  /.  pl.  e.  ÜzkÁaz-  subát, 
circumventor  ,  impostor  ,  de- 
ceptor ;  tsalúrd  ,  ki  másokat 
holmire  részed  ,  mcgtsal :  cin 
SSetricger,  ber  Sínbcrc.  gern  f>inter* 
gcí)ct ,  ubcrt&lpclt ,  jum  SBcftcn  f)in\ 
a  Lat.   call  idus  ,  i.  e.  astulus. 

Pácai  es  cu  ,  lire  ,  itu.  IIzkzaíck  ,  ah- 
pt ,  HT-  verb.  act.  circumvenio , 
decipio  quempiam  ,  adeo  ma- 
num  aii  cui  (  Plaut:  Aul:  IL 
8.3.)  valakit  réászedni,  elmé- 
sen megtsalni:  ^ClliQllbcn  űltfüf)* 
ren,  ţintcriţc^en ,  ű«Dcíűiifd>cn ,  ti* 
í'crtMpeln,  jicm  Sbefrcn  Ija&cn. 

Pâcâleţiu  ,  /.  Icţa  ,  pl.  ţi ,  /.  te. 

IlzUZAÎtţ)    A'fclţZ-  )  N 

Pácálitoriu ,  f.  tóre  ,  pl.  ri ,  f  re. 

rizKZAMTOp»  í     TOÁPI-  )       Oldj.  V 

Pácalá.^ 

Pácáliturá,  fm  pl.  ri.  IIzkxamt&p*- 
subst.  ingeniosa  deceptio  :  róá- 
szedés :  bet  SÖctru^  ,  bic  »Í£ig< 
^inter^unj). 

Pace,  /  pl.  áci.  IIáNi-  4) 
békesség:  bet  ftriebc.—  i" 


pace     orfv.  pacifice,  păcate: 
békességesen  :    fricblicfc.  —  lacM 
pace  ,  a)  însumi  cu  quineva  :  ptí- 
cem   ineo:    megbékéltem :  M 
vermieteten  ,   triebe  macben.  b)  in- 
tra alţii :  pacifico  ,  pacem  fa- 
cio,   compono,    concilio :  bé- 
kességet tsinálni ,  kötni :  tfriebe 
nlűAclu_    stricu  pacé:  pacem 
violo:    békességet  felbontani: 
ben  írteben  bredjen.  — -#   de  pace: 
adj.  i.  e.  pacinicu,  iubitor m  de 
pace  :  pacatus  ,  pacis  amans : 
békességes  :    f  rieMi*  ,   fricbjam  , 
rutyfl ,  friedfertig.  -  fácitorm  de 
pace  :    pacificus  ,    pacificator , 
pacis  conciliator:  békességszer- 
ző :    ber  ftricbcnSftif ter.  —  strica- 
toriu  ,  séu  turburátoriu  de  pace : 
turbator  pacis,  interpellator  : 
fcllázaSztó,  békességnek  felbon- 
tója: ber  ftvi ebenerer.  —  J)  *;«■ 
páciuire:  pacai io ,  pacificat to  , 
confecţia  pacis:  békességkous 
meebékéllés:    ber  Sricbeiiéfe^Iu^ 
a  Lac.  pax-  eis.  Ital. 


^^^^ 
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Pacinicu ,  f.  cá  ,  pl.  ci ,  f.  ce. 
HÁ^nhk  »  kz.  adj.  pacatus  ,  pa- 
cis amans;  békességes:  fricblidv 
fricbfam ,  fricbfcrtü). 

Páciuescuj  ire  ,  itu.  Rzvsíik  >  iipi  > 
«T-  verb.  act.  paco ,  pacifico  > 
pacem  concilio  :  megbékéltetni , 
békességet  tsinálni:  ftrictc  ma* 
á)cn,  cbcr  fliftcn ,  jum  Sricbcn  Drin* 
flen  /  cuiäftyncn. 

Páciuire ,  f.  pl.  ri.  IIzmőhpí.  subst. 
pacát  io ,  pacificat io ,  pacis  con- 
Jectio  ,    reconciliat io  :  megbé- 
kéllés,  békesség  kötés  :  tic  9luf* 
ţ&hmuiji,  ter  ftrictcn$fd)íu£. 

Páciuitoriu  ,  f.  tóre  ,  pl.  ri ,  f.  re. 
Üzhöhtop»»  —  ToÁpt-  adj,  V . 
Pacinicu. 

Páciuitoriu  ,  m.  pl.  ri.  IIznîhtop»- 
subst.  pacator  ,  pacificator ,  re- 
conciliator :  békesség  szerző' , 
vagy  eszközlÖ:  ter  ftrictcnéítiftcr. 
Ital.  pacciaro. 

Páclá,y:^/.  le.  n«MZ-  subst.  ca- 
Ugo  :  homály  :  cin  biefer  íDampf. 

Páclosu ,  y;  elósá ,  pl.  şi ,  y.  se. 

JI*KAO£,     KAOÁCZ  CaliginO- 

sus:  homályos;  támpfiij ,  bűnfrig. 

Pacoste,  f.  JIÁkoctí-  subst.  1)  t*  e. 
primejdie  :  periculum :  veszély  , 
veszedelem:  tic@cfűf)r. —  2)  i.e. 
nepaste :  injuria ,  calumnia : 
ok  nélkül  való  réáfogás  :  tic 
©ebiefanc,  fűlfdjc  SScfdjuIbigung.  — 
3)  i.  e.  valu  ,  baiu,  preste  má- 
nü  :  molestia  ,  incommodum  : 
baj,  alkalmatlanság:  tie  Unge« 
Ifgeitfcir,  Scfóroeríittfcir. 

Pácurá,  f.pl.re.  üzKipz-  subst.  i) 
i.  e.  unu  a  bore  :  vapor:  gőz , 
pára  :  ber  Stampf ,  ©unff.  —  2) 
/.  e.  duhotu :  axungia ,  oleum 
resinosum  :  dohot ,  deget ,  sze- 
kérkenö :  bic  2Búflcnfd;inicrc ,  Sarn* 
fafte,  Sfyecr. 

Pácurariu,  Páduche,  etc.  deriv. 
V.  Pe'curariu,  etc. 

Pádurariu,  m.pl.  ri.  üzAfipápio.  subs. 
saltuarius,  custqs  silvae .  er- 
d5ts°"  —    pásztor  —   keriilÖ  : 
ter  2ßa\tyüur.  -     Páduráritiá , 
Jent:  r 


Pádure,/  pl.  ri.  üzAőpf  sttbs-  *)'lva> 
salt us,  nemus:  erdő:  ber  SÖBűlfc, 
tic  SBolbun^. —  pádure  sfinţită: 
lucus :  szentelt  erd'Ő  :  cin  gcfxt* 
Iiiţtcr  2Baíb.  —  pádure  oprita : 
sylva  incaedua  ,  nemus  veti- 
tum  :  tilalmas  erdő  :  cin  wtoti* 
ncr  SBalb. —  pádure  sloboda : 
sylva  caedua:  szabad  erd6 :  cin 
2Baíb  ,  barinnen  man  fioíjct.  ~  ^e 
pádure  :  adj.  sylvestris  ,  sylva- 
ticus:  erdei,  p.  e.  ciocârlie  de 
pádure  :  Alauda  sylvestris :  Er- 
deipatsírta  :  tic  3BolbIcr(hc.  — 
cerbu  de  pádure:  Cervus  sylva- 
ticus  :  Erdeiszarvas  :  ter  2£űlí* 
(jirfd).  Nota  :  Ital.  Padule  ,  de- 
notat paludem. 

Pádurénu ,  f.  ná ,  pl.  ni ,  /.  ne. 
lîzAflpIîH  y  hz.  subst.  sylvicola: 
erdeilakos  :  ter  2£atb(en>efyncr/ 
SBűltmann ,  SEPcilbincnfci). 

Pâdureţiu,y:  reţia ,  pl.  ţi,  f.  ţe. 

IIzAfipíu  >  p*M»-  adj.  1)  /.  e.  de 
pádure ,  séu  din  pádure:  Sylve- 
ster ,  sylva  ticus :  erdei :  im  SBíil* 
tc  tcfintlia;. —  2)  i.  c.  pádurosu, 
unde  se  aflá  multe  páduri:  Syl- 
vester, sylvosus:  erdős.-  nmí* 
big.  c.  locu  pâdureţiu : 
sylvosa:  erdSs  helység:  cinerral* 
tiqc  ©c^ent. 

Pâduriţiâ,/  pl.  ţe.  nzAőpHuz 
sylvula  ,  nemus:  kiserdő,  be- 
rek: tű$  2Bâlta)cn,  SBâlMcin. 

Pádurosu ,  f.  rósá ,  pl.  şi ,  /  se- 
nzAöpoi»  po4£Z.  adj.  y.  Pâdu- 
reţiu Nro  2) 

Pae ,  Paenginu.  V.  Paie ,  Paien- 
ginu. 

Páfugu  ,  gare  ,  atu.  IIz4>8r »  rAfi , 
Át-  y.  Pefugu. 

Págánésce.   üzrKHiíiiii.   adv.  eth- 
nice  ,  gentilii  er,    more  perga- 
norum  :   pogányul ,  pogányok 
módjára:  heitnifet),  I)citcnniâRa. 

Págánescu ,  nire  ,  itu.  fL%rtaä0  t 
HMpi  ,  HT-  verb.  reciproc,  me  pá- 
gánescu :  gentilii  er  ,  more  pa- 
ganorum  ago  :  pogáuykodni: 
Dcitcnmá^  ^öntetn,  eter  fid>  ^ 
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Págánescu ,  f.  néscá  ,  pl.  sei , 
lhrMHÍtK  ,  m*ckz.  adj.  con- 
veniens  ethnicis:  pogány:  fycib* 
nifd) ,  í)cií>enmá£ij). 
Pagánie ,  f.  pl*  nii.  ITzr*MÍt.  subst. 
1)  i.  e.  credinţiâ  păgâna:  păgâ- 
nit as  ,  gcntilismus ,  ethnicis- 
mus:  pogányság,  pogány  hit: 
ba§  £cibentf)um.—  2)  i.  e.  gros- 
nieie  :  Irudelitas ,  immunitás  : 
kegyetlenség,  pogányság:  btc 
Gjraufamftit. 

'  ganime.    üzrMHHMC*    subst.  pa 


gani.    ethnici ,  gentiles 
gányság,  a'  pogányok: 
bcttídjűft,  ba$  £eibcntf)i!in. 


Pagánítate ,  f.  pl.  aţi.  üzrJRHZTÁTi 
subst.   1)  /.  e.  credinţiâ  păgâ- 
na: paganitas,    gentilismus  , 
elhnicismus:    pogányság,  po- 
gányhit :  boi  <$cibentfyum.  —  2) 
V.  Págánime.—  3)  i.  e.  grozni- 
cie  ,   nemilostenie :  crudelitas  , 
immunitás:  kegyetlenség,  po- 
gányság:   bie  ©rűufűinfcit.  —  4) 
becisnicie  :  perversitas ,  impro- 
bilas  ,    imp Ut as ,    rat  io  scele- 
sta:  istentelenség:  bic  ©Ottlofifl,* 
fiit,  2>crntd)tí)eiu 
Págdnu,  m.  pl.  ni.  üzr*H.  subst. 
paganuSy    etlinicus ,  gentilis: 
pogány  :  ber  ideibe.. 
Pâgânu,/.  nâ,  pl.  ni,  fm  ne.  Hz- 
PKH,  hz,  adj.    1)  de  credinţiâ: 
paganus.   elhnicus ,  gentilis: 
pogány :  f)cibnifcf)»  2)  i.  e.  cum« 
plitu,  varvaru  :  burbarus ,  cr«- 
</e//í  j  immanis :  pogány  ,  ke- 
gyetlen :  graufam. —  3)  f<  e.  blá 


Păgubaşii,   m.  şâ,         fi ,  /I  ?e. 
üzrísÁui,  mz.  tf«"*""  ««" 

címí  ,  a ffectus,  facturam  passus. 
damnbsus   Plaut.  Epid.  IL  3, 
14.  kártvallott:   SScrluft  leibenb, 
bem   cin  ©djaben  jugcfüvjct  Hor- 
ben ift.  .  , 
Pâ^ubescu,   bire,    itu.    ITzraiutK  > 
km ,  HT.  2.  twrft.  «ci.  pre  qui- 
neva :    damnum  do ,    actjero  , 
infiro,    damno  officio,  vulgo 
dímnifico:  megkárosítani:  3e- 
nwnben  ©cŞaben  iufüaen.  —  U. 
newfr.    i.  e.   paţescu  paguba: 
damnum  potior  ,  j  act  uram  fa- 
cio  ,  damno  augeor  ,  officio  r  : 
kártvallani,mcgkárasodni:  ©iţa* 
ben  fjaben,  leiben,  befommen. 
Agubire  ,         ri.  üzrßKHpi-  subst. 
1)  quarea  o  pâţâsce  neşline  ,  í.  e. 
paguba:    damnum,    jactura  , 
.  detrimentum  :  kár,  ve.sztesség  , 
kárvallás,    ártalom:    ter  ©d)a* 
ben,  ^tíjcit,  öcrluih -  2)  qua- 
rea   se   pricinuésce  quaruiva': 
damni  illatio ,  vulgo  :  damni- 
Jicatio:  kártétel,  káro&itaS:  bic 
©tfjabcnjufűouna.  , 
Págubitoriu  ,  /  tóre  ,  pl.  vi  .  f.  re. 

rele  face  cuiva  vre  o  paguba: 
damni  ficus,  detrimentum  ad- 
ferens:  kártévS  :  @*atan  $ufö* 
tjenb.—  2)  i.  e.  stricâciosu ,  îm- 
preunată cu  queva  paguba: 
damnosus,  damni ficus ,  noci- 
vus ,  perniciosus,  detrimento- 
sus:  ártalmas,  káros:  fc^bticţ) , 
nod)t()cili5\. 


stámatu,  becisnicu,lápédatu  de  Págubitu  ,  /.  ta,  pl.  tc.  üz- 

pírht.  íz.  «rf>.  ^  Pagubaşu. 
Páhárasiu,  m.        Şe./.  ílz\zpAUJ-  ^ 
Pâhâreîu  ,  m.  pl.  le  /  nzXzpÍA-  ) 
diminut.  pocillum  ,  vulgo  :  poc- 
cellum:    pohárka:    baâ  $>ityx* 

Paharnicii,    m.  pl.  ci.  Hz\aphmk- 
subst .  pocillator  ,  pincerna :  1  0- 
hárnok :  bet  ?Jíunbficnf. 
Pâharu,  m.  pl.  re.  /  nzKÁp- 

poculum  ,  c«//x  :  pohár :  bec 
%cd>t,  baé  ©la^,  cin Xrinfgj*««- 


lége  :  scelestus ,  sceleratus  ,  per 
ditus  ,  perversus  ,  impius  :  gaz, 
gonosz  ,    istentelen  :  »erntest 
gottloé.  a  Lat.  paganus. 
Pagubá  yf.pl.  be.  ÜÁrőRZ-  subst. 
damnum ,   detrimentum  ,  ;a- 
ctura  ,  dispendium  ,  interimen- 
tum  :  kár  ,  vesztesség  :  bCt  <öd)ű* 
bc,  ober  Şd)abcn,  ílű|theií,  Íi5ec» 
ÍVÍt.  —  paţescu   paguba  :  dam- 
num paci  or  ,  j  act  uram  facio  : 
Urtvallani:  @á)abcn  leiben. 
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Pâhâruţiu,  m.  ni  ţe./  ll4Xapéu. 

subst.  y  .  Páhárelu. 
Páhuiu.  m.  Hzxäw*  subst.  firutex 


storius  :  szakasztótekenS ,  váj- 
lótekenÖ  :  bcr  2Bűlftr0jJ.—  dóra  de- 
la  patina,  quaré  la  feget,  de 


tsemete :  bcr  ©trűudj ,  tic  <Staubc.{  re  vet.  J.  56 ,  1.)  insémnézá  al- 
Paicu.  m.pl.  ci.  JIahk.  subst.  prae-  i    bie  »  tróca ,  muldá. 

cursor :  kengyelfutó :  bcr  Sáufcr.   Paiu-  m>  TL&n-  subst.  1)  unu  firu 


Paie.   nÁíf  •  plur.  stramen ,  stra- 
mentum:    szalma:    bűd  <Btxof). 


de  paie:  culmus  stramineus: 
szalmaszál :  bit  ©tro^űlm.—  2) 

acoperitu  cu  paie:  stramineus .'«»f'  Pâisu. 
stramentitiJ:   szalmás,    szal-'^"*  Paişu. 
mával  fedett:   mit  @rrof>  bebceft.  Pai,sfe;/  «"V"' 

e.   casá   cu  paie  acoperitá :  p  ?a  «  :  *c  '  ^flí{n- 

c**«  *framm*zf  szalmás  ház:  PaJ"ra'/  rc'  mh«i 
^ie  ©tropfte ,   cin  mit  <S>trc*  qc*  :  Sas :  bcr  "  d/ 

cccftc*  £cnié.-  de  paie,  «a£a)     Pa^ra :  ■*  ?<!"<l'™'-\  P> 


que  éste  de '  paie :  stramentici 
ui,  stramineus  :  szalmás:  ftro^ 
ttn.        e.  pilérie  de  paie  :  pi 
leus  stramineus :  szalmakalap 
bcr ©trotilt.  — sacu  de  paie:  sac 
cus   stramineus :  szalmazsák 
fccr  ©trofjfötf.    b)  que  éste  spre 
tréba  pailor  :    stramentarius : 
p.  e.  cósá  de  paie ,    i.  e,  de  tá- 
iatu  paie  ,  séu  sacicá  :  fialx  stra- 
mentaria  :  szetskamettszS  ,  szal- 
mamettsző    kasza  :     baí  <2?troí)» 
mefler,  bcr  ^őcFcrlinjjfdjncibcr.  dela 
palea,  pléva.  Ital.  pagüa. 

Paianginu,  m.  pl.  ni.  ÜaÁhumh.  ) 

Paiénginu  ,  m.  pl.  ni.  Hai*hVhh.  ) 
subst.  aranea ,  araneum :  pók  : 
bic  @pinnc.  —  ţesătura  de  paian- 
ginu :  aranea ,  araneum  :  pók- 
háló :  boâ  ©pinnenaewebo.  —  dela 
phalangium  : —  paianginu  cu  pi- 
cióre  lungi,  quarele  se  numé- 
sce  de  unii  Cosasu. 

c 

Painginu  ,  m.  séu  Paingine  ,  fi 
V.  Paianginu. 

Páiosu  ,  fi  ósá ,  pl.  şi ,  fi  se.  üz- 
ioc  >  oÁtz.  adj.  straminis  pla- 
nus :  szalmás :  uoUcr  <Etrof). 

Páisu,  m.  pl.  şe.  ükmui/.  subst. 
culmus  ,  calamus ,  fiestuca  :  fu- 
szár  :  bcr  £olm ,  ©rajaim ,  <3va$* 
ftengef.  a  Lat.  palea. 

Paitá,  /.  pl.  te.  nÁMTz.  subst.  o 
albie  mailungá,  pre  quarea  sc 
rumpe  aluatul'  qucl'  de  páiíe  : 
tabula,  vel  alveus  longior  pi- 


unghe  ,   ghiara  de  pajura :  un 
gula  aquilina:  sasköröm:  tic 
itbtttlffattf. 
Palá ,  f.  pl.  e.  IIÁaz.  subst.  p.  e. 
de  fenu  :  depressus  fioeni  acer- 
vulus ,  qualis  furca  una  aujeri 
potest :  egy  villányira  való  szé- 
na :   cine  ©űbcl  #Clt. 
Pálámariu  ,  m.  pl.  re.  fi.  ÜzazmÁpio- 
subst.    ruclens  ,  fiunis  crassus: 
nagy  kötél:  bad  ©cil/  Sau.  Ital* 
palaraento. 

pi\kmM.fi  nzAZMHA*. suhst-  Se!: 

ratula  arvensis  ,  Linn  :  Zabtö- 
vis  :  bic  ^»über  *  @űu  *  Sícfcrbiftcí. 
Palancu.  m.  ÍIzaÁhk-  ce.  /.  ) 
Pálangu.  m.  üzAÁHr.  uri.fi.)  subst. 
Pálantu.  m.  ÜzaÁht.  uri.  f. ) 

septum    tabulinum  :  palánk, 
dészka  kert,  bercna:  bic  *])í(»nf</ 
bcr  íörcttjaun. 
Pálarie,  fi.  pl.  fú.  üzAzpíf  et  de- 
rivata, V.  Píleric. 
Pálasca,  /  pl.  sce.  üzaUkz-  subst. 

V.  Plascá. 
Pálatu ,  m.  pl.  uri.  /.  Üzaat.  subst. 

Palatium  ;  Palota  :  bcr  »)>űUűfL 
Pálériu  ,  m.  pl.  rí  uWpio.  «übst- 
i)   la    ridicaré    quáriiva  casc* 
architectus  i  építőmester  ,  pal- 
lér :      bcr     ÍBaumciftcr  ,  0*J 
licr.—  2)      e.  lu^loriu  de  sama 
preste  lucratori,   séu  slufbafi: 
operariorum  praefiectus :  pal 
lér:  bcr  palier,  S(uffcl)cr. 
Pálescu ,  lire,  itu.   Ui*íiv>,  Atíff 
/.  verb.  act.  pre  quineva, 

i-  «• 


PALH — PALM 


PAL  MUES — PAMEN  <179 


i.  e.  lovescu  :  *co,  ferio  ,  cutio  , 
tundo  '  ütni ,  megütni :  fd^űgcn. 
11  neutr,  ge  dice  ,  a)  de  holde , 
sémfnáturi,  etc.  quandu  ardu 
de  sécetá:  uror ,  uredine  adfi- 
cior:  pállani,  égni,  elszáradni: 
»erbrennt,  oerfengt  werben,  űu*» 
írtrren.  —  b)  de  holde ,  póme  , 
etc.  quandu  le  aténge  o  plóie  cu 
sóre  ,  quaré  le  éste  de  multa 
stricare  urica  ,  ustrîgîne  ,  u- 
redine  uror ,  aaficior :  ragyá- 
tól meg  vereté  tni :  vom  9)îef)ltfyw 
<ma.ea.riffen  werben.  Nota:  Hisp. 
pelear,  i.  e.  bellare ,  et  hinc 
fort  Valach.  pálescu  ,  vel  a  Lat. 
pallcsco ,  vel  deniq.  a  Graeco 
nrtlXu,  i.  e.  quatio. 
Palhá ,  /.  IIÁ^xa.  »übst,  cuneue  : 

pálha :  ber  Bwicfel. 
Pálincá./.   IIzahhkZ'  subst.  V.  Ra- 

chie,  Vinarsu. 
Păliţi,  /  pl.   ţe.  ITaamuz.  subát. 
1)  ori  que  rudá :   pertica  t  rud  : 
fcic  ©rangé.  2)  de  bátutu :  fustis 
sulyok  ,  verőpáltza :    ber  ^rügcl 
a  Lat.  pertica. 
Pálitu  ,  /  tá ,  pl.  ţi ,  /.  te.  ITzamt* 
tz»  adj.  1)  i.  e.  lovitu:  cussus , 
tot«« :  ütött :  gefdjfogcn.  —  2) 
parlitu ,  arsu  :  utfuj  ,  carbuncu 
losus  ,    uredine  adfectus :  ra 
gyás,    égett,  pállatt:  bran&irt 
verbrannt,  a  Lat.  paliidus. 
Piliturá.  /.    flzA.iTSpz.    subst.  1) 
V.  Loviturá.  2)  pre  holde,  pó- 
me ,   etc.  urica ,  ustrigo ,  ure- 
do  ,    carbunculatio  ,    robigo  : 
megégető  ragya  :     ber  íBranb  , 
Werlau. 
Pâlivanu.  ??z<]Tzahk&n<  *«fi st .funam- 
bulii» ,  ftinirepus :  kötélenjáró 


*   -j— —  «      IVUUilU     U.     111  IL  II  4  J 

palma  t  voia,  cava  manus 
tenyér :  bic  ftacŞe  £anb.  ~  2)  O 
niesura  cu  mâna  ínténsá ,  séu  a- 
treia  parte  dintr'  unu  cotu :  spi- 
*hama :  arasz :  bie  ©panue.  — 
«)  î.  c.  o  loviturá  cu  palma : 
alapa  ,    colaphus  ;   poffon  vá- 


gás -  ütés  -  tsapás  ,  nyakleves  : 
ber  »(Kfenftreid> ,  bie  Dr)rfeio.c  , 
«Maulfcr)cUe ,  SDtauItűfcr)e.  a  2<«f . 
palma. 

Pâlmuescu,  ire,  itu.  ITzamőíib  ,  H- 
ptf  MT*  wré,  act.  4)  /.  «.  mé- 
suru  cu  palma :  spithama  men- 
suro:  araszai  mérni  :  mit  ber 
©panne  meflen.  —  2)  i.  e.  batu 
cu  palma:  colaphizo  3  colaphis 
caedoí  meg  poffozni  artzúl  — 
vagy  poffon  tsapni ,  —  ütni :  33a* 
cfcnfrrcidK,  SDíaul{Q)elíe  geben. 
Pálnie.y^/.ii.náAHii.  subst.  tolcériu: 
infundibulum  :  tŐltsér  ,  tótsér  : 
ber  SricŞter. 
Palosu.  m.  HÁAOui-  subst.  spathay 
gladius ,  ensis  s  pallos  :  bű* 
@ct)wert,  ober  <5ct)rocrbr. 
Paltinu.  m.  TIÁathh.  subst,  Acer 
p seu dop lat anus ,  Linn  :  Plátá- 
nosfa,  fejér  jávorfa:  bte  %<xU , 
Urle,  SBalbefcŞe,  ber  grop*  ?)ta(U 
f>oiocr,  ber  gemeine,  grofa,  weifa 
2íf>orn ,  9)lofern. 
Palţ6u,  m.pl.  óe  f  IIaauző*  subst. 

V.  Batu  ,  Bastonu  ,  Toégu. 
Pálutá,  /.  pl.  te.  IIzaötz.  subst. 
poiata  :  Palatium :  Palota :  ber 
^altofr. 

Pámátusu,  m.  pl.  şi.  IIzmztSiu- 
subst.  pendicillus  :  pamats  , 
pemzli:  ber  ^emfcl,  ^infeí. 

Pám^ncioru.  m.  Hzmähmop-  dimin. 
agellus ,  terrula  Cod.  Inst.  X, 
ló.  m)  fóldetske:  ba§  Síecfcrcfjen. 

Páménténu  ,  f.  ná ,  pl.  ni ,  /.  ne. 
HzM*HTiÍH,  hz.  adj.  terrenua , 
terreslris  ,  terrigenus  :  roldi : 
trrbifd>. —  omu  páménténu  :  íerrt- 
gena,  mundanus ,  incola  ter- 
rae :  földilakos  ,  földön  ,  vilá- 
gon született:  ber  (Srbcnfofjn , 
(Srb&iirvţer,  Sö>eítbürger. 

Pámentescu,   /.  tcscá,    pl.  sei , 

nZAVÄHTtlk,     T^IKZ.      "fi  J"™' 

nus,   terrestris:  földi,  lóidon 
való  :  irrbifd). 
Páméntosu  ,  /  tósá  ,  pl.  şi ,  /.  se. 
nzMMHTÓt,  toÁ».  adj.  terreus, 
terrosus:  földös :  erfcia,  crtboíttg. 

Pánién- 


-í  no 


P  A  MEN— FAND 


PANDIB — PANUS 


Pámé*ntu ,    m.  pl.  uri.  /.  Üzmmht. 
sub  st.  1)  /erra  ,  humus ,  solum  , 
/e/fa*;  föld  :  tic  (Srbc.  —  cru- 
pul'   páméntului:  or  bis  terrae: 
a*  fold,   vagy  a' földkereksége  : 
bcr  (£rbfreié.  —   cutremurul'  pá 
montului:  terrae  motus  :  földin 
dúlás:   baä  (Srb&eben,   bic  (Srbcr* 
fdŞţflrfcrung.  —  de  pámentu  :  adj. 
ierreus  ,     terrenus  ,    terrester  : 
földi :  mié  (£rbí.  p.  e,  unu  hálm 
de  pámentu:  cumulus  terreUs  : 
földdomb —  rakás — halom':  cin 
€rbf)<uifen. —  Mesurátoriu  de  pá 
ménttt  :    Geometra :  Földmérő 
bcr  (írbmcflcr.  —  desuptu  pámentu 
adj.   subterraneus :    föld  alatt 
való:  untcrirrbifd). —  2)  unu  locu 
de  séminatu  ,  o  délnh)á  :    agér  : 
szántóföld:  ber  Sícfcr,  baé  fórlfc, 
3)  de  fácutu'vase ,  i.  e.  lutu  ,  ar- 
gilá  :   argilla  ,  lutum  :  agyag : 
bcr  Zí)on ,  Jírim ,   bic  £cimcrbc.  — 
dela:  pavimeitum:  o  arie,  fa- 
cie ,  p.  e.  a  cásii ,  unu  locu  por- 
dosku:ţ  Cic.  I.  Fr.  Ili.  1,1. 

Panachidá.   f.    Hahakmaz.  subst 
tabella    Script  oria  ,    codicil ti  , 
pugillares:    író,    vagy  jegyző 
táblátska :  bic  @(f)rei6íűfcí.  a  Gr. 
iuvnxtdiov,%  tabula. 

Pancová  ,  f.  pl.  ve.  IUhkokz*  subst. 
pastillus  ,  tractum  ,  tracta  : 
fánk  ,  pankó  :  bcr  Ärüyfcn ,  bűé 
Äropfci,  ÁVápfícin. 

Pándariu,  m.  pl.  ri.  ILkhaap».  ) 

Pándasu  ,  m.  pl.  şi.  IUhamu-  ) 
subst.  custos :  orzö  ,  vigyázó  , 
kerülő  ,  tsósz  ,  pásztor  :  bcr  j£u* 
tcr.  p.  e.  la  vie  :  custos  vineae  : 
szölŐkerulÖ,  vagy  pásztor:  bcr 
2Bcinbcrgr>űtcr. 

Pándescu  ,  dire  ,  itu.  ILknaíck  ,  ah- 
pt,  MT*  verb.  act.  1)  p.  e.  viea , 
páduré ,  ţérina,  etc.  i.  e.  pá- 
zescu:  custodio :  Őrizni,  Őrzeni. 
bflfcn,  fc^iiftcit*  —  2)  dupé  queva, 
scU  quineva:  a)  i.  e.  asteptu 
cu  luare  de  samá  :  expecto  , 
praestolor:  lesni:  púfttn,  wau 
tcn,  fjarrcn.  b)pre  quineva ,  i.e. 
iéu  sama  dupe  quineva :  servo , 


observo ,  aucupor ,  speeulor : 
meglesni  ,  vigyázni  :  belauern, 
Maufcfjcn. 
Pándire,/.  pl.  ri.  ITăhamp*-  9ubst- 
i)  i.  e.  pazá:  custodia:  Őrzés, 
Őrizet  ,  t  vigyázat:  ba$  J&fiten, 
©d^leen,  $nr<af)rín.  2)  specula- 
tio;  les,  Jesés:  bic  Jíúucr,  ta$ 
íűiicrn. 

Pánditoriu,  m.  pl.  rl  IImhamtop». 
subst.  1)  V.  Pándasu. —  2)  spe- 
culator  ,  insidiator :  leső  ,  le- 
selkedő :  bcr  l'aurcr. 

Páne.  UÁhv  panis :  kenyér:  bú& 
33rob.  plura  V.  in  Pitá. 

Pángárescu  ,  rire  ,  itu  n*nrapuii  • 
pnpí  »  MT.  z;er£.  flrcf.  polluo, 
Joedo  ,  spnrco ,  inquino  ,  con- 
tamino  :  megfertőztetni :  bcfll* 
bein  ,  yerunreini^cn ,  bcfíccfcn. 

Pángárire,  f.  pl.  ri.  n^Hrapiípc 
subst.  pollutio  ,  inquinatio , 
cont  amina  tio  :  megfér  töztetés  : 
bic  &f(ubcliinii. 

Pantá,  f.  pl.  te.  IIÁnt*.  P  «•  de 
feru  :  Péntá. 

Pântece  ,  y*.  p/.  ci.  ümntihí-  subst. 

1)  i.  e.  fóle:  alvus ,  venter , 
pani  ex ,  Priapej.  L,YXAr,  -^. 
has :    bcr  93aucŞ ,  Scib ,  Untcrííi^ 

2)  i.  e.  stomachu  ,  ránzá:  sto- 
machus ,  ventriculus  :  gyomor : 
bcr  ÍJtúgcn. —  3)  quel'  muierescu, 
in  quarele-  ínchepe  pruncul', 
1*.  e.  nádra:  vulva,  uterus, 
mátrix  :  anyaméh  :  bic  255r  *  0« 
bcr  ©c&őfjrmiittcr,  bcr  9)íutícríci&. 
a  Lat.  pantex ,  Ital.  pancia. 

Pantlicá ,  f.  pl.  ci.  JIahtah'kí- 
subst.  taenia,  fascicla ,  lign- 
in :  pántlika  :  bűé  35anb ,  23anbcí. 

Pantoflá  ,  /  pl.  Je.  I1ahtÓ4>az-  so' 
lea  ,  crepida  ,  sandalium  •' 
paputs,  pántofli :  bcr  tyjnteffcl/ 
eber  ^rtnrcfpcífd?ur>. 

Pánurá,/.  JIzHgpz,  subst. pannus 
crassus  :  darótz  ,  durva  posztó : 
flro&cé  Zuá}.  dela  :  panula  :  pucin- 
té  pánurá  :  Priscian ,  3.  extr. 
Non.  2.  n.  623. 

Pánusá  ,  /  pl.  se.  üzhöiuz  »  subst. 
involucrúqi  zeaemayis:  tokja, 

vagy 


PÂNZA — PAPA 


PAPA — PAPU 
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vagy  borítékja  ,  a'  török  búza 
tsónek :  tic  #ülle  vom  Änfuriijftön. 

,9fí% 

Pânza,  f.  pl.  zc.  1Ixn;z*  tubát, 
tela ,  Unt  tum  t  Carbasus  s  vá- 
szon :  bic  Scinnumb.  —  de  pân- 
za :  adj.  linteus :  vászonból  va- 
ló: (cinwanben.  —  dela  pansus 
participium  verbi  pando :  in- 
téndu  ,  lâţescu. 

Pânzâ  ceruitâ,/  Üäh^z  nipímts  , 
subst.  linteum  cerat  um  :  via- 
szos vászon :  bie  2Öűd)éícin»ranb. 

Pinzariu,  m.  pl.  ri.  Häh«japio. 
subst.  1)  ţese t ori u  de  pânzâ: 
lintea —  onis ,  lintearius  :  ta- 
káts ,  vásznos :  ber  Őcinrocbcr.  — 
2)  negoţiâtoriu  de  pânzâ  :  nego- 
tiator  lintearius  :  vásznos  ,  vá- 
szonnal kereskedő;  ber Scinroanb* 
Jdnbíer.  —  Pânzâriţiâ :  jemin  : 

Pânzâturâ,  f.  pl.  ri.  U^H^rk^, 
subst.  linteum ,  linteamen : 
lenruha ,  vászon  darab :  cin 
©tűrf  ficinroanb  ,.cin  leinene*  Xuá). 
item:  V.  Mâsâriţâ. 

Pánzisórá,/  pl.  re.  Häh^hujoapz) 

Panzuţâ^y:  pl.  ţe.  n*H5sMz  ) 
subst.  linteolum ,  exigua  tela  : 
vásznotska:  cin  ^tücfdjcn  Sein« 
roonb. 

Paosu,  m.  nÁoc»  subst.  virium 
sacrificate:  áldozathoz  való  bor: 
ber  Öpf  érmein. 

Papâ,/.  pl.  e.  JIÁnz,  subst.  i) 
i.  e.  bucatá,  séu  mâncare  la 
copii  quei  de  cicá  :  papa  ,  cibus 
puerilis :  kis  gyermeki  étel ,  pá- 
pa :  baS  Sflen,  bic  @pcife  in  ber 
<&vvaá)c  ber  lalícnbcn  Äinbcr.  — 
2}  cir,  séu  alt  queva  in  typul* 
pasatului:  puls ,  gluten  far  re 
um:  tsir,  pép:  bic  tyippc.  a 
Lat.  papa. 

Papa  ,  m.  pl.  \.  nin* ,  subst .  dela 
Roma,  i.  e.  Patriarchul'  Romei: 
Papa,  vei  Ponti  fix  Romanus : 
Romai  Pápa:  ber  rftmifdjc  ^apfh 

Papadie,/.  üzíizaíi  *  subst.  plan- 
tá  :  Leontodon  taraxacum  , 
Linn.  Oroszlán vfogfG,  flarit- 
fii:         ţîtoeni<u)n,   ber  Hatte 


9)l&na)âfopf ,  bic  $főffen  platte,  33itt- 
tcrblumc ,  bűé  $fűffenr6r<fccn. 
Pápará,^/*.  IlznÁpz  #      )  subst. fri- 
Pápárada,  f.  JIznzpÁA*  )  xa  ex  o- 
Papárae,/.   üznzpÁi    )  vis:  rá- 
tott ,    vagy  rátotta:  ber  C?t>cr* 
fómalj.  /íö/.  papolata,  cibus  li- 
quid ior. 

Papareţu ,     m.  ţi.    ÜAn&pcu  » 

subst.  tabernarius:  bóltós,  a- 
pró  kereskedő:  bet  »ubenfi$cr, 
Árámcr ,  cin  Heiner  Äaufittann. 
Papistaşu,  m.pl.  gi.  Umhit  ím*  suba. 
Pápista :  Pápista  .•  ber  tyipifr.  in- 
sá  mai  cu  cadenţa  se  scrie  :  Ro- 
mano —  Catholicus :  Romaika- 
tholikus:  SKemifdjfatyolifó.  a  Lat. 
pápista. 

Papricá ,  /.  pl.  ce.  HţnpHKz»  subst. 

Ardeiu,  vei.  Piparcá. 
Papu  ,  pare  ,  atu.  ÜÁo  »  nÁpi  i  Át», 
verb  act.  i.  e.  mâncu,  se  dice 
despre  copii  quei  de  cica  :  pap- 
po  ,  edo ,  comedo  :  enni ,  pap- 
pálni:  effen,  pnppen. 
Pápucariu ,    m.  pL  ri.  HznáKÁpio  > 

subst.  f.  Cálcunariu. 
Pápucasu  ,  m.  üznSKdiiJ  )  subst. 
Pâpucuţu,  m.  IIznfKőu  ) 

V.  Câ^unaşu. 
Pápucu,  m.  pl  ci.  IIznőR  ,  subst, 

1)  i.  e.  cálcunu  :  calceus :  tzi- 
p6  ,  tzipellÖ ,  paputs :  ber  <So>l). 

2)  L  q.  Pantoflá.  3)  o  planta , 
V.  Blabornicu. 

Papura,  /  Hinőpz,  subs.  typha , 
juncus :  káka,  gyékény,  sása: 
bic  Sinfc. 
Pápusá,  f  pl.  se.  IIzn8ujz>  1)  cu 
quarea  se  joca  copii,  mai  ales 
fetisórele:  pupa,  pupula:  bu- 
ba ,  báb ,  alak :  bic  íDocfe ,  Opicí* 
boefe,  @pielpuppc.  —  2)  ^?.  e.  de 
tâbacu  ,  I.  e.  o  legătura  :  fasci- 
culus  :  tsomó :  ber  SBufcn  / 
f<f)cn,  bftâ  »flf(Şcn.  —  3)  de  acá, 
bumbacu:  etc.  fasciculus :  mat- 
ring :  bic  ^trc^nc.  — -  Pâpusiţiâ  , 
Pâpuşuţiâ:  dimin.  a  Lat.  pu- 
pula. 

Pâpuşoiu.  IIznSujéió*  U  a-  Cucu- 
ruzu.  „ 
H  h  Pa- 


401' 


PARA — PARA 


PARA— PARDO 


Para,  /.    pl.  IlÁpz,   subst.  flacá-jPárásire,  f.  pl.  ri.  ÜzpziMpi »  subtt. 

1  ?   -*J  ~  -        \  Á  1\    ralin*-!**      rí  m  ci>  r  /  »Vi  -    »•  I  lin  <*vd  c  • 


rá,   vapae :     jflamma:  láng 
tic  Slommc»  «  Xa/.  vapor. 
Pará,   /  »/.  ere.  nÁpz,  o 

pómá,  f.  Pérá. 
Pára  ,  /.  pl.  re.  n*pz  .  V-  Perá. 
Paraa,/.  />/.  le.  IIapaa>  subst.  un  ban: 
medius  grossus  ,  poltura  :  pá- 
rá  ,  póltra  :  cine  tyűrűű. 
Paraclisu  ,  m.  pl.  uri./.  IIapakamc  , 
subst.  p recés  paracletivae  :  vi- 
gasztaló könyörgés:  cin  îroftoc* 

bet,  a    GraetO.   «oşaxA^f  ,  cor» 

sola  tio ,  exhortatio. 
Parade  ,  /.  pl.  á<Ji.  IIapÁai  >  subst. 

solemne  ,  solemnitas  ,  pompa  : 

pompa,  párádé:  bic  tarabe,  Ó>aí* 

ía,  ftíijKrlid;feit.  a  Gal.  parade. 
Paradigma ,  f,  pl.  me.  ÜApAAMrMz» 

subst  paradigma,  exemptum: 

példa-:    bűé  ScţtfpicÎ.  a  Graeco. 

■nayaütiyna  ,  exemplar. 
Paragrafu ,  m,  pl.  uri./,  IlApírp,\4» 

subst.  paraphus  :  tzikkely  :  ter 

tyarao,rűpí). 
Páranginá,  /  IIzpÁyyHHz,  subst. 

o  érbá  mirositóre  :  Anthoxan- 

turn   nemorosum ,    Linn :  bűS 

fRicch^rűé. 
Paraoagu,    m.   pl.   si.  rfipzoÁin. 

subst.  rivulus:  patakotska:  bűd 

SBaajtcin. 

Parapleu  m.  pl.ee.  f.  ÜApAnAÍíj  tub. 
umbella  ,  umbraculum  :  napra- 
tartó ,  árnyéktartó,  paraplé,  pa- 
rupli:  ber  9Uűcnfd)irm ,  ©onnen* 
fd)irm,  bűé  ^Jaraplü.  a  Gallico. 
parapíuie. 

Párásescu .  sire,  itu.  RzpzcfcK*  ciípt , 
HT,  /•  verb.  activ,  queva ,  séu 
pre  quineva:  relinquo  ,  dcrelin- 
q\uo ,  desero  :  elhagyni,  oda- 
hagyni: wríűjfcn.—  11.  reciproc, 
mé  pát  ásescu  de  queva :  renun- 
tio,  valedico  rei :  lemondani, 
feladni  valamin  :  auffűűcn  ,  cMfű* 
fjen,  űiifrunbujcn.  a  Graeco  naţii?- 
fii.  i.  e.  omitto. 

Párájinu ,  m.  IIzpeujm'h  ,  subst. 
o  planta  :  Eriza  media ,  Linn  : 
nyúl  perje:  tűi  -J&afentrob,  fco« 
mittlere  őt'tier-obcí  fffitte  rű.rű*. 


1)  relictio,  desert  io:  elhagyás; 
bic  aScrlűífunű.  —  2)  renunciatio, 
valedictio:  lemondás:  bic  Suif- 
fűúuno. ,  Sdiffünbiaunű. 
Párasitu  ,  /  tâ  ,  pl.  ţi,  /  te.  Jh- 
pztMT,  Ti)  adj.    relictus,  de- 
sertus  i  elhagyatott :  oerítiffen. 
Parástasu,  m.  pl.  sé.  f.  lUpztTÁc, 
subst.  popannm ,  panis  sucrifi- 
calis:  áldozathoz  való  kenyér: 
Cine  Sírt  Ctyfcrbrob.  a  G.  naqagiagt;, 
Páráu,  m.pl,  ae./  üzpzö,  subst.  ri- 

vus  :  patak  í  ber  iöúd). 
Parauţu,  m.  pl.  \e.f.  Jlzpséui  subst. 

V.  Páráoasu. 
Párcálabu  ,  m.  pl.  bi.  f.  üzpkzaar  t 
subst.  1)  purtátoriu  de  grije,  p. 
e.  óre  quare  iosag  domnescu: 
administrator,  curator,  provi- 
sor :  gondviselő,  tiszt:  bit  %mi» 
műim ,  SBcforger.  —  2)  i.  e.  tem- 
nicériu  :  praejectus  carceris: 
tömlbtztartó ,  porkoláb :  ber  Äcr* 
Fcrmcifîer. 
Párcánescu,  nire  ,  itu.  IIzpmhíik  » 
HHpi,  MT  *  verb.  act.margino: 
meg  párkányozni :  mit  cinem  í)lan* 
be  umgeben. 
Párcanu,  m.pl.  ne.f.  IIzpKÁHt  subst. 
ora ,  margó  :  párkány  :  ber  í)lűnb, 

bie  Sűnte. 
Párcescu  ,  cire,  itu.  ÜwpMÍcK  ,  >nípí> 

HT ,  verb.  act.  f.  Pírcescu. 
Párciu,  m.  pl,  ci.  üápnio ,  subst, 

V.  Pirciu. 
Pardonu ,  m.  RÁpAOH  ,  subst.  ve- 
nia, gratia:  kegyelem,  grátzia, 
botsánat:  bie  ©nőbe/  ber  garbón. 
a  Gal.  pardon. 
Pardosalá,  f  pl,  ili  n»pA«íÁ/V 
subst.  Stratum  ,  stratura  viat, 
plateae :    kövekkel    megrakás : 
bűs  ^Pfíűfíer.  a  Graeco  rtaftfax* 
•  appositio. 

Pardosescu,  sire^  itu  nApA©"'1*' 
ctípt.  MT.  verb.  act.  lapidibus  ster- 
no :  kövekkel  megrakni :  pflűftem. 

Pardosire ,  f.  pl.  ri.  IbpAoi"'1» 
subst.  stratura:  kövekkel  meg- 
rakás :  boí  ^ffaftem ,  bie  W«' 
rúna. 

Par- 
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Pardositu,  /.  tá,  pl.  ţi,  /.  te. 
IhpAotMT ,  Tz ,  adj.  lapidibus 
stratus:    kövekkel  megrakott: 

Pare.  flífí ,  verb.  impers :  1)  se 
pare :  videtur  ,  adparet :  tet- 
szik, látszik:  cS  feŞciut,  c$ 
ftmiut  »or.  —  2)  mise  —  ţise  —  ise 
etc.  pare .  a)  i.  e.  mise  vede : 
mihi  videtur ,  eg-o  puto  etc. 
.nékem  látszik  ,  tetszik  :  <é 
fdjrint,  fftmmt  mir  »or ,  ti  bünft 
micb.  b)  Í.  e.  imi  place,  sunt 
indestulalu:  placeC:  né- 

kem tetszik :  mir  cjcfâltâ.  3)  imi 
pare,  a)  í.  q.  mi  se  pare  — 
b)  imi  pare  bétie :  gratulor , 
gaudeo:  örvendeni,  Örülni:  fid> 
freuen,  frol)  fcmi.  —  c)  Írni  pare 
réu,  ua)  mő  supéru ;  doleo  ,  poe- 
nit  et  me:  bánni  sajnálni:  be- 
dauern, £cib  fcon  urn  Grtrooä.  bb) 
dequineva,  i.  e.  mi  milá  :  mi- 
*eror,  misereor ,  miseret  me 
cujuspiam  :  megszánni ,  sajnál- 
ni: bebaue™,  bcmirtlcibcn.  a  Lat. 
adparet. 

Páréchc  ,  f  pl.  echi.  üzp-tKt*  subst 
Par:  pár:  fca&  «paar.       «.  o  pá- 
réche  de  bei:  par  boum:  egy 
pár  ökör  :  cin  paar  Ockfen,  a  Lat. 
par. 

Páré'escu  ,  ire    hu.  n*p*ím  ,  i>er&. 
öcr.  PéVeescu. 

Páréndu,  dare,  atu.  n*p*HA>  a*>. 
át,  verb.  act.  V.  Pérendu. 

Párénte,  m.  pl.  ţi.  Hzphhtí, 
parens ,  ^«ícr ,  genitor  :  atya  , 
apa;  ber  ÍBatcr.  —  asisderé  in 
titulele  preoţilor:  cinstite  Pá- 
rénte! Domnule  Párénte!  Reve- 
rendé  Pater!  etc.  Tisztelendő 
Atyám  Uram!  etc.  ebrroürbia« 
Vűtcr  l  etc.  a  Lat.  parens  Ital. 
parente. 

Páré.uésce.  IIiphht-Ri|ji  ,  adv.  pa- 
terne :  atyai  módon  :  »ätcrlicf).  — 
de  éste  relaţie  spre  maicá:  ma^ 
**rne  :  anyai  módra :  mütteríteb. 

Pâ.enţescu,  /.    ţâscâ,    ;;/.  sei, 


Uc^.  —  séu  de  se  înţelege  de 
maicá:  maternus  :  anyai:  miit* 
tcrikŞ.  p.  e.  iubiré  pârdnţâsca: 
amor  par entumt  pat ernust  ma- 
ternus: atyai,  vagy  any.ii  sze- 
retet: bic  (títernliebc,  58atcr»obct 
S>*>uttcrlic6c. 
Páréiig.  HzpHHuíí  ,  subst.  phir.pa- 
rentes :  szülők  :  bie  Aitern.  — 
sáracu,  séu  lipsitu  de  pareuţi: 
orbus ,  parentibus  orbatus  , 
orphanus:  árva:  cltcrnlod ,  bic 
SSoife. 

Parcntesu,  tn.  pl.  se.fi.  IhptH'rh* 
subst.  parenthesis:  bic  $arcti» 
thefe. 

Párére,  /.   pl.  ri.  üxplípt,  subst. 

opinio:  vélekedés:  bic  íOÍCölUlltg. 
Párére    buna ,  séu  de  béne.  üz- 

pípl    KÖHZ  ,    CAÍ    A»    KMHI  )  SUbst. 

gaudium,  laetitia:  öröm,  öi- 
vendezés :  bic  u^reube. 
Párére  de  reu.  llzp-fcpi  a*  $íd>  subst. 
dolor ,  poenitudo  ,  moeror :  bá- 
nat ,  szánnás,  sajtiálás  :  bic  íKcuc, 
baé  SBcbmicrn  ,  Scibfcijn  ,  &ctrű(mif<. 
Párescu ,  rire  ,  itu.  IfafítK  »  P*P»  s 

«T  ,  verb.  aci.  V.  Peresen. 
Pá.ésimi.  nZp-6iHMM,  subst.  plur< 
Quadragesima  ,  j  ej  uni  um  qua» 
dragesimale :   nagy   böjt ,  hús- 
vét böjtje:  bic  Ofrcrfaftcn. 
Páréte, /./>/.  ţi.  J\Zf*ii,subs.p«ries: 
fal:   bic  &>anb.   —  de  páréte  : 
adj.  par  letalis  :  fali:  p.  e.Qcs 
de  páréte  :  horologium  parieta* 
le:  fali  óra:  bic  S^anbuhr. 
Párezu ,  rare,  ratu.  IIzpís*  Ápi>  Át, 

V.  Impar. 
Párgá,  f.  náprx,  subst  primi- 
tiae  :  zsenge  :  bic  (Srftíiitfle.  p-  e, 
struguri  de  párgá,  séu  párpa 
strugurilor:  primit  iae  vitis: 
szŐlÖ  zsenge  :  bic  erfte  SOŞcintWU* 
ben. 

Párgaluescu,  ire,  itu.  n»przA8tiK  ■> 
típt)  HT  ,  verb  act.  torreo,  fri- 
gó: pergelni:  pregcln,  brennen., 
Pargamentu,  m.  Hapi  amíht  »  subst. 
membrana ,    charta  perg  ime- 
IlzţHNuicK ,     iţt'iKz,    adj.     pa-     na:  pergámen :  baé  ^)erijainc4tt / 
trius,  paternus:  atyái:  »dtcr*^ 
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Parie,y.  Hipic '  subs.  a  quâriiva  scri- 
sori :  copia,  descriptio:  kópiája, 
párja,  mássá  valamelly  Írásnak: 
bic  Gepic ,  €oţ>co,  2í6f<f)rtfr.  . 

Parimie  ,  f.  pl.  ii.  n&pHMÍc  ) 

Parimmá,  /.  pl.  ne.  Haphaahhz) 
subst.  1)  I.  q.  Paradigmá.  2) 
lectio  e  Sacra  Scriptura :  a 
Craeco  sraţoipta  proverbium. 

Parineu,  m,  IIapmhk»  subst.  Pani- 
cum  miliaceum  ,  Linn  :  Köles  : 
bie  £irfe,  bcr  $irfcn.  dela  pani- 
cum,  > 

Paripu  ,  m.  IIa  p m  n  ,  subst,  sonipes  , 
equus  generosus  ,  vulgo  parip- 
pus :  ftatttitt)ce  ^ferb,  Jpanbpferb. 

Paris,  IIapmc  ,  Mitropolia  Galiei : 
Párisii  —  orum ,  ve/  Lutetia 
Pariscorum  :  Paris  város_  a* 
frantzia  Országban:  bie  @TűM 
$ari*  in  ftranfrcid).  —  din  Paris  : 
adj.  parisinus ,  parisiensis  :  pá- 
risi:  oua  iparié ,  cin  tyorifer. 

Parísu  ,  m.  IIa p hui  ,  subst,  adequé 
mar  :  subst.  malum.  vinosum : 
páris  alma :  bcr  Sflßeinopfct. 

Párjolescu,  lire,  litu.  n*p*oAÍ£K  , 
AHpc  >  aht,  verb  act.  uro  ,  com- 
buro  ,  ustulo ,  igne  tollo  :  per- 
selni,  égetni:  fenjen,  uerOrenncn. 

Párjolu  ,  m.  ümpjroa  }  subst,  in- 
cendium,  ustrina  :  harap  ,  per- 
selés,  égés:  bcr  Söronb ,  bic  tfcu* 
crbrunft.  —  qua  pârjolul* ,  i.  e 
forte  iute  :  alacer  ,  velox  ,  agi- 
lis :  ljurtig,  pinP. 

Parlamentu  ,  m.  üapaaauht  ,  subst. 
supremus  Senatus  Regni :  Par- 
lamentom ,  az  országnak  Főta- 
nátsa :  bűé  parlament,  baé  f)o<§ftc 
l'anbcegcricftt ,  bie  £anbe$ftcUc. 

Pártáu,  m.  pl.  ie.f,  Hm  PAZS  )  subst. 
V.  Periau. 

Parlazu,  m.  pl.  uri,  f.  IIkpaaj»  swfof 
tr ans itus  per  sepes .-  hátskó  :  cin 


Parohu,  m.  /?/.  chi.  n*póx» 

Parochus:  Plébános  :  bcr  Pfarrer. 

Porohianu ,  f.  á  ,  pl.  ni  ,  /  ne. 
JIapoxVah  ,  hz  ,  subst.  parochia- 
nus,  certae  Ecclesiae  parochi- 
ali  ingremiatus ,  Jidelis  :  bizo- 
nyos ţemplomnak  hive,  vala- 
melly plébániához  tartozó :  taft 
«Pfarrfmb,  Äirdjfinb,  bcr  Sina.e- 
yfarrte. 

Parochie,  /  pl  chii.  ÜApoxíít 
subst.  paroecia  ,  parochia :  pa- 
rókia, plébánia:  bic  Pfarre,  $far* 
rcp#  —  casá  de  parochie:  do- 
mus  parochialis:  plebániaház: 

bcr  $farr!)of. 
Parola  t  /.  pl.  le.  ÜapÓaz  , 
Jides .  promissum  :  parola  ,  Ígé- 
ret:   bic  parole,  ba&  £fn-enroort, 
23crfprc(f>cn.  a  Gal.  parole. 
Párosu  ,  /.  rósá  ,  pl.  si ,  f.  se.  IU- 

póc.  poAtz.  adj.  f.  Pirosu. 
Párpárescu  ,  rire  ,  itu.  n*pnzpit« » 

pHpc ,  HT  ,  «•  <?•  Cârcâlescu. 
Pârpâriţâ,  /  pl.  ţe.  nápnzpHM*. 
turbói  forgó  —  vagy  játszót, 
siga:  bcr  Ärcifcl. 
Párpianu ,  m.  HzpniAH  ,  subst.  o 
plantá:  Gnaphalium  dioicum, 
Linn  :  Parlagi  gyopár .  bic  93f H* 
riiljrpffanjc ,  bas  Äafccnpfotcr/fn ,  boi 
n>ci(»c  unb  rotí>e  9)íau«í)rlcm. 
Parsecu,  m.  HapiIk    subst.  1)  oc 
sticle,  glaji:  serinium  vitrart- 
um  :  pohárszék  :  bcr  ©foffdjranf. 
—  2)  ori  que  almariu ,  séu  si- 
criu :  serinium  ,  abacium  :  al- 
máriom:  bcr  @iţranf. 
Pârtaleşu,  /.  sá,  pl.  şi,  /.  ge» 

ÜzpTAAZlU  3   UIZ  ) 

Pártasu  ,  /.  şâ ,  pl.  si ,  /•  ?e.  H*P- 
TÁuIö,  *)  «rf/.  part iceps,  soci- 
us  :  részes  ,  részesülő  :  tpcíll)ú!»  t 
tr>eiíí>afttd  /    bcr  S&ciínc&mcr  -  ^ 


transitus  per  sepes:  hátskó  :  cin     t^cil  &a&cnb.  a  Lat.  particeps. 
©tcigübcr  cinen  3o«m.  aGrae.nqo-  Parte,/,  pl.  ârţi.  Rapti  ,  subst.  1) 
„ i Mt  limbii  intrevin  Vars: 


Párlescu,  ire,  itu.  ükpaIck  ,   ,ípt , 

MT ,  V.  Perlescu. 
Parocá  ,  f.  IIapokz  *  subst.  Capil- 

lamentúm:  paróka,  vendéghaj: 

Hí  ^cnlcfc,  ^crflquc. 


ori  din  que  lucru  intregu:  part: 
rész  :  bcr  £&cil.  facu  cuiva  parte 
din  queva;  facio  quempiam 
participem ,  communico  rem 
cum  quopiam:  valakit  részesí- 
teni: Scmonbcn  t^cií^friá 

cinen 


PARTE 
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cinen  Zt)(\l  jufommen  laffcn.  — 
despre  o  parte :  adv.  partim  , 
ex  parte :  részént ,  égy  részént, 
egy  részről :  ttyiU  ,  jum  î&cil.  — 
de  o  parte,  a)  i\  e.  despre  o 
parte  b)  i.  e.  de  quótrá  o  par- 
te, p.  e.  vénu,  aducu  :  ex  late- 
re ,  ex  parte :  egy  felöl ,  egy 
részrö'l:  »on  einer  ^eitc.  —  c)  i. 
e.  de  laturi:  p.  e.  stau,  sedu  , 
mergu  etc.  seorsim ,  ad  par- 
tém: félre:  auf  bie  <Seitc.  —  de 
tóté  părţile  :  undique  :  minden- 
felől :  oon  allen  ©citen.  —  despre 
parté  mea ,  ta  ,  sa  etc.  i.  e.  de 
méne ,  in  quát  e  pentru  méne : 
equidem  ,  mea  ex  parte  ,  quod 
me  attinet ,  concernit :  miat- 
tam ,  részemről ,  mi  éngemet 
illet :  meiner  ©ei« ,  meine*  î&eil*  / 
id)  für  meinen  £&cil ,  roaé  mfo)  an« 
belangt,  etc.  —  in  parte  :  adv . 
«•  e.  dau  ,  iéu  ,  lucru  queva  in 
parte  :p.  e.  vre  unu  páméntu  :  in 
commune ,  erga  dimidium  :  fe 
libe:  auf  f)al&  <j)art.  —  punu  ,  séu 
préndu  parte  cuiva:  sto  ab  ali- 
quo  ,  faveo  cuipiam  :  kedvez- 
ni, pártját  fogni  valakinek:  3>*e 
mannen  besänftigen,  »ertf>eibia,en,  mit 
Scmanbcn  Ratten.  —  2)  din  vreun 
trup  insufleţitu :  i.  e.  medula- 
riu  :  membrum  %  ar  tus :  tag  : 
tos  ©lieb.  —  3)  quarea  éste  dopé 
cadinţâ  a  quaruiva,  i.  e.  rafta  : 
rata,  vel  pars  rata,  vulgö, 
competentia  •  valakit  illető  rész: 
bér  Zt)ál,  5ínrf)cií.  p.  e.  is'au  ve- 
nit pre  parté  sa  <féce  galbini : 
pro  rata  sua  parte  obtinuit 
decem  aureos  :  az  Ő  részire  ju- 
tott tíz  arany:  auf  feinen  2íntl)cií 
empfing  er  jefyn  £>ufaten.  —  4)  u- 
na  din  dőá ,  séu  mai  multe  im- 
páráchéte  :  pars,  partes,  secta: 
ftl:  tic  «Parken,  <Sccte.  a  Lat. 
pars.  lt.  parte. 
Parte  ,  /.  pl.  te.  nápri  ,  subst.  via 
trita  per  nivem:  a'  hóban  tsinált 
út,  vagy  ösvény:  bic  <&á)Máaí)t\. 


Párticea,  p  pl.  cele.  IIzpTtn-6  ) 
Părticica,  f.  pl.  che.  üzp-nnHK*  ) 
subst.  particula :  részetske :  baft 

Pártinescu  ,  nire,  niţu.  IIzpthhIck» 
Mpt »  MT  j  verb.  act.  1)  i.  e.  pun 
parte,  apár:  faveo  ,  patrocinor  , 
ab  aliquo  sto,  partes  cujuspi- 
am  tueor:  kedvezni  valakinek: 
3emanbcn  beauiiftijicn,  aencujt,  ofin* 
ftia.  fenn,  ti  mit  3cm<mton  galten. 
—  2)  improtiva  adevérului ,  fi 
cu  págubire  queia  lalte  părţi  : 
partium  studio  teneor ,  parti- 
um Studiosus  sum :  személyt 
válogatni :  partfycnifcŞ  fenn. 

Pártinire,  f  pl.  ri.  JIzpTHNiípf » 
subst.  1)  in  quát  éste  f'órá  pá- 
gnBirea  altuia:  favor-  kedvezés  : 
bie  ©unft,  SBcaünftijutn,},  —  -2)  fa- 
protiva  adevérului,  şicupâgubi- 
rea  queia  lalte  pârţi:  stúdium 
partium  :  >személy  válogatás  : 
bie  ^artfjcnliafcit. 

Pártinitoriu ,  /  tóre  ,  pl.  ri.  /.  re. 

IIzpTMNHTOp»  ,   TOApt  »   aC^j-    1)  ß1' 

vens ,  studiosus  ,  bene  ajfectus: 
kedvező:  oünftio, ,  0>*woa,en,  gc* 
m^tt  _  2)  alterius  partis  stu- 
diosus: személy  válogató:  yar* 
tljemfaV  partíjcpíiaV 
Pártinitoriu,  m.  pL  ri.  IIzpthhh- 
TÓp» ,  subst.  fuutor  :  jó  akaró : 
ber  ©Gnncr.  —  Pártinitóre  :  fau. 
trix :  bie  ©önnerinn. 
Paru  ,  m.  pl.  re.  üap  •>  subst.  pa- 
lus  :  karó :  ber  f\at)U  —  de  vie  : 
ridica  ,  pedamentum  :  szőlőka- 
ró: ber  91eDenpfaf)I ,  íBeinvfa^I. 
Paru  ,  rare  ,  ratu.  ÜÁp  »  p*P« »  P*t  * 
verb.  act.  i.  e.  ímparu,  haraces- 
cu  ,  cárázuescu :  palo  ,  impalo  , 
pedo  .  statumino ,  palis  fulcio: 
karozni:  pf etyten ,  bcpfa&lcn,  fiân» 
odn.  a  Lat.  par  o  ,  r.  mulató  in. 
I.  more  solito. 
Paru,  rére  ,  rutu.  ItÁp  »  p*p« »  &«V 
/.  recipr.  mé  paru ,  i .  e.  mé  ve- 
du:  videor :  látszani,  tetszeni: 
(feinen,  ben  ©djcin  tpUn.  U.  se 
pare  :  imperson :  V.  Pare  ,  suo 
loco.  rt. 
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Páru,  m.  pl.  re.  /*  IIzp>  tubát.  I.  «. 
Píru  ' 

Páru  ,  m.  ri.y!  TIzp»  »•  *•  un  po- 
mii :  subst.  V.  Píru. 

Páruescu,  ire,  itu.  HzpftÉcK,  típi , 
(ír.  Tr.  Impar. 

Pâruşteţu,    m.    pl.  ţi.   n<píuiíu  ) 

Pâruţu  ,  m.  pl.  ţi.  Ilspén  )  tubst. 
pa.rillus  •  karótska  ,  tzb'vek  :  cin 
fídntr  <Pfaní. 

Párvá,  /?/.  ve.  nápicz,  tubst.  pro- 
stihulum  ,  meretrix,  lupa,  scor- 
tum  :  kurva,  szajha,  ringyó: 
tic  í>ure,  toé  @cf)kPfcI. 

Pasa.  JlÁcz,  tubst.  imperson:  îmi, 
iţi ,  ii ,  etc.  pasa  :  cwro  rem  , 
7>e/  hominem ,  labor  o  de  re , 
homine  :  gondolni  valakivel  , 
vagy  valamivel ,  hajtani  valaki- 
re ,  vagy  valamire  :  fíd)  um  3>£- 
ntanben  ober  <?troas  uefílmmern , 
fcfVtren  ,  barnád)  fragen ,  fia)  etwa« 
barauS  madjen.  p.  e.  nui  pasá  de 
nimene  :  neminem  curat :  sen- 
kivel sem  gondol:  er  fdjert,  Ge- 
kümmert fid)  um  ţftiemanben. 

Pacátosu,  y.  tósl,  pl.  si,  /.  se. 
IIztzTÓt .  toÁiz  ,  adj.  p.  e.  vre 
un  m&ru  ,  o  pérá  :  molii»  ,  fa- 
r  in  o  sus :  kíísás ,  puha:  mcţjlifl, 
meMSig,  wáá). 

Pasatu  ,  m.  IIztÁT ,  »übst.  1)  ne- 
fertu  ,  a)  de  cucuruzu ,  gráu , 
etc.  alica  ,  glarea  farinacea  , 
ptisana  :  felteién  kása ,  dara  : 
bet  ©de*.  —  b)  de  boltá ,  de 
meiu .  parineu  etc.  milium  cx- 
corticatum  1  köles  kása  :  bie  í>ir# 
fe.  —  2)  fertu:  puls,  pulticula  : 
kása:  tic  S3re»,  bae  3ttuí.  a  Gr. 
miaum  ,  decortico 

Pascá,  /.  nÁiKz,  tubst.  Libum 
pascale  :  Húsvéti  lepény  :  ein  Ö« 
ftcrfitcŞcn.  a  G*ae.  »o?/« ,  vox 
ori ít ine  Hebraea  ,  Latine  t r an- 
si tus. 

Páscálescu,  lire,  litu.  üztKZAÍtK . 
AMpf ,  amt,  v.  act.  praedico,  divino, 
vati'inor:  jövendölni,  jövendőt 
mondani  1  weiffyen ,  wo^rfageiu 
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Páscálie  ,  /.  pl.  Iii  Hsckzaíi  »  tubit, 
liber  vaticinus:  jövendölő  könyv : 
cin  rociffa$crifd)c$  SBudj. 
Páscálire  ,  f.   pl    ri.  TIzíhzamm  » 
subst.  pr'aedictio  ,   divinaţia  : 
jövendölés  ,  jövendő  mondás  :  bie 
teciffaouna,,  26aljrfaaunfl. 
Páscálitoriu ,   m.  pl.  ri.  TIzikzah- 
Top»  ,    subst.   vates ,  divinus, 
fatidicus,  rati<  inator ,  vatici- 
nus: jövendölő,   jövendő  mon- 
dó: ber    SOBaiéfiaaer ,  ifi>afjrf<ia.cr. 
Páscálitóre  :  vates,  divina,  fati- 
dica ,  fatiloqua :   bie  2Bcifla>)í* 
rinn,  2Bal)rfa<ţcrinn. 
Páscaliturá ,  /.  pl.  ri.  üzirzamtí- 
px ,  subst . *  vaticinium ,  or acu- 
tum ,    divinaţia :    jövendölés  t 
bic  SBctffacjuniţ ,  SBafjrfaguna.. 
Páschiulá,   f.    IIzuikiÓ^z,  tubst. 
pasceolus:  táska,  bŐrtarisnya  : 
ber  ©c^u&faeF  ,  cin  leberner  @acf.  a 
Lat.  pasceolus. 
Pascu  ,  scere  ,  scutu.  JIÁck  »  tpfPf  • 
ik8t  »  /•  verb.  activ.  i.  e.  pnrtu 
la  pájmie  ,  adequé  queva  mar- 
há:  pasc  o  :  legeltetni:  weiten.— 
//.  neutr.  pascor :  legelni:  trei* 
ben,  auf  ber  SÖRcibe  f reffen,  árű» 
fen.  a  Lat  patco.  Grae.  ßoo%: 
Páscutu,  /.  tá,  pl  ţi,  /,  te.  Üz- 
ckőt,   Tz,  pastus:  legeltetett: 
flcwcibet. 

Pásérariu ,    m.  pl.  ri.  Tlzczpáp* » 
subst.  auceps :    madarász:  ber 
öftrer,  öoaclfanacr,  ÍBoacliícüír. 
Pasére,  /  pl.  ri.  iUtzpi ,  tubst. 
avi»  ,   ales,  volueris :  ma  dir: 
ber  ftogef .  —  de  pasere  :  adj.  avia- 
rius:  p   e.  mréje  de  pa«eri:  re- 
te  aviarium :   madárhíló :  tűi 
ÍDoaelnel ,  2ta|cl$arn.  —  dela  pas- 
ser: vrabie  :  Ital.  passere. 
PáséYésce.   Ilztzp-ki^f ,  adu.  more 
volucrum:    mint  a'  madárok: 
nad)  Sírt  ber  JÖÖtjeí. 
Pás<?rescu  ,  rire  , %  itu  ,  séu  —  rare, 

atU-  nZCZpCCK,  pHp(,  HTf  C\«""P»" 

II  ,  Át,  t'ere>.  act.  awupo ,  f*v- 
cupor:  madarászni:  SBflgcí  ţMfttn* 
Pásérescu ,   /.   réscá  j    pl  *°*> 
HzcspfcK,   pttKz,     ««5r»   P  *' 
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cirése  páséresci :  »er ata  avium  : 
raadártseresnye :  93oi]CÍfirfc^cn. 

Páséruicá,  /  pl.  che.  IIzczpőHKz, 
subst.  avicula ,  aucelia ,  avi- 
cella :  madárka :  boő  23ßa,clif)Cn  , 
235tţirinn ,  cin  f (einer  Sögel. 

Pásescu,  sire,  itu  FIxuikk  ,  unişi  , 
mt)  verb.  act.  gradior ,  gres- 
zum  facio :  lépni  :  fcf)rcitcn ,  <i* 
nen  ©chrirt  tfjun.  —  pásescu  ina- 
inte: progredior ,  procedo  :  el'Ő- 
'  re  lépni,  elébb  menni:  »orfcfjreU 
ten.  a  Lat  passut.  Ital.  passa- 
re ,  transire  ,  per  aliquem  lo- 
cum  iter  habere. 

Páslá,  f.  Hxtfi%,  subst.  eoactile. 
nemez:  ber  ftÜJ. 

Pasmá,  f.  pl.  me.  ÎÎÂţ  wx ,  »übst, 
i)  p.  é.  de  acá  i.  e.o  legéturá: 
fatciculus  :  matring  ,  pászma  : 
tte  ©trenne.  —  2)  /.  e.  zásite: 
fur  fur  melioris  sortis:  dertze.- 
ba*  $ufmef)í. 

Pasnicu,  m.  pl,  ci.  IIÁujiíhk  »  »übst, 
circinus :  tzirkalom  :  ber  3»rFei. 

Pasquilu,  m.  pl.  le.  f.  ÜÁuikkwa,  subs 
libelhis  famosus  ,  vulgo  pas. 
quillus  :  motskoló  irás,  pá<k- 
villus:  bűi  fytéűuilí,  bic  <2<fymáí)» 
férift.  Gnl.  pasquínade. 

Passere,  et  derivata:  V.  Pasef e. 

Pástae,  f.  ÜzctÁíi  subst.  siliqua, 
folliculus ,  valvula:  hüvelyke, 
tokia  borsónak,  faszúlykának  et c. 
bie  ©<f)otte  ber  £ülfcnfrücf)re: 

Pástárnacu  ,  m.  ÚkttphÍk)  m  re, 

Pá^tárnapu,  m.n«Tzp«án  ) 

Pastinaca  satira ,  Linn :  Móh- 
répa,  Paszternák:  ber  tytíttnaf, 
ober  fyjfternaf  ,  bie  tyaff  inaf  rourjet  , 
»eifere  letértein.  aL.  pastinaca. 

Paştere  ,  f.  n/tjnpt ,  subst.  pastio  : 
legelés*,  vagy  legeltetés:  bűd 
SBetben.  Ital.  pascere. 

Paştetu,  m.pl  uri./.  ÜaijiIt,  subst. 
artnereas  ,  ponanum  :  pástétom: 
tte  ^öftere.  Gal.  páté\ 

PaŞti  iKipíi  .  *m6*í.  plur.  Pascha, 
Festum  Pascae ,  t>eí  Pascha- 
tis:  Húsvét:  bie  Oftam.  — 
de  pásti  ad},  paschalis .  hús- 
véti i  tfrirtty  -       «.  Mielul' 


quel  de  paşti:  agnus  paschalis  : 
húsvéti  bárány:  boí  Oflerlűinm. 
a  Graeco.  trnra/a  transitus. 

Pastoralii  ,  m.  Üaítap&a  ,  subst. 
Scientia  pastoralis :  Pásztori  tu- 
domány :  bie  ^űftorűl. 

Pástorésce:  ÜziTopiiqjt  ,  adv  pa- 
sloraliter  :  pásztorosan  :  fyirten* 

mifuej. 

Pástorescu  ,  rire,  itu.  IIztToptcK  > 
piípE ,  mt  >  subst.  1)  i.  e  sunt  pá- 
storiu,  a)  preste  marha,  séu 
plăsmuiri  insufleţite :  pastorem 
ago:  pásztorkodni  -  cinen  girren 
űÍ>ÖC&cn.  —  b)  preste  vie  etc.  cu- 
stos  sum  :  pásztorkodni :  ^fiter 
fepn.  2)  queva  marhá ,  i  e  pas- 
cu  :  pasco  t  legeltetni  :  roeibew. 
—  3)  vreo  vie,  etc.  i.  e.  pán- 
descu :  custodio  ,  curo  :  meg  <S- 
rízni :  ftflten. 

Pástorescu  ,•  réscá ,  líztTopíiK  »  p*- 
iKz,  adj.  pastoralis :  pásztori  , 
p.  e.  carte  pástorescá:  episto- 
la ,  pastoralis :  pásztori  levél : 

ber  Hirtenbrief. 

Păstorie:  f.  pl.r'ú.  ÜztTopi« »  subst. 
1)  conditio,  vel  munus  pasto- 
ris :  pásztorsag  :  ber  4?irtenftonb, 
ober  ba*  ^irtenamt.  2)  i.  e.  paza  : 
custodia  ,  curatio  •  Örízés  ,  ß- 
rízet ,  vigyázat :  bie  Scwö^rung  t 
23ef)ütuna,  bie  £m\ 

Páátoriu,  m.  pl.  x\.  IIzcTopio*  subst. 
i)  la  ori  que  marhá:  pastor: 
pástor,  hajtó:  ber.  £irt.  2)  la 
oi ,  V.  Pécurariu.  —  3)  la  vreo 
vie,  etc.  custos:  őrz*ó" ,  vigyázó, 
kerölÖ,  tsosz,  pásztor:  ber  £ü» 
tcr.  —  4)  sufletescu:  pastor  ax 
nimarum  :  lelki  pásztor:  bí- 
©celenbirt.  a  Lat.  pastor. 

Păstrare, /.  j>f.  ári.  II»tTpÁpí,  subst. 
parsimonia  :  kéméilés  ,  takarék 
kosság:  bie  Crfpűrung,  ®parf*m* 
fett. 

Pástrátoriu  ,  /.  tóre  ,  pl.  ri ,  f.  re. 
üzcTpzTÓpíoi  ToÁpt »  adj.  par- 
cus ,  tenax,  suis  parce  utens : 
kéméllo  ,  takarékos  :  foorfam  / 
»irt|tf^oftR(Ş. 


PASTRA-PAŞU 
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Pástravu ,  m.  Üzctpak  ,#  subst.  1) 
un  pésce  :  Sa  lm  o  foria  ,  Linn: 
Pisztrángnál :  bie  $Ou\U.  2)  un 
buréte  :  Clathrus  nudus  , 
Linn.  Pisztranggomba:  bcr  ©ittcr* 
ftyroantnu 

Pastrezu ,  trare  ,  atu.  IJztTpi;  > 
TpÂpi»  Át  f  verb.  act,  parco  , 
parce  utor ,  curo,  conservo : 
kéraélni,  kéméileni:  fdjoncn,  fpa* 
ren,  mit  ctroad  foarfam  umgeben. 
ab  obsoleto  nejors  po$terare , 
aut  sequestrare. 

Pásturá,  f.  nííTfipx,  subst.  i.  e. 
fagure  :  favus :  lép  ,  slejt :  ber 
^onigfcim,  bic  $<miflfeţ)eibc.  a  La- 
tino :  pastura. 

Pásturá,  f.  üzcTépzt  »übst.  V. 
Pánzáturá. 

Pasu,m.  pl.  uri.y.níc,  subst.  re- 
nisus  ,  resistent ia  :  truttz ,  bosz- 
szu:  bet  £n>fc,  Ztuţ.  —  V.  ßutu. 

Pásu,  sare,  satu.  nil»  iÁpi »  i&t, 
verb.  act.  i.  e.  mergu ,  mé  du- 
cu :  abeo ,  abscedo  t  discedo  : 
elmenni,  ellódulni,  eltakarodni: 
fortgeben,  marfóircn ,  fid)  forrpa* 
efen ,  ober  fd)ercn.  Ital.  passare , 
transire. 

Paşu  ,  m.  pl.  şi.  náuií  >  subst. pas- 
sus ,  gradus  ,  gressus  :  lépés  , 
nyom:  bcr  ^rítt.  —  in  pási: 
gradatim  ,  pedetentim  :  léptet- 
ve" ,  nyomtatni :  in  ©abritten , 
&á)ütt  fúr  ®d)ritt.  p.  e.  mergu 
in  paşi :  gradatim  ,  eo  :  léptet- 
ni ,  nyomtatva  igetni :  ím  ®d)rit* 
te  acljcn.  <z  passus. 
Pásuíá  ,  /  üztöA* ,  subst.  V?  Fa 
sole. 

Páfunare,/.  üzujíHÁpi ,  subst. pa 
stio  :  legelés  ,  vagy  legeltetés  : 
bctS  3Bcibcn. 

Păşune  ,  y.  íIziuShi  ,  subst.  pastio, 
pastura  ,  pascuum  :  étető  ,  le 
geltet«:    bie  $ut,  SBeibc,  »ícf)« 
weibe. 

Pâşunezu,  nare,   natu.  Urnitul; , 
HÁpí ,  hát  »  verb.  act.  pasco  ,  eu 
stodio:  legeltetni;   ţnltcn,  wci 
bcn. 


Pâşuşu,  m.  pl.  uri./.IIzui8ui>  subst. 
literae ,   re/  syngraphus  corn- 
meat us  liberi,  vulgo: 
passuales:  paszszus:  bet 

Patá,  /.  n/.  te.  Hat», 
Pétá. 

Pataşcâ,  f  HztÍwki*  j)  0 

straiţade  péle:  pasceolus,  sac- 
ciperum :  táska  ,  bÖrtarisnva  : 
ber  <3($ubfocf,  bie  Sűfóe.  —  2)  0 
bucata  de  aluat :  perulaee  mos- 
sa farinacea:  táska,  szabóga- 
léríbic  £ofd)fcrl. 
Paţescu,  ţire,  ţitu.  üziuik ,  unpi » 

UHT ,  Paţiu. 
Patima,  /.  pl  rni.  ÜÁtmmz  ,  "töst. 
1)  rébdare  :  passió  ,  perpessto , 
toleratio:  szenvedés  :  ba*  «Iben 
Kutftctai.  —  patima  W  M 
Hristos:  passió  Christri :  Krisz- 
tusnak Kínszenvedése:  bűi  gfr 
ben  eOrifri.  -  2)  o  pornire  a  im- 
mii,  o.  e.  spre  manie  ,  pismá , 
etc.  affectus,  passió:  indulat : 

ber  4c« >  WjT 
on ,  a  Graeco  nu&nua  casus ,  <y* 
flictio.  «a&os  animi  perturbatio, 
affectus  concitatus. 
Pâtimaşu  ,  /*.  fi,  piß  ,  /  ff-Ş" 

paîsibilis  ,  passivus :  szótőé* 
alávetett :  leibcnéfáhifl ,  InMid). 
Pátimescu,  mire,  itu.  üztmmíih  . 
MMP«,  HT,  »«r6,  fl^.  ^/^or, 
perpetior,féro,perfero:  szén- 
vedni,  kiállani:  leiben,  öU*ft(- 
ţcn.  ä  Löf.  »Ä/*or. 
Pátimire,  /  n»TMMiípí ,  ^6"'  r> 
Patimá. 


fatima.  .  - 

Pátimitoriu, tőre,  pl  n,f 

re.    ÜZTHMMTÓpWí        TOAPI  »    rt  ^  j 

patiens ,  perferens  :  szenvedő . 
teibenb.  item.  i.  q.  Pátimafu. 
Pátitu ,  /  tá,^/.  ţi ,  /  flzMHy; 
Tz,  adj.  expertus,  usupsntu  - 
tapasztalt,  sokat  látott,  halott, 
ki  sokan  által  ment:  erfaf^n, 
bcr  íiclcí  fluéaefrflnben,  aucrpan» 
©cŞicffalc  erführen  ^tt.  ■ 

'  cu 
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cu  ,  feriu  :  potior ,  perpetior  , 
fero ,  perfero  ,  tolero  :  szenved- 
ni ,  tűrni:  lcibfn.  2)  i.  e.  capitu, 
imi  véne  queva  :  accipio ,  Jacio  : 
vallani :  l'cibcn  bcfommen.  p.  e. 
paţescu  paguba  :  damnum  ,  ja- 
duram  facio ,  detrimentum 
accipio :  kárt  vallani  :  <£0>abcn 
leiben ,  511  ©efjaben  fommen.  —  am' 
paţitu  réu  :  mate  mihi  accidit , 
res  mihi  in  fauste  cessit :  rosz- 
szúl  jártam :  iá)  bin  übel  ana,cfom« 
nun,  mit  ifi  etwa*  Uibfcé  roitxu 
fahren.—  3)  inveţu  cu  vederé, 
au^iré:  experior :  tapasztalni: 
erführen. 

Patra.  üÁTp&-  a  patra:  numeri  or 
dinalis  patru  ge/ms  jemini 
num  ,  quarta :  a'  negyedik  : 
tic  SBicrte.  —  a  patra  din  queva : 
quadrans*  quarta  pars  i  egy 
negyed  része  valaminek  :  baö 
Viertel ,  öimlina,  ber  vierte  2f)dl.— 
a  patra  óra :  quarto ,  quarta. 
vice  :  negyedszer  :  viertens.  — 
friguri  de  a  patra  $i:  Jebris 
quartana:  negyednapi  hideg- 
lelés :  bae  vicrtâtu'ac  lieber. 

Pátrariu  ,  m.nl.re.  ÜZTpápio-  subst. 

0  mésurá  de  dóo^eci  şi  patru 
de  cupe.. 

Patria,  f.  nÁTpÍA.  subst.  Patria , 
solum  natale:  Haza:  bas  23a* 
tcrlanb.  . 

Patrîarhu,   m.  pl.  chi.  II&TpVÁpx- 
subst.  Patriarcha ,  Patriarches: 
Pátriárka  ,    FÖérsek :  ber 
triard). 

Patriotu ,  m.  pl.  ţi.  1Iat»íot* 
amans  patriae  ,  vulgo  :  patri- 
ota :  jó  hazafi  ,  hazáját  buzgón 
szerető:  ber  patriot,   cin  ftrcunb 
feines  ÍÖűteríanbes. 

Patrolu.  m.  tJatpÓa-  subst,  mili- 
tes  circitores:  patrol :  bic  Ma- 
ttolté, tyatttftte.  Gal.  patroille. 

Patrona  ,  f. pl.  óne.-  üatpohz-  subst. 
patrona  ,  fautrix  :  patrona  :  bic 
©onnerinn. 

Patronu  ,  m.  pl.  ni.  ITatpoh-  subst. 
patrónus,    fautor  :  jóakaró, 

1  .;-•:*  •     •  •         i  . 


jótévo ,  patrónus  :  ber  ©inner , 
patron. 

Patru.  nÁTDS.  quatuor:  negy  : 
Vjcr# —  quóte  patru:  quaterni  r 
négyen,  négynégy:  vier  it>rcr.  — 
que  cuprénde  in  séne  patrn: 
quaternio :  négyből  álló  :  ba* 
33icrc.  —  cu  patru  unghiuri :  a) 
subst .  quadratum  ,  tetragonum: 
négy  szegíi :  ba*  23Urctf.  b)  adj. 
quadratus  ,  quadrangulns  : 
négy  szegu:  mereefiâ.—  cu  patru 
picióre  :  adj.  quadrupes  :  negy 

lábú.-  t>i<rfűff»Ö*  —  Patru  aíli: 
quadriennium  :  négy  esztendő  : 

îicr  3at>r.  —  de  patru  ani: 
quadrimus ,  quadnennts  :  negy 
esztendős :    uierjőtyrirt,.  —  P*tiu 
cjile :    quatriduum  i    négynap  : 


vier  £aße.  —  de  patru  dile :  adj. 
quatuor  dierum  ,  quartanus: 
négynapi  ,  vagy  negyednapi : 
otertaaia.—  de  patru  luni:  adj. 
quadrimeslris  :  négy  hólnapos  : 
?iermonatWic^.  -  de  patrii 1  fonţi; 
adj.  quadrilibris  :  négy  fontos  . 
viertfunbig.  -  cu  patru  vensle; 
adj.  quadriremis :  négy  eved- 
zös  :  öierruberio..—  cu  patru  stilpi : 
adj.  tetrastylos :  négy  oszlopu  : 
»icrffiuliil.-  in  patru  dungi  :*</;. 
quadrilaterus  1  negy  oldalú . 
íierfeitta.  -  in  patru  pituri:  adj. 
quadriftdus :    négy   rétu :  öicr- 

ltmo>—  i»  Pa'ru  Par^  imrZ 

ţitu  :  quadripartitus  :  negy 
részre  osztatott :  vicrt&eiltö.  —  cu 
patru  denţi:  adj.  quadndens  : 
négy  fogú  :  öicrjá^nifl/  cierjacfig.— 
cu  patru  capete:  adj.  quadri* 
ceps:  négy  fejű :  wvtjm.  T 
cu  patru  uşi :  adj.  quadrijoris : 
négy  ajtójú:  mit  vier  €inaángcn.— 
cu  patru  frunţi:  adj.  quadri- 
frons:  négy  homlokú:  vicr|îir* 
niö.—  mergu,  séu  mé  tragu 
pre  patru  picióre :  quadrupedo j 
négy  Iában  járni:  auf  vier  Pf* 

fen  fldjcn. 
Patrudeci.  nATpí5ÍMM.  quadragin- 
tas  negyven:  cierjig.—  ^[u* 


Di 
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$eci  de  inşi:  quadrageni :  negy-  Patu,  m.  pl.  uri./  j\'őT.  gubtt.  i) 
venen  :  oicrjiil  ihrer.—  al' patru-     in  quarcle  ne  culcámu  :  a)  lem- 
decilé  :  quadragesimus  :*  negy- 
venedik :  ber  iöicrjijjffe. —  de  pa- 
trude  ci    de  ori  :    quadragies : 


neg\  venszer  :"  vtcr|tiţmul.  —  de 
patrudeci  de  ani  :  quadrage- 
nerriu* :  negyven  esztendős  :  (in 
ÍDicrjijiidbriiicr. 
Patru  inşi .  /!  se.  TJÁTpfl  hhuih — tf. 

qnaterni:  négyen :  »iere  ihrer. 
Patrnlé,  f.   tra.    Rii-ptA*  —  TpA. 
sub*t.  i.  c  al*  patrulé  :  num:  ord: 
qiiartus :  négyedik :  ber  Sterte. — . 
V.  Etym.  Patra. 
Patru   mii,    n*Tp«   mîm.  qnatuoi 
millia:  négyezer:  öiertenifeno. 
patru    mii    de  inşi  :  quaterni 
m illeni :    négyezerén  :  m'ertűu* 
ff  nb  ihrer.  —  de  patru  mii  de  ori : 
qt/arer   millies  :    négyezerszer : 
viertaufenbmoí. 
Pátrunchiosu  ,  f.  6sk  ,  pl.  şi ,  f.  «e. 
üzTpöNKiór  ,  oÁtx.    adj.    V.  Pá- 
trunchiosu. 
Pátrundti.   nrrp8n,v       deriv.  V. 

Pétrundu. 
Patru  ori.     n*Tpfi  topii.    *•  «.  de 
patru  ori :    qiiatcr  :  négyszer  : 
»iermät.  —  de  patru  ori  pre  atâ- 
ta :   quater  t antum :  négyszer 
annyi :  »iermol  fo  viel. —  a  patra 
órá  ,  V,  Patra. 
Patrusprecjéce.  JlATpscnpui^t.  qua- 
tuordeeim  :     tizennégy  :  mer* 
gehen.  — patrusprezece  inşi :  qua- 
terni deni :    tizennégyen :  vier* 
jehen  ihrer.—  al»  patruspreejécele: 
quartus   decimus :  tizennégye- 
dik :  ber  SBierjebntí.  —  de  patru- 
spredéce  ori :   quaterdecies  :  ti- 
zennégyszer :    otfrţeţnmat.  —  a 
patraspre^écé  órA :    quarto  de- 
eimo:  tizennégvedszer :  ökrjer)n* 
tenS,  jum  aierjebníen  ÍOÍoíe. 
Patru.  sute.   ITÁTpí  cén-  quadrin- 
genti:  négvszáz:  »ierbunbert.  — 
patru  sute  de  inşi :  quadringe- 
ni :  négyszázan  :    pîc rhunbert  if>* 
rer.  —    de  patru  sute    de  ori : 
qnadringenties :    néjyszázszor : 
weífrunberrmof. 


nul' :  sponda  :  nyoszolya  ,  Her- 
fa: m  23ette,  SettqeifcU,  bicSett* 
ftott,  23etrfponbe.  —  *  b)  de  împre- 
una cu  hainele:    lectus :  áey: 
bűé23etfe,  bie  Söflerffatt.  —  haine 
de  patu  :   străduia,  lectrxter- 
nia:  ágv ,   ágvn^mü  ,  pgvbéli, 
ágy  vetés:    bűé  »etre,  JBettWM, 
«ettqemonb.  —    aşternu  patul': 
lectum  sterno:  ágvalni,  aVat 
vetni:   betten,  bű*  »ett  ma$en. 
2)  a  puştii,   a  piştolului :  tra. 
pus  ,    manubrium  :   ágya .  fo- 
gássa a'  puskának:    ber  @<faft 
an  einem  ©envljr.  a  Graeco  «ow 
thalamus. 
Pátucelu  ,  m.  pl,  cei.  ITztínía.  »übst. 
Uctultu  :  ágyafka  :  bű*  5öftt*en. 

uht»  r.  Paţiu. 
Pátulu.  m.  Uzt*,.  subst.  i)  pre 
quarele  se  asézá  stupi,  I  pgume- 
le ,  séu  póméle  iérna  ,  ganştele 
quándu  clocescu ,  etc.  cubih , 
Stratum:  ágy-  bűi  SSett,  íűfler. 
2)  i  e.  pâtuţeîu:  lectulus :  á- 
gyatska  :  baö  »etteben. 

PaiU7r.á  •  /  rl  uri-  IízTPp*.  '"bit. 
joltum  ,  volumen :  rét  y  türet : 
tic  ftaíre,  bű*  25íott. 
^aturezu,  rare,  atu.  TFătăpIt  , 
pi  -j  Át-   verb.  reripmc.    mé  pi- 
turezu  :  fbiintim  findnr  ,    f  7- 
vor  :  rétee-esen  elválni  egy  más- 
tól:  fich  liefern. 
Paturriche.    f.    ITst^hmki.  *ubnt. 

perdix  :  foeolymadár  :  búé  0*c&* 
„/"hn,  ííelbhttbn. 
Páturosu,  /  rósa,  pl.  şi ,  /  se. 
IIiTípóc »  poÁtz  rrdj.  plicatu*  * 
complicafus  ,  foliaceus ,  folio- 
sus  :  rétes  .  réteges  :  foítifl ,  UiU 
térig,  fc^ieferiű.  —  prtra  pátur<5sa: 
lapig  schistus:    réteges,  vagy 

repedezSkő:  ber  @f^teferfretn.  * 
Lat.  pli'-ct. 

Pituţu  m.pl.  ţe.  f  IIstÁm.  dim.  lee- 

tulus  :  ágyatska:  bős  »etilen. 
Pazá,  f.  pl.  árjj.  n;,z.  subst.  cu- 
stodia, tutella  :  Srzés,  «rfzet, 

vigyá- 
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vigyázat:     tic   £llt,  ©cţfltung, 
»crcaljruna,.  —  a)  i.  e.  luare  a- 
ménte  :    attentio  ,    diligentia  , 
vigilantia  :  vigyázás  :    tic  2(cf;t , 
Slcbrfamfcit.  —  b)  i.  e.  grije  :  cu- 
ra i  gond  ,  gondviselés  :  bie  <©or* 
flc  /  ©orflfalt. 
Pazescu,  dire,  itu.  ITzţttK  »   jupi  i 
HT.  /•  verb.  act.  1)  queva ,  séu 
pre  quineva  prin  purtare  de  gri- 
je ,  luare  aménte  :  custodio ,  tu- 
cor  y  servo:  Örízni ,  megőrizni, 
orzeni:  Ijütcn ,  behüten,  Uvoat)vtn, 
»cm>űf)rcn.—  2)       e.  vre  o  ce- 
täte  de  împrotivnici ,    séu  alte 
greotâţi ,  i .  e.  apáru  :  dejendo . 
protego  ,    tueor  :     oltalmazni  , 
védelmezni:    6ef<r;ű&cn ,  »ertheiti* 
fleit ,  bewahren.  —    3)  pazescu  de 
mâncare,    i.  e.    gatu ,    ferbu , 
facu  :  coquo  ,    coquino  ,  eibos 
praeparo  :    főzni ,   ételt  készí- 
teni ,  tsinálni :   fod)cn  ,  }U  £flen 
nta^cn,  ba«  £fícn  bereiten.—  /J- 
reciproc.  1)  me*  pázescu :  me  cu- 
stodio ,  mí/ií  ce*i/eo  ,  attendo  : 
Őrizkedni,  magát  óni,  magára 


şilor  :    scutum  :  b)  queá  rótun- 
dá:    clipeus ,    clipeum :    pais  : 
bű*  ©ájiíb.  paves. 
Pe.  Ut.  praep.  V.  Pre. 
Pe  ad.  Ht  Ímm.  i)     «•  ac*'  pre  lo- 
curile aquéste  :    hic  circa,  hac 
in  regioné:  itt,  ezen  a'  táján, 
vagy  környéken:  l)ier  farum,  in 
biefer  ©Cflcnb.—  2)  pe  ad  íncolö  : 
prin  locul'  aquésta:    hac  via, 
hac  versus  :    ezen  ,    itt ,  erre  : 
Ijicr,  í)ierbur(f>,  f)icr  sorbeö.  3)  freu, 
séu  lucru  queva  pe  ad  íncolö , 
i.  e.  fórá  luare   ele  samá :  ali- 
quid  leviter  ,    obiter  ,   •  negli- 
genter  ago:  valamit  immelámmal, 
imígyamÚ£V  tselekedni  :  G?troaí 
obeníjin,  Utt^ttjin ,  fdjlcdjtn)  ca.  tínm, 
madjen.  ■ 
Pe  acol6.    Üi  akoao.  ctdv.  1)  i*  e. 
acolo  ,  pre  aquélea  locuri:  ibi- 
dem ,  ibicirca  ,  ea  in  regioné  : 
amott ,  azon  a*  helyen  ,  környé- 
ken ,  tájékán:  bort  ficrum.— 2) 
prin  locul'  aquela  :   illac  :  azon  , 
amarra:  bort,  bort  «orbeţ). 


-w.  . ,  ,   O 

vigyázni :  fidj  f)ütcn ,  in  %á)t  nef) 
men.   2)  i.  e.  grábescu :  prope- 
ro  ,  festino  :  sietni :  eiten. — 
neutr    pázescu:    attendo:  vi- 
gyázni: ad)tcn,  Sícfytflebcn.  Graec. 
nQogexta ,  attendo. 
Pázitoriu,    m.  pl.  ri.  IlaţHTopio. 
'   subst.  custos  ,  tutor  :  ŐrzŐ ,  vi- 
gyázó :  ber  £űter ,  23ef)ütcr ,  35c* 
fd)Ö8cr.  —     angerul'  pázitoriu: 
Angelus  custos  ;  Őrzo  Angyal : 
ber  ©dnifecnaet. 
Páziturá ,  y!  />/.  ri.  n*ţHT0px.  subst. 
i.e.  ferturá,  bucatá fértá:  obsoni- 
um>  pulmentum ,  pulmentari- 
um:  azal  k  ,  főzelék,  főt  tétel  *  bie 
Buf  oft  r  Sufpeife,  baé  Buacmüfc. 
Paznicu ,  m.pU  ci.  üá^hmk.  subst. 
custos,  vigil:    <5rz8,  strázsa: 
ber  SZBSfyer ,  £ütcr. 
Pává,  f.  pl  e.    nÁKZ-  />•  «• 

la  câmeşe  :  cuneus  :  pálha  :  ber 
Broiffcl. 

Pavézá,  f.  pl.  t\.   ÜÁKZ5Z-  subst. 
scut:  a)  qucâ  lungi  a  pedestra- 


Pe  airé.  üt  amp*-  1)  «•  «•  íntr 

altu  locu:  ei/iAi  ,  alin  loco:  má- 
sutt ,    egyébutt  :   anber^wo.  2) 
i.  e.  pre  altá  cale :  alias ,  alia 
via:  mrísféle,  másúton:  anber* 
<   wfirté ,  ouf  cinen  anbern  25e<j.  4 
Pe  ascunsu.  üt  acköhi-  ndv.  clam , 
occulte,    abdite,  abstruse,  m 
abseondito  :  titkon  ,  alattomban 
dugva,  rejtve:  rjcimUdj,  t»erbor* 
flen,  in  ©e^cim.  . 
Pécalá./.  n*KÁAz  *ubst.  et  deriv. 

V  Pácalá, 
Pâcatu  ,  m.  pl.  te.  /.  üzkÁt.  subst. 
peccatum\  nef  a*  .  delictum  : 
bun  ,  vétek  :  bie  ©ünbe ,  boí  fia* 
fttr.  —  facu  pecate  :  peccata 
committo  :  vétkezni :  @ünbc  bt* 
fl^en.—  ţânu  ,  séu  socotescu 
queva  a  fi  pecatu :  nefas  duvo: 
véteknek  tartani :  für  ©ünbe  ţol* 
ten.—  jertvá  pentru  pecate  : 
acutum:  engesztelő,  bönbkert 
való  áldozat  :  boé  ©flnbopfer, 
©ü&nepfer,  a  Lat.  ptccatum^ 
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Pécatosu,TO.o/.si.  IIzkztÓiS.  subst. 
peccator  :  bfinös  :  ber  ©tinber.  — 
Pecátósá:  peccatrix :  bie  <&ün* 
berinn. 

Pecátosu,  f.  tósá,  pl.  şi,  /  se. 
ILskztÓc  ,  To&ta-  adj.  pravus , 
improbus,  peceatis  implicitus : 
vétkes,  bűnös:  fünbíiu),  füntyaft, 
ffinbifl. 

Pecátuescu,  ire,  itu.  JIzkztSíck  , 
Hpi  3  iÍt.  «cri.  activ,  peeco  ,  afe- 
linquo ,  ne/2r« ,  peccatum  ,  com- 
/wi//o  :  vétkezni  ,  bűnhődni: 
fünbiacn,  fid)  oerfűnbújen,  (Sünben 
&Ci}cf)cn.  peccare,  culpam 

admitere. 

Pecélnicu,  m.  pl.  cl  IltMtí ahhk* 
sigillum:  petsétnyomó: 
bűS  <2>icâci,  ^oft,  ^ctfóier. 
ftocrel. 

Fecéte, //?/.  te.  ÜimiÍtz.  .  tfriY 
fum:  petsét:  ba$  ©ie^eí,  ^ct» 
fcbűfr.  Ita/.  pece ,  pix. 

Pecetlariu,  m.  pl.  ri.  ÜcmctaÁ^io*  ) 

Pecetlóu,  /w.  i.  níMiTAÍí-  ) 
s«taf.   y.  Pecélnicu. 

Pecctluescu  ,  ire  ,  itu.  HimítaőIck  , 
vţt  3  MT.  verb.  act.  sigillo ,  o£>- 
sitillo  ,  «>no  ,  obsigno  :  petsé- 
telni,  bépetsételni :  fiedln,  oer* 
fictjeín,  perforieren. 

Tecie  ,  /.  pl.  ci.  Utiit»  subst.  caro  , 
assanda :  petsenye  ,  sültnek  való 
hús:  ber  »raren,  bog  33rarfîfeifcŞ.— 
Peciaţâ ,  dimin :  ab  Ital.  peccia 

Pecingine,/,  pl,  ni.  rinMHyHNt. 
subst.  petigo  y  impetigo  ,  lichen: 
szeplS:  bie  ftrec&re,  bai  Bittcm\af)l , 
bie  Dtoube.  «  Z.a£.  impetigo. 

Pecoló  IIiKOAo.  adv.  V.  Pe  acolo. 

PeWá.  /:  nzKépx  *"Ä*f.  V.  Pácurá. 

Pecurárésce.  IIzKípzp-Buii.  tfrfu. 
pastor aliter,  more  ovilionum : 
juhászosan  ,  juhászakként  •*  ffe 
mţ,  fcMfcrmSíifl. 

Pecurarescu,  rire,  itu.  rjZKflpz- 
pícK  ,  pnpE ,  MT.  v.  act.  oves  pasco  , 
custodio  ,  ovilionem  ago  :  pász« 
torkodni  ,  juhászkodni  :  cinen 
^cfrtfct  flirten,  bie  @d)afc  fcüfen. 
Ital.  pecurajo ,  pastor ,  opilio  , 


Pe'curárescu ,  /  réscá,  pl.  «ci. 
IIzKápapíiK  ,  p-tfiKa.  űű)'.  pastora- 
Us  ,  pastorius ,  pastoricius ,  erf 
ovilionem  pertinens:  juhászi, 
juhászhoz  tartozó  :  bic  @d)áfft 
oeţrcffcnb,  ü)ncn act)ln$.  p.e.  cáne 
pécurárescu  :  canis  pastoricius , 
oviarius:  juhászkutya,  kuvasz, 
komondor  :  ber  @d)áfcr()unt>  , 
©cljűffyunb,  <So)űfröbe. —  bátá  pé- 
curáréscá  :  pedum  :  juhászbot: 
ber  @u)âf<rfrocf. 

Pecurariu ,  m.  pl.  ri.  HzMpÁpio 
subst.  ovilio,  opilio,  pastor  o- 
vium  :  juhász ,  pásztor  :  ber  <Sű)á* 
fer  ,  @d)afl)irt. —  Pe'curariţâ 
dela  pecuarius ,  pástoriu  de  mar- 
ha. Ital.  peccorajo. 

Pe  deasupra.  Üí  Att8np&. 

supra,  superius  :  fellyül :  oben, 
ouf  ber  oberen  ©eite.  —  2)  cetescu, 
vidu  queva  pre  deasupra:  *«• 
perjicialiter ,  obiter ,  leviter: 
kivülroi,  mulolag,  mellesleg: 
obín^in,  oberfíőd)^,  ícic^tfjin.— 3) 
V.  Pe  dinafará. 

Pédecá ,  fi  pl.  ce.  subst. 
i)  de    ímpedecatu,    a)  calul': 
pedica :  lónyug:  bic  @cţ>Îin}]e,  bít 
'  Su^ftrief.  —  b)  carul' :  sußlamen: 
kerékkötő  :  bie  Dlűbfpcrrc ,  Jpemm* 
fette ,  ber  Jpeminfa)u^.  2)  i.  e.  ím- 
pedecare  .•    impedimentum ,  o- 
öex  :  akadály,  gánts,  hátrálás: 
bnâ  Jpinbcrnip.—  punu^ cuiva  pé- 
decá ,  a)  p.  e.  ín  Iuptá,  qua  se 
cadá:  supplanto  :  lábbal  kalo- 
dát  vetvén  elejteni :  Semanbcn 
ein  SBein  uorle^cn  bomit  er  foííe.  — 
b)  la  queva  lucru,  i.  e.  impe- 
decu  ,  facu  opácélá  :    impedio  : 
hátrálni ,    akadályoztatni  :  f)in* 
bem.  a  Lat.  pedica.  Graece 
Tteöt]. 

Pedelaturi.    IIiAfAÁTípíí-  praepos. 
circa  j  circum , '  ad  latéra  ,  se- 
orsim:  korul,    oldaslag:    um,  # 
f)erum ,  fcinrártí. 

Pedépsá,/.  pl.  se.  JliA^nta. 
poena:  büntetés:    bie  ©träfe.— 
capetu  pedépsá:   poenam  sol- 

vo. 
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vo ,  tubeo  ,  sustineo  ,  feró  , 
luor ,  patior  ,  poenas  do  ,  pu- 
nior :  megbüntelSdni :  ©traf«  (ei* 
ben ,  'beträfet  roerben.  —  de  pe- 
dépsá:  adj.  poenalis ,  /?.  e.  lu- 
cru de  pedépsá,  i.  e.  quarele 
îl*  face  neştine  in  Iocu  de  pe- 
dépsá :  opera  poenalis,  Plin: 
büntetésbe  tett ,  vagy  feladott 
munka:  bie  (gfrafarbeir.  —  pedép- 
sá de  bani,   V.  Glóbá. 

Pedepsescu  ,  sire  ,  itu.  üfAcncicK  > 
ttípt »  mt»  verb.  act.  piinio  ,  ple- 
cto  ,  poenas  infligo  :  büntetni , 
megbüntetni:  ffrafen,  beftrafen, 
jüa^tiacn,  ©träfe  antiuin. 

Pedepsire./,  pl,  i.  TltAintiipf.  subst. 
punitio  :  büntetés  :  baâ  ©trafen. 

Pedepsitoriu  ,  m.  pl.  ri.  IIîaîiiih- 
Top»-  subst.  puni  tor :  büntető: 
ber  ^trafer. 

Pedepsim,  /  tá,  pl.  ţi,  /  te. 
IliAíntHT »  T*.  adj',  punitus : 
büntetett:  geftrnft. 

Pcdestrasu  ,  m.  pl.  şi.  ÍIiaictpÁiíií. 
subst.  pedes  ,  pedestris:  gyalog  : 
juftufc,  ber  frufcjuinger. —  ostaşii 
pedestraşu  :  pedes  ,  miles  pede- 
stris: gyalog  katona:  her  Snfan* 
terifr.  —  cale  de  pedestraşi  :  se- 
mita :  ösvény  ,  gyalog  út :  ber 

$«Í* Mg  /  ftiifajcg.  —  a  Lat.  pe- 
destris, 

Pedestrie,  f.  pl.  rii.  IIíA«Tpíi. 
subst.  p.  e.  de  ochi,  séu  altu 
medulariu  aP  trupului .-  vitium  : 
Hiba,  hijjánosság:  ber  9)íangel, 
Wer,  baâ  ©ébreden. 

rcdestrime.  /.  Hiaictpham.  »übst, 
pedites  ,  peditatus  ,  copiae  pe- 
destre*: gyalogság,  •gyalogka- 
tonaság; bie  Snfantertc,  bag  $uţ« 
voíP. 

Pedestru  t  f.  ÍJéstrá  ,  pl  ri ,  /.  ere. 
BtfAlcT'H  i  A*tTpx.  adj.  i)  V.  Pe- 
destraşu. 2)  l  e.  cu  scádére, 
P .  e.  la  vre  unu  ochiu  ,  picioru  , 
séu  altu  médulariu:    vitiosus  : 

hibás :  fe^íer^Qft,  mangelhaft/  9<* 
bretyidj. 

Pe  dinafará.  üi  amhaAa'pz-  compos: 
ex  praep:  pre   din  et  adv.  a- 


fará ,  externe  ,  extrinsece  ,  ab 
extus :  kívül ,  kívülről ,  külső- 
képpen :  »on  au^eit/  âuperlia). 

Pe  diucóce.  Ut  ahnkoÁni.  adv.  hac, 
isthac  ,  hac  versus :  erre ,  erre- 
felé ,  inétfelól:  ba  ju,  bafycr  vor* 
ben ,  auf  biefer  @eite. 

Pe  dincolö.  IIc  ahhkoao*  adv.  »7- 
lac ,  ex  parte:  azon,  ar- 

ra felé,  fcúlfelé :  bortju,  auf  bec 
anbern  ©eite. 

Pe  diudiréptu.  Ut  ahhazpziit*  pr<ie~ 
pos.  a  post ,  a  parte  postica  , 
per  partém  posteriorem  :  hátúi : 
pinten. 

Pe  dinjosu.  Ui  ahnjkoi-  praepos.  in- 
fra,  injerius:  alatt,  alól  :  unten. 

Pe  dinainte.  Ül  amnamnti.  prae- 
positio  ab  ante ,  a  parte  an~ 
tica  t  anterius  :  elöl :  vom ,  öorne. 

Pe  dinapoi.  Ut  ahhaikjh-  praepos. 
V.  Pc  dindfréptu. 

Pe  dinsusu.  üi  amhiöc«  praepos.  su* 
pra  3  superius,  superne :  feliül: 
oben. 

Pe  dosu.  ül  A*('  adv'  inver*e  '  fo" 
nákúl :  oerfefjrt. 

Pe  dreptu.  Ut  ApínT-  adv.  jure,mc~ 
rito :  méltán  :  biliig  ,  mit  îKedjt. 

Péduceá.  f.  üza*'**'  Bacca  Oxia- 
canthae:  GalagónyagyümSltse  : 
bie  9Jíef)lbcere. 

Péducelu.  m.  üzaímía-  subst.  i) 
unu  lemnu ,  i.  e.  márácine :  Cra» 
taegus  oxiacantha ,  Linn:  Ga- 
lagonyfa:  ber  QOBeifcborn,  £age* 
born,  9)leţ)lbecrbaum. —  2)  o  mán- 
cárime  la  piciére  :  uredo  in  pe~ 
dibus :  vaktetu :  baé  3Hefen  an 
ben  gefrírten  ^ö^cn ,  ober  bie  J£ih> 
ueraugen. 

Pe'duche  ,  f.  pl.  chi.  üzaőki.  subst. 
pediculus  ,  pedis  ,  peductus , 
Petron:  57.  tetű:  bie  Saud. 

Péduche  de  páréte.^  Uzxbm  a« 
•4tí*      *■  stélnitá  :  cimex :  pa- 
latzka  ,  palatzk féreg  ,  paloska  , 
büdösféreg  ,  tsimaz :   bie  SBanjC/ 
SOBanbíoué.  Ital.  pidocchio. 

Péduchélnitá./.  IIza«k*ahhuz 

homo  pediculosus    scatens  pe- 

didu- 
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diculis:    tetves,  tettüvár : 
Saufcfcrl ,  Sauferoenjet. 

Peduchésu.  m.  pl.  si.  IIzaík*'"'- 
diminut.  pedicellus :  egy  kis- 
teiu  :  eine  fíeine  Sau$. 

Péduchezu  ,  chérc ,  atu.  IIza«kí;  , 
tíúpt  »  Át.  verb.  act.  pediculos 
conquiro :  telvezni ,  tetüt  ke- 
resni :  laufen ,  Saufe  fud)en.  Ital. 
spidoochiare. 

Péduchiosu  ,  f.  ósá,  pl.  fi,/,  se. 
BsAÍKi'«f,  oóiz'  adj.  pedicosus, 
pecliculosus :  tetves:  laufidjt/ 
läufig.  Ual,  pidocchioso. 

Péduchiu,  ére,  atu.  IIza»*»'  » 
Át«  verb,  act,   V.  Péauchezu. 

Pédure,  f,  pl.  rí.  II*Aőpi-  »übst, 
et  derivata  V,  Pádure. 

Péfugu  ,  gare,  atu.  Ilz&ér,  rÁpi »  Át- 
v.  act.  i.  e.  alungu  ,  ieu  pre  quine- 
va  in  fugá  :  f'ga  ,  in  fugám 
do ,  ago:  futamtatni ,  megsza- 
lasztani :  jagen  ,  in  bie  ftluty  fdjla* 
gen.  a  Lat.  fuga. 

Pe  í'urisu.  Hí  «pupiioj.  adv.  furtim , 
furaciter ,  clam  ,   occulte ,  ab- 
dite  :  lopva  ,  orozva  ,  alattom- 
ban :    oerfíoI)íencrn)cife  /  tyimUá), 
intgefjetm ,  um>ermerf t. 

Pe  inct  tu.  ül  Ímít-  adv.  sen« im  , 
paulatim,  pedetent  im  :  lassan- 
ként: aUmtyUd),  nad)  unb  naá). 

Péiu.  m.  n-hío-  sttbst.  adequé  calu : 
badius  y  spadix ,  gilvus:  pejló: 
ein  bfafcé  ^ferb,  ba§  SSlafcl. 

Peiu  ,  ptrire,  itu.  üi» ,  ncpnpe »  ht- 
verb.  act.  V,  Peru. 

Pejmá.  m.  Uixmz-  s>bst.  o  plan- 
ta*. .•  Centaurea  moschat  a  Linn: 
Pésmaro'sa:  bie  &tfamfíocfcnbíume. 

Pela.  IIíaa-   V.  Prela. 

Pclariu,  m.  pl.  ri.  IIiAÁpio.  subst. 
timariu  :  c  do  ,  corinrius  ,  pel- 
larius  ,  Firm:  tímár  ,  ki  b'Őre- 
ket  kikészít :  ber  ©Srber,  Seberet. 
a  Lat.  pellarius. 

Pelcá.  /.  HtAKz,  séu  mai  alesu 
Felei ,  IIcamh  *  plur.  la  typogra- 
fie:  piila  typographica:  könyv- 
nyomtató labda :  bet  íDrucfer* 
főtten. 


lit  Pelcuţâ  >  f-pl>  ţe'  IIiaiísu*  dimin. 
pellicuia:  börötske :  baéScllajen, 
^fiutiţat,  Sebexen,  item  :  V. 
Peliţâ. 

Péle,  f  pl.  eii.  n-feAf.  »übst,  pel- 
Iis,  cutis:—  quarea  e  belitá: 
pelli8  ,  exuviae  quarea  éste 
de  marhâ  mare  :  cutis  ,  corium: 
bór  :  bie  £aut,  baé  fiiü ,  Sfber. - 
imi  saiu  din  péle,  p.  e  de  bu- 
curie mare:  prae  gandio  mihi- 
met  non  consto ,  multa  laeti' 
tia  abripior  :  bóríbÖl  kiúerani, 
nagyon  megörvendeni:  oor$rcubc 
au«  ber  £aut  fahren  wollen.—  de 
péle:  adj.  pellicus,  pelliceus, 
pellicius :  p.  e.  mânuşa  de  péle : 
chiroteca  pelticea :  bőr  kesztyű : 
ber  %t\\*  ober  SebeHjanbfdnn).  — ;  *■ 
coperiu  ,  séu  coptusescu  cu  pele : 
pellio,  pelliculo:  megbÖrözni , 
bÖrelbevenni ,  borítani  ,  béllel- 
ni :  mit  einem  ober  mehreren  fteflen 
bebten,  übergießen,  füttern.—  a- 
coperitu,  séu  coptusitu  cu  pele: 
pellitus:  bőrrel  borított,  bél- 
iéit: mit  einem  Seile,  ^ctje,  mit 
einer  £aut  bebeeft.  a  Lat.  peius. 
Pelicanu,  m. pl,  ni.  Hiahmhí  subst. 
Pelecanus  :  Pellekáu  ,  Pubhkan : 
ber  ţJMifan.  . 
Pelinu.  m.  Híahh-  ^bst.  Absin- 
thium:  Üröm:  ber  SBermutf).— 
cu  pelinu :  adj.  absinthiatus : 
ürmös:  mit  iSermutf)  verinifa>J. 
p.  e.  vinu  cu  pelinu :  vinum  ab- 
sinthiatum,  vel  vinum  absin- 
thites:  ürmös  bor:  ber  2ßtr* 
mutfywein. 
Pelinu  albu.  Híahh  aar.  ^ubst.  Ar- 
temisiaabsinthium  ,  Linn:  fe- 
jér Üröm :  ber  raeijíe  2Bermuh% 
Pelinu  micu.  üiahh  mh«.  subf: 
Artemis  ia  pontica,  Linn:  iia- 
rány  üröm :  ber  fíeine  ftelbwernuW. 
Pelinu  negru,  üiahh  wirpi-  subŢ 
Art  emisia  vulgaris,  Linn:  tt- 
kete  üröm ,  tapló  üröm  :  ber 
meine  ober  fdn»ar}e  SBermut^  ^ 
95epfu&. 


Pelifórá,  f  pl.  re.  üiamuioap*-  { 
Peliţâ,  ff  pl.  ţe.  HiAHUS.  ^  ' 
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sub$t  pellicula ,  cuticula ,  mem- 
brana :  hártya  ,  gyenge  bor  : 
bűi  Jpáutífjen,  cine  jorte  £űut. 

Pelocu.  UiaÓk-  adv.  Üelocu. 

Pc  lónghé  Ut  AMH rz-  praepositio: 
juxta,  penes  ,  secundum :  mel- 
lett :  neben ,  boneben ,  be». 

Pémsf  lu  ,  nt.pl  le.  OImica>  subst. 

TS      Ti  '  1 

r.  Pa.náiusu. 
Péna,/.  pl.  ene.  HtHZ-  1)  de 

pre  ori  quarea  sburétóre  :  penna, 
pinna :  penna  ,  toll :  bie  fteber. — 
quarea  éste  mai  micá,   si  mai 
mólé,  p.  e.  de  pre  föle  :  pluma : 
pelyh ,  pih  :  bic  <Pfíűumfeber*  — 
cu  péne  :  adj.  pennatus  ,  peni* 
ger,  plumeus:    tollas :  feberifl, 
befieberr.  —    acoperiu  queva  cu 
péne:  penno ,  plumo  :  megtol- 
lozni :  fafiebern ,  mit  ftebern  »er* 
feben.—  capí.u  péne:  pennesco, 
plumesco:  tollasodni:  Gebern  be* 
fomhien. —  de  péne:   adj.  plu- 
meus: p.  e.  palu  de  péne:  ío- 
rus  plumeus:  tollúból  való  ágy  : 
hüi  %c berbett.  —  usoru  qua  péna  : 
levissimus  ,  pluma  levtor :  kön- 
nyű mint  a'  tollú :   feberlctd)t.  — 
2)  de  serisu :  penna  seriptoria  , 
talamus;  penna,  irópenna:  bie 
fteber,  @d)rei6fcbcr.  —    3)  i.  e. 
flóré  :   Jlos  :    virág :  bie  SMitme. 
P.  e.  grádiná  de  péne  :  h  rtus 
ß^ralis:    virágoskert :  bet 
mengarten.  V.  Flore.  —  4)  o  vré- 
sta  y  séu  legătura  de  flori,  qua- 
re  se  pune  ,  p.  e.  in  pílérie  ,  etc. 
sert  um  ,  fasciculus  jlurum  :  vi- 
rág bokréta :    bír  <£trűitfi,  »tu* 
menfrrau^ ,  Eufdjen/—  5)  V.  Cuiu 
Nro  2)  a  Lat.  penna. 

Penicilu,  m.  pl.  le.  Hîhhmha.  ) 

r-cnicilusu,  m.pl.  şi.  Ilf  hhijhaS'iu*) 
subst.  scalpellum  ,  s  alper  pen- 
narius:  pennákéi,  pennatsi- 
nálókés,  penitzillus:  bű*  $cbe** 
mefíer. 

Penosu,  nósa,  pl.  şi,/  se.  fli- 
HÓc  »  Ho4£z.  pennatus ,  p/w- 
mo««.-  tollas:    feberia  ,  »otter 

JibCTlt. 


Pénta ,  /  pl.  te.  ÜIÍht*.  1) 
ori  que  rudá  iatá  de  feru ,  etc. 
pertica  ferrea :  vaspánt ;  eine  ei* 
ferne  ©tűnge.—  2)  cu  quarea  se* 
féiecá  róta  carului:,  canthus  : 
pántvas  ,  singvas  ,  kerékpánt : 
bie  <Sd)ienc,  íKobfdnene ,  bűé  ^dne* 
nencifcti.  —  3)  legătura  de  feru 
in  quarea  se  fereca  vre  unu  vi- 
novatu:  compes :  bék6  :  bie  ei* 
ferne  fteffcí.  p.  e.  batu  pre  qui- 
neva  in  pénte:  compedes  ali- 
cul indo  :  valakit  megbékozni , 
vasra  verni  :    ^emanben  eiferne 


ftefíel  auflegen,  in  Sifetf  fd)laa,en, 
fc^en.  Pentuţâ ,  dimin: 
Penticostariu.    m.  Üihthkoctapio- 
subst.  Pentecostale,  seu  liber  Ec- 
clesiasticus  complectens  officia 
Divina  a  Paschate ,  usque  Pen- 
tecostem:  Húsvéttól  Pünkösdig 
szolgáló   Egyházi    könyv  :  ein 
£irrt)cnbua>  fo'ben  ©ottesbienfr  oen 
Ottern  bis  í>pngfren  entfjdít. 
Pentru.  HiHTp«.  praepositio:  pro  , 
propter ,  ob  >  causa :  ért ,  mia , 
miatt:  um,  roegen,  für.  p.  e.  pen- 
tru pildá  :  exempli  gratia  3  cau- 
sa :  példának  okáért :    jum  »ei* 
fpieí. —    pentru  méne,     a)  in 
tréba,    in  lipsa  meá :  propter 
me:  érettem,    miattam:  wegen 
metner.  —  b)  in  locul»  meu:  pro 
me  ,  mei  loco  :  éretlem  ,  helyet- 
tem :  für  mid).—   pentru  bani: 
pro  pecunia:  pénzért:  für,  um 
®cf&. —  pentru  Dumnezeu:  per 
Deum  !  Deos  !  az  Istenért !  az 
Istenre!  um  ©otteéroitten ! 
Pentru  aquéia.    ütHTpá  2*ii;a-  *<*dv. 
ideo ,    idcirco  ,   prvpterea  ,  ea 
de  causa  :  azért ,  azokáért ,  an- 
nakokáért:  boriim ,  beéwegen,  te* 
rof)nl6en,  te$r>aI0en. 
Pentru  nume.  HiHTps  hőmi-  prono- 

men :  névmássá :  bű8  $Ürmort. 
Pentru  quá.  ücNTps  kz-  adv.  quia , 
quoniam ,  nam  ,  enim ,  etenim: 
mert ,  mivel ,  minthogy :  benn  , 
»eil ,  bű. 

Pentru  quatu.  ÜÍHTpí  «kt*  Ia  între- 
barea preţiului  î  quantif  m#a' 
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nyiti  ?  mennyiért  ?  hogy  f  voit  ? 
tun  wie  viel  ?  wie  tbeuer? 

Pentru  que.  üíNTpn  ^t-  car,  «ccwr 
q n are,     quamobrem  ,  quapro- 
pter  j  qua  de  causa  ,  quam  ob 
causam:  mért,  miért,  miokért 
minek  :  warum ,  rotéholü ,  rocéroeflcn 

Penuţâ.  Utnkuz-  pluma .  pennu/a 
pelyh,  pin,   tollatska:    bűé  $c* 
termen ,  bit  ^ffmimfcbcr. 

Pépenu  ,  m.  pl.  ni.  INhihO  „/6si 
Pepene,  m.pl.  ni.  n-fcniH*- ) 

/;e/?o  ,  melo  :  dinye ,   sárga  di 

nye  :    tic  SDîcfonc.  —   Pepenuţu  , 

Pepenaşu,  dimin: 
Pepenisce.    m.    ntiuNtiiuf*    sub  st 

ager  peponum  :  dinyéskert:  ber 

îDîcioncnacfcr. 
Fepingine,  /.  pi.   ni.  Huihhuhhi 

subst.  V.  Pecingine. 

PeptariUj  m.  pl.   re./.  Hm-rÂp» 
subst.  tunica  pectoraiis ,  subu- 
cula,  exomis :  mejjrevaló:  ber 
íörufílű^  ba*  SBruftflcib.  Ital.  pet- 
torale. 

Peptenu  ,  nare ,  atu.  n im- 1 h  ,  h« p i , 
Át-  veri.  ar/ .  1)  pirul' capului  : 
pecto  t  pectino :  fésülni :  fâm 
men,  fampcln.  —  láná,  cilţi : 
pectino  ,  carmino  :  gerebelni : 
frâmpcln.  a  Lat.  pectino, 

Peptenu  ,  m.  pl.  ni.  üíiiten*  subst. 

V.  Péptenc. 
Peptenariu ,  m.  pl.  ri.  IIinTtNÁpio- 

subst.    opijex  pectinarius  :  fé 

sűtsináló  :     tec   Äamnimad)«.  — 

Pepteniriţi,  Jem: 

Peptenaşu.   m.     WuvtihUu.  dimi- 
nutiv, pectunculus :  fésutske 
bo§  ftamnuŞctu 

Peptene,  m.  pl.  ni.  TTtm-tHf-  subst. 
1)  de  capu  , '  de  piru  .  pecten  : 
fésű :  ber  Äomm.  —  descilciţoriu 
pecten  explicandis  cap  Ulis  , 
pecten  rarus  :  bontó  -  fejtu 
ritkafogú  -  fésű  :  Ut  flűmm  |tllt1 
au*fämmcn. —  mfruntu  ,  séu  de 
péduchi:  pecten  densus ,  tol- 
lendis  pediculis :  aprófogufésu  , 
vontatófésu:  Ut  Siuíefomm.—  2) 
de  láná ,  cilţi :  etc.  pecten  lâ- 


na r ins ,    stuparius  :   gereben  : 
Ut  ÄrSrnpcl,  Oîiffct. 
Peptosu ,  /  tósá  ,  pl.  si ,  /  se. 
Ihnrct ,  T0Á«-  adj-  pectorouu: 
mejjes,  nagy  mejju :  f)00)bri!|tiß , 

Yvcitbrüflig. 

Peptu,  m  pl.  uri./  IlínT  *ubst. 
pertus  :  mejj :  (  la  dobitóce  ) 
szügy:  Me  »ru(h—  de  peptu: 
adj.  pectoraiis:  p.e.  liacu  de 
peptu :  medicament  um  pecto» 
riale:  mejjnek  való  orvosság: 
bic  »ruftarjncu,  bei*  »ru|hnittcl. 
a  Lat.  pect us.  Ital.  petto. 

Peptuţu.  nînriu-  pectusculum : 
meijetske:  ba*  93ríiftd)Cn. 

Pequándu  ,  Pequótu  ,  Pequum  ,  ¥. 
Prcquindu  (  etc. 

Pérá,  m.  pl.  re.  IIiíp*-  «ibst.  pi- 
rum  !  körtvély  ,  körtvé:  bit  »r» 
ne.—  péduré^i:  pirum  sylva- 
ticum  :  vatzkor  ,  vadkörtvely : 
bic  Jpoljpirne.  —  de  pámentu ,  a) 
Latíiyrus  tuberosus ,  ^1"*, 
dimogyoró:  bit  fneUichte  ^fottr- 
crbfe,  Círbmifi,  bic9)íáu^cn,  ebit 
ftigcncicftctn ,  ba*  falfoe 
brob.  b)  V.  Aluni  de  pamentu.- 
peruţi  ,  perisóra ,  dimin:  ' 

Peri,/,  pl.  i.  n»pz.  *libst'  VyS* 
rea  o  dá  nestine  asupra  cuiya 
inainte  ,  a)  de  éste  drepta: 
actio,  accusatio,  delatio:  vad, 
vádolás  ,  feladás  :  bic  8ínfíű0t, 
«nflobe/anjeiflunfl.—  b)  q«ea."^ 
dréptá :  calumnia:  hamis  vádo- 
lás :  bic  faltát  Slntíaat  e  ®T 
tant.  -  2)  quarea  éste  inira  do  , 
i.  e.  lége,  pro9esu:  Kfj  v™1' 
monium  ,  cbntroversia  ,  «qP* 
Processus :  per  ,  protzeszus  :  b(t 
*l)rocc^  5Rcdjtsf)űnbc(. 
eru  ,  rire  ,  ritu.  flip  3  pHOf  *  PMT; 
verb.  reciproc.  1)  1. «.  mé  P*"*" 1 
pereo  :  elveszni :  ocrlorcn  flebfn.-^ 
2)  mé  prépádescu  ,  mé  alegu  m- 
mica:  pereo  pessum  eo:  elveS 
ni  ,  odalenni  :  umfommert  /  »u 
©ntnbc  odjen.—  3)  moriu ,  M 
despre  ómeni ,  adequé  cu  n*>rte 
nésilnica,  aa)  in  résboiu :  F*' 
reo  .  inter eo ,  occumbo  , 
1  vesz- 
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rá :    supplicium :    vesztés  :  bk 
J^inri(^rung.  a  Lat.  perdo. 
Percjétoriu  ,  /.  tóre  ,  pl.  ri ,  /.  re. 
IhpţzTop»,  To&pe-  adj.  pernicia- 
lÍ8t  nécem,  excidiumy  interi- 
tum   adßrena:    halálos,  vesz- 
tést okozó:    verberbfíű),  töblia), 
ben  Untergang  bringend. 
Perdutu,/.  tá  ,  pl.  ţi,/,  te.  flíp- 
a8t,  t*.  adj.  perditus ,  amis- 
tuti elveszett:  oerlohren. 
Péréescu  ,  ire  ,  itu.    n*pzícK  ,  Hpi  > 
hT.  verb,  act.  crepo  ,  atrepito  9 
fragorem  edo  :  ropogni ,  ro- 
tyogni, pattogni,  peregni:  fra» 
eţe*,  fnocfen,  ?raf[eln. 
féréiturá,  /  pl.  ri.  n*pznT8p». 
tubát.  cripititSy  ttrtpitus,  fra- 
gor :  ropogás  ,    rotyogás  t  pat- 
togás :  ba*  foafyn,  Îcoffiln. 
Pe  réndu.    Ut  p*ha-  adv.  ordine , 
ex  ordine  ,  tuo  ordine :  rendre : 
no$  bet  SKcir)e.  . 
Peréndu  ,  dare  ,  atu.   IIzpKHA  »  A*- 
pf  t  Át-  verb.  act.  alterno ,  mu- 
tito :  egy  más  után  tserélve  tse- 
lekedni  valamit:  mit  @twa$  űb* 
roedtfcln,   (Stroad  atwct^fclb ,  naö> 
ber  Sleire  t&iin.  —  mé  péréndu  cu 
quineva  in  queva  ispravă:  invi- 
cem  permuto  ,  .vario  :  egy  mást 
'  felváltani ,    feltserélni  :   fi$  ab* 
roedjfeín. 

PéYéscu,  ríre,  itu.  IIzpzcR)  psípi » 
£r.  /.  verb,  act.  pre  quineva, 
1)  pre  dreptate:  accuso,  incu- 
8o  ,  defero  nomen  ali cujus  :  be- 
vádolni, béárulni ,  feladni :  an* 
fingen,  »erringen.  2)  cu  nedreptul': 
calumnior ,  inique  accuso : 
hamissan  vádolni  :  fa)ifanircn , 
főltáliá  beflagen.—  IL  reciproc. 
mé  peréscu  cu  quineva,  i.  e, 
am'  price,  pé*ri:  litigo ,  Ute 
decerto  :  perleni ,  perlekedni , 
protzeszuskodni :  procefítren,  einen 

fynkefr  führen. 
Péréju  ,  m.  pl,  şi.   II*pzui.  tubát. 
V.  Legiuitoriu  Nro  1) 


veszni,   esni,    hullani :  umfom* 
men,  fallen,  getßbtet  werben,  bbj 
p .  e.  in  furci ,  séu  altá  pedépsa 
de  mórte ;    supplicio  adjicior : 
veszni:  í)ingeríd)tet  werben. —  B) 
despre  dobitóce ,  i.  e,  cignescu: 
pereo ,  intereo  ,  crepo :  megdög- 
leni ,    dermedni :  ercpiren  ,  um* 
f  ommen.  —  t  4)  dinainté  cuiva  , 
diuainté  ochilor:    pereo ,  eva- 
nesco  :  eltűnni :  scrfdjroinben  /  ent» 
táioinben.  —    6)   de  queva  bó- 
lá ,  í.  e.    scadu ,   a)   la  facá , 
i.  e.  gálbinescu  :  pallesco ,  ex- 
pallesco  :  halaványodni :  erbtof« 
fen.  —   b)  la  trupu  :    tabeaco  : 
senyvedni,  odalcnni:    abjeljren , 
abnehmen,  a  Lat.  pereo. 
Perdé ,  f.  pl.  ele.  ÜípA*'  tnbst.  ve 
lum ,  plaga ,  cortina  :  kárpit , 
firhang :  ber  QSorljang  ,  bie  Oorbine. 
Pérdere ,     pl.  ri.  ütípAtpt-  *ubtt.- 
perditio     amiasio  :    elvesztés  : 

bic  23erltcrung.  , 
Pérdere  de  vréme.  f.   ütpA'Pt  A* 

KptMi.  aubst.  jactura ,  dispen- 

dium    temporis  :  id'Ővesztés, 

vagy  vesztegetés  :  ber  3«t»crltift* 
Pérdevará.   m.   II-fcpA<&&ps*  aubst. 

oliosus  ,  desea  :  id'Ővesztegetö : 

bet  £ngebie& ,  SDlüfflggángcr. 
Perdu ,  pérdere  ,  perdutu.    üípA » 

n^pAtpt  *    niOA^T.  verb.  act.  1) 

p.  e.  toégul  ,  bani ,  etc.  perdo , 

amitto  :   veszteni  ,    elveszteni : 

verlieren.  —  bani  în  jocu ,  p.  e. 

cu  cărţile,  etc.  verfielen.—  2) 

i.  e.  stricu ,  p.  e.  vréme ,  bani 

fórá  trébá :    gratis  impendo , 

insumo  ,  peasumdo  :  veszteget- 
ni :  verlieren ,  üertfyun ,  oerfdjwen* 

bem —  3)  vre  unupruneu,  i.  e. 

lapidti ,    nasca  fórá  de  vréme  : 

aborto,  aborior  »abortum  facio : 

idöelótt  szülni:  unjeiria, gebären.— 

4)  vre  unu  vinovatu  cu  mórté : 

interßeio     supplicio,  adficio : 

veszteni ,  halállal  büntetni :  Jr>in*> 

rieten,  a  Lat.  perdo.  ^ 
Perdare.  /.  nip5ípi.  tubát.   4)  V .  'Pc'rcturá./  pl.  ri.  ILupz-röp». 

Pérdere.  2)  i.  e.  mórte  de  oca-     calumnia  i  hamis  vádolás .  bic 


Ii 


etţifanc ,  falfc^c  Sínftoge, 


Pergá, 
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Pergá,  PéVgáluescu ,  Pérgaméntu, 

V.  Párga  etc. 
Pcriciune ,     f.    pl.  ni. 


f.    pl.   ni.    IlffH^dHi  • 
subst.  interii us  ,  exitium  :  Vé- 
szes ,  veszettség    baő  berberben , 
,  ber  Unrtranna,. . 

Periculu  ,  m.  pl.  li.  ÍIipHKtM  ,  sub. 
periculum  ;  veszély ,  veszede- 
lem ;  bie  Öffiibr. 

Per:c}y.  pl.  ii.  nipVi-  subst.  seta, 
scopula  e  setis ,  vulgo:  set  ace- 
um  :  kefe  :  bie  95ür}"i*.  —  de  veşt- 
ménte  :  peniculus  ,  penicillus  , 
scopula  vestiaria  :  köntöstiszti- 
tó  kefe :  tic  Äicibcrbürfre.  —  de 
incá^ame  :  peniculus  calceari- 
us :  tsiszmatakaritó  kefe :  btc 
^«l)bűr|íc.  —  de  fihóre  :  seta  , 
vel  setaceum  :  borasta  ,  etset : 
bie  Ärü^bürftc.  —  de  váruitu :  pi- 
niculus  tectorius :  meszelő ,  me- 
szelő pamats,  etset:  bie  Sßeif* 
Write,  tar  2i>cif pinfeí.  —  Periuţa } 
dimin  :    a  Lat.  penicillus : 

Pcriiu,  ére,  atu.  iíípno  ,  4ftt  Át, 
verb.  act.  1)  cu  peria  a)  vreun' 
veştmentu  :  peniculo  purgo  :  ke- 
félni, megkefélni:  Dürften,  űuébúr* 
ffen.  —  b)  fuióre :  setaceo  pectino: 
borostáim ,  etsetclni :  abuűrfttit 
(mit  ber  Strűgbúríte).  — 2)i.  e.  pép- 
tenu  :  pecto  ,  pectino  :  fésülni : 
fámmen  ,  fampeín.  a  Lat.  pectino. 

Perind .  f.  pl.  ni.  ütpmtz-  subst. 
pulvt'nus  ,  pulvinar ,  torus  : 
párna,  vánkos:  ber  ^oll'íer.  — 
fa^á  de  perine* ;  indumentum 
pulvini:  párnahaj:  bie  3icf)e, 
Wfterjielje,  bu§  Snbclt,  Swíico. 

Perinutá,  f.pl.  ţe.  nipMnéiiz,  subst. 
pulvinitlus ,  pulvillus:  kis  pár- 
na, vánkoska:  bű*  ^Mfterl,  fiü^* 
d)en. 

Perire,  f.  ücpnpf  >  subst .  interitus, 
interitio  ,  exitium  ,  pernt'cies  : 
vcszés  ,  veszettség ,  halál :  ber 
Untcroanfl,  b'aö  SBcrbcrDcn.  /<a/. 
perire. 

Perifora,  ro.  IhpHujóp .  subst.  Py 
rota  rotundifotia,  Linn:  kör- 
tbke:  bas  íffiinfeTgrün. 


Pe.  itu ,  f.  tá ,  pl.  ţi ,  jf.  te.  üt- 
piÍT,  Tz  ,  ao'Á  1)  perditus,  de- 
perditus,  interemptus :  elveszelt: 
wrlofjren,   wrtorben.  — \  (2)  la  fa- 
9a  f  <.  e.  galbinu  ,  sfirşitu:  /70/- 
/e«*,  pallidulus:  halavány,  sá- 
padt: btú£,  bíeia% 
Peritoriu ,  f.  tóre  ,  /7/.  ri ,  /.  re. 
HipNTÓplo,  ToÁpi-  subst.  periem, 
Jluxus  ,  caducus,  ft  agilis ,  per- 
niciei  obnoxius  :  vesző  ,  veszen- 
dő :  vergânglid),  »erberbIi(Ş. 
Pérlescu,  lire,  itu.  ümp^íiK ,  *w> 
HT.  rerfV  arc/,  wro  ,  aduro,  am- 
burot  comburo  ,  cremo  ,  usiulo : 
megégetni,  perzselni:  [engen, Mt* 
fengen,  abbrennen ,  »erbrennen. 
PéVlóu,  m.  pl.fe.  HmpaÍí, 

lab  rum  lintearium  :  szapú , 
szapuló  ,  szapúlókád  vagy  tsc- 
ber :  ba$  íűugenfa^űff. 
PéYluescu ,  ire,  itu.  n*pAflícK,  típi* 
HT  ,  verb.  act.  lixo,  lixivia  per- 
luo:  szapulni:  \&á)ttn,  \iá)t(U\ , 
beulen,  dela  perluo.  t 
Pérpá.escu,  Pérpáritá,  V.  Parpa- 

rescu ,  Pârpariţâ. 
Pérseca,    f.    pl.    cc.  iHptfKz- 
subst.  persicum  ,  malum  ,  po- 
mum    persicum :    baratzk :  bic 
^firfi^e,  «Pfjrfi^f.  —  símburude 
pérseca :    nucleus  persici:  ba- 
ratzkma#:  ber  VfirficŞffrn. 
Pérsecu  ,  m.  pl.  ci.  UtipiiK- 
per  sica  ,     malus    amygdalus , 
arbor  persica :    baratzkfa:  fctr 
^)fir(écn  *  ober  ^firfidjbaum.  —  fló- 
ré de  pérsecá  :  fios  persicae  i 
baratzkvirág:  bie  ^fírfia^Múre.  - 
Persecuţu  ,  dim.  a  Lat.  persica. 
Persida,/.  m^M-  Persia,  Per- 
sis.  Perzsia:  «perfien.  —  omudin 
Persida:  Persa  :  Per'siai:  .Ut  ^tl* 
fer ,  ^erfiűncr. 
Personá  ,  f.  pl.  óne.  üfpioHZ-  sub». 

persona:  személy:  tie  .^Perfon. 
Perşpectivu  ,  m.  pl.  uri.^  üepuinf«- 
THii.   subst.  thelescopium  ,  vul- 
go ,  perspectiva:  meszszelátó, 
perspektíva.-  bű*  $erni)íű$/ 
fpecri». 

Per- 
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Pescárie ,      üccKzpif.    »übst,  pis- 
caria,  res  piscaria  :  halászat. 

feit  $ifa*)ere». 

Pescáritu,    m.    IlftKzpHT.  »übst 

piscatio  ,  pişcătura  ,  piscatus  : 
halászás,  halászat:  baâ  ftifdxn, 
bcr  ftifdjfting.  a  Lat.  pişcătura. 
Pescariu  ,  m.  pl.  ri  üitiupio,  subst. 
i)quare  prénde  peşci :  piscator: 
halász :  h'r  ftiftyr.  —  de  pesca- 
ri: adj.  pişcat  or  ius ,  p.  e.  lun- 
tre de  pescari :  scapha  pisca- 
toria  :  halász  tsónak  :  bec  $U 
faVrfafm.  — Pescâriţâ :  pişcat  rix: 
bic  S'ifi^vTinn.  —  ti)  i.  e.  negoţi- 
toriu  de  peşci:  negoţ  ia  tor  pis- 
carius:  halarros :  ber  ftife^ânb* 
Ier; 

Pégce,  m  pl.  sei.  Ü-feqjí.  subst. 
piscis:  hal:  bcr  ftifd). —  pésce 
sáratu  :  salsamentum  ,  sóshal : 
ber  gefallene,  ober  marinirfc  frifdj. 
de  peşci:  adj.  piscarius  ,  p.  e. 
tergu  seu  piaţu  de  peşci :  forum 
piscarium  :  halpiatz  :  bcr  $ifd)* 
mart.  —  lacu,  tau  de  peşci :  pis- 
cina :  halastó:  bcr  Şifâtââ).  — 
os  de  pésce:  maxilla  balae- 
nae:  haltsont :  ba*  ^if^cin.  — 
murató;  e  de  peşci :  garum  ,  mu- 
ria:  halnak  sósleve  :  bic  ftifdjía* 
ífe  /  Sif<^t>rür)c.  —  ,osuţu  de  pés- 
ce: spina  piscis:  halnak  a' 
szálkája:  bic  $tfd)úritc.  —  uré- 
ché  péfcelui:  branchia:  kapo. 
tyúja  a'  halnak:  bic  ftifdjficmc , 
baä  <yifópf>r.  —  unsórede  pésce: 
adeps piscis:  halzsir  bcr  Írjrán, 
ftifdjtljran.  —  aripa  péscelui  : 
pinna:  halszárny;  bic  $íopfcbcr. 
a  Lat.  piscis. 

Peşce  albu,  n-tuif  Íak-  subst  Cy- 
prmus  alburnus  :  fejéi-  keszeg  , 
fejérhál  :  ter  2Beifififcr). 

Pésce  cigánescu.  n*V  qHrzNhK  . 
subst .  Cyprinus  tinca :  tzompó, 
tzigányhal:  bic  <Sd)lctf)C. 

Pescosu,  f.  cóáá,  pl.  şi,  f.  se. 
IlttKot,  koÁiz,  adj.  piscosus, 
puculentus :  halas  :  fifebreié  , 
»Ott  ffifóc.  ,w  V 


Pescuescu.  ire  ,  itu.  Üíikőúk  ,  mPi, 
mt.    verb.  act.  piscor  :  halász- 
ni .•  fifdjcn ,  $ifd)c  fangen. 
Pescuire  ,  f.  pl.  i.  Hhkőhpí  »  subst. 

piscatio:  halászás  :  baé  $if(f)cn. 
Pescuitu  ,  m.  JIiikőhtj  subsi.  i.  q. 

Pescáritu. 
Pescuţu.  m.  IIiiKâiv  diminut.  pis- 
cit  ulus  :   halatska :    bűé  #ifd;cn  / 
^ifebgen ,  ftifcfjícin. 
Peşta.  Üsuia.  )  subst.  un  orás  in 
Pegtu.  Ilíqjő.  )  Ţ^ra    ünguréscá  : 
Pestum ,  Pestinum:  Pest:  ^cft 
( ©tobt  in  Ungarn ). 
Peştere,  f.  pl.  ri.  Hfqjtpf.  subst. 
specus  ,  spelunca,  caverna >  an- 
trum:  barlang:  bic  JpMlc. 
Pestiru  ,  m.  pl.  re.  f.  linotip,  subst. 
mantele ,    mantile ,  manulcr- 

fium:  kendÖ,  kéztörlő*  t  töröl- 
ézökendb.-  ba$  $anbtufţ,  bie 
J&anbqucfjlc. 
Pestrecu  ,  écere,ecutu.  ÜEtTpíK  > 
iNipi  >  köt  verb.  reciproc,  mé 
pestrecu :  linqubr ,  deliquium 
patior :  elájulni:  oI)nm5(í;íig  mr* 
ben,  ín  £>l)nmacf;t  fallen,  aujicr  fia') 
gcratíjci'.  . 
Pestretutu ,  f.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
IlftTpfKäT)  Tz-  adj.  aut  animi 
deliquium  passus  est ,  qui  non 
est  sibi  praesens  :  elájult ,  ma- 
gánkívül lévő:  oOnmädjrig,  fid) 
n  d)t  ticgcnwârtig,  aufkr  fid;. 
Pestriţu,  /.  ţi,  pi.  ţi,  /  ţe.  J[t„ 
irpMii  *  uz.  adj.  varius ,  varie- 
gatus,  scutulatus ,  maculosus , 
sparsus  :  tarka,  iromha  ,  pette- 
getett,  kendermagos:  fci)ccfig  f 
íiunt,  gcfprcnfcit/  rocipgcpccPi. 
Pétá  f.  pl.  ete.  ü-Rtz.  subst.  p.  e.  de 
unsóre  in  vre  o  hainá ,  pe  o- 
braz  ,  etc.  macula  :  petsét , 
motsok,  szenny:  bcr  ftíetf,  $lc* 
efen. 

Petacá,  f.pl.  ace.  IIétÁkz)  subst. 

Petacu,  m.  pl  ci.  ÜstÁk)  numus 
septem  cruviferorum  .  vulgo  : 
septenarius  :  peták  ,  hetes  :  bcr 
@ic&ner,  cin  ©iebcnfrcuscritücf. 

Petatu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  f.  te.  Ilt- 
tÁt  ,  ti  >  adj.  maculosus ,  ma- 
I  i  2  eula- 
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culatus :  petsétes  ,  motskos  :  jfc* 
cfío,,  voller  ftlecfc. 

Pete.  /.  IIítR,  subst.  ligula, 
tinea  :  pántlika :  tai  23űnb  , 
23űnbt.  — ,  Peteluţa  ,  diminutiv. 
Graece  neiaXa ,  folia.. 

Pétecu.  m.  pl.  ce.  II-stiií  »  subst. 
1)  p.  e.  de  pánurá ,  pánzá  a) 
bunu  :  segmentum  ,  lacinia  : 
fólt  bet  ftlecf1,  cin  @tütf  2ucf>,  efc. 
b)  í.  (e.  sdranţâ  :  pannulus,  la- 
cinia :  fólt ,  rongy  ,  fontsik  :  bet 
gumpen,  £aber.  —  2)  í.  q.  Pé- 
tá.  —  Petecuţu  y  dimin. 

Peteci.  IIíténm  •  subst.  febris  pete- 
chialis :  petéts  :  boâ  $Ieeffic6er. 

Petecosu ,  f.  cósá ,  pl.  şi ,  f,  se. 
HetíkÓc*  Ro&tz.  pannosus, 
pannuceus  ,  pannuceatus  ,  /a- 
ciniosus  :  fóltos  ,  rongyos  :  lúttu 
pt*ţ ,  jertumut ,  jerfe&t. 

PcţcViu.  m.  üíirtpio.  subst.  cu- 
stos  canum  :  kutyapetzér  :  ber 

Peţescu  ,  ţite  ,  ţitu.  IIíuÍck  t  umpi  » 
mir-  t>er&.  öcf.  peto  quampiam 
in  matrimonium ,  ambio  ali- 
quamnuptiis:  léánytkérni:  fren* 
cn  ,  fta>  um  <£inc  bewerben,  dela : 
peto  séu  petesco. 

Pctezu,  tare,    atu.  IltTÎţ»   TÁpi  t 
Át-    ver6.  acf.  maculo ,  com 
maculo :    bémotskolni ,  elszen 
nyezni:  fíecfcn ,  beflcefen. 

Peţitu,  m.  pl.  te.  üiumt-  subst. 
procatio:  léánykérés:  bie 

ftrcorjK.  I 
Peţitoriu,    m.  pl.  ri.  ÜfUHTopiO' 
subst.  procus :    leánykérő  :  ber 
Srenei,  SBrűutwerber.    dela  peti 
tor:  oeretoriu, 
Pétrá  ,  /.  pl.  ri.  IHto*.  subst.  1)  cu 
termi  nul'  de  obsee  :  lapis,  petra: 
k'Ő  :  ber  ©tein.  —  facu  pétrá,  séu 
intárescu  queva  qua  pétra  :  la- 
pia,,  Pacuv..  apud  Non.  I.  N. 
87.)  kÖvé  változtatni  :  jum  <Stci* 
ne,  ober  fíeiufjart  macfyen.  —  mé 
facu  pétrá:  lap idesco,  vulgo:  pe- 
trificor  :  "köve  válni :   jum  @rei* 
tic  roerbe/n.  —  ucidu  cu  petrii : 
lapido »  lapidibus  obruo  :  meg- 


kövezni :  ftcinigen.  —  ucidere  cu 
petrii:  lapidat  io  :  megkövezés: 
bie  ©tciniaunfl.  —  de  pétrá ,  adj. 

a)  que  éste  din  pétrá :  lapideus, 
petrtnus  >  saxeus :  k8b61  való: 
fieinern.  p.  e.  podii  de  pétrá: 
pons  lapidens  :  kőhíd  :  cine  ftci* 
neme  $rücfe*  —  baie  de  pétrá : 
lapicidina  ,  lat  om  ia  lapidar  ia : 
kőbánya,  kövágóhely:  ber  ©tcin» 
brttcŞ,  bie  ©eiwjriibc.  —  táietoriu  de 
pétrá:  lapicida:  kővágó  :  ber 
©teintyauer,  <2tein&rcd>cr.  —  cio- 
plitoriu  de  pétrá  •  quadratan- 
us ,  lapicida :  kőfaragó  :  ber 
@tcinmeş.  —  oleiu  de  pétrá:  pe- 
tróleum: kőolaj:  bűé  ©tcinM  — 

b)  que  se  face  ,  crésce  ,  séu  stá 
pre  pétrá:  petratus ,  petrensis, 
saxatilis:  köví :  in  ftelfcn  rootţ* 
fenb,.  an  Steinen  befinblicŞ.  p*  «• 
buhá  de  pétrá  :  nodua  saxati- 
lis :  kövibagoly:  bie  ©teümtlc , 
ber  ©tciltfauj.  —  tare  qua  pétra: 
lapidosus  ,  saxeus  :  kemény 
mint  a*  kÖ :  fteinfarr.  —  3)  i.  e. 
grindine  :  grando  :  kőeső  ,  jége- 
ső: ber  &B«l'  bie  ©cţlofcn.  — 
bate  pétra,  cade  pétrá:  gran- 
dinat: jégeső  esik:  e$  llöjjelr, 
Cd  fcblo^ef.  a  Graeco  n«r^«:  rupes, 
petra. 

Pétrá  acrá.    Ü-fcTpa   AKpz-  *ubst- 
alumen ,  stypteria  :  timsó :  ber 
Sííaun.  —  facu  ,  gátescu  ,  prese- 
ru  queva  cu  pétrá  acrá :  alumi- 
no :  meg  timsózni :  aíöuncn, 
fácutu  ,  séu  preseratu  cu  pétra 
acrá :    aluminatus  :  timsóval 
készített,  vagy  hintett:  mit 
íaun  annagt/  vermifd^t.  —  plénu 
de   pétrá  acrá:  aluminosus: 
timsós  :  olmmig.  —  táietoriu ,  séu 
negoţitoriu  de  pétrá  acrá:  alu- 
rrunarius :    timsóvágó,  vagy  a- 
zal  kereskedő:  ber  %\<MX\$xíUt , 
ober  *l)ánbícr. 
Pétra  boilor.  n*fsTpA  bohacdp*  subst. 
vitriolum  caerulum :  kékkő:  ber 
Äupferyitrioi. 
Pétrá  de  mórá ,  n*Tpz  A«  M04{V 
subst.  lapis  molaris  :  malomkő: 

bet 
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,  ber  SNOMftdn.  —  quea  din  sus : 
meto, :  felső  malomkő :  ber  obere 
WlüWtein,  ober  bcr  i'áufcr.—  que* 
din  josu  :  catillus :  alsó  malom- 
kő :  bec  untere  S0íűr>íftein. 
Pétrá  de 

Tartarus:  borkő:  bcr  SBeinftein. 

Pétrá  puciósá.  ü-kTpz  nflWiz- 
subst.  sulphur:  kénkő,  büdős- 
kŐ  :  ber  Stywcfcl.  —  cu  pétrá  pu- 
ciósá f'ácutu,  séuintinsu  in  pé- 
trá puciósá  :  sulphiiratus :  kén- 
köves :  gefdjroefclt.  p.  e.  acá  cu 
pétrá  puciósá:  Jilum  sulphura- 
tum:  kéngyértya  :  ber  ©djrocfeí* 
fűben.  —  de  pétrá  puciósá  i'adj. 
sulphureus ,  p.  e.  mirosu  de  pé- 
trá puciósá:  odor  sulphureus: 
kénkó'btiz  •  ber  @>rf)n>efeígcruay  — 
baie  séu  fabricá  de  pétrá  pució- 
sá: sulphuraria:  kénkÖbánya , 
vagy  fabrika:  bit  ©djtoef clgrube  / 
ober»í)ürte. 

Pétrá  roşie.  n-fcTpz  póuiVi-  subst. 
haematites :  vérkŐ :  bcr  Í&UU 
ftcin. 

Pétra  şorecelului.  IHîTpa  uwpiHÍAfl- 
Afiíí.  subst.  Arsenicum  :  egérkÖ: 
ber  Sírfcnic,  ba*  ŞMâitfcgift. 

Pétrá scumpá.  n-fcTpz  lkImíiz,  subst. 
gemma :  drdga  kÖ  :  ber  £bclftcin, 
&ic  2>uwele.  —  ímpodobescu  que- 
va  cu  petrii  scumpe :  gemmo  : 
gemmis  distinguo  :  drága  kö- 
vekkel kirakni:  mit  Crbelfteincn  be* 
feşen,  ober  fdunücfcn.  —  cu  petrii 
-scumpe:  gemmatus,  gemmo- 
sus  :  drága  köves  :  mit ,  (Sbdííct* 
nen  befefet.  —  ín  quarele  se  aflá , 
petrii  scumpe ,  p.  e.  vreun  rfu: 
gemmifer  :  drága  kőtermő  ; 
gyöny termő  :  <£bcl|'rcinc  in  fufj  f)ü* 
benb,  mit  fief)  fűfjrcnb.  —  nego- 
ţitoriu  de  petrii  scumpe :  gem- 
marius :  drága  kŐáros,  gyöngy- 
áros, Iubilér:  ber  <Jbclfteinf)önb* 
tct/  Siweítcur. 

Pétrá  vé'né'tá.  n-krpx  KMHXTZ.  subst. 
V.  Pétra  boilor. 

Petrariu.  m.pA.  fln-pap».  subst.  d) 
I.  e.  táiteoriu  de  pétrá:  lapida- 
rius  t    lapicida:    kövagó:  bcr 


©teinljaucr,  ©tcinbrccfar.  2)  i.  e. 
cioplitoriu  de  pétrá:  lapicida, 
quadratarius :  kőfaragó :  bet 
(gtcinmefc.  —  3)  i.  e.  baie  de  pé- 
trá: lapicidina,  latomia  lapi- 
daria  :  kőbánya:  bcr  Steinbriur; , 
bie  (steingrubc.  —  4)  un  locu  pe- 
trosu  :  saxetum  ,  locus  lapido- 
sus  :  kőveskely:  cin  Űrt  ooUcr 
(gtetne.  —  o  pasere  :  pipra 
rupicola:  kövipipra :  bcr  @tiin* 

Petrecu  ,  écere ,  ecutu.  UrrptK  ,  t>- 
Mtpi ,  m«t.  i-  verb.  activ.  1)  pre 
quineva ,  p.  e.  pre  cale  ,  din  ca- 
sá  afará :  comitor :  késérni  y  kí- 
sérni,  elkísérni,  kikísérni:  be* 
gleiten,  geícitcn,  baé  Geleit  geben. 

  2)  vrémé ,  viaţa  etc.  tradu- 

co  ,  transigo  ,  consumo  :  töl- 
teni: jubringen,  Anbringen.  —  3) 
queva  intemplári  bune  ,  séu  ré- 
le  ,  i.  e.  paţescu  :  experior :  ál- 
tal menni  valamin  :  erfahren ,  cm 
©etáitf  übcrfteíjen.  —  '1)  vre  o  car- 
te cu  cetania  :  perlego ,  percur- 
ro:  által  olvasni-,  kiolvasni: 
bur<f>tcfcn.  -  ó)  p.  e.  sabia  prin 
queva,  séu  quineva:  trajicio, 
transjigo  ,  tranfodio  :  ajtai 
vagy  keresztül  döfni.-  burából)* 
rcm  —  li.  verb.  neutr.  1)  i.  e. 
tráescu  :  vi vo  ,  vitám  tansigo  , 
gero:  élni:  Wen.  p.  e.  quum  pe- 
treci ?  quomodo  vivis  1  hogy  elsz. 
vagy  ?  toie  Icbft  bu?  »ic  gel)t  ce 
fcir  ?  —  cu  quineva  :  utor9  conver- 
tor :  élni,  társalkodni,  mulat- 
ni valakivel:  leben,  Mti&iW h 
bringen  mit  3emonben.  —;  f)  îmi 
petrecu  i.  e.  in  desíatái'i ,  ve* 
selii:  teneor,  r ecreor,  obiect or  , 
me  distraho:  mulatni,  tölteni i: 
ficb  Unterkotten ,  ocranüflen,  crgo^ 
^  _  3*i.  e.  trecu,  petrundu  : 
penetro  3  pervado  :  általhatni, 
keresztülmenni :  ourdjgefjcn,  &"r<9fl 
bringen.  -  ///.  verb.  reciproc* 
mé  petrecu,  i.  e.  mé  pestrecu  ; 
quor,  deliquium  patior  ,  eja- 
jiilni:  obnm5d)tig  werben/  in 
ma(Şt  f  attcn ,  aufer  fu)  geraten. 
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Petrecanie,/ p.  ánii.  ITitpíkÁhíi. 

quaré  odám  quelui  que  mér 
ge  dela  noi :  comitat  io  ,  corni- 
taliis  :  elkísérés  :  bűd  ©cicit ,  bie 
SScdJeituno,.  —  2)  quaré  o  dám 
óre  qnâruiva  mort ;  funus  t  ju- 
sta ,  funebria  :  halotti  tisztes- 
ség :  baS  5eicr)cn&caángmp ,  bet  £ei- 
a)Cnjug. —  3)  cu  quineva:  usus, 
consvetudo ,  conversatio  :  tár- 
salkodás :  ber  Umgang ,  bie  (£on* 
Dcrfation.  —  4)  cu  desfătare ,  o- 
blectatio  ,  exhilaratio ,  vulgo: 
distractio :  mulattság ,  jó  idÖ 
töltés :  bie  Untcr^űítunö ,  <£rg> 
,  fcung,  ÍÖcrgnügung,  —  V.  Petré- 
cere  de  vréme. 

Petrecere ,  /  pl.  i.  nrrp-fcMípt-  »übst. 
V  Petrecanie  — 

Petrecere  de  vréme :  traduetio 
temporis  :  időtöltés  „•  bet  3«t»cf» 
treibt. 

Petrecutu,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te.  üi- 
TptKöT ,  TZ-  adj.  1)  de  ménte  , 
séu  simţiri ,  V,  Pestrecut.  — 
2)  de  be*trânâţc :  senex  admo- 
dum  ,  decrepitus :  agg  f  nagyon 
öreg ,  igen  vén :  Dejűtytt  ,  fcf)f  űlt, 
freinott. 

Petricé ,  f.  pl.  ele  ÜiTpHH*.  dimi- 
nut.  lapillulus:  kbvetske :  bai 
©feinden. 

Petrinjeiu,    m.  ÜitphnsIa.  subst. 
petroselinum:  petrezselyem,  pe 
terzselyem  ,  petresirom  :  bet  $c 
terfeli,   «Peterttna.,   bie  $ctcrfilöe, 
ţK'tcrfllic.  Ital.  petrosello. 

Petrinjel  de  cámpu.  Ritpmh^Ia  ai 
kmawi ,  substant.  V.  Pimpi- 
nélá. 

Petrisu.  IIétphuj.  'subst.  glarea, 
sabulum:  kő' véts:  bet  ÄieS,  Äic&> 
fanb. 

Petroburgu,  m.  ntTposépr-  subst. 
Mitropolia  lmpârâţii  rgsegti :  Pe- 
tropolis  :  Pétervára  ( muszka 
országban  )  ■  <gr.  <Petcré6urg. 

Petrosu,  /.  trósá.  pl.  şi,/,  se. 
JltTpóc  i  TpoÁcz-  adj.  petrosus 
lapidosus ,  saxosus :  köves  ,  kö- 
vecses :  ffeinia. ,  f iefig. 


Petrovaradinu.   m.  üitpökapaamn  • 
subst.  ín  Şlavonia:  Petrovara- 
dinum:  Pétervárad  :  «Pctcrwarbcin. 
Pétrunchiosu,  /.  ósá ,  pl  si,  /• 
se.  üzTpőNKÍÓt,  oÁcz-    ad),  stu- 
pidus  ,  rustitus,  simplex;  pa- 
raszt ,     bornyász  ,  együgyű: 
bumm,  tMpifdj,  grob,  bâucrifa).  a 
Lat.  petro  —  nis.  Plaut 
'étruncldciosu.  /  ciósd ,  pl.  ß>f' 
se.  IIztp«hi;zníÓc  >  voítz*  adj.  pe- 
net rabilis,  pervius:  általhatha- 
tó :  burcŞbringlid). 
Pé.trun^átoriu  ,  /.  tóre.  pl.  ri ,  /. 

re.    IIzTptfNţZTOpW  .    ToÁpi » 

penetráns,  penetrabilis ,  vehe- 
mens: általható,  általjáró:  burd)* 
bríngenb.  a  Lat.  penetráns. 
Pétrundere,/,  pl.i.  UzTpâHAW  8U}' 
per  tus  io  p  pervasio  ,  penet  ratio: 
általhatás  :  bie  ©urcŞbrinâiinjj. 
Pétrundu  ,  dere,  trunsu.  Hitpőhaj 
Aipt>  t?«h*.  I  verb.  activ,  per- 
tundo:  általhatni,  keresztül  üthi: 
burdjfto^en. -T  11  neutr.  penetro, 
pervado  :  általhatni ,  meghatni : 
burdjbringen.  a  Lat.  pertundo. 
Pétrunsu  ,  /  sá .  pl.  şi ,  /.  se.  Ih- 
TpSHCtz-  adj.  pertusus:  által- 
hatott: keresztül  ütött ;  bürüse- 
frofcn. 

Petruţâ,  /  pl.  ţe.  IIiTpéuz,  V.  Pe- 
tricé. 

Pe  unde.  ül  ovhai >  adí-  *-c-un* 
de:  ubi,  ubi  locorum  :  hol  •  wo. 
2)  pre  quaré  parte :  qua :  mer 
re:  roojugegen,  auf  roeldjc  @eitc. 
Peuniţâ,/  pl.  ţe.  Hiíhmm*-  Vava> 
velpavo  jemina:  nösténypáva: 
bie  fyfauinn,  bte  «Pfauhenne. 
Pcunu ,  /Ti.  pl.  ni.  IIíőh  •  subst. 
pavo:    páva:    bet  $fűU,  obit 
$fOM>ií)n.   —  de   peunu;  adj- 
pavoninus,   pavonius:    p-  e; 
péná  de  peunu :  penna  pavom- 
na :  pávatoll :  bie  $fűufcbet  Obit 
^Pfűttenfebcr. 
Pe  urmá.  üi  oypMz-  V-  Pre  urma' 
Piaţiu ,  771.  pl.  ţe.  nrÁu.  subst.  f>- 
rum:  piatz ,  piartz  :  bet  ífflavttf 
<Pía^    SOZarftptű^.    Ital.  Piazza 
piatea ,  forum» 


OigitirftJ 


PICA  PICIO 


PICIO— PICS 


Picátóre,  f.  pl.  ri.  JL/kztoÁpi  • 
»übst.  Jrixorium  ,  sartago,  ar- 
topta  :     petsenyealávaló  :  bie 

Bratpfanne. 

Picáiurá ,  f  pl.  uri.  ITmmt^pz-  subst 
V.    Picu:     Nro.     1)     et  2). 

Picáturescu  ,  rire  ,  ritu.  Ühkitö 
Púk  ,  ptVpf .'  mt*  I-  verb-  activ, 
stillo  ,  instillo:  tsepegetni ,  tsr- 
pegtetni:  tröpfeln,  träufeln.  — II 
neutr.  gutto  ,  stillo  :  tsepegni , 
t-eperegni :  tröpfeln  ,  trSljfeín. 

Picâturuţa  .  f.  pl.  ţe.  JIhkztípöuz 
»übst.   1)    de  apá,    de    plóie  : 
guttula:  tsepetske:    bü8  Sr&pf» 

"  (Şen.  —2)  din  altá  queva  de  pá 
nc  ,  etc.  modici ssimum  ,  gut  tu 
la  ,  hilum  :  egy  parányi ,  szik 

-  ratska    valamiből  :     cin  fleinoé 
SSiföcn,  bas  ©erinfjfk,  ctrooS  fef) 
wenige*. 

Pi9'igoiu,  m.  pl.   ii.  ÜHUMróio.  ) 

Pi9igusu,  m.  pl.  si.  rimjiirőui .  ) 
subst.  o  pasere ,  £.  e.  cigién : 
parus:  tzinke,  tzinege  :  bie  SDíeife. 

Pi9igu,  gare,  gatu.  IlnijHr »  rápi  < 
Jr-  verb.  activ.  i.  e.  piscu :  vei- 
lico:  tsípni :  jroicfen.  Ital.  pizzi- 
care. 

Picioicá  ,  f  pl.  ce.  ÜhhÓhkZ'  subst. 
V.  Mére  de  páméntu. 

Piciorasu.  m.  pl.  se  ÜMNopÁui  • 
subst.  fjediculus  ,  pedunculus  , 
ped  isculus  ,  pediolus  :  lábatska, 
kisláb,  cin  fleincr  fttf,  bas  ftüfc 
dben. 

Piciorcá,/.  pl  ce.  Ühnophz-  subst 

V.  Mdre  de  párnán  tu. 
Picioni  ,  m.  pl.  re.  rÍHNÓp*  subst. 
1)  un  medulariu    al*  trupului: 
pes:  láb,   ber  $ufi.  —  pun  la 
queva  picióre :  pedo  :  lábat  ten- 
vagy   tsinálni  valaminek 


ni 


mit  ftűfcn  vcrfcfyen.'  —  cu  picidre: 
pedatus  :  lábas :  ftüfie  fabenb.  — 
mé*  iéu  pre  picioru ,  i.  e.  taiu 
fuga:  me  in  pedes  conjicio ,  fu- 
gám do,  capesso:  talpra,  vagy 
szaladásra  venni  a*  dolgot :  fid) 
auf  bte  $üßc  begeben.  —  mé  arun- 
cu  cuiva  la  picióre  :  ad  pedes  a- 
Ucujus  accido ,  mc  abjicio,  pro- 


jicio  :    lábaihaz  borulni  valaki- 
nek :   Semanben  i"  fallen« 
calcu  queva  in  picióre  :  contul- 
co  ,  provuUo :    lábbal  tapodni 
valamit:   mit  ftűfrn ,  ober  unter 
bic  ftiijie  treten.  —  sunt»  bunu  de 
picióre  :  pedibus  valeo  :  jó  lá- 
baim vágynak:   jól  tudok  gya- 
logólni :   *id)  Inn  out  ju  ftupe.  — 
sunt*  reu    de  picirire  :  pedibus 
minus  valeo ,  male  sum  peda- 
tus. Sveton  Ofh.  .12.  gyenge  lá- 
baim vágynak :  id)  bin  fd)ledjt  ju 
$u$t.  —  pwn*  pre  quineva  in  pi- 
cióre :  eveho  ,   adtollo  ,  erigo  : 
lábra  segíteni,  felsegíteni:  3e* 
manben  aufhelfen ,  emporbrina,cn.  — 
tíale  de  picióre  -  semita:  gyalog- 
út: ber  ftufafanb,  frufcfteia,,  fiixfr 
nc^  —  2)  un   picioru  ,    séu  a. 
patra    din  vreo  marhá  belită. , 
p.  e.  de  bou,  viţel,  melu ,  etc. 
quadransy   quarta  pars:  egy 
tzímer  :  bas  Viertel.  —  3)  picior 
de  munte:  radix  montis  :  hegy- 
nek allya  ,  töve:  bic  fürjei  (  Der 
ftuji)  bei  SBeracé.  —  4)  piciórele 
mésii :  pes  ,  pedamentum  ,  ba- 
sis   mensae  ,     trapezophoron  : 
asztalláb:  bűíSiféfjeftelí/  bic  Suf- 
fe, ober  baé  ftupaeífell  eines  îifa^es» 
dela:  petiolus  i.  e.  piciorasu,  p. 
e.  de  mei'.  Cels.  H.    18.  post 
med. 

Piciorul'  caprii.  m.  ÜHHopöA  KanpiH  , 

a)  propriei  pes  caprinus :  kéts- 
ke  láb:  ber  ©ctjjfufc.  b)  o  plan- 
ta .•  Aegapodion :    ketskelábfu  : 

ber  ©eiffiip. 
Piciorul'  viţelului,   m.  IIhmÓpőa  km- 
utAöASH-   a)  proprie  :  pes  vitali- 
nus:  borjúláb:  ber  Äalbefu^ ;  — 

b)  o  plantá  V.  Mârceţiu,  séu 
Barba  Iui  Aron. 

Picsisu ,  m.  pl.  se.  IThkimuj  ) 
Picsusu ,  m.  pl.  uri.  IImkuj8iii  ) 
subst  pyxus,  theca  ,  ar  cula  : 
piksis,  kátulyátska:  bic  25ü$fe, 
©ofe.  —  de  tabacu.  pyxis  pul- 
veris  nicotianae:  piksis,  pik- 
szis:  Söbacftbofc. 


Picu 


so* 


PTCU— PIHA 


PILA— PILES 


Picu,  mt.  pl.  uri.  ümk  •  oubat.  1) 
deplóic,   de  apá,i.  e.  strop: 

rta,  stilla:  tsep ;  ber  Kröpfen, 
queva  pucintelu,  opárticé  mi- 
câ  :  gutta  ,  hîlum  ,  exiguum  , 
modicum ,  paucum  ex  re  ali- 
qua :  egy  tsep  ,  egy  szikra  ,  egy 
Jcevés:  cinîropfcn,  95ifld)cn,  et» 
wo*  roenij,  flerinőcí.  «•  un  pi- 
cu de  páne :  modicum  panis : 
egy  kérés  kenyér  :  cin  Soifdţcn  / 
ebet  rin  wemo,  jbtob.  —  3)  i.  « 
puiu  quarele  éste  o.  e.  pra  car- 
tonu,  séu  pre  aha  ţe*s^turâ  zu- 
grávitá:  gutta,  punctum,  punc- 
tum, punct  uium  ,  punetillum  , 
macula  :  p<  tteg  ,  szem  :  bű*  Ză* 
Vfcl ,  Süpfeldjen ,  Nr  ^unft ,  ftteef, 
Ital.  piecolo,  parvua  ,  parvulux, 
mimmus. 
Picu  ,  care,  atu.  Ümk  >  Hapi  1  kÁt  • 
/.  véré.  activ.  p.  e.  cu  resiná: 
t#//7o  ,  instillo  :  tsepegetni ,  tse- 
pegtetni :  tröpfeln ,  träufcl«.  — 
iL  neutr.  1)  /'.  e.  picur  :  gutto , 
stillo  :  tsepegni  :  rraufen  ,  träu* 

fen,  tröpfeln.  —  2)  '   *•  cadu; 

cado,    decido ,  labor:  bukni, 

esni,    húllani:    falle«.  —  mai 

muh«  V.  in  Cadu. 
Picurá.   IlMKflp*-     subst.  imper» 

stillat ,  subst illat :  szemez,  lany 

ház,  tsepereg:    c*  tröpfelt,  nie* 

feit,  rennet  fein ,  lonflfam. 
Picnru  ,  rare ,   alu.   ÜHKSp  »    fiţi , 

áT,  V.  Picáturescu. 
Piftii.  ÍIh^tíh  ,  rn.  plur.  subst.  V. 

Aituri. 

Pigulescu,  Kr»,  litü.  JWőAÍtK  >  am- 
oc ,  AMT»  verb.  act.  i)i.  e.  smul- 
gu  pre  ineet:  pedetentim  evel- 
lo :  tcpdelni :  'nod)  unb  nod)  oue* 
rupfen.  —  2)  pisoi  ,  iéu  quáte 
queva  :  libo  egy  keveset  vala- 
miből elvenni:  ven  einer  ©a^c 
ctroo*  »enigee  wegnehmen. 

Piha!  Ilnx*'  quánd  arátám  queva 
grécá,  neplacére:  phui !  phiha 
Terent.  Jafae!    piha  !     ejnye ! 

P*ia,  /tÜMX*.  oubst.  1)  o  péna 
molcuţd,  qwum  éstt  p.  e.  pre 


fólele  «gânstii :  etc.  pluma:  p<* 
lyh  ,  pih  :  bie  tyfloumf  eber,  bic  $>u- 
nc<  _  2)  perii,  Séu  flócele  quó- 
Ie  moi,  quare  se  védu  pre  prun- 
ci: lanugo:  inoh>  pih:  bet  Motort. 

Pila,/  pl:  IcÜhaz  ,  »übst,  lima  : 
ráspoly  :  bie  fteile,  Mţd. 

Pilei.  Hmamm,  Plur.  »übst.  V. 
Pelei. 

Pilda ,  /.  pl.  e.  Hmaai  i  subsL  f 
xemplum:  példa:  bűd  S&cpfpicí, 
<?rcnu>cl.  —  dau  pildá  buná :  bono 
exemplo  praeco  :  jo  példát  adni, 
mutatni:  ein  flute«  íocüftiel  seben, 
mit  cinem  fluten  SBcpfv»«^  «orgeln.  — 
2)  parabola,  paradigma,  pél- 
dabeszéd: bic  Parabel ,  tat  &f«4- 
nift. 

Pildescu  ,  dire ,  ditu.  HmaaIik  *  A«- 
,i ,  ír-  wrÄ.  figur*** 
tecte,  parabolice,  per  simili- 
tudine* loquor :  példákban,  ha- 
sonlításokban beszélni:  file^ni^ 
weife,  fiflürlid>  rcben. 

Piriié  ,  /.  rii:  nxAzpíi ,  «"*s/- 
pileus,  pileum:  kalap.-  ber  ^ut. 
-1  cu  píierie :  pileatus  :  kalapos, 
kinek  kalapja  vagyon:  cinen  $«t 
aufíjabenb.  —  punu  piléria  În  că- 
pu: pileum  cap iti  impono:  tei- 
tenni,  fejébetenni  a* kalapot:  ben 
^>ut  auffegen.  —  ié"u  pilena  dm 
cap:  pileum  capiii  demo:  le- 
venni a'  kalapját:  ben  $utí)eriui' 
ter-obet  ţerabneljmcn.  a  Lat.  pi- 
leus. 

PiJériériu,    m.  pl.  ri.  IIiAspiţptf- 
subet.  opifex  pihorum  ,  vulgo s 
pileo  — .  onis ,  pilearius  :  kala- 
pos:  ber  filter,  J&utmoc^cr.  — 
Pil^rieriţi:  Jemin  :  a  Lat.  pi- 
le arices. 
Pil^riuţâ,  /.  pl.    ţe.  n**M»4»- 
*wÄsf.  piUolus  :  kalapotska, 
kalap  :  bűé  ^útd)en. 
Pilescu,  lire,  litu.  IImaIch»  A»îpi »  MT* 

1)  rb.  act.  i.  e.  rad,  séu  poleescu 
cu  pila:  limo,  lima  polio ,  ra- 
do :  ráspolyozni ,  reszelni:  fíiKn. 

2)  tränst,  i.  e.  furu :  JUroi > 
c/e^o ,  pilo :  lopni :  freien  /  *fö* 
fl^leiu  a  pilo. 


PILIR— PINTEN 


PINTER-P1PAÄC 


SOS 


PiJirc.y:  ilMAMpi.  subst.  limatio : 

reszelés .  bas  Pfeilen. 
Pilitu  ,f.  tk ,  pl.  ţi ,/.  te.  fl  MAMT  >  TZ- 
adj.  limatus:  reszeltt  :  gefeilt. 
Pilitura  ,  f.  pl.  ri.  ühamtöpz  >  subst. 
scobs  ,  vei  ramenta  per  limam 
facta ,  limatura  :  reszelő  por  : 
ber  ftcilftout»,  bic  ícUfyáne. 
Pilotá,  /.  pl.  te.  lÍMAOTi,  subst. 
culcitâ  plumea:  donyha,  dunyha, 
derekaly  :  bűé  fteber&ctt ,  3>tc  Íuc&et. 
Pilugu,  m.  pl.  uri.  ÜHAör,  *H0*í. 
pillum,  p  ist  i  II  um  ,  tudes,  pi' 
strilla:  kblyu  ,  tör'Ő  ,  üt'6  :  ber 
@djída.cí ,  Äl&ppcl ,  &tftjM*  —  de 
mójéru:  tudes ,  pistillum  :  mo 
zsárütő  ,  bors  törő  :  bic  SDîfcrferfâu 
le,  fcer  Srtfieí,  Älftpfcl,  ®tämpel. 
a  La/,  piti  um. 
Pilula,  /.  />/.  le.  Hm  ai  az, 

pi7u/e  medica:  pilula:  bic  styUc. 
Pimniciá ,    f.   pl.   ţe.   Hmmhhuz  > 
«übst,  cella  vinaria ,  vulgo:  cel- 
lare,    cellát  ium:   pint/e:  ter 
Ättier.  —  PimniciórA..  dimin. 
Pimnicériu  ,  m.  pl.  ri.  DhmhhmIÎp». 
subsl.  cellarius ,  promus  :  kol- 
tsár,  pintzckultuár :  ber  ÄcU*cr , 
ÄeUermeifter. 
Pimpiné.  /.  llMA\nMHií       )  „jiM§ 
Pimpinélá.  /  n„MnHH*Az  ) 

o  plantá,  altm.  petrinjclu  decám- 
pu  :  Pimpinella  saxifraga  , 
Linn  :  rákfarkfu  ,  tsábaire  :  ber 
©tcinpctertcin  ,  ©tcinpfcffcr  ,  bic 
tyinpincUc,  tympcntcUe,  bűd  S5i* 
(értein. 

Pinchiu.  m.  lI^Kio.  subst.  V.  Cin- 
tiţa. 

Pintá,  f.  pl.  te.  ühhtz.  subst.  p.e. 
de  vinu ,  L  e.  Cupá ,  V.  Cupá 
Nro  4)  V  r 

Pintenogu.  m.  Ühmtcnot.  subst.  a- 
dequá  cal':  equus  Habens  pe- 
dem  albo  sparsum :  szártsalábű 
ló :  ber  SBcijifup. 

Pmtenu  ,  m.  pl.  ni.  IIknte  n*  subst. 
i)  quarele  se  pune  pre  cisme  : 
calcar .  —  a  cocosului :  radius , 
calcar:  sarkantyú:  bcr@porn.— 
dau,  taiu,  lovescu  cu  pintenul' • 
calcar  mbdo ,   adhibeo :  meg- 


sarkantyúzni :  fpornen.  —  2)  o 
flóré."  Delphinium,  Consolida 
regalis,  Linn:  sarkantyúvirág: 
ber  îittterfpom.  Graece  ni^or. 
calcar-  J/al.  pinta.  inpulsio. 
Pintéru,  ín.  pl-  ri-  IIhut*?»  subst. 

V.  Butnariu. 
Pintocu,  ni.  pl.  ce.  IIhhtok.  subst. 
1)  un'  greşu,  boşcasu ,  jumitate 
de    paraa  :    media  ,    poltura  , 
quadrans  grossi :  fél  póltra  :  ein 
Üjr6|tyl.—  2)  í.  e.  om'  becismeu  : 
homo  abjectus:  gazember:  ein 
fd)le<f)ter  Seri ,  ber  fciUu.  n  .  , 
Pintrâ-  riMHTpz.  adv.  V.  P™"™' 
Pinu.  m.  Dmh.  «•  bra.du 

alb',  molitu:  pinus  sylvestris, 
abies  camlida:    lutzf'a,  fejerie- 
nyS:  bic  SSeiftfárc ,  2Bci*rannc , 
ber  Äienbaum ,  Ziffer ,  bic  Wre. 
Pinzérie,  f.  pl.rü.  ÜHHUZpit- subst. 
domus  monetaria :  pénzverö- 
ház  ,  Mintzház.:  bűé  SDíűnjfjűué. 
Pio.  m.  üío.  subst.  1)  de  pisatu  , 
p.  e.  orzu,  grâu,  etc.  pila  :  ko- 
iyu :  bic  Stampfe.  -ţ  2)  de  pá- 
nurá,  i.  e.  dube  ,  vuitori:  mola 
fullonica  :    ványolómalom  :  ttc 

ffßülfmüf)ic.  ,         .  . 

Pioariu ,  m.  pl.  ru  HVoApio. 
fullo  :    ványoló  :    ber   lß5air<r , 
3ä?QtfnulUer.  _  r 

Pipa,  /.  pl.  pe  ünnz.  subst.  ji- 
stula  fumăria,  vulgo  :  pipa , 
faica  •  pipa  :  bic  pfeife,  2aba(f^ 
pfeife ,  9taud)pfcifc. 
Pipáescu  ,  ire  ,  itu.  ÜHnzátK  ,  Hp« , 
tr.  verb.  act.  palp o  ,  adtrecto  , 
contrecto:  érdekelni,  érinteni, 


tapasztani ,  tapintani  :  ta\Un , 
ontaften ,  Oetaften ,  fühlen  ,  6erűí)ren. 
Graecis  Ttonnvţa  i.  e.  leniter 
contrecto. 
Pipáire,  /.  pl  ri.  IlmizHpf  subf- 
palpaüo  ,  adtrectatio  ,  contre- 
etat  io:  érdeklés,  tapasztás  ,  ta- 
pintás:  bic  Sintaíruna,,  95ctaftiinjj  / 
a3eriihruna ,  2(nfíií)tunö. 
Piparcá  ,  f.  pl.  árci.  nniupnz-  subst. 
ardeiuT  Capsicum  annuum y 
Linn:  paprika  ,  törbkbors  ;  Nc 
»fefferom« ,  b«t  rtafif$c  Pfeffer. 

Pipasu, 


—mm. 


bos 


PIPAŞ— PIROS 


PIR-FIRU 

 _  


Pipaşu.  m.  ÜHnáui.  subst,  ducsns 

fimum  Nicotianae ,  vulgo  :  fu- 
mător ,  fumigator :  dohányos  : 
ber  fRemtyt,  £oDacföraudjer. 
Piperu  ,  rare  ,  ratu.   Jlnnzp  ,  plpt , 
pÁr.  ) 

Piperezu,  rare,  ratu.  nHrupf5  ,  pi- 
pi ,  pár*  verb.  act.  pinero  r  meg- 
borsozni :  pfeffern,  a  Lat  pipero. 
Pipératu ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te.  Üm- 
nzpAT  ,  Tz.  adj.  piperatus  :  bor- 
sos :  flepfeffert. 
Piperiu.  m.  ÜMfilp».  »übst,  piper: 

bors :  î>cr  Pfeffer.  Graece  nmtQi. 
Piperiu  turcescu.    ÜKnip»  Tippen. 

y.  Piparcá. 
Pipernitiâ,  /  pl  ţe.    JJ HntpMHiţK- 
subst.  pixis  piperi»  :  borstartó  : 
bie  «PfefferMdjfe. 
Pipingine.  /.  Hhiimhuhhi.  subst.  V. 

Pepingine. 
Pipirigu.  m.  ÜHiiHpMr.  subit,  scir- 
pus,juncus:  káka:    bie  ÎBinfe  , 
<Simfe,  ba*  @d)ilf. 
Pipu  ,  pare  ,  atu.    ütín  ,   nÁpi ,  *t- 
verb.  act.  duco  f/mum  Nico- 
tianae ,  vulgo  :  fumo  ,  fumigo  : 
dohányozni,  pipázni:  tobaf  tau* 
d)en,  (d)maudjen. 
Pírcescu  ,  cire  ,  im.  Hapten  ,  ™pi , 
úr-  verb.  act.  subo ,  ineo :  bag- 
zani,  koslatni:  rammeln ,  betau* 
fen,  íeffeiaen. 
Pirciu,  m.  pl.  ci.  Ükpnw-  subst. 
caper  3  hircus  :    tzáp  ,  ketske- 
bak  :  ber  SBocf ,  Sieaenbocf. —  ma» 
cu  samá  quarele  ámblá  si  pir- 
céscá:  hircus    sub  ans  :  bagzó- 
tzáp :    cin  brűnffújer   ©eiflbocf.  — 
putu  a   pírciu :    hircum  oleo : 
bakbűzu  lenni :  bocfen  ,  bocfenjen. 
Piróná  ,  /.  pl.  ne.  Hh^Íhz.  )  , 
Pironu  ,  m.pl  óne.f.  nMpÓH.)  SUÖSt- 
clavus    longior  ferreus  :  egy 
hosszú,   vasszeg  :    cin  langer  ei- 
ferner Singéi. 
Pironescu,  nire,  nitu.  Ümpohíck, 
HHpi ,   HHT.     verb.    act.  clavis 
■  adjigo  i  odaszegezni :  annageín. 
Pjrosu,/  rósá,  pl.  şi,/,  se,  Jin- 
póc,  poÁ«.  adj.  pilosus,  villo- 


sus.  crinilus:  szoros :  haarig , 
Ijaarie^t,  be&aarf.  a  Lat.  pilosus, 
Piru.  m.  JJtíp-  subst.    un*  feliu  de 
érba  :  triticum  repens  ,  gramen 
caninum :    perje,  kutyaperje: 
bie   Cluecfe ,     boé    Duecfenaroé  , 
Jpunfc*(ira§. 
Piru  ,  m.  pl  Peri.  Jízp-  subst.  un 
pomu  :  pirus  .  kortve  *  vagy  kort- 
vélyfa:    ber  2Mrnbűum.--  pădu- 
reţii :  pirus  sylvestris:  vadkorr- 
vélyfa :  ber  Jpolibirnbaum. 
Piru  ,  m.  pl  erii.  flip*  subst.  pre 
omu  ,    séu    pre    dobitoce ,  i) 
numai  un*  fim  :   pilus ,  capil- 
lus ,  erinis:  hajszál:  ein  einjft* 
ne*  íniar,   búé  £ârd)cn.—  din 
fir'  in  pir' :    singillat  im  ,  ac- 
curatissime:  hajszálanként,  e- 
gyenként:  tyaarflcin. —  pónéintr' 
unu  píru:   accuratissime:  egy 
hajszálig :  auf  ein  Ăărdjen.  —  «ni- 
se ridica  perii ,  pirul*  capului : 
horrent  capilli:    borzadok,  a 
hajam   feláll  :     bie  £aűre  fícfjen 
mir  ju  23crjie.  —    2)  tot'  pirul' 
din  capul'  omului:  coma,  cat- 
sar  ies ,    capi Uns ,   capilli,  cri- 
nes:  haj:  baéJpaar,  £anptbaor.-^- 
fatá  in  piru  ,  /.  e.  mare ,  de  ma- 
rilatu:    virgo  nubilis,  matri- 
monio  matura:  hajadon,  férj- 
hez adó,  vagy  menőléány:  eine 
tycurafSmáfrac,  mannbare  3»unâfriiu. 
—  píru  pre  piru  ,  í.  e.  schimbu 
fóra  adaosu  de  bani :  rem  pro 
re ,  cambium  addita  pecunia  : 
pénzbéli  szerzés  nélkül  való  tse- 
re  :  ber  îaufeb  jrceoer  @ad>cn  ohne 
S»fa$  eine*  ©eíbeé.—    de  piru: 
adj.  capiilor  is  ,  erinalis :  P*  *• 
unsóre  de  piru  :  ungventum  ca- 
pillare  :  hajkmS:  bie  J^aarfalbe.-^ 
legátóre  de  piru  :  vinculum  Cri- 
nale :  hajkötő:  bad  J^aarbanb.^ 
3)  i.  e.  fa9ia  pirului ;  p.  e.  prc 
cai ,  boi  :  color  :  sz'Őr  ,  szín  :  bjj 
ftar&e.  p.e.  ín  que  pirú  e  calul 
tuu?  quo  colore?  cujus  colojris 
est  tuus  equus?  milyen  szóru 

V  te  lovad  ?   wa*  W  ttin  W"* 
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PIRUESC — PISC 

für  Sârbe?  a  Lat.  pilus,  l  mu- 
tato  in  r. 
Piruescu ,  ire  ,  itu.    ÜHpflíiK  f  Mpt  > 

HT.  verb.  act.  V.  Chiruescu. 
Pirulâ,  /.  pl.  le.    Ümpsaz-  subst. 

pilula  :  pilula  :  Mc  ^ille. 
Pirul'  fétii.  m.  üzpflA  q-ÍtŰ- subst. 
o  planta:  adiantum  ,  capillus 
Veneria :    árva  leányhaj  :  baé 
ftrauenfyaar,  23cnuél)aar. 
Pirul*   porcului.     EzpgA  nópKíAííí 
subst.  o  planta,    V.  Códa  ca- 
lului. 

Pişare,  f.  ÜHUjÁf  i«  subst.  minctio  , 
minctura:  hugyozás  ,  vizeilés  : 
baä  »runjcn ,  tarnen ,  Wfe Ital- 
pisciatura,  urina,  lotium. 

Pisariu ,  m.  pl.  xt.  IímÁpK)-  subst 
i.  e.  scriitoriu  :  scriba  :  Íródeák 
ber  ©a)rei&cr. 

Pisatu ,  m.  pl.  ţi  IIhujat-  subst 
urina  ,  lotium  :  húgy  ,  vizellet . 
ber  #űrn,  Urin,  ba*  ÍJDBaffer.  — 
que  mini  pisatul':  diureticus : 
vizelletet  hajtó,  indító:  r)arntr«* 
bcn&.  Galice  pissat,  Ital.  piscia. 

Pisatu ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  ß  te.  IIiut. 
Tz-  adj.  tritus  ,  contusus  :  tö- 
rött:  jerftoiUn,  fleftojjen,  gcftamvft. 

Pisáturá,  f.  pl.  uri.  Ümiztöpz- 
subst.  pistura  ,  contusio  :  meg- 
törés :  ba*  ©tampfen,  bic  3er* 
ftofcuna,. 

Piscare  ,  /.  pl.  ri.  IThujkâV-  subst. 
vellivatio :  tsipés  :  bűd  ^roicfcn , 
SwQcfen. 

Piscariu.  m.pl.  ii.  ÜHunupiO' 
*    unu  pésce,  V.  ţipariu. 

Piscáturá ,  f.  pl.  uri.  ÜhujkztSp* 
subst.  y.  Piscare. 

Pişchiru,  m.pl.re.f.  ühujkmp«  subst. 
V  Peştiru. —  Pişchiraşu,  dimin. 

Piscu.  m.  Üh'ck-  subst.  'l)  ori  que 
stá  impinsu  inainte  :  eminent ia, 
prominentia ,  acroterium  :  a' 
mi  killyebb  áll,  ki  láttszik:  bie 
J&erüorraouna..  —  2)  a  corăbii , 
adequâ  rostul' :  rostrum  navis  : 
hajó  'orra:  ber  <2d)ifff(f)na&cl. — 
3)  Ia  caru ,  séu  la  sanie :  temo 
bifurcus :  kétágú  szekér-  vagy 
szánrúd  :  cine  $n>cyjaefiac 


PIŞC— PISIC 

Nota:  Quarele    au  fâcutu  mai 
nainte  corăbiile  cu  piscu  ,  au 
fostu  órequarele  Piscus  din  Her- 
mina   pre     quum  msemnéza 
Plinie  H.  N.  VIL,  56.  extr.  şi 
dóra  dela  numele   aquestma  se 
trage  póne  in  dió  de  astadi  nu- 
miré  lucrului  de  el'  isvoditu. 
Pişcu,  care,  catu.    IImuik  ,  k&M» 
kát.  verb.  act.    1)  p.  e.  cu  cle- 
ştele ,  unghiile ,  séu  despre  óre 
quare  dureri   ale  trupului:  vel- 
lico:  tsipni:    jnwfcn ,  jwoefcii i, 
fncipen.— 2)  despre  oeetu,  rá- 
dici ,     séu  alte   mancán  iuţi :  . 
mordeo:  tsipni:  beijicn.— 
Pigulescu.  Ital.  pizzicare  ,  t.  *> 
vellicare.  , 
Piscuescu  ,  ire  ,  itu.  ÜHCKfli ik  >  Hp« » 
ii  1*.    verb.  act.  despre  paseri: 
pipot  pipio,  pipillo,  fritin*o  > 
zinzilulo  ,    trisso  :    tsiripelni : 
pipen,  $n>itfdjern. 
Pisdâ ,  /•  pl.    de.  IÍM5A*-  subst. 
cunnus  ,  vulva  ,  fcminal ,  na- 
tura: aszszonyi  szemérem  test : 
bas  roeuMidjc  ©lieb,  @d)aiíiülic&.  a 
Graeco,  *w ,  i.  e.  cista. 
Pisélogu.  m.  pl.  i.  IlMrzAÓr)  $ubst. 
PiseMugu.  m.  pl.  i.  ÜHtzAér-) 

V  Pilugu.  ( 
Pisétoriu,    m.  pl.   n.  IlmzTopio- 
subst.  pistor  ,  contundens  :  to- 
rS  :  ber  <Stompfcr ,  j3crfîofor.  a  Lat. 
pistor. 

Piséturá  ,  f.  pl.  ri.  TThiztSpz.  suosr. 
pistura  ,  contusio  :  törés  ,  meg- 
törés :    ba*  ©tampfen ,  bie  3er- 

Pisezu  ,  sare,  satu.  IIhcI;  »  «ap*  * 
IAV  verb.  act.  pinso  ,  pisto , 
cont er o  ,  cont  undo  :  megtörni: 
fielen,  jerftopen,  ftampfen ,  &ermaU 
mem_  «7em:  batu  ,  juptescu  , 
frecu:  verbero,  vast o  ,  dedoLo  : 
megloholni,  suprikálni,  suly- 
tani ,  megzsákolni ,-  elverni :  fall- 
en ,  prűflftn,  obprüäctn^  wi<^fen. 
a  Graeco  mioata,  fundo. 
Pisicâ,  /  pi  ce.  TImchkz. 
/feZc*  :  matska  :  bic  f 

-mai  multe ,        în  * 
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Micá.  Nota:  Graec. 
miam  denotat ,  atque  hinc  Pa- 
lack, pisica. 
Pismá. y:  pl.  e.  JIh^mz-  s«6s.  invidia, 
invidcntia ,  livor  ,  mulevolen- 
tia  :  irigység:  ber  'Jîcib,  fcic 
flunfr/@djccí(ii($r.—  din  pis  ma  : 
ex  invidia  ,  per  invidiam  ,  in- 
vidia duet us  :  irigységből  :  aud 
9îcib.  —  mi  pismá  ,    V.  Pismu- 
escu. 

Pismaşu,  m.pl.  şi.  Hh^maui.  subst . 
inviduB ,  lividus:  irigy,  kaján, 
kajon:  ter  ÍJíeibcr,  «Weiert,  Weib- 
ţammcl. 

Pismâtareţu ,  f  étá ,  pl.  ţi ,  f.  ţe 

IÎM5MZTÂptlţ,    -fcUZ.  ) 

Pismosu ,  f,  mósá ,  pl.  şi ,  /.  se 

diosus  ,  lividus  ,  malignus  : 
irigy ,  kaján ,  kajon  :  ncibifd; ,  mif;. 
flunftig. 

Pismuescu  ,  ire  ,  itu.  JI^möíck  ,  h- 
pt »  iÍt.  verb,  neutr.  invideo  : 
irigyelni  ,  irígyleni ,  irigykedni , 
kajánlani:  neiben,  Généiben,  net» 
bifei) ,  mijiű,ünfri<}  feţm. 

Pismuire  ,  f.plM.  IIhsmíhpi.  subst. 
invidentia :  irigylés ,  irígyke- 
dés :  bie  93cneibumj. 

PiSolcá,/.  pl.  Ci.  nMUlÓAKS-  SUbst. 

submejulus :  húgyos,  ágyában, 
vagy  maga  alá  hugyozó  :  bér  SÓttt* 
orunjer,  ber  iné  SBctt  vifíet. 
Pişolcosu  ,  /.  cósá  ,  pl.  şi ,  f.  se. 

TIhiuoakÓc  »  koÁíz-  adj,  idem:  V. 
PişoJcâ. 

Pisopu.  m.  ÜHtón^  subst.  arena: 
porond,  homok:  ber  <ganb. 

Pistiri.  TTmujmpÍÍ.  subst.  plur.  V. 
Aituri. 

Piştolu  ,  m.  pl.  óle.  /  ühijjÓa.  subst 
telum  manuale  ignivomum  , 
vulgo  :  pistola  ,  pistoleta  :  pis- 
toly  ,  pistaly  :  bie  ^iftole.  — 
tiocu  de  piştolu  :  theca  pistolae: 
pistolytok  :  bie  9>iírolcnf>oífter.  — 
Piştolaşu  ,  Piştoluţu,  dimin. 
Ital.  pistola  ,  minimum  tor- 
mentum  bellicum. 

Pistornicu,  m  />/..ci.  JiHtripHHH. 
$uöse.  sigillum,  quodpanibus 


Lythurgicis  imprimitur :  áldo- 
zat kenyérnek  való  petsét :  bű* 
<2icj)«l ,  n>eld>ee  bem  £>tfer&robe  auf» 
flebrütfet  nürb. 

Pistriţu  ,  /.  ţa ,  pl.  ţi ,  f.  ţe.  üij- 
n  pnu  j  uz«  adj.  V.  Pestriţu. 

Pisti-ue.  f.  ÜHtTpéi*  subst.  V. 
Nuné. 

Pistruiu  ,  /.  e  ,  pl.  ii ,  /.  e.  ÜHtTpS», 
i.  adj.  maculosus  ,  sparsus , 
varius:  iromha,  pettegetett, 
kendermagos  :  gefleeft ,  íjefpre nfílt. 

Pişu,  şare,  şatu.  Hmujî  *  uwpt  > 
uuÁt-  verb.  act.  séu  mé  pisu: 
mingo  ,  mc/o  ,  urinam  reddo : 
húgyni ,  hugyozni  ,  vizelleni : 
ijarnen,  ţ>îffcn  ,*  Crunjcn,  frroUcn , 
f(t)0Ílm,  ba*  SBaffer  abicftla^u,  ben 
Urin,  ober  fein  âbofîer  laffen.-  W 
patu,  séu  suptu  méne:  sub- 
mejo:  maga  alá  hugyozni:  unter 
fídr)  fernen,  in'é  $ett  yi|Ţcu.  ItaI; 
pisciare.  mejere ,  mingere  >  un- 
nám reddere. 

Pitá,  /.  pl.  te.  Hhtz.  subst.  pa- 
m>.-—  de  se  înţelâge  tóta  hra- 
na :  victus  :  kenyér :  bűé  Şrob.— 
lipsescu  pre  quineva  de  pita  sa: 
aliquem  victu  privo :  —  séu  de 
se  íi^elége  dreghétorie  :  officio, 
műmre  privo:  valakit  kenye- 
rétől megfosztani :  3e»«ű"^n  u? 
fein  Sörob  brincien.—  de  pitá:  adj. 
panarius  :  p.  e.  fáriná  dc  pita: 
farina  panaria :  kenyérliszt : 
bűé  SBrobmcljl.  —  corfá  de  piti: 
panarium  ,  diminut:  panarw- 
lum  :  kenyeres  kosár  :  ber  S3roo* ' 
fori,.—  cöje  de  pitá:  crustapa- 
nis  :  kenyérhaj :  bie  Srobrinbe.— 
medu  de  pitá  :  caro  panis  :  ke- 
nvérbél:  bie  SBrobfrunw ,  ^s 
femele.  —  Pituţa,  dimin.  Graec. 

neudov.  folilim.  vei  nrjtva  ,  COÜ' 

gulum.  u 
Pita  porcului.  JIhta  nópKöAáH-  suöst. 

Cyclamen  :  disznókén)  érfu :  w» 

©d)roeinbrob. 
Pitâriţiâ  ,  f. pl.  ţe.  IlHTzpmiz.-  ^ ' 

panifex ,  pistrix  panaria-  K£ 

nyérsütÖ   Asszony :    bi<  »r0C* 
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Pitariu,  m.  pl.  ri.  Umtap».  subst. 

panifex ,  pistor  panarius :  sütő  , 
kenyérsütő:  bec  33ácf er ,  35rob* 
báefer. 

Pita  vacii.  IImta  káVih.  unu 
burete,  K  Minâtarcâ. 

Piticu,  m.  pl.  ci.  IImthr-  subst. 
pumilio  ,  nanus  ,  pygmaeus : 
púja,  törpe,  lyükiember :  ber 
Sroercj. —  Piticâ  :  nana:  puja 
Aszszony:  tic  3iT>cro.inn.  Gal. 
petit  —  ite.  parvus. 

Pitlinjanu ,  m.  /?/.  ne.  IIhtahnjmh  ) 

Pitlijanu ,  m.  pl.  ne.   IÎmtah^Âh  ) 
subst.  granatum  ,  malum  gra- 
natum  ,  punicum  :    póma  grá- 
nát:   ber  öranatayfcl.--  pomul' 
in  quarele  crésce  :    malus  pu- 
nica :  póma  gránátfa :  bet  ©ra* 
natenbaum  ,    ©tanarapfeftauni.  — 
scârţe  aquestuiea  :  malicoriutn : 
póma  gránát*  héja  :    bic  ©ífjalc 
beä  Granatapfels.  —    flórea,  lui 
balaustiutn  :  pómagránátvirág 
bic  ©ranatcnblütbc  ,  ©ranatapfet 
blüthc. 

Pitóncá.  f.  HmtoÁhkx.  subst.  V. 
Minâtarcâ. 

Pitpâlacâ,  /.  pl.  ce.  ühtiizaak^ 
subst,  ort/x  ,  coturnix  :  fürj  : 
bic  3Baet)tet. —  matca  \  séu  po- 
vaţa  pitpalacelor:  ortygometra: 
a*  fürjek'  vezére:  ber  SOBadjtelfß* 
nia,  /  bic  2tnfüf)ccrinn  bet  SKacfyreln. 

Pitulare  ,  /./>/.  ári.  UnrúAÍfv  subst. 
abseonsio  ,  occultatio  ,  celatio  , 

.  abstrusio  :  elrejtés,  eldugás, 
elbúvás :  bűő  SÖcrftccf  cn ,  ÍQcrbcrcjen. 

Pitulatu,/.  tá,  pl.  ţi ,  / te.  üh- 
töaÁt  ,  tz«  adj,  abditus ,  ab- 
sconsus ,  abttrusus  :  eldugott , 
elrejtett:  oerfrecft,  «erborgen. 

Pitulice.  J\  TIhtDahhi*  subst.  o  pa- 
sere :  cur  ruca  :  poszáta  :  bie 
©raénrücfc,  bet  ^ccFcnfdjmafccr. 

Pitulu  ,  lare  ,  latu.  Hmtőa  ,  aap«  » 
aÁt«  verb.  act.  i.  e.  ascundu : 
abelo  ,  occulto  ,  abseondo  ,  cclo, 
abstruo :  eldugni,  elrejteni,  el- 
tenni: verftecfen,  uerbertjen. —  mé 
pitulu :    me  abdo  ,    abseondo  : 


clbúnni ,  magát  elrejteni  •  fl$  w* 
frecfen ,  verbergen. 
Pituluşu  ,  m.  pl.  uri.  f.  TIhtîaSlu 
subst.  latebra  ,  latibulit/k  :  bú- 
vóhely ,    szurdék :    bet  ®d)ínpf* 
rcinfcí. 

Piuescu  ,  ire ,  itu.  IIhíéík  iípi »  mt» 
verb.  verb.  se  elice  despre  puii 
de  gáiná  ,  séu  pasere  :  pipo ,  pi- 
pio  ,  pipilő :  pipegni ,  sívni , 
tsivágni:  yipen.  a  Graeeo  swfM»f , 
pipio  ,  pullus  avis. 
Piuire. /.  IÎMiMpi.  subst.  pipatust 

pipegés  î  bai  ^tpert* 
Pivniţa  ,  f.  pl.  ţe.  Pivniceriu.  sitbst. 

V.  Pimnicd,  Pimniccrlii. 
Plácére,  f.  pl.  ri.  n<wnpi-  subst. 
piacitűm  ,  placentia ,  lubitum  , 
lubentia:  tetszés:  ba?  ©efallen, 
ÍSclicben. —  pre  plácére,  dopâ 
plAcéreí  ad  lubitum,  prout 
lubet :  ti  mint  tetszik,  tetszé- 
sedre: nád)  belieben,  na(f)  ©efal> 
Jen. —  facu  cuiva  vre  o  plácére: 
gratificor  cuipiam:  kedvesked- 
ni valakinek:  Semanbcn  fctroa*  ju 
©cfallen  tf>tin. —  item:  /.  e.  iubi- 
re ,  dragoste  :  amor  :  szeretet : 
bic  i'icbe. 

Plâcintâ,yi  pl.  ţi.  ITazhhhtz«  subst. 
placenta:  platsinta :  ber  Rutyn, 
bic  ^ÎatfcŞintc. 
Placu.  m.  üaí'k.   subst.  i.  e.  plá- 
cére :  placitum  ,  placentia  ,  lu- 
bitum ,  lubentia  :  tetszés  :  bee 
©cfallcn,  baé  SBelicbcn. 
Placu,  cére ,   cutu.    üaÁk*  M-fcpi» 
kőt.  verb.  neutr.  cuiva:  placeo: 
tetszeni:  gefallen,  belieben,  p.  e. 
imi  place   locul'  aquesta :  pia- 
cet    mihi  iste   locus:  nékem 
tetszik  ez  a'  hely ,  én  szeretem 
ezt  a'  helyet ;   mir  gefällt  tiefet 
Ort.  —  placá  a  sedé  î  placeat  şe- 
dere !  tessék  le  ülni !  belieben  <2ne 
fid)  nicbcrjulaffcn ,  $la&  jn  nehmen  '• 
—  nu    placu :   displúeo ,  non 
placeo  i    non  probor :  nem  tet- 
szeni :   mißfallen ,    nicŞt  •  gefallen. 
p.  e.  nu  place  la  nime  ,  nimenui : 
omnibus  displicet :    senki  sem 

szere- 
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szereti:  er  mifóiílt  5(Uen,  o,efáttt 
Ditcmanbem —  Nota:  aquestu 
verbum  neutrum  iV  íntrebuin- 
ţiazt;  unii  ín  typu  de  activum 
in  locu  de  iubescu  :  p.  e.  ei  se 
placu  la  olaltá :  amant  se  in- 
vicém:  szeretik  egymást:  fie  lie* 
ben  fid),  a  Lat.  placeo. 
Plácutu,/.  tá,  pl.  \\,f  te.  JIaz- 
kőtj  tz-  adj.  piacit us  ,  gráfus, 
carus  ,  accept us ,  acceptabilis  : 
t,etszŐ,  tetszetes,  kedves  ,  kele- 
metes:  beliebt,    beliebia,,  flefâllto, , 

Pláibasu,  m./?/.  uri./!  ÜazííkáV  suSst. 

V.  Ceruşâ. 
Pláiésu ,  m.  pl.  si.  üazÁuií.  »K&«f . 

custos  limitum:  határőrző"  :  ber 

©ránjroődjrer. 
Plaieţu.  m.  Üazííu.    subst.  plani- 

ties  ,  planum :  térség  :  bie  £6cne, 

QJlánc.    a   Lat.  planities,  per 

metathesim. 


planes  ,    planeta  ,    planetet  : 
planéta :  ber  planet. 
Plângere  t  f.  pl.  ri.  IlA*Nvipf.  subit, 
ßetus  ,    ploratus  :   sirds  :  fcuft 
SBcinen. 

Plángu,  gere,  plânsu.  Harh^  yi- 
pc,  nAjRNC  /-  verb.  neutr.  fleo, 
ploro  ,  plango  :  sírni:  weinen.— 
cu  lacrimi,  V.  Lacrimezu.  //. 
verb.  act.  pre  quineva ,  seu  do- 
pó  quineva:  dejleo ,  deploro, 
lugeo:  siratni  valakit :  Semanben 
beweinen. —  Iii.  verb.  reciproc. 
me  plángu ,  adequé  inainté  cui- 
va ,  imi  spunu  supérárile :  que- 
ror ,  conqueror ,  querulor ,  la- 
mentor  :  siránkozni ,  panasz- 
kodni,  panaszolni:  flögen,  ß$ 
befdnucren ,  bíMagcn,  jammern,  a 
La/,  plango. 
Plánsóre  ,  f.  pl.  ori.  Hamhcoap«- 
jhAjí.  tânguire:  questus , 
re/^,    querimonia,  lamenta- 


Plaiu,  m.  pl,  e.    ÜaÁio.  *HO*f.  d)í    f  «o :  siralom,  siránkozás,  ke 


cale ,  séu  cárare  preste  munţii 
quei  dintrá  hotare  :  via  ,  semi 
ta  per  Jinitimas  alpes  :  a'  ha 
tárhavasokan  keresztül  járó  út 
ein  2Bea ,  ober  <©tci}i  über  búé  ©rinj* 
gcbtrge. —    T)  straja  pre  munţii 
dintrá  hotare* :   exeubiae  in  Ji> 
nitimis  alpibus :  a'  szélső  ha 
vasokon  álló  őrizet,  stráza:  bie 
©rânjmac^e ,  ober  bie  2ßa<f>t  auf  ein 
©ráns^ebirg. 
Plámádélá,  f  pl.  le.  IIaxavxa^az. 
subst,  fermentum  :  kovász  :  ber 
©auerteio.. 
Plámádescu,  dire,  itu.  IIazmza^k» 
Atípi  >  MT»  verb.  a<t.   ferment o , 
fermentum    adhibeo  farináé , 
etc.  megkovászolni :  einfáuern. 
Plámáditu,  /.  tá,  pl.  ţi,  y:  te. 
Üazavzaht  ,    tz-  adj  fermenta 
tus,  fermento    admistus:  ko 
vászos :  einjjefâuert. 
Piámáditurá,  /.  pl.  rí.  IIazmzah- 
Tőpz-  sub*t.  fermentat io :  kov  á- 
szolás:   bűé   einsäuerte,  item.- 
F.  Plámádélá. 
Planetá ,  /.  pl.  te.  IIaahítz*  subst 


sergés  ,  panasz  :  bie  SvlaQC ,  33t* 
fd;roerbe. 

Plantá,  /.  pl.  te.  üaa'htz.  )  gU08t. 

Piántá  ,  /.  pl.  te.  Üa^htz-  ) 
de  resáditu:    planta:  plánta, 
palánt,   rásza:    bie  tyfiany  Hint 
au$fe£en.  item :  V.  Odréslitóre. 
a  Lat.  planta. 

Planu,   m.  pl.  uri.   üaÁh-  subst. 
sysfma,  vulgo:  planum:  fel 
vett  rendszer  ,  plánom  :  baé 
ftem,  ber  $lan,  Entwurf,  a  pla- 
num. 

Plapomá pl  me.  üaÍiiomz-  subst. 
lodix  ,  culcita  :  paplan :  bie 
betfe. 

Plaşcâ ,  f.  pl.  sce.  Haa'uikz-  subst. 
i)  de  aruncatu  cu  petrii :  funda : 
paritya:  bie  ©erjíciber.  —  2)  • 
plantá,  /.  e.  Creţişoru  :  Alcht- 
milla  vulgaris,  Linn:  Orosz- 
lánytalpfu:  bie  ííl^emilíe.—  3) 
V.  Pléscá. 
Plásé,  f.pl.  sele.  IÍAZí*.  subst. 
p.  e.  a  cuţitului :  manubrium 
cultri :  nyele  a'  késnek  :  bie  9K<Í' 
ferfd^ale,  ba§  SDíeffer^eft.  pIasmi 


PL  A  SM — PLAT 
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Plasma.'  f.  Haaimz.  »übst.  i.  e.  di- 
dire :  plazma ,  opus  creatum , 
figmentum ,   creatura :  tsinál- 
mány  ,    alkotmány,  teremtés: 
ba*  (íkfií)5pf ,  bie  Greafur,  baő  ©e* 
micfyt,  etrcaé  Öebiíbeteé.  a  Craec 
nlaafia .  Jigmentum. 
Plásmuescu  ,  ire  ,  iiu.    IIaximííck  , 
típf,  MT-  verb.  act.  plasmo  ,for- 
mo,  effingo:  tsináfni ,  alkotni, 
formálni :  btíbcu ,  madjen ,  $c\taU 
Un,  f)en>orbrina,cn. 
Plásmure,  f.   pl.  ri.    ÜAzcMdHpf • 
subst.    plasmatio  ,  formatio: 
alkotás  :  bieSBilbuna,,  öeftaltuna, , 
Jpiworbringimo,  ,  <£d)Cpfung.  —  i 
tem ,  V.  Plasmá. 
Plásmuitu  ,  f.  tá ,  pl.    ţi ,  f.  te. 
üazimőht,  tí.  adj.  plasmatus , 
formatus,    effictus  :  alkotott, 
tsinalt ,    formált :    flebüöct  /  gc 
niűá)t ,  eíc. 
Plâsmuiioi  iu ,  777.  /7/.  ri.  Hazîmîh- 
Topto«  subst.    plastes,  forma 
tor>  Jictor:    alkotó,  tsináló, 
formáló  :    ber^  Silber ,  ©efjßpfer , 
SOîadjcr. —  Plásmuitóre  ,  forma, 
trix ,  jhtrix ;  bie  23ilberinn,  SDio* 
gerinn. 

Plasturá  ,/  pl.  re.  IlAÁipgpx- 

emplastrum  :  flastrom  :  bűé  ^ftű* 
fter.  a  Lat.  emplastrum. 

Plasu,    m.  pl.  uri.    JIaaV  *mö*í 
la  plugu:  dentale:  eketalp:  bűé 
^acfbrert,  ber  íKeeftcr,   bűfi  £olj , 
roorinn  bic  ^fíiujffyír  einflefűjit  tfr. 

Plata. /.^7/.  âţi.  n^Tz.  subst.  \)i.e 
plátire:    solutio :    fizetés:  bie 
Byfang ,  SBejűbíuno,.  —    2)  quea 
hotáritá  a  quáruiva  slugitoriu 
osţaşu  ,  etc.  i.  e.  léfá  :  merces 
stipendium ,  auctoramentum 
salarium  ;     fizetés  ,  hópénz 
zsóld  :  ber  <Solb ,  ©cf)űít ,  bie  95efot 
bung.  —    Plâtuţiâ ,  Plátisórá 
dimin:  fiuta:  Hisp.  plata ,  rfe 
notat  argentum ,    unde.  Vala 
chis  atiisve  populis  plata,  so 
lutio ,  eíc. 

Plátaginá.  /    ÜAZTAy hhx*  ' 
f.  e.  limba  oii :  Plantago  ma- 


jor ,  L*7m  í  Útilapu ,  utifu  :  Uv 
!íBeű,rt$,  2Beo,eri<Ş. 
Plátagine  de  api.  /.   Haztavmhi  a« 
;nz.  Alisma  plantago : 

Vizi  útifű:  ber iSafTaTOCticri^. 
?látescu  ,  tire  ,  titu.  Haztíik  j  th- 

■I,  TMT    /•  1)  *0/l'Oí 

fizetni :    jablen  ,    bejaf)len.  —  pre 
quineva   afara ,     séu    cuiva  de 
totu  :   exsolvo  >  persolvo  :  kifi- 
zetni:  űuéjűtyen.  —  queva  inna- 
poi ,  L  e.  que  am'  fostu  primitu  : 
renumero  ,  reluo  :  viszsza  fizet- 
ni: jurfleP Jűf)ícn.  —  queva  ínnain- 
te  ,  í.  e.  mai  namje  de  a  sosl 
vremé :   p.    e.   quáruiva  lucrá- 
toriu  :  ante  solvo  ,  pecuniam 
repraesento:    előre   fizetni,  a' 
pénzt,    fizetést  előre  megadni: 
vovaut  jafjlen.—  2)  cuiva  queva 
cu  asemenea:  reddo  ,  retribuoy 
rependo:  megadni,  megfizetni: 
Gelten,  jurücf jof)ícn.  —  3)  queva 
fapti  cu  pedépsá:  luo .  poenas 
solvo,  do:  lakolni,  megadni  az 
árrát:  bejfl^n,  búgén.  ÎL  verb. 
reciproc,    mé  plitescu     1)  de 
detorie  :  dtbitum  exsolvo  :  meg- 
fizetni:  besann.—  2)  de  queva 
índétorire:    satisfacio :  eleget- 
tenni: bcjat)ícn,  flcnu9tf)im.—  HL 
neutr.  i.  e.  ajungu,  sunt  vréd- 
nicu  :  valeo  :  érni :  tatujen ,  wert^ 
fcijn.  p  e.  lucrul*  túu  nu  pla- 
tésce  un*    baraboi:  opus  tuum 
non  valet  teruncium  :  egy  bak- 
mát nem  ér  a'  te  munkád  :  bctne 
Sírbeit  ift  feinen  gältet  roertf). 
Platinu.  m.  IIaÁthh.  Paltinu. 
Plátire,/.^/    ri.  Haztmpi«  subst» 
solul  io :    fizetés:    bie  Beírnia,, 
95ejof)ltin<). 
Plátitoriu ,  m.  pl-  ri.  üazthtopio. 
subst.  solvens  ,  solutor:  fizető: 
ber  Sa^cr,  îBeja^ler. 
Plătiţi.  /  IWthljz.   'übst,  angu- 
sta  pars  agri:  egy  keskeny  da- 
rab szántóföld:  ein  fcŞmolc*  ©tücf 
Siefer. 

Platnicu  ,f.  ci,  pl.  ci,  /  ce.  Üaat- 
hhk  ,  hz.  adj.  qui  ,   quae  solve- 

re 
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re  debet :  a*  ki  fizetni  tartozik  : 
fccr,  tic  beţaftfc»  muţ.  séu  qua 
rele  este  chizeşu  pentru  queP 
détoriu:  Jidejussor  debitori»: 
adósért  való  kezes :  ter  fúr  cinen 
Sdinítncr  23üra,c  tjcftantcn  ift. 

Platoşa./,  pl.  e.  IIa.Ítűuiz.  subst.  lo- 
rica y  Ihorax  :  pántzéi ,  fegyver 
derék:  tcr  ^anţer,  :5ru|*rí)arniíd>. 

Plâviţu  ,  /  ţâ ,  pl.  ţi ,  /  ţe.  nAz- 
KMiţ  >  ui-  adj.  a)  i.  e.  aibeneţiu  : 
eubalbus ,  subalbidus ,  subal- 
bit  ana:  fejéres  ,  fejér  szabású: 
wcifiíid).  b)  i.e.  galbinu  :  flavu» : 
sárga  ,  sárga  szabású  :  Mono. 

Plebanu  ,  f.  pl.  ni.  Hassan-  sub  st. 
V.  Parohu. 

Plecáciosu  ,  /  ciósá,  pl.  I i ,  /.  se. 
ÜAfKzioc »  ioÁts-  adj.  Jlexibilis : 
hajlós,  hajlatós :  bicajam,  lenf- 
fam,  fldenf. 

Plecăciune,  /.  pl.  ni.  ÜMKSMöHe. 
subst.  submissio  ,  demissio  , 
humilitas  :  alázatosság  f  maga 
megalázása:  tic  Untcrtfjdnijîfcit, 
Untcrroürjtyfcit,  ^eraofaffun^  /  $>c« 
muri). 

Plecare,/./?/,  ri.  IÍAfKÁpf-  subst. 
1)  i.  e.  indoire  :  flexió  ,  inflexió, 
inel i nat io :  hajtás  ,  hajtás,  ha- 
jólás :  taft  33eua,en ,  9lcia,cn  ,  tic 
JBcUţUcnij,  tflcijjuna,.  2)  a  quáruiva 
cuventu  dopó  Canóneie  gram- 
maticesci :  declinatio  :  hajtása 
valamclly  szónak :  tic  SíOántc* 
runa,,  ©cctiitttfion.  3)  p.  e.  la  vre 
o  patimá ,  la  queva  scienţiâ, 
etc.  propensio  ,  proclivitas  : 
hajlandóság:  tic  ftciaung.  4) 
Plecăciune. 

Plecatu,/.  ti,  pl.  ţi,/  te.  üai- 
kÁt  »  ni.  adj.  J)  /.  e.  indoitu , 
p.  e.  vre  o  cleómbá:  inclina- 
tus  ,  Jlexus ,  inflexus  ,  acclivus, 
proclivis:  hajlott,  hajtott:  je« 
fcojjcn. —  2)  cu  voiea,  séu  inima 
spre  queva:  i.  e  spre  mánie  : 
propensu»,  proclivis,  pronus  : 
hajlandó:  aencio,t,  ftciouna  f)a» 
fant.  —   3)   i.  e.  umilitu ,  sme- 

'  ritu:  demissus  ,  submissus  ,hu* 
milis:  alázatos:  femfttţtg,  un» 


fertíjinig.  //«/.  piegato ,  înclina- 
ţii* ,  incurvatus.  Hispanis  ple- 
gado. 

Plecate.  /  OaikÁtí*  subst.  i.  e.  ciu- 
mernicá ,  séu  o  bólá  din  ciumer- 
nicá  :  morbus  e  naiista  contra* 
ctus:  tsr'mör:  cine  Gfcfílfranfyeit. 
Plecdtórc  /  pl.  i.  IIaíkztoÁíi.  subst. 
ovis  lue  tar  is  aţnello  destituta: 
bárány  nélkül  való  fejős  júh: 
cin  il)rc6  £dmmcţeii$  Geraubte*  9JWÍ* 
frtaf. 

Plecu ,  care  ,  catu.  üaík  ,  KÁpi,  iut- 
I.  verb.  act.  1)  p.  e.  vre  o  cle- 
ómbá injosu,  f.  e  indoescu : 
cio  ,  injlecto  hajtani ,  le  haj- 
tani, íé  görbítem:  ttCjjcn , 
acn,  lenfen.—  2)  pre  quineva, 
Séu  voia  cuiva  la  queva  :flecto, 
inflecto  ,  moveo ,  permoveo: 
réávenni ,  réá vinni :  (cnfen  /  tü^» 
ren,  Gerochen.—  3)  plecu  fuga: 
fugám  do  ,  capesso :  szaladásra 
ereszkedni ,  szaladásra  venni  a 
dolgot,  elfutamodni :  tic  ftM* 
ergreifen  /  ju  laufen  anfangen.  — 
//.  neutr.  la  drumu  ,  i.  e.  por- 
nescu:  moveo  ,' projiciscor ,  dit- 
cedo ,  mc  itineri  accingo:  in- 
dulni,   elindulni,  útra  indulni: 

auf&rcdjjcn ,  pír)  <*»f  &™  mfl* 
u)cn.  —  ///.  reciproc,  mé  plecu : 

1)  i.  e.  me  indoescu :  fiector , 
inflector:  hajólni,  hajlani ,  gör- 
bedni :  fleţ  teuren  /  I>ico,cn  /  ncijjen. 

2)  quá  sí  iéu  queva  de  josu: 
inclinor ,  mamim  demito :  le- 
nyúlni, valami  után  lehajólm: 
foruntersrctfai.—  3)  i.  e  me  su- 
punu  ,  me  cucerescu  :  me  *w' 
mitto ,  subjicio,  humilio:  ma- 
gát alávetni ,  megalázni :  fia)  «»" 
tcrwerfcit.  a  Lat.  fiecto,  per 
Antiihesimy  f  mut.  in  p.  9&* 
placare.  f 

Plefu  ,  m.  pl.  uri.  9ufftt-  la' 

mina :  pléh  :  taé  JÖlcé., 

Pleopá,  /  pl.  pe.  ÜAfónz.  *ubst- 
i.  e.  géná:  gena,  cilium:  szem- 
szőr  :  tai  Síugcnliet. 

Plésca  ,  JT.  pl.  esce.  üaIÍuik*;  *fst' 
adequé  de  pescuitu :  v$rricttlt*m* 
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plaga  y  funda  pişcat  oria :  egyţ 
halász  zsák :  cine  Sírt  $ifd)ernc$.  | 
Pleşe.  TIaéuii.  subst.  i.  e.  om*  ple- 
şugu  :  calvus  ,  calvaster  ,  gla- 
ber:  kopasz,  kopaszfej u  :  ber 
Äafjtfepf. 

Plése.  /  ÜA-tiuí.  subst.  calvitum, 
Calvities ,  %labritas  :  kopaszság : 
bie  &ävtycit,  Qjíaee. 

Plésna,/        ne  "  JIaIcjh*.  subst, 
drrá  s'ar  puté  dice  :  spiculum 
Jlag/i:  ostor-   vagy  korbatsvé- 
ge  :  tic  @pi|>c  ber  ^eitfdje ,  (Öcifieí. 

Plesnescu ,  mre,  nitu.  Haiíhíík  , 
íiMpt ,  hHT-  I  fcr6.  act.  i)  in 
degete  ,  i.  e.  plioscáescu  :  digi- 
tis  concrepo  :  fitty enteni  :  mit 
ben  fftngcrn  fcfjnclícn.  —  2)  in 
páhni,  cu  mánile  :  plaudo ,  ap- 
plaudo  :  tapsolni ,  a*  két  kezét 
öszvetsapni  :  1  ttűtfdjen  mit  ben 
Lintert,  tic  SşânU  juiammenf<r)Îa* 
gin. —  3)  pre  quineva,  /7.  c.  cu 
palma  ,  cu  toégul' ,  etc.  i.  e.  lo- 
vescu  :  icn  ,  ferio  ,  cutio  ,  per- 
cutio:  megütni ,  megvágni,  meg- 
tsapni:  fcfyíngcn ,  einen  £ieb  ge* 
bcn.  —  1)  cu  sbiciul' ,  séu  cor- 
baciul'  a)  qua  si  résune ,  i.  e. 
poenescu  :  Jlagro  ,  sono  ,  per- 
sona ,  crepitum  edo  :  duranta- 
ni ,  tserditeni ,  tsattantani  a' 
korbátstsal  ,  ostorral :  fdjnűíjen  , 
píafcen  mit  bcr  ^eitfóc ,  (ücificl.  — 
b)  pre  quineva  ,  i.  e.  IT  lovescu 
cu  sbiciul';  Jlagro,  ferio:  ostor- 
ral megvágni ,  ülni,  tsapni  va- 
lakit, réápattantani  valakire: 
ouf  3cmanten  mit  bcr  »})eitf<r)c  jdjlű* 
gen.  —  II.  neutr.  i.  e.  crepu  : 
i)  i.  e.  mé  spargu  ,  mé  despicu 
in  dóá,  p.  e  vre  un*  dobitocu : 
rumpor  ,  dirumpor  :  hasadni , 
ketté  hasadni :  bcrfícn  ,  jcr&crjtcn , 
jerpía&cn. —  2)  vre  o  sticlá,  que- 
va  vásu  de  lutu  (  nedesfácándu- 
se  de  quótrá  olaltá):  findor  , 
hi «co  ,  rimas  ago  :  repepni ,  re- 
pedezni ,  tlpattani  :  fpringen, 
fpűlren,  cinen  <£pnít,  9îiţ>  ,@prung 
htUixmtn. —  3)  buzele,  p.  e  de 
véntu  ,  de  őre  quare  fcrbinţiali 


din  lóuntru :  Jindor  :  feli.scre- 
pesedni :  auffpringcn.  a  Latin, 
plaudo  per"  Metatliesím. 
Plesnitu,/tá,  pl  ţi,/,  te.  iIaií- 
nht  ,  íz-  adj.  i)  vre  o  sticlá, 
séu  alt'  VASÚ :  fis  sus  ,  rimosus: 
repedt ,  elpattanva :  lecf  ,  gcfprur.* 
gon. —  -)  buzele  de  von  tu  :  Jis- 
sus :  tserepesedett :  űufgefprungen. 
Plcsnitcre,  f  pl.  ri.  Hauhm i oÁpf- 
subst.  discus  circa  ax  es  cur  rus: 
tengely  karika  ,  tengely  tányér  : 
ber  Gelier,  ober  baö  SKäblcin  um  bie 

Plesnitura  ,  /.  pl.  uri.  ÜAfiHjn  á/z. 
subst.  1)  in  dégete :  ialitrum , 
crepitus  digitorum-:  fitty,  fit- 
tyentés ,  újjal  való  pattunta's  : 
bos  <Ş<f)iuppcl)en ,  Älipprfjcn.  1)  i.  e. 
crepáturá  :  rima  ,  Jissura  :  re- 
pedés :  ber  Sprung,  (gpnlî,  íKi^. 

Plesu  ,/  ésá  ,  pl.  şi,  /  esc.  [UíwS  , 

Uli*  ) 

Plejugu,  /.  ga,  pl,  gi,  /.  gc.  rÍAf- 
uiér  ,  rz.  )  adj.  de  piru  :  calvus  : 
de  péne  :  glaber  :  kopasz,  tsu- 
pasz  :  fűí)í. 
Plesugescu,  gire,  gitu.  ÜAtuiÄyitK  , 
VMpi»yMT.  v.act.  calveoj  calves- 
co  ,  giabresco  :  kopaszúlni ,  ko- 
paszodni :  fo()í  werben. 
Pletá  ,  f.  pl.  te.  ÍIaItz-  subst.  1) 
piru  lungu  impletitu :  circintis 
capillorum  dependens  :  egy  le- 
fűggÖ  hajfonaték  ,  egy  hoszszit- 
hajfürt:  ein  jicfíocjjícnct  l)crüb!)an. 
gcnbcr  ^oarjopf ,  eine  lange  Jpaar* 
locfe. —  '2)  i.  e.  impletitóre  :  (ae- 
nia  ,  ligula ,  zona  erinalis  : 
haj  kötő  ,  hajfonó,  hajteker'Ő, 
hajszorító  pántlika,  vagy  si- 
nor :  bűé  ^oarbonb,  bie  .Qaarbinbe. 
Pleuţiu.  m.  [Iaeöu»  s  jbst.  lamel- 
la ,  lamellula :  plchetske :  bud 
ÍBÍea)lcin. 

Plcvá.  /;  HaíIkz.  subst.  palra,  a- 
cús  —  ceris  polyva  :  bie  &  j*rcir , 
bűé,  ber  tfűff. —  facu,  séu  m  - 
stecu  queva  cu  plévá :  acern  , 
paleo  :  polvvázni,  polyvával  ke  • 
verni,  vagy  hinteni :  mit  ®prai 
vermifécn.  —  mestecatu ,  prese- 
K  k  f atu  , 
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ratu  ,  séu  facutu  cu  plévá:  ace* 
ratus  ,  paleatus  :  polyvával 
gvúrt ,  kevert :  mit  (Epren  ver* 
rmfd)t»—  locu,  sc'u  podu  de  ţe- 
nutu  plévá:  palearium :  poly- 
vatartóhely :  ber  <2>preubcícn;  a 
Lat.  palea. 

Plevescu,  vire,  itu.  ÍTaikéi*  >  KHfi  i 
verb.  act.  V.  Plivescu. 

Plevilá,/.  /»/.  le.  Üaíkhaz. 
Plivire. 

Plcviţia  ,  /.  pl.  ţe.  IbfKMU*.  subst. 
scóbá:  subscus,  Jibuia  ,  reti- 
nacidum  :  eszkába  :  bie  SUammer, 

Plevosu,  f.  vósa,  pl.  şi,/,  se. 
Raekoc  »  KoÁta-  adj.  >  accrosus  : 
polyvás:  fvrcuíjaft ,  rclí:r  <©preu. 

Plinu  ,  /  ná  ,  pl.  ni  .  /.  ne.  [Tahh  , 
adj.  1)  í.  e.  ímplutu,  p.  e. 
gura,  sacul',  e/c.  plenits  ,  re- 
fertus.  tele,  teli,  tellves  :  uctt, 
erfüllt.  —  2)  vre  o  puşca  ,  séu  pi- 
ştolu:  oneratas:  töltött ,  töltve  : 
gefabelt.  —  3)  vre  o  flóré  ,  p.  e. 
vre  unu  garofil' ,  vióla  ,  narcisu  : 
etc.  luxurians  :  tellves,  dufla  : 
<üoll,  bovpclr.  —  4)  vVe  o  guma , 
luna,  elei.  e.  întregii:  pLeniis , 
integer ,  totus:  egész,  tele: 
voll,  volíftfiníijj /  flanj.  «  £<rf*'». 
plenus. 

Plhlescu  ,  nire  ,  nitu.  IÍammIck  ,  mi- 
pt,  HMT.  act.  1)  vre  un' 

páharu,  sacu,  vasú  ,  etc.  i.  e. 
íinplii :  impleo  ,  expíao  ,  rep/eo, 
compleo  :  t'őlieni,  megtölteni: 
füllen,  anfüllen.—  2)  queva  fá- 
gâduinţiâ,  poruncá,  séu  delo- 
rie  :  adimpUo  ,  satîsfacio:  br- 
tellvt  síteni  ,  végbe  vinni:  era 
füllen,  wollbrimţcn,  in  <£rfülltuuv 
bringen.  —  3)  queva  reinâşiţia  , 
reştanţie:  suppleo ,  penso ,  com- 
ţjeriso  :  pótolni ,  kipótolni  :  er» 
'flân^cn,  erfvşe.n. —  4)  se  plinésce 
queva  prorocic  ,  coba ,  visu }  i.  e. 
se  isbendésce  :  evenit ,  imple- 
Uir  ,  adimpletur ,  evadit ,  ex/- 
f M///  habet:  bételik ,  bétellve- 
sedik:  cä  roirb  erfüllt,  <jef)t *in  <Sr» 
fúllung ,  ti  trifft  ein.  a  í*rf.  im- 
vleo ,  per  aphaertsim. 


Plinire./   IIahhmpi.  ^ubst.  \)  ple- 
ni  tas  ,    plenitudo,  pleroma: 
teliséé-,  tellyesség:  tic$üllc,  &elU 
beit.  2)^  împlinire. 
Plinitoriu.   m.        ri.  IIam«htop». 
snbst:    erpletor,    adimpletor  : 
bétellyesítŐ:  ber  Crrfűíler. 
Plioscáescu,  ire ,  itu.  IlAioiKxiutt 
Hpi,  HT.  verb.  act.    ín  degete, 
/.  e.  plesnescu:  digitis  concre- 
po:  fittyenteni:   mit  ben  »inj)«" 
fctmellen. 

Plioscáiturá  ,  /.  pl.  ««.  nAIOCKíH- 
TáPZ  subst.  taliirum*  <re/>itu$ 
drgitorum:  fitty,  fittventes, 
újjal  való  pattantás  :  baé  <sed)mpp- 
d)cn ,  tflippcfjcn. 
Plitu,  m.  /?/.  uri./.nAMT.*w^ 
ciortu, nasul'  porcului:  rostrum 
suitlum,  velporcinum:  disznó- 
órr:  ^er  ©fliirflffcl/  @d)wciiirtfff|. 

PÜVtSCU,  Vile,  VÍtU.     IlAMKítK  >  k«- 

pt ,  KHT-  verb.  act.  J)  straturile 
de  buruéná:  rrmco  ,  ernneo  .  — 
cu  sapa:  sírr/vo:  gyomlalm: 
rtâteit,  jäten,  ouéjfitcn.  —  J)  v,íl 
de  frunzâ,z.  e  levezuescu :  pam- 
pino  :  levdedzni  a'  szőlut :  a» 
ten,  abblättern.  ,  , 

Plivire,/,  pl.  ri.  JIamshpi-  ^ubst. 
i)  a  straturilor  de  buruéna:  mn- 
ca  tio:  —  cu  .sapa:  sarntio: 
gyomlálás.-  tue  3oi«n/  ar 
ittung.-  2)  a  vii:  pampinatiV 
levcledzésc  a'  szőlőnek  :  îic  ^' 
blattuncj. 

Plivitoriu,  m.  pl.tn.  II/»hkhtop»' 
subst.  1)  de  straturi:  ritmat  or  , 
sarritor:  gvomlaló:  ter  Cbáter , 
3âter.—  2)  de  vie:  pampina- 
tor:  levelcdzö:  Der  Wittct/ 
«aub6red)<r,  ber  bne  Saub  son  ten 
2Bciuft5cfen  brid)t. 
Pliviturá,  /.  pi.  uri.  IIamkhjöP»' 

*ubst.  V.  Plivire. 
Plodu ,  m.  pi.  uri.  /.  IIaoa-  sut)* 
tolva,    vulva,    uterus;  anya- 
méh: ber  «eib,  tic  SHuttcr,  **' 
mutter,  Oiebärmittter. 
Plóie  ,  /.  p/.  ii.  nAoÁVi.  ffi™, 
w'a  :  esö  :  ber  Stegen.  —  de  P1.01'/ 
adj.pluvius,  pluviali*,  P»vi' 
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atitis  ,  pluviaticus  :  p.  e. 
de  plóie:  aqua  .  pluviaiilis :  e- 
sövíz  :  baé  dtcgtniuafícr.  —  vest- 
méntu  de  plóie:  paenida  ,  la- 
cer  na:  köpenyeg,  esőellen  való 
kontói:  ba£  Uieaciifieib. —  PI  oiţa, 
Ploiş0râ  ,  dirnin:  a  Lat.  pluvia. 

Ploiosii ,  f  ósá  ,  pl.  şi ,  f.  se.  IJao- 
íót  i  oÁcx*  adj.  pluvius  t  pluvio 
sus.-  esős:  remiterii)/  rc*incrifti) , 
rcgenlKifr.  —  vréme  ploiósá.  :  tem- 
pus  pluvium  t  ienijiestas  piu- 
viostt:  esÖs  idő:  baé  SKtgemwt« 
tor,  bic  ttícjjciijcit ,  IRtgeurcittfrung. 

Plóo.  n.íoÁWí  verb.,  irnpers.  piu- 
it :  esik  :  es  rennet.  —  mé  plóo  : 
pluvia  rne  madefacit ,  vel  plu- 
via madefio  :  vér  az  eső :  berc* 
flnet  werben. 

Plopii,    m.  pl.  pi.  Ilrton- 
Populus :    Nyárfa  :    Mc  «pappcl , 
*cr  tyn>pcl6anm,  tic  £*pc/  ber  Ord* 
yenbaum.  —  de  plopu  ;  adj.  po 
puleus  ,  popul  neun  ,  populnus  , 
A»,  e.  frundâ   de  plopu :  frons 
populea  :  nyárfa  levél  :  ba* 
pcaíaiiO.  —  mugur'  de  plopu  :  o- 
culus  popultus  :  nyárfa  bimbó: 
frU    ví>appcíf  UCépc.  —  pădure  de 
plopi  :  pupuletum :    nyárfa  er- 
dő :  ber  ^Papetroalb.  a  Lat.  popu- 
lus. 

Plopu  nlbti.  ürtin  Áak-  snbst.  Po- 
pulus alba,  Linn:  fejér  nyár- 
fa :  bie  3cijipappel. 

Piopu  negru  JjAon  HÍrpfi-  subst. 
Populus  nigra  ,  Linn  :  jegenye- 
fa:  bie  ©ű)roarjpappct ,  ober  Die 
vappetoetbc. 

Ploscá  ,  /  pl.  scí.  üaÓíkz.  subst. 
lagena  lignea ,  acratophorum  : 
kulats,  palatzk  :  etiu  nMjernc 
ftíafcfjc,  ober  SBputcillc.  —  Ploscu- 
ţa ,  dimin. 

Ploscóná  f  pl.  ne.  ITaockoÁnz  » 
/>.  c.  de  fenu:  humilis 
met  a  foeni,  etc  egy  alatsony 
buglya  ,  vagy  kalangja  széna  : 
cin  nicbriflca  JOonfcŞen  £cu. 

Plotogariu  ,  m  pl.  ri.  ILioTorípio  . 
subst.  V.  Cárpaciu  Nro.  2) 


Plotogescu  ,  gire  ,  gitU.  ÍIaotouéck, 
uiípf,  u wt*  act.  p.  e.  nă- 

dragii  quei  de  cálárit :  Corw 
antiquo  munio ,    ve/   reparo , 
ó  bőrrel  bélelni  ,  vagy  fódozni  : 
mit  alten  Scber  füttern,  übcrjicljcn , 
ober  anliefen. 
Plotogu  ,  m.  pl.  gi.  ÜAOTor-  subst. 
seimen  turn  corii  detriti  :  egy 
darab  ó  bőr  :  cin  <£tücf  altcö  «e* 
ler,  £aut. 
Plou  ,    are  ,  at.   ÜAoa  >    Ápí  >   Át  » 
*;er6.  00/.  pluo.  esni  (  az  csőről  ) 
rcfliicn.  F.  Plóo :  irnpers. 
Plugârescu,  rire  ,  ritu.  ÜAiirxpícK  , 
PHP£  ,  pwT.  verb.  act.  agricotor , 
agr  um,  rus  colo.  agr  icnit  uram 
exereeo  ,    rusl/cor  :  szántani, 
vetni ,  mezei  gazdaságát  folly- 
tatni :  Den  SUfcrbaii  treiben. 
Plugáritu  ,    m.  IlAörspHT  subst. 
agricultura  ,  agricultio  ,  ogm- 
colatio  :  szánlásvetés  .  ber  ÜXcfcr* 
tan ,  bic  £anörotrtl)fd)aft. 
Plugar  ju  .  /;2.       ii.  ÜAarÁpio.  subst. 
agricola,  agricultor :  szántóve- 
tő ember:  ber  2ícfcrémann  ,  í'ano* 
mann,  ber  datier« 
Plugu,  m.  pl  urí.  ÜAtír*   subst.  i) 
I.  e.  unélta  de  aratu  :  arat  rum  : 
eke:   ber  —  cormanul, 

córnele,  ptasul,  grindeiul,  co- 
bila  ele.  pluguluL  Ve^li  le  la 
literele  sale.  —  1)  i.  e.  plugári- 
tuV  :  agricultura  :  szántásve- 
tés :  ber  «eferhm.  —  3)  meşteşu- 
gul', séu  queştigul',  cu  quarele 
tráesce  neşiinc ,  p.  e  aquela  mi 
plugul':  iile  est  meus  quae- 
stus  :  az  a'  mesterségem  ,  (  ke- 
nyerem, keresményem):   baé  ift 

mein  sWw  »nö 
Plumbariu,   m.  pl.  ri.  IIaömkap»  • 
subst.  plumbarius  :  ón    mives  : 
bev  ă31cparbciter. 
P\umh\\2L,J.pl.  ţe.  IIaämkmuä.  subst. 
lagena  plumbca  :  ón   palatzk  : 
cine  bUytxnt  S"íaf<r;c. 
Plumbosu  ,  /.  bósá  ,  pl.  şi .  /  sr. 
XIaSmívÓc  »   KoÁtz-   «rf;.  Plumbo- 
su* :  ónas,  ónnal  leli:  »cU  »Ky, 
yicl  »Icy  enthalten*. 
K  k  2  ^«m- 
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Plumbu,  m.  Üaömk.  subst.  plum- 
bum  :   fekete  ón :  tdé  2Men.  — 
vt'rsu  ,  séu  forostuescu  cu  pluní- 
bu  :  plumbo    ónazni ,  ónnal  Ön- 
teni ,  vsgv  forrasztani  .*  vcrblcp* 
cn,  mit  35tcp  wlönVn.  —  foro- 
«tuiturâ  cu    plumbu:  plumba- 
tnra  :  onazás  :  bic  Feriül I)tmä  mit 
ÍBíít).   —  de    plumbu,    adj.  a) 
que  este  din  plumbu  :  pitimbe 
U$t    ónból   való:    Metern,  p.  t. 
glónr;iu  de  plumbu:  glans  plum 
bea  :  ón  golyóbis  :  tic  SMenfugcí. 
—  b)  que  sé  ţene  de  jpliimbu 
plumbarius :    p.   e.    faurie  d 
plumbu  ;  officina  plumbarla 
ón  műhely  :  tic  2Me»;í)íitre.  —  2) 
i.  e.  gloncpiu  de  plumbu  :  plum- 
.    bum,   plumbat a ,    plumbeo  , 
glans  plumbea  :    ón  golyóbi*  •• 
tie  âMeyfugcl.  a  Lat.  plumbum 
Plumóna ,    /.    pl.    ni.  Haímmmx 
subst.  unu  mírunfaiu:  pulmo 
tüdő  :  î>ic  fiuiijjc.  —  quiruia  iau 
putreejitu  plumóna :  pulmona- 
^rius:  tüd'ójeveszett :  ínngenfaul , 
luncjcníüc^ttjj.  —  de  plumóní:  adj 
pulmoneus,  pulmonacens  :  p.  e 
ridíeini  de  plumóni:  radicuht 
pulmonacea:    tiidogyökér:  tic 
$ungenwur|cí.  —mii  chiu  de  plu 
móni  :     Lichen    pulmonarius , 
Linn:    TüdŐmúh .   SuttgCItflC^tC  # 
tű$  Öuntjenmoc*.  a  Grae.  hvw/imp. 
Plumóni,  /.  üahmm.*.  subát,  o 
planta:    Nyuphaea:  Vízitök: 
tie  ©eerofe. 
Plumóná    albi:     IL\sa\*hz  aarz 
subst ,  Ny  mphaca  alba,  Linn  : 
fejér  Vizitök :  Me  nxif,c  <2eerofe, 
fcie  2BafTv"rtitÎţ>c. 
Plumóna    gálbini:    TIaSmxnz  Tc'a- 
bhiíz*  subst.  Nymphaca  lutea , 
Linn  :   sárga  Vízitök :  He  gelbe 
@ccrofc. 

Pluinónarc  ,  f.  IIa«m;khÁp{,  subst. 

Pulmonar  ia.  o/ficinalis  ,  Linn: 

TüdÖfu  :  taé  fcunflenfraut ,  £irfa> 

fohl,  bor  Âirf^naiiâoÎt. 
Plum-muţi  ,  /*.  n  aMMI)áu».  subst. 

pulmunculus:    ttldCt^ke  :  eine. 

flau«  Suncjc.  „  | 


Pluti,   /.  pl.  te.   IIa8t7..  subst. 
ratis    tutoly  :  i>aé  ftlop/tü 
pe.  JVc/frt.-    sé  trage  aquest  cu- 
vént  dela  latinescul':  [Juteus , 
séu  pint  tum  :    P  lut  tu»  ins*m- 
nézi  ori  que  éste  ficutu,  séu  in- 
chiatu  din  scânduri;  ins  '  are  ose- 
bite  Însemnări  ;  asé  p.  e.  însem- 
nezi la  Caesar.  B  Civ.  II.  9.  med. 
la  Vegetic,  Vitruvie,  Sallusiie 
un    acoperisu  ,    séu   sopru  de 
scânduri,     .suptu    quare  lucra 
quei    que  osteä  vre  o  cetate, 
qua  si  se  apere  de  săgeţile  im- 
protivnicilor'   —    Ia  Marţial 
Vlll-i  44,    l3.  scândura,  pre 
quaré  se  ínténde  mortul',  etc. 
Plutariu,  m.  pl.  ri.  IIaítí  p»)  itt^ 
Plutaşu,  m.  pl.  si.  Ha8taui) 
ratiarius ,  Pandect.  XIII,  <> 
30.  tutolyas:    tec  ftlíjií  manila, 

Pociescu  ,  ire,  itu.  IIokzuk-  Mpn 
£T.  /  verb.  activ,  pre  qu  ncva, 
/.  e.  IV  indreptezu  /I'  aducu  Ia 
viaţa  buni :  emendo ,  ad  f  u- 
gem  compello >  co>rigo:  meg- 
jobbítani, jobb  létre  hozni:  ty« 
fern,  jur  23:fleruna.  &n»ăin'  5ít* 
uünftúj  ma^en.  —  i/.  recZ/voc 
me  pociescu,  1)  *.  e.  ímí  pare 
reu  de  pécate  :  doleo  ,  pocni- 
tet  mc,  poenitentiam  aiö  dt 
peccatis:  szánni  bánni  vétkeit, 
pennen iziát  tartani:  búpen,  25«-' 
ţa  tinin ,  tic  ©öltben  (<rrcufn.  — 
2)  mé  íiidrepte/.u,  mé  intorcula 
viaţi  mai  buni:  vitám  emendo, 
ad  frugem  rcdeo  ,  me  rccipio, 
animum  adptico:  megtérni, 
magát  megjobbítani :  fid)  bifl*"»/ 
»ernünftijjer  nyerten ,  ein  bcflíK* 
ben  |U  führen  üufam.cn. 
Pociianie,  y.  IWzÁhit  )fUf>8t,pot. 
Pociinţii,  f.  IIokzmhu*) 

nitentia  ,    űfo/or  Peccatl* 
bűmbanat,  poenitentzia:  tie  *u* 
pe ,  fócue ,  áercuuná  Der  @tötrt«t. 
Pocinocu,  m.  üommhok  )  j) 
Pocinogu,  m.  IIdMM".ór) 

quea  din  tiea  venrjare:  Prl1Jj 

vend. tio  in  nundini»$  t*l*j* 

quod 
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quod  primo  vendilur  a  quo- 
piam  negot latoré :  eisŐ  vásár, 
vaşyis  ,  •  az  ,  a*  mit  valamcll y 
kereskedő  legelsöbbcn  ndel :  bír 
erfrc  ÍBerfauf.  De  ad:  2)  seWuP 
quáruiva  lucru  viitoriu :  omen  : 
jövendőre  mutatójel  :  bie  9llt}ri$< 
einer  Pünfíijjeii  @ad)e. 
Pociu .  putére ,  pututu.  Üom».  n«- 
Ttpi,  níTóT-  verb.  neutr.  1)  i, 
e.  am  putére,  séu  volnicir  :  pos- 
tum ,  qiteoy  valeo  :  in  limba  un- 
guresc! se  tálmácésce<prin  pest- 
posiţiile:  hatni,  hetni :  fßnnen,  m&- 
<icn.  p.  e.  pociu  serié ,  pociu 
mérge  :  possum  seribet e.  ire  : 
irhatok  ,  mehetek  :  id)  farm  fd)reU 
Inn,  aeben.  —  póté:  imptrs.  po- 
lehet  •  ré  fann  fenn ,  e*  tft 
mfijjíicfy.  —  nu  pociu:  nequco 
non  possum  :  id)  fann  nidjt.  />•  « 
nu  pociu  táceá  :  non  possum 
tacere:  nem  halgathatok :  id) 
fünn  nid>r  frfjweiaen.  —  2)  /.  e. 
suntu,  ti  áescu  ,  me  aflu  :  sum  , 
valeo:  lenni,  élni:  fül)  &cffnben. 
p.  e.  quuni  mai  poţi  ?  quomodo 
vales  ?  hogy  vagy  még  ?  \xúc  gcht'é 
bir  noch?  wie  6ífinbcír  cid>?  7/a/. 
potere. 

Pociumpu,  m.  pl.  pT.  no^Mn-  subst. 
pxLLus  ,  seuvallus  breviar  ,  jw- 
.ri7/M«:  tzövek:.  ber  Wocf>  ein 
furţer  SJ>faI>í ,  ober  ^foften.  —  Po- 
cmmpuţu  ,  pociumpasu  :  dimin: 

Pociadu  m.  pl.  „rí./.  IIokaaa- 
*w6í<\  dorsuale,  stragulum  in- 

'  fra  sellam :    nyereg  pokrótz  : 
ber  Âoţjen  unterm  ©attcl. 

Pocnescu,  nire,  nitu  Üokhíck  .  nm- 
•I ,  HHT.  /.  t>er6.  activ.  1)  cu 
degetele  :  digiti»  concrepo :  fit- 
tyenteni :  mit  ben  Sintern  fd)»trt- 
IM,  —  2)  cu  sbiciul' :  flagio  so- 
no,  persono  ,  crepitum  edo: 
ostorral  tsattantani,  durrantani, 
cserdíteni :  mit  ber  «Peitfcfc  fţmf- 
IMI  /  pla|en.  —  3)  pre  quineva  . 
*•  e.  lovescu  :  ico  ,  ferio  ,  per- 
cw/to  megütni,  megvágni,  meg- 
tsapni:  f^en ,  einen  $ieb  arten. 
U.  neutr.  1)  $;  €.  sunu,  p£ées- 


cu  :  erspo  ,  strepilo  ,  frag,  rem 
edo :  ropogni  roppanni  ,  tser- 
dfilni,  íottyogni:  fradjen ,  praf* 
fein,  f nallcn,  planen.  —  2)  i.  e.  ere- 
pu,  ple^nescu,  mé  rumpu :  Jtf/i- 
</or,  rumpor  :  repedni,  hasadni , 
törni  :  fprinejcn  ,  fpalten  ,  &rcd)cn. 

Pocnitura,  /.  pl.  rí.  JIokiímtőp*.  1) 
subst.  i.'  e.  sunet:  crepitus, 
strepitus,  fr  igó-  :  ropogás,  rot« 
tyogás:  baé£rad)<n,  ©eprajjel.  — 
2)  i.  e.  plesuilu-á  ,  crepáturd  : 
rima  ,  Jissura :  repedés :  ber 
©pruna ,  ©palt,  9ü|$. 

PocoFu,/.  sitp.  şi./,  se.  Hohoui- 
p.  e.  cal':  su /frag  i no  sus :  in  pó- 
kos ,  kaptzatetemcs ,  ina  ütöLt : 
fteif,  frámpfijj  an  ben  ftűj'en. 

Pocovnicu,  m.  pl  ci.  üokosh hk  • 
subst.  inspector,  vel  magi > ier 
disciplinai  :  puh licite  :  kül- 
ső rendtartásra  Ugyeiőtiszt :  ber 
^oliceijinfpector ,  ober '^clicevmtciílcr. 

Podagra,  /  üoAÁrpz-  subst  porta- 
gra  :  köszvénv  :  bie  ^obaejra  ,  bai 
Sippeilein.  —  quarele  are  poda- 
gra  :  podagricus :  köszvényes : 
pobaarifeh,  ber  ^obagrift.  a  Gaeco 

noüoi,  pes  ,  et  ayyu ,  a,- ,  íj.  cup- 
titra. 

Podariu,  m.  pl.  rí.  IIoaÁpiO'  9ub$K 
i)  la  podu  státátoriu  :  a)  pur- 
tátoriu  de  grije  prestc  pocin  : 
praejectus  ,  curator  pont is  :  hi- 
das ,  póndviselÖje  a*  hídnak :  ber 
95rü(feiuneifrcr.  b)  quarele  stringe 
vama  la  vrcun'  podu :  eractor 
portori  i  pont  is  :  hidas  ,  hídnál 
való  vámos  :  ber  93ruefcnjotleinnch* 
mer.  — -  2)  la  órequareva  podu 
trecátoriu  :  portitor,  nauta  : 
hidas :  ber  $áí)rmann.  Podári- 
ţâ  :  fem. 

Podbélu,  /72.  noAKtA.  )guo9t  T«s- 

Podb.ilá ,  /.  IIoAH^a  ) 

silano  farfara ,  Linn:  marii 
lapu:  ber  £uffattid),  »ronblattich / 
SKopfnif. 

Podeli  f.  pl.  ele.  DoaiÍaz-  j)  *• 
e.  blaná,  o  scândura  maigrósa  de 
poditu  grajdul  pre  dedesupt:/?/ö*»- 
ca,  tabula  crassior.  goromba 

pa- 
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padlédészka,  bic  S>iclc,  »ofc , 
33lanfc.  —  2)  i.  e.  poditura  de. 
dcsuptu  a  quáriiva  case :  pavi- 
meritum  tabulatum:  hídlás , 
padlás,  padimentoni :  ber  $u£Do* 
ben  ,  Sícftrief).  —  3)  í.  e  scându- 
rile ,  quare  acopere  casa  :  tabu- 
latum super  iu  s  :  fels'Ö  padlás, 
padlázat :  bic  Símmcrbccfc. 
Podescu  ,  dire5  itu.  üoa"K  *  AHpt  > 
MT-  verb.  act.  tabula  ,  contabu- 
lo  ,  lacuno :  padolni,  padlásol- 
m,  padimentomozni :  bCbnen,  ben 
Sieben  legen,  bebieíen. 

Podmá,/,  pl.  ne.  JIoamhz) 

r.  Podéiá. 

Podísoru ,  m.  /o/.  ri.  ÜoAHiiióp  . 
subst.  i)  t.  e.  un'  podu  micu : 
ponticului:  hídatska  :  cine  Heine 
Sörücfe.  —  2)  i.  e.  almariu:  seri- 
nium,  armarium  ,  arca:  al- 
máriom.-  bcr  ©eprein,  ©cŞranf, 
Äomobfoftcn. 

Poditurá ,  f.  pl.  ri.  ÍToAHTtípz . 
subst.  paviment um  tabulatum: 
padlás  ,  padimentom  ,  hídlás  : 
bcr  25obcn,  $u$obcii. 

PocHogu  ,  m.  pl.  gi.  IIoAAor»  subát, 
et  derivat,  V.  Plotogu. 

Podmolu,  m.  IToamoa  subst.  pris- 
ma: agger  circa  basim  domus  ■ 
padmaly ,  a*  ház  íimdámen to- 
rna korul  tsinált  töltés  :  ber 
Stamm  um  btn  Jpauíeirunb. 

Podóba  ,  /.  pl.  be.  IÎoaoakz-  subst. 
decus  ,  ornatua ,  ornamentum  : 


ria,  vulgo:  cellare,  cellarium: 
pintze:  ber  Äclicr.  1 

Podu  ,  m.  pl.  uri,/,  né  A- *)  a  cat"> 
etc.  tabulatum  superius ,  tío- 
ma:  hiu,  házhéjj,  hazhea.  ház- 
hia:  ber  ©oben,  Jpűiiéuobín.  - 
2)  preste  apá  a)  státátoriu: 
pons  :  híd  :  bie  íBrücfc.  —  b)  tre- 
cátoriu  :  ponto  ,  pons  traducti- 
Iis:  hidas,  komp,  kerép,  já- 
róhíd:  bie  Wre,  <25d)iffbrúefe ,  bcr 
fonton.  —  c)  sburátoriu  :  pont 
volatilis  :  repulÖhíd  :  bie  fliegen» 
be  íörficfe. 

Poduţu ,  m.  pl.  ţî.  HoaőM- 

1)  /.  q.  Podisoru  Nro.  i).  —  2) 
un  pésce:  Cyprinus  nasus  :  Pa- 
dutz :  ber  Díofenpfcfy. 

Podvalu,  m.  pl.  luri.  /.  Üoa&Í\' 
subst.  i.  e.  zascu:  cubile  doh- 
orum  vinariorum :  ászokfa  ,  a- 
«zokgerenda,  gantár  ,  gandnáría 
a'  hordók  alatt :  bcr.önnter,  SQSfin' 
Îagcr,  bo$  ©crüfr  im  Äeller  rec 
rauf  bic  ftäfttr  liegen.  ( 

Podvigu  ,  m.  pl.  uri.  /  IIoAKMr  • 
subst.  negotium,  cura,  admi- 
nistrat io  :  gondviselés  ,  véghez 
vitel,  follytatás:  bie  93«ffrjjim£, 
búő  Gkfóáft.  p.  e.  podyigul'  cásii: 
negotium  ,  cura  rei  dornest  i- 
cae:  a'  házi  gazdaság'  dolga  gond- 
viselése ;  boé  öcfcfjáft  ber  S&auitpU 

Poéná,  /.  pl.  ene.  HoÁhz.  subst, 
pratum  in  mediis  sylvis :  egy 
kis  rét  az  erdSkkbzott:  eic  2Tl<ú* 


dísz,  ékesség:    bic  Sterbe ,    ber     fe  mitten  im  SBalbc»  —  Poeniţift, 


CaImuic?.  —  podóba  naţii :  de- 
cus eentis  :  dísze  a'  Nemzetnek  : 
bic  3ierbe  bcr  Dîotion.  Nota.  Ital. 
ad  dob  bare  Í.  e.  o  mare. 
Podobie,/  pl.  bii.  íIoaokíí-  subst. 
Cantus  elegáns, Jiguratus ;  egv 
ékes  nóta,  vagv  ének  :  cin  jicrli» 
d)er,  fijvlriiiŞcr  ©efemg. 
Podobnieu,  /  cá ,  pl.  ci,  /  ce. 
JTbAocNHK*  hz  •  adj.  decorus ,  or- 
natus  ,  venustus  ,  elegant :  dí- 
szes, ékes:  jtcrlicŞ,  flcucrí. 
Podromu  ,  m.  Pl.  uri.  /.  Hoapom. 
subst.  i.  e.  pimnicá :  cella  vina- 


Poenuţiâ :  dim. 
Poesie,/.  Iloi^íf.    subst.  poesis , 
poetice,   ars  poetica:  poezis, 
versszerzÖ  tudomány :  bic  ^oefie , 
poetic  /  ©ic^tfunfr. 
Poétá,   f.  pl.  ele.  Üpat*.  * 
1)  de  marhá  :  bubile ,  stabulum 
bubile  ,  pecuarium  :  pajta,  ba- 
romistálló :     bcr  Ockfen, 
SRinbcrfíQÍÍ.  —  2)  de  sare  :  sali- 
na, casa  salaria:  sópajta  ,  so- 
tartóhely:  bic  <&a\ţtott)t. 
Poetá,  m.  pl.  ţi,  IIoítz-  subst.  Po- 
éta: VersszerzÖ:  bcr  ^CCt,  $>Wr* 

Po- 
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Poetica,  /  ÍIoítmk*.  »übst. 
Poesie. 

Poeticésce,  HoiTjnlíqit.  odv. 


ti  ce : 

m 


poétdsaii :  biityterifdj 


poc- 

»0e* 


Poeticescu  ,  f.  céscá,  pl.  sei.  üof- 
TH^itK  »    1;íkz-    adj.  poeticus. 
poétái,  biebterifef) ,  voctifd). 
Pof  á  ,  f.  pl.  te.  IIÓ4>Ta-  subst.  Cu- 
pido ,  cupiditas ,  aviilitas  ,  po- 
stulatus  ,  libidó ,  ardor ,  desi- 
derinm  :  kívánság  :   btc  23egierbe  / 
cűft  íöerfangen ,  ber  SSunfcr). 
Poftescu  ,  tire,  titu.  Üo^tíík,  tm- 
pt  j  TMT-  verb.  act.  i)  i.  e.  voes- 
cu  a  aveá  :  cupio3posco ,  postu- 
lo ,  peto  ,  adpeto  t  volo  ,  desi- 
dero  :     kívánni ,     megkívánni , 
kérni :  verfangen  /  beeren ,  faben 
wollen.  —  2)  i.  e.  dorescu:  desi- 
dero  ,  desiderio  teneor  :  kíván- 
ni,    óhajtani:   verfangen,  ívűn* 
fvtcn,  fid)  feímcn.  — 3)  cuiva  que- 
va  béiie  séu  réu ;  precor ,  im- 
precor :  kívánni:  tvünfíÍKU.  p>  e. 
poftescu  m'pte  buná  :  precor  bo- 
nom noctem  :  jó  éjtszakát  kí- 
vánok :    id)   ivünfcbe  gute  ?îad)t. 
a  hat.  posco  —  ere. 
Poftire,  f.  pl.  rí.  AoAthoi-  subst. 

V.  Pofti. 
Poflítoiiu,  /.  tóre,  pl.  ri.  f.  re. 
Ils^TM  t  op»  >  ToÁpt-  adj.  cupidus, 
avidus  ,  adpetens  :  kívánó  :  be* 
gierig,  p.  e.  poftitoriu  de  laudá  : 
cupidus ,  Studiosus  laudis :  di- 
tséretre  vágyó :  íobbeflterig. 
Poftorescu ,  rire  ,  ritu.  Iíe^-ropicK  , 
pM?i  >  pHT-  verb.  act.  repelo:  is- 
métíteni :  roieberfyolcn. 
Poftorire ,  /  pl.  rí.  Ilo<|rropiípí  • 
subst.   repetitio:    ismétítés :  cic 
SÖSiebcrfyvlung. 
Poftitu ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  f.  te.  IIo<t>- 
THT ,  Tz.  adj.  volupis :  örvende- 
tes ,  kívánatos :  envünfat. 
Pogace ,  /.  pL  áci.  IíorÁMi.  »übst 
i)  nedospitâ  ,  cóptá  in  cenuşa  : 
panis  subeinericius  ,  scrib  lila  , 
striblita :  pogácsa :   ver  2íf(t)Fu* 
<t)en.  —  2)  i.  e.  rásurá ,  rusunoiu: 
libum  rasum:  vakarts,  vaka- 


ró :  baé  Srogfdjereí.  —  Pogacitá : 
dimin:  hal.  focaccia  ,  libum. 
Pogániciu ,  m.  pl.  ci.  HorzuMHá. 
subst.  puer  minam  boves  a- 
rat  o  r  es- :  ökörhajtó  gyermek  a' 
szántásnál:  ein  Änabe,  ber  tie 
tyjhinod)fcn  treibet.' 
Poghircescu  ,  cire,  cit.  TTornpxi£tK » 
NHpt  .  MMT-  verb.  act.  i.  e.  sirin- 
gii dopó  culc^hetorí  i)  strugu- 
ri :  racetnor :  mezgérleui  ,  ge- 
rezdelni:  nad)lífcn.  —  -;)  spice 
dopó  sécerátorf :  spicas  colligo  : 
tarlozni:  nadtftoppeln ,  ntuţfefcin 
Poghircire , /.  üorHpNHpi »  subst.  1) 
de  struguri:  racematio :  mei- 
gérlés ,  gerezdólés  :  bie  9fűd)íefe.  — 
2)  dopó  sécerátori :  spicilegi- 
um  :  tarlózás  :  bie  ÜKadifrvppcbing, 
ŞKa^lefc. 

Pogonu,  m.  pl  ni.  floroN.  subst. 
un  páméntu  de  14  de  stángini 
de  lungii  şi  latu :  aenua: 
huszonnégy  Ölnyire  hoszszú  és 
széles  szántóföld:  cin  (Stücf  gcf* 
be?  2-1  iifafter  fang  unb  breit. 
Pogoru,  ríre,  rítu.  IToróp  >  pápi  > 
p»T-  /•  verb.  atfiv.  pre  altul  de 
undeva,  i)  í.  e.  ii  iéu  josu: 
demo  ,  aujero  ,  tollo  }  deorsum 
tollo  :   levenni:  f)eruntcriich:ncn. 

—  2)  i.  e.  il  batu,  lovescu  ,  do- 
bor josu  :  decutio,  dejicio  ,  de- 
pello  :  levetni,  —  verni,  —  üt- 
ni, —  kergetni,  —  hajtani:  tyc* 
runtenvetfen,  —  fíoicn,  —  f(t)fa« 
acn,  —  jagen.  U.  neutr.  pogorw 
însumi,  séu  mé  pogoru:  descen- 
do:  leszállani,  —  jönni,  — 
menni:  abfteigeii/  í;erabfteigcn ,  l)i* 
nuntergel)cn. 

Pogorişu,  m.  pl.  -uri.  f.  ÜonopMiu- 
subst.  descensus,  declivüas  , 
locus  dcclivis:   lejtő,  lchdgó  , 

—  menő,  ereszkedő:  ein  berg* 
öbgef)enber  ?ßcg. 

Pomade,  f,  üorpÁAi. 

Cintirim. 
Pogrebanie ,  f.  pl.  ü.  IIorpiK&nVe  • 
subst.   K  «.  Îngropăciune  :  f ţi- 
nui, exequiae  ,  justa  funebri  a: 

tc- 
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temetés  ,  temetség :   ba*  %CQtâb*  Poiata,/.  ÍIöÁtz-  tubit.  f.  Poéta, 
niji ,  í^idjcnbeoánflmfi.  Poímáne.  Üohanmhi.  adv.  perendie, 


Pohí.  nó\H  ♦  sttbst.  plur  postile 
na  :  furmatrin*  :  ber  ©{fmmnarie* 
men,  <Scí)tinifricmcn. 

Pohibá,  /.  pl.  be.  JIoxmkx-  tubit, 
praelextus ,  species  :  szín,  fo- 
gás, orv,  eléadott  hamis  ok  , 
tettetett'  ok  ;  ber  íBorroanb ,  $rá* 
tejt.  p.  e.  cu  pohiba  pretenief : 
pretextu  am'cidae  ,  sub  specie 
amici :  a3  barátság'  színe  alatt, 
unter  bem  23orn>űnb  ber  ftreunb* 
féftft. 

Pohibescu,  bire,  "bitu.  IIoxMSÍtK  , 
KMpt,  KMT  .  verb.  act.  i)  i.  e. 
punu  pohiba:  praetexoy  cau- 
ior ,  praetendo  :  színleni  ;  tet- 
tetni ,  okul  eléadni »orroenb<n  , 
vorfcfyfifţcn.  —  2)  i.  e.  vrájescu  , 
descántu,  bosconescu :  incanto, 
arte  magica  utor:  varáslani, 
babonázni ,  babonasággal   élni  : 


jaubern  ,  Saubere?  treiben. 
Pohilâ,y.  pl.  e  IIÓxhaz.  tubit,  posti- 
lena  :  farmatring  :   ber  <&d)\Vül\l* 
ricmen,  <2d;rceif  ricmen. 
Pohitnicu,  m.pl.  ci.  HoxiÍthnk*  tuba 

V.  Popivnicu.  * 
Pohvalá  ,  /.  pl.  le.  IIoxkaaz-  aubat. 
i)  i.  e.  pompa,  márire:  gloria, 
majestas  ,  pompa  ,  solemnitas. 
Felség,  pompa:  bie  £crrlid)fiit , 
ber  tymip,  bie^ratfjt,  freoerlieíjfcit. 
—  2)      e.  zárézá:  authoritai , 
amplitúdó:  nagy  tekintet:  búd 
Sínfe&en ,  bie  Síutljorifár. 
Pohvâlosu ,  /  lósá,  pl.  sí,/,  se. 
HoX&zaoc»    aoaci-    adj.  pumpo- 
sus  ,    pompalis  ,  pompaticus  : 
pompás:  prő^tiij,  pompM ,  Sfuf* 
féljen  mne^enb. 
p°í>  IIÓh.  praeposit.  post :  utón: 
nari).  Nota  :  nu  ítá  aquéstd  prae 
positie  singura  in  alcătuire  syn 
tacticéscá,  fórá  fmpreunatá  ci 


alte 


părţi  ale 


preunatá  cu 
vorbirii:    p.  e. 


apoi,  înnapor,  dinapoi,  pormá- 
ne.  V.  laLit:  sale.  Ital.  poi. 
Poiani ,  /  pl.  ene.  tJoÁhz.  tubtt. 
V.  Poéná. 


poslcras:  holnapután:  übermorgen. 
Poivanu  ,  m.  ane,y*.  HohkÁh-  tubtt. 

V.  Priponu. 
Poivánescu  ,  ire ,    itu.  Hohkihícr* 

lipi  3  KT-  Triponescu. 
Pojinariu  ,  m.  pl.  rii.  BottHHdpio- 
iubit.  i.  e.  busdunariu ,  pusu- 
nasiu:  taccus ,  ictcculus ,  íöc- 
cellui  tunitae  :  zseb:  ber  @?acf 
eine*  jfclctbcâ,  tic  Snfdjc. 
Pólá,  /  IIoáaz  •  1)  *«  tru* 

pul*  omului:  l>mbi:  ágyéka  az 
embernek ;  tic  Senben.  —  2)  *  «• 
cretinţa,  séu  surţul'  dinainte: 
praeligamen  ,    iubligaculum  , 
vulgo  :  antependium  :  elö'kotß  , 
előruha:  bűé  íöortudj ,  bie  <Sű)ür* 
je;  p.  e   dueu  queva  in  pólá: 
Jero  qnidpiam  in  praeligami. 
ne:  viszek  v  alamit  az  elÖruhúmlw: 
\ál  trage  ctrooâ  im  23ortudje.  —  3) 
marginé  queâ  din  josu  a  quárui- 
va  vestméntu,  p.  e.  a  cápenégu- 
lui ,  a  sugnei ,  etc.  limbut ,  o- 
ra  :  széle ,  vagy  allya  valamely 
köntösnek:  ber  ©cum ,  <2treif/ 
bic  «faltet.  —  De  aci.-  4)  póla 
muntelui ;  redix  montit :  hegy' 
allya:  ber  fiuţ ,  ober  bie  SBurjcl 
bcâ  »erde«.  Graece  yo*  *  lumbut. 
Póla  sántároáriei.  ÜoÁaa  Gmhtzmz- 
pííM.  tubit,  o  plánták  i.  e.  Matri- 
ce :     Matricaria  parthenium  , 
Linn :  kérti  székfű  ,  anya  méh- 
fíi,  nádrafu:  ber  ©íetrűm ,  bflé 
SOTurttrfraur. 
Polacá,  /.  pl.  ce.  IIoaÁki*  tubtt- 
Polona  :    Lengyelaszszony :  bie 
^olofinn. 

Polacésce.  no<wi;uif.  adv.  polo- 
nice: lengyelül;  pofclifó ,  ^l- 
nife^/  yolafifâ. 
Polácescu  ,  f.  céscá  ,  pl.  sei ,  /• 
•ce.  noAtNitK»  Nt'tKi.  adj.  po- 
lonicui :  lengveli :  poblif^.  -*" 
p.  e.  Ţera  polácéscá  :  Polonia  : 
Lengyel  Ország :  ţpofylen. 
Polacu  ,  m.  pl.  ci.  [Ioaák.  tubtt. 
Polonui :  Lengyel  :  ter  ^ő^íe  / 
falat 

Po 
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Polaiu  ,  m«  IIoaaio-  sttbst.  o  plan- 
ta :  Teucrium  polium ,  Lt'nn : 
Hegyi  polé  vagy  poláj :  ber  SBero* 

Poiata ,  y.  p/.  te.  ÜoaÁtz. 

1)  I.  e  palutâ:  palat  ium:  pa- 
lota ,  ber  ^allaft.  —  2)  t.  e.  cur- 
tea quâruiva  Principu  ,  Impé- 
ratu ,  etc.  Aula  ,  Palat ium  : 
Udvar:  bcr  Jpof. 

Póle,  f.  IIoÁm  subst.  plur.  in- 
dusium  inferius ,  castul  a  :  pen- 
dely:  tai  Untcrfoemb,  bcr  Unter* 
rocf  bcprn  ^rouenummer. 

Poleescu  ,  ire  ,  itu.  Üoaiíck  ,  np  i , 
HT.  ve/  b  act.  polio :  pallréoz- 
ni :  polircn. 

Polegniţâ,  /.  üoAirHHttS«  »übst. 
V.  Inie. 

Poleire,  /  rJoAitípi.  subst.  poli- 
tio;  pallérozás  :  bttd  ^oltrcn. 

Poleitu,  /  tát  pl.  ţi.  y:  te.  ITo- 
aîht,  Tz.  «ofy-  politus:  pallé- 
rozott: poltrr. 

Poleiturá,  f.  pl.  uri.  JIoAiHTipz  . 
subst.  politura  :  pallérozás:  Die 

Policandru,  m.  DoamkÁhap*-  »übst. 
Lychnuchus  pentilis ,  Polycan- 
delutn  :  Függő  gyértyatartó :  ber 
Ärönlfiidjtcr. 

Policiórá,  /  p/.  re.  IIoahmoíV  ■ 
subst.  la  jugu:  assula  jugi :  i- 
ga*  lapotzkája :  ba*  3cd)brctf. 

Policri,/.  p/.  re.  HoAHKpz- 
f  Poreclá. 

Policrescu,  ire,  itu.  Üoahkpíck  »  h- 
pe ,  HT*  verb.  act.  y„  Porectescu. 

Poligamie,  /  IIoantamîi •  subst. 
polygamiay  uxorum  plurali- 
tás: többfelcégtartás  :  bic  ÍBiet* 
weibere» ,  Wpgainie.  a  Graeco. 
Ilolv  multum ,  et  ya/iog  —  m , 
nuptias. 

Poliţa ,  f.  pl 

ţc.  IIoahux-  subst. 


repositorium :  póltz  :  (in  ©efrett, 
ober  ©teilen  au»  ein  »rett. 

Polilicu,  TO.  /?/.  CÍ.  JToAHTHK* 

politicus :  politikus  :  ber  $olitifer. 
Politie  ,  /.  IIoahtÍí  ,  subst.  politi- 
ca, politice,  politika:  bictyutif, 


Polmodu ,  m.  IIoamoa  •  **oc*" 

motu.  . 
Pologu,  m.  noAÓr.  »übst  t.  e. 
érbá  cosita,  fénu  neadunat  :  fo e- 
n'ficia,  gramen  äemessum: 
pallag,  lekaszaltfu:  al^cmâf)tc* 
W  -2)  £,  «  vrétne  de  cósa  , 
séu  strinsul'  fénului :  foemcidt- 
um  ,  foenisecium  .  széna  gyűj- 
tés, kaszálás:  bie  ^cuernbte. — 
3)  de  péle,  cureá,  F.  Plotog. 

Polomida,  /.  noAOMHA**  tu^'  *> 
L  e.  pálamidá :  Strratula  ar- 
vensis,  Linn:  Zabtövis:  Mf 
$übcr  .  @űu  -  »eferbiftei.  —  2) 
i.  er.  Volbura  :  Convolvulus  : 
folyondár,  fblyófíi.    fulák:  *ic 

2Binbc.  .  . 

Pómá,  /.  pl.  me.  üoÁm*. 

«:   gyümölts:    bű*  0*|t  , 

bic  0\>\\\x\\&)t,  SkiuiiifruAt. 

Pomade  ,  /  noM^Ai-    *ubst'  u"%' 
ventum  capillorum  :   pomade , 
hajkcnS,    szagos   hajkenö :  bie 
főműbe.  Gal.  pommade. 
Pomaná ,  /.  pl.        Üomah*-  *uo**- 

V.  Poméná. 
Póme.  IleÍMi-  *uhst.  plur.  poma  : 
gyümölts:  ba*  OOft.  —  uscate  :  po- 
ma    siccata  ,     tosta:  aszalt 
gyümölts:  flcbírrtc*  Cbft. 
Poméná  ,  f.  pl.  ene.  IIom^hz.  subst. 
1)  i.  e.  pomenire:  memoria, 
commemoratio  ,  mentio  :  emlé- 
kezet :  bie  Erinnerung.  —  2)  í.  e. 
comendu,  comendare  ,  mân  car  é  , 
quareasedá  intru  pomenire  mor- 
tului :  silicemium ,  convivium 
funebre:  tór ,  halotti  tór :  bűi 
Sabtcnmafyl,  £íid)enmal)t ,  fieicŞeiţ* 
cflen ,  Srauereffen.  —  3)  i .  e.  mi- 
lostenie :  strps ,  eleemosyna  :  a- 
lamizsna:  Síímofen.  —  dau  q««- 
va  cuiva  de  poméná  :  do  cutpi- 
am  aliquid  per  modum  elee- 
mosynae ,  dono  cuipiam  ali- 
qiiid;    valakinek  valamit  isten 
névébe  (alami'sna  gyanánt)  ad- 
ni: 3cnwnben  et»ű*  |um  Síímofen 
ejeben,  fd)enfen.  a  Lat.  po  i.  e- 
post  et  manes ,  i.  e.  mors. 


Po- 
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Pomenescu  ,  nire  ,  nitu.  üomíhíím  , 
HMţi  ,  HMT.  1.  verb.  activ.  l)pre 
quineva,  séu  numele  cuiva  :  me- 
moro  y  commemoro  ,  .  memini 
cujuspiam  :  említeni ,  emleget- 
ni :  erwähnen  /  »erbringen.  —  2) 
cuiva  queva  ,  i.  e.  ii  adueu  a- 
ménte  :  in  memóriám  revoco  : 
eszébe  jutatni :  Şemanbcn  ctrcaé 
in*é  ©cbärf^tnif;  Dringen.  3)pre  quine- 
va din  somnu ,  *\  e.  deşceptu : 
excit  o,  expergefacio  :  felébresz- 
teni, felserkentem:  aufwefon.  —  4) 
í.  e.  apucu  ,  traescu  si  vídu,  a- 
jungu  ,  p.  e.  io  am'  pomtnilu 
ciuma  :Jui,  vixi  tempore  pe- 
9fis:  én  éltem  a*  pestist,  vagyis: 
éltem  ,  a' '^világán  voltam  a'  pe- 
stis idejében  :  icl>  hűbe  bie  tyi\t  er* 
lebt  ,  oier  jur  ^efrjeit  gelebt.  —  II 
reeiprocum  :  mé  pomenescu  i) 


Pomenire,   /.  BomchhM« 

mentio  ,  recordatio  t  memoria: 
emlékezet:  t>ie  Crinnerung ,  bü* 
Sbieenfen,  Gkbenfen.  —  vrédnicu  de 
pomenire  :  memorabili* ,  notabi- 
Iis,  insignis:  emlékezetes,  hí- 
res, nevezetes,  emlékezetre  mél- 
tó :  mcifwörbig ,  eenfwúrbig ,  crin» 
ncrungSwertf).  —  semmi ,  séu  stíl- 
pu  de  pomenire:  monimentum, 
memoravulum  ,  Apui.  in  Ápol. 
post.  med.  p.  31  i  ,  3.  Ulm.  em- 
lékezetkÖ  ,  vagy  —  oszlop:  bűé 
JDenfmal.  —  din  pomenirea  óme- 
nilor.  V.  Pomeninţtâ. 

Pomenitoriu  .    m.  pl.  ri.  ITominh- 
Tópw.    subst.  memorator  :  meg 
litÖ,  élőhozó:  ber  <*rn?áf)ncr. - 
Pomenitóre:    memorat  rix  :  fcií 

@rwáf)ncrinn. 
Pometu ,    m.  pl.  uri.  /.  IIomít 


din'sómnu,  /.  e.  mé  trezescu:  subst.  pometum ,  pomarium: 
expergitcor,  somno  exeitor:  fel-     gyümoltsöskert  :  ber  Obfrgürtcn. 


ébredni,  felserkenni:  crwadjcn, 
aufwachen,   munter  werben.  —  1) 
i.  e.  mé  aflu  forá  de  véste ,  mi- 
se) intémplá  queva  preste  aştep- 
tare ,  p.  e.  numai  que  mam  po- 
menit* acasá  :  minus  adverti  , 
quomodo  domum  pervenerim  c 
otthonn  találtam  magamat ,  a* 
nélkül  hogy  észre  vettem  vólna: 
auf  einmal  befanb  iá)  mlá)  ju  £au= 
fe,  efjne  eé  *u  bemerfeu.  —  3)  in 
queva  obicéiu  ,  lége ,  p.  e.  io  a- 
sé  mam*  pomenitu :  ego  haec 
ita  inveni  ,  sic  accepi  a  majo- 
ribus  :  én  ezeket  így  tanultam  , 
vettem  ,  hallottam,  kaptam,  szü- 
léimtől,  eleimtÓV:  iá)  t)abt  biefeâ 
ober  jeneé  fo  angetroffen,  oon  mei* 
nen  Öorfaljren  auf  biefe  Sírt  gcfefjen, 
gef)Bret,  gefernet.  a  Lat.  memo- 
to  ,  per  metathesim. 
Pomcnintiá, /  p.  ţe.  IIomihhhuz.  sub. 
momoria :  emlékezet :   bűé  <5e» 
oenfen,  bie  Erinnerung,  p.  e.  din 
/wmeninţa  ómenilor :   post  ho- 
minum  memóriám :  az  embe- 
rek' emlékezetekre:  bcpSDícnf^en^ 
G>cbcnfen. 


gyui 

Pomiţiâ ,  /.  IIommuz.    tobst,  i.  e. 
fragá:  fraga,  fragum  :  eperj: 
bie  <£rbbcere. 
pomnolu,    m.  JJomhÓa.    V.  P°d* 
molu. 

Pompá ,  f.  IIÓMnz-  subst.  pompe, 
so  lenni  tas  :  pompa  :   ber  ^omp  , 
«Pninf,    tic  $ra$t,  otycrlidjfcit  / 
©olenirát,  baé  (Gepränge. 
Pompa  de  Învingere.  ÜÓMnz  A<  *- 
BHHUipc  :  triumphus  :  gyózedeliu 
pompa,  diadalom:  ber  Sriumpf/ 
baâ  ©iegcegeprânae. 
Pomposu  ,  /.  pósá  ,  pl.  Şif  /  se' 
noMnót  ,  no^z.  adj  pomposut, 
pompalis ,  pompaticus,  solcn- 
nis  :  pompás :  yrod)tig  /  pratywU/ 
pomp6$. 

Pomu ,  m.  pl.  mí.  subst.  pomw, 
arbor  fructifera:  gyümöltsfe, 
termofa:  ber  Obfibaum.  Jf.po»»- 
Póncá,/.  no^HKz,  séu  mai  bene- 
Pónce,  /.  UoltiHt'  subst.  scor- 
dia  ,  dissensio  ,  collisio  adver- 
sitas:  meghasonlás ;  egy  m?1 
közöt  való  ellenkezés:  ber  B^tf 
bic  Uneinigfeit,  ba«  (Sntgefl^ " 
item.  F.  aóndrá. 

Pon- 
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Poncişu.  n  o  hm  hui.  adv.  ex  oppo- 
sito  ,  ex  adverso  :  ellenben  ,  el- 
lenkezőleg :  entgegen. 

Poncif ére.  f.  IloHMmutpf*  V •  Pónce. 

Póne.  IIoÁhc-  plur.  i.  e.  pléva : 
acus  —  eris  ,  palea :  polyva  : 
Iii  (Spreu. 

Póné.  n«MZ-  praep.  1)  usque , 
ad,  tenus:  ig  :  ti* ,  ti*  |tt.  p-  e. 
póné  in  sfirşitu:  ad  finem  us- 
que: végig,  egész  végig:  ti*  }U 
<£nbc,  ti*  auf  bic  i'cşt.  —  póné 
máne  :  cras  usque  ,  usque  ad 
diem  crastinum  :  holnapig  :  ti* 
SRorgen  —  plátescu  póné  intrun' 
banu :  ad  numum  (  obulum  ) 
exsolvo :  egy  pénzig  (fillérig) 
kifizetek:  icf)  joí)Ic  ten  cinen  Jpál 
Ier  ( $fentnfl  )  ,  ti*  auf  cinen  £íl* 
ícr. —  póné  în  grumazi:  collo 
tenus:  nyakig:  ti*  ön  ten  $0l8 
2)  i.e.  póné  quándu,  in  quótá 
vréme  :  quoad ,  quousque  , 
quamdiu  i  míg  ,  míglen  ,  med- 

.  dig :  bi€t ,  fo  lange,  p.  e.  póné  au 
tiáitu  tatái'  meu:  quamdiu  pi- 
rens  meus  vixit :  meddig  (mígr 
len)  az  Atyám  élt  :  fo  lange  mein 
íöater  lette.  hal.  fino. 

Póné  aci.  HwiWn.subst.  i)  i.  e.  pó- 
né la  locul'  aquesta  :  hucusque  : 
eddig,  e'  helyig:  ti*  bO/  ti*  f>icr, 
ti*  ţieter.  —  2)  i.  e  póná  itru 
aquéstá  vréme ,  V.  Póné  acum. 

Póné  acoló.  n«nz  akoao-  eousque, 
illucusque  :  addig:  ti*  bafun/ 
foroeit. 

Póné  acum.  JI*hz  Sköm.  adhuc , 
hucusque  ,  hucdum  :  eddig  , 
mostanig:  ti*  jc&t,  K*f)er,  ti* 
tato,  bt*  auf  tiefe  Scit  nod). 

Póné  aici.  n^HZ  Tmmh.  V.  Póné  aici. 

Póné  quándu.  n«nz  rmha-  *)  de 
este  întrebare  a  :  quamdiu  ,  quo- 
usque: meddig:  wie  fange,  p  e. 
póné  quándu  vei  rémáneá  Dom- 
nia Tá  la  noi  ?  quamdiu  mo- 
rubere  apud  nos  ?  meddig  mu- 
latt ai  Úr  nállunk  ?  roie  lange 
wcrbeu&ic  fich  tco  un*  aufhalten  ?  — 
2)  i.  e.  póné  que:  quoad,  quo- 
usque, quamdiu:  mig,  miglen, 


meddig :  ti* ,  fo  lange ,  ta.  p.  e. 
remái,  póné  quándu  voi  veni 
si  eu  :  mané,  auousque  et  ego 
veniam :  maradj ,  míg  el  jövök 
énis:  bleibe,  ti*  irt)  aucf)  ^omme. 
Póné  atunqui.  H«hx  atshmh«  adus- 
que  ,  cousque  ,  illucusque ,  tarn- 
diu:  addig,  addiglan  :  ti*  baf)in, 
fo  lange. 

Póné  que.  IImhz mí*  quoad,  quam- 
diu ,  quousque  :  míg  ,  míglen  , 
meddig :  ti*  /  fo  lange ,  ba. 
Póné  unde.  ükhz  ovha«-  *)  *•  e: 
póné  la  que  locu  ?  quousque? 
meddig?  millycn  meszsze?  wie 
weit?  ti*  woí)in?  —  ,2)  V.  Pó- 
né ,  Nro.  2) 
Ponihosu,  /  ósá,  pl.  fi,  /  se. 

ÜohhxÓc  ,  o&tz.  )  ^ 
Ponivosu,  /  ósá,  pl.  şi ,  /.  se. 

HoHHCOC  •    oltZ-  )       <«$'  4) 

scurtu  la  vedére:  myope,  hebe- 
tis  visus:  vaklyos  ,  rövidlá- 
tású: furjfifyig,  W»W«0.—  *) 
i.  e.  ceuru  vágióchiu :  strabo  , 
paetus,  Umis  intuens :  kantsal: 
fdject,  fd)ielcnb,  ter  <£tf)icícr. 
Ponosescu,  sire,  situ.  Üohoiíiki 
cHpt,iHT.^flrcí.^.e.vre  unu  vest- 

méntu:  usu  detero  :  koptatni.- 
abnú&en,  abtragen.  - 
Ponositu  ,  /  tá,  pl.  ţi ,/.  te.  II©- 
'  adi    usu  detritus : 

HÖCHT  J     TI-    ""/•  ,  ... 

kopott,  viselt,  ótska:  atgcnü&t , 

atgetragen.  . 
Ponoslu.  m.  nonótAí. 

tânguire :    questus  ,  quere  la  , 

querimonia:  panasz:  tie  JUOgC . 

Sbefd)werbe. 

Ponosluescu  ,  ire ,  itu.  IIohoia8íik> 
Hpc  HT.  verb.  act.  pre  quineva , 
séu'mé  ponosluescu  asupra  cui- 
va de  queva:  quer  or ,  conque- 
ror,  querulor ,  accuso:  pana- 
szolni ,  panaszlani ,  panaszol- 
kodni:  Hagen  üter  Stwa*/  fid)  w- 
flagen,  tcfc§n)eren. 

Ponosluire ,  /.  pl.  ri.  IIohocaíhpi- 
subst.  questus,  querella,  que- 
rulatio,  querimonia:  Panf,scz" 
lás ,  panaszolás ,  panaszolkadás . 

ta*  Älagen.  p<|nos. 
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Ponosluitoriu  ,  f.  torc,  pl.  ti,  f. 

*'c-  IIoNoc/tfHTop» ,  toÁm*  ddj. 
qtterens  ,  conquerens:  panaszló, 
panaszolkodó:  flaonib ,  fia)  &<« 
ftyircrenr. 

Pontériu.  m.  floHitp».  »übst.  i.  e. 
jumitate  de  fartariu  ,  1)  de 
cotu  ,  de  césu semiquadrans  : 
fél  fertály:  cin  halb  2>iertl.—  2) 
de  cupá  :  colula  ,  hemina  :  fél 
meszely,—.  i„  ArdcT  :  fél  fer- 
tály: fin  &oí6  (geibf,  Ijul6  mţtl. 

Pópa  y:  líoínz.  subst.  un*  pésce  : 
/.  e.  slávócá:  Lophius :  Béka- 
bal ,  Ordbvfejuhal  .-  ter  freM* 
fifdj ,  <2eeteufeí. 

Popa ,  m.  pl.  pi.  n^nx.  ,w/>#f.  j) 
/.  e.  Preot':  Sacerdot,  Presby- 
ier  »  Jlamen  ,  popa:  pap:  ber 
«Priefrer,  *fflff,  ©<ií,ndK.—  2)  o 
propta,  quaré  éite  pusá  suplu 
vre  o  grindá  ruptá :  fulcrum  , 
co hímen  ,  statumen  :  támasz  : 
bie  <^tü^c ,   bet  Pfeiler,    a  La/. 

Popi  de  óste.  nónz  ai  ^wcti-  . 
de  tabárá,  ia  Regemen  tu ,  la  cá- 
tane:  Sacerdot  militari* ,  »u/- 
g-o  :  Capel/anus  Regiminis  ;  tá- 
bori pap  :  ber  foliparer ,  »  $rebio,er  , 
* Sapetfan. 

Popalnescu,  nire,  nitu.  non*AHÍm, 
HHpi  I  HMT-  verb.  act.  queva  , 
i.  e.  prumuescu  ,  implu  cu  véVfu: 
cumul  o  ,  aceumulo  ,  agg  er  o , 
exaggero:  tetézni,  fel  tetézni : 
fupfen  ,  aufhäufen ,  auftürmen , 
ftarf  anfüllen. 

Pópálnitu  tá.  pl.  \\,  f.  te.  Hx- 
nxAHHT ,  tx«  adj.  tumulatus, 
aggeratus:  feltetézve:  orfupft, 
enifachaufelt ,  aufj)ervürmt. 

Popasu  m.  JJoiut.  subst.  V.  Co- 
nacu 

Popésce.  üon-kuif.  adv.  more  sa- 
cerdotum  :  papi  módra :  aetiilieb  . 
nao)  %xt  ber  ©difiién.  ^ 

Popescu  ,  pire  ,  pitu.  IJcníc  «  ,  nipi , 
mii-,  verb.  act.  preoţescu  1) 
pre  quineva ,  i.  e.  ÍP  sBnţescu , 
IP  facn  Poţi :  in  Presbyt  erűm 
consecro  ,    inaugura ,    or  di  no  : 


papnak  felszentelni :  jum  ^riiftcr 
WfiJhtn,  einweihen.  —  2)  însumi 
undeva  ,  i.  e.  portu  slujba  quea 
preot,éscá  in  quareva  locu:  ta- 
cerdotern  ago ,  muncre  sacer- 
dotali  dejun  gor :  paposkodni, 
papi  hhatait  vinni  valaból :  ^ric* 
frer  fenn ,  einen  $ricfter  űbo,c6fn. 
Popescu  ,  f.  pésca ,  pl.  sei.  üonÚKi 
n-fetKX-  adj.  sacerdotalis ,  pre*- 
byteialis:  papi  :  geiíili^  /  P"<> 
frerlid). 

Popie.  /.  Iloníi-  subst.  Scicerdoli- 
um,  presbyt erium  ,  presbytt- 
ratus :  papság  ,  papirend :  bal 
$rieíterrf)uni. 

Popilnicu.  m.  Hoiihahhk*  subst.  J  . 
Popivnicu. 

Popime.  TIonHMf-  sub-tt.  Sacerdo- 
tes,  Clerus ,  s  atus  Eccltsiastí 
cus :  a*  papság,  a'  papok,  a 
papi  rendek  ,  a'  klérus :  ber  CH<* 
ru§,  tic  ©cifllutfcit,  yricfterí^flft. 

Popistaşu,  m.  pl.  şi.  Donm-ríui- 
subst.  V.  Papistasu. 

Popivnicu,    m.  pl.  ci.  IIoo"KH«'s 
subst.  o  planta:  Asanam  euro- 
paeum  ,  Linn:  Kapotmyak  ,\c- 
rekkapor  :  tie  ^űfeíwurj ,  ober  £ű* 
feíwurjcí. 

Popivnicu  it-purescu  m.  IIonMiHH* 
ánípiíK-  subst.  Anemone  hepa- 
tica nobilis,  Linn:  mogvoró 
allyafu:  tic  ScbcrMuiw,  ba*  ^îfi' 
IcberPraut. 

Poplonu,  m.pl  ne.  Hohaon-  subst. 

r.  Pia  pomi. 
Poporanu ,  f.  ná ,  pl.  ni ,  /.  e.  flo- 
no^H,  MX.  adject.  certaeBc 
clesiae  ingremiatus ,  J*dt"*\ 
vulgo:  pa  rochi  anus  :  valamelly 
templomnak  híve,  halgatója: 
bal  ^farrfinb,  Âir^finb,  bérem* 
gépfarrte. 

Poporu  ,  m.  pl.  óre  üonop*  *"0$l- 
1)  i.  e.  niamu,  norodu:  popf 
lue.  gens:  nemzet,  nép:  ba» 
íöolf,  bte  kation.—  2)  *  q"*;11' 
va  Bcscrici :  fideles  certae  Ke- 
clesiae  ingremiati ,  vulgo :  p<*- 
rochianí:  valamelly  templom- 
nak a'  népe  ,  a'  hívei  i  bit  W"> 

finbír, 
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fiiibcr,   Die  ßuflc&ßrir  einer  Äirc^c. 

a  Lat.  populut ,    /  mutato  in 

r  mort   s<  lito. 
Poposcscu  ,   sire  ,  #sitn.    üonoiíiK  > 

ftípii  iHT*  Conácescu. 
Poprescu,  rire,  itu.  üonptiK  ,  pHpc 

HT.  V.  Opre=cu. 
Póra.  f  Iloápz-  V  Pónce. 
Poráuiciu.  m.  IIopzi  HMto  subst.  o 

plantá:  Orchis  mascul  a  t  Linn: 

Nö<z8fu,  Erdei  Vitézei,  piros 


Kükb:tsény  :    baâ  Änabcnfraut 
$unb*l/5clan. 
Poiavu ,  seu  puravuy:  vii, pl.  vi,/, 
ve.  IlopiK  *  ii'.adj.  ferus ,  ferox  t 
petulans :  vad,  szilaj,  pajkos: 
mutí)ú],  mutínvilítg ,  rcilb. 
Pocariu,  m.  pl.  ri.  IIopKÁpw-  »übst, 
porcarius  ,    subt/ltus  :  disznó- 
pásztor,    kondás:   ber  ©djrr-ein* 
í)irt,  ^auíjirt.  —  Porcariţiâ,  fe- 
mina. 

Porcnşu.  m.  IldpKÁui-  »übst,  unu 
jpésce  :  Cyptinus  gibellio  :  K  övi 
kárász,  kajos  kövi:  Der  ©tc&cl, 
bic  <&:t<intarau\á)c. 

Poi9elanu.  m.  ÜopijiaÁh.  subst 
terra  porccllana  :  portzellán  ; 
bű*  heredián.  —  de  porci*  lanu  : 
adj.  porceflanicifs :  portzellán- 
ból  való:  porcelíűitcn.  p.e.  vasé 
de  porcelanu  :  vasa  porcellani- 
ca:  portzellánedény :  bűé  ^3or* 
ScKangefi^irr. 

Porccsce.  üopin'qii.  adv.  suatim 
Nigid.  apud.  Non.  cap.  1. 
J90).  mort  por  cor  um;  disznóul, 
disznó  módra:  fiuifd),  f^weinifd), 
narf)  Sírt  Der  <2d)nxinc. 

Porcescu,/  céscá ,  pl.  sei.  üo?- 
níc«  ,  MtiKi.  ad] .p o rcinus ,  spur- 
cus ,  immundus  :  disznói ,  un- 
dok ,  fertelmes:   fáuifd),  fcŞroeU 

Porcie,  /  pl  cil  nopţii-  ö) 
i.  e.  necurâţie,  lucru  spurcatu  : 
immunditia  ,  spurcltia  ,  vulgo: 
porcismus :  disznóság  :  Die  (gdjroei- 
WW9 ,  Siuercp.  —  °)  máscará  , 
imbaláturá  .  vorbe  de  ruşine: 
spurciloquium ,  verbum  obseoc- 
num:  trágár  (ostmány)  beszéd, 


disznósúg :  tit  Sotten  ,  (©úirjottcn. 
plural. 

Porcinu ,  m.  Jlop^nn-  o  planta  r 
Polygonum  aviculare  ,  Linn  ; 
portsfu  :  Daé  SBurjelfraut. 
Porcosu,  /  cósá,  pl.  si,/,  se. 
IIopKÓí,  Koitz<  «jr*  spurcus, 
immundus:  disznó,  fertelmes: 
fSuifd),  fdjwcinifó. —  la  mâncare  : 
i.  e  hutupitoriu  :s  tuburcina- 
bundus,  vor  ax ,  avide  edens  : 
mohon  evÖ  ,  zabáló  ,  faldokló  : 
f re^oft ,  fáuifd)  effenb.— 2)cu  porci 
mulţi,  quare  are  mulţi  porci: 
divts  porcorum  ,  muttos  sues 
habens:  disznós,  a*  kinek  sok  disz 

*  &  _   


n 


nói  vágynák :  ber  siele  @dnt»cine  f)űt. 


Porcu,  m.  pl.  ci.  nópu 
u.  subst.  port 
nó  4  sertés 


4> 

toriu.  subst.  porcus  t  sus  :  óUsz- 


DűS  (Sdjroetn. —  de 
porcu  :  adj.  porcinus ,  suillus  : 
disznói ;  fd;röítnc»t.  p.  e  carne 
de  porcu  :  caro  porcina  :  disz- 
nóhús :  Dűí  @<fywctnffcif$.  —  pert 
de  porcu:  sn'lla:  serte: 

bie  <2űu*  obfr  @<^ro«tnâ(>orfte.  — 
bal*  gá  de  porcu ,  cácatu  de 
porcu  :  succerda ,  sucerda  :  disz- 
nószar ,  di^znóganéj :  ber  <Scfytt>ctn* 
Fotf) ,  ©iiubrecf.  —  raorcila ,  in 
quarea  se  tevólescu  porci  .•  vo- 
lutabrum :  disznóhevero  :  bic 
(Sauíacfje. —  de  porci:  adj.  sua- 
rius:  p.  e.  negoţiâtoriu  de  porci  : 
negotiator  suarius:  sertéshaj- 
tó, sertésekkel  kereskedő:  ber 
(ec^roeinWinbíer.  —  2)  quarele  iV 
face  quineva  pre  hârtie :  ma- 
cula ,  litura:  disznó  :  bűé  Sefjwcin, 
ber  Áíecf ,  Äleef«.  a  Lat.  porcus. 
Ital.  porco. 
Porcu  silbaticu ,  m.  pl  ci.  üópK 
czakÁtmk.  *"bst  Gliganu,  aper: 
vaddisznó,  vadkan:  ber  &6er, 
tűé  tviíbe  @wein ,  ober  SBiibfc^wetn» 
—  de  porcu  «Übaticu :  adj.  a- 
prinus  .  aprineus ,  aprugnus  : 
p.  e.  dénte  de  porcu  silbaticu  : 
dens  aprugnns  ,  aprugneus  : 
vadkan  fog:  cin S3>tíbfd>n)ctnjar)n. 
Pore.  j.  njp£.  subst.  specie  de  ei- 


se u 


fiigime 


AHium  por. 
rum. 


^^^^ 
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rum,  Linn:  poré,  párhagyma: 
bec  jaf)me  Jíaua),  ^oree. 

Porecla,  séu  prolicâ.  f.  IIopÍKAx. 
subst.  j)  z\  e.  numele  familii : 
cognomen  ,  cognomeníum  :  ve- 
zetéknév .*  ber  Suname. —  2)  nu- 
me de  batjocura  :  cognomen- 
tum  ridiculum  ,  adpellatio  igr 
nominiosa :  tsufos  név  :  ber  (Spitt* 
name,  (Spottname,  (Scfelname. 

Poreclescu  ,  lire  ,  itu.  üapíKAÍiK  , 
tnftt  Mr.  verb.  act.  quempiam 
ignominioso  nomine  compello  , 
cuipiam  odiosam  nomencla- 
tione  dare,  addere:  valakinek 
tsufos  nevet  adni :  Scmanben  ei* 
iien  «Spottnamen  geben: 

Porfirá,/.  pl.  re.  üop^iípz-  subst. 
purpura  ,  vissonu  :  purpura  : 
veres  bársonyöltözet :  bie  purpur. 

Pornélá.  f.  üopH-KAa-  subst.  1)  i.e. 
m'valá  :  a)  impetus  ,  irruptio : 
rohanás:  ber  Unfall. —  b)  a  i- 
nimi:  impetus  animi:  hév  in- 
dulat: bie  (3cmtit^6cwciuniji. —  2) 
I.  e.  începere,  p.  e.  aéconomiei: 
încep  tio ,  susceptio  ,  initium  , 
inehoatio,  aggressio  :  kezdet: 
bet  Sínfanjj,  bic  Unternc&imma.. 
♦  Pornescu,  nire  ,  nitu.  IIopnéik  , 
H Mpi  .  hiÎt.ţ  /•  verb.  act.  1)  p.  e. 
vre  o  mór.a  ,  césul* ,  etc.  qua  si 
ámble  :  moveo  3  commoveo  : 
megindítani:  (etvcjjen ,  t  in  25cn)c* 
gung  feţen. —  2)  pre  quincya  Ja 
drumu  ,  i.  e.  facu  si  pornéscá  : 
quempiam  movere ,  proficisci 
faci  o  %  ilineti  committo  :  útra 
indítani  valakit ;  mací)en  bafi  3e* 
manö  attfftrecfyí.  —  3)  pré  quine- 
va ,  quasi  facá ,  si  lucréze  que- 
va  :  moveo  ,  per  moveo  ,  impel- 
lo  :  indítani  ,  réávenni :  Ccwcgeil. — 
1)  pre  qttineva  la  mánie,"  i.  e. 
iV  inlíritu:  irrito  ,  concito  , 
instigo,  laceso:  felingerleni , 
felgerjeszteni ,  boszszantani :  reU 
\m,  anreiji-n  ,  anfingen.  —  5)  p.  e. 
économia,  i.  c.  începu j  mé  a- 
pucu  de  ea  :  ordior ,  incipio  , 
aggredior  :  kezdeni ,  hozzá  fog- 
ni: anfangen,  unternehmen.—  /7. 


neutr.  pornescu  insumi ,  p.  e. 
la  drumu,  i.  e.  plecu  :  moveo , 
projiciscor  ,  discedo  ,  me  it me- 
ri committo:  indulni,  elindul- 
ni, útra  iudúTni:  aufbreáVu,  fia) 
auf  ben  2l>ea ,  auf  He  3Íeife  ma* 
CÍKn. —  móra,  césul' :  moveo  t 
incedere  incipio:  megindulni: 
in  Seweouno,  fommen ,  ju  flehen  au* 
fanden. —  111.  mé  pornescu,  a- 
dequé  asupra  cuiva  1)  cu  tárie, 
i.  e.  náválescu  :  irrito ,  impe- 
tum  facio  :  réámenni ,  rohanni 
valakire:  auf  Semanoai  ftűrjín , 
íooítűrmen.—  2)  cu  cuvénte  gré- 
le  :  invehor  in  aliquem ,  ag- 
gredior quempiam  dictis:  ne* 
héz  szókkal  megtámadni  vala- 
kit :  über  Simon*™  Io*6re<fycn. 

Pornire,/.  IbpNnpi-  subst.  i)  la 
drumu  :  disecssio  ,  dtscessus  : 
elindulás:  baâ  3Cufbred)en.—  -;) 
i.e.  pornélá,  incépere:  inceptio, 
susceotio  ,  inchoatib,  aggres- 
sio: kezdet,  elkezdés:  bor  2ut=> 
fana. ,  Slnbeajnn  ,  bie  Unternehmung 
—  3)  a  inimi:  animi  motus, 
affectus :  indulat :  ber  Effect,  &K 
"cíbenfajafr. 

Pornim,  /  tá,  pl.  ţi,  /  te.  üop- 
HMT  ,  Ti-  adj.  participium  ver- 
bi  Pornescu  ,  V.  Pornescu.  — 
de  osebi  insemnézá,  aciţatuspre 
mánie  :  fervidus ,  accsnsus,i- 
racundus  :  heves,  indulatos, 
tüzes,  mérges,  haragos:  fyfyr 
jornio. ,  aufgebracht ,  ungehalten. 

Porodiţa,  /'  pl.  ţe.  IIopoA"'ta\  v,lea» 
semenţie  :      subst.    genimen  , 

* progenies  ,  propago  ,  genera- 
tio.  nemzettség  ,  pereputy:  baö 
(Ş?efa)ted>t ,  bie  ftamilie ,  ^ruajt. 

Poroseu  ,  séu  pulvere  de  preseratu 

pe  scrisóre.nopotía.*"^;  are^ 
seriptoria ,  pulveres  senptom  i 
porozó  ,  rézpór  :  ber  ©treufanb. 

Pórtá ,  f.  pl.  Porţi.  íloÁpTa-  subst. 
porta:  kapu  :  bat  Sí)or,  bie  Pforte. 

Portariu,  m.pl.vx.  IIopTapw- sub$t' 
janitor,  ostiarius  ,  vulgo  :  por- 
tarius:  kapunálló,  ajtónálló, 
portás:  ber  «Pfortner,  Stüter , 


Dióiig 
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Zt)Orxt>&á)ttv.  —  Portâriţâ :  jani- 
trix  ,  ostiaria  :  iii  *))f  ftrrnerinn  / 
Shorfyfl  ttcrtnn ,  £f)orwâd)terinn. 

Porţie,  /.  pl.  ţii.  Hopuii-  subst 
1)  p.  e.  de  pane  ,  de  Cémi ,  de 
carne  ,  etc.  demensum ,  por- 
tio  :  portzió :  bie  portion  ,  íKű* 
n(m.  —  2)  un*  blidişel*  :  scutel- 
la,  pate/la:  tsésze':  bie  @d)afe, 
Xa\\t. —  3)  i.e.  dare,  haraei : 
tributum ,  contribiitio  ,  vecti- 
gal:  adó,  adófizetés,  portzio  : 
bic  Steuer ,  dontri&itîien ,  ber  @d)0p. 
a  Lari.  port  io. 

Porţieşu  ,  m.  pl.  şi.  Ilopurfcui- 
subst.  i.  e.  quarele  éste  supusu 
la  dare :  coiitribuens  ,  contri- 
but  ioni  subjacens  :  adófizető  : 
ber  Kontribution  unterworfen. 

Portiţâ,  /.  pl.  ţe.  IIopTMUz.  subst. 
portula  :  kis  kapu  :  baé  ^fßrtdxn. 

Porta ,  m.  pl.  uri.  f.  IIópT.  subst. 
adeque  in  vestménte :  habitus  t 
vestitus,  gest  amen  :  viselet, 
ruha  viselet,  öltözet:  bie  Zvútyt , 
Äleibimg.   a  Lat.  porto. 

Portu ,  purtare",  purtatu.  IIópT  , 
nípTÁpt*  nípTAT.  /.  verb.  act. 
i)  p.  e.  toégul' in  ,  séu  a  máná, 
sabiea  la  brau  ,  etc.  porto ,  ge- 
ro  ,  gest  o  ,  fer  o  :  hordozni  ,  vi- 
selni:  tragen. —  2)  vre  unu  nu- 
me ,  direghétorie  :  gero ,  habeo: 
viselni:  tragen.  —  portu  grije : 
curo  ,  curam  gero ,  habeo  : 
gondot  viselni;  forgen ,  (Sorge 
tragen. —  3)  pre  quineva,/?  e. 
prin  cetate  de  máná,  i,  e.  ducu, 
deducu,  povácuescu :  duco;  ve- 
zetni, hordozni  :  führen. —  '!) 
pre  quincva  de  imbrácáménte : 
vestio  :  ruházni ,  jártatni :  fleis 
ben ,  ober  fleiben  laffen.  p.  e.  isi 
pórtá  pruncul*  ungurésce  ( ín 
vestménte  ungurésci ) :  curat  fi- 
lium  suum  ungarice  vestiri: 
Magyar  köntösbe  jártatya  a' 
gyermekét :  er  laßt  feinen  iínaben 
ungrifd)  fleiben.—  5)  vre  o  chcl- 
tuélá,  réspuusu  ,  etc.  sustineo  : 
vinni;  tragen,  p.e.  quine  va  pur- 
ta cheltuélele  résboiului  aque- 


stué  ?  quis  sustinebit  sumptus 
belli  hujus?  ki  fogja  vinni  ezen 
hadnak  a'  költségeit?  wer  wirb 
bie  UnfSften  biefeé  Äriegee  tragen  ?  — 
6)  pre  quincva  bene,  séu  reu: 
habeo,  tracto  ,  adhibeo :  bánni 
valakivel  jól,  vagy  roszszúl  : 
Scnianben  gut  ober  ú&el  begegnen, 
freíjanbeín,  'tractiren.  p.  e.  forte 
ré*u  m*  au  purtatu  :  me  scelerw 
tissime  tractavity  Cic.  Q.  Fr. 
J,  3.  post  med:  me  pessime 
habuit  ,  {adhibuit):  igt  n  pórul 
( rútul )  bánt  velem  :  er  ţat  mid) 
felír  übel  (auf  baö  fd)ledjteftc )  Man» 
beit,  traerirt. —  7)  portu  pre  qui- 
ncva in  gurá,  i.  e.  ír  eleve 
tescu  ,  IV  vorbescu  de'réu:  su- 
giflo  ,  infamia  adspergo  quem- 
pi  am ,  male  loquor  de  aliquo  : 
rágalmozni ,  megszollani  vala- 
kit :  Semanben  Uibelé  nadjrebcn  , 
ausrichten.—  ii-  portu:  me 
porto,  duco,  gero:  magát  hor- 
dozni: fid)  tragen.—  ţ  1)  i»  sluj- 
ba, dereghétorie,  neravuri,  etc. 
me  gero,  me  tracto  t  Cic.  ad 
Div.  Kill,  VI.)  magát  viselni: 
fid)  betragen,  aufführen,  p.e.  prun- 
cii, quarii  se  pórtá  héne  ,  suntu 
părinţilor'  de  bucurie  :  piieri  , 
qui  se  bene  gerunt ,  etc.  a*  ma- 
gokat jól  viselő  gyermekek  :  etc. 
Äinber,  bie  fid)  gut  aufführen,  etc. 
—  2)  in  -imbrácáménte :  utor 
vestit u:  járni,  magát  viselni: 
fid)  tragen,  p.  e.  se  pórta  dopo 
moda  queâ  mai  próspeta:  uti- 
tur  vesdbus  moris  recentissi* 
mi  :  a'  leg  újjabb  módi  szerént 
jár  :  er ,  fie  trägt  fid)  nod)  ber  neue* 
ften  9Jiobe.  —  3)  u  e.  silescu , 
stréduescu  :  conor  ,  nitor ,  ad- 
nitor  :  igvekezni ,  iparkodni , 
törekedni,'  forgolódni:  fid)  be* 
mül)en  ,  befleißigen ,  beftreben  ,  trau- 
ten, p.  e.  pórtate!  adnitere! 
fbrgolody !  befírebe  bid) !  traute, 
séu  r  í.  e.  grábescu  :  festino , 
propero  :■  sietni :  eilen,  p-  *• 
pórtate  cu  lucrul* !  accelera  o- 
pus!  siess  a*  munkával!  eile  mit 
r  ber 
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bcr  Síréit,  a  Lat.  porto,  Ital. 
portare. 

Purumbariu,  m.pl.ve.f.  IIoplME&pio- 
aubat.  cofumbar  ,  cotumbare  } 
columba  r  turn  :  galambdútz  , 
galambház  :  bcr  îaubcnfdjtog  , 
fcaé  £aubcní)au8. 

Porumbaşu  ,  m.  pl.  şi.  ílopőMKAiij. 
subat.  a)  queP  de  casa  :  colum- 
bulua:  b)  quel*  silbatecu:  pa- 
lumbulua  :  galambotska ,  kis 
galamb:  toő  Sáubctjcit. 

Porumbeä,  f. pl.  éle.  IIopâMK-fe-  aiiba. 
bacca  pruni  apinoaae :  kökény  j 
tic  <&á)Ut)t. 

Porumbelu.  m.  pl.  i.  Ilopf  meca*  aubat , 
prunua  apino<a  :  kökény  fa,  kö- 
kény bokor  :  bcr  ®djícr)born ,  &á)U* 
gittern. 

Porumbu  incâlţatu.  m.  üopéMs 
kzauÁt   aubat.  columba  dassy- 
pua :  gatyásgalamb  :    tic  Xroin» 
incltoubc  f  '  ftcberfujUrubc ,  bcr  fr> 
berfuf. 

Porumbiţa,  /*/.  ţe.  flopiMEHuz« 
subat.  a)  quea  de  casá:  colum- 
ba: b)  quea  silbaticá:  palum- 
ba  :  galambjértz  :  tic  Zaubt ,  ba* 
£&ub$en. 

Porumboiu  ,  m.  pl.  oii.  IIopâMEcV 
subat.  a)  de  casá :  columbua : 
b)  silbaticu  ipalumbua:  galamb- 
hím :  bcr  îauber. 

Porumbu,  m.pl.  bi.  IIjpSmk- aubst. 
1)  o  pasere:  a)  cu  terminul*  de 
ob^ce ,  supt'  quarele  se  cuprén- 
de  şi  bárbátusul' ,  şi  muicrusca : 
columba  :  galamb  :  bte  £űube.  — 
de  porumbu  :  adj.  columbinua, 
col  '  mbinaccua :  p.  e.  carne  de 

f)orumbu:  caro  columbina:  ga- 
ambhús  :  tűd  £aubenfícií«).  —  de 
porumbi :  adj.  columbaria  ,  co- 
lumbariua:  p  e.  ţiitoriu ,  griji- 
toriu  de  porumbi:  columbari- 
ua,  vel  paalor  columbariua  : 
galambász  :  bcr  £cuibemt*ârt<r.  — 
qua  porumbii :  adv.  columba- 
tim  ,  columbulatim  :  galamb 
módra.-  nad)  Sírt  bcr  Sauben.— 
tirulu  qua  porumbii:  columA 
bor:  galamb  módra  tsokolódni:| 


na<$  îaubcnart  füffcn ,  fd)nâbcln.  — 
b)  de  osebi  quándu  .se  inţelipe 
bârbâtuşul'  ,  séu  porumboiul': 
columbus  :  galambhim:  bcrîau* 
bcr.—  i,  e.  cucuruzu,  mâlaiu, 
pâpuşoiu :  Zea  mayis ,  Linn : 
VulgO  :  turcicum  ,  ßzgopirum: 
törökbúza,  kukoritza ,  tengeri, 
málé:  bcr  Äufuruj;  bcr  törfif^c 
íSciicn.  a  Lat.  palumbua,  po- 
rumbu silbaticu. 

Porumbu ,  f.  bá ,  pl.  bi ,  /.  be. 
IlopőMB.  ez*  adj.  i.  e.  ín  faţia 
porumbului:  columbiniia ,  Plin. 
H.  N.  XV II,  7.)  galambszínÜ: 
taubenfarbig. 

Porumbu  silbatecu.  üopSME  cxak*- 
tik-  aubat.  palumba  ,pnlurnbes, 
palumbua  :  vadgalamb  ,  örvös 
galamb:  bic  roiíbe  îrtubc ,  í# 
taube,  diiiiiţcitaubc. —  de  porumbu 
silbaticu  :  adj.  palumbinua. 

Porumbuţiu.  m.  IIop9Mcőu*  aubat 
V»  Porumbaşu. 

Poruncá  ,  f.  pl.  ci.  mandatu  ,  de 
mandatu  :  aubat.  jussus ,  jut- 
aum  ,  impérium,  praeceptum, 
mandátum  :  parantsolat :  b(c 
íöefcfH",  baé  ©ebet,  ©cr><í^.  —  d»u 
poruncá:  juaaum  impertior , 
praeceptum  do :  parantsolatot 
adni:  cinen  33cfef)l  ertí)ciíen. —  am' 
poruncá  p.  e.  a  veni ,  »a  face  , 
a  spune  queva  :  juaaua  aum  : 
parantsolatom  vagyon  ,  nékem 
megvagyon  parantsolva  :  \á)  ^abc 
25cfcí)l. 

Poruncescu,  cire,  citu.  HopfiHifts » 
mhii  ,  v.  act.  i)  I.  e.  dau  porun- 
cá,  demándu :  impero,  praecipio, 
jubeo  ,  mando  :  parantsolni , 
megparantsolni :  befehlen ,  ţcifw ' 
fd)űffen ,  gebieten.  —  2)  e- 
Scienţezu ,  facu  de  scire  prin 
cuvéntu :  aignijico  ,  nunciari 
curo  :  izenni ,  megizenni :  fújjen 
liif|en.—  p.  e.  prétenui'  m'au 
poruncitu  ,  che*  mé*  va  cerceta : 
amicua  curavit  nunciari  (*'£* 
nificavit)  quod  ait  me  invisu- 
rus:  azt  izente  a'  barátom, 
hogy  meglátogat:   mein  ftrcuttb 
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lief,  mir  fao,en,  er  Wflrce  miefj  be* 
fusert.  —  fratele  túu  ţ'au  po- 
íuncitu  sánitatc:  fráter  titus  te 
jubet  vaiere ,  nunei at  tibi  sa- 
hitem:  a'  báty.id  köszönteit: 
tcin  trüber  t)at  biet)  flrflfcn  loffcn. 
Poiuncitoriu  ,  /w.  Vi.  IIopemM- 
Tcpio^  subst.  jubent  *  imperans  , 
praeceptor  ,  mandat or  :  páran 
tsoló  :  ber  (Stwaí  befiehlt.  —  Po- 
runeitóre :  imperans,  manda- 
trix :  bie  (StrooS  befiehlt,  tie  2(uf* 
trőflerinn. 

Poi  uncitoriu  ,  f.    tói  e  ,    pl.  ri  ,  /. 

/-c/'/í.  paesent :  i.  e.  quarele  » 
quarca  poruncésce  :  jubens  , 
praeiipienSy  man  dans ,  impe- 
rans: parantsoló:  í>cfcr>lcnb ,  ber 
ba  befiehlt.  —  2)  i.  e.  que 

cuprénde  in  séne  poruncá  :  im 
periusus  :  parantsoló  j  parantso- 
lat  képen    hangzó  :    geticterifd; , 
bof  cht  ö  ()  ű  bc  r  i  j"cf>  • 

Posada  ,  f.  pl.  de.  TIoiÁa**  *ubst. 
domus  excubitoria  in  limit i- 
bus  :  határszéleken  lévÖ  örzÖ 
hsz:  taft  Ojrfrljwacfytyaufe. 

Posadnieá,  /.  pl  ce.  HoíÁahhk* 
subst.  1)  ţiit6re:  concubina, 
pel.'cx  :  ágyas  :  bie  Sepfcl)l5fetinn  , 
Concubine  ,  Sölä  treffe  ,  Äebäfrmi, 
baä  itcbSnmb.  a  Lat.  Proseda  , 
o  curvá  de  obsee  :  Plaut.  Poen 
1.2,  54.) 

Posdárie./.  üotAapMt-  súi  mai  vir 
tosu:  Posdárii.  JTotAvp.H- 
/>/<//•.•  ac«*  canabis ,    vel  lini  . 
pozdorja  ,  pazdorja  :   tű$  Síbroerf 
von  Jóanf,  ober  Síaehé ,  tic  Ofyiien, 
<2ef;4ben. 

Poşindicu,  m.  pl.  ci.  TIouihhahk  ) 
Posindocu,  m.  pl.  ci.  ÜoujhhaÓk-  ) 

subst.  1)  f  Omuciu.  —  Ii)  i.  e. 

pintocu,  becisnicu:    homo  ne- 

quam,    abject  us :  gazember. 

fcer  ftiloii ,  ein  fdjleebter  crf. 
Posmitu,/.  ti,  pl.  ţi,  /;  tc.  not- 

miÍt,  tz-  adj.  V.  Chisnovatu. 
Posná,  f.  pl.  ne.    Jlóinz.  subst. 

jocus,    ludicrum:    tréfa,  fur- 


tsasag  :  tic  tyefíe ,  ©eifere») ,  ber 
Postiatecu,  /.  câ.,         ci,  f.  ce. 

IIoCNATiK  j    K2-  ) 

Posnitu  ,  J.  tá,  pl.  ţi ,  t/!  te.  IJoi- 
HHT,  Tz-  )  adj.  F  Chisnovatu. 
Posomantu  ,  m.pl.  uri./.  IÍoíomÁmt- 
subst.  limbus:  paszománt :  bie 
Srcffc,  ^orfe,  baé  ^ofament. — 
cu  posomantu:  limbatus :  p-« 
szomántos :  bortirt. 
Posomorfre.  f.  IfocoMopMpí-  subst. 
morositas  ,  torvitas  :  mordság, 
komolyság,  komor  ág :  bat?  műr* 

rifebe  SBcfen. 
Posomoritu,  f.  tá,  />/.   ţi  i  f.  te. 
noíOMop^r,   tz.    ««'y  morosus, 
toivus,  fetricus:  komoly,  ko- 
mor ,  mord  :  mürrifef)  /  finfrer. 
Poşta,/./?/,  te.   nóqiz;  subst.  1) 
slujba,    seu   déregheloria :  res 
veredaria  ,     cur  sus  pubiieus  t 
vulgo:  posta:  pósta  :  tie  %\>\t. — 
2)  omul  ,  a)  i  e.  postaim'steru  , 
V.  Pc  Ştamcşteru  —  b)  qua  rele 
se  trimite  cu  queva  carte ,  fién 
inscienţare:   cursor,  tabellari- 
us:  posla  ,  levél  hordozó :  ber 
SSote ,  23rief Überträger. 
Postae.  /.  IIoítÁí-  subst.  P\Vastae. 
Poştamesttru ,  m.  pl.  ii- 

to-kmtp*  subst. magisler  rei  vere- 
dar  Ute,  vulgo :  Postae  magist  er : 
póstamester  :  cer  ^)o)'tmciftcr. 
Poştarescu  ,  rire  ,  rilu.    IîoipzpciK  » 
PmPí,  pMT.   /.  verb.  act.  pie  qui- 
neva,    L  e.    iV  trimitu  incóque 
incolé  :     circummitto  :  valakit 
szerteszéllyel  küldözni  :  2>í"^n* 
ben  ţerumfitefen.  —     //•  neutr. 
i.  c.  alergu  íncóque  íncolé  :  cur- 
sito  :    járkálni  ,    szerleSzéllyt  l 
futkározni  •  Ijcrumtaufcn. 
Postárie,y*.  pl.  rii.  Iloqr/pít-  ) 
Postárire ,  /.pl.   ri.  |Ioi|)7.pH?f.  ) 
Pof  tariturá  ,f.  pl.  uri.  IToi|izpHTőpz- ) 
subst.    cur sat  i o  ,     cur  sil  al  io  : 
járkálás  ,  szerteszéllyel  való  fut- 
kározás  :  tal  herumlaufen. 
Postata,/./?/,  aţi.  IToctÁtz.  subsţ. 
p   e    c!e  sdpátori,    seceráton  : 

ordo  , 

L  1 
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ordo  ,  series  :  rend ,  sor :  bie 
9tcif)e.  Ital.  posta  ,  poritio , 
Situs. 

Postává  ,  f.  pl  ve.  IIotTdfcz« 
,      Albie  ,  Nro  2) 

Postávariu  ,  m.  pl.  ri.  IIoiTZK*pio- 
subst.  textor  panni  :  posztószö- 
vÖ  t  posztótsináló  :    bcr  Xwfymt* 
bcr',  SiuŞnunţer.—  Postâvâriţâ, 
fem  in: 

Postdvaşu.  m.  IIoctz&mii.   .  ) 

Postâvuţu.  m.  üoitzbőu.-  ) 
sub  st.  pannulus ,  panni  culus : 
posztótska,  egy  darabatska  posz- 
tó :  cin  ^tütfdjcn  Sud). 

Postavu,  m./?/.  uri.  IIoctaK'  subst. 
panniculus,  pannus  :  posztó :  bae 
Sud). 

Postélnicu  ,  m.  »/.  cii.  IIoct^ahhk- 
*m/>s/.  o  vrednicie  de  curte  in 
Moldova:  Supremii*  Aulae  Ma- 
reschallus:  Udvarnok :  bcr  £of* 

ntarfiftoll. 

Postéitiicu ,  f.  câ,  j?/.  ci,  f.  ce. 
IlorrfeAHHK  ,  K7-  adj.  jcjunans  , 
jejunator:  bojtos,   bŐjtölb :  bcr 

Postescu  ,  tire  ,  titu.  Üoitíck  ,  th- 
pt,  THT-  veró.  «ci.  me*  postescu ; 
recipr,  jejuno :  böjtölni  :  faftctt» 

Postire  ,  /.  pl.  ri.  IIocthpi.  subst. 
ajunare  :  jejunatio:     bőjtölés  : 

ba*  Soften. 
Postitorii! ,  /.  tóre,  pl.  ri ,  f.  óre 

ílotTHTOpiÓ  J    ToÁpt-    adj.  V .  PO- 

stélnicu  ,  f.  cá. 

Postu,  m.  pl.  uri.  JIotT- 
jejunium  ,  abstinent ia  :  ajunu  , 
contenire  de  bucate :  böjt :  ba$ 
Saften. —  de  postu  :  adj.  jejuni- 
alis  ,  esurialis ,  abstinent ialis  : 
böjti :  p.  c.  bucata  de  postu : 
cibus  esurialis  ,  abstinent  ialis: 
böjtelcség  ,  bőjteles  étel :  btc  $a* 
fícnfvcife.  —  di  de  postu  :  dies 
jejunialis,  abstinentialis  :  böjt- 
nap :  bet  »Mttao,. 

Potangu,  m.  pl.  gi.  rioT*Hr. 
subát,  cohum  :  tészla  gu's  :  cin 
fckfer  Sucmen,  womit  ber  pintére 
£r>cií  bed  ^pugef.'on  ben  «oiberen 
geturnten  wirb.    Hota:    Fcstus . 


cu  aquéSjte  cuvénte  prescrie  cu_ 
ventul' :  cohum:  lórum ,  quo  te 
tno  buris  (  grindeiul' )  cum 
go  colttgatur,  a  cohibendo 
Potárniche.  IIot*pmhkí.  V  Patur- 
niche. 

Potcá,  f.  pl.  che.  nÓTBZ-  »übst. 
1)  *.  e.  nevoe,  baiu:  malum, 
incommodum,  molestia ,  /mie- 
ria, baj,  nehézség,  nyomorú- 
ság ,  kedvetlenség  :  bet  íDcrtruf, 
bo«  Un^emacţ).—  2)  cu  quiueva, 
í.  e.  price,  sfadá,  cióndrá:  jur- 
qium  t  rixa,  litigium  ,  «/>er- 
caí/o:  veszekedés,  versengés: 
ber  3anf,  ßwi\t ,  ©treit.--  f>;  e. 
omu  de  potcá:  rixatory  litiga- 
tor  ,  Äomo  «c/  rixas  et  jurgia 
prompt us  :  garázda  ember  :  íiit 
ttnffftytiflcr,  Ijabcrfjafter  Ştcnfd).- 
3)  quare  éste  ,  séu  se  iucuibeza 
intrâquariiva:  i.  e.  vraşba :  dii- 
sidium,  discordia,  dissensio  : 
hasonlás,  ellenkezés,  baj :  Ut 
Stmetracţt,  Swift/  WC  8mW#' 
Uncinujfcir.  , 

Potcaleşu,  /.  fá,   pl.  şi ,  /  ?«• 

nicu  :  rixosus  ,  jurgiosus , 
giosus  :  versengő,  garázda,  ve- 
szekedő: jânfifd),  janffüdjrU), 
berlMft.-  2)  i.  e.  aducatonu  de 
vraşba  :  discordiosus  ,  rwO"' 
lentus  :  háborgó  ,  zenebonas , 
zűrzavart  szerző  :  aufrityrifö  t 
jnnflisí. 

Potcapiu ,  m.  pl.  ü.  /  IJotkajií. 
smää/.  galerus  monachu  us :  Da- 
rát süveg:  cin  9)ißnd)M)ut ,  ^c 
cine  3)2&nchiniuţe. 

Potca?u  ,  /.  >á ,  pl.  f\,f-  je-  nor 

Potcescu  ,  cire  ,  citu.    de  oclnu. 

fascino  ,  incantOy  exaanlo  : 
>lni,   varáslani ,  megboszszor- 

kányozni:  jaubern,  bcjauberti. 
Potciturá,  /         ri.  floMMTöp* 
malum  venejicus  Jnca'. 
tat  ioni  bus}  illatúm  :  bájolás  ai- 
talkuldött  nyavalya, 
cin  burcŞ  £<r.crc»  mW^Jßf 
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mád),  g'.  25.  cin  ^djmcrj,  eine 
ftranPfyctt. 

Potcóvá  ,f.  pl.  ve.  Üotkoakä.  subst. 
solea  ferrea  :  patkó  :  baé  £uf* 
eifcn. 

Potcoveau ,  m.  pl.  ri.  IIoTKOK-tip». 
subst ,  mal coliis ,  quo  soleae  Jer- 
reae  equis  adfiguntur  :  patko- 
ló kalapcits  :  cin  ffcinet  Jammer/ 
bic  ^fcrbe  kamit  jti  bcfdjíagcn. 

Potcovescu,  vire,  vitu.  Hotkorícií* 
K»íp£  *  KHT.  veró.  act.  soleis  fer- 
reis  Jirmo  ,  calceo ,  vulgo  :  ob- 
soleo :  mcgpatkólni  :  6cfcr)íűgen 
(cin  Vferb). 

Potcóvitoriü  ,  m.  pl.  ri.  ITotkoeh- 
rópio.   V.  Potcovériu. 

Potcovitu ,  f.    tá  y    pl.  ţi .  f.  te 

,      IIOTKOKHT,    TZ»  Soleis  fer- 

reis  calceatus  ,  vulgo  :  obso- 
leatus :  patkók  :  befragen. 

Póte.  IIoÁtí.  3-05  persona  verbi 
potu ,  vei  pociu  :  potest ,  Jieri 
potest  :  lehet  ,  meglehet :  eí 
fann  fepn,  efl  ift  mftglia). 

Potecu.  to.  üotIk.  semita:  gyalog- 
út :  ber  ftuft^b ,  ftufrkig  /  SHifa>eg. 
—  Potecaşu ,  dimin. 

Poteraşu,  /.  şâ ,  yo/.  şi,/,  şe.  tJo- 
•ripÁui »  ina.  flfrf/'  1)  seditiosus , 
tumultuosus :  zenebonás  ,  béké- 
telenkedö:  auf rítyrifdj ,  unrufjig. 
2)  Pérsecutoru. 

Potere.  f.  IIÓTfpc-  subát,  seditio , 
tumultus  j  rebellió  :  zenebona  : 
ber  Smnulr,  2íufru()r,  bie  JReoo* 
(útion. 

Potica ,  /.  pl  ce.  IIothkz.  subst. 

V.  Apotecá. 
Poticnescu  ,  nire  ,  nitu.  IIothkhíck  , 

HHpt,  hmt*  verb.  act.  talipedo , 

calcitro ,    caespito  ,  o  ff  endo : 

botlani :  ftolucm. 
Potiriu  ,  m.  pl.  re.f.  ÜOTHpio.  subst. 

calix  :     kehely :    ber  Äet$.  a 

Graeco  norij^oy. 
Potlonjanu,  m.  pl.  ni.  TIotaohxÁh- 

subst,  V.  Pitlinjanu. 
Potolescu  ,   lire ,    litu.    üoTOAÍtK  t 

Aţipi ,  aht.  verb.  act.  1)  focul' , 
\  lumina ,  * .  e.  stfngu ;   stingvo  , 


exstingvo  :  óltani ,  elóltani :  W* 
fd)cn  ,  auftíftftycn.  —  2)  p.  e.  vre 
o  pornire  a  inimii ,  prequum 
éste  mania  etc.  i.  e.  stémpéYu  : 
sedo ,  muleeo ,  placo  :  elóltani , 
letsilapítani :  ftilíon. —  3)  vre  o 
durere ,  /.  e  asezu,  alinezu : 
lenio  ,  muleeo:  enyhíteni:  mit* 
bern,  Unbern. 
Potopenie.  f.  UoTonfiiVf.  subst.  V. 

Potopii,  Nro  1)   et  2) 
Potopescu  ,  pire  ,  pitu.    üoTonítK  , 
nnpij    iimt-   verb.    act.    perdu , 
prépc'descu  ,  1)  p.  e.  banii ,  etc. 
perdo  ,    pessumdo  :    veszteni  , 
vesztegetni:  »erberben  ,  verlieren, 
wrrfyuit  /  anbringen ,  ju  ©runbc  ria> 
ten.  —  2)  ómeni ,  dobitóce ,  i.  e. 
ucidu  ,  omoru  :  neco  ,  interimo  , 
exstingvo ,    occido  :    veszteni ,  > 
ölni:  umbringen,  tßbten. —  3)  vre  , 
unu  osenditu ,  p.  e.  in  furci ,  cu 
sabia  ,  etc.   suppliciő    adjicio  : 
veszteni ,  halállal  büntetni  :  fyin* 
richten. 

Potopitu  ,  f.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te.  n«- 
TooMT  >  t*«  adj.  perditus ,  ex- 
stinctus :  elvesztett :  ocrtor)ren.— 
potopitu  de  reu,  i.  e.  fórteréu: 
summopere  malus:  felette rosz: 
fc&r  fcŞlecŞt ,  ungemein  fdjledjt. 
Potopu ,  To.  pl.  uri.  f.  IloTÓn  subs. 
1)  i.  e.  perzare  ,  perire :  exitt- 
um  tpernicieSy  interitus :  veszés, 
veszetség  :  ber  Untergang ,  baé  25er* 
bérben.  —  2)  i.  e.  prăpastie :  ba- 
ratrum  t  vorago  :  feneketlen, 
mélység:  ber  ?(6grunb. —  3)  prin 
quarele  s'au  inecatu  lumca  in 
vremile  Patriarhului  Noe  :  dilu- 
vium  t  vízözön  :  bie  @üubput^. 
Potoru,  m.pl.  reßprof)  ubstd 
Potora ,  f.  pl.  re.  ÍIoTopz*  ) 

semigrossus ,  Vulgo:  poltura: 
póltra :  ber  tyoftráfen. 
Potricalá,  /  pl.  le.  üotphbaa». 
subst .  de  gáuritu  ciure  ,  séu  cu- 
réle:  terebra :  lyukasztóvas:  ber 
5ebcxbo^ret, 
Potrivá,/.  pl.  vi.  Iloi'ioíicft*  subst. 
i\  vrooortio .  aeuualitas  :  e- 


1)  proportio ,  aetjualiU 
Li  2 


gyen- 
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gyenlŐség,  aráu.osság:  tic  $r*» 
portion,  Síc&nlidjrVit.  —  2)  /  e. 
asémenare  :  compara' io ;  öszve 
hasonlítás;  ber  Hírfltcirf; ,  bic23cr* 
gíei$ung. 


iudreptu  :  duco  ,  deduco :  vezet- 
ni: füíjrciu 
Povacpuire  ,  /  pl.  irí.  Üokzuíhpi. 
subst.  ducere:  ductus ,  duclio : 
vezetés :  bte  $\i\)tun$. 


Potrivescu,  vire,  vitu.   IIotphksík  ,  Povácuitoriu ,  w,  pl.  rí.  IIoRzufiir 


K Hp£  >  KHT-  fCÄ.  rttY.  J)  propor 
tionate  digero:  aráii)  ózni  ,  a- 
rányozva  elinlczni:  properlioni* 
ron,  proporftoniruíí)  einrichten.  — 
2)  un'  Incru  cu  altul',  í.  e.  a- 
sómenu  :  confero  ,  comparo: 
hasonlítani  :  ueraKid)en  ,  cinen 
ÍÖercjícití)  macíjcn. —  3)  que  au  rú- 
masu  f  i  potiriu  dopó  Cumine- 
căturii: caticem  Euharisticum 
ab/uo:  a'  kelyhet  Cominu  nio 
(aldoz.ís)  után  kiöblíti  ni :  ben 
Dpfcrfclu)  nací)  ber  Kommunion  au.  * 
fpöbícu,  tic  Hbhition  uerruijten. 
Potrivire,  /  pl.    ri.  IhrpnKHpi 

*  'Ost.  V.  Potriva. 
Potriviţii,  /  lá,  pl.  ţi,  /  te,  no- 
TpnttHT  »   Tz.   adj.  proportional 
•    tus  :    hozzá    mérsékleti  ,  ará- 
nyoztatott  ,    illó  :    propertionirt , 
proportionirlicf)  eingerichtet. 
Potiócá.  f.   HoTpoÁiíz-  subst.  o  ér- 
bá,  séu  planlá,  quare  se  face 
in  Julie  <cu   florí    tufóse  roşii, 
Fé  ea  p.ímJutului ,   Centaurea  , 
érba  dc  friguri  :  Gentiana  cen- 


TÓfw-  subst.  îndreptător. u  ,  du- 
tátoriu  :  dux  ,  dudor:  vezető, 
vez^r  :  ber  ftttyrer. 
Povara,  f. pl.  ari.  Hoiupz-  subs.  greo- 
täte ,  sarcina  :  onust  sarcina.— 
mai  grea  :  pondus ,  moles :  terh, 
terth:  bie  Saft ,  2Mîrbc.—  qn  rea 
este  pre  vre  unu  caru ,  seu  co- 
rabie :  bie.  Őűöuiuí  /  ftradjt. —  de 
povara:  adj.  onerarius:  p.e. 
corabie  de  povara  :  navis  ont- 
raria:  tereli  hordozó  hajó:  bai 

ffraífcffóijf. 
Povárnescu  ,  nire  ,  nitu.  JIoK*piWtK> 
hmm  ,  HHT  verb.  act.  desiendu, 
deorsum  vado  :  lejtőre  menni, 
lefelémenni :  bergab  o.cf)cn. 
Povarnicu  ,  f.  cá ,  pl.  ci  ,  f.  ce. 
IIűK^pHMK  ,  kz-  adj.  i)  que  e  gm«  : 
onerosus  ,  molestus  ,  gravis: 
terhes,  nehéz,  sullyos,  bajos: 
U\tu]  /  ferner,  kfúnocríio). -•-  2) 
/'.  c.  purtátoriu  de  povará,  p.e. 
caP,  asinu,  corabie:  onerarius, 
satcinarius ;  tereli  hordó  :  lafl* 
trage  nb. 


taurium  minus,    Linn:  febri-  Povéstá  ,  f.  pl.  eşti.  üoK-fenf  ™bst- 


f  igia-  Apui:  ezerjófu  ,  földepe— 
fii,  tzintorj.i:  íic  érbaalíe,  baé 
Skfccrfraut ,  Saufcnbaulbcnfraur. 
Potrosu  ,  m.  pl.  si.  Ilorpot.  subst. 
aetjualitas  :  hasai»lotas»ág  ,  e?y 
formaság:  bie  ©íeid^cit,  Síeínu 
íidjfcit. 

Poru,  putere,  pulutu  ,  séu  potutu. 

IIÓt  j  nöTÍpt  .  nőTöT  t  cÁá  noTői- 
A".  Pociu. 

Pova9d.  /  IIokÁuz.  subst.  i)  r.  e. 
dricere  ,  deducere,  îndreptare, 
povácuire  :  ductus  :  vezetés 
vezérlés:  bie  Suhntn.i.  —  2)  /.  e. 
ducat;oriu,  ducá ,  ducloru :  p0- 
vá9uitorÍu:  dux ,  ductor ;  ve- 
zeto  .•  ber  $íií)rcr. 

Pová9uescu,  ire,  itu.  Down*!«, 
Hpf»MT-  veib.act.  ducu ,  deducu 


i)  adevi'ratâ:*  narrado:  elébc- 
szclés,  ieaz  mese,  vagy  törté- 
net: bie  ^rjáftíun^  —  2)  scorni- 
ta, /.  e.  f.btila,  basná:  fabu- 
la  ,  fabella,  narratio  fabuh- 
sa:  mese,  költött  mese ,  költe- 
mény: bie  ftatel,  baé  9)îârd)on. 
Povestescu  ,  tire  ,  ti  tu.  Dorictîi"  1 
TMpi ,  TMT.  verb.  act.  i)  vre  o 
intémplare  adeveratá  :  ?wro» 
refero:  elébeszélni,  megbeszél- 
leni:  erjáf)len.—  2)  vreo  basna, 
séu  fabula:  fabulor,  fabulám 
rtarro :  mesélni,  mesézni:  fj9 
luín,  fúCuiUren,  iDîârtŞen  erjáOíín«T 
3)  cu  quiueva  ,  i.  e.  stau  cu  qu«" 
neva  in  poveşti  ,  iu  vorbe:  /«' 
6«/or,  serm  cinor ,  conf'bulor* 
collcquor  ,  garrio :  bcszelpet"1» 
7  disku- 
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diskurálni:  bt*curiren,  föroa&en, 
píaubern. 

Povestire,  f.  pl.  ri.  'JloKEmíp,- 
subst.  1)  K  Povéstá.—  2)  intré 
doi,  seu  mai  mulţi.-  confabu- 
lat  io  ,  collocutio  ,  mlloquium  , 
sermacinatio  :  együtt  való  be- 
szélgetés f  diskurszus  :  bte  Unter* 
rcblinfl,  ber  íDiSeur*. 

Povesiitoriu,  m.  pi,  ri.  IIoKcrrH- 
Top»-  sitbst.  narrátor  ,  fabii- 
lator  :  beszóló'  ,  mesélő  :   ber  (5r* 

Povestloriu  ,  /  tóre  ,  pl.  ri,/  re. 
HoKUTHTcp»,  ToÁpr-  adj.  1)  qua- 
re  vorbtfsce  multe  :  garntlus , 
loq'tax  ,  loquutulejus :  beszél- 
geti) ,  lotsogó ,  fetscgÖ  :  flefvrá* 
(l)ifl  ,  flcfdjwfi&ia..  —  2)  quarele  vor- 
bi ece  cu  ori  quinc  bucuroşii  : 
adfabilis  :  nyájos  ,  örömest  min- 
dennel beszélő:  gefptád>űi ,  gern 
mit  Síiként  rebenb. 

Povilá,  f'pl.  le.  RÓkh«.  subst. 
postilena  :  farm  a  tri  ng  :  ber 
©efmJimjri.men ,  SdjnKifricmen. 

Povodu.  m  IIoko'a-  s'*bst  adequé 
cal':  equus  desul.'orius  :  veze- 
tékié :  ba*  ^anbpferb. 

Povoiu  ,  m.  pl.  ü  üo«ó».  sahst. 
J)  í.  e.  o  plóie  mare  :  un  ber  , 
nimbus:  záporeső'.-  ber  ^Îaţjrcs 
jien.  —  2).páríu  de  plóie:  tor- 
rens  :  záporesőből  való  víz  fo- 
lyás: ber  íKcacn&úd),  Öiepeacf). 

Povolnicu,  ni. p.  i.  DokcahhkO  _MÄe/ 

Povoiu, m.  pl.i  iJoKOA« 
J\  Povodu. 

Prábáluescu,  ire ,  iiu.  DpzEaAíítK, 
Hpi,  MT    rer£.  act.  Cercu 
Probolueseu. 

Prâbuşescu,  şire  ,  şitu.  ITpzKfltuÉtK, 
unípij  ujHT.  t'eró.  act  obtero  , 
protero,  conculco  ,  proculco ; 
öszvenyomni,  öszvetapodni :  jer* 
treten,  jtifammentreten. 

Prágescu,  gire,  gitu.  IIpzyíiK,  u»í- 
pi »  vmti  verb.  activ,  prásescu: 
tor  reo  ,  frigó  ;  pirítani ,  pergel- 
ni :  rofren ,  pregcín ,  fcő&en.  —  mé 
prágesc'  lasóre:  apricor  :  a' ve- 
rofényen  Ülni ,  magát  pirítani : 


fief;  fflnnen,  freo  ber  (Sonne  fSben* 
Nota  Craec.  nv^  ignis.  Ital.  ab" 
brucciai  e  :  cremare 
Pralina  ,  /.  pl.  ne.  np7ymi2,  subst. 
scida  li^ni  :  egy  íiasábfa  :  ein 
Seheit  £oíj. 

Prágitu ,  /  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te.  nPz- 
uht,  Tz,  od),  tosti.s,  frixus  : 
pirított:  pergelt,  <jor5|"ut,  ijprea,eíf, 
cjefcáfjt. 

Pragu  ,  m.  />/.  uri.  f  ITpÁr/ 

Urnen,  küszöb,  ajtó  küszöb: 
tie  Slnlrfdnrelíe. 

Prándcscu  ,  (Jire  ,  ditu.  ITpÄi^ttK  » 
5Hfí  ,  JBT  j  Prándu. 

Prándisoru,  w.  ri.  np*it^muóp» 
subst.  i.  </.  Frust uc. 

Pránditii ,  f.   tá,  ţi,  /  le. 

IIpMKţMT/  adj.pransus  :  ki- 
ebédélt:  ber  ţu  SÖÍtttú^  á^l'íTín 
hat.  f 

Prándu  ,  ^ire  ,  <Jitu.  Üpkha'  ţHff  i 
^ht  j  t  er^.  ä<  prandeo  :  ebé- 
delni :  ju  SOíittaű  fpreifen. 

Prándu,  m.       uri./.  IIpMHţ» 
prandium  :    ebéd :    ta*  ÎUîitrog» 
maţi ,  iOiitta^effen. 

Praporii,  m.  pl.  ori.  ITpÁnop  ) 

Praporc ,  m.    />/.  uri.    HpÁnopi  ) 

Frapuru ,  m.  pL  ori.  np*n«p  ) 
subst.  i)  vexiUum  ei  clesiasti- 
cum  :  templomizászló  •  eine  SUr* 
djenfafwe.  —  2)  quarele  éste  preßte 
miruntái :  Omentum  :  szegye  : 
bad  9îe£,  tic  9Íe^í)auí. 

Prásescu  ,  ire ,  itu.  Üp'accck  >  lípt  » 
^t.  etc.  deriv.  V.  Pre*sescu. 

Prasnicu,  m.  pl.  ce.  npÁ5""K; 
subst.  fest  um,  solenne,  solenn  i- 
tas:  innep.  ünnep:  ba&  ^efí,  bie 
$<9cr.  —  de  prasnicu  ,  adj.  fe- 
st us  ,  f  estivalis  :  innepi.  ünnep- 
napi :  'fot;ertid).  p.  e.  'di  de  pras- 
nicu: dics  festusy  solennin  ün- 
nepnap :  ber  ftííttao. ,  ft-^rta^.  "7 
veştmentu  de  prasnicu :  vestts 
festivalis:  ünnepi  (ünnepnapi) 
köntös :  baâ  S'iţKrtoa^fleib. 

Prásnuescu,  ire,  itu.  Rp^hííik  > 
H  p t  >  MT  »  t^rb.  oct.  celebro  ,  so- 
lennia  ago:    iniiepelm ,  "«nC" 

pet- 
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pet  tartani,  ülni  valamelly  na- 
pot: feuern,  cin  5cft  U&t)tn. 
Prasnuire  ,  /.  pl.  ri.  IIp7.>,HíHpi  i 
subst.  solenne  ,  cefebratio  :  in- 
neplés  :  ünnepelés  :  baä  feuern  , 
bic  &ucruci>fVit,  item  :  V.  Prasni- 
cu, 

Prásnuitoriu ,  m.  pl.  ri,  ITpftţNâH- 
l  ápio  >  sahst,  celebrans :  ünnepe- 
lő, valamelly  ünnepet  tartó:  bcr 
cin  îîcft  bcocljcr. 

Practic  ,  /.  pl.  stii.  TIpÁyj'if  ,  subst. 
funda:  paritya:  î)ic  @<f)lcubcr. 

Pi  aştilâ ,  /  pl.  le.  TIpzujHAz,  subst. 
i.  e.  şindilâ  de  fagu :  scindula 
Jet -fi  nea  :  bükfa  zsindely  :  cine 
©dunbcl  oon  SBudjen  (  35u$f)ol$ ). 

Pr  Avarie,  /.  pl.  rii.  RpZKZpíí,  subst. 
pulverárie:  1)  unde  se  face 
pravul'  quel  de  púscá :  mola 
pulveris  igniferi :  puskaporma- 
lom :  blc  ^uíoermübíc.  —  2)  un- 
de sta  pravul  quel'  de  puşca  : 
horreum  pulveris  pyrii;  puska- 
poros magazinom:  ba*  "Pulver* 
maoaiin ,  ber  ţpufocrtfmrm. 

Pravila,/,  p.  e.  npÁ&MAz,«'6-  indrep- 
taria  ,  cartea  ,    quare  cuprénde 
in  séne  Canonele  Synodurilor'.  1) 
i.  e.  canon,  regula."  canon,  re- 
gula,   lex:    regula,  törvény, 
szabott  rend:  bte  *Rea,cl,  baS  ©C* 
fef>-  —  2)  i.  e.  cuprénsuP  Canó- 
nelor  Beséricesci :  Codex  legum 
Ecclesiast  icarum  ,  Ius  Canoni- 
cum Ecclesiasticum ;  az  Egyhá- 
zi törvények  :  bic  ÂircŞcngcfcţie. 
Pravoslavie , /.  IípaKocaakí  t.«  subst. 
di  épta  credenţii  ,    orthodoxia  : 
Jîdes  catlwlica  :  katholika,  ( kd. 
zönséges  )  keresztény  hit ;  ber 
tf>eíífd>c  (űííjjcmcinc  á)vi]'tliá)t)  ©iau» 
ben. 

Pravoslavnicii,  /.  ca,  pl.  Qi  ,  f. 

ce       ITpAKOCAAKNHKZ  j      KZ  »  CCdj. 

drepteredinciosu  ,  orthodexu  : 
catholicus :  katholikus :  fatf)0* 
Ufd),  vel  substantive  .\  bcr  iva» 

Pr'ivosu,  f.  vósi,  pl.  si,  se. 
Ui>asói ,  c^Átz,  adj.  colbosu,  pul- 


verosu:   pulverulentus:  pino*: 


Pravu ,  m.  Üpis ,  subst.  pulbere 
colbu:  pulvis:  por:  bcr  ©taub. 

—  de  piiscá:  pulvis  pyrius: 
puskapor:  ba$  ©djiefapufoer. 

Prâvuescu,  ire,  itu.  IIpzRittK'  npii 
tfv.  x;er6.  acf.  sbulberezu,  colbu- 
escu:  pulvero,  pulveres  exci- 
to  :  porozni:  [tauben,  @taub  ma* 
cfycn  ober  erregen. 
Právuf escu ,  şire  ,  itu.  IIpaK«ujic« » 
ujHpi,  HT,  verb.  act.  V.*™' 
buşescu. 

Pre.  npi ,  praepos.  1)  Í.  e«  P1"1 ' 
preste:  per:  ü6er,  buto),  «A 
ö.  e.  âmblu  pre  uliţa:  «MM» 
per  plateas:  az  útzákon  járok: 
icf>  gefje  auf  bie  ©olTcn  bertim.  - 
am  câzutu  pre  trépte  i»)0su: 
lapsus  sum  per  gradus:  le- 
estem a'garáditsokan:  iö)  bin  «4 
Der  bic  @tic3«  sjefatten.  —  au.  c?'" 
tu  pre  uşâ  :  exiit  per  ostium  • 
ki  ment  az  ajtón :  er  ift  *<r 
Snür  f)inauöa.ctfanijeii.  —  2)  ,a 
ratarea  quáruiva  locu,  in  quare' 
lesiint,  şedu,  stau,  scula  qua- 
re mergu  :  in :  an ,  ra  ,  re  :  fluţ. 
p  e.  lócuescu  pre  munte:  deşo  /» 
monte  :  a'  havason  lakom :  nU 
wobne  auf  bem  ©ebirac.  —  fedu 
pre  cal'  :  sedeo  in  equo  :  a  io- 
van  (  lóhátán  )  Ülök  :  i*  W  iu 
«Pferb.  —  zacu  pre  pWj»! 
jaceo  in  terra  (hunu) :  a'  foldbn 
heverek  :    iá)  íic^C    auf  U* 

—  mé  suiu  pre  cal' :  conscen- 
do  equum:  lóra  Ülök:  iá)  » 
auf'ő  *Pferb.  —  de  aci  se  ţene- 
intorcu  quevá  pre  românie:  ve 
to  aliquid  in  valachicurn,** 
lingvam  valachicam  :  °la 
nyelvre  fordítok  valamit:  to) » 
berfehe  etwa«  in'«  íBa\aí)\\^  etc( 

—  3)  *w/?er    ra  ,  re :  auf.  P- 
calcu  pre  pám^ntu:    cakó  *  , 
per  terra:       földre  lépek;  ÍJ 
trete  auf  Mc  <?rbc.  —  4)  ' 
pcntVM; pro:  ért,  ra,  re:  IHH/  P' 
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auf.  p-  e.  pre  bani:  pecunia, 
vel  pro  pecunia:  pénzért:  um 
(Selb.  —  dau  bani  pré  vinu :  pe- 
cuniam  do  pro  vino:  pénzt  a- 
dok  borra ,  vagy  borért :  iá)  ac* 
be  ©clb  fűt  2Bein.  —  5)  pus  ín- 
nainte  de  fiinţi  cuvéntátóre  se 
tálmácésce  prin  accusativum  ab- 
solutum,  p.  e.  laud'  pre  Dumne- 
zeu1 ,  cinstescu  pre  pârenţi ,  iu 
bescu  pre  Ioann,  etc.  laudo 
Deum  ,  honoro  parentes  ,  amo 
loannem  :  ditsérem  az  Istent , 
tisztelem  a'  szülőimet,  szere 
tem  Iánost:  iá)  íobc  ©ott,  cfjre 
meine  @ítmt,  ítebe  ben  Sobann 
etc.  —  quáte  odatá  se  pune  şi  în 
íiaint e  dé  jivini  necuvéntátóre  : 
p.  e.  vulpé  au  înşelat*  pre  lupu  : 
vulpes  aecepit  htpum  :  a'  róka 
megtsalta  a' farkast' :  ber  ftud)$ 
hat  ben  25>oíf  bintergtyattgtti.  —  6) 
i.  e.  asupra  ,  ímprotivá  :  in  , 
adversus  :  ra,  re,  ellen:  geflen, 
nüber.  p.  e,  şerbul'  s'au  sculatu 
pre  Domnul*  súu  :  servus  insu- 
rexit  adversus  suum  herum : 
a*  szolga  ura  ellen  támadott: 
ber  Änedjt  íjat  fia)  n>iber  feinen 
Spttrn  empört.  —  7)  la  întreba- 
re pre  quándu  ,  ablat.  absolu- 
tus:  p.  e.  pre  sérá:  vesperi : 
estvére:  abenbő.  —  pre  quéia 
séptímáná :  futura  septimana: 
jövő  hétre  :  auf  bie  runfti;K  2Bocr)e. 
—  8)  la  arátarea  quáréiva  vre- 
mi liotarîte :  praep.  per,  pro  , 
ad ,  vel  ablat:  absol :  ra,  re  , 
ban,  ben.-  auf.  p.  e.  pre  (Jéce  ani:  ad 
decennium:  tiz  esztendőre :  auf 
htyn  3dt)ti.  —  capîtu  plata  pre  lu- 
na: menstrue  ,  vel  singulis  men- 
sibus  pereipio  salar  tum  :  hóna- 
ponként, minden  hónapba  veszem 
a*  fizetésemet :  iá)  befommc  meinen 
Q)d)a\t  mona|íia)  (alíe  SÖtonat).  — 
máncu  odatá  pre  $r.  edo  semelper 
diem  :  egyszer  eszem  napjában  : 
ici)  e(Te  einmal  bc$  Za$c$. o)  la  a- 
rálarca  quái'orva  stári  împregiu- 
ru,  ín  quare  am'  făcut'  queva  , 
mai  ales*  a  vremi  :    ablat  :  ab- 


solut, vel  praep.  ad,  in  :  an  , 
en  ,  ban  ,  ben  ,  nál ,  nél :  be»  , 
in.  p.  e.  mé  preámblu  pre  lu- 
na :  i.  e.  strálucindu  luna  :  sper- 
tior  splendente  luna:  holdvi- 
lágnál séta  lok:  ia>  3cr>c  bewm 
Î0îonb]d)cin  fpűiircn.  —  ámblu  or- 
becandu  pre  lntunéreeu  :  titubo 
in  tenebris :  botorkázom  a'  se- 
tétbe.-  \á>  taumle  im  .ftinftern  Jk* 
runu  —  10)  quándu  voimu  a  m- 
tárl  vreo  disá  a  nóstrá  prin  ju^ 
ráméntu  ,  *scu  altá  dovada  :  P- 
pre  légé  mea ,  pre  omenia  mea 
etc.  ad '  meam  Jidem ,  honesta, 
tem :  hitemre  ,  emberségemre  : 
ben  meinen  Glauben  /  auf  meine  £f)* 
rc.  —  11)  impreunénduse  aqué- 
stá  pr'aepositie  cu  niscai 
substantive,  adjective,  parti- 
cipii, le  strămuta  in  adverbii , 
p.  e.  pre  nedreptul':  iniqne ,  in- 
juste: hamisan,  igazságtalanul: 
unrecht ,  unbillig ,  auf  eine  una,erca> 
te  Sírt.  —  pre  ascunsu  :  oeeui- 
te ,  abscondiie,  clam  :  alattom- 
ban :  f)eimîio')/  ingjeim.  —  pre, 
incetu :  sensim  ,  pedetentim  : 
lassanként:  ftât/  aUmâIidj.-»r  pre 
apucate :  rapt  im  :  kapdosva  : 
rippârayp*.  Nota  :  in  multe  alte 
întdmplâri  osebite  însemnări 
şi  tălmăciri  are  aquéstá  prepc- 
silie,  prequum  multe  vei  afla 
prin  aquestu  Lixicon'  împrăştia- 
te,  multe  vei  inveţâ  din  ceta- 
nie,  şi  din  traiul'  quel'  de 
obsce. 

Prea  ,  Up* ,  adv.  valde  ,  nimis  , 
magnopere  ,  maxime  ,  udmo- 
dum  ,  summe  ,  summopere  , 
vel  gradus  superlat :  igen  ,  na- 
gyon ,  felette:  fcf)r,  ju,  überaus. 
p.  c.  prea  mare ;  valde  magnus: 
felette  (igen,  szörn\ü)  nagy  :  fif)r 
arofi  ,  ju  grofî ,  aar  $u  a.rofi.  —  prea. 
bene  -  valde  bene ,  optincr  *- 
gen  jól ,  legjobban  :  fcţjt  $üt  te* 

Xtcnd,  am  beften. 
Pre   acl,  Pre  acolö ,   Pre  airea , 
Pre  ascuns' ,  K  Pe  aci ,  Pe  aco- 
1b.  etc. 

Pre- 
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Preumblare  ,  /.  pl.  ri.  IIpc*MK/upi , 
subst.  ambulatio ,  deambula- 
tio,  spatiatio:  járás,  sétálás  :  ca$ 
^vajwat ,  ©pajircngcí)cn,  ber  @pa* 
•ina,.  —  locu  de  preániblare  : 
n  mlacrum  ,     deambulatio  , 
ium  :  sétálóhely:  í>cr  <£pa= 

^'■wfl,  <£poţira,an$. 

Pre  iiiblátoriu  ,    m.  /j/.  ri.  TTpímm- 
KA7.TMTop».     subst.  ambulutor : 
sétáló:  ber  (Spaurflinayr. —  Pre 
ámblátóre:  ambulatrix :  íic  @pa- 
jirtjámicrinn. 

Preámblu,  blare ,  atu,  IIpf«Mr:Aő  , 
KAÁpt  »  Át-  i>er6.  activ.  p.  e. 
vreunu  cal':  circumduc  >  ,  cir- 
cumftro  :  jártatni :  herumführen. 
—  II.  reciprocum:  mé  preámblu: 
ambulo,  deambulo,  preambulo, 
spatior  •  járni,  járkálni,  sétálni: 
Vetren.  Trans:  Danub.  preimnu. 
a  Lat.  prae  et  ambulo. 

Preccpere,  /.  pl  ri.  HpiM-fctif pf , 
subst.  perceplio  ,  intellectus , 
int  eilig  entia ,  prudent  ia  t  per' 
spicacia.)  peritia:  értelem,  o- 
kosság:  ber  ÍBerftonb,  bie  Ginfídjjr. 

Pi  ecep^toriu  ,  f.  tóre  ,  pl.  ri  ,  f. 
**e.  ITofNf nzTopw  »  ToÁpi »  ad),  in. 
ţel(  gétcriu  ;  intelligens ,  perspi. 
cax  ,  perspiciţns ,  prudens  ,  y^e- 
ritus:  értelmes:  vcrftáubí%|  /  (ín* 
flártöolí. 

Preóepigu  ,  m.  p/.  uri,  /  ITptMf- 
riMtu.  subst  praecif,itium.  deve- 
xitr/s  ,  der  Ii  vitás  ,  locus  prae- 
ruptus  :  meredekség  .  meredek- 
hely:  cin  freiíer,  a&fc&iiptjjer  Ort, 
ber  3(6f<ţufi. 

Precepu,  cépere,  put.  IlpMÍn,  n*- 
n£pf ,  nőT.  verb.  act.  1)  /.  e.  in- 
ţelegu.-  intelligo  ,  perdpio:  ér- 
teni, megérteni:  uerfrehen.  P-  e. 
precepi  tu  látinesce  ?  intelligis- 
ne  latine  ?  értesz  te  déákul  ?  ver- 
fu-h'i'r  b:i  íafeimfdj.  .  —  1>)  *.  e. 
prind'  de  véste  ,  bagu  de  samá: 
observo,  animadverto  t  sentio, 
perspicio  ,  deprehendo:  érzeni , 
észre  venni,  által  látni :  bemer» 
Jen,  wahrnehmen,  einfehen.  p.  e 
bene  precepu  io  cánia  ta  :  probe 


observa  (noví)  tuam  ast  útiam  : 
jól  veszem  én  észre  a*  ravaszsá- 
godat:  iif)  bemerfe  rooht  beine  Sifh 
—  3)  queva  scienţâ ,  séu  măie- 
strie, i.  e.  sciu  :  <  alleo  ,  novi » 
scio :  tudni  valamit,  érteni  va- 
l.i  mihez:  etroaS  roiffen ,  Fennen, 
pcí)  auf  etirao  »erfreuen,  p.  e.  béne 
precépe  rendül'  économii ,  gaz- 
daságul :  rite  scit  ,  callet  oeco- 
norniam  :  jól  tudja  a*  gazdasá- 
got, vagy  jól  érti  magát  a'  gaz- 
daságban: er  fann,  wfteht  âut  *if 
SBtrthffíjaft.  a  Lat.  percipio. 

Preceputu  ,  f.  tá ,  pl.  ţi  ,  f.  te. 
ÍIpMinőT,  tz  ,  subst.  1)  parti- 
tip.  verbi:  piecep' :  V.  Precepu. 
2)  V.  Pecepe'toriu. 

Précesta  ,  f.  IIpúxiftTA-  subst.  i.  e. 
Précurata,  Ná>cátóréde  Dumne- 
zeu :  Deipara  ,  Deigenitrix , 
Mater  Dei ,  Beata  P  irgo  Ma- 
ria: Istennek  Anya  (szülője) 
boldogságos  szűz:  bie  ©otteége* 
bárerinn,  SOiuttcr  ©otteé,  tic  tyi* 
liíjc  3unafrau  SOíarta. 

Precolö.  iipiKOAo-  od),  V.  Peacolö. 

Preculiciu,  séu  precollici.  m.  Uţr 
kőahnÍoi  subst.  vertumnusy  pro- 
teus ,  qui  se  in  diversa  anima- 
li a  transjigurare  novit :  ki  kü- 
lömbféle  állatakban  yaltozhatik: 
ber  fid)  in  alíerhanb  îh«^âcNten 
verroanbcln  fann. 

Precupescu  ,  pire  ,  pitu.  ITotKdnicK» 
niípt  ,  nHT.  verb.  act.  í.  i.  e. 
vc*ndu  queva  preá  scump':  justo 
majori  pretio  vendo :  di  ágás- 
kodni,  drágán  tartani,  vagy  el- 
adni :  feine  ©aefjen  fehr  tí)euer  »er* 
faufen  ,  fehr  ^od^  anfeţen.  —  2)  i- 
e.  stráduescu  dupó  dobénda  preá 
mare,  séu  nedréptd  :  nimio  lu- 
cro  sum  intentusf  flogro  m- 
mia  cupiditate  lueri :  igen  nagy 
haszonra  vágyni :  flcnNnnfŰdjtiA, 
foon,  naa>  alíju  großen  profit  <)ci* 

Precupeţu  ,  f.  peţâ ,.  pl.  ţi.  ./•  ţe- 
Ilpinanfu,  n-KMX,  ad),  lucri  cu- 
piduSy  quaestuos-ts  ,  jlagrans 
cupiditate   lucri :    nyerekedő , 

nagy 
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nagy  nyereségre  vágyó:  flCTOtnn« 
fürtig. 

Précurvá,  f.  pl.  e.  npUKöpKz  »  subst. 
adultera,  rnoecha  :  parázna  asz- 
szony  :  bie  (Şfyebreiţerinn ,  bie  J?ure. 
Précurvariu  ,    m.  pl.  i.  npHKáp;;Ápio , 
adulteru,  stricátoriu  cie  căsăto- 
rie, subst.  adulter  ,  moechus  : 
parázna  :  ber  $t)ibrcd)< r. 
Précurvescu,  vire  ,  vitu.  ITp-fcKßp- 
kíck  3  KMpf,  KMT.    verb.  act.  a- 
dultero  ,    adulterium  patro  , 
committo  :  paráználkodni:  ef)ís 
treten,  (ţfjeftwdj  treiben* 
Précurvie  ,  f.  IlptKíp&ít ,  subst.  ad- 
ulterium :  paráznaság ,  paráz- 
nálkodás:  í*í)cbrud). 
Pre danie ,  f.  pl.  nü.  üpcMHic  »  tra_ 
danie,  tradiţie,  subst.  traditio, 
doctrina  oretenus  tradita  :  kéz- 
ről   kézre    adatott    régi  tudo- 
mány: tic  Srabttton ,  eine  ölte  auf 
ung  forttjepftemjte  Scfjrc. 
Predare  ,  f.  pl.  ári.  IIpzAÁpt  •  *ubst. 
i)  i.  e.  jefuire :  pr  aed  al  io  ,  ex- 
spoliatio :  predálás,  zsákmányo- 
lás ,   fosztás:  bné  ^lúnbcrn,  Knu- 
ten, bie  ^íűnberunij.  a  Lat.  prea- 
da.  —  2)  i  e.  stricare  fórá  tré- 
bá  :    pessumdatio  ,    perditio  : 
vesztegetés:  tie  ÍÖcrberbuno, ,  tie 
9ud)tutni  ju  {jrunbe. 
Prédátoriu,  m.  pl.  ri.  ITpzAZTÓpio 
subst,  i.  e.  jefuitoriu  :  praedo  — 
onis,     praedator ,  spoliator: 
prédáló,  zsákmányoló:  ber  f^Iün* 
bercr.  —  2)  quarele  predézá  ,  séu 
stricá  banii  fórá  trdbá :  prodi- 
eus  s  profusus  :  tékozló  ,  fetsér- 
16 ,  vesztegető  :  ber  23crfd)n>enbcr, 
íöerfplittercr ,  ^raffer. 
Ptédatu,  /  ta,p/.ţi.  /  té.  HPzaÁt  , 
Tz-  adj.  i)  i.  e.  jefuitu,  rápitu  : 
praedatus,  exspoliatus,  kifoszta- 
tott ,  megprédáltatott:  geplünbcrt, 
ouéflcylünbcrt.  — 2)  om';  i.  e,  blá- 
stématu,  becisnicu,  afurisitu:  per- 
ditus  ,  perversus,  abjectus,  tri- 
perditus  ,     maledictus  ,  scele- 
stus  j    ntquam  :  gaz,  gonosz, 
átkozott  j    semmirekellő :  »er- 
tammf,  t?crrud)t.  a  Lat.  praedatus. 


Prédezu,  séu  prédu ,  dare,  dat. 
nPzAÍ5«»   Aí'pí.  A&T.   verb.  act. 
1)  pre  quineva,  séu  ca*a  cuiva , 
i    e.  sácuescu ,  jefutscu :  Praf~ 
dors  spolio  ,  exspolio  :  prédálni , 
zsákmányolni  :    yulnbcrn  ,  .  ou§* 
VÍünbem,  erbeuten  /  îBcutc  machen. 
—  2)  i.   e.  siricu,  pre'pédescu, 
potopescu  :  perdo  ,  pessumdo: 
veszteni ,  vesztegetni ,  semmivé- 
tenni:   verberben,    verlieren,  ju 
örunbe  rieten.  —  3)  avére  inzé- 
dar:  effundo ,  profund',  pro - 
digo  ,     dillapido  ,    pessumdo  : 
vesztegetni,  tckozlani ,  fetsérlt- 
ni :  proflett/  gerfdnvenben. 
Predicaţie,  f.  pl-  ţii.  ÜpíAmkauVi  • 
subst .   predicá ,    anv<  ţeturâ  la 
poporu:  concio  ,   oratio  sacra, 
sermo  sacer  :  predikátzio  ,  Iste- 
ni tanítás :  tic  $rcbii)t.  mai  mul- 
te. V.  Cazanie. 
Predicatorii,  m.  pl    ri.  IIpiA««** 
rop-    subst.  Concionator:  Pré- 
dikátor, lelkioktató:  ber  tyrebiíjer. 
Predinafará,  Predincóce,  Pred-nco- 
lo,  Predindíreptu  ,  Predinatnte, 
Predinapoi.     Predinjosu  ,  Pre- 
dosu.   V.    Pedinafará.  Pedincó- 
ce  etc. 

Pre  dreptu.  üpt  ApinT.  odv.  jure, 
merito  :  méltán:  bitlitţ ,  mit  5Rcd>t. 
Prefacere,/.  Hpf<t»ÁNfpt.  subst.  mu- 
tatio,  immutatio ,  iransfor- 
matio:  elváltoztatás  :  tie  23er* 
tDanbfung.  —  a  quáréiva^  serisori, 
séu  cărţi  de  pre  o  limbá  pre  al- 
ta :  versio  3  traductio  :  fordítás: 
bie  Uiberfc&nug. 
Prefăcu,  cere^  cut.  IIp^in  >  ^ipc » 
kîît  ,  verb.  act.  muto  ,  immuto, 
converto  ,  transß>rmo  ,  trans- 
muto ,  tranxjiguro :  elváltoz- 
tatni: ivanteln,  oerwonbetn.  — 
vreo  carte  de  pre  o  limba  pre  al- 
tu  :  vert  o  ,  transfera  ,  iraduco  : 
fordítani:  ú&crfífccn. 
Prefácutu,  /.  tâ,  pl.  ţi,  /  te. 

Ilpf^ZKÎlT,       TI*     Od).      1)  i. 

schimbatu,  mutatu:  immuta- 
tus,  transformatus:  elváltoz- 
tatott :  oerwonbclr.  —  2)  i>  e-  vi- 

clénu, 
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clénu,  câne  la  mafia :  versutus 
astutus :  álnok  ,  ravasz  :  \á)lau 
lifhjj ,  »crfämi&t ,  »erfragen ,  bura> 
trieften. 

Pefaţie,  f.pl.  ţii.  np£<f>AUÍi-  subst 
i.  e.  cuvéntu  innainte:  praefa- 
tio  ,  poemium  :  elöljáró  beszéd: 
fcie  23orrefce. 

Prefontu,  m.  pi.  uţi.  Upi^oHT» 
subst.  panis  publicus  milita- 
ris  :  prófont ,  katona  kenyér  : 
fcaé  (Tommié&roö. 

Prefurişu.  IIp(4>8pHuj.  adv.  furtim, 
Juraciter ,  dam  ,  occulte,  abdi- 
te :  lopva ,  alattomban  :  »crfíoí;íe* 
nerroeife/  tyeimlidj,  mtoermeft. 

Prcfusu,  rn.  pl  si.  üpt^öi »  subst. 
lictor  mililaris:  katona  po_ 
roszló,  prófusz :  cer  ^rcfojt.  Gal. 
prévot. 

Pre  ici.  lipi  »hh:  adv.  V.  Pe  aci. 
Pre  incetu.  IJp£  *hmct.  adv.  sensim, 
paulatim  ,  pedel ent im  :  lassan , 
lassanként,  halkai:  löttyöm,  fiát/ 
olimâf)ÎicŞ/  naé  uno  naá). 
Prejetare,  /  pl.   ári.  IIpi*iTÁpi. 

subst.  V.  Pastrare. 
Prejétátorin ,   m.  pl.  ri.  JIpi*íTZ- 

Topw.  subst.  V.  Pástrátoriu. 
Préjetu,  tare,  tatu.  JIpüW  ,  tÁ- 
ţty  tat.  verb.  act.  1)  praeter- 
mito ,  negligo  ,  supei  sedeo ,  tá- 
bori {pperae)  parco:  abban  hagy- 
ni, restelni ,  magát  kémelléni , 
fáradttságat  sajnálni:  ierfâumen , 
unteríaffcn ,  fyintanfeţcn  /  fia)  fd)o= 
nen,  fcer  $)lüt)C  nia)t  roerrl)  a^ten. 
--  2)  i.  e.  crucu ,  pástrezu ,  V. 
Pástrezu. 
Prejma,  /.  üp-K^Mz-  subst 


os 


vultus  y  facies ,  conspectus  :  ar- 
tzulat,  szemek,  látás :  fca$  ©e* 
fát  t  Sin^cfic^t,  Síntlifc.  p.  e.  stau 
ín  préjma  cuiva :  coram  (in  ocu- 
Iis  ,  conspectu  cujuspiam  )  con- 
stito  :  szeme  eleibe  állani  vala- 
kinek: Semantcn  »or'#  öcfldjte  freien. 
Prejudecu,  care,  catu.  JIpiaSAíK , 
KÁpf »  kát.  verb.  act.  i)  judico 
dijudico:  megítélni:  ueurtljeilcn! 
2)  facu  ,  adttcu  stricare  ,  păgu- 
bi CUiva :  prarjudico  :  3  ' 


jucecn 


ré*u  ne  socbténdu  béne  maina- 
inte  lucru ,  prejudeciu  ,  preju- 
decare :  praejudicium. 
Pre  la,  séu  pe  la.  Hoíaa-  Praepos. 
1)  i.  e.  la,  in:  ad,  apud,  in: 
nál ,  nél ,  ban,  ben  :  uep,  in,  öiif. 
p.  e.  am  fostu  pre  la  préteni: 
fui  apud  amicos:  a'  barátim- 
nál voltam:   iá)  kin  Itt  mein« 
ftrcmrten  flcroefcn.  —  mé  abatu 
pre  la  rudenii:  diverto  ad  cog- 
natos  :  hé  térek  az  atyámfiaihaz: 
iá)  Ut)tc  Geo,  ju  meinen  «nwriMiifc 
tcn  cjn.  — am  bétránitu  pre  la 
scóle  :  consenui  in  stholis:  meg- 
vénültem az  oskolákban  :  iá) 
in  ed)itícn  ott  flcmorfcen.  —  2),,e' 
quo t rá  :  versus  ,  circa :  fele :  <JCS 
«en,mártö./>.  e.  pre  la  Cluju t>er- 
*mí,  czVcä  Claudiopolim  :  Kolos- 
várfelé:  i^cntfvlaufen&un).  —  Pre 
la  dóá  césuri :  circa  horam  se- 
cundam: két  óra  felé,  tájban: 

ste ,  p  e.  quándu  aratam  vre 
un'  orasu,  séu  ţerâ,  pre  undc 
am  ámblatu,  am  trecutu.  P-  *• 
am  venitu  pre  la  ßelgradu :  W, 
ni  per  Carolinam,vel  Carolina: 
Fejérvár  felé  ,  vagy  Fejérvárt 
keresztül  jöttem:  iá)  tún  Wţt 
Äarlfituirg  âefommcn.  —  nie  voi 
intórce  pre  la  téne  :  in  r$ditu 
dUertam  ad  te,  vel  invi^m 
te:  viszszjövett  hozzád  be  te- 
rek ,  vagy  meglátogatlak :  *m 
mücfmeg  fpred)e  iá)  t>en  fcir  'cin.  — " 
4)  i.  e.  lónghé:  penes ,  juxt** 
secundum  :  mellett:  Up,  n«*n; 
n.  e.  miau  cáutatu  a  stá  pre  la  u- 
«á:  debui  stare  juxta  ost  htm- 
az  ajtótnelett  kelletett  mepai- 
lanom :  iá)  uiuitc  neOcn  fccr  2i)"r 
fteben. 

Prelingu .  gere  ,  linsu.  JlptAnw* 
,  ,hh£:  téré.  /.  flfrt.  Ung" 
naintea  altui ,  séu  mai  ántea  t"^ 
quótu  altu:  praelingo  t  pra*' 
lambo  :  II.  reciproc  mé  pre- 
lingu :  mano  ,  i7/o szivárog- 
ni :  feiern  ,.  rinnen,  a  Lat.  p*a 
ct  ling  o . 
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Pre  lónghe.  üpt  A*nra.  praepoaU: 
penes ,  juxta ,  secundurri :  mel- 
lett:  neben,  bemében,  ben. 

Prelucâ ,  /  IIpiaSkz  ,  subst.  pra- 
tulum ,  vel  locus  collucatus  in 
medüs  sylvis:  egy  kis  rét  az 
erdő  között :  cine  fíeinc  2Ö>iefc  mit* 
ten  im  2Bolbe.  —  dela :  colluco  , 
i.  e.  rárescu  vre  o  pádure,  qua  si 
fie  mai  lummósá  :  Cat  o.  R.  R 
139. 

Prelungescu,  séu  prelongescu,  gi 
re,  gitu.  IIpiAöHyíCK*  g *ípc »  y mt • 
ver.  ac.lungescu,  inlungescu:  pro- 
duco  ,  prolongo :  nyújtani,  hosz- 
szabbitani :  verlängern. 
Premendu,  Uare ,  datu.  HpiMsiNA  > 
A&pc »  MT-  verb.  act.  1)  un  lu- 
cru dintru  o  di  intr*  alta  :  pro- 
rogo  ,  dijfero  ,   potraho  ,  pro- 
crastino :    halasztani ,  halogat- 
ni: oerf(f)ieben ,  verjßejern.  —  2)  i. 
e.  facu  ncbágatu  in  séma ,  nu 
iéu  la  socotélá:  negligo  ,  inter- 
mitto  t  sepono:  elmellÖzni  ,  el- 
mulatni :  unterloffen ,  fjmtanfcţşen , 
vcrnadjiâjTifjcn  ,    bewfciticjen.   —  3) 
tainuescu,  acoperiu  adevărul'  lu- 
crului :    velo ,  injiico ,  pallio  , 
rem  speciosam  reddo  :  palástol- 
ni ,    palástozni ,    takargatni  a' 
dolgot ;  bemänteln ,  befchöniejen. 
Preméndá,   f.   pl.  de.  üpimähaz- 
subst.  1)  i.  e.  venitu  preste  to. 
tu:    reditus ,  proventus:  jöve- 
delem :  tic  (Sirfűnftc.  —  2)  de  o- 
sebi  queva  rafta  hotárítd,  p .  e. 
de  pane.  vinu ,  lumini  etc.  ad- 
signatum  ,  demensnm  .  praebi- 
ta.  Colum  :  J.  8}  vulgo:  depu- 
tatum  :  valakinek  szabott  étel, 
ital    etc.    brté    deputat,  a  Lat. 
praebita per  Metat /térim. 
Frzméndélá,  f.  U^kha^z-  subst. 
i)  i.  e    minare  a  quáruiva  lu- 
cru dintru  oeji  intr'  alta  :  pro- 
Ja/io  t  dilatio  ,  procrastitiatiOj 
prorogatio  :  halasztás  ,  .haloga- 
tás.- in  %tx\§\\h ,  tie  23er*cfliiftnil. 
—  2)  i.  e.   pretextu  f    pohibíi : 
pruetex/us  ,  species :  szín  ,  fo- 


gás ,  eléadott  hamis  ok:  ber  íöov* 

roanb,  ^rátejt. 
Preméndezu  ,  dare  ,  datu.  Hfi*XH- 
t        »    •  .L    verb.  act.  t.  <7. 

Preméndu. 
Premenescu,  nire,  nitu.  Üpimihíik  , 
'    ,  u Út.    verbum    activ,  1) 
r&ic-Texhilaro:  vidámium: 
eraöben ,  erfreuen,  erfrifdjen ,  íaben. 
—  2)  V.  Primenescu. 
Premenire,  /.   pl.  ri.  IIpimihmP€- 
subst.  1)  refectio ,  exhdaratio: 
vídámítás  :  Die  Crfrifcrmnei ,  Crgfi« 
|un9 ,  M  *o*fal.       2)  K.  Pri- 
menire. .  _ 
Premenitu',/.  ta,  p/.  ţ»;  /• 

hilaratus:  vidámított:  cr^et, 
erfreuet,  item:  quarele  au  tre- 
cut' la  adóácásátorie:  begamus: 
kinek  második  felesége  vagyon: 
bet  }um  iroentenmat  wfcuratfet  fta  . 
Premu ,  m.  HpÉM.  V'  rn" 


mu. 


Preotésá,  /.  ß*t0T™' 
subst.  Sacerdotis  conjux .  pap- 
né :  bie  «Priefterinn  ,  Waffta» ,  bie 
fleiftlicŞe  %ra\\, 
Preoţescr.    Rpiou^a-t;  m0" 
saterdotum  :  papi  módra  :  fiiift- 
licb,  noc^  Sírt  ber  ©ei|tli<Şen. 
Preoţescu,    ţire  ,   titu.  npioiijci. 
uáfV  UHT.  verb.  act  h.rotones- 
cu.  V.  Popescu,  verbum. 

»lieftcrlic^.  -  . 

Preoţie,   f  pl-  Ü.  IIpta>uic- 

Prcsviteratu:  sacerdotium, pres- 
brterium,  presbyteratus  :  pap- 
ság :  bas  «Pncftcrtf)um ,  ţ«l*u" 
4c  (2tonb ,  bie  ţ»riiftcrlt^  3Bţrt«- 

Preotu  ,  /w.  p/.  ţi.  n>u>T.  rr". 
viteru:  Sacerdost  Presbyter  :pap. 
ber  «Prieftcr,  Vf«ff /  ©ciftli*«.  ( 

PrJpnste,  /.  pL  aşti.  .npiWţrf- 
«mă*/,  i)  i\  e.  preoepişu,  loc" 
prepástiosu:  praerupta ,  w«w 

redekhily:  cin  ftcilcr,  jfiţer,  o^í' 
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fújer  Ort.  —  2)  i.  e.  potopii,  un' 
adâncii  fórá  fundu  :  barat  rum  , 
vorago  :  feneketlen  me  lység  :  ber 
SCbejrunb,  eine  a.riinblcfc  Tiefe,  a 
Lat  praecipitium,  per  metathe- 
sim 

Prépástenie  ,  /.  pl.  nii.  IIpzuzítíhíí) 

Prepastie  ,  j\  pl.  tii.  Ufmkvfi*  ) 
subst.  i.  q.  Prépaste. 

Prc'pástiosu  ,  f.  ósá,  pl.  osi ,  f. 
úse.  JIpxnzíTióí  ,  oÁiz-  adj.  prae- 
ruptus  ,  praeceps  :  meredek  :  ab* 
flebrorfjen,  jőfj,  fteií,  abfcf>űffitj, 

Prépástuescu  ,  ire ,  iiu.  IIpznziTő- 
íck  i  rîpf ,  HT-  t'eri  act.  aruncu 
desusu  de  undeva  cu  capu  in 
josu  :  praecipito:  nyakraföre  le- 
vetni :  f)erabftftrjen. 

Prepedescu  ,  dire  ,  ditu.  üpznzAÍtK, 
A»ípí  .  aht.  1.  verb.  act.  i,  e. 
Strien,  perdu  ,  potopescu  .•  per- 
do  ,  pessumdo  :  veszteni  ,  vesz- 
tegetni: verberben,  »edieren  , 
ju  ©runbe  ţ  rieten.  —  II.  reci. 
procum:  me  prépédescu :  perdor  , 
pe&sumeo  •  el  veszni ,  oda  lenni, 
vesztegetödni :  yerberben,  $u  Girtin* 
be  gefjen.  —  bani,  avére,  i.  e. 
Stricu  fórá  trébá  ,  prédezu  :  ef 
fund  o  :  profundo  ,  prodigo  , 
dillapido  ,  pessumdo :  veszte- 
getni ,  tckozlani  ,  fetsérleni :  yer» 
yraffen  ,  ycrfdnvenben  ,  ycrtfjun ,  an* 
bringen.  —  3)  óment,  i.  e.  omo- 
ru  ,  ucidu  :  interimo  ,  occido  , 
neco  ,  exsfinguo  :  veszteni,  meg- 
ölni :  tim&rünfltn  ,  t&bten. 

Prépéditoriu  ,  f.  tóre  ,  pl.  ri ,  f. 
re.  JIpnzAHTop» ,  roÁpi-  adj.  a- 
deque  de  bani,  de  avére :  pro- 
digus  ,  prof  usus  t  dillapidator: 
tékozló,  vesztegető,  fetsérlő  : 
yerfdn»enberifdj. 

Prépéditu ,  /  tá ,  pl.  ţi ,  ß  te. 
IlpznzAMT,  Tz ,  adj.  Potopim 
dela  :  triperditus. 

Prepelítiá,  f  pl  ţe.  IIp^uz, 
subst.  poturniche :  ortyx  co- 
turnix:  fürj:  bie  SBatycí  — 
matca  ,  séu  povaţa  prepeliţelor: 
ortygometra  :  a'  fürjek  vezére  . 


bet  2öűd)tcíí&nia, ,  tie  Stnfőfjririnn 
ber  !&űd)tíí. 
Prepuitoriu,  /  tóre,  pl.  ri ,  f. 
re.  üpiníMTÓpio.  Toápt-  adj.  su- 
sjiciosus  :  gyanakodó  :  annrfl)* 
nifd). 

Prepuiu  ,    punere ,  pusu.  Rpínfiio  • 

nßHipf ,  nőt ) 

Prepunu ,  punere  ,  pusu.  üptnöH  , 
nöHfpi,  nÁc-  verő.  aci.  suspkor: 
gyanakodni :  orgirCOnen  ,  aripof)* 
wn  f  ciitcn  íöevbactyt  I)ű6cji. 

Propunere,    f  pl.  ri.  IIptnflHipi) 

Prepusu  ,  m.  pl.  uri.  j.  ÍIpui8t  ) 
subst.  vinóu  ,  subsonnu  :  suspi- 
cio  :  g\anu,  gyanokodás :  bír 
Sírfltvofni,  l>crbofl)t. —  cu  prepu- 
su  ,  í.  e.  pre  quarele  éste  pre* 
pusu:  suspectus:  gyanos  ,  gya- 
nús: ycrbácí;th).  —  am  prepusu 
pre  quineva  :  suspicor  ,  suspi- 
cionem  habeo  :  gyanokodni:  arij* 
wß&nen ,  einen  ăicrbadjt  fyűben. 

Prequándu ,  séu  Pequándu.  Hpi- 
KMHA-  odv.  quando ,  quo  tem- 
pore ,  pro  quo  tempore:  mikor, 
mikorra:  w»enn ,  auf  xotnn,  unt 
ircláe  Scit. 

Proquátu.  üptKÄT  <*dv.  in  quatu. 
quatenus ,  in  quantum  :  men- 
nyire ,  a'  mennyiben  :  fo  weit, 
in  fofern. 

Prequumu.  FIpiKSM-  adv.  quuni: 
prout ,  prolit i ,  pro  eo  ,  sicut  j 
quemadmodf/m  ,  ut;  mint ,  • 
mint ,  valamint:  wie,  fo  vAt, 
nnefjbem. 

Prescriu  ,  ere,  serisu.  Jlpf inpíd  » 
tKpiíc.  verb.  act.  1)  descriu :  deseri' 
bo :  le  Írni ,  2)  înainte  scriu , 
scriu  inainte :  praescribo :  3) 
facu,  dau  re'ndu ,  r^uduéla-, 
—  renduescu  :  befo^reiOcn. 

Prescurá,/.  pl.  i.  IIp"Kőoz-  subst. 
panis  lythurgicus  :  álaozati  ke- 
n%ér:  baö  Opferbrob,  SOtcfbrob.  « 
Graec.  nQÓotroqa ,  oblatio. 

Présena ,  /.  nc.  np-KttHZ'  subst 
antilena:  szügyellÖ:  ber  2w* 
riemen. 

Pré- 
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Préseru,  rare,  atu.  üp-tcip ,  pâpt» 
Át-  verb.  act.  spargo  ,  consper- 
go  :  hinteni,  meghinteni;  tvtftrcilClî. 
Pre*sescu,  sire,  sic.  üpaittK  .  inpi, 
cht«  verb.  a  t.  procrea  ,  produ- 
co  ,  genera  ,  pario  ,  gigno  ,  Je- 
tifico  ,  fetus  edo:  fajzani ,  te- 
nyészni,   nemzeni.*,  jeiuţen ,  er» 
jeiujen,   iţcfen,  í)cryorl>rin»jcn.  a 
Graec.  itnnaob) ,  Jacio. 
Présilá,     pl.    e.  Upuhaz-  subst. 
procreat io  ,     generatio,  Par- 
tus, Jetura:  faj,  fajzat,  fajzás: 
tic  Sucfyt ,    Beugung  ,  Jperuorbtins 
ginta,.  —  bunu  de  presili  :  ge- 
nitales ,    genitabilis ,  ad  pro- 
creandum  idoncus  :  termo  ,  faj- 
nak ,  nemzésre  jó,  alkalmatos: 
fruchtbar,  nir  £ui)t  fjcfcf>icf t. 
Présiná,/.  np-ttHHz»  sub.  K,  Présená. 
Préáire,  J\  pl.  ri.  IIpziMpí.  subst. 
procreatio  ,   gene>alio,  fet{fi- 
catio:  fajzás,  nemzés:  bű*  Beu* 
flcn  ,  bie  érjaigung ,  bie  Biicfct. 
Présitoriu  ,  f  tóre  ,  pl.  ri.  y.  óre. 
IIpztHTÓpió  »    xoÁpi.  «c$f.  genita- 
lis, génit abilis  i  ad  procreatio- 
nem  aptus:  term'Ő,  fajnak  —  ter- 
mé-re  jó:  frucfjtbor,  jur  Sucfjt  tauglich. 
Preste.  IlpétTi.  pracpos:    1)  l.  e 
de  asupra,  mai  muitu  :  supra, 
amplius  ,  plus  :  fellyul  ,  —  nál 
több ;  über,  brűber.  p.  e.  am  datu 
preste  o  sulá.  de  florinţi :  supra 
centum  Jloreno*  ,  vei  amplius 
centjum  Jlorenis  dedi :  száz  fo- 
rinton felis  Hl,  vagy  száz  forint- 
nál többet  adtam:  \d)  íjaDc  über  fum* 
bertöulbeit  gereben.  —  preste  mésu- 
rá:  supra  modum  :  mód  nélkül  :j 
Über  bie  äJfaßeit.  —  aqueia  éste  pre- 
ste puiei  é  mea:  hocsuperat,  exce- 
dit  meas  vires:  az  fellyul  ha- 
ladva az  én  erőmet:  bflS  i|t  über 
meine  Ärifte ,  ober  boâ  übcrfíeiget 
meine  Straften.  —  2)  i  e.  diueo- 
16:  trans,  ultra:    túl,  állal; 
über,  trüber,  jenfeirft,  ínnűber.  p. 
e.  şedu  preste  Murúsu:  habito 
trans  Maruuum  :    a*  Maroson 
túl  lakom:  uiy  »ofjne  über,  ober 
jenfeit«    Ut    íf)hvo\i),    —  trecu 


preste  Dunăre  :    trajicio  Danit, 
bium  :  által  megyek  a'  Dunán  - 
tef)  geíje,  ober  fefcc  über  bie  £)onau. 
—  pre3te  uliţa;    trans  plate, 
am :    az   utzán  által :    übet  bie 
@fljj-f,  —  3)  i  e.  dopó:  post:  u- 
tán :  nacr),  über,  p.  e.  preste  op- 
tu  (lile  ;  post  oct  o  dies ,  oct  o 
post  diebus  :  nyoltz  nap  mulva; 
liber  ad)t  Sage.  —  preste  scurtu , 
preste    puciná  vréme-:     brevi , 
puuco  post:  rövid  időre ,  vagy: 
rövid  idÖ  múlva;  über  fúrj,  über 
eine  2Öeite,  über  ein  Ä'IeineS.  —  4) 
i .  e.  afará  ,  fórá  :  praetor :  ki- 
víil ,  felett:  außer,   űber.  p.  e. 
preste  aquéia ;  praeterea,  in- 
super :   a'  felett,  annakfelette: 
auperccm,  überbeut ,  übertiefi.  —  5) 
asupra:    in  ,  adversus:  ellen: 
roiber,  gegen,  über.  —  p.  e  vor- 
bescu  preste  alţii.-  dico  in  ali- 
os.  Cic.  OJf.  I.  3:  másokra,  vagy 
másoktllen  beszélni;  über,  ober 
roiber  Síitbrc  reben.  —  6)  quándu  a- 
rátám'  óre  quaréva  vréme,  ín  qua- 
re  se  face,  se  dice,  séu  s'au  facut, 
séu  s'au  (Jisu  queva  :  super,  inter, 
int  per,  'sub  :  felett,  között :  über, 
ten,  rcáljrenb.  p.  e.  preste  totu  prdn- 
dul'  nu  au  gráit  némica ;  nihil 
est  lociitus  sub  toto  prandio  : 
semmit  sem  szóllott  az  egész  e- 
béd  felett:  er  hot  roár)renb  bem 
ejanjen   9)íittű^mar)íc  ţ  nirfytő  flefpro* 
Át»n.  —  preste  vérá :  per  aesta- 
tem  :    nyáron  által :    ben  ©om* 
mer  rjm&urír).  —  preste  di :  sub 
luce,  de  die  :  nappal ;  6f 9  Sű<)C. 

—  7)maisuntu  de  a  se  insémna: 
sünt  pusu  preste  alţi :  praeaum 
aliis ,  praepositus  sum  aliis : 
másoknak  elöl  járójok  vagyok: 
ü&er  onbere  femi ,  anbern  »orflcfejt 
fepn.  —  stépancscu  preste  alţii : 
impero  aliis ,  dominor  in  ali- 
os:  uralkodni:  r)erfcf)en  űberembre. 

—  Iovescu  pre  quineva  preste 
fa9*iá,  obrazu  :  caedo  quempi- 
ani  in  Jaciem ,  in  os  1  artzúl 
ütni  valakit :  ^emonben  ü6er'ő  ®e* 
fic^t  fíí)íagen.  —  gi  altele. 
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Preste  aquéia.  Flpic-rt  2h**.  prae- 
positio.  praeterea  ,  insuper  :  a* 
felett ,  annakfelette  ,  azonkívül : 
űufarbem  ,  ü&crbcm ,  überbtefi. 

Preste  mânii  .  /.  üpitn  *XHi.mbst. 
indeclinabil.  neindemánú :  Irt- 
commodum  ,  molestia,  difficul- 
tas:  alkalmatlansága  nehézség, 
baj:  bie  UnacÎegenijeit,  Un&equem* 
Iicfyfeit,  25efcŞrocciid>ffit."  —  p.  e. 
mi  fór  te  preste  mânu  :  hoc  est 
mihi  summe  molestum;  sl*  né- 
kem igen  nagy  baj /szörnyű  al 
kalmatlan :  baé  ifi  mir  fel)r  be- 
fdjroerlid) ,  fefjr  unbequem. 

Preste  totu.  üpícté  t£t.  1)  adv.  i. 
e.  de  obsee  ,   de  comunu  :  sum- 
malim,  universe,  ingenere:  áltál- 
jában, általánfogva,  közönséges- 
sen: überfjoupr.  —  se  întrebuinţézâ 
totuşi  quótc  odatâ  sitypu  de  ad- 
jectiv ,  si  se  talmácésce  prin :  u- 
niversus ,   generalis :  közönsé 
ges:   alígemetn.  p.  e.  legile  pre 
te  totu:  leges  universales:  a' 
közönséges  f  Örvények  :  bie  alí$i 
meine  ©efe&e.  —  2)  gradus  su 
perlativus  cum  quadam  emi 
nentia ,  vei  emphasi ,  p.  e.  pre 
ste  totu  ,  bunu  :  summe  bonus  , 
optimus  :  mindenekfelettjő  .• 

tt#. 

Prestolu ,  m.  pl.  li.  JIpí£TÓa.  V. 
Pristolu. 

Prétená,  f.  pl.  e.  ripiíTiNz.  subst. 
amica :  borátné  :  bie  ftreuubinn. 

Preténdá,    /    pl    de.  Hpctähaz- 
subst.  praetensio ,  petit io  ,  po- 
I  stulatio  :    kereset ,  pretenzio 
t)it  Mnfyniá) ,  bie  9)r<Stenfion. 

Preténdu,  dare,  datu.  IIpitâna* 
A*pt  »  A*T-  verb.  act.  peto ,  po- 
stule- j  praetendo  :  kívánni ,  ke- 
resni, pretendálni:  forbern,  pro* 
tenbiren,  einen  2ínfprudj  ma^en.  a 
hat.  praetendo. 

Pretenésce.  IIpiTiH-fcqjf  adv.  fdU 
ţâsce:  amice,  amiciter ,  ami- 
cabiliter,  prothyme  :  barátsá- 
gosan :  frcunbfcŞaftÎiiŞ. 

Pretenescu,  nire ,  nitu.  IIprriHÍrK, 
Hupt  j  HMT.  t'ero.  aci.  cu  quine- 


va,  f.  <?.  suntu,  séu  petrecu  in 
pre  tenie  :  co/o ,  ^cro  amiciti- 
am,  utor  vel  fruor  alieujus  a* 
micitia:  barátkozni,  barátság- 
ban lenni  valakivel :  ^rfunbfdjaft 
falten ,  ober  pflegen  mit  3<"ianben. 
item :  V.  Impretenescu. 

Pretenescu  ,  /.  néscá  ,  pl.  sei.  fiV- 
tíhéik,  n-Kckz-  adj,  amicalis,  a- 
micabilis:  baráti,  barátságos: 
freunbfáaftiid). 

Pretenie,  /  pl.  nii.  üptTiHÍf-  subst. 
amiciţia  ,  amor.  familiar itas , 
necessitudo  ,  prothymia  ,  Plat. 
Stich.  IP,  2,  53.  baráttság:  bie 
ftreunbfííjaft. 

Pretenosu  ,  /.  nósá ,  pl.  oşi ,  /.  o- 
se.  üptTíKÓc  ,  hoÁiz-  adj.  amica- 
bilis  ,  comis  :  barátságos  : 
frcunbfdjaftlid). 

Pretenşugu,  m.  pl.  uri./  ÜpiTíHuiőr- 
subst.  V.  Pretenie. 

Prétenu  ,  m.  pl.  ni.  Tlp-feTiH-  ^ubtt. 
fertatu,  amicu  :  amicas :  barát : 
ber  $reunb»  dela:  prothyme,  i. 
e.  voiosu  ,  bucurosu  ,  cu  voie 
buná,  séu  cu  buni  voinţiâ. 
Plat.  Pseud.  V,  1,  23. 

Pretextu,  séu  Pretestu,  m.  HV 
TíáT-  praetextus,  species :  szinfo- 
gás ,  orv ,  tettetett  ok :  bet 
íöorroonb,  frátert.  V  Pohibft. 

Preţiu,  m.  pl.  uri./  Ilptu»  sub$L 
pretium  :  ár  ,  árra  ,  vagy  betsc 
valaminek:  ber  greift,  2Bcrt.  —  pre- 
ţui lucruliu  a  fi  am  socotitu  a 
ţi  seriuere  :  operae  pretium  es- 
se putavi  tibi  seribere. 

Preţiuescu  ,  ire,  itu.  Tífm6ÍtK  ,  MW»; 
HT.  verb.  act.  1)  i  e.  spunu,  seu 
márginescu  preţiul'  quáruiva  lu- 
cru :  pretium  statuo  ,  clcfigo ! 
az  árrát  valaminek  szabni,  meg- 
határozni :  ben  ^rei*  Ocfíimmen/ 
fcrftfeşen.  —  2)  i,  e.  socoiescu, 
estimezu ,  séu  spunu  de  quatu 
ar  fî  vrédnicu  óre  quareva  lucru: 
aestimo,  adpretio :  betsűlni  va- 
lamelly  dolgot :  fi^fccn,  ta£Í«n  (t* 
ne  @ad)e.  . 

Pretutindinea.  Hpitötmhamh-Ií.  a( '/ 
ubique.  ubique  locorum,  ttbl* 
7  1  cím- 
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curique :  mindenütt :  überall ,  al* 
UntyalUn.  —    de  pretutindinea  : 
undique  ,    undiquaque  :  min- 
denünnön  ,  mindenfelöl :  allent« 
falben  i)iv ,  von  allen  leiten. 
Preumblu  ,  are  ,  atu.  IIpiöMKAfi  ,  Ápt » 
Át.  et  deriv:  v.  act.  V.  Preámblu. 
Pre  unde?  üpi  vhai  -  ubil  ubi  loco- 
rum  f  hol  t  merre  ?  merre  fele  ? 
roo?  wojugegen?  wo  lóriim? 
Pre  urmá.  npÉ  ypA\z-   I-  adj-  «W" 
mus,     ext re mus  ,  postremus, 
supremus,  novissimus :  végső, 
utolsó:  bet,  (bie,baa)  Sejté.—-  I/- 
űcfo.  temp.  ultimum,  ultimo  s  ul- 
timar io  ,  ultimat  im3  postremo, 
novissime,  tandem:  végre,  vég- 
tére ,  utolszor  ,  utoljára :  lefctenó  / 
Icfctlicf) ,  *su  Icfct ,  auf  bie  Sefct ,  eublid). 
Preveghiu.  npíKÍrw-  cí  deriv.    V . 

Priveghiu. 
Prevélie  ,  f.  pl.  Iii.  IIpiízAÍf-  subst. 
pergula  ,  ţaberna :  bólt :  ber  £a* 
ben ,  bic  ©oiitique ,  $ube ,  bűé  ©ewftlb, 
j.  23.  eines  Kaufmannes  ,  2Bcd)éleré. 
Previdétoriu ,  /.  tóre ,  pl.  ri ,  f. 
óre.  üptK^ÄTopio»  ToÁpt-  etaj.  pel- 
lucidus  :  dltalvilágozó :  fcurű> 
fid)tig. 

Prévólescu  ,  lire  ,  htu.    npza*AÉiK  , 
ahP£  ,  aht.    verb.  act.  1)  vre  o 
glonca,  séu  altá  povara,  p.  e. 
vre   un'  téncu  de  marfa,  vre  o 
bute  :  volvo  ,  provolvo ,  devol- 
vo  ,  voluto:  görgetni,  hengerí- 
teni ,  hengergetni :  fülein ,  wál* 
jen,  fyerumwáíjeii,  rollen,  foílcrn. — 
mé  prévólescu  :   volvor  ,  provol- 
vor  :    hengeredni :     fiel)    reáíjen  , 
folíent.—    2)  carul',  sania,  vre 
un'  vasú  cu  fundul'  insusu ,  f.  e. 
restornu  ,  ámbordu  :  everto  ,  m- 
uer/o  ,  subverto  :  feldiilteni  (döj- 
teni , —  dönteni) :  umwerfen ,  um* 
ftojien. —   md  prdvólescu:  ever- 
tor  ,  subvertor :  feldöjteni:  um» 
falten  /  umgeworfen  werben.  —  3) 
pre  quineva ,  *.  e.  iV  trântescu 
cu  faciá  insusu:  supino,  fesu- 
pino:  hányatta   fektetni:  rutf* 
wărtâ  legen.  —  me  prévólescu , 
i.  e.  cadu  cu  facia  insusu ;  supi- 


nu»  cado  :  hanyattán  esni  :  fid) 
überburjeln,  rucfwârtâ  umfallen. 
Prévólitoriu ,  m.  pL  ri.  IIpzkzam- 
T^p».  subst.  i.  e.  un'  lemnu  ró- 
tundu,  pre  quare  urnimu  vre  o 
ladá  impováratá  inainte:  c/- 
lindrus :  henger :  bic  2Bal*e. 
révólitu  ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  /  te.  üpz- 
kzaht  j  tz.  adj.  1)  p.  e.  caru, 
sanie,  bute:  inversus ,  eversus: 
feldöntett:  umgeworfen,  inngeftof* 
fcn.—  2)  vre  un'  orau,  i.e-  in- 
torsu  cu  facia  insusu:  supinus  : 
hanyattá  fekvő  :  rűcfwirté  liegenb , 
rücflingé  nicbcrgelegt. 
Prévusescu  ,  şire  ,  şitu.  IIpzKfiumK  , 

u,Hpt ,  L..HT.  K  Prdvugeşcu. 
Pribegescu  ,  gire  ,  gitu.  IIpHKtgctK  , 
uHpe,   y mt«  verb.  act.  prodescu : 
per  egri  nor  ,  erro  ,  vagor :  van- 
dorlani ,    bujdosni ,    kóbrolam : 
wanbctn,    ^cntmwanbcrn,  ^cmm- 
trren.  a  Lat.  peregrinor  -t  per 
Metathesim. 
Pribegire,  /  pl-   ri.  IIpmkiümp^ 
subst.    errat  io  ,  vagatio  ,  pere- 
grinatio  :  bujdosás  ,  vándorlás  , 
kóborlás  :  baé  íSRaitóern ,  ^erum- 
roanbern ,  ^erumirren. 
Pribégu ,  /.  gá,  pL  gi,  /  ge.  TIpn- 
K*r,   vz.  adj.  proditu,  puslóu , 
nemérnicu  :  er r ans  ,  fugit ivus  , 
vagus,  vagabundus :  bujdosó, 
vándorló,  kóborló:  ^erumfd)weU 
fenb,  ^erumirrenb. 
Pricajescu,  jire,   jitu.  Hphkz*íík, 
»HPÉ,  *mt.  verb.  act.  i)  V.  Ne- 
cájescu ,  Nro  I.  —  2)  i,  e.  stncu 
cu  supérarea  :  moerore  conficio: 
tűnődéssel  fogyasztani ,  búval  e- 
mészteni  :    abgrämen ,  ab^ármen, 
burd)  ben  Äummer  yerje^ren. 
Pricájitu,  /.  ti,  pl.  ţi,  /  te.  J.H- 
kw5t,4  adj.  e.necáptu: 
adjlictus,  anxiatus:  elnyomo- 
rodott , '  elkeseredett :  kőngfíiget , 
gcvlagct.—  2)    i.  e.  stricatu  de 
supérare :     moerore  confectus- 
epedett,  epedtt:  abgeformt,  «om 
Summet  oerjcvrt.  —  3)  *.  e.  ama- 
ritu  ,   slábanogu  :  ineptu*,  in- 
habilis ,  miser:   gyáva,  ügyet. 
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len,  szigorú:  clcnb ,  clcnbifl ,  mi* 
forte!«  —  4)  V.  Hirsitu. 
Pricasu ,  m.pl.  uri./",  üphkaV  subst. 
4)  i.  e.  nccazu  :   adjlictio ,  an- 
xietas ,  crux ,   miseria  ,  co/űt- 
milas:    nyomorúság,  sanyarú- 
sa'g ,   baj ,  vesződés  :    tic  Cliiűí , 
Sínéit,  ^íű^c,  bué  Äraij,  Un^c» 
maci). —  2)       e.  mehnire  ,  supt' 
rare:  moeror ,    moestitia,  ae 
gritudo  :    epekedés  ,    bú  ,  szo 
morkodás  ,  tűnődés  :  bcr  Kummer, 
Öram ,  baé  Söetrübnip,  ÍBcfümincrnif.. 
Price,  f.  JIpMSi-  subst.    i)  i.  e.  pe'- 
rá ,     quárea     éste    intrá  doi , 
séu  tnai  mulţi:  //*  ,  vadimoni- 
um ,    controversia  :    per  :  ter 
©rrcir,  ^rocc^,  9\cd)r$f)Qnbcí.  —  de 
price  ,  p.  e.  vi  e  un'  páméntu  : 
adj.  controversus  ,   liti  obnpxi- 
us:  perben  forgó,   fircitijj,  ftrir* 
tij) ,  worüber  flcfrriîtcn  roirí*.  —  2) 
i.    e.     cióndrá  ,     sfade  :  jur- 
gium  ,    altercaţia  ,    content  io  , 
rixa  :    versengés,  veszekedés, 
kotzódás  :  fcer  3anf  ,  híreit ,  £a= 
bcr.  —  de  price :  adj.  i.  e.  sfad- 
nicu  :    contentiosus  ,    rixosus  , 
jurgiosus :  versengő ,   garázda  , 
1  veszekedő  :    jánfifdj  ,    f)aberf)űft  / 

fírcitfü^íijj.  Ital.  briga. 
Pricepu,  ere,  utu.    IIpnMÍn ,    fpt  , 
st.  eí  deriv.  v.  act.  P.  Precepu. 
Pricescu,  cire  ,  citu.  IIphní™,  hh- 
pt »  MMT-  verb.  teiiproc.  mé  pri 
cescu  cu  quineva ,    1)  înaintea 
judecaţii,  /.  e.  mé  péréscu:  //■ 
tigo  ,  titedecerto:  perleni,  per 
lekedni:  ft retten  yer  öeridjt,  pro* 
jcfltrcn,  einen  ^rojcfl  führen. —  2) 
i  e.   mé  sfadescu ,  mé  cióndrá- 
nftcu  :    altercor  ,     contendo  , 
jurgor  ,  rixor  :  veszekedni ,  ver- 
sengeni ,     garázdálkodni ,  visz 
szálkodni,  fondorkodni,  kotzód 
ni:  jonfen,  ftreiten  ,  roorrrocdtfeín / 
ftabern.  Ital.  brigare 
Pricestanie.  J\   ílpMMnTAHif •  subst. 

r.  Cuminecáturá. 
Pricestucscu ,  Pricestuitu.    V.  Cu- 

minecu  ,  Cumiuecatu. 
Priciná  ,  /  pl.  nj.  nP»nMHz.  tubit. 


causa  ,    causie ,    J)  quaré  face  , 
qua  si  fie  queva  :  causa ,  ratio : 
ok:    tic  UrfadjC. —  fórá  pricind: 
sine  causa  ,  temere:  oknélkul: 
ot)nc  Urfatţc.  —  2)  i.  e.  pohibâ , 
pretestu:   praetextus,  species, 
causa  :  szín  ,  fogás  ,  orv  ,  eléa- 
dott  tettetett  ok:  bcr  2fornranb, 
frátert.  Grae.  ama  ,  causa ,  ratio. 
Pricinuescu  ,  ire  ,  itu.  Üphmhhsíck  , 
Hfij  HT-  verb.  act.  causescu ,  1) 
í.  e.  facu  queva   sí  fie  :  ejjicio, 
adferoy    author  sum  ,  vulgo: 
causo:  okozni :  vcmrfaóeti  /  thim.— 
2)  I*  e.  pohibescu  :  praetexo ,  cau- 
sor,  praetendo :  szinleni,  tettetni, 
okúi  eiéadni :  uorroenben,  verfc^ű^cn, 
Prícinuire ,  f.  pl.  ri.  IIphihnîiifi- 
subst.  effectio  ,  vulgo  :  causa- 
tio  :  okozás :  bic  íöerurfa^iiHi). 
Pricinuitoriu ,  f.  tóre ,  pl.  ri ,  f.  re. 

adj.' e fi- 

ciens  ,  vulgo :  causans :  okozó  : 
ber,  bic  £t»ra$  vcrurfadţtt. 
Pricitoriu,  f.  tóre,  pl.  ri,  f-  r^- 
IlpMNMTopw  »  ToÁpe-  adj .  a)  la  ju- 
decata ,  V.  Pérésu.  b)  i.  e.  sfa- 
diciosu  :  rixosus  ,  jttrgiosus  ,  /«- 
tigiosus  :  garúzda  ,  versengő, 
veszekedő:  jűllfifd)  /  JOnf  füif)tig  / 
hoberíjoft,  ftreirjudjtia,. 
Pricoliciu ,   m.  pl.  ci.  npHKOAlÍMfi- 

subst.  V.  Preculiciu. 
Pridvariu  ,  m.  pl.  are.  npnA^P10'  ^ 
Pridvoru,  m.  pl.  óre  IlpHAKÓp  ) 
subst.    átrium  ,    vestibulum  , 
porticus  :  pitvar  ,  tornátz  ,  folyo- 
só :  tsarnok  :  ber  ©anfl,  bűé23orl)űU?. 
Prieru.  m.  üpííp-  subst.   Aprilie  : 
Április  ,  mensis  siprilis  :  Szent 
Györgyhava,  Április:  ícr  5Cţ>riU. 
Priescu,  iire  ,  itu-  ÜpíícK  %  npt  >  l""" 
verb.  act.  i)  i.  e.  pártenescu: 
javeo  :  kedvezni :  DCj}únftú|eti/ 
ncijţt  fenn.—  2)  t.  e.  folosescu, 
préndu  béne  :  prosum  ,  c^naii- 
co  :    használni:    bienen  /  nű^'11/ 
bienlicí)/  ober  nüüM)  fet;n. 
Priétenu,   m.  pl.  ni.   npi'-fc-riH-  cf 

deriv.  V.  Prétenu. 
Prigóná,  f.  pl.  ne.  ílpHroÁnz-  subst- 
i,  e.  cióndrá ,  price  ,  sfada : 

are», 


PRIGON— PRILOST 


PRILOSTIT— ERIM 


AMC*,  contentio  ,  altercatio  , 
jurgium  ,  Utigium :  veszekedés  , 
versengés  ,  kotzódás  ,  garázdál- 
kodás ,  viszszálkodás  .•  bec  3anf  / 
Streit,  Jpaî)cr. 

Prigonescu,  nire,  nitu.  IIpuroHkK, 
HHp£  ,  mir-  w*.  reciprpc.  mé 
prigonescu:  altercor  ,  cont  endo,  t 
jurgor  ,  rixor ,  litiu  o  ,  cert  o  : 
veszekedni,  garázdálkodni,  ver- 
sengeni ,  viszszálkodni ,  kotzód- 
ni ,  tzivakodni :  janfen ,  fírciten , 
wertrcf$fcíit  /  fyabern. 

Prigonire.  /  IlţMroHHpi.  f. 
Prigóná. 

Prigonitoriu  ,      tóre  ,  /?/.  ri,  y.  re. 

IípMrOHH  rópw  >  ToÁpi-  ^ 
Pricitoriu 

Prigorescu,  rire  ,   ritu.  üpitropéíK  , 

piípt  *  pMT-  0*1*6.  űtcí  .  prágcscu  : 


încântat io  ,  fascinat  io  :  megbu- 
volés ,  bájolás  :  bic  SBciöuberung , 
Scftcrung.  —  2)  í.  e.  adámánire  : 
pellectio ,  seductio ,  solicitat io  : 
elámítás  (tsábítás):  bic  ÍÖerfú> 
runfl/  Scrtcttimg, 
Prilostitoriu  ,  rn.pl.jA.  üphaoith- 
TÓpw.  5m6sí.  d)  quarele  légá  prin 
boscónc  :  invantator :  megbűvö- 
lő ,  bájoló:  ber  íBcjűu&ercr.-—  2} 
amâgitoriu  :  seductor ,  solicita- 
tor: ámító,  tsábító,  hitető:  bet 

23crfül)rer.  ' 
Prilostitu  ,  /.  tâ ,  pl.  ţi ,  /  te. 
IIpHAOiTMT  ,  T*.  adj.  1)  incanta- 
tus:  megbüvöltctett:  6<jai(6c«.— 
3)  L  e.  amágitu :  seduci us  :  cl- 
ámítatott :  ocrfüf)rt. 
Primâ.  /.  ITpiÍMi.  subst.  í.  e.  peté, 
frunzá  ,  pantlicá  :  tinca  ,  ligula, 


torreo  ,   torrido  .    lassú   tűzzek    fascia:  pántlika:  boi  íöonb,  »rtnbL 

Ciifn;       tfncf     nii-ítnní  .      fXf^n        ftJ!..    PrîîTiarîll  .    f.  Tfi  -  /)/.  1  .  f.  C  IT«  MALA  O  tt  ■ 


sütni ,  vagy  pirítani :  röffrn  ,  bő* 
í)cn,  bnrcf)  cin  íangfamcS  fteucr 
braten. 

Prihana ,  f  pl,  ne.  ITpftx«HS; 
maclâ  ,  stricare,  intináciune: 
macula  ,  labcs ,  inquinamen- 
tum  :  motsok ,  szenny  ,  maku- 
Ja ,  szeplő,  piszok:  ber  ftíetf , 
©djmuŞ.  —  fórá  prihaná  :  im- 
maculatus  ,  ineontaminatus , 
intemeratus ,  «Vie  fafte.*  fertŐz- 
tetlen  ,  szeplőtelen  ,  fedhetet- 
len :  iinbcflccft ,  unbefubetf. 

Priinţiâ.  /.  npi'HHits-  tubát.  4)  £,  e. 
favoru  ,  párténire  :  favor  :  ked- 
vezés:  bic  öiinfr,  Stteiflung.—  2) 
i.  e  folosire  :  utilitas  :  haszon  : 
ber  9în£en. 

Prilazu,  m.pl.  uri.y.  H9HAÍy  subst . 
trécere  :  transitus  per  sepem  : 
hátskó  :  bcrOtciő  über  cinen  Sűtm. 

Prilostescu,  tire  ,  titu.  npHAotxécK  , 
Ttípt ,  THT.  verb.  act.  farmecu  : 
1)  prin  boscónc:  incanto ,  ea> 
canto  ,  fascino  :  megbűvölni , 
bájolni :  bcjöiiOcrn,  kfjeren.  —  2)  i. 
e.  adamanescu  :  pellicio  ,  seduco-, 
itHuco ,  solicito :  elámítani  ,  el- 
tsábítani:  uerfüfiren/  »ctleitcn. 

Prilostirc/  pl.  i.  IIpnAotnipe.  subst. 
\)  prin  boscónc ,  farmece ,  —  are  : 


Primariu  ,  /  re  ,pl.  i ,  f.  e.  IIpHMÂpw  » 
p{.  ad). primus  ^primariu» :  elsÖ. 
ber  (btc,  ba§,>  €rftc.  Nota  : 
aquest«  adjectiv  ( prequumu 
mai  mulie  alte  cuvénte)  ne  ara- 
ta, quum'  multe  cuvénte  limpe- 
de lâtinesci  ,-cu  trocerea  atátor| 
véchuri ,  j'au  perdutu  la  Romani 
quea  de  antea  a  sá  Ínse*mnare  , 
fntrebuinţienduse  astád'i  nrnnai 
in  nisauai  rjiceri  osebite,  séu  par- 
ticulare, asé  adjectivul' primariu 
nu  V  am*  au^itu  fntrebuinţieu- 
duse  mai  multu  do  quátu  intru 
aquéste  dóá  inte*mplári :  I.  Cale 
primare ,  adequó  quarea  o  face 
nevasta ,  qué  de  curendu  mări- 
tata, dopo  nuntâ  cótrá  pâienţii 
sui  dinpreuná  cu  bărbatul* : 
iter  primar  turn  ,  quod  comite 
viro  mox  post  nuptias  facit  re- 
center  nupta  ad  suos  narentes  : 
az  űj  mennyetskéneíc  urával 
egyetemben  szülőihez  tett  első 
útozása  a*  mennyegző  után  :  bic 
erfre  ÍRü\c ,  bic  eine  9ccu»ennőfjíte  in 
©cfelífcfjaft  if)reâ  «Dîonneâ  ju  il>ren 
Altern  untemimt  balb  nací)  ber 
uxL  —  II.  Vdr  primariu,  fizp 
npMAAÁpto-  a)  din  doi  fraţi :  f  a- 
tér  patruelis  :  atyám  test  ver 
M  m  bátya- 


PRIMAV— PRÍMEJ 


PRIMEN— PRIMIR 


bátyának  fia :  ber  íöetter ,  be  33a« 
tcr*  »ruberen.—  b)  din  dóá 
sororr:  fráter  consobrinus  :  a- 
nyám  testvér  nényének  fia  :  ber 
Söettcr  /  ber  SRlttterSHţnKfferfinb.— 
c)  dintru  un*  frate  şi  o  sora : 
amitinus :  anyám  tcstvérbátyá- 
nak  ,  vagy  atyám  testvér  nényé- 
nek  fia  :  ber  &ateré^djnKfterfof5n  , 
ober  ÎJîitttf rí>rubcr$fof)n.  —  séu  de 
obsee:  ber  23etter,  M  ©efe^wifter* 
finb.  a  Lat.  primar ius. 
Primávérá,  f.  pl.  eri.  IIpMMZKtpz. 
»übst,  ver  ,  primum  ver  :  ta- 
vasz :  ber  Srűnltna.,  Senj,  bafl 
$rűf)jal)r.  —  de  primávérá  :  adj. 
vernus  ,  vernalis  :  tavaszi :  len* 
\\\á) ,  ben  ftrüQUng  betreffend,  p.  t 
flóré  de  primávérá  :  Jlos  ver- 
nus: tavaszi  virág  :  bic  ^rűíjíingí* 
Mume*  -7  gráu  de  primávérá : 
tritiv.um  aestivum  ,  vei  Ver- 
num :  tavasz  búza :  tic  <Som* 
mcrfrucŞt,  <2cniinerfaaf.  Ital.  pri- 
mávérá. 

Primáveratecu  ,  f.  cá ,  pl.  ci , /.  ce. 
npnMÄKzp<>TiH  ,   K7..  vernus  , 

vernalis  :  tavaszi :  lenjifet)  ,  ben 
ftrühfino.  fcctreffenb,  bafün  odorig. 

Primáveréza,  are,  atu.  IIpii.vvaKt- 
ţ-n^z ,  Ápn  át.  imperson.  ver- 
nat  :  kitavaszodik  :  cS  wirb  fitüt)* 
Hm ,  ba§  $rül)jaí>r  fänat  an. 

Prim  bl  u  ,  are  ,  atu.  IIpM^KA«,  Ápf » 
et  deriv,  constratum  e.x  pre- 
ámblu  V.  Preámblu. 

Primbu  m.  IJphmk.  V.  Primu. 

Primejdie,  /.  pl.  ii.  IIpmmíxaVí- 
subst.  per.elu :  periculum  ,  di- 
serimen  :  veszély  ,  veszedelem  : 
bie  C5ofaí>r,  ©efä&rUdjfett. 

Primejdiosu,  f.  ósá  ,  /7/.  şi,,/  se. 

IIpHMfXAioc ,  oÁc*.  adj.  prieurosu, 
periclosu  :  periculosus ,  anceps , 
perniciosus:    veszélyes,  vesze- 
delmes :  aefáíjrlidj. 
Primejdiosu.  IlpMMi^Aiót- 

cu  primejdie ,  cu  pricurá :  pe- 
r  icul  ose  :     veszedelmesen  :  a> 

Prime jduescu  ,  ire  ,  itu.  üp  m<v\é^a^~ 
ith  3  >ípi ,  MT'  verb.  reciproc,  me 

1 


Iprimejduescu  :  periclitor ,  peri- 
culum  subeo ,  in  periculo  ver- 
sor :  veszedelemben  forogni : 
fäfyrbcn ,  flffáfyrbet  feon. 
Primenescu,  nire ,  nitu.  IIpHMfHţiKi 
H Hpt  *  HHT-  verb.  act.  i.  e.  schim- 
bu  ,  mutu,  commutu:  muío , 
permuto  ,  cammuto  ,  cambio : 
tserélni  :  tűllfd)en. 
Primenire  t  f.  pl.  ri.  IIphaníhiÍm- 
subst.  commutatio ,  permuta- 
tio  ,    cambium  :    tserélés  :  ba« 

SauftyeR, 

Primeseu,  mire,  mitu.  IIpha\íck« 
A\Hpt,  amit.  verb.  act.  1)  p.e. 
vre  un'  cálétoriu,  séu  óspet', 
puarele  véne  la  méné,  iéu  ac- 
9eptezu  :  accipio  ,  exvipio  ,  ac- 
cepto :  in  vre  o  soc/ietate,  in 
óre  quarele  Collegium  :  coopto: 
magához  bevenni  ,  elfogadni : 
empfanden  ,  aufnehmen.  —  2)  vre 
un'  fiiu  de  sufletu  :  adoptezu 1, 
séu  adoftezu  pre  quineva  ni 
locu  de  fiiu  :  adop  t  o  :  fiává 
fogadni  :  üboptircn ,  an  Äinbe.'* 
(Statt  annehmen.  —  3)/;.  e.  dela  0- 
re  quarele  prétenu  vre  o  episto- 
lie ,  bani»  etc.  i.  e.  capítu,  do- 
bendescu  :  accipio  ,  perci/no  , 
sorţior  ,  nanciscor  :  venni ,  kap- 
ni :*  uefonunen ,  erfjaíten,  empfa«* 
iicn.  * 
Primire  ,  f.  pt.  ri.  ITpnMMpf*  suhtt. 
acceptare  1)  aquáruiva  óspetu, 
9a  1  é t o r i u  ;  exceptio  ,  r et xp tio  : 
felvevés,  elfogadás:  bie  Vm^ 
ine,  (Smpfanöiinfl.  —  2)  de  baiu, 
cărţi,  etc.  i.  c.  capilare :  ac- 
cept io  .  pereeptio  :  vétel ,  kapás: 
ber  (Jmpfanii,  bie  ^rhaltiunl.  —  P  c- 
dopâ  primirea  cărţii  tale  :  per- 
ceptis  tuis  literis  :  minekutaii- 
na  leveledet  vettem  volna:  nara 

^niv>fan»juna'  beinek  3?ricfeß.  — 
de  fii  ,  séu  a  quaruiva  pruucu 
de  suflet':  adopt  io  :  fiává  fo- 
gadás :  bie  Aufnahme  an  f  ÄinJ«*' 
@tatt. —  '1)  aquáruiva  miduliŢ1" 
in  vre  o  so9Îetale:  cooptatt<>: 
bevétel:  bie  Aufnahme.—  *)  Ţ 
stráinu  la  casa  sâ;  hospitált- 

tas: 
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tas:  idegeneknek   örömest  való 
befogadások  :  bic  ©aftf  reimbfiţaft , 
@a|>frct;f)cir. 
Primitoriu  ,  /.  tóre ,  pl.  ri ,  f.  re. 

ITpHMHTÓpio  >      TűÁpt*    adj.     1)  K&* 

ceptat'or :  elfogadó:  ber  ftufncf)» 
mer.  —  2)  quarele  capitá  queva  , 
séu  quáruia  íi  véne  queva  in 
mánű  :  accipiens  ,  percipiens: 
kapó  ,  nyerő  :  ber  Chnpfánacr.  — 
3)  aqnaruiva  pruncii  in  typu  de 
al'  sűu  :  adoptator:  fiává  fo- 
gadó: ber  Birten  an  tfinbcé  *  ©tűtt 
annimmt. —  i)  de  stráini:  hospi- 
tált* :  idegeneket  örömest  foga- 
dó: gaftfrew,  gaftf » itnbfcf>af rf tefy. 
Primitu,/.  tá  ,  pl.  ţi ,  f.  te.  Jlpn- 
MHT,  tx.  adj.  luatu ,  ac9eptatu  : 
particip,  verői:  priraescu  ,  Pri- 
mescu. —  béne  primitu  :  accep* 
tabilis,  gratus:  kedves,  kí- 
vánatos: anntfymentrccrtfy,  ange 
nefon, 

Primu.  m.  îIPhm.  subst.  limbus: 
prém,  petém:  bic  SBrőmc ,  Gic* 
brámc,  baé  25ram. 

Prímuescu,  ire,  itu.  IIpHMtícK  ,  h- 
pi  >  ht»  verb.  act.  limbtim  ob 
dueo  ,  circumsuo  :  megprémez 
ni:  bebrämen  ,  nmbrâmen  ,  baé 
SÖram  mnnáljcn. 

Prin.  Ilpmi.  praeposit.  per:  által, 
keresztül  :  bind). 

Préudere,/.  /;/.  ri.  IîpHHAipi  subst. 

1)  prehensio  ,  cap  fus  ,  captura  : 
fogás  ,  elfogás  :  —  de  cátane  : 
fogdosás:  baé  fangen,  ber  ftana.— 

2)  de  a  face  queva  ,  i.  e.  modru 
putére  •  vis  ,  facultas  :  érték  ^ 
tehettség:  bic  iîroft ,  SáNqfrit.— 
mai  alesu  se  înţelege  despre  a- 
vére:  facultate*,  subslantia, 
vitae  media:  vag  von ,  mód, 
tehetség  :    bic  £abe,    ba*  23cr* 

mögen. 

Préndu,  dere,  prénsu.  IT p h h a, j  M- 
pt  »  npHHt.  /.  verb.  ad.  1)  p.  e. 
pre  quineva  de  mánú ,  de  uvé- 
che  de  veştm(?ntit  :  prendo  , 
prehendo,  adprehendo  ,  capio: 
fogni,  megfogni:    ergreifen  r  faf= 


fen  /  nehmen  /   fanden. —  2)  pre 
quineva  cu  sila,    a)  p.e.  furii, 
făcătorii  de  reu:  i.  e.  adueu  la 
prénsóre  :    capio  ,    intereipio  , 
comprehendo  :    fogni ,  elfogni  , 
eltsípni:   fangen ,    einfangen,  er» 
roif^en,  arretiren. —  b)  inprotiv- 
nicii  in  résboiu  :  capio  ,  inter- 
eipio :  elfogni:  fanden,  gefangen 
ncíuncn,  aufgeben. —  c)  p^re  qui- 
neva intre*  cátane,    seu  intre  o- 
stasi,  i.  e.  ir  dau  miliţiei,  séu 
in  miliţia  ,  séu  la  miliţia.,  seu 
intre  militari:    quempiam  pro 
milite  capio  ,  intereipio ,  vuU 
go  :  adsento  :  katonának  fogni  , 
vagy  :  fogdosni  :     Semanbcn  |UHt 
<Solbatcn  audţctcit. —  d)  vre  un' 
locu  ,  cetate  etc.  +.  e.  cupréndu  : 
capio,  occupo:  fogni,  bévenni, 
elfoglalni:  einnehmen,  befe&en. — 
3)  prin  vénare:    capio  i  venor  : 
fogni,  vadászni:  fanden.  —  de 
osebi:    aa)  préndu  pesci :  pi- 
scor  ,  pisces  capio:  halászni, 
halakat  fogni :  ftjdjcn  ,  <*Yifd)c  fan* 
gen. —  bb)  paseri:  aucupo ,  au- 
dipor: madarászni,  madarakat 
fogni:  235get  fangen.  —    cc)  ie- 
puri :  venor    (capio)  lepores  : 
nyulászni,  nyulakat  fogni ,  vagy: 
vadázni:   $afen  jacţen.  etc.—-  j) 
pre  quineva  cu  vina  in  mánű: 
prehendo  ,  Plaut:  Asin:  III,  2, 
17)  deprehendo:  rajta  évni ,  raj- 
ta kapni  valakit  valamin  :  ertap- 
pen şematibcii  be»  Grtroaâ.  —  5) 

queva,  séu  pre  quineva  cu  o- 
chii :  /*.  e.  vídu  ,  dárescu  :  cer- 
no,  oculis  observo  ;  orttlis  pre- 
hendo, Lucret.  If\  1137)  saj- 
dítani, meglátni:  abliefen/  mit 
Síugcn  Bewerfen. —  6)  queva  lu- 
cruri la  olaltá,  /.  e.  incheiu , 
impreunezu  ,  etc.  connecto  ,  con- 
Jungo :  öszvefogni ,  vagy  fog- 
lalni :  jnfammcnfngcn  *  maeben  ,  an* 
ÍKften.'  p.  e.  vre  o  scândura  cu 
cuie  :  adfigo  ,  sufpgo  :  oda  sze- 
gezni :  înit  9(ágcln  anheften.  —  o 
pânza  cu  alta  ,  adequó  prin  cu- 

siitu- 

Mm  2 
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siítura:  adsuo  ,  consuo  :  öszvc- 
varui ,  —  de  éste  numai  de  abeâ: 
agyatni  :   anljefren,  jufammcnnci* 
fon.—  P-  e.  viţe  de  parii,  /.  e. 
les;u,    alegu  la  olaltá:  alligo . 
colligo  :    oda-   vagy  öszvekö- 
tözni:  anheften,  nnbinben ,  ftttfam* 
menbinben.—  cu  cleiu,  />.  c.  o 
hârtie  de  alta :  agglutino  ,  corc- 
glutino:  oda-  vagy  öszve  eny- 
vezni :  anleimen ,  jufammeuleimen.— 
7)  bouii  ,  séu  boii  lá  jugu  ,  cau 
la  câruţu  :    injung  o  :  béfogni: 
«infrannen.  —     unu   bouu  có 
trá  altul'.:  adjugo:  együtt  fog- 
ni :  jufammcnfyannen.  —  8)  p.  c. 
lapte,  i.  e.  incliegu :  coagula, 
concresccre  faci  o :  Öszveóltani , 
aludtni :  m«d)en ,  baţi  Qrtroaí  *ufam* 
menrinní  ( cjcíicfcrc.) —  í>)  prasila, 
p.  e.  vaca  ,  dopa  que  se  'gone- 
sec  :  fetum  concipio  :  fogadni  . 
felvenni :  fanden  /  trSdjtifl  werben. — 
10)  mai  vénu  de  iusátimalu  aqué 
Ste   phrases  :  —   préndu  de  vé 
5te :    observo ,  animadverto 
erzeni  ,    éozre  venni :    bemeríen , 
wahrnehmen.—   préndo  putérc  : 
roboresco  ,  vires  capto  ,  sumo  : 
megerÖsedtii,  erőt .  vagy  erőre 
kapni :  Ärafte  befommen  ,  ju  Gräf- 
ten fommen.  —  préndu  vorba  cu 
quineva  :  verba  fado  ,  insUtuo , 
loqttor  cum  quo;  ianr  ,  verbum 
dico  cuipiam:   bes/.t'lni  valaki- 
vel: mit  Semanbcn  fyredjen,  ober 
ftcf)   in  cin   löefyrd$  cîniaffcn.  — 
préndu  cuiva    bé«e  :  prostim, 
utilis  sum:  használni,  haszná- 
ra, javára  lenni  valakinek:  ml* 
ţeii/  gebeiben  ,  nüfcíicb  fenn. —  me 
préndu  frigurile:  febricita ,  fe- 
brio  ,  febri  laború  :  a  hideg  lel 
(ráz),  hideglelésem  vagyon:  icí) 
febricitire,  í)a&e  ba§  ^ieí»<r.  —  mé 
prénde  séra ,  séu  nópté  :  nocte 
oprim or ,    nox  mihi    odvenit : 
estvékdui  ,    éjjeledni  :    von  ber 
9íac^t  überfallen  werben. —  şi  al 
tele  mai  multe  in  traiul'  quelu 
de  comunii':     //.    me    préndu  : 
\)  de  quineva  ,  séu  queva,  p.  e. 


qua  si  nu  cadu :  manu  capto, 
prehendo  quempiam  ,  aut  alt- 
quid:  valamihez,   vagy  valaki- 
hez  fogódzani,    valakit,  vagy 
valamit  megfogni:  3einanben  ober 
f&tmi  erhűfdje n ,  um  fid)  baran  ju 
fjaírcn,  fid)  an  €t»a*  anf>űítcn.- 
séu:      e.  remânu  acaţatu,  p.e. 
scaiul'   de    óue:  adhaeresco: 
odarágadni:  flebcn ,  f)amj(n  M«* 
Den.  -    2)  de  queva,  p  e.  lu- 
cru ,  etc.  aggredor  aliqm*  »m 
accingo   rei:    hozzá  fogni,— 
kapni,— látni:  <Stwa3  unterncl" 
men,  fid)  über  Gt»a»  formalen. - 
3)  cu  quineva  pre  (in)  reraaji:: 
paciscor,  pactum  ineo,  pado 
decerto  :  fogadni  valakivel :  Wt- 
ten.  p.  e.  pre  que  si  ne  pre* 
demu?  quo  pigtwrc  certemus. 
mibe  fogadjunk?  maft  »etten wirf 
—  4)  cu  quineva  la  sfada,  stu 
bátaé :  cum    quopiam  congre- 
dior,  quempiam  adorioj :  va- 
lakivel ki  kötni,  valakibe  belé- 
kapni :  3emanbcn  anwarfen ,  eJ  mu 
Scmanben  auf  nennten.—  n)  cu  qui- 
neva ,  p.  ö.  cu  quelu  mai 
,\  e.   mé  improtivescu ,  ei  &« 
butu:  obsisto,  renitor,  m  o£ 
potw:  ujjat  vonni,  kikötni :  >• 
manben  Íro&  bieten,  [\á>  ™*W 
feen ,  e*  mit  Scmanben  oufnehmen.- 
déd  se  dice  ,  me  préndu  in  cam- 
/.  e.  facu  ,  séu  lucrezu  queva  » 
butur  cuiva:  obsisto  ,  conlunta- 
ciler  renitor  :  valakinek  truüa; 
ra  tselckedni  valamit  :  3enwníW 
trogen,  Crwaft  J«m  îreţ ^1";' 
6)  se  prénde  /^.  e.  resadul  ,  " 
unu  pomu,    c^c  radteor,  coa 
lesen,     inolesco:  megfoganni, 
belénőni:     fan4en  ,   cu\wmtn  ' 
anwarfen.-  7)  *e  >énde  ^ 
laptele,  *.  e.  se  Închega: 
^•///or  ,    concrcsco  ,  coff'«*^ 
megaludtni:  gerinnen,  geltcfer«'-** 
vre  o  apá,  p.  e.  Muráid  .  «'  ; 
inghé9á:  ge/or  ,  cottgefor ,  S 
lasco:  megfagyni:  aefruren. 
Lai.  /7reae/o ,  Hal.  prendere. 

Pri. 
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Prénosu  ,  séu  prinosu  ,  m.pl.  uri./. 
IIpHHÓt.  subst.  aducere :  sacrifici- 
Km,  ablatio  :  áldozat :  ba§  Opfer. 
Prénsóre  ,/./)/.  ori.  npHHioápi-  subst. 
capfivitas :    fogáig:    fcic  Jpaft, 
©efűngcnfóaft,  baő  ©cfân^nip.  Ital. 
priggione  ,  i.  e.  Carcer. 
Prensu,  m.  pl.  şi.   ÎIpMm.'  subst. 
i.  e.  robu :    captivus  :   fogoly  : 
ber  ©efangene. 
Prénsu  ,  /.  sá  ,  pl  ?i ,  f  sc.  U9nnt  , 
tz.    particip,  verbi  Préndu.  a) 
prensusy  adprehensus ,  captus  : 
fogott ,  vagy  fogatott :  gefangen. — 
b)  la  olaltá,  p.  e.    prin  cusu- 
turá  ,    legătura  ,     ínchieturá  : 
connexus ,  aa"nexus ,  conjunctus: 
öszvéfogott,    vagy  foglalt:  jn* 
fammengefűget. — .  c)  vre  un'  bou, 
séu  calu  la  caru  :  :  injunctus : 
béfogatott :  eingerannt.  —  d)  ré*- 
sadu  ,  vre  un'  pomu :  qui  ( quae, 
•  quod)     inolevit  t  coaluit:  fo- 
gantott:  ivaä  .gefangen  fyat ,  angc* 
I  warfen  ifi. —  e)  lapte,  i.  e.  ín- 
'chegatu  :    coagulat us ,  concre- 
tus:  aludt:  geronnen,  geliefert. - 
f)-apá     etc.   i.  e.  îngheţată.: 
gelatus  ,    congelatus  :    fagyos  , 
megfagyott:  gefroren. 
Prénsurá  ,  f.pl.  re.  üpMHiöpz.  subst. 
i.  e.  un3  pámentu  cuprénsu  din 
páWntul'  quelu    de  comunu  a 
satului :  ager  occupatHius  ,  vel 
ager  c  cnnnnuni  terreno  occu- 
patio:   a'  köz  határból  foglal- 
tatott szántóföld:    cin  auf  fem 
öemeinSínger  befefctcr  Síffcr. 
Préntrá,  séu  pintrá    üpHNTpz  >  de 
n»HT ţ%.  praepos:  compos:  ex  prin 
et  intri:  1)  i.  e.  intima:  inter, 
intra :  közöt :  jungen ,  unter. p.  e. 
am'  crescutu  préntrá  ómeni  in- 
veţiaţi :  adolevi  (  educatus  sum ) 
inter  vir  os  doc  tos :  tudós  em- 
berek   között   nevekedtem  fel: 
ifi  bin  unter  ©eleste  aufgcrcaű)fcn 
( Wgen.)  —  2)  í  e.  prin  mijlo- 
cul :    per  :  ^  által  ,    keresztül : 
euríf).  p.  e.  résbescu  préntrá  ím- 
prorivnici:  penetro  per  medios 
hostes  :    kereiztül    tsapok  az 


1 


ellenségen  :  idj  bringe  burd)  tie 
fteiitbe. 

Pré  zaşu  ,  /.  şa  ,  pl  şi ,  f.  se.  IIphm- 
5Ám,  uiz.  adj.  i.  e.  fucrátoriu , 
séu  iubitoriu  de  lucru  :  labor i- 
osus ,  amans  laboris :  munkás, 
dolgbt  szerető :  arbeitfarn. 
Prépá,  séu  pripá ,  f.  pl.  e.  üpM- 
nz«  «•  e.  grabá  :  subst.  festi- 
natio ,  properatio  ,  celeritas  : 
sietés  ,  sietség  ,  hamarság :  ríe 
(5ilc ,  Giífcrtigfeit,  ©cfujroinbtyfeit.— 
qué  prea  mare  ,  şi  főra  cum- 
pétu:  nimia  festinatio  :  hirte» 
lenség:  tic  Uibercilung. —  cu  pre- 
pa ,  séu  in  prépá,  séu  pripa: 
adv.  a)  cu  graba,  iute:  Jesti- 
nanter ,  fest inat  im ,  propere, 
celer iter ,  cito:  sietve ,  sietősen, 
hamar  ,  frisen  :  eilcnbS  ,  in  ber 
Crile,  fürtig,  gefdnvinb.^ —  b)  i.  e. 
prea  cu  grabá  ,  şi  fórá  cum  pe  tu  : 
praepropere ,  nimis  festinan* 
ter :  hirtelenül ,  hirtelenséggel : 
übereilt,  a  Lat.  praepes ,  —  etis , 
i.  e.  celer. 
Prépaşu,  séu  pripasu ,  m.  pl.  şi. 
ITpunÁui.  subst.  fstus,  fetura: 
ujj  magzat:  bic  junge  oud)t. 
Prépélisce.  JIpHnltAHiyt-  V •  Zedufu, 

ftrbe^élá. 
Prépescu ,  séu  pripescu  ,  pire  ,  pitu. 

üpMnítK  1  riHpf,  mW-  verb- 
a)  pre  quineva  ,  séu  queva  :  Jc~ 
sfino,  mat  uro ,  accelera ,  in 
fest  inat  ion  etn  conjiciv:  sürget- 
ni ,  sietetni  :  befielen nigcu.  —  l>) 
trans.  frigu  ,  coquu  queva  prea 
curéndu,  şi  dreptu  aquea  nu 
béne :  percito  coquo  quid ,  al' 
que  ideo  male :  valamit  hamar- 
jában roszszúl  sütni,  főzni:  <*t» 
weil  geíá)wtnb  braten ,  Uáycn.  — 
11.  reciproc,  mc  prépescu :  a) 
i.  e.  mé  grábescu  :  propero  ,  fe- 
st ino  :  sietni:  eilen. —  b)  ne- 
ganditu,  şi  fóra  cumpi'tu :  prae- 
propero:  hirtelenkedni:  fíó>  ü* 
(ereilen. 

Prépitu ,  séu  pripitu ,  f  ta ,  pl  ţ« » 
/.  te.  U p H n M T  ,  T*.  adj.  praepro- 
perus :  hírtelen  :  ütcreilt ,  ju  fdntelí. 
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Priponii,  m.  nptínoH.  subst.  vacer 
ra  ,  vel  f uni  s  longior  ,  quo  (  ad 
pa.rillu'm    in  ierram  infixum 
ligato  )  cohibeiur  equus  ab  er 
ralione  in  pascuo :  pánvva  :  ber 

^IKinní'ricF,  mmit  ba8  «Pferb  an 
cinen  yflo(P  flchiuben  wirb,  um  fid) 
auf  ber  üöcibe  nuţt  ju  verirren« 

Priponescu  ,  nire,  nitu.  npHrioHÍiu, 
HHpi  >  HMT  verb.  act.  equum  ab 
evagatione  per  paseuum  vacer- 
ra  cohibeo:  megpányvázni —  a' 
lovat :  beié  ^ferb  auf  ber  2£eibe  an 
cinen  <2?pan  nitrier*  Dinben. 

Priporu,  séu  ipréporu  ,  m.pl.  ort,  f. 
IIpMnop-  subst.  9episu  ,  rápedisú : 
praeeipitium  ,  locus  praeruptus: 
meredekség,  meredekhely:  ein 
ftciícr  (jáíjer,  ODfdjűffujer )  Orr. 

Prislugá  ,  /  pl.  gi.  npMtAőrz.  subst, 
i.  e.  trestie  ,  séu  nuic ,  cu  qua- 
rea  se  apréude  puscálura  in  pé- 
trá :  virga  ,  vel  arundo  incen- 
diar ia  :  gyújtó  veszsz'ó* ,  vagv  — 
nád:  bic  őúnbrut&C/  bűé  Sünbreftr. 

Prismá  ,  /  pl.  me.  üp^MZ-  subst. 
V.  Podmolu. 

Prisnelu  ,  m.pl.  néle.  JIphjhía-  subst . 
verticillus  ,  spondylus  :  peresz- 
Jén:  ber  2Berreí,  J&irtel,  ©pinn 
Wirte  I. 

Prisosu  m.pl.  uri,/.  JTpHtót)  ' 
Pnsoselá.  /  npHtoc^AZ.  )  MUbB  ' 
abundantia ,  redundant ia ,  co- 
pia :  bóvség:  ber  Ui&erfíuft.  —  de 
prispsu:  adv.  abundanter ,  re- 
dundanter ,  copiose  :  bÖvón  , 
bÖvségesen  :  tm  (jiim)  Ui6er* 
fíufe. 

Priscsescu  ,  sire,  situ.  IIpHtotfCK, 
iiípi  ,  cht.  verb.  act.  abundo  : 
bővölkbdni:  Ui6crfín^  au  £twa$ 
na&cn,  ober  <£twaé  im  llifrerfíufle, 
in  ber  íDícjtcje  fenn.  a  Graeco  m- 
Qnso(ßo) ,  /.  c.  abundo 


bbvölködő ,  bovseges :  ÜDerftűjiy , 

reid>licr),  oolíauf. 
Pristávescu ,    vire,   vitu.  IIpmT*- 
kíik  ,  khPí  ,  RMT.  verb.  deponens. 
i.  e.  moriu  ,  répaosu  ,  trecu  dm 
.lumea  aquésta  :  morior ,  morte 
decedo,  defungor ,  fal  is  ctdo , 
dehascor:    meghalni,  kimúlni: 
frer&en,  vérijeiben ,  pcrl&fcfyen. 
Priítáviré.  f.  npHiTZRMpi. 

decessus ,  obitus  ,  mors  :  kimú- 
lás ,  halál;  baé  33erfcŞeiben ,  23a* 
!ßfd);n ,  Sterben ,  ber  Eintritt.. 
Pristávitu-,  f.  tá,  pl.  ţi ,  /.  te. 

mortuus ,  át- 


adj. 


Pi-isoséutiá . /.  npHcotHHuz,  )  , 
Prisoíire.  /  IIpH£oiHpi.        )  wM' 

V.  Prisosu. 
Prisostoriu  ,  /  t6re.pl.  ri,/re. 
HpmotMTcpiö ,  toa'pi.  adj.  abun- 
dans  ,   redundáns  ,   copiosus  : 


fundus .  denatus  :  kimúlt ,  holt : 
verfdjieben ,  flcfrortín  ,  tobt. 
Pristavu,  m.pt.y'i.  üpHiTÁí-  subst. 
i.  e.  gornicu :  adparito'r ,  vulgo: 
gornico  :  tisztség'  szolgája ,  gor- 
nyik:  ber  SímtSbiencr,  Slmtäfnety, 
ber  ©ornif. 
Pristenu  ,  nu  pl.  éne.  f.  Iípmctih- 
roticá ,  séu  vérticelu  la  fusu.  ) 
Pristinu  ,  m.  pl.  ni  f.  IIpHCTHH*  ) 
subst.  'verticillus ,    spondylus : 
pereszlén:    ber  SBttttl,  2l>irteí, 
©pinnmirtí. 
Pristiuioru  ,  m.  pl.  car.  flptuTHnVop- 
subst.  o  planta:  Glecoma  hede- 
racta,  Linn:  chamaecissos :  ke- 
rék nádra  f u :  bie  ©unbetrc6e ,  ter 
cp^eubíáttritje  öunbc;monn. 
Pristinu ,  f  ni  ,  pl.  ni ,  /.  ne.  ITptí- 
CTHH«  adj.  que  e  mai  de  dmiultu, 
vechiu  ,  mai  ánteiu  ■  pristinus. 
Pristnelu,  m.  pl.  elle.  IIphithía. 

V.  Pristenu. 
Pristolu,  m.pl.  óle.  f.  UpiitroA.  ) 
Pristoru  ,  m.  pl.  re.  f.  HpncTÓp-  ) 
altariu,  sánta  mésá ,  mésa  din 
altariu  ,  pe  quare  se  face  sánta 
Lvthurghie  :  subst.  ara.  mensa 
Sacrificii:  oltár  ,  áldozó  asztal: 
ber  Slltar ,  Dpfertifcf). 
Pristornicu,  m.pl.  ci.  IIpHCTopMMK- 

subst.  V.  Pistornicu. 
Privata,  /  pl.  te.  IIpmkÁtz-  subst. 
/'.  Cácástóre,    egitóre.  Hispan- 
la  privada,    Gall.  privé,  Ital. 
privata. 


PR1VEGH— PRIVIT 


PROB — PROCAT 
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Priveghere,    /.  pl.  ri.  HfHBir^M- 

sub&t.    vig  Hat  io,     vigilantia , 
per vig Ui a ,  pervigilium  ,  per  vi- 
gilatio:    éjjel  való  fenn  mara- 
dás, és  vigvázás:  baä  2Bac$cn , 

Priveghezu  ,  ghére  ,  ghétu.  Up  h  Ki- 
rí 5g  »  rfcp»  ,  r*T-  verb.  act.  vi- 
gilo  ,  pervigilo ,  txcubo  :  vigyáz- 
ni ,  éjjel  fenn  maradni ,  ejtsza- 
kázni:  roatycn  bie  SNadjr  fjinburd), 
oiifMei&en,  roaáfam  Oleiben. —  lón- 
ghe  mortu  :  kiriasztani:  fceţ)  bem 
Íobtcn  wachen,  a  Lat.  pervigilo, 
per  metathesim. 

Priveghitórc./  npHKf  rHroÁpi*  subit, 
philomela  ,    luscinia  ,    aeclon  : 
fülemile:  bic  9ícJd)tiflűíl ,  bie 
lomcllc. 

Privcghitoriu ,  m.  pl.  ri.  IIpMKirM- 
rópK).  subst.  vigil ,  vigilax :  vi- 
gyázó, strázsáló,  Őrálló:  road)* 
fam,  tor  SBSdjrcr. 

Priveghiu.  m.  Jlpmcírio-  «"fof.  ea> 
cubiae  ( pervigilium  )  juxta  ca- 
daver  mortui :  virrasztó  :  fcic 
$obtcnroad)c. 

Privélá       ;>/.  le   IIpHRt^Az.  *ubst 
spectaculum  t  spfctamen  ,  s/?ec 
t  áment  um  :     tekintet,  látás: 
ber  5ínHirf,  @djau,  baé  ©yecFtafel. 

Privélisce.  f  nPHK*AMi,,t.  4) 
Privéhl.  —    2)  /.  e.  teatru . 
syéná  :  theatrum ,  scena:  néz'ó- 
szin  ,  j.íttszós/.ín  ,   tc.itrom :  bic 
£dwu&üíinc,  ba>>  Später. 

Privcscu,  vire,  vitu.  IIpHKfCK «  kh 
pi»  kh't.  verb.  act.  cautu ,  me 
uitu:  specto  ,  adspicio,  intu- 
eor ,  cernu ,  contemplor  :  nézni, 
tekinteni  :  fd)auen  ,  jiif^űKcn  ,  &u* 
fehen ,  betrachten,  a  Lat.  pervideo. 

Privire ,  /.  pl.  ri.  HpHK^pí.  *«6*í. 
spectatio  ,  adspedus  ,  intui  tus  , 
contemplat  io:  nézés,  tekintés: 
ba§  ©djmu-n ,  Bitf^aucn  ,  Sufeycn , 
bie  »efradrtuna,. 

Privitoriu>  W;  pl.  ri.  rjpHKHTop». 
*//6*i.  cautatoriu  :  spectator: 
néző  :  ber  Sufcncr ,  3ufcl)rtucr.  — 
Pnvitóre,  spectatrix:  bie  Sufc* 
v<rinn,  ßufcfynicriim. 


Probi  ,f.  pl.  e,npÓK».  subsl.  4)  i.  e. 
cercare  :  periculum ,  tentarnen . 
proba  ,  Ammian:  XXI.  exfr. ) 
experimentum  :  próba  :  bic  ^)rc • 
U,  ber  &crfud). —  1)  unu  hirbuţu, 
in  qn-rele  se  topésce ,  séu  se 
cércá  aurul',  argintul' ,  etc.  te- 
stula  probatoria ,  explorator ia: 
próba  tserép :  bic  ^robcnjcfycrbc 
a  Lat.  proba. 

Probezu ,  are,  atu.  npoKÍ5*  ápi  » 
Át-  cercu,  ispitescu:  Probó- 
luescu. 

Probodá,/*.  pl.óde.  ITpoKOA*-  subát, 
capitel,  calyptra  ,  rica ,  t>e/ff- 
men  capitis :  fejkötö  ruha  :  bt< 
iíopfbinbc ,  Soyfínille. 

Probólue'scu ,  ire,  iiu.  IIpoKZAöiiK  > 
Hp£ ,  HT.  verb.  act.  cercu ,  ispi- 
tescu :  tento  ,  experior ,  periei*- 
lum  facio  :  próbálni ,  megpró- 
bálni, vi'sgálni:  rre&ircn ,  verg- 
eben ,  auf  bie  tyro&c  ftcllcn. 

Prpbosalâ,  f.  pl.  ále.  IIpcKoţÂAz. 
subst.  înfruntare  ,  rusinare  :  ex- 
probratio ,  correptio ,  reprehen- 
sio  ,  objurgatio  ,  increpatio  : 
pirongatás,'  megfedclcs  dorgá- 
lás: ber  iÖfrroci* /  baé  ©gelten, 
2lu6mad)en,   bic  Sluéfcbcltmiú ,  bet 

Probosescu  ,  sire,  situ.  npofioţiiH  • 
5hPí,  5MT.  t'ß^.  «cí.  ínfrontu, 
séu  ínfruntu,  ruşinezu  ,  certu  , 
portu  réu  :  exprobro  ,  objurgo  , 
corripio  ,  reprehendo  ,  increpo : 
pirongatni ,  megfeddeni ,  lehor- 
dani,  dorg.llni:  fdjcUcn,  auímo- 
d)cn,  cinen  íPertvci?  jieben.  a  Lat. 
probro ,  per  metathesim. 

Probosire ,  f.  pl.  ri.  npocoţHpr 
subst.  V.  Probosalâ. 

Procátórescu  ,  rire  ,  ritu.  IIponzTx- 

pÜK,  m% .  prtr-  verb-.  act\  cau- 
sam ago  j  oro  ,  in  judi  ci  o  de- 
ftmdo  ,  causam  pro  aliquo  di- 
co  ,  causae  patronam  ago  :  pró- 
kátor lenni,  pokátorkodni ,  pí- 
rét follytntni  valakinek  :  abveci- 
ren ,  procurator  fevn  ,  einen  ^bvo* 
caten ,  (Saíywaltcr  abijeícn. 

Pro- 
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Procátóiie  ,  f.  pl.  ii.  üpoKZTzpít.  ) 

Procátóritu ,  m.  pl.  uri.  f.  IIpoKZ- 
TzpiiT.  )  subst.  causidicina ,  o- 
pera  forensis  ,  advocatio  :  pro- 
kátorság  ,  prokurátorság  :  ba$ 
StowecűtcnSíitt ,  tic  2lb»ocatic,  Äfc 
vocatur. 

Procatoru ,  m.  /7/.  ri.  üpoK&Top* 
íwfof.  advocatu ,  procuratoru : 
procurator ,  advocatus ,  causi- 
dicus ,  actor  ,  causae  patró- 
nus :  procátor  :  tar  procurator , 
tlböocat,  @a<f>roaUer. 

Procetcscu,  séu  procétescu,  tire , 

itU.  IIpO^I ITÍtB  »  T»ípi»   "T-  ) 

Procétezu,  arc,  atu.  Tlp^nTfcj  ,  &- 
pt,ÁT.  )  vero.  öcf.  1)  cuiva, 
séu  quarorva  queva  :  praelego  : 
el3l  olvasni: .  norlcfciu —  2)*.  e. 
cctescu  queva  de  nou :  relego  : 
ismét  olvasni :  roteberíefcn ,  nofy 
maU  Icfen*  —  3) queva  lucru,  i.e 
poftorescu ,  facu  de  nou :  repe 
to  :  ismétíteni:  wicbcrţolcn. 

Procetanie ,  f.  pl.  nii.  HfO^fTÁttfr  ; 

Procétanie ,  f.  pl.  nii.  üpommtÁhií.  ) 
subst.  1)  cetire  in  nainte  :  prae- 
lectio ;  elSl  olvasás  :  bűd  53orlc* 
fen ,  bie  ©orlcfung.  —  2)  cetire  de 
isnovu :  relectio  ,  repetita  lec- 
tio :  ismétvaló  olvasás :  bic  SDBtC- 
fcertcfiina.  —  3)  t.  e.  poftorire : 
repetitio :  ismétítés  :  bic  2Bic* 
bcr^olun^. 

Procletu,/  tá,  pl.  ţi,/,  te.  JIpo- 
kaít  I  TJi.  ad),  perautu  .  bldste- 
matu  ,  afurisitu  :  perditus  ,  per- 
versus ,  scelestus  ,  sceleratus  t 
nequam  :  gaz ,  gonosz  t  átko- 
zott :  ícrbommt ,  verrudjjr. 

Procopsélá,  f.  pl.  éle.  üpoKonrKAs 
subst.  1)  í.  e.  précépere ,  scién- 
ţiâ,  cunóscere:  disciplina  t  éru- 
ditio,  peritia  ,  notitia ,  pru- 
dentia  ,  scientia  ,  cognitio  ;  tu- 
domány ,  tudósság,  értelmesség, 
okosság:  bicÄcnntniß,  Äunbfdjaft, 
$cr)re,  bic  £rfaf)runa  in  einer  @a* 
<§C.  —  2)  i.  e.  mérgére  in  nainte  : 
progressus  ,  profectus  :  előme- 
netel :  ter  ftortgang,  bic  83or* 
féritte. 


Procopsescu  ,  sire  ,  situ.  IIpoKontiiR» 
iHpE ,  iHT*  /•  verb.  act.  pre  qui- 
neva  ,  inve*ţiu ,  pedepsescu ,  ín- 
struescu  ,  depréndu  :  instituo, 
instruo ,  erudio  ,  informo  ,  do- 
ceo:  oktatni,  tanítani:  lefjren / 
Mííjrcn,  unterridjten,  untcrwcifcn, 
verftánbiflen.  —  //.  neutr.  i  e. 
facu  mérgére  innainte.  sporescu: 
proficio  ,  progressum  jacio :  c 
lCmenni ,  előmenetelt  tenni :  fort» 
felretten,  ÍBorfc&ritte  tf>un. —  M 
reciproc,  mé*  procopsescu,  mé 
invdţiu:  disco  ,  erudior :  tanül- 
ni :  lernen,  a  Graeco  sts*nmtm , 
proficio ,  nrocedo. 
Procopsenţia ,  /.  pl  ţie.  HponoD- 

CHHUfc*   )  . 

Procopsire,/.  pl  n.f  IIpoKoniMpi- 
subst.  V.  Procopsélá. 

Procopsitu,/  tá,  pl.  te- 
BioHoniNT.  TZ.  adj.  Wţatu, 
instruitu  ,  deprénsu ,  pedepsitu . 
eruditus,  peritus,  doctus ,  di- 
sciplinaţii* :  tanúit ,  okos  ,  ér- 
telmes:  fitnbitj ,  ocrftfinbij) ,  9<» 
ícr>rt ,  erfo^ren,  flcf^icft. 

Procovitiá,  f.  pl  e.  IIpoKOKMm- 
subst.  i.  e.  colu,  cergd.straiu: 
stragulum,  stragula ,  cento, 

.  gausape,  amphitapa :  ?okrbtz, 
darótz-  :   ber  Âoţen ,  bte 
íOecfc. 

Procuratoru,  m.pl.r\.  npoKőp*Top. 
subst.  advocatu:  procurator, 
advocatus,  causidicus ,  actor, 
causae  patrónus :  prókátor ,  pro- 
kurátor :  ber  procurator,  Swocat/ 

Prfdgtde  !  s'éu  prograde ,  /  pl.  iji- 

Proaitu,/tâ,^/.ţi,/.  te.  Hpo- 
xmx ,   te.  adj.  1)  miseru ,  «J 
ffî    vaideelu/  mher ,  ™+ 
rabilis:   nyomorúlt,  szepeny- 
arm,  armfclio,  clenb.  —  *J 
Pribésru. 
Producu  ,  cere  ,  dusu.  IIjoAS« 
Aét.  I.  verb.   act.  facu,  je 
queva  ,  aretu  :  produeo: 
ciprocl  mé  arítu,  mé  Und». 
etc.  pr0. 
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Profesorii,  m.  pl.  ri.  Hpcxfrtcóp- 
subst.  inveţatoriu,  instructorii, 
dascalu:  profcssor ,  moderator: 
oktató,  profeázszor:  tcrficíjrct/ 
<|)rofcfibr. 

Profontu,  m.  pl  IIpo<ţ>oNŢ. 
subst.  cuventu  militárescu,  pa- 
ne militdrésca :  panis  publicus 
militaris  :  prófont ,  katona  ké- 
nyén boé  (Eommiéfcrob. 

Profondu,/.  dk.pl.  di,  /.de.IIpo- 
4Óna>  A*-  ad')'  V'  Afundu,Scu- 
fundu  ,  adj. 

Profusu ,  m.  si.  üpo^öc  subst. 
Victor  militaris  :  katona  porosz- 
ló ,  prófosz :  tor  tyrofop. 

Prohodu,  séu  provodu  ,  m.pl.  uri. 

/  UpoxÓA-   *"6íí-  j"8ta> 
bria,  officium  sepulturae ,  qjfi- 

.    cium  funebre  :  temetés  ,  halotti 

pompa ,    vagy  tzerimoniák  :  bie 

Seicfyenccremomen ,  bet*  Símt  U\)  ber 

Scidjc. 

Prohodescu ,  dire ,  ditu.  séu  pro- 

vodescu.  IIpoxoAÉiK  >  A^pt»  Aht- 
verb.  act.  justa ,  funebria  per- 
solvo ,  officium,  sepulturae  per- 
ago:  sl  halotti  tzerimoniákat 
feltartani :  bCté  KlRt  bet)  ber  íeicfyc , 
ober  bie  ficicfcenceremomen  galten. 
Etym.  a  Lat.  provideo. 
Proimion  ,  séu  proemu ,  m.  pl.  ii 


rica,  velamen  capitis:  fej  kötő 
ruha:  bie  Äopfiunbc. 
Propovcdanie  ,  f.  pl.  nii.  ÜponoRí- 
AÁMÚ.  subst.  1)  Î.  e.  vestire: 
nunciatio  ,  annunciatio  ,  /jrae- 
dicatio  :  hirdetés  ,  kihirdetés  : 
bic  Sinfünbiginiö ,  »cfanntmadjung. 
_  2)  i.  e.  cazanie  ,  predica  ,  pre- 
dicaţie:  concio ,  oratio  sacra, 
sermo  sacer  —  divinus  ,  prae- 
dicatio:  predikátzió,  Isteni  ok. 

tatás :  bie  tyrebigt. 
Propoveduescu  ,  ire  ,  itu.  rifonoKt- 
Aőíik  »  hPi  ,  MT.  verb.  act.  1)  í.  e. 
vestescu  ,  publicu  :  nuncio  ,  an- 
nuncio,  praedico  :  hirdetni,  ki- 
hirdetni: onfűnbigen ,  funb*ober 
befannt  madjren.—  2)  i-  «•  spumi 
cazanie  ,  predicaţie  ,  cuventezu  la 
poporu  :  concionor  ,  concionem 
dico:  predikállani ,  predikátziót 
mondani :  prebijjen. 
Propoveduire.  /  pl,  ri.  nponosiA'- 

hu.  V.  Propovedame. 

Propoveduitoriu ,  m.pl.  rí.  Ilpono- 
k<AömtÓPk>.  1)  Predica- 

tor, annunciator  ipraeeo  :  hir- 
dető ,  kihirdető  :  ber  tCnWntoflet , 
SBífonntmftácr.  —  2)  *.  e.  predi- 
catoru  :  concionafor  ,  p«« 
divinus:  prédikátor,  lelkiokta- 
tó:  ber  fprebiger. 


-oimion ,  séu  proemu ,  m.pl.  iu  m  .  , 

HpoHMV^H.  euvénta iáin-  Proprietate , . 

te  :  proémium,   praefatio  :   e-     tv  subst  proprietas .  tulajuon 
181  járó  beszéd:  bic  íöorrebe,  ber    ság  :  bie  SiflcnfcWt. 
8orberid>t.        Gmeco   irpo.^ ,  Propriu  ,  /.  e.  üponp.fl i ,  i.   «  £ 
praefatio.  propnus  :  tulajdon  ,  sajatt .  et- 

Pronie,  /:  p/.  nií  Ilpomt-  subst.\    flen,  ciflent&ümliCy-.  ( 

portare  de  grije  ,  providenţiâ  :  iPropta  ,  /.  />/•  te.  /.  Ilpon-rs-  f 
evidenţia  ,  pronoea  Cic.  Nat. -Proptea  ,  /.  pl.  ele  "ponr*.  ; 
*    //,  64)  faSJts  előrelátás,  és     subst.  radimu:  f*~^£**_ 


K   

gondviselés :  bie  Söorfefjung.  ä  L«f 

Pronunţie,  y.  ţii.  nponénuÍ£- 
subst.  pronunciatio ,  enuncia- 
tio:  szóejtés,  szókimondás:  bie 
Kuőfprűcfye. 

Propódá,y:  pl.  de.  üponoÁM- 
volitóre :  ) 

Propodélnicu,  m.pl.  ce.y.nponoA**- 
hhkO  *ubst.  capital,  calyptra , 


/wen  ,  fulcimentum ,  pedamen , 
statumen,  adminieulum :  agas, 
támasz :   bie  ©tű^e ,  ©prcifcc ,  ber 

«Pfeiler.  ,  • 

Proptescu,  tire ,  titu.  ÜponTÍtK* 
Tiípt  >  THT.  1.  verb.  act.  l)  p.e. 
vre  un'  páréte  ,  gardu  slabu  , 
etc.  i.  e.  rademu:  fulceot  suf- 
fulcio,  sustento:  statummo , 
adminiculo:  támasztani,  meg- 
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támasztani:  fprei&cn ,  ft%n,  nn-Proscomedie.  /.  npowoMÍAii- 
ter|tufcen,  mit  einer  ©tiişe,  ober 
mit  einem  Pfeifer  befeftycn.  —  2) 
P-  e.  toegul'  de  pârele  :  etc.  ac- 


eUno  :  támasztani :  (widmen.-— 
//.  reciproc,  me  proptescu :  i) 
p-  e.  de  páréte  ,  de  inésá:  ra- 
tor ,  innitor  ,  subnitor ,  ineum- 
bo ,  aeclino  ,  tw/go  .•  appo- 
dio:    támaszkodni:    fidj  ftuşcn 


1)  aducere:  vulgo:  offertorium, 
az  áldozatnak  felajánlása :  taft 
Dpf  erbringen ,   ba$  Öffertorium. — 

2)  mésa  ponerei  inainte :  meti- 
sa propositioni$ ,  etc. 

Proselitu,  m.  pl.  ţi.  ÜpotiAMT. 
subst.  proselytus :  kimagunk 
hitét,  vagy  vallását  felvette: 
ber  «ßrofelnt. 


fíemmen,  o.níef)nen.  —  2)  in  qui-  Prosirescu,  rire.  ritu.  npoţzpiiK. 
neva ,  séu  in  queva  ,  í.  e.  radimu ,     ohoi ,  9^T.  v.  act.  se  dice  despre 

IMA      innMo^.,  .       _   •  _•.»__  5.         '     r«.     t   ?  ♦      1  **l 


mé   íncredu:    nitor ,  innitor 
conjido  ,  fidneium  colloco:  bíz 
ni,  bizakodni:  »ertrauen,  fî<Ş  ftü* 
fccn,  oerlaflen. 
Prorismosu,        üpopHjMot-  subst 
predestinaţie ,  mainainte  rendűi 
i  e  :  praedestinatio  ;  elölelren 
defés,    Istenek  örök  rendelése 
bie  íöcrhcrbeítimmunij,  «Probciftnati 
Otu  a  Graeco  ir^o^to),  praedico 
Prorocu,  m.  pl.  ci.  IJpopÓK.  subst 
profetu:  propheta ,  prophetes  , 
vates  :  jövendölő  ,  próféta:  ber 
$ropr,et,  @ef;er,  íBeifTaaer,  2BaI)r. 

Prorocescu  ,  cire  ,  citu.  Üpe'poMÍtK 
Niípi,  HHT«  verb.  act»  profetezu 
vaticinar,  praedico,  propheto 
jövendölni,    prófétálni:  propre 
jenen,  roeiffűijen,  roafjrfajjen. 

Prorocésce.  Hpopofkqii    adv.  pro 
ph etice  ,    spirit u  prophetico 
próféta  módjára  :  propfjetitá. 

ProroceScu,  /  céscá  ,  pl.  sei.  üpo 
p<nécK,    H-RtK».    adj.  profeticii. 
propheticus :  prófétai :  propf)etifd). 

Prorocie./.^/.  ü.  n 

•opoMÍf.  subs.  pro 
phetta ,    praedictio  ,  vaticini- 
um  :  jövendölés  :    bic  ţr^QCtt 

Prorocire.  /.      i.  rtpopoNHp,.  subst 
praedictio,  vaticinatio  ,  prophe 
tatro  :  jövendölés ,  prófétálás  :  ba* 
^Propf)C5c»en. 

Prorocitiá,    f.  pl    te  n 

riwa.-  próféta  (jövendölő)  an. 


vre  o  buba,  quandu  ése  afara, 
séu  se  bobotésce  :  prosilio ,  />ro« 
kintni,  kijönni,  kikelni: 
auéfemmen,  au*\d)\ú$tn.  a  Lat. 
prosilio. 
Prosiriturá ,  f.  pl.  ri.  IIpoţipHTipx* 
subst.   Trans.    Danub.  pustea, 
pustlá:  pustutae ,  vulgo :  excus- 
sio  :  fokadékak  :  ber  Sluifdjlaj). 
Proslávescu  ,  vire ,  vitu.  npotAzgí.Ki 
KMpi »  KHT-  verb.  act.  prémáresci>, 
inalţu  :    mag  ni/î  co  ß  glorißco , 
celebro  ,    super  exalt  o  :  felette 
ditsöiteni —  magasztalni: 
preifen,  fcí)r  íoíen,  trt)tl<cnf  vtf 
f)errlid)en.  , 
Proslávitu  ,  f,  ti  ,  pl.  ţi ,  /f  |«- 
IIpocAZKHT )   Tz»    a^;-  prémáritu 
inâlţatu:    glorificaţii* ,  rnagni- 
Jicatus,  superexaltatus :  diisó- 
itetett,  magasztaltatott:  ţ)0d)ijc* 
priefen,  fjc^cíobct. 
Pfóspetu ,  f.  iá ,  /?/.  ţi , te.  npoí- 
intT ,  Tz-   adj.  friscu ,  de  cur- 
réndu:  recens:  fris,  új:frifd), 
neu.  —  un  tu  próspetu  :  butyrum 
recens :  íros  vaj :  ber  f rifdje  SöyH<r' 
Próspetá.,  f.    pl.    te.  ÜpoÁcniT*- 
caro  porcina  recens:  fris 
disznóhtís :  frifófS  ©(Şweinflcif^ 
Prospetezu  ,  tare  ,  tatu.  IIpoiniTÎţ» 
TÁpi^  tát-  verb.  act.  pre  qui; 
neva,  \)  i.  e.  óspetu  :  conv/vw 
exeipio  :  megvendégelni :  bftrir* 
t^en ,  troctiren ,  empfangcn.  —  2) 
i.  e.  portu:    habeo  ,  adhioeo, 
tracto :  bánni  valakivel  -  jól  vagy 
roszszul  :    Sc^önben    ^utf  o*{C 
fe^ÎccŞt  be^nen,   be^anbcln,  í^űc- 
tircn. 

pru. 
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Próspetu.  lípoÁínir.  adv.  recent  er  : 

frisseu:  frifrf>. 
Próspetu.  tare  ,  tatu.  npoÁíiu-r,  ta- 

pí  »  tát.  V.  Prospeiezu. 
Prostacu  ,  cá  ,  pl.  pl ,  /.  ce.  Üpo- 
ít.*'k  ,  Kx-  cid},  simplex  ,  stolli- 
cfus :  eggyiigyü,  kába,  balga- 
^S,   einfältig,    plump,  t&lpifd), 
bumm,  ti)ßrifi>. 
Prostalóu  ,  f  óe,  pl.  ói,  /.  óe. 
DpoiTÁAza.  adj.  meteleu:  stipes  , 
caudex  ,  homo  stup  idus ,  stol- 
Idus:  bohó,  pimasz,  balgatag 
ember:  ber  SMpet,  (Jinfaítépinfcl , 
tfy,  ©ummfopf,  Of>eîfl&ţ?e. 
Prostatecu  ,  /.  cá ,  pl.  cl ,  /  ce. 

IífiocTATiK  ,  kz-  adj.  V.  Prostacu. 
Prost^sce.  IIpotT-feuji.  adv.  rustice, 
plebeje  :    parasztul ,  parasztos, 
an  :  Wucrifrf) ,  pfbelfjaft  /  íánblirf). 
Prostescu',    tire ,    titu.    üpotTÍtK , 
Tiípi ,  THT  ♦  1.  verb.  act.  pre  qui- 
neva  1)  í,   e.    îl*  facu  prostu : 
rudem  ,   agrestem  reddo  :  pa- 
rasr.tátenni :  bäucrifd)  műdjen.  — 
2)  i.  e.  facu  urítu  :  deturpo ,  de- 
formem facio  :  rútítani :  <utrfti<j 
mndj>en.  —  IL  reciprocum:  me 
.  prostescu  a)  l:i  fire ,  néravuri : 
simplex,  agrest isjio  :  paraszta. 
sodni :  Oâuerifd)  »erben,  b)  m^  fa 
cu  urítu  :  turpis  fio  :  rútulni 
flarfh'ji  »erben. 
Prostescu,  f.  téscá,  pl.  sei ,  f.  sce. 
npot  ritK»  t*ik7..  adj.   agrestu  , 
grobianu,  grobianescu :  rusticus, 
rusticanus  ,  agrestis  ,  plebejus: 
paraszt      paraszti,  parasztos: 
fccuierifd},  lánblicí),  pí6ctyoft. 
Prostie ,  f.  pl.  tii.  üpocTÍi-  subst. 
rudi  tas  ,   rusticitas ,  simplici- 
tas  :   parasztság  ,   tudatlanság  ■ 
bie  UnmanirlidjfcU ,  Un<|cfd)ieflidj* 
feit,  ^lumpl)cit,  bie  táuerifdje  5lrt, 
ba$  l>6»erifd)C  SBeírűijen. 
Prostime,  /,  pl.  i. üpoctmmi.  subst. 
rusricitas,  rustici,  plebs t  vul- 
gus  :  parasztság  ,     parasztnép  , 
köznép :  bie  33aucrfd>aft ,  ber  2Saií* 
crnftanb,  bic  2?aucrn,  £anMcutC/ 
ber  tytoet ,  ba*  flemeinc  Söolf, 


Prostolanu,/.  k,  pl-  i ,  /;  «•  IIpo- 

ito*Íh.  adh  V.  Prostalóu. 
Prostu  ,    m.  pl.  1.    ÜpoiT.  suosi. 

 I   „«...înnlÂ  :  rusticus  :  pa- 


L  ujm  ,      ••••    [-  -      -        —  r — - 

colonu,  agiicolá:  rusticus  :  pa- 
raszt; ber  23auer. 
Prostu,  f.  próstá,  p.  fti./.  şte.  UpocT, 
npoÁtrz.  adj.  1)  que   se  ţene  de 
proşti:  rudis,  rusticus,  agre-  ^ 
stis,  plebejus:    paraszt:  baut^ 
rttá,  lonblic^,  unaefUtd.  —  p-  «• 
obicéiu  prostu:    mos  rusticus: 
paraszt  szokás  :  eine  Mwcrifdje, 
íiu>í)Hl>eit.  -  2)  i.   e.  ne  inveţia- 
tu  ,  neprocopsitu  ,  necalitu  ,  ru* 
du  ,  agrestu  ,    sílbaticu  ,  necio- 
plitu:  rudis,  indoctus,  incult us9 
imperitus:   tudatlan,  tanulat- 
lan ,  paraszt:  tm^clcbrt,  uni|cfd)KFf. 
p.  e.  om'  prostu :  homo  indoc- 
tus ,  rudis  :   tanulatlan  ember  : 
cin  unqclcfjrtcr  9)tcn$.  —  3)  ludu  , 
sglobíu,  brodiú,  deludu,  simo- 
lu:  simplex:  eggyúgyii:  cinM, 

HitffiUUdT—  4)    <■  de  iendl,.: 

simplex,  communis,  Ordinari- 
us, rudis:  köz,  közönséges, 
rendes,  mindennapi:  tjemcin,  or- 
btnăr.  p.  e.  hârtie  prósta:  char- 
ta communis:  közönséges  pa- 
piros :  orbinárcé  papier.  -7-  °.sta- 
su  prostu  ,  cataná  prósta ,  1.  e. 
fórá  dreghetorie:  miles  grega- 
rius:  köz  katona,  közlegény: 
cin  flcmcincr  SOlonn,  ©olkt.  —  ^1 
próstá ,  i.  e.  in  quarea  nu  éste 
stn  bitóre  :  dies  profestus  >  pro- 
fanus ,  ferialis  :  köznap,  do- 
log tévő  nap:    ber  Sffioácntog  / 

SBcrftaa,  3BcrPetta9.  —  5)  l-  e' 
urítu:    turpis,  deformisj  rut, 

tsúnya:   l)d^/  abf^ut»*  /  nwftt 

Prostu.  npácr.  adv.  1)  *.  «.  Pro' 
stesce:  rustice  :  parasetul ,  pa- 
rasztossan  :  Muertíd)  /  vrtclţjoft.  — 
2)  i.  e.  fórá  inveţdtura  :  indoc- 
tet  inculte,  imperite ,  sine  e- 
ruditione :  tanulás  (tudomány) 
nélkül:  unaclcţ>rt,  of>nc  ©clcíjrfani- 
ffit#  —  3)  i.  e.  de  rendű ,  de 
comunu:  simpliciter ,  commu- 

niter :  közönségesen :  3« >«fin'  or" 

bent* 
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PROTO-PRUN 


tentué,  —4)  Í.  e.  uritii:  turpi-\    rulet)  :  bcr  £>e<fymat,  bet  SBejirf 


ter ,  de  permit  er:  rútul,  tsúnyá- 
úl :  ijíirfttg ,  fyáfüiif).  —  5)  i.  e 
réu  ,  poravu  :  male  :  ro.îzszul : 
fdjlcdjt,  Ü6cí.  /?•  e.  portu  prostu 
pre  quineva  :  quempiam  male 
tracto  :  roszszúl  bánni  valaki 
vei:   fememben ,  fcfylccfyt  Manbcln. 

Protacáru  ,    f.    pl.    ri  ÜpotÁkzp 
subst.  rana  arborarea,  diopetes  , 
calamites:  leveli  béka :  bcr &mí>* 
frofdj,  tfütenberfrofdj. 

Proţâpescu,  pire,  itu.  npoiţznttK » 
THpi »  TKT-  verb.  activ,  queva, 
i.  e.  punu  pohibá  :  praetexo  , 
causor ,  praetendo .  színleni. 
tettetni:  okúi  elé  adni:  vorrocn* 
ben,  uerfdjüfcen.  —  //.  reciproc 
mé  proţapescu  ín  queva  :  //tm*- 
tor ;  támaszkodni:  fid)  ftüfccn»  or 
Lat.  praetendo ,  per  metathe- 
sim. 

Proţapu,  m.  pl.  pi.  IlpóuAn*  subst. 
temo  bifurcus :  kétágú  szekér- 
rúd :  eine  jnKojacftae  IDcidjfcL 
Protivá,  Protiveseu  ,  Protivire,  Pro- 
tivitoriu ,    Protivnicu  ,  Protivni- 
cie  ,  V-  Iraprotivá  etc. 
Protocolu,  m.  pl.  óle.f.  OpotokÓa. 
subit,  protocollum ,  commen- 
tarius:  protokolom :  fcafl  ţ)rotO* 
coli,  ober  iBerjcidu^. 
Protopopéíce.  ÍIpoTonoT-Kuit'  adv. 
more  protopapali.  instar  archi- 
diaconi :  esperesti  módra :  nad) 
2írt  ber  ^rjyricfrer. 
Protopopescu  ,  f.  péscá ,  pl.  sei. 
IIpoTonoiilcK  ,  nfc'iKZ«   cid},  archi- 
diaconalis,  archipresbyieralis  } 
protopapalis :  esperesti:  crjpric* 
\tctlid) ,  bcd>anatifcf>. 
Protopopescu,  piré ,  itu.  Ilpoxon»- 
nicK »  niípE  >  HT.  verb.   act.  ar* 
chidiaconi  (archipresbyteri)  mu~ 
nere  defungor:  esperesti  hiva- 
talt viselni :  boé  Umt  cinei  S>e 


djantS  6cfíctbcn. 


Protopopiatu ,  m.  pl.  turi ,  f. 
üpoTononVÁr.  substantivum :  di- 
strictus  protopapalis ,  archi- 
diaconalis  :  esperesti  járás  (  ke- 


Pruncescu,    cire ,    citu.  üpiHM"*. 


cineâ  (?rjpriefh'rí. 
Protopopie  .  f.  pl.  pii.  IîpoTononit' 
subst.  1>  i'.  c.  drrghétqria,  séu 
vrednicia  qnaruiva  protopopu, 
Archidiaconie  ,  Pi  olopresvyte- 
rie  :  archidiaconatus  ,  niunus, 
vel  dignitas  ardu'diaconi,  pro- 
topresbyteri ;  esperestst-g,  espe- 
resti hivatal  bnä  íöedjanatV  bic 
2Bürbe,  ober  baâ  %mt  eine«  ©cionti. 
—  2)  F.  Protopopiatu 

Protopopu  f  m.  pl.  pi.  flpoTonon- 
subst.  Protopresbvteru  ,  Archi- 
diaeonu  ;  Archipresbyteru,  Pro- 
todiaconu:  Archipresbyter ,  err- 
chidiacorius  ,  protopresbyter , 
protopapa  :  esperest ;  bet 
djanr,  Cfrjpriejtcr. 

Provinze,  f.  pl.  ii  ItpoRHHU^ 
subst.  Provincia  ,  Regio  ,  Ter' 
ra  :  Ország,  Tartomány  :  bietyro« 
»inj,  bic  Sanbfdjaft. 

Provincialu,  m.  pl.  i.  subst.  pro- 
vinciális. 

Pruna,  f.  pl.  ne.  IIpőHZ-  suo$t' 
prunum:  szilva:  bic  &vtt\á)t, 
Sroefpe ,  3wctf<hfc ,  Woume. 

Pruucá  ,  /  pl.  ce.  üp8hkz-  *llost' 
1)  de  vréstá,  natá  ,  fétá :  púé- 
ra,   puella  •    leán v,  leánvka: 
ba^  9)îâbd?en,  íOM^bc^en.  —  2)  * 
quárorva  parenţi ,    i.   c.  fiicá: 
jilia,  natat  leányka,  leá:ivgyer- 
mek:  bic  îod)tcr. 
Pcuncésce.  ÜpanMicMit   adv.  pueri- 
liter :    gyermekesen  ,  gyermek 
módra :  f inbifd; ,  wie  tfinbcr ,  finn' 
í'cnmájüg. 
Pruncescu ,   f.   céscá ,    pl.  *scl- 
npőHNÍcK  ,  NtícKz.  adj.  que  se  \e- 
ne,    que  se  aténge  de  pruncu. 
puerilis  ,   puellalorius  :  gyer- 
meki:  fmbic&,  fiubliCv,  bie  Äinber 
an^c^enb. 


MHpc  t  MMT»  /•  verb.  neutr.  /•  «• 
sűm  in  vre*stá  pruncésca:  aeta- 
tem  puerilem  ago  :  a  gyermek- 
kort tölteni;  bie  Äinb&cit  iukin* 

gc«. 
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flcn.  —72.  reciprocum:  mé  prun-l  rulus,  »uerculus:  gyerek,  gyer- 

cescu:    puellitor  ,  inept io  ,  M  meketske,  gyerkbtzke :  ta«  Junb- 

rcnor,  n.vgas  putrilea  exerceo  .  tein  ,  Ână6ci)cn.  —  i) i  a  quarorva 

gyermekeskedni  ,    helytelenked-  parenţi:  Jiiiolus:  fiatska:  bag 

ni:  finbift  fenn,  flinbcrcn  treiben,  @»í)nl«n  ,  cin  fíancr  @oţn. 
HMmb                                     Pruncuţa  /^/.  ţc 

Pruncie,/.              sub  st  1)  f.  e|  a)  devota  mica,  ^uţâ;J^ 


vrésta  quea  copilaréscá :  pueriA 
lia,  puerilitas ,  infantia:  gy*-l 
I  rekség,  gyermekkor  :  tic  Äincf)cit, 
Äinbcrjarjrc.  5)  «.  c  purtare  copilâ- 
réscá:  piieritas  ,  inepţia,  petuA 
lantia:  gyerekség,  germekség : 


copilica:  puella,  puellula:  le- 
ányka, leanygyermeketske:  bűé 
^Stehen,  9Jtaabd)cn,  SWäbcl,  ŞMâbtcin. 

 b)  a  quarorva  pârenţi ,  i.  e.  ni- 

cxi\m:  filiala:  leányka:  baS  Zbfy 
tcrlein. 


btc  Äinbereu,  boé  finbrjdjc  23ctraacn.  Prundosu,  /.  dósa,  pl  şi,  /  se. 
Pruncu,  pi.  ci.  ÜpőH  k  i  hh-  subst.\    IIpfiMAoc    A°Ái*  ^^.^nosu  , 

A  \   in     nn(ît'   ^etu     nentrii  vri>cta 


1)  in   quát*  éste   pentru  vresta 
quea  copilaréscá,  a)  in  pântece- 
le maicei  sale,  séu  póné  quáhd*] 
éste  la  cica  pruncu  micu,  iufan- 
tu,  sugitoriu:  infans:   b)  póné1 


ţerfosu,ţerigosu,petrjşiosu:  adj. 
sabulosus,  arenosus :  porondos: 
fanbia,  fU%.  —  l°cu  prundosu, 
ţerigosu:  sabuletum :  porondos- 
hely  :  cin  fonbujer  Ort. 


la  patruspredéce  ani:    báiétu  ,|Prundu ,  m.  flpdHA  »übst,  arena, 
natu,  náscutu,  coconii:  puer  :\    ţerfâ:  petrişu  :    glarea ,  sabu- 
gyermek:    b<r  tfna&e,  ba«  tfinb.     ta:  kbvets  .  kbvetses  porond: 
p.  e.  de  pruncu:  i.  e.  de  quân-     ber  ÄicS,  fticéfanb. 
du  eram  pruncu:  a  puer o  ,  or  Prunetu,  m./?/.  ete,  seu  -  uri,/,  npfl- 

/>««ri7uz  :      gyermekségemtől  ,     hét-  /?'"^"m  'kw    ™ ' 

vagy   gyermekkoromtól    fogva:     kert:      bet  j3»etf«f« » Wiim«l - 

»om'&inbc  an,  ober  uon  ber  Äinb*  öarten. 

beit.  —  2)  a  quáruiva  om'  anu-  Prunu,  m.  ni.  0ţ0n-  *"?fl'f™~ 
mitu,  í t  e.  fiiu,  séu  fiicá  í  aa)  nus:  szilvafa:  ber  ^iuet^fcnboum, 
cu  termi-ml'  de  obsce  ori  fie  fi-  «Pflaumenbaum.  . 
cioru,ori  feti:  proles,  liberi—  Prutu ,  m.  IlpST-  subst.  o  apa  cur- 
orum :  gvermek,  magzat:  bae  ghétóre  ,  unu  ríuu  ín  Moldova: 
Äinb.  p.  c.  qu6ţi  prunci  are  so-  Pruthum  ,  Hierasus,  Parota, 
ra  tä?  /jro/es  Ziaöef  íííű     Pyretus  ,    Ger«*//*  :  Prut ^  vize  : 

«oror;  hány  gyermeke  vagyon  bic  ^riitf)  —  cin  ftfltfi  m  ber  SöloIbüU. 
a*  nénédnek?  —  wie  üicíe  Äinbcr  Psalmistu,  m.  /;/  i-  t^vv-subst. 
ţ>ot  beine  eţiurfiter/  —  bb)  inţe-  psalmista  ,  psalmographus  ; 
legéndu  cu  terminul'  hotáritu:!  zsoltáriró  szerző:  bet  Pţalmiir, 
fecioru  :  Jilius  ,  natus ,  »ro^n«-j  ^|>fotmfcí>rci6cr »  ^  (  .  ^ 
íí«:  fiu  gyermek:  baé  Svinb ,  ber  Psalmu ,  m.  /?/.  i  IIcÁam  (v"aaa\> 
@oi)n.  —  3)  la  mente,  purtare,  Psalmus:  Zsoltár:  ber  ^[a\m. 
séu  năravuri,  i,  e.  intrecutu  ,  a  Graeco  ^alpo;. 
copilăream:  pucr,  puerilis:  gyér-  Psaltichie  ,  f.  pl-  chn.  ^aatmmi 
mek  ,  gyermekes  :  Äinb ,  f.inbifíf^. 


a  Lat.  p  rog  nat  us  ,  i.  e.  pruncu 
copilu:  Plaut:  Amph.  11,  2, 
20  séu  dela  Lat.  puercu/us  . 
Pruncuţiu,  m.  pl.  ţi.  npflHKöu-  prun- 
cusoru,  sub.  1)  cu  vrésta  ,  a)  la 
eicá:  injantulus  :  2)  mai  mári- 
|oru,  pruncoténu  :  puellus  ,  pue- 


subst.  Cantus  ecclesiasticus  no 
tis  regulatus:  kótásének :  bic 
SRetenmufic,  ber  «»otenaefanö. «  Gr. 
ipaXlbi  i.  e.  fidibus  cano. 
Psaltichicşu ,  m.  pl.  i.  ^aathkV-Kuj* 
sub.  psaltes ,  canens  juxta  notas 
musicas  :  kólák  szerént  éneklő: 
ber  faltér,  ^lotcnfánacr.  ^ 


PSAL— PUFA 


PUGHI-PUIU 


V.  Pucine 


Psaltire,  /  pt.  ri.  ^aathP!-  subst. 
psalterimn  ,  Uber  psalmörum  : 
zsóltáros  könyv:  bűé  $faíni6ii$; 

Puşinetate  ,  /•  ITőumhztÁti  ,  subst. 
paucitas  ,  exiguitas:  kevésség  : 
Ne  SBcniijPcir. 

Puţinelu,  /.  clá,  />/.  puţinei,  f. 
puciuélc.  IldiţHHfA ,  H1ÍAÍ-  adj. 
pauculus  ,  paullulus  ,  pauxil- 
lulus:  kcvesetske  ,  igen  kevés: 
Wtttig  ,  fcfir  ^Vvciuij  /  gering. 

Puţind u.  lIgUHH£A-  «í/í-'-  paululum 
paululo  t  pauxillum:  igen  ke 
vesse .•  cin  wenige. 

Puţintelu.  JIsijhmtía  ) 

Pii(;inticu.  DtíijHH'i  /iK  ) 
lu  :  adj.  et  adv. 

Puţinii,  /  na,  pl.  ni,  /.  ne.  üfi 
tjMH  ♦  hz*  adj.  paucus  t  modica  s, 
pusillus  ,  exiguus  :  kevés  ,  kis 
ívcnUi*  ■ —  puţini :  plur.  pauci 
kevesen  :  wenige. 

Puţinii.  IIőuhn.  adv.pauce,  modi- 
ce, paulo:    kévésé:    wenig.  — 
puţin  dopó    aquéia  ,  paulo  po 
stea  :  kevéssel  azután  :  fúrj  f)Cr* 
nod). 

Puciogná,/.  üöMÓrHZ.  sub.  Cori- 
andrum  testicu/atumt  Linn,  pa- 
klintsfü ,  temondadfíi:  Äcriflntcr. 

Puciosu  ,  /.  ciósá  ,  pl.  osi , /.  óse. 
IIímÓc  ,  noÁiz.  adj.  *•  puturo- 
su:  put idus  ,  foetidus  :  büdös, 
nehezszagú:  ftinPcnb ,  frtnfig.  — 
p.  e.  petrá  puciósá ,  slifure :  sul- 
phur :  kénkő  ,  büdöskö  :  fccr 
<2?<$wefcí.  —  mai  multe  vedi  in 
cuventul': —  Pétrá  puciósá/j/ar/. 
Puzzoso :  Gall.  puant. 

Puéte  ,  Puezu  V.  Puiéte ,  Puiezu. 

Pufáescu  ,  ire  ,  itu.  Ho^zicn  ,  típt  , 
hT.  adj.  anhelo  ,  duco  anheli- 
tum  :  szuszogni ,  szuízmogui , 
nehezen  lélekzeni :  fdÉmaiwcn , 
feigen  ,  fdjwcr ,  ober  ftorf  Sittem 
Wen. 

Pufáiosu,  /  ósá,  pl.  oşi,/.  óse. 

n«4>ziói  »  oÁtz.  ad},  subinflatus, 

subtumidus :    duzmadt :  űufgc» 

fcuiifen ,  oufgcMáljet. 
Pufaiu,  m.  pl.  i.  He*'AK.  subst.  i) 

queva ,  que  este  gónfatu ;  ínfla- 


tu  ;  infoiatu  ;  gonía.Jlatus,  tu. 
mor  :    duzma :  bic  Slálnmg,  <Jt» 
wnő ,  waé  aufgerufen  ,  aufgtMSlitt 
ifr.  —  2)  un  féliu  de  burete,  alt- 
min  t:  besiua  calului:  Lycoperdon 
bovista  ,  Linn  :  pöfeteg  ,  pöhe- 
teg .  bet  ©taublnş,  <5rau(>f<bwamin, 
î»er  2>ovifr. 
Pugliilareşu ,  m.  pl.  fi.  IIírHAÁpiui) 
Pughilariu ,  m.  pl.  ri.  üurHAÁpio) 
substant.  pugillarcs,  codicilli 
(  plur  ):  író,  vagy  jepykÖtábláLs. 
ka,  pugiláris;  Me  @d>reiDfafí(. 
Pugnu  ,    m.  pl.  ni.  nármí-  subst, 
cum  derivai  is:  V.  Piunnu  et  de- 
riv. 

Puicá  ,  /.  pl.  ce.  JISMKZ  subst  put- 
lastra  ,  gallina  juvenca  :  fiatal 
tyúk  :  eine  junge  £ennc.  —  pu>* 
cuţia  ,  puiculiţia  :  diminut. 
Puiéte,/.  üf'i^Ti*  subst.  pulliti. 
es:  tyúk  -  vagy  akármi  féle  fajzat: 
bic  junge  Srutn. 
Puiezu,  iére,  iétu.  üaVí^á  *  Vtff* 
Át-  verb.  art.  fetu,  scotu  pui: 
enitor  ,  pario  ,  gigno ,  feto  : 
fiadzani,  kölyközni:  au?íífn'trrí../ 

Stinge  werfen. 
Puişoru,  m.       ri.  HâMuiop 
pullulus^  pulii cenusx  tyúk,  V*gy 
madárfiatska,  kistsirke:  eilt  jun- 
ger 25oi\cl,  ein  junge«  Jpúhn^jn. 
Pjiu  ,  m.  pl.  ü   Ilöió.  subşt.  1)  cu 
términuT   quelu    de  comunu, 
înţelegând'  de  fiesce  que  anima- 
lu  ,  viviná  sburátóre  etc:  pulim- 
fija,  kölyke  akármelly  állotnak, 
porongy,    poronty:   bű«  3f»,nflf» 
e.  puiu  de  mégariu  séu  de  a- 
siná  :  pullus  asinae  :  szainárli : 

ein  junger  (Sfcí.  —  P"-"  de  ^1^' 
\u:    vitulus  bubalinus:  bival- 

bornyu  :  ba$  »öffWfatt.  -  Pum 
de  porumbu:  pulus  columbe 
nus:  galambfi:  t>ic  junge  Íauí'f.— 
2)  de  osebi :  ao^ése  ori  se  mţe- 
lége  puiuT  quáréiva  paseri,  de 
cámpu  ,  séu  de  ca*á  :  pullicenus: 
madárfi :  ein  junger  Segel.  —  **" 
mai  alesu  de  gáiná  :  pullus  gal- 
linaceus:  tsirke  ,  tsürke ,  tyuK- 
fi,  tsibe:  M  ^enníein, 
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3)  de  fasole,     bobu  etc.  i.  e. 
grauuciu  ,  bóbá  :  granum  :  szem: 
baä  iîorn. —  4)  quarele  este  prc 
órequareva  cartonii,  matasd ,  séu 
hárthie  zugrávitá :    /.  e.    picu : 
gutta,  punctum,  punct ui 'um  , 
punct  Uium,    maculă:  szem, 
petteg  :    iu*  îiiyfei ,   îilpfcIrf)fU  , 
ber  ^unft/  ftlecf".  —  5)  a  mésii ,  a 
almai  iiflui  :    forulus  ,    loculus  : 
fiók  ,    asztalfia :     bie    £i[d)íabe , 
©djuMabc ,  ber  ©djti&foben  ,  <®cí)u&- 
fafrcn.  6)  puiul*  ţelului :  donum 
nundînarium :      vásárfia  r  ber 
3rtfinnnft ,    ba*  3o&rniafrépr<f£rit 
Ital.- po\\o:  Gal.  poulet  Hispa 

.  pollo.  Trans.  Danub.  puliu. 

Puiti ,  séu  punu,  séu  pouu ,  —  nere, 
pusu  :  nÍMLi  HtpE  ,  nit-  Punu 

Puiuţiu  ,  séu  puiu9u,  rn.  JTőtcuiti-  a**m 
minit,  pullnlus  :  barom  —  vagy 
madárfíatska :  ba»  ^iuijjc,  cin  jtin* 
flcS  íbier ,  ober  Öeftíigeí.  V.  Puişo- 
rii a  mésü.       Puiu  Nro.  5) 

Pulá,  f.  pl.  e.  üöax.  subst.  mé- 
dulariu  bárbátescu  :  veretrum  , 
verpa,  muto ,  menta,  penis: 
férfiúi  szeméremtest ,  móny  :  bie 
mânnfuţc  SKutbe ,  bad  mánníidje 
<2d;amq,Ucb.  a  Lat.  pullulo  , 
Graec.  nylov ,  *.  e.  telum. 

Pula  caluliu,  m.  IIsaa  kÁ^aö*. 
subst.  afara  dé  quea  de  rendű 
însemnare  mai  inse'muézá  un 
buréte  ;  Agaricus  Jimetarius  , 
Linn,  ganéj  ba  termo'  gomba : 
ber  äHiftbifj,  3Bift6ítrerfa)wanm. 

Pulbere  ,/..náAEipi.  subst.  pul  ver, 
pulvis:  por.  t-er  etauD.  —  dc 
pulbere:  adj.  pulvereus :  por- 
bólvaló: auí  &taub  Drftchenb.  p. 
e.  nuor  de  pulbere:  nubes  puf- 
verea.  Firg:  Acneid:  Fül ,  593): 
pórfelleg  :  bíc  «Ştaiitwolfc  —  plL 
nu  de  pulbere:  adj.  pulvénir 
lentus:  poros:  ftau&iiţ.  —  facu 
queva  pulbere,  adequó  sdrobén- 
clu  :  pulvero  j  in  pulveres  con- 
tero  :  porrá  törni  :  ţu  <£tűltb  ma* 
d)cn.  —  facu  pulbere:  i.  e.  prá- 
vuescu  ,  spulber.-  pulvero,  pul- 
veres exeito  :   porozni,  port  tsi- 


nálni:  ftauben,  <&taub  incuţen ,  — 
erregen.  —  preser  queva  cu  pul- 
bere :  pubvero ,  Plinn :  II.  N. 
XI j  3!2)  pulvere  conspergo  :  bé 
porozni ,  porral  behinteni  .  be* 
ItâuK'ii,  i  mit  <&hmb  beftreucn.  — 

pucinticâ  pulbere:  pulviseulus : 
porra  t*  ka  :   -bae  StciiibdKit.  Ital. 
pol  vere.  Gall.  poudre. 
Pulpá ,    f.    pl.    e.    Hőrtnz-  subst. 
carne  fórá  ósá.   pulpa ,  sura: 
lábikra:  bie  2Sabe.  a  Lat.  pulpa 
i.  e.  carne,  séu  parté  qué  cárnó- 
sâ  de  pre  osu:  Martint.  Ili,  57, 
3):  Ital.    polpa ,  Gall.  poulpe. 
llisp.  pulpa. 
Pulposu,/.  ósá,  pl.  6f\.f.  ose.  nettót* 
oáiz-    adj.    carnosu,   cu  pulpe 
mari :  pulposus  ,  carnosus  :  bú- 
sos  .*  f{eifd)ii}t.  Ital.  polpuso. 
Pulpatu.  f.  táj  pl.  aţi  t  f.  ate.  etc. 

V.  Pulposu. 
Pumnariu ,    m.  pl.   ri.   ITömhapio  ) 
Pumnasu  ,    m.   pl.    sr.    íIumhÁui  ) 
subst.  limbus  manuális  indu- 
sii  :  kézellö:  baö  £anbbefefe. 
Pumnescu  ,    nire ,    itu.    üs-whíck  • 
Niípft  HMT      verb.  act.  i.  c.  batu 
cu  pumnul':  pugnis  caedo  :  ök- 
lözni, megöklözni:  mit  ber  ftaiift" 
fíf)(a^en.  //•  verb.  reciprocii:  mé 
batu,  mé  ostescu:  pugnis  con- 
tundo:  verekedni:  )\á)  fd)fajjín,  mit 
$5 liften  fdjíaflcn.  a  Pugnus. 
Putnniforu,  m.  Iîsaxhhujop)  dimi- 
Pumnuţiu  ,  m.  nöMiiétí  ) 

nut.  pugillus:  öklötske  ,  egy  kis 
marok  :  baä  Sduftd)en ,  eine  fíettte 
J&űnboolí. 

Pumnu ,  m.  pl.   ni.  ÍIs.wh-  subst. 
1)  í,  e.  mâna  íuchisá:  pugnus: 
ököl:  bie  ftcutff.  2)  í{uát  icu  oda- 
tá  in  mánú ,  p.  e.  fáriná  etc.  vo- 
ia ,  pugnus ,  Marcell.  Emp.  8. 
med:  marék,  marok  :  bie  ftnnft , 
eine  ^anbvoíí.  a  Lat.  pugnus. 
Punctu ,  séu  puntUj  m.  pl.  uri,/". 
IláHKrr-  subst .  punctum:  pont: 
ber  ^jhinft. 
Pundu  ,  séu  pondu  ,  m.  pl.  cji ,  li- 
tra ,  fontu  :  IlöHA'  P-  e-  ^e  car" 
ne ,  brânza  ,  i.  e.  fontu:  subst» 

pon- 
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pondo ,  libra:  font.-  fcaâ  9>fimb. 
mai  multe.  V.  in  Cuvântul' 
Fontu. 

Punere  (  séu  ponere  ,  f.  pl.  ri.  JJő- 
Nfpf.  subst.  positio,  propositîo: 
tétel:  ier  <Sa&. 

PunSa> gi  'lIöHrz»/?/.  yîî  war- 
supium,criimenaj  zona:  erszény: 
ber  Suitei.  —  táietoriu  de  pun- 
gá  :  crumeniseca  ,  sector  zona- 
rius :  erszény  metélő' ,  zsebbelÖ: 
ber  SBeurcÎfcŞneibcr.  —  Nota  a) 
suptu  Domnirea  Turcului ,  o 
pungá  insémnézá  o  summa  de 
50Ü  de  taleri.  Nota  b)  Grae.  novy- 
yt,  /.  e.  sacculus. 

Punga  babii.  flőHrA  kakim,  o  plan- 
ta i.  e.  tatáisá ;  Carlina  acau. 
Uf,  Linn:  bába  kaláts  :  bie  (£* 
berrourj. 

Pmigaciu ,  /  ce.  pl.  elf.  cc.  ITőh- 
tÁmioj  «•  adj.  V*  Impungaciu. 

Punga  popii.  néHrA  nóniM-  1)  o 
planta.  Thlaspi  bursa  pastoris, 
Linn,  pásztortáska,  pap  erszé-| 
nye,  szükesíu  ,  vér  álIitóTu:  bü& 
Zifolttaut,  ©dcreírraicr,  Birten* 
tâfdjtcin.  —  2)ránza  porcului  inv 
plutá  cu  sáuge  etc.  altmint  : 
straiţa  popii:  Jaliscus  venter: 
gömbötz:  bie  $íunjc,  ber  <]Öíun» 
jen,  tic  ÎUîoâcnrourfL 

Pungu,  gere,  punsu.  nénr,  ufpi , 
nöHt  ,  Impungu. 

Punguliţiâ,  /.  p/.  e.  HíHríAHuz  ) 

Punguţia,  /  pl.  e.  IlaNréu*  ) 
subst.  parva  erumena  ,  mar- 
supiolum  :  erszény etske  ,  kiser- 
szény.-  baé  íBeiirelaVfn. 

Puntu ,  séu  pontú.  m.  pl.  ţi. 
Pundu. 

Puntu  ,  m.  pl.  uri ,  f.  H8*t.  V. 
Punctu. 

Punte  séu  ponte  ,  f.  pl,  ţi.  jj$H_ 
Te.  subst.  1)  prequaré  potu  tre- 
ce care  :  pons  .-  híd  :  bie  23rúcfc. 
—  2)  de  pedestraşi :  ponticu- 
lus:  palló.  ber.  ©tea.  —  punti- 
ca,/ /?/.  9e.  Punticea,  r.  pl 
ce He:  pontuulus-  Ital.  ponti- 

cello:  ltal.ponte.Gall., 
pont.  r  I 


Punu,  séu  ponu,  nere ,  pusu.  Ü8n, 
cri.  ací/u.  1)  que- 
va  undevá  p.  e.  lémne  pre  fo- 
cu  ,  toiégul  in  ungheţiu  etc:  po- 
no  ,  statuo  ,  colloco  :  tenni :  ,(c« 
fcen ,  fegen ,  [tettein  —  2)  Compo- 
sita :  a)  pun*  înainte :  a)  pre 
quineva  irrainté  altuea  :  praepo- 
no  :    antepono :   előtte  ,  vagy 
más  elötteni:  yorjiel)en- cinen  km 
anbern.  b)  cuiva  queva  inaintc 
p.  e.  máncárí :  appono  :  felten- 
ni ,  eleibetenni :  auffeţjen  /  fliiftra* 
gCn.  —  vreo  intemplare,  jalba, 
proiectu  ,    propunu :    propono : 
eleibeterjeszteni  valakinek  vala- 
mit:  3cműttt>fn  ctroa^  vorlegen, 
oortrotjeri.  —  /5).  punu  indireptu, 
séu   innapoi,  "repunu:  repono : 
viszsza  tenni:   ţuruflegcn.  —  j) 
dóá ,  sáu  mai  multe  lucruri  la 
olaltá,    compunu,  impreunu, 
intr'unlocu,  séu  in  un  locu: 
compono :    öszvetenni ,  egyú- 
vétenni:  jufnmmcn  Icaen ,  feßen/ 
obr?  frellen.  —  í)  punu  josu  a)  p. 
e.  sarcina  de  pre  umere ,  vre  o 
dreghetorie,  depunu:  depono: 
letenni:  ablegen,  nicbcríegen.  —  °) 
pre  quineva  din  vre  o  dregheto- 
rie  :  munui  alieui  adimo,  mu- 
ntre   privo,    officio  depono: 
valakit  hivatalából  kitenni:  ttt» 
feşen ,  Scmonbcn  vom  Simte.  —  v 
punu  susu ,  aa)  p.  e.  pileria  pre 
capu:  appono:  feltenni:  auffi» 
->cn.  _  bb)  i.  «.punu  béne,  seu 
.a  locul'  sóu.-  repono.  eltenni: 
nufţ)e6en.  —  l)  pu»u  in  laturi, 
sepunu  :  sepono  :  félretenni :  Wi$* 
Icflcn,  bei)  éette  tegen.  —  i)  Punu 
improtivá,  oppunu  :  oppono :  ci- 
lemtenni,  vagy  vetni:  cntgfgW 
feften.  —in  disputaţie:  oppono, 
ob;  ic  io  :  ellentvetni:  cinwnwn/ 
entiieácnfevein  —  mé  punu  impro- 
tivá,   In  contr*,  mé  oppunu. 
adver  so  r  ,  resisío,  renitor ,  re- 
pugno:    ellenkezni,  ellenzem: 
nuberftefjen ,  fí<&  mibcrfffccn.  —  9J 
punu  Ín  lóuntru,  impunu,  oa?u 
impono:   b é tenni :  ^»^"' 
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Ober  fejjen.  —  i)  punu  afara  :  ex- 
pono:    kitenni:  ailtfCţCIU  —  *) 
punu  dupó  altul',  séu  :  innapoié 
altui:     poatpono ,  posthabeo  : 
más  után  tenni:  fyintanfc&cn ,  ci* 
nem  aneern  nacfyfcfeen.  —  A)  punu 
íntrá  queva,   séu  quáriiva,  in- 
trápunu  :  interpono  :  közibeten- 
ni :  barjiiMfefycn  lco.cn ,  ober  fcţjcn. 
—  fi)  unu  lucru  suptu  altul',  p.e. 
zascuri  suptu  buţi ,  óuá  suptu  găi- 
na ,    supunu  •  sup pono  :  alaja- 
tenni :  nnferfeaen.  —  r)  mai  mul- 
te lucruri  dupó  rénduélá  •  p.  e. 
ostaşi  pre  atraşi  ,  dispunu:  di- 
spono:  tenni,   rendelni:  fytnftcí* 
Un.  —  3y  punu  queva  béue :  re- 
pono :  eltenni :  ouff)ebcn.  —  4) 
queva  la  uitare  :  oblitero  ,  obli- 
vioni  do  valamit  elfelejteni :  (*t* 
was   anö  bem  Sínbenfen  brinocn, 
veraefftn,  —  5)  cuiva  nume  A  /. 
e  il'  botezu,  éi  dau  nume,  iV 
poriclescu ,   ÍV  numescu ,   iV  a- 
numescu  :  t  uipiam  nomen  indo: 
nevet  adni  valakinek  .•  fememben 
cinen  Díainen   fjében,  UyUátn.  — 
(>)  ure  quineva  ín  vre  o  dreghé- 
torie  :  in*titno  ,  conslituo  :  ten- 
ni,  rendelni  vaíami  hivatalba, 
aufteilen  ut  cinem  Simte  Jentanben. 
7)  cuiva  di  p.  e.  de  lége  ,  de  se- 
cutie.-  diem  dico  cuipiam  :  meg 
napoztatni  valakit  :  3tntonbcn  &C* 
taaon.  —  Ö)  punu  sémá  pre  qui- 
neva  .  séu  de  queva:  af  t  endo, 
r  a  iontm  habeo :  szrímba  venni: 
ügyelni ,  hajtani  valakire  ,  vagy 
valamire,    gondolni  valamivel: 
3cmonben,  ober  C?m>a*  od)tcn ,  ba* 
rauf  fehen.  —  9)  résadu,  pomi, 
viie,  í.  e.  sádescu,  réVsádcscu, 
plántuescu:  pono,  sero ,  plan 
to  i  —  despre  viie  se  (Jice  şi :  no- 
vello:  tenni,  ültetni:  fc^cn,  yfton 
jen,  cinen  SBeinOera  antea.cn.  — 
ifi)  punu  bani  pre  queva,   i.  e 
cheltuescu :  impendo  ,  insumo 
tenni ,  költeni :  ţ>inti)un  ,  ann>cn> 
ben  ,  anheben.  —  11)  árui  punu 
vre  unu  gándu ,  propunu  ,  sta- 
tuescu  :  propono  ,  statuo  ,  con- 


Mtituo  ,  decerno  ,   consilium  cu- 
pio  :  magában  valamit  feltenni , 
magával  végezni ,  határozni:  fiefy 
<£twa*  »orneí)inen/  vorfeşen.  —  i'l) 
punu   pentru   quineva  vre  unu 
cu ventu  bunu,  ovorbábuná —  de 
pártenire:  srtffragor ,  deprecor: 
melette  fogni.-  für  3cmanben  cin 
atitcé  SSort  einlegen.  —  si  altele 
mai  multe  :  11  reciprocum  :  mé 
pun  ,  i)  a)  undeva,  p.e.  la  mân- 
care t  Ia  mésá :  aceumbo ,  men- 
sae    assideo  :    asztalhaz  ulni: 
ficŞ  ju   îifcŞc  fc&cn.  —    b)  ami 
facu  tréba  trupului  ,   me  devo- 
cu  :  me  evacuo  t   exonero  :  ga- 
zolni,   rakodni:   feine  9(otf)burft 
tf)im.  3)  cu  quiueva ,  í.  e.  mé  ase- 
menet^u,  mé  alâturu  cu  quine- 
va :    me    corn  par  o    cum  quo- 
piam:    magát  valakivel  .bszve 
hasonlítani:  flcŞ mit  Seinanben  mcf* 
fen,  in  ©erleid)  fe&cn.  —  3)  se 
intrebuin;iézé  quote   odatá  ver- 
bumul*:  mé  punu:  fóratrebuin- 
ţiâ,     adequé   intru  povestirea 
quáriiva  intémplári ,  séu  quánd 
aratára   începutul'  quáriiva  lu- 
crári ;  p.e.  ne  aven  du  que  lu-. 
crá ,  m'am  pusu  ,  şi  am  scrisu 
o  carte:  cum  vacarem ,  scripsi 
unas  Hieras:  dolgom  nem  lé- 
vén fogtam    magamat ,    s*  égy 
levelet  írtam:  ba  icŞ  ntefyté  ju  t()uh 
fjatfc ,  fá)rie&  tet)  cinen  ©rief.  Ital. 
ponere,  Gall.  poser.  Hisp.  poner. 
Pupdescu  ,  ire  ,  itu.  üfinzhK ,  lípf , 
hT.  verb.  act.  e ff  ut  io  .  enunţ  io, 
ebtatero:  kilotsogni,  kifetsegni: 
aufylaubern ,  autyfaypem,  altatva* 
ţcn,  IjcranSfaocn,.  Item:  V.  Lo- 
quotescu,  Flcncánescu  ,  háblées- 
cu ,    hábletescu :    Nota  Graec. 
itomtvţa ,  i.  e.  sibilo. 
Pupâire  ,  f.  pl.  ri.  IlfinzMpi«  subst. 
effutitio  ,  eblateratio  :  kiiotso- 
gás,  kifetsegés:  bai  Síufyíaubcrn, 
Sluéfa)n)a|cn.  —  item.  i.  q.  Lo- 
quotire. 

Pupáitoriu ,  f.  tóté,  pl  ri.  f.  re. 
n«nzHTÓpw,  ToÁpi-  adj.  V.  Loquo- 
titorlu. 

N  n  P«r 
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Pupare  ,  f.  pl.  ári.  üfinÁpi-  sáruta-    Jectio ,  discessus :  elindúlás :  tat 
re,  başare  :  subst.  osculum^  oscu-     2luf6re<f)cn ,  bie  31brcifc 
lat  io  ,  basiatio :  tsók  ,  tsókolás  :  Purcedétoriu  ,.  f.  tőre  ,     ri  ,y.  re. 
bet        ,  ba$  Höffen.  H«p/i5ZTÓpiö  ,  ToÂp».  eşitoriu  ,  mer- 

Pup^zá,    f.   pl.  pupeze.    nânzţ*.     Iftoriu:  o^./iroceAi«, 

*M6*r.  1)  o  pasere :  Epops  ,  í/-  Jtpfciscens :  eredő ,  izármozo : 
papa:  banka,  babuka,  bÜdös-Jr*<»M>"nöcnÍ) ,   ţjcrrilf/rcnb,  (cm  Ur- 


banka  ,  büdösbabuka ,  szarbub  , 
szarbabnka  :  bír  2Biíbcf)Cpf.  — .  2) 
j.  e.  colacu:  panis  tortus:'  fo- 
natos  kaláts :  cin  gcfíod)tcnfV*:Brt* 
flcl. —  3)  prin  glumá  se  intre- 
buinţâzâ  in  locu  de  gprá :  o* : 
száj:  ber  üJíunb,  bü*  2)i 

Pupu ,  m.  pl.  uri.  /:  ná 
/?.    e.    de    trandfafíru , 
carofilu ,  etc.  i.  e.  mug\» 
ma  ,  oculus,  germen 
bk  Stnospe. 

Pupu,  pare,  atu;  nén  ,   fi  . 
ver b.  act.  i.  e.  saru tu,  başutAţcu 
lor ,  basio  %  svavior  ,  oscula  prae- 
beo  :  tsókolni :  füfcn. 

Ptipusá,  /.  pl.  si.  n«nfiuiz.  subst. 
1)  jocárie  la  fetu9e  mici :  pupa , 
pupus  ,  pupula  :  bab  ,  alak  ,  bu- 
ba :  bic  $upp: ,  £>ccfc.  —  2)  p.  e. 
de  tábacu  ,  í.  e.  legáturá  :  fasci. 
culus  nicotianae  ,  seu  tabaci  : 
tsomó  dohány:  fin  SBufcí)fn  So» 
Oűcf.  —  Pupusucá  :  papit  la  :  ba- 
bátska,  alakotska:  ba$  ^űppcfyen , 
^üppíein. 

Purazé*u,  Puravu.  V.  Porazéu , 
Poravu. 

Purcárie,/  p/.  ü.  TjípKzpíi. 

chors  porcăria  ,  suaria  :  disznó 
akol:  ber  ©d)n)cinbof. 

Purcariu ,  m.  pl.  ri.  IlapKÁpio-  V. 
Porcariu. 

Purcea,  f.  pl.  éle.  Ilíon*.  subst. 
porcula  ,  porcella  .  kis  kótza , 
nőstény  malatz :  fín  @cf)n>ctn<ncn , 
ober  fferfcl  îrciDlidjcn  <9t\á)U<t)tt , 
eine jun^c  SBűtóc,  @ou.—  Purce- 
lucá,  séu  purceluţia,  dimin. 

PUrCfdfVv  /  6ri-  nflp^Acpf. 
wö*r.  1)  éjire:  pracessio ,  ex<- 

/«* :  ef  edés ,  szármozás :  bic  ént* 

ficţninfl,  «ntfpringuiifl.—  -2)  í.  e. 

pornire,  meare  ,  mérgére:  pro-\ 

v  - 


fprunö  Ijauenb. 
Purcedu,  dere,  cesu.   üfipMÍA,  A(; 

pi,  *,ét.  rcr6.  oc/.  1)  í. 
'  nascu  ,  esu  ,  résaru  ,  crescu :  pro- 
cedo,  prqßciscor ,  prodco  ,  exeo: 
eredni  x-  kijönni  ,  ízáwtiozni: 
entfielen,  cntfpriníjcn,  ţ*mtf«i* 
men,  l)crrüí)rcn. —  2)  i.  e.  plccu, 
pornescu:  projiciscor,  diseedo: 
elindulni :  obrafen  ,  űbúr^en.  Ital 
procedere.  Gall.  proceder.  Hisp- 
proceder. 
Purcedu,  cédere,  cesu.  Dtfif> 

V.  Purcedu. 
Purcesu  ,  m.pl.  uri.f.  Ildpsii. 

V.  Purcédere. 
Purcélu  ,  /.  pl.  cei.  ílapMÍA-  '«*«'• 
porcellus,  porculus,  nef  ent: 
malatz:  ba*  Jerfcl,  ©^wfindjen.- 
queP  sugaciu  :  porcellus  subru- 
mus :  szopós  malatz  :  baé  ®Vűíls 
ferfcl.  —  de  purcelu  :  adj.  por- 
céIli nus  ,  p.  e.  friptura  de  pur- 
celu: assatura  P'jrcelhna:  ma- 
latzsült:  ber  ©panfírfclfcrarcn. - 
purcelasu,  purcelu^u ,  dinnn- 
Ital  porcello.  Gall.  petit  pour- 
ceau. 

Purdé.  m.  nápAi-    Pruncu  df 
eanu:  subst.  puer  xinganctn 
purgyé  ,  rajkó  ,  tzigánygyet"^: 
cin  Siflcuncrfinb.  .  . 

Purece,   m.  pl.  ci.  nápnf 
1)   o  vivinucá :   pultx :  bolha, 

bal  ha:  ber  Síof).  P"1^ 
(7/r//.  puce.  Hisp.  pulga  —  -) 
o  jucărea  copiiárésca,  i-  e-  P*r' 
pâriţia:  turbo:  játszótsiga:  » 

Ärcifcl.  ,  h[ 

Purece  de  apá.  Dépnt  A«  .1 
pulex  aquaticus ,  P°&'*°f7 
tica:  vízibal  ha:  bfir**M' 
Purece  de  grádiná.    népiét  M  rJ'' 

ahm».  r*£  tyso,t  asm> 

cea:    kertibalha:  Ut 
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©artenfnlpfer ,  SBIatrfâf er.  —  séu: 
mordella:  maroka:  ber  SBIumen* 

Kftr. 

Purecosu ,  f.  cósá ,  pl.  oşi ,  f.  őse. 
UfiptKÓí,  KOAix.  ad),  plénu  de  pu- 
reci: pulicosus:  bolhás,  bolhá- 
val teli :  uolfer  ftítye. 

Purecu ,  care  ,  catu.  napin  .  nÁpi , 
kÁt.  «>er6.  act.  et  reciproc,  pu- 
lices  venor  (  conquiro ) :  Fresn.- 
pulico  :  bolházni  ,  bolházkodni : 
fí&fjcn,  tytyt  fuájen,  fangen, 

Purgaţie,  /.  pl.  ţii.  IlőprÁu.i.  subst. 
medicament  um  purgativum 
( laxativum  )  :  purgátzió  ,  h aj- 
tószer ,  hashajtó  orvosság :  bie 
V«rö<inj ,  Süranj ,  bai  $ur»jirmit* 
tel,  Sűrirmittel,  tfarati». 

Puroiescu,  ire,  itu.  JIspoítK ,  nnt 
MT.  i>er6.  reciproc,  mé  coquu, 
mé  supui*ezu  ,  mé  facu  puroiu  : 
suppuro:  megevesedni:  eitern, 
feţwiren,  $u  (*iter  werten. 

Puroiosu,/.  ósá1,  />/.  osi , /.  óse. 
Hapoi'ói  I  oÁcz»  ßfl^'-  plénu  de  pu. 
roiu:  purulent us  :  genettséges  , 
evetséggel  tele :  eiteriat ,  üolí 
Gitcr. 

Puroiu ,  m.  p/.  oi.  ITápóio.  *«6«í. 
«iopturâ  in  bube:  pus- rit:  ge- 
nyettség  ,  evettség  :  ber  (£itcr.  — 
cu  puroi  ,  seu  :  plénu  de  puroi  : 
adj  purulentus  :  genyettséges : 
.  voller  (£itcr. 
/Purtare  ,  f.  pl.  ári.^  nap-iápi- 

1)  P.  e.  pre  máni,  ín  spate: 
portat  io,  gestatio:  hord  ozás  , 
viselés:  boé  îr^eir,  ţie  în^una. 
—  2)  /?.  e.  de  raánú ,  prin  ce- 
tate ,  i.e.  ducerea,  deducere, 
^povácuire:  diu  tus,  duet  io  :  ve- 
zetés :  bic  fötyrung.  —  3)  qué  mo- 
ralicéscá,  adequó  in  néravuri : 
gestio,  vita,  mores,  vulgo: 
vomportantia ;  maga  viselet: 
Ne  »uffü&rnnfl,  bae  Betragen.  « 
Lai.  porto. 
Purtare  de  grije.   ríöprÁpE  ai  rPH*i. 

1)  cura  :  gondviselés  :  bie  <Sor- 
öe,  ftflrferjje,  fcag  (gonietrojjen.— 

2)  pronia,   providwnţîâ  :  Provi- 


dentia :    előrelátás ,  gondvise- 
lés :  bie  23orfebung ,  23orfi<$r.  ' 

PurtatU.,  séu  portám ,  f.  tá ,  pl. 
ţi,  f.  te.  n«pTÁT,  Tz-  4)  Par- 
ticip: verbi :  Portu  V.  Portu  — 
2)  se  (jice  despe  vre  unu  vişt- 
méntu.  quarele  este  ponositu : 
detritus  :  ótska  ,  viselt :  ßctra* 
<jen  /  o6»)ctrű3CH  /  oD^cnfi^t. 

Purtátoriu  ,  séu  portátoriu  ,  m.  pl. 
rl-  IlipizTopio» subát.  1)  pre  máni, 
in  spate ,  etc:  i.  e>  ducátoriu  : 
portator,  gestor  ,  gestator  ,  ge- 
rulo  ,  geruéus  :  hordó  ,  hordo- 
zó ,  viselő ,  vivő  :  ber  £ráíjcr.  — 
2)  i.  e.  povácuitoriu  :  dux  ,  du- 
dor:  vezető:  ber  ftityrer. —  Pur- 
tátóre  •  a)  portatrix  ,  gestatrix : 
bie  írágerinn.  —  b)  i  e.  pová- 
9uitóre  : ,  ductrix  :  bic  ftuifyrcrinn» 

Purtátoriu  ,  séu  portátoriu  de  grije. 
HőpTZTÓpio  a*  rpnKí-  subst. 
curator ,  provisor  :  gondviselő  : 
ber  SBefonjcr,  $ürfor^cr. —  purtá- 
tóre  de  grije  :  curat  rix :  bie  SÖC* 
jorcjcrinn,  auffcfcrtnn, 

Puru,  m.  pl.  re.  nép-  subst.  i) 
o  érbá,  séu  planta:  i.  e.  Iumi- 
nea ,  séu  luminarea,  cáptnlana 
galbiná :  verbascum  thapsus , 
Linn:  ökörfarkfukóró  :  bic  25>df e, 
Äfinigeferjc ,  Oftcrfcrjc  /  baft  £cr* 
jenfrout,  SBoUfiűut,  ber  Rímmel* 
fcranb. —  2)  aiu  cu  foii  late  ,  a) 
de  grádiná :  potrum  capitatum: 
párhagyma  :  ber  2ícfd)íaudj. —  b) 
de  campu ,  séu  sílbaticu ,  aii-  ■ 
şoru  :  por  tum  agreste  :  vad  - 
vagy  mezei  foghagyma:  wilber 

Puru  ,  /.  rá ,  pl.  ri  ,f.  re.  nép  ,  ps. 
adj.  a)  curatu  ,  lámuritu:  pw 
rus,  mundus :  tiszta:  rein,  [ein* 
bet.  b)  nemestecatu:  tiszta:  un* 
vcrmifcf>t,  unoermengt.  p.  e.  auru 
puru  :  purum  aurum :  tiszta  a- 
rany:  reiu  ©OÍb. —  vinu  puru: 
vinum  purum :  tiszta  bor  :  itn< 
*  oermifcŞter  2Í>ein.  c)  chiaru ,  lim- 
pede: darus,  purus ,  limpidu?: 
tiszta  ,      nem    zavaros  :    rcin , 

uidlt 
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nifr.  trtfOc.  P.  e.  apá  purá: aqua 
pura :  tiszta  víz  ;  rein  äßflfler. 
cl)  curatu  ,  serénu  :  purus :  tisz- 
ta: rein,  I)iitcr.  p  e.  acru  puru: 
aer  purus :  tiszta  levegő  :  ríilW , 
fceiterc  Suff. 
Pururea,  üspöpi;-  totdeuna , 

totuna  ,  totu  iuténsu  ,  totu  me- 
reu ,  necurmaţii :  perpetuo ,  ae- 
terno ,  m  aeternum,  Semper: 
öröké  ,  mind  Öröké  ,  mindenkor  : 
'erciii,  «Wtfltt^/  immer,  beftänbia, 
űUejcit,  iinauff)ßrlic$.  —  de  puru- 
ré  :  adj.  aeiernus,  aeterualis , 
perpetuus ,  sempiterniis  :  örök, 
öröké  való:  creij},  immcrroáfjrenb, 
beftanbia.. 

Puşcâ ,  f  pl.  sei.    IlâiifKZ*  subst. 
lel  um  ignivornum  ,  vw/^o  :  sclo- 
pus  ,    sclopeium  :    puska  :  bic 
j5ücf)íc ,  Síimre,  bo*  ©ewefjr.  —  Puş- 
cucâ,  Puşculiţa,  dimin: 
Puşcâluescu,  ire  ,  itu.  üflinKZAíítK  » 
mPí  ,  HT.  frequenter  jaculo  :  lö- 
völdözni: oft  fd)iefcn* 
Puşcărie  ,  f.  pl.  rii.  IhmjKzpií- 

prénsóre  :    carcer  t    custodia  : 
tömlötz  :  ber  tferfer. 
PuşcaSu,  m.  pl.  Şi-  HöuikÁuj-  P»f- 
cáto'riu:      subst.     1)  q"a«*ele 
puşcâ :    jac  i  lator:  lövöldöző, 
puskás  :   ber  @il)üfce.  —   2)  i.  e. 
quarele  face  pusce artlfex  te- 
lórum    ignivomorum :  puska- 
tsináló:  ber  55űd)fc^macr;cr. —  Puş- 
caş 19a  ,  fem  in: 
Puşcâturâ ,  f.  pl.  ri.  IIömKZTőp*. 
subst.  jaculalio ,  explosio  teli 
igniarii  :  lövés  :  ber  ©cbllji. 
Puscé,/.  pl.  éle.  riöts*.    )      b  t 
Puşcé  ,  /.  pl.  le.  n 

sgrabuuţa ,  piftlá :  pusula  , 
stuja  ,  papula  :  pattanás  ,  per- 
seiiés ,    kis  fokadék  :     ber  fíuí* 
fd)ían,  bic  SBínrrer,   bai  Sblâic^cn  , 
SShnmert.  a  Lat.  pustula. 
Puscclosu  ,  f.  lósd ,  pl.  of  'i ,  /  óse. 
HítMtAÓt.  Ao&tz-  ffrf/.  sgrabunţiosu. 
pustlosu :    pustulosus  :  fokadé 
kos  ,  bibértscs  :  btafig ,  votier 
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Puseu,    care,  catii.  üéiuK  •  nţii 
kát.  verb.  act.    i)  i.  e  slobodu 
puşca  :  jaculo  ,  sciopum-  explo- 
*   £0 :   löni  ,    lövö!dö/ni,  a'  fegy- 
vert kisütni:  fdjtcjicn,  loWrfnncn. 

 2)  in  quineva,  séu  queva  :/»■• 

r/a,  trajicio:  meglőni,  ré  io- 
ni :  fdjieficn  auf  Swunbcn  ober  Ct. 
waé._  3)  i  e.  ucidu  cu  puşca, 
séu  impuşcandu:  fe/o  ignivomo 
(sclopo)  vel  glande  plnnbta 
exauimo,  trajicio:  agyon  io- 
ni :  erfdjiefcn ,  tobtfcljiejien. 

Pusdárii.  üícAápiH'  subsL  f)lur:  fl 

Pos  darii. 
Pusiu  ,  m.  pl  ü.  IU}»-     «■  P,V,CŰ< 
puiu,  puieu:  subst.  putniho, 
n art us ,  pymaeus :  púja ,  törpe: 

ber  ßwtrg.,  « 

i,  e.  pruncuţiu,  copilaşm. 
Pusinariu,  m.  pl.  ri.  Bimnif» 
subst.  saccus,  sacculus  tum- 
cae:  zseb:  ber  ,  bií2űj*{. 
Puşl0u ,  m.  pl.  ói.  üátuAZí-  *ubtt' 
erro,  vagus ,  rtfg^W"*--  le' 
kergÖ,  kószáló,  kóborló:  írt 
^erumftreie^er ,   Jjerumirrcr,  SW 

Puspandu  ,  m.  pl.  91.  IlătnâHA. 
Puspanti,  m.  />/.  «i  DltMK*  J 
subst.  buxus  semper  virens, 
Linn:  puszpáng :  bír  »ud>«au«. 
—  de  pus  pan  u:  adj.  buxtua 
puszpángból  való :  Ow^ítauincn. 
FustiJ.pl  te.  nât-r»  Podjre": 
í//6*í.  desertum  ,  /o£«»  rfMeA' 
r/f«:  puszta:  bie  3Öü|tf. 

Pustie,/  /7/.  ii.  IIőitíi.  V*^ 
mU:  er  emus,  desert  um,  wrlW^ 
Zoe«  deşerta  :    puszta  ,  pu«ti- 

ság:  bic  äBflftc,  aBüíKnc^--; 

K  Naiba. 

Pustiescu  ,  ire,  itu.  ÜíítVíik »  UH1 

/.   rcró.  ^c/.  depreiidcz". 

despoporezu,   desolezu:  J)  J 

unu  ţe.iutu,  cetate  :  vasto,  «' 

vaito  ,    populär  ,  depopul^ 

"usztítani:  ocrroiifieii,  »cr^ccroi.-* 

unu 


pre    quineva,    seu  vre 
locu  ,  /.  e.  lasu,  párásescu : 
«ero,    derelinquo:  elhagj» 
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oda  hagyni  :  uetfaflen.  —  3)  pre 
qulneva  ,  p.  e.  de  averi ,  i .  e. 
pre*dezu  ,  jcfuescu  ,  sácuescu: 
praedor  ,  depraedor ,  exspolio  . 
kiprédálni,  megfosztani:  pftln* 
bctn,  autplflnbcrn. —  4)  pre  qui- 
neva  c'e  undeva ,  i.  e.  iV  silescu 
sí  se  ducá  ,  si  se  deperte  :  ex- 
ternii no  ,  elimino  ,  abigo  ,  pel- 
lo  :  elpusztítani  vaUkit  valahon- 
nan ,  valakivel  valamelly  helyet 
oda  hagyatni':  3ciiutnbtii  lOf^ja« 
flen,  n^ajrreifcn ,  vertreiben. —  5) 
queva  ,  t.  e.  prepedescu  ,  poto- 
pescu,  stricu  fórá  trebâ:  perdo, 
pessumdo  :  veszteni ,  veszteget- 
ni ,  semmivétenni :  vcrbcrben  ,  ju 
frunte  ridjtcn,  o'bet  cjef)en  íajTcn.— 
//.  verb.  neutr.  pustiescu  în- 
sumi de  undeva  :  exterminor  , 
emigro  >  discedo  :  elpusztulni , 
elidegenedni ,  kivándorlani :  iveg« 
flehen,  (méroembetn. —  III  recipr. 
nie'  pustiescu ,  i)  despre  vre  unu 
locu  ,  ţenutu ,  cetate ,  satu ,  etc. 
vastesco:  pusztulni ,  pusztává- 
lenni: unific,  ßbc  roetfren.—  2) 
me  pustiescu  de  undeva,  í.  q. 
neutr:  > 

Pustietate,/.^/,  aţi.  nitriVrATI- 
subst.  1)  V.  Pustie  Nro  1)  — 
2)  vastitas  j  solit  udo :  puszta- 
ság :  Ut  Secte ,  dinibe. 

Pustiire,/,  pl.  ri.  Hirrfiiti*  subst. 
1)  a  cfuáruiva  ţenutu,  iocu,  etc. 
deprédare  :  vastat  io  ,  devasta- 
t  io  ,  populat  io ,  depopulatio  : 
pusztítás:  bic  $kvt)tt runa /  S3cr» 
»ufhiita.—  2)  a  quaruivâ  om'  de 
averile  sale,  i.e.  predare  :  prae- 
dat  io  ,  depraedatio  ,  exspolea- 
tio:  megfosztás:  bic  fUnbstung/ 
StuépIüHbcrung.- 

Pustiitoriu  ,  /:  tóre  ,  pl.  ri ,  /.  óre. 
IIitTVMTop»,  ToÁpt-  adj,  depré- 
datoriu  :  vastator ,  depopula- 
tor:  pusztító:  bet £>erl)ccrcf , 93er* 
WÚ|t(t.  —  Pustiitóre  :  vastatrix  , 
depopulat  rix  :  bie  23ct$ecrerinn , 
&etwü|tctmn. 

Pustiiu,/  tie,  pl.  tii,/  e.  na- 
ni» ,  f.  adj.  1)  p.  e.  Ţenutu,  Ţe 


rá, 


i.  e.  nelocuitu  ,  deşertu  , 
secretu  ,  ermu  :  vastus  ,  deser- 
tus:  puszta,  sivatag:  wüftc  ,  c* 
be.—  2)  vre  un'  páméntu  ,  vre 
o  viie,  etc.  i.  e.  nelucratu  ,  pá- 
résitu  :  incultus:  miveletlcn: 
unbearbeitet. —  3/  vre  un'  omu, 
i.  e.  fórá  lucru:  otiosus:  dolog- 
talan :  múfrej. 
Pustnicá  ,  /.  pl.  ce.  nét-mnKZ. 
snbst.  sehéstra  :  eremitis  :  reme- 
te aszszony :  bie  <£infícbtcrinn. 
Pustniccscu ,  cire  ,  citu.  IIscTHHMtiK  » 
MÚpt,  M.HT-  /•  verb.  neutr.  i.  e. 
petrecu  viaţi  pustnicéscá ,  sehe- 
strescu  :  vitám  anachoreticam 
duco ,  erem'im  colo  ,  vulgo:  e- 
remit  o  :  remeteskedni :  einen  Gin* 
fícbíer  abgeben ,  in  ber  dinébe  ícben. 
—  //.  reciproc,  mé  pustnicescu  , 
i.  e.  me  facu  pustnicu  ,  sehestru  : 
eremum  peto ,  vitám  anacho- 
reticam amplector:  remete  len- 
ni: (Jinficblcr  werben. 
Pustnicésce.  nícTiowfciuf*  aa*v'  se" 
héstrésce,  eremitésce ,  anacho- 
rctésce  :  anachoretice  ,  more  e- 
remitarum  :  remete  módra  :  ein* 
pcMerifd).  - 
Pustnicescu ,   /.    céscá ,   pl  csci.  « 

IltiíTHHNíCK  »      MtílK*.      OCÍj.  Sehc- 

strescu  ,  anachoreticescu,  eremi- 
tescu  :  anachoreticus  ,  er  emit  a~ 
nus ,  eremiticus  :  remetei :  cin* 
ficbícrifd),  cremitifií). 

Pustnicie  ,     /    pl.    CÜ.  IláCTNHNÍt. 

subst.  vita  solit  aria,  anacho- 
retica:  remete  élet:  bűS  Ginficb* 
lettében. 

Pustnicu,  m  pl.  ci.  üscthhk-  subst. 
sehestru  ,  eremitu  ,  anachoretu  : 
eremita^  anachoreta  :  remete: 
ber  Ginfiebíct  ,  Crtcmir. 

Pusu  jf.kypl  şi ,  /  se.  particip, 
verbi  Puuu.    V.  Punu. 

Puţâ,/.  pl.  e.  Ilőua  subst.  mem- 
brum  genitale:  putus ,  putil- 
lus  :  szemérem  test :  ba$  @d}am* 
0ticb. — virtute,  forţia :  muliebria-, 
jaeminali,  puta,  put  ihr.  bie  roeib* 
ltd>e  ©cŞfint.  Item:  puţnicâ,  dimin: 

Puté. 
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PÜTÉRNIC— PUTRED 


Putére,  sóu  potére ,  f.  pl.  ri.  JIí- 
Tiípi.  subst.  i)  quarca  éstc  in  óre 
quareva  f  sén  trupu  ,  séu  sufletu  : 
puta  ,  vis  :  erö  :  bic  Ärafr.  —  2) 
quarca  pricinuésce  óre  que  ,  pre- 
quum  darul'  lui  Dumnezeu  ,  vre 
unu  léquu,  etc.  vis:  ejjßcacia , 
efficentia :  erÖ  ,  hathatósság  : 
tic  Äroft,  Sfßirfung.—  3)  i.e.  tá- 
rie  :  vis:  robur  ,  Jbrtitudo  :  e- 
rö,  erősség:  fcie  Ätüft,  ©târfe, 
bic  Strafte.  —  '1)  quaré  o  am'  fi- 
éndu  mai  mare  preste  quel' 
supusu,  eic:  polest  as,  Poten- 
tin: erő,  hatalom:  bic  9)íűd)t, 
(Ücroalr. —  5)  de  ami  didi  o  ca- 
sá,  —  de  a  mé  îmbracă  scumpu  , 
etc.  i.  e.  préndere ,  potânţia , 
modru:  vis ,  facultas :  érték, 
tehetség:  bic  £raft,  fttyigfrit , 
Sínt  níicfyf  cit ,  9)íöa,íicf)fcir.  —  mai  a- 
leiii  se  in^elége  despre  avére  ; 
facultates ,  subst antia ,  media : 
vagyon  ,  mód  ,  tehetség  :  bic 
^>a6c,  baö  íöcrmíJgcn.  p.  e.  om' 
cu  putére  :  vir  potens,  pollens 
opibus :  tehetős  ,  értékes  ember : 
cin  ucrmßi)cnbcr  üftcnfd).—  6)  i.  e. 

Îmternicie,  nésflnicie :  vis,  vio- 
entia  :  ero  ,  erőszak  ,  erőhata- 
lom :   bic  ©err-aít,  ©croaítfamfeit. 
p.  e.  iéu  queva  dela  quineva  cu 
putére  :    cuipiarn    aliquid  vi 
(  violenter  )  adimo  :  erőszakos- 
an   elvenni   valakitől  valamit 
Scmonbcn  Sfroaö  mit  ©croalt  roca, 
neíjmen*    a  Lat.  possum.  Ital. 
potere.  Gall.  puissance. 
Puternicésce.    nflTip»nnlíi|ii..  adv. 
cu  potére,   cu  poternicie:  vi, 
violenter  ,  per  vim  :  erőszakos- 
an ,  erőnek  erejével:  flCTOűírfam , 
öcreaítig ,  âCjraltifllicŞ ,  a,cu>altt&âria.  / 
mit  **>croalt. 
Puternicie  /  pl.  ii.  IIíTipHHNÍt.  sub. 
1)  *.  e.  táne,  putenţiâ,  virtute: 
robur  ,  fort it udo  ,  validi- 
tas :  erő,   hatalom:    bic  Äraft, 
»ermcu.cnf)cit ,  ©târfe ,  ©croalr.  — 
J)  t   e.  nésilnicie,  puternicie: 
potentia,  vis,  violentia:  erő. 


erőszak  ,  erőhatalom  :  bic  6c 
woít,  (Sewaltfamfcit,  ffinMUtí)4* 
tiafeif. 

Putérnicu  ,  /.  cl ,  pl  ct ,  /  ce. 
n«T*'pHMK,  ki.  adj.  i)  i.e.  tare, 
vírtuciosu  ,  robustu:  potens, 
pollens,  fortjs,  robustus:  crÖS, 
hatalmas,  hathatós:  ftorf ,  mád)* 
tiji,  fráftio,.—  2)  de  avére  pu- 
ténciosu :  potens  ,  pollens  opi- 
bus ,  copiosus,  dives:  értékes, 
tehetős:  wrmBgenb,  wor>Ir>abcnb.— 
3)  í.  e.  nésilnicu  :  violentut: 
erőszakos :  gcwűltfűm ,  0í«>alttí)4« 
tig.  a  Lat.  potens. 
Putiná,  f.  pl.  ne.  IIstmn*.  ) 
Putonu,  m.  pl.  óne.  /.  üötoh.  ) 
trimodium ,  oenophorum  :>  put» 

ton  :  bic  ÍÖUttc. 
Puténciosu,  f.  ciósá,  pl  Mi/ 
óse.  IlfiTMHsóí ,  Mo*«,  adj. 
tare  ,  putérnicu  :  potens ,  pol- 
lens, fort  is:  erős:  ftűrf .  —  2) 
i,  e.  que  póté  fi ,   séu  se  póté 
întemplâ:  potis  ,  possibihs:  le- 
hetős, lehetséges:  mtylify  § 
Putineu.  m.  II8tmhíő.  subst,  t-  t- 
gárdina  fóntánei:    crater  (lo- 
cus putealis)  putei:  kútkáva: 
bet  23runncnfran§,  95tunncnfű|ííit. 
Putânţiâ.  /  HâTHHiţz*  subst.  1) 
putére :  potentia ,  potestas,  vis: 
erő:  bic  ívrűft,  bű*  íöcrmfflcn.- 
3)  possibilitas:  lehetség,  lehe- 
tőség :  bic  SDíWid)fcir. 
Puţiu  ,  /ti.  pl.  ţuri.  /  Ilsuí- 
puteus:  kút:  ber  ÍBrunnen.  7 
mai  multe,  ^..in  Cuv.  Fóntána. 
Trans.  Danob.  Puţiu. 
Putóre  ,  /.        ori.  üítoÍoi- 
putor  :  foetor  :  büdösség,  ros«- 
szag:  ber  fecfronf,  ber  űtíc 
Ital.  puzza,  puzzo.  Gall. 
teur.  . 
Putredu ,  /.  dd  ,       di ,  /.  de.  Wh 
TMA.  A*-  puter- pú*™, 

putridus  ,  putrosus  ,  putntOStw. 
rodhadt:  faul,  morfd).  frigu»Pu' 
trede:  feb  r  is  put  rida:  rodnasx- 

tó  hideglelés :  baâ  $cuíficfor-  tf 
Lar.  putridus. 

Putre- 


*     -  r 


PUTRE— QUA 


PUTR— QUA 
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Putregiiosu ,  /.  ósá- ,  pl.  oşi ,  f.  Se. 
IlâTpirzVoc,  oíiz-  «<?')■  iMtriäus: 
reves ,  redves  :  morfig  ,  ,öé tfaiilt. 


reves,  icuvca  ;  muqiy  /  . 

Putregaiu ,     m.  IlflTpirÁio.  éubst. 
lignum  .putridutn:    reves  fa: 
ein  morfcfyeé ,  faule*  @tücf^ol$. 
Putrcjune,  /.   IIőTpt^éHí.  subst. 
putramen ,  putredo:  rothadás: 
bie  5-áuíe,  ^aufm^ 
Putrezalá, /.  pl.  áli.  Uirp^Uz- 
subst.  ptetror ,  putredo  :  rodha- 
dás  :  bte  ftőuíc ,  ftáiitniji. 
Putrezescu  ,  dire  ,  itu.  TTörpt^hK  , 
jtípt »   HT.  verb.   act.  putresco , 
putrejîo:  rodhadni :  finiTen  ,  oer* 
faulen,  foul»  morfrfj  werben /  in 


Pntrócá,/. p/.ce.  IlgTpo*«»-  ß™* pă- 
mântului ,  Centaurea,  subst.  Ceti' 
t a urea  gentiana  ,  centaurium  : 
Czentoria,  százforintosfu,  Földe- 
pefu :  Íűiifcnbauíbcnfrűut,  Centauri- 


cn. 


Putu  ,  ţire  ,  ţitu.  üät  »  umdi  *  umt. 
verb.  neutr.  puteo  ,  Jbeteo ,  o- 
/eo:  büdöslenni:  frinPen ,  üDcl  rte» 
d)en.  Itat.  Puzzore.  Gall.  puer. 

Puturósá.  f.  TlfiTâpo 
planta.  Puciogna. 

Puturosu,    /!  rósá,  ^7/.  se» 
nöTßpic,    poÁt*.  putidusy 
foetidus:  büdös,  szagos :  fhnfenb, 
ftinfia..  Ital.  putente,  puzzoso: 
Gall.  puant. 


ua.  K&.  Con;:  1)  ím^éWiatStí  ti- 
se cu   părticea  sí:   út:  ho£y: 
baji,  barnit.  p.  e.  aş'  pofti,  qua 
si   nuscie  nimené.*  ve  II  ein ,  n* 
nemo  sciat-:  azt  akarnám  ,  hogy 
senki  ne  tudja:   id>  rooííte ,  bafi 
ÍRiemanb  roújc.  —  2)  /.  e.  pre- 
quura  :  ut ,  t/f  t  ,  wcmí  í  sicuti  , 
velut ,  veluti  ,  quemadmodum, 
tanquam :  mint ,  valamint :  wie , 
fo  nric.  p.  e.  albu  qua  ze'pada : 
albus  ut  nix  ,  instar  nivis  ;  ni- 
veus :  fejér  mint  a*  hó:  rocifî  mic 
©djnee ,  fóncenmp.  —  3)  imprett- 
nandusc  cu  praepositia  la  :  cir- 
citer  ,  circa,  ad:  mintegy,  fe- 
lé: Oep,  beyíÁifiji,  ungefähr,  p.  e. 
suntem  depărtaţi  qua  la  trei- 


Cö7  harmintz 
nüfcfföldr©;  /roll  flnb  6e»  (unge* 
fifo  breiig '  teilen  entfernt.  — 
au  .peritu  qua  la  quinqué  mu : 
quinque  circiter  millia  perie- 
runt:  valami  öt  ezer  el  veszet: 
ti  finb  6c»  fünf taufenb  umacfommcjn 
Quá.  A.  con).  1)  í.  e.  pentruqua , 
fiindqui  :  quia,  quomam  rnam* 
enim  :  mert :  mivel ,  minthogy : 
benn,  weil.  p.  e.  dute  tu,  quá 
eu  nu  pociu:  i  tu,  ego  enirn 
nequeo  :  eredj  te ,  mert  én  nem 
mehetek:  ge^c  bu ,  benn  iá)  tan* 
niá)t.  2)  quumquá  :  quod:  hógy: 
boj;.  p.  bucuru  quá  ai  ye- 

nitu :  gaudeo  ,  quod  veneris: 
örvendek,    hógy  eljöttél:  mid) 


deci  de  miluri  :  triginta  eirciter\    fr*Utv#f  H$  *>»  flcfommcn  Wfr. 

miliaribus  distamus  :  távól  I  t%i 
*  1  Qua- 
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QUACE— QUARE 


QUARE— QUAT 


Quáce.  KÍmi)  .   _  jp 

Quáci.  KÍmÍ)  de  cé?  Pentru 

cé  ?  dreptque :  cur,  quare,  qua- 
mobrem ,  qr/zar  e/e  causa ,  97**7 
propter?  miért,  minek,  miok- 
ért,  miokra  néivé?  warum ,  weé» 
,  wcs()al6cn,  ju  waâ? 

Quáci  quá.  Kzhh  kz-  *.  e.  pentru- 
quá,  fiéndquá:  quia,  quoniam, 
nam,  enim :  mert,  mivel,  mint- 
hogy :  benn,  weil. 

Quam.  Kam.  aratá  micşorarea,  séu 
impucinarea  quáruiva  lucru,  se> 
quáriiva  (Jise ,  şi  sar  puté  dóra 
tálmaci  prin  :  sub  ,  paululum  , 
aliquant o  :  fél,  mint  egy,  egy 
kevesé:  etwa«,  cin  wcnia.,  cini* 
germánén,  p.  e.  quam  acru :  sub- 
acidus:  egy  kiség  savanyú:  et* 
nmâ  fűucr ,  fáucrlidj.  —  quam  fri- 
cosu  :  subtimidus :  egy  keveset 
félénk:  ctrooS  furdjtfam.  cíc:  la 
arătarea  quáriiva  vremi  ,  nude- 
plin  hotárite  :  circa  ,  circiter : 
mintegy  ,  felé  ,  tájba  :  6cu,  Gcpldn* 
H  r  Qin.  p.  e.  quam  la  a  mécjtf- 
di :  circa  m$ridiem:  dél  tájban: 
gen  9)îitto<j. 

Quánd.  K«ha-  quando ,  míu,  q7/o 
tempore:  mikor,  mikoron ,  mi- 
döm  :  wenn.  —  quánd  si  quánd: 
subin)  int  er  dum ,  dum  et  quan- 
do :  néha  néha,  hébehóba ,  egy- 
szer egyszer,  egyszer  másszor: 
Wwcilen,  juwcilen,  bann  unb  wann. 

macar  quánd  (  batár    ori   

fie  quánd  )  :  quandovis ,  quan- 
documque  r  akár  mikor:  wenn 
immer.  —  póne'quánd.  V,  Póné- 
quánd. 

Quándva  KknAka.  adv.  quondam, 
aliquando  :  valaha,  valamikor: 
einmal,  cinftmalé,  jemals.    de- 
spre vreun'  témpu  de  multu  tre- 
cutu  :  ohm :  néha  ,  hajdan  :  »or 

Quaquánd.    Kak«nA.  quasi:  min- 

tha  :  al«  wenn ,  wie  wenn. 
Ouară,  /  ré.  Ka'Pí  ,         )  pron. 

quis :  ITi ,  kitsoda  :  »er/  2>  qui 


(  quae,  quod) :  ki,  melly ,  inel- 
lyik  :  wer  ,  wcíd)cr. 
Quareleva  ,/.  réva.  K*piaika,  ptiu) 
Quareva,  /.  réva  KÁptRA;  ptna) 
quidam ,  quispiam,  quisquam, 
nonnullus :  valaki,  valamelly, 
valamellyik:  jemanb  ,  irvjiiib  einer. 
Qua  si.  Ka  ujÍi.  1)  i  *•  qua,  pre- 
quum  ,  sicut ,  velut ,  ur ,  que- 
madmodum :  mint ,  úgymint , 
valamint:  wie,  fo wie.  — 2)  i.  t. 
vqua  quánd  :  quasi,  ac  si:  mintha: 
a!*  wenn,  wie  wenn. 
Quátu  ,  /.  tá,  pl.  ţi,  /  te.  Kay, 
rá.  adj.  quantiis:  mennyi,  mii- 
lyen  ,  hány:  wie  ârofl,  wie 
p.  e.  quátá  vréme:  quantum 
tempus,  vel  temporis :  men- 
nyi idő  :  wie  «iei  Scit.  —  mai  cu 
sama  se  înlrebunţeze :  neutra- 
Uter:  şi  în  locu  de  substantiv: 
quantum:  mennyi:  wie  tku ?' 
e.  quátu  poftesci :  quantum  po- 
stulaşi mennyit  kívánsz'? 
oicl  ccrlan^cfr  ?  — .  cu  quát  ?  i.  ^ 
preţiu:  quanti  ?  mennyin?  hogy. 
millyen  áron?  millyen  drágán, 
wie  treuer?  unt  wie  uicl? 
Quát.  K»t-  adv.  1)  i.  e.  quum: 
quam,  ut,  quantopere:  be» 
millyen:  wie.  p  e.  quát  e  de 
micu  piperiuP  :  quam  parvurn 
(exiguum)  est  piper  :  be  kitsiny 
a'  bors :  wie  »ein  i|r  ber  ffefftr. 
—  quát  e  de  afundá  Dunáré: 
quam  profundus  est  Danubius: 
be  mély  sf  Duna  :  wie  tief  iM« 
íDonau.  —  2)  adv.  tempor.  i-  *- 
quátá  vréme  :  quo  ad ,  quamaiUi 
quanto  tempore  :  meddig  ,  míg  1 
a'  míg,  míglen,  mennyi  ideig- 
wie  lanac,  fo  lanoA  p-  e.  quat  ai 
zébovitu  in  Moldova?  quamcltu, 
quanto  tempore  egisti  in  Mol- 
dávia? mennyi  ideig  mulattál 
Moldovában  ?  wie  lanflc  &aft,  W 
in  ber  9)íalbaw  aufíjc^ltcn  ?  —  quát 
voiu  trál ,  nu  te  voiu  uita :  qa0' 
ad  vixero  ,  tui  memor  ero  :  míg 
élek,  el  nem  felejtkezem  rőlltdí 

fo  íanac  id)  Ic&c ,  »eraefTe  td)  JJ* 

nia;t. 


QUAT— QUATE 


QUATE— QUEŞTI 
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tii&t.  —  3)  r.  e.  intruacéiasi  vre- 
me,  dequátu:  simul  ac,  simul 
atque  ,  Utprimum  t  cumpri- 
mum,  quumprimum  :  miheht, 
mihent,  mihelyest :  foDa^.  p.e. 
quátu  am  sosiţii,  îndată  ele. 
utprimum  adpuli ,  etc.  mihelyt 
megérkeztem :  foMi>  iá)  <in$c* 
fommen  bin.  —  4)  impreunán- 
dusó  cu  párticéoa  mai  innainte 
de  adjective,  participii,  adverbii 
are  o  însemnare  emphatica,  séu 
aratá  íntrécc.e'a  (eminentiam) 
lucrului  arátatu  ,  p.  e.  quátu  de 
tare:  quam  Jortissimus  :  men- 
nél erósebb  :  jc  fi5rf<r.  —  qnát 
de  cun'ndu  :  q'ioncius  ,  quanto- 
eins,  quam  citissime:  mennél 
hamarébb  (rább):  jc  iHx  ,^  auf 
fcae  (Scfónúnbcftc.  —  5)  cu  quátu  , 
a)  quánd  se  face  vre  o  potrivi- 
re (Comparalio  )  intra  órequa- 
re  lucruri :  quo  ,  quanto  :  men 
nél  —  annál :  jc  —  befto.  p.  e. 
cu  quântu  e  mai  bunu ,  cu  atâta 
éste  mai  scumpu  :  quo  melius 
est ,  eo  est  car  ins  :  mennél  jobb  , 
annál  drágább:  jc  befíer  ti  ift, 
Dcfh)  teuerer  ift  C8.  b)  quándu  a 
rátám  preţiul'  quáruiva  negoţiu 
quanti?  quo  pretio  :  mennyin? 
nogy?  milyen  áron?  wie  tí)cucr? 

Quát  de  quát.  K*t  &i  krt.  a)  i.  e. 
quát  de  micu,  séu  pu^nu  :  quan 
tumeunque ,  tantum  quanlum, 
quameunque  parvum   vel  mo- 
dicum ;  annyi  a'  mennyi ,  akár 
milyen  kitsiny  vagy  kevés :  wie 
f lein ,  o&cr  wenig  immer,  b)  i.  e. 
óreque,   óre   órequátu:  nonni 
hilj  aliquant um ,  aliquantu 
lum:  valami ,  valami  kevés:  tt» 
was,  cin  wenig. 

Quáte.  K«ti.  /•  plurális  foemin  s 
adjectivi  Quát;  quantae,  quot 
hány ,  mennyi :  wie  ütclc.  —  II 
adverb.  1)  se  intrebuintiézé  la 
împărţiri :  p.  e.  quáte  quoţi  gal- 
bíni  capftá  unul' :  quod  aureos 
obtinent  singuli :  hány  aránya- 
kat  kap  egyegy  (kiki)?  —  wie 
viele  íDucaten  bcWmmt  3< &Wi>cr  ?  — 


mai 


,  .  alesu  aratá  numerele  quéle 
impârţiiore  (numeros  distribu- 
tivos  ) :  p.  e.  tot  Insul«  are  quá- 
te dóá  cârţi:  quivis  habet  bi- 
liös libros:  kinek  kinek  kétkét 
könyve  vagyon:  3ci>wc!>cr  bat  }U 
jwcţ)  33üa)cr. — unul' quáte  unul  : 
singuli:  egyenként:  cinjein,  itt 
ejm  quate  doi,  quáte  trei, 
quáte  (Jéce  :  bini ,  terni  ,  deni  ; 
ketten*  hárman,  tizen:  ju  jWCfl  / 
Itt  î>rc»,-ju  jefme,  ot>cr  jc  jwc»  un& 
jweo ,  je  treţ)  uiib  fercu ,  etc.  —  2) 
aratá  queva  pnţmiâtate  ,  p-  e. 
quáte  queva:  aii quid ,  quidpi. 
arn  ,  nonnihil  i  valami ,  hol- 
mi ,  îbbb  semminél:  (£twaâ,  et* 
waé  íföcuige*/  ío  @twae ,  irocnb  WU 
wné.  . 
Quáte  queva.  Kmti  míka-  '  •  Paul° 

superius. 
Quáte  quineva.  Kmtí  nmnika-  non- 
null  s ,  nonnemo  :  valaki,  egy 
némelly:  Semait*,  iröenb  Stner, 
Üttandjcr.  , 
Quátelc,  /.  áté.  Kmtia-IÍ.  t*.  V. 

Quótelé.  .  . 

Qulte  odaté.  Kxti  oaat*.  Quó" 

te  odatá. 
Quátusi    quát      )   y     Quát  de 
Quátusi   de  quat) 
quát. 

Quátva  ,  /  táva.  Kätka  ,  tzra-  <"*J> 
aliquantus:  valami,  valamen- 
nyi :  cinig  ,  etwa*  ,  jjemtjcfj  viel. 
Quátva.  Kmtka-  adv.  1)  aliquan- 
tum  :  valamivel .  etwa«  ,  um  et« 
Wű?#_-i,i  quátva:  aliquantum, 
aliquatenus:  valamennyire  ,  egy 
részről :  einiamnafcn  ,  cined  £$Cttt« 

  2)  i.  e.  órequátá  vréme :  a- 

Uquamdiu:  egy  ideig,  egy  da- 
rabig: eine  SBciíc,  cine  Seitlang. 
Qu^.  Kz-  V.  Quá. 
Queştiga ,  /.  Kzuivíra.  súbst.  i.  e. 
grije ,  séu  purtare  de  grije :  cu- 
ra, curatio:  gond ,  gondviselés: 
bie  ©or^c,  #ürfora.c,  ©or^falt. 
Qudf tigare  ,  /.  Kz^HrÁpi-  s^ost.  1) 
i.  e.  agonisire  :  quaestus ,  ae- 
quisitio  ,   comparatio  :  nyerés, 
szerzés:   fort  Erwerben/  Ciewin- 

ncn, 
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nen ,  Sinfdjaffen ,  ^refirirén  ,  23erbie* 
tKiU  —  3)  i.  e.  purtare  de  gri- 
je,  chivernisire ;  cura :  curatio, 
administ ratio  :     gondoskodás  , 
gondviselés  :  ba*  ©orgen ,  ©orge» 
trogen  ,    bte  »efergung.  —    3)  de 
prunci:  educatio  :  > nevelés :  bie 
<£rjicf)ung. 
Queştigatoriu ,  m.  pl.  *.  Kzqjnrz- 
TÓpiO'  subst.  1)  i.  e.  agonisitoriu  : 
adquirens ,  comparator  :  szer- 
ző, nyerö:  ber  Grrnf>er&er ,  bec  <£t* 
wa*  erwirbt,  anfa)afft.  —  2)  i.  e. 
purtátoriu  de  grije,  chivernisi- 
toriu  :  curator  ,  administrator: 
gondviselő.-  bet  »eforger.  —3) de 
prunci  .•  educator :  nevelő  :  ber 
<£r$ief)er. 

Qut?ştigu,  m.  pl.  uri.  KziuhV  subst. 

-  quaestus  ,  hierum ,  acquisitio  : 
keresmény,  kereset,  nyeresség : 
bit  ©ewinn,  ©ewinnff,  £rwcr6, 

-.profit,  ba«  (Srwor&ene.  a  Laim. 
quaestus. 

Quéstigu ,  gare  ,  atu.  Kziunr  ,  rÁ- 
ţt  t  áTí  rer6.  «eí\  queva,  c. 
bani  ere.  i.e.  agonisescu:  quae- 
ro  ,  adquiror  ,  hier  o  r ,  lucrifa- 
cio :  keresni ,  szerzeni  ,  nyerni  : 
gewinnen ,  uerbienen,  erwerben.  — 
2)  de  queva.  i.  e.  portu  grije : 
curo  ,  curam  ger  o  :  gondot  vi- 
selni: formen,  (Sorge  trafen.  —  3) 
prunci  i.  e.  erescu  :  edueo  :  fel- 
nevelni :  *rjicl)en.  —  Notă  :  in  tra- 
iul' de  obsce  se  dice  quóte  oda- 
te  şi:  mé  quéstigu,  a)  de  que- 
va, p.  e.  de  bani,  i .  e.  quéstigu : 
comparo  ,  procuro  :  szerzeni 
szert  tenni:  »erraffen,  b)  p.  e\ 
de  drum  ,  i .  e.  mé  gatu :  iter  paro  • 
J*ra  őszülni :  fj<$  m  *Rcife 

«uosr  a^oc/ia,  tW^o  :  quietan- 
tta:  kvietantzia,  menedék  levél: 
bte  £huttung. 
Quinticu  ,  m  pl.  ci.  Khhthk-  subst . 
quicunx,  drachma,  quadrans 
kö^ing:  ba*  Cluent, 
SStff'  amnt^cn'  Antiéin, 


Quitanţie,  /j/.  ţii.  KkhtÁh»íi. 

Quietanţie. 
Quót.  Kmt.  K  Quát. 
Quóte.  Kmti.  V.  Quáte. 
Quótelé,  /.*óté.  Kätia*,  t*.  7"°' 
f  */* :  hánnyodik:  ber  nievklftí.— 
măcar  al   quótelé:  qttotutcun- 
que :-  akárhánnyodik    ber  wksicl* 
fre  immer.  * 
Quóte    odatá.  Kktí    u>aÍt»-  &dv. 
nonnunquam ,    subin ,  xníer- 
</um  :  egyszer  egyszer ,  némelly- 
kor :  juweiíen ,  bann  unb  wann. 
Qu0ţi ,/:  óte.  KmuS  ,  ti.^w.  9uot  • 
mennyi ,  mennyin  ,  hány ,  hán- 
nyon:  wie  öicle.— quoţi  quoţi :  quo- 
terii :  mennyin  ,  hányon  :  r»ie  »i<* 
íc  U)rer,  |ll  wie  «iele.  —  măcar 
quóti :  quotquot ,  quotvis,  quot- 
cunque:  akár   mennyin,  vagy 
hányan  :  wie  »iere  immer. 
Qu0ţiva,/.  teva.  KMu.MKA ,  rtsi-pto'- 
aii  quo  d  ,    q  ui  dam  ,  nonnullii 
egy  néhányan:  erlidje,  itrct\á)(, 
einige. 

Quótrá.  KzTpy.  i)  i*  arátaré  quá- 
ruiva  locu,  la  intrebaré  inquo- 
tróu?  versus,  ad,  vel  juxta, 

f  Terent.  in  Heaút.  contra:  felé: 
gen  /  gcijcn  ,  juwSrr*.  p.  f.  quótra 
apus :  versus  oecasum:  nap  nyu- 
gott  félé  :  gegen  Síbenb.  —  2) 
quánd  arátám'  queva  vréme ,  1» 
întrebare:  pre  quánd?  pre  que 
vré>ne  ?  *ub  ,  circa ,  ciV«V«r : 
felé ,  tájban :  gegen ,  ungeftyr  «m. 
p.  e.  quótri  mejul'  nopţii:  cir- 
ca mediam  nóctem :  éjféltájban; 
gegen  SÜKttemadjt ,  Ungefähr  um 
gmtternaaV.  —  3)  i.  e.  sjJre;  tr- 
ţa  ,  adversus  t  in ,  contra :  haz, 
hez,  ellen  :  gegen,  Jtt.  P-  am 
dragoste  quótrá  pârenţi:  amors 
feror  in  (erga)  parentis:  sze- 
retettel viseltetem  szü"18imhe2: 
id>  l)cge  Siebe  gegen  meine  Aitern. « 
Lat.  contra. 

Qüótva.  Kmtka.  V.  Quátva. 

Ouum.  Kőm-  1)  i.  e.  in  que  typ  , 
modru:  quomodo,  qui?  fAa 
ratione,  quo  pacto:  hogy»mJ* 
ként,  miképpen:  wie,  «if 


HABAR— RABDĂ 
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ifi 


dn  îlrf.  p.  e.  quum  ar  puté  ft  a- 
queia  ?  quomodo  idjieri  posset  ? 
miképpen  lehetne  az?  wie  Unn» 
te  bűé  fenn?  —  2)  *.  e.  prequum; 
uti ,  sicuti  ,  veluti  ,  quemad- 
modum  :  a'  mint,  a*  hogy;  wie, 
fo  wie.  «  scrie  quum  iţi  pla- 
ce :  seribe ,  wf  /«6cí  :  irjál ,  a* 
mint  tettszik fdjrciOc  /  wie  cé  bir 
flf fällt.  —  3)  í.  e.  quát  dequát, 
intru  aqeaşi  vréme  :  simulac , 
»imul  atque,  utprimum  ,  cum- 
primum  ,  quamprimum  :  mi- 
helyt #  mihent  t  mihely  est :  fofcűlb , 
flleid)  űlé.  p.  e.  quum  l'am  vi- 
dut*,  dequát  l'am  cunoscut  : 
quamprimum  vidi,  illico  eum 
agnovi  :  mihelyt  láttam  ,  ázon- 
nal  meg  esmértem  :s  fobűlb  itt)  ihn 
faj},  erfannte  itt)  ü)n.—  4)  quáncT 
<Jicemu  queva  cu  mirare  ,  i.  e. 
quát  de  tare  !  quantopere>  quam 
vehementer  i  be  nagyon  ,  melly 
nagyon,  ennye  hogy!  wie,  wie 
fefjr ,  wie  ftttrf ,  od)  wie !  p.  e.  quum 


luflá  vé*ntul !  quam  vehemen- 
ter ßat  ventus!  ennye  be  nagy 
szél  fú!  wie  [forf  flcfjet  fcer  SBinD! 
—  5)  pro  adjectivo ,  *.  e.  in  que 
typ  ,  forrná  ,  faciá  fáulá  etc.  ? 
qualis  :  millyen  :  wie  /  Weld)/  WűS 


wa$  ift  troupen  für  ein  SBettcr  ? 
wie  fieftet  ee  braiifkn  aué  ?    \  • 

Quum  aşâ?  Kéz*  aiua  ?  quomodo? 
quomodo  tandem  ?  hogy  hogy  ? 
hogy  s'mint?  miképpen?  mi  mó- 
don ?  wie  fe  ?  wie  benn  fo  ?  wie 
nadj?  auf  welche  8rt? 

Quumquá.  Kőmkz*  9«oef :  hogy : 
baj?. 

Quumui.  Kőmöh-  pro  :  quum  este  : 
quomodo  est  ?  hogy  vagyon  ? 
wie  ift  e6  ?  r> 

Quumva.  Kömka-  quodam  modo, 
aliquo  modo  ,  quadam  ratione: 
valami  módon  ,  valamiképpen  : 
auf  tramo  eine  Sírt. 


•*  . 


R. 


Rábarburá ,  f.  íWpKapz.  sahst. 
raventu  :  Rhabarbarum  ,  Rlie- 
um  :  Rábárbárum  ,  Rebárbára  : 
bic  ítya&orfcer. 

Răbdare,/  Fzka*PI-  «übst,  i) 
**o  ,  perpessio  ,  toleratio  :  tö- 
rés ,     szem  védés  :    bie  Qulbuna  , 
Qrbutbunfl,  boi  Bulben,  Reiben, 
Ertragen.     2)  patientia ,  tőle 
rantia  ,  sufferentia :  tűrés  szen 
vedé*  ,  türedelem :  Die  ©ebulb. 


Rábdátoriu  ,  /  tóre ,  pl.  ri ,  re. 
fzsAZTop».  adj  .patiens :  turS* 
türedelmes  szenvedő  :  otbulbiű, , 
vei  etiam  rábduriu  ,  /.  re.  idem. 

Rábdu,  dare,  atu.  Pjka»  A*pi.> 
Át.  /.  verb.  activ.  1)  queva,  i. 
e.  suferiu,  pátimescu  .•  fero  ,  per- 
iero ,  suffero  ,  sustineo  :  szen- 
vedni,  tűrni,  kiállani:  leiben, 
hitben,  auéftefjen,  ertragen,  au«- 
fplttn.  2)pre  quineva:  *U8£™°* 


*♦ 
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probo  a  potior ,  fero  :  állani  ki- 
állani, szenvedi  i  valakit:  leiben, 
aui\iif)m,  ertragen  Semmiben.  II, 
reciproc:  mé  rábdu  p.  e.  gl 
clicu ,  sí  vídu  queva ,  i.  e.  nié 
contcnescu :  abstineo  ,  me  con- 
tinta,  mihi  temperor,  mode- 
ror:  magát  tartóztatni,  meg- 
állani :  fidj  enthalten. 
Rablá,/.  PÁ  ka*,  subst.  V.  Mor- 
ţina. 

Aacaméte  ,  /.  pAHAM £TÍ,  subst.  V. 
Captálaná  galbiná.  , 

Rácélá,  f.  Pxhu'az.  subst.  et  de- 
riv :  V.  Récélá :  et  derivata. 

Rachie ,  f.  pAK;|a  subst.  sicera , 
crematum  :  pálinka,  pálinka: 
bcr  »ranbroetn.  plura  V.  in  Vin- 
ars ii. 

Răchita,  f.  Pzkhtz-  subst.  a)  albâ: 
Salix  viminalis  Linn  :  Reket- 
tye ,  Rekettvefuz,  Kenderluz,  Ra- 
kattya:  bic  Ufcr  »  (Seil  *  Korb  .  £ű«r* 
ftifdjjcrrocibc.  —  b)  rosie :  salix 
purpurea  Linn :  tsigolyafa  :  bic 
Sanbrocibe,  ?Kotf)rocibc. 

Ráci,  Rácire  ,  Rácitoriu  f.  Roci  etc. 

Raclá  ,  f.  pl.  e.  PÁiwz-  subst.  ar- 
cula  ,  vistula  ,  capsula :  katu- 
lya ,  i«katulya,  kisszekrény,  lá- 
dátska:  búé  Äil'l^en,  ÄoTtdjcn ,  bic 
©djacljrcí.  —  râcluţiâ :  dimin- 

Rácne>cu,  ire ,  ifu.  Pzkhcik  ,  hPí  , 
MT.  verb.  act.  et  deriv.  V.  Rüg- 
ne.-cu. 

Rác-oiná  ,  /  Pináiig,  subst.  o  plan- 
ai :  Alsine  media  Linn :  Tik- 
húr  Txúkhúr:  bcr  Jpübncrbatm , 
bnő  íBoflílfrűur. 

Rácóre.  /  pZKoÁpi.  subst.  et  de- 
riv. V.  Recóre  :  cum  deriv. 

Racoviná ,  /  PÁkokhhz.  subst.  V. 
Rácoina. 

Racu  ,  m.  pl.  ci.  pA'K.  subst,  can- 
cer: rák  :  bcr  Ärcbe. —  piciorul', 
laba  racului :  brachium  ,  cheia 
cancri :  rak  láb  :  bic  ÂrebâfuVerc.  — 
préndu  raci :  cancros  capto  ,  ve- 
nor:  rákázni;  frebfen. 

Radiche  ,  /  pl.  ci.  paA^Kl.  subst, 
Raphanus :  Retek  :  bcr  ÍRmio,.  a 
Lat.  radix  —  eis. 


Rádiche  de  Juná.  PzAh«  ai  a8h*. 
subst.  Raphanus  mmstrüus: 
hónopos  Retek:    bcr  ÜNonatSrct* 

Rádiciná,  f.  pl.  ni.  Pz^zmmhz-  suhsf. 
radix:  gyökér,  tÖ ,  vagy  tov : 
bic  îfeiirj ,  ăBurjcf.  —  préndu  rá- 
diciná:  radicesco,  radicor ,  ra- 
dices  ago :  gyökeret  verni :  u'ur» 
jcín  ,  ÍZSur^cí  befommen.  —  din  rádi- 
ciná, séu  cm  rádiciná  cu  toiu: 
adu.  radicitus'  gyökerestol, 
'tövestől :  mit ,  [amint  bet  2Burj<í. 
a  Lat.  radix.  —  eis.  Ital.  ra- 
dier. 

Rádiciná  ciumii ,  f.  Pz^mha 
HömVh  subst.  i.  e.  brusturu  dul- 
ce :  Tus  itago  petasites :  Linn: 
nagy  éde->  Lapú,  Mirígyfű,  Ka- 
lapfii:  bcr  a.roj?c  £iifiaríiű) ,  tó 
©d)wci|"nMirj ,  ^cítilenjrourj,  33«n» 
rourj,  íKojipappri/  íöocfcnblátter. 
Rádiciná  dulce  ,  f.  Pz^mh*  tJtmt» 
subst.  i.  e.  lemnu  dulce:  C//* 
cirrhiza  glabra :  Linn,  édes 
Gyökér :  bic  <£űfamrj ,  baé  <Sű&- 

ÍJOÍ}. 

Rádiciná  şerpilor',  /.  PzA*™"* 
i.iípnHAop.  subst  i.  e.  cârligâţic  : 
Polygonurn  bist  ort  a  Linn:  kí- 
gyó Gyökér:  bic  Oíattcnrurj, 
.Sitvbénuirj ,  bcr  ?<atrerfn&teric&. 
Rádicitiezu  ,  nare  ,  alu.  Pza*™hí5' 
HÁpfi  át-  verb.  act.  radicor, 
radiccs  ago  :  gyökerezni ,  gyö- 
keret verni ,  gvökeredui :  ívur* 
}dn,  SSurjcl  befommen,  fc^ía^cn  / 
treiben. 

Rádicinosu  t  f.  nósá,  pl  si,  /  se- 
fzAz^HNÓt,  hoÁcz-  adj.  radico- 
sus:  gyökeres.*  rourjelifl. 
Râdfcinuţiâ.  Pzaz^mmIuz-  dinu. 
nut.  radicala :  gyökeretske :  bűé 
ÖBürjclc^cn. 
Rádicu.  PzAhk.  et  dirivata:  r, 
Ridicu. 

Radu,  dere}  rasu.  PÁa»  A«f«' 
verb,  act.  1)  p.  e.  parieţii,  hâr- 
tia etc.  rado  ,  erado  :  kivakar- 
ni:  auffalten,  abfraßen,  obfo^r* 
ten ,  űbfd)aben.  2.  queva  cu  pila. 
seu  cu  rádusa:    limo:  ráspo- 

lyoî- 
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lyozni,  reszelni:  feiten.  3  p.  e.\  met  lovas  :  ber  Äuraffier. —  quare 
hirénu:    tero ,  rado:  reszelni,-     leeste  cu  arme  uşore  întrarma 


reiben .  4.  pre  barba :  bar  ham 
tondeo  ,  detondeo  ,  rado  :  be- 
retválni,  mi  gberetviilni  .  borot- 
válni: barbiren,  rűflrcn.  o)  trans- 
lat :  pre  quineva  i.  e.  intrecu : 
praestb  ,  praecello  ,  antecello  , 

Îraecedo ,    supero:    feJIyiil  ha- 
adni :  übertreffen,  a  Lat.  rado. 
Ital.  radere. 
Rae,  séu  róiá.  pzY  subst.  Scabies: 

ruh:  tic  dläuU ,  $rfyt. 
Ráezu  séu  Róiezu  ,  ére ,  atu  pz-fc- 
5« »  "hpt »  Át-  verb.  passiv,  sca- 
bie injicior,  scabiosus  Jîo:  meg- 
riihesedni :  frâfciil  werten. 
Rafta  ,  f.  PÂ4»rA.  subst.  pars  ra- 
ta 3  portio  rata:  kinek  kinek  ma- 
pa része,  ber  £f)cií,  ber  mifSc^n 
fßmmf,  p.  e.  ş'au  lautu   rafta : 
accepit  ratam   suam :  kikapta 
a'  maga  részit :.  er  f)űt  feinen  £l)eií 
befoinmen.    a   Lat.  rata ,  per 
Srncopen  ,  contracta. 
Raftu,  m.  pl.  uri./.  PÁ<|>t.  subst. 
lemniscus:  tzafrang ,  rojt;  bie 
©nofte,  ftranje. 
Ragace,    m.   pl.    ci.    PzrÁnt  ) 
Rágaciu,    m.   pl.   ci.  Par^K>  ) 
subst.  rudaşcâ  :  Lucanus  .  Szar- 
vas bo?:ár :  ber  ^irfcí)fdfer. 
Rágáiu.  ire,  itu.   Pirz»  ,  mPi  ,  ht- 

verb.  act.  V.  Rrigóiu. 
Râgazu.  m.  PzrÁj.  subst.  lr.  Re- 
gazu. 

Rágnescu,  nire ,  ítu.  pzrHÍcK-  V. 

Rugncscu. 
Ragusalá,  /  p2rÄul^a.  subst.  ra- 

vis ,  raucifa*  :  i  ekedéi  ,  reked- 

ség:  Uc  J&cífcrijiFeU. 
Raguşescu,    sire,    ilu.    PzríiuítK  . 

uitípt  1  »ix.   rero   neutrum:  rau- 

cto,  ravio  :  rekedni,  brrtkedni, 

rekedezni neifer  werten. 
Rágusitu ,  /:  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Pz. 

ríuiHT  ,    Tz.  flTí/y.  raucus,  ravi- 

dus:  rekedt,  bérekedt :  r)ei|'er,  fjei* 

Jeri<j.  7/cr/.-  roco. 
Ráitariu  ,  m.  pl.  t  i.  p^rÂp». 

cálárasu  cu  ficru  ,    catafractu  : 

eques  cataphractus :  vasos  nc- 


JŞ0I 

tu  :  eques  germanicus  levis  ar- 
maturae:  német  lovas  Katona: 
ber  beutfehe  (írtvalíerifr. 
Raiu.  m.  tito.  subst.  1.  quelu  pá- 
méntescu  ,  adequa  Kdemulu  :  E- 
dem  us ,  Pa  radi  sus  terrestris  , 
hortus  voluptăţi 8 :  Toldi  Para- 
ditsom,  Paradicsom'  kertye  ;  tűé 
irrbifd)c  ^arabieé,  ber  Sbein.  —  2) 
quelu  cerescu,  séu  inperaţia  lui 
Dumnedíu:  regnum  coelorum  , 
paradi  sus  coelestis  :  Me  ny  or- 
szág :  bűé  £nininclrcict),  ^arabieé. 
Ramá  ,  f.  pl.  uri.  PÁmz-  subst.  p. 
e.  de  feréstra,  ícóná ;  margó, 
ora:  ráma:  He  9íűí)m/  bfr  9lor>» 
men.  a  Graeco.  Qatuun ,  sutura. 
Ráma.  /.  pl.  me.  Pzmz.  subst.  F. 
Rimá. 

Rámánu,  nére,  masu.  Pzmäh  ,  h*- 
pt ,  mac*  verb.  act.  et  deriv:  V. 
Ré*mánu.  . 
Râmfu  ,  m.  Pzm<|>.  subst.  V.  Ma-^ 

rul*  lupului. 
Ramu  ,  m.  pl.  i.  PÁm.  subst.  crén- 
gâ,  cliómba  :   ramus :  ág:  ber 
îlft,  3n>cij3.     rámurucpiu,  râmurc- 
lu,  créngu^iá,  créngure:  dimin  a 
Lat.  ramus. 
Raná,/.^/.  áni.  PÂh*.  subst.  vul- 
nus ,   itlcus :    seb :   bie  Sßnnbi 
23Ufl"ur.  —  de  rane    adj.  vulne- 
rarius ,  p.  e.  pl.'Sturá  de  rane  : 
amplastrum  vulnerarium :  seb- 
re   való    flastrom:    bű$  2fîunb» 
pfíafter.  —  tnmáduito«iu   de  ra- 
ne: vulnerarius:    subst.  Chi- 
rurgus:  Seborvos:  ber  2Bunbürií. 

—  urmá ,  scu  simnu  de  raná  : 
cicatrix:  sebhelly :  btc  Warbt, 
^c^ranune.  Graece.  tqavfia. 

Rincaciuy  j.  ce.  PzhkÁhw  >  II« 
subst.  i)  i.  e.  de  jumítate  ju- 
gánitu:  semicastratus :  fél  he- 
nélt:  Drtlbvcrfdmitten ,  (jatfrűfirirt. 

—  2)  í.  e.  buécu:  lascivus ,  sa- 
lax  v  katzér ,  buja:  aeit. 

Rincecjalá,  f.  pl.    e.  Pzhmkaaz 
subst.  rancor :  avasság:  bas  áian- 

iÍáí-  Rd„- 
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RANCK — RANFU 


RANGA — RÂNZA 


Ránce^escu,  ^ire ,  itu.  Pzn^ick  , 
ţipi  t  ht-  v.  act.  ranceo ,  ran- 
cesco:  megavulni,  avasodni : . ran* 


werben. 

Ráncedu,  /.  dá ,  pl.  di,  /.  de. 
fzHNtAt  a*:  adj-  rancidus :  a- 
vas ,  avasos :  rangig»  ItaL  ranci- 
do.  GaU.  rance. 

Ranccduţu  ,  /.  ţa,  pl.  ţi,/,  te. 
P/intAÁu  »  ui*  adj.  rancidulus  : 
avasotska:  ctroa*  rűnjig. 

Ranchezare  J(y. /7/.  ari.  Pzhk^Ápí) 

Ránchezáturá ,  f.  pl.  ri.  Fzhkí^z- 
Töpz)  subst.  hinni  tus :  nyerítés 
baé  SBitţcrn.  \ 

Ráncliezu,  are,  atu.  Pzhkîî»  Ift , 
Át*  verb.  act,  hinnio :  nyerí- 
teni :  wicfycrn.  —  dórá  dela  lati- 
nesculu :  ranco :  prin  quarele 
verbumu  se  aratá  rugnitulu  Ti- 
gridului :  Auct  :  carm:  de  Phi- 
lom.  49.  séu  dela :  rhonoJiisso  : 
hóreáescu  Plaut,  séu  dela  gre- 

1  cesculu  ^şr/ieuCoo.  H  spanis :  re 
tinchar. 

Ráncoiu,  ére,  étu.  PzhkÓw,  4ft 
tT-  verb.  reciproc,  mé  ráncoiu 

,  inquietus  sunt :  fészkelődni , 
hánykódni:  tinruf)îcţ  feyn. 

Rándu  ,  m.  pl.  uri.  f.  Pzha-  wbst 
et  deriv.  V.  Réndu. 

Ránduné,    f.  pl.    ele.  Pzhash* 
subst.  V.  Rűnduné.  a  Lat.  hi 
rundo,  per  Apheresim  vid.  cit. 
Orthog, 

Ránescu,  nire,  itu.  Pzhíik,  hmPi  , 
HT-  verb.  act .  vulnero ,  saucio: 
megsebesíteni :  t>erwunben  ,  Mcf* 
firen. 

Rdnescu  ,  ire,  itu.  Pzhíck  ,  hPi  >  ht. 
verb.  act.  i.  e.  curâţu  p.  e.  vre 

.  o  fóntáná.-  purgo ,  expurgo : 
tisztítani,  takarítani:  feacn ,  pu* 
$en  ,  aufpiiţcn.  —  poéta,  graş. 
dul*  de  giînoiu:  stercus  egero, 
a  strercore  purgo:  az  istállót 
kitakarítani ;  ben  <£taü  awémiften, 
ouépu£en. 

Rânfu,  P^h^.  subst.  V.  Márul' 
lupului. 


Ranga,  f.  pl.  ge.  páHrz.  »übst, 
perlica :  rúd,  pózna  :  bie  ©tan* 
<ţe.  Ital.  stanga. 
Rángescu  ,  ire,  itu*  PzHyíiH,  h'pí  , 

ht.  verb.  act-  V.  Ringescu. 
Ránire,  f.  pl.  ri.  PzHMpi-  subst. 
vulnerat  io  t  sauciatio :  megse- 
besítés  :  bie  23crn?unbun»j  /  251í(fi* 
rmiij.  JVota  Graec.  /porra,  signif. 
I  evit  er  saus  io. 
Ránire,,  f.  pl.  ri.  Pzhh'pi-  subst. 
purgatio  ,  expurgatio  :  tisztí- 
tás, takarítás:  bie  $egnng,  Síuf* 
pu&ung. 

Ránitoriu,    m.  pl.  ri.  Pzhhto'p». 
subst.  purgator:  tisztító ,  taka- 
rító :  ber  fteaer,  2íu$puí>cr. 
Ránitu,/.  ta,  pl.  \i,f.  te.  Pzhmt, 
—  Tz  t  adj.  vulneratus ,  sau- 
cius:    sebes  j  megsebesedett: 
rounb,  vcmuinbet,  blefíirf. 
Ránsá,  f.  pl.  se.  Pzmíz-  subst.  1) 
de  alunu  ,  nucu  ,  arinu  :  julus  , 
amentum:   rügye   barka:  baé 
Äa^en.  —  2)  a  pintenului:  ro- 
tula  calcaris:  sarkantyútaréj: 
baa  Aporii  rabeí. 
Rántasu,  m.  pl.  aşi.  Pzht*uj.  subst. 
farina  fosta  cibo  ihcocta  :  rán- 
•  tás :  bie  Einbrenne.  —  facu  in  vre-o 
mâncare  rántaSu  :  cibo  farinam 
tostam  incoquo :  rántani  az  é- 
telbe:  einbrennen ,  Ginírenn  ma- 
chen. 

Rántuescu  ,  ire  ,  itu.  PzNTa«K„*po 
ht-  verb.  act.  quóte  queva  prin 
casá ,  f.  e.  áruncu  in  tóté  părţi- 
le fóra  renduélá  :  susdeque  jac- 
to  ,  projicio  ,    disjicio:  szerte- 
széjjel hányni ,  szórni  ,  lomoz- 
ni :  unorbentitd)  ^crttmf^mcipen,  fie* 
rumroerfcin 
Ránunchiu ,  m.  Ízhönkio.  1)  subst. 
unu  miruntaiu  a  trupului,  V. 
Rénunchiu.  2)  o  flóré  .•  Ranun- 
culus:  Bo^lárvirág:  ber  SRanun* 
Feí,  ^o^nenfu^. 
Ranuţâ,  f.  pl.  ţie.  Pméuz.  subst. 
vulnuscutum :  sebetske  eincfííi' 
ne  íffinnbe ,  ba*  2Bunb<Şen. 
Ránzá ,  f.  pl.  ee.  PÍh^z.  subst.  1) 
U  e.  in  efuare  stau  bucatele: 

Stoma- 


RANZO — RAPE 


stomachus,  venter,  ventricular : 
gyomor:  bcr  9)iaa,cn.  —  pre  ran- 
za  gólá  .•  jejuno  stomacho :  é- 
homra :  auf  bcn  nüchtern  3Ra$tm 
—  2)  i.  e.  manie ,  $ica. :  fcl , 
bilis  ,  stomachus  :  méreg  ,  rja- 
rng:  bie  öafic ,  ber  Born,  Unroille. 

Ránzosu  ,  zósá  ,  pl.  si ,  f.  se. 
PzHţwc  >  5oÁc&>  adj.  -  stomacho ' 
$us3  biliosus,  iracundus :  mér- 
ges, haragos,  indulatos:  jornifl, 
unroittid  /  flalífűajrirt,. 

Rilorezu.    fxajpi^.  V.  Róorezu. 

Râpa  ,  f.  pl.  e.  fáns.  subst.  V. 
Ripá. 

Rápaosu.  f ahÁcdc  e*  deriv:  V.  Ré- 
paosu. 

Rapciuni,  m.  PzrniOHM-  subst.  o 
luná,  I.  e.  Septemvrie.*  Septem* 
her ,  mensis  september:  Szent 
Mihálly  hava,  September:  bcr 
<Scprein&er ,  £crí>ftmonatl).  , 

Rápedu,  dire,  £ítu.  panÍA,  ^npi, 
ht»  /•  werft.  acfiW.  1)  queva  de- 
la  méue  p.  e  vre  o  ságétá  etc. 
vibro  ,  jaculor ,  cum  impetu  ja' 
cio  ;  nagy  erővel  elhagyítani , 
hanyigálni :  fdjleubcrn,  fdnriittjenb 
»on  fid)  werfen.  2)  pre  quineva  a) 
I.  e.  inieptu  dela  méne  cu  neva- 
lá  :  projicio  ,  proturbo  ,  impe- 
tuose  trudo:  félre  dobni,  el- 
taszítani/ elvetni:  rocojtoflcn , 
TOeaJdjícubcrn.  b)  pre  quineva  un- 
deva ,  /*.  e.  IV  trimitu  la  unu 
locu  învecina t u  ,  séu  pre  vréme 
scurta !  pro  brevi  tempore ,  et 
ad  brevem  distantiam  quem- 
piam  mitto  :  valakit  nem  mesze, 
és  rövid  időre  küldeni :  3cnwn- 
ben  auf  cint  Fürje  3eit  n?of)in  fcfji* 
efen.  II.  reciprocum:  mé  rápedu 
1)  i.  e.  mé  inieptu ,  imi  dau  pu- 
tére:  impetum  facio:  rugasz- 
kodni: íuiPboícn.  2)  i.  e.  plecu 
fuga  :  fugám  do,  capesso :  iram- 
lani,  iramodni:  íic  ftíudjt  erjjrcU 
fen m  rennen  anfatujm.  3)  la  qui- 
neva séu  undeva,  i.  e.  mergu , 
cálátorescu  la  unu  locu  in  ve- 
cinatu  pre  vréme  scurta :  excur- 
ro  :  rándulni,  megrándulni^  va- 


RAPE — RAPI  hlh 


lahová :  roofyin  auf  eine  fürje  3cit 
reifen,  ab  adjectivo  rapiitus, 
i  e.  grabnicii ,  iute  •  Virg:  Ae- 
neid.  VII.  156.  Ovid.  Plaut. 
Rápejune,  f.  pl.  ni.  PzruyőHt.  subst. 
1)  V.  Rapezisu.  —  2)  unu  ríu , 
séu  povoiu  grabnicu  ,  curghélo- 
riu:  torrens,  amnis  rapidus  : 
egy  sebes  patak:  cin  rei^enbec 
<Étrom. 

Rapescu ,  ire,  itu.  PznítK  >  Mpf »  mt. 
verb.  act.  i.  e.  iéu  cu  putére  ,  1) 
queva  dela  quineva,  p.  e.  bani 
etc.  rapio  :  ragadni :  (?twa$  rau- 
ben ,  mit  Gknmít  nehmen ,  an  fief) 
retten. —  vre  o  vérgma  séu  ne- 
vasta cuiva:  entführen.  2)  pre 
quineva  p.  e.  caii  inspaime'ntaţi 
pre  unu  caru  etc.  rapio  ,  abripio: 
elragacjni :  crijreiffcn.  a  Lat.  rapio. 

Rápezu,  ire,  itu.  Pznís  >   típt  >  mt) 

Rápezescu,  ire,  itu.  PznÉ5fCK>  Mpi,  mt) 
verb.  act.  V.  Rápedu. 

Rápezisu ,  m.  pl.  uri.  PznfţHUj' 
subst.  1)  a  quariiva  ape  cur- 
ghetórc  :  rapiditas  :  sebesség  : 
bie  <é<f)uclíia.fcit ,  33ef)enbijjfeit.  2) 
cépisu  :  praecipitium ,  devexi- 
tas  \  praeruptum  ?  meredek 
helly  :  ein  jäher ,  ffeiícr,  aOfdjüdts 
ger  Ort.  3)  i.  e.  névalá:  impe- 
tus  :  rohanás  ,  rugaszkodás  .• 
cin  geroaltfamcr  SCnfalí. 

Rápire,  /  pl.  ri.  Pzhm'pî-  subst. 
1)  raptio ,  raptu8A  rapina  • 
ragadás,  el  ragadás:  ba$  Diaufcen, 
bie  (întreifuing. —  a  quariiva  vérgu- 
rá :  raptus  :  bie  @ntf  fifyrung.  —  a 
quáruiva  odoru  sfinţitu  ,  séu  bi- 
séricescu:  sacrilegium :  szentség 
törés :  bcr  Äirc^cnraub.  2)  i.  e.  Iu- 
crulu  rápitu  :  rapina  :  ragado- 
mány bcr  SRaub,  bie  íBcutc.  a. 
Lat.  rapina,  n  mutató  in  r. 

Rapiţâ,  f.  PanHiţz-  subst.  Rapi* 
st  rum  ,  Sinapis  :  reptze  :  ber 
©enf. 

Rapitá  de  cámpu.  PÁnnuz  ai 
subst.  Sinapis  arvensis :  Linn: 
Hangareptze  :  ber  2ícfcrfenf  ,  Äet» 
tiá),  ^<beri(f>/  2ícfcrPof>í. 

Rá- 
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plâ  adése  ori:  feiten /  felffam.  — 
rare  ori ,  séu  arareori:  raro: 
ritkán :  feiten. 
Raru.  PÁv  adv.  raro:  ritkán  ,  a) 
depărtaţii  de  quótrá  olaltá:  bünn, 
fd)flttec,  ouSctnanbct.  b)  arareori: 
felteit fcltfam. 
Rarunchiu  ,  m.  pl.  chi.  PapgHR»« 

subst.  V.  Rénunchiu. 
Rásadu  ,  m.  pl.  uri.  /  Pzia'a-  subst. 

et  deriv.  V.  Résadu. 
Rásaru ,  Rásbatu.    pziâp»  PxţwT. 

V.  Résaru,  Résbatu. 
Rásipescu,  pire,  itu.  Pzchiiíik*  n»í- 
pÉ }  ,JT,  et  deriv.  V.  Rísipescu. 
Rásitie.  /  PzüimtVi.  »übst  i.  e. 
cócázáalbá:  Ribes  grossularia, 
Linn:  Köszméte,  pöszméte, 
tsipkeszÖUÖ,  egres  :  tie  «Stabil» 

Deere.  , 
Rasná.  PÁjhz.  ámblu  rasna ,  i.  e. 
ámblu  pustiiu:  vagor ,  circum- 
vagor  s  erro :  kószálni,  kori- 
tzálni,  kóborlani,  kalandozni, 
tekeregni,  keréngeni:  f>ccumftrci* 

(ben,  fyerummanccrn. 
Rásnescu  ,    Raşniţâ  ,    Ráspanüe , 

etc.  V.  Résnescu  ,  Réspántie. , 
Ráspáláu,    m.  pl.   óe.  PstunsAil* 
subst.  scobina  ,  lima  :  ráspolly: 
bie  JRaépeí.  Ital.  raspa. 
Rastalniţia,  f.  pl.  ţe.  Pzctaahh^ 
subst.  latus  exterius  let  ti  :  kul- 
sbágyoldalfa  r    bűé  iufiere  @«- 
.  tenírett  einer  Söcttírűt. 
Rástelu,  m.  pl.  le.  Pzitía- 
radius  subjugius :  jâromszeg» 
járompáltza  :      ber    3o#frff« ' 
íöorftecfen. 
Rástescu,  tire,  itu.  Pzctíík.  th- 
pf ,    ,Ît.  verb.  act.  mé  rastcscu 
cótiá  quineva:  quempimn 
ris  ad  fór :   durván,  ijesztőié^, 
?zolla.Ti.  valakihez,  meerivasz- 
kodni:   Semmiben  ftart,  in  ciním 

Raru  ,  /  rará  ,  pl.  ri ,  /.  re.  p^p  •     míjfaíícnh-n  tone,  űnreben  ,  pHŞW 
pÁpz.  adj.  rarus :  ritka,   a)  que  anffoíiren. 

nu  éste  desu  la  olaltá,    p.  e.  Rásteu  ,  m.  pl.  ée.  Pzitíi)-   *ub$  ' 

pánzá,  pádure ,  p^ptene ,  etc.      V.  Râstelu.  . 

bünn,  fluttet ,    nivţt   bidjt,    weit  Rástignescu,    Rástócá,    et  ríenv. 

ouäcinanber.  b)  que  nu  se  f  ntém- 1    V.  Réstignescu ,  etc. 

'  \  Rastu. 


Răpiţi  négrá.  PÁnHuz  H-fc'rp*.  *ubst. 
Sinapis  nigra  ,  Linn :  mustár 
reptze:  ber  fcfyroűrje  @enf. 

Rápitoriu ,  171.  pl  ri.  PznMTOpw« 
subst.  rapo  ,  raptor  rapina- 
tor:  ragadó  ,  ragadozó  :  ber  íKűti* 
6er,  entwirr. 

Ráposare  ,  Raposatu.  7  .  Repa- 
osu ,  etc. 

Rápstescu  ,  tire  ,  itu.  Pziuiitíik  , 
TMpf*  nr'Verb.  act.  fremo  ,  mur- 
muro ,  obmurmuro:  morogni, 
morgolódni,  zúgolódni:  murren , 
fmtrrcn,  feine  Unjufriebenheit  âit. 
fern,  a  Lat.  rixor  '  mé  sfádescu: 
pre  quumJ :  copsá  dela  coxa 

Râpştire ,  f.  pl.  ri.  Pznurnipi' 
subst.  murmur  ,  fremilus  ,  mur- 
muratio  ,  obmu'rmurátio  :  mor- 
golódás  ,  zúgolódás :  tűd  9Jlur* 
ren,  Änurren. 

Râpştitoriu ,  m.  pl.  ri.  PxnuiTH- 
TÓp»>  subst.  f rem ens  ,  murmu- 
raio r  ,  susuro  :  morgolódó  :  zu- 
golódó:  ber  SDhirrcr,  ber  Unjtu 
friebene. 

Rápunu,  ere  ,  pusu.   PznöH ,   Ipt , 

nát.  y»  Répunu. 
Rárescu,  rire  ,  itu.    Pzpím ,  ţnţi , 
■    MT.    i.  verb.    act.   que  va,   i.  e. 
facu  raru:  rarefacio  :  ritkítani, 
ritkávátenni  :  bflun ,    ober  fd)îltter 
machen. —  II.  reciproc,  mé  rá- 
rescu: raresco ,  rarejio:  ritkul- 
ni i  megrithiilni :  bllltlt ,  Ober  f(f)Üt* 
ter  werben,  a  Lat.  rarefacio. 
Rárime.  f.  PzpHMi-  *  bet.  raritas , 
raritudo  :    ritkas.íg,  a)  a  quá- 
riiva    páduri.   etc.  bie   ©ünne , 
@i^űttcrf)fit.    b)    a  quariiva  in- 


témplari :  bie  <Seítcní)cit. 
Raritate  ,f.pl  aţi.  p^pHTÁre-  subst. 
i.  e.  unu  lucru,  séu  iutémplare 
rará:  raritas:  ritkaság,  bicéét* 

tenfcir. 


RAST-JRAJUIC 
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Rastu.  m.   pÁtT.  subst.  tympani-  Rátundu.  fzTá»iA.  ct  deriv.  Ró- 
tes  :    rrfszt  :    bie    ÍrOllMKÍfuebt ,  luuthi. 

$aucbnHi|Ţ<rfucf)t,                         iRâtuţu,  m  pl  uri.    pÂTâiţ-  íí/^s/. 

pratulum:  rétttske:  íné  2t>ivö* 
eben,  cute  Heine  23>iefe. 

Ráu,    m.  p/    tui.  rzs.  et  deriv, 
subst,  V.  Ríu. 


Rasu ,  /.  s«,  />/.  şi ,  se.  PÁc , 
ex.  particip,  verbi:  radu:  K. 
Radu. 

Rásurá,/.  /?/,  ri.  pziápz-  suósf.  1) 

.  răsura ,  rasio  :   vakarás,  leva~j 
karás:   Mfl  ©Ruften  r  5íbf^ö0cn,' 
ÁVa&en.—  2)  depáne,  i.  e.  ni- 
sunoiu  :  libum  rasum  :  vakarts  , 
vakaró  :  ÍrOiifdjercrl. 

Rásura  limbii.  pztápA  ahmkíh- subst . 
/.  c.  glóba,  quaré  se  judecá  si 
o  platcscá  nestin«  ,  quarcJe  au 
smintiţii  co  cuvântul* :  lingva- 
rium ,  Senec.  Benef.  VI  36) 
jure  Trans,  ernenda  lingvae  : 
nyelvváltság  :    bűS  Suu^dt^el^« 

Rásvrátescu.  PziaparttM-  et  deriv. 
F.  Résvrátescu 

Ratá  ,  /.  pl.  te.   p^T2.  subst.  ra- 
ta, pars  rata  ,   portio  rata  : 
kinekkinek    maga    része  :  ber 
Zbcil,  ber  -airf  3cben  femmt. 
eti'tm  Rafta. 

Raţâ  ,  ß  pl.  &\e.  PÁuz-  subst.  a- 
nas :   rétze ,   raitza ,  kátsa:  bie 
Sitte.  —    silbaticá  :  anasjera: 
vad  rétze ,  vad  kátsa  :  bic  roilbc 
€nte.  —    de  raţa :  adj.  anati 
nus  :  enten.  p.  e.  carne  de  raţâ 
■caro  anatina :  séu  numai :  ana 
tina  :  rétzehús  ,   kátsahús  :  bűé 
'©irtcnfUifdj. 

Rátácescu,  Rátezii.  Pxtzmíik  ,  Pz- 
TÍ5.  et  deriv.  V.  Rétácescu  ,  JRé- 
tezu.  ele. 

Raţre  ,  f.  pl.  ţii.  pÁyVi.  subst.  ra- 
tio :  számadás :  *ic  Dtecfnmnej. 

Raţoiu.  pa^ów.  subst.  anasmas : 
gátsir,  kan  rétze:  *cţ  <£ntcrid). 

Ratotá ,  /  pl.  te.  PÁtotz-  subst. 
y.  Pápárae. 

Rám,  m.  pl.  uri  f£V  subst.  pra- 
tum  :  rét  :  bie  SSBicfe.  —  de  co- 
sita, pratum  foenarium  :  ka 
száló  rét  :  bie  $eua)iefe. 

Râţuica ,  /.  pl.  ci.  Px4shkz.  dimi- 
nut.  anaticula  .  fiók  rétze  :  ba$ 
Snrc&eit. 


Ráu,  f  ré  ,  /?/.  ái,  /  le,  pzö, 

et  deriv.  f.  Reo. 
Pâvaşu ,  m.        se.  PzkÁiu.  subst. 
talea  ,  crena  :  rovás:  i>er  £erO* 
ftocf,  twts  íteríljolj.  —    taiu  ,  séu 
crestezu  pre  rávasu  :  taleae  in- 
cido  :    róni:    ferben  ,    uiiff'erben.  * 
Hisp.  rayas. 
Ravénu  ,  f.  ná  ,  pL  ni ,  /  ne.  pÁ_ 
KZH  ,  hz.  ««7-  udu  ,  umcdu  ,  ji- 
lavu  :  wí/mí  ,  umidus ,  huni  idus  , 
hurnectus  ,  itliginnsns  ,  rigaus: 
nedves  ,  nyirkos  :  feutyr. 
Rávcnélá.  /I  P»kih  Raa-  /u/- 
rnor  ,    humidilas  :  nedvesség, 
nyirkosság  :    ík  frcmljtc ,  o*ciu1)« 
ti^fvit. 

Rávenescu,  nire,  nitu.     P7.kihíik  ♦ 
«4Hpc  Y  HMT-  t'críi.  1)  *.  e.  u- 

me^escu  :  humecto  :  nedvesíteni : 
fc«d)Kn  ,  anfeuchten  ,  fciicbt  mod^m* 
—  2)  í.  C  premeneseu ,  rc'co- 
rescu  :  rcßcio  :  frisiteni :  erfri* 
[d)en,  ítt&en. 
JRaventu.  m.  Pakíht-  V.  Rá- 

barburá. 

Ravéirsu ,  m.  pl.  uri.  FzKÍpi.  subst. 
V.  Révérsu. 

Ravi,  «.^/  ini.  p;„;        )  snbsL 

Ravmu  ,  m.  pl.  1111.  Pasmh-  ) 

Rabbinus  ,  doctor  hebraens : 
Rabbinus  ,  zsidótanító  ;  öcr  í)íűW)i  p 
ober  íRűbNncr. 

Rávná.  /  Pzkhz-  subst.  1)  /.  e. 
pentru  folosul*  de  obsce  :  fer- 
vor  ,  zelus  ,  stúdium  :  buzgó- 
ság: ber^ifer. —  ÍÍ)  o  poí'tá  í'órte 
marc  :  aviditas  ,  ardor  •  buzgó 
kivánság :  bie  eiftijK  fierbe.  « 
Graec.  fattsftog ,  fervor. 

Rivnescu,  niic,  nitu.  Pzrhîik  hh- 
pi,  hmt.  tcr6.  «ci.  1)  y>.  c.  spre 
bénele  de  obsce,  séu  a  Patriei, 
etc.  nitor,  siudeo  ,   zelo  :  buz- 
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gani,  buzgón,  fáradozni:  eifern , 
fidj  kftreben.  —  2)  queva ,  i.  e. 
poftescu  si  fie  al'  meu  :  cupio  , 
conciipio  ,  conc  pisco  ,  adpeto  : 
megkívánni  valamit :  <&twal  bt* 
flierig  űcrlűinicn  /  nai)  @troaö  fire* 
ben,  fid;  grlűíicn  IaíT<n. 
Râvnire.  f.  PzsMHpe-  subit.  V 
Ravná. 

Rávnitoriu  ,  m.  pl.  ri.  Pzrnmtop». 
subst.  1)  spre  queva  lucru:  ze- 
lotes  ,  aemulator  :  buzgó  ,  buz- 
gósággal fáradozó  :  ber  Eiferer. — 
2)  p.  e.  a  averii  stráine  :  concu- 
pitor :  vágyó,  megkívánó:  ber 
!5ea,cf)rer. 

Raza,jf.  pl.  ze.  pA'jx-  subst.  ra- 
dius :  sugár :  ber  <3traf)l.  —  razá 
de  sóre  ,  séu  raza  sórelui-  ra- 
dius solaris  :  napsugár :  ber  <2>on« 
MiiftraM.  —  9»p »  ,  séu  slobodu 
raze  :  radio  ,  radios  mitto  (ja- 
cio  ) :  sugározni :  frraMen.  a  Lat. 
radius,  Ital.  razzo. 

Rázá,y.  pl.  ze.  Pi«.  subst.  pan- 
nus  ,  pannulus  .  lacinia  :  rongy , 
fontsik :  ber  Gumpen ,  Sappen /  Jpa* 
ber ,  ficţtn. 

Rázáitóre,/  pl.  ri.  Pa^H-roÁpi.  ) 

Rázátóre  ,  /.  pl.  ri.  Pz^roÁpf  ) 
subst.  radula :  vakaró ,  vaka- 
ró kés  :  tic  <25d)arre ,   baé  <S5a)arr* 

CifCtK 

Razbatu  ,  Rásbescu.  Pz^kÁt  ,  Pz$- 
kk«.  et  deriv.  I' '.  RJsbatu ,  Res- 
bescu. 

Razemu.  m.  pl  e.  f.  p^IM .)  , 

Razimu.  m.  pl.e.  f.  p^„M.  )  ° 
adminiculum ,  f.lcrum:  tá- 
masz: bie  ©tölje. 

Rázimariu,  m.  pl.  ri.  PzjhavÂp». 
subst.  se  IIa  brachiat  a  :  kar- 
szék:  ber  £efmfr.;í',í ,  Sefinjeífeí. 

Razimu,  are,  atu.  PÁ5hm  ,  Ápi,Á-r. 
/.  rerf>.  act.  i)  p.  e  vre  unu 
gardu,  páriete  ,  etc.  falci  o  ,suf 
fulcio  ,  sus  fent  o  ,  aiiminiculo  : 
támasztani,  megtámasztani:  ftü* 
fcen,  fpretfren.—  2)  p.  e.  capul' 
pre  quineva  ,  toégulu  de  páriete. 
etc.  acclino :    Lámasztani:  on» 


lehnen.  —  //.  verb.  neutr.  razimu 
in  quineva  ,  1)  spriiinescu,  stau: 
nitor  ,  innitor:  állani  :  beruhen. 
p.  e.  numai  in  téne  razimá  mán- 
tuiré  Cetăţii  :  in  te  uno  nitti- 
tur  Civitatis  salus  ,  Cic  Somn. 
Sdp.  2)  egyedül  rajtad  ál  a'  vá- 
rosnak   megszabadítása    ( mep- 
maradása):  onf  btö)  attein  beruí-et 
taé  Jpeií  ber  (Ştabt. —  2)  mqui- 
m  va  ,  i.  e.  mé  incredu  ,  mc  la- 
su  in  nádéjdea  lui:  innitor  ,  ni- 
tor ,  conjido  ,  fiduciam  co/loco  : 
bízni ,    b<  zakód  ni  ,  bizodalmat 
vetni  valakiben:    űttf  Scműnbcn 
vertrauen,   fía>  ftűven,  »erfojffn, 
fein  íöertrauen  feşcu.—  lll'/m{ 
procum:  mé  razimu  ,  p.  e.  de  pă- 
rete ,  de  vre  unu  copaciu .  iw 
tor ,  innitor  ,  subnittor ,  inciun- 
bo,  me  acclino:  támaszkodni: 
fief)  frühen  ,   ftámmen ,  anlehnen. 
Graece  s^&w ,  fulcio. 
Rázoru.  m.    Pz5úp-    subst.  limes 
intermedius  gramineus .  p.<zsi- 
tas  hát ,  vagy  köztér  kel  szán- 
tóföldek  között  :    ber  íKoffiiram 
jmifdjen  jwcp  Síetfer.  ital.  raso. 
Razu",  dere,    asu.  fc*^ ,  *\ii> 

verb.  act.  V.  Radu 
Râzuşa  ,  f  pl.  e.  Pz^öiuv    )  su[)  t. 
Rázusu,  m.  pl.  uri.  PzţSiu  ) 
1)  de  albie  ,  de  cáminu ,  r.  Ha- 
zditóre.—  2)  i.  e.  daltá,  vi?eu  : 
caestrum ,  scalprum  :  ves'ő  ,  va- 
jókéi i  ber  fflîcifa,  ta*  ©raOetfen. 
Rebarburá  J\  Pisipsapa- 

Rábarburá. 
RJbuvnélá.  f.  ?im**M  *uh*t  \'e', 
ridicátura ,   p.   e.    a  bucatelor 
quelor'  plămădite  de  vin'  arsu, 
bére,  etc.  fermentat  io:  megkelcs, 
pesges :  bie  ©âfmma,. 
Rebuvnescu,  nirc  ,  nHu-  PzKöKHÍtK» 
««pi,  HHT.  verb.  neutr  .fermen- 
test o ,  tumeo:    megkelni,  pes- 
geni:  $tt)v<n,  in  ©prunii  W:  . 
Réce.  Pthf.  s»bst.  frigus ,  Wgu 
dum:  hideg:  bic  Äalte.—  c  réce: 
frigus ,  vel  frigidum  est:  hi- 
deg   vagyon:    Cl  ifi  W**r 

frigu : 
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frigu :  jrigeo  ,  frigus  est  mihi 
fázom  ,    hidegem  vagyon  :  mir 
ifi  fett. 

Réce.  Ptht^  /.  adj.  un:  terjji:  1) 
p.  e.  casá,  vrémc  ,  vestméntUj 
bucatá  ,  etc.  frigidus  :  hideg  : 
frtíf.—  2)orau,  i.  e  réce  la  sân- 
ge :  frigidus  ,  ai^idus  ;  fázó  , 
fázékony  ,  hideg  vérÖ :  friert^  , 
frofrig,  FattDlüttg. —  IL  adv.  fri- 
gide: hidegen:  faft.  a  Lat.  re- 
cens: prospetu. 

Recélá.  f  Päh*az-  subs.  frigus  , 
algor :  hideg  :  bie  Stáítc. 

Recériu.  pZH*pio.  subst.  /actis  , 
voi  refrigeratorium  :  ts'óskád  , 
hütökád  :  bic  Äüf?fc ,  iíttyírcan* 
nc,  baé  Stfblfap,    ber  9\6f)rtro^ , 

Récescu,  cire,  itu.  Pz^k  ,  ^ipt, 
KT-  J.  t>er6.  act  queva :  fr ige- 
fő ,  refrigero  :  hülteni ,  hűteni, 
hidegíteni :  fűf)(cn  ,  crfüf)ten ,  cmé* 
ruf)ícn.  —  II.  neutr.  récescu  în- 
sumi ,  séu  reciproc,  me  ré- 
cescu :  frigesco  ,  refrigesco  ,  re- 
frigeror:  hűlni,  meghűlni,  a' 
hidegtől  megvétetődni :  füMcn  , 
aiiéfübíen ,  fül)t  ober  faít  werben. 

Reci.  fxHH.  subst.  plur:  i.  e.  cá- 
tarigi,  piftii,  f.  Aitiiri. 

Hécirc./.  pa  MMpi-  subst.  refrige- 
ratio  :  hi'iltés,  hidegítés:  bic 
Stöljíuttfl,  ţSrMţlutifl. 

Recitoriu,  m.  pL  n.  PznmtÓpk). 
subst.  i.  e.  cadá  ,  seu  bute  de 
récitu,  V.  Récériu.—  2)  adj. 
i.  e.  que  pricinuésce  récélá ,  p. 
e.  vre  unu  léquu :  refrigeram» 
refigeratorius  :  hiilfő,  hulÖ  : 
Jöí)íenb. 

Réeoiná.  f.  PzkÓhii'/.*  o  plan- 

ta .•  Atsine  media  Linn:  Fík- 
hur»  Tyúkhúr:  ber  j£>űí)ncrbűrm , 
ba§  íöogeífrűut. 

Récóre.y.  PznoÁpt.  frigus, 
frigusculum  ,  ÄMra  recew*  ; 
hflvesség ,  fris  levegő  ég  :  bic 

R^corélá.  /.  fanoptAz.  ímoíí.  re- 
frigerium  ,  rejrigeratío  ,  rflfW- 


gescentia:  hűtés,  hivesség  :  íic 
tfűhíumi,  <5rfür)í»n.4. 
Récoreseu  ,  ire  ,  itu.  pZKoptcK  ,  »ips , 
MT.  /•  verb.  act.  queva  ,  séti  pre 
quineva :  frigero  ,  refrigero  : 
hulteni,  hűteni,  meghuteni,  hí- 
vcsíteni :  Fiifjícn  ,  abfühícn ,  crfüf>- 
len,  ciuéfübícn,  füí;l  ma^cn.—  //. 
reciproc,  me*  récorrscu  :  frizes- 
co  ,  refigesco ,  refrigeror.  hül- 
ni  ,  meghűlni  ,  hívestdni :  fufj* 
ícn  ,  erfüllen  ,  anéfühlcn  ,  füM 
werben. 

Récorire.  /   Pzkophpí.    subst.  V. 

Kecorcla. 
Récoritoriu  ,  f.  tóre ,       ri ,  f.  re. 
PzKopnTop» ,  ToÁpt-  adj.  refrige- 
rans  ,  ref  rigeratoriu  I :    h u  l  to' , 
hívesítő  :  ful)ícnb,  crfűfjícnb. 

Recoviná.  /  Pzko&mhz-  subst.  V. 

ri  >     .    >  •/ 
lecoina. 

Recraţie,  /.  /^/.  ţii.    pfKoÁuií-  séu 

recreaţie,  swfo/.  Regraţie. 
Rédicu.  PzAhk-  eí  f/er/i;.  RÎ- 
dicu. 

Rédvanu  ,  m.  pi  ni.  pW4'H.  5/^.9/. 
1.  e.   cocie  :  rhedu  ,  pilentum  9 
carpentum:   kotsi :  bic  iíutf^c. 
Réescu  ,  ire  ,  itu.    PzítK  ,.  «ps ,  >ir 
/.  rcró.  act.  queva ,  i.  c.  facu 
réu  :    deterioro  :    roszszátenni  : 
yerfc^íimmern ,  fc^ícebfer  nnicfjen. 
//.  reciproc.  m«  réescu:  í/o/e- 
rioror  :  roszszabbúlni :  fiţicducr, 
fjfylimmer  werben.  —  ///.  «eu/r. 
f.  e.  slábescu ,  hitionescu  ,  nir'r- 
şevescu  :  rnaceo  ,  mucesco  , 
cilentus  Jio  :  ösztövéredni ,  so- 
ványodni,   hitványodul.-  iiMyor 
werben ,  abnehmen. 
Refu  ,  m.  p/.  wlf.  Pí^.  subst.  u/na, 

cubitus  :  rét':  bic  @ílc. 
Régazu,  m.p/.  uri.  f.  ParÁ5.  w/^óí. 
1)  dupé  lupta,  truda,  eíc?.  z.  e. 
l'ésuflare  :  pausa  ,  requies  ,  rc- 
spirium,  respirat io:  ,  pihenés  , 
nyugvás  ,  megszűnés  :  bic  "Jtoufe , 
bic  GrOoínnq,  bn«  Síuéfcbnaubcn , 
Síu^roftcn. —  2)  í.  c.  vrénie  slo- 
boda .  íntrecaLÓre  :  otitim  :  sza- 
bad idó  ,  üresség:  bic  &Út ,  SDltl- 
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fic.  p.  e.  nu  amu  regazu :  ca- 
reo  otio -,  non  est  mihi  otium  , 
non  vaco :  nintsen  időm  :  \é)  í)rt» 
U  má)t  Seit,  a  Lat.  recreo. 

Reghementu,  m.  pl.  uri  /.  f  iriMÍNT* 
subst.  legio ,  régimen  :  rege- 
ment:  ba$  iKfíjimcnt. 

Uéghimi.  m.  P-kthh-  unu  o- 

rasu  Ín  Ardélu  :  Rhuconium : 
Régen.:  ber.  -SOíarftfkcícn  íKccn  in 
©ifbcntulrgtiu 

Regraţie  ,  /  J?/.  ţii.  PirpÁu'ie 

i)  u  c.  régazu  dela  lucru :  o- 
tium,  respir  ium ,  vacuitas:  ü- 
resség  ,  nyugovás  ,  pihenés  : 
tic  SHaftjcit.  —  2)  z.  <e.  preim- 
blare  :  ambulatio ,  deambula- 
tio:  sétálás:  bűi  ©paueren , ©pa* 
itcrcnijcbcn,  bcr  ©yujicrâang.-*-  3) 
i.  e.  -petrecanie:  exhilaratio  , 
o 6 feítf  io  j  vu /#o  .*  elis tretet io  : 
mulatság ,  jó  ido  töltés :  tic  Un* 
tc^altuna,  ^rQft&ung.  a  Lat.  re- 
creatio, 

Regruli,/.  pl.  te.  PirpöTZ- 

í/ro,  novus  milet:  rékruta  ,  új 
katona:  ter  Slccrut,  neue  ©oíbot. 

Regula ,  /.  pl.  le.  Píhíaz-  subst.  1) 
i.  e.  canonu,  lége,  rénduélá : 
regula  ,  norma-,  lex,<canon: 
regula  ,  rendtartás:  tic  iKcjjet , 
baä  G?cfcfcy  tic  3"ä)t.—  ţenupre 
quineva  in  reguli  :  in  officio 
conţinea  ,  -regulo  ,  rede  coerceo: 
regulázni ,  regulában  tartani : 
TCâuli«rcn  in  0rtmin<j  -,  in  ter 
Bu(^t  Ratten. —  1)  i-  e.  néravu  , 
obicéiu  :  mos  ,  consvetudo  : 
szokás  :  ter  '©ebraud) ,  tic  ©erootyn* 
t>«î.  ,p.  e.  amu  aquéia  reguiá, 
etc  iii. mor  itt  mihi  est,  etc.  ol- 
lyan  szokásom  vagyon :  pf(c* 
<ţc,  tytíx  ten  <üebrau(t).—-  ö)  né- 
rávu  quarele  fi*  are ,  p.  e.  óre 
quiiíeva  la  beţie  ,  vre  unu  calu  , 
etc.  libidó ,  protervia ,  petu- 
íantia :  pajkosság ,  csintalan- 
ság, természetesség:  ter  $0turl)= 
roille ,  Sigenfinn  ,  Srcuelmurf) ,  tic 
Gopricc—  cu  regula,  adj.  p.  e. 
omu  ,  calu,  etc.  petulans,  pro- 
tervus  ,    libidinosus  :    pajkos  , 


makats  fajtalan,  tsintalan : iimflr 
willig,  ciiienfinnij},  fd)limm,  aué* 
gclafTcn.  ^ö   Lat.  regula.  Ital 
regola.  Gall  regle. 
Regulareşu,  /  sá,  pl  fi,/  f*- 
Ftrs^ptiu,    M  adj.  reguláris. ■ 
reguláris,  rendes  :  regulär. 
Regulasu  ,  /.  şâ,  pl.  si ,  /  se.  ff- 
r6*íui ,   iuz.    adj.    1)      *  Sl'" 
pusu  la  regula  :  ^reguláris:  re- 
guláris ,   rendes  :    ríi)ulár.  —  2) 
s*.  e.  cu  regula,  regulosu,  nera- 
vosu:  petulans ,  protervus,  li- 
bidinosus, pervicax:  természe- 
tes, .pajkos,   -csintalan,  fajta- 
lan :  mttQwtlüd/  éidinrinnia/fólúnm, 
Qufyelafícn. 
Regulezu,  lire,  itu.  PiriAÎţ»  AHpí. 
^T.  verft.  dct.  regulo  :  reguláz- 
ni :  «ăuliren ,  in  t«t  Sufy  Mten. 
Regulosu,  /.  lósá,        fi,  /•  8C- 
PiríAÓt-t '  .*o«a.    adj.  F.  Reju- 
laşu  ,  Nro  2) 
Eelighie  ,  y.  /?/.  ü.  PfAiírií-     t  ) 
Relighionu ,  m.  pl.  óne.  Piahhoh.  ) 
subst.  Religio  ,  Sacra  :  Vallása 

tic  9\éli(jion. 
Rémáiu  ,  nére,  masU:  Pzmiioj  Ht- 
ţt,  mac  act.  maneo,  re- 

waneo,  permaneo  :  maradni, 
megmaradni :  0lci6cn ,  VivbUibtn.— 
rémanu  indjréptu  :  remaneo : 
hátra,  elmaradni:  -jiirücP6íci&cti-— - 
rémánu  intru  aqueia ,  ,p.  ia 
queva  hotárire  :  in  eo  maneo  , 
permaneo ,  persto  :  abbann 
megmaradni :  taGcţ>  bíeiDcn.  —  ré* 
mánu  déla  vre  unu  numeru  a* 
nuraitu,  i.  e.  intrecu:  reliquor, 
reéiquus  sum  ,  super sum  :  Mj" 
lyöl  maradni:  Ö6cr6lcil'cn.—  T*' 
mánu  neplátitu  :  resto  ,  -resiau- 
us  sum  :  restálni :  reftiren,  flWj 
|Cp,u —  remiim  detoriu :  resto  , 
reliquor :  adós  maradni :  «M* 
rcn.,  fd>ulDiá  Mci6cn.  — rémánude 

vini,  minciuni  :  convincor : 
meggyozettettni , 

konvinkáltat- 

ni :  ü&crfúfirt  rccr&cn.—  rémánu 
in  vre  o  price  ,  pérá  ,  séu  re- 
mâşagu ,  /:  e.  imi  perdu  pro- 
9esulü,  etc.  succumbo,  con- 
vincor : 
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vîncor  :  ineggy'Őzettetni :  unter« 
licflcn.  a  La.,  remaneo. 

Rémánére,  /  pl.  ri.  Pz,«zniípi. 
subst.  mansio ,  remansio  ,  per- 
tnansio :  maradás ,  megmara- 
dás ,  elmaradás  :  bné  55Tci6cn , 
ScrMei&cn. 

Remánu,  uére,  masu.  Pzmzh  ,  h4' 
fi »  *\Át8-  verft.  flfcí.  Rémáiu. 

Remâşagu.  m.  pl.uclf.  PaMziuÁrO 

Rémasi.  Pz/wÁiiiM.  p/wr:  ) 
pactum y  sponsio  mutua: 
fogadás  :  bie  2Bctte. —  mé  préndu 
pre,  séu  in  rémasi,  V.  Réraá- 
şescu. 

Rémásescu,  şire,  itu.  P™zum* , 
wHpf  ■>  mt«  ueró.  reciproc,  mé 
rémásescu :  paciscor )  pactum 
ineo  ,  mutua  sponsione  (  wim- 
fi/o  pacto) ,  decerto:  fogadni: 
wetten.  V.  etiam  t  mé  préndu  J 
]Sro  3} 

Remâşiţâ,  /.  pl.  ţe.  PjtMaiuMMZ 
subst.  1)  i.  e.  que  au  mai  ré- 
masu,  au  fntrecutír:  resíduum , 
teliquum  ,  reliquiae  ?  fogyaték, 
maradék:  berJKcft,  ba$  líiOrt^c  A 
Uifterbleibfel.  —  ,2)  que  au  rémasu 
de  quineva  ,  />.  e.  avére  ,  bani , 
etc.  bona  r.eticta,:  hagyomány: 
tic  íöerlű(fct#oft.  —  3)  i.  «.  po- 
rodiţâ  ,  séu  aqueia  ,  quarii  au 
rémasu  dm  viţa  cuiva:  posteri , 
posteritas  ,  progenies :  marad- 
vány ,  maradék  :  bie  9îfld)f0mm= 
linge ,  9}att)fommenfef)űft. 

Remásluescu.  Pza\zumííik.  V.  Ré- 
másescu-. 

Rémasu,  m.  Pzmac.  subst  i)  V. 
Rémánére. —  2)  i.  e.  rémásagu: 
pactum- ,  sponsio  mutua":  fo- 
gadás :  bie  SÍBctte. 

Réndu ,  m.  pL  uri.  p£MA.  subst. 
i)  i  e.şiru:  ordo ,  ser  ies :  rend, 
sor  s  bie  9lctf>e ,  Orbmmg.  —  pre 
réndu  :  ordine,  ex  ordine :  rend- 
et f  rendre ,  sorba :  nod)  ber 
Reifte,  in  bet  Orbnuno,.  —  fórá 
réndu:  sine  ordine,  nullo  or- 
dine :  rend  nélkül,  rendetle- 
nül :of>ne  Drbmimi,  imorbentlitt). — 
afara  de  réndu  :  extra  ordinem, 


extrát  seriem  :  rendenkívül :  űu* 
fier  b*r  <Kerf)e.—  de  réndu:  űr) 
adj.  ordinarius  ,    communis  , 
vulgaris:  rendszerént  való  ,  köz, 
közöns  éges  :    or'bcntlitt) ,    orbinár , 
gemein ,  flcivßhnlid).  —  b)  adv.  ex 
ordine,  ex  more,  communi- 
ter  ,    ordinarie  :   rendszerént , 
közönségesen:  orbentlicí),  flcroffjn* 
lid),  öeniciniiilid?.—  punu,  aşe(Ju 
queva  in  réndu:  ordino ,  dispo- 
no,  in  ordinem  colloco:  elren- 
delni, rendbetenni:    in  Drbnuno, 
ftclícw.  —  seu  in  ordinem  redi- 
eo. :  ren  dbe  szedni :  in  Crbnung 
trinken.—  mérge  pre  réndu,  p. 
e.  sîuşba,  páharuP,  etc.  serva- 
tur  ordo ,  ordine procedit :  rend- 
re jár :  e*  gebet  nad)  ber  Öleibe.  — 
in  quine  é  rétidül' ,  p.  e.  la  vre 
o  slusbá:   quem  tangit  ordof 
cuius sunt  partes?  kinn  vagyon 
a»  sor?  an  mm  ifit  bie  Orbnung? 
nxn  trifft  bie  ÍK<if>c? —  pre  mene 
véne  rendül':  ordo  me  tangit: 
reám  jönn  a'  sor :  bie  Steifte  fftinmt 
on  mid).  —  2)  i .  e.  rénduélá  .  or- 
do :  rend-,  rend  tartás :  bie  Orb» 
nuna ,  orbentlid)e  íBcfáoffenftcit.  p: 
e.  ţânu  ,  pázescu  réndu:  örül- 
ném observo  :    rendet  tartam  : 
Crbnunő  halten.  —  3)  i.  e.  înde- 
mâna :  commodum  ,  >  commodi- 
tas:  alkalmatosság:  bie  ©clc^cn- 
Ijeit,   iScquemlicbfcit.    P-  e,  amu 
bunu  réndu    de  serisu :  j™or 
commoditate  seribendi  :  jó  Író 
alkalmatosságom    vagyon:  10) 
fönn  6 cquemlid)  fű)rei6en.  —  V  P-  e- 
de  a  trál ,  de  a  face  queva ,  i.  e. 
prénderc  ,    modru  ,     putére  , 
vis  ,    facultas  :     .érték ,  te- 
hetség :  bie  Äwf t ,  WlW*  >  *ö* 
JBerinfiaen.—  5)  i.  e  trebá:  ne- 
gotium,  causa:   ügy,  doU)g , 
baj:  bie  @od)e,  Sinaclcflenţcir.  P'  J- 
ámblu  in  rénduP  cuiva  :  cuiUS' 
piam  negotium  curo :  valaki- 
nek ügyében  eljárni:  3í>»on*c* 
@űd)e  fitt)  angetegen  fe»;n  laifen.— 
6)  f.  e.  óra ,  datá  :  tempus , 
—  eis  :  idö  ,  íz,  vers  ,  rend  ,  kor  : 

tat 
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baé  íDiöl ,  bie  3ett.  p.  e.  intu  unJ 
rendu  :  vice  quadam  :  egy  íz- 
ben ,  egy  versen  :  einmal,  cinft* 
Wűlő. —  in  dóá  renduri  :  bis , 
viribus :  kétszer  ,  két  íz- 
ben :  jroeomaí.  —  in  óre  quótcva 
ronduri:  aliquoties :  egynehány 
szor:  einigemal,  ctíidjemoí. —  de 
renduri  de  ori :  saep'e ,  saepenu- 
mero  ,  freqienter  ,  iteratis  vi~ 
ciöus :  gyakran  ,  sok  ízben :  oft , 
}u  nnebcrfjoífenmalc.  etc. —  7)  unu 
rendu  de  haine :  vestes ,  vesti- 
tus ,  habitus:  egy  rendbéli, 
köntös:  cin  paar  ÄIcibcr.  a  Lat. 
ordo  ,  /Jer  Apheresim  subtrac- 
to  r. 

Rénduélá,//?/.  eli.  Pzhaííax. 

Orénduélá. 
Rdnduescu,  ire,  itu.    PzHAáím ,  rf- 
pf  y  iÍt.  /•  t>er6.  act.  1)  i.  e.  pu- 
nu ,  aşezu    in  réndu  :    ordino  , 
digero  ,  dispono  ,   in  ordinem 
coíloco  ,    redigo  :     elrendelni , 
rendbe  tenni ,    szedni :    orbnen  , 
in  Orbmtna.  fteíícn  ,  anorbnen ,  or 
centiig  cintfjeiíen.—  2)  pre  quine- 
va  undeva ,  p,  e.  in  vre  o  sluj- 
ba :  dispono ,    adplico  :  tenni 
rendelni  valakit ,  valahová  :  an* 
(felien  ,  appíiciren.  —  3)  *.  e.  hotá- 
rescu,  poruncescu,  făcu  aser^i- 
méntu  :  ordino  ,  dispono  ,  sta 
tuo  j  stabilio  :  rendelni,  hatá 
rozni:  ocrorbnen ,  anorbnen  ,  fefife« 
fren.  //.  reciproc,  mé  rénduescu  , 
p  e.  cu  quineva  in  queva  sluj- 
ba 3  i.  e.  mé  péréndu :  invicem 
permulo  ,  vario  ,  reciproce  ago: 
valamit  rendre  csinálni ,  <  gymúst 
felváltani:  fţrf,  o&jocrftfetn ,  <£t\vai 
aoroedjfefnb  tţjun.  a  Lat.  ordino. 
Reuduitoriu;   m    pl.   ri.  fWMn_ 

top»,  subst.  V  Orénduitoriu 
Renunchiu,    rn.    pl.    ü.  p2NéjlK(ű. 
subst.  ren  :  vese  :  bic  Dcicrc.  V. 
eliam  rerunchiu.  a  Lat  ren 
per  Apocopen. 
Répáosare.  f.  p*nzat'9t.  8U08t.  V, 

Krpaosu  subst.  ■ 
Rápáosatu,  /  tá,  pl.  ţi,  /  te. 
fanióuT  ,    Ta-  adj.    mortuus  „ 


I    defunctus ,    denatits:  halott, 

kimúlt,  hólt:  tobt,  wrftorten. 
Répaosu.  m.  PznÁot-  P*0* 
sa  ,  requies  :  nyugvás ,  megszű- 
nés :  bic  tymfc,  bet  @tfljtnl/ 
m  Slufítörcn ,  Snoc—  a  vieţii ,  e. 
mórtc,  prlst&vire:  decessus,  o- 
bit us,  mors,  pansa  vitae  La- 
er et.  HL  943)  halál,  kimúlás : 
bee  £obt,  ba&  ©térben,  ber  £in* 
tritt.  0  Laí.  ^/'a- 
cresim  detrita  syllaba  re. 
Repaosu,  are,  atu.  Peîiaoi» 
Át-  v^rd  act.  1)  pauso,  requi- 
esco:  nyugodni  ,  megszűnni: 
iiifiren,  innehatten,  ftill|tef><n.- 
i  e.  moriu  :  morior ,  morte 


6  

decedo,  fatis  cedo,  defungor: 
meghalni,  kimúlni:  fîerOcn  ,  ?<r* 
fejeiben,  auMftfrtcn. 
Répciuni.  pa.niiÓHH.  Rápcium. 

Répede.  P-tniAt-  ^  ,em.' 
celer,  citus ,  v«/oa:,  re/?en/i- 
nw«,  rapidus:  serény,  gyors, 
sebes,  fris,  hirtelen,  fürge: 
fcfmeU,  f>urrig ,  fcchcnb,  ^afiifl,  »We- 
lt^. //■  adv.  celeriter,  cito , 
ve/ociter,  repente ,  rapide:  se- 
rényen ,  gyorsan  ,  sebessen  , 
frissen  ,  szaporán  ,  hirtelen  : 
ffyielí,  gcfd)winbc,  ljurtia,  ¥\H> 
píÖ^liíf).  a  Lat.  rapidus. 
Repedu  ,  dire  ,    itu.    fwíA*  5»M* 

HT-  Ki  Kápedu. 
Re'pstescu.  PznujTíiR.  ^  ^ef/i;'  V' 

Rápstescu. 
Répuiu.  Pzné».  ) 
Rdpunu  ,  nere  ,  pusu.  PanÓH  >  wlpi , 
nSt.)   wö.  act.  perdu,  prepí- 
descu,  potopescu:  perdo  j  p^' 
sitrndo  t  amitto  :  veszteni ,  vesz- 
tegetni ,    semmivétenni  : 
ren ,  oerberben ,  oertljun,  }«  ©t«ní{ 
richten. 

Repunere.  /  Pznémpi-  subst.  amis- 
*/o,  perditio,  pessumdatto, 
jactura:  vesztés,  vesztegetés 
ber  ÍÖcríiifr. 
Rerunchiu,  /^/.  PzpiHK»- 
subst.  1)  unu  míruntaiu:  rert- 
vese ;  bte  9iiere.  —  de  rărunchi- 
adj.  renalis,  p.  e.  durére  dere- 

runcíii: 
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nunchi:  passió  renalis:  vese 
fájás :  ber  92Urcnfu)mcrj.  2)  o  fló- 
ré: V.  Ránunchiu. 

Rerunchiuţiu  ,  rn.  pl.  ţi.  PzpöHKiou- 
subst.  reniculus  :  kis  vese  :  baé 
9itfrcf)<n,  cine  fleine  Oîicrc. 

Résádescu  ,  dire  ,  itu.  Pziza»k  > 
A«ípí  >  kt.  verb.  act.  plan tv  ,  *e- 
ro  ,  plant  as  pono:  ültetni ,  plán- 
tálni :  «Pflanzen  fefccn ,  verfemen. 

Resadire,  /.  pl.  ri.  PztzAiipt.  suhst. 
salio  ,  satus ,  plant alio  :  ülte- 
tés :  tat.  ^langen,  bie  Söcrfe^uiiä 
ber  $ftangcn. 

Résadu  ,  m.  p/.  uri.  /.  Pzua- 
planta :  palánt ,  rásza  :  tic  ^flan* 
\i.  —  de  curechiu :  planta  bras- 
sicae:  káposzta  plánt:  bieÄraut* 
•Pfíonjc. 

Resaiu  ,  sánre  ,  itu.  Pzií»,  czpHpc , 
HT.  V.  Rdsárescu. 

Resalniţ^v-y.  pl-  ţe-  PziÁahhuz- 
subst.  plant arium  :  palánt  ágy  : 
ba$  ^ffanjcnDeet. 

Résárescu,  rire  ,  itu.  PztzpkK  ,  oh- 
pt ,  MT-  verb.  act.  1)  sórele ,  lu- 
na ,  etc.  orior ,  exorior:  fel- 
jönni ,  kelni ,  eredni :  aufgeben , 
fitt)  jcigen ,  ftdjtbar  werben.  2)  gráu, 
érba,  puscéle,  etc.  procieo  ,pro- 
venia  :  kijönni :  aufgeben  /  auf* 
fomnicn.  3)  i.  e.  plesnescu ,  poc- 
nescu  -Jindor  :  repedni :  fpringeu  / 
cinen  9Uş  befommen. 

Résáritóré,  /  pl.  ori.  PzfzpHToápi. 
subst.    pessulus  :     retesz :  bi 
Äiinfc ,  feebnalle  am  ©cfyloji. 

Résáritu ,  m.  pl.  uri./!  patzpHT-  sub. 
1)  a  sórelui,  lunei:  ortus  :  ke- 
let ,  feljövet :  ber  Aufgang,  p.  e. 
a  sórelui  :  orrw*  sulis:  nap  ke- 
let: ber  ©onncnaufgang.  2)  locul' 
spre  réséritu  :  oriens  ,  ortus : 
napkelet:  ber  Oft,  borgen,  ©on* 
nctiäuf gang  ,  Orient ,  baé  SDîorgcn» 
lűnb.  —  spre  résáritu  ;  ad  ori- 
ent em  :  napkeletre  :  oftwártS. — 
dela  résáritu:  adj.  orientális: 
napkeleti:  b\tM),  morgcníántifch, 
oricntalifd).  p.  e  Besérica  dela 
résáritu  ,  răsăritului  :  E  clesia 
orientális  :  napkeleti    Egyház  •. 


bie  orienratifóV ,  morgenlánbiföe  Sur* 
dy.—  véntul*  dela  résáritu  :  ven- 
tus  orientális,  Eurus :  napke- 
leti szél:  ber  Ofhyinb,  «Morgen- 
roinb.  a  Lat.  resilio. 
Résbatu  ,  tere ,  átutu.  PzjrÁt  »  T£pf , 
töt.  verb.  act.  pervado ,  pene- 
tro:  általhatni:  burdjbringen. 
Résbescu  ,  bire  ,  itu.  Pzjkíck  >  kh- 
pt ,  verb.  act.  1)  pre  quine- 
va  ,  i.  t.  ín v ingű  ,  biruiu  :  Vin- 
co ,  supero :  bírni ,  meggyőzni : 
Wiegen,  űbcrwinbcn.  2)  printra 
quariiva:  penetra ,  pervado  :  ál- 
tal menni ,  keresztül  hatni :  bura> 
bringen. 

Résbíndu  ,  dere  ,  bínsu.  PzţKzHA.' 
Aépt  I  kÍnc  verb.  *ct.  p.  f  ochii 
cu  órequaré  videnie  desfétátóre : 
pasec*,  refuio:  g)  önyörködtett- 

ni;  Irgftfetn« 
Résbitoriu  ,  /  tóre  ,  pl.  ri ,  /.  re. 
Pz5KHTÓpio  ,    ToÁpi-    adj.  pene- 
tráns, pervadens:    által  jaro , 
keresztül  ható:  burcfcbriiigenb. 
Résboescu  ,  ire  ,  itu.  Puboíck  »  m- 
}  úT.  verb.  neut.  mé  résboescu: 
hello  ,  belligero  ,  bellum  ger  a  , 
pugno:  hadakozni,  hartzolni, 
verekedni:  frieden,  Ärieg  führen. 
a  Lat.  rebello.^ 
Résboinicu ,  /.  cá  ,  pl.  ci ,  /  ce. 
PzikÓmhmk  j    KZ.    adj.  belíigcr , 
bellicosus  ,   bellax ,  belltgera- 
tor:  hartzoló,  hadakozó:  frie* 
cjerifd) ,  ftreittar.  . 
Résboiu  ,  m.  pl.  óe.  Pzcko».  subst. 
1)  i.  e.  bátae  intrá  óre  quáriiva 
Domnitori :  bellum  :  had  ,  hartz, 
háború :   ber  Ärieg.  —  vestescu 
cuiva  résboiu  :    bellum  indico  : 
hadat  izenni  valakinek  :  ben  Äriejl 
anfünbigen.—  pre  mare  :  bellum 
maritimum:  tengeri  had:  ber 
©eefneej.  —   pornescu   resboiu  : 
bellum  moveo  ,  commoveo :  ha- 
dat kezdeni ,  ( indítani  )  :  f  firicg 
anfangen ,  erregen.  —  batu  n-sbom: 
hello  ,  bellum  gero,  belligero  : 
hadakozni:   frigen ,   ftrifg  Wj*« 

  mergu  la  résboiu :  projtcis- 

cor  ad  bellum:  háborúba  men- 
ni : 
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ni:  in  ben  £rie<ţ  flefjen. —  mé  sco- 
lu  asupra  cuiva  cu  resboiu , 
són  rîdieu  asupra  cuira  resboiu  : 
bellum  infero  cnipiam :  hadat 


tífcffcen,  mit  Srtoa  ü&ersiehcn.-- 
me  gatu  la  —  de  resboiu :  bellum 
pnro  ,  adp  ar  o  :  hadra  készülni: 
fui)  )um  Äriciic  rüTícn. —  de  res- 
boiu: adj.  bellicus :  hadi:  yt*.  e. 
Katire  de  re'sboin :  adparafus 
bell/cus  :  hadi  készület  :  bW' 
fîrirgârfifhlfty»  2)  maehinâ  de  ţe- 
suţii :  fexlrinum  :  szövőszék : 
NT  aBe&crjhi&f.  —  icele,  sulul', 
spata,  etc.  V.  Ia  literele  sale. 
a  Lat  bellum  ,  per  prot hetim , 
et  metathesim.  vid.  cit.  Orthog. 
Resbolescu,  lire,  itu.  Pzíkoaíik  » 
^Hpí  »  MT»  t>er6.  reciproc,  raé 
resbolescu  :  /we  commode  ad 
tubit  um  ext  endo:  kényen  /ked- 
ve sze-  ént  nyújtózni:  p$gcmfi<ţ< 
fid),  aufrjtrccfen. 
R^&buná.   PatKöHx.    verb.  ímpers. 


Şmtftun$,  ©tbition,-  öcr  l'irm, 
Mumrnei. 

Re'scolescu,    lire,  îtu.  Pziroa«k> 
AY\ţi>  ht»  wi.  aer.  1)  r.  e.  fecu 


indítani  valaki  ellen:  kfnegen  r     re'scélá  :  tumult  uor ,  tumultumy 


se  résbuná:  se  rennt u  r  :  derul, 
feltîsati'il :  e*  Rettert,  fieííet  fi$  auf. 
Reşchiiu,  ére,  atu.  Pzujküo,  lipt» 
Át.  vereV  aci.  y?/a  «re  atabrum 
duco :  matoíálni  ,  áspolni :  haé- 

Răschirat»,  /.ta,   p/.  ţi,/*  te. 
P»tuKKpAT  ,   i  z.    adj.    di sj cetit»  , 
disper  sus ,    dissipatus :  szerte 
hányatott,  oszlatott:  gerfmuf. 
Reşchiru,  rare,  atu.  pZUIK^, 
pc  ,%  át-  t>e/£.  «re/.    4)  I*,  e.  im- 
praseiiu  ,     rfsipescu  :     dissipo  , 
dispergo ,     disjieio  :     oszlatni  , 
szilálni  .      szórni  ,  szerteszé- 
I vei  hányni  î  jerfí  rctierr.  2)  p.  e. 
găinile  in  gunoiu,  í.  e.  rücóiu  : 
scaho,    ruo:  kotorni:    qrúbefn , 
wtlhícn.  I 
Rt-şchitoriu, mr.pl.  órt.f.  f,uiB„. Wswmpíru ,  rare,  atu.  ftiík- 


seditionem  exeito  ,  turbas  cieo: 
zenebonát  indítani,  zenebonás- 
kodni :  Unruhe  friften  ,  Síufrutír 
crreacit..    2)  prin  uneltele,,  scri- 
sorile cuiva,    I,  e.  cuibuescu: 
perscrutor  y  perquiro:  kaparász- 
ni, keresgélni:   Jjerumfudjf  n  /  !)<» 
rtmnvö&íen.  3>  i.  e.  méstecu ,  a- 
runcu  ta  olaltá :  moveoy  com- 
moveo '■,  agito ,  commisceo  :  fel- 
hányni,    felzavarni:  aufrityruir 
aufmtfdjen. 
Réscolitoriu,  y:  tóre,  pL  ori ,  /■ 
6>e.  PziKOAKTÓpiÓ ,  Toípi-  odj.se- 
di  tio  sus  ,    tumultiuisus  :  zene- 
bonás  ,    békételen  .•   auf rrJbrifá?  r 
unruf)^ 

Rescoptu  ,  /.  cóptá  ,  pl.  ţjf,  /  te. 

PziKonT »  KoÁnirz-  *)  Z7,  f 

páne:  perpiatus  t  percoctus:  i- 
gen  megsült :  bureŞgeDacFen.  2)^.*. 
gráu  ,  póme  ,  e/c.  rtimú  woft** 
rus ,   permetturus  :    igen  meg- 
ért :  überreif.   «  Lat .  percoctus  > 
per  mut.  in  re. 
Réscoquu,  cóquere ,  coptu.  Pí»kok» 
ko*'miPí,  nónT-  /  verb.  act.  p.e. 
pánc  in  cuptoriu  : perpinso  ,per- 
coquo  ,  nimis  coquo  ,  pinso :  •* 
gen  megsütni  f    elégetni :  burd)* 
baefen ,  ju  fcftr  6acfcn.  Jl-  reeipr. 
mé  réscoquu ':  1)  prin  focu ,  p- 
páné    in  cuptoriu  :    perpinsor , 
percoquor :  igen  megsülni :  turw- 
9fbo<fen  werben.  2)  despre  grau , 
póme  ,  séminaturi ,  etc.  permet- 
turesco  ,  permaturasco ,  retor- 
resco :    igen  megérni :    §M  f^r 
reifen. 


Topio^o/pt-  sahst,  atabrum:  ma- 


verb.  act.  redi- 


,■  ,   —  -  -  -  •   ••««*- 1     nzp  >    PA  Pf  >    AT«    w  v  »•«--. 

tol.,    rnotola,  áspó  :  cjc  Sfrfy([  ,\    mo  :  kiváltani,  megváltani:  tţ- 

Íríi0í  tumultus:  felze-ndd-  Re^cumpárare  ,  /:  »/.  ári.  PziKí/n- 
rul;ry  Ííufftíinb,  ba&  ©etúmmcí,  bic  '  tás> 
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tas,  megváltás  ;  bic    Soefűl^iuj  , 

Réscumparátoriu  ,   m.  /?/.  ri.  pz. 
iKflMnzpaTopw-  subst.  redemptor : 
megváltó:     bcr  Seítoufcr, 
ICfcr. 

Resedâ,  /  Pzcíaz-  «übst  Reseda 
Iuţeala  Linn.  Rezeda:  bű*  $őr* 
tfrjjraé,  ©tretdjírűut,,  £cr,cnfraur, 
tie  JHcfcb,  2i*üiu 

Res<?lóu,  m./>/.  <5e.  Fzczazí. 
scobina :  reszelő.-  bűö  íKcibcifcn. 

Reseluescu.  P^uíck ,  „pt ,  ár- 
t>er£.  «ci.  rada,  tero  :  reszelni: 

Résfáyare,  /.  pl.  ri.  Pz^auÁpi. 
subst.  voluptas ,  libidó  ,  lasci- 
via  ,  mollities  :  bujaság  ,  puha- 
ság ,  testigybnyöruség  :  bic  &<iU 
fait,  SBolíuft,  éá)ml$tr<\).  a  Lat. 
lascivia. 

Résfa9atu,  f.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
Fzt$zuÁT >  Tz-  adj.  1)  í,  e.  des- 
merdatu:  l ibi dino sus ,  lasciva» , 
voluptibus  indulgens  :  buja ,  bu- 
jálkodó ,  puha:  iwíítiftia,  rocié* 
ttg,  Ici^tfcrttfl,  gcií.  2)  £  e.  pia- 
cút u,  désfátatu:  jucundusj  de- 
liciosus  s  amaenus  :  tetzÖ,  ked- 
ves, kelemetes:  ftcbíid;,  tcijenb, 
onşemfrn,  crgSţlt^.. 

Résfa9ezu ,  '  9»re ,  atu.  fzsţzuiţ m 
u/pi  >  Át-  verb.  recipro.  me  res- 
facczu:  helluor  9  luxunor ,  li. 
bidini  indulgeo  ,  voluptuose 
vivo:  bujálkodni  testigyönyöru- 
ségekben  élni  :  f^rccl^cn  ,  űhb* 
tárocifcn,  wollüíüa  Ubtn. 

Resfaciune.  f«4ZMiHl.  RéV 
Fa9are. 

Résfrángu  ,  séu  rásfríngu ,  gere  , 
frantu.  Pz£$p£Hr,  V|P, ,  4>pÍht. 
*.  e.  sufulcu;  teró.  acr.  replico , 
retorqueo,  sursum  dest  ringó  : 
tűrni  ,  feltűrni :  aufftrcrfcn  ,  ü&cr- 
fd)Îaflcit,  iurúcf$foa,cn.  ä  Löf.  re 
et  frango. 

Resiné ,  /  pl  ne.  pauilî„a. 

resina,  píx:  szurok:  bűé  $c$ , 
bcr,  bű*  £űrj.  — .  ţingu  queva  cu- 
reşinâ  :  pico  ,  resino  :  megszur- 
kozni:  mit        (£arj)  ver(cf)mic- 


rcn ,  vcrpitycn.  —  unsu  cu  ívs-ina: 
picat us,  piceatus,  resina  tus  : 
szurkos:  mit  ^cd),  ^űtj  b<* 
f^mirt.  —  de  ruşina  :  adj.  pice- 
us:  p.  e.  fáclie  de  résina  .fax 
picea:  szurok  fáklya:  bic  Í>CCT;* 
■  fűcfcl.  —  negru  qua  reşina  :  /w- 
ceus,  picinus:  fekete  mint  a 
szurok :  vcd^worj.  —  ferbitoriu 
de  resina:  picarius :  szurokfo- 
zo  (olvasztó):  bcr tyc$6renncr.  a 

Lat.  resina. 
Resinárie,   /   pl.  rii.  PzuihnzPíi. 
subst  picaria,  officina  picaria  i 
szurok  fözo  (  olvasztó)  ház :  bic 

<|>cd)f)üttc. 
Re*sinariu,  m.  pl.  rii.  Pzujmnap»- 
subst.  picarius:  szurokfozŐ,  ol- 
vasztó: bcr  9>ccbfcrcnncr. 
BJúnom/f  nósa,  pl.  ofi,/.  ose. 
PziumhÓí,  hoÍcz.  adj.piceus,re- 
sinosus:  szurkos:  (jorjifl  /  pctyű,. 
Resipescu.'  PziHníiK-  etc.  et  deriv. 

V.  Risipescu.  . 
Réslogu,m.  pl  ge./  P«AÓr.  " 
assis,  oscia,  sciffus :  bárddal 
vágott   deszka  vulgo   részlog : 


subst.  1)  i.  e.  harţu,  bátae  , 
resboiu:  bellum:  had,  hartz , 
háború  :  bcr  ÄriciV  2)  i.  e.  pote- 
re:  tumultus,  seditio  ,  revolu- 
tio:  zenebona:  bcrSumult,  3íuj* 
ruí)x  f  bic  Dlcüolution. 
Reşnescu  ,  nire ,  itu.  PzuihU«  »  hm- 
pi,  HT.  verb.  act.  mo  la  manu- 
aria  molo  ,  contero  :  darálni  > 
kézimalomban  örleni;  fc^rottcn  / 
in  bcr  <Sfllimflf)ic  mo^lcn. 
Reşniţâ,  /.  pl.  ţe.  Pzuihmuz;  subst. 
mola  manuaria,  miliaria ,  sal- 
saria:  kézi  malom:  bic  $űnb* 
mübfc ,  ©fllimüf>íc. 
R^spandescu,  ire,  itu.  PztnzHAf«*» 
HP£,  HT-  wi.  aet.  V.  Risipes- 
cu ,  a  Lat.  re,  et,  pando. 
Réspasu  ,  m.  pl.  se.  Picnic  ****** 
1)  intervallum,  tempus  injer 
medium  ,    interjectum  :    koz  » 

közben  iáro  id6 :  bic  3»«Wcníclt ' 
1  bcr 
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oer  Snriffynraum.  2)  y.  Dusu 
Nro.  2) 

Réspicatu  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi,  f.  te.  pz- 
cnHKÁr  ,  Tx.  par  tic.  perspicuus  , 
planus,  darus  ,  distinctus :  vi«> 
Jágos:  *  fíar  >  f)cll ,  ocutlid). 

Réspicatu.  PzcnHHAT-  a<^-  perspi- 
cue  ,  c/are  ,  plane ,  distincte  : 
világosan,  magyarán:  fíar,  fyell, 
tcutíid). 

Réspicu  ,  care,  atu.  Pzcohk  ,  K&p<  , 
Át-  verb.  act.  1)  e.  qiieva  im« 
páturáturá ,  i.  e.  desfacti :  re- 
plico  :  kifejteni ,  rántzolni,  bon- 
tani:  entfalten,  cntwtcfeln,  jcrlc* 
gcn.  2)  i.  e.  cherescu ,  facu  a- 
priatu  :  explico  ,  declaro ,  clare 
expojio  :  kifejteni ,  megvilágosí- 
tani :  c rflőrc n ,  erlaubten  ,  cntwi* 
cfcln ,  tcutUá)  vorlegen,  a  Lat.  re- 
plico. 

Réspinu,  ezu ,  séu-are,  atu.  fz. 
tntÍK  3  15« ,  caő  Apt »  AT-  verb. 
neutr.  resuflu  V.  Resuflu. 

Respiraţie,  /.  pl.  ii.  PaiiHj»Ái|Vi< 
subst,  Resuflare,  K.  Resuflare. 
— -  respiraţie  gréuá :  difficilis 
respiraţia  :  nehéz  lélekzet:  fdjwe* 
rc  21tf)cnif)ohina,.  a  Lat.  respira- 
ţie-. 

Respíru.  Pzcnzp-  adv.  contra  si- 
tum  pilorum :  a*  hajnak  rendes 
fekvése  ellen:  ocaen  Die  Sűflf  fcer 

Resplátescu,  tire,  itu.  PztIMzTÍ£K , 
THpt,  MT.  verb.  act.  reddo ,  re- 
tribuo  ,  rependo,  compenso>re- 
muneror :    viszsza    adni ,  visz- 

J  szontagolni,  meg,  vagy  (viszsza) 
fizetni:  crwicecrn ,  «erretten. 

Résplátire,  /  pl.  ri.  f%tMxr^pt. 
subst.  retributio  ,  repensio  , 
compensatio  ,  remuneratio  ; 
viszszontagolás  ,  viszsza  ,  megfi- 
zetés: tic  23cra.cltuna ,  Anriebe* 
rumi. 

Réspíátitoriu ,  m.  pl.  ri.  pztnAaT„. 
Top»,  subst.  retributor ,  co/w- 
pensator  ,  remunerator  :  visz- 
szontagoló  ,  viszszontagfizetö  : 
^r  ©rrflfítír. 


Respundere ,  y.  /?/.  eri.  funSHAipí. 

1)  la  vreo  întrebare :  re- 
sponsio  :  felelés  :  ea*  2lnm>ortcn. 
2)  despre  quineva  ,  séu  queva: 
sponsio  ,   assecuvátio  :    felelés : 

tic  SBcrantwcrtung. 

Respundu,  dere,  punsu.  PzcnSHA, 
Aip£,  ntHc  í)  la  vreo  întrebare: 
respondeo  3  repono  felelni:  ant* 
n»ertcn.  —  la  epistolie  quaruiva: 
respondeo ,  reseribo  :  felelni , 
viszsza  írni:  antworten ,  uiritf« 
(töretben.  2)  quelui  mai  mare  cu 
asprime  ,  necuviinţa  ,  i.  e.  tain 
cu  cuvéntulu,  feletsuescu:  respon- 
so,  ogganio:  fdcldegelni,  fe- 
leselni, pattogni:  refoniren,  tro* 
^iij  antworten.  3)  despre  quineva 
séu  queva  i.  e.  stau  bunu  :  spon- 
deo,  Jidem  iubeo ,  assecuro: 
felelni,  jót  állani  valaki ,  vagy 
valami  felöl :  £twaé  verantworten , 
gut  freien  oor  3f>nanocn ,  oKr  £f* 
roaé.  a  Lat.  respondeo. 

Re'spunsu  ,  m.  pl.  uri.  /.  PzcnSHt. 
subst.  responsio,  responsum: 
felelet:  oic  Antwort. 

Réspunsetoriu ,  m.  pl.  ri.  Pztníiux- 
TÓpto-  responsor :  felelő:  í(r»nf 
worter. 

Respunsu,  dere,    punsu.  fzmöHt- 

V.  Respundu. 
Restal'-iţâ,  /  pl  ţe.  Päitaahhu»« 

íi/ö*f.  Râstalniţâ. 
Restanţie,  /.  pl    tii.  Piujtahuu- 
subst.    residuum,  reliquum, 
vulgo    restant ia:     hátra  levő 
rész  :  p.  e.  valamelly  adoszagboi 
restantia:   taé  îKtff.  a  LaL 
slantia.  . 
e'steu  ,  m.  pl.  ele.  Pzitíí-  ™bst' 
V.  Rástelu. 

estignescu,  nire ,  itu.  PziTHrHÍtn* 
H M pt >  HT  ver.ac.adjigo,cr«cggo: 
felfeszíteni ,  keresztre  feszítem- 

Freujiaen.  h  t 

Re'stignire,  /.   Pzcthth Mpi-  *n09i\ 
\)  i.  e.  spánzuraré  pre  cruce >. 
cruci fixio  :  keresztre  való  telte 
szítéi I :  Daé  Strmiiflcn ,  Nc 
auna.  2)  /.  *   icóna  rcgjjnn» 
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Domnului  Hrislosu:  Cruci/ixum: 
feszület  :  lab  Ârujifij:. 

Réstignitoriu ,  m.  pt.  ri.  PztTur- 
NMTop»  subst.  cruci fixor  :  felfe- 
szítő: ber  Ärejuiger. 

Resiignitu ,  f.  tá ,  pi.  ţi ,  /.  te. 
fatTHrHHT  j  Tz-  adj.  crucijixus : 
felfeszített  :  gífreiijigft. 

Restócá  ,  f.  pf.  ce.  PzitoÁk*.  subst. 
fossa  j  canal/s  :  árok  ,    sánlz  : 
fcer  Canal,  (Srafan. 

Réstornu,  nare,  atu.  Pzrrópn  , 
pt .  Át.  verb.  act.  (prévólescu) 
everto  j  inverio,  sobverto:  fel- 
dűltem, dönteni:  umwerfen, 
umftofcen.  a  Lat,  everto,  per 
metathesim. 

Résturnare ,  f.  pl.  ári.  PztTípHÁpf. 
'  subst.  eversio  ,    inversio  ,  sub- 
versio:    feldültés ,    döltés  :  faé 
Umwerfen,  Umffofen. 

Résturnatu  ,  f.  tá ,  pi.  ţi ,  /.  te. 
P*cT8pH*T>  tz-  adj.  inversus , 
subversus  :  feldölt :  umgeworfen , 
nmgeffofen. 

Resucescu,  cire  .  itu.  Pziőmíik  ,  nm- 
pi »  HT.  dup/ico ,  contorqueo  : 
sodoritani ,  serileiii :  jwinien. 

Résucitu,/.  ta,  pt.  ţi,  ß  te.  pz_ 
iîhhţ  ,  tz-  adj.  duplicatus,  du* 
p licit er  contor tus  :  seretett,  so- 
.dorított :  gejwirnr.  p.  e.  metasá 
resucitá  :  Jilum  seri  cum  du- 
plicatum  :  selyem  ,  ezerna  ,  se- 
rített  selyem:  Ne  ÎRâMeioe,  ae=> 
jwirnte  <Seioe. 

Résuflare,  f.  pl.  ári  p„,*A,'pi. 
subst.  spiritus  ,  respi ratio  ,  t  e- 
respiratus  ,*  respi ráment  um  : 
Jélekzés ,  Jélekzett :  bőé  3ltf)emí)0* 
Jen  ,  Ííuéarfjmen  ,  cet  5ítf)emu.ig. 

Resuflátóre  ,  pl.  ori.  Pzig^AToÁpf- 
sub.  spiramen,  respiramentspi- 
raculum  respiraculum  :  lélekzÖ 
lyuk ,  szelelő  lyuk  :  díc  ĂuftrMj» 
re,  m  Sufííoíf;,  fcie  Oeffnung. 

Resuflu  ,  flare,  atu.  Pzcé^ö  *aÍ- 
pt  »  Ár-  verb,  act.  spiro  ,  respi- 
ro,  spirit  um  duco :  lélekzeni 
lehelni:  atfmicn,  Sittem  ^olen. 


1 


R^sunare,/:  PzifiNÁpt-  subst.  reso- 
nantia  :  viszszahangzás  .•  tic 
<5ri6nung,  îer  2L<ie(frfd)űH. 
Résunátoriu,  f.  óre  ,  pl.  cri ,  /.  re. 
PziflHzTÓpw,  ToÁpi-  ad),  resonus, 
resonabilis  :  zengő,  hangzó  visz  - 
sza  hangzó:  (delien? ,  crtßncnb, 
wiebertönenb.  itern  V.  Sunatoriu. 
Résunetu ,  m.  Pziőhit-  subst.  re 
sonantia  ,  Echo  :  viszsza  zengő 
szó,  Ekhó:  ber  SBie&tfóoU'  Sft>ie* 
bcrljall,  Üíacf)haU,  C'clw.  item  V, 
Tunetu:  sonitus:  hangzás,  zen- 
gés;  ber  @<ţ>att,  £all,  ßlamj. 
Résunu  ,  are  ,  atu  pziöH  »  Ápi  >  at- 
verb.  act.  sono  ,  resono ,  vocem 
reddo  •  zengeni ,  hangzani,  szól- 
lani  ,  viszsza  hangzani,  trom- 
bita harsogni:  fjallen,  fdjallen, 
erfüllen,  ertönen,  wiebcrf<fyallen , 
wicbertoncn.  a  Lat.  resono. 
Résvlétescu  ,  tire ,  itu.  Pziraztíik  , 

Thpfi  ht) 
R^svrétescu  ,  tire  ,  itu.  PzizpzTÍtK* 
TMpí  *  mt)   verb.  act.    concitv , 
incitoy  solUcito:  fellázasztani , 
felháborítani,  fellármázni:  auf- 
wiegeln, auf rüíjrifd;  machen. 
Résvrétire  ,  f.  pl.  ri.  PzcKpzT»ípt» 
subst.    concitatio  ,    incit atio  , 
sollicitatio  :   fellázasztás ,  fel- 
háborítás:  t>k  Aufwiegelung. 
Résvr^titoriu ,    m.  pl.  ri.  Pzígpz- 
TMTÓpio-    subst.  concitator ,  in- 
citator ,  sollicitator  ,  turbator: 
fellázasztó,  háborító:  fcer  Stuf- 
wicgíer. 

Résvr^titoriu,/.  óre,  p/.ri,/.  re. 
PztRpzTmópiój  Toípe-  adj.  verb. 
iur  bulentus ,  seditiosus:  hábor- 
gó ,  zenebonás  :  űufrüín-ifd} ,  auf* 1 
wiegierifcf). 
Retácescu  j    cire  ,    itu.   Pztzmí tu  » 
NMpi ,  ht.  verb.  act.  erro  ,  aber- 
ro  :  tévedni,  tévelyedni  ,  tévely- 
geni :  irren  ,  afcirrcn.  —  incóce  in- 
colé  :  circumerro :  ţerumirren. 
Rétácire,  /.  Pztzhhpí-  subst.  er- 
ror, aberratio :  tévellygés ,  téve- 
dés: Die  3rrung,   fcö*  3^* 
ren ,  Ut  ^rrt^um. 

R^ 
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Bc'tácitu  ,  f.  tá,  pl.  ţi,/.,  te.  pz. 

TXMMT,  tz.  adj.  erran»,  aber- 

rans  ,  errabundus  :  tévelygS. 

irriij,  irrcnb. 
Rétézu  ,  m.  /j/.  uri.  f>zr*y  *m&âî 

f  ec/íí ,   pessulus :    retesz  :  bet 

/Riegel. 

Rétezu  ,  zare  ,  atu.  paT|5  ,  5^pi  , 
Át-  verb.  act.  \)  i.  e.  taiu ,  cur- 
mu,  ciuntu  queva  josu:  •  p.  e. 
pérulu  de  pre  capu,  vre  unu 
trunehiti ,  vre  o  mladiţâ :  trun- 
co ,  abseco ,  scindo  ,  dem  et  o  : 
levágni,  metzeni,  nyírni :  ftuţjen , 
a&ftufcen,  fl&fcfynciben,  űbfdjecren.  — 
fneurul'  din  coşniţâ:  jiebeln.  2). 


de  hârtie:  környul  metzeni: 
umfóncibtin 

Reu ,  m.  pl.  ele.  f  p^  subst.  1) 
malum :  roszszgonosz :  fcoé  VL\U\, 
taí  23ßfe.  —  facatoriu  de  réti; 
maleficus:  gonosztévő,  bcr  Ui» 
fcelfhátcr.  2)  i.  e.  ból& :  morbus , 
malum  :  rosz  betegség :  tai  Ui* 
bú  f  bie  itrantyeit.  p.  e.  mi  réu  : 
male  mihi  est,  male  valeo,  ae- 
groto:  roszúl  vagyok,  beteg  va- 
gyok :  mir  ift  üM ,  id;  ftcfinbc  mid) 
\<í)U<bt ,  íiDcí.  a  Lat.  reus. 

Ri?u  /  ré,  pl.  éi ,  /  le.  H6  ,  »«'. 
adj.  in  quátu  se  improtivésce 
binelui:  malus,  ne quam ,  /m- 
probus:  rosz,  gonosz:  faíe^t, 
fdjíimm ,  bőé ,  iibcí.  p.  e.  omu  ré*u: 
homo  nequam,  malus:  rosz, 
gonosz  ember:  cin  \á)Uá)ttx , 
fer  9)icnf<$.  2)  »V«.  marşavu, 
hithiouu :  macer  ,  maculenius  : 
ösztövér  ,  sovány,  hitvány  ,  ma* 
<jer.  dela  reus :  vinovatu. 

Reu,  pZÄ.  adv.  male,  ne  quam , 
improbe  :    rosziil  ,  gonoszul 
tylcfy,  Mfe,  fcŞIimm,  ú&cí.  se  pór- 
ta  reu:  male  se   gerit:  rosz- 
ú\  viseli  magát :  fú&rt  |fj<Ş  fd^Iccbt 

Oltf. 

Răutate,  /  pl.  âţi.  p2ÍT^Tl. 

malum ,  maliţia  ,  malignitas , 
malitiositas  ,  nequitia  :  rosz  , 
roszasság ,  gonoszság  .•  tai  236fe , 
Cfetytmmc,  tic  MM,  QtytttWt. 


Rezbatu,  Rcsbescu  et  deriv:  V- 

Résbattr,  Résbescu; 
Rezed£,/.  Pí5íaz-  subsf.  o  plantă 

V.  Reseda. 
Rézesu  ,  m.  pl.  uri.  Ptjzuj.  subst*. 
Spiritus   cremati:   rezes:  ber 
93ranbroeinrtciíí. 
Réjnescu  ,  Re>iţâv  V.  Reşnescu,. 

R^sniţâ. 
Révariu,  m.  pl   ri.  PaKÁpw 
catinum    eluacrum ,  catinum 
eluendis  ,  camibus :  abárlóták 
ber  ©pühínopf ,■  SBciMina. 
Révenu  ,  Revenélá  c/c.  V.  Raveuii, 

Rávenéla. 
Revérsu,  sare,  atu.  PzKzpc  >  tápi,* 


tan.  hv-e  margini,      e.  vre  o  fóie     lr.  mai  alesu  imperson-:  sé  re- 


varsá^  4)  despre  óre  quare  a- 
pá ,  quándu  ése  preste  ţermure  : 
exundo  ,  redundo  :  kiáradni: 
austreten,  üUrtztttn ,  il6erMm<n, 
fi*  ergießen.  2)  serévarsá  de  ^ió : 
illucescit ,  lucescit :  virad  ,  fel- 
Virad  ,  kezd  viradni ,  hasad  a 
hajnal :  tagt,  Ut  Sag  bna)t  an» 
Ital.  versare  ,  funder e,  effundt- 
re,  spargere. 
Révná ,  f.  Pzkhz.  »übst,  et  deriv : 

V.  Râvna. 
Ribariu  ,  m.  pl.  ri.  Pzwpw  subst. 
o  passere  :  Sterna  :  Halászma- 


dár :  tic  «0îccrf(ŞTOol6c. 
Ribiţâ  ,  /.  Pzkhuz.  subst.  unu  pé^ 
sce  ,  i.  e.  moiscá :  gobius :  kö- 
vihal,  gobhal,  töltsérhal :  bit 
©runbel. 

Ricáescu,  ire,  itu.  Pináéin »  lipi  i 
HT.  I'  ver.  act.  p.  e.  in  pámentu  : 
rimo,  ruo,  scabo:  túrni ,  vájkálni, 
kotorni:  fdjorrcn,  n)ül)Ic»,  frűfetn^ 
frücfcn.ii.  reciprocum:  mé  ricá- 
escu p.  e.  cu  queva  povară,  lu- 
cru greu  ,  T.  t.  m^  trudescu  ,  mé 
zolescu  :  luctor  ,  adnitor ,  vi- 
res intendő  :  bajlódni ,  fáradoz- 
ni,  tusakodni:  ringen /  aUt  Äcäf* 

ten  onrocnfcen. 
RÍcáiturá,  /.  pl.  ri.  Pzkxmtőpx- 
subst.  1)  rimatura :  túrás  :  tit 
SBüHung  ,  ba§  (Starren.  2)  Ä  e. 
zoliturá,  luptá:  lucta  :  tusako- 
dás :  M  Ringen. 

Ri- 
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RÜ-EZU— MMA 


A8í) 


atfcáiu-,  ire ,  itu.  ,„ft,  ht» 

verb.  act.  F.  Ricáescu. 

JRidicare,/.  pl.  ari.  ^z^HH&^i-^ubst. 
devatio  ,  elevat  io  ,  sub  la  tio;  e- 
mélés ,  felemelés:  taâ  £cben , 
Síufhcfccn ,  tic  £clnmg. 

Ridicata  ,  PzahkÁta-  >  cu  ridi- 

cata (cu  arsa):  summái  im  ,  .«ni. 
versim :  öszvességgel ,  általán 
fogva ,  egy  általyában :  üfrcr* 
I)aupr. 

Hidicáturá,,  /.  pl.  uri.  Pzahkztőpz 
subst.  i.  e.  ridicare :  levatio  , 
elevaţi  o ,  sub  lat  io  :  emelés  :  tie 
Jpebung,  séu  i.  e.  povará  de  ridi- 
catu:  onus  levandum :  emelni 
való  tere:  wo*  gelten  wirb. 

Ridicu  ,  care,  atu  P*Ahk,  Káli , 
Át.  /•  verb.  activ,  levo  ,  tollo  , 
at tolla ,  e/evo  ,  subrigo  :  emel- 
ni,  felemelni:  fjében,  fluftcben. 
-//.  reciprocum:  mé  ridicu  1)  /?. 
«.  in  dóá  picióre  ,  in  vérfulu  dé- 
geteloru  •  erigor ,  áttolón  á- 
gaákodni :  ftcfy  Bäumen.  2)  í.  c.  a- 
>luatul\  plámádítura:  fiermentes- 
co>  effervesco  :  megkelni,  peige- 
;ni :  gödrén ,  auffielen. 

RJdu,  dere,  risu.  PzA,  A,pi  ,  pít . 
ver b.  act.  1)  rideo  :  nevetni , 
katzagni:  lachen.  —  cuiva,  séu  spre 
quineva:  ar  rideo }  adrideo  aii- 
cui:  nevetni  valakire:  önlű(f;cn, 
juladjcn ,  anlächeln  Simanten.  —  de 
quineva,  séu  pre  quineva:  ii  ri- 
deo quempiam  :  kinevetni ,  ka- 
tzagni valakit:  Scmantcn  QUlfa' 
cfyen.  —  cu  hohotu :  cachiimor : 
hahatálni :  (aut  íaajcn.  —  fle 


a- 


bé ,  i.  e.  omijescu,  jimbescu: 
subrideo  :  mosolygani,  elmoso- 
lyodni ;  lityin  -,  fdjmujcln.  2)  cu 
quineva  ,  i.  e.  glumescu,  m<*  în- 
trecu :  jocor ,  nugor :  tréfálni, 
trófálkodni ,  komázni:  fefterjen , 
fvafeu,  ftyâcfcnt,  <&ă)irţ  trci6cn.  -a 
Lat.  rideo.  ital  ridere. 
Riiá  ,  séu  róia  ,  fi  PÁt  ,  tíe  pz* 
subst.  umedclâ  putridâ  qua  re 
ésá  de  séne  afara  din  trupu  pe 
pele,  şi  fórtc  manca:  Scabies , 
scabities ,  agra,  impetigo,  por- 


'  rigo:  r-uh:  tic  Siâute ,  töcijJC , 
JKöutigfcit.  um.  Rtia  ouiioru,  a 
caiiloru ,  şi  altor  vite  :  Sca- 
bies ovium  ,  equorum  ,  et  ali- 
orum  animali u m  :  rühes  beteg- 
ségek a"  juhoknak,  s'  más  álla- 
toknak :  tic  'Kaute  bon  í>en  <2>d)a* 
fen  /  Uferten ,  unt  übrigen  etc. 
Riia  începe  ase  ivire  :  Scabies 
caepit  irreperc :  a'  rüh  kezd  ki- 
ütni :  tic  &rá$c  fingt  fid?  an  ju*ati«* 
fcfyarrcn.  Etym  a  Lat.  Agria) 
sublatis  primit  duabtts  litte- 
ris :  Graet  e  ■ayqta  Celcus.  5  ,  28» 
Riiezu,  séu  róiezu,  ére,  étu.  fz. 
I5,  *p«,  1Ít.  verb.  neulr.  me 
implu  de  róiá :  scabie  inficior  % 
scabiosus  fio  :  megrühe«edni  : 
frâşig  werten. 
Riiosu ,  séu  róiosu  ,  /.  ósá  ,  pl.  -şi». 
f.  óse.  Parót,  oftíz.  adj.  cu  ríia , 
pléuu  de  róiá :  scabiosus ,  sca- 
ber ,  porriginosus  ,  plenus  sca- 
bie: rühes:  frăţii/  râutig.  Prov. 
o  (una)  óue  róiósá  împle  tótá 
turma:  morbida  firet  a  pecus , 
totum  corrumpit  ovile :  egy  rü- 
hes jiili  meg  rontva  az  egész 
nyájat :  cin  ráutig  &d)af  ftccft  tie 
<ţanjc  Jőcrten. 
Róm,  séu  riiá,/.  pz*.  V.  Riia. 
Ital.  Rogna  Gal.  Rogne  ,  Hisp. 
Ronna.  —  e  (éste)  plénu  de  róiá: 
plenus  scabie :  tele  rühel :  *oíf 
Ârâşe.  Ital.  pien  de  regna  :  Gall. 
plein  de  rogne :  Hisp.  eleno  de 
ronna. 

Róiezu ,  séu  riiezu  ,  ére  ,  étu.  pÄ_ 

1É5  t  fpi  1  Át-  V-  Riiezu.  . 
Róiosu,  séu  riiosu,  fi.  ósa ,  pl. 
oşi,  f.  óse.  PzVÓc  oáíz.  adj. 
scabiosus:  V.  Riiosu.  Ital. 
regnoso.  Gall.  rogneux.  Hisp. 
ronnoso. 

Rima,  /.  pl.  me.  PÍmz-  subst. 
lumbricus  terrae :  földi  gilisz- 
ta: ter  gemeine  ertrourm,  illegett* 
murin. 

Rimátoriu,    m.  pl.  ri.  PzMZTop»» 

subst.  V.  Porcu. 
Rimátoriu,/.  tóre  ,  pl.  ri  ,  /  re.- 
PzMZTcpw,  ToÁpi-  ad).  rimanst 

ruens , 


Digitized  by  Google 


590  RiMU— RIŞCO 


RIST — RÎTO 


mens,  rimator:  túró,  turkáló:!    sárga  gomba,  róka'  vargánya: 


rcühíenb ,  ?  fdjmrenb. 
Rimâturâ ,  f.  pl.   ri.  PzMZTöpz- 
subst.  rimatura  ;  túrás ,  turká- 
lás :  bie  S&üQfung.  a  Lat.  rima- 
tura. 

Rimu,  mare,  atu.  piM ,  MA'pe  ,  Át. 
verb.  act.  (  scurmu  ):  rimo  ,  ri- 
mor ,  ruo  :  túrni ,  turkálni:  mütys 
len,  [djűrren.  a  Lat.  rimo. 

Riívduné,  /.  pl.  nele.  FzhAöh*. 
subst.  V.  Rúnduné. 

Rínescu,  ire  ,  itu.  pZH'ítn  ,  hPe,  mt- 
V,  Ranescu. 

Ringeseu,  gire ,  itu.  Pzhuiik.  uh- 
pE,  HT.  dinţii,  séu  mé  rlngescu  : 
verb.  reciprocum:  ringor  ,  derí- 
tés nudo  :  vigyorogni,  vigyor- 
gani,  fogát  mutatni:  bie  Bahne 
fcleefen  t  ober  ffeífdjen.  a  Lat.  rin- 
gor. 

Ringire,  f.  PzNgiípf.  subst.  rinc- 
tus  ,  rtudatio  denliurn  :  vigyor- 
gás   tűd  ftlerfdjen  ber  3ábne. 

Rínsá,  Rinzá,  Rinzasu  ,  V.  Ránsá. 

Rlpi,f.pl  e.  p7'nz.  subst.  i)  i. 
e.  ţermtire:  rippa  ,  littus  :  part. 
búé  Ufer.  2)  unu  locu  prepástio- 
su  :  locus  praeruptus  :  meredek 
helly:  cin  ffeiíer,  aOfdpúHigrr,  ab= 
ú.eDrod)ener  Ort.  «  Lat.  rippa. 

Riposu ,  /.    pósu  ,  pl.  fi ,  f.  se 
Pznóc  ,  noáiz-   i)  adj.   que  éste 
Jónghe  ţermure  :  ripensis  :  par 
ti :  om  Ufer  í>efinbíi(h.  2)  £.  e.  pr i 
pástiosu  :  praeruptus,  praeceps: 
meredek  ,    szakadott :   jícií ,  ű6s 
fdjü£io. ,  a&a.e&rorf)cn. 

Rfpstescu.  PznmTítK.  et  deriv.  V. 
Kápstescu  ,  dela,  rixor  : 

Ripu,  m.  pl.  uri.  /.  Pin-  subst. 
Scabies  porcorum:  disznói  uh: 
bie  <2d)roeinráubc» 

Rişcaşâ,  f.  PhiukÁujz-  subst.  (hu- 
rezii, urezu  ):  Oriza  :  riskása:  ber 
9teié,  3iei(». 

Rişchiiti,  éré,  atu.  PzWúo  ,  ipc  > 
ir.  verb.  act.  et  deriv.  V.  Rés- 
chiiu. 


Ri^eovu,     m.   Phujhok-  Agaricus 
canthorcllus  f     vei  deliciosus  : 


ber  $fflicrfiiid ,  ^etjgcr,  !)îictf<$e. 
Risipescu  ,  pire  ,  itu.  Pzcnnfi«  »  n»- 
pf »  HT-  verb.  act.  1)  p.  e.  fi'nu, 
paie ,  ómeni  etc.  i.  e.  re'schiru , 
imprastiiu  :  dissipo  ,  disper go  , 
dispicio  :  szerte  hányni ,  szerte 
szórni  j  sziJdlni,    oszlatni:  jer* 
ftreucn ,  bin  unb  l)cr  ftreuen.  2)  ba- 
ni /avéreJ  i.e.  potopescu  pre- 
pédescu  :    dilapido  ,   prodigo  , 
projundo ,    effundo  :    pazarni , 
pazériani  vesztegetni,  tékozlani: 
ycrfdjroenbeu,  »erprüflen,  verthun. 
Risipire  ,  f.  PzimiMpt-  subst.  1)  dk- 
sipatio  ,  dispersio  :    szerte  há- 
nyás szélyesztés  ,  szelyel szórás, 
oszlatás  szilálás  :  bűé  3"ífrcucn, 
bie  Serftreuititţi.   2)  dilapidatio  , 
profusio  ,  eff'usio  ,  pazérlás  ,  té- 
kozlás,    vesztegetés:    bie  íöcr* 
fd)n>cnbnnű, ,  23erprű  fiu  nú,.  " 
dispensio,  per  nietathesim. 
Rísipitoriu,  m.  pl.  ri.  PzcHnnTop»- 
subst.  1)  dissipafor  :  elszélcz- 
t6  :  ber  3cr|'treucr.  2)  —  de  avére  : 
prodigus  ,   dilapidalor :  pa/.ér- 
ló :  ber  íl>erfcí}n?enber. 
Riiipitu  ,  f.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te.  Pz- 
ihomtj  Tz-  adj.  dispehsus ,  di- 
sipatus  :  elszélesztetett:  jcrftrciit. 
Rísncscu  ,  Risniţâ  ,  F.  Rtkneşcu  » 

tieUniţâ.  . 
Rjsu  ,  m.  Phc-  subst.  o  férá  sil  ba- 
ticá  :  Pardus  :  Párdutz  :  bcr  ^iir* 
ber,.  bűé  ^űntbertíjicr. 
Risu ,  m.  pl.  uri.   Pzt.  subst.  ri- 
stá£_:  nevetés  ,  nevetség,  katza- 
gail:  búé  £űd)en,  boé  ©eíáiijter.  — 
de  risu  :  adj.  ridiculus  ,  riVl 
dignus'.     nevetséges;  íáojerlia). 
a  Lat.  risus. 
Ritoricá  ,  J.  Pmtophkz.  subst.  Rhe- 
lorica  ,  ars  oratoria :  ékesen 
szóllásról  szólló  tudomány  :  bie 
űíhetoric ,  bie  9lebcfun|h 
Ritoricescu  ,  f.  céscá  ,  pl.  sei.  Pm- 
TopHMícKj  titM-  adj.  rhetoricus: 
retorhoz  ,  vagy  retorikához  va- 
ló: rl)etorifcf>. 

Ri- 
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Ritoricésce.  FHToPHMlíiuf>  adv.  rhe- 
torice:  retorika  szeréin :  rí)ctO« 
rifcb,  nad)  ÍKcbcfunff. 

Ritoru.,  m.  pl.  ri.  Phtop*  subst. 
Rhétar :  ékesen  szólló,  Retor: 
bir  îNbetor.  a  Graeco  Qyir^  ora- 
tor. 

Rítu,  m.  pl.  urî./  Ut.  Rátu. 

Ritusu ,  m.  pl.  urî.  f.  pM-raw  subst. 
rítus:  vallásbéli  kíilsÖ  rendtar- 
tás :  cin  fiuţcrlicbcr  íKeíiflioné  @e* 
hvauá).  a  Lat.  rítus. 

Riu,  m.pl.  uri.  pzg.  subst.  rivus, 
aqua  Jluvia :  patak,  kissebb 
follyóvfz:  ber  ÜBacfy/  cin  ffeiner 
ftÍKH.  2)  aşa  se  numesce  pre  li- 
nele locuri  AriésuT.  V.  Ariésu. 
Iiísp.  rio.  Graece  qbm  Jluo. 

Riuescu,  ire,  itu.  PzgítK  ,  hPé,  ht) 

Riuezu,  ire,  itu  P*^  ,  «pi,  ht) 
verb.  neutrum  :  rívatim  Jluo  : 
patak  gyanánt  follyni:  [lehnen, 
baebrceife  pichen. 

Riurclu,  m.  pl.  le./pzapíA.  subst. 
rivulus  :  patakotska  :  baé  íöárfj* 
lein. 

Riurezu,  rire,  itu.  pzßpi5 ,  ptípi, 

ht.  f.  Riuezu. 
Riuţu,  m.pl.  uri.  f  pa§4.  Riu- 

rclu. 

Rízu  ,  dere,  rísu.  Pí5  ,  AiPi ,  pzt. 

ver6.  «c/.  f.  Ridu. 
Riza,  /.  pl.  ze.  fi»*.  ™£.9f.  /^. 
aza. 

Ri/.étoriu,/  tóre,  pl.  ri  ,  /!  ore. 
fr^zTopio  j  To.ípf-  tfflfy.  ridibun- 
dus  :  nevető  :  lacfycnb.  íf/6s/. 
r/.?o/- :  Der  iíűécr. 

Rijnescu  ,  Rijniţâ  ,   /^.  Reşnitâ. 

Rivná ,  /  Pzknz«  eí  rfer/t;. 

A''.  Rdvná. 

Rób.i,  y.  PoÁkz-  subst.  i.  e.  tiri- 
bonţâ,  caruţâ,  séu  tilégá  cu  o 
rótá  ;  pabo ,  curriculum  trus- 
satile:  targontza:  ber  <Sd;m&farn, 
@(f)ic(>0o(f.  «  Lat.  pabo  p.  mu- 
tató ín  r. 

Róbá,/.  pl.  be.  PoÁkz.  subst.  1) 
mancipiurn    fernina:  robosz 
s/.ony:    bie    ©cíaoinn.    2)  i.  e. 
prinsa:  captiva:   rab  (fogoly) 
aszszony :  bie  (befangene.  3)  i.  e. 


slujnicá  :  serva ,  famula  ,  anci- 
la.  szolgáló:  bic  SDíngb,  $>ien|í* 
mogb,  cűé  Sienftment'u). 

Robescu  ,  bire  ,  itu.  Posten  *  Ehpt » 
ht-  f  veró.  activ. —  pre  quineva, 
4)  r,  e.  préndu ,  séu  ducii  in  ro- 
bie: capto,  in  captivitatem  ad- 
dnco:  elfogni,  rabságba  vinni: 
gefangennehmen.  2)  i.  e.  ténu  in 
robie:  in  captivitate  detinco  - 
fogságban  tartani  :  in  ber  ©effln* 
genjcfyaft  galten.  7/.  verb.  neutr. 
sun  tu  in  robie  :  captivus  sum  : 
rabaikodni  ,  rabságban  lenni  : 
gefangen ,  in  ber  ©efangenfdjaft ,  im 
QJeföngnific  .feoii. 

Robie  ,  f.  PÓKÍf  subst.  cap  tivit  as* 
servit us  :  rabság  ,  fogság  :  bie 
öefangenfcfyaft ,  bie  ©ctaverco. 

Robotá  ,  /,  ;?/.  te.  Foeotz.  subst. 
slujbâ  la  Domni:  ungaria ,  o- 
perrt  ,  serva  ,  servitium  domi- 
nate :  robot  ,  földes  Urasság 
szolgálatya  :  ber  $rcl;nticnfr  /  Jpef* 
bienft,  be*  @cf)arwcrf ,  bie  ÍKotott. 

Robotasu,  w.  />/.  şi.  PokwtÁih- 
subst.  praestans  operam  ser- 
vam:  földes  Urasság  szolgála t- 
tyát  tévó  j  ber  ben  ^olmbicnfi: 
wrridjta. 

Robu  ,  m.  /^/.  bi.  PÓk.  mrfn- 
cipium:  rab.bcr  @c(av.  '2)captivus: 
fogolyrab :  ber  ©efemgene.  3)  í. 
e.  şerbu  ,  slugá :  servus  ,  famu- 
lus :  szolga:  bec  Liener,  itnedn. 

Rochie,  /  PÓkíi.  subst.  (súgná) 
toga  muliebris :  szoknya :  ber 
2BeiDcrrocf.  Rochiuţa  ,  dimin. 

Rociu,  m.  pl.  ci-  Póh».  subst.  ver- 
riculum,  funda  piscatorla  :  ha- 
lász zsák  :  ber  ^amen,  bic  35>űthe. 

Rocoiná,y.  Pokomhz.  subst.  Ahine 
media  Linn.  Tyúkhúr,  Tikhúr: 
ber  J&üQntrfearm ,  bad  íöogeífraut. 

Ródá,  /  pl.  de.  FoÁA*-  subst. 
fructas  :  termés  :  bic  iţrit(f)t.  bu- 
ná  se'u  multa:  jertilitas ,  fae- 
cunditas  ,  über  tas :  termetség , 
termékenység  :  bie  ftrnctyfowMr» 

Rodescu,  dire  ,  itu.  Poaíik  *  A«rf  » 
ht.  fructijico  3  fructus  adfero, 

pro- 
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procrco  ,  produco  :  teremni  , 
gyümöltsözui :    ftrüdjtc  trafen* 

Rocîie,/.  PóXi'i'  subst.  graţiat  iun, 
mat  um  granatum  ,  pum'cnm  : 
póma  gránát :  ter  (ŞjranatapfcÎ. 
pomu  de  rodie :  malus  punica  : 
póma  gránátfa:  ter  ör'űiiűtcn* 
I>űitm,  ©ranatapfclbűiim.  scârţâ  de 
rodie:  Malicorium:  pomagránát' 
héja :  bic  ©tfjafc  beé  öramuavíelé. 

  flóré    rodii:     Balaustium  : 

pomagránát'  virága:  tic  (Ürűna* 
tcnblütí)c,  ©rainitapfclblütlje.  a  Gr. 
hm,  malum  granatum. 

Rodire,  /.  pl-  ri.  foAtípi-  »übst. 
1)  ßuctijicat  io,  procreat  io:  ter- 
més, gyümbltsözés :  bie  $xuá)t= 
brinounű.  2)  i.  e.  ródá  multa: 
feriilitas  ,  fecunditas,  über  tas: 
termetség,  termékenység,  jó 
termés :  bie  ftriK&tbarfeit. 

Roditoriu,  /  tóre,  pl.  ri , /.  p0- 
AmtÓP»,  ToÁpt.  adj,  fraetuosus, 
fructifer,  fecundus ,  fertilis  , 
í/6er:  termékeny ,  jó  termésű.' 
fruchtbar ,  frudjtbailid)  /  ftTŰuVc  trű* 
a.enb,  er^tcbitj ,  retcfylicí)  traaeub. 

Roditu  ,  /  ta  ,  pl.  ţi ,  /•  te.  Poa»'»t. 
Tl.  adj.  über,  fertilis,  fructi- 
bus abundans:  termett:  frudjt* 
l«ar,  reich  an  ftrMjten ,  gcf 

Rodosu  .  m.  dósa ,  /.  pl.  şi  ,  /. 
se,  PoaÓi,  AoÂtĂ,  arfy-  Ro- 
ditoriu. 

Bodu,dere,  rosu.  póA  »  A«P« »  póc 
verb.  act.  1).  queva  cu  gura: 
rodo:  rágni:  nao,cn ,  benagen.  — 
de  totu  ,  séu  cu  totulu  .  corro- 
rfo:  megrágni:  nagen,  benao.cn, 
jernaacn.  —  rodii  imprejuru  :  cir- 
vumrodo  :  kornyîil  megrágni  : 
Tina$f)crum  benaflcn.  —  rodu  din 
nainte  :  praerodo :  elől  megnág- 
ni:  vorn  benagen.  —  rodu  de  pre 
queva  josu :  derodo  :  lerágni : 
űbnagen.  2)  —  queva  lucru  portán, 
dill*:  detero  :  koptatni:  abnfiţen. 
a  Lat.  rodo.  Ital.  rodcre. 

Rodu,  m.  pl.  uri.  PÓa-  subst.  fruc- 
tus :  gyümölts ,  termés :  bie 
$rud)t.  póme:  gyümölts :  bűé  Obfî. 
aducátoriu  de  rodu,  roditoriu: 


fructifer  :  term'Ö ,  gyümbltsho 
zó:  frud)traaenb ,  frutytbar. 
Roescu  ,  ire,   itu.  Poic«  »  npt,  foh 
verb.  act.  examina,  exame* 
{fetus )  exmitto  :  rajzaui:  fdnvâr* 
nun. 

Roghiná,  f  PÓpmhz-  subst.  V.  Ro- 
vina. , 

Rogozosu,  f.  zósá ,  pl.  si,  f.  se. 
Porolói,  5oÁ«.  adj.  carice  rele- 
tus,    sásos:  «ctbflWfiö/  ÍTO* 

Rogozu ,  m  pl.  ze.  Póroy  sl{bsL 
Car  ex  pseudocyperus :  Linn : 
sás,    sáte:    bűé  JRict^gM*/ 

Rogojina,  f.  pl.  ni.  Poro*HH». 
subst.  storea ,  mattá  :  gyékény: 
*ie  »infiirtttfe ,  ^Wfű)t( ,  «oţt. 

bí(Pc. 

Rogu,  rugare,  atu.  Pon  ptrÁpfi  *T* 
«c//r.  vet  recipr .  —  pre  qui- 
neva  séu  mi'  rogu  de  quineva, 
cuiva  ,  la  quineva:  rogo ,  W»i 
qttacso,  precor :  kérni:  litten. 
—  de  quineva  de  iertare:  vem- 
am  rogo,  dcprecor :  megkövet- 
ni, engedelmet  botsánattalltérm: 
abbitten ,  um  ^rgcbumv  3öcr;cihtin^ 
bitten.  —  rogu  pre  quineva  ,  seu 
mi*  rogu  cuiva  de  quineva  e« 
mare  plecăciune:  suppUco,  ob- 
sacro  ,  demisse  oro ,  e*oro  '• 
esedezni ,  könyörögni ,  al-iwl- 
San  kérni  ,  instálni :  flehen  ,  W\ 
ftáfytata/  bemütbiá  Wttcn.  —  me 

rogu  íui  Dumnedeu:  pra-on 
comprecor^oro :  imádkozni,  kö- 
nyörögni :  betem  a  Lat.  rogo  /• 
tat.  pregare.  , 

Roibá,  f  PÓÍU*.  subst.  o  plani*  - 
Rubia  tinctorum  Linn:  buzer- 
fTi,  festőfú,  pirosító:  b(t  ©W»/ 
5üravP  /  bic  54rberrctf)e. 

Roire  ,      /^.  ri.  Pomp*  >  )íM^.«' 

Roitu,  m.  pl.  uri.  Pomt) 

m/ifio  examinit'i ßi«*):  raJwS' 
bae  ©erwärmen. 

Roiu,  m.  pl.  urî.  Pów 

xamen  apum:  raj,  raJmé£,j 
©ű^nvirm ,  íBienenfc&iuarm,  —  n01 
ţa  :  di  min. 
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Roma ,  /.  PÓma-  subst.  Roma . 
Roma  városa:    bic  <S?tabt  9fom. 

—  din  (dela)  Roma:  Roma- 
nus: Romai:  aui  JRom /  r&miftfc. 

Románésce.  p  omzhiÍiih.  adv.  1) 
valachice :  oláhul :  n>úlű<$if($.  2) 
chiaru,  vérde ,  apriatu  ,  oblu: 
aperte ,  clare,  plane,  distincte: 
magyarán,  világosan:  bcutIUŞ, 
ítuSörücflidj. 

Románescu ,  /  nétci  ,  scí.  p0- 
mihíck*  h-Kíkx.  a<#  valachicus, 
dacoromâna» :  Oláh  :  rooíacfjifíf). 
/>.  e.  limba  románéscá:  lingva 
valachica  (  dacoromâna )  o- 
Uh  nyelv :  t>ic  n>űla($if^c  ©pracfjc. 

—  Ţâra  Románéscá  :  Valachia  , 
Olachia:  Oláh  ország.-  bic  2Ba# 
lachen. 

Románíe,  /  PoM&Tfo  «/A*f.  /m£- 
fa  valachica :  oláh  nyelv :  bic 
roöíafyfcbc  @pra<$c.  —  pre  româ- 
nie :  valachice ,  linqua  vala- 
chica :  oláhul ,  oláh  nyelven  : 
roaladjifó ,     in    bcr  roaiadjifäcn 

Romanu.  m.  PojmÁh.  »übst,  o  plan- 
tá:  Chysanthemum  %  Linn:  Ö- 
körszemvirág  :  bic  SHSucíjcr&fiimc , 
3of)annÍ8&Iume ,  ©cnfc&íumc. 

Romanu,  m.  pl.  ni.  PojmÁh.  subst. 
Romanus  :  Romai :  cin  SRömer. 

Románu  ,  m.  pl.  ni.  P0.wzh-  subst. 
valachus  ,  vLlchus  ,  dacoro- 
™<*nus:  oláh:  bcr  SBatn^c  — 
Romána :  valacha ,  dacoromâ- 
na :  oláhné  ,  oláaszszony  :  bic 
SBafo^inn. 

Romanu,  séu  Rómlénu,/.  na ,  />/. 
ni ,  /  ne.  P2Ma1íh  >  HX.  adj.  Ro. 
ma.  us:  romai:  bcr  9v6mcr ,  (bic 
.Wmoriíin). 

Rómlenésoe,  Románésce.  Pzmaih-r- 
Mit  »  PoMZN-n'iíjf.  adü.  romane: 
romajú):  rtfmifd). 

Róni  lenesen  ,  /  néscá  ,  pl.  sex ,  *éu 
Románescu.  \J^lHu^ ,  h*c«B' 
rom«m«;  romai:  remiig. 

Romonitá,  /  peM0H^4Ä.  subst.  o 
planta :  Mătricaria ,  <  hamomib 
ta>  Linn:  mezei  szekfu  î  bie<5fra- 
mitte ,  bcr  3*$mc9. 


Rónchezu  ,  zare,  atu.  et  deriv.  V. 
Ránchezu. 

Róo.  m.  PÓao>.  subst.  ros  —  ro- 
ris :  harmat:  bet  2f)0U. —  cade, 
séu  picá  róo :  rorarf :  harmato- 
zik: ti  trauet. —  aducátoriu  de 
róo,  p.e.  nópte:  roriţer ,  ro- 
rifer  :  harmathozó  :  tf»űuGrin* 
genb.  —  plénu  de  róa :  roridus , 
roscidus  ,  rorulentus :  h«irma- 
tos  :  fcctljűlit.  —  qua  róa  ,  1)  i.  e. 
crudu  ,  téneru  ,  mólé  :  taner  , 
mol  Iis  j  delicat  us  :  gyenge  , 
lágy  :  jart ,  miá) ,  bcíicnt.  b)  i.  e. 
trecátoriu  ,  nestátornicu  :  flu- 
xus ,  caducus ,  inconsfcíns  t  in- 
stabilis:  múlandó,  álhatatlan :* 
»craántjíi$,  fjinfáUi^ r  un&cítánbig. 
a  Lat.  rot. 

Róo  dulce,  ß  t*ip  aSamí-  *"bst. 
(  strighe  )  •  melligo  :  édes  har- 
mat,  .méz  harmat:   bcr  #oma* 

Ro orare.  /.  foţop&pi. 

Roorare;  /.  plopÁpf.  ) 

roratio :    harmatozás :  baé 

robfalltn  bcé  Zijauii. 
Rooratu  ,      tá ,  pL  ţi,  /.  te.  p0u>- 

oÁt  »  TZ«  ) 

Róoratu  ,  /  tá  f  ţi ,  /  te.  pz. 
opÁT  ,  Tz.  )  «áy.  roradus  ,  ro- 
ridus ,  roscidus ,  rorulentus  : 
harmatos:  faŞotlt.  í**/.  írro- 
rato. 

Roorezu ,  rare,  atu.   fowplţj  pj- 

pí  *  Át-  ) 

Róorezu^  rare,  atu.  Pacptj ,  p^- 
pi ,  Át-  )  verb.  act.  roro  .  har- 
matozni:  tljctuen.  séu  imperson: 
roorézá  ,  —  pocopl^z  :  roral  :  har- 
matozik :  ti  rv0UCt.  a  Lat.  roro. 
Ital.  rorare. 

Rosala,  f.  pl.  ele.  PotuÁaz-  subát, 
rubrica,  color  ruber:  vere.» 
festék:  bcr  9t5tí}ct,  ober  fóótbcí- 
ftein,  bic  rot^c  ftaxbt. 

Roşaţâ,  f.  pl.  eţe.  Pouj'uz-  »übst. 
1)  fa9á  roţie:  rubor  :  rubedo  : 
pirosság ,  veres  szín  :  He  d^i'.fc  , 
bic  rétije  ^crfcc.  2)  i.  e.  orbanţu; 
Erysipellas  ,  'Giţţtet  rósarea : 
orbánti ,     ha« ymázszeplS  :  bec 
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IRotylauf,  bie  9\ofe.  ia  denţi  (má- 
sele )  :  rheumatismus  dentalis  : 
fÖbÖl  fogakba  lefolyó  nedvesség  : 
ber  ftlup  in  ben  3âf)nen.  Ital.  ros- 
sezza. 

Roşcobanu,  /.  ná,  pl.  ni,  f.  ne. 
PouikokÁh  >■  h%-  adj.  genís  ru- 
bris ,  facie  rubra :  piros  ar- 
tzú :  roti)l>â(Fig. 

Roscolescu  ,  lire  ,  itu.    Pockoaéik  , 

AH  pE  ,  HT«  ) 

Roscorescu  ,  rire  ,  itu.  Pockopîik  , 
piípi,  MT.  )  verb.  act.  i.  e.  reş- 
chiru  ,  improşcu  ,  impraşchiu  : 
disjicio  ,  dissipo  :  szerte  hányni, 
szélyeszteni  :  jerft  reuen  ,  f)fs 
rumfcfymetjien.  item:  V.  Rosco- 
lescu INro  2)  3) 

Roşcova,  f.  Pouikokz-  subst.  Cera- 
tonia  eiliqna  ,  Linn:  szent  Já- 
nos kenyere:  bat)  3oí)űnni&&rob , 
iBetféftfrnlein. 

Roscovanu ,  /.  ná ,  pl.  ni ,  f.  ne. 
PoiuKos&M ,  Nx-  adj.  V.  Rosco- 
banu. 

Roşele.  Poumf-  subst.  plur:  V. 
Roşalâ. 

Roşescu  ,  sire,  itu.  Poujíik  .  iuMpt> 
mt«  l'  verb.  act.  queva ;  rubeja- 
cio,  rubrum  reddo:  veresite- 
ni,  veresen,  pirosan  csinálni: 
Tftt&en,  roti)  mucíjen.  11.  neutr. 
séu  mé  roşescu/  1)  i.e.  mé  facu 
roşu :  rubesco  :  veresedni ,  piro- 
sodni; rotlj  werben.  2j  de  ruşi- 
ne: rubeo,  erubesco :  pirulni, 
megpirulni:  err&rftcn. 

Rosétecu ,  /.  cá ,  pl  ci ,  /  ce.  p0. 
lU-kTCK »  Ki-  adj  rubidus ,  ru- 
bicundus  ,  subruber ,  subrufas, 
subrubicundus :  vereses,  vere- 
sellő: rot&íidj,  etwas  rotfj.  Ital. 
.r'osiccio  ,  rubidus. 

Rosichiná,  /  pl.  ne.  Pcchkkhz- 
subst.  bacca ,  uvae  pastae ;  a- 
pró  szÓHS:  btc  Fleine  &ofme. 

Roşietecu,/  eá,  pl.  ci,  /  ce.  p0_ 
uii'íTiK  i  K2-         V.  Rosétecu. 

Roşiori.  /.  poiuíoÁpz.  subst.  fili- 
mini :    Calendula  qfficinalis 


Roşiorii  ,  f.  óra,  pl.  ori,  f.  óre. 
Pouiióp  j  oÁpz-  a<if-  rubeilut ,  ru- 
beilutus ,  ruseolus.  Prudent:) 
rubicundulus  •  vercsetske,  piro- 
sotska :  etroaé  r6tí>Iivf>.  séu  V.  Ro- 
şetecu. 

Roşiu,/  şie,  pl.  fit.  Pouii«,  um- 
flrrf/.  1)  ruber ,  rubri/s ,  ruti>- 
lus  ,  russus-  Lucr:  IV.  73.  ve- 
res, piros:  rofft. —  la  piru :  ru- 
fus:  veres  hajú;  rothfflpfii}  /  rotfi* 
t)aarU),  vei  subst.  ber  »lctí)fopf .  — 
Maré  roşie :  mare  rubrum -.se- 
res tenger :  bűé  rotf)e  9)íecr.  —  ouu 
roşiu :  ovum  rubrum:  piroí  to- 
jás :  ein  rotftcé  £».  2)  colom  ro- 
şiu :  color  ruber :  veres  szín : 
bie  rotf)e  %axU.  Ital.  rosso  Gall 
rouge. 

Roşiuţu  ,  f.  ţâ,  /?/.  ţi.  /.  ţe.  Po- 
luiău  ,  n*.  Z7.  Roşioru. 

Rozmarinii,  m.  Pocaupmh.  wbit. 
Rosmarinus  ,  rosmarinum  : 
Rozmaring,  Rozmarini:  berOîci» 
marin. 

Roşteiu  ,  m.  pl.  éie.  PoiutIio-  eubtt. 
erate:  erat es  :  rostéily:  a)  p.e. 
la  vre  o  feréstrá,  i.  $.  cratie  : 
tai  ©űtícr ,  ©itter.  b)  pre  quare- 
le   frigemu  carne :    ber  9U)fl. — 
friptura  pre  roşteiu:  caro  super 
eralicula   assa :  rostélyos  pe- 
tsenye :  ber  9lofî6raten. 
Roste  )Cu  ,  tire  ,  itu.    Poctúk  .  th- 
pf ,  MT-  /-  verb.  act.  secerno: 
elválasztani:   trennen.  // 
iescu,   vorbescu,  ^icu:  dico, 
loquor:     szóllani,  beszélleni: 
reben,  fpre^en. 
Roştocu.    m.    Poujtok-    eubsţ-  1* 
ostaşi :    dies  requietis:  pihenő 
nap  :  ber  íKöftfűg. 
Rostopaste.  /.  PoctWctí- 

o  plantá:  Chelidonium  maju*, 
Linn:  vére    hülófu :   lai  ©rai* 
f^elífraut,  ©eŞnxiibenfrout ,  bie 
n?ur$ei. 

Rostu  ,  m.        uri.  /  Póm 
1)      e.  guri ,  a)  la  paseri ,  i- 
clonţn,  ciocu  :  rostrum:  madir# 
orr:  ber  ©<&na&cl.  A)  1*  omu  if» 

.  alte  dobitoce;    os  -  ris :  «»J: 

ber 
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bcr  SHunb,  tai  9)fatl(.  —  de  rostu  : 
adv.  i.  e.  fórá  de  carte  :  memo- 
riter :  kö'nyvnélkul :  ouéwcnbiii.' 
2),  la  porci ,  flitu :  nasus  porci  : 
disznó  orr:  bic  ©<ţ>nau$e.  3)  la 
Eléfantu  ,  mana  Elefantului  , 
proboscá  :  probosis  t  manus  E- 
lephantis :  Elefánt'  orra:  bcr 
fRilfŢci.  4)  ín  ur^élá  de  pre  rés- 
boiu  :  secret  io  :  elválasztás  :  bic 
îrcnnumj.  5)  in  queva  lucru  iéu 
ispravá  ,  í.  e.  fnceputu  :  initi- 
um :  kezdett :  bcr  Sínfong  /  Sin» 
beginn,  a  Lat.  rostrum.  Ital. 
rostro. 

Roşu  ,  f.  rósá  ,  pl.  şi :  /.  se.  Pót , 
poÁiz-  particip,  verb.  rodu:  1) 
roşu*  :  ett ,  rágatott :  jernoget. 
2)  *  t.  purtatu,  vechiu  :  aetri- 
tus:  kopott:  a6gcnú&t,  abgetra* 
gen.  Hal.  roso. 

Roşu,/,  sie,  pl.  şii,/  sie.  Póiuí  * 
uHf.  adj.  f.  Roşiu. 

Rosuţu ,  f.  ţâ ,  pl.  ţi ,  f.  ţe.  f 0- 
uiâu  »  uz-  adj.  r.  Roşioru. 

Rótá,  f.  pl.  te.  Po&T».  subst.  ro- 
ta: kerék:  tai  Stab, —  taiu.séu 
frángu  cu  róla,  adeque  vre  unu 
osénditu:  rota  contundo  féli- 
dő )  î  kereken  törni :  râbern ,  rab« 
treten.— totu  rbxk'.adv.  i.e.  ro- 
togolu  ,  giuru  impreghir :  rota- 
tim  ,  in  gyro  ,  cir  cum  circa: 
kb'röskb'rnyul :    «m  unb  um.  bu« 

,  tucul* ,  spiţele,  obédele ,  etc. 
V  suis  locis.  a  Lat.  rota.  Ital. 
ruota.  Gall  rpue.  Riep,  ruedo. 

Rotariu ,  m.  pl.  ri.  Potapio-  subst. 
quare  face  róte  şi  cari :  opi- 
Jex  plaustrarius  ,  vulgo  ;  rota- 
rius :  kerekes  ,  kerekjártó  :  ber 
2&tgner ,  ÍRobemodycr :  rotâriţâ : 
Jcmin: 

Roticá,  séu  Rotila./.  Potmkz,  caő 
Pothaz.  subst.  rotula:  kerekets- 
kc ,  kis  kerék  :  tai  Öviben  /  cin 
fíetncé  Mat.  p.  e.  rotula  plugului: 
roia,  rotula  arai  rí :  eke  ke- 
rék: tai  $ftugr<ft.  Ital-  rotella. 

Rotilatu,/.  tá,  pl.  ţi,  /  te.  p0. 
tmaat  ,  tz«  adj.  orbicultatas , 
rotatus ,    rotatilis .  kerekded, 


tányér  kerek:  jirfelrunb,  raí^för* 
mig.  Ital.  rotolato. 
Rotilá ,  f.  pl.  le.    Pothaz-  subst, 

y.  Roticá. 

Rotilezu  ,  lare  ,  atu.   Pothac?  , 
pt  ,  aÁt-  verb.  act.  roto  ,  Cohtm. 
Pill.  11.  §.  8.  in  rotam  ago: 
kerékre  vetni :    cin  9íűb  ftyíöycn. 
Ital.  rotolare. 

Rotocánatu,  /  tá,  pl.  ţi,  f.  te. 
PotokzhÁt,  tz-  adj.  globosus, 
rotundus :  kerekded,  gömbö- 
lyűi :  fugclrunb. 

Rologolu ,  f.  gúlá,  pl.  Ii,/.  Ie. 
PoToroA^  roÁAZ-  odj-  globosus , 
sphaeroides  rotundus :  gömbö- 
lyű: fugclrunb,  fugeíf&rinig. 

Rotogolu.  PoToroA.  adv.  rdetim  , 
in  gyra ,  circumcirca:  kerék 
formára,  köröskörnyGl  .  Um* 
förmig,  rabf&rmú),  um  uub  um. 

Rotundezu  ,  cţire  ,  itu.  Pot8ma»5  » 
Aiîpi*  HT-  ve\b,  act.  1)  i.  c.  făcu 
queva  rotundu  :  rot  undo  :  kere- 
kíteni :  runben,  rünben,  runb  mc* 
oVn.  2)  V.  Rétezu. 

Rótundu  ,  /  di ,  pL  di,  /  de. 
t6ha  f  A*-  aeti'  rotundus: 
kerek:  runb. —  quam  rótundu : 
subrotundus:  kerekded:  runb* 
lid),  ttvdat  runb.  2)  vre  unu  cu- 
véntu,  i.  e.  apriatu,  vérde  ,  res- 
picatu  ,  chiaru  :  clarus ,  perspi- 
cuus ,  distinctus:  világos,  nyíl- 
ván való  :  ßcrabc,  bcutUcf) ,  flar  , 
auébrürfíiá).  a  Lat.  rotundus. 
Ital.  rotondo.  Gall.  rond. 

Rotundu.  PztÍha  ac^v-  rotun- 
de :  kereken :  runb.  2)  /.  e.  chi- 
aru,  oblu ,  vérde,  románéíce  ; 
rotunde,  clare,  aperte,  since- 
re: kereken,  magyarán,  egye- 
nesen :  gerabe ,  bcuííúíj ,  ouöbrúcf licŞ. 

Rótundu  ,  séu  rátundu  ,  cjiire  ,  ditu. 

Pzt«ha,  cáí  pZTÖHJ  »  5*P«  »  5"T* 
V.  Rótundezu. 
Rótunjórá.  /.  PzTöHuoÁpz.  subst. 
o  plantá  :  Glechoma  hederacea 
Linn :  kerek  ,  nádrafu :  ber  (üun» 
termann,  tit  ©unbcrrcöe,  i£)onn«r- 
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Rotuţa./.  Potőu*    subst.    V.  Ro- 
tilá 

Rozmarinu.   m.  Po;m&phh-  subst, 
V.  Rosmarinu. 

Rosoliu.  m.  Pojoaio-  )  SUPst. 

Rosoki.  m.  Poşoa-  ) 

crem  a  tum     dulce    aromai  ibus 
conditum  ,    vulgo  :  rosolium 
i-ósolis :  ber  «Rofotie. 

Rovina.  /.  Pobmhz  subst.  1)  i.  e. 
.  ßdrätura:  saUilago ,  salsugo 
sosság:  bie  @űl$ia,fcir.  2)  e. 
mloHtiná ,  locu  apátosu:  locus 
paluster,  uli^inosus :  ingovány, 
lapály:  ber  «Sumpf ,  ein  fumyfigcr 
Ort. 

Ruda ,  /  pl.  de.  ?bxz.  subst.  i.  f 
niamu  ,  rudenie  ,  f'râţie ,  cuinna- 
ţie:  propingvitas ,  consangvi- 
niiai ,  cognntio:  attyafiság, 
rokonság:  bic  23crrcanbtfchaft ,  5ín* 
Wroonbtfóűft'  V.  etiam  Rudenie. 

Ruda ,  /.  pl.  de  ,  séu  rudt.  péA** 
subst.  J)  bástonu,  toicgu  de 
ltmnu  ,  feru  ,  etc.  pertica :  rud, 
pószna,  lésza:  bic  «Stande. —  de 
ciubeVu:    ver  tis  labri :  tseber- 

rúd  :  bie  B"&írffö"9c'  —    a  caru' 
lui:  temo:  szekérrúd:  ber  £>cid}* 
fel.—  derudá:  adj.  i.  e.  qua- 
rele  trage  in  rudá  •  jugalis  ,  te- 
moni  junctus :  rudas:  p.  e.  calu 
de  ruaá  :  equus  temoni  junctus: 
rridasló:  bűé  ©cicrtfclyícrb.  —  de 
sáponu:   tabula  saponis:  egy 
rúd,  tábla  szappan:   cine  Sűfcl* 
^tan^e  ©ctfe.  —  de  cérá  roşie : 
massa  cerae  signatoriae  ,  his- 
panicae:    egg  rúd  Spanyol  vi- 
. ,    asz  :  cin  ^tanart  Sic^cUacf. 
Rudascá.   f.    PíaÁuik*.  subst.  Ut- 
caim* ':  szarvasbogár :  ber  Jjirfd)* 
f áfer. 

.Rudenie  ,  f.  pl.  nii.  P*aéhVí-  subst. 
i)  împreunare   quelor'   de  unu 

•  niamu  :  propingvitas  ,  cogna- 
tio  ,  coasangvinitas:  vérség , 
rokonság,  atUaitság:  bic  23er* 
n>anbtfd)Afr ,  ^nrerrcanbtfcfyaft ,  @>iyp« 
fc^oft.  2)  i.  e.  frâţie  :  proping- 
r.t*9,  emgrtatus,  consangvhieus, 


sangvine  junctus :  rokon,  atya- 
fi,  atyámfia:  ber  íöerroanöte,  3(n* 
viwanbte,  2MutS»crwmbte,  fcluté* 
frcunb.  p-  e-  m'1  rudenie:  est  mi- 
hi sangvine  junctus:  atyámfia: 
er  i)t  mein  3(nw»<mbtcr. 
Rufá.    f.  Pá**,  sing.  séu  mt  *' 
lesu:  Rufe.   pé^t.  1) 
buri:    lintea,   vestes  linttae: 
változó,  feber  ruha:  bic  ©átóf. 
2)  i .  e.  schimburi  négre  ,  ne  la- 
ute :  lintea  sordida  lavandrta: 
szenves  ruha  :  bic  ttmuji«  Mi> 
fce>e.  —  ferbu  rufe,  V  Nrluescu. 
Etym.   a  tolorv   ruß o ,  quem- 
quem  habent  ante  lochrtem. 
Rugá ,  /.  pi.  gi-   f  őr*.  »Übst  l) 
i.  e.  rugăciune:  preces preca- 
tio,  oratio,  rogatio:  imádság, 
könyörgés :  bai  ßetet.  2)  ».  * 
cruce:    crux  :  kereszt ,  kereszt- 
fa:  bűé  tfreuj.    a  Lat.  rogalio, 
per  Apocopen.  ,  ■  . 
Ru£aciune,  séu  rogaeiune,  /  pi- 
ni,  fer*.**  Mb**,   lavre  un« 
omu  ,  i.  e.  rugare ,  rugament . 
preces  ,  rogatio  :   ^erp'  Ker  ' 
lem:  bic  »Ute.  2)  cótrá  Dumne- 


deu:  preces,  precatw ,  rog* 
iio,  oratio:  imádság,  komor- 

gés:    boé  ©lorßengcWt— 
gáciuni:   precatorius  i  ircadsa- 
gos :  p.  e.  carte  de  rugacunc: 
liber    precatorius  :  imádságos 
könyv:  bűé  ©c6et6u<^. 
Rugaménte,  séu  rogáméntt.  Pirt- 

MHHTI  ,   C&8  porZMHHTt  )  ». 

Rugare,  séu   rogare ,  /  pl- 

P«r«M-)  Pre<eS'rTlí- 
petitio  ,  rogamentum ,  ArP*1' 

kérés  ,  kérélrm:  bie  95Utt. cu 

umilinţiâ:  obsecratio ,  obţesia- 

tio  ,  humilis  peiitio  :  esedező. 

alázatos  kérés:  bűé 

^rfamé  »i!te,  de  rug^; 

rugare:  ítíz/.  or<7«s,  Pet'    n  e 
kérő,  könyörgő,  esedező:  />• _■ 
carte  ,  epiktolie  de  rugare  :  tP 
stóla'  orans,  Uurae  orantes. 
i.  e.  instanţie:   Hieras  supg 
cts,    libellus  supplex:  W*' 


RUGAT— RUGIN 


RUGNESC— RUMEG 


(könyörgő,  esedező)  levél:  ba* 
%>itt\â)ttibcn ,  bie  »ittförift.  a  Lat. 
roşamentunu 

Rűgátoriu  ,  séu  rogátoriu  ,  m.  pl. 
ri»  PsrzTop».  subst.  1)  quarele 
se  rógá  quáruiva  omu  de  queva : 
rogator  ,  Ct'c:  or  ans  ,  suppli- 
cator ,  supplex ,  supplicans , 
petén*:  kérő ,  könyörgő,  ese- 
dező: ber  ba  Gitret  um  £twa8, 
ber  (sruupíicant,  cin  Sittenbcr,  2) 
cótrá  Dumnezeu :  precari*  ,  pre- 
cator  :  imádkozó ,  könyörgő  : 
ixr  Keffer.  .  • 

Rugátóre,  séu  rogátóre.  f.  pörx. 
Toâpi,  caí  porzToÁpt.  most.  qua« 
re  se  rógá :  rogatrix :  kérő*  ,  e- 
sedezÓ*  aszszony :  eine  SBittcrínn. 

Kugatu ,  m.  pl  car.  P«r*T.  »übst. 
rogare:  rogatus :  kérés:  bie  23it* 
te ,  bflS  £rfii(f>m. 

tiap  verbi :  rogu. 

Rugi«á,  /  pl.  ni.  p6[f(iHZ.  ,w0,í 
e  aquea  materie  roşcovani ,  qua- 
Jj?  sc  face  pre  feru  .  quándu 
aiace  páresitu  fi'lu  mánca:  ru- 
°igo>  r  obig  o  ,  fer  ruga:  pre  a 
raniá  :  er«^0  :  ro'sda  :  ber  iRoff. — 
Préiidu  rugina:  A'.  Ruginescu  , 
//«/.    Ruggine.     Gar//.  Ronille. 

translat:   pismá .   urá  ,  reu- 
tate  :  otf/r/m  ,  indignatio  :  gyii 
-olseg :  ber  £aji ,  ©roii. 

Kugmescu,  nire  ,  itu.  Pay„„*tK  ,  „,îp,, 
HT.  Wr.  neutr.  rubigino  t  robigi- 
no,  obducor ,  rubiginem  traho 
Plm.  H.  N.  XXXIir.  9.  extr.  rozs- 
dásodni ,  megrozsdásodni :  röffen, 
»moffen.  ö  Lat.  rubig  ino. 

Kugmitu,/  tâ,^/.  ţi,/  te.  fÄ. 

VMHMT  ,    TZ-  ) 

Ruginosu,  /.  nósá,/>/.  şi,/,  óse. 
FaynNoc,  h©Áí*.  )  «rof/.  rubigino- 
rubigine  obduetus:  rozs- 
rofiü),  wroffet.  //«/.  Rug- 
pnoso.  usu  :  denţi  ruginoşi: 
ÄjifM  rubiginosi  :  rozsdás  fo- 
gak :  arnjefrepene  unreine  Bäfme. 
/^/.  dentirugginosi.  G*//.  dents 
rouillecs. 


Rugnescu,  nire,  itu.  PxrnlcK  ,  hm- 
pt ,  MT.  t>ör£.  act.  sberu  :  rugio9 
rudo:  bőgni ,  ordítani:  brüllen , 
píárren ,  fdjre^en.  Ital.  rugghiare. 
Rugnire  ,  f.  pl.  ri.  Piniiîpi-  ) 
Rűgniturá,  f.  pl.  uri.  PgrHMTőpz-  ) 
subst.  rugit us ,  ruditus  :  bÖ-  ' 
gés  ,  ordítás:  ba*  »rüücn,  ©e* 
brülí. 

Rúgáescu,  ire,  itu.  Pzraíc* ,  Hpi . 
ht«  f*r3.  ercf.  icnescu ,  isbuc-- 
nescu  :  ructo  ,  ructor  ,  eructo  : 
böffogni,  böffenni,  böffenteni, 
fel  böffenni :  riUpfcn,  flrol»cn ,  auf- 
ftopen.  ab  Eructo. 

Rűgóire  3  f.  pl  ri.  PzrzMpi-  subst. 
ructatio  ,  eructatio :  boffögés , 
böffennés:  ba$  ©roíjcn,  íWöívfen. 

Rúgóiturá,  f.  pl.  uri  p*rzHTSp*. 
subst .  ructus :  boffögés  :  ber 
ÍKülpí. 

Rugu ,  m.  pl.  gi.  pár.  subst.  1) 
sílbatecu  ,  i.  e.  ruâceşu;  frutex 
rosae  c anina e  ,  rubus :  tsipke 
rózsafa  ,  vad  ,  mezei  rózsafa : 
ber  J^crofcnífroud}  /  Hagebutten» 
ftraue^.  2)  de  grádiná:  frutea 
rosae:  rózsafa,  kerti  rózsafa: 
bet  fóofenfroíf,  JKofcnfrraucŞ.  3)  de 
mure:  rubus fruticans,  rubu* 
repens :  földi  Szederj :  bie25ronim* 
beerftoubc.  Ital.  rovo.  Gall.  ronee. 
Ruiná,  f.  pl.  ni.  pöHNJi«  subst.  rui- 
na :  omladék :  bie  9lui«e. 
Ruinezu,  are,  atu.  PshnI;-  ifi , 
Át.  verb.  act.  stricu ,  spargu  : 
diruo  ,  destruo  ,  demolior :  le- 
rontani: ruiniren,  jerírBren,  nte» 
berreißen.  Gall.  Ruiner. 
Rumánu ,  m.  pl.  ni   Psm^n-  subst. 

et  deriv.  V.  Románu. 
Rumégare  ,  /  pl.  ári.  PiMirÁpi- 
subst.  rumigatio  ,  ruminatio  : 
kérözés ,  kerödzés :    bai  iBittK* 
tauen  ,  bie  2Bicberftuung. 
Rumégátoriu  ,  f.  tóre    pL  ri ,  f. 
re.  PflMzrzrop»,  toaPi.  ad),  ru- 
minans ,   rumigans :    kerÖdzÖ" : 
roieberfáuenb  :  seu  subst.  rumina- 
tor  :  ber  roicberfáuet. 
Rumegu  ,  gare,  atu.  pgMir  t  rÁpi 
Át.  verb.  act.  et  neutr.  1)  rodu- 

séu 
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Séu  mesticu  quéle  mai  nainte 
mâncate  ,  pre  quiim*  facu  vitele 
quele  que  n'au  numai  unu  re'ndu 
dt  denţi:  rumigo  ,  rumino  ,  ru~ 
minor  ,  rentando :  kérözni ,  ké- 
r'ödzeni ,  kérőtrágni :  wicbcrtáu* 
cn.  2)  socotescu  ;  cumpéiiescű  : 
covfidero  ,  perpendo  ,  expendo. 
adde.  Ital,  rugumare :  meggon- 
dolni ,  megfontolni :  erregen  ,  í>(* 
trúAtcn,  überlegen. 

Ruménu,y*.  ná,  pl.  ni,y.  ne.  £*„ 
avííh  »  hz.  adj.  rubicundus ,  ru- 
bris  genis  i  piros  ,  piros  artzú  : 
rctí) ,  rotl)bäcfifl. 

Runienélá,  /.  pl.  Je.  P<Mih1caív 
subst.  qué  firésca  quarc  éste , 
p.  e.  in  vontul*  quâruiva  :  rubor 
rubedo  :  pirosság  :  bie  9l6rf)e. 

Rumenele.  PaMíH-6Ai.  subst.  plur 
cu  quare  se  solimánesce  quine 
va  :  pigmentum  rubrum  ,  ru 
brica,  Plaut.  Trac.  II.   2.  39) 
piros  kendőző ,   ortzafestÖ  :  bie 
vctf)C  <2d)jninfe. 

Rumenelu  ,  f.  né  ,  pl,  li.  f.  le.  p$_ 
avíhía  ,  •»•*•  adj.  rubicundulus : 
pirosotska:  r6tf)licr;. 

Rumenescu,  nire ,  itu.  Pímihíik  , 
impc*  kt*  verb.  act.  rubrica 
fingó,  fucoy  infiico  :  piros, 
veres  kendözÖvel  kenni :  rotr)- 
feíjtninfín.  item  V.  Rosescu. 

Rumpere  ,  f  pl.  ári.  péMni pi-  subst. 
1)  ruptio ,  laceratio:  szakasz- 
t.ís  ,  szakadás:  bűé  Bietzen  ,  Őfr* 
reifen.  2)  jractio .  törés:  bal 
«rechen. 

Rumptu,  f.  ik,  pl.  ţi  te.  f$MnT. 
ad).  V.  Ruptu. 

Rumpu,  pere,  i  uptu.  f  $Mn ,  nipi , 
psn  r.  re/"A.  «cf.  1)  ^o.  c.  vre  unu 
vestmt'ntu,  Jancu,  funie,  ere. 
runipo  ,  luce/o,  etc.  szaggatni , 
szakasztani:  reifin,  gcrreifcn.1— - 
dc  undeva  queva  :  abrumpo : 
elszakasztani:  abreden ,  tolreif.cn. 
Ital.  rompere.  Gall.  rompre 
ttisp  romper.  2)  aluatul'  queP 
de  pane  :  massam  rumpo ,  divi- 
do,  tésztát  vájolni,  szakaszta- 


ni :  93rob  wellen,  aulroctten.  3)  tc-é- 
gul',  piciorul*:  frango :  törni: 
Drechen.  4)  flori,  póme,  ele.  dt* 
Jinio^  coiutituo :  kiszabni ,  ren- 
delni, határozni,  szakasztani: 
auswerfen ,  beffimn.cn.  5)  vre  unu 
dárabu  de  piméntu ,  p.  «•  de  a- 
gonisitá,  de  locu ,  de  casá:  de* 
jinio  ,  exeindo :  kiszakasztani : 
auţffţneiben.  6)  nie  rumpu:  ra- 
nricem  rumpo  :  megszakadni  : 
fid)  einen  23ru$  |iifticl>cn«  a  Lat. 
rumpo, 

Rúnduné  ,  séu  rinduné  ,J.  pl*  éle. 

fzHf^ni'  ) 
Rúnduré,/.  pl.  éle,  PzHAftpi*  ) 
subst.  hirundo  :  fetske  :  tie 
eo>űl6c.—  de  apa,  séu  ţermu- 
re :  hirundo  riparia :  parti » 
marti  fetske :  bic  Ufcrfa)n>albe ,  $rb* 
fcßwolbc. —  de  munte:  hirundo  a* 
pus:  lábatlan  fetske,  kÖfali  fets- 
ke: bic  SDtoucr^  «Stein  Xíjurm- 
fóroalbc.  —  de  rúnduné :  adj.  hi- 
rundineus  s  hirundininus :  p.*' 
cuibu  de  rúnduné:  nidus  hi- 
rundininus: fetske  fészek:  bal 
@a>albenncfr.  Ital.  Rondine.  GalU 
hirondelle.  Proverb,  una  (o) 
rúnduné  nu  face  primávérá :  una 
hirundo  non  Jucit  ver:  Ital. 
una  rondine  non  fac  primavera  : 
Gall.  une  hirondelle  non  fait 
parsle  printems ,  —  insemnézá 
quá  o  întâmplare  nu  face  regu- 
U  egy  fetske  nemteszen 

tavaszt:  a  Lat.  hirundo,  Grae- 
ce  £efo£uy. 
Ruptóre.  /  PínToípi.  subst.  i.  e. 
anumire ,  hotárfre ,  1)  p>  «•  dc! 
spre  vre  unu  lucru ,  quarel«  me 
indátorescu  aP  lucrá  cuiva:  id, 
determinatum ,  statútum 
est:  a'  mi  ki  vagyon  szabva, 
megvagyon  határozva :  bal  *W" 
ftimmtc/  toűI  beftimmt,  UH^W1' 
uera  brebet  worben  ift.  2)  *•  «.  Prj- 
m^ndá,  rafta  anumiţi  ,  P-  *  Ţ 
páne,  vinu  ,  etc.  quaré  sé  dá  qua- 
ruiva  dreghétoriu,  ferbu, 
adsignatum ,  demtnswn*  PrM" 
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bita  ,  vulgo :  dtputatum  :  ki- 
szabott prebenda:  ba§  iDeyiitat. 
Ruptu  ,  f.  tk  3  pl.  ţi ,  /  te.  f énT  , 
Tz-  adj.  4)  ruptus ,  laceratus: 
szakadt:  jerrtfíen..  2)  fractus : 
töiött:  <ţe&rodjen.  3)  /.  e.  véti- 
matu  :  herniacus  ,  ramicosus : 
sérvérts  ,  szakadt :  cinen  33ruct) 
Ijabenb.  a  Lat.  ruptu*.  Ital. 
rotto. 

Ruptulu.  PőnT8A.  subst.  cu  rnptul', 
adv.  i.  e.  preste  totu,  de  val- 
ma ,  cu  arsa  :  per  aversionem  } 
universim  ,  summát  im  :  b'szve- 
s^?ge^egy  áitalyában :  ü6erf)aupL 

Rupturi,  /:  pl.  uri.  /.  fWépz 
subst  1)  a  quáruiva  vé*straéntu  : 
ruptio  ,  laceratio  :  szakadás  t 
szakasztás  :  ba«  ÍRtifan  ,  ber  ÎR\$. 
Ital.  rompitura,  rottura.  Gall. 
rapture.  2)  a  vre  unui  picioru  : 
fractura:  törés  :  ber  íÖriicfc.  3) 
a  quáriiva  cási :  rulna  ,  labes , 
lab  sus :  romlás,  omlás,  omla- 
dék :  ber  SBriid),  @rur$.  4)  i.  e. 
vátámáturá,  híiturá :  ruptura  , 
ramex,  hernia,  pendigo:  sza- 
kadás: ber  25rud).  5)  1.  e.  rfpa, 
locu  prépástiosu  :  locus  prae- 
ruptus:  meredek,  szakadott  helly: 
cin  fteiíer ,  abf^ü^er  Ort.  6)  V. 
Marţinâ.  a  Lat.  ruptura. 

Rupturescu,  rire,  itu.  PanrflpitK , 
piípi »  út.  verb.  act.  debilito  : 
megrokkasztani :  láfjmen. 

Rupiuritu,  /  tá,  pl.  ţi,  f,  te. 
PínTipHT,Tz.  adj.  debilis :  meg- 
rokkat ,  megszakadt :   íű^m  ,  gc- 

Rupu,  rupere,  ruptu.  pgn  ,  p8ni_ 
pf »  pénT-  y •  Rumpu. 

Ruşâ,  séu  rosá,  /.  pl.  şi.  p$vz. 
subst.  \)  rosa :  rozsa  :  bte  SKofe. 
Ital.  Hisp.  Rosa.  Gall.  Rose.  - 
de  ruşi  :  adj.  rosalis ,  rosace- 
us,  rosarius:  p.e.  cununa  de 
rufi :  corona  rosacea  :  rozsa  ko- 
szorú :  ber  SRofenfrani.  mai  multe 
V.  Trandeüru  _Nro  2)—  2)  V. 
Bojoru.  a  Lat.  Rosa. 

Rusá  albá,  galbiná,  sílbaticá.  V. 
Trandafiriu 


R 


Rusulitá.    f.    PiuaAMuv  diminut. 

V.  Rosiórá. 
Rusu ,  m.  pl.  şi.  Pőc-  subst.  a)  de 
suptu  impárá^é  Muscácéscá  -. 
Russus:  Orosz:  ber  îKiifle/  SKeuf* 
fe.  b)  din  Jéra  Língurescá  :  Ru- 
thenus  :  Orosz  ,  Rusznyák  :  ber 
DlufmpűP.  Ruscá,  Rusóicá,  flrfuru 
Röfalá  ,  f.  pl.  éle.  Pöuuax  ,  *t; 
subst.  V.  Rosialá,  a  Rofiu. 

Rusale./  Ui'^v  )  subst. 

Rusali.  /  p8t^.  )  SUÖSt' 

plur:  Pentecoste  ,  fes  tum  Pen- 
tecostes:  Pünkösd:  bte  ^finflflcn , 
tai  ţPfinaftfeft.  —  de  rusali ,  adj. 
i,  e.  a  rusalilor'  que  se  ţe>ie  de 
Rusali ,  séu  se  fntemptá  la  Ru- 
sali :  pentecostalis :  pünkösdi , 
p.  e.  septímána  Rusalilor' :  heb- 
domas  Pentecostalis  :  pünkösd 
hete:  bie  ^fimiítrooay. —  cazanie 
la  Rusali:  contio  Pentecostalis  : 
pünkösdi  prédikátio:  bie  ţfwtf- 
yrebiíjt.  a  Rosa. 

uf âţa ,  séu  rosécá  ,  /.  pl.  ecL  f  *. 
uJÁ^z.  subst.  l)rofélá:  rubor , 
rubedo:  veresség  ,  pirosság:  bic 
9Í6tí)C—  2)  orbanţu  :  Ery  sipelas , 
Gutta  rosacea:  orbántz,  hagy- 
máz  szeplő:  ber  Öíotr>íűuf ,  bieSRo- 
fe. —  in  denţi:  rheumatismus  ■ 
dentalis :  foböl  fogakba  le  fol- 
lyó  nedvesség  :  ber  3űt)níluf.  ItaU 
rosterra.  Gall.  rougeur. 
Rusescu  ,  şire  ,  itu.  pgu/ícK  1  luiípf  * 

HT.  V.  Rofescu. 
Rusésce.  pgt*4;í-    adv.  russice: 

oroszúl:  rufllfá. 
Rusescu ,  f.  séscá  ,  pl,  sei.  fő- 
cíck.  i-tiKz.  adj.  russicus:  o- 
rosz :  rufftfd).  p.  e,  Impérat^ia  Ru- 
séscá :  Imperium  russicum  ,  vei 
Russico- Moscovit icum  :  orosz  bi- 
-  rodalom:  bűé  ruffi(d)C  ÍRáá). 
Rusia.  f.  PőciA.  eubst.  Russia: 
Oroszország :  bas  Oiujííanb ,  ^cu* 
^cn. 

Rufinare  ,  f  pl.  ári.  pgiuHHÁpi-  suh- 
pudor ,  pudicitia  :  szégyenlés  , 
szégyenlet:   bie  ^^Qm,  <&&aw* 

Wim.  RufU 
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RUŞIN— RUŞINEZ 


RUŞINOS— RUT 


Rusinatu,-  /  tá,  pl.  ţî'.,  /.  te.  fi- 
uiiihat  ,  na-  odj.  pudore,  dede- 
core adfectus  :  gyalázatos ,  szé- 
gyennel ,  gyalázatal  illetett :  qc* 

fthânbct,  nút&dpnlt  bcbcefr. 

Ruşine./.  fímiÍHi.  1)  *  «• 

ruşinare :  pudor ,  pudilUia  :  izé- 
lvén .  fzégycnlé.4 ,  szégyenlet . 
szemérem :  bic  <£(f)am  /  @d)űm* 
íjűftiófcit,  @<frmbc.  p.  e.  roi  ru- 
şine :  me  pudet ,  pudbr  miVii 
est:  szégyenlem:  id)  fcfyämc  mié. 
—  fórá  ruşine  :  adj.  V.  Neruşi- 
natu.  2)  i.e.  ocará:  dedecus , 
flagitium ,  turpitudo,  ignomi- 
nia:-szégyen,  gyalázat:  bic<Sd)űn» 
be,  Uncfyrc,  ^ajánblidjfcit.  e. 
facu  pre  quineva  de  ruşine:  de- 
decoro ,  dedecore  adficio  :  gya- 
lázni, szégyenbe  hozni  valakit: 
3emanbcn  <Sd>anbc  cmtfjun  ,  ju 
<?á)ant>c  nmeden,  főnben.  —  ími 
ţenu  cu  ruşine  :  dedecori  dueo  -.* 
szégyennek  tartani :    für  @<fyanbc 

'  Raiten.  3)  i.  e.  părţile  trupului 
quéle  de  ruşine:  natura  geni- 
talia,  partes  genitales:  szé- 
mérem  test  :  bic  ©cfyamajicber , 
<2^amrf)cile. 

Rubiné  fételor'.  f.  Pauihh*  4>i(t£- 
<n<up.  subst  o  planta  :  i.  e.  mor- 
cov u  de  cámpu  :  Daucus  sylve- 
stris ,  Linn:  vad  Murok :  bic 
Storrotfte ,  bic  roilbe  9Dlof)rrü&e. 

Ruşinezu,  nare,  atu.  fíuiHHéjtHd- 
pt ,  át-  1  verb.  act.  1)  pre  qui- 
neva,  i.  e.  facu  si  se  ru|inésé*: 
pudefacio,  pudorem  alicui  m- 


etttio:  megszégyeníteni:  befibi* 
men,  @<tamr&tf)c' einjagen.  2)  i.e. 
W  facu  de  ocara :  dedecoro ,  ck- 
honest  o  ,  dedecore  adfiäo: 
gyalázni ,  szégyenbe  hozni :  fd)űiu 
ben,  pcrunc&ren,  ju  @$anbt  ma* 
d>cn.  3)  vre  o  fatá  feciórá :  W- 
tio  ,  violo ,  vf/ittm  ojfero  t>ír- 
gini.  szeplÖsíténi,  fertőztetni: 
fóánben,  entehren.  //.  mé  r-uji- 
nezu  :  pudefio  :  szégyenlew , 
szégyenülni:  fid)  főimen. 
Ruşinosu,  /.  nósá,  pl.  fi,  /• 

FgUJHHÓt.     HoilZ.  *)  S«"* 

le  símte  ruşine :  pud'uus ,  ven- 
cundus :  szemérmes  ,  szemérme- 

tés :  fc&amfaft.  2)  ;™*Í? 
de  ruşine ,  séu  de  ocará :  pum- 
bilis ,  pudibundus ,  turpit,  i§- 
nominiosus:  gyalázatos:  füjónb' 

li$,  fóamcnsroertf).  p.  e-  ™S*  ru* 
sinósá :  fuga  ignominiosa :  gya- 
lázatos  szaladás :  bic 

Rusunoiu  ,  m.  pl  nou.  Pícíhow-  J 
Rusuroiu ,  m.  roii.  Piiipo».  j 
#í/6*í.  ///»Mm  rasum  :  vakarts, 
vakaró:  bae  Srogföcrcrl. 
Rutá./  Pér*.  a«6*í.  o  planta: 
Ruta  graveolens ,  Lmn:  Ruta  • 
bic  moutc.-  derutá:  adj.  ruta- 
ceus :  p.  e.  oleiu  de  rutá :  ole- 
um rutaceum:  ruta  olaj:  m 
SlűUtcfcí.—  fácutu,  séu  niesie- 
catu  cu  rutá:  rutatus:  rutá*. 
mit  ÍRaiitc  ongema^t,  p-  vin0 
cu  rutá  :  vinum  rutatum  '  ru- 
tás  bor :  bír  íRaMícnwíin. 


SA— S  ABI  ÉR 


SABIÉT— 6AÜO 


m 


S. 


Gi.  Adject.  pronom:  per  son: 
Jim.  g.  sua,  sa,  Carm.  Vet.  apud 
Martin:  az,  ö:  feine,  if)re.  Ital. 
sua  Gali.  sa. —  mascul,  sűu  y 
j3.  «  Domnia  sá:  Dominatio 
sua:  Ö  Urasága :  @eine  £errlid)feit. 
Sorú  sá  :  soror  sua  :  a'  nénye  * 
vagy  húga:  f<ine  ©djweftér. 
Suor  sa ,  sua  suora.  Gall.  Soe- 
eur. 

ß'a.  Q,*t.  pronom:  se  va,  s'a 
duce  :  zótf  ;  elmegyen  ,  vagy  el- 
fogmenni :  er ,  fie  wirb  gerjen. 

Şa.  nik*  contrat:  ex  ási  va,  séu 
şie  va,  p.  e.  sa  veni  in  ori:  re- 
colliget  se  ,  ad  se  redibet :  ma- 
gához fogtérni :  er ,  fie  wirb  ju  fiefj 
fommen. 

Saba.  f.  GÂeJi-  subst.  o  cetate  ,  a) 
in  Arábia  quea  fericiţi ,  unde 
se  face  thymie:  apoi  b)  in  Ará- 
bia quea  desértá.    c)  Ín  Ethio- 

f ia.     d)  lónga  Maré  roşie :  Sa- 
at í  Szába  Városa :    <&aba ,  eine 
©tobt  in  Sí  rabién  unb  Sícttyioyien. 
SĂbaşu ,  m.       se.  GzbÁuj-  subst. 

V.  Fáulá. 
Sabie ,  f.  pl.  ii.  GÁsi'i •  subst.  spa- 
tá :  gla  dius ,  ensis:  kard,  száb- 
Jya:  ba*  ©djrotrbr,  ber  ©etţen, 
&ä&l\—  tragu  sabia:  gladium 
•ducoj  st ringó ,  disi  ringó :  kar- 
dot vónni,  rántani:  ben  ©egén 
ju&in,  jucfen. —  legu  sabia  la 
bráu  :  gl  adio  latus  dngg  ,  Pe- 
tron:  82)  kardot  felkötni:  ber 
$)igenmaci)cr.  a  Gall.  sabre 
Súbiériu,  m.  pl.  ri.  Gzk'iap».  sub*. 
sp&tariu  ,  quare  face  sabii :  gla- 
st iar  ius ,  gladiator,  Pandect. 
í,.  6.6)   wiszár,  kardtsiszár, 


kardtsináló  :    ber  (Sdjroerbrfraer , 
<Degcnniod)er.  Sâbieriţia ,  femin. 
Sábiétu,  /  tá,  pl.  ţi,  /.  te.  Gz- 
kVÁtí  tz-    adj.  in  forma  săbiei 
fácutu:    cuneatus:   ékformáju , 
-  t^eglyes:  îeilfbrmifl. 
Sábiéiu.  GzkVÁt.  adv.  cuneatim  : 
ékformára  ,  tsegyesen  :  feilfftrmtg. 
Sábiezu  ,  érc  ,  étu.    GzkVîş  *    Ápt  * 
Át-  verb.  act.  facu  qua  sabiea  , 
in  forma  săbiei :  cuneo  ,  cunea- 
tim scindo:  görbén  ,  ékformára 
vágni:  feilfvrmig,  fórőfle  fenéiben. 
Sabinii,    pl.  m.   Gakmhíh-  subst, 
unu   poporu   vechiu   Ín  Italia , 
quare  ş^m  impreunatu  cu^  Ro- 
manii,    şi  impreunâ  au  fácutu 
Republica  :  Sabini :  Szábinusok  : 
bie  ©abtner. 
Sábiucá ,  /  pl.  ce.  GzeV8u*-  subst. 
gladiolus  t  gladiolum :  kardots- 
ka,  kis  kard:    bal  ©(ŞroerbtCven. 
diminut.   ex  Sabie. 
Sábóiésce.   Gzuz-feiin-    adv.  more 
sartoris  :  szabók'  módjára :  TOiC 
ein  <Sd)neiber,  na$  Sírt  ber^nei- 
ber.  t 
Sábóiescu,  ire,  itu.  Gzkzíck  »  Mpt » 
HT-  verb.  act.    1)  croiescu  :  sar- 
torem  ago  :  szabóskodni ,  szabt* 
mesterséget  follytatni :  fdnietbew/. 
einen  ©c^neibtr  abgeben.  2)  cârpo - 
cescu  ,   cosu  :  suo  ,  plico  :  fól- 
tozni:  picFen. 
Sábóiescu,/.  ésck,pl.  esci.  Gzm- 
icK  ,     1ÚKZ.    adj.   croitorescu  : 
sartorius     szabói :  fejneiberifd?. 
p,  e.  fórfeci    sábóiesci :  forfex 
sartoria  :  szabó  ólló  :   bie  @a)ei* 
berföeere. 

Sábóira--,-/.^/.  ri.  GzMMpt*  > 

Sábóitu ,  m,  pl,  uri.  Gzrzmt.  1 

subst. 
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SACU—  SA.DU 


subst.  1)  croiire,  croiitu  :  ve- 
st ificin  a  ,  ars  sartoria  :  szabó- 
mesterség:  bic  ©cfutcibcrcn ,  baé 
edmeiberfanbtiicrf.  2)  cárpocire, 
corpocitu:  sui  tio,  sutura,  pli- 
cat  io:  fóltopás:  ba*  ftlicfeit. 

Sabóu,  m.  /o/.  ii.  GzkzV 

cuventu  nomai  in  Ungaria  in- 
trebuenţiatu ,  i.  e.  croitoriu  : 
sartor  :  szabó  :  Der  ©c&ncibcr*  — 
Sabóica ,  femin: 

Saburá  ,  /  /V.  car.  G&fiápz.  . 
Petrişu  ,  aréná  mare  ,  ţerfâ  ma. 
re ,  quare  se  pune  pe  pavimentu 
corebiilor',  qua  si  nu  le  restór- 
neventulu:  saburra :  követses 
fövéntz  a*  tengeri  hajóban :  gro* 
l>er  <Sanb ,  ber  SBafíafr.  a  Lat.  sa- 
burra. Ital.  zavorra.  Gall. 
sable. 

Saburatu  ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  /  te.  Ca- 
KöpÁV,  Tz.  adj,  íngreuétu  cu 
petrişu ,  ímplutu  cu  ,  séu  de  sa- 
tui á  :  saburratus:  követses  , 
fdvenynyel  megtelt,  megterhel- 
tetett: mit  ©űnbboífen  GeffŞroeret. 

Sácariu ,  m.  pl.  ri.  Czfup».  subst. 
quelu  que  face,  séu  pórta  saci, 
séu  se  nego^átorésce  cu  saci  : 
saccarius:  zsák  hordozó,  zsák- 
kal járó ,  kereskedő  :  fin  éűfftrő* 
ocr,  mit  ©âcfen  iimo^cnb.  a  Lat. 
saccarius. 

Sácosu,/  sá,  pl.  8i,y.  se.  Gz- 
Kot ,  tz  adj.  saccarius  :  zsák 
hordozó ,  zsákkaPjáró  :  ©őefe  óc* 
treffenb ,  bainit  fid)  6cf($âftigcnb. 

Sacramentu,  m.  pl.  uri.  jr.  Gakpa- 
mínt-  subst.  Sacrament  um  :  Sa- 
kraraentom :  Da«  (Sacrament. 

Sacrificiu ,  m.  pl  9e.f.  G^h^». 
subst.  Sacrificium :  áldozat :  ba* 
Opfer. 

Sacrilegiu,  m.  pl.  gii.  GAKPHAtrW. 
f*1™*'  Sacrilegium  :  Szentség 
lopás,  Bgyház  feltörés:  SSerau- 
buna  ober  23crIe£Umj  fe*  Simpel* , 
Äirjbenraufc ,  £riliafl)um*rau&. 

Sacrilegu  ,  /:  égá ,  pl.  gi  ^  gc.  Ga, 


Sacu,  m  pl.  ci.    GÁk.  subst.  In- 
strumenta ,  séu  sculá ,  din  dóá 
dirébe  de  pansa,  cusute  la  olal- 
tá ,  si  la  unu  capétu  fácutá  pen- 
tru qua  si  se  puná  intrinsa'  lu- 
cruri, quare  se  pórtá  dintr*  unu 
locu    intr'altu:   saccus ,  saccu- 
lus  ,  pera  :  zsák :  ber  (Soef. —  de 
paie  ,  i.  e.  in  qiiarele  süntu  paie : 
saccus  stramineub  .•  szalma  zsák: 
ber  <2trof)facf. —  sacu  de  pesci: 
verriculum  ,  funda  piscatoria  : 
halász  zsák,    halfogczsák:  bie 
SBatÍK  /   ber  Rammen.  —  sacul 
ménciuniloru  î    i.  e.   omu  fórte 
méncihosu  :    summus  mendax: 
nagy  hazug:    ber  (Jrjluflner,  Sú* 
gcttgetjl/  £üa,enteufcl ,    bai  Süden* 
mauí.  a  Lat.  saccus.  Ital.  .sacco. 
Gall.  sac. 
Sâculeţu,  m.  pl.  iţe./.  Gzkíaéij-  ) 
Sâcuţiu  ,  m.  /?/.  ţe.  /Í  Gzköu.  ) 
subst.  sacculus  ,  saccellus :  kis 
zsák,   zsákotska,    zatskó:  ba* 
©ácfcfyen.    Jía/.  sacculo.  G«//. 
sachotu.  s 
Sádescu ,  dire ,  ditu.  Gzaíck  »  a«M  • 
AhT.  ver b.  act.  resádescu ,  punu, 
plántuescu  ,     implántu  :   sero , 
plartto ,    pono  :    viţie  de  víe  : 
novella:  tenni,    ültetni,  plán* 
tálni:  feften  ,   pflogen,  WtonJ« 
fejjen.  V.  Aseeju. 
Sădire ,  /.  pl  ri.  GzAHpi-,  *ubst' 
resádire  ,  plántuire  :  satio  ,  ttf 
tus,  plantat io:  plántálás,  ül- 
tetés :   bie  Wartiuníj ,  ba* 
jen,  @e£en. 
Sdditoriu ,  m.  pl.  rii.  CzAHto'p»* 
subst.  sátor  ,  plantator :  plán- 
táló ,  ültető  :  ber  «ppian jtr.  —  »*• 
ditóre,  yfem.  a  L«í.  «tfor,  f>f 
Epenthesim.  * 
Sáditu  ,  f  .  tá ,  />/.  ţi ,  /  te.  GzAhti 
tz«  őcQ;  pusu  ,  plántuitu ,  resá- 
ditu,  plántatu:  satus ,  planta- 
tus,   implantatus:  tett,  ülte- 
tett: gcfc&r,  ocpftonjerV   a  Lat. 
satus. 


HüJfr'^S?-  ««ntsíg.  S«du ,  m.^í.  uri.  /   G«-  «"*»'• 

rt&frifS*"       Íf<* '  *tiri*'!>umí'    planta :  P«línt ,  rix»  *  Me 
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it.  dela  satu*,  Cic.  sádirc,  st?-ţSagnâ ,  /.  pl.  nt.    GÍvh*  subst. 

m{nare  \    attritus ,  ulcus  ab  equitando, 

Şafu,  m.  pl.  uri.  f.  ^bst.\    *■  dorso  equi :  túr  a'  16  hátán  : 

Scafu:   labrum,    lacus :    nagy1  >  ^ 

tseber  :  bűd  <2>£fyaff. 
Şagâ,/.  p/.  ági.  ./.  IJJÁrz. 

i.e.   glumá:  jocus ,  nuga  :  íré- 

fa:   bcr  @pafc,  ©a)cr$.    a  Laí. 

nuga. 

Ságétá  ,  f.  pl.  eţi.  GstyfcTz-  subst. 
sagittí :  nyíl :  bcr  ^ií.  —  cu 
sâgeţi  intr'armatu :  ságit  tif  er  t 
sagittiger  :  nyilas  ,  nyilhordo- 
zá;  pfeilctraac nb.  —  qua  ságéta, 
i.  e.  fórte  iute:  a)  adj.  ce/erri- 
tnus,  vei  elocissimus:  sebes 
mint  a*  nyíl:  wie  ein  «Pfeil ,  pf<»l» 
fajncU.  a  Lat,  sagitia.  Ital.  sa- 
etta. 

Ságetáloriu,  m.  pl.  r'ü.  Gayrrz- 
TÓpio.  *         sagittarius ,  /acw- 
/afor:  nyilas,  íjjas :    bcr  93oQCn- 
ftt>öfce.  Ságetitóre  /em.  Ital.  sa 
ettatore. 

Ságetu  j  tare  ,  tatu.   GáyiT  j  taoi  » 

tát-  /.  v^A.  oct.  \)  i.  e.  slo- 
'    boda  ságéta  din  arcú  :  ságit  tc >, 

sa  gitt  am  jacio  ,  emitto  ,  conji- 

«o,  impello:   nyilazni,  nyilai 

16ni:  «Pfeife  a&föiefccn.  —  "2)  pre 

quineva :  sagitto  ,  sagittis  quem- 

piam  conjigo:  nyíllal  meglőni 

valakit:    mit  Pfeilen  fdneßen  auf 

Scmanbcn.  Ital.  suatlare.  3)  im- 

person:  mé  j  unghie  :  nyilallani: 

fielen. 

Ságévá,  f.  pl.  9c.  CaviTSqx- 
subst.   sagittula,   Apui:)  nyi- 


bcr  ©űttclbrucf. 
Ságnescu,  nire,  nitu.  Gxthíík  »  hm- 
pt  ,  hht»   twr6.  *cí.    1)  vre  unu 
calu  in  spate:  equum  equitan- 
do  adtero :  feltúrni,  felrontani 
a»  lónak  a'  halát  :  aufbrucfen, 
aufreiben ,  wunb  reiten  cin  ^fcrb.— 
2)  p.  e.  mâna ,   séu  altu  médu- 
lariu,  i.  e.  vatemu :    vulnero , 
saucio  :  megsebesíteni :  pcrwun* 
ben ,  wunb  madjen. 
Saiu  ,  sárire  ,  ritu.   GÁw  *  czpHpt . 
p,íT.  verb.  act.   salio :  ugranr,. 
ugordani :    fprina.cn  ,   rjüpfcn.  — 
spre  quineva,  séu  queva  :  adsi- 
lio:  oda  ugrani:    fycrjufprinflcn , 
on  <£twaé  l)infprin>icn.—  ímpre- 
juru  ,  séu  incóce  incolé  :  circum- 
silio  :   köröskor  ny  ül ,  ide  amo- 
da ugrani :  rjcrumfprinaen.  — 
rá :  prosilio:   kiugrani:  f)er»or* 
fprinaen.  —   ínlóuntru  :   insilio  : 
beléugrani,    béugordani :  í)incin* 
fyrinrten.—    din  coló  ,  de  quéia 
parte  :    transilio  :  által  ugrani : 
binübcrfprinaein—  in  susu  (sus): 
exsilioy  exsulto:  felugrani:  auf* 
íprinacn,  in  bie  Wc  fprinaen,  f)ü* 
pfen.—  josu:  desilio:  leugra- 
ni :  farab  *  Oírunterfpriiujcn.  —  ín- 
diréptu:  resilio:  viszsza  ugra- 
ni: jurfi(Pfprinacn.—  armásariul 
pré  épá:    salio ,    ineo  :  meg- 
hágnia fccfpringcn,  ocíeacn,  fcclau* 
fen.  a  Lat.  salio. 


Uttk.:  tft  W«I««n,  diminut:  S»\l,  f.  pl- J*,   G»«;  •«*!*•  *> 


ex  Ságétá. 

Ságrnárasu,  m.  pL  şi.  GzrMzpÁuj. 
subst.  Vm  Sigmariu. 

Ságmariu,  m.  pl.  ri.  Gar^Ápio. 
subst  callu  séu  calu ,  cavalLu 
cu  |ée  de  portatu  povórá ;  — 
calu,  quare  pórtá  greutate  in 
spate:  sagmanus ,  sagmarius 
equus :  tereh  hordóló  :  bet 
©aumpferb/  (Saumro^,  a  Lat. 
sagmarius.  Grase,  oaypa,  o- 
nus  in  menti  sareinarii. 


curte  ,  casa  de  ospeţi ,  foisoru  : 
Aula*  caenaculum ,  atrium  , 
triclinium:  szála ,  ebédlő  ,  vagy 
tántzoló  palota :  bee  @aal.  2)  a- 
quea  parte  a  Cureei  irapéVátesci, 
íoouare  se  dá  audienţiâ  quelor 
que  vréu  a  vorbire  cu  Impéra- 
tui»:  Aula  Oratoria  ,  Cubile  Sa- 
lut atorium,  Auditorium  L6- 
gatorum:  meghalgató  palota: 
ba*  Síubicnijimmer.  Ital.  Hispan. 
sala.  Gall.  Sale.  ^ 
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Sálámasdrá  ,  /.  pl.  dre.  Gzaxmmj- 
Apz- )  subst.  soiu  de  şope'rla  : 
Salamandra,  Plin:)  Salaman- 
der,  mérges  tarka  gyék:  bcr  <Sa* 
lomanbcr.  Ital.  Salamandra.  Gall 
Salamandre. 

Sâloriţâ  ,  f.  pl.  ţe.  GzAzpMU*.  'übst. 
1)  qué  de  coquná :  sal  im  im : 
sótartó:  tie  ©aíjtufc,  ©aiţmcite, 
@aíjbüil;fc.  2)  quaré  sé  pune  pre 
mésá ,  I.  e.  sáráritá  :  salilum  : 
sótartó:  bas  (gal^,  (Saljfapl. 
Ital.  sáliéra.  Gall.  saliere. 

Salâşelu,  m.  pl.  le.  r  Gzazujía. 
subst.  habilat iuncula  :  szállá- 

sotska:  «nc  fíchK  SBc^nunji,  bic 
Jpüctc. 

Sáláseriu ,  m.  pl.  rîi.  OzAzmip». 
»übst.  i.  e.  cortelasu  :  curator 
hospitiorum ,  vulgo:  Magister 
quarteriorum  :  Quartéfy  mester : 
bcr  duorticnneifícr. 

Sálásitóre,/.  pl.  ri.  Gzazujmtoapi. 
subst.    o  plantá:   i.e.  asudul' 
capului :     Ononis  spirosa  , 
mitis,Linn-  Iglitze,  iglitze  tövis, 
zarot:  bic  §aut)cá)c\. 

Salásluescu  ,  ire  ,  itu.  Gzazujaííik  , 
Hpi ,  MT.  /.  verb.  act.  pre  qui- 
neva ,  1)  il'bagu  ,  séu  ff  asedu 
undeva  ín  sálasu  :  colloco  quem 


SáJamándrá,/.  pL  ^  GzazmÜh-  Sálásluire  ,  /.  pl.  ri.  G*azum8mP,  ) 

itt*/-.,  r     ,    .    .  .    Sa'*?">       />/.  şe.  /  GzaÍuj.  ) 

subst.  1)  /.  e.  casá,  locu  de  ré- 
mánére  :  habitatio  ,  habitacu- 
lum :  szállás  :  bie  SBofmuna. ,  ba* 
Quartier.  —  2)  quarele  se  dá  o- 
requárui  cálátoriu  ,  séu  sráinu : 
hospitium  ,  dever sorium .  szál- 
lás: baâ  Quartier,  bic  Jjcrberjjc, 
Soají. 

Salaid,/  />/  £ţi.  Gzaatz-  ).  .rf 
SáUtá  ,/./>/.  âţi.  ffl2^. 

J)  i.  c.  láptuci:  Lactuca  sati- 
va  ^Linn:  Soláta:  bcr  <2>űlat. — 
2)  altá  queva  verdâţâ  cu  ocetu 
gátitá ,  in  locu  de  láptuci ,  p.  e. 
crastavcţi,  9icóre ,  9eleru,e/c. 
olus  acetorium  ■  saláta:  bcr^ű* 
Tat.  p.  e.  salata  de  crastaveţi: 
cucumeres  acetarii :  ugorka  sa- 
láta :  bcr  ©urfcn  •  Umorfciifafot. 
Gall.  saladé. 
Sáláté.  CzAzirfc.  subst.  V.  Calce 
micá. 

Sáláu ,  m.  pl.  Iái.    Gzaä««  subst. 
'  hospes  t     hospitus  ,  deversor: 
vendég,  szálló:  bcr  ©oft,  bcr  ím 
Quartier  ift  Ocp  3cmanben. 
Salbá,  f.  pl.  be.  GÍakz-  subst.  o 
podóbá    la   grumazi:  monile: 
nyakravaló  ékesség,  nyakrava- 
ló lántz:    bűd   Şallştpânşt ,  Ut 
£al$fd)tnucf ,  cine  Jpalsjierbc. 
^mm:    szállítani   valakit  va  la- Salbá  móle.  /  GÁakz  moaaí-  subst. 
hová  szállásra  :    3cmanbcn  wofun     unu  lemnu  :  Evonymus  europe- 
einquartieren.  —  2)  i.  e.  il'  pri-     us  ,    Linn:  Ketske  rágó:  bcr 
mescuin  sálasu:  hospicio  quem-     @ptel6autt! ,  @pinbcl6oum. 
piam  recipio:  szállásán  fogod-  Salbie ,  /*  pl.    bü.   GmeVé-  subst. 
in  valakit,    szállást  adni  vala-     jale,  jéle,  jae:   Salvia  oßci 


kinek:  fememben  atrf nehmen ,  6c* 
Gerbcrflcn,  Quartier  orten.—  11. 
verb.  neutr.  salásluescu  insumi 
undeva ,  séu  la  quineva :  1)  i.  e 
sedu  ,  sűntu  in  sálasu  ,  in  quar- 
tiru :  deversor  ,  Cic.  Juso  V  8) 
hospitor:  szálva ,  szálláson  len- 
ni: einquartiert  fcpii.  —  2)  pri- 
mcscu  Ja  quineva  sálasu,  séu 
me  abătu  pentru  sâlâşluire  :  de- 
verto  ,  devertor ,  diverto  :  szál- 
ÍK2!íwii  (inUt>Kn,  fid)  ad 
^ft  *c»  Scmanbcn  einquartieren. 


na/is  t   Linn:  Sálya  ,  vagy  zsá- 
lya :  bie  (goí&cp,  ober  ©alöcp.— 
de   cámpu  .•   salvia  pratensis  : 
foszlóvirág  ,    vadsálya  :  bic  wiíbc* 
eber  2Bicfcnfaíí>c»> ,  ba«  SOluecatclíci* 
fraut.  a  Lat.  salvia. 
Salcá,/  pl.  álci.  Gaarz»    ) mbst. 
Salce,  /.  pl.  álci.  GÁami-    )  . 
salix:  fuz,  vagy  fűzfa:  bic2Bci* 
be  /  bcr  aBcibcnbaum  ,  fteí&erbaum.— 
de  Salcá,  séu  de  salcc:  adject. 
salignus ,    saligneus  :  roctben. 
p.  e,  frundá   de  salcá :  Jolium 

sálig- 
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satigneum :    fűzfa  levél 
QBcibcnbíatt.  a  Lat.  salix. 
Sálcetu,    m.  pl.  uri.  f.  Cza^í-t 
subst.    sa  li  dum  ,     sálit  etum 
füzes j  füzfás  hely:  baft  2B«bcn*t 

Sálcie ,  f.  pl.  cii.  Gxa*iíi.  subst.  V. 
Salcá. 

Sâlciosu ,  f.  ósá ,  pl.  şi ,  f.  se, 

GSAHIOC  *  oÁíZ«  ) 

Sálcosu  ,  f.  ósá ,  />/.  şi ,  /*.  se.  Gza- 
KÓt,  koÁ».  )  insipidus, 
fatitus  ,  carens  sapore  :  ízetlen: 
unfc^matffyafr. 

Salie,/.  p/.  lü.  HU  aii-  »übst.  f. 
Salbie. 

Sáliná,/.  pl.  ne.  Gzahnz*  *i/*íí. 
i.  e.  9éleru  :  Apium  graveolens, 
Linn:  Tzeler  :  ber  3<Ifcc ,  bie  <Sc* 
(cric* 

Salitru  ,  m.  pl.  uri.      G&ahtps*  ) 
Şalitru  ,  m.  p/.  uri.  f.  UI*ahtp8»  ) 
subst.    nit  rum  ,    *«/  nit  rum  , 
vulgo  :  sal  niiri :  salétrom:  bec 
©aípeter,  ©aíniter,  (Sűíitcr. —  de 
salitru  ,   adj.  nitrarius ,    p.  e. 
grópá  de  salitru  :  nitraria ,  subst. 
salétrom  'verem  :     bic  <Safpctcr> 
gruDe.  —  méstecu  cu  salitru  :  ni- 
tro :  megsalétromozni :  mit  (Sul* 
pctcr  vcrmif<f)cn.  —  mestecatu  cu 
salitru:    nitraius  :  salétromos: 
mit  <£aípet<r  »ermißt.  —  plénti  de 
salitru :     nitrosus  r    só  salétro- 
mos :   fotpctcriiţ  ,  voller  (Salpeter. 
a  Lat.  sal  nitri.  Gall:  salpe- 
tre,  nitre. 
Şalmâ,/.  pl.  me.    HUam*-  subst. 
galerus   turcicus ,    tiara :  tö- 
rök süveg  :  cine  türfifcfyc  íüíöíje. 
Sálnicá,/.  pl.  ce.  Gxahhkz-  «ufof 

V  Rótunjórá. 
Sáltarc  ,  f.  pl.  ári.  Gsatap«.  *mo*í- 
saUatio  ,   exsultatio  ,    ovafio  : 
■  tántzolás ,  vigadás :   búé  îanţen  , 
#üpfen ,  ber  Sonj ,  bűé  ftrol)locfcn. 
a  Lat.  saltatio. 
Sáltátoriu  ,  m-  pl.  ri.  Gzatztop». 
subst.  t  alt  a  tor  ;  tántzoló  ,  tán- 
tzos  :    ber  Sőnjer.  —   Sáltátóre  : 
saltatrix:  bic  ÎSnjmmu  Ital. 
saltatorc. 


Sáltezu  ,  tare  ,  atu.  Gzatí^  ,  ra'pi , 

ík'i  '  ) 

Saltu  ,  tare  ,  atu.  GÁat  >  rÁpi  >  »T<  ) 
verb.  «ct.  sallo  •  tántzolni  :  tan* 
jen.  —  &éu  mé  fórte  bucuru :  ex- 
sulto  ,  ovo  ,  triumpho:  nagyon 
örvendeni:  frcf)locfen.  /írt/,  sal- 
tare. 

Saltu  ,  m.  pl  uri.  /  GÍat-  «^*í. 
danţiu :  *a/f  «s  ,  saltatio :  tántz  : 
ber  S<m$. 

Sáluescu  ,  ire,v  itu.    GzaöIik  »  npt » 
verb   act.   V.   Sálásluescu , 

Nro  //• 

Salvetá  ,  /.  pl.  te.  Gaarítz-  ) 
Salvetu,  m.pl.  uri.  f.  Gaakét*  ) 
subst.  mappa,  mappula:  asz- 
tal keszkenő  :  ba*  ÍtfAtÜC^lciíT  , 
bic  (Serviette.  Gall.  Serviette. 
Salvie ,  f.  pl.  vii.  GÁAKii.  subst. 
V.  Salbie. 


Samá,  /.  pl-  sarai.  Gamz-  subst. 
1)  i.  e.  summa,  numeru  :  sum- 
ma .  numerus  :  szám  ,  Sommá  : 
bic  (Summe ,  Saht ,  2íu;>af)t.  —p.  e. 
multa   sama.  de  bani:  magna 
summa  pecuniae  :  egv  nagy  síim- 
ma  pénz  :  cine  profié  «Summe  (ScU 
beö.    2)  i.  e.    mcsurá ,    modru  : 
modus :  mód  ,  szám  :  bic  9)íafc. — 
p.  e.  íbrá  sama :  extra  mödum  , 
supra  mndum:  mód  nélkül*  fi- 
ter bie  5tfta£e.—        í.  e-  modru, 
préndere  ,     putere  :    facultas  : 
mód  ,  érték  ,  tehetség  :    bie  Í9íit* 
teí/^raft,  baé  25erm6nen.—  séu 
i .  e  putânţiâ  :  possibilitas  ,  mo- 
dus :  mód,    lehetség:  bie 
Iic^feit.   p.  e,    n'amu  samá  de  a 
mi  qu(?stiga  ,   etc.  deest  facul- 
tas comp  ar  andi  ,  etc.  »untren 
módom  szerezni,    etc.    ieí)  f)nDc 
feine  mttt\,  etc.  \u  vcrfcf>űffen.— 
nu  am'  samá  de  bani :  de  est 
mihi  pecunia:   szűkölködöm  a' 
pénz  dolerában  :  ich  bin  ni(f)t  M 
©clbe.— ^facu  samá  de  queva: 
compar o ,    adcpiiro  aliquid: 
szerzeni  valamit,  szett  tenni  va- 
lamire :    iiá)  ^twoé  anţifaffeit.-- 
nn  avemu  samá  de  a  tral  la  olal- 
lá:  non  possumus   convivere : 

mi 
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mi  együtt   nem   élhetünk:    n>ir|Sámbátá ,  - /  pl.  te.  Gzmk*t». 
f finnen  unmfiiţfid)  bcpfartuitcn  Ubcn.l    subst.  sabaihus,  dies  sabathi: 
s  4)  /.  e.  sámádasu:  ratio:    szá-     szombat:   ber  @amítflji ,  Sonna* 
madás  :  bie  «Reanimi} ,  *Re(Şenf(ŞflftJ    Dcnb.    Graec.  mßßmw ,  *űoóa- 
j>.  e.  quéru  samá;  ratfones  pe-\    thum ,  f«/e«. 
ro    (er/^o)  :  számot  kérni:  ÍRea>  Sambilá ,  /.  pl.  le.  Gamrm'a*. 
ltun<ţ  forbern. —  dau  sama:    ra-l    o  plantá :   Hyacintus  orienta- 
tionem  do    (reddo)  :     számot     U$ t    Linn:  fejér  Játzint  :  Ut 
adni :  Sîedjnum}  geben ,  aÓíea,en.  —     weife  Jpuactnt^e. 
dare  de  samá:    redditio  ratio-  Sámcé,  f  pl.  ele.  Gzmm*. 
nis:  számadás :    fcic  iRedjenfdjafM    i.  e.   boldu  :   Stimulus,  acule- 
flcbung,  !0eranttt>ortun}ţ. —    facu  J    us  :  ösztön  :  Der  ©Ja^eí.—  a  cuţe- 
tragu  samá  cu  quineva ,  séu  :  iéu|    tului ,  /.  e.  vérfulu  :  cuspis  coltri: 
sainá  dela  quineva:    rat  ionemi    hegye  a'  késnek :    btc  9)I((ferfyi|(. 
ineo  ,  duco  ,  puto :  számot  vet-  Samtartáu ,  m.  pl.  ái.  GamtaptÍí- 
ni  valakivel  :    rennen ,  abrechnen  ,     subst.  raticnarius,  vulgo  :  ra- 
$ecf>mma  ntátfcn  mit  3emanben.--     tionisfa :    számtartó:  ber  8iírf)» 
dé  qui  se  ţenu  :  cu  buná  sama  J    nun^éfú^rer  /    oua)  ÍRcnímeiftcr.— 

Samtartoiţâ ,  femin: 


de  buná  samá  r   certo ,  certe 

Aawí/  dubiei  omni  pro  certo  :  jsámuescu  ,  íre /itu.  Gzmííik  t  «M» 

MT-  verb.  act.  i)  i.  e.  numeru, 
la  olaltá:  computo  t  consum- 
mo  :  öszve  számlálni:  fummiren, 
jufammenredmen*  2)  i»  t.  bro- 
descu,  acentuescu,  ínsemnezu, 
cáutu  la  centá.  collimo,  colli- 
neo  :  erányozni ,  szemlélni :  je- 
leit, tafyinrityren. 


nyilván  ,  minden  bizonynyal  ,  ok- 
vetetlenül :  ficí)cr ,  suwrlápijj ,  ganj 
gereift. —  mai  cu  samá,  a)   i.  e.\ 
mai  alesu  :  cumprimis  ,  impri-\ 
mis ,   praeprimis ,    praecipue ,  j 
praesertim :  inkább ,  leginkább,  I 
főképen:     meinen«,  befonberé, 
f)üirptfád)ud) ,  oorjügíidj.  —    b)  i.  e.\ 

mai  de  multe  ori:  plerumque : jSámuire ,/.  pl.  iri.  GzMgiípf. subst. 
inkább,  többnyire:  meiften*  ,  mei*  computatio  ;,  öszve  számlálás  : 
frenrl)ciB.  —  5)  i.  e.  luare  de  sa-  bie  ánfammenjábíuna. ,  Sufnimén- 
raá:  attention  ratio:  szám,  redjnuna.  ,  ©ummirnnfl.  , 
vigyázat:  bie  Hd)t.—  p.  e.  iéu  Sámuitoriu,  m.  pl.  rii.  Gzmîhtop»- 
sama:  attendo:  vigyázni:  aá)*\  subst.  computator :  öszveszám- 
ten,  3ío)t  fleben.—  dequeva:  atA  láló :  bee  őufommenre^ner.—  Sá- 
tendo:  vigyázni,  ügx  élni  vala-  muitóre  ,  computatrix  ,  Jemin: 
mire:  üd)ten ,  fefren  auf  <?troa&.  —  Samuru ,  m.  pl.  re,  séu  ri.  Gomíí- 
luare,  şi  luátoriu  de  samá:  V.\  subst.  Mustella  zibetlina:  Tzo- 
inLit.  L.  Bagu,  Bágare  de  sa-  boj  menyét:  ber  Sobeí.—  bundá 
ma,  V.  Bagu,  Bagu  sama  in\  de  samuru:  vest  is  e  pellibus 
Lit.  B.  Lat.  summa.  \    zibellinarum .  TzobojbÖr  bun- 

Sámachisu.  /  Gzmzkmujz.  eubst.  V\    da  :  ber  So6cípeí|. 
Sémichisa.  Sáncé  %  f  pL  ceIe.  ^u>ti-  wbst. 

Sámádasu,m.  pl.  uri./.   Gzmz-     V.  Sámcé. 
Aauj.  subst.  ratio  ,    rationes  y  Sándicosu,  f.  cósá,>/.  «•/  »e 
cornputus:  számadás  :    bic  Sh^     G*hAhkÓc,  «oÁcz.  «/;.  *  P™" 
nunfl,  3ufammenre<^nunâ.     i  m0ritu. 

Sémáduescu  ,  íre  a  itu.  GzmzA«íck  ,  Şanfâ ,  /.  pl.  fe.  ffl^».  «. 
MM*  HT.  verb.  act.  rat  ioc  in  or  ,1    lemne  de  ínténsu  cióbotele,  cil- 
fationem  reddo :  számot  adni  J    ţiuni,   incilţamentele  pre  éle: 
szam*dolni:  ^min^  $e&cn ,  ic     tentipeUium :  sámfa:  MeÄeifk*/  < 
«cn*  I  etiefelîeiflen. 
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Sange,  f.  pl.  car:    Gmhuí-  »übst. 
1)  sanquis  ,  cruor  :  vér  :  tOÖ  Sdfuf . 
—  slobodu  sânge  ,    adequé  din 
vre  o  véná  :  sanguine/n  mitto  , 
emitto  x  dimitto  ,   extraho  :  e- 
ret  vágni :   5Blut  lűfí<n ,  Síícr  faf« 
fin,  jur  2íber  taffen. —  vérsu  sân- 
ge :  sanguinem  Jundo .  ejß run- 
do  ,    profundo  :    vért  ontani  : 
SBIut  txrjjupen.—  imi  curge  sân- 
ge:  sanguino:  vérem  foly  :  bUi* 
Un. —  de  sânge:  adjevt.  sangui- 
netis :    p.e.  stropii  de  sânge : 
gutta  sanguinea:   vértsep :  ber 
SMurétropfen. —   in  fa9ié  sángc- 
lui,  séu  rosiu  qua  sângele :  san- 
guineus  :    vér  színű  :  Mi(tfűrbi;i , 
Mutfirbiű ,  Mutroîf).  —    sítosu  de 
sânge:  sanguinafius :  vérszom- 
júhozó :  Mutbürftií).  2)  *.  e.  frâţie, 
rudenie  de  sânge  :  sanguis  ,  con. 
sanguinii  as :    verség  ,  vér  sze- 
rént való  atyafiság  :    bűi  2Muf, 
bi«  93uitö<rroan&tfd)űfr.  a  Lat.  san- 
guis. Hal.,  sangue.  Gall.  sang. 
Sânge  de  nóo  fraţi.  G*huía*  hoÁ<d 

Sângele  smeului.  Gznvmí  cmísaím-  ) 
subst. gummi ,  vel  sanguis  dra~ 
conis :  sánkányvér:  bae  íDratfccn* 
Mut. 

^Sángeratu  ,  /.  tâ  ,  pl  ţi,  te. 
CzhucpÁt  I  Tz  adj.  sanguineus, 
cruentus  :  véres :  Mutig ,  oolí 
SMut,  mit  Síut  bcftm&t. 

Sángeréte,  /.  pl.   ţi.  GzHVipi-Ti.) 

Sángeréteci^ ,  m.  pl.  ci  f.  Gznui- 
P*tik.  )    subst.  botulus  san 
guineus :  véreshurka  :    bie  SMut 
trurfi,  Síotljrourfr. 

Sángerezu,  rare,  ratu.  GzHyipfţ, 
pipi  ,  pÁT-  verb.  act,  cruento , 
sanguine  adspergo ,  conspergo 
vérezni ,  el  —  megvérezni :  Mutig 
machen,  mit  95íut  6efpru)en. 

Sângerii ,  m.  pl.  vi.f.  Gzmup-  subst. 
unu  lemnu  :  Cornus  sanguinea  , 
Linn:  gyfiru  -  vagy  gyurCfa  :  ber 
^artrieact,  ^artretfer,  £unbö6cer* 
ftraudj ,  bie  roiíb*  (£omeífirfd£>e. 

Singeru,  rare,  ratu.  GíHyip,  fÁ- 
pi ,  jÍt-  Sángerezu. 


Sângerosu  ,  /  rósá,  pl.  fi,  f.  sc. 
GzNgtpot  »  poácz-  «djf.  f.  Sân- 
gera tu 

Sângiorgiu.   GzHviopy».  *wo«f.  f. 

Sántu  Giorgiu. 
Sângiosu,  f.  ósá ,   pl.  şi,  y.  se. 
GzHyióc  >  oâtz-     flfi^.  sanguino- 
sus  ,     sanguin  o  lent  ne :    véres  : 
vollblütig,  MutvoH,  Mutrcidj. 
Sânguru    CzHrőp-  adv.    et  deriv: 

F.  Singuru. 
Sániciórá,  f.  pl-  re.  CzhmWps. 
subst.  o  plantâ :  Sanicula  euró- 
paea  ,  Linn:  szászfii ,  szánitsor : 
tic  <Sauifcí. 
Sanie,  y.  nü.  GdHlf-  subst.  tra- 
ha:  szán:  ber  <0(í)litt<n. —  talpá 
de  sanie  :  pedamenlum  trahae  : 
szántalp:  bie  <2djíitrenFufc. —  ca- 
le de  sanie  :  via  ir  ah  is  apta  : 
szánut :  ber  gfyitttnma. ,  bie  <£ű)lir« 
tenbaf)n. 

Saniére,  f.  pl  ri.  GzHi-fcpi.  ) 

Sánieturá , /.  pl.  uri.  GzNÜTSpz«  ) 
subst,  vectio  in  traha ,  vulgo  : 
trahisatlo :  szánkázás  :  bic  (Stylit* 
tcnfafjrt. 

Sâniczu,  ere,  atu.    Gzhi'í5,    epe  , 

AT-  ) 

Saniiu  ,  ere ,  atu.  Gini»  ,  ápc ,  Át-  ) 
/.  verb.  act.  pre  quineva  ,  i.  e. 
ducu  cu  sanié:  i  raha  veha:  szín- 
káztatni :  auf  ben  (glitten  füh* 
ren.  II-  mé*  saniiu :  traha  ve- 
kor ,  vulgo:  trahiso  :  szánkáz- 
ni :  ba$  ©a)íitícnfűfn-m. 

Sâniforu  ,  m.  pl.  ri ,  séu  re.  f.  Gz- 
HHiuóp-  subst.  V.  Sa^iiciórá. 

Sánitate,  /  pl.  âţi  'Gzhztati. 
subst.  sanitas ,  bona  vahtudo  , 
salus ,  salubritas ,  involumi- 
tas  :  egészség  :  bie  (Scfunbfjcit. 
Ital.  sanitá.  Gall.  santé. 

Sánitóre.  f.  Gzhhtoa'pi-  subst.  o 
plantá :  V.  Sunátóre. 

Sânitosu,  f.  tósa  ,  pl  si ,  f.  se. 
GzHZTÓt  y  Toíti'  ad),  a)  p.  c 
omu  ,  dobitocu  ,  séu  animalu  , 
copaciu,  séu  arboriu,  i.  e.  in. 
tregu,  nu  bolnavu  :  sanus  ,  sal- 
vue  ,  val  idus ,  integer ,  inco- 
lumis :  b)  p.  e.  mâncare  ,  beu- 

turâ  , 
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turá  ,  léquu ,  preámblare ,  etc 
i.  e.  de  folosii  sanilâţii :  salu- 
ber  ,  salubris  ,  salutarii  :  egés- 
ségés :  gcjunb. 

Sanítosezu  ,  sere  ,  şatu.  GzHZTaui*5  , 
ípí ,  Át.  V.  Insnoitoşezu. 

Sânta  Bar  bura, /:/>/. re,  séu  Sânt 
Barbura.  Gzhta  EjpcfipA.  nom. 
propri:  Sanda  Pirgo  Barbara: 
Szent  Borbála:  bic  f)eiliű,c  33ar* 
tara. 

Santá  Marie,  /  pl  rii.  GÁht* /Hz 
píf.  suost.  a)  Beata  Pirgo  Ma 
ria :  Szent  Szűz  Mária  :  bie  bei* 
lifle  Jungfrau  íöíuria.  —  b)  SéVbí- 
tóre  ,  a)  Sánta  Mária  mare  .  í.  e. 
Adormire  Précestii  :  Festum  as 
sttmptae  B.   Mariae  Virginis  : 
IS'agy    Boldog  AszSzony:  Üftariű 
^immcífoíjrt.  ß)  quea  micá,  *.  e. 
Nascerea  Náscátórii   de  Dum  ne 
den :  Kativitas  B.  Mariát  Pir 
ginis :    Boldog  Aszszony*  szüle 
lése,  Kis  Boldog  Aszszony  :  bie 
öcl'tirt  Íüíaria. 

Sántu  J  /  tá ,  pl.  sânţi ,  /  te.  GÁht, 
tx.  adj.  Sanctusj  sacer ,  divi. 
nus:  szent:  tyeiftg.' 

Şanţu  ,  m.pl.  ţuri.  f.  Manu«,  subst. 
i)  cu  quare  é  circumdata,  măr- 
ginită ,  séu  împrejurată  vre  o 
Cetate,  séu  vre  unu  locu :  val. 
htm,  mocm'a:  sántz  :  bU@d>flti» 
jC.  séu  :  ßjssa  :  a>ok  :  etr  ©rű* 
hcn.  2)  "  scrumu  quare  sc  face 
in  pipá  déquá  pipazá  quineva 
cu  eâ. 

Şanţuescu  ,  ire  ,  itu.  JIIxHMattK  >  »- 
p« ,  HT-  verb.  act.  Valium  du<  o : 
sántzolni  ,  sántzot  tsiiiálni :  fgan, 
je» ,  eine  @(í)anje  matten,  séu : 
fossam  duco:  árkolni:  einen 
(Sirö&en  fűfjren. 

Sántu  Giorgiu,  séu  Sántgiorzu. 
m*  G*ht  Uópyw.  eubst.  Festum 
Sancti  Georgii :  Sz.  Gvörgy*  nap- 
ja :  ber  beil.  härterer  ©eonuue. 

Sántu  Ilié,  séu  Santili«.  m.  q;ht 
HAÍe.  nom:  propr:  sánc  tus  pro- 
pheta  Elias:  Sz;  Illés  próféta: 


Santu   Ionu  ,    séu   Santionu.  m. 
GÁht  ÍÓh-  nom:  propr:  S.  Ioan> 
nes  Baptista:   Keresztelő  Sz: 
János :    ber  fjeih'âe  3<ty»w* 
Soufcr. 

Sántu  jSicórá,  séu  Santnicórá.  m. 
GÁht  HhkoÁpx-  nom:  prom:  S. 
Xicolaus  :  Sz:  Miklós :  bit  fcií. 

SRicoíain). 
Sántu  Petru ,    séu   Santpetru.  m. 
GÁht  ütTpí-  nom:  propr:  Ft- 
s'um  S.S.  A.A.  Petri  et  Pau- 
li: Szent  Péter' ünepe:  $ttriun> 

Sántu  Tóderu  ,  séu  Santtfdcm. 
m.  GÁnt  TodAip.  dies  S  Thto- 
dori  :  Sz:  Tódor*  napja  :  bee  tfU 
Íf>eoborué. 
Sántu  Vasilie  ,  séu  Santvasuu. 
m.  GÁht  ßzti».  nom:  propr:  S. 
Basilius  Magnus:  Sz:  ßaziljus: 

ber  l>eií.  SBofüiué. 
Sánziéná, /.  pl  ne.  Gzh5*uhí. 
o  plantá  cu  Hori  gal  bene,  qua- 
icfnflóresce  cótrá  sfirsitul  Iu» 
Iunie:  Gallium  verum,  Linii: 
Ká  afu:  böíSatfroiit,  ifí«^'' 
aBűífctjetftrofj ,  unfer  Smucit  »ct. 
ftrol). 

Sánziéná  de  pădure  f.  Ginţi*»»*  a< 
nzAöpi.  uibst.  Asperula  odora, 
ta:  Linn.  Tsillag  szívíu:  Vx 
SBaíbnieifíer ,  bie  £erjfrcunb ,  m» 
<5>ternlc&erfrour. 
Sânziene.  Gzhjí'h'hi  )  suost.  i.  e. 
Sánjéne.  GzhsrIchi  )  .  . 
ISasceré  S.  loannu  bouzatonui  • 
Nativitas  S.  Toannis  Baptittct- 
Keresztelő  Sz.  Iános  születés 
napja:   bie  ©eburt  5o^n"(*  íl1 

Sapá,   /.  pl.     api.  G*ns- 

ligo:  sarculum,  rostrum  -  Ka- 
pa :  bie  Jpocfe  /  S'ü&e.  -  Till 
la  sapá  de  lemnu  :  /.  t.  U  q«» 
mai  mare  ser  ácic  :  ad  ra*jroi 
redeo  ,  Terent.  l/ea*t :  VI  W 
ad  extremam  paupertatent  re 
digor-  utólsó  Ínségre  jutni:  in» 
Glenb,  in  bte  flr6|5te  Sirra«^  Sfrúí 
tţen.  Ital.  zappa.  -  , 

r 
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Sápare ,  f.  pl.  ari.    Gznipi  ,  pH ) 

Sápatu,  m.  pl.  e.  GziÚt  ,  ti) 
subst.  fossio  :  ásás  :  bűd  (Şiraben. 
—  la  cucuruzii ,  curechiu  .*  e/c. 
săpare:  pastinatio,  sar  rit  io  : 
kapálás  :  tűé  Söe&űcfen. 

Sápátoriu ,  m.  pl.  ii.  GznzTopio  • 
subst.  fossor;  ásó:  bcr  ©rá* 
6er.  —  la  cucuruzii  etc.  paşti- 
nat or ,  sar  rit  or  :  kapás,  kapá- 
ló :  bcr  ÍBc&űcFcr. 

Sápáturá,  f.  pl.  i.  GznzTépz. 
subst.  a)  fossio :  ásás  :  bűé  ©rű* 
ten,  £autn.  b)  sarritura:  kapá. 
lás:  bic  íBetyűcfnnű,. 

Şapcâ,/p/.  e.  fflA'nKz,  *"*5í. 
séu  cáciulá  :  mitra ,  galericu- 
lum  :  sapka  :  bic  SDíű&C,  Síűppe,  bű* 

Sápetu  ,  m.  pl.  te.  Gznrr.  subst 
riscus,  pellitus,  vidulus:  bőrös 
láda;  bőrláda,    bőröndök:  bcr 
koffer,  Soffen. 

Sápoiu ,  m.  plur.  ii.  Gzno»  • 
subst.  térsitá  :  pásti  num ,  sar- 
culum  :  nagy  kapa :  bcr  £űrfr , 
bic  J&íicfe. 

Sáp  onariu  ,  m.  rí.  Gznotupio  . 
subst.  opifex  saponis ,  vul- 
go: smigmator:  szappanas,  szap- 
panfőző .-  bcr  ©cifcnfUbcr.  —  sa- 
ponâriţâ.  fem. 

Sâponelu.  m.  nele.  f  Gzhohía  ■ 
subst,  o  planta :  Saponaria 
officinalis,  Linn:  szappan  fú : 
bűé  ©cifenfrauf. 

Sáponescu,  ire ,  nitu.  GzüohÍck , 
HHpt  *  hht«  verb.  act.  sapone 
lavo:  szappanozni:  (cifen/  mit 
©cifc  roűfdjcn. 

Saponu  ,  m.  pl.  e ,  séu  :  uri  ,  /. 
GznÓH-  subst.  sapot  smegma , 
smigma :  szappan  :  bic  ©cifc  — 
de  saponu  :  adj.  saponaceus : 
p.  e.  bulbucu  de  sáponu :  bulla 
soponacea  szappanbuborék : 
eine  ©cifcnbíafc.űLaf.  sapOy  Ital. 
sapone   Gall.  savon. 

SapuJ  sápare',  patu.  GÁn  »  osnÁ- 
pf  j  n*T.  verb.  act.  fodio :  ásni ; 
graben.  — cucuruzu,  fasole,  a)  in- 
téé  datá:  pastino,  sarrio :  ka- 


pálni:    bewürfen,  b)    adóo  orá: 
repastino;  resarrio:  másodszor' 
kapálni:  umliefen,  jum  iwcntcn* 
mai  bewarfen.  Ital.  zappare. 
Sáracu,  m.  pl.  ci.  et  deriv:  subst, 

V.  Séracu. 
Sârâriţâ,/.  pl.  ţe.  GzpzpMuz  subst. 

salilura:  sótartó:  bűé  ©űíjfűfc. 
Saráritu,  m.  pl.  e.  GzpzpHT-  subst- 
taxa  pro  sale:  só  taksa:  bic 

Sârâţelu,  /.  \é ,  pl.  li ,  /.  le.  Gz- 

pzuÍA  f  n-k  ) 
Sârâţiu ,  f.  ţie ,  />/.  ţii ,  m.  Czpz- 
UV«,     ttfl»)     od)'  salsulus: 
sósotska :  ctwűé  gcfűíjcn. 
Sâratu,  f  **>  P?-  ţi»  /  te.  Gz- 
pÁT  3  tz»  adjec:  salsus:  sós,  meg- 
sózva: (jcfűíjcn.  a  Lai.  salsus, 
per  met  at  lies  im. 
Sáráturá,  /.  /?/  ri.  Gzpz-répz.  »übst, 
salsura,  salsitura,  salsedo ,  sal- 
silago  :  sósság,   sózattság:  bic 
©tJliigfcit,  bű*  (oíjige  2Bcfcn. 
Sarbedu,  f.  dá ,  /?/.  (fi,  /.  de. 

GÁpsiA ,  A*-  «*•  i)  queva  man.- 

care  ,  beuturá  :  />.  e.  lapte:  ací- 
tfdfc ,  acetus  i  megsavanyadott  : 
fciucrlicŞ,  feuer  worben.  2)  vreo 
disá,  facie  (color),  absurdus, 
insutsus:  képtelen,  Ízetlen:  űb* 

flefiímiűcrt. 
Sárbejune ,  f.  ph  i-    GzpkijkShi  ) 
Sárbezalá,    f.  pl.  e.  Gzps^ÁAZ  ) 
subst.  acor,  aciditas :  savanyu- 
ság :  bic  ©áurc. 
Sárbezescu ,  zire  ,  zitu.  Gzpci5lcK  , 
;»ípf ,  5MT.  verb.  neutr.  acesco  : 
megsavanyodni:  fáucríicb  werben. 
Sarcé  ,  f.  pl  ci.  GÁ>mi  subst.  1)  o 
pasere    de  apá:  sehoda : /w/i- 
ca  atra:  szártsa:    boa  f(^n)űrjC 
»io^ui)n/  bcr  »Wpina.  —  2)  o  pian- 
tá  :  Smilax  sarsaparilla ,  Linn. 
Szártsa:  bic  (Sűrfaparitte.  —  3) 
vreunu  calu.  V.  Pintenogu. 
Sarcini,  /  pl.  i.  GÁpmmhz-  subst. 
sarcina,  fascis:  tereh,  nyaláb: 
bie  Sűrbe,  bű*  »ünbcl,  $acf,  Me 
Saft,  a  sarcina,     Gall.  ^ 

charge. 
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Sárcin utá,/  pl.  e.  Gzpnmhőuz.  di 
minut,  sarvinula  3  fasciculus  : 
nyalábotska  ,    kotésetske  ,  ma- 
rok: fcűé  "Vâcfdjcn,  íöúnfcefdKn. 

Sárdariu ,  m  GzpAÁpío-  subst.  V 
Sérdariu. 

Sardé,/  pl.  le.  G*pa*-  subst.  unu 
pesce;  Sar  de  t  la  ,  encrasicolus  . 
szardella :  bie  tárbelié. 

Sare  ,  f.  pl.  car.  GÁpt.  subst.  sal: 
só:  bal  <5SíIj.  inima  sárii:  Jlo- 
res  salis:    sóvirág:  bie  <Saíjb!u= 
mau  —  de  sare.  —  adj.  sala- 
rius  ,  salinarius :  p.  e.  vc'ná,  de 
sarc  :  vena  salaria  :    sócr :  bi 
^űíjűber.  —  ocná  de   sare:  sa 
lina,  scilifodina:  okna,  sóok 
na,  sóbánya:  tic  (^rtl^ruOc  , 
(Silíj.uerf.  —  poéta  de  sare  :  t-«- 
sa  salaria:  sópajta:  bic  Silljfc* 
tf)e.  —  tâietoriu  de  sare  :  sati- 
nat or ,  salinarius ,  Jbssor  sa- 
lis: sóvagó:  ber^űtynmer,  <Salj« 
mann.  «  Z-a/.  «a/  — Iis,  l  mut. 
in  r.  Ital.  sale. 

Saré  micii,/.  Gáp-t  avzuíh.  subst. 
slrgyrolithus :  MatskakÖ:  baâ 
rvianciijjlűé ,  StafcenaJaS. 

Sá  rezu  ,  rare  ,  ratu.  Gzpíj  j  pápt,  pÁT- 
ver  act..salio,  sallio:  sózni,  meg- 
sózni, bésózni:  fatjen  ,  etnfűfjen. 
—  sárezu  pré  tare:  nimis  sallio: 
igen  megsózni:  wfaí&cm  a  Lat. 
salio. 

Sárgu.  Gzpr-  et  deriv.  V.  Sergu 
Sánca  ,  f.  pl.  ce.  Gzpmkz-  subst.  psil- 
la,  gausape,  gaunacum :  guba, 
szörösguba:  cin  auf  einer  (Seite 
jofti.qeí  Obitfkii),  bie  (Bube, 
Sárindariu  m  pl.  re ,  J\  Gzp„V 
Aap»,  suost .  officium  quadragin- 
ta  Lyihurgiarum  (missarum) 
pm  defuncto. 

Săritura,  /  »/.  Uféu..e.  G     ^  j 

saltus  :  ugrás  ,•  ugordás 
ber  tssprung. 
Sariu  ,    rire  ,  ritu.  c-l-Z.  » 
P»r.  V.  Saiu.        C4PW  '  1 


Saru.  GÁp«  pronom :  se,  ct 
auxiliari  Conjunctivi  3  perso- 
nae  utriusque  numeri:  adeq. 
S'aru  mira  :  litfelligi  potest :  et 
Seu  ei  :  mirarctelur ,  vel  mira- 
rentur  :  tsudálkoznck  ,  tsudál* 
keznánok:  er  mfd)te  fidi,  ober  fic 
niedren  fid)  numbe rn. 

Saru,  sárire,  ritu.  GÁp  >  czp.ipi> 
p ht»  Saie. 

Saru,  sárare,  ratu.  G^piczpipi» 

pÁT  ) 

Saru,  sarare,  ratu.  Gáp>czpípt> 
píT)  V.  Sárezu. 

Sárutare,/  pl,  ári.  GzpöTÁpi- 
1)  oscnlatio,  basiatio ,  svavia- 
tio  :  tsókolús  :  baé  ftüffcn.  —  2) 
Osculum:  tsók:  ber  Änjl. 

Sárutu,  tare,  tatu.  Gzpár,  TÁpi » 
tÁt-  verb.  neulr.  osculor ,  />ű- 
szo  ,  svavior  ,  osculum  praz- 
beo  :  tsókólni,  mcgtsókolni ,  tso- 
katadni:  füffen.  dela  salutoimé 
inchinu  de  sániiate:  Ital.  sa- 
lutare. 

Sasafrasu ,  m.  pl.  í.  GmaWÁc 
subst.  unu  lemnu :  Lant  us  Sas- 
safras ,    X.úm.  Illatozófa:  íít 

©aflafraí. 

Sásáu ,    7«.         ái,    /.  Gztáí  ) 

Sascbiu  ,  m.  pl.  ii ,  /  Gaikíí  ) 
subst.  V.  Fonchiu. 

Sásósce.  Gzít'ipí.  «^-  Saxonice: 
szászul:  fä#fd). 

Sásescu  ,  /  séscá ,  pl.  sei ,  /  «ce. 
Gzcíck,  tKz-  c^/.  saxortieuti 
szász :  fúd)fifd)..  Ţera  Sase- 
sei.  Saxonia:  Szakszonia : 

Sasu,  w.        si.  GÁí-  *M*s/-  5?* 
a:o  :  Szász  :    ber  @úd)fe.  Sasca , 
Sásóicá  .-  Jemina  Saxo  :  Szász- 
né :  bie  €ád;finn.  ß  Lat.  saxo. 
Sátá  ,  /1  pl.  e.  GÍtz  Míéíí.  «- 

ni?:  A^.  Seta. 
Satana ,  /  pl.  e.  GatÁha- 
Satanas :  Sátán :  ber  @.uan.  ö 
Gctcco  aoi«»- ,  nomen  principi* 
malorum  angelorumt  llebr.ad- 
versarius. 
Sátcelu ,    m.    ^o/.   Ie ,  /  GaTsU- 


jz/6í/.  P,  Satuţiu. 
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Sâtcnu ,  f.  ná  ,  pl.  ui  .  f.  ne.  Gz- 
TtH-  adj.  vicanus,  paganus: 
falusi :  bír  Qorfftfttwofyner. 

Sâtesce.  Gzfkujf.  adv.  J)  qua  la 
sale.*  niore  rustica  no,  vie  ano  : 
ftlusi  módra:  nad)  ©orfarr.  2) 
sátenésce ,  cu  satu ,  câte  unu 
satu  :  Picotim  ;  per  vicos  :  fa- 
lunként. 

Sáte*cu,  f.  éscá  ,  pl.  esci,  /  e.  Gz- 
tíik  ,  hz-  aíljec.  vicanus ,  paga- 
nus,  rusticus,  vicum  concer- 
nens :  falusi,  a'  falu  e' :  »om 
íDorfe  ,  baé  íöcrf  antjetyenb.  p.  e. 
jude ,  birou  sátescu  :  judex  pa- 
ganus: falusibíró :  ber  ©orfá* 
rid>rcr. 

Saţiosu,  /.  ósa,  pl.  ofi,  f.  óse.  Gz- 
iţioc ,  oátz*  adj.  que  dd,  sóu  adli- 
ge saţiu  :  nutribilis  ,  satians  , 
satietatem  adferens  ,  vulgo  : 
substanliosus :  tápláló,  jolla- 
kást  szerző:  mifyrhaff,  frtttiacnb. 

Saţiu  ,  m.  y?/.  ii.  Gaíjíő-  sa- 
ttes, satias,  satietas,  sat  ura- 
mén ,  saturitas  :  jóllakás :  bic 
^űtríjeif,  ^ârtinfcir,  (SattfamFcit. 
cu  saţiu:  adjec.  V.  Sdţiosu  — 
fórá  saţiu  ;  ű<//ecr.  V.  Nesaţio- 
su.  a  La/,  satias. 

Şatra, f.  pl,  sátri.  Iflirpz-  subst.  V. 
Sétrá. 

S«ţu  ,  m.  Gíii-  subst.  V.  Satiu. 

Samlu  ,  f.  !á  ,  pl,  tuii ,  y:  tule.  Gz- 
7tíA>  a-a-  «<t^-  satur,  satullus: 
jóllakott,  forr.  a  Lat.  satum  ,  x 
mut,  in.  I. .  Ital.  sazio.  Gall. 
so  dl. 

Saturare,  /.  pl.  ári.  Gz-rőpÁpi. 
subst.  sat  urat  io  ,  salin  tio  ;  *a- 
turitas ;  satietas:  jóllakás:  bie 
©Stíijuuij) ,  <2ártio.fcit ,  <Sattf>cit. 
V.  etiam  Satiu. 

Saturu,  rare,  ratu.  GÁröp  •  pÁpi , 
pÁT-  »erd,  neutr  :  /.  pre  altulu  / 
sat  uro  ,  ««/«o  :  jóllaktatni,  meg- 
elégíteni; fättivjiH  ,  fűtt  mailjcn. 
— -  //.  reciproc,  mé  saturu",  a) 
saturor,  satior  :  jóllakni:  fart* 
werben,  b)  /.  e.  mi  indestulescu  : 
sat  is  habeo  ,  contentus  sunt: 
megelégedni  .•  jufricben  fe»?rt ,  fi$ 


Dcrtníiijíii.  a  Lat.  saturo.  Ital. 
saziare. 

Satuţiu  ,  m.  pl.  \t ,  f.  GztSu-  di- 
minut.  V.  Satu. 

S'au.  G'aö-  ex  p  rónom  se,  et  au- 
xiliaris  praeteriti  3  persona 
utriusque  numeri  :  e.  g.  s'au 
mániatu:  ind'gnatus  est:  meg- 
haragudott: cr,  fie  tfr&ifc  werben. 

Sávérsescu,  ire,  itu.  Gzkzpuiíck  , 
cí   rferiu;  SéveY- 

gescu. 

Sbácnescu,  ire,  itu.  Gezkhúk,  h>, 

HT.  V.  Sbucnescu. 
Sbárcescu,  cire,  citu.  Gezpmíik, 
H»ípí»  H HT-  verb.  act.  1.  queva  ; 
i  e.  facu  sbárcitu :  rugó ,  cor- 
rugó  ,  contraho  ,  capero  :  rán- 
tzoliii:  eszvehúzni  :  nmjcln ,  ţi[3 
famntritruit)c(ti ,  jufa  mm  cu  jieficn  , 
in  'Kitnşein  gießen.  U.  reciproc,  mé 
sbárcescu:  1)  rugor ,  corrugor , 
capero  .-  öszverántzosodui ;  fiff> 
in  íNimjcíu  jiehen.  —  2)  e.  mé 
vescezescu :  marcesco,  J/acccsco, 
rugor ,  corrugor,  vielus  ,/io : 
fonnyadni  :  öszvezsugorodni  : 
weifen,  öcrweífen,  sufanuncnicfyrimi- 
Vfen. 

Sbarceţa ,  /.  pl.  eţi.  Gezph1;'uz. 
subst.  rugositas  :  rántzosság  : 
bic  díuiíjcliijfeit.  Item.  f^.  Sbár- 
ciu. 

Sbárcitu,  /.  tá,  pl.  ţi,  /.  te. 
Gkzpnht,  Tz.  adj.  1)  omú  :  ru- 
gosus  :  rántzos:  run^eíiíj.  2)  vre 
o  pómá  ,  érbá  etc.  i.  e.  vesec- 
du:  rugosus,  vietus ,  pánnu- 
ceus  ,  Jlaccidus  ,  m  arci  dus 
fonnyadt:  f(t)rump,  weif,  fd?ínpp» 
Sbárciturá ,    f.  pl.   ri  ,  séu :  re. 

Gszp^nT8pz-  subst.  V-  Sbarccţâ. 
S barei u  ,  m.  pl.  cie  ,  séu  :  cii ,  Jl 
Gkzpmw  subst.  ruga:  rántz :  bic 

Sbárnáescu,    ire,  itu.  Gezphzíik  , 

Hpf »  HT*  t  '  Sbórnóescu. 
Sbatu  ,  tere,  tutu.  GeÁt,  rtpt  ■ 
Tér.  verb.  act.  1)  p.  e.  farina 
prin  s^td:  excutio  :  kirázni: 
auá6euteín  /  auéfd)ütteín.  —  2)  9t- 
9a  de  lapte  :  exsugo  :  kiszop. ii: 
Q  q  2  <M*». 
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auéfaugcn.  —  3)  pre  quineva  p. 
e.  de  bani ,  avére ,  etc.  exhau- 
rio  3  exsugo  ,  prorsus  spolio  :  e- 
gészen  megfosztani  .*  auffangen  , 
cr|(i)6pf<n.  —  4)  vreunii  lucru  ,  i. 
e.  .querquetezu  de  a  míruatulu  : 
discutio  ,  serio  irwestigo  ,  in- 
dago ,  perscrutor  :  húnynívetni  : 
szorossan  megvisgálni  vala- 
melly  dolgot:  rine  <&aá)C  (jenau 
ttitteiftKţen ,  î»iird)forid)ciT. 
Sbecu,  m.  pi.  uri,  f.  Gréi*  ) 
Sbegu,  m.  pl.  uri,  f.  Gsir  ) 
subst.  turba  ,  caterva  ,  mulţi- 
tudo :  tsoport:  rakás,  falka: 
cine  9)îcngc,  baő  Öcwűrjl,  Öcwjtti* 
mei. 

Sberare,  f.  pl   ári.  GKfpapí  ) 

Sbrráturá  ,  f.  pl.  ri.  GKtpzfápz  ) 
subst.  ruditus,  rugit us ,  barri- 
tus:  bögés,  ordítás:  toi  33rűííen, 
öcfcrüll ,  ©cförcu. 

Sberu  ,  rare  ,  ratu.  Geé  p >  p&pt  >  Át. 
verb.  recipr.  rudo  ,  rugio ,  bar- 
rio  ;  ordítani :  bőgni,  kiáltani: 
fdjrcoen,  Ottilien,  \>tinn.  a  Lat. 
bar  rio,  per  prothesim. 

Sbéu,  ére,  beutu.  Gk*a  »  lipi  >  kíőt- 
2'er6.  acf.  inibibo  ,  srtgo  .*  béin- 
ni:  in  fic^  trinfeu,  einfanden,  a 
Lat.  exbibo.  i.  e.  béu  afara : 
Plaut.  Mii.  III.  2.  1.9. ) 

Sbeutoriu ,  f.  tőre,  pl.  tori,  f. 
tóre.  GkíőtÓpio,  Toípt-  flrflty'.  6i- 
;  itatós  :  \vai  cine  Scndjtiij* 
feit  an  fid)  jicht.  c.  hârtie  sbeu- 
tóre  :  charta  bibula :  itatós  pa- 
piros: fcaa  £ffd)payier ,  $iief;papter. 
a  Latin,  bibulus  per  metathe 
sim. 

Sbicoscu  ,  cire,  citu  Gkh^ci;  ,  mh- 
pt ,  verb,  act,  sicco,  ex- 

sicco  :  szárasztani  ,  kiszáraszta- 
ni  :  rroefnen ,  auétroefnen.  —  mé 
sbicescu  :  siccesco  :  megszárad- 
ni :  troefnon ,  trocfen  rocrbe n.  a  Lat. 
siccesco, per  Epenthesim. 

Sbicitu  ,  /  tá ,  pl.  ţi ,  ß  te.  Gr„. 
nmt,  Tz-  attjec.  siccus ,  exsicca- 

.  tus  ,  siccaneus ,  arklus :  szi- 
kadtt;  szároz,  kiszaraztott :  tro- 


efen,  gctrficfnet,  abjctrccfnet ,  »on 
trocfener  Sírt. 
Sbiciu,  m.  pl.  uri,  /.  Gki'inw. 
subst.  i)ßagrum,  verber,  ma- 
stix ,  scutica,  fiagtllum  t  osior : 
tie  (Scikl,  yát\á}t.  —  2)  i.  e. 
pedepsá  ,  certare  :  poena ,  pla» 
ga,ßagellum:  ostor,  büntetés, 
tsapás :  fcic  ©ciM ,  bic  ©rrofí, 
<&tu'\d),  p.  c.  sbiciul*  Iu»  Oura* 
neden  :  ^oewú!  De/.  Isten  osto- 
ra \  Isten  büntetése:  tic  Strafe 
öorreé. 

Sbiciulu,  lare,  latu .  Gkmsöa,aa- 
pe,  a*t.  verb.  act,  1)  A'.. Sbices- 
cu. 2)  cânepa  de  posdárn :  acere 
purgo :  pozdorjától  ki  takaríta- 
ni :"&cr  öí;ncn  Dcfreucn,  antftp 
bin. 

Sbieru,  rare,  atu.  Gkííp>pa?«>  ít- 
f.  Sberu. 

Sbőrnóescu  ,  ire  ,  itu.  Gkzphzîir» 
«pe,  MT*  verb  act.  bombito, 
murmuro  ,  susurroJ  fremo :  du- 
nogni,  dünnyögni,  dünnyögni; 
brumen  ,  [ummen  ,  fumfen  /  fáufetn. 

Sbórnóire,   /.  pl.  ri.  G«pN»Mpi) 

Sbórnóiturá  ,  /.  pU  e.  Gszp"*"  rápx  ) 
bombusy  murmur,  su- 
surrus:  dunnogás  ,  dunnyosţas: 
m  »rummen,  Summen, 
fciw  ©áufcín. 

Sboru,  sburare,  ratu.  Gkop, 
papi  ,  p&T-  wr*.  ne«/r.J)  w'J- 
repülni:  fliCiţcn.  ~  u"dcva,  seu 
la  quiueva :  advolo  :  odn,  no«« 
repülni  :  binjuflicíicn.  —  de  unde- 
va :  avolo  :  elrepülni :  TOfg  * 
bownfKíflen.  —  inánpregiuru: 
circttmvolo :  kbröskörnvuM'- 
pulni:  íjcrumffiífieji.  —  i»a;nté  ai- 
tué;  antevolo:  elölrepulm  :  V* 
ran  fliegen.  —  ia  olalia:  convo- 
lo:  öszve,  egybcrcpulm :  jufam- 
mcnfíUvn.  —  >«  lóuntru.  W- 
i'o/o  :  bércpulni :  ţinânflie3cn-  T" 
afará:  evolo:  kirepülni:  mW* 
<icn  ,  ţiiwuipicflen.  —  susu:  evolo: 
felrepülni :  in  bic  $ty<  flicken. 
in iosu  :  devolo  :  lerepülni :  W* 
W#ifOen.  -  căinţe:  provoh: 
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elérepülni:  fjcrwrfíifgen,  —  îna- 
poi. —  revolo  :  viszszarepiilnî : 
jurüeffíieflcn.  —  din  colö  de  queia 
parte  :  transvolo  :  általrepúlni  : 
fyinfótrfftcgein  —  pre  lónghéqui- 
neva  j  séu  queva  ;  praetervolo  : 
meletţe  elrepülni :  üorbcpfíiCticn. 
—  prin  óre  quareva  locu  :  per 
volo:  kersztülrepiilni  :  bltrd>ffie 
gcn.  —  insusu  :  subvolo :  felfelé 
repülni :  aufwarte  ffi(i|cii.  —  totu 
sboru ,  séu:  sboru  mai  aiqui,  mai 
coló  :  volito :  repdesni:  flattern ,  t)(* 
rumfíiccKii%  —  2)  transl.  p.  e.  taiu 
in  dóé  întru  o  táieturá :  uno 
idtt  bifariam  scindo  :  egy  tsa- 
pásra  ketté  vágni ;  auf  cinen  Jg>tct) 
o^nciben ,  cntjroenfdjneiben.  a  Lat. 
ex  et  volo  :  quasi  exvolo  Ital. 
volare. 

Sbúcnescu,  nire ,    itu.    Gezkmíck  , 

Htípí  ,    HT  ) 

Sbugntscu,  nire,  itu.  Gsztníik  , 
HHp£  >  h  i  )  verb.  act.  anima  séu 
sângele  in  véne:  palpit o  ,  trepi- 
do  ,  rnico  :  dobogni  ,  verni  : 
fjoyfen  >  po$en ,  »tiefen ,  jappefn. 

Sbucnire,  séu  sbugnire  ,  /  pl.  ri. 

GkZKIIMPÍ  ,   CAg  CKZrNMpt  ) 

Sbucniturá ,  seu  sbűgniturá,  f. 
pt  re.  Gkzkhhtőpz  ,  caö  ckzth h- 
Töpz)  subst.  palpit at io  ,  rnlia- 
ttQ,  trepidat  io:  dobogás:  baé 
Klopfen  ,  <Poa)cn  ,  Sögeln. 

Sburare  ,  /.  pl.  ári.  GKőpÁpi-  subst. 
volatusJ  volatura  :  repülés :  ba* 
ftíicflen. 

Sburátoriu./  t6retpl  tori,/,  tóre. 
GköpztÓpio  ,  Topt.  adject .  volans  , 
volatilis:  repuló.-  fhegeub.  — séu: 
substant.  ales  ,  volueris ,  vola- 
tile :  repülő  állat  :  ba§  ©cffúgcl. 

Sburatu  ,  /.  tá ,  pU  ţi ,  /:  te.  Gks- 
P*t,  Tz.  ad)ed.  i.  e.  suchiatu, 
véntosu  :  ventosus  ,  vanus  ,  le. 
visz  szelés,  szeleburdi:  roinbio,, 
fliuţhfl,  tcidjtfinnig.  • 

Sburaturá,  f.   pl.  ri.  CkíP*t8Pz. 
subst.  í)fustis,  frust  um  ligni  : 
sulyok,  hanyigáló  bot:  ber 
fiel,  Änürtcf,  Änüwci.  2)  í.  e.  tá- 


cturá:  caesa  ,  caesura  :  vágás: 

Sburálurescu  ,  rire ,  ritu.  GoKőpz- 
TäptiK  ,  piípt,  HT-  verb.  act.  j)  sc 
dice  despre  puii  quei  de  pase- 
re: /.  e.  îi  crescu  póne  quându 
súntu  harnici  de  a  sburare  ;  séu: 
ii  silescu  sé  sbóre,  si  se  lirâ- 
ncscá:  evolare  fucio:  elrepí- 
teni :  ausfliegen  íajfen.  —  de  aqul 
translate  2)sé  dicc  despre  vre- 
unu  copilu  .  quarclc  îl  aşedu., 
séu  ii  íácu  préndere  de  a  tráire 
iususu:  prospicio  alicujus  filii 
rebus:  elhelylieztetni :  uerforjjen. 
3)  i.  e.  dau  ,aruncu  cu  sb uraturi  : 
fustibus  jacio  :  in  quiueva  : 
fustibus  peto :  sulykokkal  h;i- 
nyigálni  valakire:  mit  Sím'ittiíií , 
öllf  3tinanbcil  werfen.  '1)  vreun u 
lemnu ,  ramu  ;  i.  e.  ciotu  ,  sbo- 
ru :   V.  Sboru  Nro.  2) 

Sburdare,/^/.  ári.  GsíipAÁpr  su bst. 
evagatio  :    digressio  , 
tio :    címe  hunyughaíailanSuj*: 

bie  Síuéfcfytreifimo,. 
Sburdatu  ,  f  tá  ,  pl.  ţi  ,  f.  te. 
Geapa&t,  tz-  adject.  levis,  va- 
nus ,  ventosus  :  szelés  :  fííidjtia, , 
Ieirfrfiinnia, ,  rotnbia,. 
Sburdu,  dare,  datu.  Gk«pa  >  MPf 
aÁt-  verb.  act.  avagor ,  digre- 
dior :  Jluctuo  :  eszem,  zoborol, 
elmém  nyughatatlankadi :  nuâ- 
fcínveifen.  Not  et  Gallis :  sc  des- 
border ,  signif.  exundare. 
Scádére  ,  f.  pl.  ri.  Gkza*V-  subst. 
i)  p.  e.  aquáriiva  ape  ,  a  grasi- 
mei:  diminutio  ;  adtenuatio  : 
apadás,  fogyás:  bic  Sí^nű^me  / 
SÍDne^nuina ,  Í3erminberung.  —  2) 
lip*á:  defectus,  inopia  :  fogyat- 
kozás, hiba:  ber  Streina,  ÍÖinngcl. 
Scadu,  scádére,  scádutu.  GkÁAi 
A*<« »  58T-  verb.  neutr.  2.  i.  c. 
mc  micşorezu  ,  mé  impu9inezu  : 
dejicio  t  decresco  ,  rninuor  :  a- 

f>adni ,  fogyni ,  kisebbedni ;  a- 
ább  szállani :  abnehmen  /  ok* 
fallen.  — -  vreo  apa  :  decresco  : 
apadni:  folíen ,  obncţ)mcn,  —  vreo 

in- 


fil4 
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in  fiát  ii  rá 
11.  activ. 


etc.  V. 
1)  vreo 


Tragu  IL  6) 
lége  ;  manda- 


tu,  poronuá,  orénduélá:  abo- 
lco  ,  tolio  presei/ido :  elrontani ; 
cltorlrni:  aufgeben,  abfóaffcit/  uer- 
tifjjen,  caffircn.  —  2)  pre  quine- 
va  din  vreo  slujba :  aliquem 
munere  privo  ,  niunus  cuipiam 
aditno  ,  officio  depono  :  valakit 
hivatalából  kitenni :  caffircn  /  ab* 
fejjen,  a  Lati  antiq.  excado  ,  séu 
cxcido. 

Scafa ,  /  pl.  e.  GkÁ<|>z-  »übst.  1) 
blidiselulu  de  cuuipene:  lanx: 
mérőserpenyő  ,  íontolóserpe- 
iiyő :  bic  SBfliJfdjaíe.  2)  unu  vasú 
de  beutu  :  Scaphium ,  Plaut. 
Bach.  I.  1.  37)  vas  poiato  rinnt: 
ivóedény:,  cin  Zm\t$t\d)\rt.  aLat. 
scaphium:  Trans.  Danub.  Scafa. 
Seáiéte,  f.  pl.  ţi.  ClltTij^ 
Scaiu,  ?n.  pl.  ii.  GkÍ»  )  ' 
1)  Carduus:  Bogáts  koró :  bif 
ÍÖieftcí.  2)  Dipsacus  fullonum, 
Linn:     Szamjuhozó  karó:  bie 

äßcbcrfcrtcn&iiffcl,  Üiklfcrbicííel.  3) 
V.  Brusturu. 

Scaiu    bénecuyintatu ,     m.  Gkaio 
K»iHf kí rzhtÁT'  subst.  Cardus  be 
ncdiclus  :  Pápafü. 

S'caiu  míiuntu:   m.  GkÁw  mzoőht, 
subst.  V.  Turiţâ. 

Scaiu   vénétu     m.     GkÁio  wh*t 
subst.  Eryngium  planum,  Linn, 
kéktövis:    bic  bíűiic  $>tcffcí. 

Scalá,  f.  pl.  e.  Gkaaz-  subst.  pa 
ronchia  pecorum  :  köröm  mér- 
ge a*  baromnak  :  cin  íJla^l^müv 
bcr  9linbcr. 

Scalde,/,  pl.  cii.  GkaWiV  subst. 
V.  Calce. 

Scalciiu,  ére,  atu.  GmaVi»,  *'M  , 
AT-  verb.  act.  calcu  intr'o  lătu- 
re ,  cálchéiulu  cibotei  :  calcem 
attero,  corrumpo:  .a*  tsizma 
sarkát  félre  n\omni:  ben  ^d)u\), 
ober  (Stiefel  »ertreten.  —  a  Lat. 
caleeus. 

Scalciiu,  ere,  atu.  Gittáim ,  4pi , 
AT.  verb.  act.  1)  /.  e,  miscu , 
h'ghénu  incetu:  moto,  leniter 
agito:  gyemjyúi  mozgatni,  in- 


gatni: £m>ű$  gelinbe  hin  unb  Ijcr 
benzen.  2)  V-  Scalciiu. 
Scaldá,  /.  pl.  e.  GkÁ-U*-  *ubsL  *) 
i.  e.  apa  de  a  scálda ,  p.  e.  vre- 
un u  pruncu  :  aqua  ad  lavan- 
dum :  feresztSvíz :  baé  35abn?af« 
ffr.  —  2)  Scăldare. 
Scăldare,/  pt.  ári.  Gkíampi-  *"*íf- 

1)  in  quátu  scaldu  pre  altulu : 
lava  tio  :  cu  apá  calda  :  excal- 
daiio  :  fcresztés:  bűd  23űbcn.  — 

2)  quándu  mé  scaldu  insumi: 
lavatio  ,  vulgo:  balneatio  :  fer- 
dós,  fŐrdés,  feredés:  lai 
ben. 

Scáldátóre  ,  /.  pl.  ri.  G*™A2to*pi. 
subst.  balneum,  balineum  :  fe- 
redő,  förödÖ:  ba«  íbab.  —  séu: 
unu  locu  bunu  de  scáldatu  :  lo- 
cus lotioni  membrorum  aptus: 
feredőhely  ;  bcr.  Ort ,  ober  fhţ 
tum  95aben. 
Scáldáturá,/.  pl.  re.  GrzaA^P*- 

subst.  V-  Scăldare. 
Scaldu,  scáldare,  datu.  GkÁM* 
OKZAAÁpí*  AAT.  verb.  act  I.  pre 
quineva,  séu  queva:  lavo:  cm 
apá  caldá;  excaldo  Fulc.  Gall. 
in  Avid..  Cass.  5)  fereszteni» 
föröszteni :  bobén ,  roafdjen.  —  '* 
mé  scaldu  :  me  lavo :  cu  apa 
caldá  :  me  exscaldo ,  vulgo , 
balneo:  fv-redni,  fürödni,  for- 
dern: fty  babén,  a  Lat.  excaldo. 
Scalduşu ,  m.  pl.  uri.  /.  GmaAíuiJ* 
m8pS.  subst.  1)  scáldáturá,  2) 
timpulu  scáldáturii:  r«/w/?wí  /«- 
valionis:  a'  feredés  ideje:  brt 
25obejcit. 

Scálusu,  m.  pl.  uri,  /.  C«**,"1, 
íi/éír.  qunrele  Se  pune  quáruiva 
in  gurá,  qua  se  nu  póté  grálr  oO- 
turamentum,  lignum  obli- 
quum,  quo  os  distendttur: 
petzkelŐ,  szájfclájozó  fátska : 
ber  StnOtt,  lai  Änc6«ll)el|. 
Scama,  /.  pl.  e.  GkÍmz-  sca" 

mosu  ,  V.  Squamá ,  squamosu. 
Scamnu,  m.pl.  e.  f.  GkÁmh-  subst. 
V.  Scaunu. 

Scan- 
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Scándalá,  /  pl.  e.  Gkzhaaaz  ) 
Scandilá,  /.  pl.    e.   GkÁhahaz  ) 
subst.  smintélá  ,  zátignire  :  of- 
ftnsio ,   scandalum;  botránko- 
zás: ba$  Sfcrgcrnift/  í>cr  2ínfl0|l.  —  dau 
séu  f'acu  cuiva  scándalá :  offen- 
do  ,     scandalizo    quempiam  , 
scandalum  praebfo    cuipiam : 
megbotránkoztatni  valakit:  3«s 
manben  ärgern,  cin  Sfrgermfi./  ober 
Sínftofc  aeben.  —  iéu ,  séu  primes- 
cu  scandilá,  *.  e.  mé  smintescu: 
offendor  ,  scandalizor  :  megbo- 
tránkozni :  fid)  Ärgern  cm  ctroaS. 
a  Lat.  scandalum. 
Scándurá,  /  pl.   uri.  GkzhaV- 
subst.  assis ,  axis ,  tabula  ,  im- 
prop.  asser :   deszka  :  baé  35ret. 
—  de  scândura  :  adj.  e  tabulis: 
deszkából  való.  —  tretern.  mórá 
de  scânduri :  mola  seraria  :  fii 
részmalom  :  feie  ©dijemüMe,  SBret* 
müt)le.  dela  scandula,  i.  e.  sin 
dilá.  Plin.  Colum:  etc.) 
Scánduré,  /  pl.  eile  Gk*a«P* 
Scándurice,  f.   e.  Ckzha«pmhí 
Scanduriţâ,/  /?/.  ţe.  Ghâha^hu*  ) 
Scanduruţa,  pL  ţe.  Gk-aha^ők* 
subst.  assiculus  ,  uxicul  >s  ,  /m 
proprie:  asserculus :  clészkatska 
egy  kis  deszka :  ba$  5örcrdjen. 
ScántA,     /.     scántée,     pl.  ei 

subst.  V.  Schíntá,  schíntée. 
Scaonu  ,  m.  pl.  ne  ,  f  scáonasu 
m.  pl.   se,  f.  scáonénciu ,  m 
pl.  cie  subst.  V.  Scaunu  ,  scam 
nu  ,  scáunutiu,  ele.  • 
Scăpare,/,  pl.  ári.  GkzhÁpé. 

i)  i.  e.  mântuire;  liberat  io , 
salvat  io:  kiszabadulás,  meg- 
menckedés."bie  Söcf lepima.  —  2) 
din  mana  cuiva,  séu  din  vreo 
prénsóre .  fót  á  voie ,  séu  sciré 
quelui    que  me  \éné ,  p.  e.  cu 


vasio 


c- 


fuga  etc.  effugium  ,  e 
lapsio  :  kiszökés ,  kiszabadulás  , 
elsuhannás  bie  ^ntpicíumí) ,  Chit* 
wifejjuna,  <*ntfd>íúpfimfl.  3)  la  adiu- 
toriulu  cuiva  :  perjugium  ,  refu- 
gium  ,  receplus  ,  folyamodás  , 
menedék:  bie  Sufíudjt".  —  locu 
de  scăpare,  a)  effugium ,  re- 


fugium  ,  perfugium  ,  recepfus  : 
menedékhely :  ber  3uftu^t$ort. 
b).la  quarele  scapă  ori  que  fă- 
cătorii) de  re'u  fórá  de  a  fire  slo- 
bodu  cuiva,  se'l  scótc  de  acolo: 
Asyluin:  menedékhely:  bie  ftreţ>» 
ftâttc,  ftrepfratj.   Nota  :  Substan- 
tivumulu :   scăpare  odésc  ori  se 
intrebuintéze  in  locul':  locului 
quelui  de  scăpare. 
Scápéráminte ,   J.  GKznzpzMHHTt  ) 
Scápéráturi,  /.   GiiznApzTőpH  ) 
subst.  plur.  ignitabula  ,  Solin. 
II.  et  Fest: )  tüzgerjeszt'ő  ,  tüz- 
szerszám  ,   kiütÖ  szerszám  :  bat 
ft-euerjeiuj. 
Scaperu  ,  rare,  ratu.  GnÁnzp*  p*- 
pt  ,  pá  r ,  verb.  act.  i)  se  facu 
fucu  :    ignem  elicio  ,    excutio  , 
excudo  :  kiütni  tüzet:  ftctKrfdjla* 
gen ,  auftfólagen.  —  2)  cu  picióre- 
le,  i.  e.  batu,   Svérliu ;  aruncu 
in  tóté  p'irţile.-   pedibus  excu- 
tio :     rugódozni ,  rugdosódni 
mit  ben  §üfpn  ?  (Krumf$Uia,cn.  3) 
din  ochi  ,  séu  írni  scapérá  ochii, 
i.  e.  scinthiazé  :  mico  ,  scintil- 
lo:   szikrázni:  fwnfcln.  4)  dopé 
queva ,  i.  e.  abé  apucu  :  gestio  , 
avide  praestolor ,  vix  exspecto: 
aligvárni,  nagyon  kívánni:  Gt* 
wad  mit  @ef)n|mí)t  erwarten,  ober 
faum  erwarten  f&nnen. 
Scapetu  ,  tare,  tatu.  Gkaozt^  ta- 
ţt  j  tát-  verb.  act.  1)  í.  e.  cadu 
de  undeva  fórá  de  véste :  labor: 
elesni ,  eltsuszni :  auögíeitcw  ,  aué* 
átitfíf)en ,  uuycrfcíjene  fallen.  —  2) 
p.  e.  din  óre  quarcleva  preţiu  ; 
i,   e.  scadu ,    mé    impu9inezu , 
sosescu    mai  josu :  cado  ,  mi- 
nuor  :  szállani,  alább   (  lejebb  ) 
szállani:  fallen,  herunterfallen,  l)c* 
ra&fallen.  a  Lat.  cado. 
Scapu,  scăpare,  patu.  Gkad  >  ckz- 
nÁpfi  nÁr-  verb.  act.  í.  qucva, 
séu  pre  quineva ,  l)  pre  quhae* 
va  dela  vre  unu  re'u  ,  i.  e.  man- 
tuescu  ,  isbávescu  :  salvo ,  libe- 
ro ,  el.  ber  o  .  megmenteni  ,  meg- 
szabadítani: befreien.  —  2)  pre 
quineva  fórá  voié  mea  ;  p-  * 
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vre  unu  furu  din  prénsóre ,  vreó 

fasere  din  caliţcâ  etc.  in  limba 
átinéscá ,  şi  germanicéscá  (teu 
toniciascá  ,  nemcéscá )  se  intór 
ce   tótá  Construcţia  p.  e.  m'au 
scápatu   o  pasere    din  máni: 


labor ,  errorem  committo  :  hi- 
bázni ,  vétkezni ,  megbukni,  meg- 
botlani:  fehlen,  (inat  fityUv  k* 
flcíjcn ,  fíü)  uerfefyen.  dela  excapio: 
séu  mai  béne  excipio  :  Ital  scă- 
pare. 


avis  e  manibus  evolavit :   ki-  Scará ,  /  pl.  ári.  GnÁpz.  ^ubst.  1) 


szalasztattam  kezeimből  egy  ma 
darát.-  ein -íöogel  ifi  mic  mi  ben 
ginben  enrfíobcn.  —  amu  scápa 
tu  unu  furu :  fur  nobis  elapsus 
ets:   egy  tolvajt  szalasztattun- 
kel   ein  £>ieb"ift  unt  entwiföet  ( ciit* 
flogen ,  buro'jgegangcn )  —  3)  queva 
de  amáná.  p    e.  toégulu,  pilé 
ria ,  etc.  i.  e.  lasu  sé  cadá :  ma 
nu  emitto ,  de  manu  amitto 
kiejteni,    kézbSl  elejteni  vala- 


pre  quaré  ne  suimu.  p.  e.  in  po- 
du  etc.  scaia  :  lajtorja  ,  létra , 
lábtó  :  bie  Seiter.  —  2)  la  fé  (tar- 
niţâ):  stapes,  stapia,  stapedo: 
kengyel,  bet  €5triflMgcI/  @K'ás 
reif.  —  3)  a  lucruriloru ,  quare 
se  cuprendu  in  vreo  Carte:  /«• 
dex  ,  Catalogus ,  vulgo :  Rege- 
strum:  mutató  táblája  yaJa- 
melly  könyvnek:  tai  9lcgi|to, 
23crjri<$nifi. 


mit:  @twa«  fallen  laflen.—  séu  Scárbá,/  pl  be.  Gmpk-  slibst' 
íntorsu  :     ti   fallt  mit  au$  ber     V.  Schérbá. 
£anb. —  4)  mé  scapá,    adequélscárénbá  ,  /.  pl.  e.  Gnzpz*" •  * 
vre  o  lipsá  a  trupului :  me  co-\    candurd :  assula  :  faszálka:  oct 
gitAurget:  siirgeţ ,  kénszerit  A    Splitter,  <Sd)iwer.  ,  . 

bajt:    ti  jwinget,  brucfet,  treibet  Scárisórá,  /.  pl.  re.  Gkzpmuioap*) 


mid),  p.  e.  pisare  :  micturio :  hu 
gyozhatnám :  ^arnen  wollen.  — 
cácaré  :  cacaturio  :  szarhatnám : 
ţu  ©tu^le  gel)en  wollen.  IL  verb. 
neutr.  1)  dela  queva  réu ,  i.  e. 
mé  mántuescu,  mé  isbávescu 
salvor  ,  eliberor  :  megmeneked 


Scâriţa. ,  J\  pl.  ţe.  GnzpHiu-  J 
subst.  1)  i.  e.  scará  micá:  sca- 
la parva:  kislajtorja:  eine  flit* 
ne  Leiter.  2)  la  fé  ( tarniţâ ): 
pes,  stapia,  stapeda.  kengyel: 
ber  (Steigbügel ,  ©teigreif.  —  curé 
de  scăriţa:  lórum  stapiae:  ken- 


ni, megszabadulni:   toi  werben/     gyelszíj    ber  <2>teigriemen 
befrenet  werben,  b<won  fommen.  2)  Scármínáturi ,  /.  Gkxpmzhstsph- 
fóra  yoié  şi  sciré   queloru  que     subst.  plur.  lana  vulsa ,  car- 
mé  ţenu,  p.  e.  cu  fuga  din  prin-|    minata  :  tépett  gyapjú :  bie  3uPf* 
sóre ,  etc.  evado ,  elabor ,  effu-\    wolle,  a  Lat.  carminata. 
gio:  elsuhanni,  kifutni,  kísza-  Scarminu ,    nare,    alu.  GkÁpmzm' 
badúlni ,    elszökni :    cntfllic&cn ,     „^pi  ,  Hir.  aerb.  act.  vd\o ,  vei- 
cntfoinmen,  entwifóen,  cnrf^lüpfen,     lico ,   car mi no  :   tépni:  jupfen. 
burd)iTC^en.  —  3)  la  quineva  do-     —  péne:  rupfen,  fäleifen. 
pé  agiutoriu:  confugio ,  re/h-  Scarpinu,  nare ,  natu.  GiwpnH". 
gio:     folyamadni    valakihez  :     „j,,,  hÁt.  verb.  act.  frico,  sca- 
gu  Semonben  ţ[{^tn  ,  ţtint  £u$ufy\    bo  .  vakarni :  froren.  —  mé  scar- 
nepmen.  4)  dopé  queva  ,  i.  e.  abél    pinu:   me  sc  ab  o  :  vakaródzni* 
apucu:  gestio,  avide  praestoA    fio*)  frofeen.  a  Lat.  scabo  per 
lor:  igen  kívánni;  alig  várni:  metathesim. 
ywai  mtt  ©eímfuty  erwarten ,  ober  Scársn eseu ,  nire,  nitu.  Gkipuim»«» 


scapu.  1)  de  undeva,  i  e.  ca-  Scársnescu ,  nire, 


du:  eado,  labor:  bukni,  és.. 

tmtnmtttm.  -  2)  í.  e.  greses-,  r 
cu ,  mé  smentescu :  erro ,  /?ecco,  |    tibus  i  tsikorgatni  a'  fogait:  f mc 

f*en 


Şcârgiies 

híck  ,  H»ípi ,  hht  )  veri 
cu  denţii :  strideo,  JYendeo  den- 


nitu.  Ifln*?"'- 
6.  «ci.  1) 
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ftyen  mit  ben  3i&ncn.  —  2)  uşa, 
căruia,    etc.    st r ido  ,    stridco  , 
gemo ,  crepito:  tsikorogni,  nyi- 
korogni: fmrfcfan,  fnifrern. 
Scârşnire,  /.  pl.  rí.  CkzPwhmPí  ) 
Şcâişnire,  /  pl.  ri.    UlKapunuipt  ) 
subst.  1)  a   d0nţiloru  :  Stridor 
dentium :    fnirfdjcn.  2)  a  caru- 
lui.,   a  quáriiva  uşi :    Stridor , 
crepitus:  tsikorgás,  nyikorgás: 
bű*  Änirfdjen,  Äniftcrn. 
Scârţeescu  .,  scârţeitârc ,  V.  Carţe 
jttcu  j  cârţeit0re. 
îtulâ,  /  pl.  e.  Iükztöaz 
catulcá,   /.  pl.  e.  IUkztöakz 
subst.  arcula  ,  cistula  ,  capsu 
la :     katulya ,    iskatulya :  bif 
©djadjtel.  —  şcatuluţâ,  scátul- 
cuţâ,  dimin. 
Scáunasu,    m.    pl.    e.  GkzínÁui. 
subst.  seilet,    scabellum :  zsá- 
moly ,    lábító  :  bcr  (ScŞâmmcI, 
Şnfcfcţ>âmmeÎ. 
Scaunénu,    m.         ni.  GkzshIîh- 
4w6íí.  1)  í.  e  Senatoru:  Sßrcor- 
tor:  Tanátsbéli:  ber  «RatlMerr. 
—  2)  quarele  lácuésCe  in  vreo 
scáunime  Sáséscá,  séu  Sícuéscá 
in  Ardélu  :  Sedis  incola :  Szék- 
béli lakos :  Der  @tuf)l&6cn>of)ner. 
Scáunénciu  ,  m.  pl.  cii.  GazSN-fitnio. 

subst.  y .  Scáunasu. 
Scáunime,  /  pl.  mi.  Gkzömmmi- 
subst.  Saséscá ,  séu  Sícuéscá  in 
Ardélu  ;  Sedes :  Szék .  bcr  <örtlf)í. 
Scaunu,  m.  pl.  ne,  /.  GkÁőh- 
subst.  1)  de  sedutu:  a)  mai 
longu  i.  e.  laviţâl  sedile,  scam 
num :  pad  ;  lótza :  bie  SBúiif.  b) 
de  unu  omu  :  sedes,  "  sella  : 
szék  :  tec  @tubí ,  ©cfícf .  —  cu 
brânci,  i.  e.  rádimariu:  sella 
brachiata :  karszék  :  ber  £cl)n* 
ftlf;l,  SeljnfcfţcÎ.  —  impétátescu, 
i.  e.  Tronu:  Tlironus :  Királyi 
szék:  bcr  £f>rom-2)  £  e.  sfa- 
tulu,  divanul'  quáriiva  Commu- 
nitale :  p.  e.  a  quáriiva  cetate ; 
séu  orasu:  Consilium,  senatus: 
tanáts ;  ber  Dfotf).  —  3)  Sásescu  , 
séu  Sicuescu  in  Ardélu :  sedes  : 
wék :  b«  @tuf)t.  p.  e.  a  Sibiiu- 


Iui :  sedes  Cibiniensis  :  Szebni 
szék.-    bcr   ^erműnftábrcrítuf)!.  et 
Lai.  scamnum. 
Scăzu  ,  scădere  ,  zutu  :  Gndy  ckz- 

A*p?  ,?  5ÖT-  V.  Scadu. 
Schidólá ,     f.    pi.    ie.  GkhaoÁaz- 
subst..  \)  V.  Chilá.  2)  /^.  Rup- 
turitu. 

Scliidolescu  ,  lire,  litu.  Gkhaoaîck, 
amPî,  aht.  verb.  act.  V.  Ruptu- 
rescu.  • 
SchilálácScu ,  ire,  itu.  Gkhaxazük. 
ahPî  »  mV  verb.  act.  vagio  ,  eju- 
lo  :  Szültölni :  winfdn. 
Schiláláire,  f.  pl.  i.  GkmazazhPé  ) 
Schiláláiturá ,  f.  pl.  re.  Gkhazazh- 
Töps  )  subst.  ejrtlatio  ,  vagitus  : 
szükölés ,  bűé  2Binfc(n. 
Schiláescu  ,  ire ,  itu.  verb.  act.  V . 

Schiláláescu. 
Schilavu.,  /.  vá,  pl.  vi,  /.  ve. 

Gkhaak  ,  Rz.  ad}.  V.  Chilavu. 
Schüódá,  f.  pl.  e.  GkhaoÁaz-  subst* 

V.  Schidólá. 
Schimbare,  /.  pl.  ári.  Gkmmkapî» 
subst.  1)  p.  e.  de  bani  etc.  mu- 
tatio  ,  permutatio  ,  commuta- 
tio  :  váltás.-  bűé  2Bcc§feln.  —  2) 
í.  e.  schimbu :  mutatio ,  /?er- 
mutatio  ,  commutatio  ,  rw/#o : 
Cambium  :  tsere  ,  tserélés:  bet 
Sűufd) ,  ÍE&táfitl  —  3)#  a  timpuri- 
loru  :  mutatio  3  vicissitudo  : 
változás :  bie  25eranbcrung. 
Schimbaré  la  facá  Gkhaabap*  a& 
4>A'UZ.  subst.  adequé  a  Domnului, 
Christosu:  Transfiguratio  Chri- 
sti :  Ur  színe  változása :  bie 
íöerfíanmg  CtyrifH. 
Schimbárie,  /  /i/.  rii.  Gkmaakzpíí. 
subst .  1)  debani :  taberna  argen- 
tar  ia  ,  numularia :  pénz  váltó 
bók:  bteSBedftci&űitf ,  2Beo^felftűtt. 
2)  de  auru:  vulgo:  auri  Compto- 
ratus:  arány  váltás:  bie  ©olbein* 

Schimbătorii! ,  m,  p/.  tóri.  Gkhaa- 
KZTopw*  subst.  1)  mutator }  per- 
mutator ,  commutator :  tse- 
ré  10, változó:  bet  £űufd)cr.  2)  de 
banii :  argentarius ,  nummn- 
lari us  Mpénzváltó :  bcr  2ße^lct: 

Sbim- 
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Sbimbâtoriu ,  f.  tőre,  pl,  tori,  /. 

ore.    Gkhmkztop» ,    ToÁpi-  adj. 

mutabilis ,    varilit:  változó: 

íeránbcríia),  aln*c(f)feínt>. 
Schimbu,   m.  pl.  uri.  /  Ckhmb. 

subst.  commutatio  ,  permuta' 

tio  ,  iw/^o  :   Cambium  :  tsere  : 

b<r  Sűufc|,  $B<d)\t\,  í>tc  »mau- 

fchting. 

Schimbu,  bare,  batu.  Gkhmk,  eÁ- 
pi »  bat-  *  verb,  act.  1)  unu  lu- 
cru cu  altulu  :  muto ,  commu- 
to  ,  permuto  ,  immuto  :  tserél- 
ni:  tauften. — p.  e.  nomele:  vál- 
toztatni: pcránbcrn.  —  bani:  vál- 
tani: —  roccfjfcht.  2)pre  quine- 
na,  i.  e.  ii  dau  rufe  spálate  : 
vestibus  lolis  induo  quempiam: 
tisztát  (fejért)  adni  valakire  :  3e* 
nianbcn  f rifdj  onfícibeit.  //  recipro- 
cum  :  mé  schimbu  1)  mé  mutu  : 
mutor  f  immutor  :  változni  : 
roedjfcín ,  ftcŞ  ántcrn  ,  wrânbern.  — 
2)  i.  e.  mé"  imbracu  intr'alie 
vestiménte  :  muto  vest  es  ,  alüs 
vestibus  induo  me:  másképpen 
Öltözni:  Jíd)  umfícibcn.  —  in  schim- 
buri spălate  :  vest  es  Iotas  in- 
duo: tisztát,  változor,  fejért 
venni    rocific  233äfd)e  anlegen. 

Schimburi,/  pl.  Gkhmköph.  subst. 
testes  albae,  linteae ,  la- 
vandria:  változó  fejér  köntös.- 
bic  aftőfóe. 

Schimosescu ,  sire  ,  situ.  Gkmmo- 
iíik  »  ch'pí*  thT-  verb.  act  dejbr- 
mo,  in  pejus  muto:  el  rútítani, 
roszabbra  változtatni:  »cninftoU 
ten,  »crbrctyen. 

Schimosire  ,  /.  pl.  rl.  Ckmmochp*- 
subst.  dejbrmotio :  képtelen , 
elrutított,  elfajúh:  Bcninftoítct. 

Schimositu,  /  tá,  pl.  ţi,y;  te. 
Gkm.wocht  *  ti.  adjec.  deformis: 
képtelen  ;  elrutított ,  elfajult : 
»erunftoltff. 

Schintá  ,  /  pl  te.  Gkzhtz-  subst. 
i.  e.  o  cira,  unu  picu;  hilum  , 
paululum  ,  scintilla ,  gutta  , 
modicúm ,  exiguum  :  egy  ke- 
vés egy  szikra  ,  egw>aránvi  : 
cm  íÖ^n,  fiu  SrofR,  <tm$ 


wcnijjcö/  bcr  ftunfcn.  a  Lat-  sein' 
Ulla. 

Schintée,  f.pUtéi.  G*änt*V  subst. 
1)  de  focu :  scintilla  :  szikra; 
bcr  frunfcn.  —  dau,  cipu,  slobodu 
schintei-  scintillo:  szikrázni: 
fllilíCÍn.  —  2)  queva  pucéntelu 
din  queva  lucru  :  /.  e.  unu  picu, 
unu  stropu  ,  o  cirâ  ,  o  schinta : 
scintilla,  gutta,  httum:  egy 
szikra,  egy  parányi:  cin  #tmfd)ín/ 
23if;4>cii ,  Sropfcn.  Kai.  scintilla. 

Schfnteére  ,  /.  pl.  ti.  GwiTtifi- 
subst.  scintillatio :  szikrázás: 

baä  ^unfein. 
Schinteezu  ,    ére,  atu.  Gkzhtiís  » 
•fc'pt  ,  Át-  verb.  activ,  scintillo : 
szikrázni :  funffln. 
Schinteuţa  ,  /.  pL  ţe.  GkzhtîSiîî- 
subst.  1)  o  schintée  micá .  sein- 
til hda:  szikrátska:  bú*  ftunfdjín, 
$flnfldn.   —   2)   numele  unotu 
flori,  a)  schinteuţa  roşie  :  jJ/i* 
gallis    arvensis ,    L/nn.  Tyúk 
szemfu :  ber  BcfcraaudjfKil  /  ^ 
tf)c  JÓűfmcrbűrm,   ber  £űfcn<rtritt. 
_  b)  galbíná :  Ranunculus  jl- 
caria,  vel  Chelidonium  minus, 
Linn:    Aranyól  versengő:  fcu* 
flc ine  ©djclífraut ,  (2a)artocfefrűiit, 
ftctiţwarjcnfraur. 
Şchiop* ,  /.  pl.  pe  mV.oÁnz-  ™bst' 
Spithama  brevis t  li<has—a- 
rf/s:  sántaarasz,  bakarasz:  finC 
furje  <Spönne. 
Şchiopetu,  tare,  tatu.  IDkîoaiht  > 

tÁoi  »  tat  ) 
Schiopetezu,  tare,  tatu.  ffiiuonfTtî» 
TÁpi.  tát)  V.   Şchiopii,  are, 
atu. 

Schiptru,  m.  pl.  uri,/.  Ghíhotpí- 
subst.  Sceptrum:  Királyi  pal- 
tza :  ber  (gceptít ,  Scptf r.  ö  Grflf. 
kcTTíTipov,  sceptrum. 
Schiópu,    /*.     ópá,     p/.  pi»/' 

ópe.  DlKVÓn ,  n».  «r*.  ^f"^'' 
f  laudicans  :  sánta  fnnfcnb  / 
frunim.  Ital. zoppo  Graece  omu- 
ßog,  claudus  , 
Schiopu,  pare,  atu.  IfiVi'on»  n»p< » 
nÁ  r-  *•  prequineva: 

Claudum  reddo  :  megsantitani: 

frmiua 
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frumm  [djlcujcn ,  f>inî<nt>  madjcn.  IL 
verb.  neutr.  i.  e.  calcu  réu,  séu 
ámblu  şchiopu  :  claudeo,  clau- 
do  ,  c  lau  di  co  .-  sántálni ,  sánti- 
kálni 3  sántítani:  fyinfen,  frumm 
Ö<I)cn.  Ital.  Zoppicare. 

Schitácie,  f./fl.  cii.  Gkmtzmíi. 

vivacitas  ;  alacritas  ,  v/^or , 
ratio  excitata  :  elevenség  ,  se- 
rénység  :  c-ie  9)htittcrfcit ,  ííctyaf* 
tizeit.  í/em  lsteţie. 

Schitaciu ,  f.  ce  ,  p/.  cii ,  y.  ce. 
GkmtÁmioí  Mt-  adject.  excit atus , 
vivax  ,  vegetus  ,  alaeris  ,  t«t>/- 
,  V  igen  fi :  eleven,  serény: 
munter,  lebhaft  cuif<KU>ccfr.  iiem: 
V.  Isteţu.  «  Lai.  exeitatus. 

Schitu,  m.  pl.  tc,  séu  uri,/,  as 
ceterium ,  monasteriolum  :  Kla- 
stromátska :  cin  fleincé  áílofter. 

Şclefâ,  /.  pl.  e.  UJkai^*-  *•  prá 
giná  ,  despieaturá :  subst.  scida 
hasáb:  cin  <ScyCit. 

Şclefezu  ,  fare  ,  fatu.  UIkaí^  ,  4>a- 
pt *  <|>Át-  verb.  activ.  Jîndo  3  dij- 
jindo :  hasítani,  hasagatni  :  fyal* 
tcn. 

Şclepţu,  m.  pl.  ţe,  séu  uri,  /. 
llÍKAinii*  subst.  stréche :  oestrumt 
oestrus  :  bögöly  :  tic  23rßmfe. 

Sclipélá,   /.  pl.    ele.  Gkahr-saz 
subst.    lux  ,  fulgor ,  micatio  : 
tündöklés,  villogás:  h'r  ©(an*, 
©Limmer;   í>aé  Grtânjen,  <2a)im 
inern. 

Sclipescu  ,  pire  ,  pitu.  Gkahoíík  , 
fifípi ,  n»ÍT-  ver6.  neutr.  luceo , 
fulgeo  ,  m«co:  tiindökleni,  vil- 
logni: fjlánjcn,  flimmern,  flim- 
mern ,  fíinfern.  Graece  qdßot. 

Sclipeţu,  m.  ţi,^  te.  GKAnniu- 
subst.  6  erbár,  í.  «.  tormentilu : 
Tormentilla  ereita  ,  I/rrn:  Ver- 
gyökér  :  fcic  SMutrourj ,  9uif)nrurj , 
^eiíromj. 

Sclipiciosu  ,  f.  ciósá  ,  pl.  şi ,  f.  se. 
Gkamommoc  ,  hoÁcz-  adj.  lucens , 
micans,  fulgidus  :  fénylő,  tün- 
döklő ,  villogó  :  gíánjeni) ,  (Hm* 
mernb ,  fd)immcrnb. 

Selisá ,       j?/,  se.  G«am«- 
Clisa. 


Scóbá ,  f  pl  be.  G«o*p.  *"6*f  • 
subseüs  ,  fibrda  :  eszkaba:  fcie 
Álammer.  —  prénda  cu  scóba .- 
subseude  constringo:  eszka- 
bázni ;  jufommennommern.  a  Lat, 
subseus ,  f>er  metathesim. 
Scóbariu,  m.  p/-  rü.  Gko^pio. 
unu  pésce:  C/p"""? 
ÍWS :  Padutz ,  Ponty  :  fcer  ftafcn* 

Scobelţescu  ,  ţire,  ţitu.  GkoezaUíck. 

Z«6or  ,  :  botlani  megsi- 

kámlani ,  kitsuszni ,  bukni ,  auft- 
alcitci*  atfllitfóen ,  ou*rutf*en. 
Scobescu  ,    bire  ,    bitu  :  GkobI»  * 

cu  gáurosu:  exc«i>o :  kiüríteni. 
miéWcn.  2)  taüu  in  queva ilem - 
nu ,  petrá  etc.  p.  e.  cu  dalta  . 
scalpo,  exscalpo:  véüji,  vájni 
(irafcen,  fretyn,  ouemct^ln.  a  Laf. 
excavo. 

Scobitóre,  /.         «•  Ghokhtoapí- 
Scóba. 

Scobitoriu,  m.  p/.  »•^3? 

K„rópW.  ««A"-  !)  ^arelf  C,0p!t" 
gtMe  inPétrá,  Um..» 
tor,  *cí//»/or  ,  cac/«íor  :  faragó, 
ber  Wir.  -  2)  unélta  de  sco- 
bita :  caelum  ,  caestrum^  scal- 
prum  :  véső ,  vaió  i  ber  üWetM, 

î,W/>/iim.-  fogvájó:  let  ©tec^cr, 

Scoboru,  Scoborişu,  Coboru, 

Coborişu. 
Scociorescu,    rire ,  ritu.  Gkon.o- 
oítK,  pmpi,  pir-  ««r6.  «ci.  1) 
S  imprßtiiu  .  réschiru  :  rf«f;««o, 
</iWpo:  szerte  hányni':  jerftreucn, 
í,erumn,erfen.  -  2)  i-  e.  rucoiu 
afará:  scabo  ,  rutpor  ,  proruo  . 
kotorni,  kikotorni,  kotorazni , 
vájkálni:   roflbten,  ţcworwWjw 
ficrauefrüefen  oöer  fragen,  f  V  r  - 
Scorbelescu.  , 
Scocu.  m.^A  óce,  séu:  uri.  Gkok- 
í«6íí.  ceterná:  Canalis :  csa- 
torna: fcie  aíinne,  íKfi^rc.  —  q"a; 
rele  éstc  suptu  strésmá :  stnu- 

Cl" 
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cidium;    eszterha  aliya: 
©abrinne.  .  . 

Scocuţiu,  m.  pi.  ţii.  /  Gkoköu- 
subst.  Canaliculus.:  tsatornáts- 
ka  :  cine  fícinc  SRjnnc ,  íRöí^rc. 

Scodolescu,  lire,  itu.    Gkoaoaîck  , 

AHpt  ,    HT-  ) 

Scodorescu,  rlre,  itu.  GkoaoPÍ!k, 

PMOI  »    HT-  ) 

Scodormólescu ,  lire,  itu.  Ckoaop- 
mzaIcr ,  AHpc ,  HT.  )    verb.  act. 
V.  Scociorescu. 
Scoica  ,  /.  pl.  ci ,  séu  ce.  Gkohkx 
subst.  concha ,  Cochlea:  tsiga  , 
tsigahaj :  bic  9)iufcŞcÎ.  9 
Şc61â,  /  pi.  oii,  séu  óle.  IUkoÁaz. 
subst  K  Schola  ,  luduş :  Oskola  , 
Iskola  :  bie  @<Şuîf .  —  Şc61â  ma- 
re ,  séu  Academie  ,  Universita- 
te :    Academia  ,     Vniversitas  : 
nagy  Oscola  ,  Akadémia  :  Mc  f)o* 
te  <5d)uU,   ober  Umoerfajuic ,  bie 
SlCrtbcmic. —   jidovéscá:  Sinago- 
ga :  zsidó  Oskola :  bic  3ub<nfóii« 
Ic. —  ostáséscá:  Schola  milita- 
ris :  hadi  Oscola  :   bie  ÄriiO,gfdju 
Ic.  —  de  caii,   séu  de  câlaritu 
luduş  equitationis :    16  ,  vag) 
lovagló  oskola:  bic  öleitftyulí.  — 
amblu  la  Şc6Iâ  :  Scholam  obeo  , 
frequento:    oskolában  járni:  in 
tic   ©(Şuie  őcfKiu—    trimitu  la 
Şc01a ,  p.  e.  vre  unu  pruiicu  : 
ludo  trado:  Oskolába  küldeni: 
auf  bie  ©c&ule  &rina,cn,  iu  bic  <Scbu- 
Ic  fcfucFen. —  portu  ,  séu  ţenupre 
quineva   la    Ssólá :  quempiam 
in  Schölts  educo  ,  vel  curo  ,  ut 
Scholam  frequentet ;  Oscolába 
jártatni  valakit :   jur  ©cŞule  \)dU 
rcn.—  sé  începu  geólele  :  Scho- 
lae  apperiuntur :  kezdődnek  az 

r  ,ákc  *ie  ,®<$»M*"9t  fia)  on. 
a  L.at  Schola. 

Scolasticesce.  IflK0AAiTHs-6mi.  adv. 
scholastice  :    oskolai    módra  ■ 

Şcolasticescu,  f.  céscá,    pl  sei. 
IHkoaacthmíík  ,  hu'ckz.  ar/;.  Scho- 
lasticus  ,    Scholicus  :    oskolai  : 
bic  @a)ulc  oerreffcnb ,  fajoíaffífa}.  — 
/>.  e.   anaulu  şcolasticescu:  an- 


nus  Scholastit  us  :    oskolai  Esz- 
tendő :  baâ  <5d)ul\at)u 
Şcolasticu ,  m.  pl  ci.^  UIkoaaítmr. 
subs.  Scho/asticus,  Studiosus  lit- 
iera rum  :  tanuló  deák:  bcr<2ű)ü* 
ler ,  <Sa)oíar ,  Gruben  t>  @ű)olűfiifcr. 
Scolu ,  sculare  ,  lata.  Gkoa  ,  ckí- 
AÁpt ,  aÁt-  /   verb.  act.  1)  que- 
va  ,    séu  pre  quineva  dela  pá- 
mentu ,    i.  e.  ridicu:  extolloy 
suscit  o ,  erigo :  felkölteni ,  ftle- 
melni ;  aufridjrcn ,  in  bic  Jp*r>c  f)t* 
btn. —  2)  din  somnu,  i.  e.  tre- 
zescu  ,  deşteptu  :  exeito  ,  exper- 
ge  facio  :  felkölteni,  felserken- 
teni, felébreszteni:  aufwerten.— 
3)  din  morţi,    /.  e.  inviezu:  a 
mortuis   resuscito  ,    in  vitám 
revoco :   feltámasztani :  űufcrtDC* 
efen  ,  son  bem  Íobtcn  crroccfcn.  (/• 
verb.  neutr.  mé  scolu:  1)  din 
patu  ,  de  josu ,  etc.  surgo :  felkel- 
ni:  atifffcţen,  fid)  anfrieren.—  2) 
din  morţi,  i.  e.  inviiu  :  resurgo,  ad 
vitám  redeo :  feltámadni  :  auf* 
erfreuen   von  ben  Zoittn.  3) 
scolu  pre  quineva  ,    séu  asupra 
cuiva  :  aggredior  ,  invado  ,  a- 
clorior ,  peto  quempiam:  vala- 
kit  megtámadni  ,    vagy  valaki 
ellen  feltámadni,  kikelni:  anpa* 
efen,  angreifen ,   anfallen  3<mon* 
ben.  a  Lat.  ex  et  collum :  qua- 
si collum   attolo :    Gall.  s'es- 
couler  ,  attolor. 
Scopcscu  ,   pire ,    pitu.    GkoüIik  > 
nnpc  ,  HHT.  verb.  act.  i)  L  e.  j«- 
gánescu:  eviro  ,  exseco ,  castro: 
herélni,  kiherélni:  fc^netbeit /  ca* 
ftriren,  entmannen.  2)  V.  Scuipu. 
Scopitu  ,  m  pl.  ţi.  Gnon»ÍT.  subst. 
1)  i.e.  famenu,  jugánitu:  ca- 
stratus  ,    eviratus,  apocopus  , 
spadoy  Eunuchus:  herélt:  bff 
íöcrfómitrcnc,  Gaftrat.  2)  V.  Scu- 
pitu ,  vei  Scupiatu. 
Scopu  ,  m.  pl.  uri  /.  GKon*  subst. 
scop us  :  tzél ,  szándék :  ber  3ttW  t 
bic  2Î6ftcŞt.  a  Lat.  scopus.  It.  scopo. 
Scorbelescu,  lire,  itu.  Gkopkiaíik » 
AHPf ,  HT.  verb.  act.  p.  c.  cu  de- 
getul u  in  nasu :  rimo ,  ruo  >  sca- 

bo: 
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bo:  ▼íijni,  vájkálni:  wüßten ,  fra* 
|cn,  ijrü&cln. 

Scorbura  J  f.  pl.,  re.  Gnopiiapz.  bu- 
turá  ,  subst.  1)  caverna  in  trun- 
co  :  odú  ,  udú  a'  fában  :  tic  £fi(j* 
Ic  in  cincin  îBiiun^—  2)  o  irapiná 
buturósá:  trunmis  cavernosus : 
odvasfa:  cin  í)oljícr  Saunt. 

Scorburosu,  f.  rósá ,  pl.  si ,  y:  óse. 
GnopKfipoc   poÁiz-  cavus , 

cavernosus:  odvas:  f)of)l ,  auö* 
flcí)Bí)It. 

Scorbutu ,  771  te.  /  GkopeSt. 
subst.  scorbutus :  testnek  rodt- 
hadása:  ter  ©0)ar&ocf,  <£forbut. 

Scormonescu  .  nire  ,  nitu.  Gkopmo- 
híck  »  H»ípe  j  HMT-  verb.  act.  pre 
quineva  din  somnu ,  i.  c.  de- 
şteptu :  excit  o  ,  expergcfacio  : 
felserkenteni,  felébreszteni,  köl- 
teni: aufmuntern,  aufwccfcn.  2) 
i.  e.  reşchiru  ,  imprâştiiu  :  dis- 
jicio  :  szerte  hányni ,  Széleszte- 
ni :  Jcrftrcuen ,  herumwerfen. 

aI™\  /  pl;  ne-  Gkzphz-  subst. 
1)  adeq.  uríciunc  :  squalor  ,  foc- 
ditas ,  turpitudo ,  deformitás , 
sordities ,  abominabili  tas :  un- 
dokság, otsmányság,  disztelcu- 
s^g:  ter  <&á»mrs,  tic  Unrcinnjfeit, 
fcarfriafcir,  £ajtfid>fcit.  2)  adeq. 
cacatu ,  űr)  de  omu  :  merda , 
stercus,  excrement  um  humá- 
num: szar,  kaka:  ter  íörccP , 
Sott).—  b)  de  dobitocu,  adeq: 
balega:  stercus,  excrement  um: 
jranéj,  ganáj ,  szar:  ter  ÍJiifr, 
Äcrlj,  íDrccf.  dela  squalor. 

Scornaciu,/  ce  ,  ci.  GkoPhÁnk, 
ni.  tftf;.  w£*7,  vig  Ham,  medi- 
co som  no  indulgcns  :  émett ,  i- 
•  ett,  kevés  álmu:  wrtíbfain ,  roa* 
(fer/ţ  mifjîcrcccft. 

Scórnávescu,   vire ,  vitu.  Gkzpmz- 

KÍCK  3   KHpí.   KMT.    l>e/"6.  flfCÍ.  qilC- 

va  :  injicio  ,  inquino  ,  /oee/o  , 
macit t o  ,  squalidum  reddo  :  ún- 
dokítani,  diszteleníteni :  bcfcfymiu 
jen,  bef tibetit ,  pariiig  mad;cn.  II. 
ncutr.  rné  scórnávescu  ,  adeq. 
me  cacu  :  caco :  szarni,  ipri- 
kálni,  kákálni:   flipen/  facfen, 


ju  <2íuí;Ie  cjcf;en  ,  tic  íiotf)  »er* 
ridjten. 

Scómávie,  /.  pl.    vii.  Qkzphzkíi. 
subst.    squalor  ,    squaliditas , 
sor*/// ie*  ,  focditas  3  turpitudo , 
deformitás  :    undokság  ,  ots- 
mányság, rut  dolog,  dísztelen- 
ség: ter  @$muţ/  tic  Unreintofeit , 
©arfhejfeit  ,    £a£lidjfcit.    a  Z,af. 
squaliditas ,  /?er  metathesim, 
Scórnavu ,  fi  y&,  pl.    vi ,  /.  ve. 
Gkzphak,   gz-    ff«5f.  squalidus, 
fioedus  j  turpis  t  deformis ,  *or- 
diaus ,    abominabilis :  undok, 
otsmány,  tsúfrut,  dísztelen,  kép- 
telen ,  tsúnya  :  fcfyimijt^  f  fiarfriej  , 
nápíidj,  abfdjcuíicf). 
Scórnavu.  adv.  squalide,  Jbede, 
sordide,  iurpiter,  de/ormit  er  : 
undokul ,  otsmányul ,  rűtul ,  dísz- 
telenül :  f<f>mtljifl ,  flarftifl.  etc. 
Scornescu  ,   nire  ,  nitu.  Gkophíck  , 
Hiípí  ,  HHT.  /.  verb.  act.  1)  pre 
quineva  din  somnu ,    i.  t.  de- 
şteptu  ,  trezescu  :    exeito  ,  ex- 
pergefacio  :    felserkenteni ,  fel- 
ébreszteni :    auftvccFcn/  aufntun* 
tcrii* —   2)  vre  o  véste,  basná 
ménciuná  :  Jingo  ,  confingo  ,  ex- 
cogiio  ,  comminiscor  :  költeni , 
koholni:    tiíí)fctt  /  ttbifycn  ,  atré- 
tidjten  ,  ertenfen ,  auftftnncn  ,  aué* 
fpintifiren.  //.  neutr.    mc  scor- 
nescu ,  i.  e.  din  somnu :  exper- 
giscor  ,  evigilo  ,    exeito r  :  fel- 
serkenni ,  felébredni:  crroacfycn, 
aufwandt ,  munter  werten. 
Scornire  ,f.  pl.  ri.  GnopuMp^  subst. 
fii  tio  ,    excogi'atio  :  kigondo- 
lás :  tic  <5rtirf)tuna, ,  Síuétiajtung. 
Scornitotiu,   m.  pl.   ri.  Gkophm- 
Topw-  subst.  fictor  ;    költő:  ter 
enrae  ertid)tct. 
Scornitura  3  f  pl.  ri ,  séurre.Gnop- 
MMTőpz.  subst) Jigmentum ,  com- 
mentum.  költemény:    tic  iDicf)» 
tung/  Grrtidjtmuj. 
Scórnu,,  f.    na.    GnópH  >  hz-  adj. 

V.  Scórnavu. 
Scorpie,  /!  pl.  pü.  Cnópnií.  subst. 
1)   o  férá    venénatá:    scorpio , 
scorpius  :  szorpio  :  ter  ©corpion. 
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2)  o  specie  de  sbiciu ,  séu  cor 
baciu  ascuţitu  Ia  jidovi,  (pre- 
quumu  se*  pomenésce  la  a  III. 
carte  a- ImpeYaţiloru  ,  cap:  XII. 
ver:  11)  Scorpio  Isid:  vulg:) 
Skorpió  nevű  hegyes  ostor  ,  vagy 
korbáts  a'  zsidóknál  :  eine  fpifcUji 
%Wt\á)t ,  ober  finute  fcc»  ben  3»beit. 

Sc0rţâ,  f.  pl.  ţe.  GnoApiţa*  subst. 
1)  qne  mai  grósá,  p.  e.  de  pre 
vie  unu  arbore:  cortex,  cru- 
sta :  haj ,  héj :  bic  ifimbe ,  ©cbaíc. — 
quaré  se  pone  pre  vre  o  ranâ , 
séu  bubá:  vara  a*  sebnek**  bcr 
©djorf,  ©rinb,  2)  que*  supţire 
de  pre  órequareva  arbore  :  li 
ber  :  faha'rtya:  bcr  33a  ft/  Saum* 
l\i\t.  a  Lat.  cortex. 

Scorţâescu  ,  ire  ,  itu.  GictpuţfCK  , 
apt »  HT"  verb.  act.  1)  in  gru- 
mazi voindu  a  lapida  flegma  : 
screo  :  hákogni  :  fiel)  ráltépcrit.  — 
2)  vre  o  iucalcéménte  nóo ,  etc. 
st  r ido  ,  strideo  :  tsikorogni  : 
fnirfrbcn. 

Scorţrire  ,  f.  pl.  ri.  GnopuzMpi-  ) 
Scorţeiturâ ,  f. pl.  ri ,  séu  :  re.  Gxop- 
UÄHT8P7.-  )  subst.  1)  in  grumazi 
sereatus :    hákogás :    baâ  9lâu6 
pern. —  2)  i.  e.  cârţe*ire 
nire  :    Stridor:    tsikorgás  : 
Sínirfchcn* 

Scorţişora  ,  J.  pl.  re.  GKopiiMujoÁpz- 
subst.  Cinnamum ,  Cinnamo- 
mum  ,  vel  cortex  cinnarnomi  : 
fahéj,  fahaj  :  bet  Simmct,  bie 
Sinuncrrinbe, 

Scorţoşezu  (  sere  ,  şetu.  Gnopuoujij , 
iuí5>  újít-  y*  Inscorţoşczu. 

Scorţosu ,  f.  ţ6sd ,  pl.  şi ,  fm  se. 
Gkopuoí  j  uoacz-  adj.  corticosus  , 
crustatus  :  hajas  ,  héjas  ,  hójal 
béboritva:  rinbia, ,  mit  einer  Űlin* 
be ,  ober  ©rinb  überjOjK». 

Scoruşa,  /.  pl.  ţe.  CnopSiux-  subst. 
1)  de  gradina  ■•  Sor  bum  :  Ber- 
kenye:  bic  23oa,cí6ecre,  ©perbeere, 
bcr.  ©porapfeí ,  <Sor&apfeI ,  bie  <J= 
fíf)cri$e.  2)  de  pádure;  Bacca 
Crataegi  torminalis :  Barkőtza  : 
bic?^í6eere,  ©arm&ecre,  <?rfi&e. 


şcarş- 


bűé 


Scoruşii  ,  m.  pl.  şi.  Gnopâu-., subst. 
1)  de  gradina,  £,e.  soi  bu :  Sor- 
bits domestica ,  Linn:  Berke- 
nyefa:  bcr  ©peperíinaébaum  / 
gcfbfer&auni ,  vSporapfelfaum.  2)  de 
pódure:  i.  e.  Sorbu  s/lbalicu: 
Crataegus  ttmminalis  Linn: 
barkotzafa:  bcr  íDícI>16ccr6aiii2T. 

Scorzoncrá  ,  f.  pl.  re.  GnopsoNipn- 
subst.  o  plantá:  Scorzonera  hi- 
spanica ,  Linn:  Artifiola,  Kar- 
tzanela:  bcr  ©rfrfaiigcnmorb ,  bűi 
íöipcrjíraé,  bie  J&«fCfWurjcí,  -Scor* 
joncra. 

Scosu  ,  f.  scósá ,  pl.  şi ,  J.  óse.  GkÓí  » 
ckoí'Íx  particip,  verbi  scotu. 
V.  Scotu. 

Scótere,  f.  pl.  ri.  Gkoatípí-  subst. 
exceptio,  eduitio,  extract io, 
exemptio:  kivevés,  kivétel  ,  etc. 
ba»  Síuénehmcn  ,  J&crauftnclnnen.  etc. 

Scoţiu  ,  scótere.,    scosu.  Ghou» 

CKOATtpi  »  CKOC«  ) 

Scotu,  scótere  ,  scosu.  Gkot^ckoÁ- 
tépé,   ckÓc.  )     verb.  act.   J)  de 
undeva  pre  quineva,  séu  qucva 
afará  ,  p.  e.  vre  o  rádíciná  din 
pámentu,     vre   unu  dénte  din 
gura ,     etc.    exeipio  ,    eximo , 
promo  ,  evello ,   extraho  ,  edu- 
co  :  kivenni ,    kihúzni  :  airéiu'!)* 
rnen,  fycrautarfrntn  /  űufuefaii,  H* 
raiifu'd-cn.—  2)  apâ  din  fóntáná: 
aquam  haurio :  vizet  meríteni: 
SEBaffer  fetjöpfen. —  3)  puii,  séu 
pulii  din  óua :   excludo :  kikol- 
teni  :  au*6rütten.  —   4)  cuiva  vre 
unu  ochiu :  oculum  exculiocni- 
pi  am  :  szemét  kiütni  valakinek  : 
cin  ?íuo,  ÍH'ráuéfcfyíagcn  Scniaitfen.— 
5)  vre  o   carte  ín  typariu :  /<• 
brum  typis  edo :   könyvet  kiad- 
ni, nyomtatni:    cin  S8tl<$  ftcraii^* 
^cbcn. —  6)  pre  quineva  din  ca- 
sa ,  margini ,  ţera ,    etc.  afará , 
a)  i.  e.  íl* ducii,  fi'  povácuescu  : 
educo :  kivinni,  vezetni:  Ijinairé* 
füftren.    b)    pre  máni ,  umere, 
brace  ,  ctc.  effero  ,  exporlo :  ki- 
vinni:  ftmüicétrűflcn.    c)  i.  e.  fi* 
gonescu  ,    cipu  ,  duduiu  afará 

tx- 
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cxpello,  ejicio  :  kivetni,  kiker-j 
getni,  kihajtani,  kitsapni  :  aus* 
treiben,  rjinaiietreiOen ,  hinausjagen / 
Ober  werfen. —  7)  pre  quineva  din 
vre  ,o  dreghetorie :  officio  de- 
pono ,  privo  ,  quempiam  ,  mu- 
nus  alicui  adirno.:  valakit  hi- 
vatalából kitenni  :  vom  Stillte  ttfr« 
fefcen  ,  ablegen  ,  beé  $mtd  entfern 
3cmanbcn.  —  din  şerbire  :  mini- 
nisferio  pello  ,  abigo  :  szolgá- 
latból cltsapni :  aad  tem  tDicnftc 
cntíaffen,  fortja^^»  /■  wcgjűjjcn.  —  o1) 
pre  quineva  dela  queva  re'uj  p. 
e.  dela  prénsóre ,  i  e.  scapu , 
mantucscu  :  salvo  ,  libero  ,  eli- 
bera :  megmenteni ,  megszaba- 
dítani:  befrenen. —  9)  queva  zá- 
logiturâ,  V.  Rescumpáru  :  —  de- 
la excutio  :  prequumu  se  véde 
Nro  <1) 

Scovardá,  f.  pl.  seoverdi.  CkokÁp- 
subst.  placenta  tenuis:  pla- 
tsinta:  ber  Stäben,  bie  Waffcfnnte. 

Scovcrsescu,  şire,  itu.  pKOKzp- 
uiíck  ,  uitípí*  mt«  V.  Covérseseu. 

Scrambiţâ,  /.  pl.  ţe.  Gkpzmkmijz- 
subst.  haringa:  Ciupea  hären- 
gus,  Alee,  flalec,  llalcx :  He- 
ring: ber  £anna,,  perina,. 

Serásnescu,  nire ,  itu.  G«pzmHÍtK  , 
HMpe }  iÍt-  V .  Scarsneseu. 

Seremu  ,  scremere  ,  mutu.  GnptM  , 
CKp-n.wípt »  m8t-  verb.  act.  nit or , 
Svelon:  Vcsp;  20.  et  Ovid:  Met: 
IX.  302)  magát  nyögve  erőltet- 
ni,  p.  o.  szárasra,  etc.  freipen , 
fid}  laut  auftrenaen.  dela  sereo , 
séu  exereo  :  /'.  e.  scorţeeseu  si- 
liudumé   a    lápida    flegma  din 


grum.-izi. 


Seriere  ,  f.  pl.  ri.     Cupupf.  subst 
seriptio  :  írás:  bűé  ©Ökreiben. 

Scriitorie ,  f.  pl.  rii.  GnpinTopii. 
suhst.  seribatus ,  Codic:  lust: 
VU.  62 ,  4)  íródeákság  :  ber 
©ajreiberbtenfr. 

Scriitoriu,  m.  pl.  ri.  G«p*i 

subst.  1)  quarele  scrie  ori  que 
pre  sama  sâ  ,  séu  a  altué  :  seri- 
ptor  :  író :  ber  €>u)rei6cr ,  ber  Cr* 
ivúi  fd;r*bí,  2)  la  vre  o  dreghe- 


torie ,  lotishe  vre  unu  Domnii  , 
/  c.  logofé^iu  :  seriha :  íródeák: 
ber  @a)rci&cr.  —  Scriitoriţa  ,  fem. 
a  Lat.  seriptor.  Ital.  scri'ltore. 
Scrinte  ,  /  ;;/.  t<  i.  Gkphiiti.  subst. 
scumpie  ,  iorgovanii ,  melinu  , 
boroslanu  :  Syringa  vulgaris  , 
Linn:  Szclentze  ,  Borostyán  : 
ber  (pamfelje  £olIunber. 
Scrintescu f  tire  ,  litu.  Gmhhtíik , 
Tiípt  »  TMT-  verb.  act.  luxo  ,  e- 
luxo  ,  distorquco  :  kimenyíteni  , 
kifitzamítani :  uerrenfen,  »erfraus 
ct)en. —  me  scrin  tescu  :  eluxor  : 
kimarúlni ,  fitzamodni,  fitzam- 
lani,  meny  ülni:  fia)  »erftouchen, 
»errenfen.  a  Graec.  axioxuut.  sa!ioy 
exult  o . 

Scrintitóre  ,/  pl.  ri.  GkPhhthtoÁ- 
pÉ.  subst.  o  érbá:  Potent  illa 
anserina  ,  Linn:  Pipefii :  free 
(ţtinferîd). 

Scrintiturá  ,  f.  pl.  re.  CkPhhthts- 
pX.  subst.  luxat  ura  ,  distortio  ; 
kiinarúlás,  fitzamotlás,  menyii- 


les 


bie 


:r)'taud)uiu] ,  Herren 


Scriptura  :  f.  pl.  ri .  seu  :  re.  Gnpnn- 
Töp*.  subst.  S  riptum  ,  scriptu- 
ra :  írás  :  tic  ©djuft.  —  Sánta 
Scriptura:  Scriptura  Sacra  ,  Li» 
bri  di vi 'ni ,  Biblia,  paginae 
Sacrac  :  Szent  írás  3  Biblia  :  bie 
r)eilitjc  ©ebrift,  bie  SBi&el.  a  Lat. 
scriptura.  Ital.  scriitura ,  vel 
seritta. 

Scrisu  ,  f.  sá ,  pl.  şi ,  f.  se.  GitpMt , 
IÄ.  adj.  séu  particip,  seriptus  : 
írtt ,  írott :  gcftyrUbcn. —  de  scrisu : 
adj.  seri  ptor  ius :  író:  jumSfíjreU 
ben  9eí)Crt;i.  p.  e.  péná  de  scrisu: 
penna  seriptoria  :  írótollú ,  í- 
rópenna:  bie  <Sd)reibfeber. —  me- 
sa de  scrisu  :  mensa  seriptoria  : 
író  asztal :  ber  (gcíjreibrifif). 

Scriu,  ére,  scrisu.  G«pí«^  ípt , 
CKpHt*  verb.  act.  scribo  :  írni : 
fer)rei6en.  —  queva  lónghe  aká 
quéia  :  adseribo  :  óda  írni ,  hoz- 
zá írni:  bajufiíjrciben. —  ímpre- 
juru  :  circumseribo  :  leírni  : 
Defa^rciOen.  —  la  olaitá  •  con- 
seribo  :   öszveírni  :  jufammeux 

fd;rei= 
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\á)xábtn.  — '  scriu  josu  ,  adequtTScuipiatu  ,  m.  pl.  te,  séu  :  uri./, 
punu  pre  hârtie,  p.  e.  que  amu  Gkömciat.  subst.  Sputum,  spu- 
cetitu  ,  amu  auditu  ,  arau  gâu-  tarnen  ,  sputamentum:  pök: 
ditu  :  descri  bo  :  leírni:  ab\ă)Xti»t  ber  ©peidjeí.  a  Lat.  sputum  per 
t>cn. —  queva  afai  â  ,  e.  vre  o  Metathesim. 
inchieturá,  din  óre  quaréva  car.  'Scuipire ,  f.  pl.  ri.  GxâHniipf»  tubit. 
te:  exscribo:  kiírni:  űiiéfdjreiben ,  |  sputui :  pSkés ,  köpés :  bűé  @pewn. 
fycrűuéfdjrciOen. —  in  queva  ,  p.  e.  Scuipitu,  m./?/.  ţi.  Gkőhíiht- 


nomele  in  vre  o  carte :  inscri- 
bo  :  béírni :  cinfd)rci&cn.  —  cuiva 
queva ,  p.  e.  vre  o  véste  íióo : 
perscribo  :    megírni  :  3aitanbm 
<£troaé   fc^rcibcn  ,   üí»crfcf>rci6cn.  — 
scriu  queva  inainte ,  p.  e.  titula 
la   vre  o  carte  :  praescribo  :  e- 
lolirni:  voraufcfyrctDen.  —  scriu  in- 
dercptu  ,   p.  e.  la  carte    (  epi- 
stolia) cuiva:  rescribo :  viszsza- 
irni:  jurücffdjrei&en. —    scriu  de 
desuptu  ,   p.  e.  nomele   la  vre 
unu  contractu  :   subscribo  :  alá- 
jaírni :     unter  *   f)tnfd)rei&cn.  — 
dintr'o  carte  intr*  alta*  trans- 


V.  Scuipiatu. 
Scuipitura ,  f.pl.  ri ,  séu :  re.  GkAh* 
nHTöpx.  tubit,  tputum,  sputa- 
men ,    sputamentum,  tputit- 
ma  :  pök  ,  pökedelem :  bet  ©yíi* 
á)il,  Hisp.  escopidura. 
Scuipu ,  pare ,  atu ,  séu|:  pire ,  pitu. 
Gkshii  ,  nÁpt ,  Át  ,  cÁs :  nwpt  >  nuV 
verb.  act.  ipuo,  sputo:  pokni, 
köpni:  foenen,  fpucfen.  —  scuipu 
afará:    exspuo:    kikopni:  ou*» 
fpenen. —  scuipu  pre  queva,  séu 
quineva  :  conspuo  :  leköpni ,  meg- 
köpdösni,     pökdösni:  ttfpcpcn. 
Hisp.  escupir. 

ser ibo  :  általírni :  ^inäOerfc^rctben.  iScuIá,  f.  pl.  le.  Gksa*-  tubtt.  1) 


—  aşu  scrie  ,  séu  amu  chefu  a 
scriere:  scripturio :  írhatnám: 
fd^rciDeit  wollen ,  l'ufr  fio&cn  ju  fd)rei- 
î>en.  —  scriu  totu  intensa  ,  séu 
scriu  adése  ori :  scriptito  ,  scri- 
pto  :  írogatni ,  irkálni  ,  Írdogál- 
ni :  oft  fd)rei6cn.  a  Lat.  sebibo. 
ital.  serivere. 
Scrivescu,  vire .  vitu.  Gkphkcik  , 
Ktípi  >  KMT-  verb.  act.  lamen- 
tor ,  plango  :  fanyalogni,  pi- 
tyeregni: roinfeín.  Ital.  figno- 
lare. 

Scrófá  ,  f.  pl.  fe.  GKpoÁ<t>z-  tubst. 
serofa  ,  seropha  ,  porca  ,  sus  fe- 
mina:  eme,  kótza :  bie  ©au, 
íöűdje.—  silbaticá  :  Apra  ,  Plin: 
apud  Priscian:  vad  kótza  :  eine 
wiíbc  ©au.  —  ugerul u  scrófii  : 
sttmen :  tölgye  a*  kotzcíuak  :  bic 
©cfywetn&ruft,  bű$  @tyrocincutcr. — 
de  scrófá :  adj.  serojinus :  a 
Lat.  serofa.  Ital.  serofa.  Graec. 
ynouq>a;. 

Scrumu,  m.  pl.  uri./.  Gupă/w-  subst. 

Juligo:  korom:  ber  íRuí,  dluţ. 
Scufundu ,  Scufundosu.  V.  Cufundu, 

Cufundosu. 


i.  e.  unéltá  :  instrumentum 
utensile:  eszköz,  szer,  szer- 
szám: boéSeuS/  SGBcrfjcua.  2)i.«. 
odoru  scumpu:  thesaurus,  ret 
pretiosa  :  kints  ,  drágosság  i  ber 
<2>d)a$ ,  bic  Svofrbarfcit. 
Sculare,./  pl.  ári.  GkíaÁpí-  *ub'L 
delapáméntu,  din  patu:  surrec- 
tio  :  felkelés  :  bűé  SCufftí^ín  ,  tl< 
tíiifirc&unfl.  —  din  morţi:  redi- 
tus  in  vitám  ,  resurrectio  :  fel- 
támadás :  bie  Sfiifcrírefnina. 
Scumpescu,  pire,  pitu.  GnáMniíK » 

'       « '        1   lyerh  act.  queva 
nnp»>  nMT-     *•  verő.  «<,•.  i 

marfá,  i.  e.  ii  ridicu  preţiulu. 

elevo  rei: 


pretium  augeo , 
megdrágítani    valamit  : 

verb  neutr.  mé 
i.  e.  i»ni  cresce 
e.   se  scumpésce 


»ertljeuern.  //. 
scumpescu,  1) 
preţiulu.  p 


graulu:  augetur  {ereseit  elé- 
vet ur)    pretium   t  rit  ici.  jlrâ- 


godik  a'  búza 
im  greife,   wirb  teuerer.  2) 
scumpescu  la  cumpuratu,  sc 
la  véndutu ,    i .  e.  oftózu  queva 
pré  eftinu  ,  séu  :  la  queva  roar- 
?á  pré  multá  dobéndá.  nimio 
T  lucro 


SCUMP — SCUR 


SCURM — SCURT 


62:» 


lucro  inhio  :  fósvénykedni :  jjcU 
jen,  fleijio.  fepm 
Scumpéte  ,v  /  ţi.  Gk«mii1;ti. 

subst.  1)  e  de  bucate ,  de 
vite  ,  etc.  Caritas ,  vulgo  :  ca- 
ristia :  drágaság :  bic  Sheucrimg.— 

2)  preţiulu  quelu  Înnaltu,  p.  e. 
a  quáruiva  inelu,  etc.  pretio- 
si/  a  v  ,  Ca  pito  Ap.  Macrob:  Sat. 
Vil.  13)  drágaság,  nagy  ára, 
betse  valaminek  :  bic  Äoft&arfcfr.— 

3)  o   palimá  ímprotivnicá  dar 
nicîi:  avaritia ,  avarities ,  ie 
nacitas  ,  illiberalitas  :  fösvény- 
ség: ber  ©ei$,  bic  ifarjj&cit. 

Scumpetu.  772.  Gkőmoét-  subst.  i.  e. 
odoru  scumpu  :  res  pretiosa  : 
drágaság  :  bie  Äoff  Dorf  cit.  p/ura- 
lem  format:  scumpeturi.y; 

Scumpie  ,  f.  pi,  pii.  GmămîiÎî.  subst. 
J)  i.  e.  boroslanu  ,  melinu  ,  etc. 
V .  Scrinte.  2)  de  arghisitu  pei  : 
Rhus  coriaria ,  Linn:  Szkom- 
pia ,  vagy  szkumpiafa  :  ber  Qiar* 
fccr&űum,  ftir&cr&aum ,  £fl*ia,(»aum  , 
<&umaá). 

Scumpu ,  j.  pá ,  pL  pi ,  /  pe. 
Gkömii  •  nz«  cedj.  1)  queva  mar- 
fa  ,  vestménte ,  etc.  i.  e.  de 
mare  preţiu :  carus  ,  pretio  sus  : 
drága  :  tfjcitcr. —  2)  vre  unu  omu, 
i.  e.  nedarnic,  strínsu:  avarus, 
tenax  ,  illibtralis  :  fösvény  : 
gcijjiő/  fűn) ,  fmcfcrifdj.—  scum- 
pulu  lumii  ,  i.  e.  omu  fórte 
scumpu.-  homo  summe  avarus  : 
zsugori,  faszari:  ber  ©ci&ljűlé , 
Änaufcr, 

Scumpu.  Gkömii*  adv  1)  care, 
magno  ;  drágán  ,  nagy  ííran  : 
tí)cucr. —  2)  avare,  avar it er: 
fösvényül:  ú,ei|u'<) ,  fnűtiferiíj,  fara,. 

Scundu,  /  dá,  /?/.  ,  /.  de. 
GkÓha  >  A*-  humilis  :  ala- 

tsony:  nieber,  ntebri<j. 

Scupiu,  pire,  pitu.  GKönio  ,  niípr  , 
n»ÍT  rerö.  act.  et  deriv.  V. 
Scuipu  ,  et  deriv 

Scurgu  ,  scurgere  ,  scursu.  G«8pr  » 
CKöpyipt  >  cKöpt  /-  verb.  act.  vre 
unu  lacu ,  vre  o  bute  ,  etc.  ex- 
stillo  ,  emanare  facio  ,  liquo- 


rem  evacuo  :  kiszűrni,  kiszi- 
várkoztatni :  cine  $cti(Ştii)fcit  flanj 
audtccrtn ,  maßen ,  bafe  duc  fte-td)* 
tiafeit  gânţlid)  aiiârinne.  —  vreuna 
póharu  cu  vinii ,  i.  e.  IV  béu  de 
totu  :  exsorbeo  ,  prorsus  ebibo  : 
kiszúrni ,  vagy  szürtsölni :  űuő* 
leeren ,  űuétrinfen ,  auefd^türpfen» 
//.  verb.  neutr.  mi  scuru:  ema- 
jio  ,  prorsus  effluo  :  kifolyni , 
kiszivárogni:  űuértnnen ,  űllétric- 
fen,  ocrtráufcín.  dela  eA  colo,  i.e. 
strácuru  ,  Pallad.  in  Jul  tit.  8) 
Scurmáturá ,  f.  pL  ri,  séu:  re. 
GKflpMZTőpz-  subst.  )  imatura : 
túrás,   turkálás:  bűé  <©d;arren , 

bie  äfttylutlg. 
Seurmu  ,  mare  ,  matu.  GnápM  •  ma- 
pt ,  mát-  verb.  act.  1)  /.  e.  rimu  : 
rimo  ,  rimor  ,  ruo  :  túrni ,  tur- 
kálni, vájni:  mtihUn  ,  fdjarrcn. — 
2)  i\  e.  scorbelescu ,  sgármáiu, 
rîmu  afara  :  exscabo  ,  prort/o  , 
ertto:  kikotorni,  kikaparni,  vagy 
kaparászni:  ouéft^űrrcn  ,  öit$nn<f>* 
len>  tytaxitmtytn,  '  Ocraiiífrűcfen. 
a  Lat.  exgrumo  ,  L  e.  grumos 
eruo ,  Varr:  de  R.  R.  cap:  ii) 
Scursóre  ,f.pl.  ori.  GKőpcoÁpi-  subst. 
o  bóli ,  1)  fórá  sánge  :  c.  ur- 
dinare,  cufurélá:  proßuvimn 
(profusio  )  alvi:  hasmenés ,  has- 
fájás ,  hassíkúlás  :  baé  3l6raeicfycri,  . 
bee  ©urd^íüiif ,  btc  weiÍK  2) 
cu  sauge  ,  i.  e.  inima  ré  :  dy- 
senteria  :  vérhas :  bic  rotfye  JKuí;r, 
bie  !Di)fcnterie. 
Scursu  ,  f.  sá  j  pl.  şi ,  f.  se.  Gnöpt  - 
tÄ.  adj.  p.  e.  vre  unu  locu:  sic- 
cus  ,  siccaneus  ,  exsiccatus :  szi- 
kadt ,  apadt  :  trocfcn  ,  auü$C* 
troefnet. 

Scursura  ,  f.  pl.  ri  ,  séu  :  re.  Gnâp- 
cÄpz.  subst.  1)  din  páne,  i.  e. 
donţiu,  doţiu,  druţiu:  tuber 
panis ,  effluentia  panis :  kenyér- 
dutz,  kenyérgyürke:  bűé  2iuPj]C* 
lűiifcne  «om  95rob.  2)  V.  Scur- 
sóre. 

Scurlâ,  /  pl.  te.  Gk^ptä«  subst. 
\    varix  :      érnek  megtsomozasa  : 

l  Ut  «krh^.  Scur. 
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Scurtare  ,  f.  pl.  ári.  GnapTÁpi-  subst. 
Í)  li re viat  io  j  abbreviatio  ,  cur- 
tat io  ,  decurtatio  :  rövidítés , 
kurtítás  :  Mc  £űr$unö  /  äkrfür* 
jung,  Síbfürjuna.  2)  brevitas  : 
rövidség:  Mc  Äürjc.  a  Lut.  cur- 
ta tio. 

Scurtéicá,  f.  pl.  ce.  CsapT-feMK*. 
subst.  togula  superior ,  amicii' 
lum  breve:  rövid  ködmön,  kur- 
ka  :  cil»  furier  ^)cÎJ. 

Scurtezu,  tare.  tatu.  GuipTÎţ,  ta- 
pe •  tat^  verb.  act.  V.  Scurtu  , 
tare-,  tata. 

Scurtu,  tare,  tatu.  GkőPt,  tÁPi, 
tat«  verb.  act.  brevio ,  abbre- 
vio  ,  curto  ,  decurto  ,  brevio- 
rem  reddo  ,  contraho  ;  rövidí- 
teni ,  kurtítani :  fürjen ,  abfurj<n, 
vetfurjen,  fürjer  madjen. 

Scurtu  ,/.  tá,  pl.  ţi  te.  Gk8Pt, 
Tz.  adj.  curtus  t  brevis  r  rövid  , 
kurta  :  furj.  —  preste  scurtu , 
séu  scurtu  témpu :  brevi ,  vei 
intra  breve  tempus :  rövid  idő- 
re, rövid  idő  alatt,  rövid  nap: 
in  Äurjeit,  in  furjer  Seit,  näd)> 
ftenó. —  in  scurtu,  de  scurtu, 
pre  scurtu :  adv.  breviter :  rö- 
viden ,  rövideden  ,  kurtán  •  furj. 
—  spunu  cuiva  queva  in  scurtu: 
brevibus  dico  ,    expono :  rovi- 

*  den ,  rövideden  megmondani  : 
Furj  fűijcn.  —  ţenn  pre  quineva 
de  scurtu  :  aliquem  arcte  , 
stricte  liabeo :  röviden  tartani 
valakit:  Scinanbcn  furj  Ijalrcu.  a 
Lat.  curtus,  per  Vrothesim  ad- 
dita  litera  s. 

Scurtu'lu,  m.  pl.  le./.  GnépxsV 
subst.  brevitas:  rövidséjr:  bie 
Äörje. 

Seuru,  scurgere,  scursu.  Guso  , 
CKőpyipi ,  cKSpc.  verb.  act.  p". 
Scurgu. 

Scutecu,    m.  pl,   Ce.  /.  Ckötik. 
subst.  pannulus  involvendo  in- 
fanti: póla,    poláló  ,  posztó. 

S/Ulla:  Mc 
Scutéla,^.  pl. 

íc-  Gkít-Úaz-  subst. 
i/nmunitas,  libertás:  mentség, 


szabadság:  boe  Srcţtfcţut,  bú  $«9* 
íjcit. 

Scutélnicu ,  m.  pl.  ci.  Gkít*ahhk- 
subst.  immúnis:  ment,  szaba- 
dos: fren.~  in  Téra  Románé- 
sca  insemnézá  jelériu  ,  slugi- 
basu  :  rusticus  ,  servus :  szol- 
gáló, paraszt  ember,  zsellér: 
ber  ftroíjn&aucr. 
Scutesc u  ,  tire,  titu.  Gkîtîcr»  tm- 
pc  >  TMT.  verb.  act.  libero  ,  im- 
munem  reddo,  vel  conservo, 
vulgo:  immunito ;  megmente- 
ni ,  megszabadítani :  befreien» 
Scutinţâ ,   f.   pL    ţe.  Gkothhiuv 

subst.  V.  Scutélá. 
Scutitoriu,  f.  tóre  ,  pl.  ri,  /  rc. 
Gkötmtop»,  ToÁpi-   adj.  libera- 
tor: mentő,  szabadító :  bír  25c* 
freyer.  —  séu  .•  #.  e.  apárátoriu : 
protector,     tutor  :  oltalmazó: 
ber  25efd}ü&er. 
Seu  ti  tu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te.  adj. 
immúnis,  liber:  ment,  szaba- 
dos: freţ). 
Scuturare ,  f.  pl.  ári.  Gkítípam* 
subst.  quassatio,  succussio ,  a- 
gitatio  :  rázás  :    bűé  <&d)Üttt\n , 
deuteln,  bic  <Sd>tittelunj),  @d)ött* 
íuna. 

Scuturu,  rare,  ratu.  Chötäp»  p*- 
pf ,  pÁT-  verb.  act.  agito ,  exa- 
gito  ,  quatio ,  succutio  ,  quas- 
so :  rázni ,  kirázni :  fdjntííín ,  bíH* 
teínj,  jerbcuteín.  —  póme  din  vre- 
unu  pomu  :  cxcutio  ,  decutio , 
quassando  dejit  io :  lerázni ,  hul- 
latni :  f)crűbfd;utreln.  a  Lat.  suc- 
cutio. Hal.  scuottere. 
Sdáriiu  ,  ére  ,  atu.  GAipI»  >  *Pf ' 
ir.  verb.  act.  ungue  lacero ,  vul- 
nera ,  Uro  ,  Pompon:  ap:  Non: 
I.  n.  62)  körmölni,  karmolni, 
kartzolni:  fjácffín,  frűííen/  W 
frafcen. 

Şderu  ,  m.  pl.  ri.  JUAíp ,  (&A.p)- 
subst.  Marten  Mustella  Joina: 
Nyest :  ber  SOiarber. 
Sdramţâ ,  f.  pl.  ţe.  Gf\pÁMllz' 

deriv.    V.  Sdranţâ. 
Sdráncánescu  ,  nire,  nitu.  Gap*n" 

KZNÍtK  ,   HHpi  ,     HMT-     V*rb»  OCtlV' 

crep  o , 
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crepo ,  crepito ,  strepo  ,  st  repí- 
tő :  rezegni,  zörögni,  zörgetni: 
ffoppern,  prüffern,  Fnarrcn , flirren. 

Sdrancániturá ,  f.  pl.  ri ,  séu :  re. 
GApzHKZHHTépz-  subst.  strepitus  t 
crepitus :  zörgés,  zörgetés:  ba8 
Äiappern,  ^raffeln,  Ätirrcn. 

Sdranţa ,  f. pl.  ţe..  Gapanu».  subst. 
pannus ,  pannulus  ,  lacinia  ; 
lom,  rongy,  fontsik:  bet  fium« 
MM ,  Sappen  f  ^0t>cr  /  $e£en. 

Sdrânţosu,/  ţ0sâ,  j?/.  si ,  /.  se. 
Gapzhuoc  *  uoÁtz.  panno- 
sus ,  pannuceus ,  lacer :  ron- 
gyos, lontsos:  lumpig,  jcrtumpt, 
i«rf<$t. 

Sdrânţuescu,  ire,  itu.  Gapsnuííck  , 
Mpf  j  HT.  t>«r£.  act.  lacero,  di- 
lacero  :  rongyítani ,  szerte  sza- 
kasztani: jerfcfeen,  jerliunpen. 

Sdravénu,  /  na,  pl.  ni,  /  ne. 
Gapakzh  ,  hz-  adj.  1)  i.  e.  in- 
ti-egu^  citavu,  sánítosu:  sanus, 
integer,  incolumis :  ép,  egés- 
séges :  gefunb.  —  2)  de  putére  : 
fortit ,  Jirmus ,  robustus:  erős, 
derék,  tenyereslalpas :  ftarf/fefr, 
f)anbfe|r.—  3)  /.  e.  bunu  ,  alesu  : 
bonus  ,  praestans  ,  praeclarus : 
jó,  derék:  {jut ,  »orrrcfflicfc.  —  4) 
de  omenie :  probus  ,  integer  , 
honest us  ,  praeclarus  ,  eximi- 
us  :  derék  ,  betsuletes  ,  ember- 
séges :  rcMid) ,  retyf^jfen ,  bieber , 
Wűtfcr,  rcMidj. 

Sdrávnescu ,  nire  ,  itu.  GapzbhIck  * 

HHpi  ,   HT-  ) 

Sdrávuescu,  ire,  itu.  Gap*kíéck, 
Hpi,  HT.  )  verb.  act.  V.  Stér- 
nutu. 

Sdrobescu  ,  bire  ,  bitu.  Gapokíik  , 
Eiípi  »  kiÍt.  verb.  act.  queva ,  p. 
e.  piper  u,  etc.  tero ,  cont  er  o  , 
cont undo  ,  frendo:  megtörni: 
ftoflen,  jcrítofíen,  jcrfdjlagcn,  jer* 
<mctfa)cn,  jcrfnirfóen ,  jcrmolmen. 
me  sdrobescu  ,  p.  e.  de  lucru , 
de  dnimu:.  frangor ,  lassor\ 
quassor  ,  conquassor  :  tikkad- 
ni ,  törődni.-  ermüben ,  mort  werten 

Sdrobitu,  f  ti,  pl.  ţi,  /  te. 
Gapokht  f  tz.  adj.    1)  p.  e.  pi- 


peru  :  etc.  contusus ,  contritus 
frtssus:  megtörött:  fleftoffcn ,  ieri 
frojfen,  acrfólöflcn.—  2)  de  lucru, 
de  ostenélá:  las sus  ,  fr  actus , 
fatigatus,  defxtigatus  :  elbád- 
jadt,  tikkadt:  mott,  a&gcmatret, 
jerfälaqen.  —  3)  de  penitenţie , 
i.\e.  infrántu:  contritus ,  ß ac- 
tus: töredelmes:  wc&műrfjiű ,  jer* 
fnirfdjf. —  ánimá  sdrobitá:  a- 
nimus  poenitentia  fractus  tcor 
contritum :  töredelmes  szív  :  cin 
jerfnirfdjte*  ,  jerf^íagened ,  we^mü* 
tr>ifl«é  J^erj. 

Sdrobiturá ,  /  pl.  uri ,  séu :  ure. 
GApoEHTSpz.  subst.  contusio  j  ob' 
tritus:  megtörés,  Öszvetörés , 
rontás  :  Dié  Bcrfóíoauno.  ,  3er* 
quetftyunfl.  a  Lat.  obtritus ,  per 
Metathesim. 

Sdrobu,  m.  pl.  uri,  séu:  bi.  f. 
Gapok-  subst.  p.  e.  de  sare,  i.e. 
grunzu :  fragmentum  ,  glamus, 
glebo  :  darab  ,  töredék  :  ber 
ítíumpen  ,  »roefen  ,  cin  a&jjcbro* 
djencé  ©tücí. 

Sdróe  ,  f.  pl.  ói.  Gapoaí.  subst .  i:  e. 
lae,  tárlá,  mulţime:  cat  er  va , 
multitudo,  Was:  tsoport,  se- 
reg ,  sokosság ,  rakás  :  ber  Jpaii* 
fen ,  bic  @(Şaor.  —  totu  sdróe : 
catervatim  :  tsoportossán ,  se- 
regessen ,  rakássanként :  fdjoar- 
weife,    a  Graec.  onq>os,  calerva. 

Sdroncánescu  ,  nire  ,  itu,  Gapoh- 
KZHÍtK  >  HHpij  iÍt.  V.  Sdáncá- 
nescu. 

Sdropseriu  ,  m.  pl.  ri.  GAponiuip». 
subst.  f.  Stroncanitoriu. 

Sdropşescu  ,  sire,  şitu.  GAponuiic«, 
ujtipf  *  uiHT.  verb.  act.  contero  , 
c  ont  und  o  ,  Jrendo:  megtörni: 
ferjí&laűcn,  jerquetfáen. 

Sdruháescu,  ire,  itu.  GapőXZ*™  » 
Hpi>  iÍt.  verb.  act.  i.  e.  scuturu : 
quatio  ,  succutio ,  agito  ,  exa- 
gito :  rázni  ,  rázogatni ,  dötzög- 
ni:  Rütteln» 

Sdruháire  ,  /  pl.  ri.  GapöXZ"Pí-  ) 

Sdruháiturá,  f.  pl.  vi,  séu:  re. 

GAP«X»HTépz.  )    subst.  quassa- 

tio, 

Rr  2 


Digitized  by  Google 


628 


SDRüM — SE 


SÉ— SEBOR 


tio,  succussio ,  agitatio:  rá- 
zás ,  dötzögés  ,  baé  @d)fltteln. 

Sdrumicariu  ,  m.  pl.  re.  Gap**h- 
KÁpio-  swós*.  frusta  minut  a  , 
minties:  apró  darabak,  apró- 
ság :  tic  Äiciniafcit  ,  Keine  ©tüifc. 

Sdtuinicáturá  ,  /1  /j/.   ri ,  séu  :  re. 

Sdriimicu  ,  care  t  catu.  Gap«mhk  , 
nipi,  kát-  PM*.  activ,  ftrio, 
commiriuo  ,  minutim  contero  . 
in  frusta  concido  :  darabolni  , 
feldarabolni,  aprózni,  aprítani, 
eltórdelni,  morzsolni:  flücfcín , 
ftütfcii  /  Acrfíücfeln ,  jcrbr&cfein ,  in 
Heine  <£tücfe  jcrfífyneibcn  /  ober 
tbcilcn. 

Sc.  Ge-  accusativus  pronominis 
se  ne,  adJiibetur  a)  in  verbis 
perssivis  ,  vei  passivam  signU 
Jicationcm  habentibus  :  p.  e 
se  cinstoce  dela  (de)  ţoti :  ho 
noratur  ab  omnibus :  mind- 
nyájjaktól  tiszteltetik:  cr  ( fic  ) 
roirb  von  2fUen  ^efdia&ct.  b)  in 
verbis  reciproci*  ,  p.  e.  se  mi  rá  : 
miratur  :  tsudálkozik  :  cr  ( fic  ) 
uumbert  fid). 

Se  ,  séu  :  Si.  Gz-  conjunctio,  i)  i.  e. 
de,  daqué :  si:  ha  :  wenn  ,  wann. 
p.c~  se  fi  vedutu  eu  aqueia  :  si 
ego  id  vidissem :  ha  én  áztat 
láttam  volna:  wenn  id)  boo*  »jefc* 
benftfttc,  ober  fjátte  icf>  baé  flcfc* 
fjt«n. —  se*  amu  fostu  eu  acolö. 
i.  e.  de  amu  fostu  eu.  Se  aflá 
diceri  qua  aquéste  în  cârţi 
vechi  Románesci ,  si  in  Idiotis- 
mul u  Crisenilor' :  si  ego  ibi  Jui: 
ha  éríott  voltam  :  trenn  id)  bort 
gcwcfcn  bin.  2)  i.  e.  qua ,  séu 
modus  Conjunct ivus :  ut:  hogy  ! 
baj;,  p.  e.  amu  disu  sé  scrie  o 
carte:  dixi  y  ut  Literas  scrib at: 
mondottam  ,  hogy  levelet  írjon  : 
id)  habe  gefaxt ,  cr  foíí  einen  Sörief 
fdjrciOen.  —  dará  mai  adése  ori 
véne  verbumulu  dup<)  Conj:  sé, 
urmátoriu  la  modulu  quelu  ne- 
márginitu  :  injinitivum :  p,  «. 
amu  dorku  sé*  te  ve*du :  optavi 
U  videre  :    kivántalíak   látni , 


vagy:  kívántam  hogy  meglássa- 
lak :  id)  wűn|it)te  bid)  fer>cn.  — 
amu  vrutu  ştiţi  scriu  cart»  :  tw- 
lui  tibi  literas  seribere:  leve- 
let akartam  néked  írni :  id)  we-U* 
te  bir  cinen  íörief  fdjreiben.  etc. 
Sé.  lü-fe-  adverb,  qffirm.  i.  e.  asé: 
sic ,  ita :  úgy  ,  így  :  fo.  p*  e-  tl 
sé  ánché  e  béne  :  sie  quoque 
bene  est  :  így  is  jól  vagyon: 
fo  (otíf  biefe  Sírt)  ift  eé  aud^ut. 
gé ,  séu :  saó',  /.  pl.  gei.  Iü'-s  ,  caí 
ujÁoa-  sltbst.  de  pusu  pre  calu , 
altmént:  târuiţa:  Sella,  Veget: 
de  re  veterin  :  IV,  6  ,  'tem : 
Cod:  Just:  XU,  !>i,  12)  ephip- 
pium:  nyereg:  ber  Mattit.  —  de 
purtatu  povara:  sag  ma ,  elitei- 
lae :  tereh  hordó  nyereg :  Ut 
(Sflumfűttcf.  —  puuii  séó  pre  calu : 
sellam  impono  et/ueo  ••  lóra  fel- 
tenni a'  nyerget ,  megnyergelni 
a'  lovat:  bas  $f*rb  fattetn.—  de 
sé  :  adj.  sellaris :  nyerges  :  p.  e. 
calu  de  sé  :  equj/s  sellaris  : 
nyerges  ló :  bű*  ©űtteípferb.  « 
lat.  sella  ,  per  Jpocopen. 
Sebesu.  m.  fflíBiuj-  »übst,  o  Ce- 
tate Sáséscá  ín  Ardélu:  Sebesi- 
um:  Szász  Sebes:  SWfihlenM). 
SebornicéscC,  séu:  Sibornicésce.  Gz- 
gopHMMt'uií.  adv.  adeq.  Synodi- 
césce  :  Synodaliter  :  egyházi 
Gyűlésnek  Ítélete  szerent :  fonó- 
bűiifc^. 

Sébornicescu  ,  scu  :  Síbornicescu  ,/ 
céscá ,  pl.  cesci,  f.  cesce.  Gxkophh- 
,íck,m*£kz.  synodicu,synodicescu: 
adj.  conciliaris  ,  synodaU*  • 
papi  gyűlésből  való:  f^nobollio).— 
séu:  adeq.  decomunu:  uni- 
versalis: közönséges:  oH^emein. 
Sébornicu,  séu:  Síbornicu ,  /.  cj» 
pL  ci,  /.  ce.  Gzso'phhk,  Hz- 

Séboru  ,  séu:  Siboru  ,  m.  ţ/-  Döra. 
r.  GzKop.  ad€tí-  Synodu' 

Adunare:  57»o^.,  Conc//«^ 
Ecclesiasticum  :  Zsinat  ,  PaP 
Gyűlés :  bie  ^nnobc ,  $t\WW  P*1" 
farrtmíumi ,  Äir^eruerfanimi«n3. 
ţeou  Séboru:    ConciUum  W 
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nodum)  ctlebro:   papi  Gyűlést 
tartani :    eine  Äirdjcnverfamniiuna, 
Ratten ,  flOí)űítcn.  Etymon  a  Gr 
SvfiulXta:    diligenter  considero : 
confero  ,  congredior ;   in  quod 
fit  in  Cond  Iiis  ,  aut  a  SvuSaU- 
vüi :  simul  consult  o  :  Synodus  e 
nim  non  est  aliud,  nisi  con- 
ventus  consult andi .  et  judiri 
Um    feendi   de   rebus  magni 
moment i. 

S^cará  ,  /  pl.  car  :  Gzfupz-  subnt 
secale,  sili-go  ■:  rózs:  ber  ÍKocfen, 
9îoggcn.  —  de  sécará :  adj.  seda 
linvs  ,  sil/gneus:  p.  e.  farina  de 
sécará  :  farina  secalina  :  rozs- 
liszt :  baţ  î)îo»)iicnmcf)I.  a  Lat.  se- 
cale M  l  mut.  in  r. 

Secnreá.  GtKzp-fc.  Chiminu.  — 
de  gradiná;  V.  Anisu. 

Secâreţiu  ,  /.  ré\k  ,  pl.  ţi ,  /.  ţe. 
GzKzpáu. ,  p-fcm.  adject.  siligino- 
stts  ,  secali  mixtus :  rózSOS  : 
mit  SRocfcn,  voller  ÍRocfcn. 

Secastru  ,  m.  pl.  tre.  /.  Gxjuctrő. 
subst.  de  fenu:  cumulus  foeni 
oblongus  :  egy  hoszszára  rakatt 
széna  kazal .  cine  längliche  £cu* 
tricírc. 

Sécerátoriu  ,  m  pl  ri.  Griípzrópio- 
subst.  m  es  sor  .•  arató  :  ber  <25cf)nit= 
ter,  fc,  ftrncfctfcfmfibor. 

Seccratu  ,  m.  pl.  uri.  f.  GmípÁt 
subst    messio ,    messura:  ara- 
tás :  bű*  SRctycn ,  $rudjtfrf)neibcn. 

Sécere,  f.  pl.  ri.  G-fcMipí.  subst. 
1)  uncltá  dé  séceratu  :  sicilis  , 
secuta  :  sarló  :  Ne  @icr)eí.  2)  V. 
Sécerisu.  a  Lat.  secilis. 

Sécerisu,  m  pl.  şe,  séu :  uri,  f. 
GaHípiíuj.  subst.  messis :  aratás: 
bie£rnbtc,  ber  <25(r)nirr.  —  séu  :  i. 
e.  témpu  seceratului :  tempus 
messis  :  aratás  ideje  :  bie  Qfrnbte» 
icit. 

Séceru,  rare,  ratu.  G*fcMip  «  p&pf  » 
pÁT-  verb.  act.  sicilio  ,  Col  m  : 
II.  22.  item  Plinn :  H.  N.  XV ÜL 
28)  meto,  demeto:  aratni:  emb* 
ten  /  fenéiben,  a  Lat.  sicilio 


ÍÖtlrte,  -Sroefcnbcit.  a  Lat.  sicci- 
tas. 

Sécfíiu ,  m.  G-tK^íá.  V.  Garofilu. 
SecTcâ  ,  f.  pl.  ce.  G*nkz-  subst:  i. 
i.  notreţiu  míruutu  táiatu.-  pa- 
bulum  sectum  :  szatska:-  ber  JÖa* 
cfeding,  bűé  JpScffef.  a  Lat.  sec- 
tum. 

Secrétá ,  f.  pl.  te.  GtKp*TZ«  subst. 
i.e.  pustie;  desertum*  vastitas, 
secret um  :  Horat :  Sat.  II.  1 , 
71.  —  Plin.  Ep.  etc)  puszta, 
pusztaság:  bic  íiBüfrc ,  ŐBűjrcney. 
qiiumu  se  tálmácescu  dicerele 
traiului  de  comunu  :  p.  e. 
quandu  dicemu  cótrá  quiiieva : 
dute  la  secrétá  ( secretulu  ).  V. 
in  Cuv  :  Naibá.  a  Lat.  secretum. 
Secretariu,  m.  pl.  ri.  Gí«p«tÁp»- 
subst.  Secret ar ius  ,  a  secret is : 
Titoknak,  Szekretarius  :  ber  Sc» 
cretâr,  ein  geheimer  @<f>rei6er. 
Secretu  ,  m.  uri ,  f.  Gíkpít-  subst. 

V.  Secrétá. 
Secretu  ,  m.  crétá  ,  pl.  ţi ,  /.  te. 
GíKpéT,  KptVz.  adject.  i.  e.  pu- 
stiu ,  1)  vreo  ţérá  ,  ţenutu  ,  *.  e. 
nelócuitu  :  vastus ,  desertus  ,  se~ 
cretus,  Virg.  Aeneid:  VI.  10) 
puszta ,  sivatag  :  lüüfr ,  ßbc  ,  ein« 
fűm ,  umbcroofjnt.  —  2)  vreo  gra- 
dina, vie  etc.  nelucratá:  in- 
cult us ,  desertus:  puszta,  mi- 
veletlen :  rouft ,  unl'Cűi'&ritCt. 
Secretu:  GtKpiT*  adv.  occulte ,  se- 

creto  :  titkos:  (ţcfjcim. 
Séctá  ,  /  pl.  te.  G*'ktz.  subst.  sec* 
ta  :  szakadás  :  bie  garten/  ©ecte. 
Secure,  f.  pl.  ri.  GzKöpt.  subst. 
securis:    fejsze,    taé  JBíií,  bic 
Sírt,    £űCfc.  latá,  i.  e.  bardá.- 
ascia  ,  dolabra  :  bárd  .•  tic  3tni* 
mcrűjt.  -i-  măiestru  ele  sócure  : 
i.  e.  bárdasu  :  faber  l ignar ius: 
áts :  ber  jöinumrmann.  a  Lat.  se- 
cures.  Ital.  scure. 
Sécuricá,  /.  pl.  ce.  Gzkíph'uz-  subst. 
securicula:  kisfejsze  :  cine  fíeine 
Sírt,  bűé  SBeilécn. 
Securitate ,   r  GtKípHTATt-  subst. 


Sécetá,  /  Giímitz.  subst.  siccitds ,  j    securitas:  bátorság:  bic  (givtycr* 
ariditas:  szárazság,  aszály:  bie»  r)cit. 
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gedére ,  fi  p^  rj.  pj,^,.  subst. 
1)  Sessio:  ülés:  bas  @ifeen.  2) 
€.  locu  de  seddre  :  seci  es :  il- 
lés ;  ülőhely:  bcr  <Si6.  —  3)  i. 
e.  Une  iotium;  desidia:  henye- 
lés, dologtalanság:  bcr  9Huju> 
flűnű,.  4)  i.  e.  zébavá:  mora, 
commoratio;  múlatás:  tic  2BcU 
U,  JBc^egeriinfl ,  bcr  Peruig.  5) 
/.  e.  locuire:  habit  atio:  lakás: 
M  2Bo&nen.  a  Lat.  sessio.  Gall. 
siége. 

Şedet6ve ,  f.  pl.  i.  mf5£ToÁpf. 
aomus,   vei  societas  nentium  : 
fonó :  bűd  ©pinn&űiié ,  bie  @pinn« 
flefeíífaVfr. 

Şedetoriu,  w.  ri.  in^répio. 
subst.  sessor :  iilIS  .•  ber  @i|cr. 

Şedu,  déré,  dutu  :  fflíA,  A^p,  ♦ 
58T-  /.  verb.  neutr.  1)  pre  vre- 
unii scamnu  ,  etc.  sedeo  :  ülni : 
ftyen,.  —  iónghé  masá ,  la  seri- 
sóre  :   adsifteo :  &e»  £*Wű$  fí&cn. 

aşe^u ,  séu  mé  punu  la 
sédére:  consideo :  leülni:!  fid) 
nuberliffen.  —  3)  *.  e.  mé  ogoiu, 
dau  pace :  quiesco ,  quietus 
sunt ,  quiete  sedeo :  veszteg  ül- 
ni: fi&en  Ciciben  ^  ftriebc  úcben.  p> 
e.  sedi  molcomu :  quiesce ,  esto 
quietus:  üly  veszteg:  űjcb  ftricb, 
Mci6  fifcen.  4)  i.  e.  nu  lucredu  : 
vaco:  dologtalan  lenni:  SDîufc 
fcűOen ,  ofjne  ©cföíftcn  feţm.  —  séu: 
i.  e.  mé  lenevescu,  zacuin  léne: 
otior ,  desideo:  henyélni,  dolog 

■  nélkGl  heverni :  müjüfl  ftyen.  ó) 
*.  e.  zébovescu  :  moror  ,  com- 
moror  ,  me  detineo  :  múlatni , 
maradni  .•  fj($  öerroeiíen  ,  fűiig  «US* 
Weiten,  fi<$  fonfl  űufű_cfattcn.  —  6) 
undeva,  séu  la  quineva:  í.  e. 
locuescu:  ago,  dego ,  habi- 
to :  lakni/  roofjncn  /  Îogiren. 
p.  e.  sedu  Ia  pdrenţi:  dego  a- 
pud  parentes:  szülSimnél  la- 
kom :  idj  tpo^ne  ftep  meinen  Aitern. 
—  la  quineva  pre  vreme  mai 
scurtu:  í.  e.  súntu  in  gazdá ,  in 
cortu:  deversor,  Cic.  Tus.  V. 
8)  hospitor:  lakni,  szálláson 
lenni :  im  Q,Wűttier  &cţ>  3<monbcn 


fetm.  IL  impers :  se  séde :  4)  i, 
e,  se  covéne :  dec  et ,  condecet , 
congruit ,  convenit:  illik:  ti 
\á)itft  0<& ,  gejiemet  fídj ,  c*  iffr  <m* 
ftdnbiű,.  —  nu  se  şede:  dedecet , 
non  convenit :  nem  illik :  ei 
fcfyicft,  ober  flcjicmct  fldj  ni<$r.  P«  *• 
nu  se  séde  a  mânţl :  dedecet 
mentiri:  nem  illik  hazudni:  e$ 
fenieft  fi<$  niajt  ju  íügen.  —  2)  imi 
(iti ,  ii )  şede  béne  ,  seu  reu.  p. 
e.  vreunu  vestméntu:  quadrat: 
illik,  áll:  onffeíjen,  yafttn.  p.  «• 
quumu  imi  séde  mie  piléria  a- 
quésta :  quomodo  quadrat  mi- 
hi iste  pileus :  hogy  áll  nékem 
ez  a*  kalap  :  —  wie  freuet  mir  tic 
fer  £ut  an?  a  Lat.  sedeo.  Ital 
şedere. 

Şedutu,  m.  pl.  uri,  /  DJi^t. 
subet.  1)  V.  Şed6re ,  Nor.  i.  3.  . 
4.  6.)  —  2)  adea.  curu:  culus, 
podex ,  sedes ;  Plin,  H.  N.  XXII 
23.  in)  segg,  alfel,  far:  kb(r 
^intere,  SÎrfcŞ,  bűd  ©cfâp. 

Seghedinu,  m.  GtriAHH-  subst.  Se- 
gedinum :  Szeged:  <&0cacb.  o  Ce- 
tate liberá  Cráiéscá  in'Ungaria. 

Sehástresce.  GtxztTplipi-  adv.ana- 
choretice,  more  Eremitarum: 
remete  modra :  ctaftcblcrifa). 

Sehástrescu,  trire ,  tritu.  GiX«- 
trpicK  ,  Tp»îpi ,  TpMT.  verb.  activ, 
vitam  anachoreticam  duco ,  «* 
remum  colo ,  vulgo  :  eremito : 
remete  élete  élni :  einen  SinficMcr 
úkeDen ,  in  ber  (Sinßbc  le6en.  # 

Sehástrescu  ,  f.  tréscá,  pl.  sei,  f. 

SCe.  GlX«TpÍ£K  ,    Tp^CKZ-  ü' 

nachoreticus ,  eremitanus,  ere- 
miticus,  ascet icus:  remetei: 
einficbícrifdj,  eremitifA. 
Sehástrie,  /.  pl.  tru.  GíX»tTpíi- 
subst.  vita  solitar ia  t  anacho- 
retica :  remete  élet :  bűi  ^inpet* 
íerleDem 

Sehastru,  m.  pl.  tri.  GfX*íTPj' 
subst.  Eremita,  Anachoreta: 
Remete:  ber  Ginficbler,  Srenuf. 

Séicá,  /  pl.  ci,  séu:  ce.  ffl-tMM. 
subst.  scapha ,  cymba ,  Unter  i 
sajka,  kishajó;  W »ort, bcr Äfl&n. 
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Seinu,/.  ná  ,  pl.  ni,/,  ne.  Gihh, 
hz,    adject.  glaucus :  szürke: 

Şelâmentu,  m.  ffliAZMZHT.  sing. 
séu  mai  alesu  :  Şelamenturi ,  f. 
UlMXMZHTâpîi.  pl>  subst.  instru- 
menta sellaria:  nyereg  szer- 
szám :  bűé  Meirjciia ,  «Sotrcljeitij. 

Şelariu  ,  m.  ri ,  /.  inÍAÁpio.  subst. 
op i tex  sellarum  equariarum  3 
vulgo :  ephippiarius :  niereg- 
gyártó  ,  nyeregtsináló  :  bec  @űtt* 
Ier.  —  şelari    :  femin. 

Ş^le.  în-tÎAi.  plur.  lumbi ,  ilia:  á- 
gyék:  bie  fienbciu  —  durere  de 
féle:  lumbago:  ágyékfáj dalom : 
^  bn$  Öcnbcmvef). 

ScWnţa,  f.  ţe.  Gzmzhuz»  subst. 
semen:  mag;  ber  (Sűamcn.  —  de 
bradu:  bacea  juniperi :  fenyŐ- 
mag:  bie  £r<mmut$0c ere ,  2Bűd)* 
fyolber&ecrc :  —  de  semenţâ:  adj. 
seminalis :  magnak  való :  fűűt. 
p.  e.  gréu  desémdntá:  triticum 
seminale:  magnak  való  búza: 
ber  <Safti*ci$cn. 

Sémfchisá,  f.  pl.  si.  GzmzBhuux, 
subst.  Caseus  bubulus  :  tehén- 
túró:  ber  Rut)tí\t,  Sopfcn,  «pfa* 
rid),  dórá  dela  aquéste  dóo  cu- 
vinte :  semi:  jumătate ,  §i  case- 
us :  caşiu. 

Seminare,  /  pl.  ri.  Gzmzha> 
subst.  satio,  sat  ies ,  semina- 
tio  :  vetés  :  bő*  @ácn ,  §(n&űucn. 
a  Lat.  seminatio. 

Seminariu,  m.  re,  /.  Gimhhap» 
subst.  Seminarium,  institutum 
Szeminárium,   kollegyiom :  bűd 
©eminűrium,  bűi  @tift. 

Séminátoriu  m.  ri.  Gzmzhztop»- 
subst.  seminator  ,  sátor  :  vető , 
magvető  :  ber  <2töer ,  <2>ácmonn , 
ber  Slnfcűuer. 

JSémináturá,  f  pl.  ri ,  séu  :  re. 
GzMZHZTőpz-  subst.  seminatura , 
satio  ,  sat us  ,  sementis:  vetés: 
bie  <2foűt.  Jfa/.  seminatura» 
Séminu ,  nare  ,  natu.  G*mzh  ,  hó- 
pc,  hat.  verb.  activ,  l)  queva 
semenţa ,  p.  e.  grâu ,  legume. 
etc.  semino  ,  sero  :  vetni :  fâen , 


űn&űucn.  2)  cu  quineva,  p.  e.  la 
trupu  ,  pre  ámbletu  ,  etc.  simi- 
lis  sum  cuipiam  :  hasanló  len- 
ni ,  hasonKtani  valakihez  :  gíeid) 

tbtr.  áf)nli<í>  J*ţ>n.    a  ^at'  se' 
mino.  Ital.  seminare. 
Semnare  ,  f  pl.  ri.  Gímhapé  subst. 
signalio,  consignatio ,  notalio, 
adnotatio  ,   connotatio :  jegy- 
zés ,  feljegyzés:  bie  Sínincrfttna, 
2Iufiei(^nun<j. 
Semnátoriu,  m.  pl.  tori.  GfMNz- 
Tcpw-  subst.  signator  ,  notat  or, 
adnotator ,    connonator:  fel- 
jegyző :  ber  dtvoai  bejct^nct ,  ttttf* 
merfet.  ß  ^o*-  signator. 
Semnáturá./.  p/.ri,  séu:  re.  Gim- 
HZTőpz.  subst,  signatura , 
naculum,  nota,  notat  io ,  jegy, 
jegyzés;  bű*  Seiten,  bic  Síumcr* 

Semnatu,  /.  tá ,  pl.  ţi,  te. 
GímhÁt,  Tz.  adj.  signatus ,  no- 
tatus:  jegyes,  megjegyzett:  p 
jcidjnct^  —  de  semnatu  :  adj.  sig- 
nator ius  :.  jegyző :  jum  íScjcid)* 

tun  bienltcfy.  . 
Semnczuj  nare,  natu.  G1MHÍ5,  ha^ 
pt,  kát-  verb.  activ.  1)  queva, 
p.  e.  vre  unu  odoru  al  meu :  sig- 
no  ,  noto  ;  jegyezni,  megjegyez- 
ni- jctíynen,  6cjcicí)nen.  —  cu  fe- 
rulu  arsu.  p.  e.  vreo  vita  :  y . 
Inferu  :  — r2)  îmi  seronezu  queva  ; 
aliquid  adnoto ,  connoto  :  fel- 
jegyezni :  űufmerfcn;  a.  Lat.  sig: 
no  ,  g,  mut.  in  m. 
Semnu,  m.  pl.  ne,  séu:  uri,  /. 
Gímh.  subst.  signum nota, 
indicium:  jel,  jegy:  baâ  Sctcr>» 
ncn>  —  dau,  séü  facu  semnu 
cuiva:  signum  do :    jelt  adni: 

.  Seiten  aeben. 
Semnu,  are,  atu.  Gímh.  HApt ,  hat« 

Semnezu. 
Semnu  de  raná :  Gza\h  ai  Pahz- 
subst.  cicatrix :  sebhely  :  bic 
9iűr0e,  ©djramme. 
Semnu  de  vérsatu;  Gímh  a«  **P" 
t^T.  cicatrix  variolarum :  hmi- 
löhely;  bie  ÍBíűtternarb"  e ,  33íattcr^ 
âru5Ct       cu  sémne  de  versatu ; 


Diaiti. 
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adj.  variolarum  cicatricibus 
notatus,  vulgo:  variolatus  : 
himlőhelyes  ;  fclűtterfhtypijí  ,  pocfen« 

Semţiu,  ţire,  ţitu.  Gmmu»,  unpf  , 
Mmt-       flferji?.-  F.  simţiu. 

Senatoru  ,    /w.  ri.  Cîhatop 

subst.  Senator  :  Tanátsbéli :  ber 

Senatu,    m.  pi.  turi,  /.  Gîh*t 
subst.  Senatus:Tanáls:ttt  dlatt). 

Séne,  GxHt-  sui  (sibiy  se)  ipse :  ön. 
nein  maga:  er fcíbft.  dela  sene  in 
Susi .-  n  se  ipso:  önnön  maga 
tói  :  von  fid>  feljr.  —  din  senc  sa 
(Nota:  hic  sumiíur  pro  sub 
stantivo)  propr  ia  sponte :  Ön- 
ként,  önnön  magától:   pon  fidb 

Seninezu.    narc  ,    natu.  GíhhhIí  , 

Hdpf,  h*t) 
Seninu,  nare,  atu.  Gínmn  >  HÁpt  > 

hÁt)  t'er6.  Inseuiuu. 
Seninu,     m.  p/,  uri,  f,  Cznmh. 
subst.  serenum  .  serenitas:  tisz- 
ta,  tiszta  idő:    bie  £citcrfeir. 
ZW.  serenum.  Ital.  sereno. 
Seninu  ,  f.  ná  ,.  pl.  ui ,  /1  ne.  Gz- 
NHN  j  hz«   adj.  serenus  ,  sudus : 
tiszta:  Detter,  Ijeli.  y;.  c.  ceriulu 
e  seninu:  coelum  est  serenum: 
tiszta  az  ég:  ber  Gimmel  ifi  íjéi* 
}tcr. 

Seuţiscu,  seu:  simţescu,  ţire,  ţitu. 
Gruhîîk»  m'ipt  »  uHT-  verb.  activ. 
i)  scut  io:  érezni,  erzeni :  fűf)* 
fen,  enipfinben.  2)  /.  e.  préndu  de 
véste:  observo  ;  animadverto , 
sentio  :  rnegérzeni,  észrevenni: 
incrfen,  bewerfen,  wahrnehmen,  a 
ZW.  sentio.  Ital.  sentire. 

Se*nţire,  séu:  simţire,  y:  /7/  ri. 
Czni4Mpf.  subst.  sensus :  érzés  , 
érzék  ,  érzékenység  :  bie  <£m« 
pfinbmuj,  ba»  Giefü&í. 

subst.  stnttens,  plenus  sensu: 

sÂenţr;ef7iîunbIi*^ 

Mmt;    -  n  r 

Sc*ntu  ,  ţire .  titu  r»  i  *  •  \\ 
Wfc  ac//i;.  K  Sc'nţescu.  | 


Şepclescu,    lire,   litu.  ffimfAÍtR, 
AHpt,  aht.  t>e/-6.  aci/i»,  supplan- 
to  verba  palato :  Pers.  I.  35) 
pelypegni ,   selypegni ,  sziszeg 
ni:  ftépeínb  attftfpredjcn ;  rűbCrcdjcn. 
gépte.  IIIi-nTf.   Septem:  hét:  f«« 
fceii.  —  quáte  sépte;  septeni; 
héthét ;  jc  fíeben ,  ober  fie&en 
—  o    sumá  de   sépte;  lepta*, 
heptas  :  hétbfil  álló,  vagy  ma- 
gában hetet  foglaló  szám:  (ine 
hieben,  cu  sépte  unghiuri  (cor- 
nuri).  a)  subst.  heptagonim ; 
hétszegu  ;   ba$  ©iebenccf.  —  b) 
adj.   heptagonns:  hétszegletü; 
fiebcnetfiij.  —  sépte  ani;  septt- 
nium    liét  Esztendő  :  ficl'Cn  3űfc 
re.  —  de  septe  auni  :  adjec.  sep- 
tennis  ,  septuennis  ;  hét  eszten- 
dős :    fleOenjä&rijj.    —  de  sépte 
\\m\:adj.  septimestris ,  septem- 
mestris:    hét  holnapos :  fleben- 
monattid).  —  cu  sépte  riuri:  adj. 
septifluus)  vei:  septemfluus  :  hét 
íolyamu,  hét  folyás  11 ,  hét  águ  : 
fMenfadj  fíie^enb,  bura)  fieben  JM* 
dje  fíd>  craie^enb.  —  in  sépte  îm- 
părţiţii;   adj.  septemplex ,  sep- 
temgeminus :  hét  águ ,  vagy  ré- 
szű: fiebenfadj.  —  que  stá .  dm 
sépte  :  septenarius :  hétből  ál- 
ló :  űiiö  fieben  be|tcí)ínb.  que  are 
in  sé*ne  sépte  déluri,  (p.  e.  no. 
ma)  septicollis:  hét  hegyű:  fie* 
&enf)űo.euíl»  —  cu  sépte  picióre: 
septipes:  —  vreunu  stih:  Hep- 
tameter:   hétlábú.-  Pe&enfúfi3/ 
fíe&enoUeberií).  a  Lat.  septem.  fí. 


sette. 

Şept<  deci.  ffltcnT^ÍHM-  septuaginta: 
hetven:  fiebenji^  î  fíe&jiű.  —  feP* 
te^eci  de  insi :  septuageni ;  het- 
venen; ficbenjiij  iíjrer.-—  aP  sépte- 
decilé ;  septitagesimus;  het- 
ven edik :  ber  $á$$t.  —  de  fep- 
te(Jeci  de  ori ;  septagies ;  sep- 
tuagesies:  hetvenszer:  ftíbjiáttiűí. 
omu  de  géptered  de  ani  ;  vir 
septuagenar ius  ;  hetven  eszten- 
dős ember;  ein  flctyai«$rfo<r 
íDfann. 

Sép- 
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Şâptc  insi,  m.  inse,  f.  HHsim  » 
ÎÎhujm.  HHte-  sepieni:  he- 

ten :  fiebert  tftrcr. 

Ş(iptele  .  gépté.  ÜI-fenTiA* »  iu*nTis. 
alJ  séptelé:  septimus ;  hetedik : 
bcr  (bic,  ba«)  ficbcnte.  a  sépté  fi- 
ra. :  septimo  ,  sept  ima  vice  :  he- 
tedszer :  hetedik^zer :  ficbcntcnd , 
ba8  <£tebcntcntal,  jum  ftebenten  9)íaíc. 

Şepte  mii.  UltínTt  mim-  téptem 
millia :  hét  ezer  :  fic6cntaufcnb. 
—  şepte  mii  de  inşi ;  septeni 
milleni ;  hét  ezerén  :  ficbcnrau* 
fenbibrer. —  de  sépte  mii  de.  ori; 
septies  millies  :  hét  ezer  szer  : 
fic6cntaufenbmaí. 

Septemvrie,  /  GinTÍMspii-  subst. 
september  ,  mensis  September  : 
Sz.  Mihál  vhava ,  Szeptember: 
ber  £erbftmonűtl) ,  ©cptcmber. 

Şépte  ori:  Wimi  cupíí »  *•  e-  de 
sépte  ori,  septies  :  hétszer  ,  hét- 
szerte :  ptbcnműl.  —  de  sépte  ori 
pre  atáta :  septies  tantus:  hét- 
szer annyi:  ficbcnmal  fo  »iel  (fo 
grop  )  —  a  sépte  óráj  septimo,  sep- 
tima  vice:  hetedszer,  hetedik- 
szer: fícbcntenö,  baé  ©iebcntcmal , 
jum  fiebcntcn  9)idc. 

Jéptespredéce.  IlHnTitnptţ-feNt.  *ep- 
temdecim  ,  decem  et  septem ; 
tizenhét;  fícbenjcfjn ,  ficbjcjn.  — 
séptespredéce  insi :  septenide- 
ni :  tizenheten:  ficbénjeím  tf>rer. 
al*  séptesprecjecelé  :  septimus 
decimus;  tizenhetedik;  bcr  (bic, 
boő  )  fiebje&nre.  —  de  séptespre- 
déce ori;  decies  septies ;  tizen- 
hétszer: ffcbenjcfjnműí.  —  a  sép- 
tespredécé  órá  :  septtmodecimo : 
tizenhetedszer ;  fic&JCyntenS,  jum 
fte6jcf>nten  ÍOlaU. 

Sépte  sule ;  UHrrri  isrt ;  sept  ingen- 
ti;  hét  száz;  fleDcnfumbcrt.  — 
sépte  sute  de  insi ;  septingeni  : 
hétszázon ;  ftc6cnf>unbcrt  ií)rcr.  — 
de  sépte  sute  de  ori ;  sepsingen- 
ties.ihét  száz  szoz.fiebcn^unbcrtmot. 
Séptimáná,  f.pl.  ne ,  séu:  ni :  Gzn- 
TZMZHz ;  subst.  hebdomas  , 
hebdomada  ,  [séptimána  :  hét: 
bic  mafy.  —  dm  séptimáná  in 


séptimáná :  per  singulas  beb- 
domades ;  cgv  hétről  a'  mási- 
kra :  son  ^oí^'c  ,u  2öe*e.  —  pre 
séptimáná:  singula  hebdoma- 
da; egv  hétre,  minden  hétre: 
n»5d)cntli"(í).  —  preste  séptimána: 
i.  e.  in  díle  próste  ;  diebus  pro- 
festis; tíétköz  napokan,  dolog- 
tévÖ  napokan ;  in  bcr  ÖBodjc.  — 
de  se'ptimáná,  séu:  de  preste 
séptimána ;  adject.  hebdomada- 
lis  :  héli :  urtdjentlid).  p:  *■  t«rSu 
de  séptimáná;  nundinae  heb- 
domadales;  héti  vásár;  bet 
SStaţenmarft.  —  a  ^t.  septima- 
na. Ital.  settimana.  f 
Séptimáná  mare,  séu :  a  patimilor  . 

GzilTZMZHZ      MÁpt  »       CAÖ  * 

thkhW  hebdomas  antepascha. 

Iis  ,  hebdomas   sancta  :  nagy 

hét:  bic  fyavwod)<. 
Sequuţie,/  pl.  IL  ptisfytf'  subst. 

adeq;  execuţie :  executio. 
Şequuţiescu  ,    ire  ,  itu.  ţltKiuilcK  , 

«pi,  MT.  verb.  act.  exequor.  ^ 
Şequuţiu  ,    m.  ţii.  QtHBitifl''    U,M  • 

subst.  adeq.  executoru :  execu- 
tor. 

Sérá,  /  pl  eri.  G-fcpz-  *ubst'  ve' 
sper,  vesperttSy  vespera:  estve: 
ber  Slbcnb.  —  séra  :  vespiri.  ve- 
spere: estve,  öste:  abenbí.  — 
indesérá,  séu:  de  cátrá  será  : 
ad  vesperam  ,  circa  vesperam  : 
östére  ,  estveí'elé  :  —  a&enb* ,  $t* 

<jen  Síbenb.  —  de  sérá :  a)  adv.' 
y.  Indesérá  ;  b)  adj.  vesperti- 

nus  i  esvéli :  obcnblid).  P*  «•  Ci- 
tare de  sérá :  Cantus  vespert i- 
nus:  éstvéli  ének;  ba*  2(bcnbltcb. 
a  Lat.  sero.  Ital.  di  sera. 
Sérácc|ce;  Gzpz^u.f  adv.  tenui- 
ter  ,  parce ,  more  pauper  is  : 
szegényül ,  szegény  módra :  arm, 
armfelifl. 

Se'rácescu  ,  cire  ,  citu.  GzpzsíiK  , 
NHpf ,  NHT.  verb.  I.  activ,  pre 
quineva,  /.  e.  ii  aducu  la  séra- 
cie  :  pauper  o  ,  ad  pauperi  atem 
redigo:  szegényíteni ,  szegény- 
ségre hozni :  arm  mödjen ,  in  bic 

2írmuh)  oerfeţen.  -  //■  ™utr-  *' 

c , 
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e.  cadu  la  sérácie:  ad  pauper-\Şerbetu ,  m.pl.  uri.  UIipkít-  subst. 
tatem  redigor  :  megszegényedni,!  potus  tur cicus  dictus  serbet: 
szegénységre  jutni :  drm  werben  ,  egy  török  ital,  Serbet :  @a>rfct, 
»erarmen.  túrtl^t  ofmonnfcc# 

fceracescu,  /  céscá ,   pl.  sei,  /.  Serbezescu  ,  zire  ,  zitu  GcpsijuK, 
sce«  GzpaMícK  ,  s-h'tKz.  adj.  pau-\    ţtfţi ,  5Ht-  V.  Sárbezescu. 
Per'    ad  pauperem   spectans :  Sérbezu  ,  bare,batu.  GzpKiţ-  k°V> 
szegény,  szegényhez  való :  nrm,     bat-  1)  /.  t.  téne  vreo  sérbitóre: 
ţben  armen  Betreffend  j   - 

Seracie,  /  pl.  c[i  GzpzHh    subst  \ 

paupertas,  pauper  ies ,  mopiTz  , 
szegénység :  tic  SírnnttM 
Wotp,  ©ürfrigfeit. 
Seracime,    /.  p/.  mi.  q 


BAT-  i)  *•  6.  jene  vreu  seiunuis- 
celebro  ,  Jestupi  celtbro;  festi- 
vitatem  ago  *  ünnepelni ,  inne- 
pelni  .•  fcncni.  2)  i.  e.  lasu  de  lu- 
cru  :  ferior  ,  oiior :  aJ  dologtól 
megszűnni,    valamit  kihagyni: 


Pak,  Kz.  ad).  {Graecis:  oulaxtav  ,|    um:  szolgálat:  ber  íDienft. 
i-  e.  pauper,  qui   opulentiamlSérbhóre ,    f.  pl  ri.  GzpKrroípi- 
pauper ,  paupertinus :     subst.  fest  um ,  rfi«  :  ÜB« 

szegény,  arm,  armfeíia.  —  séu:  nep ,  innepnap:  bee  $e»crta<)/ 
i.  e.  lipsitu:  mo/jí,  egens,  ege-\  ftefttaa. 

nys:.  sze£cny,  szűkölködő;  armJŞerbitoriu ,  m.  /?/.  ri.  ffltpKHTop»' 
bűrftiq,  — depdrénti:  oröwj,  or-\    subst.  servitor,  servus ,  mini- 
p/ianus  ,  parentibus  orphanusA    ster,  famulus:  szolga:  ber  £nfd^ 
árva:  dtcrnloé ,  ber  (bie)  SSaiíc.  £>iener* 
Sárácusta,   f.  pl,  te.  GzPzk8ctz.  Şerbi» ,  m.  pl.  b\.  inipE.  «»*rf.  !) 
.  subst.  Officium  decern  lythur-X    servus,  famulus,  minister  •  szol- 
fiarum  (  missarum ).  ga  :  ber  ÄncÄt,  ©iener.  2)  Sérbu: 

Serâcuţiu.y:  ţA,  pl.  ţi  ,  /  te.  Gz-     Bascianut.  /^.  Sérbu.  a  Lat. 
PzkŐií  ,    4z.  űtö)*.   pauperculus  A    servus,  v  mut.  in  b. 
szegényke:  armfcíijj.  Sérbu,  m.  pl.  hl  Gift-  i)  Serbus, 

Serántocu ,  m.  pl.  ci.  GzpzHTo*.  Servus,  Servianus,  Rascianus  : 
subst.  mendicus:  kóldús;  kúldús:  Rátz :  bet  Dlafe,  ©ercianer.  Sérbói- 
ber  SBcttícr.  cá.   fem.   2)  servus  V.  Şcrbu 

•>eranu,        pl.  ni.  IUtpÁH.  *KÖ*f.  «/pra. 

i.e.  crapu:  «/ft*r.  carpio:  ponty ,  Serdariu ,  m.  *?/.  ri.  Gf  PA*P»- 
pózsár  :  ber  Äarpfen.  I    o  vrednicie  in  Jéra  Románéscá: 

Sérbatóre,  /.  pl.  ri. ,  GzpKZToÂpi-  Supremus  Aulae  Mareschallus : 
subst.  festum  ,  dies  festus  :  Ün-  Udvarnok ,  udvar  Hadnagja :  ber 
nep,  innen,  innfnnar»  •  \*~<&.~...A  ou^u^tr^^^e^nK 


nep  ,  innep, innepnap:  ber  foöcr*  ODer^oifmarftt)atí» 
toa,  ^efrtoö.  Sérguélá,  /.        li.  GapríiMi-  K 

í>erbescu,  ire,  bitu.  IHipBÍiK,  eh-  Sérguintá. 

pii  KMT.  verb.  activ.  i.  e.  slu-  Sérguescu ,  ire,  itu.  GzpriiiK»  h>i* 
ge*cu:  servio  ,  famulor ,  mini-\  ht-  verb.  activ,  mé  sérguescu: 
stro:  szolgálni:  bienen.  a  Lat.\    studeo ,  nitor ,  conor ,  o/w*m 

•ervio,  v  mut.  in   b.  more  so 
lito. 

Sérbescu ,  /.  béscá,  pl.  sei ,  /  sce. 
G1PKÍCK9  ^hz-  adj.  servianus,  ras 
cianus :  p.  e.  Ţerâ  sérbéscá:  ser 
via:  Rátz  Ország,  ©ctöteiu 


(  conatum  ,  stúdium  ,  industn- 
am  )  adhibeo  (  imprendo  J:  igyf  * 
kezni ,  iparkodni ,  törekedni . 
szorgalmatoskodni :  fia)  beftófi* 
flen,  beftreben,  bemben/  $ífií  «n* 
wenben,  fia)  3)^e  aebeit. 

5cr- 
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Serguinciosu ,  f.  ciósá  ,  pl.  şi.  /. 

se.  GapríHHHoc »  no&cz* 
dus t rin 8  ,    sedulus  ,    diligens  , 
gnavus ,  Studiosus  :  szorgalmas, 
szorgalmatos  ,    iparkodó ,  igye* 
kezö  :  ffctftő emfiít ,  torricbfam. 
SeVguinţi,  y.         ţe.  GzprâHNUz  ) 
Sérguire,    /.  pl.   ri.    GzpríHpí  ) 
subst.    industria  ,  gnavitas', 
stúdium  ,   sedulitas ,  diligen- 
tia, conatus,  opera :  igyekezet, 
iparkodás,  szorgalmatosság:  bcr 
$íei£,  bic  ăSctricbfomfeit ,  £mfiá* 
feit,  SBeftrcbuitfl ,  bic  SDlöfye.  —  cu 
serguinţâ :  adv.  sedulo  ,  gnayi- 
ter ,  diligenter ,  cum  sedulita- 
te:  Szorgalmatosan  :    —  fttlftg  , 

emfffl.  b  *. 

Serindariu ,  m.  re  ,  GipMH- 
AÁpio,  ^  Sárin dariu. 

Şerlaiu  ,  m.  pl.  lai.  HhpAÁto  subst. 
o  érbá :  Salvia  sclarea ,  Linn, 
horminum:  szárlátfu,  benedik- 
taf fi  :  bos  @ídjűrtadjfraut. 

Sérmá  ,  /.  pl.  me.  G»pMz-  V.  Sirmâ. 

Şerpariu,  m.  pl.  ri.  IütpnÁpio- 
subst.  ventrale:  tüsző ,  gyüsző.- 
bcr  25oucfy}urt,  SBoudjricmcn.  dórá 
dela:  scirpo,  séu:  sirpo :  i.e.  le- 
gu;  Varr:  L.  L.  IV.  31.)  séu 
dela  :  serperastrum  ,  £.  e.  o  u- 
néltá  de  legatu  piciórele  quele 
strímbe  ale  prunciloru ,  qua  se 
se*  indreptéze :  Varr.  LL.  VIL  6) 

Şerpe ,  /  pl.  pi.  fflípni-  subst.  Ser- 
pens  ,  anquis  ,  coUiber  :  kígyó  : 
bic  (Solange.  —  de  şerpe:  adj 
serpentinus  ,  anquinus  ,  anqui 
jieus ,  colubrinus :  p.  e.  muscá 
turá  de  şerpe:  morsus  anqui 

.   nus:   kígyómorás:    bcr  @d)(on 
flcnbifl.  érba  —  ochiulu  şerpelui. 
V.  la  liţerele  sâle.  a  Lat.  ser. 
pens.  Ital*  serpe. 

Şerpe  de  api;  lUípnt  a«  ^T* 
dra,  Hydrus:  vízikígyó :  bic 
SEBoffcrfc^íűngc. 

Şerpe  ciungu  ,  séu :  curtu :  IDípnt 
M8Hr>  caí  KőpT- Qaluber  atropos: 
kurta  (kender  magos  —  sikló- 
parlagi )  kígyó :  bie  Gtminácflccto 
(ftattcr. 


SéVpunelu ,  m.  pl.  le.  GzpnéHÍA  ) 
Serpunu ,  m.  pl*  ni.  Gzpnén  ) 
subst.  o  plantá:  Serpyllum , 
Serpullum ,  Thymus  serpdlum  , 
Linn,  mezei  kakukfu :  bcr 
Clucnbcl,  flunbel,  £üf)nerflcc,  bas 
Äufßfraut.  ; 
Şése.  niilcr  Äßx.  lhat:  fcct)§.  quáte 
gése ,  séu  :  fése  inşi :  seni :  ha- 
tan ,  hátanként :  jc  fecf)S,  ju  Mj  r 

cbcr  ií)rcr  fflţ*.  —   °  tsumíl  de 
sése  ;  senio  :  hatból  álló  ,  vagy 
magában    hatat    foglaló  szám: 
Cinc  <Sc<f>fc  —  in  Şese  unghiuri , 
séu:  cornuri :  adj.  sexangulus  , 
hexagonus:   hat   szegu,  vagy 
szegletu:  fcd)äcnfii).  —    şese  a_ 
ni:  sexennium:  hat  esztendő: 
fecftt  3M«.  de  sése  ani* 
sexennisi  hatesztendős:  fcdjSjal)* 
rjflt  —  de  |ése  luni:  <WÖ«  ««we- 
sír/s,  «ex  mensium  :  hat  hói- 
napos  :  fc<f)émonűtli<$.  —  cu  |ése 
vénsle:  hexeris  :   hat  evedz5ju  , 
hat  rend  lapatu:  fedjéruberig.  — 
cu  sése   córde :    hexachordas : 
hathúrú:   fcMaitifl.  —  cu  şese 
stilpi:  hexastylos :  hat  oszlopu: 
fcWMttfi.-—       (cu)  şese  pició- 
re  ,  p.  e.  versu  ,  stih  :  hexame- 
ter:  hat  lábú:   ftcţtffift/  obec 

fcéSglickrid.  «         íCíE-  ííűtf- 

sei. 

Sésedeci.    in-stiţiMH.    'sexagmta : 
hatvan:    fccfcig.  —  quate  fése- 
deci ,  séu  :  şese^eci  de  inşi :  se- 
xageni:    hatvanan:  fc(9Jiű/ 
(Act  fcífoia  i^rcr.  al'  fésedecile; 
sexagesimus:  hatvanadik:  bec 
fecţMâflt.  —  de  fésedeci  de  ori : 
sexagies ,   sexagesies :  hatvan- 
szor: fcd)$igm<Ü\  —  omu  de  Şése- 
deci  de   ani;  vir  sexagenari- 
Iis :    hatvan  esztendSs  ember, 
cin  fc^tajiíjriacr  SDtonn.      f  M 
Sése  inşi,  m.  inse,/nil;ci  hhuim» 
HHCf  plur.  seni:  haton:  fcd)â  ^« 
rcr. 


Séscle ,  m.  gésa ,  /.  ffltciAf .  uitc*. 
num.  orrf.  sextus:  hatodik:  bec 

(bie,  ba*)  fccvste.  -  *f«*PS" 
te  din  queva:  sextans:  hátad  ne 


Digitized  by  Google 


636 


ŞESE— ŞESU 


SETA— SEVF.R 


része  valaminek  :    ba*  (Sedjftel , 
ber  fed>éte  Sfjeil.  —  a  şésa  órá  : 
sexto  ,  sextet  vice  :  hatadikszor: 
f<(fyfîcnd,  bűé  fea^ftemd,  jum  fcdţ>» 
fíen  íDJűle. 
Ş6se  mii.  m^tl  M,'M.  sexmilla:  hat 
ezer:  fed)0rnufenb.  —  quáte  fése 
mii:  sena  millia  :  hat  ezeren- 
ként :  ju  fed)*tűufenb.  —  şese  mii, 
de  inşi :  seni  mitleni :  hat  eze- 
rén: f«í)§tűiifeni>  if)rer.  —  de  sése  mii 
de  ori  :  sexies  mii/ies :  hat  ezer- 
szer: fcdtéraufenbmal. 
Şese  ori.  UJ-kcî  a>pH-   <•  «•  de  sése 
ori:    se.ries:    hatszor;  fedjéműí. 
—  de  sése  ori  pre  atâta:  sexics 
tantus  ,  sextuplus :  hatszor  an- 
nyi :  fea^műl  fo  viel  ( gro£ )  —  a 
sésé  órá.  V.  géselé. 
gésespre^léce.    Ifl-tctcnp^iNi :  sex- 
decim t  sedecim:  tizenhat:  fed)* 
jen.  —  quáte  sésespre^éee ,  séu 
sésespre^éce  inşi ;  semideni  :  ti- 
zenhaton :  ju  fcdjjcfjn  ,  jc  fecf>jţchn, 
if)rer  fed)jcf)n.  —  al'  sésespreeje- 
cele ;  sextus  decimus  ;  tizenha- 
todik :    ber  fcd)jcf)iitc.  —  de  sése- 
spreíjéce  ori :  sedecies :  tizen- 
hatszor ;   fed))ef)umaí.  *—  a  gése- 
spreejéce  órá  :  sexto  decimo  ;  ti- 
zenhatodszor ;  fed>jcl)iiren8,  jum 
fedjjcftntcn  SDíűle. 
Şése  sute.  ffliitf  tőn:  sexcenti:  hat- 
száz ;  fedţofytmberr.  quáte  fése  sute, 
séu    sése  sute  de  inşi ;  sexceni , 
sexcenti;    hat  százon:   ju  fedjé. 
fyunbert;  ober  fcdjâfnmbcrt  ifjrer.  al' 
sésesutelé  ;  sexcentesimus  ;  hat- 
százodik:  ber  fec^unbertcíre.  — 
de  fése  sute  de  ori :  sexcent  ies  : 
hat  százszor:  fcdjefjunbertniűl. 
Şesime  ,  J.  pl.  m\.  iűummí-  subst. 
planitiei  ,      aequor ;     térség  , 
térhely;    rónahely:      bic  Cfo 
ne,  Wne. 
Şesu,  m.  pl  uri,f.  mÍ£.  subst. 
planities,  aequor;  térség,  tér- 
főid  ,  rónaföld  :   bie  <$btnc,  Wâne. 
£esu,/3ésá,  pl,  suri,  f.   ure  . 
lük.  iii-Kcz.  adj.  aequusy  pla- 
nus; tér,  róna:  eben. 


Setá,  f.  pl.  te.  Gv.tz-  subst.  inw- 
niculum ,  subcerniculum ,  ff/- 
brum  Jarinarium :    szita  ;  ba& 
^ieb.  áela:  «ef  ar ,  í.'A  píru,  /?. 
c.  de  porcu.  caprá,  calu. 
Setariu  ,  m.  /7/.  ri;  Gz*rÁp»  Î  subst. 
Cribrarius;    opifex  eribrorum 
farinariorum ;    szitakötő ;  kt 
@icbműrf)cr.  setári^á  ,  jtmin: 
Séte  ,  /  C*ti«  subst.  >iti* ;  izom- 
jú,  szomjúság:  ber  £>urft.  mi  se- 
te; sitio ;  szomjúhozom:  itfytiu 
burftijî ,  mid)  börífíf ,  iá)  ífita 
ä  í/V/'í,  sete. 

Setiosu.  y.  ósá.  Gniói  >  oÁti- 
Setosu. 

Setiţâ,/.  ţe  Czthuz-  subPt.  Cn- 
bellum  transcolatorium  ;  Szii- 
rŐszitÖ:  bű$  <2>cif)fieb. 
Setosu  ,  /.  tósá ,  pl.  tosi ,  f.  6se. 
CitÓc,  ToÁtz-  adj.  sitiens,  «• 
ticulosus  ,  siticulentus  :  szom- 
jú ,  szomjúhozó  :  burftty,  bürftenb. 
gétrá  ,    /.  Şetri.  ffliiTpz 

subst.  tentorium ,  tabernacu- 
lum  :  s«tor:  bű*  3dt.  (dorá  de- 
Ia  latinescul u  Exedra.  i.  s.  u- 
nu  locu  de  şedutu  afará,  Cic: 
Not:  Deo:  I.  6) 
Séu.  G&fl ;  séu,  sive,  aut,  vel; 

vagy,  avagy;  entircber,  obír. 
Seuu,   m.  pl.  uri.  Gie  subst.  se- 
bum  ,  sevum  :  fadgyú  ,  fagypy": 
ber  2a!j),  Soíc^  ,  bűS  Unfd>íitt,  3n« 
feít,3n^íid?t.  —  de  seuu:  se- 
baceus;  p.  e.  luminá  de  seuu; 
candela  sebacea  :  fadgyú  gyer- 
tya; bőét  Snfclrtidjt,  £aígH*t  — 
plénude  seuu.  /^.  Seuosu.  flf  ^ß'« 
sebum.  Ital.  sevo. 
Seuosu  ,  /.  ósá  ,  />/.  şi ,  /  óse.  G»«- 
ót,  oÁtz-  tföf.  sebosus,  sevosus: 
fagygyas  ;  talj]ijţ  ,  »oll 
Sevérsescu,  şire ,  şitu  ;  GzszpuihK» 
u.Hpí  ,  uiHT.  verb.  act.  deplénes- 
cu  ,  isprávescu  :  amßcio  $  perjt- 
cio,  peragoy  absolvo ,  consu- 
mo  ,  patro  ,  perpetro:  megten- 
ni,  tökélletesíteni,  véghez  vin- 
ni ,  bétellyesíteni :  ooHenben,  »oll* 
jtc^en ,  wllorinaen ,  vtwütmmtn. 
—  Nota:  uni  intrebuinţâza  a- 

que- 
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questu  verbum  in  Iocu  de 
sfersescu ,  V.  Sft'rsescu.  Ital. 
soverchiare  ,  /.  e.  corruere. 

Seve'rsirc  .  /  pl.  ri.  GzRzpuiHpi. 
subst.  J)  confectio,  fjerjectio , 
peractio ,  consumat  io  :  bétel- 
lyesítés  ,  véghezvitel  ;  bic  "ÎBcU 
íenbuna,,  íöeítDringuno.,  23olíuef)uni}. 
2)  i.  e.  de  séve?rgire  ;  perfectio, 
absolutio  ;  tökélletcsség  ;  bic 
33oUfoitimcnfjcit. 

Sevérsitoriu  ,  m.  pl.  ri.  Gzszpum- 
Topio»  corifeelor,  perfect  or  ,  con- 
sumator ;  bétellyesit'ő  ,  véghez- 
vivö:  ber  íBollcnber,  íöclljicljcr, 
23oí(6rinflcr. 

SéveYsitu  ,  /.  tá ,  pl.  ţi,  y:  te.  Gz- 
KzpuiMT,  Tz-  adj.  confeclus,per. 
actus  j  consumatús  :  véghez 
vitt :  voUfommcn.  —  de  séversi- 
tu:  a)  adj.  pcrfectus  ,  absolu- 
tio: tökélletes:  vollfommen.  — 
b)  adv.  perfecte ,  absolute  :  tö- 
kél letessen  :  üofífomincn. 

St^ve'rşitu,  m.  uri,  f.  GzRzpniH"-. 
subst.  <Jicu  uui  in  locu  de  sfér- 
situ. 

Sfadá,  f.pl.  ádi.  G<í>Áaz-  subst.  i) 
intre  duói  ,  séu  inai  multi :  /.  e. 
cióndrá  ,  prigóná  :  alfercatio  , 
content io  ,  rixa  ,  furgium  ,  li- 

,  tigium  :  veszekedés  :  versengés, 
gerázdalás,  fondorkodás  ,  ko- 
tz adás ber  ^anf,  £iibcr ,  Streit, 
boâ  ^ifjanf,  ober  ©ejânfe.  2)  /.  e. 
înfruntare  ,  probozalâ  ,  certare  : 
objurgatio  ,  correptio  ,  expro- 
bratio  ,  reprehensio  :  dorgeilás  , 
pirongatás  ,  feddőzés  :  ber  23er» 
uu'ifr.  /Vota  Graecis:  ayaZfa  ,  i.e. 
iugttlo  ,  macto. 

Sfádescu,  dire,  ditu.  G<J>zaÍ£K  >  ah- 
pt  >  aht-  /•  vc/-^.  activ,  pre  qui- 
neva  ,  e.  infruntu ,  mustru  , 
probozescu  ,  certu  :  objurgo  , 
exprobro  ,  increpo  ,  reprehendo, 
corripio  :  pirongatni  ,  dorgálni , 
feddőzni ,  lehordani :  aufmachen  , 
miéfrt)eíren ,  cinen  íöerroei*  gc6en. 
II.  mé  sfádescu  cu  quineva  ,  i. 
e.  mé  certu  :  altercor  ,  conten- 
do ,  jurgor  ,  rixor ,  litigo  :  ve- 


szekedni ,  versengeni,  kotzadni, 
szivakodni,  vetekedni:  jnnfen/ 
fiabern. 

Sfádiciosu  ,  f.  ciósá,  pl.  şi,  f.  se. 

G<t>ZAHNÓl  ,    MOACZ  ) 

Sfadnicu  ,  f  cá ,  />/.  ci ,  y.  ce. 
G4>Áahmk,  kz)  adj.  rixosus,  jur- 
gios  s ,  liti^iosus  ,  contentio- 
sus  ,  actiosus  :  veszekedő,  ver- 
sengő: jánfifdj,  janffú^tia. ,  r)űber* 
í)aft. 

Sfará ,  y:  re  G<frÁpz-  subst.  ni- 
dor:  pcrgeltszag,  égettszag  :  ber 
íDuff,  'öűinpf,  íbunft  »on  einer 
fertői  ^rtdjc ,  bie  bic  Äraft  be*  $ttt* 
cré  cinpfunben  íjat. 

Sfáráescu  ,  ire  ,  itu.  G^zpzÚK  »  npt, 
MT.  t'crA  activ,  i)  p.  e.  cărbu- 
nele in  apa ,  unsóre  Ja  focu  etc. 
strideo  ;  pertzegni ;  $if(f}Cn  ,  frei* 
fd)cn.  2)  p.  e.  fusulu:  cum  stre- 
pitu  versor  :  peregni:  fid;  mit  CW» 
nem  ©eráufcí)  f)criimbrcl)en; 

Sfárlézá.  G^zpAt^z-  fy-  Carţait0re. 

Sfárlógá.  C4»zpA0Árz.  V.  Sffrlógá. 

Sfármare,/.  pl.  ári.G<t>zpMÁpi-  subst. 
contu&io  ,  f  actio,  ruptio  ,  eon~ 
tritus  ;  rontás,  romlás,  tö'rés  ; 
bie  3f rbrídmni)  /  3crftf)laíjiiní|.  —  de 
corabie  ;  nanfragium  ;  hajótö- 
rés ;  ber  ©dnfjbnicf). 

Sfârmiciosu  ,  /.  ciósá ,  pl.  şi  }  f.  se. 
G^zpMMNÓt,  Wiz.  od),  friabilis : 
törsölhet'ó,  elmorzsalhetó ,  mor- 
zsolékos ;  wúő  fid)  jerbrßfcUt  U$t. 
Ital.  sfarinacciolo.  quod  in  pul. 
verem  resolvitur. 

Sfármiturá, /./?/  ri,  séu:  re.  Gw- 
MH-répz-  subst.  i.  e.  fárámá:  mi* 
ca,  micula,  frustulum,  frustil- 
lum  ;  morzsa  ,  morzsalék  ,  da- 
rabotska:  ba*  93rcefd)cn ,  %xlU 
<f>en  ,  93rfMcin  ,  Ärtlmmd)cn. 

Sfármu  ,  mare  ,  matu  ;  séu:  mire  , 

mitll.     C«t>ZPM»    MiíplJ    mÁt  »  CA« 

mm  pi  ,  MMT.  /•  verb.  act.i.  p.  e. 
páne  in  zamá ,  i.  e.  faramii: 
frio ,  communio  :  morzsolni,  a- 
prozni:  Dröfeín ,  6r6tfeín,  jcrfröm* 
mein.  —  2)  p.  e.  cucuruzu  de 
pre  cocénu ,  i.  e.  desfăcu  ,  des- 
ghiocu  :  enucleo,  foliculis  libe- 
ro , 

i 
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ró  ,  explico  ,  grana  celulis  exi- 
mo  :  fejteni  t  zúzni ,  lomorzsal- 
ni.-  abrGbcln,  <w$förnen.  3)  z.  e. 
sdrobescu :  tero  ,  contero  ,  con- 
tundo:  megtörni :  gcrjfoßen,  jer* 
fdjto^en,  jcrmalmen.-  4)  pre  impro 
tivnici :  contero ,  deleo  ,  exstin- 
quo:  megrontani,  eltörleni,  sem- 
miré  tenni :  aufreiben ,  »erdigen , 
ju  ©runbe  ridjten.  IL  neutr ; 
mé  sfarmu:  1)  i.  e.  mé  si- 
lescu ,  imi  batu  capulu  in 
queva:  enitor ,  adnitor ,  in- 
tendő, caput  rumpo:  töre- 
kedni ,  fejét  törni  valamin :  fícfy 
bcmüf)cn ,  SJjíüfje  geben  ,  anffrengen , 
ben  Äopf  über  £tn>aö  jcrbrcu)en.  2) 
cu  necazulu,  grijile:  anxius 
(sollicitus)  sunt,  curis  angor: 
tünöködni,  felette  szorgalma- 
toskodni .•  fic§  fef)r  befüinmcrn. 
Sfárnariu.  G<fr*pHÁp».  et  deriv.  V. 

Sfórnariu. 
Sfarşescu.,  şire,  gitu.   G4>zpuiítK » 
ujMpi ,  uimt«  l*  verb:  activ.  1)  i. 
e.  gatu  de  totu  ,  isprávescu  :  Ji- 
nio  ,  Jinem ßtcio  (  impono  )  ter- 
mino :  végezni ,  elvégezni ,  végre 
hajtani:  énben,  eitlen ,  ju  £nbc 
trinocn.  —  2)  queva  mâncare , 
beuturá :  consumo ,  absolvo :  vé- 
gezni t    fogyasztani ,    elkölteni : 
serje^en,  oufjeljren,  »ianj  serbrau* 
ă)en.  //.  neutr.  mc  sfarşescu,  1) 
i.  e>.  mé  isprávescu  :  Jinior  y  ter- 
minor  :  elvégződni :  genbijjet  rocr* 
ben,     ju    £nbe   fleljcn.  '—  2) 
queva  mâncare  ;    i,  e.  mé  cion- 
tu,  má  gatu:  consumor ,  cfe/í- 
cio  ;  elfogyni ,  kifogyni :  ouége- 
bvn,  ju  £nbc  öcí)en.  —  3)  i.  e. 
moriu  ,  répaosu ;  morior  t  mor 
te  decedo,  defungor ,  fatis  ce 
do,  denascor,  exstinquor :  meg- 
hálni, kimúlni:  serkeiben,  öcrlö- 
fajén.  Nota.  Ital.  fornire  :  saepe 
srgnif.  Jinire ,  terminare. 
Sfarsire  ,  /  pl.  ri.  G^zpuiHpi-  tubit, 
terminatio:  végezés ,  végezet: 
bic  (Tnbung,  £nbiiţung. 


clausula  ,   terminus :  vegvége ; 

.  —  in  sfár- 


Sfarsitu  ,       pL  twi>/  G<|)Zpiut;T. 
suost.Jinis ,  exitus,extremumt 


bűé  (Jnbe,  ber  SluSgana, 
şitu>  séu,  la  sfarsitu:  injine, 
in  extremo :  a'  végin  :  ám  €nfcf. 
—  a  omului  j  a  vieţii  :  **.  «  re- 
pausare,  mórte:  mor»,  obitus, 
decessus ,  extremum  ,  ,/ín»j  n- 
í«e  ?  kimúlás  ,  halál :  íaí  Sirte 
bee  üttenfdjen. 
Sfársitu  ,  /  tá ,  pl.  ţi,  /  te.  Gw- 
uj'ht.tz.  1)  participium  urbt 
sfarşescu.  V.  Sfarşescu.  2)  la 
trupu;  I*.  e.  slabu,  mârşavu: 
macer :  sovány :  műfler.  —  la  »■ 
pie  ,  i.  e.  peritu :  pallens ,  pal- 
lidus  :  sáppadt,  halavány.  Hafr, 
bleidj. 

Sfártecatu ,  /  tá ,  pl.  ţi ,  /• 
G4.ZPTIKÁT ,  t%.  adj.  lacer,  di- 
laceratus :  elszakadt:  jerrtífen. 
Sfártecu ,   care ,   catu  :  G^spTii  > 
KÁpc,  kát.  verb.  activ,  lacero, 
dilacero  ,    rumpo ,    discmdo  , 
conscindo  ,  discerpo :  szakaszta- 
ni,  szagatni,  elszagatni:  rci^n, 
jerrcipen. 
Sfásie,/.  pl.  şii.  G4>zujVí. 

segmentum  : .  szelet :  ber  ®qn\tt, 
ein  obgefiŞnittenes  @íúcf.  seu,^. 
Páturá:  folium:  rét,  türet:  baí 
»lütt.  Ital.  fetta. 
Sfásiezu,  ére,  atu.  Gţxtuilţ  >. *M  • 
uerd».  aci.  1)  vreo  pánsá, 
curé  ;  z.  c.  taiu :  seco , 
disseco:  felvágni:  jerf^niibcn. 
n.  e.  vreo  pétrá  páturósa:  JW" 
i/o  ,  foliatim  diffindo:  réteken- 
ként ,    egymástól  elválosztam  : 
fplittern.  Ital.  spezzare. 
Sfásiosu  ,/.  6sk.pt.  ósi,  óse.  G*»- 
ojVÓi,  n.adj.  jisilis,foliatii', 
foliaceus ,  compheatus:  reies, 
réteges:  faltig,  blatterii),  fd>icf(ní. 
Sfâşiuţâ,    /.  /?/.  ţe.  Gţwto}- 
sub  st.  p.  e.  de  curé :  i.  e.  noji- 
ţa:  habenula,    tineola:  kes- 
keny kötelék:  cin  fi^malcâ 
chen,  ober  ©rrcifiben. 
Sfátosu,/.  tósá,  pl.  tosi,/  tejse. 
G4>ztÓc  ,  to*«.  adj.  sciolus,  ar- 
gutator  :  okoska ,  tudoska:  |u- 


pcrflug/  ubcrflug,  nofcitetf. 
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Sfatu  ,  m.  pl.  turi ,  f.  G$Át-  subst. 
1)  quareie  îl  dau  ,  séu  il  iéu  de- 
la  quineva  :  svasus  ,  consilium ; 
tanáts  ,  ja  vas  lás  :  ber  9îaîl).  — 
dau  sfatu  cuiva  :  consilium  do  , 
svadeo ;  tanátsot  adni,  javas- 
lani:  SRail)ge&eH.  —  quem  sfatu 
dela  quineva:  consulo  quempi- 
am  ,  consilium  p et o  a  quopiam: 
tanátsot  kérni:  Oxatljfrajjen ,  jii 
SHatf>c  jicijen.  2)  i.  e.  adunaré  a- 
queloru  ,  quarii  sfatuescu  despre 
queva  :  Consilium  ,  Senat us  , 
Magistatus .-  Tanáts  ,  Szék  :  ber 
ÍKatf),  —  ţenu  Sfatu:  consult o  , 
dtlibtro:  tanátskozni:  *Ratf>  f)aU 

•  ten,  fief)  &cratí)f(í)lű$en.  Casa  Sfa 
tului :  Curia  ,  Praetorium  :  Ta- 
nátsház  :  bűö  JKot^oue.  —  Dom. 
nu  de  sfatu;  Senator:  tanáts- 
béli:  ber  !fiűtf)6l)crr.  —  Boiériu  de 
sfatu :  a  Consiliis ,  Consiliari- 
us :  Tanátsos ,  Konsilarius  :  ber 
filmt),  Sonfiliár.  3)  i.  e.  tainá ,  se- 
cretu:  secretum :  titok:  bai  (5>C» 
fjeimnip.  p.  t.  aşi  da  sfatulu  súu 
cuiva.*  secretum  cuipiam  pari- 
dere  ,  aperire :  a'  titkát  kinyilat- 
koztatni valakinek  :  3«ntanbcn 
fein  (ükfyeimniß  cutbecfeii.  a  Lat. 
svasus. 

Sfátuescu,  ire  ,  itu.  G^ztííck  ,  Hpt, 
HT«  /•  verb.  activ,  cuiva  queva , 
séu  pre  quineva  :  svadeo  ,  con- 
silium do  f  auctor  sum  :  taná- 
tsolni,  tanátsot  adni  %  javasólni: 
rotíjen ,  ÍRatt)  gcGcn.  //.  neutr.  mé 
sfátuescu ,  i.  0.  cu  quineva  de- 
spre queva  :  consulo  t  consulto  , 
delibero :  tanátskozni  fid)  he- 
xatí)\á)ila£tn.  a  Lat.  svadeo. 

Sfátuire  ,  f.  pl.  ri.  G^ztíhpí-  subst . 
svasio  ,  svasus  :  tanátsolás  ,  ja- 
vallás  ;  javasollás  :  baö  9iatf)cn  , 
JKatfja,cOcn. 

Sfâtuitoriu,  m.  pl.  tori.  G$zt«mtÓ?k> 
subst.  svasor,  auctor%  consilia- 
tor ,    Plin.  Epist.  IV.  J7)  ta- 
nátsadó ;  ber  íRűtljflcGer. 

Sfecla,  f.  pl.  c.  G<í>íkaz.  subst.  a) 
•  roşie  :  beta  rubra  ,  vel  beta  vul- 
garis :  tzckla,  vere3  répa:  bic 


totí)C  Dlü&e.  b)  alba:  Äcfa  alba:  ie  - 
jér  tzékla:  bec  SDîangolb. 
Sfersescu  ,    sire ,   situ.  G4>zpujÍ£K- 

et  deriv:  f.  Sfârşescu. 
Sfésnicu,  m.  pl.  ce.  G<Mwhmk« 
subst.  Candelabrum ,  lychnu- 
chus  :  gyertyatartó:  ber  í'ewfytcr. 
Sfctescu  ,  tire  ,  titu :  G<ţ>iT«K  »  tm- 
pi  >  TMT.  /•  verb.  act.  queva  ,  i) 
p.  e.  vreun u  secretu,  í.  e.  des- 
coperiu :  aperio  (  manifesto,  re- 
velo  ,  patefacio ,  indico  :  kinyi- 
latkoztatni :  offenbaren ,  entbefen. 
2)  vreo  carte  de  josu :  inverto , 
aperio:  felütni:  — aufftylagcn , 
umfragen.  J/.  impers  :  misé  sfe- 
tésce  :  i.  e.  misa  aratá :  succe- 
dit  mifii:  elsült:  ed  gelinget  mir, 
glücfet  mir,  cé  Qct)t  mir  von  bet 
jşanb. 

Sfetire,  f.  pl.  ri.  G+mipi-  subst. 
manifest atio  ,  revelat  io ,  indi" 
cium  :  kinyilatkoztatás  :  bie  C?nt* 
beefung ,  Offenbarung. 
Sfétnicu,   m.   pl.    ci.  G^îthhk- 
subst.  a  Consiliis,  Consiliari- 
us:  Tanátsos,  Konsiliarius:  ber 
îRatf),  (ionfiliâr. 
Sficu ,  m.  pl.  uri.  f.  G$mk<  subst. 
Grae.  acf^naot;  i.  e.  in  angustum 
ex  lato  contraho. 
Sfiélá ,  /.  pl.  li.  G^i'âax*  subst.  ve- 
recundia:  berzenkedést  bic  <2>d)eu* 
d)e ,  @^ű(^terní)cit. 
Sfiescu ,  ire  ,  itu.  G^Vîck  ,  iipt ,  mt. 
verb.  reciprocum.    mé  sfiescu : 
vereor  s  verecundor  :  szemérmc- 
teskedni ,  szégyenleni:  f<ful(f)tern 
fenn ,  fid>  fdjeucn.  Nota.  Gallis.  se 
defier ,  Hisp.  descoufîarse  ,  /.  e. 
diffidere. 
Síiére  ,  /.  pl.  ri.  G^mpi-  subst.  V. 
Sfiélá. 

Sfílcu  ,  /  pl.  uri ,  /.  G4>Íak.  í.  e. 
vérfulu  9Í9Ü  :  papilla  mammi- 
laris  :  tsetsbimbó  :  bic  íöruflroar- 
5C.  Ital.  spillo  ,  vei  spilla  :  sig- 

■  nif.  aciculam  capitatem. 

Sfinte  ,  séu:  sáncte.  G<J>h'htí-  im- 
person:  pro  sfinţescu  ;  p.  e.  só- 
rele ,  luna  ;  adeq.  apune  :  occi. 
dit,  occumbit,  obit:  leme.nyen, 

clény- 
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elenyész:    gcftt  unter,    J.  25.  bie  Sf/rKiga  ,  /.  pl.   ge.  G<p* 


Sonne ,  ber  SDlonb. 

Sfinţenie,  séu  sanţenie ,  f.  pl.  nii 
G^hniiíhú*    subst.  sânctitas 
sanetituao  ,sanctimonia  :  szent 
ség:  fcie  Jpcifiafeit,  bag  £riíiart)um 

Sfinţescu  ,  séu  :  sânţescu  ,  ţi  re  ,  ţitn 

G^HNUÚK,    Hiípi  »    uhţ-  verb 
act.  1)  adeq.  facu  sfantu  :  sanc 
tifico  ,  sanctum  reddo  :  szen 
telni ,  megszentelni :  ftciíiflcn  ,  M* 
lij}  ma^Ctt.    2)  vie  o  Beséricd. 
c/c.  consecro ,   dedico  :  felszen- 
telni :  cinwcinen.  3)  cuiva  queva  , 
/7.  e.  vre  unu  locu  de  rugăciune 
Iui  Dumnezeu,  etc.  sacru ,  con 
secro  ,    eft'co  ,  devoveo  :  fclálda 
ni .  ajánlani ,  szemelni :  weiften  , 
wibmen.  //•  neutr.  adeq.  apuuu. 
p.  e.  sórele,    luna:   occumbo , 
obeo,    occido  :    lemenni,  ele- 
nyészni: unteren,  a  Lat.  sanc- 
tifice». 

Sfinţie  ,  séu :  sanţie  ,  f. pl.  ţii.  G<J>hh 

4íc  subst.  V.  Sfinţenie. 
Sfinţire,/./?/,  ri.  G^hhuhpe-  subst, 

1)  a  quâruiva  locu ,  ßescrici , 
etc.  sanctijicatio ,  dedicatio , 
consecratio  :  felszentelés  :  bie 
Heiligung,  2Beiftung,  £inwciftung. 

2)  a  sórelui:  oceasus  ,  obitus: 
elenyészés ,  lemennés  :  bűé  Uns 
tergeften. 

Sfinţiţii  ,  m.  pl.  turi.  f.  G$hnuht. 
subst.  a  sórelui :  occasus  ,  obi- 
tus :  napenyészet  ,  napleme- 
netele: ber  Sonnenuntergang. 

Sfinţitu,/.  tá.  pl.  ţi,/,  te.  G$hh- 
ujmt  »  Tz.  adj.  sacratus ,  con- 
secratus  ,  sanctijicatus :  szen- 
telt :  gcfteiíigct,  geweifter,  p.  e.  a- 
pa  sfinţita:  aqua  benedicta , 
lust ralis:  szenteltvíz:  baőSBcift* 
roaflcr. 

Sfintu  ,  séu  :  sántu  ,  /  tá  ,  pl.  ţi , 
/.  te.  G<t>zHT.  tz-  adj.  sanctus , 
sacer  ,  divinus :  szent  :  ftcifig. 
a  Lerí.  sanctus. 

Sfiridá  ,  /  de.  G^hohaz*  subst. 
i.  e  feréstrá  órbá  :  Jenest r a  fic- 
ta  (simulata) :  vak  oblok :  cin 
blinbeé  îcnftcr. 


pAOArz« 

subst.  i.  e.  o  pélc  veche ,  dubi- 
ta :  pellis  antiqua  ,  et  detrita : 
egy  ó  és  kopatt  bor :  cin  úttrt 
&bcr.  . 
Sfirnariu.  G<t>*pHÁp». 

Sfórnariu. 
Sfírsescu,    şire ,  şitu.    G4*pujto  ' 
n.Mpi  ,  whV  et  deriv.    K  Sfar- 
şescu.  ' 
Sfitâ,  /  pL  te.  G«t>MTZ. 

Fálonu. 
Sfórá,  /.  pJ.  re.  G*o*'p* 
f unicului,   restituia:  zsineg, 
madzag,   spargă:    ier  ©yflgaf, 
Sbinbfabcii,  bie  @<ţ>nur. 
Sforâescn  ,  ire  ,  itu.   G<popztt* ,  «- 

Mt.HT»  )  .  Ä 

Sfornáescu  ,  ire  ,  itu.    C*opN»J« « 

Hpi,  HT.  )     »er*.  ff™.> 
sterlo  ,    sternuo  :  hortyogni, 
hápogni :  fefjnauucn  ,  fajncirrdjcn. 
Sfórnárescu  ,  rire ,    ritu.  G<t>*pHX- 
picK  .  pnpi ,  pHT.  verb.  act.  neg* 
tior  ,    mangonho  ,    nunamo , 
nundinor:    kereskedni,  nyere- 
kedni :    ftanbeln ,   £anbcl  treiben , 
fifjadjern.  dórá  dela  Jvrum  pu- 
ţiu  ,  locu  de  térgu. 
Sfórnáritu ,  m.  pl.  turi.  /  G*zp- 
HzpHT.  subst    negotiatio  tjuoc- 
stus ,  men  atura  ,  nundinatio 
nvnrekedés  ,  kereskedés :  ber  £(M' 
bei ,  bad  £anbcln ,  <®á)ad)t™. 
Sfórnariu ,  m.  pl.  ri.  f.  G<|>*pH*p»- 
subst.    negoliator,  quaestor, 
nundinator:  kereskedő,  nyere- 
kedő ,  kupetz  :  ber  £ánbler,  ®H* 
oberer. 

Sfrancu.  Gtoi*n-  V*  Sfrinţu. 
Sfredelasu,  m.  pl.  fe.  f  GW 

AAUI-   )  , 

Sfi  edelécu  ,  /  ce.  /  C4>P«A»- 
a*V)  subst.  terebelluniy  ta- 
bella :  furutska :  cin  fíciner  jöob«r. 

Sfredelescu,  lire,  litu  G4>P«A«^lR'. 

AHPi  .  aht.    «r*  ^f0* 
fúini:  boftren. 
Sfredeliţii» á,  /  pl  ri,   seu:  re. 
G4>p«AUMrépz.  subst.  terebram** 
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terebratio  ,  terebratus:  fúrás: 
bic  25of)runij ,  ober  cin  a,et>of)rteé  Sod). 

Sfredelu,  m.  pl.  le.  /  G4»pfAÍA- 
subst.  terebra:  fúró:  ber  23of)* 
rer.  Ga//.  forer. 

Sfrencosu  ,  f.  şosâ ,  şi ,  f.  se. 
G<j>píHuót  >  uoátz-  /we  rene- 

rea  (morbo  gallico)  injectus  : 
frantzus  :  franjCfifd) ,  mit  ter  $ran* 
jofcnfrűnfbcit  l>cf)űftct,  ber  bic$ran* 
jofen-  f>at. 

Sfrényu.  m.  Gépiim*,  s.'tbst.  lues 
venerea ,  morbus  gallicus :  fran- 
tzu,  frantzia  nyavalya  :  bic  ftran* 
Jofen,  eine  uencrifcfte  SírűKf fjeit. 

Sgáescu  ,  ire,  itu.  3rzíiK,  Mpo  mt; 
verb.  act.  raé  sgáescu ,  £.  e.  me 
ínvolbu:  cum  stup  ore  intueor : 
valamin  elbámulni  ,  szemeket 
mereszteni,  szemeit  kidűllyesz- 
teni :  Síiben  fperren  ,  oro£e  2íua,en 
madjen ,  ftarr  tmb  begierig  anfeI)Ctt  / 
anftarrcn,  begaffen  £trcaé. 

Sgaibá  ,/!/>/.  be,  séu :  Sgáibi.  SpÁSez. 
subst.  carbunculus ,  antrax  :  po- 
kolvar ;  ein  66feâ  Gkftynnir,  baő  %>luU 
jKfcíjwíir ,   ber  Carfunfel. 

Sgárcescu  ,  cire  ,  citu.  GrxpMÍtK  , 
nm'pi  ,  hht«  tfßr6.  öCf.  2.  queva  : 
contratio  ,  corrugo  :  Öszvevón- 
ni ,  öszveszömörgetni :  ţufammen* 
Sieben ,  in  paltin ,  Ober  iné  Äurje 
jicfccn.  IL  neutr.  mé  sgarcescu  : 
contrahor  ,  corrugo r  :  öszve- 
zsugorodni,  kutzorodni,  töpö- 
rödni: werfc^rumpfen  /  jufanimens 
febnimpfen  /  fíífy  jufammcnjicl)cn. 

Sgárciré  ,  f.  pi.  ri.  GrzpHHpc»  *ubst. 
1)  contractio  :  öszvezsugorodás  : 
bic  3uiammen$icf;una.  2)  i •  e.  scum- 
péte  mare  :  sordida  parsimo- 
nia :  fukorság  ,  nagy  fösvény- 
ség :  bie  3iiţigfcit  ,  Änauferet; ,  £ni 
(fere»;. 

Sgárcitu  ,  f.  tá ,  pt.  ţi ,  /.  le 
GrzpMHT ,  TX.  adj.  1)  contrac 
tus  ,  vietus  :  öszvezsugorodott : 
fárumpf ,  lufammenaejoijen.  2)  i.  e. 
hírsitu,  tórte  scumpu:  tripar- 
cus ,  sordidus  ,  tenax ,  parci- 
promus  ,  nimis  parcus :  fasza- 
ri ,    fukar  ,  szörnyű ,  fösvény  : 


fnicfcrifl  /  fnauferuj,  fcOimijifl,  fif * 
jta,.  vei  subst.  ber  Svnicfer  /  &nau» 
fer,  $iíj. 

Sgárciu  ,  m.  pl.  uri.  GrzpMio.  subst. 

1)  /.  e.  cárceiu ,  p.  e.  ín.picio* 
ru  j  ín  vre  o  vená  :  Spasmus  , 
convulsio :  görts  :  ber  Ärainpf»  — 

2)  Í.  e.  óse  mólé :  cartilago  : 
portzogó*  ber  Änörpct» 

Sgardá.  f.  pl.  árdi.  GrapA»'  subst. 
maellium ,  millus  :  ebnykára* 
való  örv :  bűd  Jpaléfanb  ber  ^mibe'. 
Sgariiu  3  áriére  ,  atu.  Gm'pi'tö  >  tipi » 
Ít«  verb.  act.  unque  lucero , 
vulnero  •  körmölni ,  karmolni , 
kartzolni:  hácfcln  /  fráííeit ,  fragen. 
Sgárméiu ,  éére  ,     atu.  GrzpMZW« 

•fcpt ,  át*  V.  Scorbelcâcu. 
Sgâţeescu  ,  ire  ,  itu.  GrzuzítK  ,  ti- 
pc  ,  HT'  t?erA.  «ti.  agito t  ea;«- 
gito:  rángatni,  zökogetni :  rűt* 
teln  ^  beuteln  /  fc^ütteín.  a  Lat* 
exagito 

Sgâţeiu  ,  ire ,  itu.  Gr*uza  ,  »ípí  * 
HT.  idem. 

Sgáu ,  m  pl.  uri.  f.  Grző-  subst. 
vulva  i  uterus  y  mátrix  ,  em- 
brió :  anya  méh :  bie  îl>îittterr 
335rmuttcr ,  ©cbârmutter ,  ber  íDluU 
terlei6. 

Sgâuru,  rare  s  ratu.  Grz«p »  pÁpÉ  • 
p,íT.  verb.  act.  cum  stup  ore  in- 
tueor  :  atsorogni,  bámulva  néz- 
ni: onftarrcn,  fforr  onfeţe n ,  gnffcn. 

Şghiabu,  m.  pi.  buri  f.  UInÁ«- 

'  subst.  i)  a  quariiva  ape  ,  ade- 
qué  unde  se  slobóde  cu  névalá: 
cataracta:  víznek  lerohonása  : 
ber  2Sűfícrfaíl.  2)  i.  e.  canal  uf 
scoeu :  canalis:  tsatorna :  bec 
(Tonal.  3)  i.  e.  colţu  ,  seu  sta  nu 
de  pétra  :  saxum  .  rupes :  kő- 
szikla ,  kőszál :  ber  Reifen.  4)  i.  e. 
coşciungu  ,  coperşeu  :  capului  , 
tumba  f  loculus:  koporsó:  bec 
<Saro, ,  bic  îobtentnuV.  6)  de 
prénsu  pesci :  V.  Plé|cá.  ab  Ital. 
scabbiato  ,  cavea  emissus. 

Sglobiu  ,  f.  bie  ,  pl.  bii ,  Grv  ocís  i 
Kf£.  adj.  1)  i  e.  Intrecutu,  reu  : 
petulans  t  exorbitans;  tsinta- 
lan,  gonosz:  fo)íimm ,  mardit» 


S  * 
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li.},  cungeÎaflcn.—  2)  i.  e.  brodiu, 
prostacu:  simpleoo:  együgyű: 
einfältig. 

Sgomotu ,  m.  pl.  uri.  f.  Gi-omot- 
*«&íf.  lángra  ,  holcá  :  clamor , 
tumultus  :  lárma  ,  zaj ,  kiáltás  : 
ber  Sann,  Sarmcn,  íné  (ücfc^cci;. 
şrabimţâ ,  f.  pl.  ţe.  GrpzdtHuz- 
subst,  i.  e.  pnpcé  :  pusula,  pu- 
stula  y  papula  :  perzsenés ,  pat- 
tanás ,  fakadék:  t>cr  2tu$fd)íű3/ 
bie  Blatter,  baé  Síiben ,  SÍSim* 
merí. 

Sgriburescu,  rire ,  ritu.  CrpHtő- 
pÉtK  ,  ptípi ,  pHT*  verb.  act.  prae- 
frigorc  trema,  dentibus  crepo  , 
dentes  concutia  :  dideregni , 
kutzogni,  kunyorálni:  jittern , 
flappern  vor  Äaftc. 

Sgulescu  ,  lire  ,  litu.  CrőAtíK  >  ah- 
pt  >  aht.  verb.  act.  mc  sgulescu : 
me  contraho:  Öszvekutzoíodni : 
fief)  jufainmenji«f)en. 

Sgulitu  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi  ,  f.  te.  Gri- 
AMT,  tz-  «rrf/.  contractus :  o'sz- 
vezsugorodott  ,  vagy  kutzoro- 
dott :  jufammengejogen. 

Sgurá,  f.  pl  re.  Grépz-  subst.  sco- 
ria: salak,  szara ,  sepreje  vala- 
melly  ásványnak:  bie  <É>cfjfacfcn 
cined  íOlctatíö.  a  Lat.  scoria. 

Sgurávescu,  vire ,  itu.  GrâpzsitK  » 
RMpt  >  tir.  verb  act.  1)  queva  : 
sicco,  exsicco  :  szuraztani:  trof* 
iten,  oOtrofncn.  2)  mc?  sgurâvescu  : 
siecor  ,  siecesco  :  kiszáradni : 
trocfnen,  a&trwfnen,  troefen  werben. 

Sguravu  ,  /  vá  ,  pl.  vi ,  f.  ve.  Gr«- 
pÁK  *  Kz-  adj.  i.  c.  seV.u  ,  sbicitu  : 
siecus,  siccaneus:  szikadt,  szá- 
raza troefen. 

Shimâ ,  f.  pl.  me.  Gx«mz-  subst. 
gestus  ,  motus  corporis  :  gyes- 
x  tálás  ,  testnek  mozgása  :  bie  Q)t* 
fcerbe.  —  facu  sliimc  :  gestio  , ge- 
st um  ago  :  gyestálni :  ftdj  fle&er* 
ben.  a  G  race.  o%rt[itt. 

Si.  Gz,  Conjunct  io.  V.  Se\ 

Şi.  Hl«.  Conj.  et,  ac,  que ,  at- 
otoe,  quoque,  et iam  :  és  ,  is , 
's  :  imb. 


Sibiiu.  Ghkî».  Cibinium:  Szeben : 
^crrinannftobt. —  Sibianu,  f.  na. 
Cibiniensis :  Szebeni:  -Speermann* 
ftâbter. 

Şiclu  .  m.  pl.  uri.  f.  Iühkaí-  wbst. 
Şicu. 

Şicluescu  ,  ire  ,  itu.  QtfKAiitR »  h- 
pi ,  MT-  verb.  act.  i.  e.  poliescu 
cu  auru  ,  séu  cu  argéntu :  auro, 
vel  argento'  obduco  :  megara- 
nyozni, vagy  ezüstözni:  »ergol* 
ben,  ober  oerfií&ern. 
Şicluitu  ,  f.  ta  ,  pl.  ţi ,  f.  te.  HIm- 
KAflMT '  TZ-  adj.  auratus:  sí- 
kos :  íerfloíbct.  p.  e.  hârtie  gelu- 
ita :  charta  inaurata :  síkos 
papiros:  ba$  ©olbpapier. 
Sicriu,  m.  pl.  uri./:  Gnupii- subst. 
scrinium  ,  arma'rium :  Szekrény: 
ber  <Sd>rein,  ©cfjranfen,  Âflffen.— 
Sicriésu  ,  Sicriuţiu ,  dimin.  ct 
Lat.  scrinium. 
Sicu ,  m.  pl.  uri.  /;  UJmk.  »übst, 
aluta  {membrana)  inaurata, 
vel  urgentata:  sík:  »er^oibetcä, 
ober  »crflioerfeS  Sífaunlcber. 
Sícuiu  ,  m.  pl.  cui.  G*kö».  subst. 

Siciilus:  Székely:  ber  <£efler. 
Sie.  Iflíí-  sibi:  magdnak :  fid;. 
Siélá.  G.-feAz-  V*  Sfiélá. 
Síescu.  GuiK.  V.  Sfiescu. 
Şifariu  ,  m.  pl.  ri   fflH^pio-  subst. 
oeconomus ,    administrator  rei 
familiáris:  Sáfár,  gazdagság- 
nak gondviselője:    ber  ©ctylffer, 

©rfj.ifner. 
Sighialóu,  m.  pl.  \6e.  GMr*A*i- 

subst.  V.  Présiná. 
Sighigórá.  /  lOHrnuioÁpz. 
?i,nu  orasu  Sásescu  in  Ardélu: 
Sandava ,  Schaesburgum,Se- 
gesvarinurn:  Segesvár:  @<H« 
6urg.  . 
Silá,  /  pl  le.    Ghaz-  subst.  i)  v"> 
violentia:    erÖ,  erőszak,  erő- 
hatalom: bie  ©ewűlt,  Gieiroítfant* 
feit,  OieJt»atft^tiafcit.  -  cu  sila- 
Vi,  violent  er  :  erőszakosan:  mit 
öeroöít,  aewaítfam.  2)  coactus: 
kénszerítés :  ber  ßvt>an> 

Sila- 
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SHavá,  f.  pl.  ve.  Ghaam.  subst. 
syllaba :  silaba  ,  fogás  :  bic  <&i)\bt . 

Sílbaticá  ,  /.  pl.  ce.  Gzaeatmkz. 
*«6sf.  i)  £.  e.  fére  sttbatice :  fe- 
ra :  vad  :  bo§  SÖilbprct.  2)  £.  c. 
carne  sílbaticá^  séu  de  férá  síl- 
baticá: caro  ferina:  vadhús: 
feaő  SBilbpret»  a  Lat.  silvaticus. 
v  mut.  in  b.  Ital.  salvatico. 

Sílbátície,  f.  pl.  cii.  GzrfKZTzMÍe. 
subst.  firt'tas  ;  vadság  :  bic 
28iíb&cir. 

Sflbaticu  ,  ß  câ ,  pl.  ci ,  /.  ce.  Gza- 
eÁthk  >  kx.  adj.  a)  nefmblán- 
dituj  que  tráiesce  in  pusiie,  p. 
e.  lupu  ,  ere.  silvestris ,  fcrus  : 
b)^  que  se  face  pre  cámpu,  prin 
pádure ,  /?.  e.  vre  o  flóré ,  plan- 
tá :  silvaticus  ,  agrest  is :  c)  p. 
e.  vre  unu  calu ,  bouu  ,  i.  e. 
sirépu,  şupariu:  ferox  petu- 
lans:  d)  p.  e.  vre  unu  pámentu  , 
pomu  ,  vre  o  grádiná:  t.  e.  ne- 
•  lucraţii ,  negrijitu  :  incultus  : 
vad:  w\\K 

Silescu,  lire,  litu.  Chaíik  ,  Jiripi , 
Amt-  /•  verb.  act.  pre  quineva 
la  que  va  :  cogo  ,  ac/igo .-  kénsze- 
ríteni ,  erőltetni ,  únszólni :  nb* 
tt)\$tiu —  IL  neutr.  silescu  în- 
sumi, séu  :  me  silescu,  i.  e.  mé 
serguescu  ,  nevoescu  :  conor , 
nitor ,  adnitor  ,  studeo  ,  ope- 
ram do;  igyekezni,  iparkodni: 
ftfi  bcm\ú)cn ,  U\\ttbtn ,  SUMfje  aeDcn. 

Sílhá,/.  pl  he.  Gza\z.  subst.  Pi- 
nns sylvestris,  abies  candida : 
fejér  fenyő  ,  lútzfa  :  bie  9Ö3ciji» 
fi^re,  ©ciptűnne,  ber  Äieiüumm, 
bic  ^ohre. 

Siliminá.  /.  Gmammhhz-  V.  FiH- 
mina. 

Silinţa,  /:^/,  te.  Gmahhij*.  subst. 
i.  e.  serguinţâ,  strédanie  :  stú- 
dium ,  gnavitas ,  opera  ,  dili- 
gentia ,  conamen  j  nisifi ,  «e- 
dulitas,  conatus :  igyekezet, 
iparkadás,  szorgalmatosság:  ber 
ftfcifc,  bic  emfíflfcit,  SBcjírc&imfl , 
Ü)Íűf)í. 

Silire  ,  f.  pl.  ri.  Gmahpí-  subst. 
coactio  ,  coactus  :  kénszerítes  , 


erőltetés:    ber  Swaitjj  ,    bic  *Jii* 

Silitoriu  ,  /!  tére  ,  pl.  ri ,  f.  re.  Gm- 
AHTop»,  ToÁpi-  adj.  \)  quare  si- 
lésce  pre  quineva  la  queva : 
cogens  ,  adigens  ,  coactor :  kón- 
szerítő,  erőltető' :  ber  Nmemben 
ju  <Strca$  jirirnict.—  2)  i.  e.  sér- 
guinciosu  ,  stredalnicu  :  indu* 
sirius  t  sedulus,  gnavus ,  dili- 
gens  ,  studiosus  :  igyekező  ,  i- 
parkodó ,  szorgalmatos:  fUifaä, 
emfuj,  &ctrie6fűm. 
Silitu,/*.  tk,pl.  \i,f-  te.  Ghaht  , 
Tz.  adj.  coactus,  adactus :  kén 
szeritett,  erőltetett,  kéntelen: 
ac$n>imtjcn,  jjcnMiitjcr. 
Siliturá,/.  pl  ri.  Ghahtöpz.  subst. 

coactus:  kénszerítes:  ber  Bwawţ. 
Silnica,  f.pl.  ce.  Gzahhkz.  ««é*£. 

/^.  RótunjórA. 
Silnicie  ,  /  pl.  cii.  Gzahhníí  .  t«írf. 
violentia :  erőszak:  bic  (?ie» 
waít,   Gicrcaírfamfeit,  Ci5cn?nrftí>ő- 
tijlfcit. 

Sílnicu,y!  cá,  pl.  ci ,  f.  ce.  Gza- 
hhk  »  Kz.  ««7«  violentus :  erő- 
szakos :  cjewalrfnni ,  őcn,űírí()5íi}Í» 

Siluru,  m.  /^/.  ri  ,  séu:  re.  f.  Gtí- 
Agp.  subst.  o  flóré  :  Euphrasia  of- 
Jicinalis,  Linn:  szemviditófíi : 
ber  2íiigcntroft. 

Símbé.  Gz/me-k-  formula  adjir- 
mandi :  certo,  procert  o  ,  indu- 
bie  :  igazán  ,  kétség  kívül ,  bi- 
zonyosan: fiífycc/  âcu,'H/  iuycr* 
íúfafl.  iVoía aquesta  formula 
a  întăririi  se  intrJbuintézo  ín 
traiulu  de  comunii  şi  intru  a- 
questa  typu:  símbénn  ,  séu  sin- 
tulu  símbénu. 

Sfmbrá,//?/.  bre.  CzMKpz.  subst. 
socictasy  communio ,  commer- 
cium: köz,  köztársaság:  bic  @c« 
meinfe^aft,  baí  (iiemeinfomc ,  bic 
Untcrhanbiuntj.  «  Symbolb,  quod 
Plautus  accipit  pro  rata. 

Simbraşu ,  m.  pl.  şi.  GzMEpÁm- 
íw^sr.  socius  :  társ  :  ber  Öcfelí  / 
Äamcrob. 

Simbrie,  f.  pl.  brii.  Gmmkpíi-  anost. 
I    merces\  stipendium,  pretium 
Ss  2 


con- 
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conduct i  :  bér  ,  zsold  ,  fizetés  : 
Kr  <2oíb,  Gc&rttr.—  Simbriuţa 
elimin,  q  Symbolo :  i.  e.  rata  , 
port  io. 

Simbricşu  ,  m.  pl.  si.  Gha\kpV*'ui. 
snbst.  mercenarius  :  zsoldos  : 
bor  (Sfcíbmr,  9JîicrÎ)liin]. 


tíiiétcfcnntnifi.  a  Lat.  Symbo- 
lum ,  b  mut:  in  v. 
Şina  ,.//>/•  ne.  HJhnz.  sub*i.\) 
ori  que  pcnta.  de  f'ei  u  :  partivá 
fer  rea  :  vaspánt :  fini  ciferne 
©tanflC.  —  2)  cu  quaré  se  fere- 
câ  rota  carului:  canthus:  pim- 


GzAiKőpóc-  gram. sus:  ma- 

gos ,  magvas  :  fcrnU] ,  yoíí  Äcrnc. 
Simburu  ,  m.  séu :  Símbure  ,  y:  p/. 

ri.  GzMKäp,  cAi  GzMKtpf*  subst. 
i)  de  pruná ,  de  cirésá ,  i.  e. 
cu  gaócé  lui  cu  totti  :  nucleus  , 
^  granum  j  os  ,  ossiculum  :  mag  : 
ber  Äcrn.  2)  quelu  din  Ióuntru 
de  gáóce  ,  e.  de  nucá ,  alu- 
na,  amygdalá,  etc.  nucleu s  : 
bél  :  ber  SUm. —  Símburelu  ,  Sím- 
bit  r  u  ţ  i  u  ,  dim  in .  indu  b  ie  a  Sym  - 
bolo. 

Sfmcc  ,  /.  pl.  cele.  Gxmh-k.  ík^í. 
stinmlus  ,  a  cui  eu  s  :  ösztön  :  ber 
©tadjel.  —  a  cuţitului  :  cuspis 
cultri :    hegye  a'    késnek :  bic 

Simie,  f.  pl.  mii.  Gmamc-  subst. 
simit/-:  majom:  ber  viíffe. 

Simţescu,  ţire,  ţttii.  Ghmuíik  ,  um- 
(je'í  ujÍt-  î'CrA.  act ,  J)  sentio  : 
érezni,  éizeni:  fűhícn ,  cmppil» 
-cen.  2)  í.  e.  prendu  de  véste : 
ob$ervo  ,  animadverto,  sentio: 
megér  zeni ,  észrevenni :  merfcu  / 
fccmerFcn  ,  wahrnehmen,  a  Lat. 
sentio. 

Simţire,  /  pl.  ri.  Gha\uhP|.  subst 
sensu»:  érzés,  érzék  ,  érzékeny- 
seg:  bie  <£mpfrabuu4í ,  ba&  Öefilfcf. 

Simţitorul,  j:  lére,  ;if.  ri,  Jr.  re. 
Cha\uhtÓ<>k>  ,-roÁpt.  flr«0,  sentiéns, 
pleuus  sensu  ;  érzékeny :  fnt* 
pfilibhií),  ijífühíroíf. 

Sîinţiu,    ţire,  ţiiu.  GhmM, 

11HT-  ) 

Simtu  ţire,  ţitu.  Ghmt,  mi,,, 
UHT.  )    rer6.  «rc/.  Simţescu. 

Simvolu,  m.p/.  óle.  séu :  uri./.  qhm. 
KÓflá-  »übst.  i.  e.  mărturisire  Cre- 
denţii :  Symbolum  ,  Confessio  fi- 
dei:    a'  hit  vallása:    m  CiUra» 


Símburosu,  /  rósa  ,  pl.  si,  /  se.     vas,  singvas  :    bie  <£d)iene,  Súf* 

fcbionc/  bei*  ^cfiieneifen. 
Síncé  ,  f.  pl.  cele.  Gmhm-6.  wbtt. 

V.  Símcé. 
Sindícosu  ,  /  có.sá  ,  pl.  si ,  /.  Sf. 
GzMAZKÓt,  koÁiz-  marosit*, 
tonus ,  tetric'is:  komoly,  ko- 
mor, mord:  múrrifcí),  fmjttr. 
Şindilâ,/.  pL  le.  UIh.iamaz- 

scindula  ,  scandula  :  zsendely, 
zsindely:  bic  ^íf)inbcí.  —  de  sin» 
di  la:  scandularius:  />•  c- 

cuiu  de  sindilá:  clavus  scandu- 
larius:  'zsindelvszeg :  berlin» 
bcín^cí.  —    Şin'dilulâ ,  dinwv. 
a  Lat.  scindula.  Ital.  scheggw- 
Şindilariu,  m.  pl.  ri.  IUhhah'';^10- 
subst.    scandularius  ,  o/?//i** 
scandula  rum  :    zsindely  tsináló : 
bér  ®íí)inbcímau)cr. 
Şindilescu  ,  lire,  litu.   IDhhah^ib  > 
AMpi  I  aht.  w6.  «c/.  scrmdu/îs 
tego:  megzsindelvezni,  zsindelyei 
béfedni :   mit  ©^inbfln  bc(f<n. 
Şindilitu,    f.    tâ,  p/s   ţi,  /  l*. 
IIIhh AHAMT ,  Tz.  «i/;.  standtd'S 
tectus:    zsindelyes:    mit  »eAin* 
bcln  ţţeteeft. 
Sine.  Gzhî.  /^.  Sene. 
Şin'ecu,  m.pl.şe.f.  W»"*r 

cubulus:  köböl:  ter  Äütcl.  —  »>  • 
Bánatú. 
Singhilie,  /  /i/.  Iii.  GHftrVAÎf 
Litcrae  Episcopales  testatdes 
cui  dam  Sacerdoţi  jurndictio- 
rtem  in  certam  Parochiam  esse 
c'ollatam,     vulgo:  Formata, 
vel  Jurisdicţie. 
Singurătate,  f.pl.  Cmmyrlj*- 
subst.   singularitas ,  solitfdo  : 


magánosság :  bic  i?infflHtfdl« 
Singura i cei I ,/.  câ  ,  /;/.  ci,  f-  ce- 
GuNrapÁTtK,    «7..    adj.  singula. 
ris,  solit arius:  magános,  «"a* 


SI  ING — SÍPÉT 

gányos:  cincin,  cinfűm. —  uu- 
merulu  singuratecu  (in  Gram- 
matica  )  :  numerus  singularis  : 
cgyesszám  :  tic  cinjeinc ,  ober  cin* 
fadie  3af)í. 

Singuru,/  rá,  pl.  rí,/,  re.  Qhh- 
râp  >  pz-  adj.  a)  i.  e.  numai  u- 
nultl:  solus  ,  singulus  j  singu- 
laiis:  egyedül:  allein  ,  alleinig. 
2)  *.  «.  singuratecii  ,  séu  quare- 
le  petréce  fórá  de  alţii:  toli- 
tarius,  solus  :  magános  :  cinfam. 

Singuru  síugurelu.  Gznrflp  czh-. 
rupi*-  adv.  plane  solus:  egyes 
egyedül  :  ganţ  alleinig. 

■Şinicu  ,  m.  pl.  ce.  /  ÍUmhhk  subst. 
/'.  Şinegu. 

Şinorescu,  rire,  ritu.  IŰhhopíik, 
pnp£  >  p»Ít.  verb  act.  vesti  cui- 
piam  funiculos  assuo :  megsi- 
norozni  valamelly  köntöst :  cin 
.ViUib  Dcftynürcn  ,  mit  <2cfmürcn 
auănâfycn. 

Şinoritu,/.  tá,  pl  ţi,  /.  te.  uin- 
HopnTj  rá-  adj.  JUnicutis  ex- 
posittts:  sinoros,  sinoral  kivá- 
ró tt  :  mit  <2cf)núrcn  auőű,enáf)r. 

Şinoru,  m.  pl.  re./  Wnnép  subst. 
funiculus  y  Unea,  zona:  sinor  : 

tie  €tymir. 

Şinoruţiu ,  m.  pi.  ţe.  f.  uIhhopöh- 
subst.  funiculus  ,  Unea  ,  zonu- 
la:  sinoiatska:  tűé  <^d)n űrében. 

Sfnosu  ,  /  nósá  3  pl.  fi ,  /.  se.  Gz- 
HOt  *  hoÁiz-  adj.  i.  e.  9i90.su  . 
mammosus :  tsetses  ,  nagy  tse- 
tsü:  tyonlfle&ruitet ,  mit  großen  £>rü* 
ffcn  PcrfcDen. 

Sinu,  m.  pl.  uri.  /  Gzh  subst. 
a)  a  omului:  sinus,  grémium: 
kebel  :  tor  SBufen.  6)  de  osebi 
a  muerilor',  i.  e.  9'i9ele  :  mám- 
má s  ubera  :  tsets :  tic  iBrnft. 
c)  de  mare,  i.  e.  o  cotitura : 
sinus  maris :  tengeröböl  :  ber 
SUîcerhifen ,  23m>,  Golfo.  a  Lat. 
sinus.  Kal.  seno. 

Şioescu,  ire,  itu.  fflioiiK  ,  Hpi  ,  mt- 
f.  Oftezu. 

Şipcâ  /.  üliínKz-  subst.  A: Şapca. 

Sipetu.  m.  GrnîT.  subst.  V.  Sá- 
pptu. 


JIPOT— ŞiRING  &5 

Şipotu,  in.  pl.  te.  /.  IUmiot-  subst. 
puteus  Jislularis  ,  scaturigo  , 
Jons  :  tsorgó  ,  forrás  :  Mc  £lutU 
Ic ,  ter  9tfll)r6rnnnen.  a  Lat.  si- 
po  ,  i.  e.  jacio ,  spargo. 

Sirb  u.  m.  GzpK.  subst.  V.  Sérbu. 

Şircgla,/.  le.  mHptrAz.  «u6if. 
clathii  gestotorii  .-saroglju  ,  sa- 
rogja  ,  seregije:  tűd  ^ehrűjjcl. 

Şiregu  ,  m  uri  ,  séu :    ge.  / 

IDnpiir.  subst.  i)  i.e.  unu  ivndu 
lungu:  longa  serics:  egy  hosz- 
szu  sor:  cine  lange  i)leil)é.—  2) 
i.  e.  glótá,  sdróe  ,  mulţime: 
caterva  :*  sereg  ,  tsoport :  tic 
<&á)aat ,  tec  J£aufc.  —  totu  şi- 
raguri: catervatim :  seregessen  , 
tsoportosan :  fdjaartocifc.  a  Lat, 
series. 

Sirépu,/  pá,  pl.  pi,/  pe.  Cm- 
ptn  ,  nz   adj.  p.  e.  vre  unu  calu  : 
Jerus  ,  ferox  ,  petulans  :   vad  , 
szilaj,  pajkos:  jmitftwiftig ,  wilt. 

Sirétu.  m.  GwptT-  subst.  o  apá 
curgátóre  Ín  Téra  Romanéscá, 
si  Moldova  :  oirelhum  :  Sziret 
vize:  tie  Siretf),  oter  ©eretb. 

Şiretu  ,  m.pl.  turi./  Wh^t.  subst. 
glanda  plumb  ea :  serét:  ter, 
(tűé)  ©cíjror. 

Sirgutscu.  Gzpr«itK-  tt  deriv.  V . 
Sérguescu. 

Sirimánie  ,  /  pl.  nii.  Ghphmzmú. 
subst.  paupertas  ,  pauperies  t 
egestas  ,  inopia  :  szegénység  : 
tie  Slrimirf). 

Sirimanu  ,  /  na,  ^3/.  ni ,  /  ne. 
GmPma\Áh,  hz.  adj. pauper,  pau- 
periinus  ,  egenus  }  inops  :  sze- 
gény: arm,  armfeli^i,  törfrijj. — 
deparenţi:  orbus ,  orphanuţt' 
parentibus  orbatus:  árva:  el- 
ternlos, ter,  (tie)  ÍSaifc. 

ŞirimpOU.  Ht.  lllMpM-vuiza.  ^« 
Erugá. 

Şiringâj  /:  ge.  fflKpHHrz-  subst. 
de  páméntu:  «.  'c.  unu  frustu 
ángustu:  lacinia  ,  Frontim:  de 
colon:  pag:  103.  Goes.- )  egy 
keskeny  darabotska  föld :  cin 
Mntftftr  «Strich  €rte.—  Şiringuţo, 
dimin: 

Si- 
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Siriu ,  m.pl.  rii.  Ghp».  subst.  las 
na,  laterna:  «zur,  kanfcó  :  î>cr 
<s5äiir,  £tycrn<cF/  fin  Söuiuvuinun« 
tel.  item  :  V.  Şiru. 

Sirmá,  f.  pl.  rac,   Gzi)a\»-  subst. 
Jîlum  auratum  ,   vel  argenta- 
ium:    arany  -  vagy  ezfistfonal  : 
ber  (Selb  *  c^cr  @il&crfabcn. 

Siródá,  f.  pl.  de.  Ulnp*áA*.  subst. 
lacusculus  ,  cadus  minor  :  kis- 
kád:  bír  ©tânber. 

Şirofu,  m.  fe.  /.  IUnpc<t>  «'/foi. 
cocholea :  sróf :  íic  (Schraube. 

Şiru,  m.pl.  re,  Seu:  uri.  /i  lfliip- 
subst.  series  3  ordo  :  rend,  sor: 
fctc  ţKctfye.  —  de  mărgele  s  Unea 
margaritarum  :  gyö'Mgyfűzér  : 
cine  ©cfmur,  ober '&cu)cycrten. 
a  series. 

Şisa.  /  JOhtz.  1)  Ar.  Praşti- 

lá.  2)  V.  Scándurice. 

Şiscâ.  y;  JIImuikz-  subst.  i.  e.  vrá- 
jitóre  :  maga,  incantat  rix :  va- 
rásló  (  btivÖlÖ )  aszszony :  bic 
dnuoerinn* 

Şiţcâvcscu.,  vire,  vitu.  UImiukzkíck, 
KHpi*  KHT-  vérb.  act.  sttpplan- 
/o,  verba  palat  o  :  selypegni, 
pclypegni ,  sziszegni  :  Itöpeln 
bic  iSortc  ratörccben, 

.Sişcavu,/!  vá,  pl  vi,/,  ve.  IUhuj 
k*k  ,  etz-  flwj.  dentiloquus  , 

:    sziszegő  ,    selyp  ,    pelyp  : 
Uépeínb. 

Şiscoiu,  m  pl.  coii  IIIrtujKÓio.  subst. 
adeq.  vrájítoriu :  mágus ,  in- 
cantator  :  biivoló' ,  bájoló  ,  va- 
rásló  :  bír  Sauberer. 

Sita,  Sitariu.  V.  Sétá,  Sétariu. 

Sitirescu,  rire ,  ritu.  GmthPíck  ,  Pm- 
pt.  pHT.  verb.  act.  impello ,  ur- 
geo,  Wo.- sürgetni:  anftrenflcn , 
antreiben,  jufcfcen.  item:  V.  Grá- 
bescu ,  Nro  I. 

Sitiţâ  £  ţe.  Ghthui.  ^tó. 
cribellum  transcolatorium  : 
szuroszna:  bog  ©ei&fleo.  « 

Slábánogescu,    gire,  gitu.  Gaz«- 

V  pre  quineva  ,  adeq.  ologe  scu  :. 
deoihto;   bénnavá  tenni:  ló> 


men ,  ejebrcc&liiŞ  machen.  2)  queva 
que  au  fostu  inténsu ,  p.  e.  ar- 
culu,  córda:  remitto,  laxum 
reddo  ,  solvo :  megereszteni  va- 
lamit (a'  mi  feszessen  allatt): 
abfpanncn,  naa)laflen,  locfer,  obec 
fdjíapp  machen.  IL  neutr:  para- 
lysi ,  debilitate  membrorum 
capior  :  megbénnúlni :  gttrftyffyr 
íaímt ,  gid)tOru(^ia  werben. 

Slábánogie ,  f.  pl.  gü-  Gaimhovíi- 
paralis  ,  debilitas  mem- 
brorum: bénnaság:  bic  2aí)infy{it/ 
©idjt,  ©cbrcdjlicŞfeit. 

Slabánogu,  m.  pl.  ge.  /.  Gaux- 
H(Jr.  suöíf.  1)  o  flóré:  Imptt- 
tiens  noli  me^tangere,  Linn: 
Ineresztofu,  Üvegszáruíu :  tai 
©yrinflfraut,  bec  €ţ)rins}faam<i| \, 
3ubeni)ut,  bie  ael6c  25alfamine.  *) 
i.  e.  brie,  slobonovu:  mercuri' 
alis  annuat  Linn:  haslágyitó- 
fii:  bűé  Binattfamk 

Slábánogu,  /  gá,  pl  gi,  /  Sc- 
G^»NÓr,  r*.  adj.  1)  adeq.  o- 
logu:  paralyticusy  claudui- 
bénna,  inaszakadt:  fli$tbrü*ij/ 
0C»rC(ţl%  2)  amáritu ,  neputen- 
ciosu:  debilis ,  ineptus ,  inha- 
bilis, miser:  gyáva,  idétlen, 
ügyefogyott,  szigorú,  nyomo- 
rult: clenb,  cíenbia,  miferabcl.  *) 
que  nu  éste  destulu  de  íntensu, 
p.  e.  arculu  ,  córda  céterii ,  etc. 
detentus,  dissolutus,  laxus, 
remissus  :  szabad,  megereszte- 
tett:   rfgefpannt/  íocfer,  \á)Uf(f 


Slabescu,  bire,  bitu.  GaskííR  > 
EHpf ,  kmt«  /•  verb.  act.  i)  F« 
quineva  de  putére:  debdito,m- 
Jirmo  ,  imbecillum  reddo:  meg- 
gyengíteni, erÖtlenfteni :  W*ţ* 
c^en ,  entnerven ,  entfrdften.  2)  oin 
queva ,  adeq.  lasu :  remitto  ,  lg 
/aapo.-  engedni:  nűC^laffcn.—  ó) 
vre  o  córdá,  arcu,  etc.  adeq. 
slábánogescu :  remitto,  solvo, 
relaxo  :  megereszteni  ,  ( *zt*1 
a*  mi  feszesen  ki  vólt  nyújtva  ) . 
obfüannen,  íocfer  machen.  //• 
1)  adequá  perdu  putéré !  "y»r< 
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mor,  debililor,  deficio  ,  vires 
amitto  :  meggyengülni ,  erőtlen- 
edni:  fcfrtvadj,  cntfräftet  werten. 
2)  de  carne  ,  adeque  me  már- 
şevescu:  maceo ,  macesco ,  ma- 
crésco  ,  macilentus  Jio  :  ösztö- 
véredni,  soványkozni ,  hitvány- 
kőzni :  meiner  werben  ,  ctímeíjmcn. 
a  Lat.  debilito,  per  Metalhesim. 

Slăbiciune  ,  f.  pl.  ni.  Gazehnőkí.  ) 

Slabie  ,  /  pl.  bii. 

Gazeíe-  )  subst. 
infirmitas  ,  imbecillitás  ,  debi- 
litai :  gyengeség  ,  erőtlenség  :  — 
qué  omenéscá  :  gyarlóság:  bie 
&á)wad)t)cit ,  6>eí>rec^licí)feit. 

Slabu  ,j\  bá,  pl.  bi,  f.  be.  Gaae  , 
Ks-  adj.  1)  adequá:  fóra  putéi  e  : 
infirmus ,  debilis ,  imbecillis, 
imbecillus :  gyenge  erőtlen  ,  e- 
rÖ  nélkül  való:  fd;rt)űd) ,  fraftíoá. 
2)  V.  Slábánogu.  3)  adequá: 
amáritu  ,  nebágatu  ín  samá  : 
vilis ,  abjectus:  tselcély ,  ala- 
tsony  :  tjerinfl ,  un&ebeurenb ,  firoací). 
4)  adeq.,  pu9inu :  paucus,  mo- 
dicus  ,  exiguus  :  kevés  :  NMlig. 
p.  e.  slaba  nádéjde  :  exigua 
spes :  kevés  reménység :  roeniij 
J^offnung.  5)  adeq:  mârşâvu ,  hi- 
tiónu  :  macer ,  rnacilentus :  ö'áz- 
tÖvér,  sovány,  hitvány:  jnnjier. 
slâbuţiu  :  dimin:  a  Lat.  debi- 
li s  ,  per  Metathesim. 

Slabu.  Gaae.  adv.  infirme ,  debi- 
lii er  ,  invalide:  gyengén :  fcfyroad). 

Slábucaiiu  ,  m.  pl.  ri.  Cazeskap». 
subst.  adeq.  spumá  :  spuma : 
tajték,  hab:  ber  <&á)aum ,  $aum. 

Sladu.  m.  Gaaa-  subst.  polenta : 
szalad  ,  maláta  :  bűé  SOiaíjj. 

Sláescu.  Gazíck-  V.  SIcescu. 

Slániná,y.  pl.  ne.  Gazhmhz. subst. 
lardum ,  laridum  :  szalonna  : 
ber  @yecfV, 

Slatiná  ,  /.  pl.  ne.  Gaathhz.  subst- 
locus  paluster:  ingovány:  ein 
fumpftger  Ort. 

Slavá.  /.  GaÁm.  subst.  adequá: 
márire  :  gloria  ,  májestas ,  mag- 
nificentia  :  ditsoség  ,  felysőség  : 
fcie  Giíorie,  £e&eit,  £errli<r;fíü. 


Slávescu  ,  vire,  vitu.  Gazkíih  »  rm- 
pt  »  şti  r.  verb.  act.  1)  pre  qui- 
neva  cu  laude ,  adeq:  nijárescu  , 
innalţu  :  magnifico  ,  glorifico  , 
celebro  ,  praedico  ,  laudibus  ef- 
Jcro  ,  extollo  :  magasztalni ,  di- 
tsöítni:  greifen,  fo&ítt,  verzerr* 
Iid)cn  ,  erheDcn.  2)  cu  vrednicii , 
adeq.  ridicu  ,  iunalţiu  :  eveho  , 
ejfero  :  magasztalni  :  ergeben  / 
emporheben»  a  Lat.  salve !  fonna 
salutandi ;  vel  a  Lat.  ex,  quod 
apud  Valachos  mut  ari  sólet 
in  s  ,  et  Graeco  :  tulaßua  ,  reli- 
gio ,  reverentia ,  est  igitur  í>la- 
vescu  ,  quasi  religionc »  sive  re- 
verenl  ia  prosequor.  per  Met  a' 
tjiesim. 

Slávitu  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  /  te.  Caz- 
kht  I  Tz«  adj.  gloi  iosus ,  cele- 
bris,  magnrjicus:  ditső,  ditsö- 
séges,  felséges:  f)crríid),  flfor* 
reid),  ergaben.—  titula  vreunui 
Magistraţii ,  Scaunu  ,  Comitatu  , 
Districtu  :  etc.  amplissimus  , 
speclabilis ,  inelytus  :  nemes  : 
lö(uicf>. 

Slávócá.  GazkoÁkz-   subst.  unu  pé- 
sce  :   lophius:  békahal,  kutya- 
fej Ühal  :  ber  $rofrf)fifd) ,  (gecteufeí. 
Sleescu  ,  ire  ,  itu.  GAttm ,  »ípi  ^  mt. 
verb.  act.  p.  e.    untu,    seuu , 
cérá,    etc.    in  unam  massam 
cogo  ,  concrescero  facio  :  fad- 
gyasztani:  ^liefern  Inffen. 
Sleitu,/.  tá,  pl.  ţi,  f.  te.  Gazmt  »- 
Tx-    adj .  concret üs ,  coagula- 
tus  :    aludt ,   fagyasztatott  :  ge* 
liefert ,  geronnen. 
ŞUcu,  m.pl.  uri./.  IUamk-  subst. 
pulveres  minerarum  :  síik :  ber 
®á)li<t,  @d)famm. 
Slobodu  ,  /.  dá ,  pl.  di ,  /  de.  Gao- 
kÓa,   az-    odj.    1)  adeq.  nele- 
gatu  :  liber  ,   solutus  ,  vacuus  : 
szabad :    frey.   p.  e.  súntu  slo- 
bodu :  liber  sum :  szabad  va- 
gyok :  icf)  bin  fren.  —  2)  adeq.  fn^ 
gáduitu  ,  neopritu  :  licitus ,  haud 
inter dictus  i    szabad  :    eríau6t  / 
unterboten,    p.  e.  mi 

mihu 
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mihi  licet :  nékem  szabad  :  mir 
ift  erföuGf.  3)  vre  o  córdá,  vre 
unu  arcu ,  adequd :  slábánogu  , 
nefnténsu  :  laxus  ,  romissua , 
sol  tus;  szabad:  fd)lapp ,  fffylaff, 
íocfer,  oíuiffpnruit.  a  Lat.  solw 
tus.  per  Melathesim. 

Slobodu.  GaÓkoa-  adv,  1)  libere , 
sola  te  :  szabadan  ;  frei;.  2)  Hei' 
te:  szabadon:  erlaufet.  3)  laxe, 
remisse:  szabadon:  fcMaff,  íocfer. 

Slobodu,  zi  e,  zitu.  GaokÓa*  5"- 
Oe  ,  5MT-  V.  Slobozu. 

Slobonogti.  CaokohoV.  V*  Slábá- 
nogu, 

Slobonovu,   m.  pl-  ve.  f  Gaoko- 
ho'k-  subst.  o  planta,  adequá; 
brie  :  mercuriali*  annua  ,  Linn: 
haslágyitófu:  ta*  íbirttKÍf ránt. 
SJoboztnie,  /.  pl.  ml  Ga-orojíihí. 
sribst.  séu  mai  béne  ,  libertate  : 
4)  libertás  ;  szabadság :  i>ie  ftrrn* 
í)Ctí.  2)  adequá  í  fngaduinţiâ:  li 
cent  ia  y  venia:  engedelem  ,  sza- 
badság ;    fcie  Crríatií>ni|l.   3)  de  a 
puté    mérge    dintrá    ostaşi  pre 
quótuva    témpu:     commeatus : 
szabadság  :  ber  Urlaub. 
Slobozescu,  zire,  zitu.  Gaokojéik  , 

5»pi »  5«t.  V.  Slobozu. 
Slobozire  ,  /  pl.  ri.  Caoko^mPi. 
subst.  J)  V.  Slobozenie.—  2) 
de  sálige:  missio  sanquinis , 
sec/io  venae:  érvácás  :  ber  Síber* 
lap,  baé  Síbcrlaffen ,  bic  Jlbcrlaffuno,. 
Slobozitonu  ,  m.  pl.  ri.  Gaokojm- 
•r?p».  subst.  mai  béne:  libera- 
torii: salvator  y  liberator :  mer- 
 I  !•../.  «~  .  b 


mentő,  szabadit?)  :  bCr  ÍBcfrctur. 
Slobozu  zire,  zitu.  GaoeÓ5  .  5«P<. 
5»n  .  /.  re/  A.  arci.  ])  pre  quine- 
va  ,  séu  queva.  quarele  au  íostu 
prénsu,  Irgatu,  opritu,  etc. 
soli  o,  libero,  elibe  ro  ,  dimUto , 
ofc.  la  -  vagy  elbots.ítani  J  el- 
ereszteni :  raffen ,  ícéfflfynt ,  cntíaf. 

'  adequa:  mántuiu,  scapu: 
libero,  elibero,  salvo :  meg. 
menteni ,  megszabadítani :  freuen, 
Y f rcocii.  —   adcq.  íngáduiu  ,  dau 


f 

slobozenie 
píri  vre  o  carte 


p.  e. 


de  a  putd  ty- 
concedo ,  per. 


mitto  ,  veniam  fach ,  facultas 
tem  do:  engedni,  megengedni, 
szabadságát  adni:  erlauben,  ni* 
íaflen,  CrlauDnifc  flcţen.—  '1)  q»c* 
va  que  au  íostu  ínténsu,  p.e. 
vre  o  córdá:  remit  to,  relaxo, 
tolva:  megereszteni;  aofpannat/ 
íocfer,  ober  fd;Iapp  niadxu,  nad)» 
(äffen.  —  a)  queva  vitá  cu  pre- 
ţiu  mai  micu:   vdius  expono: 
óltsobban  hagyni:  wohlfeiler  lűf* 
fen,  (  Qiiífe&en  ).  —  6)  puşca,  pi- 
stolul': emilto,    expello,  ex- 
plodo  :  elsütni:  afcfeuern,  aforü* 
efen,  loebrűcfcn,  ícefeucrn.—  t) 
sânge:   venam  sevo  {apwio) , 
sanejuinem    mitto  (dimittot 
exmitto  ) :  eret  vágni :  2(bcr  la|* 
fen,  jur  3lber  laffen.  neutr. 
mé  slobozu:  1)  de  undeva  josu: 
me  demitto  :  leereszkedni :  f!<f> 
tyerab «  ober  herunter  laffen.  2)  i  «• 
mé  ínieptu:    impetum  capio: 
ereszkedni ,  rugaszkodni:  fllií* 
fjoícn.    3)  la  queva  necuviinţiâ, 
*.  e.  mé  alunecu:  inducor:  ve- 
temedni: oerlcitet  werben, 
letten  laffen.    Nota  :  nu  póté  ü 
indoélá  ,  quum'qué  aquestu  cu- 
vén  tu  şi  Români,  şi  Sloveni  lau 
luaţii  dela  latinescul  solvo. 
Sloescu,  ire,  itu.  Gaoúkj  Mp»>  HT' 

/^.  Sleescu. 
Slognescu,  nire,  nitu.  GAorHÍtKi 

HHpt  ,  hh't.  V.  Slovnescu. 
Slogu,  m.pl.  guri./  G*ór  *Hött' 

syllaba:  sillaba:  tic  Soite. 
Sloiu,    m.  pl.  ii.     Gao».  'lil>st- 
i)  de  cérá,  séuu,  etc.  massa, 
frustum,  glomus:  darab: 
'©füef.  2)  de  ghiaoé  :  stiria:  jeg- 
tsap  :  bcr<?iőja»feu,  ^iöiacfen. 
Slova,  /  pl.   ve.  GaÓk*- 

mai  béne  literá :  litera:  betű: 
ber  35uo>|íal>c ,  bic  Setter.  ( 
Slovacu,  m.  pL  ci.  Gaorak-  | 
Slovénu  ,  m.  pl>  ni.  Gaor1»m-  i 
subst.  adeq.  Totu  :  Scta vus: Tót : 
ber  <2cf)ía3c,  ^fíaue.^  . 
Slovenescu ,   /.  nésca  ,    P*t  5C1' 
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sclavicus:    tót:    flavifd).  Slove- 
nésce,  adv.  tótúi:  flaoifó. 
Slovenescu ,    nire  ,    nitu :  Gaokî- 

Nf CK  »   Hfîpt  »   HMT  ) 

Slovnescu  ,  nire  ,  nitu.  Gaoknîck  » 
HHpí  »  hAt)  verb.  act.  sylla- 
batim  lego  ,  vulgo:  syllabiso  : 
silabizálni :  6iu1jftaÍUíÍt< 

Slovnire,  j.  pl.  ri.  Gaokhhp*) 

Slavnitn  ,  rn.pl.  uri.y*.  Gaokhht  ) 
subst .  vulgo:  syllahizatio : 
silabizálás  :  frűé  3Snd)[tűt>iren. 

Sluga  ,/  gi ,  m.  GAfirai-  subst. 
servus,  famulus,  minister: 
szolga:  tur  Jînecfyt,  SMencr,  î5c= 
oicnrc. 

Slugárescu,  rire  ,  ritu.  GAőrzpícK  » 
ptípt  i  p»Ít-  wré.  «c/.  seri'io ,  í'/í- 
servio,  ministro  :  szolgálni :  c-ic* 
ncn ,  Mienen,  aufwarten. 

Slugáritoriu  ,  m  pl.  i.  GASrzpnTop». 
íz^íí.  V.  Slugiroriu. 

Slugáritoriu  ,  f.  tore  %  pl,  tori  ,  f 
tőre.  GAfirzpHTopio ,  -roÁpt  adj. 
qfficiosis  ,  obsccjuiosus ,  ad  ser- 
vif ia  promptus  : .  örömest  szol- 
gáló ,  ktvzszolgálotra:  Mftlftftf* 
tifl,  c-ienfi&afr. 

Slugáriturá,  /.  ri.  Gastzputö- 
pz  subst.  f ámulat io ,  minislra- 
tio  :  szolgiHat  :  î>aâ  ©ic ncn  ,  fcic 

ffufwartung. 

Slugescu,  gire,  gitu.  Gaő*íck  ,  *h- 
pt,  MT.  verb.  activ.  1)  servio , 
inservio  %  famulor  ,  ministro  : 
szolgálni.-  Merten,  beMenen,  auf= 
warten.  2)  Lyturghie  :  Lythurgi- 
am  (  missamt  s aeram  )  celebra: 
Misét  mondani  (olvasni,  tarta- 
ni, szolgálni):  íUícffc  ícfen  ( polten  )• 
3)  adeq,  súntu  indriptatu  :  p.  e. 
cui  slugésce  carté  (epistolia)  a- 
quésta  ?  cui  est  inseripta  }  vel\ 
ad  quem  dirigitur  haec  episto- 
la >  kint- k  szol  ez  a'  Levél  :  ön 
wen  ifr  biefee  »rief  afcbrefíirt?  a 
Lat.  servio. 

SLugibâ,  Slugibaşu,  V.  Sluşbâ, 
Siuşbasu. 

Slugitoriu  ,  m.pl.  tori.  Gaî^htop». 
subst.  servitor,  servus,  famu- 
lus ,  minister :  la  vreunu  diva« 


nu,  sfatu:  adparitor :  szolga: 
i>cr  ©icner ,  Rettente ,  Shifwftftcr. 
a  Lat.  servitor. 

Slugitoriu,  /.  tóre  ,  pl.  tori.  G*s- 
uhi  epio  >  ro;Pí.  adj.  servus  (a 
um):  szolgáló,  szolgalat  alalt 
való,  rabatás:  btenflbar ,  tienft* 
baft,  Weiifi#íljti3/  ^i«n|t< 
verpflichtet.  ,  s 

Sluguliţa  ,  /  pl.  ţ» ,  m.  GAtf*A-ip} 

Sluguţâ,  /•  ţ».  »•  GASröua) 
subst.  servulus  ,  servolus  :  szol- 
gáiska.-  cin  flciner  SBcticntc ,  £>ie» 
ncr,  ober  tfncdjf. 

Slusb£  ,  /.        be.  GaS^ct. 

1)  servit us,  servitium  ,,ß'™tl ' 
latus,  minist  erium  :  szolgalat: 
ter  JDienft.  —  2)  qué  domnésca: 
angaria,  opera  serva,  servi- 
tium  dominale :  robota,  ura- 
ság szolgálatya  :  ter  $<rrenbien}t, 
ftrohncienft ,  bie  Siobot.  3)  V.  Li- 
turghie. INro  1). 

Slusbasu.  Ga««kÁui.  4)  Slugito- 
riu. 2)  /  .  Rnbotasu. 

Slusnicá,  f.  pl.ee.  Gaö^hhkz-  *"f>™ . 
Zerr«,  anrillajamula  :  szolgá- 
ló:  iad  Sötíiif^/  íDwnfiiiienW/  M« 
SDtöcib. 

Sluşnicuta,  /i  ţe-  Gaíkhmköh*. 
subst.  serrula:  szolgálotska.:  i\* 
ne  fícine  IDifnítmafji.  dimim  ex. 
sluşnica. 

Slutescu  ,  tire  ,  titu.  Gaítíik  »  tm- 

pí  »  TMT  ) 

Sluţescu  ,  ţire,  ţitu.  Gaíuíck  ,  yn- 
pÉ,  Hht)  verb.  activ,  mutilo, 
mancumreddo  :  tsonkitam:  ver- 

fiúm  mcín. 
Slutu,  f.  tá,  pl.  ţi,/-  te.  Gaőt> 

TÄ.  adjec,   miitilus  ,    mancus  . 

truncus:  tsonka:  vcrftfuumcU. 
Slujbá,  Slujbasu,  Slujnica,  V.  Sluş- 

bá.  etc. 

Smác  á  ,  f.  pl.  cele.  G*wk.  subst 
virga,  virgula:  vészsző,  kis- 
veszsző  :  fcic  íKut^e ,  bflé  Üíütefjen , 
©ertjén. 

Smácescii ,  cire,  cicu.  Gmzmíik,  im- 
pt.  MHT.  rer6.  ac//t;.  1)  queya , 
séu  pre  quineve  de  undeva,  i-  e. 
tragu  cu  nevald  :  rapio  ,  rapt  o  , 

cor. 
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corripio ,    abripio  :    rándítani  .iSmédu,  f.  dá,  pl.  duri,/  de.  GmÚ 


elragadni:  imgeítüimn  roctjrcijicn. 
2)  cuiva  qucva  din  mánű:  ex- 
tarqueo ,  manibus  eripio,  evel- 
lo  :  kiragadni,  kirántani  f  kikap- 
ni, kivonni:  auébrefccn ,  í/crauérei* 
fen,  aud  ben  főnben  nunc-en.  3)  p. 
e.  vreo  puscá  pré  tare  implutá: 
repe  cuíio:  rúgni:  —  ftojicn.  ab 
lt alico  mantia,  i,  e.  vola}  ma 
nus. 

Smácitu,/tá,  p.  ţi,/,  te.  Gmz^t,  tz- 
1) particip,  verbi Smácescu.  2)  la 
mente  ,  la  fire,  adeq.  sucitu«  in- 
vértitu;  praeposterus ;  tekergSs 
eszű  :  wfcfjrt ,  verbre^t.  vei  subst. 
fccr  £luerfoyf.  —  séu  V.  Nebuna- 
tecu. 

Şmalciu,  m.  pl.  uri./  TOmÁaii 

Smalyiu  ,   m.  pl.  uri.  /  CmÁau  ) 
subst.  ( jumal9iu  ):  lythargirum: 
máz:   tic  ©íafur,  Gíafurerbc.  a 
Lat.  mait  ha.  Graec.  ij  fiáX&n-  di 
cituri  pix  cum  cera  mixta. 

Şmalcueseu,  ire  ,  im.  IHmzamîIck  , 
Hpf  »  HT.  lythargiro  oblinio  : 
mázolni:  qfofuren. 

Şmâlcuitu,  /.  ti,  pl.  a,  / 
te.  IIImzauîmt,  Tz.  adj.  ly- 
thargiro oblinitus :  mázos:  gîo* 
furt.  a  Lat.  maliho  ,  as.  rnal- 
tha  fer  rum  ina,  Plin. 

Sraantlnâ.  Gmzmtzhz-  V*  Sme'n- 
tâuâ. 

Smaragdu,  m.  pl.  de,  séu:  duri,/ 
CxMApirA*  ^ubst.  o  petra  scumpa  : 
Smaragdu» :  smáragd:  ber  @mű* 
raab. 

Smárcévu  ,  /  vâ  ,  p/.  vi ,  /  ve. 
Gmzpm  s'k,  kz«  adj.  Jbedus  j  tur- 
pis,  deformis,  sordidus,  abo- 
minabilis:  rút,  tsúf,  disztelen, 
otsmány  ,  sunda  ,  tsúnga  :  gor» 
\H,  Wid),  o&fdjctilid). 

Smárcu  ,  m.  pl.  ce ,  séu  :  uri ,  / 
Gmzpk-  subst.  antlia:  vizetme- 
ritö  eszköz  :  bic  «Pumpe. 

Smardu,  /  dá,  pl.  /  de. 
Gmmpa  i  Az.  adjec.  V.  Smarcévu. 
Graec.  aptqdaktog,  signif.  ttrrU 
oihs  visu.  * 


Aa«        pallens  ,  paliidus :  ha- 
lavány  :  bfap,  Díeid). 
Şmegu ,  /7/.  p/.  uri.  /.  lfliwfcr-  *«6íí. 
sapor  ,  gustus  :  íz ,  szamát :  fcct 
©ef(f)ma(f. 
Sméntáná,    /    GmzhtÍh*.  subst. 
JIos  lad  is:  tejfel :  fccr  ?Jiildjraí)m, 
©mcttcn,  tic  @ű^ne. 
Sméntánescu  ,  nii  e,  nitu.  Gmzntx- 

HÍCK  t   HHpt,    HMT.  Vtrb.    Uct .  IdC- 

tiflorem  demo:  téjfelezni ,  ó  tej- 
feltleszedni :  abroijnen. 
Smércu,  Smérdu.  V.  Smárcu,  Smár- 
du. 

Smerenie ,  f.  pl.  nii  GmipIhíi' 
subst.  l)adeq.  umilinţiâ ,:  humi- 
Utas ,  demissio  ,  submissio  :  a- 
lázatosság:  tie  î)cmutl).  l'^adeq. 
ruşine  (nu  quaré  urniézá  din 
vreo  faptá  necuviénciósá):  mode- 
stia, pudicitia :  szemérem ,  sze- 
mérmetesség:  bic  33cfd>cibf nţeit , 
(£d)üinf)afti}}fiit. 

Smerescu,  rire,  ritu.  Gmipîik»  pripi. 
pnT.  !•  ver b .  activ,  pre  quineva: 
humilio,  deprimo:  megalázni: 
bemühen,  erntebriflcn.  ÎL  verb.  re- 
cipr.  mésmerescu.  1)  medemit- 
to,  humilio:  magát  megalázni: 
fieŞ  bemühen ,  crnícbriflen.  2)  me 
rusinezu  pentru  cuviénpá:  mo- 
destus  sum ,  me  modeste  gero: 
szemérm  eteskedni:   ftO)  Didiben 

»erhalten.  ţ  ( 
Smédnu  ,  /  ná.  Gm-Lpmh  »  hz 
i)  adeq.  umilitu:  humilis ,  de- 
missus,  siibmissus:  alázatos: 
t>cmütf)i9.  —  2)  adeq.  rusinosu  cu 
cuviânţiâ  :  modestus ,  pudicu*. 
szemérmetes :  écfd?ítöen,  f<$am&űft' 
Smerire,   /  GMipíípi-  subst. 

Smerenie. 
Smeritu  ,  /  tá ,  pl.  ţi ,/.  te.  Gmi- 

Pmt  ,  tz.  «^*.  ^  Smérinu. 
Smernicie,  /.  pl.  GmpHHslu 
subst.  modestia,pudicitia:SZt- 

mérmetesség:    t\C  fdtfâtiUltyit  f 
<2c§amf>afti<)feit. 
Smérnicu.  /  cá,  pl.  ci ,  /•  c«- 
Gm-6'phuk  ,  Ki-  acf/e^. 

Smeu, 
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Smeu,  m.  pl.  smei.  Gmíí-  subst. 
ignis  fatuus  :  lidértz ,  lUdb'rtz  : 
ber  feurige  X>taá)t.  a  Graeco.  $ptq 
tiaitocJ  terribilis  visu, 

Smeura ,  f.  pl.  re.  Gmíöpz-  subst. 
bacca  (fruetus)  Rubi  idaei:  mál- 
na :  bie  Himbeere ,  oî>cc  ^inbbecrc. 

Smeurariu ,  m.  pl.  ri.  GMtfipÁpw- 
subst.  Rubus  idaeus :  Linn,  mál- 
naftt:  bet  £imbcerftrcuici). 

Smicé.  /.  pl.  Gmhm*.  subs.  V. 
Smácé: 

Smiclésce.  GmhkaI;  ijje*  impers :  ful- 
gurat :  villámlik  :  e$  bittet. 

Smicuratu ,  f  tâ ,  pl.  ţi,  f.  te. 
GmhkípÁt,  tz.  adjec.  1)  minu- 
tus,  comminutus:  apritott:  9c» 
fcrifeit.  2)  1.  e.  cueuruzu  de  pre 
cocénu  :  enucleo  t  explico  ,r gra- 
tia celulis  eximo  ,  foliculis  li- 
bero :  fejteni ,  zúzni ,  lemorzsol- 
ni :  abrfcbeln  ,  auéf&rnen. 

Smicurczu,  rare,  ratu.  Gmhk^, 
pÁpt »  p*T.  V.  Smicuru. 

Smicuru,  rate,  ratu:  Gmmköp  ,  pÁ- 
pi  »  pÁT-  verb.  activ,  adequá  ; 
sfarmu.  1)  minuo  ,  comminuo  , 
ferio  :  aprítani,  morzsolni,  elda- 
rabolni: broefen ,  fcrßcfcln,  jerfrum» 
mein.  2)  cueuruzu  de  pre  cocénu  .• 
enucleo  ,  explico ,  grana  celu- 
lis eximo  ,  foliculis  libero:  fej- 
teni ,  zúzni ,  lemorzsolni ;  űDro* 
bein ,  •  ouéf  Griten  {a  Lat.  mica, 
vel  micula  ;  quasi:  exmiculo. 

Smidá,  f.  pl.  de. 

Gm  haz-  subst. 
radius fulminis ;  villámlás,  vil- 
lámfénye; ber  2Scrt<rítr<u)l , 

Smidésce.  Gmha^uu-  impers:  V- 
Smiclésce. 

Smiidá.  GmVhaz.  V'  Smidá. 

Smintélá,  /  pl.  le.  Gmhhth'az- 
subst.  1)  adeq.  scandilá  ;  qff  'en- 
sio  ,  scandalum  :  botránkozás  ; 

•  fcaS  Bergcrnifi ,  ber  Sínftofc.  2)  adeq. 
gresélá;  error,  culpa,  noxa, 
Vitium  ,  mendum  ,  delictum  : 
hiba,  vétség:  ber  fte&lcr. 

Smintescu,  tire,  titu.  Gmhhtéck  > 
THpi ,  TMT-  L  verb.  activ.  1)  pre 
quineva ,  adeq.  •  zétieuescu :  of- 

* 

I 


fendo ,  scandaliza  ,  scandalum 
praebeo  ;  megbotránkoztatni  va- 
lakit ;  3tmaittai  ärgern ,  ejn  3íer* 
gernip,  ober  2in|"rofc"  <\cDcn.  —  2)  de- 
1«  queva  lucru  ;  adeq.  impédecu, 
opâcescu  s  turbo,  impedio:  bal- 
gatni :  flßbren ,  beunruhigen.  —  3) 
adeq.  gr<?şescu  :  erro :  hibázni  , 
véteni:  fehlen.  — -  vre  unu  sem- 
nu  :  aberro,  deerro:  elvéteni,  el- 
hibázni :  verfehlen.  IL  reeipr.  mé 
smintescu;  1)  mé  zéticnescu ; 
offendo,  scandal izor  9  scanda- 
lum sumo :  megbotránkozni ; 
fid)  argern  an  (Srwae ,  ober  3cman* 
ben.  2)  adeq.  raé  scapu  la  vreo 
greşalâ ;  ad  errandum  inducory 
in  'errorem  labor  ,  pecco :  meg- 
bukni, megbotlani,  hibát  ejte- 
ni: fefjlen,  fid)  verfefjen,  einen 
Segler  béében,  einen  »oef  faie* 
f;cn.  a  Latino:  mendum;  i.  e.  er. 
ror,  naevus. 
Smintitu,  f.  tâ,  pl.  ţi/  f*  te. 
Gmmhtht,'  tz.  1)  partieipium 
verbi  Smintescu.  V.  Smintescu. 
2)  de  ménte :  mente  captus,  de' 
lirus :  eszeveszett ,  bolond  :  »er* 
rücft. 

Smirná,  f.  pl.  ne.  Gmhonz-  subst. 

myrcha,  smyrna  ,  Pandect  : 

XXXlX.i,  16.  med)',  mirha: 

bie  SDtirrt)e. 
Smochini ,   f.    pL  ne«  Gmokmhz- 

subst.  ficus:   füge,    fige :  OtC 

Smochinu ,  m.pl.  nii.  Gmokhn«. 
subst  ^  jicus,  invulgata  ficul- 
nea  :  fügefa:  ber  fteigcnbűtim.  — 
sílbaticu  :  capri  ficus  :  vadfüge- 
fa:  ber  roilbe  Feigenbaum.  —  de  smo- 
chinu :  adj.,ficulneus ,  Jiculnus. 
p.  e.  frundâ  de  smochinu:  foii- 
um  Jicuíneum:  fügefalevél: 
bűé  tfcigenulott. 

Smochinuţa ,  f.  pl.  ţe.  Gmokhhs^u*' 
ftculus,  Jicula:  ftógétske:  cine 
fíeinc  ^eigc»  dimin.  ex  Smochiná. 

Smólá,  /.  Gmoaaz.  subst.  sordes 
axungiae :  keréksár :  bie  SBfl* 
flenfd)nüer.  Nota.  Graec.  opaU*,  i. 
e.  vibex ,  livor,  ex  percussione. 

Smo- 
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Smoleseu,  lire,  lim.  Omoaíik  ,  am- 
pt ,  aht.  verb.  activ,  axungia 
inficia:  kcréksarral  bekenni- 
mir  îiyojîcnj\i}Hiicrt*  tcfchniicrcn. 

Smulgu.,  *gcre,  smnlsu:  Gmöap, 
Mtp£  >  cmőac.  verb.  activ,  evetlo, 
cruo  ,  extraho.  ki  —  vonni,  — 
szagatni  ,  —  .szahaszlani :  flnSreU 
fcií,  r)craH§i\'if;cn ,  !Krau?jici)cn. 
barba:  kitépni.-  auslaufen.  — 
gáini,  ganste:  vello :  tc-pni :  ru» 
yfen.  —  pro  quineva  de  píru  : 
capillos  vello  cujusniam  :  vala- 
kit meglépni:  3'emúllt)CI!  íei;m 
ftcKivc  raufen. 

Şneptinu,  m.  pl.nl  MnfcnzH.  s'ibst. 
1)  í.  e.  icu  ,  cuiu  ,  nadá  :  cune: 
us:  ék  ,  ékszeg  *  bie  Äeule.  —  2) 
adeq.  semenţade  bradu  :  bacra, 
vei  granum  juniperi :  fen\ö- 
wag:  bie  2tsuW)elbert>cere,  Ä'nim* 
metsDeere,  Äraiirocl'bccrn.  —  oleu 
de  snépánu  :  oleum  e  baccis  ju- 
niperi ;  fenyőmag  oláj  ;  ba& 
Jíi>acf)f)clberöí.  —  vinarsu  de  sné- 
pánu  :  aqua  {crem at um,  sicera) 
juniperi:  fen\6'víz:  ter  2Bact)ho(» 
^  berbranbtrocin ,  Ärainetluanbfrccin. 

Şnépu,  m.  \\v\,f.  Hinten,  subst.  i) 
unu  lemnu,  adeq.  brádisoru  :  Iu- 
niperus  communis,  Linn  :  gya- 
logfenyo,  dórsfeinÖ:  ber  2Öed)* 
hoher,  Äranrocbimum,  Siabbiabauin , 
fteuerbaum ,  bie  2 1> a ít) Oelber f t ű t i b c .  2) 
"2)  o  pasere:  S<  olopax ,  perdix 
rustica  ,  Jicedula  ,  gallinago  : 
Snefmadár  :  ber  «Sctjncpf  ,  Mc 
@d)i!Cpff.  —  de  qnei  mari:  Sco  - 
lopax  arquata :  Poing:  ber 
ílrummfdwia&cl ,  S'&rterwgcl. 

Snopu,  m.  pl  pi.  Gnón-  subst. 
mérges,  manipulus :  kéve:  tic 
©arOc. 

S  o  ,  G'u>-  compositum  ex  se  ac~ 
cusa/ivo  prunominis  sénc ,  et 
auxiliaris  a)  praeteriti  tertia 
persona  utriusque  numeri  au,  e. 
g.  s'o  mániatu  :  indiţnatus  est, 
vel  indignaţi  sunt:  meghara- 
gudnod t ,  vagy  megharagudtak  : 
cr  ifr ,  ober  rje  fjní>  ^  roorbcn.  _ 
b)futuri   tertia  persona  sin- 


gulari  va.  e.  g  so  duce,/;ro  se 
va  duce  :  ibit :  elfogmenni :  cr 
roirb  ftcfícn.  ,  , 

Ş'o  ,  lD*o» :  proşie  au,  séu:  isi  va  : 

consule  Grammaticos. 
Sobá,/.  /;/.  be.  Gok*. 

netcula  :  futokementze  :  bír  £íifc* 
0fcn,  — Solniţa,  dirnin. 
Sobolu  ,  //2.  li.  GokÓa-  »übst.  2W- 
/jíi  :  V.ikondok;  vakundok:  b« 
?Jiauínmrf. 
So  bor  u.  GoKÓp-  et  deriv:  V.  bt- 
ború. 

Soburá,  /  pl.  re.  GoKöpa-  subsL 
adeq.  sméntáná  dulce :  jlos  lac- 
tis  lecens  :  édes  tejfel :  bű*  @üp« 
ober*. 

Socâcescti,  cire  ,  citu.  Gokamick  , 
NHpt  I  Mi'iT.  verb.  activ.  adeq.  co- 
quinarcscti,  bncátáiescu .  coqu", 
coquino  ,  coqwto:  szakdtskod- 
ni:  fota,  cinen  Äorf>  abgeben. 
Socaeie  ,  /.  pl.  cii.  Gokzníi  subst. 
ars  coquinaria  :  főzés,  szakats- 
mesterség :  bas  Äecben ,  bic  &e$s 
fünft. 

Socâeiţa,    /.    /i/.    ţe.  Gokänhus- 
coqua:  szakdtsné:  bu  ili* 

fbinn. 

Socácitu  ,  m.  pl.  turi,  /.  Gok^ht« 

subst.  IS.  Socaeie. 
Socaciu  ,  m.  pl.  cü.  Gokam».  subst, 

coquus  :  szakáts:  oer  itoify. 
So9escu  ,  9ire,  9'itu.  GoiţtiK  ►  M«Pf* 

UMT.  Insocescu. 
S69ia  f  /  pl.  e.  GoÁuz.  ttubtt.  so- 
cia:  társ:  bie  .Sinmerabuui ,  V« 
fcítfAaftcrinn.  a  Lat.  soda. 
Socie  ,  f.  pl.  cii.  Gom'i-  subst.  so- 
cius,  soda  Iis:   társ:  ber  &fíf«* 
fáafter,  Äamfralx,  Gknofic,  Som* 
Efinion.       eí/im  So9U«  -  de 
cásdtorie:    Conjux.  házastárs, 
életpárja:  ber  (?í)caeuc{ie , 
te ,  bie  &$egatrhm. 
Societate,  /.   pl-  aţi.  Goti'»'iŢ*T<* 
subst.   soviet  as  ,     consorţiu* . 
soda/itium:    társaság:    btc  uc- 

nie.  societá. 
Sociu,  m.        ci.  Gome. 

^rfa/^v  társ:  ber 
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ííamcrab.  —  de  drumu  :  comes , 
vel  socius  viae:  útitárs  :  bcr  JKei* 
fcijcfäi)rtv\  —  pre  întrecute :  ae- 
mulus  :  vetéikedotárs :  bcr  92a  d)» 
eiferer.  Ual.  socie  ,  vel  sozio. 
Socotcla,  /.  pl.  le.  GonoT-fc/vv.-  subst. 

1)  a  anilor',  témpurilor',  veni- 
turilor' :  etc.  computalio  :  meg- 
számlálás :  tic  rScrcdjnuna, ,  ăSaf)* 

•  ne ,  2)íutfriiMf]un$  /  îBcrmurfMtna,. 
p.  e.  dopa  socotéla  mea:  meo 
judicio  :  az  én  vélekedésem  sze- 
réin :  iiűd>  meiner  íüíeimina,.  —  3) 
adeq.  luare  de  sama:  a'tentio, 
considerat  io  3  circumspectio  : 
vigyazás  ,  meggondolás  :  bcr  33c* 
ead)t,  bic  Scbadjrfamfcit,  Slcbriino,, 
UibcríctUina,.  /?.  e  cu  socotéla  fa- 
cti ,  vorbescuj  scriu  qucva:  con- 
siderate ,  adtente :  vigyázva , 
jó  móddal:  mit  Sebrtííjt.  —  4) 
adeq.  modu  ,  typu :  modus,  ra- 
tio :  mód:  bic  Sírt,  SBcife.  p>  e. 
cu  o  socotéla  buná:  bono  modo, 
commude ,  apte:  jó  modelai: 
űitf  cine  gute  ?írf.  5)  îndemâna  , 
tignélá :  commodum  ,  com- 
ptoditas:  alkalmatosság  :  bic 
GcÎCiţeiifu-it,  2*cquemlid>feir. 
e.  socotéla  buna  de  scri- 
SU  :  bona  co/nmodifas  xtri- 
bendi :  jó  író,  vagy  írni  való 
alkalmatosság:  gute  £kíc>KnÍKÍí 
\\\m  fd)reií\*n.  6")  adeq.  chiiélá  , 
hotar îre  :  p ropog it um  ,  cous Ui- 
um'.:  feltétel  ,  szándék  :  bcr  ÖOr* 
fii!?/  ba*  2W()abcu.  /?  e.  miumu 
puiii  socott  Iá.-  proposui  mihi  : 
feltettem  magamban  :  id)  f>af\*  mir 
vorgenommen,  a  Lat.  sub,  et  con- 
tor ,  .5,7/  cunctor ,  qr/"d  ap. 
Sret.  signi ficat  :  incertus 
sum  de  rc  ,  meditor  super  re. 
Socotcscu  ,  tire  ,  titu.  Gokotúk  • 
THpt,  TM  I  .ver.  I.  actiű.  1)  tt'mpuri, 
venituri  ,  bani  ,  e/c  adequa'iéu 
in  sam:i  .•  empufo:  megszám- 
lálni,   sznmbavenni:  bérceimen- 

2)  adeq.  judecu ,  gandeicu:  pum 
to  ,  opinor,  arbitror  ,  exist imo  t 
censeo  ,  sentio:  vélni,  véleked- 


ni  ,  gondolni,  tartani  :  bcnPcn , 
meinen,  ivabncn ,  mufhmaiŢcn  ,  ver* 
műiben.  3)  adeq.  gándescu  cu 
luare  amonte  :  cogito  ,  conside- 
ra ,  re  put  o ,  delibera:  meggon- 
dolni ,  gondolkozni :  bebenfen  ,  • 
nacíjbenfen  ,  überlegen.  4)  adeq.  pu- 
nu  chitéláj  márginescu  :  propo- 
no  ,  delibera  ,  statuo  :  végezni  : 
határozni,  feltenni:  K'fihliepcn , 
fiel)  vonivlnnen ,  wrfeşen.  —  5)  pre 
quineva,  seu  vorbele  cuiva,  a- 
dcq.  bagu  in  sama :  a/tendo  , 
rationcm  habeo,  respi<  io  :  szám- 
bavenni ,  betslilni  :  achten.  — nu 
socotescu  ,  contemno,  sperno  , 
asnenior:  megvetni,  számba  nem 
venni :  veratíjen.  —  nesocotitu. 
V.  in  Ut.  iV.  —  //.  recipr.  me 
socotcscu,  1)  adeq.  gándescu: 
cogito:  gondolni:  benfen.  2)  /'". 
act  i  vum  huj  us  ierbi  sub  Nr  o. 
3)  et  4) 

Socotinţa,  f.  pl.  ţe.  Gokjtmmiiz. 
sibst.  F.  Socotéla,  i\ru.  j)  2. 
et.  3) 

Socotire,  f.  pl.  ri.  GoKonípt-  snbst . 
/'.  Socotéla  Nro.  J.  2.  3.  6  /- 
lem  adeq.  bagarc  ín  .sama  :  a'~ 
tentio  ,  aestintatio  :  betsület  : 
bic  2íii)tnnű,  Sd)áluinat 

Soeoiu,w.  pl.  turi ,  f.  s.'u:  Socóta, 
f.  pl.  te.  Gokot.  subst.  ratio: 
szám  ,  számadás  :  bic  î)icd)lUinjl. 

Socotu  ,  tire,  titu.  Gokot,  r/tpt  * 
THT.  A'.  Socotescu. 

Sócrá  ,  f  pl.  e.  GoÁKpz-  subst.  so- 
crus:  anyós  —  napám,  —  pad 
—  pa  :  bic  <2h1mnciţcrmiitfcr,  &§xoí' 
berittn. 

Socru,  m.  pl.  i.  Go'i<pfl-  subst.  so- 
cer  :  apos  .  ip  :  ber  (2 dm'ictfc rent- 
ier,  Seither. 
Socu,  m.  pl.  ei.  Gok-  »übst,  sam- 
bueux  %  xr/bueux  :  bodzafa:  bor 
Roller  ,  Leiber,  .^oMunber ,  .freiv» 
luntetÍMtnn.  —  de  socu  •  adj. 
sumbucens :  p.  e.  ţeve  de  sorn  : 
Jîstula  sambucea:  bodzaf.»tsó\-  tic 
^olierrßiirc.  —  flori  de  socu  ■  ß°- 
res  sambuci  :   bodzafavir.í  g  tic 
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,£ehlunberl>lütbe.  —  bombâ  de  so- 
cii :  acinus  sambuci  :  bodzafa - 
rnag  :  bic  .frcljlunbcr&ccrc. 

Socumicu:  Gók  aahk.  subst.  adeq. 
boziu:  Sambiicus  ebulus,  Linn. 
FÖldibodza:    bec  Sítticf). 

Şodu,  Áódá,  pl.  di,  /.  öde.  üIÓa* 
uíoÁa*-  adh  adccI-  chisnovatu, 
posmitu  :  ludicrus ,  ridiculus  , 
jocosus ,  cwiosus  t  paradoxus  : 
furtsa,  rendes,  tsudálatos,  ne- 
vetséges:  Uá)tü\d) ,  wunbcrlicf) , 
fyafiig,  curiofl,  pofíenhafr. 

Şodu,  m.  />/.  £i.  1MÓA-  a- 

*  deq.  ciufu  ,  mascâriciu  :  sannio: 
bolond,  tsúf:  bcr  JQanéwurft, 
Jparlcfuu 

Şodu.  ihóa-  aa*v-  tudicre,  ridteu- 
le  ,  jocose  :  rendesen  ,  íurtsán  , 
tsudálatosan  :    íácfycrlidp ,  numîîr* 
lief) ,  Ív4«ő  t  c»«oâ ,  pofícnf)aft. 
Joduţiu.  IIIoaöu-  »übst.  V.  Şodu. 
rfránariu,  m.  /?/.  ri.  fflo^pzHÂp». 
subst,  negotiator  aromatar ius : 
sáfrányos  ,  füszerszámal  keres- 
kedő :  ber  ©cwürjfrainmcr. 
Şofrânelu  ,  m.  pl.  le,  f.  IIIo<|>pzHÍA. 
subst.   Carthamus   finctorius , 
Linn:  paraszt  Sáfrány:  bcr  Sa* 
por,  frâ'r&crfaffor. 
Şofrânescu  ,  nire,  nitu.  lHo<t>pzHkK> 
Ntípc      HMT.  verb.    activ,  croco 
conaio :  megsáfrányozni:  mit  Sa- 
fran roürjen. 
Şofrânitu,  f.   tá,    pl.   ţi,  f.  te. 
IIIo4>pzHMT »  tz-  adj.  croco  con- 
ditus  \  sáfrányos  ,  megsáfrányo- 
zott :  mit  Safran  gewürzt. 
Şofranu,  m.  pl.  e,  séu  :   uri,  /*. 
lfloApÁH-  subst.  crocus :  sáfrány: 
ber  éafran.  —  in  facic  şofranu- 
lui :  crocatus  :  sáfrányszíuíi  :  fa» 
frângeţi'»  —  de  şofranu :  adj.  cro- 
ceus  ,  crocinus  :  sáfrányból  va- 
ló: mii  Safran.  Gall.  safran. 
Şogoru  ,  m.  pl.  ri.  lUoróp.  subst. 
et  deriva/a.         Cumnatu^  et. 
deriv. 

Şoimanu ,  f.  na,  pl.  ni  ,  f.  ne. 
nioíÍMÁH  >  bz.ad/.  i)V.  Marghio- 
lu  .  2)  V,  Sirimanu. 


ii  ii  — 

Şoimu,    m.  pl.  mi.  IHohm-  *ubtt» 

Falco  :  Sólyom  :  ber  ftalfe. 
Şoldu ,  m.  pl.  duri.  IüóaA'  subst. 
coxa ,  coxendix ,  fernen ,  ft- 
r«Mr  :  ágyék,  tzomb  ,  tsipö  :  bic 
jpűfrc.  —  de  porcu ,  adeq.  son- 
cä  :  petaso ,  perna :  sonka  ,  so- 
dor :  bic  Sdnnfc. 
Solescu  ,  lire,  litu.  GoaIih*  ahji» 
AMT«  i)  legatione  fungor ,  leg* 
tionem  obeo  :  követséget  visel- 
ni: cine  ©cíanbfojaft  wrrUfocn. — 
2)  adeq.  mijlocescu ,  séu  doben- 
descu  prin  mijlocire"  mcá :  obti- 
neo  ,  ejjicio  ,  impetro  ,  vulgo : 
exoperor:  kieszközieni ,  meg- 
nyerni:    aiiéroirfcn ,  airémtftcln, 

rerniitrcín.  t 
Solgábiróu,  m.  pl.  rai.  Gwnţ 
Vice -  judex  nobili- 
um:  pre  scurtu  Vice-hidli- 
um:  Szolgabiró:  bcr  @ru&lri$t«. 
Solie  ,  /.  pl.  ü.  GoAÍf  *ubit.  le- 
gaţia, munus,  vel: 
|«/«  í  követség :  bie  GKfautofoaft 
SBothfcŞaft.  *        w » 

solio.  ,  ,  _ 

Solire,  f.pl  ri.  GoahPi 
dea.  mijlocire:   mediatto , 
ftfrrwio  ,  interposilio  :  közben- 
járás, kbzbenvetés;  eszközlés. 

bie  Söcrmittluna. 
Solitoriu,   m.   pl  n.  Goahtop». 
5//6*r.  intercessor,    media to r. 
közbenjáró:  bcr  ?Jiittícc,  23enitítí- 

SolniţA  ,  /.  pl  e.  GÓahhuí;  '"^* 
Salinum  :  sótartó  :  bic  Cft^P  ' 
Saíjmefíc,  Saíitúa^fr.  #  . 
Solomándra,  /  GoaomihaP*  j 
Solomásdrá,    /.    Goaoav*5AP*  ; 

subst.  V.  Salamandra. 
Şolomonariu,  m.  pl  ri-  ffloAoMJ- 
h*p».  ««^^-  imbriciter:  g«« 
bantzás  deák:  bcr  SBcttcnnafrr , 
SBettfrttei&cr,  Sumpcnmann. 
Şolovariu,    m.  pl  ri. 

cioci :  sacculus  P'**"* 
botos,  solovári,    felvonni  » 
kaptza;  ber  Pff«cP,  M 


SOLO — SOMNU 


SOMNU— SOPTA 


655 


Solovércu,    m.  pl.  ci.   Goaokzpk  ) 
Solovervu ,  m.   pl.  vi.  Goaok*pk  ) 
subst.  o  planta :  Origanum  vul- 
gare, Linn-  szúfü  ,  szurokfii, 
fekete  gyapár  :   ber  ÎSc-i^cmtitÎ) , 

©oftai. 

Solu,  m.  pl.  li.  GÓa-  l)  a 

quáruiva  Impératu  ,  Principu : 
Legátus  :  Követ :  bcr  (Scfanbre , 
SBothfáűftcr.  2)  ori  quarele  este 
trimisu  cu  vreo  véste  ,  mandatu, 
poruncá ;  Kundus  ,  Ablegatus  : 
Követ:  bcr  25otf)e.  a  Lat.  solium. 

Solzosu ,  f.  zósá ,  pl.  şi  ,  f.  se. 
G0A5ÓC  ,  ţoÂcz*  adj.  squamosus, 
sqítameus ,  sqamiger ,  squama- 
tus:  pikkelyes:  fdmppifl,  »oíl 
@5d)tippcn. 

Solzu  ,  t/î.  pl.  zi.  subst.  squama  , 
/cp/v  ,v/íJ:  pikkely;  haihéjj  : 
bic  (flippe.  —  cu  solzi :  adject. 
squamijer ,  squamiger  ,  squa- 
rnatu*  :  pikkelyes  :  (Ruppig ,  mit 
@tf)uppen  befc&t.  p.  e.  pésce  cu 
solzi :  piscis  squamiger  :  pikke- 
lyeshál:   bcr  ©djtippcnfifd). 

Soraeşu,  m.  Gomúu-  subst.  o  apa 
curgátóre  ;  Samusius  ,  vei  Sa- 
mosius :  Szamás  :  bcr  ftlufc  ©pű* 
mofd>. 

Somnore  ,  /  pl.  ri.  GoAXHÓpt-  '  wW. 
adeq.  omu  somnorosu :  somni- 
culosus ,  somnolent  us  :  álom- 
szuszi ,  aluszékony  :  btc  ©djíűf* 
m%,  bcr  ©djíáfer,  cin  oerfchlafe* 
ncr  SWenfdj. 

Somnorosu  ,  /.  rósá  ,  pl.  fi ,  f.  se. 
GűMHopóc  ,  poÁcz*  űfű?/.  somnolen- 
tus ,  somniculosus  :  álmos: 
fóíáfrig ,  fd>tofcrí9 ,  ocrfrf^ufen ,  oclí 
©d)íafeé. 

Somnu,  ro.       uri,/.  Go'mh- 

1)  adeq.  dormire  .•  somnus  ,  so- 
por  :  álom  :  bcr  <2>cf>íűf.  —  prin 
somnu :  per  somnum  ,  somno : 
Cic  :  —  per  somnos  ,  Plin.  á- 
lomba  :  (m  ©d)íafc.  —  mi  somnu 
dormiturio ,  vultus  in  somnum 
cadit ;  Sercec  ;  álhatnúm  ;  miíf) 
fdjíáfcrt,  i$  bin  fa^táfrijj.  —  mé 
furá  somnulu :  vincior  , 


somnus  me  aufert :  elnyom  az 
álom :  fidj  be&  ©iţlofcâ  nid)t  cr* 
rocfyrcn  fönnen»  spariiu  somnu- 
lu: somnum  jugo ,  Plin:  az  ál- 
mát kiverni  a'  fejéből:  ben  <£(&lűf 
vertreiben.  —  aducátoriu,  séu 
pricinuitoriu  de  somnu  ;  ad)'.  /7. 
e.  léquu ,  beuturá,  e/<?.  somni- 
Jer,  somnifer  us ,  somnijicus: 
álomhozó;  <&d)laf  brinjjcnb,  Ober 
madjenb.  —  fói  á  somnu  :  adj.  in- 
somnis ,  exsomnis  ,  somniex- 
pers :  álmatlan  :  fd)Iúf(o$»  —  2) 
i.  e.  jubire  de  somnu  multu: 
somnolentia  :  álmosság  :  bic 
<Stt)lüfrigfciL  3)  unu  pésce :  silu- 
rus :  hartsa :  bcr  2Bcl$.  a  Lat. 
somnus.  It.  sonno.  Gall.  somrae. 

Somnurosu  ,  f.  ósá  ,  pl.  şi ,  f.  se. 
GoMHöpót-  adj.  V.  Somnorosu. 

Şomoâgu,  m.  pl.  ge.  ][IoA\oÁr- 
subst.  p.  e.  de  fénu  ,  paie:  ma- 
nuciolum,  jnsciculus  e.  g.  stra-  , 
minis  Jbeni  in  circulum  con- 
voluţii s '.  tsutak,  tsomó:  bcr  ' 
»űufd)  /  bic  93mif(f)c.  item  tropi- 
ce. V.  001119111. 

Şonca  ,  f.  pl.  ce.  IIIÓhkz-  subst.  pe- 
taso  ,  perna  :  sónka  ,  sódor  :  btc 
(Édjinfe,  Stammt,  bcr  <&d)inttn , 
©í^unfen. 

Şontorogu ,  m.  rógá  ,  pl.  gi,  /.  ge. 
IIIoHTopór  >  poÁrx*  adj.  claudus  , 
claudiians:  sánta,  sántikáló: 
f)infcnb,  frumm.  Ital.  sciancato. 

Şoparlâ,  f.  pl.  le.  QIonzpAz.  subst. 
Lacerta,  lactrtus .  Gyek:  bic 
^ibejc. 

Soponariu,  Soponelu  ,  Soponescu, 
Soponu  :  V„  Sâponariu ,  et  de- 
rivata. 

Şopotescu,  tire,  titu  :  et  derivat: 
V.  Şoptescu. 

Şopotu,  /71.  pl*  te,  vel  uri ,  /.  ffló- 
noT*  subst.  V.  Şoptâ. 

Şopru,  m.  pl.  uri,  /.  fflonpfl-  subst. 
nubile  ,  nubilarium,  praestega, 
tectum  :  szín  ,  eresz  :  bcr  <Sd)op* 
pen,  <Sd)tippcn,  ©efeaucr» 

Şopta,  /  pl.  te  incnTz-  subst.  su- 
sur rus  ,  susur r amen  ,  susur  ra- 
tio: 
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tio,  insurratio:  súgás,  suso- 
gás ,  suttogás :  baő  ftttcfrern/  íöie* 
pcrn ,  Sífdjcln,  gtfpcín. 

ííoptcscu  ,  tire  ,  titu.  UlonTÍiK  »  tm- 
pf ,  tht«  verb.  activ.  1)  cuiva 
<)ueva  ,  adeq.  spunu  in  breche  : 
susiirro  ,  insusurro  ,  ad  aurem 
insusur.ro;  súgni,  sussogni  ,  fu- 
lébesúgni :  3'cnanbcn  ctwaé  tn'e 
Ohr  flúfícrn,  $ifd)cln ,  oifpcrn ;  cin* 
pflfítrlt.  2)  cu  quincva  ,  Séu  :  mc? 
«loptcscu  cu  quineva  :  susur r o 
cum  quopiam  :  suttogni  valaki- 
vel :  iKMtlid)  unb  ícife  mit  dnanfcer 
fpredjen,  áfáéin,  fitefrern. 

Soplire  ,  /.  pl.  rí.  IIIoiiTMpi-  subst. 
susurratio  ,    insusurratio .  sú- 
gás, susogás,  suttogás  :  bűá 
frern,  Piepern,  oifcholn  ,  bic  Dí)ren* 
Mâfercn.  Gal/,  ohucTioter. 

Şoptiloriu  ,  m.  pi.  ri.  MonTMTopw- 
susurro  —  onis  ,  susurrator  : 
susogás  ,  suttogás  :  ber  ftíicftcrcr, 
Cfjrchbiâfcr. 

Sora  ,  /.  pi.  re.  Go'pa-  subst.  soror  : 
de  e  mai  bétráná :  néném.  — 
mai  téuérn  :  húgom  ,  ötsém  :  tic 
<£d)U>cítcr.  de  sóra  :  adj.  sorori- 
us:  /?•  e.  sărutare  de  (dela)  so- 
ra :  osculum  sororidm  :  néném- 
tol  (  húgomtól  )  való  tsók  :  ber 
@d)wcftcrfitji.  —  ucigátoriu  de  so- 
ra :  sororicida :  néoyének,  vagy 
húgának  gyilkossá  :  ber  ^cinre* 
ftcrin^rber.  a  Lat.  soror.  Ital.  So- 
rella vei  suora.  Gall.  soeur. 

Sórbá ,  /.  pl.  l)e.  GoÁpR*-  subst. 
Sor  bum  :  Berkenye  :  bie  ^OflCÍDce* 
rc ,  ßperbcere ,  ber  €:porapfc( , 
(ÉorDűpfd,  bic  (Sfcftcrißc.  Ital.  sorbo. 

Sorbecu  ,  care  ,  catu.  GopKÍKj  KÁpt, 
K^T.  verb.  activ,  sorbillo  :  las- 
sanként felliörpblni:  nad)  unb 
na<1>  űH*í<í)íűrfcn. 

Sorbire  ,  f.  pl.  ri  Gop&npt.  Ulb*t. 
sorbitio  ,  sorbillatio  :  hörptfgé* , 
hörp'ólés,hörpintés :  bűé  ^cí)lűrfen. 

Sorbituri,  m.  pl.  ri.  GopRrfTápx. 
subst.  1)  sorbire.  —  2)  adcq. 
páziturá,  bucata,  subţire :  jus- 
culum ,  cibusjlurdus  :  lév,  le- 
ves:  bic  Suppe,  eine  flÜ^ljJC  ®píifí. 


Sorbu,  m.pl.  buri,  /  Góp^- 
a)  de  gradina:  Sorbus  dome- 
stica, Linn:  Berkenyefa:  c-cr 
(gpetjeríiniuibűunt,  23od.f  íbcerbanm.  b) 
de  pădure,  seu  sílbaticu:  Cra- 
taegus torninalis  ,  Linn:  Bar- 
kotzaía:  ber  SDícM&ccr  *  2írBDccr  * 
©armker&úum ,  ber  2Scif.bfrn. 
Sorbu,  bire  ,  bitu  Góps,  kh'pi. 
kmt.  verb.  activ,  sorbeo  ,  sorbil- 
ló ;  hórpögni  f  hb'rbö'lni ,  hör- 
penteni  ,  sziirtsölni :  fc^írtrfm  / 
fcfjíul'crn.  —  de  undeva  queva: 
cxsorbeo:  kikor  penteni :  űu*fű)lűr* 
fen.  Itat.  sorbire. 
Sóre,  /.  Go&pi.  subst.  Sol:  nap.' 
bic  éonne  —  ţenu,  séu  uscu 
queva  la  sóre  :  iViwfo  :  verSfé- 
nyen  tartani,  szárasztani:  ít< 
waé  \bnmn ,  ber  ©onne  űiréfc&cit. 
şedu  ,  séu  me  prá^escu  la  sóre : 
apricor :  a'  verófeuyen  ülni ,  a- 
prikálni:  fief)  (6nnen,  ícn  ber  @fn* 
ne  Mí)cn.  —  de  sóre : 
ris,  solar i us :  p.  e.  radia  de 
sóre:  radius  solaris:  naplény: 
ber  fennen  d>ein.  —  Apusulu'Ccr- 
cáiuilu  -  Crugulu  Cursulu  -  Flóre- 
Résáritulu  sórelui.  V.  La  litere- 
le sale.  Val.  sole.  Gall  sclcil. 
Sórece,  /.  pl.  ci.  IfloÁpíHi. 

egér:  bic  Ü)íűu6.—  P^ndO 
sóreci:    mures  capio  {tenor): 
egerészni  ,  egereket  fogni  í  mait' 
fen  /  9»áufc  fangen.  —  de  sórece , 
adj.   m  .rinus:  p.  e.  códa  ac 
sórece:  cauda  murin«: 
fark  i  ber  SUíáufcfcl)wn"v  —  ,n.  ta* 
eié  sórecelui-:    colore  murino- 
egérszínu:   men^far6ií.  —  Uc!a 
s  recelui  ,  -  batcá    de  sórec, 
pélra  sórecelui.  V.  la  Uterele  sa- 
le ,  dela  sorex.  Hal  sorcio.  , 
Sónce  de  apâ :    lDoÁp^i  M  M* 
subst.  Mus  amphilüus  :    po"  • 
potzik,  p  -tzok:  bic  SSajferraítf. 
Sórece  de  pádure    IIIoÁpfMí  M  "** 
altrn.  Cârtiţii  :   subst.  So- 
rex: Tzitzkány  :  bic  ' 
a^atbmQud. 


So- 
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Şorecelu,    m.    pl.   cei.  lüopnÍA. 

Mubtt.  musculus :  kis  egér  :  tai 

SNiuicŞcn. 
Şorecie,y:  pl.  cii.  fflopriii.  arse- 

nicum:  egérkÖ  :  tec  ííríenif,  tai 

Şorecuţiu ,  m.  ;>/.  ţii.  fflopiKSu. 
minut.  musculus :  kis  egér  :  tai 
SDîousdjen. 

Sorgosalá ,  /.  /7/.  Ie.  GoprouW 
pressio,   pfessus:  szor- 
gosság :  ba*  ®cbránfle . 

Sorgoşu,/  sá,  pl.  p,/  ?e.  Gop- 
róuj  I  ujz*  arf/.  urgens ,  necessa- 
rius:  szorgos ,  sürgető :  brin^cne, 
notfjrocntio,. 

Soricu  ,  m.  pl.  ce  ,  f.  séu  :  Sorú  , 
m.  pl.  re  ,  f.  séu  :  Sorlicu  ,  pl. 

ce*    /•  GopMK»    CAÖ  »   Gép,  c*a 
GopAHK-    subst.   callum  lardi: 
szalonna  bór:  bie  ©pccffű^roarte. 
Soriórá  ,  /.  pl.  re.  GopioÁpz.  subst. 
sororcula:    nénike,    hugotska  : 
bas  @$rocftcrcfycn. 
Sorliţâ,/.  p/.  ţe.  GopAM4z-  subst. 
fujtur  perenopterus :  Saskese- 
lyű :  ber  ©cperaMcr. 
Şormentu,  m.  pl.  tái.  lflopMzHT- 
subst.  i.  e.  chiómbá,  séu  viţe 
uscata  :  sarmtntum  ,  Liv.  fi. 
10)  cremium,  ramale  aridum: 
aszszu  ágok,  szározfa  vagy  sző- 
löveszsző    ein  börrer  3n>ei<j ,  tai 
ÜRei«f)0Í$.  Ital.  sermento. 
Sorócá,  /  pl.  ce.  GopoÁKz-  subst. 
1)  in  serisóre,  adeq.  coma ,  o- 
pritóre  :  comma :  elválasztó  hú- 
zás, virgula:  ber  (Stria),  »ep« 
ftrid^,  bai  Gomma.  2)  in  musicá 
in  cántári ,    in  trasu'Iu  clopote 
lor' ,    adeq.  réspasu  :  intersti- 
\  tium,  intervallum^  interjectio  : 
köz  ,  közben  járó  idÖ :  bie  3roi* 
igenjeit,  ber  jSroifdţcnraum ,  bae 


Ícmpo.  —  3)  V.  Sorocélá. 

Sorocélá,  f.  pl.  le.  GopoH*Az.  subst. 
citaţia,  accitio ,  evocat io  ad 
Judicium  :  idézés  ,  idéztetés  , 
meghívás  :  bic  íöorfabung ,  oberbep* 
rufuwj,  (íitűtion. 

Sorocescu,  cire,  citu.  GopoihK  , 
MHpi ,  NHT.  verb.  activ.  aito  ,  ac 


tio  ,  in  Judicium   voco :  tör- 
vényszék eleibe  idézni,  meghív 
ni :  yoríabcn ,  ctttren  ,  uorbef^eiben , 
tjor'â  i3ttid)t  forbern. 
Sorocoveţiu  ,  m.  pl.  ţi.  GopoKoKÍu- 
subst.  adeq.   husosu,  mariaşu 
crescutu :  numus  viginti  cru- 
ciferorum  ,  vulgo  ,  vigesimari- 
us :  húszas  :  ein  őwanjiflcr. 
Sorocu  ,  m.  pl.  ce  ,  séu  :  uri ,  f. 
GopÓK.  subst.  dies  ,  terminus  , 
tempus  praefixum  :  terminus  : 
ber  îcrinin,  cin  feífflefcfctcr  £qg. 
Şorofu,   m.  pl.  furi,  /.  IDopó$. 
subst.  tochlea:  sróf,  bie  @n)rau* 
U. 

Şorompdu.  fflopoMnz«.  V.  Erugá. 
Sórte  ,  /  pl.  Sorţi.  GoÁpTf.  subst . 
1)  de  trasu  ,  séu  de  aruncatu : 
sors  ,  sortitio  ,  sortitus:  sors, 
nyil ;  tai  SooS.  e.  arwncu  cu 
sórté:  sortior:  sorsat  (nyilat)  vet- 
ni :  íoofcn ,  tai  fiooB  werfen.  — 
tragu  sórte:  sortior,  sortes  duco: 
nyilat  húzni  .•  íoofcn ,  tai  £oos 
uefjen.  —  2)  statu ,  stare ,  stári 
impregiuru  :  sors  ,  status  ,  con- 
ditio: sors,  állapot;  környül- 
állások :  ber  ©tanb ,  Suftanb ,  tai 
iloo«,  (Sa)icffnl,  bieUmfíőnbc.  Ital. 
sorté* 

Şoriu,  m.  pl.  e.  mópT.  no« 
ta ,  macula  ignominiae  :  rosz 
hír,   gyalázol os  hír,   név:  ber 
^ífyanbflecfen.  —  cu  sortu  :  tur- 
pi  nota  insignitus ;  gyalázotos, 
hírű  :  gekűnbmorPí.  dela  sordes 
uriciune,  becisnicie,  etc. 
S'oru  ,  G'op  •   compos  :  ex  %é  ,  et 
auxiari  futuri  tertia  persona 
plur:  voru. 
Sorú,  rn.  pl.  e,  séu:  uri,y*.  Góp> 
pt»  CAfi-'  pőpn-  subst.  de  lardu  ;  a- 
deq.    sorlicu ,    soriciu :  callum 
lardi:  szalonna  b'Őr  ;  bie  <2>pccf* 
fcf>TOorte. 

Soruţia  ,  f.  pl,  ţie.  GopSMz-  subst. 

V.  Sorióra. 
Sosescu  ,  sire,  situ.  GoeftK»  tnpr« 
iHT-  verb.  act.  a  rí  ven  io,  perve- 
nio  ;  a  dp  el  lo  :  érbezni ,  el  (meg) 
érkezni:  anfommcn ,  anlangen, 
T  t  So- 
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Spáiméntezu,   tare,  tatu,  Gniíi- 

MZHTÍ5  ,  T*pí  >  tát  )  b  ( 
Spáimé'niu ,  tare  ,  tatu  Gii*hm*ht, 
rÁpi  ,  tát-  )  l  verb.  act.  pre 
quineva:  terreo ,  territo,  ter- 
refacio  :  megijeszteni ,  retten- 
teni, rémíteni  :  crfórt* 
rfen ,  ®d)rccf<n  <injcuj<n.  //•  reci- 
proc, mé  spâimcntu:  terreor, 
terreüo  ,  expaveo  ,  terroré  (pa- 
vore)  invessor:  megijedni,  ret- 
tenni, rémülni:  crfd^tcrfcn ,  Wjjj 
& ®ÍWet«9/  <in  wwnöcr-l    Ctyrccfen  befallen  werten,  dela  W 

liáeé  (curiofe*,  lád)erUu)C6)  ©ina.     paveo.   y 

Sovavérvu.    Go^ps-      *   Solo-  Spaiu,  spanere,  atu.  Gn4W,  cna,i 

Sovéescu,  ire,  itu.  fflowiai,  tí»t  Jsf&^/j/^J* 
9<JT.  rer*.  «cf.  1)  J>.  e.  vcntulu:     /0//0  ,    /öt;«/to  :  mosás. 
fremoysono,  strepito:  suhog-l    22?afd)en.  .  • 

4  (aufm,  fcaufc/-   2)  .d«q:  Spiljrfr,    / -  « 
ámblu  cu  quárquoféle :  amoa^M    *u6$f.  1)  adeq.  muc    ,  ^ 


Sosire ,  /*.  jo/.  ri.  Gouípt. 

advent us  :  megt'rkezés:  bit  Sín* 

fünft.  , 
Şoşu ,  m.  pl  fi.  Hóm.  tubit,  a- 
deq:  stálpu  de  gardu :  ilttfo, 
ra//wff  ,  columna :  oszlop  :  bte 
eáuU/  ®tüfcc,  ber  «Pfeiler. 
Şozenie,/  p/.  nii.  III05ÍH.Í.  ) 
Şozie,/. />/.  zii.   Iflosi»-  ) 

ridiculum  ,  res  Ludicra  ,  ;ocw* , 
m/ff«  :  tréfa  ,  furtsaság  ,  furtsa 
(rendes)  dolog  :  bet  <Sţ>ag ,  ^erj , 


spaíá  queva  :  ío/rior:  mosoasx 
Kny/mosóné:  tic 

cárpá,  sdramţa,  cu  qua  re* 
spalâ  laşele,  eíc.  lacuna 

faber. 


Äw*  tííor,  effugia  qnaero:  ki 
fogásokkal   élni:    $lu*flüd)t«  fu 
Afjt. —  3)  adeq:  âmblu  impede 
candume ,  séu  din  picióre ,  séu 
vorbindu,  séu  Jucrandu  queva  : 
titubo  ,  nuto :  tétovázni :  roonfcn. 
Şovernezu ,  nire  ,  nitu.  IIIo&zpHi;  , 
«npi ,  HHT.  V.  Şoveescu  Nro  2) 
et  3) 

Soverşescu.  GonzpuJttK-    et  deriv. 

V.  Sevérsescu.  cum  derivat. 
Spácelu ,    m.  pl.    le.  /-  Gna^ÍA- 

8itbst„  V.  Spâtcelu. 
Sbaciru ,   m.   pl,  uri.  /.  DlnAUtip-l    ^  r     ,    •  fUMxrtfl' 

9  subst.  V.  Preámblari  Spâliturâ,  /•  pl-  »•   ^JS . 

z^.  Spegmâ. 
Spaimâ ,  /.  pl.  mc.  GnÁíÍMZ.  subst. 
'  pavor  ,  terror:  ijedség,  ijedés, 
rémülés,  rettegés:    &cr  ©d)rccf, 
@d)rc(fen,  baé  ®d>recfnip. 
Spaime'ntare  ,  /  pl.  ári.  Gozhmzh-| 


Spálát^riu ,  m.  p/.  ri  C***; 
!    wisí.  /o/or:  mosó:  JtaW 

sPâ.atu,/.ti  , M;;/^V 

£^  mosott,  .mosdott:^' 
n)a[d)en. 

m0sni  való:  **!^pr%i- 
deq:  fliórcá ,   bulendra .  pr 
butum,  scortum,  "'P"*"^. 
tri*,  ambubaia:  sz^  X 
gyó,  kurva,  lotyó:  Ui^ 


paimeniarc  ,  j.  pi.  ari.  ţiaZHMZH-l     w»t  -V»lM  . 
T^pí.  «/6«f.  territio:  ijjesztés  ,|Spálu ,  lare  ,  latu 

.  f_   r  uer6.  act 


GnÍA 


ijedés,  rémülés,  rettenés:  bicl 
éd^rcefung  ,  bos  Crfd)red*en.  iíew. 
Spaima.  1 
Spaiméntatu ,  /  ti ,  pl.  ţi ,  f.  te. 
GnzHMXHTÁT  »  Ta*  w/-  pavidut , 
terrítm  ,  trepidus ,  íerr«/isfc/M«, 
terroré  percuhut-  megijedtt , 
megretteutt :  <rfu)tocf en.  1 


5re  quineva  cu  apf , 
W ,  aft/iio :  mosni ,  m«g"  « 
dmosni :  roafdjcn ,  onivm 


nre  quineva  cu  apá,  etc^ 
tu 
ki 


adeq:  OOáf^ 
/ ~^end?Jn\°  \ebor- 
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SDcrnxi*  fle&en.  3)  îmi  spalu  gura 
de  quineva,  V.  Portu  Nro  7) 
neutr.  mé  spalu,  1)  pre 
mâni,  capu,  etc.  me  /avo,  ab- 
luo  :  mosdani  J  magát  megmos- 
ni: fief)  TOúfd?cn.  2)  mé  spalu  pre 
mani  de  quineva ,  séu  queva : 
a)  adeq:  se.ipu  ,  mé  mántuescu  : 
liberor:  megmenekedni:  í od  mer* 
ben  ,  fecfreoct  roerben.  b)  mé  la- 
pídu :  renuncio  ,  valedico :  le- 
mondani: űufee&en,  rtuff^cn.  3) 
me  spalu  de  undeva  ,  adeq:  me 
caru,  mé  stergu  :  facesso  ,  ab- 
eo  :  discedo  ,  erumpo  ;  elmenni , 
ellódúlni,  eltakarodni,  elsuhan- 
ni, elkotorni,  magát  elhordani : 
roejjgefjen,  tavon  flc&cn,  f«$  fort» 
fefjerren,  wcflpűcfen. 
ŞpârangheTu  ,  m.  pl.  le.  f.  njna. 
fé  H  rí A«  sub8t.  Asparagus  q ffl ci- 
nalis ,  Lmn;  Spárga,  nyúiár- 
nyékfu :  ber  ©pargcl. 

1)  i.  c.  íepurei,  spáranchcUu 
o  plantá:  Asparagus  oficina 
li»,  Linn:  Spárga ,  Nyúíárnyék 
fu  :  ttr  <^aröel.—  2)  adeq.  fló 
ra  :  funiculus ,  resticula  :  zsi 
madzag,  spárga:  ber  <Spci: 


neg , 


íjat,  »inbfoben,  bic  (gcönur. 
Spánráciosu  ,  /  ctósá  ,       si ,  y.  se 

Gni(rrxMÓc  ,  Wiz-  ad)',  fragilis  : 

tö.edékeny:  $er6reeţ>lic$. 
Spargere.  /       ri.  Gnápuipi-  subst. 

fractio  ;  törés  :  bie  jSerOrcdjtmű.— 

fi  quele  Ülte  lucrári  a  vorbii 
pargu  tVt  Spargu.  Hal  spar- 
gere •  effundere,  disseminata 
expandere. 
Spargu,  gere,  spartu.  Grupr,  Ví- 
pf *  CfupT-  /.  verb.  act.  i)  p.  e. 
vase  de  lutu  ,  sticle  ,  etc.  adeq: 
fráneu  :  frango  ,  pcrfrtngo  , 
confringo  :  törni ,  eltörni  :  bre* 
ajen ,  jcr&rccr)en ,  ^erfcŞÎa^cn. —  nuci , 
alune:  effringo :  megtörni:  auf* 
iiWiijîen.— •  cu  denţii:  anf6eif,cn , 
oufhtacPcn. —  capulu  cuiva  :  ca- 
Put  frango.  fejét  betömi  vala- 


kinek :  ben  Äopf  cinfd)íúacn.  —  v) 
vre  o  trupina,  vre  unu  lemnu 
grosu  ,  adeq:  taiu  míruntu ,  dá- 
ráburescu  :  disseco  ,  conseco  , 
concido:  felvágni,  feldarabolni : 
jerOouen,  öwffdnieiben.—  3)  haine, 
ade  q:  rumpu  :  rumpo  ,  lacero  : 
Szagatni ,  szakasztani;  reiben  / 
jerreifcn.  —  4)  vre  o  buba  ,  rana  , 
fnfláturá:  aperio  t  seco :  kifo- 
kasztani :  auf&recŞen.  —  5)  vre 
unu  páméntu  cu  plugulu ,  adeq: 
aru  de  ánteiu:  proscindo  :  e- 
l&bbször  felszántani:  ftúrjen. — 

6)  vre  o  adunare  s  vre  unu  tergu  , 
adeq:  fmprnştiiu :  dispergo  ,  dis- 
sipo  ,  discedere  facio  :  megosz- 
Jatni ,    felbontani:    jcrflreuen. — 

7)  casa  cuiva :     a)   adeq:  batu 
talhárésce:   aedes  effringo  cu- 
juspiam:  valakinek*  a*  házát  fel- 
verni :  in'é  3tmanocn  Şaiii  ein* 
Öregen.     b)  adeq:  stricu  pacé  , 
séu  lenisté  casii  cuiva :  do  mus 
concordiam  turbo ,  rumpo  :  va- 
lamelly   házat  felzavarni,  tsen- 
deségét  felháborítani :  ben  J$űH6* 
frieben  ft6(>reit.    II.  reciproc,  mé 
spargu:     i)frangor,  confrin- 
gor ,  rumpor:  eltörni:  &rc<íjeu  > 
§er6recŞen ,    jerfcŞÎnjţen  roerben.  2) 
despre  vreo  hainá  :     rumpor , 
laceror  :  szakadni :   jcircifien.  3) 
vreo  raná  înfiaţi :    aperior:  ki- 
fokadni:ötif6rcd)en.  'J)  despre  vre- 
o  adunare  ,  vre  unu  térgu  :  adeq: 
mé  împraştiiu  :  dispergor  ,  dis- 
sipor  .  discedo:  bomlani,  elosz- 
lani: fîdj  jerftreuen,  auéeinarrtcr 
ge^cn.    5)  mé  spargu,  adequa 
sberu  :  rudo  ,  rugio  ,  ejulo  ,  ex- 
clam o :  ordítani,    bőgni,  kiál- 
tani, lármázni ,  rijni ,  rívni :  6rúl* 
len,  feftrepen,  miffdjrcpcn ,  lírmen. 
///.  neutr.  V.  m»  spargu  ,  Nro  3) 

Spárguri'u,  m  pl.  rie./.  Gnxpra- 

píő.  subst.  F.  Spáj'gácio.su. 
Spáriatu  ,  m.  tá.  f.    GnzpVÁT ,  tx- 
adject.  pavidus  ,  territux  ,  ter- 
refactus  ,  trepidus ,  terroré  per- 
culsus  :  ijedt  :  CJ-fdjrocfe». 

í  Spá' 
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SPAR— SPART 
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Spáriére ,  /.  pl.  ri.  GnzrKpf.  ntbtt. 
territio:  ijesztés,  ijedés,  rémü- 
lés ,  rettenés  :  bie  édjrecfung. 
Spárieturá ,  f.  pt.  ri.  GnzpítTSpx. 
subst.  1)  adeq:  spaimá:  pavor , 
terror:  ijedség,  ijedés,  rémü- 
lés ,  rettegés:  ber  <£cf)rccf,  @cr)rc« 
tfen  ,  baé  @<&rccfnifc.   2)  unéltá , 
séu  mátahulá  de  spáriatu  :  ter- 
riculum  ,      terriculamentum  : 
ijesztő:  ba&  @tf)rccfMb.' 
Spariiu  ,  ére  ,  atu.  GnÁpiio  ,  *pi  ,  Át. 
/.  verb.  act.  pre  quineva :  ter- 
reo  ,  territo  ,  terrefacio  :  meg- 
ijeszteni, rettenteni,  rémíteni: 
fetyrccfen,  erfcfjrccfcn ,  (Scfjrccfcn  cin» 
jaflCn. —  pre  quineva  de  la  queva  : 
deterreo  :  elijeszteni:  abfc^recfcn. 
//.  neutr.  mé  spariiu :   terreor , 
terrejio  ,  expaveo  t  expallesco  . 
terroré     incessor :     megijedni , 
.  rémülni,  retteni:  crfcfyrecfcn  ,  íom 
@$rctfen  befallen  werten  :  dela  ex- 
pallesco :  mé    spariiu ,    mé  ín- 
grozescu  :  Horat.  Ep.  I.  3.  10) 
Spáriosu ,  rru  ósá  ,  /  ph  p  ,  se. 
Gnapíoc,  oÁtz.  i)  omu: 

vidus  ,  timidus ,  örf  terrorem 
proelívis:  ijedős,  félénk:  fdjrctf* 
haft  ,  furfíjtfain ,  Ultit  jm  crfcfyrccfen. 
2)  cavalu  ,  bouü  :  consternutus  , 
petulans  :  szilaj,  vad:  fcfycu, 
wilb  ,  ftü&io.. 
Spariu  ,  ere,  atu.  GnÁp»,  iţi ,  Át 

V.  Spariin. 
Spartu  ,  /.  tâ ,  pl.  ţi ,  f.  te.  OnÁp  r, 
Tl.  adj.  1)  Jracfus,  confractus . 
törött:  gebrochen  ,  jjcrDrocfjcn. —  2) 
vre  unu  véstméntu  ,  adeq:  ruptu: 
*ruptus  ,  laceratus  :  szakadt : 
jerrifccn. —  3)  adeq:  nesâţiosu  : 
insal  iabi'lis  ,  ins a tur ah JUb  ,  in- 
explebilis  .  telhetetlen  :  uncr* 
fóttlirf). 

Spárturá  ,  f.  pl.  ri  Gnzpi  éps-  subst. 
1)  fractwa  ,  rima  .  törés:  ber 
Sörud).  2)  a  quáriiva  haine:  ru- 
ptio:  szakadás:  bor  3)  prin 

vre  unu  pi.» été:  apertúra,  hia- 
tus  -  lyuk  -  bic  Defluina,  ter 3it§. 
4)  adeq:  omu  nesáturatu :  ab- 


domen, inexplebile,  homo  ima- 
tiabilis :     telhetetlen  gyomor: 

cin  itncr|âîtli(^r  «Dîenfa,  Kt  ^lm- 
mcrfatt.  . 
Spdsenie.  GnzÚHÍi.   V.  Mântuire, 

séu  Isbávire. 
Spásescu  ,  Spásitoriu.  •  V.  Mántu- 

escu  ,  Mántuitoriu. 
Spatá,  f.  pl  Spéte.  CnÁT*  *ub9t> 
i)   palosu,  Séu  sabie  latá 
tha\  Tacit.  Ann:  XII  35) 
pallós:     bü&  <£u)WCrtt.    2)  «la 
résboiulu  quel»  de  ţesutu:  spa- 
tha ,  &m?c.  Ep.  90)  pecíen  «*• 
/or/MS  .•  borda  :   ber  SBíbtrfüinm , 
Da«  2ßcbcrblatt.    3)  deli  umere: 
scapula:  vállapotzka:  bai^' 
terblatt.   a  Graec.  an«*ij»*»J 
/m,    gladius,  instrumen- 
tum textorium. 
Spata    dracului.    Ciuta  AP^íh- 
o  plantá:  adeq:  féfice:  Pttr" 
aquilina,  Linn:   Öix!ö?borda . 
bii*  SftídC  S-arrcnf raut ,  ero^' 
fraut.  .       ,  , 

Spátariu,  m.pl  ri.  GnzTAp» •  f«w«- 

J)  quarele  portá  spata,  se"  P** 
loSuluquáruivaVezi.in,Voivodu: 

Spatharius,  Ensifîr  i  Wve.J 
hordozó:  fccr  (SdjnJcrÖttra^r.  ^ 
quarele  face  spéte  de  ţesut"- 
opifex  spatharurn  lextonanim. 
bordátsináló  :     ber  2öc6cr» 
maefjer.  . 
Spátcelu,  m.  pl.  le.  /  G™Tt; 
.v«^.   strophium:  vál ,  ^ 
füz6:   baé  9)ítcbcr,    bie  »ur' 

bruff.  < 
pate  ,  /  pl.  sing.   car.  Gn*T« 
subst.  dorsum,   fergum:  na 

ber  »iücfcn  ,  »ucfcl.  - 
spatele,    séu  mé  intorquu  cu 
spatele  quót-  á  quineva  :  tergu 
verto:  hátát  /ordítani:  W^f 
efen  Ferren ,  ménben,  hal  Şp»1  1 
r.  e»  numerus. 
Şpaţiru.  Uln^Hp.  ^  PreáfbX. 
Speţerie  ,  /.  pl.  rü.  Ulniutpíi-  . 
9  adeq:  Apotecá:  #^*«f£ 
ttm,  Apothera:  Patika: 

^otfefe.  Spe. 
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$pe?ériu.,  m.pl.ri.  lUnm-ftpio.  »übst. 
adeq:  Apotecariu  :  .  Pharmaco- 
pola  ,  vulgo:  Apothecarius  : 
Patikárius  :  ber  Sfpotfaíer. 

Spegmá,/.^/.  me.  CnirMz.  subst. 
adeq.  acia  résucitá :  filum  du- 
plicatiim:  seritett  tzérna  :  ber 

^  Brctrnfabcn. 

Spéie.  J.  Gn-ftú-  subst.  qualus  e 
cortice  arboris:  fahajból  ké- 
szitetett  kósar:  cin  au$  95aum» 
rinben  oerfertigter  £or&. 

Şpcl.nghe»  iu ,  m  pl.  ri.  Ghiamh- 
rfcpio.  subst.  columna  ignomi- 
niaey  palux  publicus  ignomi- 
niue  i  pelengér  :  ber  Oranger , 
©cf)unbpfal)l ,  ©(fanbfíofc.  Nota  : 
Gallis  pailiarde  est  meretrix , 
quod  quihusdam  Valachis.  pe- 
livana  :  hinc  fors  Şpelinghâriu. 

Spénatecu  ,  f,  cá ,  pl.  ci ,  /.  ce. 
GnzNÁTíK ,  ki-  adj.  impubesy 
imberbis ,  vei  imberbus  :  sza- 
kálailan :  un&ârtig.  a  Lat.  ex  et 
penna ,  quasi  expennis. 

Spé-nu  ,  f.  ni    pi.  ni ,  f  ne.  Gniti  % 

hz-  adj.  idem: 
Spénu ,  m.  pl.  ne.  Gozh-     )      ,  - 
Spénzu,  rn.pl.ze.  Gníny   )  *UÖ8t' 

o  plantá:    Helleborus   viridis  t 

Linn;  Paponya :  bic  grüne  ftieâ- 

ttut|. 

Sp^nzurare  ,  /.  pl.  ári.  GnzHjspÁpt. 
subst.  suspensio  ,  suspendium  : 
felakasztás ,  felfüggesztés :  bae 
fingen,  Auffangen. 

Spénzuru,  rare,  ratu.  Gaínw  , 
p&pi ,  pÁT-  verb.  act.  quera , 
seu  pre  quineva  :  appendo , 
suspendo :  felakasztani  ,  fel- 
függeszteni :  auffangen  ,  auf* 
fanfen.—  in  furci:  auffnüpfen, 
aufneftetn.  II  neutr.  pendeo , 
dependeo  :  fügni ,  fiiggeni ,  le- 
fügni ,  tsüggeni :  fangen  ,  faraö* 
fangen,  fangen,  a  Lat.  pendu- 
lus.  Ital.  spenzolare: 

Spérghe.  /  Gmíprf.  subst.  gladi- 
us ,  ensis  :  koszperd  ,  spadé  : 
ber  S)egen. 

Sperlá  ,  /  pl.   le.v  GnípAi-  subst. 


cinis  stramineus  :  pernye  :  bie 
©trofafdje.  a  Gracc.  nvq.  ig  ni  a. 
Sperlescu,  lire,  litu.  GnfpAÍtK,AM- 
pf  ,  Amt.  verb  act.  hirsutum 
reddo  ,  hispido  :  borzasítani ; 
raüdj,  ftrupptg  madjen. 
Sperlitu,  f.  tá  ,  pl  \\  ,  f.  te.  Gnip- 
AiÍT,  Tz-  adj.  hirsu* tis ,  hirtus  , 
hispidus  :  borzos  :  rauá) ,  fí ruppig. 
Spetescu  ,  tire,titu.  Giutéik  >  tm- 
pe  >  TMT.  verb.  act.  elumbem 
reddo  :  derekát  torni  :  freujfafjm 
madjen.  Ital.  spallare. 
Spetézá  ,  f.  pl.  ze.  GntT-fcţz-  subst. 
i)  adeq:  papura,  bucsáu  :  </- 
pha  ,  juncus  :  káka  ,  gyékény  , 
sása :  bie  95infc.  2)  adeq:  spi9á 
de  loitrá  de  caru  :  radius  sca- 
lae  vehicul ar is :  küllője  a'  szc- 
kérlajtorjdnak;  eine  ©peidje .  bet 
2Bagenleiter.- 
Spetézá  tárcatá.  Gnri-ftţz  tzpkÁt*- 
adequá  Calmusu;  Calamus  a- 
corus  j  vei  odoratus  ,  Linn: 
Kálmusz,  sárga  Vízililiom  :  ber 
(Talmud, . 

Spetitu  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Gn»- 
TMT  t  Tz-  adj.  elumbis :  kinek 
dereka  elvagyon  törve  :  frcujíűf)iii. 

Spi9á,/.  pl  9c  GnH4z-  subst.  i) 
la  róta  :  radius  rotae  :  kiill'6  , 
kerékküllő  :  bie  ©pci^e ,  SRabfpei* 
í^e.  —  2)  in  frâţenâtate  ,  séu  cum- 
naţie  :  gr  adus  ,  Unea  :  lép- 
tsÖ  ,  gradus:  bie  <Stufc,  ber  ©rab 
ber  íöerwanbtfc^aft. 

Şpical0u.  m.  IUnMKZA7.fi-  subst.  a* 
cus  lardarius  :  spékelÖ  ,  .  ispé- 
kelo  :  bie  @ptcfnttbet. 

Spicáluescu  ,  ire,  itu.  IQnHKZASítK  » 
Hpf ,  iÍt  verb.  act.  larcţo  tra- 
jicio:  spékelni ,  ispékelni :  fpiefen. 

Spicatu.jT.  tá,  pl.  ţi,  / ;te.  Cnn- 
kÁt  t  tz.  adj.  V.  Inspicatu. 

Şpichinatu.  m.  IHiinnnh^T1  subst. 
adeq:  lavendulá :  Lavalandula 
spica  ,  spica  nardi  ,  spica  an- 
gusti  folia:  Levendula  :  ber  5a* 
»enbel ,  bie  ©piefe ,  bet  ©piefenarb. 

Spicu,  m.  pl.  ce./  GnnK-  subst. 

spica  ,    spicus  í  kalász  ,  búzafó  : 

bie  îtyre ,  Stcrná^re.  Ital.  spiga. 

Şpi- 
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Şpiluescu ,  ire  ,  itu.  IUnnAgiiK,  Hpt  > 
4T.  verb.  act.  Juror  ,  i  depo  , 
pilo  ,  expilo  :  lopni :  ftcfjícn  ,  Cltt* 
rocnbett.  «  Lai.  expilo. 

Spinare,//?/,  ári.  GnHHÁpt. 

spina  dorşi :  gerintz  ,  hátge- 
rintz  :  ber  iKiîcfyratf}.  —  de  porcu  : 
spina  suilla:  disznó  orja :  fccr 
éd)aH'inérü(fcn. 

Spinala,  /  pi.  ţe.  IUnMNÍuz-  ) 

Şpinatu,  m.  pl.  te,  séu:  uri.  /. 
lüiiMHdT«  )  «übst.  Spinacia  olera- 
eca  ,  Linn:  Spinat ,  zöldparej  : 
tor  ©pinát. 

Spiné  ,  /.  pl.  ni.  m.  Ghhne  • 
Spinű. 

Spinele  dracului.  GriMHtAi  ApÁKö- 
aíh>  subst.  Eryngium  campe' 
síre,  Linn:  Ördögnadrág:  bie 
ÍetbmannStreue ,  Der  irtabenbifteí , 
SBecfenbiffet. 

Spiné  niagárescu.  Gmím  MzripkK. 
subst.  Carduus  nutans  ,  Linn: 
Szamártövis  :  ber  ú6crf)án<jenbe 
SBifomíiftcí. 

Spinetu ,  m.  pl.  te  j  séu  :  turi.  /. 
GnHHtT.  subst.  Spinetum,  ve- 
pres  :  töviseshely  :  baé  £)ornge» 
b&fâ,  bie  íDornfjetfe. 

Spinişoru,  m.  pl.  ri.  GnMHMuióp. 
subst .  spinula  :  tövisetske :  ein 
fleiner  5)orn. 

Spinosu  ,  f.  nósá ,  pl.  si ,  /.  se. 
GnMHÓc »  hoÁiz-  adj.  spinosus, 
sentus ,  sentosus:  tövises,  tüs- 
kés: bornin. 

Spintecáturá ,  /  pl.  ri.  GriHHTiK*- 
vép*-  subst.  i)  rima,  laceratio: 
szakadás,  hasidek:  ber  ©paít , 
9\ifi.  2)  adeq:  puslóu ,  ştrengariu  : 
erro  j  vugus  ,  vagabundus  :  te- 
kergő, kóborló,  kalandozó,  ka- 
száló: ber  £crumftrcid)er ,  ,£crum* 
irrer. 

Spinlecu  ^  care,  catu.  G(ihht(k  , 
KÁpi>  hÍt.  verb.  act.  1)  vre  unu 
pésce  ,  melu  >  ornu  :  etc.  exen- 
tero  felhasítani,  bélit  kivenni: 
mtéroctben,  bie  tJingerocibc  fjerauö 
(cfutetben.  2)  vre  unu  vestméntu  , 
adeq:  sfartecu  ,  rupu  ,  taiu  : 
lacero  ,  rumpo ,  discindo ,  co/t- 


scindo%  Uiscerpo:  szakasztani, 
szagatni  ,  felhasítani:  reijicn, 
jeneden,  fyűlten,  aufliefen,  auf. 
felteiben,  dela.  praeposit:  tx  si : 
pantices:  pântece. 

Spinű,  m.pl.  ni.  Gijhh-  subst.  i) 
de  ori  que  lemnu,  séu  plant* : 
Spina,  vepres:  sentis ,  tövis, 
tüske :  ber  ©crn.  —  *«  sPini: 
«ay.  spineus:  p.e.  cununi  de 
spini:  corona  spinea:  tövises 
koszorú:  bie  íDornenfrone.  —  i) 
adeq:  porumbelu  :  prunus  i/w 
nota,  Linn:  kökényfa,  kökény- 
bokor  ;  ber  ©djlecfjbcrn.—  3)  Jé- 
gáréi cu  :  Carduus  nutans ,Linn- 
szamártövis:  ber  23ifonibifícl.  /'<"• 
spina.  Gall.  épine. 

Spinulu  dracului.  Giimhía  a^"«aíh' 
V.  Spinele  dracului, 

Spinuţiu ,  m.  pl.  ţ"\  Gombsa 
spinula:  tövisetske :  ein  nemei 

$)orn. 

Spionescu,  nire,  nitu.  JDnioHii*. 
mmt,  HMT.    verb.  act.  exobro* 
speculor-  kémlelni,  áiUlóJu. 
spionkodni:    fptyen,  notţfVW"' 
fpioniren.  Ca/Z  espionner. 
Spiona,  m. /7/.  ni.  DlmoV 
adeq;  iscódá  :  ^"«ff'.fö 
CW/*/or;  kém,  kémlelÓ ,  ásU- 
lódö,  spion:  ber  Sptycr, 
Gall  espion.  , 
Şpitaiu,  séu:  Şpitaliu,  m.pl 
*  uri./.  ffloHT^.  sub.  no*ocomum> 
vulgo:  hospitált,  yelhoiP^ 
lium:  ispotály:  ba« ©pitol ^«Bi 
fenfpital,  Âronfcn^uă.  p 
Spliná ,  /.  pl.  ne.  Giiahhz»  ' 
?Splen1  Uen:    ^p:  ht^K 
fórá  spliná:  adj.  ^  ^ 
nu  sciíde  ostenéU  :  «^'gj. 
p,    indeßssus:  el^atat 

lan:  imermubluţ.  —  ^,ar,;.s \[t 
ná:  móré/,,  /ien/#:  'Pf^JL 

wch:l7bolnavu  de  sphna.  ^_ 

Äf,  Uenosus:  Wp^-Jjj, 
fú^tiö.    a  GríTec.  ^ 
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Splinuţâ,/*.  pl.  ţe.  GnAMHStţz*  4) 
dimin:  ex  splina:  spien  par- 
vus :  kis  lép :  cine  f  leine  îDîilj.  2) 
o  plan  ti :  Solidago  vir  ga  aurea  , 
Linn:  aranyos  I stápf u  :  bic  ©olt» 
rutf)e ,  bo*  tycibnifóe  ©ulben  *  ober 
2í>unbfrűur. 

Spoéii,  /  pl.  le  GnoÁA*.  subst. 
márga :  tsapadó  ,  meszes  agyag  : 

ber  9H4ro.cl. 
Spoescu,  írc,  itu.    GnottK  >  Mpc » 
MT.  verb.  act.    márga  dealbo : 
meszes  agyagai  fejéríteni :  mit 

SÖÍargeí  autocijiciu 
Sponghie,  séu:  Şponghie  ,f.pl. 
Gnó»<h*í  ,     CA8    IünoHni-  subst. 
Spongia :  spongya :  bír  (Scdjwümm/ 

Sporescu  ,  rire  ,  ritu.  GnopitK  »  pH- 
ţt  I  pMT-  /•  verb.  act.  queva  ,  a- 
deq;  adaogu,  inmulţescu;  au- 
geo  ,  a daugeo  ,  multiplii  o  :  sza: 
puritani,  gyarapitani,  bővíteni.' 
Krmcf>rcn.  U  reciproc,  roé  spo- 
rescu, adeq."  me*  immulţescu : 
cresco  ,  multiplicor  :  megszapo- 
rodni :  ficŞ  ucrmc&ren.  ///.  neutr. 
sporescu  insumi ,  adeq:  facu 
mérgére  innainté:  proficio  ,  pro- 
gredior ,  profectum  (progres- 
sum)  facio  :  haszonnal  elßmen- 
ni ,  gyarapodni :  juníftmcn  /  23or* 
(^rittc  moc^cn, 

Sporire  ,  f.  pl.  ri.  Gnopiípí-  »übst. 
1)  adeq:  créscere  ,  înmulţire  : 
auctus ,  augmentus ,  incremen- 
tum  j  multiplicat  io  :  szaporí- 
tás, szaporodás,  gyarapodás, 
nevekedés:  tic  23e rmetyrung  ,  bűé 
Suneftmen ,  ber  SHtarfcttţum.  2)  a- 
deq:  mérgére  mnainte  :  progres- 
sus,  profectus  ,  precessio  .-  elő- 
menetel :  ber  ftortoűnn. ,  23erfd)ritt. 

Sporişu,  m.  pl.  şe.  f.  Gnopnui- 
subst.  o  plantá:  Verbéna  ojfi- 
cinalis,  Linn:  Szaporafü  :  bűé 
Cifenfraut ,  €ftaf)tfraiit. 

Sporiu  ,  m.  pl.  uri.  f.  Gnóp».  subst. 
i)  adeq:  mérgére  fnnainte  :  pro. 
gressus,  profectus:  előmenetel, 
elómenct:  ber  ÍBorfchtttt ,  $ort* 
|űnfl, —   facu  sporiu:  progredi- 


or  ,  progressum  facio :  előme- 
netelt tenni:  öorfc&rittc  tijun.— 
2)  p»  e.  in  griu ,  cdeq:  róda  bo- 
ni :  ubertas  :  termetség  :  bic  Sr- 
aicbioícit,  Síuőőiebiűfeít.—  cu  spo- 
riu: adj.  über:  termett ,  szapo- 
ra :  crflicbiA,  űu80itbig. 
Spornicu,  /.  ci,  pl.  ci,  f  ee. 
GnópHMK  /«•  adj.  fructuosuş  , 
foecundus,  ßrtilis  ,  Jrugiftr  * 
über:  szapora:    fruchtbar,  crojc* 

tia ,  öuégicbift. 
Spráncéni,  /  pl  ne.  Cnp*HM*H*. 
subst.  supercilium :  szemöldök  . 
bic  Buacnbtűmcn  ,     ober  îtugen» 
braunen. 

Sprincenatu  , /.  ta  ,  pí.  ţi,J[.  te. 

GnpZHMIHÍT,  TZ- 

perciliis  praeditus:  nagy  szemol- 
dökti :  mit  tiefen  Stuflcnbrűuncn  ocr* 

fenén*  I  j  „ 

Spre.  Gnpi.  praeposit.  1)  fóra  des- 
chilimre  se  fntrebiunţewS  in  locti 
de  proposiţiile  la,  séu :  cótrá :  ad% 
in ,  erga  ,  versus  :  rá  ,  re  ,  rea  , 
felé,  haz,  hez:  Itt/  gegen ,  wärtß. 
p.  «.  spre  bénele  de  comunu 
£z  Ä07i«m  commune :  a  közjó- 
ra: ntm  gemeinen  »eften.—  ara" 
goste  spre  de  apróoele :  amor 
erga  proximum :  felebaráthoz 
való  szeretet:  bic 
fíín._  mi  dueu  spre  drépta: 
dextra,  dextrorsum  ,  ««  «ex" 
/ram  äo  í  jobbra  ,  jobbkézt  me- 


nyek:   ic^'űefjc  re*té ,  ober  \\xt 
SRc^tcn.—  ridicu  ochii  spre  ceriu  : 
oculos  in  coelum  attollo :  sze- 
meimet az  égre  .  vagy  az  elfelé 
emelem  :    iá)  ricfjte  meine  auoen 
den  Rímmel.  2)  adeq:  preste  :  su- 
per :  felni ,  felett :    über ,  brflbctv 
fnse  mai  vîrtuosu  numai  in  numeri 
dela  ^lece,  póné  la  dóo<Jeci:  p. 
e.  dooisprejéce  ,    optsprezece , 
etc.  duodeeim  ,  octodecim  :  etc. 
tizenkettő  ,    tizennyóltz  ,  c/c 
jwMf,  ültjeim,  etc. 
Sprijana,/.  pl.  ne.  séu:  Sprijin- 
ii ,  /.  pl.  le.    GnpM*ÁH*  ,    CAfi  : 
GnpH*HHlÍA*.  subst.  tutella  ,  su- 
atentaeulum,  fvlerum ,  eotu- 
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men  ,  praesidium  .  auxilium  , 
adminiculum :  gyámoly,  istáb, 
*egétség:  bic  @túfcc,  jpiffc,  ber 
@d)u&,  ®tű&,  23e»fmnb. 
Spnjmescu,  nire  ,  nitu.  GnptiKH- 
»'kk,  HMpi  »  HMT-  /.  verb.  act.  1) 
queva    séu  pre  quineva .  qua  sé 
f^ii  cadá  josu  ,     adeq:   préndu  : 
ont  o  ,  excipio:    felfogni,  fel- 
^pni     auffanden..    2)  p.  e.  vre 
i'nu    gardu  ,     adeq:   proptescu  : 
/uLio  ,  sujfíilcio    susfento  ,  ad- 
mrniculo:    támasztani,  megtá- 
masztani: fi%n,  fprcijcn.  3)  pre 
quineva,    adeq:   ajutu :    ttteor , 
sustento  ,  fulcio:  gyámolítani, 
segíteni:  fäflfcen ,  unter frü&en ,  M* 
fielen  /  Wfen.  4)      e.  póme  in 
vre  unu  vasú ,    vinu  in   bute , 
etc.  adeq;  ţe"nu  :  servo  .  asser vo  : 
tartani:  aufbewahren ,  űufMűíten. 
IL  neutr.    1)   in  queva,  adeq: 
stau,    raqlimu  ,    proptescu:  V. 
Rarjimu.  //.  1)  —   2)  Cu  queva , 
adeq:  mé  ajuturu  ,  mé  f  blosescu  : 
usum  capto  ex7  re  quapiam , 
adjuvo  me  re  all  qua :  magán 
segíteni :  fî<$  momit  ouenelfen.  HL 
mé  sprijinescu:  nitor ,  innitor : 
támaszkodni :  f\d)  ftüfcen. 
Sprijinire*,  f.  pl.  ri.  GnpHKHHHpf.* 

mbst.  V.  Sprijaná. 
Sprijinitoriu ,  m.  pl.  ri.  GnpHrcn- 
MHTÓpw.    subst.    tutor ,    fultor , 
eustentator :    gyámolító ,  segí- 
t8:  ter  Unterfföfcer,  Reifer. 
Spnjóná,    f.  pl    ne.  Gnpnnln. 

mbst.   V.  Sprijaná. 
Sprintenu ,  f.  ná  ,  pl  ni ,  /.  ne. 
GnpiiHTiH  ,  hz.  ad],  1)  adeq:  iu- 
te:  alacer,  agilis,  veUx :  fris, 

?erInyoC  Vi?0ntz  :  imintet, 
frtfd),  2)  adeq:  usoru ,  p.  e.  vre 

unu  vestméntu :  levis  :  könnyű  : 

!ei(f)t.  3)  adeq;  mistreţiu ,  sup- 

ţire  :  pernix  t  tenuis  a  parcus  : 

&  vékony>  hí*:  ^W/ 

Sprintenu.  Gnp„'HTfH.  űí/t;.  j)  aIa. 
ertter    velociter  ,  «ro  frissen, 

*ter, parce:  szűken,  vékonyan, 


hígan  :  fnűpp,  fftrglitfc.  3)  usoru: 
leviter  :  könyen :  leidet. 
Spuiu,  spunere ,  spusu.  Gn8»»cní- 

Hipi,  cnöc»  V.  Spunu. 
Spulberatu  ,  f.  tá  ,  pl.  ţi ,  /•  te. 
GnßAKipAT,  Tz.   adj.  ventnsui, 
vanus ,  levis:  szeles,  szelebur- 
di ,   hebehurgya :    roirtÜg ,  win* 
bifa%  ftfirmifdj,  íei^íRnnig. 
Spulberu,  rare.  ratu.  Gnő*Rt«»  p»- 
pt  >  PAT«  twft.  ercf.  d)  adeq:  orá- 
vuescu  j  colbuescu  ,  facu  pulbe- 
re: pulvero ,  pulveres  exeito: 
porozni ,  port  tsinálni :  ftüu&n , 
@t<urf>  mausen. —  2)  adeq:  suflu, 
(se  dice   despre  véntu ) :  fl°: 
fitnni:  treten,  Hofen.  3)  adeq: 
flusturu :    tumultuor ,  ventoţt 
ago  :  szeleskedni ,  hebehurgyái* 
kodni :  [türmen ,  winbifä  ţjonfceln. 
Spumá ,  /.  pl.  me.  GnéMZ^ 
spuma:    tajték:    ber  S^ount/ 
ftűiim. —  de  mare,  séu  din  qua« 
ré  se  facu  pipe :  spuma  marf 
na :  ber  SDîeerfdjoum  ,  ober  %aw> 
—  facu  spume  :    spumo ,  tpu' 
mas  ago  :  ta jtékozni ,  habzani  : 
fttjâumen,  fâumen. —  iéu  sp«im» 
de  pre  ólá  :  despumo :  tajtékját 
el  hányi :  fSumen,  abfű>áumen.--- 
qua  spuma  :  adj.  spumeus :  taj- 
tékforma  :    ©iţounîe^  á^nli^.  — 
plénu  de  spumá ,  V,  Spumosu. 
Ital.,  spuma. 
Spumare  ,  f.pl.  ári.  GníMÁpi. 
spumatus :  ta jtékozás  :  bae  ©adu- 
mén. 

Spumariu ,  m.  pl.  ri.  GnSMAP»' 
subst.  spuma,  spumatus:  taj- 
ték ,  hab :  ber  @5a)aum 


Spumatu  ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  /  te.  Gnl- 
mÁt,  tz.  adj.  spumans,  spu- 
mibundus ,  spumeus,  spuma- 
tus :  tajtékozó  ,  habzó :  f$í"' 
menb. 

Spumezu,  ar«,  atu.   GnflMÎţ ,  Apu 

Át-  Vm  Spumu. 
Spumosu  ,  /.  mósá  ,  pl.  ?» ,  /  se# 
GnSMÓt,  moÍiz-  adj.  spumosus , 
spumidus:  tajtékos:  fQ>áurm3/ 
ftŞâumenb  ,  9*4  @o)aum.  »* 
spumoso.  spua 


SPUM — SPURC 
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Spumu,  mare,  matu.  GnőM »  mÁ- 
pi »  mat.  verb.  act.  şpumczu  : 
spumo  ,  spumat  ago  :  tajtékoz- 
ni,  habzani:  fd)aumcn ,  fâumcn. 
Ital.  spamare. 
Spunere  ,  /.  pl.  ri.  Gnénipí-  subst. 
dictum  ,  dictio  ,  prolatio  ,  ex- 
positio  :  mondás  ,  kimondás : 
ba*  ©onen ,  bic  <Eaa,e. —  a  quárii- 
va  intémplári,  povésti  :  nar- 
ratio  ,  relatio  >  expositio  :  meg- 
beszéllés :  tic  ^rja^Iunjj. 
Spunu,  nere  ,  spusu.  GnâH  ,  utţt , 


Spurcatu,  /  ta.  pl.  ţi,  /.  te. 
GnípKÁT  ,  Tz-  adj  vel  particip, 
spurcus,  fbedus  ,  contamina- 
tus,  impurus ,  immundus ,  ob- 
scoenus  ,  turpis  ,  inquinatus: 
undok,  frrtelmes  ,  otsmány, 
tsúnya:  oarftiq. ,  feififid)/  unflätig/ 
unrein ,  fc$imn)ia  /  fáuifá). 
Spurcatu.  GnflpKAT'  «rf».  spurce, 
foede  ,  obscoene  ,  impure  ,  í*m- 
munde ,  turpiter :  undokul ,  ots- 
mányúl  ,  fertelmesen  :  flűrftia  / 
fdjmu^iíi,  unjUtf)ig,  f&uif$. 


cnői-  verő.  űcí.  1)  cuiva  que-.Spusá ,  f.  pl.  se,  séu:  spusu,  m. 
va:  dico  ,  inquio  ,  for ,  loquor,]  pl.  se,  séu:  uri/.  Gn&csi  CAl  : 
ajo,fero,     refero:    mondani,!    GnSf  subst.  V.  Spunere. 

fogén  ,   fpreá)cn.  —  Spusu,/.  sá,  j>/.  şi,/  se.  Gnéc , 

ta.  particip.  Verbi  Spunu  , 


pyo,  fi 

beszellehi  :> 

spunu  afara  :  expono,  edico  ,  '  t%.  particip, 
{ffor  :  kimondani ,  kibeszélleni :  Spunu. 
öuäfüflcn,  ouéfprcc^r n.  —  vre  o  in-, Spuzi,  /  pl.  ze.  Gn8$z-  favilla, 
templare  ,  povéste  :  narro  ,  fero  ,\  cinis  cendicans  :  parázs,  pa- 
refero  :  beszélleni :  crja^ícn ,  fa»!  rázshamu  :  bie  &>berafcŞe,  bie  atirn- 
flen.—  lecţiile  :  recit  o  :  felmon-j  mcnbc  SífaV.  a  Graec.  rtvq.  ignis. 
dani,  elmondani:  ftcrfagcn,  auf*  Spuzáescu ,  ire  ,  itu.    GnftţzttK  ,  h- 


fogén.  —  cuiva  buchile  t  adeq. 
probozescu  ,  infruntu  :  corripio  , 
reprehendo  ,  exprobro  :  dorgál 


ni 


pc  j  MT-  verh,  act.  dispello ,  dis- 
jicio  ,  dissipo  :  szélyel  kergetni: 
yerîrci&en,  jerftßrcn ,  jerffreucn. 


-  — I   •   r-~-  /  a*,i,"%v"^  jj»»|.»»wv... 

pirongatni:  ou&madjcn,  cinen;  Squamá , /.  pl.  me.  GkÁmz-  subst. 


x  íöcrnxtí  geben,  baé  Gayiteí  lefen. 
2)  pre  quineva queloru  mai  mari, 
adeq:  vedescu  ,  perescu  :  accu- 
so,  incuso ,  deßro:  feladni, 
béárúlni,  bévádolni :  verfíaíjcn  , 
auflagen ,  anjeigen.  dela  expoho. 

Spurcáciune,  f.  pl.  ni.  CnöpKZHőHi. 
•übst.  1)  spur  cit  ia,  spur  cit  ies  t 
foeditas,  impuritas,  obcoeni- 
tas,  contaminat  io,  turpitudo: 
undokság  ,  fertelmesség  ,  ots- 
mányság:  ber  UnjKatt),  bie  Unrei* 
nigfrit,  ©arfiigfeit,  ber  ®d)miii. — 
2)  adeq:  máscará,  imbáláturá, 
vorbá  de  ruşine :  spurciloquium  , 
verbum  obscoenum :  trágár , 
otsmány  beszéd  :  bie  Sötte ,  (jar* 
fHae  9lebc.  Ital.  sporeizia. 

Spiu-cáciuni.  GnspKZM»HÍ.  i)  plurá- 
lis vocis  Spurcáciune ,  A^.  Spur- 
cáciune. 2)  adeq:  furcile ,  séu 
loculu ,  unde  se  potopescu  quei 
osendiţi:  locus  suppUcii :  vesz- 
töhely :  ber  SRiu)tpta|. 


I   9       /  / 

d)  /76ra  :  szöszös  ,  szál  ,  szálka: 
ba$  55fcrtt)cn.  2)  adeq:  penuţâ : 
pluma  ,  pennula  :  pelyn  ,  pih : 
ba«  9ebcrd)<n,  bic  ^paumfeber.— 
Squâmuţâ,  dimin.  dela  squa- 
má, solzu. 
Sqámosu  ,  /.  mósá ,  pl.  şi ,  /.  se. 
Gkimoc,  moÁcz.  adj.  Jibratus: 
szöszös:  faferia. 
Şrofu    m.  pl.  uri.  f.  fllpó*.  subst. 

cochlea :  sróf :  bie  ©ű^raube. 
Stadie  ,  /.  pl.  dii.  GtÁaVi-  *ubst. 
o  depărtare  de  Í25  de  paşi:  stá- 
dium :  száz  huszonött  lépésnyi 
meszszeség :  eine  SÖBcitc  oon  Rimbert 
fünfunbjwanjig  @5djrittcn. 
Stafidá ,  /.  pl.  de.  Gta4>h4z.  eubst. 
Astaphis ,  Plin.  H.  N.  XX III , 
1)  bacca  uvae  passae :  malozsa- 
szölö:  bie  JRofme,  ba*  SBcinfcct* 
lein.  —  de  quéle  mirunte  :  Asta- 
phis minor :  aprószÖlS :  f  leinc 
ÍKofmcit/  fleinc  í©«nbecr«)cn. 

Sta- 
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Stágériu ,  tn.pl.  ri.  Grzy-fefio-  subst. 

P~.  Stejériu. 
Stâgescu  ,  gire,  gitu.  GözyiiK»  um- 

of ,  VMT.  /^.  Sitircscu. 
Stalpai  e  ,    Stálpu.    P'.    Stilpare  , 

Stilpu, 
Stáná.  Gtzhz-  Stena. 
Stáncu  ,    m.  pl.  uri.  /I  Gt»nk«. 

saxum:    kőszikla,  kŐ- 

szál:  ber  ftelfen. 

Stâncosu,  /  cósá,  şi,/  sc. 
GtmhkÓc  i  KoÁtz.  adj.  asper ,  aa- 
xosus :  kÖsziklás  :  f  clfîfl» 

Stángenélá  , />/.  le.  Gtxnuin^az- 
f.  Stángenu  Nro  3) 

Stángenu,  m.  p*\  ni.  Gtkhuih* 
subst.  i)  orgia  :  öl :  bic  S\íűftcr. 
2)  o  flóré ,  adeq:  lilie :  a)  gal- 
binu  :  Ír  is  pseudacorus  ,  Linn: 
Sárgaliliom  :  bic  ílöafíerWic ,  îţcfoe 
2iuC.  b)  vénétu:  Iris  germani- 
ca s  Linn:  Kékliíiom  :  bie  blaue 
£iíic,  ©(fjroerbtlilic.  3)  adeq:  pé- 
decá,  opácélá:  impedimentum, 
obex:  akadály,  gánts,  hátrá- 
lás :  bűá  Jpinbcrntf. 

Stánginescu  ,  nire  ,  nitu.  GTZNyn- 
héck,  Niípf  j  HMT.  /•  verb.  act.  i) 
adeq:  mésuru  cu  stángenulu  : 
orgia  metior:  ölel  mérni:  flaf* 
tcm  ,  aitóriaftrrn  ,  mit  bcr  Klafter 
mcflen.  2)  Pre  quineva  ,  adeq:  o- 
pácescu:  moror ,  íeneo  ,  deti- 
jteo  ,  tardo  :  tartóztatni ,  kés- 
leltetni ,  akadályozni :  emfftűíten , 
jurücff)űíren ,  gftgern,  t)crf)inbern. 
11.  reciproc,    mé*    stángeueScu : 

1)  adeq:  inténdu  mánile*:  bra- 
0  chium    extendo:  karjaitkétfelé 

nyújtani  :    bic  £5nbc  ouéfírccffii. 

2)  quá  sé  dau  in  quineva  :  ma- 
num  attollo  adversus  quempi- 
am :  a*  kezet  valaki  ellen  fel- 
emelni :  tic  „$űnb  gegen  dementen 
ouífrrccFcn. 

Stánginu.  Gtznuhh-  V.  Stángenu 
Nro  3) 

Stángu.  GrzHr.  V.  Stíngu. 

Stanu  ,  m.  pl.  uri.  /.  GtÁh-  subst. 
adeq:  de  pétrá :  saxum ,  rupe»  , 
Petra,  cautes:    »zikla ,  kőszi- 


kla, kőszál:   bec       ,  Seifen, 

bie  flippe,  (Stctnfuppe. 
Stápánu  GrznÍH.  V.  Stépánu. 
Stárccscu,  cire,   citu.    Gtzpmí(K  » 

H H p í  f  HMT-  V>  Cimtescu. 
Stárcu,  m.  pl.  ci.  GtÍp*.  aiíói*. 

ciconia  :    gólya  ,   eszterág  :  bír 

©törd). 

Stare,  fi  pl.  ári.  GiV  **** 
stare,  statio ,  status:  állás: 
boé  ©teíjen ,  bet  ©tonb.  —  2)  adeq: 
regazu  ,  odihná  :  pausa ,  nqui- 
es,  respirium:  nyugovás,  meg- 
sztinnes,  pihennés:  bie  fyufc, 
ber  ©tlUííanb,  bie  ©r^oţiung.  -  J) 
ín  vreo  cântare:  stropha:  stró- 
fa,  egy  része  valamely  éneknek: 
bie  ©tropften  ,  ber  Ífril  eine*  Sie* 
4)  stare  buná,  séuré, 
adeq:  statu,  sórte ,  stári  impre- 
giuru  :  statio  ,  sors  ,  conditio , 
locus:  állapot,  sórs:  ber®tűnb/ 
Suftflnb ,  bie  £age ,  Umfíánbe.  Ital. 
stato.  f  „ 

Stare,  împregiuru.  Gtapi  .fnpiy»p- 
adeq:  circumstanţie  :  circum- 
stantia,  adjunct  um:  környul- 
állás  :  bcr  Umftanb.  . 

Stárnaciu,  Stárnescu ,  Stârnire, 
etc.   V.  Scornaciu.  et  deriv. 

Staroste,  f.  pl.  sti.  G-raporn- 
1)  F.  DVornicu.  2)  Or^or.-  szó- 
szól ló:  bcr  Stcbncr,  ©prc*er% 

Starostie,  /  tii.  Gtapoit.i- 

subst.  V.  Dvornicie. 

Stárvu.  Grzpa-  V.  Morticiune. 

Státátoriu,  /.  tóre,  M  n.  Gt»- 

ffítf  1)  vreo  a- 
pá:  stana:  álló :  ftcf>cm\  2) adeq. 
itatornicu:  co/i^n*,  ttobiW* 
permanens:  állondó:  ftettbţiR 


beftánbig.   3)  adeq:  trtinícu*  p 
toriu:    diuturnus,  durabiM* 
perdurans:  tartós:  baucr^., 
Staţie  f  /*.        ţii-    IütÁmVi;  * 
Ja/io :  státzio  :  bie  ©tűtion. 


Statornicesce.  Gtatophmmíi|íi-  ... 
constant  er,  firmier,  f**« * 
^r:    állandóul,  állhatatosan. 

Statornicie,  /       cu.  Ctatojhh 
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» 


tas  ,  stabilitás  :  állandóság, 
állhatatosság  :  bie  ©tűnöíjoftigfcit , 
ÍBeftfnbigfeif. 

.Statornicii,  f.  c&,  pl.  ci ,  f  ce. 
Gtaiţophhk  >  k*.  adj.  constans, 
stabilis,  permanens :  állandó: 
ftonbhaft ,  fceftonbig. 

Statu  ,  m.  pl.  uri.  f.  Gtat-  subs*. 
i)  a  trupului  :  statura  :  testál- 
lás ,  termet  :  bie  @tatur,  ber 
2Bu$l,  bie  Soifíe  be*  Ceibee.  p.  e. 
lfcicu  de  statu:  parvae  statu- 
rae:  kis  termetű  :  »on  fíeiner 
(©fűtur. —  2)  adeq:  sórte  ,  stare: 
«or*  ,  status  ,  conditio  ,  /oct/i  : 
sórs  ,  állapot :  b"r  @>tanb ,  3«* 
ftanb,  bie  llage,  Umftdnbe.  />.  e. 
SÚntu  ín  bunu  statu :  bona  sum 
conditione,  sum  bono  statu: 
jó  állapotban  vagyok:  iá)  befinbe 
mt(f>  in  guten  Umftánben. 

Statua.  ,  f.  pl,  tue.  GtÁtíz.  subst, 
statua;  oszlopkép:  bie  SBUbfíuíe. 

Staturá,/.  re.  Gtatőpz-  «übst, 
statura:  testállás,  termet:  bie 
©tűtur ,  bcr  5í>ud)« ,  bic  Sailíe  be* 
£eibcő,  bie  Sci6cégröre.  Ital.  sta- 
tura. 

Státutu,/.  ta,  />/.  ţi  te.  Gtz- 
tst  ,  tz«  1)  adeq:  împu- 

ţiţii ,  stricaţii ,  ráncedu  ,  clocitu  : 
haerens ,  haesitans ,  requietus, 
vetus  ,  stagnans  ,  rancidus  , 
longa  haesitatione  corruptus. 
avult,  régi,  állott:  ftocf i*ţ ,  fío* 
cfenb  /  ölt ,  ranjig ,  oerbor&en.  — 
de  aqui  2)  tropice :  despre  vre- 
ofata,  quaré  é  trecutá ,  b(?trá- 
nái  virgo  adulta:  vénleány, 
ó  szűz :   eme  oítc  Snngfrou. 

Stau,  stare,  statu,  séu:  státutu. 

GtÁí  >  crapi  »  ctÁt  >  Ca«  :  CTZ- 
tst.  verb.  act.  i)  sto :  állani: 
fteOen.  comp ősit a  :  stau  lónghe, 
la  quineva  ,  séu  queva :  adsto  : 
mellété,  vagy  hozzáállani:  bfl* 
&e»  flehen.  —  impregiuru  :  circrnn- 
sto  :  környulállani :  f)erumftef)en. 
—  cu  alţii  la  olaltá :  consto  : 
öszve,  cgyüttállani :  benfammen* 
ftefjen.  —  depártatu :  disto  :  tá- 
vúi Unni ,  vagy  állani :  entfernt 


ff ţni,  ober  ffeften.—  afará,  p.  e. 
din  réndulu  queloralalţi :  exsto  , 
prosto  ,  promineo  :  killyebbál- 
lani:  heruorfteíjen ,  ober  ragen.— 
cuiva  ín  cale,  séu  ímprotivá : 
obsto ,  obsisto:  útjába,  vagy 
ellene  állani  valakinek  :  tm  2Be» 
gc,  ober  entgegen  frcbcnSemanben.— 
stau  pre  queva,  séu  in  queva: 
p.  e.  în  vreo  hotáríre ,  răuta- 
te, etc.  persto ,  persisto :  áll- 
hatatosan megmaradni  valami- 
ben :  befmrren  beo  (Sttvaő.  — -  stau 
locului,  séu  pre  locu :  resto* 
consisto ,  subsisto  :  megállani , 
hellytállani:  ftiíí  fielen,  fteljen 
bleiben.  2)  béne,  séu  réu,  adeq: 
mé  aflu  ,  süntu  ín  stare  buná  , 
séu  ré:  bene,  vel  male  subsi' 
sto ,  bona ,  aut  mala  sum  con- 
diţiona •  jó ,  vagy  roszsz  álla- 
potban lenni:  gut,  ober  ţd)Ud)t 
freien,  in  guten  ,  ober  fu)led)ten 
UmffSnben  fenn,  fi<f>  tefinben.  3) 
adeq:  şedu  fórá  de  lucru :  vaco  : 
dologné  Ikfil  lenni:  SMujie  fjaOen , 
ohne  ©efebáften  fe»n.  4)  í.  e.  ín- 
cetezu  :  subsisto  ,  desino  :  meg- 
állani, megszűnni:  öufhßren.  p.  e. 
au  statu  véntulu  :  substitit  ven- 
tus:  megállatt  a*  szél:  ber  íB'mb 
f>ot  aufgcf)5rct.  5)  de  Jucru  ,  de 
negoţitorie,  de  invététurá,  etc. 
insto  ,  incumbo :  hozzálátni , 
rajtalenni:  fídj  womit  oDgcDen,  on- 
ftrenflcn ,  einer  <&ad)t  na(i)f^űucn.— 
6)  de  quineva ,  qua  sí  facá  óre- 
que :  urgeo  ,  insto  :  sürgetni , 
rajlalenni :  bringen,  jUfe&en.  7) 
adeq:  radimu ,  sprijinescu :  ni- 
tor,   innitor :    állani:  Derűben. 

Radimu  II.  1)—  8)  stau 
bunu  pentru  quineva ,  séu  queva  : 
praesto  ,  spondeo  :  jót  állani  : 
fielen  für  Jemenben,  ober  (Étrooí, 
gutfref)cn.  9)  ími  sti,  p.  e.  vrc- 
o  marfd  íntrunu  preţiu  mare, 
séu  micu  :  sto  ,  consto  :  kerül- 
ni :  fommmen,  jufíeftcn,  foften.  p. 
e.  ín  quatu  Îţi  stá  casa  aqué- 
sta  ?  quanti  constat  te  domus 
hat?  mennyiben  kerül  néked  ez 
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a*  ház  ?  njflé  Fortét  bicŞ  biefcé  £aii$. 
—  Í0)  vreo  fapta,  a)  béne ,  í. 
e.  se  cuvéne;  e/ecet,  convenit; 
illik:  es  fcbicft  fícfy,  gejicmer  fid). — 
b)  reu  ,  adeq.  nu  se  sédé  ,  nu 
se  cuvéne  ;  dedecet  ,  non  con- 
venit :  illik ;  eft  íAiift  fid>  niá)t. 
JM)  p.  e.  vreo  haina  pre  trupu  ; 
qi/adro  :  illeni ,  állani:  anftebcn, 
pűffcn.  p.  e.  ţie  iţi  stau  béne  veşt- 
méntele  négre  :  veste»  nigrae 
tibi  rette  quadrant ;  néked  jók 
áll1  a'  feketeöltözett;  bir  ftcljcn 
bie  fdjroarjen  tfícibcr  auf  an.  a  Lat. 
st  o.  Ital.  stare. 

Staulu ,  m.  pl.  e.  GtÁöa.  subst. 
ovile  ,  stabulum  o  vile  >  caula 
ovium:  )uh6\,  vagy  akal  :  bcr 
@<Şafftou\  ä  Z,af.  stabulum) 

Stáuru,  rare,  ratu.  Griif  .  pÁ pe  , 
•â*t-  rcro.  activ,  diu  specto , 
ci/m  stupore  intueor :  átsorog. 
ni:  gaffen,  anftorren,  ffarranfcr)cn. 

Stáiériu,  m./;/.  ri.  GTaarfcp».  í«ó*r. 
Quercus  :  Tölgyfa  :  bie  (£icf)C. 

Stavá,/  ávi.  Gtakz-  subst.  equa- 
ria  >  equitium  ,  armentum  e- 
quorum ;  ménes ,  détzeg ;  bte 
®rurtcret> ,  bűé  ©eftűfe. 

Stáva  riu  ,  m.pl.  ri.  Gt*rÁpio.  subst. 
pastor  equitii ,  servus  equari- 
us;  ménes  pásztor;  cin  #úttcr 
bcr  <Srúrtere*>. 

Stavila,/  p/.  e.  GtÁkimz-  #mcW. 
1)  a  patului  ,  adeq.  ré- 
stalniţd ;  latus  lecti  exterius : 
külső  oldolfája  az  ágynak  :  baé 
őufcerc  <25citcn&ref  bcr  écttftatt.  2) 
de  clae  ,  de  gráu  ,  ovésu  etc.  a- 
deque  snopi;  quinque mérget es , 
vel  quinio  m  er  get  um  ;  ó'tt  kéve 
búza,  etc.  füijf  ©ar&cn  ^ruc^t.  c/c. 

Sté.  /  p/.  Stéíe.  Gt4-  «*£*r. 
/a,  aster ,  sidus ;  quaré  se  aflá 
in  vreo  Carte  pentru  queva  in- 
sémnare  (*):  asteriscus  :  tsillag  : 
bcr  @5tcrn.  —  cu  stéle,  plénu  de 
stéle:  stellatus;  tsilagos  ;  o.c« 
fttrnt.  a  Laţ.  Stella.  Ital.  Stella. 

Sté  cu  códá.  Ct*  m  koaa*.  Come- 
U*%  Cometa,    Stella  comans ; 
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üstökös  tsillag  ;  bcr  €omct , 
©djrcanjfrcrn ,  Éct)roeifjtcrn. 
Stegariu,  m  pl.  ri.  GTirípw- 
subst.  Vexillarius  ,  Vtxillifer , 
signifer  ;  zászlótartó  :  bcr  ©ihn* 
ridj ,  TOnbricf) ,  ftaljncnjunf  er  ,  ftalj- 
neutraler.  —  la  Cállárasi;  bcr 
©tanbartcfűbrcr. 
Stcgescu  ,    gire ,    gitu.    GTzglm » 

yHpi ,  yjÍT-  V.  Sitirescu. 
Stéghie  ,    séu  Ştâ^hie ,  f.  pl.  ü- 
Grfcrit,  caí  ai-ferit.  subst.  Bu- 
mex  acutus  ,  Linn  :  hypolapa- 
t hum :  Lósóska :  bcr  ßro^lättrijC 
Sauerampfer. 
StégÜ^á  ,    séu«  Steglitá ,  /.  pl.  «• 
Gr-fer^HUZi  caí  Gtitamux-  subst. 
carduelisy  acanthis :  Tengelitz: 
bcr  ©ti^íijj ,  ©iffelfinf. 
Stégu  ,  m.  pl.  uri,/  Gt-éV  subst. 
vexillum  :  zászló:  Ia  pedestraşi : 
bic    ftafcnr.      —    la  Callarasi: 
bie  ©tanbarte.  Ital.  stendale. 
Stéje.  Gr-t^í-  V.  Stéghie. 
Stejeriu  ,  m.pl.  rii.  GTt%tp»  subs r. 
Óuercus.  TÖlgvfa  :  bic  €iü)c, 
$id)Daum.   —  de  stejériu :  adj. 
querneus  ,  quernus ,  quercinus: 
tölgyfából  való:  ciO>cri.  —  pW"' 
re    de    stejériu  .•     quercetum : 
tolgyfaerdö  :  bcr   ^idjcnroaíb.  ( 
Stelescu,  lire,  litu.  Gtzaíik^  akpíi 
aht.  verb.  activ,  stello,  mico: 
ts.llámlani.-  Wi^cn ,  flimmern/ 

funfcín.  , 
Stâlniţd,/.  pl.  ţe.  Gt-kahhus-  tut>- 
Cimex  :    palatzka ,  palatzfércg, 
büdősféreg ;    paloska ,  tsimaz: 

bic  ÍBanjc.  , 
Stemá,    f.  pl.  e.  Gtíml  *ubst' 
Diadema:  Királyi  ékes  Koro- 
na: baâ  ©iabem. 
Ştempariu ,    m.  pl.  ri.  ggfMfiApu- 
subst.  pistrinarius  :  istompos  : 
bcr  @tamvfmúf)Icr,  «Po^mü^cr,  M 
bic  ©tampfmü^U  biriajret.  —  Stem- 
páritá ,  fem. 
StempéVare  ,  f.  pl.  ri.  GtxmuspaP'" 
subst.  1)  a  zádufului,  a'ferben- 
télü:  temperies,  temperat», 
refrigeratio  :  hölés  :  hfités  t  *}* 
Äü$iunö,  -  2)aquâniT*duren: 
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lenimen  ,  levamen  ,  leva- 
mentum;  enyhítés;  enyhülés; 
bie  Sinbcruni).  —  3)  adeq.  infré- 
nare  ;  temperies  ,  temperantia  , 
continentia,  moderat  io  ;  mér- 
tékletesség, maga  megtartózta- 
tássa:  tic  Sülijüjjiina ,  ^nt^aícfain. 
feir.  ű  Lai.  temperies,  per  Pro* 
thesim. 

Stémpérátoriu  ,  /.  tóre  ,  pl.  ri  ,  /. 
GTZMnzpaTopie  *  ToÁpi-  adject. 
\)  adeq.  que  alinézá,  c.  vreo 
durére.-  temperativus ,  allevi- 
ans:  enyhítő;  milbernb.  2)  adeq. 
récoritóríu  ;  refrigerans  ,  re/>*. 
geratorius;  hultÖ  ,  hivesítŐ; 
füíjícitb,  crfűf)ícní). 

Stémpérátoriu,  m.  i  GTZMnz- 
pzTopw-  subst.  temperator  :  m<  r_ 
téklö :  ber  SRlptaer, 

Stémperatu  ,  /  tl  t  pl.  ţi  ,  /  te 
GtzmiizpÁt  ,  Tz-  adj.  1)  apa  ,  16- 
cu,  vézduhu  :  temperatus;  mér- 
téklett. gemájUgct ,  jţemiibert.  2) 
omu  ,  adeq.  contenuu  :  tempe- 
rán* ,  abstinent,  moderatus : 
mértékletés:  m«ßtd/  entfalrfam. 

Stempe.aturá,  /  rc.  Gtzmhz- 
pzTőpz-  subst*  V.  Stémp  Jrai  e. 

Stémpéru,  rare,  ratu.  GrzMnzp , 
papi,  par-  /.  verb.  act.  J)  queva, 
que  éste  pré  acru.  pré  iute: 
tempero:  timporálni,  megeresz- 
teni :  milbern,  mäßigen.  2)  queva, 
que  éste  pré  caldu  ,  zédufulu, 
apaferbénte;  adeq.  récorescu: 
tempóra  ,  frigero  ,  refrigera  . 
hűteni,  hulteni  ,  enyhíteni:  fűi)' 
ten,  erfüllen ,  ouéfűhícn.  —  dea- 
qui  sé  téne  cunoscuta  cjiisá;  írni 
stémpéru  mánia  in  quineva  :  me 
vindico ,  vindiclam  sumo  de 
quopiam ,  animum  vindicta 
sat io  :  boszzsúját  kitölteni  vala- 
kin: fid)  on  Semanbcn  rfia)en ,  fci* 
mn  Som  abfüllen.—  3)  vreo  pa- 
timi trupéscá  ,  vreo  durére  ;  a- 
deq.  alinezu  ;  sedo ,  lenio.mul- 
ceo;  enyhíteni;  ftüícn  ,  íinbern  , 
miíbcrn.  4)  vreo  patimá  a  ánimii, 
p.  e.  mánia  .pisma,  etc  temnero, 
moderor,  freno,  refreno  ;  mérsé- 


kelni ,  mértékelni:  zabolázni: 
má^en,  j^men,  temperiren.  //. 
neutr.  mé  stempéru.  1)  despre 
vreo  cáldurá  pré  mare,  etc.  a- 
deq.  mé  récorescu ;  temperor  , 
frigeror,  refrigesco  ;  hűlni,  meg- 
hűlni, kihűlni:  nudfitylen ,  füí)t 
rcerben.  —  2)  despre  vreo  du- 
rére,  adeq.  mé  alénu;  lenior , 
sedor  ,  renito  ;  enyhülni ,  meg- 
tsendesedni;  na^Iafien,  fitt)  legen, 
fcfcen.  3)  dtla  vreo  pornire  a  á- 
nimii ;  adeq.  mé  infrénezu  ;  mi- 
hi tempero  ,  moderor  me  con- 
tineo  ,  refreno ;  magát  mérsé- 
helni  ,  zabolázni;  fid)  mlfi\$tn  , 
jáOmen,  enthalten,  a  Lat.  tempe- 
ro, per  Prothesim. 
Stémpu,  m.  pl.  uri,  /  ffluW 
subit,  vallus  !  vastagkaróT  osz. 
lopfa:  ber  ^fűl)í,  baä  <gtőmpeU 
Ni- 

Stémpuri,/  JgiÍMnőp*.  «übst.  pl. 
mola  msta/tiia,  vulgo,  mala 
stampalis  :  stómp  ,  istomp  :  bie 
<Srampfműf)íe,  ^ocf)mű!)íe,  baé  $o$* 
roerf. 

Sténá  ,  f.  pl.  e.  Gtzhz.  »übst,  sta- 
bulum  ovile:  juhakol  :  unii  ii 
clicu  su:  estená bie  ©d)afţ|fltte , 
®enji^űíte ,  ber  <Sd;offtanb. 
Ştdndu,  m.  pl.  wi,  f.  Jü-£HX 
subvt.  orcula  ,  scaphium  ,  vas-i 
culum  oblongum:  deberke,  gyab: 
bie  JŐofe ,  ber  ©tánber. 
Sténgá,  f.  IgtÍHrz-  subst.  pertica: 
rúd,  pószna:  bie  ©tűnjjf.  Italia 
stânga. 

Stén^enu  ,  m.  pl.  L  Gtzhvih.  et 
deriv:  f.  Stangenu. 

Sténgu.  GrzHr-  V.  Stingu. 

Sténu ,  m  pl.  sténi.  Gt*h-  subst. 
saxum ,  petra,  r-tpes ,  caut  es  : 
szikla,  kőszikla,  kőszál  .•  ber 
fall,  Reifen,  He  ÄHppe ,  «Stein» 
flippe.  —  dóra  dela  stena ,  quare 
cuvéntu  la  Liv.  XXXIÍ.  5.  în- 
semnezi o  strémtóre,  séu  unu 
drumu  ángustu. 

Sténu ,  m.  pl.  Sténuri  ,  f.  Ct*h. 
subst.  de  cámése ;  truncus  in- 

du- 
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duşii;    dereka  az  ingnek ;    ber  Stércescu,   cire ,   citu.  Gt 

~       .    .  I   #  '  ostili  mi 


JîciO  be§  Jpemb'cé. 
Stepáná  ,  /.       ne.  GTznzNZ-  subst. 
1)  in  casá  ,  preste  şerbi  /  domi- 
na ,  her  a  ;  aszszony  ,  gazdasz- 


M»ipt  ,  mm't*  verb.  activ,  mé  stér- 
cescu:  conquinisco,  incaxo: 
leguggolni:  —  ntebcríwfín/  nit* 
bcríjucfcn ,  iiieberfaitctn.. 


1114,   ,       flGf  li,  J        B3Í.JÍjUH^     ,  -»  » *  V 

szony ;  bie  ftwu,  Jpauâfriui. —  2)  St^rcu,   /w.  /?/.  ci.  Gtzpk-  *uost 
adeq.  domnitóre  ;  domina,  do- 
rninatrix  ;  uraikadó  aszszony  : 
bie  £crrfdjcrinn ,  ©c&ieterinn.  Gr. 

degnoiva. 


oegnoiva. 

Stépánescu  t  nire  ,  nitu.  GTznzHÍiK, 
N»ipc  ,  HHT.  verb.  activ.  1)  adeq. 
doranescu  ;  domino r  ,  dominus 
sum  ,  re^-o.-  uralkodni:  berrfc^eii/ 
regieren.  2)  adeq.  indreptezu  ,  o- 
cármuescu  ;  tempero  ,  moderor, 
rego ,  guberno:  kormányozni, 
igazgatni ;  regieren  /  íciren  f  birújU 
rín>  —  3)  preste  queva ;  preste 
unu  bunu  ,  adeq.  biruescu ,  amu: 
possideo:  bírni:  fccfiţşcn. 

Stépátiire ,  f.  pl,  ri.  Gtzíizhhpi. 
subst,  í)  adeq.  domnie.-  domi- 
nium ,  dominatus  ,  impérium  t 
dominatio  :  urálkodás  :  bie  #crr* 
\á)uttí\,  &eí)errfcí)uná,.bie  ^errfd^ft. 

—  Ú)  adeq.  ocármuire :  régi- 
men ,  gubernatio  ,  impérium  , 
praesidium  :  Kormányozás ,  i- 
gazgatás;  bie  fleituna,  ÍK^icrung. 

Stepánitoriu ,  m.  pl-  ü.  Gtzüznh- 
TÓpio-  subst.  1)  V.  Stepánu.  Nris. 
2)  et  3).  —  2)  adeq.  acármuito- 
riu  :  rector,  gubernátor,  prae- 
ses ,  praefectus  :  kormányozó  , 
igazgató:  bet  Setfcr,  iöelroalrer. 
SRcílircr. 

Stepánu  ,  m.  pl,  ni.  Gtzüzn.  subst. 
1)  in  casá,  preste  şerbi ,  etc. 
dominus  ,  herus  :  űr ,  gazda  , 
házigazda:  bcr  Sfeitv  f  JpűtiSfjerr. 

—  2)  adcq.  domnitoriu;  domi- 
nator ;  uraikadó:  ber  £crrfd)cr, 
©eGictcr.  —  3)  adeq.  biruitorii!  : 
possessor  :  bíró  ,  birtokos  .•  ber 
Sefiljer.  4)  suntu  stepânu  de  a 
facere ,  a  implinire  queva  ,  p.  e. 
vreunu  prepusu,  promissu  :  prae- 
storem:  emberé  lenni  valami- 
nek :  SDlann  (con  för  etwa*.  Grae. 


ci  conta :     gólya,    esterag:  Ut 

Şteicu/m.  pl.  uri,  /  ffifp*.«^'- 
assula:  faszálka:  ifcer  Wßt*i 
@d)hDcr. 


Ştercu  ,  m.  pl.  urî.  IgípK.,  d* in- 
táritu  schimburi.  PTIntarélá. 

Şteregie,/.  pl.  ü.  G-ripigit-  subtt; 
adeq.  scoiu  de  funingine:  $ty 
ria  fuliginis:  koi  omtsap  :  ein 

fsönflenter  Kröpfen  (SöVf"1)*"^, 
Steregce ,  f.  pl-  oi.  GTipiroit- 
subst.  o  plantá  :  Veratrum  al- 
bum, Helleborus  albus,  Linn. 
Zászpa ,  nagy  zászpa :  bie  wc»F< 
ftiefsrcurj. 

Ştergariu ,  m.  pl.  rü.  J&whf  *) 
de  storsu  pre  máni,  facié;  a- 
deq.  stergurá;  mantile,  man- 
tele ,  manuterţium :  törölköző 
kendő,  kéztörlő;  tűé  J&anbtuŞ/ 
mfâtud),  bie  Jpanbquefjlc.  —  *) 
.de  Ftersu  vas^  ,  mése.  etc.  luci- 
niâ  ad  abstergendum  :  törlő ; 
ber  SBtftfrf tfpn ,  J&ifdjbflber ,  2bif** 
Iovpcn.  a  Lat.  abstergo.  per 
Aphaeresim. 

Ştergere,  /  pl.  ri;  JjJípVt[l; 
tersus,    detersio,  abtttrsto, 
d»letioi    töiulé*:  bűé  W«» 
Sibwif^en. 

Siergu,  gere,  ştersu.  J&iwf}- 

i)  queva  umezalá ,  serisóre, 
gresalá,  etc.  tergo ,  te- geo, 
abstergo  >  detergo  ,  dehoj 
törölni,  törleni,  ki- eltör- 
leni;    wifc^en,    abroi\á)<n , ^ 

triften  ,  auM{4*"'  «u*?^«"' 0~ 
de   aqui  tropice  2)  de  tndeva 

queva,  adeq.  furu  ,  pH^u;sj«- 
lucsax  ;  Juror ,  elepo ,  pdo,^ 
flro:  lopni,  ellopni:  W*' 
ÎoCâMUn.  -  3)  pre  q«fo£*}*- 
deq.  lovescu;  fwnrfo,  cutto, jce, 
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ferio;  megütni:  fd)fojien.  —  ştergu 
cuiva  o  palmá  :  séu  pre  quineva 
cu  palma ;  alapam  duco ,  in- 
Jringo  ;  pofon  ütni ,  vágni,  tsap- 
ni,  nyaklevest  adni :  3cmonben  tU 
ne  $)laul\á)t\lt  ( í)Jíauítafcf>c )  fle6en. 
II.  neutr.  meştergu,  1)  pre  ma- 
ni ,  pre  facié  de  queva  umezélá, 
intináciune:  me  abstergo,  detergo: 
törülközni :  fia)  a&n>ifn)en.  —  2)  de 
undeva ,  adeq.  mé  caru,  mé  spâ- 
lu  ;  jhcesso  t  abeo  ,  discedo }  e- 
rumpo  f  eiabor  ;  elsuhanni,  el- 
lódúini,  elkotorni,  magát  elhor- 
dani ,  eltakarodni ;  fia)  fortfrher* 
ren,  rceo.pat.fcn,  bavon,  aud  bem 
(Staub  machen,  a  Lát,  tergo.  per 
Prothesim ,  addita  lit.  s. 
Ştergurâ,  /.  pl.  ri,  séu:  re.  Jgtp- 

rípz-  V»  Stergariu. 
Stérnaciu,    Stérnescu,  Sternire, 
Sternitoriu.    V.  Scornaciu ,  etc. 
de  la  exstemo  :  spariiu. 
Stérnutare,  f,  pl.  ri.  GtzpnstÁpO 
Stárnutáturá  ,  f.  pl.^  ri.  Gtzpnítz- 
•rőpz  )  subst.  sternutalio .  ster- 
i  nutamentum  :     ptriiszszönlés  , 
ptrüszszögés,  trüszkölés:  baü  -Jcie» 
fin.  Ital.  stranuto  vei  sternuio. 
Steţnutu,   tare,   tatu,  GtPzPh8t  , 
TÁpi  >    tat«    verb.  activ,  ster- 
nuo  ,  sternuto  :  ptriiszszönteni  , 
ptrüszszögni ,  triiszköhii  ;  niefen. 
Sterpescu  ,  pire,    pitu.   GnpnécK  > 
ntípii  RHT •  L  verb,  activ,  i)  vreo 
pădure  ;  exslirpo  :  kiirtani :  aué* 
rotten.  2)  vre  unu  lacu  ,  vreo  a- 
pá;  derivo  :  elvetni,  apasztani, 
a'  vizet;  ba*  2Baflcr  aMetten /  be* 
rauMaffcn.  3)  aborior ,  abortum 
jacio  :   elvetni,  idétlent  szülni; 
unjettia,  erjeiijţen.  iL  neutr.  ste- 
rilesco ,.  sterile/io  :  despre  vreo 
vacá,  caprá,   etc.  qua  re  au  in- 
cetatu  de  a  fetare  ;  expario  ;  ter 
méketlen    (  raeddo  ,  magtalan) 
lenni  ;  unfruchtbar  werben,  a  Lat. 
exstirpo  ; 
Stérpiciunc  ,  /.  pl.  ni.  GrzpnHMöHi. 
subát,  sterilitás,  infoecunditas  ; 
meddőség,    terméketlenség;  a 


queloru  insufleţite:  magtalanság: 
Unfruo)tbarfcit. 
Sterpu,/.  Stérpá,  pl,  p  i , /.  pe. 
Grípn,  nz.  adj.  stsrilis ,  sten- 
lus  ,  in fecundus  ;  meddő  ,  ter- 
méketlen.—  despre  omu,  magta- 
lan :  unfruchtbar,  a  Lat.  exstirpo. 
Sterţiu,    m.  pl.  uri,  /.  G-rfcpu. 
subst.  lucerna:  méts  ;  métses  ; 
bie  ilia)tfa)erbc ,  bad  örubcnlia)t,  ber 
@5rubenleua)tcr. 
Stérvu.  Gtzpk-  y»  Mortăciune,  a 

Lat.  stercore. 
Stéve.  G-rlîKf.  K  Stéghie. 
Sticla,/./?/,  e.  Gtmkaz.  subst.  vi- 
trum ;    üveg,  éveg     baS  CHaí. 
—  de  sticlá:  adj.vitreus  ;  üveg- 
ből valú  :  cjlafern.  V.  etiam  Glaje. 
Stidélá,  Stidescu,   V.  Süéla,  sfi- 
escu. 

Ştigliţa  ,  f.  séu  :  Stigliţu.  IgiirAHUz» 
ovs  qiHrAMu-  subst.  Carduelis,  a- 
canthis;  Tengelitz;  bet  íDieftcl- 

finf,€Hcd«ft. 
Stihariu  ,  m.  pl.  ri ,  seu  :  re  ,  / 
Gthx&p».  subst.  unu  vestméntu 
beserecescu  la  Diaconu :  Dal- 
matica:  la  Preoţi.  Alba. 
Stihie  ,  /  pl.  ii.  Cthxú  subst.  a- 
deq.  elementu:   e  lement  um  :  e- 
mentőm:  baâ  (Stcmcnt. 
Stihu ,  m,  pl.  uri ,  f.  Gtmx»  adecI- 
versu  :  subst.  versus :  vers  :  bet 
í^rS.  a  Grae.  511*0?,  « >  o.  versus. 
Stílpare  ári.  GTZAnÁpt-  subst. 

adeq.  ramu  vérde  :  ramus  viri- 
dis ,  surculus  ,  Stylus ,  Colum  : 
V.  §.  13)  zöldág;  ein  arünet 
3n?cia ,  ein  junker  (^prope. 
Stilpnicu,  m.  pl.  ci.  Gtzahhmk. 
subst.  Sanctulu  Simeonu  din  Si- 
naiu  :  stylites  ,  sedens  sufsreo- 
lumna :  oszlopon  ülő  :  auf  einer 
©iute  fifcenb. 
Stílpu ,  m.  pl.  pi-  GTZAn-  subst. 
columen,  columna,  Stylus,  pi- 
la: oszlop  :  bie  ®&tlfc«  —  quare- 
le  se  pune  intru  cinsté  cuiva  : 
statua  :  bie  <Sâule ,  @tatue. 
Ştimbu.  jyjHMtL»  et  derivata.  V. 
Schimbu:  ' 

Strn- 
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Stíngá ,  /.  pl.  ge,  Gtintz.  subst. 
adeq.  mána  qué  stingá:  manus 
laeva  ,  sinistra :  balkéz :  bie 
íinfc,  ober  bie  íinfc  £anb.  —  spre 
Stingă  :  ad  sinistram,  sinistror- 
sus  :  balra  ,  balkézre .-  [inti  ,  jur 
£infen,  auf  bie  linfe  <Scite. 
man  stanca. 

Stfngaciu,  /.  ce,  pl.  ci ,  f.  ce. 
GTZHrÁijo.  «flţf.  1)  quarele  lucra 
cu  máná  qué  stíngá  :  scaevola  ; 
balog,  balkezu;  bet  Vit  linfe  Jfranb 
ftott  ber  regten  $dvaud)t ,  ber  íinfé 
ifit.  2)  adeq.  custuritoriu :  clep- 
ta.  Plaut.  Truc.  L  2.  9)  vis- 
cat  a  manu ,  Lucii.  ap.  Non. 
cap.  4.  n.  271)  ko'rmes  ,  eny- 
ves ,  kezű  .*  bet  íbicO* 

Stín  genu.  GTZHgfH*  9Í  deriv.  V. 
Stangenu. 

Stingere,/,  pl.  ri.  GTZNytpi-  subst. 
stinctio  ,  exstinctio  :  oltás  ,  el- 
oltás: bad  Sßfcfycn,  Síu&lSfajen. 

Stingheréld ,  f.  pl.  e.  Gthmtip-kaz. 
subst.  adeq.  impedecarc,  opá- 
célá  ;  impediment um  ,  obex: 
akadály,  gánts,  hátrálás;  baé 
j£inbernifl, 

Stingherescu  ,  rire  ritu.  Gthntí- 
pícK  ,  pHpe ,  pMT«  verb.  activ.  1) 
queva  ,  adeq.  facu  stinghériu  ; 
impar  reddo  ,  socio  privo  :  pá- 
ratlaná  tenni  ;  társától  megfosz- 
tani; unyaűt  mad)eu.  —  á)  queva 
de  undeva  ,  adeq.  pilescu  ,  şter- 
gu  ,  furu  :  Juror  ,  elepo  ,  pilo  , 
aujero:  lopni,  ellopni:  ftefylen  , 
TOfgftcßlcn. — 3)  pre  cjuineva  de- 
la  queva ,  adeq.  opacescu  .  im- 
pédecu  ;  teneo  ,  detineo,  moror, 
obices  pono  akadályoztatni , 
hátráltatni ;  yerhinbern,  aufhalten. 

Stinghériu,  /.  ére  ,  pl.  ri.  Gthh- 
rtp».  í)  adeq.  fórá  sociu  :  im- 
par: páratlan:  umpaar.  —2)  V. 
Stringaciu  Nro.  2) 

Stingu,/.  gá,  pl.  gi,  /  gcGránr, 
r%.  adjec.  lacvus,  sinister,  scae- 
vus  :  bal  :  Unf. 

Stíngu,  gere,  stinsu.  Gr7.Hr,  uipo 
CTXHc.  verb.  I.  activ.  1)  lumina, 
foculu  ;  stinquo,  exstinqno  :  ol- 


tani ,  el  -  kioltani :  lSfdjen ,  űké* 
Ufâtn .  2)  p.  e.  véste  cuiva :  «■ 
stinquo  ,  aboleo ,  tollo  :  eltör- 
leni:  auöl&fdjen ,  vertilgen.  —  3) 
pre  quineva  de  pre  lume,  adeq. 
ucidu,  omoru:  exstinquo  ,  in- 
ter imo  ;  necot  occido:  megöl- 
ni ;  umbringen ,  t6bren.  //.  neutr. 
me  stíngu  1)  despre  focu ,  lu- 
miná;     exstinquor:  kialudni: 

aussen ,  »erlösen.  2)  *deq.  mo' 
riu  ;  exstinquor  ,  decedo ,  oőeo, 
morior;     kimúlni,  meghalni: 
frcr&cn,  »etilen.  3)  mé  poto- 
pescu;  exstinquor  ,  pessumto ; 
elenyészni ,  seramivé  lenni ;  w 
flefan ,  oerf(f>núnben  ,  ju  ©runbe  gf» 
f/cn.  l)de  bólá,  de  necazu ;  »con- 
Jicior  ,  consumor ,  contabeseo; 
elepedni,  odalenni :  Oerzen, uaá) 
unb  naa)  »erjcl)rt  werben,  a  Lat. 
stinquo.  Ital.  estinguere. 
Ştiobu ,  m.  pl.  uri.  fflioK-  1)  >CH 
apátra  parte  din  tr  unu  férdelu; 
quadrans  metretae;  vékának 
egy   negyed    része ;    ber  »tfrte 
Zt)<il  en;e*  íötertel*.  2)  adeq.stén- 
dn  ,  budié  ;  scaphium  ,  orcula  , 
vastulum  ligneum  obhngum; 
de  ber  ke,    gyab:    bie  £ofe, 
©tánDer,  bic  fcuttc.  -  3)  de  la- 
turi, séu:    a  porciloru;  adeq. 
laturariu;    trua ,    trulla,  «" 
or«m    eluviei  :    moslékos  tse- 
ber  (dézsa):  eaö  Öcfpüfilfltftf; 
Ştiolnâ ,  /         c.  Ig.ÓAHZ-  *ubsJ: 
Canalis    ( ingressus  ,  oí  ) 
n«e;  bánya  szája,  stolna:  bet 
Atollen. 

Ştiopu.  Igvón.  eí  rfer/ü.  /  .  Şchio- 
pii. 

Ştipuescu,  ire,  itu.  ÜIuníítK ,  np«* 
»;T.  rcrA.  ítc/ív.  JíUs  ope  acM 
ordinat  im  vario*  megtüdzeni  • 
freien. 

Ştirbare,/  /?/.  ri.  Jgaptípt-  "'bf' 
defectus,  lacuna  ;  fogyatkozás  : 
ber  Sí&oana,  Íc^ícr,  SDtangel,  bit 
Súcfe. 

Ştirbezu,  bare,  atu.  Jgafity  r* 
Ştirbu  ,  bare  ,  atu. 


\  . 
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Ştirbind  ,  /.  pt.  ne  ,  séu  :  ni.  Jg^p. 

KMHz) 

Ştirbiturâ ,/.  pl.  i  ,  séu  :  c.  flJHş. 
khtspz  )  subst.  1)  a  déntiíoru  : 
lacuna:  tsorba,  tsorbaság :  btc 
3fl&níücfe.  2)  in  vreo  sabie  :  fis- 
sum:  tsorba:  tic  @d>űttc.  Grat. 
5ie«/5.  r/ffia  et  fissura  terrae. 

Ştirbu,/.  bá,  pl.  bi,/.  be.  ^pKl 
cz*  adj.  1)  de  denţi :  edentat us; 
fogakitörött;  ja^nlürfig.  2)  vre 
unu  vasú  de  latu  ,  vreo  sabie: 
etc.  fissus ,  lacunus ;  tsorba  : 
fdjartig.  3)  p.  e.  vreo  carte,  a- 
deq.  nu  de»  plénu ;  mancus  : 
fogyatkozásai  Való :  unoolíftönbio,. 

Ştirbu,  bare,  batu.  m^.  K;,f , 
kÁt»  /•  verb.  activ,  l)  pre  qui- 
neva,  de  vre  unu  dénte;  derí- 
tem cuipiam  excutio fogát 
kitörni  valakinek:  3emanbcn  CÍ» 
ncn  3(u>n  fjcrauSDrec&en.  2)  vre  u- 
nu  vasú  ,  vreo  sabie  ;  findo  , 
lacunara  fado  ;  megtsorbítani : 
fdjortig  magern  3)  queva  din 
vre  unu  lucru;  adeq.  lasu  afa- 
ra: omitto  ,  praetereo  ,  negligo: 
kihagyni:  ttudfoffcn,  rocgfoffcn.  //. 
neutr.  ştirbu  insumi.  1)  de  den- 
ţi :  edentulus  fio  :  megtsorbul- 
ni:  jú&nlütfio,  werben.  2)  despre 
vreuhu  vasu ,  cuţitu ;  etc.  Jindor, 
rimam  ago;  tsorbulni ;  cine 
©djarte  befommcn. 

Ştirosu  ,  /.  rósá ,  pl.  şi ,  /  se. 
JgMpóc,  poÁcz*  äü#.  queva,  pó« 
ma,  vinu,  e/c.  adeq.  innecâcio- 
»u:  austerus  ,  acerbue  :  fojtos; 
focer,  &cr&. 

Ştiru ,  m.  uri.  Jg„9.  »übst. 
a)  micu  ;  Amarantus  blitum  , 
Lm/t:  Estcrparéj;  bcr  ŞDîepcro- 
maront,  btc  wilbe  afccibc.  b)  roşu; 
Amarantus  sanquineus  ;  Linn. 
Veresparéj :  Ut  ret&t  îBltpttama* 
tant. 

Ştiucâ,/.  p/.  ce.  séu:  ci.  ffliioKZ- 

unu  pésce:  lupus,  Plin.  H.  N.  luci- 
ust  esox  luciu»  :  tsuka:  Ut  J&ctŞt. 
.    —  in  facia  ştiuci ;    caeruleu»  , 
ferrugineus ;  tsuka  szinfi :  f^u 


Ştiucu  ,  m.  pl.  uri./.  Jgiós.  »übst. 
adeq.  frustu  :  frustum:  darab  : 
ba*  ©tücf. 

Ştiulbicu  ,  m.  ce  ,  séu  :  curi , 
f-  IgioACHK*  eubst.  adeq.  rudi  de 
pescuitu;  contus  piscatorius: 
halásztsáklya:  bie  ftifóerftanőA 

Ştiulbicu  ,  care  ,  catu.  JS»akhk  , 
ni  pt ,  K&T*  verb,  activ,  nuto  : 
bókolni :  nirfcn.  —  fiéndumi  som- 
nu  .*  dormi to ,  prae  somno  nu- 
to  ;  szunyókálni ,  szundikálni ; 
ftycnb  fdjímnmcrn,  mit  bem  &>pf 
tunfen. 

Stivélá,  Stivescu,  V.  SG  es  cu. 

Stoboru,  m.  pl.e.f.  Gtoso'p-  subst. 
Crater  exterior  putei ;  külső" 
kútkáva :  bcr  Sufere  ÍBninncnbccfcf. 

Ştocfişu,  m.pl.  i.  jgoK4>Huj-  subst. 
unu  pésce  :  Gada»  morhua  :  Tö- 
kehal >  Stokfis;  bcr  ©tocffífd), 
£a6eljűu,  Äabliau. 

Stogu  ,  m.  pl.  uri,/.  G-rór.  subst. 
acervus,  strues  tritici,  etc  :  asz- 
tag .  bcr  ftmtytyobtt ,  Äomfdjo&cr* 

—  stoguţiu,  dimin. 
Stolnicu,     m.   pl.   ci.  Ctoahhk. 

subst.  rei  culinariae  magister: 
konyhamester;  bcr  ÄÜü)enmeiffcr. 

—  Stolnicésá,  femin. 

Stolu ,  m.  pl.  i.  ŐrroA*  subst.  Clas- 
sis,  Stolus  Cod.  Theod.  hajó- 
sereg: bic  ftíotte. 
Stomachu  ,  m.  pi.  chi ,  séu :  chu- 
ri»  f  GtomÁjc-  subst.  stoma- 
chus ,  ventert  ventriculus :  gyo- 
mor: bcr  SWoflcn. 
Storquu ,  stórquere,  storsu.  GjopK, 
cToÁpMipt  I  cTopt«  verb.  activ.  1) 
D.  «.  rufele  de  apá,  séu  apa 
din  rufe:  exto rqueo :  kifatsar ni : 
ausroinben,  ouérinaai.  —  2)  vinu, 
oleiu  in  téscu:  torqueo  9  pres- 
se ,  exprimo ;  szúrni :  feliem  , 
aufyreffcn.  —  3)  p.  e.  putére 
(virtuté)  din  quineva;  sugo , 
exsugo  ,  exhaurio:  kiszívni,  ki- 
szopni ;  aussaugen  /  entfráf ten. 
Strá.  Gtpz.  praep.  trans ;  álul, 
keresztül  :  bur$.  in  séne  néque 
odati  nu  se  intrebuú^ézi ,  fo\ 
rá  impreunatá  cu  alte  párta  a 
J  u  » 
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le  vorbirei  {partibus  orationis),1    eloszlanak:  tiaá)  unb  na<$  aitfrin« 
prequumu  m  quéle  urmátóre.  I    onbcr  flehen.  «* 
Strábátátoriu,/.  tóre,  p/.  tori./,  óre,  Strádalnicu  ,  /  cá  ,  »f.  ci ,  /.  ce, 


GTpiKZTop»  >  ToÁpi-  flr^f*  /?ette? 
ír«ní  ;  általható  :  burdjbrintjcnb. 
Strábatu  ,  tere ,  tutu.  GtpzeÁt  , 
Tipi »  töt*  lierb,  activ.  1)  p.  e. 
aculu  prin  pánsá ,  sabia  prin 
quineva:  transverbero ,  trajicio: 
keresztül  döfni ,  szúrni :  blirífo* 
fcfyíagcn,  *  freájcn,  *  6of)rcn.  —  2) 
plóia  prin  vestménte,  etc.  pe- 
netro ,  pervado  ;  állalhatni,  ál- 
taljárni:  burdjbrinacn.  —  3)  ţeri, 
locuri ,  adeq.  cu  trieru:  peragro, 
permeo  ,  pervagor  ,  percurro  : 
megjárni ;  keresztiilkasúl  járni, 
vándorolni :  burítyfrcifcn ,  burcí)* 
tüanbcrn;  a  Latin,  trans,  si 
batuo. 

Străchini  ,f.pl.  ne.  GtpÁkhhx-  subst. 
catinus ,  catinumt  patena  ,  pa- 
tina 4  lanx  :  tál  .•  bic  <Sd>üffc!. 

Strácurare,  f,  pl.  ári.  GTpzKípápt. 
subst.  percolatio  :  általszurés : 
trie  £)itr$fetf)ung. 

Stráeurátóre ,  f,  pl  i.  GTpzuSpx- 
toÁp««  subst.  adeq.  unéltá  de 
strácuratu  .  1)  de  fcru  ,  plevu  , 
lutu  :  colum  :  szuro  :  bcr  <2>eif)cr , 
$>urcfyfd)laij.  2)  adeq.  setiţa  de 
strácuratu ;  cribellum  transco- 
latorium  ;  szürŐszita  ;  bűé  <Seif)* 
fiel).  —  3)  de  láná  ,  séu  de  pán 
şa ,  prin  quaré  se  strácurá  lap 
tele  quelu  de  curéndu  mulsu 
linteum  percolatorium:  szQrS. 
bcr  £>urd>feil)cr ,  bű*  @cü)fu<$.  a 
Lat.  trans  et  colo  —  avi. 

Strácurátoriu,  m.  pl.  ri.  Gtpzkő- 
pzTopio*  subst.  1)  quarele  strácu 
rá;  colans,  percolans  ;  szurÖ* ; 
bcr  ©cif)cr.  2)  unéltá ,  V.  Strácu- 
rátóre. 

Strácuru ,  rare  ,  ratu.  GTpznnp , 
pÁpi  f  pAT«  verb.  act.  1)  colo , 
transcolo,  percolo  ;  szúrni,  meg- 
szúrni általszörni :  feigen,  ,>ur(şs 
■jeihen.  2\  se  strácurá ,  p.  e.  óme- 
ni  delaórequaréva  adunare:  sen- 
sim  disptrguntur :  latsanként 


GtpzaÍahmk,  nz-  adj.  industnut, 
sedulus,,  diligens,  gnavus ,  Stu- 
diosus: szorgalmatos,  igyeke- 
ző, iparkodó:  fíei&ij)/  <mfiá,  &<* 
triebfom. 

Strádanie,  f,  pL  »•  vGtp*m«"«« 
subst.  industria,  stdulitas, 
rli/igentia,  gnaviias,  stúdium, 
coiiamen,  conatus :  szorgalma- 
tosság- ,  igyekezet ,  iparkodis : 
bcr  Siein,  bic  emfi^eit,  Seilte 
hing  ,  93errk6fümF«it ,  bic  2w« 

Stráduescu  ,  ire  ,  itu.  Gtpza«"k  » 
hPí,  MT.  veri.  «cfú>.  studeo, 
ni  tor,  adnitor,  conor ,  operam 
do  ,  conatum  (  dil igent iam ) 
adhibeo  :  szorgalmatoskodni i , 
igyekezni,  iparkodni,  töreked- 
ni; fté  Géműben,  6cRre6íit, 
fiiaert ,  Sletj*  onwenben,  fty  »c 
űcben.  _ 

Strâduinţâ ,  /  pl.  e,  séu :  Strădui- 

rc,  f.  pl.  i.  GTpzA«HHMa#  *' 
V.  Strádanie. 
Stráduitoriu ,  f  tóre,  pl  ri.  Gtpx- 

A«htÓ,£.    roipi-  *W«  ^  Stra' 
.  dalnicu.  , 
Şirafu,    m.  pl.  uri,  /  EIti*^ 

«wÄir.  in  queva  ţesétura  ;  adeq. 

vre'stá,  vargá:  Unea,  virga, 

taenia  :     veszszÖ ,    stráf;  W 

©trCÍf,    &ttÍ<$).  rr 

Strage.  Gtp^i-  et  derivata:  r- 
Straie.  .  . 

Strâicuţâ,  /.  pl.  ţe.  Grtt*«*f 
subst.  perula  :  kis  tansnya :  <ni 
fícincc  ©ornifter.  . 

Stráinare,  Stráinatu:  V-  Instrai 
nare,  Instráinatu. 

Stráinétate ,  /  pl.  ţi-  Gtí»hn»t*- 
Tt.  subst.  1)  adeq.  locu.  ieu £ 
rástráiná:  rer.g-to ,  ^,WÂ,,£.ÎÎ 
rara:  idegenség,  idegenftW. 
külföld:  bic  Bernbe.  2)  adeq; 
stráini:  peregrini,  peregrini 
tas:  az  idegenek:  bic  S^n- 

Stráinezu  ,  nare ,  natu.  Gtp*hní$  » 
Háff  t  tfÍT«  Instcinezu. 

Strái- 
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Străini ,  m.  GtpzmhS.  subst.  plur. 
adeq.  străinătate ;  peregrini, 
p  er  egri  nit  a» ;  idegenség,  az  i- 
degenek:  tu  ftrembcn,  bű*  tîrcm» 
bc.  p.  c.  au  mersu  in  străini; 
peregre  profectus  est :  ki  váu- 
dorlott ,  idegenföldre  ment:  er 
ift  in  bic  ftrembe  cjcflanjjcn. 

Stráinu,  ná,  ni,  /.  ne 
Gtpkmh  »  «a.  adj.  extrantus 
peregrinus ,  alienus ,  alienige 
na:  idegen,  külföldi:  fremb, 
au«fónbif<f> ,  auéwdrtig.  a  Laf.  ex 
traneus. 

Straiţâ,  f.  pl.  e.  GTpÁííuz.  subst. 
pera  ;  tarisnya ;  tarisznya  :  ber 
©ornifter,  £ormf*er,  bic  íRcifctd* 
fd)C.  Nota :  réu  se  numésce  de 
ouei  mai  mulţi  straiţa  latinésce 
Canistrum  :  qua  aquestu  cuvén- 
tu  ia  Cicero,  Virgilie ,  Ovidie  , 
nu  insemnézá  straiţâ  ,  qui  cor- 
fa ,  séucosu,  in  quarese  Spriji- 
néste  páne. 

Straiţa    popii.  Grpi^  nón\Í  V. 
Punga  popii. 

Strâiţis0ra ,  /.  pl.  e.  GtpzhuhuioÁ- 
pz.  pernio, :  kis  tarjsnya:  cin  fid 
ncr  íDomiftcr.  dimi.  ex  straiţâ. 

Straiu ,  m.  pl.  ji.  GrpÁio.  subst.  1) 
adeq.  colu,  cergá :  st  rag  uium  , 
stragula ,  cento  ,  gausape ,  am. 
phitapa:  pokrótz ,  darótz:  bic 
Äotje,  $ecFe.  —  2)  adeq.  lepe- 
deu  de  láné ;  lodix  lama  ;  gyapjú 
lepedő:     cin   roolíence  ioctttuá). 
-j  3)  in  Moldova  sé  intrebuinţ6- 
zá  in  locu  de   vestmentu,  hai- 
na, imbrácám^nte :  vestis,  ve- 
stimentum ,    amictus ,  indu- 
mentum ,     habitus  :    köntös  , 
ruha  ,  öltözet ,  gúnya  .•  fco*  Äicib, 
btc  Äieibung,  ber   Sínjug.  —  4) 
stráiuri,  séu :  straie  in  pl.  in-' 
semnézá  haine  de  patu;  stragu- 
la, lectisternia;    ágy,  ágyné- 
mÖ,  ágybéli,  ágyvetés  :  bal  »etr, 
»cttjciifl,  »ettgewanb. 
Straiu  de  bróscá.  GrpÁw  j,t  spoÁ- 
£Kz-  adeq.  lána  bróstii  :  Conser- 

^VÄoh' vízi6yapid:  ict 


Straje,/  pl.  áji.  GrpU^subst.  1) 
vigília,  excubiae  :  őrizet ,  strá- 
zsa: bic  SBacfc,  ober  íffiacfjt.  —  2) 
adeq.  strájériu ;  vigil ,  custot , 
excubitor  :  Örz'Ő,  strázsa  ,  vigyá_ 
«at:  ber  2Bá$ter,  aud),  bic  2Bo* 
<$c.  —  stau  straje :  vigilias  (ex- 
cubias)  ago:  strázsát  állani, 
örizetén  lenni ;  3Baá)t  galten. 
Strajemésteru ,  m.  pl.  i.  Gr^xt- 
M-kqjfp.   subst.  vigil  iar  um  ma- 

frister ;  strázsamester.  —  la  ca- 
ftrasi:  ber  aBocŞmeifrcr ,  ober 
©adjtmriífcr.  —  la  pedestraşi:  bet 
ftclbroeM. 

Strájériu,  m.pl.'ú.  Gtx**p».  subst. 
vigil,  custot,  excubitor :  strázsa, 
strázsáló  j  Örz'Ő,  vigyázó:  ber 
2Bâc&tcr,  bic  2£űű)C.  —  Strájcri- 
ţia  ,  femin,  , 
Strájescu,  jire,  jitu.  Grpz^ ,  *m- 
pi»  xmt) 

Strájuescu,  juire,  juitu.  CTozagfcit  , 
sRtfMps  >  *8mt)  verb.  act  1)  adeq. 
stau  straje:  vigilo,  vigilias  (ex- 
cubias)  ago;  strazsát  állani, 
Őrizeten  lenni:  2Bűd)t  fjaíten.  2) 
queva  ,  séu  pre  quineva ,  adeq. 
pázescu  :  custodio  ,  servo  :  Őr- 
zeni  4  őrizni,  strázsálni.-  6cn>a« 
<f)cn. 

Strájuirc/.p/.  i.  Gtp*jr«hpi.  subst. 
custodia :    rőízet ,    Őrzés :  tic 
25croűd)ung. 
Strájuitoriu ,  m.  pl.  ii.  G-rpasíH- 

Top».  subst.  V.  Strájériu. 
Strálucescu  ,  cire ,    citu.  Gtpzaö- 
níck  ,  Míípe »  NMT.  ver£.  neutr.  lu- 
ceo  f  fulgeo  ,  splendeo  ,  splen- 
dico ,  niteo  :  fényleni,  ragyog- 
ni: alánjai,  flimmern,  öleiben. a 
Lat.  trantluceo  :  mé  védu  ,  séu 
strálucescu  dincolo. 
Strálucire  ,  /.    pl.  i.  GTpi^flsHpi. 
subst.  fulgor ,  splendor ,  nitor, 
lux;  fény,  fényeség,  ragyogás: 
böS   ©fönjen,    @c^immcrn ,  ber 
©íanj,  ©Limmer. 
Strálucitoriu  ;  f.  tóre ,  pU  ri ,  f.  re. 

GTpZAÍMMTÓpW  »  T0Áp*»  SJ)ltn 

dem, 
Uu2 
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dens,     splendicansy  nitidus, 
fulgidus,  lucidus  ;  nénycs  ,  fény- 
lő.- fllânjenb,  flimmernd. 
Strâmbu.   GtPzme.  et    deriv.  V. 
Strimbu. 

Strámáturá ,  /".  pl  ri.  Gtpzmzt&p*. 
subst.  lana   colorata:  festettj 
tsepu  (grapjú):  gcf&rbtc  SOBolle. 

Strámátusá,  p.  i.  Gtpzmzt$hiz- 
subst.  1)  sóra  strimoşiului;  a~ 
bamita  :  nagy  apám ,  —  apjának 
nénye  ,  vagy  huga :  bcé  Urgroß- 
vaters <Sd)wefter.  —  2)  sora  stra- 
mósii;  abmatertera;  üköm  né- 
nye ,  vagy  huga  ;  ber  Urgro^mut* 
ter  <5>d)roefter. 

Strámósá,  J.  pl  e.  Gtpzmo«uiz- 
•  subst.  abavia  ,  proavia :  nagy 
apám,  vagy  nasţy  anyám  anya, 
üköm:  bie  Urorofanutter. 

Strámosescu  ,  f.  séscá ,  pl.  i ,  /•  e. 
GTpzMoiuttK»  mltcKS*  abavi- 
tus:  ösi:  »on  ben  Urgrofitítcrii  gc* 
erbet,  p-  e.  pecatulu  strâmoşes^ 
;  cu  :  pectatum  originale  ;  az  e- 
redendS  bun  :  bie  Srbfünbe. 

Strámosiu ,  m.  pL  ii.  Gtp*mÓuik>: 
subst.  ab  avu»  ,  proavus  :  ösömt 
ber  ttro,rofc»atter. 

Strámuru ,  m.  pL  i.  Gtpämöp» 
subst.  Stimulus  :  Ösztön:  ber  £rif* 
bcí,  Sreibcr,  @ta<frel. 

Strămutare  ,  f\pL  iri.  Gtpzmíta'pí- 
*uosf.  transmutatio  ,  immuta* 
tio,  permutat  io  :  változás,  vál- 
toztatás: bie  2ícnberung,  Uinánbc* 
rund  /  Beränbcrung/  23errcanblung. 
a  Lat.  trans,  si  mutat io.  Ital. 
trasmuttazione. 

gtrámutáturá,  /  pl.  ri.  Gtpzmö- 

TZT8pz-*M^*'«  idem. 
Strárautu  ,  tare ,  tatu.  Gtpzmät  > 
TÁpí,  tat-  t>er6.  activ,  immu- 
to  ,  transmuto  ,  permuto  ,  al- 
tera ,  verlo ,  convertoy  trans- 
formo  ;  elváltoztatni:  umânberit, 
ocrSnbern.  — -  pre  quineva  ,  séu 
queva  dintr'  unu  locu  intr'al- 
tulu:  transmuto,  transpono , 
transloco ;  általtenni,  elváltoz- 
tatni :  überfein.  Uni.  tramutare. 


Strană,  f.  pl.  Strâni.  GtiÍmi-  ■"•jf* 
C*ora,:  Kórus,  éneklbkszékek : 

ber  G&or. 
Stránepótá ,  /  pl  e-  GTpsHtnom- 

subst.  proneptis  ,  abruptis  í  u- 

nokám  leánya  :  bic  Urenfítinn. 
Stránepotu  ,  m.  />/.  ţi.  Gtpihwot- 

subst.  pronepos,  abnepos;u 

nokámíia :    bet  Urenfeí.  ? 

fr/n^o),    adeq.    al  quenquelé 

nepotu. 

Strápuiigu  ,  gere,  punsu.  CT,*n§Hr, 
u»  nőHC  verb.  activ,  transpun- 
IZlTansfodio;  által  ( keresz- 
tül)  döfni:  bürden. 

Străşnicie ,  /  pl-  »• 

sJbst.  vigilantia:  vigyázat  :W 

2Bűd)föutfeit.       »  . 

Straşnicu,  /  cá,  ţ/.  »  ,  /  « 
Gtp^hhk,  hz.  ad}.Jigd,"*i- 
lans:  vigyázó:  n>ad)fam. 

Strastie  ,  /.  p/-  "•  Gtpmtú.  «W- 
odíciww  noctunutm 
sticum  ,  t«/#o  :        lirna  •  , 
noCf«rrmm     éjjeli  Isteni  szo  • 
gálát  a*  Tcplomban:  cin  naflH 
liéer  ©otteébienfr  in  t>cr  JW- 

Strastnicu  ,  m.  pl.  ci.  Ctp^thh«- 
subst.  o  carte  besencésca:  «• 
6cr  hebdomadae  sacrae, 
passionalis  :   nagy  hétre  szo  • 
gáló  templomi  könyv:  b«  2 
fetten  1  ber  CţarnM^e  cntDaítcuW* 


Stratu  ,    m.  pl.  t"" ,  /  GTP*[' 
subst.  i)  quarele  se  ajézá  dm 
queva,    adeq.  drojdiile,  Ura 
tum,    sedimentum:  agy:  W 
(Soft ,  »ooenfaft ,  baft  fiofltr.  P-  < 
stratu  de  o9etu  :  Stratum  [«- 
dimentum)  aceti:  etzet  ag  • 
bie  @íí«ám«tter,  bad 
de  legume:  «re«;  ágy, 
lás,  á'gyás,  vetemé.yeságy:^ 
SBect ,  ©ortenbeet ,  bie  Oiobate.  * 
I,*f .  Stratum,  Ital.  strato. 

Stráunchiu,  m.  ^r  ^jMj 

1}  *Í'SruTs  Ä 
siului;  propatruus,  osu 

íéstvér  bátya ,  vagy  otse,  ^ 

Urvater«  »ruber. 
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strámósii:  proavunculus ,  aba- 
vunculus:  ükömnek  tesvér  bátya, 
vagy  ötse :  ber  Urgroßmutter  &ru- 
ber* 

Streche,  j.  Gtp*ks-  Oestrus:  Bö- 
göly: bie  35rámc ,  &râmfe. 

Strechezu,  ere,  étu  GTpfKÍ;*  típt, 
Át-  verb.  activ,  d)  de  stréche; 
Oestro  stimulat us  diffugio  :  a* 
bögöly  szúrása  miatt  elnyórgal- 
ni:  wegen  ben  SBrâmfenfrid[>  &erum» 
rennen»  —  2)  adeq.  mé  ştergu, 
mé"  caru ,  mé  spalu  ;  facesso  , 
iliscedo  ,  elabor :  eltakarodni, 
elsuhanni,  magát  elhordani :  ft$ 
forrfdjerren ,  roegpacfen/  öu*  bem 
^taub  matten. 

Strecuru  ,  stredanie ,  ef  derivata. 
V.  Strácuru  ,  Strădanie. 

Streghiacé ,  GTpirAux-  eubst.  adeq. 
lapte  covásitu  (  inchegatu  ):  lac 
coagulatum  (  concretum ) :  a. 
ludttéj ,  tarha :  geftoefte  /  ober  ge- 
ronnene SDiUId). 

Streinu.  Gtpchh.  et  derivat  :  V. 
Stráinu 

Stréiu,  m.  GTp-fc'w-  subst.  unu  riuu 
in  Ardélu:  Sargetius,  Sargetia: 
Sztrigy  vize  Erdélyben :  bie  <2>trcl* 
le ,  ®rrig. 

Strelucescu.  Gtpia^Iik.  V.  Strá 
lucescu. 

Stremáturá,  Stremâtuşâ.  V.  Stra- 

máturá  ,  Strámátusá. 
Strémbu.  GrpzMc.  *t  derivat.  V. 

Strímbu. 

Stremosiu  ,  Stremuru  ,  Stremutu  , 
Strenepotu:  et  derivata.  V. 
Strámosiu.  etc. 

Ştrengârescu ,  rire,  rhu.  Jgpim-z- 
picHH ,  php«  ,  piÍT-  verb.  activ,  er- 
ro,  vogor  ,  circumvagor  :  ko- 
szálni  j  koritzálni,  kalandozni, 
tekeregni ,  kóborlani ,  kovájog- 
ni:  ^erumft reiben /  fjerumft reifen. 

Ştrengar  iu,  m.  pl.  rii  JgpíHrÁpio. 
subit,  erro ,  vagus ,  vagabun- 
dul: kóborló,  kószáló,  tekergő: 
bet  gerumfrretţer  ,  Müßiggänger. 

Ştrengu,  m.  pl.  uri.  JgptNr-  »übst, 
restié ,  junie ;  istrang:  tor  ©trief, 
Suflftricf. 


Strengte.  Gtzhixji-  indeclin:  adeq. 
norocu  :  fortuna  :  szerentse bű$ 
©lü(f.  dórá  de  la  strena ,  quaré 
la  Plaut .  <cA.  K  2  — '  24.  se 
véde  a  însemna  o  cobe  buná. 

Strenutu.  Gtpxhőt.  V.  Sternutu. 

Strépede,    f.    pl.  GTpint  a<* 

subst.  acarus:  kukatz,  pondró: 
bie  mibe,  tfâfemil&e,  Sofemobe , 
Ädfemterl)e ,  ber  ätifemurm. 

Strepezescu,  zire,  zitu.  GTiWfţftitt 
ţttsf'i  5MT»  verb.  recipr.  imi  stre- 
pezescu denţiî  .*  dentes  obstupe- 
scunt :  a'  fogaim  elvásnak :  mir 
werben  bie  3őf>ne  ftumyf  (irfef),  táj 
befomme  lange  Sâfjne.  a  L.  stupesco. 

Strépungu,  V.  Strápungu. 

Strésiná ,  f.  pl.  i.  Gtp^ujhni* 
subst.  protectum  subgrunda  , 
subgrundium  :  észter  ha  ,  ere- 
szally  :  bűé  íöorbűty  /  @<f)U&bű<&., 
ÍÍBcttcrbűcr). 

Streşinescu ,  nire,   nitu.  Gtpcujh- 

,    Ulf«  *    HHpf*     NHT*     »er&.  ac/ft'. 

protego :  eszterházni :  oorn  cin 
$>ű<$  macf/en,  ein  £űu*  e/c.  mit 
23orbű<&  oerfef)cn. 
Stricáciosu , y.  ciósá,  j>/.  şi,/",  se. 

GtphkzmVÓcj  moÁiz-  que 
se  póté  strick:  destructibilis , 
corruptibilis ,  corruptioni  ob- 
noxius :  romlandó :  verbcrMicb. 
2)  vre  unu  vasú  de  lutu ,  sticlá , 
adeq.  sparguriu :  fragilis  ;  töre- 
dékeny  :  jerOrec^licí).  3)  que  adu- 
ce  stricare  .  séu  págubire  :  no- 
xius ,  nocivus ,  damnosus  ;  ár- 
talmas, káros:  fdjábíidj , na(^tt)ci(ig» 

Stricáeiüne  ,  f.  pl.  i.  Gtphkzhöhi« 
subst.  1)  corruptio  y  pravitas  ; 
romlás  ,  romlattság :  bű*  berber- 
ben ,  23erberbntf,  bie  23crber6tí)eit.  2) 
adeq,  pagubire  ;  damnttm  ,  de- 
trimentum,  jactura;  kár,  vesz- 
teség ,  ártalom:  ber  @<&űbcn, 
9lű^tl)eií. 

Ştricare.  GTpHKÁpi-  idem. 

Stricátoriu,  m.  pl.  tori.  Gtpmkx- 
rópio.  subst.  destructor,  cor  rup - 

,  tor:  —de  queva,  vasu  de  sticla. 
etc.  fr  actor:  törS:  ber  3er6re<Şer. 

a  Lat.  destructor.  . 

Stn- 
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Stricátoriu,/.  tóre,   pi.  ri,  /  re. 
Gt^hkxtop»,    ToÁpc-    od).   1)  de 
bani  j  adeq:  prepeditoriu :  pro 
digus  ,  prof  usus  :  tékozló  ,  pa 
zérló:    ocrfdjroenberifif).    2)  adeq 
págubitoriu damnum ,  infe 
rens  ,  damnijicus :  kárt  tévő  , 
káros:  feŞdbÎuţ,  ©cfabcn .jufűijcnb. 

Stricatu,  f.  tá,  j?/.  ţi,  f.  te. 
GtphmÁt,  tz-  participium  ver- 
bi  Stricu  :  destructus  ,  perdi- 
tus,  depravatus :  elromlott: 
wrbor&wt.  etc.  V.  Stricu. —  2)  la 
néVavuri:  perditus ,  deperditus , 
pravus ,  corruptus  :  veszett , 
megromlott,  gonosz:  vctborben , 
fcţ>Îccf>t.  —  3)  de  vérsatu  :  vario- 
larum  cicatricibus  notatus  : 
himlőhelyes  ,  apróköte  :  blatter* 
ftoppifl,  pocfcnijirú&ij}. 

Stricáturá,  /.  pl.  ri.  Gtphkztőpz. 
subst.  V.  Stricăciune. 

Stricu,  care,  catu.  Gtphk,  KÁpi, 
kÁt-  I'  verb.  act.  1)  p.  e.  vreo 
casá  ,  gradina.-  etc.  destruo , 
corrumpo  ,  everto  ,  vitio  :  ron- 
tani, elrontani:  rcrber&en,  nuni* 
ren,  ju  Girunbe  rieten. —  2)  vre- 
unu  vasú  de  lutu ,  vreo  sticlá , 
vreunu  onu  ,  adeq:  spargu  :  fran~ 
go  ,  difi'ringo  :  eltörni :  jerure* 
d)en.  |3)  vreunu  calu  ín  spate  , 
adeq.-  sógnescu  :  equitando  át- 
térő (  equum  )  :  feltúrni ,  fel- 
rontani valamelly  lónak  a'  ha- 
tót: oufbrucfen,  oufrei&en,  nmnb* 
reiten^  ein  ^ferb.  4)  bani ,  adeq: 
prepédescu  :  prodigo  ,  profun- 
da' ,-  dissipo:  vesztegetni,  pa- 
zalni,  pazérlani  :  verfcfyrocnben , 
tereim,  Dcrprafícn.  .5)  vreo  lége, 
poroncá  ,  mandatu  ,  rénduélá: 
aboleo  ,  deleo  ,  tollo  ,  suffsro  : 
eltörleni:  o&fóűffen,  aufgeben,  cof- 
firen.  6)  cuiva,  p.  e.  in  cinste, 
norocu,  mérgére  innainte:  no- 
ceo  ,  officio  :  ártani  valakinek : 
fdjoben  Semanben.  //.  neutr.  mé 
stricu  :  1)  perdor  t  corrumpor  , 
intereo  ,  pereo  :  elromlani .-  »er* 
bérben ,  ni  (Srunbe  ^eljcn.  2)  vre 
unu  vasú,    adeq:   mé  spargu: 


frangor  ,  diffringor ,  confrin- 
gor:  eltörni:  jerbredjen.  a  Latt 
destruo.  per  Aphaeresim, 

Stridé.  /  GrpMAt-  *ubst.  adeq: 
melciu  de  mare ;  Ostrea  t  Ostre- 
um:  tengeri  tsigá ,  vízitsiga: 
bic  Síufter,  SWeerfónecfc. 

Strigare,/,  pl.  ári.  GTpHrÁpf**"^ 

1)  clamor  ,  exclamatio :  kiál- 
tás ,  kiabálás ,  lárma  :  bűé  (ŞArep- 
Cit,  @d)rep,  <5efd)reö.—  2)  adeq: 
vestire  :  promulgatio  ,  pronwi' 
tiatio:  hirdetés,  kihirdetés:  bic 
Síuétruffung ,  ÍBerFünbiaunfl. 

Strigátoriu ,  f.  tóre ,  pl.  ri ,  /.  re. 
GTpMrxTÓpw,  ToÁpi-  adj.  ctamo- 
sus,  clamans:  kiáltó,  lármázó: 
fd)reoenb,  fdjrcperifefy.  séu  tubit, 
clamator :  ber  ©í&reüer. 
Strigaturá  ,  /.  pl.  ri.  GTpHrzTöpz« 
subst.  i)  V.  Strigare  Nro  1)- 

2)  Descántáturá  Nro  i) 
Strigu,  gare,  gatu.   GTpiírt  rápi* 

fát.  verb.  act.  1)  adeq:  facu 
strigare :  clamo  ,  exclamo ,  cla- 
morém  edo  (tollo)  :  kiáltani ,  kia- 
bálni ,  lármázni :  fórepen.  2)  stngu 
cântece  in  jocu,  V.  Descántu 
Nro  1).  —  3)  pre  quineva ,  adeq: 
chemu:  acclamo ,  inclamotvo- 
co  :  kiáltani ,  hívni  valakit :  3* 
monben  ruffen,  jiiruffcn ,  jufc^rc»- 
cn ,  f^rcpenb  ruffen.  —  4)  vreo 
poruncá,  mandatu  :  p.  e.  ín 
térgu ,  pre  quei  logodiţi  in  Be- 
séricá,  adeq.-  vestescu  :  promul- 
go  ,  pronunţ  io :  kihirdetni :  auí- 
ruffen ,  üerfunbújcn. 
Strighé.  GTpiírt-  V.  Stridé. 
Strighe.  GTpwri.  subst.  adeq:  róo 
dulce:  melligo:  édes  harmat, 
mézharmat :  ber  £oni}ltf>őU.  , 
Strigóe. /.  GtpktoV 
striga  t  Apui.  V.  med.  p.  IW ' 
29.  Elm.  (Ovid.  et  cdii  —  )  '"' 
ga,  maga,  venefica :  boszor- 
kány: bie  ^eje/Sőu&erinn.  aíaí' 
striga. 

Strigoiu,  m.  pl  oii.  Ctphpo»' 
subst.  sagus,  mttgus:  bUvosoa- 
jos  ,  boszorkány  :  ber  &ww  * 
^erenmeifter.  '  ^ 


STRIM— STRIMB 
 ■ 

Strimbá  ,  /  pl.  be.  Gtpzmkz-  »übst. 
adeq:  banu  :  i)  V.  Dutoá ,  Gá- 
raşu.  2)  in  Banatu  insemnézá 
ló  cráicari:  quinque  grossi : 
ött  garasos :  ein  $ünförcfd)cnííüef. 

Strimbá.  Gtpzmea-  Strimbáta- 
te  ,  p.  e.  cu  stiimba. 

Strimbare,/.  pl.  ári.  GtpzmeÁPí. 
subst.  curvatio  ,  incurvatio  ; 
görbítés  ,  görbülés :  bie  Ärüiwmuna. 

Strimbátate, âţi.  GtpzmeztÁ- 
Tt.  subst.  Iniquität,  injustiţia  t 
falst  tas  ,  injuria  :  hamisság  , 
igazságtalanság  ,  törvénytelen- 
ség :  bie  Saífóljeif,  Uruţeredjrinfeit , 
tlnüiííujfctr. 

Strímbiturá,  /.  pl.  ri. .  Gtpzmkz- 
Töpz-  sahst,  curvatura  ,  flexus  , 
flcxura  :  görbesség  :  bic  jlríimmc. 

Strímbu,^.  bá,  p/.  bi ,  /.  be. 
GrpZME  ,  ez*  ctdj.  1)  que  nu  é- 
ste  oblu  :  p.  e.  toiégu  ,  calé  ,  etc. 
curvus  ,  pravus  :  görbe,  kajsza, 
horgas:  frttmm,  \á)tüQ.—  2)  ne- 
drepţii, neadevératu:  iniquus , 
injustus ,  falsus  :  igasságtalan , 
törvénytelen,  hamis:  unbitíio,, 
nnfleredjt,  folfd),  tinrcd^májii0./>.«. 
mărturie  strimbá:  testig  ini- 
quus :  hamis  bizonyság :  cin  fűt* 
{é)it  3«io,c.  a  Graec.  atqtpXó; , *  ,  o. 
tortuosus  ,  perversus. 

Strímbu.  Gtpzme.  <wfo.  J)  curve , 
prave  :  görbén  ,  horgasán  : 
frmnm,  fd)ráae.—  2)  i.  e.  fórá 
dreptate  :  inique  ,  injuste  ,  yfcr/- 
•« .-  hamisan  ,  igazságtalanul , 
törvénytelenül:  ungerecht,  unbiU 
íiő,  faífó),  unred)rmá£i3. 

Strímbu,  bare,  batu.  Gtpzme  ,  ea- 
Pf »  bat.  Lverb.  act.  curvo ,  m- 
curvo  ,  flecto  ,  inflecto  :  görbí- 
teni,  hprgasítani:  frűmmen ,  bie* 
rgen.  7/.  neutr.  mé  strímbu  :  1) 
cwruor ,  inflector :  görbülni , 
görbedni:  fi$  frümmen,  frumm 
werben. —  2)  adeq-  plángu,  mior- 
cotescu  :  flto  ,  ßendo,  os  di  stor - 
queo :  pityeregni ,  f  jnyologni : 
weinen,  mausen,  a  Graec»  *«fi« 

.   pim,  detorqueo. 


■ 
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Strírabu'l.  Gtpzmeaa-  w***.  FI 
Stímbátate;  /?.  «.  cu  strimbul' : 
inique ,  injuste  t   hamissan ,  i- 

^  gazságtalanúl :  unbilíio,,  ungere^t. 

Ştrimfu ,  m.  pl.  fi.  g^Mf  subst. 
tibiale  :  strinfi  ,  strinfli ,  haris- 
nya :  ber  Strumpf.  —  .  V.  De'r- 
stezu. 

Strimtezu  ,  tare  ,  tatu.  Gtpzmtés  > 
TÁpi  *  tat.  verb.  act.  adstringo  , 
coarcto  ,  augusto :  szűkíteni, 
kcskenyíteni :  engen,  cna,  fnapp 
ntűcften. 

Striratóre,  /.  pl.  ri.  Gtpzmtoapi. 
subst .  angustia  :  szorosság  , 
szorultság:  bic  Snge ,  Âiemme, 
Knappheit. 

Strimtorescu ,  rire  ,  ritu.  Gtpzmto- 
picK  >  ptipij  pHT«  verb.  act.  coar- 
cto ,  coangusto  ,  angustio  ,  ad 
angustias  addueo :  szorongatni : 
Hemmen,  in  bie  Ätemme  bringen, 
in  bie  §nge  treiben. 

Strimtu,  f.  tá ,  pl.  ţi,  f.  te. 
Gtpzmt,  tz.  adj.  adstrieţus, 
arctus,  angustus:  szuk,  szo- 
ros, keskeny:  eng , fnopp , fd)moK 
ű  Xrtí.  stringo. 

Strímtu.  Gtpzmt-  adstricte , 

>arcte  ,   anguste  :  szuken ,  szo- 
rosan: eng,  fnopp. 

Strimtu ,  tare  ,  tatu.  Gtpzmt  » 
TÁps,  tat-  werft,  act.  F.  Strim- 
tezu. 

Strimturá,  f.  pl.  ri.  GtPzmtsPz* 
subst.  V.  Strímtóre. 

Ştrinfu  ,  m.  pl.  fi.  JgJpHH<t>.  subst. 
V.  Ştrimfu. 

Stríngere ,  f.  pl.  ri.  GTpzNgfpc- 
subst.  1)  strictio  ,  constrictip  : 
szorítás  :  bűé  Bnjammenbrűefen , 
Sufammenpreffen.  2)  adeq:  aduna- 
re culégere :  collectio :  gyűj- 
tés ,  szedés :  tai  bammeln ,  bie 
©űmmliimj. 

Stringhétoriu  ,  m.  pl,  ri.  Gtpzh- 
rzTÓpW'  «übst,  collector:  gyűj- 
tő ,  szedő :  ber  (Sammler.  —  dp 
dare  :  collector  (  exactor  )  vecti- 
galium :  adószedő  :  bcftS^fjßper, 
•^ofUinnetyncn  A  @  teueretnne^mer. 

Stiin- 


68fr1  STRING — STRINS 


STRINS— *STROP 


StringhéWiu  $  f.  tóre ,  pl.  ri ,  f. 

re.  G-rpzHrzTop» ,  ToÁpi*  1) 
que  stringe  la  olaltá ,  p.  e.  vre 
unu  léquu;  adst ringen* ,  arf 
strictorius:  szorító:  jufűmmcn* 
Jid)tnb.  2)  omu,  adeq:  quarele 
isi  quéstigá  quóte  queva :  Par- 
sits ,  lucripeta :  takarékos  :  fpar* 
fant/  mirtţ)f<$âftÎi(Ş»  a  arf- 
stringent,  per  Aphaeresim. 
Stríngu,  gere,  strinsu.  Grţinr, 
uipi »  CTpÍHc  /•  verb.  act.  1) 
queva  in  máná  ,  pre  quineva  de 
grumazi  B  etc.  stringo  ,  const rin- 
gó :  szorítani  ,  megszorítani , 
ö'szveszorítani  :  brücf en ,  jufűm* 
tmnbräcfen«  2)  pre  quineva  ín 
bra9e  :  amplector  ,  amplexor , 
ulnis  conplector  .  megölelni : 
UttWrmcn.  ó)  p.  e.  mána  la  olal- 
tá, vreo  funie  inténsá,  etc 
contraho  :  öszvehúzni ,  vonni : 
ţufammenţiefycn.  4)  adeq:  adunu , 
a)  ómeni,  séu  alte  didiri  însu- 
fleţite :  aduno  ,  coaduno  ,  con- 
grego :  egybegyűjteni :  oerfűm* 
mein,  b)  fénu,  póme,  etc.  col- 
iig o  :  szedni ,  gyűjteni  :  fűm* 
mcín,  flűu&cn.  1L  neutr.  mé 
stríngu :  1)  la  trupu ,  p.  e.  cu 
vreo   curé :    me  stringo ,  etc. 

2)  la  olaltá ,  p.  e.  pélé  se  strín- 
ge :  coeo  ,  contrühor  :  ö'szve- 
menni :  gufűmmentaufcn ,  cingcfycn. 

3)  se  stríngu  ómeni  la  olaltá: 
aduno r  ,  congregor :  öszvegyül- 
ni .  •  gyülekezni :  jufomme  nfommen, 
f\á)  »erfömmcln.  a  Lat.  stringo. 
Ital.  strighere,  vei  stringere. 

Strínsóre  /  pl.  ri.  GrpzHcoÁpi 
•übst.  1)  V.  Stringere.  2)  in 
pântece  :  tormina ,  mordicatio 
ventris:  hasrágás,  hastekerés: 
hai  Xaußtrimmtn ,  »äudjrntipcn , 
bos  SReifcn  im  «ci6c. 

Strínsu,  f.  sá , pl.  si , /.  se.  Gtmhc , 
«*:  V  Pfrticipium  ver bi  Stríngu. 
r.  Stríngu.  2)  adeq:  strimtu , 
ángustu:  arctus ,  adst  rictus, 
angustus:  szoros,  szűk,  kes- 
keny: eng,  fnapp,  fontot.  3)  a- 
deq:  quarele  ţene  de  ale  s'ale 


cu  pástrare:  tenax,  parcat» 
takarékos:  wirtpŞ,  wirt^flft 
liá),  foűtfam.  Ital.  stringato. 
Strínsu.  GTpÍHt.  adv.  arcte,  ad- 
stricte,  rigide:  szorosan,  szú- 
ken,  keményen:  fnopp,  f<ft» 
Strinsurá,  /.  ri.  G-rpamfipi- 
subst„  1)  /^.  Stringere  2)  de 
queva  agonisitá:  collect  io ;  gyűj- 
tés ,  gyűjtemény:  bte @ommlun|). 
3)  de  ómeni,  adeq:  adunare. 
congregaţia,  adunatio:  gyű- 
lés, gyülekezet:  bit  âkrfamm* 
Eun§>  áufűmmcnfunft/  Congwfla* 
tion.  4)  V.  Strinsóre.  Itat.  stng- 
nitura, 

Strivescu,  vire,  vitu.  Gr^ilt*' 

KHpi  >  •  BHT*  K.  Strugescu. 
Strofá,  /.  pl.  fc  Gtpo**  «wf. 

stropha:  Strófa:  Die  Cwp*. 
Ştrofaluescu.  Jgpo^sícn.  V>  rt' 
depsescu. 

trofu.  JgpőV  V*  Pedépsá. 
troncánescu,  nire,  nitu.  JgfOH- 

KZHÍC K  j  HHpt »  HHŢ.  W*.  «tf-  J) 

p.e.  struguri,  adea:  sdropfesca. 
contero,  contundo ,  frendo. 
megtörni:  fernlagen/  jerquet^tn. 
2)  adeq:  jevrescu,  flencánescu 
blatero  :  dorálni ,  lotsogni,  fe- 
tsegni:  fónűttern,  ţ)laul>cm,  W 

pern.  _    .  v  _ 

Stroncánitoriu  ,  m.  pl.  n.  JDp»"- 

baculuspr**' 

tördelő,   törfibot:  Hl 


KZHMTOpiO- 

sorius : 


£hittf#frotf.  ^  . 

Stropescu,  pire,  pitu.  OTfSflg* 

.    '  -  «  •  1 F  _      _  A.«r.V«nP  Vil  1  a 


cu  apá:  adspergo  ,  f«lţf2S' 
öntözni ,  megöntözm ,  ttWJl. 
fprengen,  fpri^n/  finfpr^/ 
foriţen.  , 
Stropire,//»/,  ru  CrpcoMfi^ 
adspersio ,  conspersio :  m«.| 
tözis ,    fetsenés/.    bűe  ^flítn' 

StropitóTe,  ri-  J^S&S 

subst.pinniculu*  adspt^ 


STROP-STRUC 


STRUC-STRÜNG  681 


adspergillum:  hintezS ,  fetten: 
ber  ©prenflroebeU 

Stropiturá,  f.  pl.  uri.  GTponH-râpz- 
»übst.  V.  Stropire. 

Stropşescu,  şire,  şitu.  GTponiuícK » 
tiiHpY,    uiHT.  verb.  act.  1)  pre 
quineva ,  séu  queva:  p.  e.  vre 
unu  patu  aşternutu ;  conquasso 
contero  ,  conculco  :  Öszve  tipor 
ni:  ucrtrcttcn,  jufammentrcttcn.  — 
2)  mé*  stropşeşte  ,  adeq:  me  cal- 
ci nevoé :  Epilepsia   (  Phraene- 
si  )  corripior :  ki  tör  a*  nyava- 
lya :  tic  ftraif  faOcn ,  ober  fcfom* 
nun. 

Stropşire,  /.  pl.  A  GTponuiHpi- 
subst.  conquafacio ,  conculca- 
tio:  öszve  tiporás,  öszve  nyo- 
más (nyomvasztds ) :  baö  23(rí ret- 
ten, Sufamnicntrcttcn. 

Stropşiturâ,  f.  pl,  ri.  GTponiuH- 
répz.  subst.  4)  V.  Stropşire. — 
2)  adeq:  cálcáturá  :  Epilepsia  , 
Phraeneeis,  morbus  caducus . 
nyavalya ,  nehéz  nyavalya ,  nya- 
valya törés  :  bie  ftraiji,  $»itcpße 
bie  fanfoUenbe  @ud>t. 

Stropu,  m.  p/.  pi.  Grpón*  subst 
1)  de  plóe ,  ae  sánge  :  , 
stilla:  tsepp:  ber  Kröpfen.«—  totu 
quóte  unu  stropu  :  guttatim: 
tseppenként:  tropfenweife»  2)  a- 
deq:  o  schintá ,  unu  lucru  pucinu : 
gutta » hilum  ,  paululum  ,  sem- 
**7/a ,  exiguum :  egy  tsepp  ,  szi 
kra ,  kevés ,  parányi :  ein  £ro* 
yfen,  ttiföen,  ffunfen,  ctwa*2Be* 

Stropu  ţiu,  m.  pl.  ţii.  'VrponStţ* 
subst.  guttula :  tseppet^ie  :  bae 

Strucescu ,  cire ,  cku.  •*  rpáiicn  i 
MHpc  >  MHT-  verb.  act.  contero , 
obtero  ,  coneutio ,  esetero ,  eli' 
do:  öszve  nyomvasztani :  jer* 
quctf&cn ,  jerf^eUen  f  jerbrüefen. 

Strucinaturá  ,  y.  /?/.  ri.  Gtpímmnz- 
Töpz-  subst.  obtritus ,  elisio , 
contusio  :  öszve  törés  ( ny om- 
vasztás)  bie  Serquctfóung ,  <£ontu* 
Pon,  Scrf^mettccung. 


Strucinu,  nare,  natu,  Gtpsihn' 

napi  ,  hat«  Strucescu. 
Strucituri  ,  /.  pl.  ri.  GTpí^iHTípf 

*uó#f.  V.  Strucináturá. 
Strugariu ,  m.  pl.  ri.  GTpsr&pio*  IT . 

Strunariu. 
Strugé,/.  pZ.  ele.  Gtp^m*-  subst. 
p.  e.  de  páne ,    de  caşiu ,  etc. 
segmentum  :  szelet ,  karé :  cin 
@<Şnitt ,  j.  ».  örob ,  ÄÄfc.  etc. 
Strugescu,  gire ,  gitu.  GTpigicK» 

Vhpi,  VmV  V.  Strucescu 
Strugire,   Strugiturá.   V.  Struci- 
turá. 

Strugu  ,  m.  pl.  gi.  Grpâr- 

strunu,  strungu,  struţiu:  for- 
nu*  í  esztergály :  bie  ÍDre^felbonF. 
—  lucru,  séu  taiu  cu  strugulu  : 
torno:  esztergályozni:  brcfţfcfn. 
Strugure,  m.  GTpSrSpi*    subst.  V- 

Struguru. 
Strugurei.  Gtpí räpiü-  subst.  plur. 
a)  roşii:  Ribes  rubrum,  Linn: 
veres  szÓTő ,  tengeri  szÖlÖ ,  ri- 
bizli :  bie  rotpc  3of)anniebccre ,  bic 
ÍKi6ifcln,  2Bcin6ecr($en.  — •  2)  ne- 
grii :  Ribes  nigrum  :  fekete  ri- 
bizli :  bie  fd)»űrje  3ofjanni«bccr<$en  / 
bie  »orte*  ober  @i#tbccrcn. 
Struguru,  m.pl.ri  GTparíp* 

uva,  botrus:  szÖlÖ  >  szSl'őfej , 
szőlőfürt,  szölögerézd:  bie  2rűu- 
6e,  2Beintrüube.—  o  bómbá  de 
struguru :  acinus  vinaceus :  sző- 
lőszem: bieăBeinbeere*— simburu 
de  struguru :  acinus :  mont , 
szSISmag:  ber  SBeinüeerfern. 
Struná ,  /.  pl.  ne.  Gtpshz-  *ubst. 
adeq.córdá:  chorda :  húr:  bU 
©oite. 

Strunariu.  m.  pl.  ri.  Grpstupw* 
subst.  tornator :  csztergáros » 
esztergályos:  bet  iDrecŞ*ler# 
Struncinu  ^  nare  ,  natu.  GtpIhmhn  * 
HÁpi ,  mát-  V.  Strucescu.  a  Lat. 
deruncino  ,  i.  e.  dissipo. 
Strungá,/  pl.  gi.  GrpéHrz-  *ubst. 
caula  mulgendis  ovibus :  esz- 
trenga:  ber  ÜRelfftatí/  cin  »er|oun- 
ter  Ort ,  too  bit  @<$af c  oemolf e» 
ro  erben. 

v  »  v»fi  • 

Struu- 
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/  SUCIT-SUDU 


Strungirlţâ ,  /.  pl.  ţe.  GTpflHrzplt- 
tx%,  »übst,  ollula  mulctoria: 
fejötsupor  s  -  bögre  :  bű*  ăfteif* 
fjafcrí. 

Strungu.  m.pl.L  GtP8ní.  )  t,  h. 
Strunu.  rn.pl.  i.  GrpöHä.  ) 

tornus :  esztergály:    bie  $>redj« 

felbanf. 

Strutionu ,    m.  pl.  ni.  Grpi 
«/oíí  .  Siruthio  ,    Struthio  ca- 
mellus :  Strutz:  ber  <2>rroufi ,  ober 

Struţiu,  Gtpöu-         Strunu  ,  séu  : 

Strugu. 
Ştucu.  mén.  V.  Ştiucu. 
Ştufa,  /  pl.  fc.    Jg^z.  subtt.  V. 

Gofténá. 

Stupá,  f  ypl.  pe.  Grfinz-  subst. 
adeq:  calci :  stupa  ,  stuppa  : 
szösz,  tsepü:  boíSBerf,  SBera. 

Stupariu,  m.  pl.  rii.  GTflrup». 
subst.  apiarius:  méhész:  ber 
SBienenroirter ,  33ieneitjtef)en. 

Stupiná,/.  pl.  ní.  Gtőiimn*-  íkoíí. 
apiarium ,  alvearium:  méhes- 
kert: ber  Sienenoarren  /  SBiencn* 
ort,  aSiencnftanb ,  boé  SBienenfiűu*. 

Stupu,  m.  /?/.  pi.  GTön-  *«6*f. 
alveus  ,  alvear  :  méhkas  ,  méh- 
köppu:  ber  ăSienenfroef.  «  Z,af. 
stup  a. 

Sturzu ,  m.         zi.  Gt8P5-  *uo*f. 
o  pasere  :     Tur  dus ;  Húrosma- 
dár :  bet  £rometâ»oa.eI. 
Sucá.  Gönz.  y.  Obicéiu. 
Sucalá ,  /.  pl.  le.    GíkÁaz-  subst. 
Rhombus    text  or  iu*  ;    tsöllu  , 
tsüllu:  ba*  ©jwlrűb. 
Sucecscu  ,  cire ,  citu.   Gímíck  ,  mh- 
pi ,  NHT-  t>cro\  ocf\  verfo ,  ver- 
so ,  torqueo ,    contorqueo  ,  c*>- 
cumago:  tekerni,  sodrani ,  fa- 
tsarni:  bre&en,   umbre&en,  wen* 
ben ,  roinben ,    oerbrefjen.  Graeco 


irtQupu  ,  rcrío  ,  torqueo  ,ßecto. 
Şuchiatu,/  tá,  />/.  0#.js  te.  fllö. 

kVÁt  ,  Tz.  adj.  ventosus ,  vanus , 

Zewt:  szeles,  szeleburdi,  esze- 

lös :  minbia. ,  WcŞtflnnli. 
Sucire  ,  /.  pl.   ri.  GímhPi.  subst. 

versatio ,    f  owo  ,    contorsio  . 


tekerés,  fatsarás  :    ötté  íDrchcn , 
bit  SBenbuno,. 
Sucitoriu ,   m.  pl.  rii.  GémhtÓp»- 
subst.  i)  quarele  sucesce  queya  : 
torquens,  versans :  tekerő,  fa- 
tsaró:  ber,  bie  £eroűé  brdjer,  wen* 
bet.  2)  unéltá  de  sucitu  aluatu, 
adeq:  inténzatoriu ,  druga:  cy- 
lindrus :  nyújtófa ,  tészta  nyúj- 
tó: ber  íflubeírooífer. 
Sucitu  ,/  tá  ,  pl.  ţi  ,  /  te.  GíniÍt. 
tz-   1)  participium  verbi  Su- 
cescu.  V.  Sucescu. —  2)  la  men- 
te ,  adeq:  invértitu:  praepotte- 
rus  :    tekergÖs  eszS  :  nrbreíjt, 
ber  Q.uerfopf. 
Suciturá,  f.pl.  ri.  Gíhhtípz.  subit, 
p.  e.  de  tábacu  :  fasciculus  tor- 
tilia  :  egy  fatsart  isonjó :  ein  's«* 
fommgenumbencé ,  ober  aeMten<* 
SBfif^cŞcn ,  j.  33.  9tou$to6otf. 
SuciUj  m.  pi.  cii.  Gőhí-  tubit,  a- 
deq:   blánariu ,    cojocariu:  /?é/- 
lio :  szots  ,  szuts  :  ber  Äirfdjner. 
Sucná  ,  f.  pl.  ne.  Gskhz.  subst.  to- 
ga muliebria:  szoknya,  roko- 
ja:  ber  SBeiterrocf .  —  sucnuţâ: 
dimin. 

Sucuescu,  ire,  itu.   Gittit*  >  Nf'i 

MT.  y.  Obicinuescu. 
Sudalmá,/^/.  almi.  Gía^am*. 

1)  maledictum  ,  convicium  : 
káromjás  ,  kóromkodá* ,  szidko- 
zodás:   ber  %\uâ>,   bie  öäfie«. 

2)  V.  înfruntare. 
Sudóre  ,  /.  pl  ori.  GíA0Áp«-  * 

íi/rfor.-    izzadság,  veríték:  Otr 
<S^toeip.  Ital.  sudore. 
Sudóré  calului.   GíaoÁp*  kaaíaíh  » 
CA8  2  kaaäaäm  •  o  planti:  Ononis 
spinosa,  et  mitis,  Linn:i& 
tze  tövis ,  zanot :  bie  ^auoe^cl. 
Sudu,  dare,  datu.  CöA»  aap« *  A**J- 
verb.  act.  sudo,  adsudo:  ízzaa- 
ni,  verétékezni:  fómi&en,  fim* 
ţtn.  mai  multe     V.  Asudu.  * 
Lat.  sudo.  t 
Suduiu,  ire,  itu.  Gőaí», 
verb.  act.  maledico ,  convtaor, 
blasphemo  :  káromlani,  károm- 
kodni ,  szidkozodni :  fíu^en  /  «* 
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frern.  2)  V.  Infruntu ,  Probo- 
zescu. 

Şuerare  ,  f.  pl.  ári.  fflitpÂpi.  subit, 
sibilatus ,  strîdor :  s  üvölt  és  :  baft 
SifcOcn,  pfeifen,  a  Lat.  sibilare , 
per  Metathesim. 

Şuerâturâ,  /.  pl.  ri.  IIIaipzTőpz. 
tub  st.  şibilum ,  sibilus  ,  sibila- 
tus j  Stridor:  süvöltés,  sivítás, 
ttityölés :  baft  Sif<f?cn  ,  «Pfeifen. 

Şueru ,  m.       re.  /  ffiéip. 

sibilum,  sibilus  ,  Stridor :  sü- 
völtés ,  sivítás :  taft  «Pfeifen ,  Si* 
fa)en. 

Şueru  ,  rare  ,  ratu.  móip ,  pÁpi , 
pÁT.  verii,  acf.  sibilo  3  sibilum 
edo,  strido:  süvölteni,  sivíta- 
ni: pfeifen,  jifd)en. 

Suferire  ,  f. pl.  ri.  Gí4>ipmV  subst. 
passió  ,  perpessio  ,  toleratio  : 
tűrés  ,  szenvedés  :  bie  ©ulbung  / 
trbulbung,  baft  íDutben,  ficibeit, 
Ertragen»  lYcm :  ţadeq:  răbdare  : 
sufferentia ,  patientia ,  ío/c- 
rantia  :  szenvedés  ,  türedelem : 
bie  ©ebulb. 

Suferitoriu,/  tőre,  pl.  ri  /.re.Gí- 
4>ipHTopio  I  ToÁpi-  adj.  patiens , 
perpetiens  ,  sujferens  :  törS, 
türedelmes  ,  szenvedő  :  gebulbig. 

Suferiu,  rire,  ritn.  Gí«t>íp»,  pn'pe  > 
pHT.  t;«reV.  acf .  4)  queva  ,  adeq: 
páümescu  :  patio*  ,  perpetior  , 
tolero  ,  fer  o  ,  perfero  ,  sitffero  : 
szenvedni,  tűrni,  kiállani:  lei» 
ben,  bitiben,  auftfteíjen,  ertragen, 
auft&aíten.  —  2)  pre  quineva : 
sustineo ,  probo ,  patior  ,  jero  : 
kiállani ,  szenvedni  valakit :  íei* 
ben,  auftfte&en,  erfragen  3»cmanben. 
a  Lat.  suffero.  Ital.  sofferire. 

Suflare ,  fi  pl  ári.  Gs<MÁpt-  subst. 
i)Jlatus:  fúvás:  baft  SBíafen.  2) 
adeq:  răsuflare  :  Spiritus ,  respi- 
ratio  j  respiramentum lélek- 
zés,  lélekzet :  baft  Sftfjemljoíen , 
ier  Sítyemuig,  baft  Stimmen,  a  Lat. 
suflo. 

Suflatu  ,-f.  tá ,  pl.  ţi ,  f  te.  Gfl- 
L  ♦aat,  tz.  1)  participium  verbi 
Suflu.        Suflu.  2)  cu  auru,  cu 
•rgéntu.   /^.  Auritu,  Argtnţitu. 


3)  de  mente.  V ,  Sburdatu ,  Şu- 
chiatu. 

SuŞeţâ,,/.  /7/.  eîe.  Gí^aím*-  o  fló- 
ré :  V.  Clocoţelu. 
Sufleţelu ,  m.  pl.  ele.  G«<t>AtuiA- 
subst.  ani  mul  ut  ,  animula  : 
lelketske :  baft  <S>eefct)en. 
Sufle tescu ,  téscá  ,  pl.  sei ,  ^*.  sc*. 
Cö<t>AtTÉ£K  ,  -i  'feiKz  adj,  animam, 
concernens :  lelki :  bie  @eete  be* 
treffenb.  yo.  e.  pástoriu  sufletescu  : 
pastor  animarum  :  lelkipász- 
tor :  ber  @>eelenf)irt. 
Sufleţescu,  ţire  ,  ţitu.  Gö4>AfukK  , 
uh  pi »  i^HT-  /•  verb.  activ,  pre 
quineva  ,  adeq:  in  sufleţescu  :  a- 
nimo ,  animam  indo  :  lelkesí- 
teni, eleveníteni:  befeeíen ,  Gele* 
ben ,  Seben  ober  ©cift  einfjaudjeiu 
II.  neutr.  adeq:  vieţuescu :  vi- 
tám transigo  :  élni ,  éldegélni : 
leben,  baft  Seben  Einbringen. 
Sufleţire  ,  f.  pl.  ri.  G«4>A«mípi«  suost' 
animatio :  lelkesítés  ;  bie  23efce» 
(ung ,  Söcíebung. 
Sufleţitu ,  /.  tâ ,  pl.  ţi ,  /.  te.  C«- 
<j>AfHHT,  tz.  adj.  animatus; 
lelkes:  befeetet,  belebet. 
Sufleţitoriu  ,  m.  pl.  rii.  Gí4>aiuh- 
Top».  subst.  animator  :  lelkesí- 
tő :  ber  ba  belebet. 
Sufle  tu ,  m.  pl.  te.y.  Gő<J>ait.  subst. 
1)  quelu,  que  dá  viaţâ  trupu- 
lui :  animus ,  anima:  lélek: 
bie  ©eeíe ,  ber  ©eift.  p>  e.  ş'au 
datu  sufletulu  :  animam  edidit , 
efflauit:  kiadta  a'  lelkét:  bie 
@eeie  ift  ihm  ausgefahren ,  er  ^at 
ben  ©eift  aufgegeben.  —  din ,  cu 
totu  sufletulu:  exanimo  cordi- 
citus :  tiszta  lelkemből  :  von 
©runb  ber  ©ecíe.  —  pre  sufletulu 
meu :  (formula  etffirmandi  )  t  i- 
ta  vivam :  lelkemre  :  beţ)  meinet 
©eele. —  2)  adeq:  conoscienţia 
sufletului :  religio  t  conscientia  : 
lelki  ösméret:  baft  ©eroiffen.— 
forá  sufletu:  adj,  irreligiosus : 
rosz  lelki  ösméretu:  unqeroiffen* 
&0ft.—  3)  adeq:  fiânţiâ  însufle- 
ţită ,  mai  alesu  cuvéntátórc  ,  a- 
deq:  omu  î  anima ,  homo  :  H- 
M  lek !  ' 
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lek:  tic  ©cele.  p.  t.  n'amu  aflatu 
néqui  unu  sufletu  a  casá  :  nemi' 
nem  (nullám  animam)  repe- 
ri  domi :  senkit  nem  találtam 
otthonn :  ia)  habt  Dliemanben ,  fei- 
ne ©eeíe  ui  £aufe  anjjetroffen.  — 
4)  intru  arátaré  dragostii,  <}i- 
cemu  cótra  vre  unu  obiectu ,  su- 
fletul* meu!  mi  anime!  vel  a- 
nimulef  lelkem!  mein  £erjî  ober 
£erjdjen. —  5)  copilu  de  sufletu: 
Jilius  adopt ivus  {adopt atit iui): 
fogadott  gyermek:  ein  aboptirrel, 
aufgenommene*  Äinb. 

Sufloiu  ,  m.  pl.  ii.  Gí<MÓ». 
folliss  fúvó:  bet  ÍBfaé&aíg. 

Suflu,  flare,  flatu.  Gs^aí,  ţAÂpt, 
4>aÁt-  verb,  act.  1)  ori  cu  gura , 
ori  cu  queva  unéltá  ,  séu  despre 
véntu  :jffo,  suffîo :  fúni,  fujni: 
Mafcn  /  roeţjen.  —  spre  queva ,  séu 
quineva :  adjlo ,  sufflo :  ráfúni : 
anblafen,  anwehen, —  suflu  în  la- 
turi :  difflo :  szerte  fúni :  von 
etnanber  6tafen.  —  queva  afará  : 
e/Ho:  kifúni :  aiutyaudjeri.  —  in 
lountru;  inflo:  beléfúni:  ein« 
Hafen. —  in  susu:  sufilo:  fel- 
fúni :  aufblafen.  —  sufla  ventulu  : 
flat  ventus:  fú  a' szél:  berSBinb 
Műfct ,  ge^et ,  roefjet.  2)  adeq:  ră- 
suflu :  spiro ,  respir  o ,  spirit  um 
dueo  :  lélekzeni ,  lehelleni  :  atf)« 
nun,  2ttf)em  fjoíen. —  spre  quine- 
va: adhalo :  reá  lehelleni  :  an* 
í)auá)cn.  3)  suflu  queva  cu  auru. 
Z7".  Aurescu. —  cu  argéntu.  V. 
Argéntescu.  4)  queva  mâncare  , 
séu  beuturá ,  adeq:  o  inghitu  cu 
graba:  velociter  ab  sumo :  hir- 
telen feltsapni ,  feldőzsölni :  et» 
was  fa)nelí  auffénaopen.  6)  me* 
suflu ,  imi  suflu  nasulu  ,  mucii : 

.  me  emungo ,  nares  emungo  : 
az  orrát  kifúni,  tisztítani:  flö), 

,  »ter  bic  9tye  fţnduţen,  auéfönfiu- 
fcen.  a  Lat.  sufflo.  Ital.  som- 
are. 

Sufulcu,  care,  catu.  G*>«ak,  kÁ- 
M  t  kát.  verb.  act.  i)  cámésé , 
»éu  altu  vestméntu ,  adeq:  réa- 
frángu :  replico ,  retorqueo  t  tur- 


tum dist ringó:  feltúrni:  auf« 
frreifen,  jurüeffd)tűű.en.  —  2)  queva 
mâncare,  séu  beuturá.  V.  Su- 
flu Nro  4) 
Sufulfu  m.  Gí<t»8A4>.  »übst  o  plan- 
tá ,  adeq:  sulciná  ,  trifoiumare: 
Melilotus  qfficinalis  :  Linn: 
Sárkcrep,  somkórófu,  Nagyló- 
here:  bet  ^teinííee. 
Sugaciu,  f  ce ,  pl.  cii,/.  ce.  Gi- 
rÁi»,  Mg.  adj.  sugens ,  lacttnt: 
mielu,  edu,  purcelu:  etc.  tub- 
rumus :  tsetsemo ,  tsetsszapó : 
fiuöenb. séu  subst.  b(r@i«a« 
ling. 

Şugârelu  ,  m.  pl.  le.   fflt  rzpÍA-  o 

plantá.  V.  Polaiu. 
Sugariu  ,  f.  re  ,  pl.  ri ,  J.  re.  Ci- 

rÁp» ,  pt-  adj.  V.  Sugaciu. 
Sugarú  ,  f.  rá ,  pl.  ri ,  /  re.  lflí- 

rif,fi.  adj.  gracilis:  sugár: 

Sugátoriu,y.  tóre,  pl.  n,  J. 
GörzTÓpw,    ToÁpI*    a(0-   f '  Su- 
gaciu. 

Sugelu ,  m.  />/.  le.  /.  Gsuia- 
panaricium,  paronychioy  pa- 
ronyehium :  köröm  méreg:  ber 
SEBurm  am  Singer.  î 

Sugere,  /.  />/.  ri.  Gßuipi-  wW' 
suctus:  szopás:  bai  ©áu^fn. 

Sughétoriu, /.  tóre,  ri.  Ci- 
rzTÓp»,  toaV  «#  K  Sugaciu. 

Sughiţare,  f.  pl.  ri.   Girau*!»*  ' 

Sughiţatu ,  m.  pl.  uri.  /.  Girj- 
uÁt.  )  aiifof .  singultut  i  tsut- 
lás:  bat  stufen,  @tylu<fa»- 
a  Lat.  singultus.  Ital.  singb»- 
ozzo. 

Sughiţâturi ,  /.  pl  ri.  Glrrn**"!*- 

idem.  , 

Sughiţu,  ţare,  ţatu.  Giriiu» 

«Át-  )  , 
Sughit u,  tare,  tátu.  Gitmt »  ta?1' 

tát.)  MT*.  "''"Tuni 
tsuklani:  f<ŞIud)jen ,  f*íwf<n.  i^' 

singhiozzare. 

Sugnâ  ,  /         ne.    Gsr«*-  «*f 

îo^â  muliebris:  szoknya, 


koja  :  ber  2Beibetro<f. 
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Sugrumare  ,  /.  pl.  ári.  GlrpőMÁpi- 
tubit,  strangulatio ,  suff'oca- 
tio :  fojtás ,  fojtagotás :  baí 
SBúracn,    £rfticfen,   bie  6rbro(fc- 

Sugrumátoriu  .  m.  rii.  Garpö- 
Mz-ropio*  »übst,  strangulator : 
fojtagató:  ber  Qrfitcfcr. 

Sugrumu  ,  mare  ,  matu.    GtrpőM  » 
MÁpf,  mát.  verb.  act.  strangu* 
lo  ,  suffoco  :  fojtani ,  megfojta 
ni,  fojtagotni:  würgen,  erfíícfen , 
crbroffcln. 

Sugu  ,  gere  ,  suptu.  Gár ,  pl pi , 
cátiT'  verb.  act.  sugo :  szopni : 
fűU0«t. —  sugu  queva  din  dege- 
te ,  adeq:  scorneseu  :  confmgo  , 
comminÎ8cor  (juidpiam :  az 
ujjából  kiszopni  (  költeni ,  kohol- 
ni) valamit:  Cftiüűft  oul  ben  ftin* 
fler  faugen ,  erbieten,  a  Lat.  su- 
go- Ital.  suggere. 

Sugusu  ,  şare  ,  gatu.  Görfiuj  i  uja 
pi ,  uiáT.  verb.  act.  V.  Su 
grumu ,  Nédugescu. 

Suire,  /.  pl.  ri.  Gínpf-  »übst,  a 
scensio  ,  adteensio  :  hágás  ,  fel 
hágás  ,  felmenetel :  bűé  (Steigen  , 
Síiiffteujen. 

Suiju  ,  m.  pl.  uri.  f.  Gömui-  subst. 
clivus  ,  acclivitas  ,  adseensus  : 
hágó ,  kaptató :  eine  fliufrcárta  ge* 
f)enbe  Jp6í)e ,  ber  berooufgeŞenbe  ÍZBcg. 

Suitu  ,  m.  uri.  J.  Gsht  subit. 
P.  Suire. 

Suiu  ,  ire ,  itu.    Gáw  ,  típi ,  ht-  / 
verb.  act.    queva  ,  séu  pre  qui- 
neva :  sublevo ,  attolo  ,  ele vo  . 
felvinni,  felemelni:  anff)cben,  in 
bte  J^öhe  beben,  aufhelfen ,  hinauf 
bringen*  führen,  ober  troflen.  //. 
neutr.  suiu  însumi :  vel  reeipr. 
me  suiu :    scendo ,  ascendo  ,  e 
scendo  ,  enitor :  hágni,  felhág- 
ni, felmászni:  fíeigen,  aufzeigen, 
tynouffteigen , *  f lettem ,  *  „  f  Ummern 

f>re  calu  :     equum    conscendo  : 
óra  felülni :  ju  fJJferbe  űuffí&en. 
Şuiu.  méio*  subst.   o  bóLá :  Can- 
cer :  fene :    ber  Ärebfl.  —  quel* 
orbu ,   séu  quarele  se  pune  pre 
osu  :   Arthritis :    Kösvány :  bte 


©iát. —  unii  inţelegu  prin  juiu 
Podagra,  V.  Podagra. 
Suiá ,  /.  pl.  le.  Gbm-    subst.  su* 
bula:  ár,  tör,  török:  bie  ttyíc, 
«Pfrieme. 

Snlciná,  f.  pl.  ne.  Gsammns.  subst. 
o  plantá :  adeq:  trifoiu  mare , 
V.  Sufulfu. 
Şuldeu,  m.  pl.  dei.  Iüíaaíí-  »übst. 
adeq:  purcelu,  séu  epure  din 
est'  anu :  hornus  ,  hornotinus  : 
süldő  ,  ez  idei  s  fyeurig. 
Sulégeru ,  /.  rá  ,  pl.  ri ,  /  re.  Gl- 

Sulégetu ,  /  tá ,  pl.  ţi ,  /  te.  Gí- 
AtuiT,  Tz-  )  adj.  subtilis,  te- 
nuis ,  gracilis :  vékony,  súgár  : 
bflnn,  f(f)lanr\ 

Suléndrá,  f,  pl.  dre.  HUa-Éhapz- 
ím&íí.  adeq:  fliórcá,  buléndrá , 
haitá ,  etc.  lupa  ,  meretrix , 
prostibulum,  scortum,  ambuba- 
ja:  szajha,  ringyó,  lotyó,  kur- 
va ,  gazaszszony  :  bie  Cdjifjel , 
£ur<;. 

Şuleu  ,  rn.  pl.  lei.  IHîaIî-  subst. 
unu  pésce  :  Lucio  perca :  süllő  : 
ber  Sunber,  Sűnbborfo),  <&ă)itl. 

Sulimánescu  ,  nire,  nitu.  Gsahmz- 
héck  ,  Hiîpi  f  HHT'  verb.  act.  fu- 
co,  infueo:  kendőzni:  fí^minfen. 

Sulimanu ,  m.  pl.  ni.  Gsahman« 
subst.  fucus ,  pigmentum  :  ken- 
dőző ,  ortza  festő :  bie  ©e^minfe. 

Sulinariu,  m.  pl.  ari.  Göahhap». 
subst.  arbor  juvenis  procera: 
egy  magas  fiatalfa  :  cin  f)0Í)cr 
junacr  a3flum. 

Suliţa,  f.  pl.  ţe.  GsAiiiţz*  subst. 
hasta ,  jaculum :  dárda :  ber 
9Burffpiep. 

Sumá,  f  pl.  me.  GŐmz-  »übst, 
summa :  suma :  bie  «Summe. 

Sumá,/.  pl.  mc.  IDÖmz.  subst.  1) 
V.  Sumá.  —  2)  quaré  súntu  da- 
toriu  a.  o  pláü  sudiţi  quáruiva 
bonu  domnescu  ,  adeq:  tacsá  : 
taxa  :  taksa :  bie  Xaţt. 

Suman u ,  m.  pl.  ni.  Göma'h.  subst, 
adeq:  9undrá,  zeche:  sagum : 
szokmány,  tzondra:  cin  flrober 
ŞBoucrnrocf ,  SBauernfittcI,  bi«®efe. 
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a  Lat.  tub  in  inia ,  etc.  Plaut,  in 
Epid. 

Şumenescu ,  nire  ,  nitu.  ItläMf hîik  , 
Hiipi»  HHT.  verb.  neutr.  mé  şu- 
menescu :  inebrior :  megittasod- 
ni :  »om  2Bein  bcnefceít  werben  / 
cinen  Sîcmfdj  Gefommcn. 

Şumenu  ,  f.  ná  ,  pl.  ni ,  f.  ne.  in* 
méh  ,  Hx.  adj.  inebriatus  ,  ebri- 
us ,  potus :  ittas,     boros  :  bt 
xau\d)t,  üom  2Bein  uencoelt. 

Sumeţescu,  ţire ,  ţitu.  GsmíhIck, 
Um'pí  >  um't.  verb.  neutr.  mé  su- 
meţescii .  i)  adeq:  mé  incredu  : 
subnitor ,  praesumo  y  arrogan- 
tia  efferor :  kevélykedni,  magát 
elhinni  ,  elbízni :  fid)  ginnel  ju* 
trauen,  fid)  «juaiet  Îjcrcuie  nehmen , 
%\\  viel  erlauben,  auf  fid)  juoiel  6011* 
cn. —  2)  adeq:  índreznescu  or- 
besce :  temerarie  ago ,  vel  au- 
deo  :  vakmer'őskedni ,  agyaskod- 
ni:  verwegen  fenn,  ober  Ijanbeln, 
fid)  vermeflen»  a  Lat,  subnitor, 

Sumeţescu,  f.  ţéscá ,  pl.  sei,  /. 
sce.  GíMtuíiK,  uIÍíkx.  adj.  V. 
Sumeţiu. 

Sumeţie  ,  /.  pl,  ţii.  GíMtuíf  subst. 
i)  subnixio ,  arrogant  ia ,  cla~ 
tio:  bizakadás,  kevélység:  fccr 
@tofţ ,  bie  SBcrmcffenljeit ,  bai  $u 
grofc  3»trauen  ju  fid).  2)  adeq: 
indrésnire    órbá  :  temeritas 

I  vakmerőség:  bie  Äccff>cit,  íöenve* 
jenijeit,  a  Lat  subnixio. 

Sumeţiu  ,  f.  mé\ti ,  pl.  ţi ,  f.  ţe. 
Gsmíu  ,  Mt'qz.  arf/.  1)  adeq:  in- 
crediutu  :  subnixus ,  arrogáns  . 
elatus :  meghitt ,  magában  bízó  , 
magáról  sokat  tartó ,  kevély  : 
ber  fieŞ  »viber  bie  ©e&üfyr  írtroas  l)e* 
raudninwtt,  vermeffen,  fid)  viel 
trauenb.  2)  adeq:  indre?zneţu  cu 
orbire:  temerarius:  vakmerő: 
verwegen,  feef. 

Sumuţiu 1,  ţare,  ţatu.  Gőmőu.  uá- 
ţi ,  u,Át«  verb.  act.  p.  e.  pre  câ- 
nii ,  'f.  .Amuţiţi. 

Sunátóre,  /.  pl.  r\.  GőnzToápf. 
subst.  o  plantá  :  altmintr:  Sâni- 
tóre:   Hypericum  perjbratum, 


Linn:  TsengÖfü u  bie  3<fymnil< 
yffanje,  ba«  Jpe£cn(rouî. 
Sunátoriu,/.  tóre,  pl.  ú.f.rt. 
Gshzto'p»,    ToÁpi.  adj.  sonans 
sonorus :  hangos  ,  hangzó :  Hin* 
flenb  /  ertönenb ,  fcfallenb. 
Şunca,  /.  pl.   ce.  MöHru-  mbtU 
petaso  ,  perna:  sónka,  sódor: 
bie  <Sdji»tfe,  #amme,  ber  @$un* 
fen,  @d;infen.  , 
Sunetu  ,  m.  pl.  te ,   séu :   un.  / 
Gőhct*  subst.   1)  p.  e.  quáruna 
clopotu,  cétheri ,  etc.  sonut, 
sonitus:  hang,  hangzds,  zen- 
gés ,  szó":  ber  îon ,  írtjait ,  ftlang, 

—  2)  aquáriiva  cârţi ,  porunci, 
adeq:  cupréndere:  complexitt, 
sensus ,  sententia  :  értelme  va- 
lamelly  írásnak ,  parantsolatnak, 
ere.  ber&nit/SnMt.  3)adeq:vé. 
ste :  nuncius :  hír :  bie  Matyiéit, 
ber  23>inb.  p.  e.  miau  venitu  sunetu . 
nuncium  accepi :  híremre  esett : 
id>  f>a6c  Matyiét  ( 2ßinb )  fetan» 
men.  Ital.  suono. 

Suntu^.afi,  fostu.  G*ht,  a  *h» 
<j>Óit-  i)sum:  lenni  (vagyok): 
feon,(icŞ  bin),  séu:  existo:  lenni: 
eriffiren,  fenn ,  fio^  befínben.—  sunm 
de  facié  :  adsum :  ott  lenni ,  je- 
len lenni  :  bii  fenn  ,  fleflenwitíi.4 
fenn.  —  súntu  depártatu  ,  nu 
süntu  de  facie?:  absum :  távol 
lenni :  ntcŞt  ba  fenn  ,  entfernt  fepn. 

—  süntu  in  lóuntru:  mium: 
benne  lenni :  barinn  fenn ,  fl(ţ  ta' 
rinn  kfiRben.—  súntu  Intrá  qua- 
riiva,  séu  queva :  intersum  : 
közötte  lenni:  bűjrcifdjen  fenn.  — 
súntu  preste  quineva ,  séu  que- 
va:- p.  e.  preste  unu  Vfffí 
o  óste,  etc.  praesum  :  elöljáró 
lenni:  »orffeţ|cn ,  rorjiefe^eí  fenn.— 
súntu  de  desuptu  :  subtum%  a- 
lattá  lenni:  tanintev  fvnn.  — »«ntu 
pre  désupra,  adeq:  întrecu:  tu- 
persum  ,  residuus  sum :  több 
lenni :  Ü6riű  fenn.  —  sdntu  cuiva 
de  béne,  de  folosu :  protum  : 
hasznára  lenni,  használni:  nfl* 
fcen,  nfl^Ito^,  jutra^  f<9"»  T 
•üntu  cuiva  de  réu,  séu  de  stri- 
care: 
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care:  obsum:  ártani,  kárára- 
lenni:  fejben,  Ijinberlidj,  fíf)ábli(& 
fcíjn.  —  nu  sün  tu  ,  adeq:  lip- 
sescu  :  desum  :  nintsen  :  f ef>ícn , 
nuf)t  fepn.  p.  e.  nu  éste  priteju , 
occasie  :  deest  occasio  :  nintsen 
alkalmatosság:  ti  ift  feine  ©ele* 
genfrcit.  2)  írni  éste  queva,  adeq: 
amu  vreo  nevoe  :  malo  quopi- 
am  laboro  :  bajom  vágyon  :  e$ 
ift  mir  (fehlt  mir)  <£twai.  p.  e. 
que  ţi  (que  ţi  e)  de  plângi? 
quid  tibi  est  ,  cur  fles  ?  mi  ba- 
od  vagyon ,  miért  sirsz  ?  roaé 
íí)ít  bir,  worum  wcinfr  bu? —  que 
iau  fostu  lui  Petru  de  au  mu- 
ritu  ?  quo  morbo  exstinctus  est 
Petrus?  miben  hólt  meg  Péter? 
mi  baja  vólt  Péternek  ?  xúai  fjat 
bem  <Peter  gefeljlt  ?  etc.  3)  imi  é- 
ste  queva ,  adeq:  imi  ajunge : 
satis  habeo,  mihi  sitfficit :  ele- 
gem vagyon ,  kijövek  :  ankom- 
men ,  genug  fiaben.  p.  e.  bani  a- 
questé  abé  imi  voru  fi  de  qale 
pecunia  haec  vix  sufficiet  ad 
iter  ?  ez  a'  pénz  nehezen  lesz 
elég ,  az  útra :  biefeé  ©cib  wirb 
taum  jur  9íeife  íjinreirfjen.  4)  imi 
éste  de  quineva  ,  séu  queva , 
adeq:  imi  pasa:  V.  Pasá.  im- 
person:  p.  e.  nu  ml  é  de  téne  : 
non  laboro  de  te ,  non  curo 
te :  nem  gondolok  véled :  id) 
fäcre  miá)  nifyt  um  búr), 

Sunzuéná  /  pl,  ne.  Gs^n*. 
subst.  Sánzuéná. 

Suim,  nare,  natu.  Gsn  »  HÁpt , 
hat«  verb.  neutr.  1)  vre  unu  'clo 
potu  ,  glasu ,  etc.  sono  ,  soni- 
turn  edo  :  hangzani,  zengeni, 
szállani:  t&nen,  fíingeu,  fdjalíen, 
lauten,  crt&nen,  erfüllen.  l2)  vreo 
porunci,  vreo  serisóre  :  sono, 
habeo  :  szállani :  lauten.  Ital. 
sonare. 

Suórá,  /.  pl.  re.  GíoÁpz-  subst. 
axilla :  hónaly  :  bie  %á)\eU  — 
suptu  suórá :  cavum  infra  a~ 
xillam  (subalare)  :  hónaly- 
alatt:  bie  mŞftfţtţft, 


Supá.  f.  Gönz-  subst,  adeq:  zamá  : 
jus  ,  jusculum  :  leves :  bie  ^up* 
ţ>e.  Gall.  soupe. 

Şupariu^/.  re,  pl.  rii.  fflsnipio, 
pt.  adj.    adeq:    poravu.:  Je  rus , 
ferox  ,  petulans  :    vad  ,  szilaj , 
pajkos:  wilb,  mutíug,  mutf)wiUig. 

Supáru  ,  rare ,  ratu.  Génzp-  et  de- 
riv. V.  Supéru. 

Supéráciosu  ,  f.  ciósá  ,  pl.  Ú9f*  se. 
GönzpzMÓt  ,  noÁiz*  adj.  ad  moe- 
rorem  proclivis:  könyen  búsu- 
ló: jur  Sraurigfeit  geneigt ,  ber  fia> 
SílíeS  ju  ^erjen  nimmt. 

Supérare  ,  /.  ári.  Gönzp*pí. 

subst.  1)  adeq:  întristare,  méh- 
nire  :  tristitia  ,  moeror  ,  /woe- 
stitia ,  dolor  :  bú  ,  búsúlás  s 
búsongás  ,  szomorúság,  keserű- 
ség: ber  Äummer,  <2d)mer$,  bic 
îraurigfcit,  íBetrü&niji. —  2)  adeq: 
baiu,  nevoe,  intemplare,  tri- 
sta :  molestia  %  miseria ,  cala- 
•  mi  tas--  baj:  ba§  Uiigemadj.  e. 
amu  o  supérare  :  molestia  qua- 
dam  vexor :  egy  bajom  vagyon: 
i<$  l)aí)t  ein  Ungemadj. 

Superatu ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  le. 
GânzpÂT»  Tz.  tristis ,  moc- 

stus,  moerens ,  dolens:  bús, 
szomorú,  keserves:  traurig,  be* 
trű&t. 

Supéru,  rare,  ratu.-  Génzp ,  pÁpf> 
pÁT-  /•  ve^Ä.  ccf .  pre  quineva : 
contristo  ,  moesto  ,  moestijico , 
tristitia  [dolore)  adficio:b<\- 
sítani,  keseríteni,  szomorítani: 
betrüben,  traurig  (DetrüBt)  mad^en. 
II.  neutr.  mé  superu  :  1)  adeq: 
mé  cuprénde  intristaré:  tristor, 
contristor  ,  moerore  (dolore, 
tristitia  )  adjicior  :  búsulni, 
búsongani ,  keseregni,  szomor- 
kodni: fuf>  betrüben,  befűmmew, 
traurig  werben.  2)  asupra  cuiva  : 
indignor ,  irascor  cuipiam : 
megneheztelni  (  megharagudni 
valakire  :  jürnen ,  66fe  werben  auf 
3«manbcn.  a  Lat.  tubirttscor. 
mé  supéru,  Cic. 
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Supţierc,  f.  pl.  ri.  Gsnuftpt  ) 
Supţieturi ,  /.  pl.  i.  Gf  ntfiTips  ) 

»übst,  extcnuatio ;  vékonyítás; 

fete  íÖerbünnung. 
Supţiezu ,  ére  ,  atu.  Ginui'iţ  ,  *pi » 

Supţiiu,  ére,  atu.  Giniţi»  >  tai  > 
£T)  verb.  activ,  tenuo,  adte~ 
nuo  :  vékonyítani :  oerbünnen  , 
bünn  mazili.  —  mé*  supţiiu ; 
adtenuor,  extenuor ;  vékonyod* 
ni:  bünn  werben. 

Supţire.  GínuHpi-  /.  adj.  unius 
termin:  1)  vre  unu  toégu,  lem. 
nu ,  orau ,  fîru.  etc.  séu  altu 
trupu  iiitregu  :  substilis  ,  tenu- 
î«,  gracilis:  vékony;  bünn, 
jart ,  fdjmâcŞtifl.  —  2)  zárná ,  cer- 
néiá,  séu  altu  trupu  curgheto- 
riu  :  tenuis ,  dilutus  ;  híg  :  bünn. 
3)  avére,  bani,  mâncare;  adeq. 
mistreţu ,  sprintenii :  parcus  , 
tenuis  ;  vékony,  híg:  fatg,  t  nau». 
//.  adv.  1)  tenuiter  ,  subtiliter: 
vékonyan:  bünn,  jart,  fein.  2) 
dilute,  tenuiter:  hígan:  bünn. 
—  3)  parcet  tenuiter :  vékonyan, 
hígan  ,  farfl.  —  subţirelu  ,  /.  ré, 
pl.  ei,  /.  ele.  dimin:  a  Lat. 
subtilis.  Ital.  sottile. 

Suptóe,  f.  GönTÓi.  »übet,  trabe 
fundamentális  domus  :  háztalp- 
fája: bie  Gmmbfofjlc  bes  $au> 
fe*. 

Suptu.  GénT.  praepos.  1)  sub.  sub- 
ter ,  infra;  alá,  alatt:  unter, 
unten.  —  suptu  mésá ;  sub  men~ 
»a :  az  asztal  alatt ;  unterm  ZU 
fóe.  —  2)  adeq.  intr'  aquela 
témpu  .*  super,  inter,  in;  a- 
latt ,  felett :  über  ,  roafjrenb.  —  p. 
t.  suptu  tót â  Lythurgia  au  cân- 
tatu :  super  tata  Lyturghia,  etc. 
az  égész  mise  alatt,  etc.  m&f)* 
renb  ber  oanjen  SDlefle ,  etc.  Hai. 
sotto. 

Suptu  suórá,/.  pl  i.  GéaT  ceápz- 
subst .  cauum  subalare  (  írt/V* 
ax  illám):  hónaly  alatt:  bit 
2í$fclW!e. 


ISupu.  Gin.  praepos:  V.  Suptu. 
Supuiu  punere ,  pusu.  G«né» » 
Nip< ,  iiéc  verb.  aetiv.  suppono, 
subjicio,  subigo:  alája  vetni, 
hodaltatni:    unterwerfen,  item. 
V.  Smerescu.  Ital.  supporre. 
Supunere,  /.  pl.  i.GinSHipi-*"^ 
subiect  io,  subad  io:  alája  ve- 
tés,  hoáolás,  hodoltatás;  M 
Unterwerfen,  bie  Unterwerfung.  »• 
tem :  V.  Smerenie. 
Supunu,nere,  pusu.  Gssín  ,  »í- 
H<p,  ,   osc  verb.  activ.  V.  So- 

Supusu  ,  /  sá ,  pl.  si ,  /-  w  Gg- 
néc,  «.  adiect.sub}ectmtmb- 
actus  :  quáriiva  patimi  ?  obw- 
xius:  alája  vettetett,  alatU  va- 
ló :  untert^an,  unterworfen. 
Surá ,  /  />/•  e.  fflépa. 
?  rewm  :  tsfir:  bie  étt)«<r, 
ne,  ber,  bas  ©tabel. . -  ?urá  nu- 
ci; horreolum;  kis  tóur  ;  < ist 

Heine  @$<uer.  que  sé  afli»F 
rá;  Weöto*:tsurbenta 

láltató :  in  ber  férnie 
—  pástoriul'  şurii.  K  Ş""""* 
Şurariu ,  m.  /*  ü.  fflipjp»-  "J* 
horrearius:  tsürpásrtor^t sur 
bíró:  ber  (gajeutrmeifítr,  «5» 

SÄ'/  £  e  G.Ä:  -J* 
«oror,  amica;  barátné.  vym 
fter,  Sreunbinn. 

Surcelu,  m.  Pl  tc*r  >  J*iLm, 
subst.  adeq.  gáteju. 
sarmentum,  surculus 
a„„,5  ä~     szároz  kis  fa:  0" 

bürree  «ÄM^  ^ 
Laf.  a^cii/Ma.adeq.sutcelu,? 

teju,  Plin.H.N.  X.  > 
Surdancu  ,  /  cá  ,  p/.  / 

GfPMHR.  sz)  .    /  ce. 

Surdatecu,/. 

gspaítis,  «LS; 

subsurdus :  siketeS,  nagy 
ló:  etwol  taub.  ,  ^ 


dru  surdn :  *g SSS 
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tc  SBalMmg.  a  Lat.  tur  dus.  Ital. 
sordo. 

Surduca,  f.  Göpaökz-  subst.  i.  e. 
coţca,  loptâ:  sphqerula ,  pila 
lu  soni  a:  lopta,  labda :  tűr  Sali. 

Surétiu.  GípfÍTio.  V.  Ciilesu  de  vii. 

Surgunescu,  nire  ,  nitu  :  GöpröNítK, 
HHpi>  HMT.  verb.  activ,  ejicio , 
extermino  ,  in  exilium  mitto  , 
relego:  számkivetni:  tiud  bem  San* 
be  verbannen,  uerweifen,  in'$  Gfji* 
(tum  jagen. 

Surgunire,  f.  pL  i.  GíprflHiípi- 
subst.  exslium :  számkivetés : 
bie  íBerbannuno,  ,  Sanbceocrweifuna. , 
baé  Qfjiliuin. 

Surgunitu  ,  f.  tá,         ţi,  /.  te. 

CípröHMT  ,  TZ  ) 

Surgunu,  /.  ná,  pl.  ni,/,  ne.  Gíp- 
röM,  hz  )  adj.  exsul,  exul ,  pa 
tria  pul  sus  ;  számkivetett:  Der* 
bannt/  vertrieben  /  ber  Rulant. 

Şuriţâ,/.  pl.  ţe.  MepHijz.  horreo- 
htm:  kis  tsur:  eine  fleine  ©dati- 
er (<&á)tum)  /  dimin : 

Surlá ,  /.  pl.  e.  GápAz-  subst.  ti- 
bia :  síp :  ba§  Pfeifenrohr. 

Şurluescu,  ire,  itu.  HIöpAőíiK ,  ápt* 
MT.  verb.  activ.  1)  queva  vasú 
de  lemnu ,  vreo  mésá  etc.  cu 
aréná.  V.  Arinezíi.  2)  pre  qui- 
neva  ,  V.  Spálu  I.  ISro.  2) 

Suimanu,  GöpmÁh-  /  .  Sii  imanu. 

Surpare,/,  pl.  ári.  GflpnÁpi  subst. 
demolitio  ,  destructio  ,  eversio, 
exr.isio  :  omlás,  öszveomlris  ,  le- 
rontás :  bie  Bcrírtruug,  ba$3ufam* 
inenfaíícn ,  ber  ©turţ. 

Surpátoriu,  m.  pl.  ri.  GupnzTcpw- 
subst.  eversor  ,  destructor,  de- 
molitor:  lerontó:  ber  3cc|"törer , 
9iieberrcifler. 

Surpáturá ,  f.  pl.  ri.  G«pnxT&p*. 
subst'.  ruina,  labes  ;  diiledék  : 
ber  (sturj ,  Verfall ,  bie  SKuine. 

Surpu,  pare,  patu.  Gőpn ,  nÁpi , 
nÁT.  verb.  activ,  diruo  ,  demo- 
lior ,  destruo  ,  evertn  ,  subver- 
to ,  subrumpo  :  lerontani ,  lesza- 
kastani,  ledulteni:  einreißen ,  nie* 
bcrreijien.  —  mé*  surpu:  labor , 
collabor ,    vorruo ,     destruor  : 


tfszveomlani ,  egybedölni,  lerom- 
lani :  cinfaííen  /  iufammcnfalíen , 
jiifatnnmmúrjen ,  öerfalíen.  a  Lat. 
subrumpo. 
Şurţa,y.  pl.  e,  séu:  Şurţu,  m.pl.  t„ 
lDöpuz»  ca 6  IHápit.  subst.  praetiga- 
men  ,  subligar ,  subligaculum  , 
munitura,  vulgo:  antipendc- 
um  ;  előkötÖ  ,  eióruha  ,  sui  tz : 
bie  ^dinrje,  ba*  íöorfucfj. 
Surucluescu ,  ire  ,  itu.  GflpőMfitfK  , 
Hpt »  MT.  t>er&.  neutr.  mé  suru- 
cluescu :  űűé*  egestatem  ,  angu- 
stias  adducor  :  megszorulni :  in 
bie  ÍR  ott)  fommen ,  in  bic  ÍNötljroen* 
bigfeit  uerfeşt  werben. 
S  un  mánie,  Surumanu,  V.  Sirimá- 

nic  ,  Sirjmanu. 
Surupu  ,  pare,  patu.  Gfipán.  et  de* 

riv.  V.  Surpu. 
Surzuescu  ,  ire  ,  itu.  G«P5ííik  ,  »ípf, 
MT-  verb.  act.  1)  adeq.  adaogu  : 
augeo,  adaugeo  ,  addo ,  super- 
addo:  hozzá  adni,  megszerez- 
ni :  baju  geben ,  baratif  geben.  —  2) 
adeq.quéstigu,  agonisescu  :  qttae- 
ro  ,  adquiro ,  paro  3  compara  , 
luerifacio  :  megszerezni,  szert- 
tenni: erwerben  /  anfcŞaffen. 
Surzuire ,  f.  pl,  i.  GipţSMpi-  V.  A- 
dáogere. 

Susaiu ,  m.  ii.  GícÁw-  subst.  Son- 
chus  oleraceus ,  Linn;  Nyulká- 
poszta,  Disznókáposzta,  pim- 
pókákaütz  .•  bie  ©aubifíel,  fieberfci* 
frei ,  foí)lartige. 
Susaiu  de  pádure.  GícÁw  ai  nzA^pc* 
adeq.  tálháré ,  crestâţeâ  :  k*er- 
nanthes  murai  is ,  Linn:  Seb- 
fu  ,  tolvaj  sebíu  :  ber  SWauerbero* 
lűttia). 

Suséiu ,  m.  pl.  ü.  Götz»-  subst.  a- 
deq.  cosériu  ,  hámbariu  :  came- 
ra ,  arca  Ji  umentaria  :  hambár, 
szuszék,  búzakas:  ber  ©etreiöe* 
Faften. 

Suspinare  ,  f.  pl.  ári.  GítnHHÁjf. 
subst.  suspiratio  ,  gemitus  :  fd- 
hászkodás :  ba*  ©eufjen.  Ital.  so- 
spiro. 

Suspinu  ,  m.  pl.  ne  ,  séu  :  nuri ,  f. 

GscniÍH.  subst.  J)  adeq.  oftare  ; 
X  x  su- 
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suspirium  ,  gemitus  :  sóhajtás  , 
fohászkodás  :  ber  ©cufoer.  —  2) 
o  bólá  ,  adcq:  nédujala  la  pcp- 
tu  :  Asthma ,  angustia  Spiri- 
tus :  fűladás,  fúladazás  ,  nehéz- 
lehellés: t>ic  (Jna&rfifHjjfrit/  ber 
£)ampf.  —  cu  suspinu ,  adj. 
asthmaticus :  fúlaaás ,  pihe- 
g6s  ,  nehézlehellésü  :  engDrílftig , 

Suspinu  ,  nare  ,  natu.  GscriHH  ,  na 
pt »  hat.  8Uspiro ,  gemo  t  sóhaj- 
tani, fohászkodni:  feufjcn.  Ital. 
sospinare. 

Susuiu.  GitSK-  V>  Suséiu. 

Şuştacâ  ,  f.  pl.  ci.  Iüői|jÁkz-  subst. 
V.  Dutcá.  Nro.  1) 

Şustariu  ,  m,pl.  ri.  m 6 uj » p io .  subst. 
mulctra  ,  mulctrum  z  fejősaj- 
tár:  baö  g)îeifflcfd^irrr  SOMffaf.  — 
Şustârelu,  Şuştârasu.  dimin. 

Şustâriu.  IDdiiJ-Kptc^  idem. 

Sutá ,  f.  pl.  te.  Götz,  subst.  nu- 
mer,  centum :  száz :  ţunbcrr.  — 
quóte  o  suta ,    séu  o  suta  de 
inşi  :  centeni :  százszáz ,  százon  : 
ju  fjunbert,  je  fmnbert,  iforen  &un= 
bert,  f)unbertn>etfe.  —  al  sutálé :  nu- 
?ner  :  ord:  centesimus :  századik: 
ber  founberte ,  ljunbertfre.  —  a  suta 
óra :  centesimum  ,   centesimo  : 
századszor :     f)imbcrfftcn3 ,  |iim 
tyunoerrfren  SDíűíe.  —  de  o  sutá  de 
ori :  centies  :  százszor  ;  l)unbert» 
maí.  —  cu  o   sutá  de  capete : 
adj.  centiceps :  százfeju  :  í)iin* 
bertfoppg.  —  cu  o  sutá  de  ochi: 
centoculus  :  százszemu  :  jjunbert* 
őugio,.  —  cu  o  şutâ  de  mâni:  centi- 
manus:  százkezu:  tyunbertljanbta.. — 
cu  o  sutá  de  picióre :  centipes: 
százlábú:  fainbcrtfújufl.  —  de  o  sutá 
de  anni  :  centenarius  ,  centum 
annorum  :  száz  esztendős  :  fyun* 
bcrrjăf)ri<). —  que  cuprénde  in  sene 
o  sutá:    centenarius:  százból 
álló :  mié  bűnbért  befte&cnb.  —  de 
o  sutá  dc  libre:    centenarius  : 
száz  fontos  (mázsás):  ljunberr. 

.  Vfpnbin.  —  que  are  o  sutá  de  foi 
(frunte):  p,  e.  trandafirulu:  csn- 


terig.  —  que  are  o  sutá  de  no- 
duri :  p.  e.  vreo  érbá  :  centinodi- 
us:  százbogú  (götsfi):  ^untttU 
Fnotig.  —  cu  o  sutá  de  grâunţe, 
p.  e.  vre  unu  spicu  :  centigrani- 
us :  százmagvú  ;  f)unberíttrnij. 
Sutasu  ,  m.  pl.  şi.  Gmui-  *ubst. 
Centurio:  Százados,  Kapitány: 
ber  Hauptmann. 
Şutehaza,  maibéne:  casa  de  cop- 
tu  páne :  subst.  domus  pistoria; 
sütüház:  bai  Satf faii*. 
Şuteu,  mai  béne  coquátoru  de  pa- 
ne: p  ist  or:  kenyér  süt6:  fer 
ăSâcfer. 

Şutu,  /  ti,  pl.  ţi,  /  te.  IDît» 
Tz.  adj,  haud  cornutus,  corni- 
bus  destitui  us :  szarvatlau ,  iu- 
ta :  ungelernt. 
Súu  ,  /  Sa ,  pl.  Sui ,  /.  Sale.  Gu » 
Ga-  adeq,  al'  süu,  a  sâ :  suus, 
—  a  —  um,  vel:  (sa,  sum) 
.  övé.-  fein. 

Şuvaru ,  m.  ffl^'p-  locus  arundi- 
nosusx  nádas,  nádashely:  (in 
fd)iífi<f)tcr  (mit  Oîo^r  toromftanír ) 
Ort. 

Şuvâescu,  ire,  itu.  Mőkzíik  »  npt. 

MT.  V.  Sqvéescu. 
Suvéicá,/.  pl.  ci.  Gík*h«*-  *u0,t* 
radius  texterius :   vetélő :  M 
2Beberf<$iff<f)en. 
Suvulcu.  GäkÖak.  V-  Sufulcu. 
Şvabu,    m.  pl.  bi.  IDkÁe-  »übst. 
Svevus:  Sváb:  ber  @(Şwflt»C.  — 
Svábescu,  béscá  :  adj.  svevicut: 
fdjmábifó.    —   ŢeVe  svábéscá; 
Svevia:  Sváb  Ország:  Cty»* 

Şvaiţu.   ffl^Mu^  Helvetia:  Svajtz 

Ország :  bie  ©(Şweij. 
Svátuescu,   Svátuire,  Svatuî  ?> 

Sfâtuescu,  etc. 
Sveclá.  Gsíkaz.  V*  Sfeclă. 
Sve'gnescu,  nire,  nitu.  GwrHÍcii- 

V.  Sbugnescu. 
Sve'ntatu  ,  /  tá,  pl.  ţi  ,  f-  te.  Gsih- 
tát,  fz.  adj.  adeq.  sbicitu:  sic- 
cus.  siccaneus,  exsiceatus;  sza- 
kadt, szára^:  troefni,  «ulfletporf»«» 
Svelntu,  tare,  tatu.  Gkxt  »  ta*»  > 


tfrliue:  százlevelu:  ^unbert6íar»|    tÁt.  verb.  activ.  1)  adeq.  p^* 


tu 
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tu,  scuturu  prin  vé*ntu ,  p.  e. 
vre  unu  somoégu  de.  paie,  qua 
si  se  apréndá,  etc.  veni  tio ,  vi- 
bra t  agito:  forgatni:  fdjrocnfen , 
fdjwinflcn.  —  2)  adeq.  sbicescu, 
uscu  la  véntu :  ope  vetni  exsic- 
co,  eventilo  :  kiszelSztettni :  au&« 
lüften ,  an  ber  fiuft  trßefnen.  —  3) 
queva  mâncare,  séu  beuturá,de 
unde  V.  Suflu.  Nro.  4) 
Sváfgolescu,  lire,  litu.  GszproAÍm, 
am  pi »  aht*  verb.  activ,  me  sver- 
golescu  :  me  jacto ,  projicio  : 
hánykódni,  hánykolódni:  fídj  f)i* 

rumwerfen. 

Svérlescu ,  lire ,  litu.  GszpaltK  , 
A»ípf  t  Amt.  verb.  activ.  1)  adeq. 
aruneu  ,  91  pu  :  jacio  ,  jacto , 
mitto:  hányni,  vetni,  hajtani, 
lökni,  dobni,  hajigálni :, werfen 
fdjmetjien.  Compoeita.  V.  Arun- 
cu.  2)  cu  piciorulu  ( despre  óre 
quareleva  callu):  calcitro ,  c<z/- 
ces  remitto  ;  rúgni ,  rugdosni , 
kirúgni :  <wéfc$foa,en.  —  3)  de  pá- 
méntu  ,  p.  e.  óre  quareleva  ca- 
lu  pre  călăraşul*  suu:  sterno, 
dejicio  :  levetni :  herunter  ( 511 
íooben )  werfen. 

Svérligá,  /.  pl.  ge.  GszpAiírz. 
eubst.  unu  oésce :  Gobbins :  Vá- 
góhal :  tic  Örunbeí. 

Svérlire  ,  /  pl.  ri.  GszpAjípi.  eubst. 
f  actio  t  jactue ,  jaculatio  :  ve- 
tés ,  hányás,  dobás,  lökés:  bat 


íHkrfen,  ©cŞmeifien.  —  cu 
rui'.-  calcitratus :   rúgás,  rug- 
dosás :   ba*  SÎudfcŞtagen  mit  bee 

SvéVliturá,  /.  /?/.  ri.  GszoAHTépz. 
subst.  j actus :  vetés,  tőkés.:  ber 
2Burf. 

Svérliu,  lire,  litu.  GszpA»,  Atípf, 

aht»  V*  Svérlescu. 
Svésnicu,  Svétnicu.  V.  Sfésnicu , 

Sfetnioa. 

Svocotescu,  tire,  titu.  Gkokotíck, 
Tiípi  1  tmt»  verb.  neutr.  p.  e. 
sângele  in  véne :  palpito  ,  tre~ 
pidoy  mico:  dobogni,  verni: 
fíopfen,  podjen. 
Svocotire,  séu:  Svocotiturá,y.  pl. 

rí.  GsOKOTHpC  >  CAfií  GfCOKOTHTépZ* 

eubst.  palpitatio,  micatio  ,  tre- 
pidatio  s  dobogás :  tai  Klopfen  , 
ködjén. 

Svornicu,  m.  pl.  ci.  Gkophhk.  1)  V» 
Dvornicu.  2)  la  vreunu  ospeţu: 
Orator :  szószóló :  ber  SRebner. 

Svornicie,  f.  pl.  cii.  GsopHrtMÍf:  V . 
Dvornicie. 

Svlignescu,  nire,  nitu.  Gkzthíck  » 
hm pi ,  HHT.  V*  Svocotescu. 

Sympathie,  f.  pl.  ii.  Gmahiatíi* 
subst.  Sympathia:  véle  viló 
fájdalom  termiszeti  megindulás: 
kittiéiben ,  natürliche  OTeuguna  jur 
üngebornen  Siebe  unb  ftreunbfdjaft. 
a  Graeco.  evpita&tta. 


X  x  2 
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•Ta.  T*.  genus  femin  ,  pronomi- 
nis  possess.  tüu  tua :  tied  :  bet* 
nc.  V*  Tüu. 

Tábácariu  ,  m.  pl.  i.  TzsznÁpio. 
subst.  1)  adeq.  negoţitoriu  de 
lábacu  :  negotiator  nicotianae  : 
dohány  ,  vagy  tabákáros :  bcr 
Sataféhinbícr.  —  2)  adeq.Tdbáca- 
su  —  Tabâcariţâ,  femin. 

Tábácasu,  m.  pl.  i.  TzkzkÁuj.  subst. 
1)  cu  pipa,  adeq.  pipasu,  duhá- 
nasu  :  ducens  fumum  nicotia- 
nae, vulgo:  fumător ,  fumiga. 
tor:  dohányos:  ber  Sa&afârau» 
(fjcr.  2)  quarele  trage  pre  nasu  : 
utens  pulvere  nicotianae ,  vul- 
go: sumptor  tabacae :  tubákos: 
bcr  îa&afâf^nuvfcr. 

Tábácescu,  cire  ,  citu.  Tzkzmíik  , 
HHpt  »  nr-  verb.  act.  adcq.  fum': 
ditco  fumutn  nicotianae ,  vul- 
go: fumo  ,  fumigo  :  dohányoz- 
ni ,  pipázni :  Zúbaf  tűucfyen. 

Tâbacherie  ,  /  pl.  ü.  TzszKtpít  ) 

Tâbâchcrniţâ,  f.pl.  ţi.  Tzkzkíphmuz) 
subst.  theca  pulveris  nicotia- 
nae, vulgo:  pixis  tabacaria: 
pixis ,  piksis  ,  tubáktartó  :  bie 
ÍÖofc ,  SaOafébofe.  Gall.  tabatiére. 

Tabacu  ,  m.  TzrÁk.  subst.  érbí 
nicoţianâ.-  1)  in  f'rundá  :  Nico, 
tiana  tabacutrr,  Linn:  Dohány 
ber  Xatvtf,  iKawfyrabaf.  2)  raírun_ 
tu,  séu  de  trasu  pre  nasu  :  nico- 
tiana  stemutatoria,  vulgo:  ta- 
băra sumptoria  :  tobák  ,  tubák, 
portubák :  bcr  <ödjnupfra&af.  a 
Lat.  tabacum.  Ital.  tabacco. 
Call,  tabac. 

Tábacu  rótundu ,    sén    turcescu  . 

TZK&K  PZTÓH,\»  CAÍ  TBfVKtl.  SUbst. 


(tutuniţa):  Nicotiana  rustica 
Linn  :  torok  dohány,  bassa  do- 
hány :  bcr  flcine  ( türfifdje ) 
Tábálusá,  /.  pl.  e.  Tzkaöuj*.  subst. 
adeq  căţeluşa:  cat el  la  ,  cani- 
cula: egy  kis  nőstény  eb :  eine  flíi* 
ne  £ünöinn ,  btc  23c&c. 
Tábancu,  m.  pl.  ci.  TzkÁhr. 

Argisitoriu. 
Taberá,/.  i.  TÁwpz-  *) 
castra :  lábor  :  bű£  l'űacr,  $clMa» 
aer.  2)  adeq.  óste :  exercitns, 
copiae:  hadi  sereg:  biíSwn, 
bie  arm«.  3)  adeq.  bdtacrésbuni: 
bellum:  had,  báború,  hartz: 
ber  £ricű,  baé'ftclb.  —  merpi  la 
tabérá:  in  bellum  eo  -  háború- 
ba menni:  IU  ftfíb  aeí)Cii.  4)  adeq. 
mulţime,  térlá ,  sdróe  :  caterva, 
mult it udo,  Mas:  sokoság,  tso- 
port,  sereg:  ber  Raufen,  W 
fecfyaar. 

Tábérénu,  m.  /?/.  i.  TiKzptH.  subst. 
miles:  katona  ,  bajnok  :  iit^> 
bot ,  Äricaämann. 
Tdbéréscu  ,  ríre  ,    rítu.  TzMpz« . 
mi»  P*t-  verb'  *ct.  castram* 
tor ,   castra  pono  ( loco ,  cort- 
stituo  ,  /ircio) .  táborozni,  tábor- 
ba szállani :  íaacrii ,  Saacr  anffv«* 
aCn>  —  despre  unu  om',  séu  pu* 
9Í1Ü  (  a  fórá  de  résboiu ):  adecj. 
mé  aşedu:   sterilor ,  constdo: 
megszállani,  telepedni:  fiCt> 
acrn,  nicberíaffcn.  ■ 
Tabla,  /  pl  i-  TÁkaz-  1)  ^  sen- 
su :  tabula,  abacus,:  tabla:  ne 
Súfcl.  2)  decoquináritu: 
coquinarius:  szakáts  tábla:  W 
fiítyentifo.  -  3)  de  lemnu  la  vreo 
feréstrá-:  Jbricula,   valva  ug' 
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nea  Jenestrae  :  küls'ö  fa  táblája 
az  ablaknak  :  î>cr  ftcnftcrlobcn.  — 
4)  sfatul'  quáruiva  ţenutu  :  Con- 
silium  ,  Magist  ratus,  Senatus  ; 
—  aquaruiva  Comitatu:  Officiola- 
tus  :  Tanáts,  itclS  szék  :  ber  ftiűtív 
bűé  Qciicbt.  p.  e.  Tabla  cráéscá  : 
Tabula  regia:  Királyi  tábla 
tic  Slöniűhfhe  Öcrid^íiUűfcl.  Uisp. 
la  tabla. 

Tâblaşu,  m.  pl.  i.  TzkaÁiu.  subst. 
adeq.  Boériu  ,  séu  Judecátoriu 
Ia  vreo  tablá:  Assessor,  Judex: 
ItélÖ  :  ber  îdttftyv ,  Slfíefíor. 

Tabliţâ,  /.  pl,  e.  Tzkamuz-  elimi- 
nat, tabella  ,  abaculus :  tábjáts- 
ka;  kis  tábla:  baS  Sőfcldjen. 

Tácátoriu ,  Jl  tóre ,  pl.  i ,  f.  e. 
tzkztop»,  ToÁpi-  adj.  tacens , 
tacibundus  :  halgató  :  fdjweiaeiib/ 
j>erf^roi«fl<n. 

Tecere  ,  f.  pl.  i.  TzN-fcpe-  subst.  ta- 
citurnitas  ,  silentiurn  :  halgatás: 
bo$  ^d)trci}icn ,  <SîiIlfd)»rcij]cn ;  aud; 
bic  23crfcfyH>ieö,cní)eit.  Ital.  tacere  > 
silentiurn. 

Táciune,  m.  pl.  i.  TzMänf-  subst. 
V.  Ticione. 

Tacsá  ,  f.  e.  TÁkcz-  subst.  taxa : 
taksa:  bic  Sűjc. 

Tácsulá,  f.pl.  i.  TzkujÓa*.  /'.Paf- 
chiuia. 

Tacu  ,  tucére  ,  cutu.  TÁk  ,  T7.M-fe.pi , 
Kér-  verb.  act.  taceo ,  conticeo , 
sileo  :  halhatni,  elhalhatni. 
fa>reiű.en ,  tfcifcfyrcciíjcn  ,  ftill  férce  i=* 
flen ,  bűé  SDiűiil  halten.  Ital.  tăce- 
re ,  silere. 

Tácutu  ,  /  tá  ,  pl.  i ,  /.  Tzköt  , 
Tj.  adj.  i)  adeq,  táinuitu ,  que 
nu  éste  spusu,  séu  véditu  :  iaci- 
tus  ,  occullus  :  titkos,  halgatás- 
ban  tartott :  ücrfdjroeiejcn,  focim  fid). 
2)  inchisu  ,  quare  tace  :  tacitus, 
tacibundus ,  taciturnus :  hal- 
ható :  ftillfcforoeiűcnb ,  rerfdjnjciţjen. 

Ital.  tacito. 
Táére ,  Táetoriu ,  Táétu  ,  Taeturá 

V.  Táiére. 
Tafetá ,  f  pl.  i ,  séu ,  e.  TÁ<j>ztz- 

subst.  taff'efum:  tafota :  ber  2af=> 

f f t ,  «ber  Safott. 


Tâg&'ţi,/.  pl.  ţe.  Tarzpiţz-  tn&rf. 
1)  adeq.  straiţâ:  per  a  :  tarisznya : 
ber  îornifter ,  bic  ffieifetafäc.  2)  a  - 
dcq.  haini ,  imbrácáménte.  ve- 
s/is,  amivtus,  habitus:  Öltö- 
zőt ,  köntös ,  ruha  ,  gúnya  :  bű* 
Älcib,  bic  tfteibunű,. 
Tugerţu,  ţare  ,  ţatu.  Tzrzpu  »  uÁp*' 

Üt-  V.  Hécéescu. 
Taicá,  m.  pl.  i.  TÍhkz-  subst.  pa- 
ter ,  parens  ,  genitor :  at>  a  ,  a- 
pa:  ber  23ater,  $aya.  F.  et*«m. 
Tati.  .  , 

Tâicuţu ,  m.  pl.  i.  TzMKâa-  a*mi- 
nut .  tatula  :  apóka  :  23űtcrd)Ca  , 
tyipacfocn. 

Táiére  ,  /  pl.  i.  Izi^i  Jubst.  sec 
tio,  amputatio  ,  scissio  ,  c«<?- 
f/o :  vágás  :  bűé  Cinciben ,  £űii* 
di.  —  a  capului:  amissio  (pri- 
vatio  )  capitis .  decollatie  r  fő- 
vétel  :  bic  ©ntfiűuptunű..  —  taiere 
impregiuru :  circumcisio :  kör- 
nyiil  metélés:  bic  25cf(hncibum> 
taglia,  caedes. 
Tâieţei.  TXÍM^.  />/•  turunda  ,  vul- 
go: funduli  :  laska  ,  metélt ;  bic 

Stubdn.  .  . 

Taieţelu.  TzmÍA.  ««i«  mai  virtosu. : 
Táietoriu,  rw.  pl-  i-  TziTopio-  *«o*f. 
i)  quarele  taie  queva:  sector, 
caesor,  scissor ,  amputat  orr 
vâiţ6  :  bei  ^djncibcr ,  ^acfcr/ — 
n.  e.  tâietoriu  dc  lemne  :  ligni- 
cida  :  favágó.-  bcr  ^ol^acfct , 
^cijDaucr  ,  #ot$fd)läijcr.  2)  trun- 
chiul' pre  quarele  se  taie  lém- 
ne:  truncus  ,  incus  scissilium  , 
(sectilidm,  vel  caedendis  lig- 
nis):  favágó  töke,  favágitó  :  bcr 
tfauflofc,  ^acfflo^  ItaL  taglw- 
tore. 

Táiétu  ,  /.  ti  ,  pl.  i  ,  /  c-  Tzat  , 
Tz.  «rf/.  caesus,  sectus ,  sctssus , 
ampntatus :  vágott,  vágatott: 
íjefíbmttein  —  impregiur  :  cir cum  - 
cisus:  könnyül  metéltetett:  Oc* 

fehniîtcn.  .  . 

Tăietura,  /.  pl.  i.  TziTgpz-,  subst. 
caesura  ,  sectura :    vágás  :  bor 
<2d)nitt.  —  érba  tiieturii,  «doq 
Betonici:  Betonica  ojiestalis 

L  inn 
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Imn,  Sebfu,  Bctonika :  tic  Sfoi 
toníf,  öctomc,  toi  StfyttM.  Ital J 
tagliatura. 
Tainá ,  /.  pl.  i.  Tahnz-  tubit.  1)  a- 
deq.  lucru  ascunsu ,  mysteriu : 
mysterium ,  re*  occulta ,  arcaA 
na:   titok:   bo$  @ff)cimnip,  tief 
J&eimudjfeit.  —  in  tainá :  Äüfo. 
clam ,  occulte  ,  arcane,  tecteJ 
titkon  :  Orimlid)  /  in  ©efjcim.  —  de 
tainá:  arcanus  ,  secretus  , 

occultus;  titkos;  tycimíid),  flf&am. 
,  2)  a  Biséricii:    Sacrameutum :  \ 
Szentség:  tűd  ©acrament.  [ 
Tainicu,  m.  pL  ci.  Tahhmk*  subst.\ 
adeq.  prétenu  fórte  incredutu , 
cui  ise  incredânţâzâ  tóté  tainele: 
Intimus ,    familiari» :    belsÖ , 
meghitt  baratt.-    bet  flctycimfte, 
vcrtrautefíe  ftreunb. 
Tainicu,/.  cá,  jd/.  ci ,  /.  ce.  Tahhhk, 
kz>         1)  adeq.  de  tainá:  «r- 
canus ,  occultus,  secretus,  mjr-l 
sticust  titkos:  fjcimíid) ,  gemeint. | 
2")  /7.  e.  omu,  adeq.  ascunsu ,  in- 
cnisu  ,  tácutu:  obscur us,  occul- 
tus,   tec  tus,   taciturnus:  tit-| 
kolt,  titkos,   halgató:  bunfcl,| 
verborgen,  fle^cimni^olí. 
Táinuescu,  ire,  itu.  Tzhhííik,, 
fi,  HT.  verb.  act.  occulto:  ab- 
scondo,  celo  :  titkolni,  eltitkol- 
ni, elrejteni:  üctbcrgen,  pcr&rim» 
Ud)tn,  pcr^ícn. 
Táinuire ,  / i.  Tzmníh'pi.  »übst 
occultat£ot  celatio:  titkolás:  bie 
ÍÖtrbdmlidjung ,    &imliá)t)altunQ , 


cntfauptcrt,  ben  Äotf  ^ntciftnei* 
ten.  Composita:  taiu  queva  a  Jp- 
rá,  p.  e.  vre  unu  pomu  dm 
grádiná :  exscindo ,  exseco :  ki- 
vágni :  ausf(Şwtbcn,fcrouif*wib<n. 

—  queva  josu  />.  e.  capul';  flí»- 
#<«Wo ,  deseco ,  abseido ,  &«• 
do:  levágni:  oí^atien,  abfdjnct* 
fccn.  — .  queva  la  olaltá  p  «.  car- 
ne cépá  in  cratiţâ:  disseco, 
conseco ,  concido  ,  conscindo  i 
felvágni:  bszvevágni,  aprítani, 
vagdalni.-  jcr&oucn,  jtrféncibín. 

—  impregiuru :  circumcido,  «r- 
cumseco:  környül  vágni,  mett- 
széni,    metélni:  ícf$ncibcn.  — 
taiu  queva  d'in  josu  p.  «  *J* 
unu  copaciu  :  subseco ,  sucetdo  ' 
alól  elvágni :  ven  unten  űb^ucn  / 
fcefgneibcn.  —  taiu  in  dóe* :  bij* 
riam  scindo:    kettévágni:  <«f* 
jrocn  faucn  (tánribtn).  2)pre<jui- 
neva  adeq.  lovescu ,  stergu:  '«>, 
cutio  ,  ferio,  tundo :  ütni,  meg- 
ütni ,  vágni ,  tsapni:  fd>ío0cn.  tam 
pre  quineva  cu  palma ,  séu  preste 
íacié:  in  faciem  caedo,  ala- 
pom cuipiam  duco  (infringo, 
inpingo):  poffon  vágni  (ütni, 
tsapni);  cine  3)îaulf<$clU,  ob<r 
tttfdjc  aeüen  3cmonb«i.  3)  taiu  pre 
quineva  cu  queva  hárnicie,  adeq. 
intrecu  :  supero ,  praesto ,  prae- 
cello,  antecello,  emineo ,  praf 
cedo:  fellyül  haladni:  übtttttfftti. 
Nota.  taiU:  Gallis  tailler:  Ita- 
Iis  tagliare :  Hispanis  tajar. 


tic  öerfaDíunö  /  »ertergunö.  Táiusu  ,  m.  />/.  uri./.  Ta'.éuJ-  * 
Táinuitoriu , /.  tóre,  pL  i,  /.  e.l  p.  e.  a  cuţilului,  sabii  :f 
TzíÍHíHTÓpio.  adj.  occultatorX  él:  bU  <Sd)mibc. —  cu  dóe  táiufe 
celator:  titkoló:  ter  SBcr^cimÎi»  (táiusuri)  :  anceps :  kétélű :  JflW 
*cr/  23crf)cţrcr.  fdjncibig. 
Táinuitu,/.  td, ,  pl.  i,/.  e.  Tzh-  Tálamu.  TxaÁm-  adeq.  sÜélá,  mi 
HtHTi .  Tz.  ^.  Tainicu.  j    tálamu  Sfiescu. 

tá  unéltá:  aeco,  #«Wo ,  caedo\    ,«"P«»"T>  .  _ 

am^«ro:  vágni,  metélni,  mett.  Tálbátácescu ,  cire,  itu.  Txa«« 
f»«ü:  Wneiben,  ^aucn,  Wen,    míck,  hP,,  ht)  V.  Cáuneceieu. 
fálUn.  — cuiva  capul' :  co/>Mí        Tálcu  ,  w.  Tzak.  "»V 
Pjfío,  capite  privot  decollo  A    tatio ,  expositio  9  explanatiO' 
Tejétvenni,   levágni  valakinek:     explicatio,  magyarázati 
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Die  Sfuéícgwng,  Crtlärung ,  <£rWutc*|Tâiienescu,  f.  néscá  ,  pl.  ii.  Tza'i'i- 
ruitg.  híík,  h*'ckz.  adj.italicus :  olasz: 

Tálcuescu,    ire,     itu.    Tzaksíck  , 
H pe  .  HT-  weré.  ací.  explico ,  ex 


piano  ,    expono ,    interpretor  : 
magyarázni ,    fejtegetni ;  űUétö* 
flcn,  crflőrcn,  eríáutcrn. 
Tálcuire,  /.  />/.  i.  TzAKSiípf  f. 
Tálcu. 

Tálcuitotoriu ,  m.  /?/.  i.  TzakőhtÓ- 
pio.  subst.  interpret ,  expositor, 
exp tanator  ,  explicator  ,  m/er- 
pretator:  magyarázó,  fcjt5:  ber 
Sítiéíeacr,  (Srfíárcr.  —  Tálcuitore: 
TzAKíMToÁpi-  interpret,  explica- 
trix:  tic  (írííárcrinn. 

Taleru,  m.  i.  TÁAip.  «<ftsf. 
thalerut  imperialii  ;  talér  :  bcr 
Sljalee. 

Tálháré  ,  y*.  TzAXzp-6*  subst.  o  plan- 
ta, adeq.  crastâţâ,  susaiu  de  pă- 
dure: Pernanthea  muralit,  Linn. 
Sebfît,  Tolvajsebfu:  Der  SDlűuer* 
httfilattiá), 

Táihárescu,  rire,  itu.  TzAxzpícs , 
ptípi ,  mt«  verb,  act.  praedor , 
latrocinor ,  fúrta  perpetro :  tol- 
vajkodni ,  latorkodni :  üi&ubtut) 
treiben ,  ober  begeben.  —  pre  qui- 
neva  :  expilo  ,  depraedor  :  meg- 
lopni: bcftc&ícn. 

Talhárescu,  f  réscá,  pl.  ci.  Tza- 
XzpícK,  p-fecnz.  adj,  JfUrax  :  tol- 
va ji :  biebijtf). 

Tálhárésce.  TzAXzpttjJf-  adv.furto: 
tolvai  módon:  biebiíd),  bicbiíácr 
9QBcife. 

Tálhárie ,  f.  pl.  ii.  Tzaxzdíi.  mbtt. 
furtum  :  tolvajság,  tolvajkodás: 
bcríDicbftö^/  bic  $>itUup,  Hau* 
fceren. 

Tálbariu,  m.  pl.  ii.  TzaxÁpb*  tubtt. 
fur,  latro:  tolvaj,  lator:  bcr 
©ie6,  9tóuber.  —  de  pre  mare, 
V.  Cursariu.  —  Tâlhiriţâ :  fur : 
bic  Qiebinn. 

Tá^háyagu,  m.  pl,  uri./.  TzAXzpuiir. 

Tálianu,    ná.  X^aiah  *  hz.  .  *ubst. 

Jtalit :  Olasz :  bcr  3ta.i4.ur. 
TáJienésce.  Tza  iwfcuji*  adv.  itali- 

•9:  olaszúl:  ttaliámfd),  tvifijfy 


roálfa),  itűlifdj,  ira.iänifdj.  —  Tér* 
tilienéscá:  Italia:  Olaszország: 
Stalten,  2Bálf$íanb. 
Tálmácescu  ,  cire  ,  itu.  T^mzmîik  . 
>iHpe ,  VHT-  werft»  acf.  interpre- 
tor :  tohnátsolni,  magyarázni: 
botmctftycn ,  öctbotmetfű^en. 
Tálmácire,  f.  pl.  i.  Tzamzmhpi- 
tubtt,  interpretat  io  :  tolmátso- 
lás„   magyarázat:    bic  £>oímct* 
f-^unö,  a3erboÍRictíd)uní|; . 
T"  .indcitoriu  ,  m.  pl.  i.  Tzamznh- 
TÓpK).  tubst.  interpret,  interpre- 
tator :  tolmáts:  ber  $)o(merf<t)er  / 
»erbolmetfO)er.  —  Tálmácitóre:  in- 
terpreţi bic  iSoImctfdjerinn. 
Tálmáciturá  ,  f.  pl.  i.  TzamzmhtŐpz- 

tubst,  V.  Ţâlraâcire.  . 
Tálmaciu,  m.  pl,  i.  TzamaN».  'tubst. 

V.  Tálmácitoriu.  . 
Tálnescu ,  ire  ,  itu.  Tzahíik  »  Hpi » 
f  ht>  Télnescu, 
Talpá,/.  pl.  pe,  séu: Tálpi. TÁAnz- 
súbtt.  1)  a  piciorului ,  a  cismi : 
planta,  solea:  talp  :  bic  ©of)tc. 
—  mé  punu  in  tálpi:  me  in  pe- 
des  conjicio  :  talpra  állani :  fid) 
űuf  bic  SBctnc.ma^cn.  2)  parté  qué 
de  desuptu  a  ori  quárui  lucru. 
— .  p.  e.  a  cásii :  batis ,  peda- 
mentum  :  talp  :  ber  ,  ©riltib, 
ba*  ©efktle,  bic  23afis.  —  talpa 
de  sanie  :  pedamentum  trahae: 
szántalp:  bic  <25a)littcnrufc. 
Tálpáluescu  ,  ire  ,  itu.  TzAnzAt.cx  « 

hm  ,  HT-  V-  Tálpuescu., 
TáJpariu  ,  m.- pl.  i.  TzAnÁpw-  tubtt. 
pelariu ,  timariu  j  cerdo  ,  coria- 
riut ,  pellariut :  tiraár  :  bcr  Sc» 
bercr.. 

Tálpiztt^  /.  zá ;  pl:  í ,  /  e.  Tza- 
lins  ,  5z-  adj^  adeq.  marghiolu , 
viclénu  astutus,  callidus,  ver- 
tutut ,  vafer:  hamis,  álnok, 
ravasz:  \á)lau ,  (iftífl/  oerf(^mi|t/ 
ícrfóíogen,  rdnfcöoU.  f 
Tálpuescu ,  ire  ,  itu.  TzAnS.cs  »  m- 
pi ,  HT-  werft,  act.  toleqm  cal- 
eeo  tubduco,  tuppingQ  t  meg- 
talpalni:  Irfo^ícn.  ^ 
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Támáduescu  ,  irc  ,  itu.  Tzmzaöíck , 
Mpf  »  HT*    /•  verb.  act.   pre  qui- 
neva  :    sano  ,    curo  ,    medeor  , 
sanitatl  restituo  :    gyógyítani : 
fktícn,  curiren. —   //•  mé  tárná 
duescu :  convalesco  ,  consane 
sco  ,  resanesco  ,  valetudinem  re- 
cupero :  meggyógyulni :  gcnefen  , 
fjeilcn  /  flefunb  werben,  a  Lat.  me 
deor ,  per  Aphaeresim. 

Támáduire,  /.  pl.  ri.  Tzmzaähpi 
subst.  sanatio  ,  consanatio 
sanitatis  restitutio  ,  vel  recu 
peratio  :  gyógyulás  ,  vagy  gyó 
gyítás  :  bie  £eiíuna ,  ©enefunt). 

Támáduitoriu  ,  m.  pl.  ri.  Tzmzaö- 
MTopw-  subst.  Medicu ,  Doftoru 


lödni ,  szöszmbtelni :  tdnbdn, 
fnmipcln.—  2)  vre  unu  lucru,  a- 
deq:  cásnescu ,  stricu ,  blasnescu: 
opus  quodpiam  corrumpo,  U- 
viter  et  imperite  perago :  kon- 
tárul (imigyamugy ,  roszszul) 
megtsinálni  valami  munkát:  eine 
Sírbeit  »er&unjen ,  »erpfuftyit ,  [tűrn- 
ém. t 
Tanda  manda.  TÁha*  manaa-  aüeít- 
terţa  pârţa ,  se  véde  a  se  lovl 
cu  látinescile  cuvénte:  tanda 
menda  :  adeq:  atáté  grelle 
(  smintele). 
TángéláJ  f'.pl.  le.  Tzhu^a*.  *ub,'*' 
temo  anterior:    elöljáró  rúd: 

ber  íöorberbeidjfcl. 


Medicus:  Orvos:    ber  Sír$r.    KlTángcscu  ,    gire ,    gitu.  TzhvIck» 


Doftoru. 
Támáe.  TzmzV  V.  Thimíe. 
Támándu.  Tzmzma«  V*  Téméndu. 
Tamarindu.  f.    Tamaphha-  subst 

Tamarindus  indica:  Tamarin 

da  :  bie  îomorinbe. 
Tamariscá.  f.  Tamapmujkz.  subst. 

Tamarix  ,    vei  Tamariscus 

Linn:  Tamariska ,  tamariskusfa  : 

bie  Samariéfc  ,    ber  Samartófcn* 

ftrauä). 

Tamburd  ,  /  pl.  re.  Taauíspz.  subst. 
Lyra:  lant,  kintorna:  bie  Jíeöcr. 
a  Gall.  .tambourin 

Támpu.  TÍMn.  et  deriv.  V.  Témpu. 

Tándalá  ,  f.  pl.  áli.  TznaÁaz.  subst. 
1)  adecj:  cacárie,  o  nimica,  lu- 
cru miruntu  ,  ne  bágatu  in  sa- 
má  :  titivillitium  a  quisquilliae, 
res  nihili  ,  gérrae  :  díbdábság , 


uhPí  ,  uht*  verb.  act.  1)  adeq: 
îmi  cade  greu :  indignor  ,  ae- 
gre  ßro  ,  potior :  neheztelni 
valamin,  nehezen  venni  vala- 
mit: fi(f>  dtroai  unflern  gefallt« 
Mm,  übil  aufnehmen,  übel  barnít 
jufrieben  fenn.  2)  adeq:  peru,  me 
topescu  ae  doru :  p-  e.  maica 
dopé  fiu  :  nimio  ,  desiderio  ,  ta- 
besco:  sindeni,  a'  nagy  kéván- 
ság  (bánat)  miatt  epedni:  vor 
©eÎnijudjtoeraeţKn,  f«<&  abbfrmen, 
abgrämen. 
Tánguélá,  f.  pl  le.  TzHrfiHAV 
subst.  adeq:  máchnire,  întri- 
stare, supérare:  moeror ,  moe- 
stitia,  dolor,  tristitia:  bú, 
szomorúság  ,  keserűség ,  bánat . 
ber  Summet,  ©ajmerj,  bie  ^rau« 
riafeit,  iBetrü&nij;. 


semmiség  ,    apróság,    gyermek-lTánguescu ,  ire ,  itu.  TzHi-thR 


M- 


ség,  haszontalanság:  etne  £appe* 
ren,  SSa^atcííc ,  Älcinitn* eit ,  ctroaé 
Unbcbentenbeä»  2)  adeq:  vre  un' 
omu  amáritu,  nebágatu  in  sa- 
má:  homo  tant i Ilus ,  nauci  3 
abjectus:  egy  haszontalan  sem- 
mi ember :  ein  unbebeuteiibcr  íWcnfcb. 
a  Lat.  tantillum. 
Tandálescu,  lire,  litu.  Tz«a*a»k  , 
AHpt>,  Amt.  verb.  act.  1)  adeq: 
migaescu  ,  moşogâescu  :  mt/gi- 
nort  musinor;  motozni,  bibe- 


II,  HT-  /•  verb.  act.  pre  quine- 
va,  adeq:  plángu  :  dffleo , 
ploro,  lugeo:  siratni  valakit. 
Semonben  beweinen ,  ober  um  M< 
manben  meinen.-  //-  neutr.  tan- 
guescu  Însumi ,  séu  mai  aiesu 
recipr.  me  tánguescu:  1)  adeq: 
mé  plángu  ,  mé  jeluescu :  qnu 
ror  ,  conqueror,  querulor  ,  /«* 
mentor:  siránkozni,  JJ»«" 
kodni :  flaaen ,  jammern.  V  }na* 
intea  euiva:  queror ,  querulor, 


TANG— TAR  D 


TAR  D — TARE 


697 


conqueror  :  panaszolkodni :  fi<í> 
Ixílűflcn,  U\ă)totun.  3)  dopó  qui- 
Ticva  :  V.  I.  act. 

Tânguire  ,  fpl.  ri.  TzwriMpi*  subst. 
questus  ,  querela  ,  lamentum  , 
lamentat  io  :  siránkozás,  keser- 
gés  ,  panasz :  bic  5vla*\c ,  33<fd)ii>erbc. 

Ţapânu.  llÁnzH.  et  deriv.  V.  Jé- 
penu. 

Ţarâ.  /.  JJÁpz-  subst.  V.  Ţerâ. 

Tárabá,  f.  pl.  be.  TzpÁkz- 

adeq:  tabla  la  preválie  ,  séu  la 
mácelárie  :  tabula  s  mensa  ,  a- 
bacus:  tábla:  bcrSif<ţ>,  bicăSanf, 
Safcl. 

Târâescu.  Tzpzíin-  Téráescu. 

Târâţâ.   Tzpziţz-  séu  raai  a' 

Jesu  Târâţe.  Tzpzijí-  plur.  fur- 
fur ,  ap  luda  :  kór  pa  :  bie  &ÍCÜC , 
ober  Älcöcn.—-  de  târâţe:  adj 
furfureus  ,  p.  e.  páne  de  târâţe  : 
panis  furfureus  :  kórpa  kenyér  : 
bflKSÎlcucnbrob.—  Chiseliţâ  de  tâ- 
râţe, V.  Bor su. 

Târâţosu,/.  ţosâ,  pl.  şi,  /.  se. 
Tzpxijót*  uoÁiz-  adj.  furfurosus: 
korpás  :  voll  Wiewen. 

Târcatu  ,  /.  tâ  ,  pl.  ţi,  /  te.  Tzp. 
hat  I  tz«  adj.  varius ,  versico- 
lor ,  maculosus  ,  scutulatus : 
tarka:  bunt,  f<f>ccfîcţ*  Nota  :  Hisp. 
turquesado  ,  denotat  caesium. 

Târcâturâ,  /.  pl.  ri.  TzpKZTöpz- 
subst.  varietas:  tarkaság:  kai 
25unte,  fco*  fcf>ccPî<ţc  2Bcfcn,  bie 
IWaniőfQÍíiöfcit  bcr  Farben. 

Tarce,/  /?/.  ci.  TÁpMt.  e- 
quus  maculosus:  tarka  ló:  bcr 
©íf>ccfe,  cin  fc&ecfißc«  <Pfcrb. 

Tarconii.  m.  TÁpkoh-  ./ír- 
temisia  dracunculus  ,  Linn: 
Tárkony :  ber  îScrtrom» 

Tárdiezu  ,  are  ,  atu.  Tzpţiis  »  Ápe ,  Át. 
Lverb.  act.  pre  altul:  tardo >, 
rttardo  ,  remoror  :  késleltetni  : 
ouffjaítcn,  verlern.  //.  însumi:  iar- 
rfo,  moror  :  késni:  fí($  vcrfpátcn. 
tardare. 

Târdiime,  /.  />/.  mi.  Tzpv'hmí- 
subst.  tarditas  ,  cunctatio . 
mora :    késedelem ,  késedelme- 


zés:   bic  íöcrjööcrunj,  »cr  iöetjug. 
Ital.  tardanza. 
Tárdioru,  /.  éri,  pl.  ri,  f.  re. 

Tzp^.óp,  oÁpz-  adj.  Târdiuţu. 
Tárcjiu  ,  /.  die  ,  pl.  d»i,/  ie-  Tzp- 
5Í8,  ţie-  /•  adj.  tardus:  késő: 
fpät.—    hinc   a)  p.  e.   mâru  , 
adeq:  que  se  cóque  t'rdiu:  se- 
rotinus,    chordus  :  későn  erő 
fpit.    b)  omu  ,  adeq:  mólé ,  (Je- 
bavnicu  :    tardus  :  késÓ" ,  kése- 
delmezo:  tongfam.    U.  adverb, 
tarde:  későn  :  fpfit.  Hísp.  tardiu. 
Târdiuţu,  Zi  ţâ,  /)/.  ţi,  pl.  ţe. 
Tzp5iÍ4 ,  uz-  /•  adj.  tardiuscu- 
lus :  késötske :  jiemlidj  fpát.  11. 
adv.  tardiuscult  :    késötskén  : 
jiemtid)  fpát. 
Tare,  fpl.  ari.  TÁpi.  adj.  umus 
termin.    1)  adeq:  cu  putére :  p. 
e.  omu ,  bouu  :  etc.  fbrtis ,  po- 
tens ,  validus,  Jirmus,  robu- 
stus :    er8s :    hatalmas:  ftarf, 
míd)tij}.  2)  p.  e.  iérná  ,  ^  ocetu  , 
adeq:  iute ,  aspru  :  •  aeris  ,  for- 
tis,  vehemens:  kemény:  fcŞarf , 
ftorf .    3)  adeq:    necurghétoriu , 
intregu  :  80 Hau s  :  merÖ,  mere- 
vény,  temérdek:  bid)t,  fcfh  *) 
p.  e.  páne  ,  lemnu  ,    adeq:  vír- 
tosu  :  durus  ,  asper  :    kemény  : 
hart,    fpr&bc.   4)  la  Gre,  adeq: 
natura,  V.  Fire  Nro  3)  fortis  , 
durae    complexionis :  erős  ter- 
mészetű:  von  ftorícr  ^ompícjion. 
6)  la  gurâ:  p.  e.  vre  unu  calu: 
duri  ,    tenacis  oris  :  kemény 
szájú :  fartntfulig.  7)  la  capu  a) 
adeq:  greu  ,  greoiu  ,  tîmpu :  in- 
docilis ,  difficilis,  tardi  inge. 
nii:  buta  eszű  .   tökfejű:  Ijort* 
lff)riq.  b)  adeg:  {ndéVéptnicu  ,  V. 
Inderéptnicu.—  IL  adv.  1)  for- 
titer ,  firmiter ,  graviter  ,  va- 
lide: erÓsen,  hatalmosan:  ftotí, 
feft.    2)   adeq:   vírtosu ,    fórte : 
valde  3  vehementer  ,  nimiopere: 
nagyon ,  erősen  :  fcf)r  ,  gcn>űltiá.-f 
mai  tare :   praeprimis ,  impru 
mis  ,    cumprimis ,    pmecipue  , 
praesertim,  maxime,   a  poti- 

oTi : 
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ori:  főképpen,  leginkább:  mci« 
ffcn«,  wr/ugfoŞ,  ţ>fluţ>tficr;ii(&,  U* 
fonbcrf  •  3)  p.  e.  mergu  tare ,  a- 
deq:  iute  :  cito  ,  velociter  ,  eele- 
riter:  frissen,  szaporán  :  {jtfiŞwtnb, 
fcŞneCC ,  frirfifl.  Nota  :  Grate,  xa- 
ţoff.  adeq:  velox. 
Targá,/.  pl.  árgi.  TÁprz  »übst,  i) 
adeq:  caminu  (urloiu)  împletit u 
din  nuiéle  :  fumarium  cratiti 


gicmíid)  ffdrf.  2)  adeq:  quam  iute: 
celeriter  :  frissen  ,  szaporán : 
frfjnftí. 

Tariţâ.  /  Tjpím  tworf.  P.  Ti- 
râţâ. 

Tárlá  ,  /.  pl.  le.  TsfAz*  'übst, 
caterva  ,  rwr^a,  multitudo: 
tsoport,  sereg:  b<r  $aufen,  Hc 

Târnaţu,  m.        uri-  f.  TipHáU- 


i/m  .•  veszszbbßl  funott  kémény:!    subst.  porticus ,  prostat:  tőr- 
ein fleffoiŞtcner  9iauű>fong.  2)  adéq:     nátz:  ter  ©ong. 
patu  de  sc6rţâ,   séu  de  nuéle :  Tárnává.  /  T»PmÁkz-  d°° 
graba  fus  erat  it  ii/s  :  fonott  prits:     ape  cu  aquesta  nume  in  Ardclu: 
cin  öfffod^tencé  fcauf&m.  —    séu     Cicellus:  KükülÖ :  fcic  Äu$<l. 
patu  de  purtatu  la  tabura :  /ec-  Tarnitá,  f.  pl.  te.  TÁphmuz-  wbtt. 


tus  castreruis:  táboriágy:  ba* 
$eíb&<tr.  Ital.  targa,  clypeus , 
varrna. 


4)  adeq:  sé  de  povóra:  «^/n«, 
clitellae  :    terehhordozó  nye- 
■    reg  :  ter  ©oumfűttíí.   2)  ori  que 
fárgu,  m.       guri./Tzpr.*w&*í.|    altá  sé  de  cáláritu:   sella,  e- 

p  hippi  um  :  nyereg:  brr  @att<í. 


ef  <*Wt>.  Térgu. 


— ■         *  •  j     pnippium  :  nyereg:  pit  ^uu»« 

Tárhatu.  Tzpx*T.  i.e.  Sarciná.  K  Tárnométá,  /*.        te.  TzpNOMt- 
Povórá  I  —  «■       - -        Jifc.  ti* 


Tz-  s«6íf.  /Wca:  töredék:  bit 


Tár  hiti.  f.   TzpxMTz.  subst.  adeq.l    ©prat,  bű*  £űff. 
.  páturniche:    Pe/Yttr  .•    Fogoly]  Tárnosélá.    TzpHofé/»*.  Térno- 

V.  Tcrnu- 


HfltlK« 


madár :  bűf  3lc6r)ur)n ,  9eíbf)uf)n.  salá. 
Tarhósá.  TzpxoÁcz.      Tarósá.        Tárnuescu.  Tzp 
Tkri^f.pl.  rii.  Tzpíi.  1)  escu. 

adeq:  putére ,  virtute :  robur ,  Tárósá.  f.  TzpoÁia-  ^ubst.  adc(î: 
tU*e ,  fortitudo ,  firmitas  :  eró*  ,  muiere.  V.  Gré. 
erSség,  hatalom:  bic  Äroft ,  ©tár*  Társescu.  Tapuiím-  V%  Térsescu. 
fc,  SWoAt.  2)  adeq:  intregul' ,  Târsiţâ  ,  f.  pl.  ţc.  TzpwMU*  subit 
(ín  quátu  se  impotrivésce  unui]  adeq:  sápoiu:  pastinum*  *ar- 
trupu  curghétoriu):  solidum  A  culum :  nagy  kapa:  bír  Surft, 
soliditas :  —  —  I 


merSség  , 

ség,  temérdekség:   bű  JDi(^tf)cit  JTârşu  J  m'/>/.  şi.  Tipui.  ** 
§<fíiflPfit. —  3^  adeq:  ceriul'    prel    deq:  tufá :  dumus  :  bókor:  bfl* 
quarele  se  védu  planetele,  sté-     ©eMfcŞ.—  séu:  JYutex :  tseme- 
lele:    aether,  Jirmamentum  :\    te  :  be r  ©trflud) /  bte  @tO«bf. 
Uillagos  ég,  firmamentom:  bű0  Târţa  pârţa.  Tzpua  nzpu*-  V* 
ffirmamcní.  4)  .adeq:  puternicie,     ţa  párta. 

nésilnicie:  vis,  violentia:  ero-  Tascá ,  séu  Tasculá.  Tiiusx.  wf 
szak  erőhatalom:  bic  ©fWOÍtJ  TawkSaz.  Páschiulá.  Pitasd 
WcwolttDátiflfrir.  p.  e.   cu  tárié:     Nro  1) 

vi ,  violenter :  erővel ,  erSsza-  Tascu ,  táscare ,  atu.  Titus  >  tiui- 
kosán  :  úítt)űltfűm  .  mit  Gi,™»U      I       '  .     r_   z^  T»cn 


mereven-     bif  ^>űcff. 


gewattfam ,  mit  ©ewoíL        kÁoí  ,  át-  V.  Tescu. 


Tánsor ,      ^ ,  pl,  ri ,  /  re.  Ta  J         eleemosynaria ;  persely :  bi< 

irftB0AU  ^04.'1,        f>rticulus:\  aímof<n&ü($fc. 
er5setske:  jicmíi^  ffoíf.  '--^ 


^oru.  TzsMujóp.  öí/ií.  1)  «r/t. 
1**i*um  vaiide  :   erősetekén :! 


Tatá,  m.pl.  ţi.  T*t». 

/er,  parens ,  genitor ,  tata: 

atya,  apa,  táti:  ter  SBotCí/ 
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ţw.—   tatái'  süu  în  tálpi  (se 
dice  despre  ore  quareleva ,  qua- 
rele  tátanesúu   intru  tóté  éste 
asémené  )  :  patria  est  Jilius ,  pa 
trissat :   apja   fia  :    bc*  23oters 
©o^rt/  bcr  bem  ÎQattt  »ottPommen 
'naáfitttt.  -—de  tatá  ,  adj.  pater 
nus,   patria»:   atyai:  »itertiety. 
p.  e.    dragoste  de  tatá :  amor 
paternus :    atyai  szeretet :  bie 
íöűtfrlie&e.  —    ucidere  de  tatá 
patricidium:  atyai  gyilkosság 
ccr  patttmorb. —  ucighétoriu  de 
tatá:  patricida:  attyának  gyil- 
kossá: ber  23otcrmßrber.   a  Lat 
tata.    Mammaa    atque  Tatás 
habet  Afra.  Mart.  Epigr.  i  ,  400. 

Tâtâişâ  ,  /  pl.  şi.  Tztzmuiz-  subst 
1)  adeq:  cumnata  ,  de  obsee 
affinis  :  műiére  fratemeu  :  fra- 
tria: —  sora  bárbatului :  glos  : 
ángy,  sógorné,  sógoraszszony : 
Ne  ©ű)ro4ú,crinn.  2)  o  plantá,  u- 
nii  o  numescu  şi  punga  babei 
Carlina  acaulis ,  Linn:  Bába 
kaláts :  bie  <£(erwur$. 

Tatái' nostru.  TÁtza  HÓrrpí.  adeq: 
Rugáciuné  Domnului  :  Oratio 
dominica ,  Pater  noster  :  a*  mi 
attyánk :  bűd  ÍÖűtfrunjcr. 

Tátarcá.  f.  Tzt*p«z.  subst.  Poly 
gonum  fagopirum  ,  Linn:  tra 
gum:   tatárka:   bet  SBua)tt>cijcn/ 
taé  £eibcPraur. 

Tátárescu,/.  réscá,  pl.  sei.  Tz 
TzpícK,  p*'£Kz.   adj.  tartaricus 
tatár :  törtarifo).  —    Ţâra  tátá- 
réscá :  Tartaria  i  Tatár  Ország 
bie  Zattatty. 

Tátárésce.  TzTZp^iui-  euio.  tarta 
rice:  tatárúi:  tűrtűrifíf). 

Tátaru,  m.  pl.  ari.  TrrÁp.  subst. 
tatarus,    tartarus :    tatár:  bcr 
£otűr  /  ober  îortar.  —   Hanu  tá 
taru  ,  séu  Hanul'  tátarilor' ,  V. 
Hanu. 

Tatiná.  f.  Tatmhz.  altmintr:  luta- 
tiná,  séu  érba  lui  tatinu  :  subst. 
Symphytum  officináié,  Linn: 
fekete  NadályfÖ:  bic  SBalbWurj, 
<s<$roarjnmr$ ,  »cinrocUc» 


Tâtuţu,  m.  pl.  ţi.  Tit$u.  subst. 
tatula :  apóka  :  íöaterdjen ,  fa* 
packen. 

Táu ,  m.  pl.  uri./  Tzí-  subst.  adeq: 
lacu  :  lacus  :  tó  :  brr  Zt'lá)  ,  bie 
@ee.  —  de  pesci :  piscina :  ha- 
lastó :  ber  $if(f)tci($. 
Táuescu  ,  ire  ,  itu  Tzsíck  »  ^  lípi » 
HT.  verb.  act.  exundo ,  inun- 
do  :  kiáradni :  auftreten  ,  ü&er* 
ffrßmen. 

Táurelu,  m.  pl.  táureí.  Tztpf**  ) 
Táurénciu ,  m.  pl.  cl  Tzíp-kMMi-  ) 
subst.  taurulus:  bikátska,  egy 
kis  bika :  ein  ©rteríciiu 
Tauru ,   séu :  Taure ,   m.  pl.  ri. 
TÁ«p,  caí:  tÍéov  subst.  taurus: 
bika:   ber  @tier,  SButt/  Stcitoá)* , 
ftűfeíod)*. —  de  tauru:  adj.  tau- 
rinus:  p%  e.  péle  de  tauru:  pel- 
lis  taurina:  bikabßr:  eine  Tier- 
haut. Hai.  tauro. 
Tâuţiî,  m.  pl.  uri./.Tzéu/  dimin. 
lacusculus:  tavatska :    ein  flei* 

ner  Zcidb* 
Táutu ,   Táutescu.    V.   Slovénu  , 

Slovenescu. 
Táválescu.  Tzkzaíck.  V-  TéVólescu. 
Te.  Ti.  est  accusativus  contrac* 
tus  pronominis  H-ae  personae 
tu,  et  construitur  a)  cum  ver* 
bis  activis:  p.  e.  eu  te  iubescu: 
ego  te  amo :  én  tégedet  szeret- 
lek: isiiébe  bi<f>:  b)  cum  ver- 
bis  passivis ,  seu  transfert  con- 
structionem  activam ,  ad  pas- 
sivam  ,  subintcllecto  tarnen 
semper  seu  ablativo  cum  prae- 
positionibus :  a,  ab;  seu  ac 
cusativo  cum  praepos.  per :  p* 
e.  dela  toţi  te  cinsteşti :  ab  Om- 
nibus honoraris :  mindnyájok- 
tol  tiszteltetel :  bu  wirft  oon  2H- 
íen  gce&rt :  c)  est  character  ver- 
borum  reeiprocorum :  p.  e.  bu- 
curáte :  ave ,  gaude  ,  gratula- 
re :  örvendj :  freue  bid). 
Teatru,  m.  pl.  re.  TfÁrps.  subst. 
privâlişte :  theatrum ,  scena : 
néz'Őszín ,  jatszószin ,  teatrom  t 
ba« Sweater,  bie ®%aMf)nt.  Graec. 

Técá, 
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**ci ,  /  Pl-  ci.  Th'kz.  subst.  the- 
ca9  vagina:  hüvely,  tók  :  tic 
<£d)etbe ,  baö  23eftecí.  Graece  #>?x>7 , 
vs »  v.  theca  ubi  aliquid  repo- 
nitur. 

Tecáruescu,  ire ,  itu.  TfKzpgitK , 
Hpi  ,  HT-  V.  Succscu  ,  Cárnescu. 

Tccázuescu,  ire,  itu.  TtKzjíétK  , 
npf  i  HT-  verb.  act.  adeq:  oren- 
duescu ,  derídicu  :  res  in  cu- 
bili  ordino ,  dispono  ,  digero  : 
takarítani  a*  házban:  aufräumen. 

Tecsuescu  ,  ire  ,  ilu.  TikcAíik  ,  h- 
pi,  HT.  verb.  act.  adeq:  índesu, 
indicsescu  :  farcio  t  con  fen  io  , 
refercio  :  megtömni :  ftopfcn ,  voíí* 
(topfen,  Uőllfülícn. 

Tecsuitu,/.  tá,  pl.  ţi,/  te.  Tík- 
cömt  »  t*.  adj.  fartus  ,  refertus  : 
tömött:  öollíjcfrcpft,  frarf  oiijjc* 
füllt. 

Tégadá,/  ,,/.  de.  T*rÁAz.  ) 

Tegádatu,  m.  ţi.  T*r*A*T.  ) 
subst.  nega  tio  ,  injiciatio  :  ta- 
gadás :  baé  £â\qnen,  bic  g&ugnuna,. 

Tegádáu,  m.  pl.  dái.  Tzr*A*a- 
subst.  inficiator  Sanctissimae 
Trinif0is:  Szentháromság  ta- 
gadója: ein  Sâuoner  ber  heiligen 
prcnfdhüjfeif. 

Tégáduescu  ,  ire  ,  itu.  TzrxAöíiK  > 
Hţft  ÚT'  verb.  act.  nego }  inji- 
cior ,  inßcias  eo  ,  difftteor  : 
tagadni  :  íáupnen  ,  verláuqnen , 
verneinen,  a  Lat.  tego,  p.  e. 
rem  ,  adeq:  celo. 

Tágáduire,/.  TzrzAínpí.  sutot.  V. 
Tágadá. 

Tégáduitoriu,  m.  pl  ri.  T^rzAán- 
Top».  subst.  negator ,  inficia- 
tor :  tagadó:  ber  «äuqncr.—  Te- 
gaduitóre  :  negat  rix  ,  inficia- 
trix:  bie  ífáugnerinn. 

Tegia  ,  /  pl.  le.  séu  :  Ţeglâ.  Tîpaz. 
subst.  tegula,  lat  er:  tégla:  ber 
Skget,  ober  Sicâclffein.  /  .  etiam 
Cărămida. 

Teglázóu  m.  pL  z6[:  T(rA2ţifi, 
suost.  ferramentum  {instru- 
mentum )  laevigatorium :  tégla- 


Teglázuescu  ,  ire  t  itu.  TirA*5«ítK » 
npf,  MT-  ßcf.  laevigo  in- 

strument o  laevigatorio :  té- 
glázni, kitéglázni,  vasalni :  ÍM* 
geht/  otíebúgcín.' 

Teiu .  m.  pl.  uri.  Ti»,  subst.  unu 
arborii:  77/m;  Hársfa,  záldok- 
fa:  bic  íinbe,  ber  Sinbenfcűiim.— 
de  teiu :  adj.  tiliaceus,  tilia- 
ris :  p.  e.  scorţâ  de  teiu:  liber 
tiliaris  ,  phityra  :  hártyája  a' 
hársfának  :  ber  íinbcnböfr.  —  fune 
de  teiu:  funis  e  libro  tiliari: 
hársfa  kötél :  bírt  flinbínbaftfíil. 

Tt'Icu.  Tzak.  et  deriv.  V.  Tâlcu. 

TeléKá.  ŢtA*rz.  /y.  Tilégá 

Telegariu ,  m.  pl.  ri.  TtAfr&pv* 
subst.  equus  tolutarius :  irám- 
16,   poroszkáló:    (in  îrabtpfert. 

Jél'ml,  f.  pL    ni.  ü-hAMHZ- 

*  fl^cr  (locus)  incultus:  parlag: 
ein  unöe&aure« ,  unbearbeitete* ,  nut 
©rad  bewadtfeneé  $elb. 
Tclinosu ,  /.  nósd ,  pl.  fi,  /  $c- 

'EiahhÓi,  hoÁi*.  incultus, 
herbidus:  miveletlen ,  tuves, 
parlagos  :  ittKjebaut,  mit  ©raö  l'f* 
road/ffn. 

Telised,  r:  Tiamu/kz-  ttr' 
caea  lutetiana,  Linn:  Varas- 
lófíi:    bűé  grc^c  ^crenfraut/ 

Vfjanífrnuí. 

Télnescu  ,  nire,  nitu.  Tzahíck,  hh- 
Pi,  MMT-  verb.  act.  1)  dóo,  seu 
mai  multe  lucruri  osebite  la  o- 
laltá:  consero:  compono ,  con- 
/ero  ,  /Jrm^o  :  öszve tenni ,  -vettu, 
-  ts*pni :  jufűinmenlföfn ,  *  fícücn ,  * 
fefcen,-  fflqen.  2)  téMnescu  pre 
quineva  ,  séu  mé  télnescu  cu  qui- 
neva:  convenio  aliquem,  ob- 
viam  fio  cuipiam:  találkozm, 
szembe,  vagy  öszvetalálkozn 
valakivel :  Semmiben  Dífleonín/  W 
fememben  jufammenfommen. 

Tónire,  /  pl.  ri.  TzahhPí- 

concursus:  öszvetalálkozás :  rtc 
93c«eanung,  Sufflmmenfunft. 

Tém^ ,  /.    Pl.  mi.  TtAAZ- 

adeq:  fricá :  e/mor ,  mei«»-'  ,e: 
lelem,  félsz:   bic  $Utá>t:~,m 


TEME  ES — TEMP 


TEMPI  R — TEMPUR 


7i)l 


térne:  metus ,  tirneo  :  félek:  uf> 
fflrdjte.  Ital.  temere. 

Temeezu  ,  ére ,  étu.  TiMttjă  ,  -fc'pi  , 
Át«  f.  Intemcezu. 

Temeiu  ,  m.  pl.  uri.y*.  ŢfMfio*  subst. 
i)  adeq:  temelie  :  p.  e.  a  casii  : 
fundamentum  ,  fra*i«  ••  fundá- 
mentom  ,  fenékkŐ  :  ber  (Ürunb  , 
baé  ftunbűmcnt.  —  cu  temeiu : 
fundatus  ,  Jirmus  :  erÖs  :  gc* 
iUünbct,  bcfeítujct,  frnrf.  /j.  e.  lu- 
cru cu  temeiu  :  opus  Jirmum  , 
rite  fundat  um  :  jó  erős  munka: 
eine  jrarfc ,  fefte  /  Qtgrűnfecte  9ír0dt. 
T)  adeq:  priciná  :  argumentum, 
fundamentum,  causa,  ratio: 
ók:^  ber  törunb,  bic  Urfacfyc.  p.  e. 
íora  temeiu:  íme  fundament o  , 
«ne  ratione  ,  temere :  ók  nél- 
kíil :  ofync  (*mmb.  <z  Z.a/.  temere. 

Temelie ,  pl.  Iii.  TiMi/m-  w/foí. 
zefem  grwoűí  Temeiu  Nro  d) 

Témendare  ,  /.  pl.  ári.  TzmzhaÁPi- 
V»  Preniéndélá. 

Téméndu,  dare,  datu.  Tzmzha  > 
AÁpi  *  aÁt-  V-  Preméndu. 

Témere,  f  pl.  ri.  T*MfPí.  *«&íf. 
timor  j  met us :  félelem  :  bic  o*tird)t. 
—  de  Dumnedieu:  religio,  pie- 
tas  erga  Deum  ,  timor  Dei. 
Isteni  felelem  :  bic  ©otteéfurd)t , 
Öortcafürdjriitfcit.  temere. 

Tcméloriu ,  f.  tóre,  /?/.  ri ,  f.  re. 
TiMZTop»  »  roÁpi-  flrf/  t imens , 
metuens  :  félő:  fflrcl;rcnb  ,  fürd)* 
tijţ.  —  de  Dumnedeu :  religio- 
sus ,  pius,  timens*Deum:  isten- 
félő :  gotteäfürcf)u\j ,  fromm. 

Témétu.  m.  T-Kmzt.  subst.  adcq: 
témere  ,  fricá  :  timor  ,  metús : 
félelem :  bic  ftiircfyt. 

Temisórá. /.  TiMHtuoApz-  subst.  o 
cetate  ín  Bánatú,  de  demultu 
Zurobara :  aquum  Temisvari- 
num  :  Temesvár ,  Tömösvár  : 
ÍcmcSroor. 

Temnicériu,  m.  pl.  ri.  Tímhh^pw 
subst,  custos ,  praefectus  car- 
ceris  :  tbmlötz  tartó,  porkoláb: 
ber  Äcrfcrmciftcr. 

Tempescu  ,  ire  ,  itu.  Tzmíiíík  ,  h- 
Ft ,  HT.        verb.  act.  queva :  p. 


e.  ascuţişul' ,  séu  taiusul' :  he- 
beto ,  obtundo :  tompítani:  ftum* 
yfen,  j'tumpf  múdjen.  II.  reciproc. 
mé  tempescu :  hebesco  :  meg- 
tompulni: ftumpf  werben. 

Tempire,  f.  pl.  ri.  TzMnHpt*  subst. 
hebetuao  ,  obtusio  :  tompaság, 
tompúlás:  bic  @nimpfo«r,  ba* 
(Stumpffepn. 

Témplá,/.  pl.  le.  Tzmiiax-  subst. 
frons  altaris:  oltárnak  eleje, 
előrésze ,  homlaka  :  bic  (fronte  , 
ober  &orberfcitc  bcé  2fítar$. 

Témplare,  /  pl.  ari.  Tz^nAÁpí- 
r .  Intemplare. 

Témplariu  ,  m.  pl.  ari.  TzMn/upw. 
subst.  statuarius:  képfaragó: 
ber  23iíbl)űuer. 

Temple.  TzMriAi •  subst.  plur.  al- 
ţii le  nuraescu  ochii  quei  orbi: 
tempóra,  crotaphus :  halánték: 
bic  «Schläfe.  Ital.  tempie. 

Templu,^  plare  ,  atu.  Tz'moaö  , 
nAÁpií  Át.  V-  Intemplu. 

Témpu,  m.pl.  ut\.f.  Tzmii*  subst. 
1)  adeq:  vréme :  tempus  :  idő 
üd5  :  bic  Seit.  2)  quel'  schimbá- 
toriu :  p.  e.  cu  serinu  plóie  : 
tempestas :  idő ,  időjárás  :  bo$ 
2Bcíter ,  bic  Söittcrimi}.  p.  e.  bunu 
tempu  :  bona  tempetas  :  jó  idÖ  : 
eine  gute  2Bitteruna.  3)  adeq:  an- 
nu:  annus:  esztendő:  bűi  Zofyv* 
p.  e.  ést*  témpu,  adeq:  in  a- 
quest'  annu:  hoc  anno,  horno: 
az  idén:  feeuer,  bicfcS  3^br.—  a 
'  témpu  (ín  Crişu),  adeq:  íntr' 
alt'  annu ,  in  antiul'  viitoriu  : 
futuro  anno  :  jövő  esztendőben  : 
ft'inftiiţcâ  5aí}r.  a  Lat.  tempus. 
Ital.  tempo. 

Témpu  ,  /.  pá  ,  pl.  pi ,  f.  pe.  Tzmíi  , 
nz>  adj.  1)  la  vérvu ,  la  ascu- 
tisu  :  heb  es  ,  obtusus  :  tompa , 
Duta ,  hegyetlen :  ftumpf.  2)  la 
mente:  hebes ,  stupidus ,  obtu- 
si  ingenii  :  buta  eszű  :  blftbftn* 
nig^  f)űrtíer)ri;í. 

Tempuriu  ,  f.  rie ,  pl.  rii ,  f.  rie. 
TíMnflpíö ,  píf.  adj.  i)  tempóra- 
rius ,  oportunus:  jókorra  alkaU 
maszUtott:   icitlg,   jcitli<^/  bee 
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Beit  anßemeflen.  2)  que  se  cóquc 
de  vréme  :  praecox :  idein  ér5  : 
f xM),  jcitia ,  ftüfoeiti$.  Ital,  tera- 
poraié. 

Ténchiu.  m.  T*'nkk>-  »übst.  V,  Cu- 
curuzii. 

Ténchisce.    T*hkAi|ii.   V.  Cucuru- 
zifte. 

Téncu,  m.  pl.  uri. /.  Tí'hk.  şubst. 

fascia ,  sarcina :  bál ,  nagy  tso- 

mó :  ter  Sailen. 
Téndá ,  /.  pl.  £i.  Tmha*-  fri" 

átrium ,    propyleum :  pitvar 

bal  íBor&auí,  bie  £aueflur.  —  Tén 

duţâ  ,  dimin. 
Téndala.    fi   Tzhaaa*.  V- 

Tándalá. 
Tén^étoriu,  m.       ri.  Thh^etop» 

*w6*/.  V.  Inten<Je*toriu. 
Téndu,  dere,  ténsu.  Thha  »  A*P«' 

THHc  V.  lnténdu. 
Jenére  ,  /.  pl.  ri.  ßHHl;pf  »übst 

1)  tentio  ,  servatio ,  conserva- 
tio :  tartás ,  megtartás  :  tas  £al* 

ten,  bie  £altuna,  erfjaft««*)'.— 

2)  ţenere  a  mén  te:  memoria, 
recordatio  i  emlékezet :  ba*  @c* 
btátntf,  Sínbenfen.—  3)  adeq: 
hránire,  ţânâturâ:  sustentatio , 
nutritus  :  tartás  ,  táplálás  :  bie 
erMtwnfl/  @rn%ung.—  4)  aquá- 
riiva  porunci  \  observatio  :  meg- 
tartás :  bie  SBeobaa>tung.  —  5)  a- 
quáriiva  aérbitori:  celebrat io: 
Üneplés ,  ünep  tartás  :  bie  §<»e* 
tung.  —  6)  adeq:  trăinicie :  Jir- 
mita»  :  sokáig  való  tartás  :  bie 
íDouer,  íDatter^aftt^fctt. 

Ténerelu ,  f.  ré ,  p/.  rei ,  /.  réle 
Thnisíaj  p-t-  adj.  tenellus ,  te- 
nelulus  >  juvenculus  t  fiatalka  : 
jnnfl.  Ital. .  tenerello. 

Ténerescu,/  rései,  pl.  sei.  Th- 
HipfcK  I  p-úím-  adj.  juvenilis  : 
ifjúi:  jugenblio>. 

Ténerescu ,  rire  ,  ritu.  Thnipíck  » 
PHpi »  pMT-  V.  Inténerescu. 

Tenerâţe.  /.  THNtptiţf.  plur.  1) 
vrésta  qué  ténérá :  juventus ,' 
adolescent ia :  ifjúság:  bie  3«* 
genb,  bai  Suambaíter.  2)  adeq: 


_  — ■■ 
ténerimé:    juventus,  juvenst: 
az  ifjiak,  az  ifjúság:  bie  3«őtnb. 
Ténerime.  /  Thhipmmi.  subst*  V. 

Tânereţe  Nro  2) 
Ténéru,/  rá,  pl.  ri,/.  re.  Ţh- 
hzp,  pa-   adj.  tener,  juvenu: 
adolescens:  ifjú,  fiatal:  jurtfl. 
a  Lat.  téner. 
Ténéru ,  m.  pl.  ri.  Thhsp»  *ubst. 
juvenis  ,    adolescens ,  /w; 
ifjú:  bet  3«nflc,  Sünalina. 
Ténérutu,/.  ţâ,         ţi,  /•  t«- 
T      i„    .,-  âî//  V.  Ténerelu. 

Tengheliţâ ,  /  pl.  ţ«-  TiHriAHia- 
subst.  o  pasere,  adeq:  stigliţA: 
Carduelis  acont his :  Tengehus 
b«  @tiaíi&  /  ©iftelpní.  f 
Ténu,  ténére,  ténutu.    fim»,  W- 

queva  ín  mám  :  p.  e.  toégul  , 
péna:  etc.  teneo ,  Äaoeo:  Ur- 

tani:  ^aUf"-—  \énu  menle: 
morm  íeneo;   eszébe  tartani: 

im  ©ebiü^tniffe  bellten. .  2)  queva 
la  méne  ,  adeq:  nu  lasu  sé  tri- 
cá :  teneo  ,  retineo :  megtarta- 
ni: Ratten ,  6eţ»aiten.  ţ>. 
pánurá  isiténe  facia: 
nwa  retinet  colorem:  ez  a  posz- 
tó megtartya  aJ  színét:  t«<* 
Suo)  OcW  bie  ffarbe.  3)  queva  lu 
méne  ,  adeq:  cuprendu :  p.  c 
quóte  ferii  ţene  buté  aquésta. 
contineo  ,  habto  t  compltctor: 
magában  tartani ,  foglalni:  gal- 
ten ;  beareifen ,  ín  fia)  ent&altcn. .  4) 
pre  quineva,  séu  vre  unu  dobi- 
tocu,  adeq:  hránescu :  #w/i»Jf 
sustento ,  alo ,  J*^' 
táplálni :  ^íten ,  «ntttjalt« ^ 
ná|rcn.  5)  pre  qumeva 
arete  (stricte)  *??JU°^ 
am:  kurtán,  rövideden  tartani 

valakit :  Semanben  ^J3**rZ} 
vreo  moşie  ,  adeq:  stápánescu ; 
birueseuf^o,  Pf*-^' 

bírni,  tartam:  W^jjJ 
Hőén.  7)imiţenugura,a)  adjq; 

mé  hránescu:  me  ?1°>JU'  <" 
to:  magát  táplálni:  í»  JjJ 
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tacu:  taceo,  sileo :  halgatni ,  a* 
száját    béfogni :    fd)weigen ,  ba* 
©iául  falten.  8)  queva  qua  si  nu 
se  strice  :  servo  ,  conservo  :  tar 
tani,  megtartani:    falten,  erfal* 
ten.  9)  vreo  porunca,  unu  obi 
céiu  ,  adeq:  pázescu :  servo  ,  ob- 
servo:  megtartani,  fenntartani 
Raiten,  beobachten.   10)  cuvéntul': 
promissum    servo  ,  prornissis 
sto  ,  maneo  :  szavat ,  -  igeretyét, 
•  fogadását  megtartani :  fein  Söer* 
f»red)en  halten,    11)  vre  o  sérbí 
tóre :  Jestum  ago  ,   celebro  :  ü 
nepelni,  ünepet  tartani:  feiern, 
einen  Vertag  falten.   12)  despre 
quineva ,  queva  :  a)  adeq:  soco- 
tescu,  judecu  :  puto  ,  arbitror , 
opinor ,    credo ,    judico ,  mihi 
videtur  :  tartani ,    velni :  glau- 
ben, bűfür  faíten.  p.  e.  tu  te  ţeni 
Învtţţatu  :  tu  doctum  te  putas  : 
te    tudósnak   tartod    magadat : 
bú  falíft  bio)  für  gelefat.—  6)  a- 
deq:  credu   statorniceşte ,  ade- 
verezu:    credo ,    teneo ,  adjir- 
mo :  állítani:  befauvten.  p.  e,  eu 
ţenu  virtosu ,  quá  sufletul'  omu- 
lui  éste  nemuritoriu ,  etc.  ego 
Jirmiter  credo  ,  constanter  ad' 
ßrmo.etc.  állhatatosan  tartom : 
itt)  befaupte  feft.    13)  cu  quineva , 
séu  in  parté  cuiva,  adeq:  pár- 
té nescu  cuiva:    sto  ab  allquo  , 
foveo  cuipiam  :  valakivel  tarta- 
ni ,  pártját  fogni  valakinek :  ed 
mit  Üemonben  faíten,  auf  3tman» 
bed  <&eitt  feim.    14)  mé  ţenu:  p. 
e.  de  be  mura ,  sfadá ,  adeq:  mé 
contenescu  :  me  abstineo  ,  con~ 
tineo  t    magát   megtartóztatni  : 
fid)  entfalten.   //.  ncutr.  1)  p.  e. 
vreo  unéltá ,    unu  véstméntu, 
adeq:  tráescu  :  dur  o  ,  perduro  : 
tartani:  falten,  baucrn,  roá&ren. 
p.  e.  nu  multu  au  ţ6nutu  pacé : 
pax  non  diu  duravit :  a'  békes- 
ség nem  tartott  sokáig:  ber Stie- 
bt fat  mtt)t  íang  gebauert.  —  adeq: 
mé  inténdu :   extendor ,  pateo  : 
kiterjedni:  flcb  trfrrecfen,  aulbefc» 
nen.  p.  e.  quátu  ţene  hotarul'  f 


quo  usque  extenditurî  meddig 
terjed  ?  mit  weit  erftrecft  ffct>  ?  ///. 
reciproc,  mé  \énu    1)  de  quine- 
va :  a)  qua  sé  nu  cadu :  prehen- 
do  ,    apprehendo  qutmpiam  ; 
valakihez   fogadzani,    'a  magát 
hozzá  tartani:   fitt)  ah  3emanben 
falten,  b)  adeq:  mergu  dópá  din- 
sul' :  eo  post  aliquem  ,  sequor , 
insequor  quempiatn:  valaki  ti- 
tán menni,  valakit  követni:  3c* 
manben  naefaefan ,  nacŞfommen» 
t)  adeq:  nu  mé  despârţiscu  de 
quineva :  adhaereo  ,  adhaeresco 
cuipiam :  valakitSl  el  nem  vál- 
ni,   szüntelen  nála  lenni:  bt* 
ftónbfg  beo  3tmanben  bleiben,  fim 
nid)toon  ber  <&t\tt  gefan.  d)  sunt' 
din  parté  ,  din  avéré  lui :  perii- 
neo,  specto  ,  adper tineo :  tar- 
tozni ,  oda ,  vagy  hozzá  tartozni : 
angefaren,  jugefaren.   p.  e.  de 
quine  se  ţene  carté  aquésta  ?  ad 
quem  spectat  Uber  nie  ?  kihez 
tartozik  ez  a'  könyv :  wem  gef>6* 
ret  biefe*  ăSufl)  ju?   e)  qua  sémi 
réspundé  ,  sémi  facá  îndestula- 
re :  .  adprehendo    quempiam  , 
Plin:  Epist:  I.  5.  §.  8)  fí<$  an  ■ 
3emanben  faíten.  —  2)  mé  ţenu 
de  queva ,  adeq:  stau  pre  aquéia  : 
inhaereo  rei :  a'  melett  megma- 
radni ,  magát  ahoz  tartani :  fitt) 
an  @troa$  faíten,  babep  befarren. — 
3)  mé  ţânu  cu  quineva ,  adeq: 
mé  iubescu  :    mutuos  amores 
Jbveo:  egy  mást  szeretni:  fia) 
, gegenfettig  lieben,    mit  3< manben 
»erhebt  fcen.   a  Lat.  teneo.  Ital. 
tenere. 

Ţenutu  ,  m.  pl.  wi./.  Uhhst-  subst . 
a)  mai  mare  :  regio  ,  plaga  , 
ditio :  vidék,  környék,  tarto- 
mány I  bie  @egenb.  b)  mai  micu : 
districtus ,  tractus :  kerület^ 
járás:  ber  »ejirf ,  ÎHffrift. 
Ţepenescu,  nire  ,  nitu.  fltniHÍc*  , 
HHpe>  NHT«  ver^.  <zcf.  queva: 
sotidoy  firmo:  erősíteni:  beftát* 
tigen,  feft  ma<Şen.—  unu  lucru 
quótrá  altul',  adeq:  stríngu : 
adst ringó,  arctt  anneeto:  ke- 

ményen 
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ményrn  oda  fogni :  fcft  anmaßen. 
IL  neutr.  ţepenescu  însumi :  ri- 
gesco  ,  obrigesco ,  torpesco  :  zsi- 
badni ,  megmerevedni :  ftarren  , 
erfrarren ,  fteif  werben. 

Tépenu  ,  f.  na  ,  pl.  ni  ,  f.  ne.  IJ-tU 
iun  ,  hz-  adj.  1)  que  au  ţepe- 
nitu :  /?»  e.  de  geru ,  vre  unu 
omu  mortu  :  rigidus  ,  torpidus  : 
zsibadt ,  •  mereveny  ,  megmere- 
vedett kemény :  ftarr ,  fteif,  im* 
fciejfaiiţ.  2)  adeq:  tare  ,  cu  pu- 
tere :  p.  e.  unu  íicioru  ţe'penu : 
robust  us ,  fort  is  :  er'Ős ,  köptzös  : 
fyinbfcfr,  frorf.  — .  vre  o  palmá: 
sol  idus,  vehemens:  jó,  erÖs , 
nagy:  berb,  rűdjrij},  rcdjrfdjaffen.. 

yépenu.  J|i;ntH.  adv.  1)  repide , 
torpide  :  keményen  :  florc  ,  freif. 
—  2)  firme,  solide,  fortiter : 
erősen,  keményen:  ber6,  frarf. — 
3)  adst riete,  arcte  :  szorosan, 
keményen  :  fefr ,  fnapp. 

Ţet  á  ,  f.  pl.  ri.  Ú-fc'pz-  *uost-  ter- 
ra ,  regio  ,  provincia  ,  regnum  i 
ország  :  bas  £űnb.  p.  e.  Téra  tá- 
lienéscá :  terra  italia  Liv:  o- 
lasz  ország:  3ffllifN» —  de  ţ^ra: 
adj.  tot  am  provinciám  concer- 
nens:  p.  e.  drumu  de  ţâra:  via 
publica  ,  via  regia  :  ország  ú- 
tya  :  bie  Sanbftrnffe.  —  térgu  de 
ţcra  nundinae  anniver sariae  : 
sokadalom:  ber  3űl)rmc»rfr.  a  Lat, 
terra. 

Teráescu,  ire  ,  iiu.  TzpzfcK ,  iípf , 
HT-  /.  verb.  act.  pre  altul' :  tra- 
ho :  vonni,  húzni,  hurizolni : 
fcbíeppen  ,  jerren. —  dupó  méne: 
post  mc  traho  :  maga  után  von- 
ni :  itarf)fcbíín>cn. —  pre  quineva 
pre  páme'iuu:  in  terra  voluto  : 

.  a' földön  hurtzoini ,  hengergetni : 
auf  ber  (?rbc  herumwären.  —  IL 
neutr.  tóráescu  însumi ,  séu  mai 
bone  reciproc,  mé*  teráescu: 
repo ,  repto  ,  serpo  :  mászni  , 
tsuszni:  frieden,  \á)U\fyn.  dela 
terra. 

T<?ráire  f  /.  pl.  ri.  Tzp*H'pi.  subst. 
reptatio ,  reptatus  ;  mászás, 
tsúszás:  baé  Äricfyn. 


Téráitoriu  ,  /  tóre  ,  pl  ri ,  /  re. 
TzpzHTÓpw,  ToÁpt-  adj.  que  se 
téráéste:  serpens ,  reptan* ,  re- 
ptabundus,  repens:  tsúszó, 
mászó:  friedjenb. 
Teráitu  ,  m.pl.  uri./  TzpiH  r- 

V.  Téráire. 
TéVáiu  ,  ire  ,  itu»  Tzpz»  >  h»i  »  "T* 

V.  Teráescu. 
Téranu ,  m  PL  ni.  IJzpÁH.  _«*«'; 
'  1)  adeq:  fiiul',    séu  lacuitonul 
quáriiva  Ţei  i :  indigena ,  patriae 
fUius:  hazafi:   ber  Söörger,  W 
Sanbeéfinb.  —    2)  quarele  ástt 
dintru  o  térá  cu  méne:  populá- 
ris ,  gentilis  :    földi  s  ber  ÍMlM- 
mann.—  '1)  unii  au  télcuilu  cu- 
véntul'  aquesta  ín  locu  de  plu- 
gariu ,  séusáténu,  V .  Pluganu, 
séu  Sáténu.    a  Lat.  terrenut. 
Ital.  tereno. 
Tercuescu  ,  ire  ,  itu.  TipnihK  >  hh* 

„'T.  V.  Sve'rgolescu. 
Terfaiiu  ,  m.  pl.  rii.  TipW»- 
subst.  comes  sponsae :  meny 
aszszóny  késérö  :  Ut  »würbe 
Reiter.  n 
Térgasu.  /.  Tzpriui-  *ubst',  l[ 
marta  ae  véndutu  ín  térgu- 
men  és  nundinatitiae :  eladó 
portéka  :  bic  $íUf$aft.  2)  marfa 
cumpáratá,  séu  de  cumparatu: 
cm p tio  ,  res  emptitia  :  ™s**' 
lás,  vásár:  eine  ^e fouftc 
3)  que  cumpáru  cuiva  de  cin- 
ste, adeq:  puiul'  térgului:  d» 
num  nundinarium:  vasarfta- 
ber  3oí)rmorft  ,    *a*  3ú^rműrff4* 

Tergoveţu,  /.  veţa,  pl  P'J'^ 

novit  nundinan  :    a  *'  J0' 
vásárlani :  ber  gut  finfúufcn 
Te'rgu,  m.  pl  uri.  /  Tápr-*"^ 
i)  de  comunu   in  óre  quareva 
cetate:   nundinae:   vasár  •  * 
9)íorft.-  de  séptimánár  ni/^; 
nae  hebdumadales  :  neu  va»» 
ber  23>od^cnmarf t.  —  de  ţerd :  nun- 
dinae  anniver  sariae:  soka^ 
lom:  ber  Sa^rmarfí. - 
nundinae  pecuaria*  s  Jaro 
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vásár:   bcr  23ie&műrft.    2)  íntrá.    üipMípót ,  poÁtz.  adj.  litorosus: 
doi  ómeni :  Convention  pactum  :\    partos  :  ufcrig. 
alku:  Ut  ŞanUl ,  íöerjjíci^.         Terná ,  /.  pl.  ne.   ü^hx-  subst. 
Térguescu,  ire  ,  itu.  TzpríÉcn  ,  npt ,  '  Í7.  Ţcrina. 

HT-    ver6.  arci.    1)  dela  quineva  Tornává,  f.   TzpiuKZ.    subát.  V. 


queva,  adeq:  cumpáru:  mindi 
nor  ,  emo ,  coenio  :  vásárlani , 
megvenni :  foufcn.  —  2)  cu  qui- 
neva ,  séu  me  térguescu  cu  qui- 
neva: paciscor :  alkudni:  fyan* 
bein,  accorbircn. 

Térguire  ,  f,  pl.  ri.  TzprSHpt-  *ubst. 
1)  emtio  :  vásárlás ,  vétel  :  ber 
Äaitf ,  baé  Äaufen.  2)  pact  io ,  pa- 
ctum :  alkuvás :  tec  £anbel. 

Terguitoriu,  f.  tóre,  pl.  ri,  /  re. 
TzpríHTÓpio ,  ToÁpt-  adj.  adeq: 
cumpárátoriu  :  emptor  :  vévŐ  : 
bec  Käufer. 

Térhitá  ,  /.  pl.  te.  TapYMTz» 
/^.  Páturniché. 

Terib6nţa.  /.  TtpnKOAHuz.  subst. 
V.  Tirib6nţâ. 

Ţerigradu.  m.  flipHrpÍA-  »übst.  V. 
Constantinopolu. 

Ţârinâ  ,  /.  pl.  ni.  giípHHz.  subst. 
campi  ,  ű^rx  ,  prata ,  cí  crrvtt  : 
mező ,  tilalmas  határ :  bie  ftlu* 
ren,  Slccfer,  ftcíber.  a  Lat.  ter- 
renus. 


Tárnává. 
Térnométá,  f.  pl.  te.  TzPhom1;tz- 
subst.  palea  :  töredék  :  bie  ©prell. 
Térnosélá,  f.  pl.  le.  Tzpmockaz- 
subst.  inaugurat io  (dedicatio) 
templi  encaenia:  egyháznapja, 
templom  felszentelése :  bie  ftiro> 
roeif)e. 

Térnuescu  ,  ire  ,  itu.  TzpHSliK  $  m- 
pfi  HT-  verb.  act.  4)  queva,  a- 
deq:  calcu  ,  stropşescu  :  concul- 
co,  conlcro ,  conquasso :  öszve- 
tiporni :  jertreten.  —  2)  ?  queva , 
séu  pre  quineva  pre  páméntu  : 
in  terra  v o  lut o  :  a*  földön  hur- 
tzolni ,  hengergetni :  Qcrumwaíjcn 
auf  ber  Crrbc. 

Terpentinu.  m.  TtpniHTMH-  subst. 
oleum  terebinthi  :  terpentin- 
olaj :  bn§  Serpcntíiiftí. 

Térsescu ,  sire  ,  şitu.  TzpuiícK  j  ujtí- 
pt\  luHT.  verb.  act.  adeq:  go- 
Jescu :  nudo ,  denudo  ,  retego  : 


megmezteleníteni :  cntoftßen. 
Terţa  pâr  ţa.  TzpM*  nzpua-  )  suost. 
Ţerinâ.  f.  [JzpzHz-  subst.  arena :  Terţi  pârţi.  Tzpu«  nzpuîi-  ) 
porond:  bec  @űnb.  titivilUtittm  ,  quisquiliae, 


Ţerinosu  ,  /.  nósá  ,  pl.  şi ,  /,  se. 
ilzpzwóc,  HoÁtZ'  adj.  arenosus  : 
porondos  :  fflnbig. 

Térlá ,  f.  pl.  le.  Tzp*\z.  subst. 
turba  t  globusy  coetus  ,  agmen, 
caterva:  sereg:  bec  (Sdjnmrm, 
bic  9)tentjc. 

Terminu ,  m.  pl.  ne  ,  séu :  uri.  f. 
TipMMH-  subst.  terminus ,  dies  , 
tempus  praefixum:  terminus, 
szabott  idö :  bec  Dermin ,  cin  feft- 
flcfc&ter  Soß. 

Ţermure  ,  m.  pl.  ri.  JţipMftpi*  subst. 
litus ,  ripa :  part ,  mart :  bad 
Ufer.  —  despre  ţermure :  adj. 
litoreus ,  litoralis :  parti ,  mar- 
ti :  uferlid) ,  am  Ufer  befinMidj.  a 
Lat.  terminus,  Graec.  xtypa. 

Ţermurosu  ,  /.  rósá ,  pl.  fi ,  /  se. 


quisquiliae ,  ger- 
rat,  resnihilli:  dibdabság ,  a- 
próság  ,  tsekélység  ,  grermekség, 
semmiség,  haszonialanság :  eine 
»ogatelle,  &n>vcm>,  Äieiniflfdt, 
etwa§  Unbebcutenbc*.  Nota :  aque- 
ste  dóá  cuvénte  :  terţa  parţa , 
séu  prequum  in  traiul*  de  co- 
munu  se  întrebuinţezi  :  ţ«?rţa 


parţa  şi  neraica, 


sé  vidu  afire 


luate  dela  lîjtinestile :  tertia  pars 
et  nec  mica  :  adeq:  atreia  par- 
te ,  şi  néque  unu  meţjuţu. 
Tesalâ ,  f.  pi.  le.    fiitÂ^z-  subst. 

strigilis:  lóvakaró:  bie  ©trifflei. 
Teşeare.  /.  TmjKÁpt-  »übst.  V.  Pa- 
cáliturá. 

Tescariu,  m.  pl.  ari.  Tîîrap»- 
subst.  torcularius:  sajtoló:  ber 
Äcltercr,  Äeltcrtreter. 

Teş- 

Yy 
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Tescátoriu,  m.  pl.  ri.  TiuuitaTop». 
subst.  V,  Pácalá. 

Tescáturá ,  f.  pl.  ri.  TiwKZTőpz- 
subst.  V.  Pácáliturá. 

Tegcu,  care,  catu.  Tíujk  ,  K*ff » 
kát.  verb.  act.  adeq:  pácálescu: 
v  circumvenio ,  decipio  quempi- 
\  am,  adeo  manum  alicul  >  Flaut: 
Aul.  II.  8.  3)  valakit  megszed- 
ni ,  reászedni ,  élmésen  megtsal- 
ni :  Semanbcn  f)intera.cf)cn ,  anfa^* 
ren,  übertölpeln,  jiim  heften  f>a» 
ben.  Nota:  Ital.  adescare,  i.e. 
pelticere,  seducere. 

Téscu  ,  m.  pl.  uri.  /  Th'ck-  subst. 
torculum  ,  torcular  ,  torcula- 
rium  ,  prelum  :  sajtó ,  prés :  ber 
Stcltcr,  £retbűum,  bic  treffe.  — 
de  ölein  :  trapetum  ,  torcular 
olearium  :  olajsajtó ,  olajmalom  : 
tie  Oelpreffe.  —  de  typáritu  cârţi, 
adeq:  drugu :  prelum  typogra- 
phicum:  könyvnyomtató  sajtó : 
Iii  treffe,  ber  íDrucf  in  ber  SBudj* 
briufcrcn.—  Câşiţâ,  furca,  fusul u, 
grindeiulu  ,  nuca  téscului.  V. 
la  literele  s'ale.—-  Şoprulu  (casa) 
in  quare  éste  téscu lU:  torcular, 
aedificium  torcularium :  sajtó- 
ház ,  sajtószin :  baâ  Weiterlauft. 

Tescuescu  ,  ire  ,  itu.  TickîUk  » iipf  > 
£T.  verb.  act.  presso  ,  torqueo  , 
extorqueo  :  sajtólni :  feltem ,  pref« 
fen,  ausreifen. 

Tesélá,  /.  pl.  Ie.  Hcc-kas.  subst. 

'  strigilis:  lóvakaró:  Die  @trico,el. 

Ţeselezu,  lare  ,  latu.  U^mí}  ,  aÁ- 
pt,  AAT-  ) 

Jéselu  ,  lare  ,  latu.  JJ*(fA  ,  AÁpt  , 
Aír»  )  verb.  act.  1)  vre  unu 
calu :  strigili  rado  :  vakarni 
(lóvat):  ftriefleln  (ein  $ferb).  2) 
tropi.ee  pre  quinevá  :  a)  adeq: 
batu  I  juptescu ,  frecu :  vast  o  , 
verbero ,  dedolo  :  sulytani ,  meg- 
szákolni ,  suprikálni,  meglohol- 
ni, elverni  t  yrüfleln,  abprúiietn, 
Raiten,  rui(Şfen.  b)  cu  vinu,  cu 
mâncare ,  adeq:  saturu ,  hrá- 
nescu  :  sa  tio  :  jól  t  ar  tani ,  jól 
laktatni  valamivel,  fdttißcn,  trac* 
tiretu 


ta 

subtt. 
subs^ 


Ţcseluţd,  f.pl.  ţe.  ßniA84z.  subst. 
strigilecula  :  egy  kis  vakaró: 
eine  flcinc  ©trierei. 
Teşescu  ,  şire  ,  şitu.  TituitK  »  uih- 
Pî  ,  uiiÎt.  verb  act.  queva, 
adeq:  facu  sábiétu  :  cuneo ,  cu- 
neatim  facio ,  şeco,  etc.  hajtva 
(  ékí'orm.-ira ,  görbén)  tsinálni, 
vágni;  Gtnxré  ía)rck)c  ( feilf Ermijj ) 
filméiben ,  ntűttjen.  etc.  IL  neutr. 
mé  teşescu,  V.  Sfiescu. 
Ţesetonu.  m.  pl.  ri.  ÜuiTop»- 
subst.  textor :  szb'vÖ  ,  takáts  :  bet 
2Bebcr,  SBirfer.—  Ţeset0re,/. 
textrix:  bic  ŐSebcrinn ,  2Birfc* 
rinn.  Ital.  tessitore. 
Teseturá ,  f  pl.  ri.  U,fttT8px-  «W 
textus,  textura:  szövés: 
©crocbe.  tessitura. 
Tesire ,  f.  pl.  ri.  Tfuitipf 

adeq:  Sfiélá. 
Teşitu.  TtuiMT-  V.  Sábiétu. 
Teslá,  /   pl.    Ie.  Thaz- 

caelum    (scalprum)  servient , 
excavat imni  :      vájóvés'Ő:  b<r 
j^lmeifel,  baé  ^oíjfeifen. 
Ţestosu  ,  /.  tósa,  pl.  fi,  /  sc. 

fi«TÍl  ,  Toácz.  «ţf.  «gí£ 
rw«  :  tekenyos  :  mit  einem  <eű)il& 
bebeoft.  p.  e.  bróscá  ţestAii:  f  J- 
«f«rfo  :  tekenyösbéka  :  tie  ^tlN 

fröte,  # 
Ţestu,  m.        un./.  |ţitT. 

1)  fn  quarele  coquemu  quáte 
queva:  testűm  (testa)  pM* 
rium:  bujdósó  kementze:  cin 
irbened  Zratffâcn ,  cin  irbener,  oltt 
fteinenet  íDecfel,  bocuntet  Síwü* 
ju  bacfen.  2)  gáócé,  quaré  éste 
pre  bróstele  quele  ţest6se:  te- 
sta ,  tegument  um  :  tekenyö: 
ber  ©cŞilb.  p.  e.  bróscá  cu  ţestu : 
test  udo  :  tekenyösbéka  :  W 
^e^ilbfrite.  a  Lat.  testa,  IM- 
testa.  , 
Ţesu,  ţâsere,  iutii,  flit,  u*"Pf' 
tör-  verb, act.  texo:  szőni:  W(- 
ben,  wirren.  Hal.  tessere. 
Téte.  T-6T«.  Bade.  Baciu 
Nro  2).  . 

tá  :  Tropaeolum:  Töltsérvirág , 
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töltsérke  s  töltsércs  felfolyó  :  bie 
inbianifdje  Äreffe. 

Tetrapodu  ,  m.  pl.  ode  /.  TitpaikÎa- 
subst.  pegma  quadrupes:  néey- 
lábú  állás,  p.  e.  az  éneklök  szá- 
mára  a'  Templomban  :  ein  oier» 
©erflfí  (©efrell)  fúr  bie 
Âir^enfânger.  a  Graec.  utániig  t 
o ,  tj.  quadrupes. 

Tetrarhu.  m.  TiTpÁpx-  «<fof.  Te- 
trarha :  országnak  négyet  ré- 
szét bíró  fejedelem:  ber öierfúrfh 
a  Graec.  xtx^áqxni »  ** ,  o.  quasi 
quatuor provinciarum  princeps, 
ex  Uaaaqeg  et  ety/q.  impérium. 

Jévé,  f.  pl.  vi.  Ht'gl.  subst.  fi. 
slu/a,  tubus  t  canaliculus  i  tso, 
tsu  :  ba*  *Rof)r,  bie  9ißf>re.—  de 
puscá :  fistula  catapultae  (sclo- 
pi) :  puskatsS :  ber  ftíintenlaiif 
de  ţesutu  :  fistula  text  or  ia  i 
szövötsö:  bie  @pule  be*  SBc&eré.— 
de  pipá  :  fistula  fumăria :  pi 
pa  szár :  bad  Sabacférobr  ,  Pfeifen- 
rohr, dala  tibia:  íluerá,  séu  de- 
la  sipho:  adeq:  ţévá•  de  trasu 
apá. 

Jevériu.  m.  fl«i.p».  subst.  V.  Ré- 
ceriu. 

Tévólescu,  lire,  litu.  Tzkzaíck,  ah- 
pi ,  aht*  verb.  act.    queva ,  séu 
pre  quineva:   volvo ,    devolvo , 
voluto  :  hengeríteni ,  hengerget- 
,    ni:  waíien,  Ijerumroiíjen ,  rotten. — 
mé  tévólescu:   volvo r  ,  volutor  : 
hengergeni.  fetrengeni:   fUŞ  $e* 
^  rumroaíjen. 
X  Thécá,  /.  pl.  ci.  T*kz.  subst. 
theca,  vagina:    hüvely,  tok: 
bie  ©^eibe,  ba*  »efrecf.  a  Irraec. 
&n*lt  ns»  n»    mM  aliquid  repo- 
nitur. 

Theologie,  /  pl  gii.  TfOAorfi- 
subst.  Theologia:  Istenről  szó- 
ló tudomány:  bie  îljeoloaie ,  ©ot* 
teSgelo&rtljeit ,  ®otte$ijeîe.>rfamf  eir. 

Theologu,  m.pl.ţx.  TioAor  subst. 
Theologus :  Istentudományos :  ber 
îheoloo. ,  ober  ©ottcSjjele&rtc. 

Thiocu,  séu:  Thocu,  /..  pl.  ci 
Tiok  *  caş  TóV  subst.  theca , 
involucrum  ,    capsula  :  tok, 


tartó:  bad  fturteral,  itapfeí.  —  de 
pistolu  :  theca  pistolae  :  pistol/ 
tok:  bad  TOolenOolfter ,  ober  fjuif- 
ter. —  Thiocuţu.  dimin. 
Thiriacu ,  m.  pi  ci.  ThPíÁk.  subst. 

theriaca:  térjék:  bet  £t)criűf. 
Ti.  Th-  contractum  ex  te  vei: 
accusativo  nempe  pronominis 
tu  et  auxiliaris  futuri  11-a 
persona  singular  is :  p.  e.  ti 
mánia  :  indignaberis  :  megfogsz 
haragudni :  bu  wirft  6öfe  »erben. 
Ţi.  II»,  contractum  ex  ţie,  dati- 
vo  nimirum  pronominis  tu  et 
auxiliaris  II.  person:  Juturi 
vei,  quod  verbis  plerumque  sub- 
jungitur  ,  adto  ut  litera  i ,  qua- 
si  absorbeatur  ,  rar  o  tarnen 
stiam  praeponitur :  p.  e.  intru 
sudóré  t'â  ţi  (  aţi  vei )  quéstigá 
hrana  tâ:  proprio  sudore  ad- 
quires  victum  tuum :  etc.  a- 
duţi  aménte :  memento  :  emlé- 
kezél:  errinnere  bid). 
Ticáitu,  /.  tá,  pl  ţi,/  te.  Th- 
kzht,  TZ.  adj.  1)  adeqr  hirsitu  : 
sorditus  ,  parcipromus  ,  admo~ 
dum  tenax :  faszari ,  fukar ,  na- 
gyon fösvény:  filjifl,  fAmKftjA/ 
fmcferjfl  ,  fnaufetig.  2)  V.  Ti- 
cálosu. 

Ticâloşie,  f.  pl.  sii.  TmkzaoujÍí- 
subst.  1)  adeq:  miselitate :  mi- 
seria  ,  aerumna  :  nyomorúság  , 
sanyarúság  :  inség  :  bad  <£íenö  , 
bie  3Rüf)fcíiafeir.  2)  adeq:  slăbi- 
ciune ,  plecare  Spre  réu :  infir- 
mitas  ,  imbecillitás  ,  Jragili- 
tas:  gyarlóság:  bie  &á)rvaá)t)t\t , 
©e6red)üá)fdt. 
Ticálosu,/.  lósá ,  pl.  Şi/  st.  T»T- 
kzaÓc,  aoÍcx.  adj.  1)  adeq:  mi- 
şelu,  amárítu:  miser ,  aerum- 
nosus:  nyomorú,  sanyarú,  szi- 
gorú, gyáva:  eíenb,  mifera&cl, 
erbármliíl).  2)  adeq:  slabu ,  plc- 
catu  spre  smintel« :  Jtagilts , 
infirmus :  gyarló  :  fcŞwad) ,  flc* 
6red)íid). 

Ticiune ,  /.  pl.  ni.  Tzismi.  subst. 
1)  de  focu:   titio,    torris:  ü- 
szög:   ein  35ranb,  ein  «ui  bem 
Yy  2  tw« 
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Seuer  gejc-gene*  ©djeit  $oh.  —  2) 
Ín  gráu  j  séu  alte  sémináturi : 
rubigo  ,  uredo  :  üszög  ,  léhó  : 
©er  23ranb. —  cu  ticiune:  adj.  V. 
Ticiunosu.  a  Lat.  titio.  Hal. 
tizzone. 

Ticiunosu,  f.  nósá ,  pl..fi,  f.  se. 
TzsőHÓt  ,  hoÁiz*  adj.  rubigino- 
sus :  üszögös,  lébas  :  branbifl , 
fcranbid)t. 

Ticná.  f.  Thkh*  )  Mh. 

1)  la  qucva  mâncare,  beutura: 
Jructus  j  sensus  saporis  :,  íz  , 
érzés ,  íznek  tapasztalása :  bie 
(Şinpfinbuno.  bcé  ©efdmiacfeS ,  ober 
baé  33ergndţ(cii ,  roeldjeé  man  nad) 
einer  geneffenen   SSpcife  empfingt. 

2)  in  sálasu,-  de  şecjutu:  /?.  e. 
in  vreunu  caru  ,  adeq:  buná,  in- 
demáná  :  commodum  ,  commo- 
dita's:  jó  alkalmatosság  :  bie 
ÍBequemtidjfíit. 

Ticnescu  ,  nire  ,  nitu.  ThkhIc«  » 
HHpf ,  HMT-  verb.  neutr;  imi  tic- 
nesce  :   mihi  sápit ,  conducit , 


és  süru  léte  valaminek :  búi  (bet) 

<Srf)Iiff ,  ober  (Schief. 
Tiglanu.  m.  )  ubtt 

Ţiglenu.  m.  Üh^Hh-  ) 

o  pasere:  Parus:  Tzinke,  Tzi- 

nege :  bie  íOícifc. 
Tiglosezu,  sére,  sétu.  TnrAouiis» 

uii]í,  uj-feT-  verb.  act.  mé  ti- 

gloşezu:  densus  et  aquosusfio: 

vizenyős  lenni :  fdjlieíu)  werben. 
Tiglosu,  f.  lósá,  />/.  si,/-  se. 

Thmoí,  aoÁcz-  «f  f- 

quosus:  vizenyős,  vizes  és  süru: 

fcr/Iicfijj.  ' 
Tigná%  Tignélá,    Tignescu.  V. 
Ticna. 

Tigorescu  ,  rire,  ritu.  Tw-opitR» 
pwpi,  pHT  verb.  act.  aßictam 
vii  am  dueo,  lapsana  vivo: 
nyomorogni ,  sanyarogni ,  ten- 
geni:  elcnb,  fümmerlid)  (den. 
Tigridu ,  m.  pl.  i.  THrpMAß-*"^- 
o  férá:  Tigris:  Tigris:  trr  îi* 
ejer,  baö  Sijjerríjier.  —  de  Tigridu  , 
Séu  târcatu  qua  tigridulu:  adj. 


tigrinus. 


ibst.  unu 


vertit :  jól  esik  nékem :  cd  fd)me*  Tigrulu.  m.   TarpiA«  *"< 
tfet  (üefommt)  mir  911t,  ober  übel.     riu  in  Asia:    Tigris:    ber  £i> 


Tidvá, '/.         ve.    Thak*.  í"6«í. 
Cucurbita    lagenaria  ,  Linn: 
szívótök  ,    lópótök  :  cer  ft'fofcfycn* 
fürCuő ,  Sűnábűíéfürtié'. 
Ţie.  H\t:  dativ,  p rónom.  Tu:  fi- 

bi  :  néked  :  bir. 
Tigae  ,  f.  pl.  ai.    ThtÁí-  subst. 
trulla  ,    sartago  ,   frixorium  : 
serpenyő :  bie  Pfanne.  —  de  căr- 
buni: foculus  :    széntartó  ser- 
penyő:   bie  ©hitpfanne,  ííofjícn* 
Pfanne—  de  friptu  :  V.  Picátóre.— 
la   puşcâ,    séu  pistolu,  adeq: 
haşca,  tigaiţâ:  trulla  incendi- 
aria  :      puskaserpenyÓje  ;  bie 
âfinbpfanne.—  Tigaiţâ  ,  dimin. 
Ţigla , ./  pl.  le.  Ii«™*,  subst.  te- 
gula :    qué   góunósá;    imbrex  : 
tserépzsindely:    ber  iDadjjiejjel.— 


acoperitu  cu  ţigle:    tegulicius : 
tserepes:    n  ' 
Trrf.  tegolo 


ietjeín  bebceft. 


•  ,:  ■  /•  Pl-  le  Thtaz*  subst.  in 
páne  :   densitas  aquosa  :  vizes 


ßerfluji. 

Ţiit0r.e.  /.  HiMToÁpf-  wbst.  l)qua- 
ré  \éne  queva  :  tencns  ,servans  , 
conservat  rix  :  megtarlóné:  tic 
23cf)5írerinn.  2)  adeq:  posadnicá: 
concubina,  pellex  :  ágyos:  etc 
SBeofáláfcrinn,  ConcuOine,  »«r 
fc,  áufcéfrűii,  baé  Átebéroeib. 
Ţntoriu  ,  m.  pl.  n.  Üimtop».  ^ubst. 
servator ,  conservator :  megtar- 
tó: ber  ^aíter  ,  23c^áíter.  t  u 
Ţiitoriu,/  tóre,  pl.  ri.  Üihtop»» 
ToÁpt-  adject.  1)  tenens,  ser- 
vans:  tartó:  l)dltcm\  3)  adeq. 
trainicu  :  diuturnus  ,  p*"*" 
raní  ,    perdurabilis  :    tartós : 

bauerfoafr. 
Ţiiturâ,/  />/.  ri.  flVMTöpz-  *ubiL 
adeq:  hránire:  nutritus  tsusten- 
tatio:  tartás,  táplálás:  bU 
(jűítuna ,  @rniţ>nim> 
Ţiiu,  ţenere,  ţenutu.   flíio,  uhh*- 


TI  LÉ — TIMP 


TIMP — TIRIB 


ros 


Tilégá  ,  /  pl.  gi.  THA-érz-  »übst, 
i)  cu  dóé  róte :  carrus  birotus , 
cisium  ,  birota  :  talyiga :  ber 
Äarn  ,  ober  Starren ,  cin  pcorâberis 
ger  Sßagen.  2)  cu  o  róta ,  adeq  : 
róbá ,  tirib<5nţâ  :  pabo ,  carru~ 
lus  trusatilis :  targontza  .•  ier 
©dni&farrn ,  <&<bkMc(f.  Nota:  Gr. 
evlaxiov.  et  Hisp,  talega :  deno- 
tant  bisacium  ,  corycium,  hinc: 
tilégá. 

Tilincá,  /  pl.  e.  Tmahnkz«  »übst, 
tibia  puellatoria  e  cortice  sa- 
ligneo  :  fiizfa  hajából  tsinált 
síp  :  cine  pfeife  ouâ  SBctbenrinbe. 

Tilişca,  f.  Tmamujkz.  subst.  o  plan- 
tá  :  Circaea  lutetiana  ,  Linn  : 
Varáslófu :  ba$  flrofie  ^epcnf  rciut , 
©tepfaufifraut. 

Timariu  ,  m.  pl.  i.  Thmap»-  subst, 
cerdo  coriarius  ,  pellarius  :  ti- 
már :  bcr  Scbcrer  ,  Sebcr&crciter , 
(Sdrfccr.  Timáritá  ,  fem. 

Tîmfe  ,  f.  TzMzi.  *w6*f.  í/íwí  ,  toi, 
thymiama  ;  tömény  ,  temjén  : 
bcr  2Bcif)raudj.  a  Graeco.  &vuí«- 

fta ,  oro; ,  tó,  StiffituS. 

Tfmietóre,  /  pl.  e.  Tzm* 
subst.  thur  ibulum ,  etcerra:  tö- 
mé nyezÓ* :    ba*   2Beif)rűudjfaf5.  a 
Graec.  %>i/,ut«r^tov  thuribulum. 

TWezu  ,  ére  ,  étit.  Tz/v\zt5  ,  -Kpi  , 
•KT-  verb.  activ,  thure  suffio  , 
incenso:  teményezni:  mit  SfBcií)- 
raud)  râudjern.  a  Graeco  övuiálm 
suffitum  Jacio. 

Tinííiórá,  f.  pl.  e.  TzMzVoÁpz  ) 

Timliţâ,  /.  pl  e.  Tzmzmuz  J 
subst.  o  planta  a)  de  gradina : 
Chenopodium  ambrosioides , 
Li'rtrc  Fodorka  ,  jószagú  mir- 
hafu :  ber  rcofyfriefyenbc  ©ánfefu£. 
b)  de  cámpu :  Teucrium  cha- 
maepytis  ,  Linn,  kolnitzâfu  :  bic 
ftclbcoprcfle. 

Timisóra.  Thmhwoa'pa-  V.  Temisóra. 

Timpáná,  f.  pl.   e.  Thmiizh*  ) 

Timpina,  /.  pl.    e.  Thmümhz  ) 
subst .    tympanum :     dób :  bie 
£roinmcl,    bie  tyaufc.  a  Graeco. 
iv/irtavov  y  instrumentum,  quod 
fuste  percutitur. 


Timpinare.  ThmíimnÁpi.  Intirn- 
pinare. 

Timpu  ,  m.  pl.  uri ,  f.1nw*ubst. 
J)  adeq.  vreme:  tempus :  idÖ  , 
űdÖ  :  bie  Seit«  2)  quelu  schimbá- 
toriu  ,  p.  e.  cu  séVenu  plóie  , 
etc.  tempestas:  idő,  időjárás.- 
baé  2Bcttcr ,  bie  2Bittcrmnj.  p.  e. 
bunu  timpu  :  bona  tempestas  : 
jó  idő  :  cine  gute  25ittcrun$.  3) 
adeq.  anu  :  annus  :  esztendő  : 
baé  Sűljr.  p.  e.  estu  timpu ,  á- 
deq.  in  aquestu  anu  .•  hoc  anno, 
homo:  az  idén.-  fceucr,  biejcí 
3űf?r.  —  a  timpu  ,  (  in  Crişu),  a- 
deq.  intr'  altu  anu  ,  ín  anul'  vii- 
toriu  :  futu.ro  anno :  jövő  eszten- 
dőben :  fönftiflíé  3a^r.  a  Lat. 
tempus. 

Timpuriu  ,  f.  ie  ,  pl.  ii.  Timnăpifi- 
ad),  i)  temporarius ,  opportu- 
nus  :    jókorra  alkalmasztatott  : 
ţcitis,  seitlich,  bcr  Scit  onjicmcffcn. 
2)  que  se  cóque  ántie  :  praecox: 
idein  érő:  früf),  jeitia  ,  f  rú^eit^. 
Timşeu:  Thaaujíí-  V> -Pélrá  acrá. 
Tiná,  /  Tmhz-  plur.  car.  subst. 
lutum  ,  coenum;  sordes  :  sár: 
ber  ^oth,  ŞMomft.  dela  inquino  : 
menzálescu. 
Tíncusu,  m.  pl.  i.  üzhköui.  subst. 

V.  (^encusu, 
Tindá  ,  /.  pl.  di.  Tmha«.  *ubst.  a- 
trium,  propyleum  :  pitvar :  bad 
23orf)au$ ,  bie  J5»ouífíiií;r:  —  Tindu 
ţâ,  dim. 
Ţinganescu  ,  nire,  nitu.  J|zNrzi<ítK> 
hhpí  >  HMT-  verb.  activ,  tinnio: 
tsöngeni ,     tsengeni ,    pengeni  : 
fíirtíicín. 

Tinosu  ,  /.  nósá  ,  pl.  şi ,  /•  se.  Tm- 
hoc  ,  hoÁcz-  adj.  lulosus ,  lutu- 
lentus ,  caenosus  :  sáros  :  fot^i^ 
moraftifl. 

Tinta,  /  Thhtz-  plur.  car.  V. 
CerncMá. 

Ţfnţariu.  fizHuípto-  V.  ?in9ariu. 
Tipsie^  f.  pl.  ii.  THnf Vi.  subst.  sar- 

tago  .-  tepsi :  tepszi :  ber  Sicflef. 

Tipsiuţa.  dimin 
Tirib6nţâ,    f.  pl-   c.  TmpmeoÁhíjx 

subsU  adeq.  róbá :  pab* ,  car- 
rus 
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TIRN — TITfcJ 


TITV— TOCt 


rus  trusatilis:   tangontza:  ber     titulust  adni.-  betiteln,  titulircn, 


©cf>u&Forrn,  ecŞicMoef. 

Tírnavá.  JapHAM.  V.  Târnava. 

TisL  Tií«.  unu  lemnu .  subst.  Ta- 
xus baccata,  Linn:  Tiszafa: 
be r  îaţtaum ,  Gibtnbaum,  biefci&c. 

Tisá,  f.  Tnca.  subst.  unu  ríu  in 
ţâra  Unguréscá:  Tibiscus :  Ti- 
sza: bie  Zf)tii,  Xrjeiflc. 

Tistie  ,  /  pl.  ii.  TmitIi .  ai/eW.  m«- 
nus ,  provincia ,  officium  t  tiszt, 
tisztség,  hivatal:  bo$  Stmt,  Die 
©telíc.  —  la  Ostaşi:  tic  Officicr* 
frcllc. 

Tistu  ,  m.  pZ.  uri ,  /  Tmct-  subst . 
1)  adeq.  dreghé*toriu,  mai  mare: 
munere fungtns ,  superior,  of- 
jfîcialis:  tiszt,  tisztviselő:  elöl- 
járó: bet  Sorflcfcfttc,  33cűmtc.  — 
la  Ostasi:  ber  Öfficicr.  —  2)  in 
vreunu  bonu  domnescu :  provi- 
sor  y  curator ,  officialis  :  tiszt  , 
tiszttartó :  ber  SKamtc,  Símtműiin. 
—  Tisturiţa.  fem. 

Tisturie,  Tmitípíl  *ubst.  V. 
Tistie. 

Titilicu,  m.  Thtmams.  V.  Tilinca. 
Titlá,  f  pl.  e.  Thtaz.  subst.  ac- 
centus  circumflexus :  bin  ©ircum- 

Titorie,  /.  pl.  ü.  ThtoíIi.  subst. 
cura  ,  tut  el  la  :  gondviselés  :  btc 

preste  vre 

unu  pruncu  lipsitu  de  párénti: 
btc  Söormunbfdjűft. 

Titoru,  m.  pl.  i.  Thtoa.  subst. 
Curator,  tutor  :  gondviselő  ber 
S3f forfler ,  ftflrforaer ,  «uf ftr)cr ,  «Pffc^ 
fl(r»  —  *  quáruiva  pruncu  lipsi- 
tu de  pârenţi :  tutor  :  gondvise- 
lő,  tútor :  bec  öormunb.  —  a  qui- 
ruva  Besérici:  Curator,  tutor: 
templom  kurátora:  ber  Äircbcn- 
»oter ,  Äirujcm>orfrc$cr. 

Titulá,  f  séu  Titul'  m.  séuTitulu- 
su.  m.  Thtíaz,  c*ö  tmtía,  oá*. 

TMTPAélU.  «WO**,  titulus:  titulllS, 

*J EÎîff?.  vre  unu 


£iící  fjében  ( bcnlca/n ). 
Titvá,/.  Thtr».  subst.  V.  Tidvi. 
Ţiuescu,  ire,  itu.  flViltn,  Nil*  NT« 
t»er6.  activ,   tinnio,  tinnito: 
tsengeni,  pengeni:  flinken ;  flin» 
flefn,  flîntpern  ,  galten.  —  îmi  ţi- 
uescu urechile  :  aurea  tinniunt: 
tsengenek  a'  fiileim*  mir  Hingen 
( flolíen  )  bie  £tyrcn. 
Ţiuire  ,  f.  pl.  i ,  séu  Ţiuituri,  ty». 
Hpi,  caS  qîSHTăpi.  *uhşt.  tinni- 
tus :  tsengés :  baft  Âlinflcn ,  Oft 
(en. 

Tiusu.  Tvéuj.  F.  Napu  mare ,  seu 
Gulie. 

Tiusu.  Tréiu.  swosf  unu  Orasu  In 
Ardélu  :  Spinopolis :  Tövis  : 
$>reţ>fir(Şcn. 

Tizu.  m.  Thji.  »übst,  homony- 
mus,  cognominis:  drusza:  Itt 
©tcia>amigc. 

Tivescu  ,  vire ,  itu.  Tunica  •  *h>i  • 
KHT.  verb.  activ,  circumtuo , 
oram  limbo  circumdo  •  bészeg- 
ni:  einfâumen. 

Tiviturá ,  /  pl.  e.  Thsht8»s-  *ubtt 
limbus :  beszegés;  ber  ©oum, 
tic  Sinffiumung. 

Tócá  ,  /.  pl.  ce.  Toakx-  «*• 
ser  pulsatorius,  vulgo  :  Simán- 
drum,  agiosimandrum:  kere- 
lepelÓ,  faharang,  tóka:  bű* 
Äiavfbrct.  batu  tóca.  V-  To- 
cu,  care,  catu.  Nro  1)  i^'- 
tocco  tactus. 

Tocaciu,  m.  Tokai-  T** 
setoriu. 

Tocauá,/  TokÁhs-  con^[ 
xum,  minutals:  tokány,  aprí- 
tott hús :  bic  o*rifoffe. 
Tocesou,  cire,  citu.  Toxica  y  **9*  * 
MMT.  verb.  activ.  adeq.  témpes- 
cu:  habeto:  tompítani,  vaslal- 
ni:  fiumufen. 
Tocilá ,  /  pl.  e.  Ton  mas*  *wo*i.  ro- 
ta acuminaria ,  vulgo :  au* 
—  nis :  köszörfikerék  :  ber  ^lcif* 
fícin,  M  ©í^ífifrűb. 


«Sift  :  t2JM;  tfr2:itrt'  ^jocitu,  /  a,  pi.  ţi,/je:J;: 

ÎÂfT"  dau  cuiva  tituIá:     l«r,  ii.4  Äeöe#, 
««{pe//o,  r^«/ttOT  ä,..  tnuiálni>í    tompa,  megtompult:  ÍWf- 


TOCMA— TOCM 


TOCU—  TOESCU 


711 


Tocma,  Tokma-  adv.  1)  adeq.  asé- 
mené  :  aeque  ,  paritcr :  egyen- 
lő képpen,  hasanló  képpen ; 
flÎcicŞ,  9Uid)faíU ,  aerobe,  eben  fo. 
p.  e.  amândoi  súntu  tocma  de 
mari:  aeque  magnus  est  uter- 
que:  egyenlő  nagyok  mind  ket- 
ten: finbgerobe  (flíeicfy)  grof?. 
2)  adeq.  direptu:  recte ,  pror 
sus,  sané,  plane,  profecto  :  a 
dese  ori  se  tálmácésce  prin  pro- 
nomen  is/se :  éppen  .  éppensé- 
gel,  éppenségesen  :  gerűbe,  eben, 
juft.  —  p.  e.  tocma  in  bonu  tira- 
pu  :  commode  projecto,  éppen- 
jókor:  gerabe  şu  regier  Scit.  — 
tocma  ín  inima:  in  ipsum  cor  : 
éppen  a*   szivében :    ejerobe  ind 

Tocmaji.  TokmÁskh-  Pl.  V.  Taieţei. 

Tocmalá.  f.   Tokauaz-   subst.  V. 
Tocméla 

Tocmélá ,  /.  pl.  e.  To 

conventum ,  convenía ,  condi- 
tio ,  pactum:  alku,  alkalom, 
alkuvás  ,  valamelly  alkuról  szól- 
ló  megegyezés :  ber  Jöertran. ,  23er* 
öJeid),  Síccorb,  Die  Síbrebe,  íöcrabre. 
buna.,  a  quáruiva  şerbu  :  conduc- 
tio  :    szegŐdés ,    szegŐdség :  bic 

Tocmescu  ,  mire,  mitu.  Tokmíik  , 
MHpt  >  a\mt-  i.  verb,  activ.  1) 
queva  adeq.  oblescu  ,  aseme- 
nezu  ;  aequo,  plano  ,  complano  : 
egyenesíteni,  egyengetni :  ebnen  , 
flídcb  machen.  2)  adeq.  asezu,  fa- 
cu  rénduélá:  dispono ,  ordino, 
dirigo:  alkalmaztatni,  intézni, 
erányozni:  orbnen,  anorbnen ,  eje- 
f)6rífl  einteilen.  3)  que  au  fbstu 
stricatu  ,  adaq.  indreptu  :  répa- 
ro ,  reficio  ,  emendo  ,  corrigo  : 
megjobítani,  megigazítani:  6ef* 
fern,  »erbeflern,  űuébeffern.  —  i) 
vreo  moşie ,  queva  marfa ,  séu 
negoţiu  etc.  condueo  r  alkudni , 
megalkudni :  Ijanbeín,  aecerbtren  . 
—  vreunu  şerbu  ,  lucrátoriu : 
conduco  :  bészegödni ,  felfogod- 
ni,  megalkudni:  bingen,  bebingen, 
âccerbirm.  //.  recipr.  mi  tormes- 


cu  cu  quineva ,  adeq.  me  ne*rá- 
vescu  :  convenio,  pacisvor :  al- 
kudni,   megegyezni:  etecorbiren , 
übercinfommen,  oerqOrcben. 
Tocu,  m.  TÓk-  subst.  unu  pesce : 
Accipenser  ,  sturio  :  tokhal :  bet 
gemeine  (Stör. 
Tocu.  care,  catu.  Tok,  Kápi  >  kat« 
verb.  activ,  1)  adeq.  batu  toca: 
pulsa   simandrum  :  kerepelni , 
kalapálni,  tokálni ,  a*  tokát  ver- 
ni:  fíopfen  (baäÄlopfbrct).  2)  pre 
quineva,  p.  e.  cu  toégulu  ín  ca- 
pu  ,  adeq.  lovescu  :  ico,  cutio  , 
tundo  ,  ferio  :  megütni ,  vágni , 
tsapni:  fcf)faaen.  Nota  Lat.  tax. 
et  tax  tax   usurpavit  Plaut, 
pro  ictu.e.  g.  tax  tax  tergo 
'  meo   erit   Plaut.   Pers.  2 ,    3  , 
verbere:    unde  Valachi  e- 
tiam    Tocu.  Ital.    tocare ,  et 
Hisp.    tocar,    signif.    tangö , 
contingo .  Grae.  r«£\ 
Todománescu ,  nire  ,  nitu.  Toao- 
'  MZNccK »  HMpi»  HMT.  verb.  activ, 
intercedo  ,    vulgo:    protest or  : 
protestálni,  ellentmondani:  pro. 
tefriren,  roiberfprecfyen. 
Todomanu.  ToaomÁh- indeclin:  in- 
tereessio  ,    vulgo  :  protestatio  : 
ellentmondás ,    protestáiás  :  bet 
2BiberfprueŞ,  bie  «protefrotion. 
Toegelu ,  m.  pl.  e  ,  f.  ToegiA-  bac- 
cilus  ,    baccilum  :    páltzátska  , 
páltzika:  bűé  <3tábc$en,  @tfia\$en, 
©tecflein.  dimin:  ex  Toégu. 
Toégu  ,  m.  pl.  e,  f.  ToÁr-  subst. 
adeq,  bátu  ,  bastonu :  baculus , 
scipio:  bot,  páltza:  ber  @tocf, 
&tábt>  ©tecfen.  quelu  Episcopes- 
cu  :  Pedum  Episcopale,  pastora- 
le: Püspöki  páltza:  ber^ 25ifdjof$* 
frob.  tropice  :  toégulu  bt;tránéţe- 
loru:  adeq:  razimulu  ,   propta  : 
columen,  praesidium ,  fulcrum: 
gyámoly,  istáb :  bie  ©tü&c,  bet 
©tocf. 

Toescu ,  ire  ,  itu.  Toíik  »  Mpf ,  HT« 
verb.  activ,  adeq,  strigu :  cla- 
mo ,  exclamo,  clamorem  tollo: 
kiáltani ,  kiábolni:  fcŞrepen. 

Tog- 


Digitized  by  Go 


712 


TOGM— TOPAZ 


TOPESC-T0P0R 


Togma,  Togmaji.  f.  Tocma ,  Toc- 
maji. 

Toire,  f.  pl.  ri.ToHpi-  subst.  adeq: 
strigare  :  clamor ,  exclamaţi  o  : 
kiáltá*  ,  kiabálás  ,  larma  :  frcr 
Hxm ,  Utnun  ,  bos  ©rfdjrc?. 

Tolcerasu,  m.  pl.  se.  f.  Toanípauj. 
subst.  infundibulum  parvum : 
töltsike ,  töitsírkc  ,  kis  töltsér  : 
boé  Zvi<fyUtá)tn. 

Tolcériu,  m.  pl.  uri.  f.  ToAM-fco». 
subst.  (pálne):  infundibulum : 
töltsér:  ber  £rid)ter. 

Tomna.  Tomn*.  adv.  V.  Tocma. 

Tómná./  ToÁmn*.  subst.  autu- 
mnus :  Ösz :  ber  J^crOfh —  de  tóm- 
na :  adj.  autumnus ,  autum- 
nalis  ,  öszi:  bcr&flíidj.—  gráu  de 
tómná :  triticum  autumnale  3 
(hybernum)  :  Öszibúza :  bic  Jpcrbft» 
f rlicf>t ,  2Binterfrud)t.—  aducu  tó- 
mná :  autumno  :  az  öszöt  behoz 
ni:  ben  £cr6fr  Dringen.—  se  face 
tómná:  autumnescit ,  Martian. 
Cap.  16)  béérkezik  az  6sz:  eé 
Wirb  £crG|"r.  a  Lat.  autumnus. 
per  Aephaeresim. 

Tomnatecu,  /  cá,  pl.  cl ,  f.  ce. 
Tomhatík,  hz-  adj.  autumnus, 
autumnalii  :  Öszi ,  6szel  ér5  , 
vagy  nbv6  :  oer&ftíidj ,  wo«  im 
£cr&ff  roőd>fr,  ober  reif  wirb. 

Tomnéla,  Tomnescu.  V.  Tocraé- 
la,  Tocmescu. 

Tóná.  ToÁhz-  subst.  orca,  doli- 
um  f  tonna :  Ht  Sonne.  —  de 
spnjmitu  nepoţiu:  bo.6  <Sd)íúű* 
fa*.  —  Tonuţâ  , 

iongánescu,  nire ,    nitu.  Tohi*z- 

HÍtK  ,    HHpţ  ,   HMT.   /.  VCrb.  OCt .  A- 

deq:  batu  ,  séu  lovescu  queva , 
qua  se  sune,  p.  e.  vreo  óla, 
unu  clopotu  :  pulso  ,  personare 
Jacw:  kongatni:  fíopfen  loffcn, 
mi Fttwai i  Fíoofen,  bomit  eft  cinen 
fWl  aebe.    11.    neutr.    sono , 

tön7nn0  ;  k°n&ani:    Wűíí<n'  «- 


Topescu,  pire,  pitu.  Toním,  nn- 
ţ% »  jiHT*  Wra  «ci.  queva:  1) 
p.  e.  auru  ,  untu ,  séuu ,  etc. 
liquo  ,  liquefacio  ,  *o/i?o  ,  re- 
solvo :  olvasztani :  fdjmdjfn ,  \tf 
fd)ineíjen,  fíflpia  madjen,  jcr^fíim 
íoffen. —  2)  cine  pá,  inu:  mace- 
ro:  ázosztani,  fonyasztani :  bei* 
jen.  11.  reciproc,  mé  topescu: 
liquesco,  liquejio  ,  solvor ,  re- 
solvor ,  tabesco  :  olvadni,  elol- 
vadni: fd)tncljen/  wrűd)cn,  tjjouín. 
dela  tabesco:  me  topescu,  Co« 
/wm:  P//n.  Cels.  et  alii. 
Topilá ,  /.  pl.  le.  TonH«. 
1)  unu  vasú,  in  quarele  topirau 
queva:  liquatorium :  olvasztó 
edény  :  ber  ©o^meljtiefleí.  2)  adeq: 
locu  de  topitu  cánepá:  lacut 
macerandae  canabi  :  kender 
ásztatóhely:  bie  33eije,  bü§  SMj' 
rooffer. 

Topire,/,  pl.  ri.  Toniípp  *uott' 
1)  de  auru,  séu  cérá,  etc.  h- 
quatio ,  solutio  :  olvasztás :  taí 
©djmcljen.  2)  de  inu,  canepá: 
maceratio  :  áztatás  :  bűé  Sfijtn. 
Topitóre,  /  pl.    ri.  Toiihto*'«- 

subst.  r.  Topilá. 
Topitoriu,  m.  pl.  ri.  TonHTÓpe- 
subst.  solutor ,    liquator :  ol- 
vasztó :  ber  <S>d&mcI$er. 
Topiturá  ,  f.pl.  ri.  ToriHTipa« 
Topire. 

Toporaşu  ,  m.       şe.  /.  TonopÂuii» 
1)  (//m/n;  e.r   Topor u. 
V.  Toporu.  2)  o  flóré : 
n/z/m  consolida ,  L/nn; 

calcatripa:  sarkantyú  vi- 
rág: ber  frcíbrifrerfporn. 
Toporescu,  ríre ,  ritu.  Tonop»«» 
pzpf  >  pir.  verb.  act.  p.  vreo 
ménciuná  :    conjingo  t  fing0 


tönen. 

?0Dázk« .  scuna>â : 

xopazkő :  rj«r  ÎTopai. 


költeni,    kohólni:  bieten, 
bieten. 

Toporísce ,  f.  pl.  sei.  Tonop*tj»f- 
sub  st.  manubrium  securi*:  *el" 
szenyel:  ber  »eil*  Sfjt«  ^ürf«' 

frier.  . 

Toporu  ,  w.      Óre.  /  Tonóp. 

securicula,   acisculue:  t***1 

boi 


■I'O.  -  I 
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Toilu  ,  To.  pl.  uri.  f.  TópT-  subst, 
netum ,  Jila  neta,  torta:  fo- 
nal :  bie  ©efpunft ,  ober  ©efpinnff. 
Ital.  torto,  distortus,  contor* 
tus. 

Toţâsce.  Toirtqif-  etdv.  sclavice , 
sclavonice  :  tótul :  fdjtovifdŞ). 

Toţescu ,  f.  \ésca  ,  pl.  sei.  Toiţicn  , 
n-iít  «a-  tfcfy-  Slavicus  ,  Sclavicus: 
Tót:  fdjíaoifdj.—  Térá  ^éscá: 
Sclavonia :  Tót  Ország  :  @lű* 
venicn. 

Totu,  To.  p/.  ţi.  Tót.  «wo*/,  adeq: 
Slovcnu  :  Slavus ,  Sclavus :  Tót : 
be r  ©fíaue ,  (SdjfoöC.  —  Totoicá , 
Jlmin. 

Totu  ,  /.  tótá  ,  pl.  toţi ,  /.  tóte. 
TÓtö  ,  toÁt*.  adj.  i)  adeq:  in- 
tregu  (  quándu  arátámu  cuprén- 
deré  a  tuturoru  pârţiloru  )  :  to- 
tus ,  universus:  egész-,  ganj, 
intaefammt.  /^.  «.  tótá  Cetaté: 
tota  Civitas  :  az  egész  Vdros: 
tte  ganjt  <Stűbt.  —  de  totu  ,  séu 
de  totul'  totului :  ex  toto ,  in 
toto  ,  intoium:  egészen:  aánj* 
lief) ,  iianj  unb  gor.  —  cu  totulu  : 
in  totum,  universe ,  in  Uni- 
versum :  mindenestül :  flőnjliá)  / 
•  überhaupt.  2)  adeq:  fiesce  quare- 
le  :  omnis  ,  cunctus ,  quivis , 
quiscunque  :  mind:  oíí/  jeber, 
p.  e.  totu  omul':  omnis  homo, 
quivis :  minden  ember  :  cin  jcbcr 
50îcnf<5. —  toţi:  plur.  omnes , 
cuncti :  mindnyájan :  alle,  a  Lat. 
totus.  Ital.  tutto: 
Totu.  Tót-  4)  adeq:  tot'déu- 

na  :  semper ,  perpetuo  ,  omni 
tempore:  mind,  mindég,  min- 
denkor ,  öröké :  immer ,  fleté  /  6e* 
ftémbifl/  dlejcit.  «..totu  sc™: 
perpetuo  seribo :  mindég  (b'rö- 
ké)  írók:  tcŞ  fórcibe  bcftonbig.  2) 
adeq:  totuşi ,  mácaru :  tarnen  , 
attamen,  nihilominus:  mégis, 
tsak  ugyan  ,  mind  azon  által : 
t>o<S),  jebod),  bcnmxty.  p.  «•  de  te 
aru  urgisi  toţi ,  eu  totu  nu  te 
voiu  pârdsl :  si  te  omnes  ode- 
rint  t  ego  attamen  te  non  de- 
seram  :  ha  mindnyájoktól  ţytt- 

lot- 


ba*  23eiíd)en,  cine  flcinc  2frt.— - 
facu  cuiva  unu  topor u :  incom- 
modum  cuipiam  inftro:  vala- 
kinek égy  bajt  gyűjteni :  3«műn* 
ben  einen  Röffen  (  ©djűbernof ) 
fpielen.  I 

Tormentilu,  m.  pl.  le.  /  ToPmíh- 
tha •  subst.  o  plantá,  altmintr. 
sclipeţiu  :  Tormentilla  erecta  3 
Linn:  Vérgyökér  :  bie  SMtlt» 
ÍKu&r*  Jpeifamrj. 

Tornu,  turnare,  natu.  Tópn  ,  Töp- 
HÁpt ,  hat«  verb.  act.  1)  adeq: 
v<?rsu :  fimdo  :  tölteni :  gießen  , 
fdjütten.  Compos.  afará:  effiin- 
do  :  kitölteni:  űuéflicjicn. —  ín 
queva,  p.  e.  in  bute:  in/undo : 
betölteni :  íjincimjiefen,  ober  ftf)űt* 
ten. —  preste  queva:  affundo  , 
tuperfundo :  reátölteni':  barauf* 
fliegen. —  laolaltă,  séu  preste 
olaltá:  cori/undo  :  öszvetőlteni  : 
iufűmmenijicjíen.  —  2)  vomescu , 
borescu  :  vomo  :  hányni,  okád- 
ni: breiten,  fpcíjcn,  fid)  erbredjen, 
überleben.  Ital.  tornare ,  rever- 
ii ,  reversionem  facere,  reve- 
nire. 

Torquétoriu  ,  /.  tóre  ,  pl.  ri ,/.  re. 
TopKZTopw»  ToÁpf.  ad},  nens  : 
fonnó:  ber  (Spinner,  bie  ©piu« 
nerinn. 

Torquu,  tórcere ,  torsu.  TópK, 
ToÁ^ipc  1  TÓpt-  verb.  act.  neo : 
fonni:  fpinnen.  dela  torqueo:  su- 
cescu^  in  torquu. 

Torsurá,  f.  pl.  ri.  Topcőpz.  subst. 
nere:  fonnás:  búg  Spinnen',  bie 
©pinneret). 

Tórtá,  f.  pl.  ţi.  Toa'pt*.  subst. 
ansa ,  manubrium :  fíi\ ,  fogan- 
tó :  ber  £enfcí ,  bie  £anbf)űbc ,  bnâ 
Oe^r.—  cu  tórtá:  adj.  ansa- 
tus  :  füles  :  ge^enfet ,  mit  einem 
-£cnfeí  üerfe^cn.  p.  e.  ólá  cu  tór- 
tá: olla  ansata:  füles  fazék : 
ber  Jşenfcltopf. 

Torţelu ,  to.  pl.  Je.  TopnÍA.  subst. 
o  plantá,  altmintr.  intorţelu  : 
Cuscuta  europaea,  Linn:  Fets- 
kefonal  ,  AranyfonalfR  :  bűé  @ei« 

tenfrnut,  bie  glacŞsfeibe. 


- 


Digitized  by  Google 


714 
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lökettel  ,  én  mindazonáltal  tine  űltt  ftt  ouf  un*  mőnMi$  forr* 
nem  hagylak  :  roenn  bid)  alle  f>űf«  gcpfían^tc  £el)re.  a  Lat,  traditio. 
fen ,  iá)  rocrbe  biű)  jtbod)  nic^t  oer*  Tráeru ,  rare ,  ratu.  Tpiip  i  pipi  * 
Irtflcn.  «ix.  Trieru. 


tJfft... 

Totudéuna.  Tota*0ha.  <*dv.  sem 
per  ,  perpetuo  ,  omni  tempore 
constanler  ,     nunquam  non  . 
mind  ,  mindég  ,   mindenkor ,  ö- 
röké:  immer,  fttté,  bel'iinbia ,  oíle 
{cit,  jebfrjeir. —    mai  totudéuna. 
plerumque:  '  többnyire,  majd 
mindég :    mciítene ,   mcifrcntyeil* , 
acmetnigíid?. 

Totusi.  TÓtíuim-  ndv.  tarnen,  at 
tarnen ,    nihelominus  :    mégis  , 
tsak    ugyan,     mindazonáltal  : 
tod> ,  jebod} ,  bennod) ,  bemol;iiűeúaV 
tet,  nictytébefrowenigcr. 

Totusile.  TÓtíujhai.  idem. 

Toxici  ,  f.  pl.  ce.  ToâHRz.  subst. 
(  otrava  )  Toxicum  ,  venenum : 
méreg,  étetS :  bűé  ©ift.  Graece 
zoŞtxoy. 

Továrósescu.,  şire,  situ.  Towpz- 
LuiiK ,  ujíípij  ujMT.  verb.  act.  mé 
továrósescu  :  sodor  ,  consocior, 
societatem  ineo :  b'szve  társal- 
kodni, társoságába  lépni  vala- 
kinek :  fidj  Semonbcn  jugefellen , 
mit  3cmonbcn  in  einer  ©efeUfc^űft 
treffen . 

Továrósie,  /.  pl.  şii.  ToKzpzujíi- 
subst.  societas ,  consort iurn , 
sodalitium :  társaság :  bit  ©e* 
fcllfdwft,  $űmerűbfa)űft,  Gompűgnie. 

Tovarosu,  m.  pl.  si.  Toiupouj. 
subst.  adeq:  sociu ,  ortacu  :  so- 
cius,  sodalis:  társ,  pajtás,  bee 
©efell ,  Äomerob.  —  pre  drumu 
( cale  ) :  comes ,  vei  socius  viae  : 
útitárs :  ber  iKtifatfäfrU. 

Tracsariu ,  sárire ,  sáritu.  Tpzu- 
ia'p»  ,  tzpiípi ,  ízpMT-  verb.  neutr. 
resilio  ,  transilio  t  recello :  ál- 
tal (  viszsza  )  pattani :  fű)noppen , 
űbpreUen,  iurflefpreßen.  a  Lat. 
transilio, 

Trádanie,    /.  pl   nii.  Tp2^H|| 
subst.  traditio  ,    doctrina  ore- 
tenus  tradita  :  kézről  kézre  a- 
datott  tudomány:    hit  îrobirton, 


Pat.  V.  Trieru. 
Tráescu  ,  ire  ,  itu.  Tpiitn»  »ípi*  mt« 
verb.  act.  1)  adeq:  custu ,  vie- 
t,uescu:  vivo  ,  vit a  fruor:  élni: 
leben.  V.  etiam  Custu.  2)  cu 
queva,  p.  e.  beuturá,    cu  lé- 
quuri:    utor : -~    cu  órequeva 
mâncare:    vescor:  élni  valami- 
vel :  Qtwai  flcbrűuű^en ,  [\&>  íin" 
<2>fld)c  bebiíiien,  mit  (^troöá  leben. 
Trágace.  TpzrÁni.  V*  Trágátóre. 
Tráganare  t  f  pl.  ari.  TpzraMÁpi  ) 
Trágánáturá,  /.  pl.  uri  Tparxna- 
TÁpz-  )    subst.   vocis  vibratio: 
tzikornyázás :   bű*  Srillcrn,  írt 
Srilícr. 

Tragánu.  m.  TpÁrzH-  »übst,  du- 
rere de  inghiţit6re  la  vite:  An- 
gina ,  Cr/umc/ie:  TorokgytL: 

bie  flef)[ftiű)t.  ,  , 

Tragánu  ,  nare,  natu.  Ţp&rzN >  h*- 
pi  ,  hat,  verb.  act.  vreo  cán- 
tare  :  vocem  vibro  canenao: 
tzikornyázni,  remegtetni  az  éne- 
ket :  trilíern ,  Friller  fcf>íaiicn. 
Trágátóre  ,  /  pl.  re.  Tp»r»TCdM- 
subst.  adeq:  osuţulu,  quarde 
inchée  umerele  cu  peptulu.  cla- 
vicula: kapotstsont:  bűé  ®W 
felbein,  ^iftel. 
Trágátoriu ,  m.  pl.  ri.  TpiriTO»»- 
subst.  a)  trahens:  huzó,  von- 
ná :  ber  3ie$er.  b)  de  tábacu.  f  ■ 
Tábácasu.  c)  quarele  globesce . 
mulctans:  büntető:  ber  um  «{« 
roaé  beftrúfef.  O  quarele  trage  de 
pre  quineva  queva  cu  nedre- 
ptul' :  abrasor  ,  extortor ,  W- 
giarius  :  huzó,  vonnó,  kitsikoró: 
ein  Crpreffer. 
Tragere,  /  pl.  ri.  Tp*v«P«-  ,MÖ* 
trad io  y  ductio  :  húzás,  von- 
nás:  bű*  Siefen.—  a  inimx  «F« 
queva:  înclinat io:  proptnuo. 
hajlandóság :  bie  ÍReiűunfl. 
Tragu ,  tragere  ,  trasu.  Tp*r  *  Tp*- 
v.,..T,«c  Lv*rb.act.í)W*<*l 
séu  pre  quineva:  traho ,  • 


TRAGU 
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húzni,  vonni:  jieţicn.  Compozita 

a)  pro  quineva  dela  queva  :  abs- 
traho  :  elvonni :  abjicf)cn  ,  ivea» 
jicfjen.  b)  cótrá  méne  :  attraho : 
magához  vonni :  fjerjujicfyen ,  an 
fid)  Jtefjcn.  c)  laolaltă:  contra- 
ho :  öszvevonni  (  húzni  )  :  jufam* 
nicnjiebcn.  d)  de  undeva  queva: 
p.  e.  din  preţiulu  negoţiului,  din 
simbrie :  detraho  :  elhúzni :  ab* 
jifljen.  #)  afará,  p.  e.  vre  unu 
dénte:  ext  r  aho  :  kihúzni  (von: 
ni ) :  ficraité&icíjen.  /)  innapoi 
(indiréptu):  retraho :  viszsza 
vonni:  jurütfjietycn.  g)  pre  qui- 
neva la  queva  .  adeq:  indemnu  : 
adlicio  ,  pellicio  ,  pertraho  : 
reávonni :  bewegen  ,  boni  bringen. 
2)  clopotulu:  campanam  pulso : 
harangozni:  lauten. —  vreunu 
clopoţel» :  tsengetni :  fíiugcln. 
3}  tábacu:  a)  cu  pipa,  adeq: 
tabácescu  :  duco  fumum  nico- 
tianat ,  vulgo  :  Jlimo ,  Jumi- 
go  :  dohányozni:    Zabát  raudjcn. 

b)  pre  nasu  :  pulveret  nicotia- 
nae  naribus  duco,  tabacum 
sumo  :  tabákot  szívni :  Zábat 
fdjnupfcn.  4)  vinul'  de  pre  droj- 
dii :  vinum  depromo  ,  elutrio  : 
bort  fejteni,  seprejérÖl  levenni: 
ben  2ßcin  vom  Üagcr  abjiefjen.  5) 
pre  quineva  la  judecata:  in  jus 
voco  j  in  Judicium  attraho  : 
törvényszéke  eleibe  idézni :  öor'é 
©erid)t  forbern ,  wlaben.  6)  de 
pre  quineva  vreo  glóbá :  mul- 
cto  :  meghúzni ,  pénzbe  büntet- 
ni :  um  ©clb  ftrafen.  —  vre  unu 
zálogu :  pignus.  aujero ,  Cic. 
alt  quem  pignoribus  cogo  :  meg- 
zálogolni valakit :  3emanbcn  vfón* 
Un,  auepfőnbcn,  cin  $fanb  »on 
3cmanbcn  nehmen.  7)  de  pre  qui-| 
neva  queva  cu  nedreptul':  ini- 
que  exprimo  ,  extorqueo  ,  ex- 
haurio I,  abrado  :  húzni,  von- 
ni, kitsikorni  valakitől  valamit : 
unte^tmâfrg  crjnrtngen,  cr»rc(fcn.— 
8)  cu  ochiul' ,  adeq:  clipescu  : 
nicto  g  connivep  t  pillogni ,  pis- 
logni* pillantani:  Minjcín ,  bím# 


|cn. —  pentru  dragoste:  oculis 
blandior;  pillantani:  liebäugeln. 
—  !))  cuiva  o  palmá :  alap  am 
duco,  impingo,  infringo :  pof- 
fon ütni,  tsapni,  vágni:  3cman* 
ben  eine  SDtűutfóeílc  ( ŞDtouttafajc ) 
geben.—  10)  queva  lucru  dintru 
o  di  intr*  alta  ,  adeq:  préWiidu  : 
di/fero  ,  prolato  :  halasztani , 
halogatni:  »erjögern ,  auf  [Rieben. 
Ii)  tragu  sumá  cu  quineva , 
rationem  ineo ,  äucos  put  o  : 
számat  vetni  valakivel :  rcdmcn  , 
abred)nen ,  •  SRcdmung  madjcn  mit 
3cmanbcn.  —  12)  tragu  néde jde  : 
sper  o  ,  spe  alor  ( teneor  ) ,  spem 
habeo  :  reményleni ,  reménységei 
lenni:  Röffen,  Hoffnung  f)aben. 
13)  nécazu:  angor  ,  adfligor , 
vexor  ,  tribulor  ,  molestiam 
devoro  :  nyomorogni ,  sanyarog- 
ni :  fid>  »lagen ,  Ungcmadj  auéftc* 
fccn  ,  23crbruji  in  fi*  f reffen.  —  13) 
tragu  de  mórte  ,  séu  pre  mórte  : 
animam  ago,  agonixo:  vonag- 
ni ,  vonaglani,  haldoklani:  in 
ben  testen  Sűflen  liegen.  14)  de 
morţi  ,  de  sufletu  ,  adeq:suduiu: 
convicior ,  maledico :  károm- 
kodni, káromlani:  fuidjen.  ló) 
o  sumá  anumitá:  conficio :  ten- 
ni :  auémad)cn ,  betragen,  p-  <• 
quátu  trage  datorié  meá  ?  quan- 
tam  summám  conficit  debi- 
tum  meum  ?  menyit  tészen  az 
én  adóságom  ?  n)ie  öicl  beträgt  mei» 
ne  6?<§ulb? —  la  cumpene,  adeq: 
apésu :  pendo  ,  pbndero  :  nyom- 
ni, wagen,  p.  e.  tragu  o  ma  je t: 
centenárium  pondero  :  egy  má- 
zsát nyomok :  iá)  roáge  cinen  Bent* 
n<r.-_  17)  mé  trage  firé  la  que- 
va,  p.  e.  la  musicá,  inve^átu- 
rá:  cupiorem ,  teneor  studio 
rei  :  kedvem  (  hajlandóságom  ) 
vagyon:  id)  Gabe  Suft/  ober  ílti- 
gung  )u  ^tnjas.  ÎL  reciproc,  mé 
tragu ,  1)  undeva ,  séu  la  qui- 
neva ,  adeq:  mergu :  admigro  , 
me  recipio  ( corripio  )  :  vonni 
magát  valahova  ,  vagy  valaki- 
hez :  fid)  mffín ,  eber  ut  Semanben 

bege* 
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fijÄrtw.  2)  pro  fóle,  adeq: 
terám  :  r^a ,  r^fo  ,  „lrpo  , 
tsuszni  mászni:  frieden.-  de 
•qui  3)  me  tragu ,  adeq:  mergu 
incetu  :  strito  ,  lento 
cedo 


me 


passu  pro- 


Trainicu,  f.  cá ,  ci,  f.  ce. 
Tp&HHHK »  Kz*  adj.  Jirmus,  diu- 
turnus,  perdurans,  durabili*: 
tartós:  búiierfjűfr. 
Traistá.  TpÁhctz.  V-  Straiţâ. 


rnTrfL     Î-T*?  »     tzammogni:  Traiu,  m.  pl.  uri.  /  TpÁ-o. 
HS3EL'    tnWln,    fi<f>  fóíeppen,      i)  adeqr  custu,  viatá:  vita:  é- 

szoros;  Ti  ™eba)"l°  '  ván-     buinţare:         :   véle  élés:  kr 

£/  S"*  '^>din  cul^enému,  Tramá,/.^/.  ámi.  J,Uf  *«btt. 
ţera,  adeq.  gl>ntu      ,f.  , 


prasitu:  oaí 
#mem  duco  ,  or/tóm  /rff/io  .•  e- 

Z*    '  ***rmozni  •  fíammen ,  ab» 
Kämmen,  &cra&ftaimnen. 
ne  tragemu  dela  Adam 


adeq:  bátélá ,  bátáturá  :  trama , 
sub  temen:   bélfonal :   ber  Sin* 
föfofl ,  ober  €infroâ  im  ©í»e&(. 
/>.  e.  toţi|Trâmbitu.  Tpzmkht.  et  deriv.  V- 
Trómbitu. 


mé  ínténdu:  lentus  sum  :  nyú: 

1<»n.  />.  e.  vinul'  aquesta  se  tra- 
ge :    vmuin    /íoc  Zent  um    est  : 

Z%n    0r  nyÚhk  ("vúlos):  bi<= 
fjr  2Bem  j,^t        tf)  adeq:  scadu : 
aecresco ,  mmüor  apadni ,  fogv- 
I  úMmicn.--  vreo  a- 

mtLiVi  aPad,,i>  fűBcm  — 
vreo  inflaturá:  detumeo  :  a  pad- 
»1 ,  meglohadni  ,  megszállani : 
ú^cínmn,  ^  fí6cn._  pretiulu 
quaruiya  negoţiu:  cado,minti- 
Zte  t,hh  «2»««ni:  falién ,  f)e* 
rabfaííen.  —  gerulu  ,  frigul u  :  re- 
rnitto  .  engedni :  nocţÎaUcn.  —  de 
aqm  /ro^ce.-  se  dice  mé  tragu 
la   trnpu ,    ]a  facie  |  ad 

"eseu  ,     marşavescu  :    m«ceo , 
r?f«»ţo,  ^c/o.-  ösztövéftdni , 
iiitvánkozni ,   beesni abnehmen  , 
»erben.   a         traho ,  /* 

Tráguld,  Je  TpzrőAz-  subst 

adeq:  cucurbetá  de  tras«  :  «. 


Trái 


nicie,     /•  „/  _  u 


tsaság  :  ber  @pűp,  ©(Şerj,  íHW* 
5ő(^eríic^eé,  eine  ©tŞnutrc. 
Trandafiru ,  m.  puri.  car.  Tp&H- 
AA4>,îp.  îwăîî.   d)  lemnulu:/rw- 
/ea:  rosae  :  rózsafa  :   b(r  SRoffn» 
ffoef,  3íofcnfírmi(f).  2)  flóré,  adeq- 
ruje:  rosa:  rózsa:    bie  SRofí. 
albu:    Rosa  alba  :  fejér  kerti 
rózsa :  bie  rocife  ©ortenrofe.—  tran- 
difiru  galbinu:    Rosa  eglante- 
ria  :  Síírga  rózsa :  bie  aeífce  iRpfi«"* 
trandifiru  rosiu :  Rosa  centiß' 
lia  :  piros  kerti  rózsa  :  bie  ÍRcff.— 
in  facie  trandaflrului :  adj.  ro- 
seus :    ró'sa  szinti :    rofenfor&flt , 
rofenrotf).  —  miére  de  trandafirii: 
mei  rosarum  :   rózsa  mez :  bef 
9îofen^onin.—  apá  de  trandafiru  : 
aqua  rosarum:   rózsa viz:  w 

JKofcnwűffer. 
Trándávescu  ,  vire,  vitu.  Tp»nA*r 
kíck  j  KHpi »  KMT.  verb-Mt.  ™ 
trándávescu:  J)  adeq:  mi  Icne, 
süntu  trándavu  :  pigreo  ,  ţfaf  t 
otior,    deses  sum:  henyélni, 
restelkedni:  faníenjen ,  ffl«I/ 
trfiflc  femi.  2)  adeq:   m^  facu  Iţ- 
neşu  :  pigresco ,    segnesco :  «■ 
restelkedni:  faul  werben. 
TYándávie.  /  TpZHAZKÍ*-     )  iUbst. 


jTrándávke.y.  TpiHA"iípi' 
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pigritia  ,  ignavia  ,  desidia , 
socordia ,  torpor ,  ötium  ,  ctce- 
<#a ,  inerţia ,  negligentia :  rest- 
ség ,  tunyaság  ,  lustaság  ,  dög- 
ség:  bie  îrâgbeit.  ftanl&cit,  9íao> 
tfifligfcit,  ber  2)?űfrggang. 
Trándávosu ,  /  sá ,        şi ,  /  se. 

TpZHA»KÓí  ,    K  0 A CZ*  ) 

Trandavu  ,  /.  vá  ,  pl.  vi ,  /.  ve. 
TpzHAAK  i  kz>  )  adj.  adeq:  lene- 
vosu:  piger ,  ignavus,  deses , 
reses  ,  socors  ,  oliosus  ,  iners  , 
negligens:  tunya,  rest,  henye, 
lusta,  Jomha  :  fauí,  trag. 

Trándosu,/.  dósd,       şi,  /.  se. 

TpzHAoţ  »  AoÁtZ;  <W0  1)  />• 
pélé  din  palmá,  de  pre  cálcá- 
iulu  piciorului  ,  de  pre  cerbicé 
bouiloru :  callosus:  vastag  b'Ö- 
ru:  fd)wicíig.  2)  páue,  séu  altá 
coptura  de  aluatu:  spissus  , 
densus  ,  glebosus :  tipanos :  berD, 
ffopg,  fíűmprio)*.  3)  vre  unuomu 
séu  dobitocu ,  adeq:  leneşu , 
raóle  ,  târziu :  tardus  ,  torpi> 
dus ,  ignavus .  késedelmes  ,  rest , 
tunya;  faul,  tráge,  íanafam. 

Trándu,    m.  uri.  f.  TpzHA- 

subst.  1)  duramen  ,  duritia ; 
keménység  :   bie  jpârtc ,  íöeríjár* 

-  tung. —  2)  pélé  qué  grósá  ,  qua- 
ré  se  pune  pre  pálmi  de  lucru  , 
pre  cálcáiéle  picióreloru  .•  cal 
lum,  callositas  •  (Graecis  r<j«_ 
yavov.  )  bÖr  vastagsága  :  bic 
<£a)n>iele,  bie  biefe  £aut.—  de  a- 
qui:  3)  tropice:  numimu  trándu 
pre  vre  unu  omu  târziu ,  mólé  , 
lénesu  :  cunctator  ,  deses  :  tu- 
nya ,  késedelmes  ,  tög  :  bír  Zvlb* 
ler ,  ein  fauler  tferí. 

Transportu,  m.  pl.  uri./.  TpANtr 
nópT^  subst.  p.  e.  de  ostaşi,  de 
luntri:  commeatus :  szállítás, 
transzport:  ber  SranSporr. 

Trantá.  TPÍhtz.  V.  Trancotá  Nro  2). 

Trántescu,  tire,  titu.  TPzhtéck  , 
THpi ,  THT.  1.  verb.  act.  1) 
queva ,  adeq:  rápedu  ,  inieptu : 
cum  impetu  jacio :  erővel  el- 
hagy í tani :  n>egfd>teubern.—  2)  u- 
şa  inchiejinduo :   januam  cum 


impetu  claudo:  bétsazni  az  aj- 
tót: bie  Zt)ür  jjuf^íogen. —  3)  pre 
quineva  de  páméntu  :  jacio ,  de" 
jicio  ,  praecipito  ,  allido  :  föld* 
höz  vágni ,  tsapni :  nicberroerfen  , 
nieberícfmicipen ,  ju  Söebcn  werfen. 
4)  cu  vorba ,  adeq:  réspundu 
aspru  :  contumaciter  ( dure  ) 
respondeo :  durván  felelni :  gro6, 
tro^iö  antworten.  IL  nié  trántescu 
cu  quineva:  luctor  :  küszködni, 
birkózni  valakivel :  mit  Senton* 
ben  ringen ,  fia)  balgen,  a  Lat. 
sterno  s  prostemo. 

Trántiturá ,  /.  pl  ri.  Tozntht^pz* 
subst.  scirrhus  in  planta  pc- 
dis :  megkeményedett  daganat 
az  ember  talpán ,  törés  :  eine 
Ijarte  ©efówulft  an  ber  ftitffe&íe. 

Trántoru ,  m.pl.  ri.  TpiN-rop.  subst. 
fucus :  here:  bie  íörutbiene,  öBof* 
ferbiene ,  £eíinbiene ,  £í>ráne  /  ^lim- 
ine í. 

Trántu.  TpznT-  T'.  Trándu. 

Trápédare.  f.  TpznzAÁpt-  subst. 
V .  Trapédu. 

Trápc'dátoriu  t  f.  tóre,  pl.  ri. 
TpznzAZTopw»  adj.  operosus ,  la~ 
boriosus :  törekedő,  iparkodó, 
fáradozó  :  müf)fam  ,  betricbfain , 
fia)  üicíc  $)W)e  gebenb. 

Trapédu,  dare,  datu.  Tpd'nzA. 
AÁpt*  aÁt«  verb.  activ,  conor , 
nitor  ,  studeo  ,  operam  do  :  i- 
parkodni ,  törekedni :  fia)  bemű* 
\)t\\,  anfírcngen,  pfagen. 

Trapédu.  m.  TpÁnzA-  subst.  con~ 
tentio  s  intentio  ,  nisus  t  la- 
bor, opera,  conatus :  töreke- 
dés ,  iparkodás ,  fáradózás  :  bic 
ÍBcmúljung,  Sínfírengung ,  bie  $ía* 
fle ,  ©trapaje. 

Trásnescu  ,  nire  .  nitu.  TpzcHÍiK » 
Hiípi,  HMT.  verb.  act.  1)  cu  trás- 
nitu  ,  a)  quándu  Jovesce  pre 
quineva  :  fulmino ,  fulgurio , 
fulminepercutio  ,  tangó :  meny- 
kövel  megütni:  bütd)  ben  23Ii$ 
treffen ,  banieber  bitben ,  einfO)Iagcn. 
p.  e.  au  trásnitu  casa  vecinu- 
lui :  fűimen  tetigit  domum  vi- 
cini :  a'  menykó"  béütött  a*  szom- 
széd 
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szed  házában:    in  be*  ytaábati 
$aui  ţjat'd  einqcfófoflcn.  b)  quandu 
nu    lovesce   nimica  :  fulguro , 
Julmino  :  villámani :  6lt(jen ,  bon» 
nem.  2)  pre  quineva,    p.  e.  cu 
toégulu  in  capu  ,  adeq:  lovescu  : 
ico  ,  Jerio  ,  cutio  :  ütni ,  meg- 
ütni ,  tsapni ,  vágni :  fotogen.  — 
3)    adeq:    resunu ,    pocnescu : 
crepo  ,  strepito :  roppogni ,  dur- 
rogni ,  durrantani :  fragen  ,  praf* 
fein ,  yíafcen. 
Trâsriitu,  /.  tá ,  pl.    ţi,  f.  te. 
TpzcHHT  t  tz-    ad),  fulguritus: 
menykötol  üttetett  :    vem  &ti$C 

r>ff<n. 
itu  ,  m.  pl.  uri.  /.  TpícHHTí 
*«6sf.  fűimen ,  fulgur ;  menny- 
kő ,  mennyütSkö,   isten  nyila: 
ber  ©onnerfeií. 
Trastíe  ,  /.  pl.  tii.  TpacTii.  ***bst 
Officium    nocturnum  Ecclesia- 
siieum  ,  vulgo  :  nocturna ,  vel 
nocturnum :  éjjeli  Isteni  szol- 
gálat a'  Templomban:   <in  ndd)t* 
lieber  ©otteéöienft  in  ber  Äirdje. 
Trasu  ,  /.  sá  ,  p/.  si ,  /.  se.  Tpac » 
is.  participium  verbi  Tragu. 
f.  Tragu. 
Trásurá  ,  f.  pl.  ri.  Tpztépz.  subst 
1)  tractus  ,  ductus  :  húzás  ,  vo- 
nás :  ber  3ufl.    2)  quaré  e  fácu- 
tá  cu  péna ,  séu  cu  pámátusuF 
adeq:  linie  :  Unea ,  stria :  vo 
nás,   húzás:    ber   3«$./  @tnd) , 
bie  fiinie. —  3)   pre  queva  ţesi- 
turâ  ,  adeq:  vrestâ  ,  vai  gá  ,  stra* 
fu  :  Unea  ,  taenea  ,  vir  ga :  vesz- 
sz8,  stráf:  ber  (Streif,  ©trid).— 
4)  adeq:    máncáturá  nedréptá: 
iniqua  extorsio  ,  abrosio  :  hu- 
zavona :  bie  ^íucferen,  bieunred)t* 
mäßige  (SrpreiTung.  —  5)  o  duşca , 
o  be  ut  ura:    impetus,  ductus, 
tractus,   haust  us :  korty,  hú- 
zom :   ber  3ng ,  @(§íwf.  Jte/. 
trarre,  traherc. 
Trâtaşu.  TpzTÁui-  V*  Mánunchiu. 
Trávólescu  ,  lire  ,  litu.  TpzszAitu  » 

Aiípi »  aht.  V.  TeVĂlescu. 
Trébá,/ ebi.  Tp-rfs*.  subst  A) 


adeq-  trebuinţa:  uHlitat:  ha- 
szon  :  ber  9cu$e» ,  bie 
fiit.—  de  trébá: 
idoneus,  aptus:  haszonvehető : 
6raudj6or,  nú&tid).—  de  néqué  o 
trébá:  adj.  inutilis,  inhabi- 
lis, inept us :  hasrantalan,  ha- 
szonvehetetlen :  un6raud)bűr,un' 
nfl^.  —  de  aqui :  2)  in  traiul*  de 
comunu    ínsémnézá  cuvienţi, 
omenie  ,    rénduélá  buná,  p.  e- 
omu  de  trébá,  adeq:  de  ome- 
nie :  vir  honestus  ,probm ,  Prae- 
stans :  betsületes,  derék,  em- 
berséges   ember:    ein  effrlifyr, 
Ineberer,    reo)tfd)affener  9)tonn.- 
mé  portu  cu  trébá :   bene  m* 
trero  ,  vel  :  bene  rem  gero:  ma- 
gát jól  viselni,  a'  dolgát  helye- 
sen vinni:   fid)  flut  ouffwr)r(n.- 
isprávescu  queva  cu  trébá !  am* 
piam  probe  ago:  valamit  helye- 
sen  tselekedni:  ?tnwí  flut  WW 
ten  (ausführen).  3)  adeq:  lucru: 
negotium,  actus:  dolog,  baj- 
ba* Sfjun,  bie  Serridjüma,  Wţ' 
bus  ©cfWt.  />.*•  amu  o  tréM 
cu  téne  :  negotium  mihi  est  «• 
er/m;  dolgom  ( egy  bajom )  va- 
gyon veled:  i$  fabe  mit  bit  er* 
mne  ju  tţun,  f  (|u  wrrljtcn).-: 
dute  in  trebâţi:  abi  tuam  ri- 
om:  eredi  dolgodra  (bajádra)- 
aeOf  beine  2Be9e.  4)  a  cuiva ,  adeq- 
SndlllS   lucrul',   lipsa:  n^o; 
tíirm,  c«Mí«.-  ügy,  bai'dh7u°^ 

tréba  cuiva:    negotium  m< f 

aJ  bajába  (ügyébe,  dolgába  - 
3emanbeé  ®űtt)e  fia)  űngeltötn  |cp« 

Tretnicie,  /.  pl   f  J^. 
subst.   utilitas,  fructus.  na 
szon  ,  haszonvehetöség-: 
93ruud)6ar!eit,  M&fM*  ce. 
Trébnicu,  /.  cá,  pl   fi,  /• 

TfUmfjm  fi-  fJ''Jtl 
tuosus:    hasznos,  haszon w 

tö,  kellő :  6ro«djb«r,  nflţo  nu^ 
Iíít)/  nfit^tg. 

Tré*- 
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Trébue.  Tpzsat-  imperson:  1)  adeq: 
éste  détorie  :  oportet ,  debeo : 
kelleni:  müffen.  p.  e.  trébue  sé 
Scriu  o'  carte  :  oportet  me  unas 
lit  er  as  scribere  :  egy  levelet  kell 
írnom :  icŞ  mufi  cinen  ©rief  fdjrci* 
ben.  2)  Imi  (iţi,  ii)  trébue >  a- 
deq:  mi  lipsá :  egeq ,  indigeo  , 
opus  habeo  :  nékem  kell,  szük- 
ségem vagyon  :  iá)  brrn^e ,  f)a6e 
nßtfyig ,  bebürfe.  p.  e.  miaru  tre- 
bui o  carte  r  Ubro  quo  dam  in» 
diger em  ,  hab  erem  opus:  egy 
könyvre  volna  szükségem ,  né- 
kem egy  könyv  kellene:  tdj  f)St* 
te  einíbua)  nötyh},  mltyU  «in23uch 
í)raud)nt. 

Trébuélá  ,  f.  pl.  li.  Tpzsi-feA*. 
subst.  usus:  hatsznoság:  ber  ©e* 
braucí).  p.  e.  de  que  trébuélá  é 
planta  aquésta  ?  in  quem  usum 
est  apta  planta  haec  ?  mire 
jó  ez  a'  növevény  ?  ju  reellem 
©ebraiuţe  bienet  biefe  ^Jflanje  ? 

Trébuescu,  ire  ,  itu.  TpíMfcK  ,  m- 
pe  »  HT-  verb.  reciproc,  insumi 
cuiva,  adeq:  súntu  de  trébuélá: 
opus  sum  ,  usui  (utilis)sum: 
kelleni:  nßtfcigfcpn,  gebraust  wer* 
ben.  p.  c  eu  nu  trebuescu  nimé- 
rui :  non  opus  bum  cuiquam  , 
vei :  nemo  me  habet  opus:  nem 
kellek  senkinek,  nintsen  senkinek 
reám  szüksége  :  mid)  brauet  Oíie* 
manb.  2)  V.  Trébue.  impersona 
le  sub  utroque  numero. 

Trebuinciosu  ,  f.  ciósá,  pl.  şi ,  f. 
se.  TpiKőHHNot  *  noacz-  adj,  i) 
adeq:  de  trébuélá,  V.  Trebnicu. 
2)  adeq:  de  lipsá:  necessarius: 
szükséges:  notforoenbijj. 

Trebuinţâ  ,  /  pl.  ţe.  Tpt  s6hhijz> 
subst.  1)  V.  Trébuélá.  2)  adeq: 
lipsá  :  necessitas  .  opus  i  szük- 
ség :  bie  SttothroenbiflFeit.  de  tre- 
buinţa :  adj.  V.  Trebuinciosu. 

Trebuiu,  ire,  itu.  Tpássio,  hPe  , 
HT.  *  Trebuescu. 

Trecátóre.  /  TpeKZToÁpi-  subst. 
adeq:  ţocu  de  trecutu  preste  a- 
pá:  i>cu  luntré:  trajectus:  rév, 


általjáróhely :  bie  tli&erfa&rr.  2) 
cu  piciórele ,  adeq:  vadu  :  va- 
dum :  gázló :  bie  2Öütl)e ,  Untiefe , 
ein  feister  Ort  im  2Bűfíer,  m 
man  ju  ftufie  bürden  fonn. 

Trecatoriu  ,  m.  pl.  rii.  Tpi«zTop». 
subst.    transitor  :    általmenS : 
ber  oorflber,  ober  bnrd^et ,  ein 
«paffâflicr.  a  Lat.  transitor ,  per  . 
Metathesim. 

Trecatoriu  ,  /  tóre  ,  pl.  ri ,  /.  re. 
TpcKZTopie  ß  ToÁpi •  adj.  transi- 
tor ius,  fluxus,  caducus :  mu- 
landó :  vero,ânQÎi(Ş ,  oorűberjjehcnb. 

Trecere,/  pl.  ri.  Tp*Nfpi.  subst. 
1)  transitus,  transitio :  által- 
menés  ,  általmenetel:  bal  23or# 
übersehen,  »or6e^eí)en ,  ber  'lli&cr- 
rtűnfl. —  cu  tréceré  :  transeun- 
terf  transitorie:  által  (keresz- 
tül) ménvén:  im  23orbeţ>o,ehen , 
23orü&erjjel)en.  2)  din  viaţâ:  de- 
cessus ,  obitus ,  mors:  kimúlás, 
halál :  baé  Jöerfcíjelben ,  23crí6fd)en  . 
ber  Eintritt,  îob.  3)  a  quárui- 
va  negoţiu  :  venditio  :  folyamat, 
divat,  kelet:  ber  ^ong,  ©er- 
lauf» 

Trechinu,  /.  ná,  pl.  ni,  /  ne. 
TptKMH  ,  hz«  adj.  adeq:  trecutu  , 
bétránu  :  annosus  ,  vetustus  , 
senex:  vénidős,  oreg :  alt,  be* 
ia&rt,  beţ>  3ah«n. 

Trecu ,  trécere  ,  trrcutu.  Tpf  k  , 
Tpţnpc ,  TpiKőT-  /•  verb.  act.  i) 
pre  quineva ,  din  coló ,  de  queia 
parte,  p.  e.  preste  vreoapá, 
vreunu  délu ,  etc.  a)  de  máná , 
séu  povácuindulu  :  traduco  :  b) 
cu  carul» ,  cu  luntré  :  transve- 
ho ,  transjero  ,  transport  o  :  ál- 
tal (keresztül)  vinni:  hinüber- 
führen ,  hinüber  fcfcen.  —  cu  pició- 
rele (in  picióre):  vado ,  által 
gázlani :  bur<$n>űthen.  —  sárindu  : 
transilioj  transsulto :  által- 
( keresztül)  ugordani:  hinüber* 
forintén.  —  3)  vreo  cetate ,  vreo 
margine  ,  adeq:  trecu  preste  éle  : 
transeo ,  pertranseo :  általmen- 
ni; &urch9cí;en,    burcŞ^ffîien.  4) 

pre 
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pre  lónghé  casa  cuiva  :  transeo  , 
pertranseo :  mellété  elmenni : 
vorübergehen,  vor6cţ>gcf)cn.  5)  que- 
va,  séu  pre  quineva  cu  vederé , 
nebágándul'  in  samá:  transeo, 
praeter eo  ,  nogligo  :  számba 
nem  venni :  übcrjjcf)cn  ,  überfeinen  , 
flidjt  üd)tcn.  6)  mé  tréce  ,  vre  o 
lipsá  a  trupului,  p.  e.  pişare: 
V.  Scapu  /.  4).—  //.  neutr.  1) 
preste  vreo  apa ,  V.  Activum 
Nro  2).  —  2)  preste  vre  unu 
délu ,  ţâra  la  improtivnici :  tr aris- 
to :  általmenni  :  übertjcfjcn.  3) 
prin  supérári ,  greotâţi  :  dejun- 
gor:  általmenni:  überfielen,  p.e. 
amu  trecutu  prin  multe  neca- 
zuri ,  séu  multe  necazuri  au 
trecutu  preste  méne  :  multis  ca- 
lamUatibus  defunctus  suni :  sok 
nyomorúságokon  mentem  én  ál- 
tal :  td)  í)abe  viel  <£ícnb  überfían* 
len. —  i)  queva  timpu  ,  vreo  ín- 
témplare  :  transeo  ,  elabor  ,  a- 
beo  ,  praetereo  ,  decurro  :  el- 
múlni, haladni:  vergeben,  »crfUc* 
flen,  ocrfcŞroinben ,  »orübec  feon. 
p.e.  au  trecutu  anulu :  abiit 
jam  annus:  elmúlt  esztendeje: 
cin  Söfyr  ift  »ergangen.  —  in  sépti- 
mâna  trecuta:  elapsa  hebdo- 
mada :  az  elmúlt  héten:  bie  »o» 
rige,  ocrftofîenc  2Bod)e.  —  décjui, 
6)  trecu  din  viaţa  :  vita  defun- 
gor ,  obeo  ,  morior ,  exstinquor  : 
kimúlni ,  meghalni :  íterben,  »er* 
Uferen.  —  6)  adeq:  mé  gatu ,  mé 
ciontu:  dejicio  :  elfogyni:  aué* 
gcfjcn,  ju  <£nbe  flehen.  P.  e.  tréce 
vinul*,  adeq:  se  gata:  deficit 
vinum  :  elfogy  a'  bor :  ber  2Betn 
gefyct  aut.  7)  vreo  durére  ,  vreo 
plóie,  etc.  adeq:  iucetezu:  de- 
sînOy  sedor:  megállani ,  meg- 
szűnni :  aufboren,  p.  e.  miau  tre- 
cutu frigurile :  Jebris  desiit  j  de- 
cessit :  elhagyott  a*  hideglelés: 
ba*  lieber  fat  aufgcf)6ret ,  íjat  mid) 
WÍűfícn,  8)  queva  negoţiu  ,  adeq: 
se  vénde  béne,  p.  e.  fórte  béne 
tréce  vinulu:  vinum  feliciter 
vmditur :  ugyan  jól  kéli  a'  bor , 


a*  bornak  igen  jó  divatja  (folya- 
mat ja)  vagyon:  bet  2Bein  íjat 
cinen  fefjr  guten  2f6gonfl.  9)  trecu 
de  ^ile ,  adeq:  bétranescu :  «e- 
nesco  ,  veterasco:  vénülni,  öre- 
gedni :  olt  werben. 
Trecutu,  /.  tá ,  pl.  ţi,  /  tfc 
Tptn8T t  t'á'  adj.  i)  P.  e.  tím- 
pulu  ,  intémplare  :  elapsus  , 
praeteritus:  elmúlt:  ocr^ongen , 
ocrfíoíícn.  p-  ?,  in  anul'  trecutu: 
anno  elapso :  az  mult  eszten- 
dőben :  im  pccoflnaencn  jiűf)re.  -) 
de  dile  ,  adeq:  betrénatecu  :  an- 
nosus,  senex,  vetustus:  oreg, 
vén ,  üdös :  ott ,  bejárt ,  bcöS^rcn. 
Trei.  TpiH.  tret ,  tria:  narom: 
breu.—  quóte  trei:  trim,  terni: 
hárman  ,  háromhárom:  jc  bríö, 
;u  bret>.  -  o  sumá  qd%  sta  diu 
trei ,  séu  quaré  cuprende  ín  sene 
trei :  ternio  :  egy  hármos  szám : 
Cine  S>rf9C-  trei  anni:  tnem* 
um  :  három  esztendő  :  fcreo 
rc  —  de  trei  anni :  adj.  tnmut, 
trimulus,  triennis:  hárorn  esz- 
tendős :  brcojâ&rig.  —  yrésta  oe 

minden    harmadik  esztendőbe 
elő  fordúló :  nw«  üllc  * 

tránu :    trisaeclisenex  • 
száz  esztendős:  breoí)unbert  jaj" 
«it.—    de  trei  luni:  *" 
WWfri>..  három  hónapos:  W 
monatbtid).-  trei  d»le: fn* 
um:  három  nap:  MjgJ* 
de  trei  dile:   adj.  tnduanu^ 
háromnapi  :    brcwtaejtg. . 
nopţi:  íernox,  írmoc ízűm-  n 

nopţi!  ^<"»°£^Sl£ 
éjjeli:  »on  bren  »«Wv^i 
césuri :  trihorium:  \^r» 

cine  Bdt  WB  «•rtS£5 or: 
trei  trupuri:  f^'.J^cvt 
háromtestű  :    ^eoíetN.  w. 

trei  capete  :  tr€Í 
romfejú:  W^-^rnc; 


TREi 
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córne:  adj.  tricornis  :  három  - 
szarvú :  breu  £ßrner  r)a6enb.  —  cu 
trei  limbi;  adj.  trilinquis :  há- 
romnyelvű: brcöjüiiflla..—  cu  trei 
inghiţitori:  adj.  trifaux  ;  há- 
romtorkú: brcöfüjlünbia..  —  cu 
trei  denţi,  séu  colţi:  adj.  tri- 
dens  i  háromfogú  :  brcy^âcfi^  / 
breo  £il)ne ,  ober  Siefen  fmbenb.  — 
cu  trei  picióre:  adj.  tripest  tri* 
podiţi»:  háromlábú:  brcofüflui/ 
brcpbciniji.  —  scamnu  cu  trei  pi* 
cióre  :  tripus  ,  tripetia:  három- 
lábú szék:  bec  íöreofnfi,  cin  brii)* 
füffijjir  3i£.  —  cu  trei  nume  :  «i/y. 
trionymus  :  háromnevíi:  bre» 
ţRamen  fjűbenb.  —  cu  trei  forme  : 
adj.  triformis :  háromformájú: 
fcrcoförmia,  brtpgcftűltig. —  cu  trei 
lnchieturi :  Uimembris  :  három- 
részű:  brcpâUcbcriâ.—  oue  sta 
din  trei,  séu  cuprénde  in  séne 
trei :  adj.  ternarius  :  három 
számú:  auS  breoen  bcírcÍKnb/  breoe 
in  fia)  cntljalrenb. —  locul'  unde 
se  îilteinescu  trei  caii:  trivium  : 
három  útnak  Öszve  szakadása: 
cin  ©rcproeij.  —  cu  trei  turnuri : 
adj.  triturritus  :  háromtor* 
nyos:  bret;  îfjiirme  r)abcnb.—  ín 
trei  dungi:  adj.  trilaterus :  há- 
romoldalú: brepfcttia»  —  ín  trei 
cornuţ  i  ,  séu  unghiuri  :  adj. 
triangulus ,  triangulär is  ,  tri- 
gonus  :  háromszegu  ,  vagy 
szcgletu:  breneefifl.—  o  forrná  £n 
trei  unghiuri:  subst.  triangu- 
lum, trigonum:  háromszegu: 
cin  íöreoccf.—  cu  trei  cordi:  adj. 
trichordis  t  háromhúrú  :  bren* 
faitig.—  o  cântare  que  se  cántá, 
de  trei  ori:  tricinium  :  hármos 
ének :  ein  íSrcogefunfl.  —  cu  trei 
vénsle.-  trier is  ,  triremis :  há 
rom  rend  evedz'ó'jű :  breorubc* 
rijj. —  cu  trei  crénge;  adj.  tri- 
furcus  :  háromágú  :  brcpjacf ifl 
brajfpiţşijj.  —  ín  trei  ice ;  adj 
trilix  :  háromnyüstös :  brepbröí) 
titj* —  împdrţescu  queva  in  trei 
tripartior ,    tripertior  :  három 


leit.  —  impârţitu  in  trei :  tripar- 
titus :  három  részre  osztatott: 
in  bre»  Zt)tik  öerrjeiit.  —  cu  trei 
noduri:  adj.  trinodis :  hrirora- 
görtsü  (tsomójú):  fcrcpfnoîtitf.— 
din  trei  silave:  adj.  trisylla- 
bus:  három  silabából  álló:  tret;= 
fofbijl.—  treipoiuli:  tripondo  : 
három  font:  bre»  $ftmb. —  de 
trei  fon  ţi :  adj.  trilibris  :  \\X- 
romfontos  :  breupfűnbúi.  —  de 
trei  şuchuri:  adj.  trîpedalis » 
tripedaneus :  háromlábnsi:  breo 
<$uji  flrofi. —  de  trei  şchiope:  adj. 
tiispithamus  :  három  arasznyi: 
bret)  @panrtcn  oro(i»  Ital.  trei, 
tria. 

Trei  infi,/  se.  Tpíi"  '  hhujh.  pUir. 
terni,  trini :  hárman:  breu 
ihrer. 

Treilé  ,  f.  treia.  TpéMAU'  al*  trei- 
lé  :  numer.  ord.  tertius :  har- 
madik :  ber,  bie,  baő  ©ritte.  —  a 
treia  órá :  tertium,  tertio  ,  ttr- 
tia  vice:  harmadszür,  harma- 
dikszor  :    fcritren*  f    jum  brittcn 

Treimii.    Jpin  míh-   tria  milita: 
három  ezer:    breotóufenb. —  trei 
mii  de  inşi :  temi  m illeni  :  hi* 
rom  ezerén  :    breotaufenb  ir)rer.  — 
de  trei  mii  de  ori:  ter  millies: 
három  ezerszer?  brcntatifenbmaí. 
Treinţâ  ,  séu:  triime.  f.    Tp<  HH14& , 
.  CAâ    rp't'MMf.    subst.     Trinitas : 
Háromság  :  bie  íDret)föítii)feit. 
Treideci.  Tpîmşîhm-  triginta :  har* 
mhuz :    breppwj.  —    treideci  de 
inşi:  triceni:  harmîntzan  :  breţj* 
fcirt,  ir)rer.  —  al'  treklecilé  :  trice» 
simus  ,   trigesimus :  harmintza» 
dik  :  ber  íDreüfrflftc.  —  de  treideci 
de  ori:  tricies  :  harmintzszur í 
brcofriunctl»  —   treideci   de  anii 
tricennium  :    harmintz  eszteu» 
dÖ:  breojmj  %\\)xi. —  omu  de  trei- 
zeci de  ani:  homo  tricenariust 
harmintz  esztendős  ember  i  clît 
©reofwjer,  cin  brci;pUN*<îl)rii)cr  iOicitftt)» 
Trei  ori.  Tpíií  wpn.    ter;  három* 
w  .  szor :    breontoÎ.  —   a  treia  órái 

részre  osztani .  ín  fcreo  £6ciU  tbei*l    tertium  ,   tertio ,    tértid  vice  1 
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harmadszor  ,  harmadikszor  ;  brit* 
leni,  jum  brítten  íDeaíc. 

Treispreíjéce.  Tpéíunptj-fcMi-  trede- 
cím  :  tizenhárom  .•  treten.  — 
treisprezece  inşi:  terdeni:  ti- 
zenhármán :  brenjefjn  ifjrer.  —  al 
treispredécelé :  tertius  deci- 
mus  :  tizenharmadik :  ber  bren* 
jefyntc  —  de  treisprezece  ori:  ter- 
decies :  tizenháromszor:  brei)* 
jefmműf}!.  —  a  treispredécé  óra  : 
tertium  decimum  •  tizenhar- 
madszor:  brennten«/  |«m  brep* 
lefjnten  9)íoU. 

Treisute.  TpíS  iöti-  t  recent  £ :  há- 
rom száz  :  brenfjunbert.  —  trei  sute 
de  inşi :  trecerii  ,  trecenti  :  há- 
romszázon :  brenfyunbert  if)ter.  — 
que  cuprénde  in  séne  trei  sute : 
p.  e.  o  bute  de  300  de  ferii  : 
trecenarius  :  háromszázos  .*  »on 
brenfjunbert.  —  de  trei  sute  de  o- 
ri :  t recent ies  :  háromszázszor  ; 
brepfjiinbertmal. 

Tremurare  ,  /.  pl.  ári.  TpíMöpÁpt- 
sub  st.  tremur ,  cont  remiscent  ia, 
trepidat  io  :  reszketés:  bűé  Sit* 
tern ,  »eben.  Ital.  tremore. 

Tremurâtoriu , /.  tóre,  pl.  i.  Tpf- 
MtípzTÓpw,  roífí-adj.  tremulus, 
tremidus,  tremebundus:  reszke- 
tő: jitternb.  Ital.  tremoroso. 

Tremuriciu  ,  m  pl.  i.  TpiMfipiiHí- 
subst.  homo  tremulus  :  reszkető 
ember*  ber  Bitterer. 

Tremuru  ,  rare  ,  ratu.  TpÍMfip »  pi- 
pc ,  pÁT«  verb.  act.  tremo  ,  con- 
tremo  ,  trepido  ,  contremisco  : 
reszketni:  jittern ,  Geben,  erjitttrn. 
Ital.  tremulare. 

Trénca,    seu:     Trénca    flénca  : 

Terţa  pârţa. 

Trend u ,  Trendavu ,  Tréntescu , 
et  deriv.  f.  Trándu.  etc. 

Tréptá ,  p.  e.  Tp-fen-r*.  subst.  gra- 
das  :  garádits,  lépsÖ  :  bie  <&tü* 
fe ,  ©tűffeí.  —  a  quáruiva  statu: 
p.  e.  a  preoţii :  Ordo :  Rend : 
ber  ÍKong,  ©tűnb  ,  bie  Gíűffe.  —  a 
quáriiva  cinsti,    séu  vrednicii: 


gradus  honoris:  méltóság:  he 
ebrenftaffeí,  <£&renfhife.  - 
Trép:e,  /  Tp-Rnri-  pl.  gradussea- 
lae:  léptsö,  garácüts:  bieXteppe, 
Stiege. 

Tréscu,  m.  pl.  uri,  /.  Tpttn- 
subst.  rnortarium:  mojsar 
ágyú;  bet  SMrfcr,  W«>  m' 
lcr» 

Trésnescu.  TpziHÍtiu  **  <*eriv'  V' 
Trásnescu. 

Trestie ,  /  pl  ü.  Tpfm«.  «J| *> 
arundo,  canna:  nad:  bű*  Wft, 
@d)iíf.  —  quare  se  face  in  lo- 
curi násipóse:  arundo  arenaria: 
homok  nád  :  bűi  ©űníftytf.  - 
de  trestie:  adj  arundineus* 
arundinaceuu  p.  «•  toéR"  de 
trestie:    baculus  arundineus- 

nádpáltza  :  ber  3toHtű&.  mé' 
re  de  trestie,  adeq.  Ml»ru: 
sacharum:  nádméz,  ta*jr. 
ber  Sucfer.  -Trestiujá, 

Trestiosu,  /.  6si,  pl  e; 
T      vl*  adi.aruiidinosiu- 

nádas  :  rol>rifl  ,  voUer  «r.  -  ° 
cu  trestiosu:  arundinetu  m ,  to- 
cus  árundinosus: 
dashely:  bű*  W>rig,  lingW*' 
ober  mit  SKofjr  bewúc^fencr  Ort.  ( 
Trezescu  ,  zire  ,  ziW-  Tpi^  í|[ 
o.,  «Ít  /•  verb.  activ  prém* 
nVv*7)  de  beţie,  ade^. 
tu  :   crapulam  auux  d*pdl*> 
valakit  megjózanítani:  3<«Wg 
t>en  *Kűufcf)  vertreiben.  —  ^ 
somnu,  adeq.  deşteptu, 

nescu:  • 
felébreszteni,  felserkenten, .  ou 

^ccfen.  //•  "^^  ^f.í^rcri- 
dm  beţie:  crapula  Meror, .era 
pulam    exlalo:     k.józanod  - 

ren/ 2)  din  somnu,  «>eq.»i« 
stepní:  «^«r^acor ,  Jí^f 
cxciVor:  felébredni ,  felserkenni. 
oufroacŞen,  munter  werben. 
Trezie,  /  Tpiţii    j  gubst.  sobrii- 

Trezvie  ,  /-  Tpiţ»'* )  mtltit 
tas:  joz4nsag:  bie ^ternl^r. 

TrézuA  zâ,?/.  »»/««LTja 
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SMä;  terei   w.  ,.w 

de?teptatU:  w>'^  Twer«í?-'     *«»  Linn:  piros  £ 6. 

éníet,\  erneueren  &6   ™*      «S'«**  ol«  «^«nrotl», 

Trévere,^  '»''"«•     »'l    t"       i  TrU  mH  ~  T™ 

de  trevere:  Crematum  vinact-  Trimb  ti'  ff  it  .  í'".*""  > 
orum:  törkblypáiyinka  •  *,r*r,A    .Z  j  '.  {'  P.  e'   Wum>  ) 

eh„    ,ö,togeto:  {i„      ftc  j  «ombit/.  *  tT^űm^rní'0r: 

-;r,o:   «p^.-L  *r,Tri^>  tatu>  _ 

Trierátoriu,  m.  »/  iri  t.k      '  I— ,     £.*»•»■  *  *t) 

.„i.f  an-  TpniiiTofio.  Trimbitu,   tare.   atu  T' 

&t<\L  r!  tS<p,6:  H  •»««**. 

Trierisu,'»,.  »/.  uri    ,  T...  .      Trin»l>iţu     ţâre,  ţatu.  T»».,,,, 

adeq.  an,bla,escu ,  mlátei™  dVteYt  •  ZlÚ'^Z^1"  '  ^ 

Uro  t rit  uro  :  t.épelni ,  fette.  Trimtan  !  '  ."P**.       i  . 

—  2)  cu  boii,  caii    aden  mIcu  I    .j      c  i  '•  TPH*w  »«*»<. 

banat  „,» n/at„i  ?  J£  ÄeU  "  ^Tt  T  • 

Trifoiu     ™   n/  i  T    ?'      ■.    L bűé  ®$-tf<n  /  Mf  <Scnt>una. 

;J  P7?"  "V  *."«  )  «o""»-  »'"o  •  külde 

he«,  bft  »i^„C;  ft'ér.í"<_     "i:  f'"11"'-  -  -ftri:  S. 

/\tt  {(Atrrjx      L : 


_          repens  ,  junnrt, .-  je  jer  jlo- 

here  -  ber  »ünenfi« ,  ^oniflflcc, 
bet  fíetne  roeij«  JffiUfenH«. 
irifoiu   de  lacu    t»«*««  » 
*Mö*f.   Menyanthea  trifoliata , 
£t>m  :  Vízi  Lóhere  :  fcer  5Bi6cr  * 
Şicţer .  Gaffer » @d>űrbo(féftee. 
Trifoiu  mare.  TgM<j»ó»o  m4'P,.  *«Ä,f. 
Melilotu,    oficinalis,  Linn. 
Sarkcrep,  Sórakórófu ,  Nagyló- 
here :  Ut  ®ícinfíee» 


miíío.-  kiküldeni:  ouífdjicfcn, 
tiűuéfdjicffn.  —  in  lóuntru  :  im* 
mitto:  beküldeni:  DincinfiŞicfeii. 
—   mainte:   praemitto :  el5re 
küldeni :  9orúMőfd)i(fena  —  innapoi, 
índiréptu:  remitto:  viszszakül- 
deni:  juriicffdptefen.  —  d  in co J  o  de 
queia  parte  :  transmitto  :  áital- 
küJdeni:  I)inü5crf<^icfcn ,  flfcrfcn- 
ben,  Ü6erműd)en.  —  incóce  inco- 
\é:  circummito:  ide  sf  tova, 
Z  z  2  küj. 
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    I  I  

küldeni  ,  küldözni :  tycrumfd)tcfen.|Tronfoliiescu  ,  ire,  itu,  Tpohaoaí- 
'a  Lat.  mitto  per  Prothesim,\    |tK  ,  »pi  ^-jerb.  activA) que- 
addita   syllaba  tri. 
Trincu,    m.    pl.    uri,  /.  TPhhk. 
*ubst.    crematum  secumdari- 
um:  utolypályinka :    ber  SRq$» 
lauf  »cm  $ranotm<iit. 
Triütu  ,  /.   tá,  şti,  f.  te.  TpMiT  » 
TX.  adj.   tristis  ,  moestus  dole- 
bús ,   szomorú ,  keserves 


traurig ,   betrübt ,  nuöcrijeic^ioijen. 
Ital.  tristo. 
Troaşu ,  m.  pl.   e.  TpoÁui*  subst. 
pralum  foenile  septum  :  egy  bé- 
kerteltt 'széuarét:  eine  »erjü"ntc 

ijauÄrciefe. 
Trócá  ,  f.  pl.  e ,  séu  :  Trocu  ,  m. 
pl.  e.  f.  TpoÁKz »  caö  TpÓKB-  subst. 
1)  adeq.  albie,  muldá ,  covată: 
alveus  ,  trua  :  tekenő,  tekenyÖ: 
bíe  SOíülCe,  öcr  Sroo,.  —  de  fré- 
m^ntatu:  ma%is~y  mattra  ,  al- 
veus p  ist orius  :   dagasztó  (gyú- 
ró) teken5:  ber  Sacítrofl.  —  de 
spalatu  rufe:   alveus  tot  orius : 
mósótekenö ;    ber  Í&a[d)trort..  2) 
de  adápatu  vitele,  alveus  aqua- 
rius,  cana  Iis  potat orius:  ita- 
tóvályú:    bet     SSaflertrOj} ,  bie 
Srántrinní.  —  3)  de   porci:  ai* 
veut  suarius:   disznóvályú:  ber 
©autroa*    —    ß»cu  pre  quineva 
trócá  de  porci,  séu:    albie  de 
câne  .  iţuemp iam  maxima  igno- 
minia  officio:     valakit  rútul 
lemotskolni ,  legázolni,  gyalá- 
zattal   illetni:     3cmanbcn  mit 
<gd)impf  bebecfen.  a  Lat.  trua. 
Trócná,  /.  pl.  e.  TpoinH».  subst. 
gravedo  ,   catarrhus  ,  náta  ,  la 
cali :    szaparnitza  :   ber  iuUÍjarr, 
@d)nu»fen,  bie  «Straußen.  —  cu 
trócná.  V.  Intrognatu. 
Trocuţâ,  /    pl.   e.    Tponén*  ) 
Trocuţu ,     m.   pl.    e.    TpoKöu  ) 
dimint.  alveolus :  tekenyötske  : 
ba*   Sáléin,    Sr5a,elű>eu.  dela 
Trocu. 

Troiamij  m  pl.  e.  Tpó»n.  subst. 
pratum  et  mplum  :  «gy  tágos  rét: 
•eine  weite  ÜSiífc, 


íck  ,  wpi ,  MT.  vero.uwv.  xrr- 
va ,  marfâ.  V.  Arvunescu.  2)  m 
joculu  cu  cărţile,  adeq.  ceru 
tronfu  :  colorem  regnantem  po- 
stulo  :  tronfot  kikérni :  trumpfen, 
2riim»f  auöfvielen.  3)  pre  qumeva 
cu  vorbe  aspre:  pratrtnm: 
megtromfolni  (kifizetni)  valakit: 
^emanben  trumpfen,  burtbjtcbcn. 


Tronfu  ,  m.  pl.  I  TpÓH*.  *«f>s: ; !) 
adeq.  arvuna  :  V.  Arvuna.  1,  in 
joculu  cu  cârţile  :  color  pratu; 
puus  (regnans):  tromfiberirrnnfo 

Tronu,  m.  pl.uú,/.  Tpo»-  "** 
Thronus :  Királyiszék  bérien. 
a  Graeco.  Öqóvo;  ,  «,  <>• 
Tropáescu,  ire,  itu.  Tponwm >  «M» 
rfr.  verb.  act.  subplaudo ,  *up 

plodo  ,  cum  «"r'*JX 
topogni,  tapantani:  tűppe",]1^ 
Vfen/aufítampfeen,  ftarf  auft«un. 
Ital.  trottare,  succussare. 
Tropotescu,  tire ,  titu.  TponoTÍc«> 

Tiípt »  TKT.  idem.  ,  x 

Tropotire  ,  /.  pl.  TponoTMpi 
Tro^otiturá,/^/  i  TponoTHjj) 

Tropotu,  m.  pl.  e.  /  TponorJ  » 

1)  adeq.  tropu  ,  mergii  m  »<>r* 
te:    tolutim   incedo :  porc» 
kálni,    ügetni,  üge tve  men"  ; 
traben ,  in  Srabe  flcncn.  2 
tropotire:   supphsio,    »  ■ 
strepitosus:  topopas  :  fcad  ^1 
framyfen,  ber  ftarfe  XritL  rfj 

Tropu,  m.pl.  un,  /  l>n\  sr. 
^mrf/«  tolutilis:  trap.  ffJJ 
Llás:ber2rib,  ?«'ţ.M^ 
to,  cí/wí  succutientt* 

Troscolslu,  mV.e,i 

cotu,  m.  /7/.    s,  A  iy  r. 

cinu:  Polygam* 
Linn:?*ruK:  baé  *«  ^ 

2)  adeq.  érbá  grasá  de  gr  . 
Portulaca  olcracea, 
portsíu,  kövér  portsíu.fcK* 

Troscotescu,  ^'^JS*' 

1ÍIK,  THPl  .   THT-  "CfB 
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deq.  loquotescu  :  loquitor ,  gar- 
rio  :  lotsogni  ,  tsevegni ,  darál- 
ni ,  fetsegni :  f(f>roo|cn  ,  plaubern , 
Poppern. 

Troscová,  /.  TpotKÓM-  V,  Tros- 

cotu. 

Trosnitu ,    f.    tâ ,  pl.  ţi ,  /.  te. 
TpotHHT«  V.  Spulberatu. 

Truda,  /.  pl.  e.    TpSA*.  subst. 
contentio  ,  intenţia,  nisus , 
bor,  opera,  cnnatus;  törekedés. 
iparkodás  ,    fáradozás bic  93c* 
müliunű ,  Sínftretiiuinű. 

Trudescu,  dire,  ditu.  TpíAícn ,  ah- 
pt  >  aht»  verb.  activ,  pre 
quineva  :  vexo  \  adflicto  ,  fóti- 
go  :  gyötreni,  nyomorgatni:  fá- 
rasztani: planen  qudUcn.  JL  neutr. 
trudescu  însumi,  séu :  recipr  : 
mé  trudescu,  adeq.  silescu, 
muncescu:  trapédu :  stiideo  , 
nit  or  ,  conor ,  operam  do,  la- 
boro  :  törekedni ,  iparkodni,  fá- 
radozni :  fidj>  ßcmüfjcn ,  planen  / 
SOiüfie  anroenben.  —  cu  queva  lé- 
quu  íiéndu  ín  bóiá,  adeq.  cercu, 
p.  e.  am  truditu  cu  tóté  quéle  : 
omnia  media  tentavi :  min- 
dent megpróbáltam:  iá)  tjibl  alle 
glittet  wrfudjt. 

Truditoriu,  f.  tóre  ,  pl.  tori.  Ţpg. 
AHTopio  ,  To&pf  •  adv.  laboraris  , 
laboriosus,  operosus :  munkás, 
törekedtt,  iparkodó:  mflhfam, 
tetriebfam,  arreitfam,  [frapaţi  rlidj. 

Truditu,  f.  tâ  ,  pl.  ţi ,  /.  te.  Tps 
Amt,     Tx.   adj.  mult  o  laboré 
fracturi  :    a'  sok  munkától  meg 
erőtlenedet :    uon  ©trapajcn  ent* 
Fráftct,  crfd;6ff. 

Tru%u ,  /.  şâ  ,  pl.  şi ,  /.  şe.  Tpa- 
4>*uj ,  ují  ad},  i)  adeq.  fálosu  , 
műn  dm,  mâreţu:  superbus ,  Ja- 
stosus  ,  el  atu  s  ,  arrogáns  :  gő- 
gös, kevély,  büszke:  ftolj ,  hoi$- 
mütfjig,  boffârtig.  2)  adeq.  frumo- 
su ,  ghisdayu  ,  cilibiu  :  pulcher, 
venustus ,  elegáns  ,  decorus  : 
szép  ,  gyönyörűséges  ,  díszes  , 
ékes  :  IjMfrf) ,  nicblid&  ,  fd^n- 

Trufescu,  fire ,  fitu.  Tpí4>jcH  ,  <t>n- 


cu :  superbio  ,  in  superbiam  , 
vei  arrogantiam  efferor :  ke- 
vélykedni ,  büszkélkedni .•  fid) 
oufMafen,  erŞcO«n,  ftoI|  (fyoffârtig) 
werben. 

Trufie ,  /.  pl.  ii.  Tpö«t>ff.  *M^«f. 
lá,  múndrie :   superbia,  arro- 
gantia  ,  fastus .   elatio  :    gőg  , 
kevélység  ,  büszkeség  :  ber  <£töl$, 
$o$mutf) ,  #offart. 
Trufuluescu ,  ire  ,  itu.  Tpö$íA8ícK  , 


Hpt  ,  MT'  V*  Pácálescu. 


M>  4>h>.  v$rb.  recipr.  mé  trafes-     domana  v  Todománescu 


Truncu  ,  m.  pl.  ci.  TpőHKő-  »übst 
truncus  ,  stirps  ,  stipes  t  cau- 
dex :   tőke-,    ber   ©tUcf ,    ft  löfc  , 
îKumpf,  <©tűmm.  —  Trunchiuţiu. 
dimin:  Ital.  tronco. 
Trupesce  :  TpíntíMJC  ttdo.  e°rpo* 
raliter:    testiképpen,  testsze- 
rént: ffirperlio),  flei|d)Ud). 
Trupescu,y.  péscá,  pl.  sei.  TpőnítK, 
n*tKZ.  <*dj.  corporeus,  corpora- 
lis :  testi:  ffirperíid)/  leiblid). 
Trupeşu ,  f.  fi,  pl.  fi  ,  /  sc-  Tpfi- 
nliu  *  uj»-  adj.  corporosus ,  cor- 
pulentus  :  testes  :  corpulcnt ,  ncl}\ 

t»ct>  SciDe. 
Trupiná,  f.  pl.  i.  TpUtiMH*-  »übst. 

V.  Truncu. 
Trupşoru,  rn.pl.  óre.  f.  Tpöniuóp  di- 

minut,  corpusculum  :  testetske: 

lai  ÂCrper^cn.  dimin:  dela  tru- 

pu. 

Irupu ,  m.  pl.  uri,  /.  Tpén-  subst. 
corpus:  test:  ber  ÄJrpcr,  Scit». 

Trupuţiu,  m.  Tpfinén-  dimin:  V. 
Trupşoru. 

Truţu,  m/Tpén-  subst.  1)  de  pa- 
ne: tuber  panis:  dútz,  kenyér- 
dútz  ,  kenyérgyürke  :  beré  Slu^ae* 
lűufcne  Doin-StoD.  2)  quarele  !u 
facu  ouiva  ,  adeq.  butu,  V.  Butu^ 

Tu.  Tfl-  pronom  ;  IL  personae  tu: 
te:  bu. 

Tubacuv  m.  pl.  car.  TaE&Kfl«  r. 
Tábacu. 

Tu9inu,  m.  pl.  uri,  f.  Tömmh- 
subst.  p.  e.  de  linguri :  duode- 
cim,  dyodecas:  tutzet:  tűá  £>u* 

ţenb.  , 
Tudumanu  ,  Tudumanescu  ,  V .  To- 
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Tuescu,  ire,  itu.  Ttltn  #  Mit ,  mt  I    reum,  Linn:  Farkaslöbör:  ber 
verb.  activ.  adeq.  rjicu  cuiva  tu:     Äcttcrrjali,  $fcffer6űnm,  ©cibclfoft. 
*/t  secunda  persona  adloquor:  Tulnicu ,  m.  pl  ci.  Tsahhr. 
tégetni  valakit:  Sentanbcn  bujcn.     l)  adeq.  bucinu:  buccina:  kürt- 
Tufa  ,  f  pl.  e.  Ts**,  »übst.  1)     ber  #orn.  2)  o  unéltá  de  striga, 
adeq.  târşu :  dumus:  bokor:  bű*     tu:  tuba  stentoria:  kiáltókürt: 
©cfciîfcŞ.  —  séu  lemnu  téneru :     bűé  ©prúdjrcljr. 
frutex:  tsemete  :  ber  @trűU<$  ,  bie  Tulpanu  ,  m.  />/.  i.  TíaoÍh. 
@tűubc.  —  2)  alunu:    cor//i/*.-|    adeq.  máhramá ,  besroé:  mac 
mogyorófa;    bie    ^afcínufrftoubc.l    cinium,  sudarium,  improprie, 
de  tufa"  :  <gd)'.  adeq.  de  alu-|    strophium:  keszkeny'ő ,  kend8: 
nu:  colorau»:  mogyorófiiból  va-|    bűé  $u<r),  ZútyL 
ló:  rjáfcln.  Tultu,  tw.  pl  ţi.  Tsat*  *«ö*í.  a- 

Tufariu,  m.  pl.  i.  T«4>Áp».  deq.  unu  banu  de  15  cráicari: 

dumetum  ,  frutectum  ,  fruticeA    numus  quinque  grossorum :  ött 
tum :  haraszt,  bokroshely:  bűé     garasospénz  :     cin  ftünforcffyii' 
©c6flf($,  cin  mit  ©triucŞcn  &cn>űű>  ftflcf. 
fcncr  Ort.  Tunariu  ,  m.       i.  TínÍp». 

Tufosu ,  f.  fósá  ,  /;/.  şi,  f.  se.  Ts-     mxVe*  tormentarim,  pyrobola- 
4>óc,  <t>oÁcz*  «O.  1)  vreunu  locuj    rius :  pattantyús:]  tcc  ftinoiiicr/ 
adeq.    plénu  de  tufe:  flruticoA  ffrtiícrijr. 
tus ,  frutectosus :  bokros:  üolícrlTundere ,  /  pl.  i.  Tsiuipi- 
©trduiŞe,  unb  @c6ilf(^c.  2)  vreo     tonsio:    nyíré**:   bű«  @<r)emil, 
flóré,  unu  pomu,  adeq.  cu  mul-|    ©ticken.  Ital  tondere. 
tecrénge:  ram  o  sus  ,  fruticosus:  Tundu  ,  dere,  tunsu.  Tin  A*  A<P«» 
bokros,  ágas,  ágos,  bagos :  ftou*     töhc»  ver*,  ac/au.  ronrfeo ,  «V- 
birt ,  6uf(fyiű  ,  afíirt,.  |    tondeo  :  nyírni ,  lenyírni ,  olló- 

Tulbi,  /.  pl.  e.    T8AKZ-  val  vágni:  f<r)ecrcn,  fhi|en. 

pharetra  :  tegez:  ber  ÂocŞcr.       Tun£u,  séu  Tungu  ,  dere,  tunsu: 
Tulbanu,  m.  pl  i.  TWh-  *«A#f.     Té«5,  caí  töht»  V.  Tundu. 
galerus  turcicus :  török  süveg  :|TunrJétoriu  ,  m.  pl  i.  TíH5»topií- 
eine  türfifoV  9Bü$e.  I    »übet,  tonson  nyíró:  bet 

Tulburu.  TsAEőp.  et  deriv :  V.  Tur-|    rcr.   Tun^étóre.   tonstrix:  tit 
_  kuru.  (gűVercrinn. 
Tuleu,   m.  pj.  ei.  Tsaís.  Tunetu  ,  m.  pl  e,  f.  Tshit-  ««* 

caulis  ,  scapus,   Stylus:  szál,     tonitru,  tonitrus :  dörpés,  meny 
szár  ,  tor'sa :  ber  ©rriinf  ,  ®ren*     dörgés  ,  égzengés :  ber  ©onnfr. 
flcí.  —  quelu  de  cucuruzu  ,  prel Tunsu  ,  /.  sâ,  pl  gi,/.  sc«  Tí«, 
quarele  stau  grăunţele  :  aristo  A    t%.  adject.  tonsus:  nyírett:  gc* 
panicula:  tsö  ,  szál:  ber  Äotfcn,    froren/  flcffu^.  .  t 

<S2Q>űft.  —   cucuruzu  cu  tuleu  :  Tunsura  ,  /.  pl  i.  TŐHtépz-  n*0*, 
túri-ír,,™  h^.ri  r  :  í    |j  a  p^yi f  ,  Unii ,  a  oilor  : 


turcicum  haud  explicitum :  fej- 
tetlen   kukoritza ,    ts'ős  török 
búza:  ber  SolDcnfuftmij. 
Tulpíná,/.  »/.  ne.Tí^nHHz. 

c"/mii# :  fószár :  ber  J&űím» 
Tulipanu,    m.  pl 


tonsura:  nyírás:  bie  €aV<runj/ 
bte  @a^ur.  2)  a  quáruiva  locu  de 
agonisita  :  usus  fruct us:  haszon- 
vétel: bet  mtfitauá).  Ital  ton- 


,  ,  car«  TíAMnÁH-  sura. 

subst    tuhpa:  tulipán:  bie  ZuU  Tunu ,  m.       uri,  /.  Tén. 

i)  adeq.  tunetu:   tonitru ,  to- 
ni tru  :    dörgés,  mennydörgés: 
ber  íOonncr.  2)  de  impuscatu. 
- 


pe ,  SulUnme.  Ital 

tulipano. 
Tuhpiuu  ,  m.  Tsarhh.  *«o*í.  adeq. 
lemnu  cánwcu:  Daphne  meze- 
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tormentum:  ágyú  :  bie  Äanonc, 
bai  ©tücf.  —  dau,  séu:  puşcu  cu  tu- 
nul* :  tormento  insono ,  tor- 
mentum explodo  :  ágy  űzni :  Fű* 
noniren,  bombarbiren»  —  glóncá 
de  tu  nu :  glóbus  torment  arius : 
ágyú  golyóbis  :  bie  Äanonenfilflct. 
a  Lat.  ionitru,  per  Syncopen. 
Tunu,  narc,  natu.  T$n  r  HÁpt*  hat- 
verb,  neutr,  1)  despre  tunetu : 
tono  ,  intono :  dörögni ,  menny- 
dörögni:  bonncrn.  —  mai  alesu 
ie  intrebuinţâzâ  impersonali- 
ter  :  tuná  :  tonat :  dörög,  meny- 
dörög; d  bonnert.  2)  tunu  unde- 
va ,  p.  e.  in  casá  ,  in  Beséricá  , 
adeq.  intru:  intro ,  introeo, 
ingredior  :  bémenni :  cinű,ef>en  , 
fttncingc&en.  a  Lat.  tono.  ital. 
tonare. 

Tupilu,  Iare,  atu.  Tíoha  ,  aa'íi  , 
ír  V.  Pitulu.^ 

Turbare  ,/  pl.  ári.T8pKá'p|.  subst. 
i)  o  bólá  cánéscá  :  rabies  :  dü- 
hösség  ,  ádázság :  bie  SOButf) , 
<&unbéroutf),  ÍKofercy.  —  gándacu 
de  turbare  :  Lytha  vesicatoria  , 
Cantharis :  KörŐsbogár :  bie 
ftűnifcf)c 

Turbatu  ,  /  tá,  pl.  ţi,/,  te.  Tőp- 
sÁt  ,  T*.  adj  rabidus :  dühös  , 
ádáz  ,  veszett  :  nnlt&enb,  tvüt^ig. 

Turbu  ,  bare  .  atu.  Táps,  S4pí  ,  Át- 
verb.  neutr.  rabo ,  rabio  ,  in 
rabiem  agor  :  megveszni ,  meg- 
dühödni :  n>ütl)ig  roerben. 

Turburare,//>*'  irLTtşBtş*»f  »übst, 
turbatio,  turbo  r  ,  turbulent  ia. 
zavar ,  zűrzavar ,  zavarodás  , 
háborgás  :  bic  vöerroirrunfl  ,  3<r<= 
rüttuna,.  item  V.  Invráibire. 
Nro.  1). 

Turburátoriu  ,  m.  pl.  í.  Töpsfipz- 
Topto-  subst.  turbat or ,  concita' 
tor ,  sollicitator,  interpellator: 
háborító  ,  zűrzavart  szerző  ,  ze- 
nebonás:  bcr  ©tfirer ,  íöetroirrer , 
»eunruOiger ,  Unorbnunfléflifter.  I- 
tal.  turbatore. 

Turbure  ,  /.  TépKipi.  /•  adject.  u- 
nius  terminat ionis  :  turbidus, 
turbulentus:  zavaros:  trü&c.  — , 


11.  adverb,  turbide  ,  turbulen- 
ter :   zavarosan ;  trüb.  —  Ital.  . 
torbido. 

Turbure,/.  TápEípi-  sub.  o  legumá, 
altmintr.  asmácuchiu :  Scan- 
dix  cerejolium ,  Linn:  Turbo- 
lya ,  Turbulya  :  búé  ÄSrbelfraut. 
Turburu  ,  rare  ,  ratu.  Tápeflp ,  pÁ- 
■I I  pÁr-  l  verb.  activ.  1)  p.  e. 
vreo  apá  :  turbo,  turbidum  red- 
do:  ielzavarni:  trüben/  trüOf 
műiben.  —  2)^  pre  quineva :  adcq. 
intiritu,  cátránescu  :  irrito  ,  Cx- 
acerbo  ,  bilem  vei  stomachum 
cuipiam  moveo :  valakit  meg- 
mérgesíteni ,  elkeseríteni  ,  felin- 
gerleni:  fememben  erbittern,  tU 
jűrnen  ,  ouftrin^cn.  3)  poporul' , 
supuşii ,  sudiţi  :  etc.  adeq.  invraş- 
bescu:  turbo,  sollicito  ,  ioncito% 
instigo:  felzendíteni,  frlháboríta. 
ni,  fellármázni,  fellázzasztani  .• 
nufroingeln,  auf rűí)riftf>  machen,  ontci* 
jen,  anftiften,  enp&ren.  —  IL  re- 
eipr.  me*  turburu adeq.  me  cá- 
tránescu incendor  ,  exaeerbor, 
excandesco  ,  glisco  ,  bilis  mi- 
hi movetur :  megmérgelődni, 
elkeseredni:  ouf&nuifen ,  cnujfim- 
mcn ,  erjűrnen  ,  űiifa,e6radjt  ( erbit* 
tcrt )  werben.  Ital.  turbare. 
Turca,  /  Táp**)  Slibstt  larva  in 
Turcá  ,  /..  üöpKz  ) 
festo  natali  Christi:  egy  Ka- 
rátsonvi  állortza  (  maskara  )  az 
Oláhoknál :  eine  2Beif)nael)témaé- 
gue  6e»  ben  2Baía$cn. 
Turcesce.   Tőpméijji.  adv.  turcice  : 

törökül.-  tíirfifet). 
Turcescu  ,  /.  césca  ,  pl.  i.  Tap^ím  , 
RZ.  adject.  turcicut :  török  :  tür- 
Ftfd^.  —  Jéra  turcéscá  :  Turcia: 
Török  Ország:  bie  Sürfep. 
Türcoi  ,  m.  TspKÓw.  V.  Busiocu 
roşu. 

Turcu,  m.  pl.  ci.  Töpn-  subst.  Tur- 
ca :  Török  r  bet  SiírP.  —  Turcóe 
fem  in 

Turda,  /  TépAA-  subst.  unu  Ora- 
şu  in  Ardélu ,  órequandu  Sa- 
linae  :  aquumu  :  Thorda  :  Tór- 
da;  î^orba,  îhorenburj. 

Tu- 
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Turccu,  m.  pl.  ci.  Töp-fc«.  subst. 
scapus  cofhurni:  tsizmaszár: 
Mc  íK&fjrc,  £fcf)i8mei.r6[;rc,  ober  bie 

@íí>QffC. 

Turiste.  TápHqji.  V.  Ogrinji. 
Turiţa,  /:  Tapiíuz-  subst.  o  burué- 

na  scáiósá  :  Gallium  apurinae  , 

Linn  :  ragadánts  ,  ragadály  ;  bClö 

tflcbrraur,  ber  9íoDcífciuu\ 
Turiţa  mare.  Ttjpiíuz  /w&pi.  subst, 

Agrimonia  Eupatorium,  Linn: 

párlaf  íi :  bic  ST^rimcntc ,  ba*  Älcb* 

Fraut,  ber  9îaf>elfame. 
Turma ,  /.  e.  Táp  Mz*  subst. 

gi ex:    nyáj:   bie  J^ccrbc.  ű  Z,<tf. 

turma. 

Turmiţâ,  /       e,  T«Pmm'mz.  subst. 
grex  pusillus:  nyájatska.-  cine 
flcine  £crbe.  * 
Turnare,  f.pl.  ári.  TőpHÁpt- subst. 
1)  de  apa;  fusio:    töltés:  baS 
CiUficn.  —  2)  adeq.  borítu  :  t;o- 
»:/7//s  •  okádás,  hányás:  bnaSVe* 
t<ftfn,  £r&rc<f)cn,  ©pcgcn.  léquu 
de  turnare:  vomitorium  :  hány 
tató :  baé  25rcrf)inirtel.  //«/.  torna- 
re,   redire ,   reverti ,  reversio* 
nem  facere. 
Turnisoru  .  m.  />/.  e  ,  /.  TőpNHiuóp. 
subát,   turricula:     tornyotska : 
tn*  Sínirnicfjcn.  dimin:  dcla  Turnu. 
Turuu  ,  //i.  p/.  urî,  fm  jápH.  subst. 

turris  ■   torony  :  ber  Sfjurm. 
Turnumétá,  /  /j/.  e.  HPními™ 
subst.  palia. %    acus  ,  —  ceris : 
torét:  tje  <2prCH,  ba*  tfűff. 
Turnuţu.  TéPNöU.  Turnisoru. 
Turt.i ,  /:  ;,/,   e.  Tápra.  *"<^.  4) 
tu  inéi  e  :  svavillum  ,  placenta 
mellita  et  piperata:  mézes  po- 
páisa:         $cbhiá>in ,  gelten, 
ponitfuú)cn,  yftfftrtutyn.  2)  de 
11111 ;    placenta  Unea  :  lenmag 
pogátsa :  ber  Seinfitdfjcn.  3)  ori  que 
gi  UI121I  rotundu  :  p.  ek  de  auru  , 
de  ci'ra  :  glóbus ,  globulus ,  />«- 
s^fm  ,  masia  :  darab  :  cin  Étücf, 
üíitf,  tfímnpcn.  —  Turtutá,  Tur- 
tiţa,  diminutiva. 
Turtm  iu  ,  i.  TöpTip». 

^*>«r   placentarum  mellita- 


rum  :  mézespogátsos :  bit  H» 
ttTtnet,  Sc6f0d)Icr,  ^ftfftrhityer. 
Turtâriţâ.  /ero. 
Turté ,  /.  TipT-fe.  0  ?Janl*; 

adeq.  punga  babii :  Carlina  a, 
caulis.Linn.  Baba  Kalits.fo 
(E&írnmrj. 
Turtescu  ,  tire  ,  titu,  T$ptuk.th- 
p{  '  THT.  verb.  activ,  comprima: 
öszveny  omni :  jufajnmenbrücfrn , 
jerguftfien,  II  reeipr.  mé  tur» 
tescu. 

Turtitu.    TspTMT»  collisut:  öazre 
zugott :  jerbegen,  jufamnwnjrtcfiin. 
Turturé,    f.    pl.   rélle.  TöpTípt- 
subst.    furtun    Gerlitze:  Die 

Surtttamte. 

Turtureluşâ,  f.  pl.  e.  TépTflpiAíui*) 
Turtureluţâ,  /.  pl.  e.  TtfpTgpwáii*) 
diminutiv,  turtiirilla  :  egy  k>* 
gerlitze :  baé  £i.rtcíráubít)cn.  /■*«'• 
,  Tortorella. 

Tusá  ,  /  pl  car.  ^bst.  tut- 

sis  ,  tussedo :  köh  ,  keh,  koh<>. 
gés  :  ter  Ruften,  pucinticá  tusa: 
tussicula  :  egy  kis  köhögés :  cin 
f feiner  J&ufîen.  — de  tusi: adj.* 
deq.  pre  tréba  tusü :  tusicula- 
ris,  p.  e.  -léquu  de  tusá:  w«* 
dicamentum  tussioulare  :  köhö» 
gés  ellen  való  orvosság:  (in  iOîit» 
tel  wiDcr  Un  J&nftcn.  —  qufe,e 
este  coprénsu  de  tusá:  tusstcutt 
tussiculosus :   kehes,  köbbgö: 
l^uftent,  ber  ben  6ufrcn  W<  ,-7 .l,u- 
sá  mágáréscá,  séu  innecacaósá: 

tussis  anhella ,  /«rín^' 
szamár  keh:  ber  Äcid)I)uften / 
feíéfjufíen  ,  baâ  ^ilijnenref».  «  ^ 
/í/ííí'í.  Ital.  tossa  iW  tosse. 
Tusériu,  m.  pl.  i.  Tiui^p»», 
1  )      ori     que    negoţiatoriu  : 
neeotiator  ,    mertíator :  keres- 
kedő :  ber  J^ánbfer.  2)  de  bou  . 
de     vite:    negatiator  boán- 
us,    Inscript:    ap:  Grut.-o* 
rökkel  kereskedő  :  ber  Otfcnfent* 

Ier.  , 
Tusescu  ,  fire ,  gitu,  Tiwitn , 

iussio:  köhöfni,  köhent^iu,  ^í»«« 
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Tuşitoriu  ,  /.  tóre ;  pl.  tori.  Tí- 

llJMTOpio»    TűÁpf*     adj.     tUSSICUS  , 

tussiculosus  :  kehes  ,  köhögő  : 
Imftenb ,  mit  bem  Ruften  Dcfjaftct. 

Tusu.  Tőc  P'  e  tusi  trei,  tusi  pa- 
tru ,  séu  :  Tuţi,  m.  tute,/. 
Tőuíí,  töti.  plurális  ex  totu : 
omnes :  mindnyájjan:  alic»  — 
mai  aiesu  se  pone  inaénte  de 
o  sumá  anumitá,  p.  e.  tuţi  trei: 
omnes  tres  :  mind  a*  hárman 
űllc  breţ),  —  tuţi  patru :  omnes 
quatuor :  mind  a'  négyen  :  alít 
viere,  etc. 

Tutorie ,  f.  pl.  rü.  Tő-ropíi-  *ubst 
tut  el  la  :  gondviselés :    hit  23or* 
munbftfyúft. 

Tutoru,  m.  pl.  ri,  Té-ropí.  subst. 
tntor :  gondviselő  :  ber  ÍBormunb. 
—  mai  multe  vedi  la  cuventul' : 
Titoru. 

Tutunáritu.   m.  Títíhzpht.  subst. 
ved  iget l  pro  nicotiana  :  dohány 
ra  kivetett  adó :  bic  £a&acf|feucr. 

Tutuniţâ.  T<tíhhi4*.  V.  Tábacu 
rótundu. 

Tutunu.  m.  TflT^Hi.  ^.Tábacu. 

Tuturoru.  T«T«pópö«  dativus  plur, 
adj,  totu  ;  omnibus :  mindenek- 
nek ,  mindnyájjoknak  •  allen. 

Tuţinu.  Töum'n-  V.  Tucinu, 

Túu ,  m  ta ,  f.  pl.  tui,  m.  tale. 
Tzö  I  ta.  pronomen  possessi- 
vum  Ihae  personae  singularis  : 
tuus  :  tiéd  :  bein. 

Tymlrescu,  rire  ,  ritu.  TvnzpfcK  , 
pMpi  I  pHT«  verb.  act.  typis  im- 
primo ,  edo  :  kinyomtatni :  brii* 


efen ,  im  iDrticf  erf^einen  laffen»  a 
Crac.  Tűnő?  ,  v  ,  6.  Nota  :  Sig- 
num percussione  ßtet  um  ^  etc. 
Typáriturá, /.  pl.  ri.  TnnzpMTépz. 
subst.  ediţia ,  impressio  :  nyom- 
tatás ,  kiadás:  bic  ÍíufíűflC >  2(u$* 

Typariu ,  m.  pl.  ri,  Tnn&pw  subst, 
typus  ,  literae:  nyomtatás  ,  be- 
tűk :  ber  JDrucf. 
Typicu,  m.  pl.  uri.  f.  TnnHK. 
subst.  i)  typus,  figura:  kép, 
abrázat :  ba$  23orbilb.  2)  fii  vrea 
carte,  quaré  índreptézá: .  prae* 
scriptum  ,  praeoeptum  ,  vulgo  : 
rubrica:  utosítás  ,  útosf tó  regu- 
la :  bic  JKuörif,  bic  23orfd)rift.  ( 
Typografie  ,  f.  pl.  fii.  THnor£<Í4>ií. 
subst.  Typographiat  Officina 
typographica :  Könyvnyomtató- 
ház, Typografia:  bie  23uc§brn* 
eferet). 

Typografu ,  m.  pl.  fi.  THnorp*4>í' 
subst.  Typographus  :  Könyv- 
nyomtató :  ber  Sbwí&brucfcr. 
Typu.  Twn.  V.  Chipu. 
Tyránésce.  Thozn-rimi-  <*dv.  tyra* 

nice  :  kegyetlenül  :  tprűnifd). 
Tyránescu,/.  néscá,  pl.  sei.  Tm- 
czhéik,  h*ikz.  adj.  tyranicus: 
kegyetlen  :  tpranifd)  f  ftraufam, 
Tyránie  ,  /.  pl.  nii.  TmpzhIi.  subst. 
tyranis:  kegyetlenség:  bic  Sp* 
roncv). 

Tyranu,  m.  pl.  ni.  TnpÁm«  subst. 
tyranus :  hatalmaskodó,  kegyet- 
len Űr :   ber  Spraiu  a  Graeco 

TVQCtVVOf,  «,  O, 
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UCIG— UD  AR 


U. 


Ucenica  ,  m.pl.  ci.  OyhhhV  *ubst. 
i)  quarele  invaţiâ  dela  altul' 
séu  carte  ,  seu  si  altá  măiestrie  : 
discipilus :  tanítvány  :  ber  (&á)ü* 

a  mó- 

ra ,  i.  e.  ocinicu :  molitoris  ad- 
jutor ,  morcenarius :  molnárle- 
gény:  ber  SÜNtyff naypc ,  9)itMcr. 
burfrf). 

Uceniţiâ,/./?/.ţe.  Oyhhhm*.  «/o*/. 
disaputa:  leány  tanítvány :  bie 
©ojűferinn.—  in  scólá:  bic  <5á)0* 
torinn. 

Ucidere  ,  /  pl.  ri.  OfmA.ipi-  9ub*t. 
occisio  ,    interfectio ,     caedes  : 
megölés:   ber  9)?orb,  Sobffa;Ifln, 
tic  Sßbtiino,  Umbrinflung.—  de 
omu:  homicidium :  gyilkosság: 
ber  9)îorb,  tic  <öforötf)rm  —  de  pa- 
renţi:  parricidium :  szülőt  gyil- 
kosság: :  ber  (Slternmort.—  de  ta- 
ta :  patricidium  :  atyaigyilkos- 
s*g:  ber  íöarermorb. —  demamá: 
matricidium  e  annyaigyilkos- 
»ag  :  ber  ©îurte rmorb.  —  de  frate  : 
fratricidium ;  testvéri  gyilkos- 
ság :  ber  SBrubcrmort.  —  de  sorá : 
tororicidium  .-  leánytestvéri 
gyilkosság:  ber  @<$roefrermorb.  — 
de  copilu  de  cici  :  infanticidi- 
um:  gyermekülés  :     ber  Äinber* 
morb. —  pre  furisu:  caedes  fur- 
tiva (fraudulenta) :  alatomban 
való   gyilkosság  :     ber  9)leu$cL 
morb.  —    cu  petrii :  lapidat  io  : 
kövezés  s  bie  ©rciniguna. 
Ucidu,  dere,  cisu.   Ov%hA  ,  Alii , 
NMc  verb.  act.  occido ,  neco ,  e- 
neco ,  inter/ido  ,  interimo  ,  ma- 
cto  ,  vita  privo  :  megölni :  tßb- 
ien,mcrbcn/  tot>f<Şiagcn ,  um&rin* 


gen,  nm  ba*  &&en  trinken.  - 
quevar  marhá  de  máncatu ,  p.  e. 
vre  unu  bouu  la  máceláric:  ma' 
vágni,  leütni:  f$íűű)rcn.— 


cto 


pre  quineva  cu  petrii:  lapido, 
lapidibus  obruo  :  megkövezni: 
ftcinidcn.  Ital.  uccidere. 

•  ÉJ    t  •        ^%  '  ' 


Ucigaşu ,  ra.  jb/.  si.  Oy*«MrÁuj.  u  ) 
Ucigâtoriu  ,  m.pl.  ri.  Óv^MrrrópióO 
subst.  occisor ,  interfector :  bló: 
ber  îflbter.—  de  omu:  komid- 
dá :  gyilkos :  ber  9)ÎMer.  —  ?e 
pârenţi :  parricida :  szülSi'  gyil- 
kosa :  ber  (ííremmórber.—  <k  ta" 
tá  :  patricida  :  attya'  gyilkosa : 
ber  öatermCrber.  —    de  mama: 
matricida:  anya'  gyilkosa:  for 
ŞOlutterniCrber.—  de  frate:  fra- 
tricida: testvére*  gyilkosa:  Ut 
JBrubermCrber.—  de  sora:  tot* 
ricida:  nénye',  vagy  húga  gyil- 
kosa: ber  ©(fitrefrermírber.— de 
copilu   de  efeá:  infanlicida: 
kis  gyermek-  'gyilkosa :  ber  am» 
bcnn&rber.  —   pre  furisu : jrfog" 
us  :  titkos  gyilkos :  ber  SM* 
nt&rber.  . 
Ucigátoriu,  /*.  tóre,       n,  /.  *\ 

nn  *  '  /T//l     I.  ff-  ** 

OvMMriTOplO  ,  TOAPI'    «?/•  " 

ducátoriu  de  raórte  :  interßc  o- 
riu*,  lethalis, 
halálos,   halált  okozó:  tJW' 
tßbtcnb.  /iff/.  ucciditore. 
Ucigu,  dere,  cisu.   Oyiiír,  A«M» 
MMt.  verb.  act.  V.  Ucidu. 

Udare.  f.   Os  MV    *ub«\  4  Lţf 
w«rf«fiWÍztatá»,  nedvesítés- 

bie  »efeu^tunö,  »cne&una.  2) 
tözés  :  ti<  »<ő»c Pwnfl  /  >g£J5 
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Udescu»  dire,  ditu.  Oya*«»  Aiipi* 
Aht*  V.  Minu. 

Udu.  m.  Oya-  »übst.  1)  i.  e.  u- 
me^alá;  udor  ,  humor ,  mador, 
humiditas  ,  maditas  :  nedv  , 
nedvesség:  btc  $eua)te,  fteueŞtifl,. 
feit,  bűé  IRaß.  2}  £.  c.  pişatu  : 
urina  ,  lotium  :  húgy  ,  vizellet : 
ber  Jporn,  Urin,  bűé  933űf[er.— 
que  miná  udul' :  diureticus  :  vi- 
zellethajtó:  f>arntreibenb. 

Udu,/.  dá,  pl.  £i,/.  de.  Ova» 
Az*  adj.  udtts ,  uvidus ,  madi- 
dus,  humidus  :  vizes,  nedves: 
naß,  feuapt.  a  i/űfos.  7/«/. 
um  ido. 

Udu.  Ova-  madide:  nedve- 

sen, vizesen:  fcudjt,  naß. 

Udu,  dare,  datu.  Oya.  A*pi  •  AÁt- 
/.  verb.  act.  1)  udo  ,  humido  , 
madido  ,  madefacio  :  áztatni  , 
nedvesíteni:  befeuchten,  onfeucf)* 
ten,  naß  machen.  2)  straturi  de 
legumi ,  de  flori  :  rigo  ,  irrigo  , 
perfundo  :  megöntözni  :  ,  oeflic* 
fem—  vasu  de  fudaţu  straturi: 
nasiterna ,  vasfusorium:  Ön- 
töző :  bie  ©ießfanne ,  ©prenafanne, 
b<r  ^prenafrua..  //.  reciproc,  me 
udu:  madesco,  humesco:  meg- 
ázni :  feuert ,  ober  naß  werben. 

Üégá./  OyÁrz-  subst.  et  deriv. 
V.  Sliclá,  Glaje,  Vitra,  etc. 

Uescu ,  ire  ,  itu.  Oyíck  >  hpt ,  mt. 
«er6.  űcí.  Í.  «.  chiuescu ,  chio- 
tescu  :  evo  ,  ejulo ,  voeijeror : 
ríjni,  ríkolni,  rikoltani,  kur- 
jontani:  jauefoen,  jua)jen,  laut 
fárepen.  Graec.  bXolvfa ,  ploro  , 
ejulo. 

Uetu ,  /71.  pl.  te.  Oy*t.  «*&*f .  i.  e. 
chiotu :  ejulatus ,  vaeiferatio  : 
rívás  ,  rikoltás ,  kurjongatás : 
baé  Saulén,  Suaden,  baé3ul)c. 

Ugeru ,  77i.  pl.  re.  Oyuip* 
über:  tölgy,  tőgy  :  bűé  <£urer. 

Ughianu.  OírÁH-  adv.  (séscii): 
project  o  ,  sane  ,  edepol  y  reip- 
sa ,  maximopere:  ugyan,  bez- 
zeg: ad),  nun,  gewiß,  roirííid). 

Uimá.  /  Oykmz>  *«6«r.  stfteoma, 


absecstus:  tállyog:  bie  <Speefae« 
fóroulfr,  £uterű.ef$roulft. 
Uimescu  ,  mire  ,  mítu.  Ovhmíc k  , 
MHpc  t  MMT.  neutr.  vel  reciproc. 
mé  uimescu :  stupeo  ,  obstupeo  , 
z/i  ecstasim  abripior  :  elbámul- 
ni,  magán  kivüí  lenni:  außer 
fia),  ober  in  Şntjflcfuna,  geraten. 
Uimire,  f.  Ovhmhpi-  subst.  stu- 
por,  extasis:  elbámúlás ,  elál- 
mélkodás:  bie  ^ntjücfung,  bai 
Slußerfidjfepn. 
Uimitu,/.  tá,  pl.  ţi,  /.  te.  Oy«- 
mmt  i  tz«  adj.  obstupidus ,  írt 
extasim  abreptus :  elbámult , 
magánkívül  lévő:  entjücft,  au- 
ßer fia). 

Uitare.  J.  Öymtapi-  subst.  1)  obli- 
vio  ,  oblivium  :  felejtés ,  felejt- 
kezés  ,  felejdékenység  :  bie  23er* 
flefíení)eit.  2)  (.  e.  privire ,  căuta- 
re :  spectat  io  ,  adspectus  ,  in- 
tuitus  ,  contemplatio  :  nézé9 , 
tekintés :  bűé  <25o)auen  ,  3ufd)űiien, 
3ufef)en,  Stnfeben,  bie  »etraa^tuna. 
a  Lat.  intuitus,  per  Meta- 
thesim. 

Uitátoriu ,  /.  tóre ,  pl.  ri ,  /  re. 
Ovhtztop»,  Toipi-  adj.  oblivio- 
sus  ,  obliviscens :  felejtő,  felejt- 
kező ,  feledékeny  :  oergeßlio) , 
ÎeicŞt  oerijeffenb. 

Uitu ,  tare  ,  tatu.  Oymt  t  riţt  $ 
tát.  /•  verb.  act.  queva,  séu 
imi  uitu  de  queva:  obliviscor, 
oblivioni  do:  felejteni,  elfelej- 
teni, felejtkezni,  elfelejtkezni: 
sergefîen.  11  mi  uitu :  1)  la 
quineva,  séu  queva,  i.  e.  cautu , 
privescu:  specto ,  adspicio,  in- 
tueor  ,  contemplor  \  cerno  : 
nézni ,  megnézni ,  tekinteni :  fá^au* 
en,  jufa^auen,  betrauten,  anfetjen, 
jufeíjen.  2)  pre  quineva,  séu 
pre  queva ,  £.  e.  ÍV  socotescu  , 
ll'  bagu  in  samá:  attendo  ,  re- 
spicio  t  rationem  habeo :  szám- 
ba venni  ,  hajtani  valamire  :  ű(f)» 
ten  auf  étwaé.  p.  e.  nu  se  uitd 
néque  pre  o  porunca :  nulla 
jussa   respicit :    semmi  paran- 

tso- 
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UMBRAR— UMILIN 


tsolatra  nem  hajt :  er  afytt  fei 
ncn  33efer)í. 

Uitucii,  tucá.    OyîÎTSK,  tők*.  F. 
Uitatoriu. 

Uiturá.  Oyht8p».  V.  Uetu. 

Ujiná.  Ov*MHz.  V.  Ojiná. 

Ulce,  séu:  Oice  Ovami- 

Ulcicá,  séu:  Oleica.  Oyaihuz. 
diminut.  olhila  :  tsupor  ,  bög- 
re ,  pohár ,  kis  fazék  :  bad 
fcrl,  Styfdjcn. 

Ulcioru  ,  Ulciorasu ,  Ulcioruţu.  V 
Urcioru. 

Uleiu.  m.  Ovaíw.  subst.  et  deriv. 

V.  Oleiu. 
Uligae./.  OvAHríc  subit.  V.  Uliu. 
Uliu.  m.  Oy*»-  subst.  Accipiter 

Ölyv:  ber  #nh\  £o&id)t. 
Ulmare.  y.  OvamÁpi-  sußst.  odora 

tus ,    olfactus  :     szaglás  :  ber 

©crud). 

Ulmu.  m.  Ovam.  subst.  Ulmus . 
Szilfa:  ber  UlmOaum,  Birnbaum, 
ber  íKtifrer,  bie  Wme,  31me,  ©fein, 
rourhlinbc ,  bűi  3$penl)oli ,  ber  9íuft» 
faunt, —  de  ulmu  :  adj.  ulmeus : 
szilfából  való:  »on  Ulmcn. 

Ulmu,  mare,  matu.  Ovam  ,  MÁpi, 
mát.  t>er£.  #cf.  1)  despre  omu  , 
v.  e.  amirosescu  :  olfacio  ,  odo- 
ror:  szagolni,  szaglani :  rieben, 
6ericd)cn.  2)  despre  cáne :  sagio  : 
valamit  megszagolni :  fpúren  tutá) 
ben  ©eruo>.  a  Graec.  «|. 
odor. 

Uloiu.  m.  Oyao'io.  subst.  V.  Oleiu. 
Ultóe,  Ultoescu,  etc.    V.  Oltóé, 
er  derivata. 

Uluélá  y  OyaíIíaz.  subst.   V.  U 
luitá. 

Uluescu,  ire,  itu.  Ovulen,  hPi  , 
MT.  tferö.  ocr.  inquiro ,  investi- 
go:  vallatni:  unterfucben. 

í?eJ  /  Pl-  ri-  Ovaőhpi.  íw6*r. 
Retácire. 

Uluitá,  /.  pl.  te.  Óvaí^tz.  subst. 
inquiaitio  ,  investigatio  i  valla- 
tás,  btc  tlnterfuöjunú. 

Umblare    Umblatu,  efc.  f.  'Am- 

Umbra  y  0yMKpx.  umbra: 
«rnyek :  >et  Gtyirtcn. 


Umbrariu,  m.  pl.  ri.  Ovmewio-. 
subst.  4)  í.  e.  şopru  de  umbra: 
umbraculum :  árnyéktartó  szín: 
eine  Jpűrrc ,  otev  fiauk  rciber  tie 
©onnennifce  ,f  bie  ©d)atttní)útte.  2) 
i.  e.  umbrélá,  parapleu,  ^.Um- 
brela. Ital.  ombrello. 

Umbrela.  f.  Oymkpîaz-  *ubtt.  um- 
bellet  ,  umbraculum:  napra- 
tartó ,  árnyéktartó ,  paraplé  : 
ber  ©onnenfóitm  ,  ba*  garafei , 
^arupíű. 

Umbrezu,  ire,  itu.  OyMKpîţ»  h- 
ţi ,  „T.  verb.  act.  umbro,  ob- 
umbro  :  árnyékot  vetni :  @$üt* 
ren  machen,  befebarten. 
Umbrosu,  f.  ósá,  pl.  f » •  /•  sc- 
OvMKpóc,  oÁcz-  umbrotus, 
umbrifer ,  opacus:  árnyékos: 
fct>atîia ,  fir)arrenreicb. 
Umedu  ,   f.  di,    pl    $i •  /  dc' 

OÎmia»  A**  liu"lidus>  !1' 

dus ,  madidus:  nedves,  nyir- 
kos: feurijf,  nap. 
Umedu.  Oymia-  ßrft;-  numide,  ma* 
dide  :    nedvesen  ,    nyirkosán : 

feudjf. 

Uméru ,  m.  pl.  re.  Ovm*p- 

numerus,  ala,  axilla :  vall: 
bie  faltér,  bie  Sídtfeí.  -  ^«,Pre 
quineva  ,  séu  queva  pre  umeru. 
tuccoio:  vállára  felvenni:  ű«t 
bie  Sídtfeí  nehmen.  «  Xtf'«  ^m*' 
rus.  per  Aphaeresim. 
UmeVosu ,  /  ósá,        Si,  /  se' 

nagy  vállú :    flro^e  ^ultern  ţ«- 

Umeruţu.   m.  OvMzpsic  rf"«""/f- 
humerulus:  vállatska  :  cinf 
ne  ©ctlulter.  ^ 

Umezalá,  Umezescu,  f'c.  r- 
medu,  Umedélá.  „ 

Umilescu  ,  lire.  litu.  Ov»MAÍ«. 
Afo9  Amt.  wó.  flef.  humtUo: 
megalázni :  bemutţ)i<)en ,  «nirtrifl«« 

Umilinţâ.  /.    Ovmmah'huz-  ^f'' 
humillitas,  demis sio,  submif 
sio  :  alázatosság  :  bie  ©fmut^ 
cu  umilinţâ:  humillifer, 
misse,    submisse:  alázatosan. 
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Umiliţii,/,  tá,  pl.  ţi,/,  te.  Ov- 
MHAHT  >  Ta*  örf/'.  humillis ,  *MO- 
rnissus  .*  alázatos  :  bemütfyií). 
umile. 

Umilitu.   Oymmamt.    «rf».  humlli- 
ter  ,  submisse  ,  demisst  :  alâza 
tosan:  bemüthü]. 

Umpleturâ,  Umplu,  Umplutu. 
'Impleturá,  ertc. 

Umultuélá,/.  p/.  le.  Ovmíatí-k'az- 
.suâsl  1)  prorogatio  :  bujiás, 
döntés,  homlitás:  bie  Síblejjuna, , 
Síbfenfuni).  2)  z.  e.  mlâdiţâ  umul- 
tuitá  :  propago  ,  tradux,  vivi 
radix:  homlított-ág  :  bet  Síblerttt , 
Ubfcnfer.  , 

Umultuescu,  ire  ,  itu.  OÍmőatííik, 
Hpt-.  MT-  verb.  act.  propago: 
homlitani,  bujtani,  dönteni-: 
obíeoen,  abfeníen. 

Umultuire.  OvMflATflMpi.  subst.  V. 
Umultuélá  Nro  1). 

Una.  Ovha-  Í)  genus  femini num 
numeri  unu.  V.  Unu.  —  de  u- 
na,  i.  e.  despre  o  parte:  ex- 
porte, partim:  részent,  egy 
részént,  egy  részről:  utilt  îhcil, 
cined  íhcilö.  p.  e.  de  una  béne  se 
au  intemplatu  :  exparte  b.ene 
accidit  :  egy  részént  jól  esett  : 
eé  i|t  eine*  Sfljeilé  aut  j}C|cf)el)en.  — 
totu  dé  una  :  semper  ,  perpetuo  : 
örökké  ,  mindenkor  ,  mindég  : 
immer  ,  fteté.  —  totu  una  :  idem . 
mindegy:  cDenbaffclDc  ,  allcéeiné. — 
una  alta:  unitm  aliudve :  hol- 
mi: etned  unb  oaé  anberc. —  póné 
una  altá  :  interea  ,  interim  .-  a- 
zonbaii:  inbeffen,  uterbejTen. 

Unchésu,  m.  pl.  şi.  OynK-tuj- 
subst.  1)  despre  pârinţi  ,  /y. 
Unchiu.  2)  despre  moşi  a)  fra- 
tele moşului :  patruus  magnus  , 
propatruus :  nagy  attyám'  bá- 
tya: be$  (i)ro£»aterâ  $ ruber ,  ber 
^rofaetrcr,  (Jítcrooteré  »ruber,  b) 
fratele  mósii :  proaounculus  : 
nagy  anyám*  bátya  :  ber  Cirojtmut* 
(er  »ruber ,  ber  (ikopo&eim.  3)  cu 
aqueatu  cuvéntu  nuiuimu  şi  pre 
altu  omu  bétránu,  prequum  şi 
moşiu  Nro  2)  sentx ,  stntcio , 


seniculus  :  apó,  öreg:  ber©rei*/ 
ber  Síltt. 

Unchiu,  m.  pl.  chi.  Ovhkk>.  subst. 
J)  fratele  tatii:  patruus:  atyám* 
bátya,  vagy  ötse :  ber  íöetfer, 
íöaterípruber.  2)  a  mamii :  avun- 
culus :  atyám'  bátya ,  vagy  ötse  : 
.  bcrOQcint/  £>nfcl,  ŞDîntterbruber. 
Undá ,  f.  pl.  de.  Oy  haz-  subst. 
unda ,Jluctus  :  hab:  bie  2Belle. — 
unda  marii:  unda  maris:  ten- 
gernek habjai  :  bie  SÖcUcn  be$ 
9)ieere$.  —  dau  undá  :  undo  : 
habzani  :  felférni :  SÖelíen  werfen. 
Unde?  OvHAi?  1)  íntrebaré  locu- 
lui, in  quarele  este,  féde,  stA 
quineva  :  ubi  f  hol  ?  wo  ?  p.  e. 
unde  ai  fostu  ?  ubi  fuisti  ?  hol- 
voltál ?  wo  bi\t  bu  gewefen? —  un- 
de şi  unde:  ubi  ubi:  imitt  a- 
mott :  l)ier  unb  bű,  í)ier  unb  cort.  2) 
íntrebaré  locului,  la  quarele 
mergu ,  trimitu  queva  :  quo? 
quorsum  ?  hová  ?  wof)in  ?  p.  e. 
unde  mergi  ?  quo  is  ?  hová  mész  ? 
wo  eţe^ft  bu  ţin  ? 
Undezu.  Ovha*5-  ^  Undu. 
Undeva.  Ovhaika-  odv.  1)  sűntu, 
şedu ,  stau,  etc.  alicubi ,  us- 
quam,  uspiam :  valahol:  ir* 
gcitbivo.  2)  locuT,  la  quarele  mé 
ducu  ,  trimitu  queva  :  aliquo  , 
quoquam,  quopiam:  valahová: 
irgenb  wofjin. 
Undiţâ,  f.pl.\t.  Ovhahmz-  subst. 
hamus :  halfogó  horog:  bie  3ín* 
<ţci. —  peseuescu  cu  undiţa :  pis- 
cor  hämo:  horgászni:  űíijjeín, 
mit  ber  Sínnel  fîfcŞen. 
Undré.  Ovhap*.  V-  Indré. 
Undu,  dare,  datu.  Ovha  »  aa>  * 
AÁt«  verb.  act.  undo,  ebullio : 
ktbu^gani ,  kiforni ,  kihabzani, 
kiáradni  :  wüííen  ,  aii6iPd(íen  / 
23elícn  werfen. 
Unéltá.  f%  Oy H "Satz»  subst.  in- 
strumentum utensile:  eszköz, 
szer  ,  szerszám :  ba$  3eu^  ,  2Berf* 

Une  ori.  Oy  hi  uipn.  adv.  nonnun» 
quam ,  int  träum  sub  in :  néha , 

né- 


\ 
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UNESC— UNG 


UNGUR-UNIT 


némellykor :  bisweilen ,  jii  j3«t<n  , 
mandjmaí ,  bonn  unb  mann. 
Unescu,  nirc,  nitu.  Ovhíck  ,  Hiípt , 


zsírozni ,  clmoiskolni ,  elpisz- 
kölni:  formieren ,  &cfd)jmi|cn.  /• 
tal.  ungere. 


MHT«  verb.  act.  queva,  séu  pre  Unguraşu.  m.  OvhtîşÂiu-  euhtt.  o 
quineva:   uno ,  unio  :    egyesi- 1    planta:  altmintr.  cátusnica ,  ér- 


tuşnica 


teni :  Bereinigen-^  mé  unescu  :  ba  flocósá :  Marrubium  vulga- 
unior  ,     coalesco  :    egyesülni:!    re,  Linn:  Fejér  peszértze,  pe* 


f\â)  »er einigen.  Ital.  unire. 


metfu:  ber  weifte  «n&orn. 


Unflare,  Uuflatu,   ere.  V.  'Infla-  Ungurénu,  f.  ná,  pl.  ni,  /.ne 


OyHrtp-KH ,  hz.  adj.  incola  Hun- 

^nrinm  •    M ao- var  OrcyaVi  lakós  : 


re,  ere. 

Ungâtoriu,  /.  /?/.  ri.    OvHrzTÓp».|    gariae:  Magyar  'Országi  lakós: 
»übet,  unetor :  kenő :  ber  @cf>mie*|    €iner  auft  Ungarn, 
«r.  —   Ungátóre,    OywraToipi,  Ungurescu  ,/.  résca ,  pl. 


sei.  Oyn- 


unctrix:  kenóné  :  bic  <Sdjmic*  rspicK  ,  pteuz-  adj.  hungaricus: 
«rinn.  magyar:  un(ţarifd>.  —  ŢeVa  Un- 

Ungere pl.  ri.  OvNyipi.  subst.l    guréscá:    Hungária:  Magyar 
unctio ,  litus  ,   illitus :  kenés :  I    Ország :  Ungarn ,  Ungcrlanb. 
tnS  ©dinieren.    2)  í.  e.  unsóre  .[Ungureşte.  OyHrsp-fcujTf-  «n*».  hun- 
ungventum  :  kenet :  bic  ©aí&c.    I    garice  :  magvarúl :  ungrifa). 
Ungheţu.m.  /?/.  ţi.  OyHriu-  »übst.  Ungurie.  /.  OyHrípíi.  *ub**»  línSm 
angulus :  szegletetske  :  bas  2ßin*     va  hungarica  :  magyarnyelv: 


fcfdţen. 


bic  unoarifdK  @prad)c. 


Unghie,/,  pl.  ghii.  OyHrVi*  subs.  w*i-|Ungurime.  /*.  OyHrspHMi*  »Wi 
köröm  :  ber  ţftagel. —  imi  róde     £  en*  hungara :  magyarság,  ma- 
unghiile  :  arrodo  ungves :  a  kör-|    gyar  nemzet:  bic  Ungarn,  bit  un* 
meit rágni:  anben tágéin  fauen.—|    garifd^e  Nation. 
albéţa  unghii :  albugo  in  ung ve  .lUnguru  ,  m.  pl.  ri.  OyHrif*u°9t' 
köröm  fehére:  bic  fRagelblüroc. |    U nga ruß,  Hungarus:  Maţy&r: 
peliţa    quare  se  belesce  lónghel    ber  Unger,   ober  Ungar. —  Ungu- 
unghie:    reduvia:  köröm  tövi-l    róe :  Ungara :  Magyar  aszszony : 
nek  felhámlása:    ber  Wctnagcl,     bic  Ungarinn,  ober  Ungcrinn. 
ÍRicbnagCÍ.    a  Lat.  unqui*.  Ital.  Unii,  f.  unele.  OyhVm,  oyN«W 
unghia.  I    qutdam,  quipiam ,  nonnulu: 

Uughiţâ,  /  p/.  ţe.  OÍHrMu*.  némellyek:  einige,  mand)c. 

Undiţa.  I  Unime  f  /.  pl.  mi.  Ovhhmi*  ) 

Unghiu,  m.pl.  ghü.  OyHrto.  *MÎ*f.|Uninţâ ,  //>í.  ţe.  Ovhhnijz.  ) 
angulus:  szeglet:  ber  2Binfe(,|  subst.  unitas ,  monas:  egyes- 
bűi  £(f. —  cu  unghiuri:  tztz/.l  ség;  bic  Singéit* 
angularis,  angulosus :  szegle-  Unire  ,  f.  pl.  ri.  OyHMpf 
tes:  ccfig,  roinfcíig.—  prin  tóté  unio ,  consensio ,  concordia, 
unghiurile:  angulatzm :  szeg-l  unanimitas :  egyesség,  egyet- 
letről ,  szegletre :  burd)  űlíc  SStyi«  értés:  bie  ©inigPfir,  Sinrra^í, 
fel ,  von  €cfe  tu  £cfc.  i    baâ  (Jinucrfíántni^. 

J  OVHH- 


Unghiuţâ,    /         ţe.    OyHriöu».  Unisoru, /.  ?órá,  pl.  re. /  Ovhh 
subst.  ungviculus :  körmetske :     UJ0'p ,  ujoÁpZ'   adj.   untcus,  «o 


bas  ÍWáael^cn ,  dögeiéin. 
Un|u,  gere,  unsu.    OyHr,   yipi  , 


/«*.-  egyetlen  egy,  egyes  egye- 
dül: einjig,  űlíein. 


oyHc>  verb.  act.  1)  cu  untu  ,  oîeiu  Unitareşu.  m.  OynhtÁpiuíS*  )  mb'st. 
etc.  ungo  ,  /iro  ,  illino  :    ken-  Unitariu.  m.  OyHHTAp»«  ) 
ni  ,  megkenni:  fintieren,       I.  e.|    unitárius,  socinianus :  unita 
manjescu  ,    ménjelescu:  foedo  t 
maculo,  illino,  inquino:  eh 


rius:  bet  Unitariar,  ©ocütjőiiír. 

Unitti, 
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Unitu,/.  tá,  pL ţi,/  te.  OÍhht, 
tz.   adj.  unitus  ,    conjunctus , 
Concor»  ,  consent  iens  :  egyesült : 
»crcinigt,  einträchtig  ^  einig» 
unito. 

Unsóre  ,  /.  r:.  OyHtoÁpi-  subst. 
1)  e.  de  porcu  ,  de  gánscá  : 
pingve ,  pingvedo  t  pingvitudo  : 
zsír ,  zsiradék  :  bog  €$mal)  ,  bic 
•5<tte,  ^ettigfeit.  2)  de  unsu  que- 
va ,  /7.  e.  pirul' ,  vreo  rana ,  etc. 
ungventum  :  kenet :  bie  <Soí&C. 

Unspredece.  OvHcnpt^e-  undeeim  : 
tizenegy  :  cilf.  —  unspredece 
inşi:  undeni :  tizenegyen:  cilf 
tyrer.  —  al*  unu  spre  cjecelé : 
undecimus :  tizenegyedik:  ber 
<5ilftc.  —  de  unsprezece  ori  : 
undeties  :  tizenegyszer  :  cilf* 
mol.—  a  unspre^iecé  órá:  un- 
deeim o  ,  undecimum  :  tizen- 
egyedszer:  cilf  ten* ,  jum  cilf  ten 
SKofe, 

Unsurá.  f.  OyHcflpx-  subst.  ping- 
ve ,  pingvedo  ,  pingvitudo  : 
zsír,  zsiradék:  ba*  €><f}molj ,  bic 
ftcttc,  $cttigfcit. 

Unsurosu,  f\  rósá,  pl.  si,  f.  se. 
OyHigpoc  >  poAtz*  <*«/»  Pmgvis, 
unctus:  zsíros:  fett,  gefd)mot$cn. 

Untu.  m.  Oy HT-  subst,  butyrum: 
vaj:  bie  95uttcr. 

Untu  de  lemnu.  Oyht  a«  aîmh.  «• 
olivá,  séu  oleiu  de  lemnu:  ole- 
um   olivarum  ;     faolaj  :  boi 

JBauntM. 

Untura.  /.  OvH-répz.  subst.  adeps, 
arvina  :  háj :  bo§  @d)mccr. 

Unturosu , /.  rósa ,  pl.  şi,  f.  se. 
OyHTflpóc ,  poÁcz-  adj.  1)  de  untu  : 
putyro  p  lernte  (  unctus  ) :  va- 
jas :  polier  »utter,  mit  Suttcr  ge* 
mo<£t ,  gefdjmoljen.  2)  cu  untura : 
adipatus :  zsíros  ,  hájos  :  mit 
t&djmeer  »erfeljen. 

Unu,^.  una,  séu:  o.  OyH ,  oyha  , 
cáö  th  1)  la  numératu:  unus : 
egy:  cin,  cine,  eine«.—  unul' 
quáte  unul' :  singillat  im :  e- 
gyenként :  cinjein. —  cu  unu  trupu: 
unicorporeus :  egy  testă :  eintet« 
Mg»  —  cu  unu  cornu  :  nnicor- 


nis  i  egy  szarvú:  cinemig.—  cu 
unu  ochiu :  unoculus ,  monocu- 
lus :  félszemű ,  egyszemű  :  ein« 
íugig.  —  cu  unu  dénte  ,  colţu : 
adj.  monodos :  egy  fogú:  cin* 
járnia,. —  cu  o  máná:  unima- 
nus  :  félkézu  ,  egykézu :  cin^n» 
biß. —  cu  o  inima  (voé):  a) 
adj.  unanimie  :  egyakaratú  : 
einmütig ,  einträchtig«  b)  adv.  un- 
animiter :  egy  szívvel  lélekkel : 
einmütig.—  cu  unupicioru:  adj, 
monopodius :  fél  •  vagy  egylá- 
bú: einfúffig.—  que  are  numai  o 
facié*  ,  queva  materie ,  vreo  má- 
hramá:  unicolor ,  itnicolorue: 
egyszínű:  einfarbig. —  intru  o  for- 
ma :  a)  adj.  uniformis :  egyfor- 
májú :  einförmig. —  b)  adv.  unifor- 
miier :  egyformán.-  einförmig. — 
intru  unu  modru  :  adj.  unimo- 
dus :  egyféle :  nur  oon  einer  Krt.  — 
que  sta  numai  dintrunu  stih:  adj. 
p.  e.  vreo  cántécá :  monostichius; 
egy  versbCl  álló :  aud  einem  23erfc 
bcftcfjenb. —  dintru  osillabá,  p.e. 
vre  unu  cuvéntu:  monosylla- 
bus  :  egysilabájú  :  cinfofóig.  — 
quarele  au  avutu  numai  o  műé- 
re :  monogamus :  kinek  tsak 
egy  felesége  volt:  ber  nur  cine 
ftrou  gefjobt  f)űt. —  quare  au  avutu 
numai  unu  bárbatu :  univira  : 
melly  aszszonynak  tsak  egy  férje 
volt  :  bie  nur  einen  SOîonn  gc* 
habt  f)üt.  2)  quineva,  óre  qua- 
reva  :  quidam ,  quispiam ,  non- 
nullus  :  valaki,  valamelly  :  ir* 
genb  einer ,  3cmonb.  —  unii ,  unul* 
náscutu.  V.  De  osebi.  a  Lat. 
unus.  Ital.  uno. 
Unul*  náscutu.  m.  Ovmía  hsckst. 
subst.  unigenitus:  egyszülött: 
eingeboren. 
Urá.  m.  Oypz»  subst.   odium ,  a- 

versat  io :  gyűlölség:  ber  J^ofl. 
Uraţie./  pl.  aţii.  Oy p*iti'l  subst.  mai 
bene  Oraţie,  gratulatio :  köszön- 
tés, hálálkodás:  ber  Ölöcfrounfo), 
bic  ©(flcfn>únfa)ung ,  förotuíotion. 
Urbariu.  m.  pl.  e.  OvpsÁpw*  subst. 
cathalogusfundorum  territoria- 

liw*% 
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Hunt  ,  vulgo :  urbárium  :  urba- 
riom:  taft  Ur6ariimn 
Urceoraşu.  m.  pl.  şi.  OvpMopÁui'  ) 
Urceoruţu.,  m.  pl.  şi.  OvpNopőu*  ) 
diminut.  urceolus  .•■  korsótska  , 
kis  korsó :  taft  itrűgctd)cn. 


Urceoru.  m.  OYpMtop  •übst.  1)  vasul    accedo :  gyakran  oda  járni :  aüi 
debeutu:  urceus ,  urceum  :  kor-  2íiui 


p.  e.  albinele  in  cosniţa:  frO 
quenter  intro ,  er  exeo:  gyak' 
ran  bé,  és  kijárni:  bauficţ  cin* 
unt  auftauen.  2)  undeva  séu  la 
quineva :  i.  e.  mergu  adé3e  on : 
frequento,    frequenter  adto, 


só:  ter  tfrut).    2)  quarele  se  face 
prc  ochiu :    hordeolus,  crithe, 
aegylops :  árpa  a'  szemen:  taft 
©crfrcnfont  im  Singe.    Ital-  orzo- 
lo.  or9iieIo. 
Urcu,   care,   catu.    OypK »    K&pí  > 
kát-  *>er6.  aci.  1)  pre  quineva  : 
levő  ,  elevo  ,  attollo  ,  subrigo  : 
felemelni,  felsegíteni:  aufbeben, 
aufbcífcn.    2)  mé   urcu :  enitor  y 
scando  ,  ascendo  :  felhágni ,  fel- 
emelkedni,   felmászkálni :  auf* 
fíciocn ,  (jtnauffíiinmcn. 
Ürdá.  /.  OypAz-  subst.  caseus  se- 
cunda rius  ,    vulgo  :    gramia : 
orda:  ter  Bicflerfaft. 
Urda  vacij.    OypA*  kamVh.  subst. 
o  planta:  lepidium  :  mustárfu  : 
tic  roiltc  £refc. 
Urdinare ,  /.  pl.  ári.  OvpAHHÍpf 
subst.  i)  x.  e.  ámblare  désá  in 
lontru   şi  afará:   frcquens  in- 
gressus ,    et   cxitus :  gyakorta 
való  bé  's  kimenés:  taft  oftmaíiiJC 
€in  *  unt  2íu3iicf)cn.  2)  désá  ám- 
blare la  quineva  ,  séu  la  quare- 
leva  locu  :  frequentatio  ;  fre- 
quens  accessus :  gyakorta  való 
oda  járás  :    taft  ^áufiae  íBcfuá)cn. 
3)  o  liólá,    u   e.   scursóre  a) 
forá  sánge  ,  séu  ,  cufurélá :  profli- 
um  ,  profusio  alvi  :  fosás  ,  has- 
menés ,  hasfájás:  taft  2Um>cid)cn ,! 
tcr  íDurc^tauf ,    tic  roctjic  ÜKubr. 
b)  cu  Sange,  i.  e.    inima  qué 
ré  :    Dysenteria :    Vérhas :  tic 
rotf)C  Siller. 
Urdinişu,    m.  pl.  şe.  Ovpahhhui« 
subst.  for  amen  alvearis  :  lyuka 
a'  méh  kasnak :  taft  üöd>  tcft  23te« 
ncnforbcft. 
Urdinu,  nare  ,  natu.  OvpAMH  *  ha- 
pt  i  hat-  verb.  act.  1)  £.  e.  Intru 
şi  esu  adése  ori  la  queva  locu , 


 ^entliefe  &iníaufen.  3)  mergii  a- 

dése  ori  pentru  méné  ( la  cacaş- 
tóre)  :  frequenter  al  vum  exone- 
ro;  gyakran  hátra  menni:  off 
ju  ©ruble  9<f)cn. 
Urdóre ,  /        ri.  OvpA0*pM"6''' 
».  e.  curgere  ochiloru:  Lippttu- 
do:    szemtsepegés :  tűi 
triefen,  Die  Sricfaugitffeit. 
Urdori.    OvpaÓph    P^-  g'*"«: 
csipa:    taft  Siter  in  ten 
tie  Stujicntutter.         ,  *.-., 
Urdurosu,  /.  rósa,  />/. í''/'1, 

OvpA<PÓt/poÁcz.  «M>  nua"  c 

are  urdori  pre  ochi:  grami» 
sus:  csipás,  csipás  szemű:  Wü 
Circr  in  ten  îluacn.  2)  quaru»  u 
curgu  ochii:  csepegő 
szemű:  tritf  aitflig.  ctóPoSí\ 

írwrí*,  auricula:  fiii: 
slobodu  urechile  In  josu  :  ««« 
rfW,*«a:  füleit  lebolMWlllJJ 

uréchile  ,  /.  e.  qua  se  au  u 
va  béne:  anres  arngo  lu,e"_, 


tic  ODren  fVişcn.—  im.  ţ.o«J< 
chile:  tinniunt  aure»:  tsen 
„ek  a'  füleim:   mir  fluni«!,  M 
itttn  tic  Obren.-  ^  ^ c % 
urechile:   «iirw  ./r^ 

tic  Ovtcn.-^^JJM», 
neva   de  uréche :  ^urm  v 
liniam:  fülét  ringatni^" 
nX  Amanten  am  0>r<  i«ge ; 
spunu  cuiva  queva  in 

îakinek  valam.t:   3^  ^ 
traft  tnft  Obre  fW"**"".- 
„itu  in  urechi \P^LŢ^ 
res  mens,  *P;  S#* 

flcfoiţtw»"»  recni , 
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rechi ,  adeq.  mai  capítu  mente  : 
sapio,  prudent iorfîo  :  eszese dni  : 
vernünftig  werben. —  cleiu  dc  u- 
rechi  ;  viscum  ,  vei :  sordes  au- 
rium  ,  cerurnen:  fülmotsok  : 
fcaâ  Oj&rcnfdmwlj.  —  cu  urechi: 
adj.  i.  e.  quarele  arc  urechi: 
auritus:  füles:  mii  Dfjren  »erfc* 
l)cn. —  quarele  au  audUtu  queva 
cu  urechile  :  auritus  :  ki  vala- 
mit hallomásból  tud:  ber  G"nraő 
mit  feinen  Öftren  odorét  f>if.  — 
mărturie  ,  quare  au  urjitu  cu  u- 
rechile  :  tcstis  auritus  :  hallo- 
másból való  bizonyság:  ber  Oí)* 
renjciKje. —  de  urechi:  auricula- 
ri», auriculariiis :  fül:  p  e. 
vraciu  de  urechi  :  medicus  au- 
riculariiis :  fülorvos:  cin  Öftren* 
arjt. —  intru  o  ureche , 'adeq.  né- 
bunatecu:  delirus  ,  amen s  :  esz- 
elős, féleszű:  fjal&öírrűcft ,  ber 
$f)anraír.  a  Lat.  airis.  Ital. 
orecchio  ,  vei  orecchia. 
Ureche  acului.  OypiU*  ÁköaÍm-  subst. 
joramen  actis  ;  tÓfoka  :    ba$  9U> 

UrecheMniţâ.  /.  OypíK  hAHMMz.  subst 
i)  adeq.  scobitóre  de  urechi:  au- 
ri scalpium:  fülvájó:  ter  Oftr* 
lífel.  2)  o  jiviná:  Vermis  auri- 
cular is,  forjicula  auricular iai 
füleniász  ,  fülbemászó  ,  álló- 
bogár: Der  Ohrwurm,  Oel)rIina, 
Sanjienfâfer. 

Uréché  péscchii  Oyp-fcK-fe  hMímöh. 
subst.  brauch  ia  :  kopótyó:  ber 
Äiefer,  bîc  Äicmc ,  baS  ftijtyotjr. 

ürechétu,  y.  ta,  p/.  ţi ,  y:  te. 
Oypf K"Rt*  tz-  «deq.  cu  urechi 
mari:  auritus:  füles,  naîjy  fü- 
lű: íangtyria,  mit  aropen  Of;ren 
verfeften. 

Urechiţâ  /  OvVkhu*.   )       .  , 

Urechiuţd.  /.  OvpiH^z.  ) 

auricula  :  fületske  :  bat  Oe&rrfjen. 

Urescu  rire,  ritu.  Oy°pztK,  pzp« , 
pZT.  /.  ve/-&.  act.  queva  ,  séu 
pre  quineva :  odio :  séu  mai  a- 
lesu:  odi?  detestor  ,  abominor : 
gyűlölni,  útálni:  Raffen,  vcroí>- 
freuen.  II  reciproc,  nie  uré»»cit,| 


séu  mise  uréste  de  queva:  me 
taedet ,  taedio  cap'ior  rei :  meg- 
unni, unatkozni:  verbriefen ,  ivr* 
fcreufen  ,  iWcrbruiliiifcmt,  Hiucrbruj;, 
•  £ani(e>veiíe  fiaben.  p.  c.  miamn  u- 
reiu  viaţa:  taedet,  vei :  taedi- 
um  caepit  me  vitae  :  megun- 
tam az  életemet:  mid;  verbriefet 
baă  Ücben. 
Urdzu.    m.  Ovpzv  subst.  oriza: 

riskása:  ber  íKci*,  î)îeip. 
Urgie  ,  /.  p/.  gü.  Ovpgíí- 

\)  adeq.  mánie  cu  cumplire  :  fw 
ror ,  indignat io,  immcinitas  , 
ira:  kegyetlen  ,  harag:  bic  äSutfj, 
ber  Sorn.  2)  urá :  ódium  ,  aver- 
satio ,  detestatio  :  gyűlölség, 
útálás:  bcrJ&af;,  bie  23cra&fd;cu* 
«ini.  3)  adeq.  omu  urginatu  :  ho- 
mo odiosus,  detestabilii ,  por- 
tenfum  .  vei :  ódium  hominum  : 
egy  utálatos  ember:  cin  näfiti* 
d)cr  ,   a&fcrieuíiapcr    ÉüiVnfd)  ,  baő 

Urginatu,  f.  tá,  p/.  ţi,  f.  te. 
Oypuhhat»  tz«  adj.  odiosus,  a- 
bominabilis ,  detestandus  :  gyű- 
lölséges ,  utálatos:  fjáflid),  ab* 
fdxuíid) ,  vera[>fd)cmme|éivcrtl). 

Urgisescu,  sire,  situ.  OypyHtícK  » 
(Hpt?  cht-  verb,  deponens:  aver- 
sor  ,  detestor,  abominor  ,  odi : 
gyűlölni,  útálni:  f;affen ,  vcraO* 
[ebenen,,  verachten. 

Urgisire.  f.  ()y'pVHr.Mp£-  subst.  a- 
versatio,  detestatio ,  abomina- 
tio:  gyulblés,  ülálás.  ber  ^af;, 
bic  U3era6fd)euuiif| ,  23erad)riuni. 

Urgisitu,y:  tá,  pl.  ţi  ,  f.  te.  Oyp- 
VMc»ÍT,ftTZ.   V-  Urginatu: 

Uricu.  OvpHK-  adv.  V.  Totdeuna. — 
dau  cuiva  queva  de  uricu :  do 
alicui  quidpiam  iure  per  enni  : 
valakinek  örökösön  oda  adni  va- 
lamit :  0emanbín  auf  innner  arten 

Uricescu,  cire,  citu.  OvpMMí'tH, 
Niípi  >  NHT  verb.  act.  vreo  pă- 
dure:  adeq.  curaţu:  exstirpo : 
kiirtani:  ausrotten* 
Uriciosu  ,  f.  ósa,  pl.  oşi,  f-  óse. 
Ovpz^ót,  MO*»!  odiosus, 
A  a  a 
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odibilis ,  aversandus:  gyűlöl- 
séges ,  utálatos :  arfdjeulid) ,  l)d£Kdj), 
florftio. ,  vcrfyűjit ,  wibrig  ,  unoiréftcl)* 
iid) ,  fatal. 

Uriciune  ,  f  pl.  ni.  OvpzNWHt-  subst. 
aversatio  ,  detestat  io  fl  abomi- 
nalio  :  utálatosság  ,  Undokság  : 
bie  ^Udrfcit,  ©arífiaftit,  2íbfdmi* 
lid)fcit.  séu  :  V.  Squárná  Nro  1). 

Uriésu  ,  m.  pl.  şi.  Ovprfcui-  subst. 
gigás :  óriás:  ber  9ticfe  /  Girant. — 
de  urie"şu  :  adj:  giganteus  :  óri- 
ási :  ojaantifd)  /  ©ioanten  Betreffen*. 

Urimescu,  mire,  mitu.  Ovpzméck  , 
ft\HP£  ,  a\mt-  verb.  act.  pre  qui- 
neva,  adéq.  iV  rogu  :  rogo  ,  ob- 
secro  :  kérni , -esedezni ,  instálni : 
bitten. 

Uriná.  f.  Oyphhz-  subst.  adeq.  pi- 
saţii I  udu  :  urina  ,  lotium : 
núgy  ,  vizellet :  ber  Jparn  /  Urin. 

Uriocu.  m.  OypVÓk*  subst.  reli- 
quiae  staminis  :  rost :  baé  Ui* 
ncr&tciOfel  yen  ber  2S>erfte. 

Uritu  ,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te.  Ov- 
pÍT ,  Tz.  adj.  1)  turpis,  foe- 
dus,  deform  is :  rút ,  otsm.my, 
tsúf,  sunda  3  dísztelen  :  -hájUia, , 

-  aaríria, ,  a&íd)cuíid)%  2)  V.  Uríciosu 
dfla  oleto  ,  mésgálescu,  scór- 
navescu  ,  Front  in.  aquaed.  97. 

Uritu ,  m.  pl.  ţi.  OypzTö-  subst. 
ódium  ,  taedium  ,  fast idium  : 
linalom .  unatkozás  :  baí  23cr* 
criiptirfje ,  Unangenehme/  bic  Unan« 
nc()inlicí)fcit ,  ber  (£cfel  /  Urtcrbritp  , 
bic  ^ibriejfetr.  p.  e.  mi  urítu:  a- 
ccdior  ,  fa  sticlit  (taedet)  me  : 
unni,  megunni,  unatkozni:  ö» 
tcrbricp.ia,  fenn,  llnlnfr  empfinben.— 
mi  urílu  de  téne  :  odio  es  mihi 
Plaut:  nemálhatlak,  utállak: 
bn  bift  mir  unviber ,  irt)  farni  bid) 
nicht  oiiíftffjen. 

Urlare.  /.  OvWpe.  subst.  i)  adeq. 
sberare ,  p,  e.  qua  a  lupului: 
ululatio  ,  ululatus  ,  ululamen  ; 
ordítás,  bo?és:  baé  Acuten ,  ©c* 
bríiíí, -(Sehenie.  2)  adeq.  surpare: 
destructio  s  demalitio .«  leron- 
tás: Wcberrciftcn ,  ScrfKwn. 
iea/.  urlare,  ululare. 


Urlatu,  /  tá,  pl.  ţi,  /  te.  Ovp- 
aÍt,tz.  ««îl.  1)  «•  vreo  casa, 
graşdu,  adeq.  surpatu,  níitu: 
destructus,  dirutus ,  dcmoli- 
tus:  lerontatott:  niíbirflíriíff!t , 
lerfWrt.  2)  vre  unu  omu,  adeq. 
hiitu  ,  ruptu ,  coiosu :  henuacus, 
hernicosus ,  rarnicosus  :  meg- 
szakadt ,  tökös :  í)obcnbrüd)ii}. 

Urláturá,  /  pL  ri.  Oyp«Tíf*. 
subst.  1)adeq.  sberâtura  ,  qua  a 
lupului:  iddatus,  ululamen: 
ordítás,  bőgés:  bűé  MAI  2) 
adfcj.  ruina,  surpáturá  :  r«ino: 
dültdék  :  bit*  Dínine.  n 

Urloiu  ,  m.  pl.  ü.  Ovpaoio-  subst. 
adeq.  hornu  ,  budureţu  ,  fumanii : 
fumarium,  caminus:  kurto, 
kemény  :  ber  9iaud>faiivj  ,  ©oW 
frein/  Gamin.—  de  nuiíl«f  r. 
Targá  Nro  1)  f  , 

Urlu,  lare,  latu.  Ovp*á  »**Pf MT* 
2.  rcrö.  rzewír.  1)  adeq.  sberu , 
p.  e.  qua  lupii,  ursii:  MO/ 
ejulo,  rudo:  ordítani,  bogni. 
%m\t*,  brűíícn.  2)  de  undeva  in 
iosu ,  adeq.  mé  coboru :  descen- 
ldo:  lemenni,  leszállani:  ţerafc 
flcfjen ,  híruntenicben.  fle"* 
vreo  casá,  e^c  adeq.hiescu.hu- 
luescu:  destruoj  demolto,  «/' 
r«o:  lerontani,  leszakosztani , 
ledönteni:  bcriintcrreijieit /  w"11' 
ren.  Gmec  îioliC»,  ejulo. 

Urluélá,  f. pl  eli.  Os;pA8^a>í,í  ;/ 

dertzeibaSM^cl)!/^^ 

mení. 

Urltiescu  ire,itu.  OvpAöítK,  hpj. 
Ít.  verb  act.  crassiu*  moto- 
nag  ra   Grleni :  fcbroton , 

Unná.  OvpMZ.  subst.  i)  ade*  £ 
silul'  quáruiva  lucru:  ^/'^ 

minek:  baâ  ficjtf  /  cber 
i.-rmá     pre  -ma:  ^  »J 

fa/^em,  utÄ 
végre,  vécére  Meţtenţ/ju^  «|j 

bic  «eşt.  2)  a  piciorului  .  »  ^t 


vestigium:  nyom, 


,iyo- 
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nyomolok  :    bcr  $uţfrapfcn ,  ftufl* 
tritt  ,  bic  <Styur.  —  ducu  urmá  cui- 
va :  vestigia  cuiuspiam  prose- 
'  quor :  nyomozni,    nyomát  ven- 
ni valakinek  :  3i*ntanbcn  tcr<2ţ>ur 
nadjgcfícn.  Ital.  ormo,  vestigium. 
Urmare  f.  OypMÁpí-  subst.  1)  du- 
pé  quineva  :  secutio  :  követés  : 
bic  9iad)foíge.    2)  ín  vreo  dreghé- 
torie  :    successio :    tic  9îa<f)folgc. 
3)  a  faptelor'    quáruiva :  imi- 
taţia :  tic  ^Jadjfolge  /  ÍHadjafomung. 
i)  sfírsitul'  quarele  urmézá  din 
vreo  pricina  ,  p.  e.  urmaré  rés- 
boiului  é  lipsa:    sequela ,  con- 
setpientia  ,    ejj'ectus  :  követke- 
zés: tic  ftoígc'/  ftoígcrung. 
Urmátorin  ,  m.  pl.  ri  OvpMZTopio. 
siehst.    1)  quarele   merge  dupe 
quineva:   secutor :  követő"  :  bcr 
9'OÍgCr.    2)  in  vreo  dreghétorie  : 
successor :    bcr  9lad)felgcr.   3)  a 
.faptelor'   quáruiva  :  imitator 
bcr^  9îad)folgcr,  Watyafymtv,   4)  a 
quáriiva    invt'ţeturi  :    sectator  , 
adsecta  t   bcr  Oíadjfoíger ,  Sínl)5n* 
ger.  Ital.  ormatore.  vestigiator. 
Urmátoriu,/".  tóre ,  pl.  ri,  f.  re. 
OvpMZTopiój  ToÁpt-  adj.  sequ  'ens : 
következő,    következendő:  foí* 
genb,  nad)foígcnb. 
Urmezu  ,  mare,    matu.    OvpMt} , 
MÁpí,   mat.   verb.  act.   j)  adeq. 
Slintu  mai  pre  urmá:  ultimo: 
utolsó  lenni:    ber  i*c$te  fci;n  ,  ju 
Cinbe  flehen.    2)  cuiva,    séu  pre 
quineva  ,  ad<  q.  mérgu  dupe  din- 
sul':  sequor:    követni  valakit, 
utánna  menni :   3emfl"ben  folgen  / 
nachfolgen.'    3)    ín  óre  quaréva 
dreghétorie:   succedo :  követni, 
következni  valaki  után  :  nadjfols 
acn  ,  an  3emanbeS  <Stclíc  tretten. 
•1)  faptele   cuiva:    imitor,  se- 
quor- követni:  nachahmen,  naa> 
mad)Cii  ,na$ifjittt.  í)adeq.  résaru  , 
m  *  uascu  ,  mé  pricinuescu  ,  p.  e. 
din    beţie  urméV.á    multe  réle  : 
sequor  ,  consequor ,  orior  ,  pro- 
ve nio  :    következni,  szármozni - 
foia.cn,  cnrfrcbcn,  cntfpringcm  Ital. 
ormare.  vestigáre. 


Urmu  ,  mare    matu.  OypMö ,  MÁp*. 

mát-  V.  Urmezu. 
Urnescu,  nire ,  nitu.  OypNÍcK  ,  Un- 
it ,   NMT.    verb.   act.    amoveo , 
amolior :    eltolni  ;     wegf^üben  , 
wcg&ringcn. 
Urséscu ,  /.  séscá ,  pl.  sei.  Ovp- 
tvítK »  c-ktuz.  adj.  ursinus  :  med- 
v.hez  tartozó:  ben  «jir  angcljcnb. 
Urséscu  ,  síre,  sítu.  Oyp««,  tzpt , 
i7,T.   verb.  act.  stat  no ,  consti- 
tuo  ,  desfinv  ,  decerno :  rendel- 
ni, végezni,  határozni:  vcrfyan* 
gen  ,  verorbnen,  beftimmen. 
Ursitá.//?/.  te.  OypcMTz,  )  . 
Ursitu.  m.  pl.  ţi.  OÍptMT.)  ' 
adeq.  data  ,  datina:  fatum:  el- 
kerülhetetlen    Isteni  rendelés, 
(végzés,   határozás):  baâ  &cr- 
ftfngnifr,  ©efd;icf ,  @d)icfful. 
Ursóe.  f.    OypcoÁi*  subst.    ursa  : 

nöiténymedve  :  bic  Sarinn. 
Ursu,  m.  pl.  şi.    Ovpc    subst.  ur- 
sus:  medve:  bcrSár.—  de  ursu: 
adj.  ursinus  :  p.e.  pele  de  ursu  : 
pelliş  ursina:   medvebőr:  eine 
îbarcnbaut. 
Uru,  rare,  ratu.   Oyp ,  p&pi ,  pár. 
verb.  act.  cuiva  la  dió  numelui 
súu  ,  la  anul'  nou  ,  pentru  doben- 
dire  quáriiva  vrédnicii :  gratii- 
lor ,  jelicia  adprecor :  hálál- 
kodni valakinek,  megköszönte- 
ni valakit ,    szerentsét  kívánni : 
©lücf  wünfdjcn,  gratuliren. 
Uru,  rire,  ritu.    Ovp»  pzpi '  ţir. 

V.  Uréscu. 
Urzalá.  OvpţaAz.  subst.  stamen: 
mellyékfonal  :    ber  Síufjiifl  ,  2$c* 
Dericttel  /    bic  Äettc ,  SBcrftc ,  bic 
Örunbfabcn. 
Urzescu  ,  zire,  zitu.  OypţfiK  ,  5»íp£  , 
j|ht-  verb.  act.  1)  orique  lueru  , 
adeq.  începu  :  ordior .  exordior , 
incipio  :    kezdeni ,    hozzáfogni  : 
anfangen,  beginnen.  2)  pânza:  te- 
lam  ordior ,  stamen  apfo  :  zu- 
golyfára feltekerni  a'  melyékfo- 
nalat:  anjetteín ,    bic  Girunbfáben 
auf win ben/  aufbäumen. 
Urzica ,  /.  pl.  ci.  Oyp5MKZ-  subst. 

ur  ti- 
ki* 2 
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urtica:  tsaián,  tsalány ,  tsa- 
uál :  bic  ÍSrenncfíel^ 

Urzica  cráéscá.  f.  Ovp^hkz  Kpzutuz- 
subst.  Urtica  minor  :  Árva  tsa 
lány  :  bie  Heine JBrcnncfící. 

Urzica  marc.    Ovpjhkz  wupi*  subst 
Urtica  dioica  (urens  maxima) 
Linn:  Nagy  tsalány :    bic  grofc 
»rennefiel ,  £fibcncffcí.  ^ 

Urzica  micá.  Ov'pshkz  mhkx.  subst. 
V.  Urzica  cráéscá. 

Urzica  mórtá.  Ovpţn"*  ahoaptz- 
subst.  Lamium  album  ,  Lm/i.- 
Fehér  holt  tsalány:  ine  raube, 
ober  tette  DícfíeL 

Urzica  négrá.  Oypv'lKZ  Hiirţ»- subst. 
adeq.  o  planta  négrá  :  bcrofula- 
ria  nodosa  ,  Linn:  Fekete  tsa- 
lány: bic  Änotcnnmrj.^ 

Urzicu,  care,  catu.  OypţHK  ,  nÁpí  , 
kÁt-  verb.  act.  urtica  uro  ,  adu- 
ro  :  megtsaláuyozni:  mit  SBrcn* 
neffeln  brennen. 

Urzirc/.  OyP5«V  subst.  exordi- 
um  ,  inchoaiio,  initium:  kez- 
dete ,  eleje  valaminek  :  ber  Sín* 
fami,  Anbeginn. 

Urjie",  Ovpvii-  et  deriv:  V.  Urgie. 

Uşâ.  f.  Oyw*-  subst.  ostium ,  ja- 
nua  ,  foris :  ajtó :  tic  Sfulrc.  — 
întru  pre  uşâ  :  intro  per  janu- 
am  :  az  ajtón  bémenui :  jur  Zhűr 
perein  geben.  —  esu  pre  uşâ  afa- 
ra :  exeo  per  januam :  az  ajtón 
kimenni:  jur  £f)ür  f)inau?a,cí)cn. — 
arátu  cuiva  uşâ  :  ostium  osten- 
do  cuipiam,  abire  jubeo  aii- 
quem  :  ajtót  mutatni ,  utat  adni 
valakinek :  3t'manbcn  bie  £í)űre 
weifen.  —  iéu  (  ínflu  )  uşâ  ,  cautu 
dupf?uşa:  me  proripio ,  abire 
festino:  az  ajtót  keresni,  elta- 
karodni :  bie  Sínlre  fudKtt,  fid) 
t\aá)  ber  Íbűre  umfefyen. —  uşa! 
(strigámu  quátrá  quineva  po- 
rnneindui  se  ésé  afará):  exJJ 
kitakarodgy!  paefe  bicty  f»nau$! 
prin  uşi  ,  séu  din  uşi  ín  uşi  : 
ostiaticu  :  ajtónként ,  ajtóról , 
ajtóra  ,  házról  t  házra  :  som  S$aui 
}u  £aui.  Ital.  uscire ,  exire , 
foras  egredi. 


Uscáciosu  ,  /  ciósá.  pl.  şi ,/  se. 
OÍíkzhÓc,  io»».  "dj.  l)que  * 
uscá  curéndu :  siccabilts ,  ex- 
siccabilis;  könnyen  száradó: 
teidjt  troefnenb.  2)  vre  unu  orau, 
adeq.  mârşavu,  peritu:  sicats , 
ar  idus,  macer:  száraz:  cürr, 
mager ,  l)flgcr. 
Uscăciune.  /.  OytKZMBHf.  w, 
aridum,  ariditas :  szárazság  , 
száraz  portéka,  aszúsá^  he 
©űrre,  eine  bűrre  (trorfcw)  ®ojfc<. 
Uscatu.  m.pl.te.f.  OycuT- 
siccum,  aridum,  terra:  szá- 
raz :  baé  Srotf  ne  ,  felte  &inb.  p-  «• 
pre  a  pá  (marc)  şi  pre  uscatu: 
rerra,  marique:  vizén  es  szá- 
razon :  ;u  OBüffcr  uní>  ju  gflnbc. 

Uscatu ,  /:  tá .  /rf.  ţi .  /•  w-  Py«; 

«ít  ,  íz.        1)  lemnu '  Piatra 
eíc.  siccuS)  exsiccatus,  aridus. 
száraz.-  póme:  aszú,  assza  . 
trocfen,  bűrr.,  2)  vre  unu  emu, 
a.  e.  de  bólá,  adeq.  uscac.osu , 
marsavu:  siccus ,  «rttfi**, 
cer  .-  száraz  :  bítrr,  mager ,  Mjtr. 
bólá  uscatá  :  /«6ei  száraz bete0- 
ség:  bie  ©ürr(i«*t,  ©wrfuţf. 
Uscătura./.  OÍcmtőí*-  ^ 

Uscăciune. 
Uşcioru.  Oytuscp^ 

ttis:    ajtófél,   ajtomellyék  íit 

îţflrpfoifc ,  ber  2ftür|io(f.  ; 
Uscu  ,  care  ,  catu.  OytK »  k*»«»  » _ 
7.  wr*.  «cf.  qwva:  .««Ji^ 
sicco,  arefacio:  «araztani- 
póme:  aszalni:  b&rren ,  tr«fntn. 
//.  reciproc,   me  uScU  :  _rL*0 

száradni,    claszúlm  : 
„erborren.  3)  óre  qu^  de^ 
hrSIfl     »  c  de  oftica:  taoescv* 

tnf/or. TÁmmí'»S* 


ni:  abjebren,  öb9cief,rt  K 
Jişculâ.   /  OyuJKöAZ- 

Usériu,  m       ri.  Ovu.tp '  .  .. 
ajtónálló .     bff  -Jg^# 
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janltrix:  bic  Zt)üvt)ütU rinn ,  2f;űr* 
rcâcfjrcrinn. 

Uşiţâ.  f.  OyÜjmuX"  diminut.  o  st  io 
lum :    ajtótska  ,  kis  ajtó  :  bűé 
Zt)űrá)tn ,  SfnMein. 

Usná  OytHz.  subst.  adcq.  gardiná 
marţo ,  ora:  párkány,  szél 
ber  íRnnb. 

Usorare..  f    OyuiopÁpr.  4) 
levatio  ,  allevatio,  exoneratio  : 
könnyítés  ,  könnye bbítés  ,  kön 
nyebbiilés ,  könnyebség  :  bic 
leidjterunfl.  2)  ín  vreo  bólá :  mi 
tfgatio ,  levatio:  enyhítés:  bic 
Sinbcrune}.  3)  adeq.  usorime  ,  a) 
p  e.   la  purtatu ,    la  rídicatu  : 
leviias:  b)  de  isprávitu  :  faci 
Utas  :  könnyíisúg  :  bic  5cicbtifjfeit. 

Usorelu  ,  f.  ré,  pl.   rei ,  f.  réle 
OviuopÎA»  pl;,   "tíjf.  leviusculus : 
könnvetske  :  íeid)t. 

Ugorezu,  rare,  ratu.  Oyujop^pÁ- 
pi  j  pÁT-  rer6.  «cf.  j)  queva  po- 
vará  ,  a)  la  purtatu  :  /ero ,  alle- 
vio ,  exonero ,  leviorem  reddo  : 
b)  facu  queva  mai  lesne  de  is- 
právitu :  faciliorem  reddo  ,  iW- 
£0  :    facilito :    könnyebbíteni  : 
crlcicŞtcrn,  leichter  mctdwn.  2)  du- 
rére  quelui  bolnavu  :  lenio  ,  m<V- 
//^o,  sedo ,  /etfo  :  enyhíteni  a' 
fájdalmat,   csilapítani ,  engesz 
telni :    Unbcrn  ,  inilbern ,    ftiílcn , 
üinberunej  vcrfdjoffen. —  mé  uşo- 
rezu  :    passiv,    levor  allevior , 
exoneror  ,  facilior  reddor  :  kön 
nyebbulni,  könnyebbedni :  leid? 
ter,  ober  erleichtert  werben. 
Usorime.  f.  OyuiopHMt-  subst.  a) 
la  purtatu  ,  la  ridicatu  :  levitas  : 
b)  de  isprávitu:  facilitas  :  kön- 
nyuség:  bic  Seidjttţţfcit. 
Usoru,/  sórá,  pl.'ri,f  re.  Ov- 
uicp ,  ujoÁpz-  adj.  a)  vreo  pova- 


I    rá :  levis  :    b)  dc  isprávitu  :  fa- 

cilis :  könnyű:  U\á)t. 
Usoru.  Oyujop'    adv.    a)  fórá  po- 
vara: leviter  :  b)  nu  cu  anevoe: 
facile  ,  jacili  negotio  :  könnyen  : 
leirfjt,  leidjtliró. 
Uspe'ţu»  m.  pl.  ţe,  OycnaV  et  de- 
riv. V.  Ospe'ţu. 
Usténélá.  OytTiH-KAji-   et  deriv. 

Osténélá. 
Uştezu.  Oyijiiţ-   V.  Oftezu. 
Ustoescu.  OytToitK.    et  deriv.  V. 

Ostoescu. 
Ustunoiu.  OytTfiHo».  adeq.de  lacu, 
de  pádure  ,  al'  ursului ,  silbaticu.  . 
V.  Aiu.  cum  speciebus. 
üsturclá.  /.  OyfTi^A*.     )  mb$tm 
Usturime.  OyiTgpMMt-  ) 

ustulaiio  ,  ustio  ,  morsus :  tsi- 
pés, égetés:  badfteißen,  SSrcnncn* 
Usturoiu,/.  róe.  OviTflpóio,  poÁe- 
adj.  adeq.  que  uslurá  ,  p.  e.  aiu  , 
cafiu  ,  hirénu  :  mor  da  x  ,  urens  , 
ustulans  :  tsípös  :  &cif?cnb. 
Usturöiu.  OytTtípÓK).  subst.  V.  U- 
stunoiu. 

Usturu,  rare,  ratu.  OyiTÄP »  P*Pf  * 
píT.  i>er6.  activ,  uslido  ,  wro, 
mordeo:  tsípni ,  égni:  Ceiften, 
brennen. 

Usucu.    m.   oyiő*.  íMtfor 
lanae,  vei:   capillorum:  eny- 
ves zsír   veréjték  ,  liajveréjték  : 
ber  flcberidjc  Jpaorfdjnjcip^ 
Usucu,  care,   catu.  Oyig«*,   KÁpf  •> 

kát.  Uscu. 
Uşurare.  ovuitpÁpc*         f/cr/r.  J^r. 

Usorare,  efr. 
Utrenie  ,  f.  pl.  nü.  Ov^ptuVi-  subst. 
Officium  divinum  matutinum  , 
vulgo:  Matutinum  (subst.): 
reggeli  Isteni  szolgálat :  lai  îWrt* 
tutimon  /  bic  ^rübítunben. 
Uţuţu.  Qyuéu-  cí  deriv.  y.  Huicu. 
Ujiná.  OYUHHi-  Ojintt. 


V. 
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a.  ß^.  /.  format io  irreguláris, 
teri  ia  nempe  persona  sing.  ver-\ 
bi  voiu  (voescu) :  vult:  akar  :  er, 
fic  tritt,  p.  e.  deva  Dumnedeu  : 
si  Deus  v oluer it ha  az  Isten  j 
akarja:  wiíg  ©ott.  //.  est  auxi-\ 
liftre  fuluri  tertiae  personael 
singular  is :  p.  e.  va  mérge:  í- 


lummodo' Jbrmationes  a)  2-am 
personam  praesentis  Imperati- 
vi:  vâ  (tu)  iade,  ab i .'perget 
hal.  va.  Grac.  /3«,  incede  pro  fr- 
&t :  eredj !  meny !  tjcfje !  b)  1-ani 
personam  plurális  ejusdemtem- 
por  is:  vaţij  itel  **©f*/ mennye- 
tek .'  eredjetek ,  flcfjct. 


p.  e.  ví 

bit  :  menni  fog.-  er,   fic  wirb  0C*|Vacâ,  /.  pl.  ci.'fiíiw.  «drf. 
íjén.  7/7.  pnstpositum  pronomi-l    ca,  bos  ,  (in  Gener.  femin):  tt 
nibus  reiat ivis ,  adverbiis  item 
temporis   et  loci  annuit  rem 
in  (riet  er  minat  am  ,  redditurque 
per  particula»  aii,  piam,  nam3 
quam:  vala  :  irgenfc.  /?    c.  qui- 
neva  :  quidam  ,  quispiam  ,  a 
liquis:    valaki:    jcinanb  ,  irflcnb 
einer.  —  quareva,  undeva,  quánd- 
va,  qiiumva  ,  queva,  inquatrova, 
de  undeva  :  (V.  de  osebi  in  JLi 
tei  cie  sale)  :  IV.  adhibetur  in 

usu  communi  pro  :  vá  ,  va  ,  (  V.\  Vácálasu  ,    m.   pl.   si.  BzkxaÁw- 
vá  Nro.   Ii.  et  va  Nro.  II.)  p\    subst.  tectorium ,  lorica,  are- 
e.   va  cunósce     (  subintellige  )\    natum  :  vakolás  :  bie  Sűnfy,  ţ» 
pre  voi  :   noscet  vos :  6  esmérni     Sünc^crf,  ber(bae)  Sfolte/  0 
fog  titeket,  er,  fie  wirb  eucf>  fen*]  tei. 
neu.  —  va  spune  (  subintellige)  Vácáluescu ,    ire,   itu.  fiiRZAffM' 
vóo;  exporiet  vobis:  Ö  megfog-     „'pf ,  «T.  t»erÄ.  act.  tectorio  in- 
ja  nektek  mondani ;  er,  fie  wirb 
eucf>  faaen. 
Vá*  ßz.  /.  est  abbreviatio  prono- 
min is  tu,  in  plurali  \  {.  dum 
construit ur   verbis    activis  ac 
cusativum    regent ibus  supplet 


hon:  bie  £nf).  —  de  a  feta:  bot 
forda,  feta:  hasas  tehény  , 
vagy  elö's ;  eine  traditio^  Äub.  — 
cu  lapte :  vacea  lactarit :  fejß* 
tehény  :  cine  9Mtffu&.  —  stírpK 
taiira:  meddő  tehén:  cini  öílte 
( tinfnie&tfűre )  ßuf),  cine  ßtofo 
Älif;.  —  de  vaccá:  «e/;.  t'«fC/- 
;  p.  e.  lapte  de  vaca :  lac 
vaccinum :  tehéntéj :  fcií  *«F 
ntiíá).  7e<z/.  vacca. 


aecti sativum  :  pre  voi :  p.  e.  vá 
invé^iu:  doceo  vos:  én  titeket 
tanítlak:  irfj  (UQt    9)  con- 

struetum  verbis  dativum  regen- 
tibus  innuit  dativum  :  vóo  , 
p.  e.  éché  vá  spuiu ;  ecce  dico 
vobis:  íme  mondom  néktek:  fc* 

rouin 

'annomalum  Habens   duas  so- 


duco  ,  loricot  trulisso,  areno: 
vakolni:  mit  íOlaUit  íefferfen.  - 
lingura  de  vácáluitu ,  adeq.  mi- 
strie :  trulla  cementaria:  va- 
kolókalán:  bie  üttauerfeílc.  , 
Vácárescu.  rire,  itu.  &&KspúK>  PM" 
Pf ,  HT.  verb.  act.  vacca»  Pasco: 
a' teheneket  legeltetni  (6rzc.ii): 
bie  ÄüOc  ftűtten. 
Vácariu  ,  m.  pl.  ri.  ßzKAp»-  mbstt 


pastor    vaccarum : 


tehenész 


tehénpásztor,  tehéncsordas :  ber 
Äu^irt,  Şatttr.  —  vâcanţa , 
min. 

Vi- 


VACU-VAETU 
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Văcuţa,  f.  pl.  ţe.  ßzKöuz-  sibsl. 

vaccula:  tehenetskc,  kistehén: 

cine  flcinc  -Siufi. 
Vâdescu.  fizuin,   et  derivata  V, 

Védescu. 

Vadra,  J.  pl.  Vedre.  fiÁ,\pa«  subst. 
1)  de  scosu  apa  din  fóntáná : 
hydria ,  urna  ,  haustrum  :  me- 
ritőveder  :  ber  SBaffcrcimcr,  &d)Zy\= 
ciiner,  ©djCpffübcl.  .2)  p.  e.  dc 
vinu,  a§eq.  f'erie  :  urna,  amp ho- 
ra :  veder :  ber  §"imer. 

Vadu ,  m.  fíÁA.  subst.  1)  locu  de 
trecutu  in  picióre  prin  apa  ;  va- 
dum  ;  gázló ;  bic  2i<atf)c ,  Untiefe, 
cin  feicíjter  Ort  im  Gaffer,  n>o  man 
511  ffttjie  <ţcf?cn  fann.  2)  locul'  un- 
de  ambld  podul',  biudina,  pre- 
ste  apá  ,  adeq.  trecátóre  :  trajec- 
tus :  rev  ,  általjáróhelly  :  bte 
Uibcrfafyrt.  3)  adeq.  limanu  :  por- 
tus:  kikötóhelly :  ber  ibafenT -1) 
Jocul'  unde  se  adapă  ciurda  in 
vreo  apá:  aquarium,  hydreum: 
itatóhelly:  tic  Sránfe,  laxjŞx*-, 
wo  baö  SBiiţi  ţjetrânfet  wirb/  7*«/. 
vad  o. 

Vaeru,  rare,  atu.  ßi£p,  pÁpí ,  ÁT. 
verb.  act.  1)  pre  qnineva  :  de- 
Jleo  ,  lugeo  ,  deplor  o  quempi- 
am :  siratni  valakit:  3fn,an^fn 
beiueincn.  II.  reciprocum:  nie  va- 
eru :  lamentor,  luţeo  :  kesereg- 
ni,  siránkozni,  panaszkodni :  firi) 
öber  ctwaé  weinerlia)  befíaacn  ,  jam* 
mern. 

Váerare,/.  ß„p;M  ) 

Vaerátura  ,  /  ßzipz-röpz  ) 
/^.  Vaetu. 

Váetare  ,    f.    pl.  ári.    BzíTÁpt  ) 

Váetáturá,  f.  pl.  uri.  ßzrrzTftpz ) 
subst.  vcigitus,  lamentaţia  , 
planctus,  pioratus  ;  siránkozás, 
jajgatás:  b<uV  3<uttnKrti  /  £&f>cfía« 
(icn,  baé  fcf>nicrjlid;j  2Bittumrn.  , 

Vaetu  ,  m.  pl.  te.  í^Áit-  subst.  va- 
gitus,  lamentat  io  ,  planet  t/s  > 
pioratus:  sirár.kozás  ,  jajgatás: 
fco?  Sammern ,  2Scf)cffoflcn. 

Vaetu  ,  tare ,  atu.  ßärr  ,  tá>  ,  &V 
verb.  act.  I.  pre  quineva:  defleo, 
doploro  3  lugeo  quernpiam ;  sí 


ratni  valakit :  &en>eincn  Sfmnnfcen. 
II.  reciprocum:  mé*  vaetu :  la- 
mentat; misereor,  nlangor ,  va- 
gio :  siránkozni,  jaj:.atni  :  jam» 
mern  ,  roefoefiiiijen ,  íveinerlid)  flogen. 
a  Lat,  vagíto  ,   quare  .  verbuiti 

«.  la  Cels.  V II  proém.  postmed. 
totu  atáta  insemnézá ,  quátu  şi 
vaetu.  II. 

Vágiochiu,y.  óche.  ßzywKW  ,  goí- 
-K£.  adj.  adeq.  chiuru,  ciurli  .■  li- 
mis  intuens ,  strabo,  pactus: 
kantsi:  ftyc! ,  fdjieíenb.  dela  ,a- 
queste  dóo  cuvinte:  vagis  ocu~ 
Iis. 

Vái'   ßli)  in*erj.  vae,  ai.  jáj.  m* 

f)e.  —  vai  de  noi!  vae  no  bis! 

jaj  nékünk!  mt)i  un$  !  J/a/,  quai: 
Válántacu,  m.  pl.  ci.  fizAZtnÁij) 
Válántocu ,  m.  pl.  ci.  BzazhtÓk) 

subst.  acervu8  ,  cumulus  ,  772«*- 

5«  ,  glóbus  :  rakás  ,  csomó  :  ber 

Raufen  ,  Äiiim'v«!. 
Valataşu  .  m.  pl.  uri ,  f.  BzaztÁiii- 
subst.  adeq.  uluita :  inqiusitio  , 
investigaţia:  vallatás:  bic  Unter* 
fiulutng. 

Váláu.  w.        âe,  /.  fizAz«. 

atreus  aquarius :  vállyú :  ber 
2Ba{Tcrtroo,. —  de  adápatu  vitr,  de 
porci,  Trocu  JSro.  2  et  3). 
«  Lat.  alveus.  per  melathesitn. 

Válcé,  /.  ßzAM-t:.  ímA*/.  lVr«//c- 
c«/a,     valliculfi:    völgyetske  : 

cin  Heinéé  £&al.  -)  adccl-  P^'  ^oa- 
şu:    rivulus  :     patakotska :  ía^ 

!©ácf)lein. 

VAlcedu  ,  /.  á.  ßzAMiA  »  A*-  ««5«  v- 
Vűlcedu. 

Válcégu,  m. pl.  uri. f.  ßzAM-tr-  subst: 
pretium  redemptionis  :  kiváltó- 
pénz   boé  Söfca.el&. 

Válcezalá  ,  /  üzamijÁaz-  subst.  V. 
Vulcezalá  etc. 

Válcicá  f.  Bzahhkv  mbst.  V. ■  Valcé. 

Vale,  /.  i.  ß;At.  1)  ." 

vfílgj':  büé  î()al.  2)  adeq.  nu,  pa- 
riu:  rivus:  patak:  bee  33a*. 

Valeiianu,  7W.  (ÍAhéfUH-subst.  o 
plantá:  Valeriana  officinalis  , 
Linn.   Baldriánfü  :  ber  SBalbnan. 

Va- 
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Vâletu,  m.  ßZA^T.  subst.  nume- 
rus anno  rum  aerae  vulgaris : 
esztendőszám:    bic  3«Í)W\)L 

Valfá,  f.  PL     Pe.  Bxa^.  subst. 
1)  adeq.  zárézá:  aut horit as,  am* 
pliludoi  nagy  külső  tekéntct , 
méltóság:  fca§  Shtfefyen ,  bie  SUűrbe, 
2íuíf>orifár.  2)  adeq.  pompa :  pom 
pa ,    solennilas :     pompa:  bcr 
$omy,  bie  ^radjr,  bae  (üepráiigc.  3) 
adeq.  frunte,  sén  qué  mai  alésá 
parte  din  queva  lucru.  V.  Frun 
te  Nro  3). 
Válfa,  báii.  ßZA4>4'  riß.  subst.  (se 
berféste  a  fi  o  ivenie  in  bac) 
Iar  murii  anus,  vel:  daemon  me- 
taUicus:    bányabéli  tünet:  bcr 

Valma ,  /.  pl.  me.  BÁaau-  subst. 
acervus ,  cumulus.  cat  crva,  gló- 
bus :  rakás.-  b:r  S^iufc,  <&ú)\val , 
bic  SUlciljjc.  — valma,  a)  adeq.  cu 
glóta:  acervatim  :  rakássac,  ra- 
kásonként :  íjaufemvcifc.  b)  me. 
Stecatu:  mistim  ,  promiscue  :  e- 
legyeslcg:  ycrmifd)t,  imtcrciiirtiu 
bcr. 

Valsamu  ,  m.  fiAACÁ<v\.  subst.  bal- 

samum  :  balsam.-  bcr  33iüfűm. 
Váltóre,/.  ßZATo;P£.  V.  Vóltóre. 
Valu,  m.  pl.  uri,  /1  fi^.  subşt. 
i)  a  apei.- ßiutus   unda:  liabb: 
tic  SK-Uc ,  ftfutb.  2)  de  pânza , 
de  pan  urá:  mas  sa:  vég:  cili  ©rtkf. 
3)  adeq.  baiu,  nevoe  prestemáná: 
incommodum  ,    malum  ,  m«. 
lestia:  baj,  alkalmatlanság:  bie 
«nacicjîcnţdr,  Scfdmxrlidjfcit .  boé 
Umicmna),   bcr  »erbnifi.  —  facu 
valu   cuiva:    incommodo  ,  m- 
commodum  adfero :  alkalmat- 
lankodni valakinek:  Unaclfúcn&cit 
maicii  Seimmbeit. 
Vama,  f.   ßÄ'Mz.  subst,   1)  quare 
sc  piáteste:  portorium:  vám: 
bcr  Boii.  2)  casa  qué  de  vama; 
te/onium  ;  vámház  :  baé  3oIíf>iíié. 
Vámaleju,  m    pl.  fi,  fiasM^|lu  ) 
Vamasn  .  ?»   n/        n  > 


vamasu,  m.  pl.  si.  fiZAAAm. 
^amcsu,   m.  pL  fi.  fi;MfI1 
Porţilor,  public 


'.wfiu  j 
publicanus  , 
tcíonarius  3  vulgo  ;  teloniator  : 


vámós:  ber  3oüntr,  SoŰeiniul). 
mer. 

Vámuescu,  ire ,  itu.  Rzmííik,  h|í> 
ht.  verb.  activ,  portorium  ex/- 
#o  :  vámolni,  vámot  szedni :  Sott 
einnehmen. 
Vánzocu,  Vánju,  Vánjosu,—  V. 

Venzocu  etc. 
Vapae  ,/  pl.  ái.flznÁi.  subst.  adeq. 
ílacárá:   ßamma:    láng:  Nt 
ftíammc.  a  Lai.  ra/wr. 
Vápsalá ,  /.  />/.  ele.  ßancÄA*. 

derivata  :  P.  Vépsala. 
Várá  ,  /.  pl.  ere.  ßzp*.  subst.  o  ru- 
denie Verisórá. 
Vara,    rectius    Vérá,  /  fííp*. 
subst.  o  parte  a  anului:  aestas: 
nyár  :  bcr  @ommcr.  —  de  vara: 
adj.  aestivus,  aestivalis:  nyári. 
p.  e.  dió  devará:  dies  .aestivus: 
nyárinap:     ber    @ommtrtűj|.  — 
gráu  de  vara :  triticum  aesti' 
vum  :   nyáribuza :   bcr  2ommM 
weisen.     Lar.  fer,  —  r/>. 
Vâralniţâ,/./?/.  ţe.  ßzpÄ^HHui.*"0,i' 
fornnxcalcaria :  mészkementze: 

bcr  Stülfofcn. 
Várariu ,  m.  pl  ri.  ßzpäfio-  «JJ 
calcarius:  mészégető;  ocr  ftw* 

brenner. 
Váratecu,  f.    ca.  fizpÁTiK, 
subst.  aestivus  ,  aestivalis :  ny** 
ri :  waé  eine  iBeueijum}  jum 
mer  í)öf. 

Váicáluescu,  Vârcolaci,  K  Ver- 

cáluescu,  Vcrcolaci. 
V arái,/,  pl.  e.  ß^pA*. 

vigiliarum  {excubiarum)' 

várda,     örzSház :    baí  3&«9f* 

Váre'scu.  ßZpitK.  Vérescu. 
Varezu,   rare,  atu.  ßzpi5t(MPf» 
A7.  7.  verb.  activ  queva,  seu  pre 
quineva,  adeq.  ţânu  preste  vaioj 
«mo  aestivare  .    ^  «erf*'*» 
«*5ert;o,  sustineo:  kinyaraiwt- 
ni,   nyáron  által  tartani ;  ÖW* 
f  omiHcrii,  ten  Sommer  ţinbw* 
ten.  11  verb  neutr.  undeva,  adeq. 
petrecu   vara:     aestivo:    n> ■ 
ralni:  MerfOiIllRCrn  /  ^« 
jupiin^cn,  y|r% 
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Várfu.  fíip4>.  V.  Vérvu. 

Vargá  ,  J.  pl.  Várgi.  ßiprz-  subst. 
J)  adeq.  o  nuié:  virga  :  veszszÖ: 
bic  íKutfic,  Gierte.  2)  /?•  e.  pre 
vreo  ţeseturâ,  adeq.  vrt-sta,  ştra- 

,  fu:  lima,  vir  ga,  taenia:  vesz- 
szö :  ber  ©treif ,  ©trid).  —  cu 
várgi.  V»  Várgatu.  Italis  verga. 

Várgatu  ,  /.  tá ,  pl  ţi ,  /.  te.  ßzp- 
tLt  >  tz.  adj.  virgatus ,  linea- 
tus:  veszszós,  elvegyes:  gc* 
R reift. 

Várgé ,  /.  pl.  le.  ßzpy-fc-  subst.  V. 
Vergé. 

Varraeghie  ,  f.  pl.  ghii.  E&pMirTt- 
subst.  Comitatus  :  Vármegye  : 
tie  (Befpanfctyűft,  bű3  Gonűtat. 

Varniţâ  ,  f.  pl.  ţi.  ß^HHuz.  $m6íí- 
Jomax  calcaria :  mészkemen- 
tze :  bic  fialfyüttc ,  ber  tfűlfofcn. 

Városu ,  rósá.  ßzp£t ,  poicz-  adj. 
calcem  continens  ,  vulgo:  calci- 
nosus :  meszes:  falfidjt,  falfar* 
tig. 

Vársá  ,  Vârsta ,  V.  Vc'rsá  ,  Vér. 
stá. 

Vársu,  are,  atu.  ßipe  ,  Ápí  ,  Ár-, 
et  derivata :  V.  Versu. 

Vártéi n iţa  ,  f.  pl.  ţe.  ßzpT-fcAHHUZ« 
et  deriv.  V.  Vértéln^á. 

Vártoáu,  Vártute,  V.  Vírtosu , 
Virtute. 

Varu  ,  m.  ßip.  subst,  calx :  mész: 
ber  Äalf.  —  stínsu  :  calx  exstinc- 
ta:  oltott  mész:  gcUffytcr  Síalf*. 

ne  stinsu:  calx  viva:  oltat- 
lan  mész :  ungcl&fdjtcr  Síalf.  —  de 
varu:  adj.  calcarius:  p.  e.  pé- 
trá  de  varu :  lapis  calcarius  : 
mészkő;  ber  föilffrctiL 

Váru,  ni.pl.  Veri  ßzp.  subst.  o  ru- 
denie V.  Véru. 

Váruescu  ,  ire  ,  itu.  ßzpsifK  ,  npc  > 
HT.  calce  dealbo  :  meszelni,  fe- 
jéríteni,  kifejéríteui:  weißen  /  öuS* 
weiden. 

Váruire  ,  f.  ßzp«Hpi.  subst.  dealba- 

tio  calce:    meszelés,  fejérítés  : 

bct$  2Bct(ien,  3biftrociftcn. 
Váruitoriu ,  m   pl.  ri.  fizpöHTo'pw. 

subst.  1)  quarele  varuéste  :  de. 

albator;  meszelő:  ber  2ftiSn?cißcr. 


2)  adeq.  perie  de  váruitu  .*  peni" 
cillus  tectorius  :  raeszelópa- 
mats,  —  pemete  (eiset):  bic  225ci^« 
Imrjte,  ber  SScifoinfcí. 
Váruitu,  /.  tá,  pl.  ţi,  /  te.  ßz- 
Pőht,  tz-  adj.  calce  dealbat us : 
fejérített :  flCivetjit. 
Varzá pl.  erze.  g^z.  tubs  adeq. 
curechiu:  Brassica  oier acea , 
(  capitata  )  Linn,  caulis ,  cram- 
be:  káposzta:  baé Äraut,  bcrÄo&l. 

  zamá  de  varzá :  Jus  brossi- 

cae  acidae:   savanyú  knposzta- 
lév:     bie    ©oucrfrűutfuwe.  V* 
Curechiu. 
Várzariu,   m.  ßzp^Apio-  subst.  V. 

Vérzariu. 
Vasaltu,  w.  ßAtAAT.  subst.  Basal- 
tes :  Básálókő:  ber  SBafolf. 
Vásariu ,  m.  pl.  ri.  ßzcÄpw-  subst.  i) 
quarele  face  ,  séu  vinde  ori  que 
vase  ;  opijex,  vel:  negoţ iator  va-, 
sarius  :   edény  tsináló  vagy  á- 
ros:    ber    Gefcr/irrmodjcr ,  ob« 
£ónblcr.  2)  quarele  face  vase  de 
Iemnu,   p.  c.  ciubére ,  doniţe 
(  cofe  ):  opifex  vasorum  ligneo- 
rum  :    faedényes  ,  faedénycsi- 
náló :  ber  ©cfűf;ebüttner ,  ober  ma* 
d)er.   3)  unu  ciubéru  largu  in 
quare  sé  spalá  vasele  quéle  de 
coquná:  labrum  eluendis  vasis: 
mosómedentze  ,  vagy  dézsa :  bic 
(gptiMgclrc. 
Váscu.  ßztK    V.  Viscu. 
Vasilicu,    m.  Buhahk-  o  planlá : 
Basilictts:  Bazsilikom :  ber  ÍÖO- 
fiíiílP. 

Vasú,  m.  pl  sc.fiAc  subst.  vas  — 
sis:  edénye  baö  ©cfőp ,  ©efdjirr. 
Vâsuţu,  m.  pl.  ţe.  ßztäU'  subst* 
vas  cui  um  ,  vascellus  :  edényke, 
edenyetske  :  cin  fícíncé  ©Cfeíjlrr, 
ober  Öefáfi. 
Vátavu  ,  m.  Bztak-  subst.  auxlt 
ductor  ,  vir  primarius :  vezér  , 
fö:  ber  Wrer,  Sínfű^rcr/  bű* 
í>űiipt.  la  vre  unuBoériu,  adeq. 
drcfrhetoriu  :  curator,  provisor, 
oficialis  :  tiszt,  tistztartó,  gond- 
viselő: ber  Símtmann,  ber  Ijerr* 
ff^flPic^e  Söcömte.^ía  Ital.  abeo: 


Digitized  by  Google 


74(7        VATEM — VATRAR 


VATUE-VECH 


signijic.  ducem  pupuli  ,  dux  , 
princeps ,  praeses. 

Vatemare,  /  pl.  ári.  JSztzmÁPi. 
subst.  i)  laesio  ,  vulnerat io  : 
megsértés,  sérelem  :  bie  23orIcşuitij, 
Scfííjábiaunj).  "2)  cu  cuvéntul',  vreo 
faptá ,  etc.  offensio  ,  ofjensa  : 
sérelem ,  bántás  :  bic  Scicibiaum]. 

Vátémátoriu ,  m.  pl.  ri.  Bxtzmz- 
•rópio-  subst  offensor  ;  sértő :  bcr 
33cíciMi|cr. 

Vátematu  ,  f.  tá ,  pl.  ţi,/,  te. 
JíztzmÁt  j  TZ.  .adj.  1)  laesus . 
sérelmes,  megsértetett:  yeríefcet, 
üernumbct.  2)  la  vreo  parte  a 
trupului  :  herniosus ,  ramico- 
sus  :  megszakadt :  6rft$ij  ,  cinen 
SSrud)  tyúbcnb. 

Vátémáturá,  /.  /?/.  uri.  fizTZMZ- 
Töpz*  subst.  ram  ex ,  hernia» 
pendtgo  ;  szakadás  ,  sérvés  :  bcr 
ÍBrudj.  —  in  părţile  nascerii 
hernia  scroti:  tökosség :  ber 
^obcnbrud). 

Vate'mn,  mare:  matu.  J&Átzm  , 
MÁpi,  mÁt-  /•  t>er£.  âcî.  J)  pre 
quineva  :  laedo  ,  vulnero  :  sér- 
teni,  megsérteni,  megsebesíte- 
ni: I>cfd>âtîgcn r  »crimen,  veronin* 
ten.  2).  cu  cuvéntuT ,  cü  vreo 
scrisóre  ,  faptá  necuviósá  :  laedo 
ojf'endo  :  megsérteni ,  megbán- 
tani: Oclcibiücn.  11.  reciproc,  me 
vatému,  í)  cu  vre  unu  cuţitu  : 
me  laedo  :  magát  megsérteni  ■ 
ficf)  Gcfcíjábijjen.  2)  la  peptu,  plu- 
móni ,  la  părţile  nascerii ,  adeq. 
mé  rumpu:  ramicem  rumpo : 
megszakadni,  sérvést  kapni :  ficfy 
cinen  íbrud)  juucfjen  (reiften). 

Vatra,  /.  pl.  etre.  ßärpz r  subst. 
i)  a  focului :  focus :  tQzhelly  : 
bet  $eucrf;crb.  2)  a  cásii :  fundus 
domus  :  házhelly  :  ber  JÓoué* 
<»runb.—  vâtruţa,  diminut.  a 
Graec.  ßädqog.    i.  e.  basis. 

Vátrariu  ,  m.  pl.  ri.  ßaTpApio.  subst. 
ba/illum:  vaslapát,  vaskalán: 
bic  5eiicrf(^öufcl ,  &ot)Un\<fymftl.  — 
Vatrárel'  —  rafu  —  riuţu.  di- 
minut. 


Vátúe.  f.  ßrrtf*  subst.  caprano- 
vei/a,  f'arr.  R.  R.  fiatal  kets- 
ke :  eine  jimfle  Sie^c.  a  ÍMt-  h*' 
dullea. 

Vau.  ß'4g.  composit.  ex  Vá  /.  et 

auxiliari  praeter  Ui  au. 
Vazá.  f.    ß i5i.   subst.  ratio ,  re- 

spectus,  consideratio :  tekén-. 

U-t  :  bic  Mücffity. 
Vázátoriu ,    m.  nl.  ri.  fizpTof* 

subst.  V.  Vézetoriu. 

Vnzduhu.  m.  fiz^ASX-  a*T-' 

aether :  levegő,  aer:  tic  Sufr. 
Vázu  ,  vedére  ,  zutu.  ßz5  »  RtA^P» ' 

«8t.  V.  Vedu. 
Váva,  Vâvcţi,  Vávomu,  Vavoru: 
Vávoiu.  Composit  a  ex  Vá  /.  et 
auxiliaribus  futuri. 
Vécu  ,  w.  />/.  uri.  ß**.  l) 
adeq.  vrésta,  vremé  vieţiij  fl<- 
Vi/w  ,  űfeírt*  :  idŐsség ,  idő :  tit 
Scbenék-it,  bűé  3citattcr.  2)  adeq. 
o  suta  de  ani :  saeculum :  sza- 
zad :  bűé  3af>ríumbcrr.-  3)  adeq. 
vecie:  aeternum,  aeterm[at, 
aevum  semniiemum:  öiokido: 
bic  ewiáffit.—  i»  vécul'  vccu  ui: 
Ín  aeternum  :  örökén,  oroke. 
in  alít.  ©wiejfeit.  .  ' 

Vécá.  /.  ß-fe'Kz.  »übst,  emuim, 
corona,  crater:  káva:  bctÄrpny 

ítreié.  . .  . 

Vechescu,  chire,  chitu.  Bimch. 

«hm,  «Hr.  Jt  ly*.  Jf;  IJJj 

t^ero  ,  obsolefacio  :  ore^ 
(véné)  tenni :  alt  maaVn. -  v** 
unu  vestméntu  :  gestando  deie- 
ro  :  elviselni :  flttrűani.  «•  n° 
proc.  mé  vechescu:  vetsraM* 
vetustesco,  obso/esco :  venulm, 
öregedni:  veralten,  alt  »<rtfn:  - 
Vechilu.  ßiKMA*  rf 
notestate  instructus, 

ţnandalarius ,  ^^^Ä 
;  tellyes  hatalommal  feliu^ 
zott  képviselő,  plenipoljnuţj 
rius :  ber  »wollmtynfltt ,  f0*> 
Vechime. /•>/.  i.  Kihh'mi. 
stas ,  antiquitas:  óság,  "S 
ség:  baé  Ííltcr,  Jfírcrtíum. 
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Vechiturá,    f  pl.    ri.  üikmiő?* 
subst.  res  antiqua ,   et  usu  de- 
trita:    ó  szer,    régi  portéka: 
cine  alte  alvjcnfiştc   éaetye,  aítcö 
*3cufl. 

Vcchiu,  f.  veche.  ß*Kio  ,  kiTxe. 
adj.  \\  quc\a  lucru  ne  însufle- 
ţim :  ve/us ,  vetustus ,  anti- 
quus:  régi,  ó:  alt.  e-  vinu 
vechiu  :  vi  num  vetustum  ( t'ß- 
tus ,  antiqunm) :  ó  bór:  alter 
SfBcin. —  légé  véche :  lex  (te- 
stamentum )  vetus  :  6  lestamen- 
tora:  baö  alte  Sefrainent.  —  2) 
omu ,  séu  altá  didire  însufle- 
ţită, adeq.  bskránu  de  dilc  :  ve- 
tustus,  annosus  ,  priscus  ,  se- 
nex:  idős,  koros,  régi,  öreg, 
vén:  alt,  Ocjafjrt,  betagt.  Ital. 
vecchio ,  sen  ex. 

Véci.  ß-RMM-  />/«r.  aeternum ,  cc- 
t  er  ni  tas ,  saecula  :  öröké  fen 
tartó  idő:  bit  €roiiţf<ît» —  in  vécii 
veci  lor  u  :  in  aeternum  ( sempi- 
ternum  ,  saeculum  saeculi): 
Örökön  öröké :  in  alíe  (Swiafcit. 

Vecie.  /.  Bf»,íÉ.  subst.  acternitas, 
aevum  sempiternum  :  örök  idő  : 
bie  Gfroigfeif.  —  fn  vecie  :  Semper, 
perpetuo  ,  in  aeternum  :  öröké  : 
eivij),  in  <£n>igfeit. din  vecie: 
ab  aeterno ,  atä  aeiernitate :  ö- 
röktöl  fogva:  »on  (Sangfett  her. — 
de  vecie :  adj.  adeq.  vécime.  V. 
Vécinicu. 

Vecina'/,  pl.  e.  ß(SHHz-  subst.  vici- 
na  :  szomszédaszszony  :  bie  íftad)* 
barinn. 

Vecinătate,/,  pl.  aţi.  SinhhktÁti • 
vicinia  ,  vicinilas :  szom- 
szédság :  bie  ftadjbarfifyaft. 

Vecini.  ßi%)HHiM.  p/ür.  ea;  Vecinu : 
vicini  ,  vicinitas :  szomszédság, 
a*  szomszédok  :  fte  Ifladjbam ,  bie 
SRadjbarfcfyaft.  p.  e.  mé  ducu  in 
vecini:  adeo  vicinos :  szomszéd- 
ba menyek  :  idf>  gdjc  in  bic  Wad)* 

Vccinicu ,  /  câ  ,  ci ,  /.  ce.  ß*M- 
NHK ,  «a.  aeternus ,  sempi- 
ternus ,  perpotuus  :  örök ,  örö- 
ké való ;  <»ia. 


Vecinicie,  /.  &iiHHi(f-  subst.  V . 
Vecie. 

Vecinu,  m.  pl.  ni.  ßnwH« 

vicinuH  ;  szomszéd  :  ber  9?ad;bar.. 
vicino. 

Védá,  f.  pl.  de.  ß-6A**  subst. 
ouetoritas ,  dignitas  :  tekéntet , 
méltóság:  baé  2ln[eí)en.  —  quare- 
le  are  védá:  insi#nis  :  nagy  te- 
kéntelu  :  anfcljnlid)  ,  angefefyen. 

Vedenie,/,  pl.  nii.  ßiAfnif-  íw**^. 
visum  ,  »i*/o  ,  ostentum  ,  *^cc- 
taculum  ,  adspectus  ,  conspec- 
tus  ,  /űtc/tfs  :  látás  ,  jelenés  ,  tü- 
net: bie  ^rfdieinunn  /  berSlnblicf. 

Vedére  ,  /  /;/.  ri.  fiiA«pi- 

I)  visio  ,  Visus  ,  conspetttís  : 
látás,  nézés,  tekéntet:  baS  @<* 
í)cn. —  simţire  vederii:  ba*  (*K- 
fid)t.  2)  adeq.  vedenie,  séu  lucru, 
que  se  véde :  spectaculum ,  /«- 
c/e« ,  »/«o  ,  adspectus ,  conspe~ 
efus  :  látás,  jelenés,  tünet:  ber 
änblicf. 

Vederosu  ,  /.  rósá  ,  pL  şi ,  f.  se. 

fiiA*pót,  poM*.  flö5f.  .1)  .que  se 
póté  béne  vedé :  visibilis ,  ad- 
spectabilis  ,  conspicuus  :  látha- 
tó :  fid)tbar.  2)  unde  se  véde  bé- 
ne, p.  e.  vreo  casá:  lumino- 
sus  ,  lucidus :  világos :  lid)t  /  í>clí* 
Védescu  ,  dire .  ditu.  fizAitn  ^  A"- 
pf ,  Amt.  »írd.  tfcf.  adeq.  desco- 
periu  ,  /^.  e.  vreo  tainá:  ^e- 
rxo  ,  indico  ,  ^^e^o ,  nudo, 
patefqcio  :  kinyilatkoztatni ,  ki- 
jelenteni: cntbccfcii/  offenbaren/ 
anţcujcn,  an'é  IMdjt,  an  ben  îacţ 
fotogen/  f>crauéfagcn /  befemnt  ma^ 
á)cn\ 

Vedire  ,  /.  ri.  ßiAHpi-  *"°st- 
indicatio,  enunciatio :  kijelen- 
tés ,  kinyilatkoztatás  :  bie  ^ntbc* 
cFtinö/  Offcnbarnni} ,  £crauéfaaung, 
a5cfanntmad)niui.  (  ( 

Véditoriu,  m.  pl.  ri.  ßzAMTopw. 
subst.  indicator,  enunciator  : 
kijelentő  ,  kinyilatkoztató :  ber 
Sinniger,  ^eraiiéfager t  35cfannt* 
mad)er. 

Vájescu  ,  jire  ,  jitu.  ß*yitK  ,  u^P1 » 
u(Ît.  /.  verb.  act.  queva  lucruri 


Y 
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Ja  olaltá;  comp  o  no  ,  co?îjungo, 
rite  connecto  :  jól  öszve  ilJetni: 
jufrtmmcnpaffenb  marfjen.    //.  reci- 
proc, mé  vejescu    cu  quineva, 
seu  cu  queva  lucru  :  bene  con- 
I  re-i/o,   rite  congruo  :  öszve  il- 
leni: jitfüinmenpüffcn. 
Vejîtu  ,  /.  tâ  ,   pl    ţi ,  /  te.  ßz_ 
umt,  ti.  adj.  conveniens ,  con 
gruue :  iufonimciipiilfiiib. 
Védrá  ,  f.  pl.  dre.    fi*'Apz.   sub  st 

V  Vadra. 
Vt?du,  déré,   dutu.     ß^,    Mpt , 
38T.    verb.  act.    video ,   cerno , 
ocw//j  usurpo  i  Li  tui :  ffftcn. 
Véghetu-./  tA,/?Z.  ţi,  /  te.  ß^ 
rtT  >  ti    rXfl^f.  vegelus  ,  vividus 
eleven,    jó  erőben",  víg :  mun- 
ter, leb&oft,  belebt,  ben  tfrâfren. 
Vei.    ß^.    tst  auxiliare  flituri 
t  empor  is    secundae  personae 
singulari s:  p.  e.  vei  audl :  au- 
dies:  meghallod,  hallanífogod  : 
bit  wirft  f;firen. 
Vená ,  f.  pl.  ne.  ß^)a.  ve- 
na: őr,  in  :  bjc  gfoer.—  in  quaré 
sbugnésce  sângele  :  artéria  :  é- 
letér,  felveröér:     bie  ^ulsaber, 
Strtetie.  Ital  vena. 
Vénare.  /.    fiZHÁpí.   sm&*A.  vena- 
tio:  vadászat:  fóf.  Saqcn.—  de 
pésce:  piscatio  :  halászás  :  baé 


— ri  ^  M  t ,  ,,  1  ■ 

facu  queva  devéndare,  séu  dau 
la  vendare  :  venale  expono  :  el- 
adóvá (árossá)  tenni:  feil  í)üóeir 
( fefcen ,  bieten ) ,  uim  33crfoufc  auJ* 
bieten.    Kai.  vendita. 
Vendátoriu  ,  m.  pl.  ri.  ßzujzTopio- 
subst.    qnarele  vénde:  vendi- 
tor:  áruló,    eladó:  ber  23crfát|* 
fer. —  véndétóre:  venditrix :  tit 
îCerPâtiferinn.—  reliqua.  V.  in 
Véndu. 

Véndu  ,  dere  ,  dutu.  Bsha  »  A*P» » 
AgT.  verb.  art.  vendo ,  venun- 
do:—í  mai  multe  quéle  la  mai 
mulţi:  divendo:  árulni,  elárul- 
ni, eladni:  rerfűuff n. -  dc  ven- 
dutu:  venalis:  eladó:  feil/  J« 
verfűufeit.  Hal.  vendére. 
Vé*nétare.  /.  ßzHiTd'pf; 

oea;,  //vor,  suggillatio:  kék- 
ség, testnek  ütés  miatt  megké- 
leülése:  bie  Strieme,  (eajroiclc, 
ber  blaue  Síecf  vom  <2cf)laflen. 
Veneţia.  /!  fi^iui*.  subst.  Fene- 
tiae.  Velentze:  Zkncbift* 

vtWtu,  /.  a,  /i/.ţî,/  _?v 

H7,Tj  rá-  ««Ş.  caerulans ,  W\ 
dus:  kék:    bíúlt.—  quamu  ve- 
nétu  :  subcaeruleus  :  kékes :  NM« 
veWtu  deschisu :  candi- 

rnnst    '/>  r/vfiruleo :    VÍláffOS  ké*  , 


ftiféen. 
Vénátoriu}   m.  pl. 
subst.    venator  : 


V1-  ßzHZTop» 

vadász :  ber 


Sőfler. 

Vénatu,  m.  pl.  turi.  /  ßÄH^T. 
subst.  1)  venati/s:  vadászat 
bie  3öűb.—  de  vónatu  :  adj.  ve 
naticus:  p.c.  hucinu  de  vé- 
natu:  comu  venaticum ,  vei: 
buccina :  vadászkürt:  baé  3anb* 
r)orn.  2)  adeq.  férc  sílbatice  de 
Vénatu.  ferae:  vad:  ba$  3Biíb* 
Vret.  J)adeq.  carne  de  lérá  sílba- 
tica:  ferina,  caro  fer ina  :  vad- 
hüs:  bal  í&ilbprer. 

Vencjare    ß  pL  arh  ßz„5;pi.  iKÄrf. 

tWi/io,  árúlás,  eíádás:  ber 
•öerfnuf,    Wf  Q3ei.fűufu  de 

vendare  :    adj.  venalis  :  eladó  : 

W>    *t*totty,  ju  rerfmifen.- 


HU/.    rcutm    , 

cans  e  caeruleo:   világos  Ké*, 
ég  szinD:  bellbíatt ,  ^iinmclbtau.— 
ve'nétu  ínchisu  :  fuscus  e  caeru- 
leo :  setét  kék :  Minfeíbíau.—  c0 
ochii  veniţi:  caeruleh  oculit: 
kékszemű:  biauâtuţicţ.  dela  vette- 
tne: i.  e.  in  facia  apei:  Vege*- 
de  re  mit.  IV.  , 
Vénezu,  nare,  natu,  fiaiiiţ'  IgN' 
hat.  verb.  act.  venor :  vadasz- 
ni: ja^en.  Q 
Veninatu,/  tá  ,  pi.  ţi,  / 
h£nat  i  Tz.  űfrf>.  venenatui, 
nenosus :  mérges  :  ejift^. 
Veninosu,  /  nósá,  pt.B9f**. 

ß.H.Hoc,  Noá».  «^-  4)adeîJf 
ninatu:  venenoeue ,  venwatue. 
mérges  :    fliftfo.    2)  quarele^  arr 
multu  veninu  in  trupu: 
eue  :  epesáros  :  goiii^ă- 
Veninu  ,  m.  /7/.  uri.  ßiNHH- 
i)  adeq.  otravá,  cátranu:  ven'' 
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num  ,  virus  ,  toxi  cum  :  méreg  : 
bűá  Gift.  2)  in  trupul'  omului : 
bilis  :  tpesár  :  t>íc  (á>űllc. —  plénu 
de  veniuu  :  biliosus  :  epcsaral 
bővelkedő  :  gaflfűc^tű).  a  Lat. 
venenum. 

Venire,  f.  ßcHiipf»  sub  st.  J)  ven- 
tio  :  jövés  :  fcaé  Äomnicn.  "2)  adeq. 
sosire:  advent us :  jövetel,  tl- 
érkezés:  tic  îinfllîlft.  3)  indî- 
réptu  :  redditus,  reversio:  visz- 
szajövetel  :  tic  3urfiirfun.fr ,  Siticf» 
febr,  Surtlcffcftr. 

Vcnitu  ,  m.  pl  uri.  f.  fit«HT.  subst. 
adeq.  dobendile,  quare  le  are  ne- 
stine  ,  p.  e.  intra  unu  anu  :  re- 
di  tun  ,  proveniţii  :  jövedelem: 
tűé  Sinfonunen  /  tic  Sinfiinftc 
Ölcntcn ,  Oieocmun. 

Venitu,  m.  pl.  ţi.  Fuiiht-  subst. 
adeq:  omu  strâinu  :  adve- 
na  ,  peregrinus :  jövevény  :  ber 
ttnf&mmlina/  írembe,  grcmtíiini. 

Veniturá.  J%   fiiHMTőpx-  subst.  f-'. 

1  Venitu. 

Venjosu,  /.  jósa,  pl',  şi,  sc. 
ßiHuct»  uoÁi*.  cid),  flexibilis, 
agilis:  hajló,  hajlós,  hajlatos, 
hajlékony:  Oictjfam ,  beugfam,  tje* 
íenffam. 

Vénju.  m.  ßz«y.  subst.  flexibili- 
tás :  hajlatosság  :  tic  SBicflfűinf cit , 
Scugfamfcit ,  ©clcnffamf cir. 

Venosu ,  f.  nósá  ,  pl.  şi  ,  f.  se. 
RzHÓt,  MoÁ«.  adj.  venosus:  e- 
res:  ctbcriű,. 

Venslá,/.  pl.  le.  RÍhía*.  subst. 
remus  :  evedzö  :  tűé  íHutcr. 

Vénslare,  f.  pl.  ári.  fizHCAÁpín 
subst.  remigatio :  evedzés:  ta$ 
Sutern. 

Vénsl&toriu ,  m.  pl.  ri.  Bzkcaz- 
TÓp».  remex:    evedzÖ* : 

ter  JRutcrcr. 

Vénslezu  ,  lare,  latu.  BzncaI;»  aa- 

pi ,  aÁt«  ) 

Venslu,  lare,  latu.  8Íhcaí  ,  A*pi, 
aÁt-  )  verb.  act.  remigo:  evez- 
ni :  rutern. 

Véntóse.   BzhtoÁcí-  a)  pre 

uscatu  :  vortex  ,  ÍKroo  :  forgó- 
szél :  tet  SBtrBeíroinb ,  2Bint»irbct. 


b)  pre  mare :  typhon :  tengeren 
támadó  forgószél :  tic  9)íccr()0fc , 

SBaffcrţoff. 
Vóiitosu  ,  y*  tósa,  pl.  s i  r  J  se. 
ßztn  óc  j  Toúz-  <?^y-  ct)  vréme, 
loCu  :  venlosus:  szeles:  rcintifl. 
b)  omu  ,  adeq.  sburdatu  :  ven* 
tosus ,  vanus  :  szeles  ,  szele- 
burdi ,  hebehurgya  :  nnnbiű,,  flücfc 
tü),  leicŞtfcrtijj. 
Véntu.,  m.  pl.  uri./".  Űzht-  subst. 

1)  ventus  :    szél:    ter  SSiltb« — 
.  se  poinéste,    séu  se  ridica  un' 
ventu:  ventus  oritur :  szél  tá- 
mad :  ter  SSint  crhefct  fid).  — -  su- 
fla (  bate  )  vontul' :  ventus  Jlat: 
fú  a  szél :   ter  SBinb  »}cf)et ,  oter 
IT» c t) c t.  —    se  aséclá  (  se  opréste  , 
alinrzá)  vréntur:  ventus  quies- 
cit  :    le  tsendesedik  a'  szél  :  ter 
2l>int  feejt  fter). —  véntu  bunu,  (la 
corábiéri):     ventus    secundus  : 
krdvező,  jó  szél:  a,Utcr  2ßint. — 
ventu  improtivnicu  :  ventus  ad- 
versus:  elk-nkezÖ.  széí:    cin  wi* 
triflCr  2Sint. —  vorbescu  in  véntu  : 
verba  do  .  ventis  :  haszontala- 
nul szóllani  :  in  ten  2í?inb  (um* 
fonft)  reten.    2)  in  trupul'  omu- 
lui: flatus:  szél:  ter  2«int.  — 
séu  mai  alesu  :  tic  2Binbc.  plur. 
3)  adeq.  véste  :   nuntiús  :    hír  : 
tic  ?íiid?ri6t,  ter  SISint.  p.  e.  miau 
venitu    unu    ve'ntu  :  nuntiwn 
quemdam  accepi:  valami  hírt 
hallottam:   icí)  f)aU  2Binb  &cfom* 
mcn.  Ital.  ventu. 
Vontra,  f.  pl.  tre.  CánTpz.  subst. 
venter  ,    abdomen  :  has  kövér- 
ség :    ter   0ciHiicer{>MieŞ.  Ital. 
ventre. 

Véntricelu.    m.  ßtHrpHitA.  subst. 

V.  Vintricelu. 
Véntrilicá.  f.    ßtHTpHAHKz«  subst. 
o  plantá  :  Veronica  qfficinali*  , 
Linn:  Veronika :  ter  S^rcnprcií. 
Vénturarc,  f.  pl.  ári.  BzHTípÁpi* 
subst.  ventillatio :    szórás:  tai 
Söűimen,  SBorfcín,  2£ürfcln. 
Venturaşcâ.  f   Kzht«paujke-  ) 
Vénturátóre. /.  BzHTöpzToÁpf  ) 
subst.    ventilabrum :  szóróla- 
pát : 
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pát  :  bic  tßSorf,  ober  SBiirff^aufel , 

bie  (Schwinge. 
VeiHuratonu,  rn.pl,  ri.  ßzHTftpz- 

TÓpw  subst.  ventilator :  szóró: 

bcr  SBorfícr. 
Vénturáturá ,  f  pl.  ri.  ßz»mpzT8 

9z-  subst.    ventilatio:  szórás: 

baö  Sßanncn,  SBorfclu. 
Vcnturésca.  ^  f.    ßzHTöpliuiKZ.  V. 

Venturaşcâ. 
Vénluni  ,  Yare,  ratu.  ßiN«röp  ,  pá- 

pe  5  pÁT-  űTcí.    ventillo  , 

vanno :  szórni :  roanncn ,  roorfcln , 

nnirfeín.  Ital.  vcntolare. 
Ventuţu,   m.   pl.  ţi.  ßZMT8u-  di- 

minut,   ventulus ,    aura :  egy 

kis  szél  szellő :  cin  fünfter  2®inb. 
VJnuţâ ,  f.  pl.  ţe.   ßZNäu.z.  subst. 

yenula  :  eretske:  baß  Sfbcrdjen. 
Vénzocu  ,  m.  pl.  ci.  Bzhjok»  subst. 

p.  e.   de  hârtie:  manuciolum 

fasvis  :  tsomó  :    bic  Saufte,  ber 

ffőuft/  baé  öebunb. 
Vénzolescu  ,  lire  ,  litu.  Ezh^oacck  , 

Aiípt  *  aht.    rer6.  reciproc,  me 

vénzolescu :    luctor ,    wres  m- 

f  e«cfo  :    tusakodni ,    törekedni : 

ringen  ,    fid)  balgen.   iVem  :  V. 

Svérgolescu. 
Vepsalá,  f.  pl,  ele.  ßzntAAZ.  subst. 

color  ,  pigmentum :  festék:  bic 

ftarbe. 

Vépsescu,  síre,  situ.  ßzncziK ,  im- 
pi  >  iMT.  verb.  act.  coloro ,  inß- 
cio  ,  pingo  :  festeni  :  färben,  a 
Graec.  ßanna  ,  i.e.  intingo  ,  lavo. 

Vépsire  ,  /.  pl.  ri.  ßzniMpt  Subst. 
colorat  io  ,  inject  io,  pictio:  fes- 
tés :   ba$  ftárben ,  bic  ftárbung. 

Vepsitoriu ,  m.  pl.  ri.  ßzniMTo'pio- 
subst-  colorat or  ,  infect or  ,  Mit- 
efor.-  festő:  ber  ftirber. 

Vépsitu  ,  /.  ta ,  p/.  ţi ,  /.  te.  ßzn- 
iMT  »  .  Tz-  adj.  colnratus ,  Mi- 
fectus  :  festett :  gefärbt. 

Vepsiturá,  /.  pl.  llrj.  ßxntHT0pz. 
«ueW.  coloratio,  tinetura:  feS- 
tés:  bic  Färbung. 

Verd./  p/.cre.«  ß-fc'pz.  ^5'-  o  rude- 
nie.   /^.  Vérisórá. 

Veraticii  ,  m.pl.  Cl.  ßzp^THH*  subst. 
V.  Vára  tic  u. 


Verbuncaşu  ,  m.  pl  şi.  B'iPkíhkzui. 
subst,  conductor  (conquîsilor) 
militum:  verbunkos:  fccríHcrbcr. 
Verbuncu.  m.  ßepdtaK-  subst.  con- 
quisitio  militum  :  verbunk  : 
taft  Serben,  bic  SBertuitg. 
VéVcáluescu  ,  ire  ,  itu.  ßapHwainc  > 
fípt »  MT.  veró.  ac//r.  aluatul' 
quel'depane,  adeq.  rupu:  mos- 
sam rumpo ,  divido:  vájolni, 
szakasztani  a*  tésztát :  Uh  5brcD 
wellen. 

Vcrcolaci.  fizpKOAÁ™.  /^'""  aque- 
ste  íi  bârfeşte  norodul1  quel'  ne 
priceputu  a' fi  ni«cai  didin  însu- 
fleţite ,  quare  ari  manca  luna, 
inse  nu  súntu  altá,  de  quam 
întunecime  lunei :  Ei  clypsis  lu- 
nae:  hóid ,  hóldbélifogyatko- 
zás  :  bic  9)îonbfîn|terni^. 
Verde./.  ßiipAi-  ^bst'.  I  a$.  »■ 
nius  terminationis:  1)  oupe 
f.icie:  viridis:  zöld:  — 
quamu  verde:  subviridis:  zöl- 
dellő: grünlid}.  J)  />•  e-  P^ce' 
adeq.  próspetu  :  recens ,  viridis : 
nyers:  grfin,  frifcf>.  3)/?.  e.  vreo 
pele,  adeq.  nedirésá:  crudus , 
haud  subactus  :  nyers  ,  készi- 
tetlen  :  ref)  /  ungefärbt ,  grön.  1) 
'  adeq.  ne  coptu  :  imjnaturus ,  ff- 
cerbus:  éretlen:  grün,  unreif. 
5)  omu  ,  adeq.  végetu :  vegetus , 
viridus:  eleven  fris :  munter/ 
frifcf),  tebboft,  UUU.  II  adverb- 
1)  viride:  zöldön:  jirön.  2)  chi- 
aru,  apriatu,  limpede,  roma- 
niste: aper  te  ,  clare  ,  » 
distincte:  világosan,  kecken, 
magyarán:  bCUtliA,  auHrfitflMP. 
p.  e.  ţiamu  spusu  vérde:  aperte 
dixi  tibi:  magyarán  meţmon- 
dottam  néked  :  iá)  f)ű&<  <*  181 
űuébrúeflicb  gcfagt.  Ital  verde 
Verdétá,  /:  /i/  ţe.  fiipAtu*  ",ft.M" 
viriditas:  zöldség:  fea»  ö™1' 
Ober  ©rüne.—  verdeţun: 
adeq.  le-ume  verdi:  viridif  o- 
lera  viridia:  zöldség,  *>ld  ve- 
temény:    grönc  @ű<&en,  ő«n<e 

•  Ve-  ' 
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Véréscu,  ríre  ,  ritu.  fizpátK  ,  pzpi, 
pár.  verb.  act.  1)  undeva  que- 
va :  ingero  ,  insero  ,  inserto  , 
intrudo :  betolni ,  belé  szer- 
keszteni ,  férkesztetni :  <infcf)ie= 
fccn,  cinftccfcn,  l)incinbrimicn.  2) 
reciproc,  mé  véréscu :  adrepo  , 
irrepn  ,  me  ingero  ,  intrudo  s 
obtrudo :  magát  belétólni,  belé- 
szerkesztetni  :  cinfdjlcid;en  ,  fid? 
einbrâmien. 
Vergé  ,  j  pl.  ele.  fitpy-fc-  subst.  i) 
o  nuieluşa  :  virgula  :  veszszöts« 


Verinosu  ,  f.  nósá ,  pl.  si ,  f.  se. 
ßipMHoci  HoÁfz.  ^.Veni- 
noşii* 

Verinu  ,  m,  pl.  uri.  fíipjÍH-  subst. 
V.  Veninu. 

Verisórá,  f.  pl.  re.  ßipMuWpz- 
subst.  a)  dela  doi  fraţi  :  soror 
patruelis:  b)  din  doo  sorori: 
consobrina:  c)  dela  unu  frate, 
şi  dela  o  sora :  amitina  :  atyám'- 
vagy  anyám*  testvére  leánya : 
baé  <§tfd;wijrerfinb  /  tic  SDiiilmic, 
SWamni ,  Goufinn. 


ke:  bű*  Oitithd)cn  ,  ©erteben.  2)  de  Verişorii ,  rn.  pl.  ri.  fiípmiióp- subst. 
puşca:  virga  sdopetaria :   pus-j     V.  Veru. 

ka  (  veszsző  :    ber  gabfftocf,    3)  de;  Vérme.f.  pl.  i.  ß-fcpM*-  subs.  vermis: 
pipa:    fistula  fumăria :  pipa-'     nyű,    féreg:   ber  SÖurm. 
szár:  bűé  Sűbűcférotyr ,  Pfeifenrohr. I  verme. 


Vermenosu  ,  f.  nósá,  p/.  şi,/  se. 
ßipMHHoi  ,  H0M2  vermino- 
sus ,  vermiculosus  :  nyu»  es  ,  fér- 
ges :  wurmig,  n>urmílid)i0. 
ala  Virgo  :    Boldogságos  Szűz  :  Vermuc;u  ,  m.  pl.  91.  ßipMHHiiu-  di- 
lit f)ü\'u}i  3unrt,frűtl.     -  minut,  vermiculus:  nyűvetske, 
Veri.  ßfP*M.  adv.  1.  adeq.  séu,  au  :     férgetske :  bűé  &űrmcí)en. 


Ital.  vergbetta. 
Vergurá,/  pl.  uri  ßipräpz«  subst. 
virgo  :  szűz  :  bie  Slinflfcr  /  3""3* 
frau. —  Précurata  Vergurá:  Bé- 


vel, seu,  sive,  aut:  vagy,  a- 
kár:  entweber,  ober.  p.e.  veri 
astédi ,  veri  mána  :  seu  hodic  , 
sive  ei  as ,  akár  ma  ,  akár  hói- 
nap  :  cnhvcbcr  fjeutc ,  ober  morgen. 
i7.  veri,  neveri:  velle ,  nolle: 
ha  akarom,  ha  nem  *.  id)  mag  wU 
len,  ober  ntd)t. 
Verigá  ,  /.  pl.  %e.  ßfpHrz-  subát. 
1)  adeq.  cárigá ,  cobelciu  :  annu- 
lus  :  karika:  ber  íRtitfl.  2)  adeq. 
inelu  fórá  lume  :  annellus  orbi- 
culafus:  kerek  gyűrű  karika: 
ber  Sirfcírinq. 
Verigariu,  m.  pl.  ri.  fiipnrip». 
subst.  unu  lemnu  :  Rhamnus 
catharticus ,  Linn:  FestÖ  kö- 
kény, szarvas  tövés :  ber  2Bcgc» 
boni ,  târeuţborn ,  ^irfd^born. 
Verigu^á  ,f.  pl.  ţc.  ßfPMröuz-  subst. 
annellus  1  karikátska  3  gyűrüts- 
ke  :  bűé  Oíinűdjat. 
Verincá,/.  pl.  ce.  ßf phhkz*  subst. 
adeq.  9olu  ,  cergá  :  stragulum  , 


Vérnicu,  f.   cá,  pl.   ci,  /  ce. 

ß*pHMK,  KZ-  adj.  F.  Vrédnicu. 
Veronicá.    f.   ßipoNMKz«    subst.  o 
planta :    Veronica    officinalis , 
Linn:  Veronika:  ber  CHjrenprcié. 
Vérpelescu,  lire,  litu.  ßzpnzAku* 

a  ti  p  E ,  AMT-  V.  Svérgolescu. 
Vérsá.  /  ßzpuiz-  subst.  verricu- 
lum ,  nassa,  scirpicula  pisca- 
toria :    halászvassa  :    bie  $i|0> 
reufe. 

Vérsáciosu,/  ciósá,  pl.  şi,/  se. 
ßapczVioi ,  hioÁíz-  ad),  vario fa- 
rum cicatricibus  notatus :  him- 
löhellyes:  bíatrerfí&ppií) ,  poifcn» 
arftMg ,  Mattcrnorbîg. 
Versare.  f.  fizpcípi-  subst.  furio, 
ejfusio  :  ontás  :  bűé  ©iefrn,  <&d)üt* 
tC)U  —  de  sánge  :  ejfusio  sang- 
uinis :  vérontás:  ba$  SHiitwrgtc* 
^cn,  93íut6űb.— •  a  quareiva  ape: 
eluvies  ,  eluvio  :  vízanadás  :  bie 
tliberf^wemmung,  HttírrcttuiK)  bcé 
íEBűffcrí. 


stragula  ,  cent o  ,  amphitapa  :  iVersátoriu  ,  m.pl.  ri.  fízpt7.rópio 
pokrótz,  darótz:  ber  Stoşcn ,  bici    subst.  f usor:  öntő:  birOtcfuT. 

Ver- 


ííojje,  íDccfc. 
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Vérsatu  ,  m.  pl.  ţi.  fízpcár.  subst. 
variolae  :  himlő  :  fcie  äMatrcrn  , 
^)ccfcn. —  ele  oui:  variola  ovil- 
la :  júh  himlő  :  Die  @d;aaf  blättern  / 
*  yocfen. 

Versta,  f.  ßzpITz.  subst.   i)  adeq. 

ani  vieţii  :    aetas :    idö  ,   kor  : 
t  ta$  Sílter. —    vréáta  copilárí  scá  :  j 
aetas   puerilii  :  gyermekkor, 
gyermekiidö :    pa$  iviiabenalter.  — 
de  vrésta  :  adj.  adeq  .  trecutu  ,  de 
dile,  betriuu  :   annosus ,  vetu- 
stus ,    aelate  provechts :  idős, 
koros  :  bcjűfjrt,  frenm  Sílter. —  de 
o  vrésta  cu  quiiieva  :   adj.  co- 
actaneus:    egy  idős  valakivel: 
»Oll  a(<tá)em  Sííter.  2)  adeq.  varga , 
trésurá:  linea  ,   stria  :  húzás, 
vonás :  fccr  (Strio),  Suo..  —  in  vreo 
ţeseturâ  :  linea ,  tacnia  ,  virga  : 
veszszŐ  ,  stráf :  ber  (Streif ,  ©trtcí). 
3)  adeq.  péná  ,  séu  o  ligáturá  de 
flori ,  quare  se  pune ,  p.  e.  in 
peptu  ,  ín  pilérie  :  serlum  ,  fas- 
c icul us  Jlorum  :   virágbokréta  : 
ccr  SBíumenftruuji,  23u[dKn. 

Verstatu ,  /.  tá  ,  pl.  ţi  s  f,  te. 
fízpiTAT  r  tz«  adj.  lineatus ,  vir- 
gatus :  veszszos  ,  elvegyes  ,  strá- 
fos :  fleftrcift. 

Vérstezu,  tare,  tatu.  fizpíTÍ}  ,  tÁ- 
pi  *  tat.  verb.  act.  vario ,  li- 
neo  ,  lineis  distingvo:  elve- 
gyíteni :  frrcifen ,  gcfrrcifr  mud)en. 

Versu,  m.pl.uvlf.  fiípt.  subst. 
vox :  szó ,  szózat :  bie  «Stimme , 
ter  Saut. 

Vérsu,  sare,  satu.  ßzpc>  £A'pf ,  £Át- 
verb  act.  i)  fundo .-  önteni, 
ontani :  gicfcn ,  flutten.—  Compos. 
afará  :  eff'undo  :  kiönteni :  ané* 
&it$tn,  auéfdjűtreiu —  ín  lontru: 
infundo  :  béönteni  :  einfließen/ 
Inncinajcfcn ,  ^ineinfd^ütten.  —  la 
olalta:  con/undo  ;  öszveönteni: 
jitfammcngießen.—  vérsu  sánge: 
sangvinem  eff'undo  :  vért  onta- 
ni :  SMlit  Wfliífícn.  2)  se  varsé 
vre  o  apá  ,  adeq.  se  révarsá ,  ésé 
preste  ţermure  :  exundo  :  kiá- 
radni:   auétretren,    fid;  erliefen. 


Ital,  versare,  fandere ,  ejfutp 
dere,  spargere,  inf andere. 
Versu  ,  m.  pl  uri.  f.  ßipm.  subst. 
versus ,  carmen ,  cantio ,  can- 
tillcna  :    vers  ,  ének  :  CűS  Sicfc, 
per  Öefang,  &Vr§. 
Vérteju.  m.   ßzpify-  subit.  1)  1» 
usá  :  verticala,  pessulus,  obex: 
zár,  fordító:  Der  Oitígcl,  e^  Öc* 
fprrr.  2)  in  bae :  pateu  /weia/- 
/zrz/j  :  sutó ,  vertes :  fcic  Sd^t. 
Vcrlelniţâ,  f.  pl.  ţî.  ßzpTtAHHi^z« 
r/iombus,  girgillas:  te- 
kerŐlevcl  :    fete   ©arníjflfpfl/  ^c 

Vértopu.  m.  fizprón-  te* 
paluster  :    ingovány,  lapály, 

seppedék  :  ber  Sumpf. 
Veru.  m.  &ip.  subst.  verres:  kan- 

disznó  :  ber  (Jr-er. 
Vérű,  m.  pl.  ri.  Bsp-  subst.  1) 
din   doi  fraţi:   patruelis ,  Jra- 
truelis :   atyám*  testvér  báttyá- 
nak  íia  :    Kr  Detter  ,  »otertbru- 
•berfcím.   2)  din  dóó  sorori:  con- 
so brinus,  fráter  ntatruehs:  a- 
nyám'  testvér  nénnyének  űa:  fccr 
.  aSetter,  îDîuttcrf^WJcflcrfiiiţ.  3)din; 
trá  unu  frate,  si  o  sorai  ami- 
tinus:   attvám'  testvér  nénnye- 
uek  fia  ,  vagy  testvér  bátyának: 
ber  (Dflt<rtfd)wcftcrfeftn ,  ofccr 
Krtrubertft^n.—  séu  cu  unu  cu- 
véntu  de  obste  :  Kr  íDcttcr,  M 
öefd;>vi|'terfin&. 
Vérű,  rare,  ratu.  ßxp  t  p^M'  fAT' 
V.  Varezu. 

Vérzariu.   m.  fizpsÁpto-   *wMf*  " 
6«m  oleYiunfartum  :^- 

lami  zöldséggel  töltött  lrpény . 

Verze.  /.  ß-Kpjz-    *U0Sl     ,  ,nní- 

ta:  flrüncr  SOyí,  jung«! 

séu:Vto  •  ^«^'Ä 
brauieae:  újkáposzta,  jagy 
egyébb  kerti  zöld  ég  le^« 
főtt  étel:  eine  @p«fe  auí  gcW» 
jungen  Ärauttlärtirn.  , 
Verzescu  ,  zire  ,  zitu.  fiiP5««^í: 
pe,  5«T.      v<rb-  act 
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vir  ido  :  zöldíteni;  grill»  möd;en. 
II.  neutr.  vireo  ,  vir  ido  r ,  vi- 
resco :  zöldülni ,  zöldeleni :  grün 
werben. 

Verzi,  fiorii'  pl-  adeq.  verdeţuri. 
V.  Verdea. 

Verzime  ,  f.  gl.  mi.  fiip5HMí-  subst. 
V.  Verde  ţa. 

Vérvu  ,  m.  pl.  uri.  f  fizpK*  subst, 
Vertex ,  culmen  ,  cacumen  ,  fa- 
stigium  ,  apex ,  cuspis  :  tetÖ  , 
tesej :  tic  ©oifcc ,  ber  ©ipfcl. 

Vescá.  ßiujKz-  V.  Vécá. 

Véscárescu  ,  rire  ,  itu.  ßzwKzpIcK* 
V.  Svérgolescu. 

Véscu  ,  care  ,  atu.  BÍujk  ,  »upi ,  Át- 
subst.  1)  p.  e.  cânele  cu  códa  : 
erisso  j  moto  ,  agito  :  tsoválni : 
rocbcln  ,  rubren.  2)  adeq.  âmblu  cu 
cáreoféle  :  evagor  ,  egredior , 
ambagibus  utor  ,  effugia  quae- 
ro  :  mentségekkel,  (kifogások- 
kal )  élni :  űuéfdjroeifcn,  vont  Sroccf 
öbgef)cn,  Síuöflútytc  fud>cn.  a  Lat. 
vexo. 

Veselescu  ,  lire  ,  itu.  aíik  ,  ah- 
pi  *  MT«  1-  verb.  activ,  pre  qui- 
heva  :  la  et  o  ,  laetijico  ,  oblec- 
to  ,  exhilaro ,  laetitia  adfu.io  : 
megvidámítani;  erfreuen.  II.  mé 
veselescu  :     laetor ,     oblector  , 


laetitia  (gaudio)  adíicior 
vidulni  ,  viddmulni ,  vigadni ,  vi- 
gadozni, örvendeni:  fid)  freuen / 
erfreuen  /  frigid)  werben. 
Veselie  ,  /.  pl.  Iii.  ß,£MUf,  subst. 
laetitia  gaudium ,  voluptas , 
hilar itas ,  obiectat io  ,  Jucundi- 
tas:  öröm  ,  vigság  ,  vidámság  : 
btc  ^rétibe,  $r5l)uif;feit  /  boé  £er« 
gnügen /  bie  <£rg&$U(ţ>Îcit. 
Veselitoriu  ,  f.  tóre  ,  pl.  ri ,  /.  őre. 
ftlffAHiopS »  ToÁpí-  <*c$.  laetabi- 
lis,  laetijicus  ,  jucundus ,  /u*- 
fart*  .•  víg  ,  vidám  ,  Örvendetes  : 
crg6&h<$,  erfreulia)/  frof),  $rcube 
bringenb. 

Veselosu,  y:  lósá,        fi,  /.  se*. 

ßetiAoii  aoÁcz-  flfl^/.   1)  ^VVéié- 

lu,  2)  Veselitoriu. 
Véselu ,  /.  Iá ,       li ,  /  le.  ß*'. 

(»,   az*  a<#.  laeius »  hilar is , 


jucundus ,  genialis,  gaudialis: 
víg,    vidám,    jo  kedvű:  fror)/ 
f rCr)Iic^ ,  luftig,  aufgeräumt. 
Vesméntu,    m.  p/.  te.  ßtuiMZNT. 

K.  Vestiméntu. 
Vesnicu   /.  cá ,    pl.    ci,  /.  ce. 

fi-tíujNHK  >  kz>  Ä<Ä«  Vecinicu. 
Véste ,  f.  fi-fccTi'  1)  despre  queva 
intémplare :  fama,  rumor,  nun- 
ciusx  hír;  Die  «Radjridjt/  bűS  ©e- 
rüdjt,  ©ércbe. —  facu  véste:  ad- 
rumo  ,  rumorem  facio  :  hirdet- 
x  v,  ni :  cin  ©erüdjt  oerbreiten.  2)  a  nu- 
/  melui  quáruiva  omu.*  nomen 
fama:  hír,  hír  név:  ber  Stuf, 
SKurjtn.  p.  e.  are  Jsuná  véste ;  est 
in  fama ,  bene  audit ,  celebra- 
tur  :  jó  híre  ,  (  neve  )  vagyon  : 
erfreut  in. guten  ÍKufe.  —  cu  véste 
ré  (  slaba ),  adj.  malae  famae, 
infami s  :  hire  veszet.-  berüdjtig 
oom  \á)Uá)tm  SRufc.  3)  aşteptare , 
şcire ,  nădejde  :  expectatio  ,  o- 
pinioy  spes :  vélekedés,  remény- 
ség: bad  íöcrmutljen/  bie  Snoar* 
tung ,  JÖojf nung.  p.  e.  fórá  véste; 
ex  improviso,  inopinaío  ,  prae- 
ter spem  I  ( opinionem  ,  exspec- 
tationem ),  insperate :  véletle- 
nül ,  reménytelenül  :  unoermu* 
tbet,  unoer^oft,  unoerfcljen*  /  wtber 
S3ermut^en. 
Véstedu,  /.  dâ,  pl.  »Ji ,  /.  de. 
K*ujtca»  A*-  adJ'  vescus,flac- 
cus ,  flaccidus ,  marcidus  :  her- 
vadt,  fonnyat  :  weif  /  oerwelft.  a 
Lat.  vescus  per  metathesim. 
Vestescu  ,  tire,  itu.  ßI£TiiK  ,  TKp« » 
HT«  1)  verb.  acti.  nuncio ,  an- 
nuncio  ,  denuntio  :  hirdetni , 
hírül  adni :  fúnbigen ,  onfűnbigen  / 
oerfúnbigcn.  —  pre  quei  quare 
voru  sé  se  casátoréscá  :  pronun- 
tio,  promulgp  :  kihirdetni :  üli** 
rujfcn,  oerfünbigen. 
Vestezalá ,  /.  pl.  le.  £(UjtkÁaz  ' 
marcor :  hervadás  ,  hervadság : 
bie  aSeíf&eit. 
Veştezescu  ,  zire  ,  itu.  BfuiTiţfiK  » 
ţiîpe ,  HT-  verb.  neutr.  marcesco, 
flaccesco:  hervadni,  elhervadni, 
fonnyadni:  weifen,  »erwelffn. 
Bbb  Ve- 
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Vestezire  ,  /  filu,Tf^pi.  subst.  mar- 
cor:  hervadás,  hervadság:  bűé 
helfen. 


Veştezitu,  /.  tá ,  pl.  ţi ,  f.  te. 

fiiuiTiíjMT  ,  tz«  tfflfy".  V.  Véstedu. 
Vestiméntu ,  f.  pl.  te.  ß 


— i  £  IXJT  AVZ  H  T* 

«/6sr.  vestis ,  vestimentum,  ve- 
stitus  ,  amictus  ,   habitus:  öl- 
tözet ,  ruha  ,  köntös  :  bűé  töícib 
bet  SCnjug.  /far/.  Vestimento. 
V  estire ,  /.        rj.  ßttTtipi.  . 

nuntiatio  ,   annuntiatio  ,  cfe 
nunciatio,  promulgatio:  kihirde 
tés:  bic  gnfünbiguna,/  ä>erfünbii)iinü. 
Vestitorii,  ,    m        ri.  Bhthto'p» 
subst.    nuntius,  annunciator 
praeco:    kihirdető,  hírmondó 
bet  Sinfflnbtjţcr ,  Söot^e.  —  vesti 
tóre  :  jiunciatrix:  bic  íöcrFflnbi 
gerinn. 

Vestitu  ,  /.  tá  ,  pl.  ţi ,  f.  te.  ß«. 
cTMT  t  Tz-  celeber ,  famo 

sus:  híres,  nevezetes:  Gerühmt, 
t'cíannt. 

Veţi.  ß|4H.  e*í  auxiliare  futuri 
t  empor  is  secundae  personae 
num.  plurális :  e.  g.  veţi  merge; 
abibitis:  elfogtok  menni:  tyr 
werbet  flcf)cn. 

Vetrilá,  f.  pl.  Ie.  ßiTpHAz-  subst. 
velum  navale :  vitorla  .*  ber  <&t* 
grf.  —  ruda  vetrilii ;  antenna : 
vitorlafa:  bic  ©Cflrtffaníjc. 

Vé*tue  ,  /.  Ezrét,  subst.  Vátue. 

Vezerdé,  f.  fif5iPAţ.  adeq. 
ficior u  de  Vodá  (  Principu  )  p. 
e.  in  Jéra  Románcscá:  Jilius 
Principis:  Fejedelem  fia:  ber 
tfrtrfrcnfoţm. 

Vézátoriu ,  m.  pl.  óre  ,  pU  ri ,  y: 
e>re-  fizţzTopio»  roiat.  adj.  visor, 
videns:  látó:  bet  <öc$cr,  bet  St* 
wűé  ficf)t. 

Vezibéne.  E^hemhi.  /zefo.  utique, 
alioquin  ,  videlicet,  procul  du- 
bio :  kdtség  kivul  ,  bizonnyára, 
perse  :  frciíi<$,  cé  werft c^t  ficŞ. 

Vev?Ír'<j5  /*  te. 

subst.  Sciurus:  mókus,  evet: 
bűé  @i^6mcbcn. 
Vi.  ß„.  K  Veri. 


v"t* ,  /.  ßtfus.  viétá.  Vie ,  /.  pl  ü-  JWi-  *ub$t'  m£ ' 


Vice,/.;?/,  cc.  í.  e. 

férdelá :  metreta  ,  modiut vé- 
ka :  bű*  ăSiertei. 
Vicareşu,   m.  pl.  şi.  fiiuúpiui  ) 
Vicariu  ,  m.  pl  rii.  finiúpio  ) 
subst.  Vicarius-.  Vikárius:  U: 
ílncűr,  eber  Kkaxiui.Ital.  Vicario. 
Viclenescu,  nire,  itu.  Khmihíík  » 
HHpi  >  HT-  vere»,  űrc/í'y.  aí/híc  a- 
#o  ,  decipio  :  ravaszkodni ,  ha- 
misan,    álnokul   bánni:  fct>lau 
fenn,  betrieben,  JBíjfr  fletwwŞen. 
Vicleneşte.  £HiiAiNtuiTi.  a«»'-  «* 
stufe,  ver  sute,  vajre ,  callide; 
ravaszon,    hamisan,  álnokul: 
faMűii,  liftig. 
Viclenie  ,  /  Khhainíl.  *w**í- 
tia  t  ver  sut  ia  ,  vafrities ,  ealli- 
ditas :  ravaszság  ,  hamiság ,  ál- 
nokság :  ber  ÍBctniij ,  bic  23irf(Şld* 
âcn&cit,  ©c^íűuöeit,  íiff. 
Viclénu  J  f.  na,  m.  pl.  ni,  /  ne. 
ßHM-^H,  hz.   adj.  astutus,va. 
Jer  ,  ver  sut  us,  callidus  :  hamis, 
álnok,  ravasz:  fcŞfou,  ítííij;,  h« 
triecjerif<^,  ocrf^mi^t,  vfrfd)ía<j«i. 
Viclesugu ,  m.  /;/.  uri ,  /  Bhwi- 

mér-  Viclenie. 
Vicolu,  m.  Bmkóa-  #mä*'.  feaVf* 
í/n*  procellosa :  fergeteges,  há- 
borús idö:  bűé  @turm  *  ircttcr. 
Vidire,/.  ß„AHpi.^.  VadráNro.2). 
Vidrä,/ßHApa.  subst,  Fiber,  ca- 
stor: vidra,  hád  :  ber  55i6er. 
Vidu,  dere,  dutu.  ßiA.  f.  Vedu; 
Viduvu ,  m.  pl.  vi.  fizAöK- 
viduus:  özveg>'  ember;  bír  2» 
wer  /  2Btttműnn. 
Viduvá,  /  pl.  ve.  £aAáw 
vidua  :  özvegy  aszszony :  Me 
95>iííwc,  Sittib,  2B«trfrűii. 
Viduvescu ,    vire ,   itu  » 
viduus  (vidua)  sum, 
özve- 


gyen 
ÍBitíroer 


KHpi  ,  MT- 

viduitatem  transigo 

élni:  in  2Biftwfn|ton&  Um, 
(mttib)  fcţ>n. 

Víduvie ,  /  ßzA«i«-  sub8t\.  ZZ 
vium,  viduitas,  viduatus^a 
ség:  ber  SBiííwenfíőnb.  w 
Viduvoiu  ,  m./>/.  ii.  ßxA«*0»-  *^  ' 
Viduvu. 
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vinetum  :    szŐllÖ  ,  szo'HÖskert : 

Kr  2ÖeinDerji,  Weingarten. 
Viériu ,   m.  pl.  ri.  fi ifi  pro»  tub  st. 

vinitor :  szollÖs  ember,  gazda: 

ber  2Beinoâriner ,  2Binjcr. 
Vieru  ,  Vérme  ,  Vierşu ,  V.  Veru  , 

Vérme  ,  Versu. 
Vi<Ha>/.  fiVÁMz.  subst.  vita:  élet: 

tai  Jíűfccn.  —  in  viâţa  mea:  in 

mea  vita:  életemben:    in  mei* 

nen  fielen. 
Vieţuescu,  ire,  itu.  fiftiţtfcii  •  tipi, 

MT  •  űrc/.  vivo  ,  vita  fruor , 

vivis  sum  :  élni :  leben. 
Vieţuitorii!  ,  /.  óre  t  pl.  ri ,  /.  re. 

vivens  :  élő ,  életben  lévő,  ele 

ven  :  !c6cnb ,  íebenbig. 
Viezu  ,  viére,  atu.  fi,á5  ,  Rffepi  j  Át* 

r.  Vieţuescu. 
Vifelu  ,  m.  ß,i<|>fA.  sm&íí.  la  ospé 

ţu,  adeq.  chiemátoriu  :  invitator 

ad  nuptias:  Vöfény:  Itt  í»oA* 

jeitbieter. 

Viforu ,  m.  ßH<|>op.  subst.  procella , 
tempestas  procellosa:  szélvész, 
fergeteges ,  háborús  id6 :  ber 
©türm,  baft  ©turmwetter.  a  Gr. 
ßipß*$i  turbo. 

Vigánescu,  nire,  itu.  ßHrx- 
híík  I  NHpi  I  MT«  I.  verb.  activ. 
pre  quineva :  vegetum  reddo  , 
excit  o  :  megelevenítni ,  vi  damit  a- 
»i :  aufmuntern  ,  6eíe6en  ,  lebhaft 
(munter)  maa)en.  II.  reciprocum, 
mé  vigánescu  .•  vigeo  ,  exeitor  , 
vegetusjio :  felelevenedni ,  vi- 
dulni: munter  (Ie6f)aft)  werben. 

Vigánie,/,  fiMrzHÍi.  subst.  vigor , 
vivacitas :  elevenség,  frisseség: 
bie  üftunterfeit ,  «cbtyaftiflfeit. 

Viganu  ,  f.  ná  ,  pl.  ni ,  /.  ne.  ßH- 
r*H »  hz*  adj.  vigens ,  vegetus, 
vividus ,  vivax :  eleven  ,  fris  , 
vidám:  frifdj/  munter,  íebfjaft, 
belebt,  a  Lat.  vegetus. 

Vighitoriu,  m.  pl.  ri.  finrHTo'pio- 
subst.  custos  vineae:  szőllö 
pásztor,  kerülő:  ber  2Beinl)űtter. 

Viitoriu,  f.  tóre,  pl.  ri,  f.  óre. 
fii'MTop» ,  ToÁpi.  adj.  venturus  , 
futurus:  jövő,  jövendő,  leén- 


dő :  fommenb ,  fűnftúj ,  jufünftig. 
—  in  anul'  viitoriu :  futuro 
anno:  jö'vÖ  esztendőben,  jöven- 
dőben :  fünftiflcő  3af)r. 
Viná,/.  pl.  ni.  K„hz.  subst.  i)  adeq. 
gresélá :  culpa  ,  noxa  ,  error, 
crimen:  hiba  ,  bűn  ,  vétség  :  bie 
©ă)ulb,  bai  íöerbrecíjen ,  îBcrfe&en. 
p.  e.  iosuntu  de  vina:  ego  sum 
in  cupa ,  vel  ego  sustineo  cul- 
pam  :  én  vagyok  a'  hibás,  Minős, 
vétkes :  ia)  bin  ©ojuíb.  —  nu  sűn- 
tu  de  vina :  culpa  vaeco  :  nem 
vagyok  bűnös.  —  ia)  fcabe  fein 
<s5dwlb.  —  f'acu  vreo  viná  :  cul- 
pam  comitto :  véteni ,  hibázni  : 
etwa?  oerbrerfjen,  fia>  ttmai  ju 
<Sa)ulben  fommen  laffen.  —  bagu 
viná  cuiva :  cuipiam  erimihi  do, 
aliquid  quempiam  culpo,  in- 
cuso :  okolni,  okozni,  vétkesí- 
teni  valakit :  3*manben  befájulbi* 
a.cn ,  ©djulb  flebcn.  2)  i.  e.  prici- 
ni ,  causá :  causa :  ók :  bie  @rf)uíb, 
Urfaó^e.  p.  e.  quine  e  de  viná : 
quis  est  causa  rei :  ki  az  óka 
annak :  wer  ijt  <2>rf)uíb  baran. 
Vinace.  BhnÁui. plur.  adeq.  vinuri: 

vina:  borok:  2ßeine. 
Vináritu.  ßMHzpHT-  taxa  pro  vino: 

bortaksa:  bie  SBein  »Saje. 
Vináu,  m.  ßMHza.  subst.  suspicio: 
gyanú:  ber  Sfrowo&n ,  ÎBerbadjt.— 
amu  vináu  :  suspicor,  suspicio- 
nem   habeo :  gyanakodni:  ara,* 
roßfmen,  einen  íöerba^t  &aben. 
Vindecáciosu,  f.  ósá ,  pl-  şi,  ß  se. 
ßHHAiKz^iiot,  oÁcz.  adj.  sanabi* 
Iis,  medicabilis:  orvosulható, 
gyógyítható  :  íjciíbar. 
Vindecare,  /.  pl.  ári.  fiHHAí»újí- 
subst.  sanatio  ,  mede  la  ,  medi- 
cina :  gyógyítás ,  orvoslás ,  bie 
£cüuno. ,  baâ  Jpeiíen. 
Vindecátoriu  ,  m.  pl.  ri.  Rhhmkz* 
TÓpro.  subst.  Medicus,  sanator  : 
Orvos,  gyógyító:  ber  Sírjt,  Rei- 
fer, ©efunbmaa)er. 
Vindccáturá ,  /  pl.  uri.  Bhhaikx- 
fa.  subst.  medicatus3  medica- 
tio,    sanatio:   gyógyítás,  or- 
voslás: ba*  ^eilM/bie  ^eiluna,eur. 
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Vindccu,  care,  atu.  Bhhaîk  »  RAM« 
Át-  /•  verb.  activ,  pre  quineva: 
sano  t  curo  ,  medeor  ,  sanitati 
restituo  i  gyógyítani  :  feilen,  CU* 
riren.  II,  reciprocum.  mé  vin-v 
decu:  consanesco  ,  resanesco , " 
convalesco  ,  valet udinem  recu- 
yoero ;  meggyógyulni ;  genefen,  I)Ct* 
len,  gefunb  werben. 

Vindecé  ,  /.  Amhaím*.  o 
plantá;  Betonica  offi cinali 's  : 
Linn.  Sebfü  ,  Betonika :  bie  25c* 
tonii,  SBetonif ,  bűé  Sifyrfraur. 

Vindere  ,  f.  pl.  eri.  finnAipi«  subst. 
V.  Vénzare. 

Vindereu  ,  m.  Bmhaipíí-  o 
pasere  :  Falco  tinunculus :  Ver- 
tse: bec  S^urmfolP,  flirdjfatf. 

Vineri,  fi^m pn-  subst.  dies  veneris: 
péntek:  ber  ftreotag.  —  vineré 
mare  ,  a)  in  nainté  Pasciloru  :  di- 
es parasceves  :  Nagy  péntek  : 
ber  <£l)arfrc9tűfl.  b)  unii  aque  nu- 
mescu  prásnuire  Cuviósei  Para- 
schive  :  festum  sanctae  Paras- 
ceyae:  ft.  Vlll-bri. 

Vinétare,  ß  ßzHZTÄpi«  subst.  V, 
Vénétare. 

Viheţâ  ,  y.  Bhhiu-k-  o  plantá  :  subst. 
Centaurea  eyanus  Linn,  kék 
búzavirág  ,  imola :  bic  Äorn* 
Hume. 

Vinetélá  ,  /.  BhhzuIîaz-  subst.  cae- 
ruleurn  :  kék  festék :  boi  2MűUC. 

Vineţescu,  ţire,  itu.  fiHHiiţtiK .  uh- 
pf  ■  HT.  /.  verb.  activ.  i.  e.  facu, 
séu  vépsescu  venetu  :  livido , 
caeruleum  reddo :  kékíteni : 
Hau  machen ,  Mau  färben.  II.  verb. 
neutr.  i.  e.  mé  facu  vénétu : 
lîveo,  livesco:  kékülni:  Hau 
werben. 

Vineţiu.  Bhhiuíí.  adj.  subcaerule- 

um :  kéker  :  Houíiefj. 
Vingere,/  pl.  ri   fi^yipi.  subst. 

victoria  :  győzödelem  :  ber  <Sico,  SBinjer. 

o«  Äirdjfolf,  ^urmfolf. 
Vinghetoriu,   m.  pl.  ori. 


Top»,  «wo*/,  victor  :  gy5z8  :  ber 
©ifflcr.  Jf*/.  vincitore. 


Vingu  ,  gere ,  su.  &ÚHT}  yípi  i  ihr* 
rero.  aci.  supero ,  vinco* 
provaleo  :  győzni ,  meggySzni , 
gySzödelmeskedni :  fkgcn ,  tefîe» 
gen,  űbenrinben.  Ita/.  vincere. 
Vinitu ,  Vinitecu,  e/c.  f.  Venitu. 
Vinosu, /.  nósá,  pl.  şi,  /  se,  ßM- 

hÓc  ,  HoÁtz-  ff«ţf.  1)  P-  «•  loc»  in 
quarele  se  face  viuu  multu:  fi- 
no dives  ,  (abundans):  bort- 
termo  .•  ăBeinrcid).  2)  omu  quare- 
le au  béutu  vinu  multu :  vino- 
sus ,  vinolentus  ,  merulentus  : 
boros  ittas:  ooU  Sßein,  betritn» 
fen.  Ital.  vinoso ,  twmí/í  w/  t»* 
ni  plenus. 

Vinóu,  m.  &hhU>  sub**-  Vináu. 

Vinovâţescu,  ţire,  itu.  Ehhomü^"* 
4hPí,  HT.  t^*-  1)  pre  qui- 
neva ,  adeq.  ii  bagu  vina :  culpo  , 
accuso,  ins  imul  o ,  cuipiam  il- 
liquid erimini  do:  okolni,  o- 
kozni ,  vétkesétenni  valakit:  U» 
fduilbiacn,  <Sa)uíbac6en.  U.  reejpr. 
mé  vinovâţescu  a  supra  cuiva  , 
adeq.  amu  prepusu:  suspicor , 
suspicionem  habeo  :  gyanakod- 
ni :  ararotynen ,  ÍQtvtaáft  I?abcn. 

VinovĂţie  ,  /.  BhhoszuI*. 
xitudo:  vétség:  bic  Gtyulb/ 
S3er6reeŞen. 

Vinovátire,  /.  Bhhokzijhpi.  tut>V' 
culpatio ,  incusatio,  accusatto, 
insimulatio:  okolás,  okozás: 
bic  93cfO)uIbigung. 

Vinovatu, /.  tá, />/.  ţi,  /  te'.ßM" 

vétkes,   hibás,  bunás, 
fcbuíbta ,  eine*  23erl>rca)cní  \şm  • 

Vímu  !  /  sá ,  P/.  şi ,  /  «.  Bj« ; 
tÄ.  aJdj.  victus:  győzött:  irf(- 
get ,  ü6erreunben.  Ital.  vinto. 
Vintelériu,   m.        ri.  ß«^«**^ 
««6«r.  vinitor:  Vintzeliér :  W 

íZBinjfr*  -i. 
dornen :  kövérhas  :  >cr 


baud). 


diminut. 


Vintricel',  w.  ßMHT'£J^  j^^ii: 


«en/cr  infimus : 
Ut  Unttrimá). 


Vin- 
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Vintrişu.  Chntphui-  adv.  1)  adeq. 
pre  fóle  teVáinduse :  venire  re- 
pens :  hason  mószva  •  auf  bem 
aSüitd)  eţefrocfjen.  2)  i.  e.  costişu  : 
oblique  ,  lateraLiter  :  félszeg  , 
oldalaslag,  keszegoldalt:  fcfnef  , 
föröfle,  i»  einer  Riefen  Siicfjtuna. 
\inu,  nire»  itu.  fi,í„  ,  H(ípt  ,  «t. 
vtrb.  act.  4)  de  undeva:  venio: 
gyönni,  jönni :  fommen.  Compos: 
undeva  adeq.  sosescu  :  advenio  , 
porvenio  :  eljönni  3  elérkezni : 
anfommen,  anfangen.  —  la  olal- 
tá :  convenio  :  öszve jönni :  jufam* 
nun  fommen.  —  intrá  queva,  séu 
quineva  :  intervenio  :  közbenjön- 
ni: bajroifdjen  fommen»  —  de  un- 
deva in  josu  :  devenio:  lejönni: 
f)erabfommcn.  — afará:  prövenio. 
kijönni :  f)ert>orfommen.  —  preste 
quineva  :  supervenio  :  rajta  jön- 
ni :  ü6er  3emanocn  fommen.  —  cui- 
va intru  ajutoriu:  sub  veni  o,  suc* 
curro  :  segítségére  jönni  valaki- 
nek :  3emonben  ju  £iífe  fommen , 
fceţjfpringcn.  —  indireptu  ,  innapoi: 
redeo  ,  revertor :  viszsza  jönni : 
jurfleffommen.  —  vinu  pre  lume : 
venio  in  vitam,  edor  in  lucem  : 
világra  jönni:  auf  bie  2©elt  (iné 
fie&en )  fommen.  —  írni  véne  in 
mente:  occurrit ,  in  mentem 
venit:  eszembe  jut:  cé  fallt  mir 
ein.  2)  mise  véne ,  p.  e.  la  queva 
împărţire  :  obtingit ,  obvenit , 
cedit :  jut  :  eé  wirb  mir  }tl  Ztyú, 
e*  fommt  mir  ju.  p.  e.  mie  numi 
sau  venitn  nimica  :  mihi  nihil 
obtingit  :  nékem  semmi  semju- 
tott: mir  ift  nidjtg  jugefatten  (ju* 
(jefommen ),  ober  iá)  f)a6e  nid)té  6e* 
fommen.  Ital.  venire. 
Vinu  ,  m.  pl.  uri ,  /.  ß^H.  vinum: 
bor :  ber  25>ein.  —  nou :  vinum 
nóvum :  ü j  bor  :  neuer  SBein.  — 
vechiu :  vinum  vetustum  ,  an- 
tiquum:  6  bor  :  alter  SBein.  —  tra- 
su  depre  drojdii:  vinum  de- 
j>rom  ptum  :  szín  bor:  a&gejogener 


vappa ,  villum  ;  alá  való  rosz  , 
megromlott  bor:  cin  frf)íed)tcr 
(oerborDener )  2Bein.  —  vinu  cu 
pelinu  :  vinum  absinthiacum  ,  ' 
(absinthites) :  ürmös  bor:  ber 
2Bermutfm>ein.  —  vinu  de  bómbe 
seci :  vinum  passum ,  vinum 
acinaticium  :  aszszú  szŐllőbor  : 
ber  îrocfciitvcin,  Şrocfenbeerrcciii , 
2íué6rud)nmn.  —  de  vinu:  adj. 
a)  que  éste  fácutu  din  vinu  : 
vineus  :  p.  e.  zárná  (  lévesu  )  de 
vinu  :  jusculum  vineum  :  borle- 
ves :  bie  SfÖeinfuppe. —  pélrá  de  vi- 
nu ,  (in  apotecá):  tartarus,  sal 
(  cremor  )  tartari  :  borkő  :  ber 
SBcinftein.  b)  que  are  queva  îm- 
preunare "cu  vinul'  :  vinarius  : 
adeq.  vasú  de  vinu  :  vas  vinari- 
um  :  borosedény :  boi  3í>eingc* 
fdnrr.  —  Vitraţii,  Vinişoru:  di- 
min.  Ital.  vino.  Gal.  vin.  ' 
Viu'ársáric  ,  f.  pl.  rii.  ßMHzptzp(i- 
subst.  domus  coquendo  crema- 
to  ,  improprie  :  ustrina  :  pálin- 
ka főzőház :  'baé  »ranbttwinOräu* 
fyaué. 

Vin'ársariu  ,  m.  pl.  ri.  ßHH*ptdpio. 
subst.  coctor  cremati:  pálinka 
főző:  ber  £ranbtuKinl>rűucr  (Dren« 
ncr). 

Vinuarsuj  m.  ßMHdpt-  subst.  sice- 
ra  ,  crematum  ,  crematura  : 
pályinka  ,  pálinka  :  ber  íöranbt* 
wcin.  —  de  bucate:  cremetumfrw 
mentaceum:  gabona  pálinka :  ber 
$rucf)tbranbtn?ein.  —  de  drévene, 
(cominu):  crematum  vinace- 
orum  :  törköliy  pálinka:  ber 
îre&cr&ranbîroein.  —  de  drojdii  : 
crematum faecis:  seprő  pálinka : 
ber  Sager&ranbtroein.  —  de  prune: 
crematum  prunorum :  szilva 
pálinke,  szilvórium:  ber  3n>etfűV 
fen&ranbtroein ,  (gtyiroowty.  —  de 
şnep^nu  (semenţâ  de  bradu)  : 
crematum  juniperi :  fennyÖvíz: 
ber  SBa<f>fjoíber6ranbtrocin.  Vinarsu- 
ţu  .  Vinársoru.  dimin. 


(  o60Cjaţ>ftcr  ) 9Betn.  —  linpede,  cu-]Vinuire,  /.  ßHHflHpi-  subst.  V.  VI- 
ratu:  merum :  tiszta  bor :  reiner,  |  novâţire. 
fíorer  2Bcint  —  réu  (stricatu)J 


Vió- 
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Viólá,/  pl.  le.  ß0^Aa.  subst.  Vi- 
ola :  Viola  ,  Ibolya :  ba&  23cilcíjen, 
ber  23ciú.c(»  —  in  fa^a  viólci  : 
adj.  violaceu» :  Viola  színű: 
»cií^cnfűrD^23ciíc^cnbíou. 

Vióhl  galbiná.  ßfoÄAz  rÁaKMHZ- 
subst.  Cheiranthiis ,  Linn.  Sár- 
ga viola  r  bic  ficufojc,  bcr  gclfcc 
íöeújcí ,  bcr  ©oíbíacf . 

Viórá,  /  pl.  re.  fii'oÁpz-  subt,  1) 
o  floricé  de  primăvara  :  Viola  o- 
dorata  ,  martia  ,  Linn,  tavaszi 
(martziusi  )  viola :  bie  SDcarţcnoto» 
Ic  /  baé  9)ÍárjenDciíií)en.  2)  adeq 
viólá :    3)  adeq.  cétere,  diplá 
lautá.*  violina  ,  Jides  —  i'um 
hegedű:  bic  ©eiflc,  «Biotine. 

Viorc.  ß'.op*.       Viórá  Nro.  1). 

Vírcá,/.       ce.  ßipK2.  subst.  vir 
ga ,  Unea,  sulcus :  húzás  ,  vesz 
szÖ,  barázda  :  bcr  ^trcicŞ,  Streif, 
bic  fturcyC.  J/ű£.  verga. 

Virtosu ,  f.  tósá ,  pl.  p,  f  se 
fizpToc*  ró&cz>  adj.  1)  adeq.  tare, 
puternicii:  validus  ,  fortis,  po- 
tent :  erSs  ,  liataímas  :  frorf , 
fráffii).  2)  adeq.  intáritu ,  aspru: 
durut f  kemény  :  fart.  a  Lat, 
validus  ,  per  Metathesim. 

Virtosu.  ßnproc«  adv.  vehementer, 
valide,  fort  it  er,  val  de:  erősen, 
nagyon,  keményen:  ftorf,  fefrr, 
•  gcnJűítíg.  —  mai  virtosu  :  potius , 
a  potiori  ,  imprimis  ,  praepri- 
mis ,  praecipue ,  praesertim  % 
cumprimis,  maxime:  főképpen, 
leginkább  :    tofonbcrt ,    nuifrcn* , 

Virtute  ,  /.  fisprén.  subst.  i)  adeq 
putére:  vis:  erö:  bic  Äraff.  2) 
adeq.  tárie  :  wWw ,  fort it udo  . 
erősség  hatalom :  bic  ©rátfe  / 
Sxráff.  3)  faptá  alésá :  virtus  : 
virtus  .•  bic  Sugcnb.  séu  cuprén 
dere  mai  multor  fapte  alése :  bic 
^MflcnbţQftiafcU.  Itat.  virtú. 

Viscóla,/  SmikoÁas.  fem- 
/;e*/űj  procellosa :  háborús  ,  fer- 
geteges idö:    bn*  ©turmwetrcr. 

Viscotu,  w^mW.  iwfcf.  iWe- 
'«<fo  •  fészkelődés  :  bic  Um  u^. 


Viscu,  m.vßjdn.  subst.  o  plantá. 
Lorant hus  europacus,  Linn: 
viscus  ,  viscum  :  Fagyöngy ;  fcct 
»Oflcllciin ,  bic  ©ogcUcimtarc. 
Visectu  ,  m.  Bmiirt.  ÖW"W» 
bissextilis,  intercalării:  szÖk6 
esztendő  :  bdd  ©d)űlrjü()r. 
Visetoriu ,  m.        ori.  ßncrrepv> 
siifof.    somniator:  álmodozó: 
bcr  îrâumcr. 
Vişeu ,  m.  /j/.  ei.  Knaiffi»  «*Mf.  a- 
deq.  dalta:  celum,  scalprum, 
scalpellum :  vésS :  bad  ©rabcifcn, 
bic  ®rab\üá)d.  f  p 

Visezu  ,  sare  ,  atu.  fimij»  upi»  *Ţ- 
verb.  act.  somnio,  somnium  vi- 
deo: álmodni,  álmodozni  ál- 
mot látni;  träumen/  cinen Sraum 

vflocn.  .  . 

Vifiná,  /.  pl.  ne.  Ehuihhz-  «w  • 
cer  asum  acidum  (apronianuin), 
vulgo :  merasum  :  megy :  bic 
SEBciCvfcí.  Ital.  Visciola. 
Visinu ,  m.  pl.  ni.  Bhoihh-  subst. 
Cerasus  aproniana  Linn,  vul- 
go t  merasus :  Megyfa :  bcr  Seid)« 
felböum.  Ital.  visciolo,  cerasus 
acida ,  vel  austera. 
Visitá,  /  pl  te.  Bhihtz.  ««*''■ 
visitatio:  látogatás:  bcr  »cfu<ţ>/ 

bic  ®'\W. 
Visitu,  tare,  atu.  Bhiht,  r&fi* 
ir.  verb.  act.  pre  quineva ,  adeq. 
cercetezu :  viso  ,  visito ,  invito: 
megkeresni,  meglátogatni:  Wp 
Âcn,  ^cimfucvcn.  . 
Vitt,  /  ßn.HAz.  subst  cams  a- 
quaticus :  Vi'sla :  i>cr  Şubcl, JBaf- 
fcr&unb. 

Visonu  ,  m.  ß.  coh-  «v-  " 

bibor:  ein  fc&r  feines  0c»e6e.  Cr. 

ßi>S5°s  >  e,  6.  , 
Vistescu,  tire,  itu.  Bmiut^'  ™' 
lt ,  iii-.  t;irÄ.  «ci.  se  dice  des 
Sri    îreo  ciţâ  ,  gudá, ,  q««; 
quá  se  vi|tésce:  coeo:  bagzam  . 

ficb  belaufen.  ... 
Vistierie,  /  M  rii.  ßncTupV»:  sab* 


thesaurus,  gasa 

Vistiériu.    W.  ^i.  ^^'V/ú 
subst.  1)  adeq.  visurnic«, 


•  ti 
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pázitoriulu  vistierii :  '  thesaura 
rius ,  quaestor  :  kintstartó  :  bcr 
©d^mciffcr.  2)  F.  Vistierie. 

Vistirnicu  m  pl.  ci.  ß„IT4ip„HK 
subst.  V.  Vistiériu  Nro.  1). 

Visu ,  m.  pl.  uri ,  f.  plt'tl.  somni 
urn :  álom,  álom  íátás:  ber  £raum. 
—  ghicitorii!  de  visuri:  inter- 
pres  ,  (  con/ector  )  somniorum  : 
álom  fejtő'  ,  vagy  magyarázó  : 
ber  Xraiimbcuter.  —  ghicire  séu 
tálcuire  dc  visuri :  conjectio , 
(  interpretatio  )  somniorum  :  á- 
lom  fejtés,  magyarázás:  tic 
SfMinttciitung ,  Sraumbcurcm;.  de« 
la  visio  :  videnie. 

Vita,  f.  pl.  te.  fi^Tz.  subst.  ne 
cusy  bubulum:  barom,  marha 
tai  9îinb,  ober  JRinbuief). —  de  vi 
ta;  adj.  bubulus ,  bubulinus 
p.  e.  carne  de  vita:  caro  bubu- 
ia ,  bubulină :  marha  hús  :  bai 
9linbfíeif($.  a  Graeco  ßoia  séu  fiu 
toí,  i.  e.  pecus. 

Viţe,  /.  ,;/.  te.  ß^z.  ««Aii.  1)  vi 
tis ,  palmes  ,  sarmentum  ,  Jla- 
gellum:  veszsz'ő :  bic  9îci>e.  — 
de  vie:  t>i7w  vini/era :  szolŐ 
veszszfí :  bic  SBcinrc&c.  —  de  raa- 
zere,  de  humeiu,  /.  e.  jijitá,  Iozá: 
pal  mas  t  vitis  ,  bracht  um  :  vesz. 
szb :  bte  «Ronfe.  2)  ad  eci.  nému  . 
familie:  stirps,  gens  ,  familia: 
nemzetség,  familia:  ta*  ©cfólcty, 
bie  Scmiíic.  uiVc. 

vHé,  /.  /?/.  le.  ß„4^.  subst.  te- 
hén bornyú  ,  üszÖ  :  baé  £uí;falb. 
viţel  uţâ  :  aT/mm. 

Vítejescu  ,  jire  ,  itu.  ß„TiyiCK  ,  Mh- 
pt »  HT'  verb.  reciproc:  mé  vite- 
jescu:  me  Jbrtiter  gero ,  ani- 
mam Ji  er  oi  cum  praesto  :  vitéz- 
kedni .•  fi(Ş  tapfer  Raiten ,  att  £clb 
jeuejcn. 

Vitejescu,  /  jésca  ,  pL  sei ,  /.  fi„- 
TiuítK  j  if  ilmz*  adj.  herous ,  he- 
roicus  ,  for  tis ,  gener osus  :  vité- 
zi:  fjclbenfjúft,  Ijclbcnmafrii,  tapfer. 

Vitejeşte.  ßHTiytujTf.  «űfo.  heroi- 
ce    fortiter;    vitézül.-  tapfer, 


Vitejie  ,  /.        jii.  ßMTiyii.  subst. 
fortitudo  ,   facinus  heroicum : 
vitézség  :  Mc  Sapferfcit ,  Mc  S>iU 
benrijar. 

Viţel  ar  iu,  m.pl.  ri.  fíHUfAÁ«io-  snbst 
1)  quarelc  păstoreşte  viţei,  pa-, 
stor  vitulorum  :  bornyú  pásztor.* 
bec  Ääl&erf*üttcr.  1')  unu  gándacu 
de  apâ:    dytiscus:  tsik  bogár: 
ber  2tfaflcrfajfer,  frfchfaffer. 
Viţelaşu,  /w.  KhuiaÁuj-  vi- 
tellus:    borjuska,  bornyuska: 
bai  iiâlbajcn,  ü&fötcin. 
Viţelu,    ró.         ţei.  ß^iA.  w/fof. 
vitulus :  bornyú,  borjú,  botzi: 
bai  ftalb.  —  de  viţelu  :  adj.  vi- 
tulinus :   fâl&crn.  p.  e.  carne  de 
viţelu  :  caro  vitulina  :  bornyú- 
hús:  bai  tfalbffcifdj.  Ital.  vitello. 
Viţelu    de    mare.  ß„„iA  A,  Mfl'pl. 
subst.  Phoca,  Vitulus  marinus: 
Borjú    fóka ,     Víziborjú  :  bai 
DJîccrfalfc,  <öccfül6. 
Vitézu,  f,  za,pl.  zi,  f.   ze.  ßM- 
r-kţ  ,  *jz-  adj.  fortis  ,  generosus: 
vitéz:  tapfer. 
Vitézu.  fanriíiy  adv.  fortiter  ,  ani- 

mose :  vitézül  .•  tapfer. 
Vitézu,  m.  pl.  zi.  ßMT-65.  subst. 
Irouu  ,  J&ro*  ;  Vitéz  :  ber  Jpííb. 
—  Vitézá:  Herois,  Heroina:  Vi- 
téz aszszony  :  bie  J^cíbinn. 
Vitrega  }  f.  ßhTpi rz-  subst.  rwver- 
ca:  mostoha  annya:  bic  ©tifnuittcr. 
Vitregu  ,  m.  pl.  gi.  finTpir-  subst. 
vitrinitSj    pat rast er  :  mostoha 
attya  :  ber  @>tifvater. 
Viu,  venire,  nitu.  ß,'0,  kehhpî»  hht» 

V .  Vinu  ,  venire  etc. 
Viu,/,  vie,/?/,  vii,/,  vie.  ß,'fi,  Kí(.  ö^'. 
vivus ,  vivens:  elő,  eleven.*  le» 
benb  t  lebcnbik). 
Viuţd ,  /.  ßiöuz-  diminut.  vineo- 
la,     viniola  :     sz'őlloske  ,  kis 
«zÖIlbskert:  ein  Heiner  âBciniţarteii. 
Vrizare  ,  /.  fii^Ápe-  subst.  Stylus  , 
graphium  :      iróveszszÖ :  bec 
^c^reibgriffei. 
Vizuina  ,  /  Bmsöhhz-  subst.  foss.?  , 
fovea,  caverna:  verem,  gödör: 
Die  OiruOc ,  bie  £&i;fe. 

Vlá- 
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Vtfdicâ,/.  pl.  ci.  ß^«*.  subst. 
adeq:  Episcopu .  Episcopus , 
Praesul,  Antistes :  Püspök  :  ber 

Vlâdicescu  ,  f.  céscá ,  pl.  sei.  ßAs- 
Amníck,  N-kcKa-  episcopali* 9 

praesuleus  :  püspöki :  Infq&fítcfy. 

Vládicie.  /  Bazam''^*  eubst.  ePis' 
copatus :  püspökség  :  bai  £iâ* 
tf)um. 

Vládicu  ,  m.  p/.  ci.  £azahk. 
Vladicá. 

Vlástare.  /.  Bamtapi- c/mar  , 
asperagus ,  íwn'o  .  palmes  ,  g-er- 
TTiea  ,  pampinus  :  új  jövés  ,  e. 
a"  szollö  tőnek  :  ber  Srieb,  ©pro- 
,  ©pröjUtrtii ,  cin  ©cf(f>o^. 

Vo.  fío-  í«  'contract um  ex  vreo , 
/7.  c.  vo  doi,  /^.  Vreo.  7/.  adhi- 
betur  pro  va  ,  auxiliari  nempe 
tertiae  personae  sing.  in' fut u- 
tó  :  p.  e.  vo  mérge:  ibit:  elfog 
menni:  er  wirb  gcljcn.  ///.  Va 
Nro  7/^.  cí  Vau. 

Vodatá,  Vodoi.  ^.'Vreodată,  etc. 

Voi.  ß0M-  pronom\  Tu  ;  vo*.- 
ti  :  tl)r. 

Voie.  /.  fióVi-  subst.  i)  adeq.  vré- 
re  :  velle  ,  voluntas  :  akarat : 
bet  2Biííe. —  cu  voia:  volunta- 
rie:  akarattal :  bitien* ,  mit  SBiU 
len. —  de  buna  voie:  sponte, 
voluntate  t  ultro :  önként,  kész 
akartva:  freöUMÍUo.. —  íorá  voie, 
nu  cu  voia :  praeter  voluntatem  : 
akarat  ellen:  rciber  SQBilíen.  2) 
spre  queva,  p.  e.  de  a  fi  ostasu : 
animus  ,  propensio  :  kedv ,  haj- 
landóság :  bie  Sufr.  3)  qué  schim 
bátóre  ,  adeq:  chefu  ,  chédve  : 
animus  :  kcdv  :  tic  Suff ,  Saune , 
ber  9JîutÎ).  —  voie  bunâ :  ani- 
mus bonus  ,  laetitia:  jó  kedv, 
öröm  :  bie  «ufr ,  bie  oute  Saune , 
ber  öutc  9)íutí).  —  cu  voie  buna  : 
adj,  boni  animi,  laetus ,  hila- 
ri* :  jó  kedvű  :  aureft  9)hifí)$ ,  Iu» 
ffio,.  —  voie  rea  :  tristitia,  moe- 
ror  :  bú  ,  rosz  kedv  :  bie  £rau* 
tiotot,  SöctröDnif?.—  nu  amu  voie: 
de   est  animus:    nintsen  ked- 


vem: \d)  \)afo  feine  fiufr.  hal 
voglia,  cupiditas,  voluntas. 
Voiescu,  ire,  itu,  ßoit* »  lipo  mt« 
verb.  act.  volo:  akarni:  wollen/ 
SBillené  fenn.  —  mai  voiescu :  ma- 
lo  :  inkább  akarni ;  lieber  ir-oílin.— 
nu  voiescu:  710/0:  nem  akarni: 
nicŞt  wólíen.  —  voiescu  cuiva  be- 
ne :  bene  volo  ,  faveo  :  jot  akar* 
ni ,  kedvezni :  weí)fa>oUen. 
Voiâstniţâ.  f.  ßoturrHMux-  iubit. 
adeq:  menta  (ismâ)  ae  caropu: 
Mentha  sylvestris:  Ló  menta: 
bie  ^ferbe  * ,  ober  9iofimilnic. 
Voinţa ,  /  pl.  ţe.  ßoMHuz-  ««*if . 
1)  adeq.  voie:  voluntas:  aka- 
rat: ber  SSBittc.  2)  adeq:  voie  slo- 
boda ,  plácére  :  arbitrium  :  sza- 
bad akarat:  bie  SBillfúbr.-  bu- 
năvoinţa: benevolentia ,  favor, 
propensio  :  jó  akarat :  boí  2Bo^í* 
roolíen,  bie  SSJo^wojjcnţeit. 
Voiosu  ,/.  ósá,  pl.  si,  /  se.  fio- 
iU*  oíí*  adj.  hilarii,  laetus  , 
jucundus,  boni  animi :  víg,  J° 
kedvű:  iufrifl,  wranűot/  aufgc* 
räumt.  Ital.  voglioro. 
Voire./  ßoHpi.  subst.  a)  i * 
uo/AV/o :  akarás  :  bűé  2Men.  0; 
voie:  voluntas r  akarat:  íít 
S2>iííe.—  voire  de  béne:  bene- 
volentia, favor ,  propensio  :  jo 
akarat:  bai  ©oţinwlicn/  Htm 
miic,  bie  SBohftţcwOijenheit.  —  «c 
réur  malevolentia :  rosz  aka- 
rat: bie  »atneiflt&cit/  Ne  uMc  W 

Voitoriu  ,  /.  tóre,  pí.  ri.y. 

karó:  wolíenb.-  de  Wnerj^J 
ro/«i.    jó  akaró  :    iroDtwoUcnb , 

réu  :    malevo/us :    rosz  a* 
übet  gefinnt,    ö6d  0«*/  9{9" 
Seműnben  unM^      .  ,   .  um. 
Voiu.  fii».,  auxiliare  fuu int  em 
poris  primae  Personae  sing_F 
e.  voiu  serié:  senbamj™*' 
írni  fogak:  i(Ş  werbe  f^«'«n- , 
Vojescu,  jire,  jiţu. 
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strepo  immugio  :  zúgni ,  zuhog- 
ni :  fűiifcn ,  Drnitfcn«. 
Vojeire.  /.   fiouiipi-  )     Ä  | 

Vójeiturá.  /  KoV«ítőPz.  )MM' 
soniC us ,  j remi tus  ,  strepitus  : 
zúgás  ,  zuhogás  ;  bűé  Éaufcn  f 
93  raufen. 

Vojoiu,Voju.  fiouóiOf  ßo'gw  subst. 
rarum  caput  brassicae  :  egy  to- 
möttlen  káposzta  fo :  cin  föüttc* 
re$  ^dppcl  SiranU 

Volburá  ,  f.  pl.  re.  ßoAtöpz-  subst. 

1)  adeq:  véntósé  :  turbo ,  t>or- 
/ex.-  forgószél:    bet  2£ir6eltt>inb. 

2)  o  buruéná  :    convolvulcus : 
folyondár,  fulák ,    folyófu :  Diel 
ÖBinbe.  a  Graec. ,  poppet*,  in  gy- 
rum  ago.  Ital.  volgere. 

Volburá  mare.  ßoAstpz  MÁpi-  subst. 
o  plantá :  Convolvulus  sepium  , 
Linn:  Nagy  fólákfu  :  bie  őaun* 
roinbe. 

Volburá  micá.  ß0AK«pz  mhrx.  subst. 
o  plantá  :  Convolvulus  arven- 
sis ,  Linn:  Kis  fúlákfű  :  bie  Î lei- 
ne-, ober  Sícfcrroinbc. 

Volnicu  ,/.  cá ,  pl.  ci ,  f.  ce.  ß©A- 


NHK  #  Kz-  <M0«  voluntarius t  ar- 
bitrarius ,  liber  :  szabad  ,  sza- 
-  badakaratú  :     freuroilliű  ,  will 

Volnicescu,  cire  ,  citu.  Boahmmíík  , 
NHpi,  NHT.  lnvolnicescu. 

Voiniceşte.  JSoAHHM-feuiTi.  adv.  VO 
l unt arie ,    arbitrar  ie  ,  libere 
szabadon:  wiUf üljrlid) ,  freonjitti^. 

Volnicie./.  ßoAHHHii-  subst.  liber- 
tás ,  liberum  arbitrium :  sza- 
bad akarat :  bie  26ilíf ütyr ,  bie  frct>c 

Vóltóre. /.  ßzATOd'pi.   subst.  (bol 
bóná  )  :  gurges ,   vortex  ,  ro/vr 
#o  :  güb  ,  örvény  :  ber  9Bűffcrn)ir* 
bel,  äBufTerftrubcl,.  Dümpel,  Zürn» 
Vfeí. 

Voitori.  ßzATopli*  plur.  V.  Vuitori 
Vomescu ,  mire  ,  mitu.  Somíik  , 
MHp£»  MMT.  verb.  act.  (borescu, 
tornu):  vomo  :  hányni ,  okádni : 
Üregen,  fpenen  ,  fidj  erbred)en,  ü» 
lenjében.  Ital.  vcímitare ,  vö- 
mére. 


Vomu.  ß0'M.  1)  est  auxiliare  fu-  + 
turi  primae  personae  numeri 
plurális:  p.  e.  vomu  ceti :  le- 
gemus:  olvasni  fogunk:  wir  rocr= 
ben  le(en.  2)  Contractum  ex  Vá- 
vomu.  V.  Vá  /.  1)  et  2) 
Vomu,  mare,  matu.    fió*  ,  MÁpt » 

rtvÁT.  verb.  act.  V.  Vomescu. 
Vóo.  HoÁw-  dativ.  plur.  pronom. 

Tu :  t- obis  :  néktek  :  eucfy. 
Voptescu,  tire  ,  titu.  ßotiTiiK  ,  Tií;  * 
pt »  TMT.  verb.  act.  ßuetuo  ,  un- 
do:  habzani,    habokat  vetni: 
28ellcn  werfen. 
Vopu,  m.  pl.  uri.  f.  ßo'n«  subst. 
adeq.  valu,  unda  -.fiuctus  ,  un- 
da :  hab :  bie  íöetlc ,  ftlutí). 
Voru.   fióp.    1)  auxiliare  fuluri 
tertiae  personae  numeri  plu- 
rális:  p.e.  voru  ceti;  lege.nt : 
olvasni  fognak  :   fie  werben  ícfcn. 

2)  Contractum  ex  vávoru.  / '. 
Vá  /.  4)  et  2) ,  et  Voru  Nro  1) 

Vorbá,  /.  pl  be.  fiópsz.  subst. 
i)  adeq:  cuventu:  verbum  ,vox  . 
vocabulum  dictum  ;  szó ,  szó- 
zat ,  ige :  bűé  23>orr.  p.  c.  que 
insemnézá  vorba  aquésta  ?  quid 
denotat  verbum  hoc  ?  mit  té- 
szen  ez  a*  szó?  n?a&  bebeutet  bic- 
\ti  2Bort? —  facu  vorbe  multe: 
multa  verba  facio  :  szót  szapo- 
rítok :  viele  SQSorte  ma^en.  2)  cu- 
véntare,  séu  cupréndere  mai 
multor»  vorbe  singuratice :  ver- 
ba ,  voces ,  sermo  ,  oratio :  szó , 
beszéd:  bű*  26ort,  bie  ÍKcbe.  />. 
c.  amu  o  vorba  cu  ténc:  Jiabco 
quod  tecum  loquor ,  paucis  te 
-  volo  :  egy  szavam  vagyon  veled  : 
iáí  í>abe  ein  2Bort  mit  bir.—  vor- 
ba împodobita  s  eloquentia:  é- 
kesen  szólás:  bie  2£of)lrebcní;cir. 

3)  quare  o  amu  cu  quineva  ,  a- 
deq:  discursu :  sermo  ,  cotifabu- 
latio  y  colloquium,  sermóciaa- 
tio  :  beszélgetés  :  bte  Untcrrcbunjj/ 
ber  íDlőcuré,  baé  ©efpräo).  p.  e. 
sedu,  stau  de  vorba,  seu  préndu 

vorbi 
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vorbá  cu   quineva:    colloquor  ( 
sermonem    instituo  cum  quo- 
piam:    beszélgetni,  discurálni 
valakivel :  mit  Süniemben  cin  ©c* 
fpráa)  halten ,  ober  fid)  mit  Semanbcn 
ím  (ücfpraa)  einíafíen.  4)  adeq:  fá- 
gâduinţâ  :  Jides ,    promitsum  : 
igeret,  fogadás:  büS  2£ort,  23er* 
fprec^cn.  '/>.  e-   imi  ţenu  vorba: 
íío  promissis  :    szavát  megtar- 
tani:  2£ort  fjatten.    5)  de  prigó^ 
ni:  rixa,  aliercatio ,  jurgium: 
szavatkozds :  ber  £í3orttt)Cd)fcl.  />. 
e.  amu  vorbe  cu  quineva  :  al- 
ter cor ,   verba   comműto  cum 
quopiam :    szavatkoZni  valaki- 
vel :  9&crrc   roedjfcln ,   ober  «inen 
aHortroecbfci  íjaben   mit  Semanben. 
6)  adeq:  înţeleşii,  ndrávalá:  con 
dictum  ,  condictio  j  conventio , 
pactum  :     megegyezés  ;  egyét 
értés :  bic  SBcro&rcbunfl.  p-  é.  que 
vorbá  aţi  avutu  la  olaltá  despre 
etc.  ?  quid  conâixistis  ?  miben 
egyeztetek  meg?     n?űö  t)(\bt  ú)t 
ucrabrebot  ?   7)  a  qüáruiva  nému  , 
adeq:  linbá  :    lingva  ,   termo  , 
idioma  :  nyelv,    szó:  bie  @prű» 
dje.  p.  e.  vorba  unguréscá:  lin- 
gva hung arica  :  magyar  nyelv: 
bic  iingarif^c  vSprad)c.  a  Lat,  vox. 
Ital.  voce. 
Vorbescu  ,  bi  re  ,  bitu.  ßopsicri»  kn- 
pi  »   Kií  r-   /•   verb.  act.    queva : 
Jbr ,    loquor ,    dico :  szollani, 
mondani,  beszelni:   reben  /  fpre* 
tt)Cii/   faiţen. —    quótrá  quineva 
queva:  affor ,  adloauor  quem- 
piam  :  Szóllani  valakihez,  meg- 
szólítani valakit:    anreben,  an* 
fpredjen  Scmanbcn. —  cu  quineva: 
colloquor,  sermocinor :  beszél- 
getni :  unter  ficf>  reben ,  cin  ©cfpradj 
Rillten.  —    pre  quineva  de  réu : 
sug  i II  o  ,  cavillor  ,  maiede  quo- 
piam loquor:  megszóllani,  rá- 
galmazni valakit:  'úfrer  Semmiben 
reben,   3cmanben  <ific«  noojreben, 
II.    reciproc,    me  vorbescu  cu 
quiutvá:    condico ,     constituo , 
paciscor  :  öszvebeszélleui  vala- 


kivel:  mit  Scmonbcn  £tmi,  ofceí 
fia)  mit  Scmanbcn  »erabtebe».  a 
Lat.  verba  ßteio. 
Vorbire  ,  f.  pl.  ri  ßopKHpi-  titbst. 
locutio  ,  oratio  ,  sennn  ,  ver- 
ba :  szó,  beszéd:  bie  ÎKecc,  fcaâ 
©efpria). 

Vorbitoriu  ,  m.pl.rx.  ßoptHTop»« 
«*6*f .  locutor  ,  órai or .  beszél- 
10,  szólló:  ber  JRebner,  ba  ba 
rcbet. 

Vorbitoriu ,  /  tóre  ,  pl  ri ,  /  ore. 
RopsnTÓp»,ToÁpi.  ca)'.  adeq: qua- 
rele  vorbésce  multe :  verbosus , 
loquax  ,  locutulejits  ,  garmlut: 
beszédes,    beszédű:  flefpra^j/ 
gef$rotyi0.  verboso. 
Vosmée.  fíouiAvfci'      #w      )  . 
Vosméntai.  HöiuMzhtzm.    )  /,*ur* 
Vosménturi.  ßouiMZNTtipH-  ) 
.  adeq:  cárnUri  de  porcu  :  tarnet 
porcinae;  disznó  darabok:  biC 
@chnjcinfíeiftt)^ciíe;   .       „  , 
Vospá.  f.  ßo'cnz.  tubit.  V.  Hospa. 

VoŞtii  /.    VÓStC    fiáujTMí  B04UJTI- 

plur.  cx  Vostru. 
Vostinariu  ,  ni.  pl.  ri.  fioijiHHipw 
kubtt.  coemtor  faecis  cereae: 
ki  viasz  salakat  vészen  :  W 
5Batf)$ljcfcnfáufcf. 
Voştine.  ßoqjHHi-  ptur.fatx  cerea  . 

viasz  salak ;  bie  tilgen. 
Vostolocu.  ßomoA0K.  r.  Venzocu, 

et  i^omcégu. 
Vostru,  f.  vóstrá.  ßotTp«. 
lTp2.  FOtset^tecund^ 

personae  plur.  al  vostru. 

ífer;  tétek:  euer.         «       ,  . 

Vótrá,  f  pl   re.  Â.^.*^ 
/ena  :  kerítő  aszszony  :  5«< 

píerlnUi  . 
Votrescu,    trire,  tntu.  ßojpuK 

TOMot ,  TDMT.   verb.  act.  Uno1 
keXu  (kurvát):  fUfpcfa / 

^uppclep  treiben. 
Votrie   /  ßorpU.  „ 


otne    /.   üorp  e-  ,.| 
nium  :  kurva  kerítés  ,  bordcH) 

ság :  bie  Kuppcíep.     ,  M> 
Votru,    m.  pl  n.  ßorpi-  *  , 
kurva  kerítő:  ber  Wh*- 
a  Lat.  adulter. 

Vra- 
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'  Vrabie,  f.  ßpigif.  subst.  Passer , 
Fringilla  domestici :  Veréb  : 
ber  <Spa£ ,  ©perima,. 
Vrabu  ,  m.  pl.  uri.  /  ß9U-  (yravu): 
subst.  p.  e.  de  grâu  ,  bani ,  etc. 
Stimulus ,  acervus  :  rakás:  ber 
Raufen. 

Vrajbá.  RpÁyEZ:  et  derivata  V . 
Vrasbá. 

Vrajc  fipÁyi'  subst.  incantatio , 
űr*  magica :  babonaság  ,  va- 
ráslás,  bővülés,  bájolás:  bic 
Säuberet;,  ^cjccren, 

Vrájescu  ,  jire,  jitu.  ßpaytiK  ,  yn- 
pt  >  UMT.  ver  A.  activ.  1)  adeq: 
bosconescu,  facu  vraji:  incari' 
to ,  arte  magica  utor  :  varásr 
lani,  bájolni,  babonázni:  jou- 
Utn,  pereit,  Saubere»  treiben.  2) 
adeq:  alergu  inquóci  Íncolö : 
cursito ,  circumeurso  :  furkározr 
ni,  ide  Jstova  nyargalni:  tyerum* 
taufen,  \)in  unb  fyer  flehen. 

Vrájire  ,  /.  pl.  ri.  ßpzuMpf  subst. 
incantatio  :  varáslás  ,  bábona- 
zás :  ba$  Saubern. 

Vrájitoriu ,  m«  ri  ßpzyMTopio« 
subst.  incantalor  ,  mágus  :  bű- 
vös -  báios  ,  varásló  :  bet  Saube- 
rer. —  .  Vrájitóre  :  incantatrix  3 
maga.  bie  Sauberinn,  J£ejc. 

Vrájitoriu  ,  /.  tóre  ,  pl*  r i ,  ^  re. 
ßpxyHTopw  *  ToÂpi»  <WţFn  verb. 
magicus  ;  varásló ^  bájoló:  jatt* 
berijef). 

Vrájiturá,  /.  />/.  uri.  ßp*uHT8pz. 
subst.  P.  Vrajc. 

Vrăjmaşii  ,  m.  pl.  f\.  EpjuiiMÁui- 
et  derivata   V.  Vraşmaşu. 

Vramniţâ.  f.  pt  ţi.  ß 
subst.  porta:  kapu :  baé  Sf)or. 

Vranâ.  /;  ßp^HZ«  (vréná)  subst. 
la  vreo  bute  :  os ,  orijîcium  :  a- 
konaja,  aknalyuku  bag  @punb* 
iod).  —  séu  ori  que  altá  gáurá 
(  hudâ ) :    for  amen  :    lyuk  :  ba$ 

Vraiiiţa.  /:  ßpAHHi4Z^  subst.  porta: 
kapú  :  'bas  Sf)or. 

Vrasbá,  f.  pl.  be.  fipÁmsz-  tw&«*. 
1)  ímpáiáchére,  neînţelegere: 
dssi  diurn ,    discordia  :  hason- 


lás, egyenetlenség:  ber  Swifr, 
bie  3»ictrao)t ,  HncimflfcU.  2)  adeq. 
cióndrá  ,  sfadá  :  allercatio ,  jur- 
gium  j  contentio.  ri.xae ,  tri» 
cae  -  arumz  veszekedés  ,  verse- 
gés  ,  zajdulás  ,  fondorkodás  :  ber 
3anf  >  ©treit,  £aber,  2S>ortjrcdtfoí. 
3)  adeq.  turburare  :  tumultus , 
Strepitus  :  zenebona  ,  lárma  : 
ber  $átm,  Şumult,  Síufruljr,  ba* 

éetúnnncU  ,  , .  . 

Vrâşbescu,  Vrásbire ,  Vrâşbitoriu. 
V.  ínvrájbescu  ,  învrăjbire  ,  In- 
vrájbitoriu. 
Yrâşmâşescu  ,  fire  ,  f itu.  ßpzujMZ- 
uiitK.    lUMpi»    UJMT-    verb.  act. 
.  host  Hit  er  ago :  ellenséges  keţlni : 

fio)  fctubfeíid  betragen. 
Vrâsmâşescu,  /  £ésca ,  PL  fcx: 
ßpzuiwzuitiK ,  urfctnz-  adj.  ini- 
micus  ,  hostilis  ,  malevolns  : 
ellenséges,  irigy:  femblia),  feiwb* 
feíiij. 

Vrásmásésce.  ßpzuiMZuj-Kqif«  adv. 
adeq:  dusmánc^ce  :  inimice  t  ho- 
stililer  ,  malevole  :  ellcnségcs- 
sen:  feinblia>,  fcinbfcll0.  2)  adeq: 
tare:  potenter,  vehementer, 
valide  :  erősen  ,  hatalmasan  , 
keményen :  ffarf,  QCivaltt^ ,  tüd)= 
tiej ,  berb. 

Vrásmásie.   f.    ßpziuMÄtuit-  subst. 
inimicitiâ3   hostilitas*  male- 
volentia  :  ellenségesség  :  bte 
fojaft ,  ^dnífc%fcir. 
Vrăşmaşii,  m.  pl.  fu  ßpzniMAiu. 
'subst.  hostis,  inimicus,  adver- 
sarius,    malevolus:  ellenség, 
rosz  akaró  :  ber  îţeinb  ,  8íbí)oíb. 
Vraşmaşu,  /.   s  á  ,  pl.  şi,  /•  ?c- 
fipzMJM-iu.  ,  u,z.  adj.  adeq.  tare , 
putérnicu,  p.  c.  ven  tu  :  potens, 
vehemens,  validus  ,  fortis  :*- 
rós, hatalmas:  ftarf,&cr&,  tudjna. 
Vrástá,  Vrástatu,  etc.  V .  Versta, 

et  derivata. 
Vraştinâ.  ßpiiuTHHz-     V*   '  ra"u  > 

séu  Vravu. 
Vravu.  m.  ßp^K-  adeq:  brabu  :  subst. 
cumulat*    acerbus:    rakiis :  ur 
Raufen.  Yr^ 
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Vrávuescu,  ire,  itn.  fipasaicn  ,  \x 
pt  i   Mi-    verb.  act.    accumulo  : 
egymásra  rakni,  feltotézni :  auf« 

tjaiifcn. 

Vre.  ßpi.  adeq:  óre  ( Nro  Tj.  par 
titula  haec  copulata  adverbiis 
icmporis  ,  atque  numeris ,  z'/t- 
7Î7//V  sensum  quemdam  dubium^ 
non   undique    determinatum , 
reddique  polest  per  particulas  : 
ali  •  piam  -  cfam    vala :  ircjcnb. 
p.  e.  vre  unul*,  vre  odatá,  etc. 
V.  suis  locis. 
Vrednicie,  /.  pl.  cii.  ßpi,\nnNii» 
subst .  J)  cu  quare  suntu  in  po- 
clobitu:  dignitas :  méltóság:  bit 
Stürbe.  2)  quare  o  seveVşescu , 
p.  e.  facándu  bene  Patrii,  etc. 
meritum:  érdem:  boi  23erfctcnfr. 
3)   in  typu  de  titula   (Jicemu , 
Vred n icia ,  tá  :  dignitas  vestra ! 
érdemes  Úr!  rccrtljeftcr  $crr ! 
Vrédiiicu,  f.  cá  ,  p/.  ci,  f.  ce. 
ßp-fiANHK  ,  Kz«   ad).   1)  adeq.  de 
laudá:    dignus :   méltó:  roertf), 
würbiq..  2)  quarele  seVérgéste  lu- 
cruri alése  :  meritus  ,  betű  me- 
rens:  érdemes:  oerbicnt,  Wbienft* 
roíí.     Nota:    se  intrebuinţiezâ 
adjectivul'     aquesta  şi  in  locu 
de  titulâ ,  .quándu  dicemu  quá- 
ruiva  vrédnice  Domnule!  dignis- 
sime  Domine  !  nagy  érdemu  Úr 
werteter  £crr ! 
Vreme,/,  pl.  mi.   ßpi{Mf.  subst. 
i  )  adeq:  témpu  :  tempus  :  idS  , 
îicJ'<i :  bie  3ctr.  —  in  scurta  vréme  : 
brevi  tempore  :  rövid  időre  ,  ke- 
vés idő  alatt :    in  furţer  Scit.  — 
cu  vréme:  tempore:  idővel:  mit 
ber  Seit.  —  la  vréme  sa  :  suo  tem- 
pore :  idején:   ju  rejtet  Scit.  — 
in  tóta  vréme  :  omni  tempore  , 
semper:  mindenkor:    olícjcit,  ju 
atic  Scit,    immer. —  în  vremile 
de    acumu  :     bis   t empor ibus : 
mostani  időkben:  6f9  (nu)  Ü&en 
Şkitcn.  —  pre  aqueia  vréme :  sub 
id  tempus  :  ollyan  idő  tájban: 
mt*  friefe  Soit,  lu  ber  Scit.—  in- 
tra aqueia  vréme:   interea,  in- 
térim:  azalatt,  azonban:  unter* 


beffen ,  Unter  ber  Seit.  —  dopé  ort 
quótáva  vréme :  post  aliquod 
tempus:   egy  idő  múlva:  naű) 
einiger  Seit.  —  toema  in  bunâ 
vréme  :  ipso  tempore  commódo : 
éppen  jó  kor :  gerűbe  Uir  rfd)tm 
Scit.  —  que  téne  numai  pótie*  la 
o  vréme:  temporat ius :  egy  ide- 
ig tartó:  nur  eine  Scit  baucrnb,— 
de  vréme:  adv.  mature:  jókor, 
idején  ,  korán  :  jcitirt. ,  frűbjcitifl.— 
que   se  cóque  de  vréme :  adj. 
praecox:  idején  érő:  frßbjcitni.— 
fórá  de  vréme  :  adv.  immalure: 
idő  előtt  >  idétlen  :  unicitiil,  j"f 
llnjeit. —  nascu  fórá  devreme: 
afrorior  ,  aborto ,  abortum  pam 
tior:  idő  előtt  szülni:  Wíjíitijl 
flc&áren.  —  náscutu  fórá  de  vré- 
me  :  abortivus  :  idő  előtt  szül- 
letett :  tmjeitia.  fjc&orcn.  —  pwdu 
vréme:  tempus  perdo,  inutiU- 
ter  insumo  :   idői  vesztegetni , 
(híjába  tölteni):   Seit  »erliertn, 
timfonft  3n6rina.cn.—  Púderedé 
vréme:  jactura  temporis:  ido 
vesztegetés  :    ber  Scitöcríuft.  — 
vremi  tari,   (gréle):  tempóra 
dura:  nehéz  idők:  fa>í« 
jcn. —  de  vréme  que:  adv.  cum. 
quoniam,  siquidem ,  quando 
quidem  :  mivel .  minthogy :  &a  t 
weil,  inbem,mo|fcn.  2)  qué*chim- 
bátóre:   tempesta»:  ido  járás: 

bű*  tBtttct,  bie  SBirterung*  P  e- 

vréme  ploiósá :  tempestas  plu- 
via  :  ésös  idő :  baé  SReacmwtter.— 
vréme  tare,  gré,  adeq:  cu  trăs- 
nite, fulgere:  tempestas  toni- 
trai  is:  égi  háború:  M  ÖCfftttcr, 
©onnermetter.    3)  adeq:  versta 
(vréstá):  aetas :  idő,  kor: 
Slítcr,  bte  Scit.  p.  e.  de  quote 
vréme  ésti  ?  cuius  aetatis  es  tu? 
millyen  idős  vagy  te  ?  uon 
0)em  mtit  6ift  bu  ?  -  de  o  vreme 
cu  téne :   tuus  coaetaneus  ( ae- 
qualis):   véled  egy  idős:  *m 
qíeío)en  Wfcr  mit  bir,  cöcr  bcimí 
mt*.    Nota  :  perenne  ,  seaje* 
rcnitas  ,    I.  e.  tempus  longu™- 
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Vremélnicu,  f.  cá ,  pl.  ci ,  /.  ce. 
BpíavKanhk adj.  temporalis, 
temporaneus:  ideig  való,  vagy 
tartó:  jeirlicfy ,  rine  Seit  bauernb. 

Vremuescu,  ire,  itu,  fipiMőúK , 
Hpt ,  MT.  verb.  reciproc,  mé  vre- 
muescu :  cacco :  szarni,  kakál- 
ni: idjeLpcn,  facfen,  bie  9íotf)bttrft 
»errieten. 

Vrcmuéste.  ßpfMi-fcuit.  impers.  a- 
deq:  pióe ,  séu  nihge:  a)  est 
tempesta»  pluvia  ,  pluit :  esik 
az  eső*  ,  esős  idő  vagyon :  c8  reg* 
net ,  c§  ift  rin  Díegcnwetter.  b)  a- 
deq:  ninge  :  ningit ,  est  tem- 
pestas  nivalis :  havazik  :  e$ 
ftyncytt,  ti  ifi  ritt  (Sdjttccwcrtír. 

Vréná./.  ßp-fcHz-  subst.  V.  Vraná  , 
Vrenutá ,  elimin. 

Vreo.  ßpf0.  i)  V,  Vre.  2)  adeq 
vreuna:  aii  qua  ^  quaedam  , 
quepiam  :  valamelly ,  egy  :  ir* 
ßenb  fine.  /d.  e.  vreo  műiére;  mu- 
lier aliqua  :  egy  aszszony  :  ir» 
(jenb  rine  ftrau. 

Vre  odatá.  ßpf  wAÁtz.  quondam , 
aliquando:  valamikor,  valaha: 
einfmtűí$,  jemalé. 

Vreodoi,  y.  dóo.    ßpioA^H?  aoacd 
aliquot ,    nonnulli  :  egynéhá- 
nyan :  etiidje,  etroeídje,  einige. 

Vreoquátva  ,  quátáva.  ßptoKZTKA » 
kztz&a-  aliquantus  :  valami  : 
einig/  etroaS. 

Vreo  qudţiva  ,  quáteva.  ßpioKztjKA» 
kztika  aliquot:  egy  néhány: 
etilic /  einige,  erweise. 

Vrére.  f.  ßpt'pi.  si/osr.  (voie,  vo- 
inţa) :  subs.  velle  ,  voluntas  :  aka- 
rat :  ber  22>ilie. 

Vréstá.  ßpzcTz-  derivata.  V. 
Versta. 

Vreunu  ,  f.  una.  ßpt8H  ,  8ha-  aii- 
quis  ,  quispiam  ,  nonnullus  qui- 
aam:  valaki,  valamelly:  3** 
monb,  Urgent  (Siner. 

Vro.  ßpi/ef  composita  V.  Vre, 
Vreo. 

Vruhu.  ßpöx«  subst.  adeq.  gándacu 
diu  luna  lui  Mai  :  Bruchus  , 
Scarabaeus  melolanta ;  Tse- 
rtbogar :  ber  fDfapF&frr« 


Vulcedu,  /  dá,  pl.  £i,  f.  de. 
ßöAMf  a  *  az*  adh  l'Vtdus,  sug- 
gillatus  :  kék  a'  veréstől :  Matt 
oom  <?d)íagen. 

Vül  cezala.  y.  ßzANE^AAZ-      )  subst. 

Vúlcezélá.  f.  ßzA^i^-KAZ-  ) 

vibex,  livor ,  suggillatio:  kék 
nyoma  a'  veresnek:  bie  (Strieme, 
©dntnclc ,  ber  Matte  $íecf  vont  <Scf>ía* 
gcn.  dela  m/ci/ä,  buba,  Înfia- 
turi, 

VÚlcezescu  ,  zire  ,  zitu.  gzAM^ícK  , 
,hPi  ,  5MT.  i.  tw*.  «cí.  pre  qui- 
neva  adeq:  IP  facu  venetu  pnn 
bâta'e:  suggillo:  verés  által 
megkékíteni:  Mau  fragen  S-tan- 
ben.  11.  neutr.  séu  reciproc,  mé 
vdlcezescu,  adeq:  mé  facu  vé- 
netudebátae:  suggillor  ,  Ziueo.* 
veréstől  megkékülni :  Mau  wer* 
ben  uom  (Sdjíagcn.        ■  A    »  ' 

Vulpe p/.  pü.  ß8Ani.  ^wf- 
pes:  Róka:  ber  5«d>é*  —  de  vul- 
pe :  adj.  vulpinus :  rokaw  f  űcf>* 
fen.  p-  e.  códá  de  vulpe :  cauda 
vulpina  :  rókafark  :  ber  $lld>«- 
\á)voam,  ^ttrf>8ía^n)eif. 

Vulpe  de  mare.  ßäAne  A«  MAPf: 
subst.  Vulpes  marina  :  tengeri 
róka  :  ber  ©eefudjS.  , 

Vulpiţa  ,  /.  pl.  ţe.  ßöAnHUZ-  dimin. 
vulpecula  :  rokátska  :  baé 

c^en.  f  , 

Vulpoiu  ,  m.pl.  oü.  ßiArio»-  *"öíf. 

Fulpes  mascula   Plin.    H.  M 

XXVUL)    bok,     kanróka:  baí 

9)?ânnd)cn  com  S'ttiŞfe» 
Vulpsórá.  y  ßöAnujOApz«    »übst.  V. 

Vulpiţa. 

Vuitori.  ßiATo'p«.  plw.  adeq.  dube, 
séu  pie  de  haine :  mola  Julo- 
nica  :  ványoló  malom  :  bieißalf- 

múfyíc*  .  ,  . 

Vrulturu,  m.  ri  BőATöp-  *"^f- 
vultur ,  vulturius:  sas,  kese- 
IvD:  ber  ©eoer,  @toNfl«t-—  de 
vulturii :  űí/;.  vultunnus :  p.  e. 
péná  de  vulturu:  penna  vultu- 
rina  :  sastollit :  bie  ©fţ>erfebcr. 


z. 
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^*ábalá ,  f.  pl.  ele.  3zkÁaz.  subit. 
1)  la  freu:  lupatum  ,  postomis  : 
zabola,  zabla:  bod  ©e&tf.  2)  qua- 
re  se  face  la  ungiuP  gurii :  pu 
sula ,  vel :  lichen  in  angulo  o 
ris:  zabola:  âaâ  3)îaufccr\ 

Zăbava,  f,  3zrÁkz>  et  derivata. 
V.  Zdbavá. 

Záblóu  ,  m.  pl.  ói.  3xKA£í.  subst. 
V.  Copilandru. 

Zábréle.  f.  QZfkf4M.  plur.  clathri  , 
cancelli;  rostélly :  bo$  ©attcr, 
©ittcr. 

Zábunu,  m.  pl.  uri.  /.  3XK8n. 
subst.  toga  ,  togula  :  zubbony  : 
t>aé  îNocfdţjcn. 

Zacátóre  ,  /.  pl.  ri.  3zK*ToÁpi.  subs. 
adeq.  locul*  unde  zacu  nisque 
vite:  cubile:  fekvő  helly,  feícii- 
vés :  baß  Sűíjcr.  Ital.  giacimento. 

Zácére,,/.  pl.  eri.  3zNli'pf>  subst. 
cubatio,  cubitus:  heverés,  fek- 
vés :  bű$  fiicgcn.  —  fórá  lucru  in 
léne  :  oíium  ,  desidia  :  henyé- 
lés ,  heverés :  bcr  íDíúpiűgano.  Ital, 
giacitura. 

Zacu,  cere,  cutu,  3d'H  ,  HÍpt9  ^t- 
verb.  act.  jaceo ,  cubo:  feküd- 
ni ,  heverni :  liegen.  —  fórá  lu- 
cru ,  iu  léne:  otior ,  desideo : 
henyélni,  dologtalanúl  hever- 
ni: niüiiig  fenn.  a  Laí.  ;«ceo. 
Ital.  giacere. 

Zadie  ,  /  pl.  dii.  3^.  subst. 
adeq:  şurţa  ,  cretinţâ .  praeliga- 
tnen  ,  subLigar  ,  subLigaculum  , 
/»«m/wra,  üw/£0:  antipendi- 
um:  kötő,  kötény,  eloruha: 
boa  Mortui)  ,  tu  ©dvurje. 

/.adufu.  3^$.  subst.  aestus, 
arctor  ,    ra/or  t    jcrVor  .  j,óv. 


ség,  hevesség,  rekkenő  meleg: 
bie  £i$e  /  ©dvnuilíc. 
Záganu.  m.  SzpÁh-  o  pase- 

re :  y.  Sorliţâ. 
Zaghie.  /  SÁrif  subst.  V .  Zadie. 
Zaiu.  m.  Si».  glacies  so- 

lit t a    in   undis  nat ans  z  zaj, 
jég  menés:   bcr  ^iéfto^,  Híjon*, 
bie  £\*Wtt. 
Zalá.  /.  3aV  wo*'-  «ww/j«  <*- 
fenae    lántz  szem  :   ba$  Scttcn* 
ajicb  ,  ber  ^ctíenrittjj.   Jta*.  sala  * 
signif.  axim.  . 
Zalfl  /  3^4>z.  t»W.  *  Trócná. 
Zálogu ,  m.  pl.  uri.  /  özaop. 
pignus :  zálog  :  búé  *J)fanb. 
álogescu,   gire,  gitu.   3wovi« » 
VHp.,  VHT.    ^rd.  Mi.  1)  adeq- 
bagu,  séu  punu  queva  zalo&u: 
oppignoro,  fiducio:  elzálogo- 
sítani,  zálogba  vetni:  wrtfan. 
ben,  wrfl|en,  ju  <Pfanbc  flctcn.  ^ 

adeq:     primescu    dela  quineva 
queva  in  chipu  de  zalogu :  P'g' 
nerortpignoror,Pignons<»* 
mo:   zálogba  venni:  pfanfcn, 

iu  Dfanbc ,  im  Berfa*  »^mf,\^ 
zálogescu  pre  quineva,  aoeq- 
tragu    zálogu    de  pre  qu.aeta 

pignus  capto  de  q»?'an''™* 
zálogolni  valakit:  ÍJíiiianbín  pf«- 

ben,  cinen  cin  ţfanb  »«mu'.. 

Zâlogire,//".  ri.  8moVh£ 
pigneralio,   oPP  ig  »oratio-  *a 

logositás:  bic  »crpfäiiiWiS/  lfl* 
öerpfánícn ,  bcr  8kfM>  s 

záiogitu,  /  u,^/.  v 

pignoratitius  :  zálogos  . 
b*e,  verfeşt. 

Zilo- 
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£álogiturá ,  f.  pl.  uri.  3zAoyHT8pS. 
subst.  pignus ,  res  pignerati- 
cia :  zálog ,  zálogos  jószág  ,  vagy 
portéka  :  tic  9)fantföd)e ,  tyfanl* 
fcfjaft,  ber  ©crfúfc* 

Zâludu  ,  /.  dá  ,  pl.  di ,  /  de.  3z 
aSA  »  Az*  adh  a^ecI«  brodiu  ,  pro- 
Stacu :  simplex  »  stolidus  :  egy  íi 
gyu  ,  balgatag  :  ctltfolnfl  /  plump 
tMpifd> 

£amá.  /  SÁmz.  i)  ori  qtie 

féde ,  quare  se  aflá  ln  queva 
trupu :  si'cciis :  lév,  nedv:  ocr 
(Snft ,  MC  îîcucfttiâfcît,  2)  quaré  o 
íaoctnu  din  queva  prin  ameste- 
care ,  séu  férbere  :  jus  ,  juscu- 
lum :  lév,  leves:  tie  5Srilf>e , 
©uppe.  e.  zamá  de  carne  (de 
vita )  :  jusculum  bulinum  :  te- 
hén hiís  leves  :  tíc  9ítnbfltppe.  a 
Graeco  ţotfio;.  jús. 

Zámáchisá.  Jr.  Szmrkmujz.  *ubst.  V. 
Semfcnisaj 

Zamá  de  alimóe.  3ÁM*  At  aazmÍv 
sUbst.  succus  cit  reo  rum  :  czi- 
tromlév :  tet  3«ttoncnfaft.  seu  a- 
qua  limonata  :  lemonádé:  tic 
SimonobC/  otcr  tcr  íimonicnfnft. 

Zamá  de  varzá.  3Ámz  aí  kap^z- 
subst.  adeq.  móré  de  curechiu  : 
muria ,  jusculum  brassicae  a- 
cidae  :  káposzta  lév  :  tic  (Stauer* 
frautfuppe. 

Zámosescu ,  fére,  şetu.  3zmouh£k  , 
ui-Sptí  újít.  verb.  reciproc,  me 
zámosescu ,  adeq.  mé  ímplu  de 
zamá:  succo  repleor  :  léesedni, 
léel  megtelni :  fűflin  werben* 

Zámosu  ,  f.  mósá  ,  pl.  şi ,  f.  se. 
ÖzmÓi,  Mo&iz*  adj.  suctosus: 
leves:  faftirt.. 

Zámurcá.  f.  3zMápKz«    subst.  jus 
culum  vile  :  egy  rosz  lév  :  eine 
\d)Uá)t€  <£uppe.  dóra  dela  amur' 
ca  ,  drojdii  de  untu  de  lemnu. 

Za<>-/.  3áo-  subst.  thoraxy  lori- 
ca :  pántzél :  tcrţtanser.  a  Graec. 
Zaßri ,  lorica* 

Západá.  /'.  3znÁAX.  subst.  nix . 
hó :  tcr  <Sd)nce.  V.  Né. 

Zapisu,  m.pl.  uri./.  3d'nnc.  subst. 
syngrapha.  vcl :  syngraphus: 


tulajdon  kezével  irt,  kötelező* 
írás:  tic  ^antftţrift,  OtlioGtion, 
tcr  ©(tjein, 

Zâpodie.  /  3zneAif.  subst.  vallis , 
convollis :  völgy  :  túő  2f)0Í. 

Zaporu.  m.  3Ánop.  subst.  adeq. 
f'aptu  :  morbiUi  nethi  ,  rubeo- 
lae:  otvar  ,  himlő  forma  apró 
szeplotske:  tic  »iötr)cln ,  ÍUíafcrn* 

Zápsescu,  sire,  situ.  3zntítK  ,  cm- 
pi.  ih't.  verb.  act.  adeq.  aflu  pre 
quineva  fórá  véste  cu  vina  în 
máná  :  inopinate  depraehendo  : 
véletlenül  rajta  érni,  rajta  kop- 
ni :  itnwrmiityft  ertappen ,  fiter* 
rof(t)ent. 

Zará.  fi,  QÁpz.  subst.  o.rygala , 
lac  serosum  :  vaj  köpoiés  után 
megmaradóit  sürfwsavó:  tic  Snit* 
rcriniíd),  (gdjícöcímiíd).  a  Latin. 
serumt 

Zare»  f,  3ápi-  subst.  lux ,  lumen, 
splendor  ,  fulgor  ,  clari  tas  : 
fény  ,  fon-yesség  t  világosság  :  tcr 
©fonj ,  Limmer ,  tic  £cl(c ,  £el* 
íúlfcit,  tűé  «id>t,  —  zarea  sórelui  : 
splendor  solis  :  napfénnyé  :  tcr 
<£onncntjíanj. 
Zárescu,  rire,  ritu.  QZfíÍK  ,  rf9t , 
pHT-  verb.  act.  cerno  ,  specto  , 
óé////*  observo  :  Dlicfcn ,  cr&Iicfcn , 
í'cincrfcn. 

Zarézá.  f.  Qi^rp.  subst.  1)  V. 
5".are.  2)  adeq.  válfa :  authori- 
tas,  amplitúdó:  nagy  tekémet : 
taé  3fnfet)en  /  tic  2íutl)oritőr.  —  omu 
cu  zárézá:  liomo  amplus ,  spec- 
tatus  :  tisztes  ,  nagy  tekéntetu 
em]3er :  ein  anfer)nlict;cr'  SOZcnfc^. 
Zarifu  ,  /  fa,  pl.  fi ,  /.  fe.  3aph$  , 
şi.  adj.  adeq.  ghisdavu,  frumosu, 
plácutli:  amoenus ,  venustus , 
decorus  t  díszes  ,  ékes  ,  csinos  ; 
fytll'fcf),  angenc&m,  rcijent. 
Zaru  ,  m.  pl.  uri.  y.    3Áp.  subst. 

sera,  claustrum :  zár  :  tfl*  <£á)lc$* 
Zarvá,  /  pl.  ve.  3ÁpRx.  1) 
adeq.  Holcáj  larma:  tumultus, 
clamor  ,  strepitua  :  lárma,  zaj, 
zajogás:  tcríérm,  toé  Öeiö«mei. 
2)  /^.  Vrajba, 

Zarvu- 
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Zárvuescu  ,  ire  ,  itu.  3zpsíítK  •  » 
ţi,  HT.  verb.   act.  i)  adeq.  hol 
cáescu  ,  olaláescu  :  tumultuor  , 
strepito  ,  clamorem  cieo  :  za- 
jogni ,  lármázni ,  kajdázni :  ISr* 
mcn ,  fdjrcucn.  2)  V .  lnvrásbescu. 

Zárvuitoriu  ,  m.  pl.  ri.  Szpröm- 
subst.  V.  invraşbitoriu. 

Zascu  ,  m.  pl.  uri.  /.  3Áck.  subst. 
i)  ori  que  alaşu  mai  ínnaltu  • 
pegma  ,  súggestut :  egy  magos 
sabbfa  alkotmány:  fcic  93úf)nc, 
tűé  ©crúfr.  2)  pre  quarc  se  asé- 
dá  buţîle  în  pivniţa :  cubile  vi- 
nariorum :  ászokfa ,  aszokge- 
renda  ,  gantár  ,  gantnárfa  :  fccr 
©cmter ,  ta*  Gkröft  im  ÄcUcr.  wo* 
rnuf  bic  ftáffcr  liefen. 

Zásite.  /  Buhn,  subst.  JUrfures 
farinosi  (melioris  sortis,  vul- 
go:   e  simila):    lisztes  korpa 
dertze:  mcftíigc  ^ícntn. 

Zátignélá,  f.  pl.  eli.  3zTMrHl,AZ- 
subst.  qffensio  ,  offendiculum  , 
scandalum :  megbotlás ,  belé 
ütközés  ,  botránkozás  :  bcr  Sín* 
fto£ ,  baé  Sícrflcrnifl.  item:  turba- 
tio  ,  interpelltílio  :  bojgatás  : 
bic  <St6runfl. 

Zátignescu  ,  nire  ,  nitu.  3zTHrnltK  » 
NHpc ,  HMT-  verb.  act.  1)  pre  qui- 
neva ,  adeq.  smintescu  ,  ii  facu 
scandálá  :  offendo  ,  scandalum 
praebeo :  megbotránkoz  tatni : 
3cmonbtn  őrjiern  ,  cin  2icr<ţernip  «je* 
fccn.  2)  pre  quineva  dela  lucru, 
dela  odihná,  adeq.  smintescu, 
turburu  :  turbo  ,  inlerpello :  boj- 
gatni:  ftóren. 

Zátoru.  Sxróp.  subst.  adeq.  ugeru 
de  scrófá  :  surrten:  tölgye  a*  ko- 
tzának  :  bic  <£d)ttvinDruft  ,'@$rocin* 
CUtcr.  a  Graec.  Iotq^is  ,  sagni- 
tus,  pinquis. 

Zavezá.  f.  S^t^z-  subst.  adeq. 
perdé  ,  cortina  :  velum  t  plaga  , 
cortina:  kárpit,  firhang:  bír 
eöorbonn,  bie  ©arbinc. 

Zavésdá,  f.pl.  de.  Qzi4w  «übst. 
adeq.  stéoa,  quare  se  intre bu 
intézi  in  jertva  Bisérecii  rési 


ritului  >  Stella.  asUriscus :  tsil- 
lag :  fccr  <2tcrn. 
Zavistie,/./?/,  tii.  BÁrmitYi-  subst. 
1)  adeq.  pizmá :  invidia ,  livor  : 
irigység,  kajánság:  cer  9í(ib,  l\c 

(sdjcelfud)..  t 
Zavistuicu,  fi  ca,  pl.  a,  f.  ce. 
SÁkncthhk,  ».  '«*  adeq  p.s- 
mâtareţu,    pismasu :   invidus , 
lividus:    irigy,  kaján,  kajon: 

ncibifcl),  mifaünftia.. 
Zavistuescu,  ire,  itu.  Barhitíiík  , 
^ ,        verb.  act  adeq.  pisau», 
eseu:  invideo:  íngy<dm,  íngy 
leni,  kajánlani:  ncfrfn,  VnciöC»/ 

Zbágnescu,    Zbareescu ,  f  <i 

|,fl«  qua«  «  i««P«  cu  Zb-  r' 
ZdSar;,u(Zdran.a>}i.nelceuZd. 

késedelem  ,  haladék^ 

ti(  ajctn>(.iu«ä.  -  ™  llélkai: 

ama  mora:  haladé* 
Zébvescu    v,re       u^S»^  _ 
séu  ore  quineva  . 

Illetni.  tf^J^ábá- 

vescu  însumi  undeva 
Zébáveseu:  w"''""  késm , 

késedelmezni  mulatni.  !«V 

fen,  ««i*flfr^  ^T^i,,. 
ZébAvire  ,/•./»/.  «•  késés, 

Zébávitorin,  w.  '  ^scdel- 

tÓpk>-  "'orator' 
mező:  cec  îDiriîâ««- 


ZtBA — ZEPÖ 


£ERO— ZEUI 


769 


•Zebávitoriu  ,  f.  tóre  ,  pl.  rí  ,  /.  re. 

3»KZRHT0pK5»   TOApí-  } 

ZJbavnicu,  /.  cá ,  pU  ci,  f.  te. 
SzKÁttHHK  ,  kz.  )  fdj.  molaris  , 
moratórius  ,  tardus  ,  morosiiß  : 
késő  ,  késedelmes  ,  késedelme- 
zö :  ycr^j]crní>>  renrciícnb  r  lang* 
fcm,  bei'  ml)  ben  einer  <Síid)e  ţu 
Imim  rtllfl)QÍt. 

Zéblóu,  m.  />/•  btói.  Sssaza.  «tfofi 
/x.  Copilandru. 

Z^bovescu  ,  vire,  vitu.  SzsoKftK  , 
KHpii  RMT.  F.  Zebá- 

veseu. 

"z-bteie.  BiKp-ftAí-  clathri, 
vancelli:  rostélly:  taft  tóinrer, 
Oiíttcr. 

fcecc.  ef  derivata  ,  V.  péce  , 

déri  Val  a. 

Zcehc.  f.  Suni.  adeq.  91m* 

drá  ,  sumanu  :  sagum  :  ezuu- 
dra,  szomány:  bic  <2efe  /  cin  gro* 
l>cr  rbtiuernw'f  ,  55aucrnfirrcí*  a 
Löt*.  '  sagum, 

Zedufu  ,  m.  pl.  uri  >  /.  3^04». 
subst.  V.  Zádufu. 

Zcfcu ,  m.  3í<í>k.  subst.  i.  e.  o- 
speţu  :  convivium  ,  epulum  ,  tí- 
pulae ,  ■ —  arum  :  vendégség: 
ber  &ümmii,  bie  Gaftcret),  ba* 
Ciafíniofyl.  a  Graec.  őca;  epulae. 

Zcíiru  y  m>  3í<|)Mp-  subst.  adeq. 
véntul'  de  quóf  rá  apusu  :  ze~ 
p hyru s  j  favo nius  :  n  ap  n  y  u  g  o  - 
ti  szél :    ber  ÍSefinMitb.  Gracce. 

Zembru,  m.  3zMKp8>  subst,  equus 
cebra  :  tzebra  csikósió  :  baá  Qtíta* 
^>ferb.  Halis  !  zebro. 

Zemislescu ,  lire,  itu.  SíMHiAÍrK* 
AMpi  >  hT-  verb.  art.  concipio  : 
méhében  fogadni :  empfangen.  — 
reciprocum:  mé  zcniislescu:  con- 
cipior :  fogantatni :  empfanden 
Werben. 

Zimislire,    /    pl.    ri.  3emhcahpí' 

subst.    concepíio  :     fogantatás  : 

bie  (Jmpfăngrtijî. 

Zepodie  ,  f.  pl.  dii.  ßznoAit-  subst 
ii'-  ii'         -í'\  v> 


valtis,  convallis: 


vólgy :  baé 


se. 


serosus  t  se- 


Zérosu ,  fi.  rósá ,  pl 
3zpoc  »  poÁcz-  adj.  s 
rorefertus  :  savós  :  íDíolFifl. 

Zéru  ,  m.  3zP  subst .  senim  lac- 
tis ;  savó  :  bie  helfen  ,  bnâ  â)Mdj» 
»tjaffer.  a  Lat.  serum. 

Zéstre  ,  fi.  3-fc'npt-  subst.  dos ,  j  a* 
rapherna.  —  orum  :  meny  asz- 
szonnyal  adott  ajándék  ,  mo- 
ring:  bie  ?Jíir;irt('e ,  íOiorjcníjiiűe , 
búő  ü)iitviifr ,  bciirati$xiU 

ZetignéJá,  Zetignescu —  V.  Zátiij- 
nescu,  néla. 

Zeu,  seu  peu.  Qí6.  subst.  Deus  : 
Isten:  Ciort.  —  /Vor«;  a)  de  aqui 
dicu  Românii  dt-  obfte  Dumiie* 
íltu  ,  adequá  impreunándu  atjui- 
ste  dóo  cuvinte  la  olaltá  ,  D0111- 
nu,  fi  ptu.  b)  sé  intrebuntéze 
%  aquestu  cuvenit»  in  trajul'  de 
obşte  drept u  aformá  a  întăriri  , 
ba  şi  in  chipu  de  juraméntu, 
quumu  ari  ii:  edepol  3  nie  he- 
reié, rte,  saue,  project  o :  bi- 
zony ,  bizortnyára,  igazán:  nnihr* 
lid)/  wnfjrhaftijí ,  irirflid),  führ» 
Wrthr. —  dicudéu  lui  Dumuedt  u  , 
aforma  a  jurámJntului :  juro 
per  Deum,  Deum  testem  invo- 
co:  bizony  Isten,  az  Isten  bi- 
zonyságom: bet;  (Njort/  ober  id) 
fefyrc&rc  bet)  (3ott.  de  deu  :  uti* 
que,  alioquin,  videlicet ,  pro- 
cul  dubio  :  bizonyára,  kétség  kí- 
vül ,  perse:  freulirf) ,  bo*  »erfreut 
ftcf).  a  Lat.  Deus.  Graec.  Zevs,  Iu- 
piter.  #i 

Zeuitare  »  fi  3fíHTÁpt-  subst.  ahli- 
vio  ,  oblivium  :  felejtés  ,  felejt- 
kezés  ,  feledékenység  :  bi<  23cr- 
ßcITenrjett. 

Zeuitátoriu  ,  /.  tóre.  pt.  r\tf.  ore 

6mht»YÓP»,  ToÁpf-  adj.  oBtimy. 
cens  ,  obliviosus  :  felejtő  ,  felejt- 
kező, feledékeny:  venjcjlid), 
íetd)t  pcrgeffenb. 
Zeuitu,  tare,  atu.  Qi&ht  ,  TApt  » 
Át-  Verb.  deponens  :  obliivscor, 
oblivioni  do:  felejteni,  elit  lej- 
teni ,   felejtkezni ,  elfeljtekcznli : 

»ereifern 


Ddd 
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■  Zgáescu,  Zgaibá,  etc.fi  quéle  Ial-lZimbrá,  /  S„MKpz.  WÄg#.  Dailla  , 
te  quare  se  începu  dcla  Zg.  r.|    dámvad:    ber   ®ainftirfy,  Jan. 

.  $irf<ţ. 

Zimbri.  3íMKpm.  M  quare  se  facu 
in  gurá,  p.  e.  la  cai  :  den  tu  hl- 
pinii  :    Arkasíbgak :  Mc  Srífí- 

Zimbru ,  m.  Q^Kti.  subtt.  adeq. 
bouru:  urus.    bos  sylvestris 
ber  SCiicrod)i/  Urcdré. 
Zink,  f.  p.  ne.  3hh7.  ímAí/.  Üea,[)iva\ 
Isten  aszszony :  He  5«  <jnc  @őt* 
tinit,  dela ,  Divina :  adeq.  vroji- 
tóre  Petron  7  ) 
Zingálescu  ,   lire  ,  itti.  3,iHrzAitK* 
casa  :  struo  ,  cxstruo,  aedi/ico,     A^f ,  ^t-  verb.  act.  adeq.  fârgâ- 
conda :  építeni:  bauen.  3)  adeq.     rescu:   comprimai   bszve  ron- 
facu  din  nimica,  plásnuescu.-  creoA    tsolni :    jerörűefen ,  jti[cwimmírü* 
produco:    teremteni:    fdjaffen,  efen. 


Zi.  3m.      derivata  V.  Dió.  cum 

derivatis. 
Zidaré'scu  ,  ire  ,  itu.  3hazpz£k ,  n'pt 

MT-  V.  Ziduescu. 
Zidariu,  m.  pl.  ri.  3haá*p».  aubst. 
caementariusf  vulgo:  murarius, 
vel  murator  :  k'Őmives :  ber 
9)îcwrcr.  ZidfoiţLfem. 
Zidescu,  dire,  itu.  3mAÍ£K,  AhPi, 
mt.  verb.  act.  1)  adeq.  ziduescu: 
muro  :  opus  latericium  Jttcio 
''      'at    rak  - 


mauern.  5")  vreo 


erraffen. 

Zidire  ,  /  pl,  ri.  3hahp«.  subst. 
I)  /•  e.  ziduire :   muratio :  kS_ 
fâl  rakás  :   baä  iWaucrn.  2)  ipu* 
luire:  aedifteatio  ,  exstructio  : 
építás :  boé  ÉBaucn ,  tic  @r6amma. 
•3)  adeq.  facere  din  nimica  :  crea- 
ţia: teremtés,  teremtmény:  bic 
@a)5pfung,   (^rfc^affautj.  4)  adeq. 
făptura  :   rea  creata  ,  creatura  : 
teremtés:  ba*  öcfdjftpf. 
Ziditoriu      m.  pl.  ri.  3hahtÓP». 
subst.  1)  aquariiva   cási aedi- 
Jicator  ,  exstructor :   építő  :  ber 
Gr6au«.  2)  adeq.  pláamuitoriu  : 
creator,  plastes :  teremtő;  bet 
©^öpfec ,  <?rfcr)affer. 
Zidu,  m.  pl.  uri,  f.  3l1'A. 
/*i«ru*.-  kőfal:  bic  SWaucr.  —  a- 
quamya   Cetăţi:    muri    urbis , 
maenia :  város  ,  vagy  vár  kö'fa  - 
ja:  bte  ^rabtmuucr.  —  que  se  a- 
fla  intra  ziduri ,   séu  din  lontru 
de-  zidu:  intermural  is ,  íním 


Zio.  3 io.  Dio! 
Ziorescu  ,  Ziori ,  etc.  V.  DÜrescu, 
piori. 

Zirna.  3zpHZ.  o  planta:   subst. So- 
lanum  nigritm :  Linn.  Ehszöl« 
1Ö :  ber  Wacbrfthűtfcn. 
Zisa.  3mía.  V*  p'sa. 
Zizanie  ,  f.  pl.  RÜ.  SHţMtV*  aa"eq. 
neghina  :    »übst.  Agrosthema 
githago,   Lin.  zezania ,  n/>/- 
T  konhollv :  ber  Md),  Raten, 
bic  Äornrtelfe.  a  Lat.  zisania. 
Zlagna  ,  Saaph.*.  u»™  ora?tf 

in  Ardéliu:  Zalathna. 
Zlatariu  ,  m.  ;>/.  ri.  3axtÁP»- 
adeq.  aiirariu ,  séu  spálatonu  de 
auru.  f.  Aiirariu  Nro.  2) 
Zlatiná.  SaÁthhz-  V-  Sárálurá. 
Zlatu.  3a; T.  (reprob.)  V*  Auru. 
Zlávócá  ,  /  Bazroa«.  unw 

peste,  f,  Slávócá. 
Zmacé  ,  Zmerenie  ,  Zmeu  ,  si 
le  lalte  quare  sc  începu  cu  Z.m. 
V.  Sm. 


muram*  t;  kétfal  között,  vagya  Znopu ,  m.  uri,  /  ^ 
kófalon  belől  lévő:  jrotf^en  bem!  Snopu.  ^ 
«Iranern ,  ober  tímcrfraíű  ber  9)tűucr  ZÓ.  30'.  contractum  ex:  zeu,  r. 


I  Zeu. 

Z.duescu    , re,  itu.  Sn^h*  ,  h'm  ,  'Zodiacu 
ar.  verb.  act.  mir*,  onus    la-\    cus:  égj 


mir*,  onus   ta-  1    c«*.-  egjegykerűlet .•  ber ^«^V** .  ' 
tertcLum  facio;    kőfalat   rakni  :  Zodie.  /:       dii.  3oAif/"Äf  i 
ma"«n.  num  coc/este  :  ég  jel :  Mi 


ntcl^eic^en. 


Zoíu, 
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Zoiu  ,  m.  3ó».  súbst,  V.  Póne  9 
Piévá. 

Zólá  ,  /.  3oÁaz-  subst.  athla  ,  luc- 
ia ,  labor :  munka  ,  törekedés  : 
bic  9)lüf>e ,  Strödt,  bcr  Äiimpf.  — 

Zokscu,  lire,  itu.  Soaíck,  ahm* 
h  i  .  /.  verb.  activ,  schimburi  ne 
laute  :  lavo  :  mosni :  roöfdjen.  H> 

.  neutr.  adeq.  mé  sfarmu ,  lup- 
tu  :  luctor  ,  vincs  intendő :  tu- 
sakodni, fáradozni:  ringen,  fid) 
anftreno.cn,  fe^r  &cinü()cn. 

Zologu,  m.  pl.  6ge.f.3ÓAor.*ub8t. 
'    V.  Zálogu 

Zu  grav  u  ,  m.  pl.  vi.  3arpÁK- 
pictor:  festő,  képfesto :  bcr  S0íar>* 
Icr. 

Zugrávescu,  vire,  itu.  3írpzKÍiK , 
KHpf  1  MT«  t>er&.  acr.  pingo :  fe- 
steni :  malen,  mafyUn, 

Zugrávitu,  m.  pl.  uri.  /♦  Sírpz- 
KMT-  subst.  ars  plctoria  :  képíró 
mesterség :  bic  Safere»  ,  9)ial)ícr- 
fünft. 

Zugrávitu  ,  /  tá  ,  pl,  ţi ,  /.  te.  3fi. 
rpzKHT »  TZ-  adj.  plctus:  festett: 


Zugráviturá ,  /.  pl.  uri ,  f.  3irpÄ. 
KHTőpZ'  subst.  pictura  :   festés  : 
oíc  SUía^Icrcp ,  bos  ©emäfbc. 
Zuráescu,  ire  ,  itu.  3őpz«K ,  HM  , 
iÍt.  t;er&.  act.  crep  o  ,  strepito  ; 
zörögni ,  tsörögni,  tsergeni.-  ftţcU 
ícn ,  praffcln  ,  fítrren. 
Zuráiturá  ,  f.  pl.  uri.  /.  3ípzHT8pz- 
subst.  ctepitU8  ,  strepitus  :  zör- 
gés :  *  beié  öepraflcí ,  (Şjeflirren. 
Zurcaná ,  /.  pl.  ne.  3íPhÁhz.  *«o*f. 
adequé  vreo  óe :    oris  longiori 
et  duriori  lana :    hosszú  ,  és 
goromba  gyapjú  juh  :    cin  fecfyűf 
mit  iottiner  uni>  parter  25>olíc. 
Zurfcaláu,    m.  pl.  áe.  3őpr**AZő. 
subst.    tintinabulum :    zörgő , 
zörgétyu :  bic  <5á)t IÍC. 
Zuzetá,  /.  pl.    te.    3«5ztz  ) 
Zuzétu ,  m.  pl.  te  ,  f.  Qó^zt  ) 
subst.  strepitus :  zaj,  zajogás, 
zúdulás :  bcr  fiőnnm ,  bas  ©aufen, 
bűi  ©crőufa% 
Zvégnescu  ,  Zvé*ntu ,  Zverligá ,  şi 
quele  lalte  quare  se  începu  Zv. 

r  .  Sv. 
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